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IV  (Auswahl),  von  K.  Braun.  72.  Ciceros  Briefe 
in  Auswahl,  von  L.  Gurlitt.  73.  Lysias,  Ausge- 
wählte Reden,  von  J.  Simon.  75.  Lucian,  Traum 
und  Timon,  von  H.  Fritzsche.  80.  Livius,  II— IV 
in  Auswahl,   von   W.  Soltau,   6.  —   77   (Herodot), 
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79   (Uerodot),   81   (Xenophon),   85  (Eiiripides),   87 

(Piaton),   88  (Horatius),   89  (Xenophon),   90  (Cur- 

tius)  42. 
Preiser,  R.,  Zum  Torso  von  Belvedere  (Br.  Sauer)  20. 
Preud'homme,   L.,   Premiere   etude  sur  l'histoire   du 

texte  de  Su^ton  de  vita  Caesarum  (J.  Tolkiehn)  8. 

Deuxieme  etude  (J.  Tolkiehn)  8. 

Provitera,  L.,  De  numero  sive  clausula  sive  structura 

sive  cursu  (May)  51. 
Frosopographia  Attica,   ed.   J.  Kirchner.     II   (H.  Win- 

ther)  22. 
ISeudacronis   scholia  in  Iloratium  vetustiora,   rec.  0. 

Keller.    I  (J.  Endt)  23. 
rtoleniaei  opera.     Vol.  I.    Syntaxis    mathematica,   ed. 

.1.  L.  Heiberg.     Pars  II  fibrös  VII— XIII  continens 

(S.  Günther)  26. 
l*ui'cli,  Aim.,  Recherches  sur  le  discours  aux  Grecs  de 

Tatien,  suivies  d'une  traduction  fran^aise  du  dis- 
cours avec  notes  (J.  Dräseke)  32. 


Radau,  IL,  The  Creation-Story  of  (lenesis.   J  (J.  V. 
PnUek)  9. 
Hand,   E.,  Der  dem  IJoethius  zugeschriebene  Traktat 

De  tide  catholica  (rii.  Stangl)  7. 
Ha^i,  P.,  Di  Lucilio  'Rudis  et  Graecis  intacti  carminis 

auctor  (J.  Tolkiehn)  25. 
Rfhinke,  J.,  Die  Erziehungsschule  und  die  Erkenntnis- 

scnule  (O.  Weifsenfeis)  28. 
Reich,    F.,     Präparation    zu    Ovids    Metamorphosen. 

1.  Heft:  1.  und  2.  Buch;  2.  Heft:  3.  Buch.   8. 
Keichenhart,  B.,  Die  lateinische  Schule  zu  Roth  a.  Sand 

unter  der  markgräilichen  Regierung  (R.  Thiele)  50. 
Heinach,   Th.,   L'histoire  par    les   monnaies    (K.   Keg- 

ling)  12. 
Reiter,  S.,  I.  Textkritisches  zu  Ciceros  Orator.   II.  Noch 

einmal  Eleuientum  (0.  Weifsenfeis)  52. 
Reuther,  P.,  De  Catonis  de  agri  cultura  libri  vestigiis 

apud  graecos  (W.  GemoU)  33/34. 
Ribbeck,  0.,  Ein  Bild  seines  Lebens  aus  seinen  Briefen 

1846—1898  (B.  Niese)  35. 
Robert  von  Cricklade  s.  K.  Rück  47. 
Rogge,  Chr.,  Aus  der  Deniostheneslektüre  (C.  Hammer) 

33/34. 
Rolide,  E.,   Psyche.    Seelenkult  und  Unsterblichkeits- 
glaube der  Griechen.    3.  Autl.    8. 

—  Fr.,  Cicero  quae  de  inventione  praecepit  quatenus 
.secutus  sit  in  orationibus  generis  ludicialis  (J. 
Tolkiehn)  30/31. 

Romano,   B.,  La  critica   letteraria  in  Aulo  Gellio  (0. 

Froehde)  29. 
Rouse,  D.,   Greek  votive   oflferings.     An  essay  in  the 

history  of  greek  religion  (H.  Steuding)  4(3. 
Riick,  K.,  Das  Excerpt  der  Naturalis  Historia  des  Pli- 

nius  Ton  Robert  von  Cricklade  (J.  ^Müller)  21. 

—  Die  Geographie  und  Ethnographie  der  Naturalis 
historia  des  Plinius  im  Auszuge  des  Robert  Ton 
Cricklade  (J.  Müller)  47. 

Rufinus  s.  Eusebius  25. 


Salin stius  s.  G.  Peiser  26. 

Sammlung  der  griechischen  Dialekt-Inschriften,  heraus- 
gegeben TOn  Collitz  und  Bechtel.  UI,  1,  5.  Die 
rhodischen  Inschriften,  bearbeitet  von  II.  van 
Gelder.  —  IV,  2,  2.  Wortregister  zu  II,  2—6,  be- 
arbeitet von  H.Meyer  und  C.Wendel  (P.Cauer)  42. 

Samuelsson,  J.,  Ad  ApoUonium  Rhodium   adversaria 

^       (C.  Ilaeberlin)  46. 

Sauda,  A.,  Die  Aramäer  (J.  V.  Prasek)  10. 

Sappho  8.  0.  Wöhlermann  33/34. 

Srliäfer,  G.,  Die  Philosophie  des  Heraklit  und  die  mo- 
derne Ileraklitforschung  (H.  Schenkl).  7. 

Scheindler,  A.,  Kleine  lateinische  Sprachlehre  für 
Deutsche  (H.  Ziemer)  46. 

Schlittenbauer,  S.,  Die  Tendenz  von  Ciceros  Orator 
(0.  Weifeenfels)  30/31. 

Schmidt,  M.  C.  P.,  Altphilologische  Beiträge.  I.  Horaz- 
fjtudien  (0.  Weifsenfeis)  36. 


Schnee.  R,  Hilisbüchlein  für  den  lateinischen  Unter- 
richt. I.  Phrasensammlung.  IL  Stilistische  Regeln 
(Lottich)  24. 

Scholia  8.  Donatus  10.  —  T.  Frank  48.  —  V.  Ussani  51. 

Schreiner,  J.,  Elysium  und  Hades  (St.)  14. 

Schulze,  E.,  Die  römischen  Grenzanlagen  in  Deutsch- 
land und  das  Limeskastell  Saalburg  (A.  Ilöck)  32. 

Schwartz,  E.,  Charakterköpfe  aus  der  antiken  Lite- 
ratur (0.  Weifsenfeis)  21. 

Senecae  tragoediae,  denuo  rec.  R.  Peiper  et  G.  Richter 
(W.  Gemoll)  15. 

—  s.  P.  Ball  18. 

Servii  qui  feruntur  in  Vergilii  carmina  commentarii, 
rec.  G.  Thilo  et  H.  HsÄen.  Vol.  III  fasc.  ü.  Rec. 
H.  Hagen  (P.  Regell)  16. 

Simon  Simonides  s.  K.  Heck  7.  52. 

Soltau,  W.,  Ursprüngliches  Christentum  in  seiner  Be- 
deutung für  die  Gegenwart  (E.  Rodenbusch)  21. 

Sophocles,  The  Antigone,  with  a  commentary,  abridged 
from  the  large  edition  of  C.  Jebb,  by  S.  Schuck- 
burgh  (II.  Steinberg)  36. 

—  Philoktetes,  erklärt  von  H.  Müller.    2.  Aufl.  von 
R.  Hunziker  (H.  Steinberg)  36. 

—  s.  L.  Hüter   12.  —  Notes  and  emendations  49.  — 
J.  Oeri  45. 

Sorn,  J.,  Einige  Bemerkungen  zum  liber  memorialis 
des  Ampeflus  (Th.  Opitz)  9. 

Staerk,  W\,  Ober  den  Ursprung  der  Grallegende.  Ein 
Beitrag  zur  christlichen  Mythologie  (G.  Bötticher) 
33/34. 

Stoicorum  veterum  fragmenta,  coUegit  J.  ab  Arnim. 
IL  Chrysippi  fragmenta  logica  et  physica  (Bon- 
höffer)  I.  39.  —  IL  41. 

Stowasser,  M.,  Griechische  Schnadahüpfeln.  Proben 
zwiesprachiger  Umdichtung  (S.  Meckler)  43. 

Suetonius  s.  L.  Preud'homme  8. 

Sütterlin,  L.,  Das  Wesen  der  sprachlichen  Gebilde. 
Kritische  Bemerkungen  zu  \V.  Wundts  Sprach- 
psychologie (0.  Weifsenfels)  7. 

Sutphen.  C.,  A  collection  of  Latin  proverbs  (C.  Wey- 
man)  16. 

Svoronos,  N.,  *EQ(irivita  twv  iivr^udav  tov  'EkivCivia- 
xov  xvxXov  (H.  Steuding)  14. 

V.  Sybel,  L.,  Gedanken  eines  Vaters  zur  Gymnasial- 
sache (0.  Weifsenfeis)  46. 

—  Weltgeschichte   der  Kunst  im  Altertum.    2.  Autl. 
"(P.  VV.)  49. 

Tacitus,  Die  Historien,  herausg.  von  J.  Müller, 
für  den  Schulgebrauch  bearb.  von  A.  Th,  Christ 
(G.  Andresen)  13. 

—  de  vita  et  moribus  Agricolae  liber,   erklärt  von 
A.  Gudeman  (C.  John)  8. 

—  8.  L.  Hendrickson  12.  —  A.  Uppenkamp  37. 
Tatian  s.  Aim.  Puech  32. 

The  Tebtunis  Papyri,  1.,   ed.  by  P.  Grenfell,   S.  Hunt, 

and  G.  Smyly  (^^'.  Crönert)  L  17.  —  IL  18. 
Terentius  s.  Römische  Komödien  15.  —  J.  TominSek  17. 
Tesserarum  urbis  Romae  et  suburbi  plumbearum  syl- 

loge,  ed.  M.  Rostowzew  (K.  Regling)  49. 
Texte,  Kleine,  für  theologische  Vorlesungen,  herausg. 

von  IL  Lietzmann  (R.  Knopf)  36. 
Theognis  s.  E.  Harrison  29. 
Thucydidis  historiae,   rec.  C.  Ilude.    H  (libri  V— VIIl). 

Editio  minor  (S.  Widmann)  38. 

—  8.  K.  Fecht  8.  —  C.  Thulin  37. 

Thulin,   C,    De   obliqua   oratione   apiul   Thucydidcm 

(S.  Widmann)  37. 
Timotheos,  Die  Perser,  herausg.  von  U.  v.  Wilamowitz- 

Moellendorff  (S.  Mekler)  24. 
Der  Timotheos-Papyrus.    Lichtdruckausgabe  mit  T^in- 

leitung  und  Textergänzung  von  ü.  v.  Wilamo^Yitz- 

Moellendorff  (S.  Mekler)  24. 
Tominsek,  J.,  De  compositione  Terenti  Phormionis  (Fr. 

Hüffner)  17. 
Torp,  A.,  Etruskische  Beiträge.    I  (E.  Lattes)  9. 
Tragiker,  Griechische,  s.  M.  Blaydes  2.  —  S.  Mekler  4s. 
Troja  8.  W.  Dörpfeld  40. 
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Uppenkamp,  A.,   Aufgaben  zum  Cbersetzen   ins 
Lateinisclie  im  Anschliils  an  Tacitus.    I.  II   (G. 
Andresen)  37. 
l'sener,  H.,    Über  vergleichende   Sitten-  und   Rechts- 
geschichte (0.  W'eifsenfels)  26. 
Ussani,  V.,  Di  una  doppia  redazione  del  comniento  di 
Benvenuto  da  Imohi  al  poema  di  Lucano   (.1.  Toi-  ; 
kiehn)  18.  I 

Catullo  mimografo  e  un  scolio  lucaneo   (J.  Tol- 

kiehn)  18.  ! 

—  Su  le  *Dirae'  (J.  Tolkiehn)  51.  j 

—  II   teste   Lucaneo   e  gli   scolii   Bernensi    (M.   Ma-  j 
nitiuö)  51.  i 

—  Per  un  Terso  di  Orazio  (J.  Tolkiehn)  52.  ' 


Vaglieri,  D.,   Gli  scavi  recenti   nel  foro  Romano 
(A.  S.)  49. 
N'aleton,  J.,  Ilet  oud-romeinsche  huwelijk  in  het  licht 

van  het  zedelijk  oordeel  (H.  D.)  26. 
—  Hierosolyma  capta  (H.  Drüner)  38. 
Varro  s.  Cato  18. 
Vergil,  8.  A.  van  den  Bergh  van  Eysinga  48.  —  V.  de 

Crescenzo  27.  —  E.  Linden  8.  —  C.  Pascal  8.  —  V. 

U.ssani  51.  —  \V.  Volkmann  37. 
Vogel,  Fr.,  Analecta.  I.  Aus  griechischen  Schrifstellern 

(C.  Haeberlin)  48. 
Volkmann,  W.,   Die    Nekvia   im   6.  Buche   der  Äneide 

^'ergils  (H.  Winther)  "37. 


Wächter,  A.,   Der   Verfall  des  Griechentums   iu 
Kleinasien  im  14.  Jalirbundert  (F.  Hirsch)  2?^. 

Waldeck,  A.,  Praktische  Anleitung  zum  Unterricht  iu 
der  lateinischen  Grammatik  nach  den  neuen  Lehr- 
plänen.   2.  Aufl.  (IL  Ziemer)  20. 

Wandschmuck,  künstlerischer  32.  Du  BoLs-Reymond, 
Attische  Landschaft  mit  der  Akropolis.  211.  Du 
Bois-Reymond,  Am  Tempel  von  Aegina  29. 

^^'eicker,  G.,  Der  Seelenvogel  in  der  alten  Literatur 
und  Kunst  (W.  IL  Röscher)  33/34. 

Weifsenfeis,  ().,  Die  ßildungs wirren  der  Gegenwart 
(I\  Cauer)  41. 

Kernfragen  des  höheren  Tuterrichts.  Neue  Folge 

(P.  Cauer)  41. 

—  P.,  Griechisches  Lese-  und  Ubimgsbuch  für  Tertia. 
2.  Aufl.  (J.  Sitzler)  15. 

Wesener,  P.,  Griechisches  Elementarbuch.  Xeue  Au>- 
gabe.   11.   5.  Doppel-Autlage  (J.  Sitzler)  17. 

—  Griechisches  Lesebuch   für  den  Anfangsunterricht 
(J.  Sitzler)  33  aL 

Woyermann,  IL,  Geschichtliche  Entwickelung  der  Ana- 
tomie des  Gehirns  7. 

Wohl  ermann,  0.,  In  Sapphus  carmen  II  quaestiones 
criticae  Qi.  l^oeschhorn)  33/t-U. 

Wöehrer,  De  A.  Cornelii  Celsi  rhetorica  (R.  Helm)  47. 

Xenophon  s.  Präi)arationen  6.  42. 

Ziehen,   J.,    Cber  den   (bedanken   der  Gründung 
eines  Reichsschulmuseums  (0.  Weifsenfeis)  22. 


Anzeiger,  archäolog.  8.  27.  29.  39.  51. 
Archiv  f.  Gesch.  der  Philosophie  10. 

22.  37.  50. 

—  f.  lat.  Lexik,  u.  Gramm.  7.  43.  52. 

—  f.  Religionswissenschaft  12. 
ItiqfAOvCa  42. 

"A^n^'ä  12.  25. 

Athenaeum  3.  6.  15.  16.  17. 18. 19. 22. 

23.  24.  25.  27.  28.  30/31.  32.  35.  39. 
46.  49.  50.  52. 

Atti  d.  R.  accad.   d.   sc.    di   Torino 
30/31.  51. 


Beiträge  zur  alten  G(\schichte  4.  19. 

29.  48.  51. 
Bezzenbergers  Beiträge  45. 
Blätter  f.  d.  Gymnasialschulwesen  8. 

14.  18.  26.  40.  52. 
Bollettino  di  filol.  class.  7.  11.  24.  32. 

37.  52. 

—  d.  comm.  arch.  com.  di  Roma  6. 
14.  22.  29. 

Bulletin  de  corresp.  hellen.  30/31.  41. 

—  juonumental  17.  35. 


Chronicle,  The  numismatic  8.  14.  29. 
51.  52. 


Eos  26.  44. 

^E(f)r}fA€Qig  dQXf^^^^oytx/^  9.  47.  48. 

Globus  23.  30  31.  33  U. 
Gymnasium,   das   humanistische   18. 
29.  38.  43. 

Hermes  9.  21.  30/31.  48. 

J.  Hopkins  University  Girculars  38. 

liidogernuin.  Forschungen  45.  4tS 


2.   AuszOge. 

Jahrbuch  d.  K.  Deutschen  arch.  Inst. 

8.  27.  29.  39.  51. 
Jahrbücher,  Bonner  18. 

—  Neue  f.  d.  klass.  Alt.   4.  10.  15. 
16.  21.  26.  28.  37.  39.  44.  51. 

—  Preufsische  23.  43. 

Journal  des  Savants   4.  5.  8.  12.  22. 

27.  32.  43.  44.  49. 
Journal,  Amer.  of  archaeol.  1.  17.  28. 
36.  51. 

—  Amer.  of  philol.  3.  14.  3334.  35. 
50. 

—  Internat,    d'archeol.   niunism.   9. 
14.  35. 

—  of  Hellenic  studies  14.  43.  46. 

—  of  philology  25.  52. 

Korrespondenzbl.   d.  Westd.  Ztschr. 
f.  Gesch.  u.  Kunst  23.  32. 

—  Neues  f.  d.  Gel.-  u.  Realschulen 
Württ.  9.  15.  18.  39.  49. 

Limesblatt  30,'31. 

Listy  tllologicke  11.  13.  15.  17.  19. 

Me'langes  d'archeol.  et  d'hist.  16.  40. 
Memoires  de  la  soc.  de  ling.  de  Paris 

32. 
Mitteil,  des  K.  Deutschen  arch.  List. 

Athen.  Abt.  1.  17.  21.  40. 

Rom.  Abt  6.  15.  30/31. 
Mnemosyne  30/31.  33/34.  42. 
Museum  4.  11.   16.  21.  25.  27.  28.  44. 

45.  49. 
Museum,  Rheinisches  7.  11.  22.  41.  47. 

Nordisk  tidsskr.  f.  lilol.  37. 
Notizie  degli  scavi  21.  33,34.  37.  50. 

Philologus  12.  20.  33/34.  40. 
Proceedings  of  the  sess.  of  the  AnuM'. 
philol.  assoc.  3. 


Rendiconti  della  R.  Accad.  d.  Lincoi 
I     5.  15.  40.  49. 

Review,   The  classical    L  13.    10.  'S-l 

25.  30  31.  33  34.  41. 
I  Revue  arche'ologique  9.  21.  25.  30;  31. 
'     .35. 

—  beige  de  numismatique  7.  29.  51. 
52. 

—  de  rinstruction  publ.  en  Bclg.  13. 
20.  32.  40.  42. 

—  de  Philologie  22.  39.  43. 

I    —  des  etudes  anciennes    10.  4^).  52. 

—  des   etudes   grecques  19.   23.  45. 

1         •*^- 

I    —  numismatique  6.  14.  35.  36.  51. 

I  Rivista  di  filologia  3.  8.  20.  38.  44. 

Rundschau,  Neue  philol.  25.  42.  52. 

I 

Seances  et  trav.  de  l'acad.  d.  sc.  mor. 
I     et  pol.  22. 
1  Studien,  Wiener  13.  45. 


Trausactions    of    the    Amer.    phil. 
'     assoc.  5. 


Verslagen   eu  med.   d.  Kon.   Ak.   v. 
Wet.  28.  42. 


'  Wochenschrift,  Berl.  phil.  1.  2.  3.  (>.  7. 
.     8.   12.  13.  17.  20.  21.  24.  27.  28.  29. 

30/31.   35.  36.  38.  42.  43.  46.  47.  49. 

50.  52. 

Zeitschrift,  Byzantinische  2.  27.  51. 

—  f.  (1.  (tymnasiahvesen  5.  9.  13.  20. 
I  25.  29. 

—  f.  d.  österr.  Gymn.   2.  4.  13.  19. 
I  22.  24.  36.  40.  51.  52. 

—  f.  Numismatik  14.  29. 
I    —  Historische  39. 

—  Westdeutsche  f.  Gesch.  u.  Kunst 
10. 


Digitized  by 


Google 


WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE   PHlLüLOülE.     1903. 


IX 


3.  Rezensions-Verzeicbnif. 


AI) bot  4.  43.  47. 
Aciideiriicorum  philo- 

sophorum        index 

llerculanensis      12. 

16.  32.  as.  39. 
Aclielis  18.  27.  43. 
Acro     (Pseudo-Acro) 

11.  16.  18.  28.  4r). 
Acta  apostol.    apocr. 

33. 
Acta  Petri  S.  Ficker. 
Acta  Philipp!  et  Tho- 

niae  38;  s.  Schmidt 

(35.  47). 
Adauiantius  8. 
A<lamson  32. 
Adler  3.  14. 
At^deluaed  13. 
Ägyptische  l'rkuncien 

aus  den  Kgl.^Iuseen 

zu  Berlin  18:   s.  48 

(Egvpt   exploration 

tuucl). 
Aelianus  s.  de  Stefani. 
Aeschines  11.  12.  19. 

24.  26.  29. 
Acbchyhis  2.  3.  4.  15. 

18.  19.  24.  25.  26.  27. 

3().  35.  36.  40.  41.  42. 

4;3.   49.     50.    52;    8. 

Hrowder,  Graves. 
Aetnis  7.  13. 
Aetna  43. 
Akten  und  Urkunden 

der     Universität 

Frankfurt  a.  0.  3. 
Album  gratulatorium 

in  honorem  IL  van 

Herwerden    10.    15. 

17. 
Album  Kern  37. 
Alciphron  6.  8.  26. 
d'Ales  51. 
Alexion  s.  Berndt. 
Al^rier  3:  s.  Gsell  (3). 
Allard  2.  8.  11. 
Allen  23. 
Alniae  Matri  Jagello- 

iiicae  etc.  gratulan- 

tur  . . .  27. 
Altertümer,  römische, 

;J3. 
Altniann  6.  19.  21.  41. 
Aly  12.  19.  21.  26.  32. 
Aiubrosius  14.  20.  36. 

41. 
Anielineau  40. 
American  Journal   of 

archaeology  45. 
Auiministrazione 

delle  antichitä  in 

Itidia  33. 
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Vau  Herwerden  1.  15. 

19.  23.  26.  27.  40. 
Ht^rzog-Hauck  49. 
Hesiodus  6.  23.35.37. 

43;  s.  Künneth. 
Hes.seling  23.  24. 
Hesvehius    Illuötrius 

s.'Scriptores  rerum 

C'onstan  tinopol  ita- 

narum. 
Hettner  44. 
Hexateuchus    s.    Car- 

penter. 
von  Heyden-Zielewicz 

±  11.  36. 
Heynaster  42;  s.  War- 
tenberg (49). 
Ricks  11.  48. 
Hjelt  47. 

Hierocles  s.  Praechter. 
llieronyinus  15. 42.  44. 
llilarius  s.  Largent. 
Hill  24.  46;   s.  llicks. 
Hillebrand  22. 
lliüer  von  Gärtringen 

27. 
Hilj)recht   39.    50;    s. 

Exploration  inBible 

land. 
Ilippocrates  18.  30.  37. 

42.  48;  s.  Pognon. 
Hippolytus'  Kommen- 
tar z.  Ilohen  Liede  47. 
Hirraer  40. 
Hirsch  s.  Nolan. 
llirschfeld  13. 
Hirt  12.  13.  16.  18.  30. 

.42.  43. 
Hjrzel  12.  22.  39.  43. 
lUstoire   de  l'Algerie 

8.  Algier. 
Historia  Augusta 

s.  Tropea. 
Hitzig  3. 

Hodermann  33.  47. 
Hoffmann  42.  46. 
Holder  12.  17. 
Holland  1. 
Hollischer  28. 
Holmes  28. 
Hölscher  27.  30. 38. 45. 

öl 


Holzapfel  51. 

Hoelzer  23. 

Holzweifsig  7.  14. 

Elomerus  1.  3.  8.  9.  13. 
15.  16.  17. 19.  23.  25. 
26.  27.  28.  29.  32.  33. 
35.  37.38.39.44.45; 
8.  Autenrieth,  Be- 
rard,  Bethe,  Joris, 
Ludwicb,  Malfer- 
theiner,  Monti,  Pe- 
tersdorff,  Roemer, 
Schmid,  Schultz  (18), 
Szczurat,  Zielinski. 

Hommel  1. 

HomoUe  20. 

Hoppe  48. 

Horatius  8.  18.  22.  23. 

24.  42.  46;  s.  Cima, 
Gebhardi,  Kettner, 
Kopacz,  Maccari,  Ni- 
colini,  Puccianti,  M. 
C.  P.  Schmidt,  Sko- 
bielski,  Stadler, 
Tschernjaeff,  Viola. 

Hörn  11. 
llorna  10. 
Hornemann  9. 
Horton  11. 
Horton-Smith  3. 
Horwitz  19. 
Hoschek  3.  33. 
Hossner  7. 
Hostius  s.  Gentile. 
Hrotsvitha  5.  6. 
Huddilston  18. 
Huelsen  6.  13.  20.  24. 

30.  46. 
Hultsch  23. 
W.  von  Humboldt  s. 

Kittel. 
Hüter  33.  45. 
Huvelin  14.  36. 

JackHon  23. 

Jacoby  3.  6.  29. 

Jacquier  32.  33.  36. 

Jäger  bi). 

Jäffgi  45. 

Jahrbuch   des    freien 
deutschen    Hoch- 
stift8   zu  Frankfurt 
a.  M.  20. 

Jahresberichte  f.  das 
höhere  Sclmlwesen 
fi.  Rethwisch. 

Jahres  hefte  des  öster- 
reichischen archäo- 
logischen Instituts 
in  Wien  10.  44. 

Jäkel  32. 

Jamblichus  s.  Anti- 
phon, Töpfer. 

James  19. 

Janeil  35.  44. 

Janssens  7.  49. 

Jastrow  11. 

Jensen  2. 

Jentsch  38. 

Jeremias  s.  Hammu- 
rabi,  Budde. 

Jerusalem  39. 

Ignatius  Antiochenus 

25.  32. 

Tmhoof- Blumer    36. 
38. 

Incerti  scriptoris  By- 
zantini  de  re  mili- 
tari 7. 


Indogermanische  For- 
schungen s.  Brug 
mann  (17). 

Inscriptiones  graecae 
ad  res  romanas  per- 
tinentes  16.  25. 

Inscriptiones  latinae 
selectae  38.  45.  51: 
s.  Dessau  (25). 

loannes  Kamateros  s. 
Weigl. 

Toannides  22.  39. 

Jobard  39.  43. 

Joel  8. 

Johannes  Evangel.  21 . 
•22.  42.  51. 

John  8.  Greef. 

Johns  39. 

Jordan  32.  44. 

Joris  37. 

Josephus  32. 

Joubin  17. 

Joulin  5.  18.  25.  32. 

Isaeus  20.  27. 

fsidorus  s.  Postgate. 

Isidorus  Pelusiota  s. 
Capo. 

Tsocrates  8.  33.  49;  s. 
Blass,  Mesk. 

Tsola  36. 

Italikos  s.  Horna. 

Julianus  Apostata  s. 
AUard,  Negri,  Vol- 
lert. 

Jülicher  12. 

Julius  20. 

Julius  Exuperantius 
s.  Epitome  (4),  Wey- 
man  (29). 

Jullian  18.  25.  28.  29. 

Jung  2. 

Jurenka  28.  29.  42. 

Justinianus  s.  Pfann- 
müller. 

Justinus    s.    Diodor 
(17),  Gaul,  Harnack 
(39). 

Jüthner  1.  26.  28.  29. 

Juvenalis  8.  33.  42.  51 ; 
s.    Kappelmacher, 
Persius,  Thiel,  Wör- 
pel. 

Juvencus  s.  Vivona. 

Kaehler  1. 

Kaerst  15.  21.  45. 

Kaiser  25.  30. 

Kamateros  s.  W^eigl. 

Kammer  21.  41. 

Kampe  6. 

Kampers  7.  10. 

Kan  14. 

Kappelmacher  47. 

Karo  36. 

Keil  36;  s.  Anonymus 
Argentinensis. 

Keller  15. 

Kelman  s.  Fullenglove. 

Kemmer  47. 

Kempf  3.  17.  19. 

Kettner  1. 

Kienzle  45.  47. 

Kieschke  s.  Delitzsch 
(10). 

Kinch  s.  Blinkenberg. 

King  43;  s.  Assyriolo- 
gie  (20). 

Kirchenväter  und  Phi- 
losophie 23.  43. 


Kirchner  s.  Prosopo- 
graphia  Attica. 

Kittel  2.  6. 

Klebs  21. 

Klostermann  45.  47. 

Klufsmann  49. 

Knauth  13.  20.  27. 

Knudtzon  23. 

Koch  21. 

Kock  6. 

Köhler  s.  Krüger  (47). 

Kohm  17. 

Koldewey  15.  30;  s. 
Assos. 

Komödie,  griechische, 
43. 

König  s.  Delitzsch. 

Kont  25. 

Kopacz  38. 

Kopp  12. 

Körting  39. 

Kortz  16. 

Koschembahr  -  Lys- 
kowski  52. 

Krafft  und  Ranke  5. 
40. 

Krakert  20. 

Krali6ek  18. 

Krause  3;   s.  Lateini- 
sche   Schulbücher 
(9). 

Krauss  18. 

Kreyenbühl  17. 

Kroll  46;  s.  Codices 
astrolog.  graec,  Co- 
dices \indobon. 

Kromayer  27.  36.  40. 
42.  46. 

Krüger  47. 

Krumbacher  4.  5.  25. 
37.  51. 

Krumbiegel  42;  s.  Cato 
(10). 

Kubitschek  3. 

Kullmer  s.  Drerup. 

Künneth  40.  41.  48. 

Kunz  51. 

Kurth  27.  32. 

Kyriakos  s.  Krum- 
bacher (4). 

Lactantius  s.  Pichon. 

La  Corte  15. 

Laevius  s.  de  la  Villc 
de  Mirmont. 

Lafont  17. 

Lafontaine  19. 

Laforcade  17. 

Lake  22.  37. 

Lamarre  5. 

Lambert  11.  30.  44. 47. 

Lambros  26. 

Laminne  32. 

Lampallis  1. 

Lanciani  8.  11.  27.  29. 
40.  41. 

von  Landau  33. 

Larfeld  4.  37. 

Largent  10. 

Laskaris  Kanaros  s. 
Byzantiska  skrifter 
(36). 

T^ateinische  Gramma- 
tiker 5. 

Lateinische    Schul- 
bücher 9. 

Lattmann  47. 

Laurent  1. 

Lavisße  13, 


Lechat  3.    7.   23.   28. 

29.  41.  47.  49. 
Lehmann   16.   24;    s. 

Beiträge  zur  alten 
Geschichte,  Warten- 
berg (49). 

Lehrs  11.  21.  40.  45. 

Leo  46. 

Leo  XUL  3.  11. 

Leonardos  12. 

Leonhard  51. 

Lessing  32. 

Lexicon    graecum 
süppletorium  etdia- 
lecticum  s.  van  Her- 
werden. 

—  Plautinum    s. 
[     liodge. 

—  Scriptorumllisto- 
riae  Augustae  s. 
Lessing. 

]   —  Taciteum  s.  Greef. 
'  Lexis  20.  39. 
I  Lhoiuond  24. 
I  Liard  44. 
Libanius  50;  s.Vollert 

(«. 
Lichtenberg  40. 
Liermann  5.  37.  45. 
Lillge  30.  35. 
Limes,     obergerma- 

nisch-rhätischer,  23. 

—  österreichischer, 
2.  21.  28. 

Linde  13.  17. 

Lindner  9. 10. 13. 17. 30. 

Lindsay  10.  50;  s. 
Martialis  (40). 

Livius  16.  17.  21.  22. 
23.  24.  33.  37.  43.  46; 
s.  Azan  (5),  Deiter, 
(iiacosa  (16),  Jung 
(2),  Kram  (40), 
Tschernjaeff. 

Livius  Andrunicus  s. 
Sakellaropoulos,  de 
la  Ville  de  Mirmont. 

Lizeray  3. 

Lodge  2.  26. 

van  der  Loeff  42.  44. 
48. 

Lombard  10.  25. 

Longinus  45. 

Loois  7. 

Lucanus  41;  s.  Beck, 
Pinter,  üssani  (33, 
45),  Witkowski. 

Lucas,  11.,  29. 

Lucianus    s.    Deele- 
mann. 

Luckenbach  5.  6.  32. 

Lucretius  24.  40.   41. 
51;   s.  Pascal  (17), 
van  der  Valk. 

Lud  wich  11.  41. 

Ludwig  17.  28.  39.  50. 

Ludwig  Salvator,  Erz- 
herzog 8.  Salvator. 

Lycophrou  14. 

liycurgus  26. 

Lyriker,  griechisihe, 
17.  28. 

Lysias  2.  9.  26.  33.  35. 

Maas  11.  23.  29. 
Maass  4.  16.  23.  24.  25. 

30.  37.  41.  43.  46. 
Macalister  s.  Hlifs, 
Maccari  33. 
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^facdonald   6.    36;    s. 

Catalo^e  (5). 
3iaecenas  30:  s.  Lillge, 

Vollbrecht, 
^[agnus  8.  23.  45. 
Malavialle  16. 
Mal  fertli  einer  41. 
Manasses  s.  Horna. 
Mancini  20. 
Manilius  s.  Moeller. 
Manuel  Philas  4. 
Maranka  30. 
dt?  Äfarchi  24. 
Marcucci  44. 
Marcus    Evangelista 

s.  Pallis. 
\[ar()ni  8. 
Marquart     s.     Moses 

von  Choreue  (10). 
Martialis    33.    35;    s. 

Lindsay. 
Martini  30. 
Martyrologion   46;    s. 

Achelis  (18). 
Marucchi  13. 
.Marx  1. 
Matthaeus  von  Ephe- 

sus  s.  Treu. 
Matthaeus    Evange- 
listall. 21;  s.  Pallis. 
Mattius    8.   Heronda*; 

Mau  6.  16.  25.  37. 
Maxe-Werly  6. 
Mayer  5.  13. 
Mayr  5.  9.  24.  25.  35. 

m.  45.  50. 
de  la  Mazeli^re  52. 
Mazon  s.  Bodin. 
:Mead  45. 
Megasthencs  s.  Pinter 

(as). 
Meillet  39.  51. 
Äleiners  30. 
Meisterhans  24. 
Mela.   Pomponius,   s. 

Malavialle. 
Melanchthon  s.  Ellin- 

ger,  Haussl  ei  ter. 
Melanges  . .  .  Meillet 

10.  21. 

—  Perrot  14.  37.  39. 
42.  47.  50. 

Menge  8.  12.  44.  47. 
Menna  44. 
Menzies  2. 
Merrill  24. 
Mertz  21. 
Mesk  13. 
Messer  38. 
Messerschmidt  21.  39: 

s.  ^r.  Müller  (44). 
Metlmer  5.  14.  21.  26. 

32.  50. 
Mey  46. 
Mevboom  35. 
Meyer,  A.,  18.  ^33. 

—  Ed.,  4.  10.  13.  16. 
18.  20.  21.  25.  27. 
28.  30.  33.  37. 

—  G.,  4. 

—  Leo,  2.  5.  10.    14. ' 
26.  44.  52. 

—  W.,  12.  3^3. 

—  Konversations- 
lexikon, 39. 

Meyer-Lübke  41.  | 

Michael   19;    s.  Döri)- 
feld. 


Michelangeli  27.  41. 

Michiels  45. 

Mickl  14. 

Mikolajczak  40. 

MUani  13. 

Miller  s.  Gilde rsleeve 
(36). 

Minos  24. 

Missions    archeol. 
fran^.  en  Orient  43. 

Mitteilungen  aus  Bos- 
nien und  der  Herze- 
gowina 10. 

Mitteilungen  d.  Alter- 
tuniskommission f. 
Westfalen  20.  25. 

Mitteis  15.  19.  36. 

Modestow  2. 

Moeller  12.  49. 

Mohl  18.- 

Mommert  37. 

Monatshefte   der  Co- 
meniusgesellschaft 
17. 

Monceaux  45. 

Montanari  13.  20.  36. 
39. 

Monti  8.  52. 

Monumenta  archaeo- 
logica  23. 

Monumenti  antichi  44. 

Monuments  Piot  25. 

Monumentuui    Ancy- 
ranum    s.    Engel- 
hardt. 

Morawski  6.  49. 

Moret  46. 

Morris  1.  6.  33. 

Moses  von  ChorenelO. 

Moulton  46. 

Much  9. 

Müller,  A.,  3.  28.  29. 
37.  38.  41.  44.  46. 
47.  50.  51. 

—  K.,  36. 

-  H.,  6. 

-  M.,  7.  13. 

—  W.  M.,  44.  bO. 
Mulomedicina  Chiro- 

nis  1.  32. 

Münch  41.  47. 

Muratorisches  Frag- 
ment s.  Fragment 
(28). 

Murray  42. 

Myres  35. 

Xachmanson  50. 

Natorp  7.  43.  50. 

Nau  38. 

Naumann  48. 

Xausester  9.  18. 

Xavarre  23. 

Negri  1.  2. 

Nemethy  33.  41.  4^5. 

Nestle  8.  10.  13.  19. 
27.  3;3.  41. 

Neues   Testament  24. 
32.  35.  49;  s.  Achelis, 
Blafs,  Bludau,  Bur- 
kitt, Dominik,  Feine, 
Flipse,    Fragment 
(Muratorisches), 
Gregory,Hjelt,  lloff- 
mann   (46),  Jacoby 
(3),     Jac(iuier,    Jo- 
hannes,   Jülicher, 
Kraufs,  Kreyenbühl, 
Lake,  Lauibert,  Mar- 


cus, Matthaeus, 
Menzies,  Pallis,  Pe- 
tersen, Preuschen, 
Schell,  Schulze  (49). 
Sickenberger,  Si- 
mon, Soltau,  Tetra- 
evangelium, Wrede. 

Neville  7.  9.  21.  25. 

Nicetas  von  Heraklea 
6:    s.    Sickenberger 

Nicolini  12.  16:  s. 
Maccari. 

Niese  7. 

Nietzsche  38. 

Nikitski  16. 

Nilsson  42. 

Nissen  10.  12.  13.  21. 
28.  30.  32.  44.  45.  47. 

Nolan  27. 

Nolle  5. 

Nonius  s.  Lindsay. 

Nonnus  s.  Johannes- 
evangelium. 

Norden  52. 

Novatianus  s.  Jordan. 

Nyrop  44.  48. 

Oberhummer  24.  27. 
43. 

Oddo  4. 

von  Oefele  7:  s.  Eb- 
stein, Orient  (19). 

Oeftering  20. 

Oesterlev  19. 

Ohlenscnla^er  30. 

Oltuszewski  38. 

Oman  15.  19. 

Oniont  44. 

Opilvie  2. 

Oracula  Sibyllina  13. 
15.  22. 

Orient,  der  alte,  19 
s.  Messerschmidt, 
W.  M.  Müller,  von 
Landau. 

Origines  8. 46 ;  s.  Chap- 
man,  Zöllig. 

Orphica  s.  Diels  (52). 

Örtel  8.  22. 

Ostermann-Müller  39. 
47. 

Osthoff  3.  16. 

Ostraca,    Coptic,    s. 
Crum. 

Otto  48.  51. 

Ovid  8.  9.  10.  12.  17. 
20.  21.  23.  26.  3:3. 
39.  42.  47.  48;  s. 
Blümner,  Bürger, 
Jurenka,  Kienzle, 
Magnus,  Poeti  (16. 
39.),  Schwertassek, 
Tschernjaeff,  Voll 
graf. 

Oxyrynchus    Papyri 
50:  s.  Papyri. 

Padelford  37. 

Palladas  s.  Franke. 

Pallis  45.  51. 

Pallu  de  Lessert  30. 

Papers  of  the  British 
school  at  Rome  13. 
14.  35.  40. 

}»apyri    1.    9.    12.    15. 
23.    39.    47.    50:     s. 
Deifsmann,    (4ren- 
fell,    Postgate    (45\ 
Reitzeuötein,  Studia 


a5),TebtunisP.(ll), 
I     Wenger. 
Paris,  (t.,  15. 
Parthenius    Nicaea- 

nus  3. 
Pascal    9.   17.   22.    26. 

32.  36.  40.  45.  49. 
I  Pasciucco  12.  29. 
Pasella  22.  52. 
Passio   S.  Theclae  4. 

16.  35. 
Passow  7.  16.  20.  22. 
,     25.  29. 

1  Patres  apostolici  13. 
'  Patroni  28. 
I  Ilavkutog  s.  Dörpfeld. 
Pauls  en  2. 
!  Paulus  (Apostolus)  s. 

Achelis  (43),  Feine, 
!     Gifford,  Schulze  (49), 

Sokolowski. 
Pauly-Wissowa  6.  43. 

51. 
Pausanias  1.  30.  52. 
Pawlicki  32. 
Pears  42. 
Peiser  45. 
Pelka  7, 
Pei)i)le/20.  32.  35.  37. 

44. 
Pernice  24. 
Perrot  s.  Melanges. 
Perry  2. 
Persius  33.  36.  41.  44. 

50. 
Pervoff  49. 
Peters  3.  6.  21. 
Petersdorff  IL  12.  16. 

40.  43. 
Petersen  3.  13.  15.  46. 
Peterson  3.  14. 
Petrie  4.  50. 
Petroni  s.  Monti  (52). 
Petronius  35;  s.  Tho- 
mas. 
Petrus  Lombardus  s. 

Baltzer. 
Pfannmüller  2. 
Plleiderer  23.  33. 
0aQfiaxBvq    s.    Dörp- 
feld. 
Philippson  10. 
Philo  Alexandrinus  12. 

19;  s.  Horovitz. 
Philo  Byzant.  40.  48. 

49. 
Philosophie,  antike,  8. 

14.  33.  43;    s.  Diels. 
Philosophische    Ab- 
handlungen    dem 

Andenken      Ilayms 

gewidmet  7. 
Philostratus  21.  24. 26. 

39.  49. 
Phocylides  s.  Zanolli. 
Phoenix  Coronista  s. 

Ilerondas  (26). 
IMat  50. 
Piazzi  52. 
Pichler  23.  51. 
Pichon  22.  30.  41.  50. 

52. 
Pinches  17. 
Pindar    s.     (iaspar, 

Scholia  (36\ 
Pinter  :H 

Piot  s.  Monuments. 
Pirro  10. 
Pischinger  9. 
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Pischon  22.  30.  41. 5<). 
52. 

Plato  5.  7.  12.  16.  18. 
23.  24.  25.  27.  28.  32. 
41.  49.  51;  s.  Blass, 
Cesareo,  Fava,Gans, 
Gomperz,  Hermias 
A  lexaudrinus,  Horo- 
vitz, Janeil,  Lafon- 
taine, Nator]),Pöhl- 
mann,  Schneider 
(25.  36),  So^liami, 
Switalsfei,  Windel- 
band, Wüst. 

Plautus   4.   6.  11.    12. 
26.  43.  44:  s.  Bardt, 
Birt,  Bosscher,Cima, 
(iiardelli,    Lodgi», 
Wollner. 

Plinius  d.  ä.  s.  Consoli, 

I     Rück. 

I  Plinius  d.j^39.  48;  s. 
Merrill,  Kitchie. 

Plötz  18.  41;  8.  Latei- 
nische Schulbücher 
(9). 

IMutarchus  3,3:  s.Bore- 
nius,     Gudeman, 
Krafft  (40),  Padel- 
ford, Vornefeld. 

Podiviuski  7.  16. 

Poetae  latini  minores 
16.  18.  21.  39. 

Poetarum  plülosoph. 
fragm.  s.  Diels. 

Poeti  s.  Poetae. 

Pognon  35. 

Pöhlmann  40. 

Polaschek  20.  45.  47. 
51. 

Politis  8,  38.  44. 

Pollak  46. 

Pol  lux  9. 

Polybius  s.  Azan,  Ben- 
der, Cuntz,  Wun- 
derer. 

Polycarpius  s.  Igna- 
tius. 

Pomponius  Mela  s. 
Malavialle. 

Pomptow  9. 

Ponlhorski  51. 

Posidonius  s.  Arnold, 
Bäumer  (unter  Pin- 
ter, as) 

Possidenti  23.  48. 

Postgate  45. 

Pott i er  2. 

Pradel  12. 

Pradri  26. 

Praechter  2.  7. 

IjQaxuxd  irtgirl^&t',- 
vatg  aQX^ioXoy^xr^g 
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Am  1.  Januar  d.  J.  ist  R.  Gaertners  Verlag,  H.  Heyfelder,  in  dem  die  Wochenschrift 
för  klassische  Philologie  seit  1885  erschienen  ist,  mit  der  Weidmannschen  Buchhandlung 
in  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  vereinigt  worden.  Die  Herren  Verfasser  von  Programmen, 
Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden    gebeten,    Rezensionsexemplare 

an  letztere  Firma  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzei^^en. 

A.  HikiUky»   Die  geographische  Liste  der  del- 
phischen Proxenoi.     Jaijew  1902. 

In  No.  24  des  letzten  Jahrganges  dieser 
Wochenschrift  hat  E.  von  Stern  eine  gröfsere  Ar- 
beit Nikitskys  (Untersnchungen  anf  dem  Gebiet 
der  griechischen  Inschriften)  angezeigt  und  am 
Schlnsse  den  Satz  ansgesprochen ,  man  könne  ein 
leichtes  Bedanern  nicht  nnterdrücken,  dafs  der 
Verfasser  aich  nicht  ein  weiteres  Arbeitsfeld  (d.  h. 
als  die  Delphica)  nnd  ein  Thema,  das  für  die  po- 
litische nnd  Eoltorgeschichte  Griechenlands  von 
allgemeiner  Bedeutung  wäre,  zur  Bethätignng 
seines  Forschnngstriebes  nnd  Forschungsverständ- 
nisses  erwählt  habe.  Dieses  Bedanern  können  wir 
ganz  und  gar  nicht  teilen,  einmal  weil  Delphi 
zweifellos  ein  Forschungsgebiet  von  ganz  hervor- 
ragender Bedeutung  und  Wichtigkeit  für  die  Alter- 
tumswissenschaft ist  —  man  wolle  nur  Hillers 
^Geschichte  von  Delphi'  und  Pomtows  'Delphische 
Chronologie'  vergleichen  — ,  und  zweitens  weil 
Nikitsky  sich  als  einen  ausgezeichneten  Rufer  im 
Streit  bewährt  hat.  Alles,  was  er  über  delphische 
Inschriften  veröffentlicht,  hat  Hand  und  Fufs  und 
ist  jedem,  der  Delphika  betreibt,    unentbehrlich. 


Auf  seine  weitere  Mitarbeit  verzichten  zu  müssen, 
würde  für  die  delphische  Forschung  ein  sehr  be- 
dauerlicher Verlust  sein,  den  furchten  zu  müssen 
wir  nicht  hoffen.  Zwar  ist  Nikitskys  Art  zu  po- 
lemisieren gewöhnlich  scharf  und  hart,  aber  was 
er  bringt,  ist  meist  gut  und  immer  interessant. 
Wir  Deutsche  hätten  nur  den  einen  lebhaften 
Wunsch,  dafs  er  nicht  in  russischer  Sprache  publi- 
zieren möchte,  sondern  deutsch,  oder  wenn  ihm 
das  nicht  gefallt,  lateinisch:  es  würde  damit  der 
Gefahr  vorgebeugt  werden,  dafs  manches  Wert* 
volle  einfach  unter  den  Tisch  föllt.  Ob  es  aller- 
dings wohlgethan  ist,  jetzt  delphische  Einzelheiten 
zu  veröffentlichen,  ehe  die  grofsen  Werke  Pom- 
tows und  der  Franzosen  fertig  vorliegen,  ist  eine 
andere  Frage,  besonders  da  dem  Verfasser  doch 
bekannt  sein  mufs,  dafs  die  meisten  Dinge,  die 
etwa  vorgebracht  werden  können,  bei  Pomtow 
längst  mehr  oder  weniger  fertiggestellt  vorliegen 
und  nur  der  Veröffentlichung  harren.  Auch  die 
Proxenenliste  mit  ausführlichen  Ergänzungen  habe 
ich  in  Eberswalde  bei  Pomtow  schon  vor  neun 
Jahren  einsehen  dürfen. 

Nikitskys  neue  Publikation  ist  ein  Ausschnitt 
oder  Auszug  aus  dem  oben  erwähnten,  von  v.  Stern 
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angezeigten  grörseren  Bache,  darum  deutsch  ge- 
schrieben, weil  der  Verfasser  mit  Recht  den  Wunsch 
hatte,  es  möchten  die  deutschen  Fachgenossen  von 
ihr  Kenntnis  nehmen,  vielleicht  auch  darum,  vreil 
er  sich  in  ihr  besonders  mit  Deutschen,  vornehm- 
lich mit  Joh.  Baunack,  auseinandersetzt. 

Das  erste  Kapitel  ^Zur  Herstellung  und  Er- 
klärung des  Textes',  dem  eine  technisch  nicht 
gerade  sehr  gelungene  autotypische  Nachbildung 
(5:1)  der  in  Frage  kommenden  Inschriften  nebst 
Majuskelübertragung  beigegeben  ist  (nach  einem 
Verfahren,  das  wohl  unleugbar  Pomtow  angebahnt 
hat),  bringt  zahlreiche  Ergänzungen  und  Ver- 
besserungen des  Baunackschen  Textes,  der  in 
Collitz,  Griech.  Dialekt -Inschriften  II  2580  steht 
und  der  wirklich,  wie  Nikitsky  sagt,  nicht  als 
mustergültig  hingestellt  werden  kann.  Wir  er- 
wähnen dabei  die  kühne,  aber  gefällige  Konjektur 
(auf  S.  12)  zu  Thukydides  III  101  Itilnam  statt 
X>XnaXoi.  und  zu  CIGS  349;  ebenso  die  Vermutung 
iy  Jafiu)[i]  (auf  S.  18),  die  auf  Homer  und  Ithaka 
Bezug  nimmt;  die  ziemlich  deutlich  ausgesprochene 
Ablehnung  von  männlichen  Eigennamen  auf  -a 
und  die  Datierung  der  Laodikäer  Philonidas  I  und 
II  und  Dikaiarchos  auf  aqxovioq  KXicavoq  im  Jahre 
168/7  u.  a.  Dem  gegenüber  verschlägt  es  nichts, 
dafs  einzelne  Vorschläge  von  N.  noch  fraglicher 
Natnr  sind  und  von  ihm  selbst  durch  ein  'viel- 
leicht' Oller  Fragezeichen  als  solche  gekennzeichnet 
sind.  Nur  hätten  wir  gewünscht,  dafs  N.  etwas 
mehr  Worte  gebraucht  hätte  bei  wichtigen  Vor- 
schlägen, die  man  eben  wegen  dieses  Maugels 
trotz  des  Hinweises  auf  das  gröfsere  russische 
Werk  nicht  nachprüfen  kann.  Höchst  interessant 
ist  der  diesem  Kapitel  hinzugefügte  Abschnitt  über 
den  ätolischen  Monat  Aatpqiatoq  (nicht  Lafriaion, 
wie  V.  Stern  schreibt  neben  Apellaion,  der  auch 
Apellaios  heifst).  Es  bleibt  allerdings  immer  noch 
zweifelhaft,  ob  N.  das  Richtige  getroffen  hat  mit 
der  Erklärung  der  Datierung  dieser  Inschrift  (es 
ist  Baunacks  No.  1908),  wenn  er  sagt,  dieser  Ver- 
trag, eine  Manumission,  sei  fünf  Monate  nach  sei- 
nem Abschlüsse  erst  in  Delphi  veröffentlicht  wor- 
den und  zeige  so  eigentlich  eine  doppelte  Datierung 
in  seinem  Präskript,  die  des  wirklichen  Abschlusses 
und  die  der  Publizierung  in  Delphi;  und  es  wäre 
sehr  fraglich,  ob  hier  der  Steinmetz  sich  eine 
Eigenmächtigkeit  erlaubt  hätte  oder  irgendwie 
dazu  autorisiert  war.  Singularität  dieses  Falles 
wäre  jedenfalls  nicht  zu  leugnen.  Wir  haben  die 
Geduld  abzuwarten,  ob  nicht  in  dem  Inschriften- 
schatze der  Franzosen  der  AaipqiatoQ  noch  einmal 
bezw,  öfters  auftaucht.    Dann  werden  wir  ja  sehen, 


was  an  N.s  K'oujektar  ht  Weitere  Anf  kläroag 
der  von  N.  selbst  als  gewaltsam  bezeichueteu  Er- 
klärung ist  vielleicht  von  seinem  angekündigten 
Buche  über  lokrische  Kalender  zu  erhoffen.  Die 
Stelle  (auf  S.  16)  allerdings:  'Hier  sei  es  erwähnt, 
dafs  für  mich  wie  aus  '(Afi^dg  *An6U,<oyog^  fsi^y 
^Anolloovog  =  ^AnelXaZog  folgt,  so  auch  aus  ^fjnjvog 
^Afiiapog^  (A^p  ^AfJKOPog  =  Udvafwg  —  vgl.  Doch 
^A(pdfiiog  und  vielleicht  auch  äcpafUMTav^  l/ifjtaia^ 
''Aikddoxog  u.s  w.  —  weiter,  die  Lesungen  JI\NS2^0JS 
1908,  rXAlOr  1842,  APATYOY  2097  sind 
sicher;  in  2141  ist  nicht  mit  Haussouillier  [^Bov- 
m\xlov,  sondern  [KOOY]T[OY  zw  ergänzen',  ist 
so  für  uns  unverständlich  und  nicht  zu  verwerten, 
obwohl  es  sich  augenscheinlich  zu  Anfang  um 
etymologische  Untersuchung  des  Stammes  -a^jL- 
handelt. 

Das  zweite  Kapitel  trägt  die  Überschrift  *zur 
Aufzeichnung*.  Den  Inhalt  desselben  hat  v.  Stern 
in  seiner  Besprechung  genau  angegeben.  Ich  be- 
gnüge mich  deshalb  hier,  auf  No.  24  dieser 
Wochenschrift  Sp.  654  und  655  zu  verweisen,  dem 
ich  nichts  hinzuzufügen  habe.  Die  Genesis  der 
Inschriften  ist  meines  Erachtens  von  N.  richtig 
erkannt  und  die  alte  Auffassung  Bannacks  damit 
endgültig  abgethan.  Aber  die  Warnung  N.s  (ygl. 
seine  Schlufsberaerkungen),  aus  den  neu  gewoune- 
nen  geographischen  Resultaten  nicht  voreilige 
Schlüsse  zu  ziehen,  ist  am  Platze:  sie  haben,  da 
die  Lage  vieler  Orte  noch  völlig  unsicher  ist,  in 
der  That  nur  relativen  Werth.  Am  neugierigsten 
wäre  mau  natürlich,  noch  etwas  über  AdipQog  zu 
erfahren,  dem  wir  mit  N.  eine  gewisse  Bedentnng 
beilegen  zu  müssen  glauben.  Beiläufig  bemerke 
ich,  dafs  auf  N.s  Seite  12,  3.  Absatz  das  A  IV  6 
(47)  ein  Druckfehler  ist  für  A  IV  6  (48),  und  dafs 
ich  eine  dort  angedeutete  Bemerkung  Baunacks 
über  Ad(pQog  bei  Baunack  selbst  nicht  gefunden 
habe.  Oder  steht  sie  anderswo  als  in  Collitz 
GDI? 

Das  dritte  Kapitel  mit  dem  Titel  *Zum  Inhalt* 
bringt  den  Beweis,  dafs  wir  in  unseren  Fragmen- 
ten wirklich  eine  Liste  von  tt^o^^vo»,  nicht  von 
^eagodoTcoi'  haben,  wie  Homolle,  Baunack  und 
Wilhelm  meinten.  Auch  Pomtow  ist,  wie  ich  aus 
mündlichem  Verkehr  weifs,  seit  längerer  Zeit  zu 
der  TT^dScvoi- Auffassung  zurückgekehrt.  N.  setzt 
hier  das  Verhältnis  von  &€aQod6xog  und  ngo^evog 
auseinander,  nimmt  davon  Notiz,  dafs  wohl  hier 
und  da  dieselben  Personen  zngleich  nQo^epot  nnd 
^saqodoxoi  waren,  und  nimmt  den  Hauptbeweis 
für  seine  Ansicht  daher,  dafs  die  in  B  HI  7 — 10 
geuanntea    Tolphouier    und    Oiantheer    nur   als 
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nQ6^tyo$  ursprünglich  bezeugt  sind  und  zwar  im 
Bulletin  de  Corr.  hell.  XXIII.  Im  übrigen  war 
überhaupt,  was  sich  statistisch  nachweisen  läfst, 
die  Thearodokie  viel  seltener  als  die  Proxenie: 
35  Thearodokieu  zählt  N.  gegenüber  230  Pro- 
xenien.  Ob  aber  dieses  letzte  argumentum  e  si- 
lentio  die  Nichterwähnung  der  ^saqodoxla  in  dem 
besagten  Dokument  wirklich  zugkräftig  ist? 
Konnte  nicht  ein  besonderes  Dekret  daneben  exi- 
stieren, das  denselben  Personen  auch  die  Thearo- 
dokie zusprach? 

Kapitel  IV  handelt  'Von  der  Rekonstruktion 
der  Liste'.  Es  versucht  die  schwierige  Frage  zu 
beantworten,  in  welcher  Ordnung  die  Fragmente 
einst  (zu  einander)  standen.  Unter  erneuerter 
Polemik  gegen  Baunacks  'Aufzählung  yerschiedener 
Reiserouten*  wird  der  Nachweis  zu  führen  gesucht, 
dafs  BII,  C  und  AIII,  unter  einander  stehend, 
eine  Kolumne  bildeten,  Hill  und  A IV,  unter 
einander  stehend,  eine  zweite,  wobei  BGA  fast 
ausschliefslich  als  Nachträge  zu  einer  früher  be- 
gonnenen (ursprünglichen)  Liste  gelten.  Bei  dem 
Beweise  spielt  auch  die  Richtung  der  Zeilen  eine 
Rolle.  Auch  hier  darf  ich  wohl  bemerken,  dafs 
ich  in  Pomtows  unediertem  Material  die  Fragmente 
in  Kolumnen  geordnet  schon  gesehen  habe.  Über 
Fragment  C  konnte  N.  nichts  genaueres  ermitteln, 
weil  er  es  nicht  selbst  gesehen  hat.  Nach  dem 
Inhalte  (Thessalien  und  Phthiotis)  gehört  C  aber 
wohl  zwischen  B II  und  A III.  Über  das  Frag- 
ment D  zu  reden,  verlohnt  sich  nicht  recht.  Viel- 
leicht hat  es  auch  zu  BGA  gehört,  vielleicht  auch 
nicht.  Von  S.  29  an  wird  vermutungsweise  über 
die  ^ursprüngliche'  Liste  gehandelt,  die  gewifs  eine 
feste  Ordnung  aufwies,  indem  jede  Kolumne  in 
mehrere  landschaftliche  Abteilungen  zerfiel,  durch 
Überschriften  gekennzeichnet.  Jede  Kolumne  ent- 
hielt Intervalle  für  Nachträge,  die  dann  später 
bald  einzeln,  bald  gruppenweise  ausgefüllt  wurden. 
War  der  Platz  verbraucht,  so  wurden  weitere 
Nachträge  am  Fufse  der  Kolumne  oder  in  Nach- 
barkolumnen untergebracht.  Für  ein  Stück  der 
nrsprünglichen  Liste  hält  N.  All  2/3—7,  alles 
andere  für  Nachträge.  Bewiesen  wird  dies  aus 
der  verschiedenen  Gröfse  der  Buchstaben.  Am 
besten  und  vollständigsten  ist  uns  unter  diesen 
Gesichtspunkten  die  kephallenische  Liste  erhalten. 
Am  Ende  werden  die  Nachträge  dann  noch  in 
Intervall-  und  Schlnfsnachträge  gesondert. 

Kapitel  5  'Das  Verhältnis  zu  der  chronologi- 
schen Liste'  (der  71q6^€Poi)  gipfelt  in  dem  Satze, 
dafs  sich  zwischen  der  Fülle  der  nqo^st^oi  in  der 
chronologischen  Liste  und  der   seltenen  Wieder- 


kehr derselben  in  der  geographischen  Liste  kein 
Widerspruch  feststellen  lasse.  Es  wird  zunächst 
die  Frage  erledigt,  was  denn  die  chronologische 
Liste  eigentlich  sei.  Die  Antwort  lautet:  sie  ist 
die  kürzeste  Art,  Proxeniedekrete  zu  publizieren, 
die  in  Delphi  seit  197/6  üblich  wurde,  indem  man 
allmählich  unter  gleichlautendem  Präskript  ver- 
schiedene Dekrete  eintrug,  meist  allerdings  wohl 
nur  bei  unbedeutenderen  Proxenieverleihungeu. 
Die  Pnblizierung  von  Einzel dekreten  daneben  hörte 
also  damit  nicht  etwa  auf.  Das  besagt,  dafs  die 
chronologische  Liste  kein  vollständiges  Proxe- 
uen Verzeichnis  ist.  Die  geographischen  Listen  da- 
gegen verzeichneten  den  zur  Zeit  ihrer  Anlegung 
bekannten  vollständigen  Bestand  der  ngd^svoi^ 
der  dann  immer  wieder  durch  Nachträge  ergänzt 
wurde.  Unsere  geographische  Liste  führt  nun  den 
Bestand  der  chronologischen  deswegen  nicht  voll- 
ständig auf,  weil  viele  nQ6^€yo&  nicht  in  den  Be- 
reich der  erhaltenen  Kolumnen  gehörten.  Dem 
Versuche,  die  ngS^spoi  der  chronologischen  Liste 
so  einzuordnen,  wie  vermutlich  die  geographische 
Liste  angelegt  war,  gelten  die  S.  35 — 37/8.  Sie 
sind  gewifs  ein  schönes  specimen  für  N.s  Scharf- 
sinn und  Divinationsgabe.  Die  Ergänzung  der 
geographischen  Liste  hörte  etwa  um  165/4  auf. 

Kapitel  6  'Die  Zeit  der  letzten  Nachträge'. 
Hier  wird  noch  einmal  die  Frage  erörtert,  warum 
man  die  sogenannte  'Redaktion'  unserer  Liste  nicht 
nach  171  ansetzen  wollte  und  für  sie  das  Datum 
'um  das  Jahr  175'  festsetzte.  Dem  gegenüber  wird 
betont,  dafs  die  Nachträge  wohl  bis  165/4,  viel- 
leicht sogar  bis  161/0  erfolgten.  Einige  dem  ent- 
gegenstehende scheinbare  Schwierigkeiten  chrono- 
logischer und  geographischer  Natur  werden  dabei 
ansprechend  und  glücklich,  wenn  auch  vielleicht 
ohne  völlig  zwingende  Beweiskraft  beseitigt. 

7.  Schlnfsbemerkungeu.  Die  Listen  sind  nach 
N.  keine  direkten  Ehrer  Weisungen,  sondern  ver- 
folgen praktische  Zwecke:  man  darf  also  Voll- 
ständigkeit von  vornherein  nicht  erwarten.  Das 
uns  Erhaltene  hat  nur  mäfsige  und  relative  Be- 
deutung. *  Ergänzungen  sind  durch  die  neuen  Aus- 
grabungen zu  erwarten. 

Berlin.  Oillischewski. 

Arthur  Ludwich,  Besserungsvorschläge  zu  Kol- 
luthos.  —  Kritische  Miscellen  (XXI— XXIV). 
Vorlesungen   im   Sommer- Halbjahr  1901.     Königs- 
berg 1901,  Hartungsche  Buchdr.  20  S.  4°.  0,30  JC. 
Es  ist  ein  reichhaltiges  Menü  mit  vielen  Ge- 
decken,   das    uns  Lud  wich   in   diesem   Programm 
auftischt,    so  dafs  es  uns   nicht  möglich  ist,   von 
allem  zu  kosten.    Der  Löwenanteil  davon  entfällt 
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auf  seine  Vorschläge  zum  Kolluthostexte.  Diese 
sind  im  einzelnen  sehr  gut  und  recht  anuehmbar, 
beweisen  aber  trotzdem  nicht,  was  er  beweisen 
will.  Eine  alte  Streitfrage,  die  man  seit  1816  im 
Prinzip  für  erledigt  hielt,  wirft  er  von  neuem  anf, 
nämlich  ob  mau  der  jüngeren  Haudschriftenklasse, 
die  auf  ein  Exemplar  Bessarions  zurückgeht,  oder 
der- durch  den  Codex  Mutinensis  (Paris,  suppl.  gr. 
388  saec.  X— XI)  repräsentierten  älteren  bei  der 
Textgestaltung  den  Vorzug  geben  soll.  So  laufen 
L.s  Bemerkungen  im  wesentlichen  auf  eine  Pole- 
mik gegen  den  neuesten  Herausgeber  des  KoUu- 
thos,  W.  Weiuberger  (1896),  hinaus.  Dieser  so- 
wohl wie  E.  Abel  (1880)  sollen  besonders  den 
Umstand,  dafs  der  Bessarioneus  an  den  Sprach- 
uud  Versgesetzen  der  Nounianischen  Schule  eine 
feste  Stütze  findet,  dafs  ferner  viele  'Emendationen' 
der  jüngeren  Überlieferung  —  also  doch  immerhin 
keine  Originallesarten  —  von  gesundem  Menschen- 
verstände zeugen  und  endlich  jener  Codex  9  echte 
Verse  mehr  enthält  als  der  Mutinensis,  nicht  ge- 
nügend berücksichtigt  oder,  wie  L.  hier  leider 
zu  schreiben  vorzieht  (zweimal  auf  S.  2),  ihm 
nicht  genügend  ^Rechnung  getragen'  haben. 
Sehen  wir  uns  daraufhin  einige  Stellen  an, 
die  L.  zum  Beweise  dafür  heranzieht,  dafs 
die  Lesarten  des  Bessarioneus  ursprünglicher 
sind  als  die  des  Mutinensis.  Auf  mehrere  hat 
schon  Weinberger  in  einem  Artikel  'Zur  Kolluth- 
Kritik'  (Wiener  Studien  XXIIl,  1901,  S.  226—233; 
vgl.  Berliner  pliilol.  Wochenschr.  1901  S.  807  flF.) 
von  neuem  hingewieseu  und  sein  kritisches  Ver- 
fahren verteidigt.  Dafs  wir  unsererseits  bald  dem 
einen,  bald  dem  andern  in  diesem  oder  jenem  ein- 
zelnen Falle  Recht  geben  müssen,  bald  beiden 
gegenüber  abweichender  Meinung  sind,  läfst  sich 
nicht  vermeiden.  Recht  hat  L.  z.  B.  mit  seiner 
Schreibung  von  v.  6  und  382,  17,  41  u.  a.  Aber 
ob  mau  tlnaxs  oder  StSmiSy  äg  oder  dg  liest,  ver- 
schlägt nichts  für  die  Beurteilung  der  Güte  einer 
Kolluthoshandschrift.  Eins  kann  aus  dem  andern 
durch  Sohreiberversehen  entstanden  sein,  und  der 
Archetypus  oder  der  Originaltext  des '  Dichters 
mufs  mit  anderen  Hilfsmitteln  hergestellt  werden. 
Ebenso  verhält  es  sich  mit  scheinbaren  Inter- 
polationen, wie  ßrifsarfivxog  für  das  richtige  Tiro»«^- 
eviogy  das  die  jüngere  Überlieferung  und  der  Kor- 
rektor des  Mutinensis  bieten.  Woher  hat  es  der 
letztere,  aus  der  Vorlage  von  M  oder  aus  dem 
Bessarioneus?  Möglich  ist  es  auch,  dafs  v.  23  die 
jüngere  Tradition  das  echtere  änsaavfisvooy  be- 
wahrt hat;  aber  an'  erodfiov  kann  als  blofser 
Schreibfehler,  entstanden  aus  verkehrter  Auflösung 


einer  Ligatur,  aufgefaßt  werden.  Ebenso  ist  es 
wahrscheinlich,  dafs  L.  mit  seiner  Umstellung  der 
Verse  49—52  Recht  hat;  gut  ist  ferner  seine  Er- 
klärung von  V.  75  -76.  An  anderen  Stellen  da- 
gegen vermag  ich  mich  ihm  nicht  anzuschliefsen. 
Grammatisch  kaum  zulässig  ist  ovo"  i'o  xcXnoy 
V.  48,  wo  ich  früher  ovdag  xoTkop  vermutet  habe; 
noch  weniger  200  rag  ccg  oix  ivo^tts,  V.  26  schlägt 
L.  ord'  av^fjg  ßaalXsia  xal  dqfiovlfjg  ^Aipqodlvfi  vor 
(für  oid'  avTTj).  Warum  denn  nicht  lieber  gleich 
dyanfjg?  Da  aber  avrfj  an  wirksamer  Stelle  steht 
(Aphrodite  selbst  kam)  und  daher  kaum  zn  ent- 
behren ist,  dürfte  der  Fehler  in  aQfAOvlfjg  stecken, 
vermutlich  einer  Interpolation  aus  v.  375  an  Stelle 
eines  unleserlichen  Adjektivs  oder  adverbialen 
Ausdrucks  mit  xazd.  Für  v.  4  ist  überhaupt  noch 
keine  annehmbare  Verbesserung  gefunden,  gleich- 
viel, ob  man  insvtvvaa&s  oder  inavziXXaad^s  liest; 
XOQsiatg  bleibt  nach  ig  %oq6v  (oder  evxoQOi)  un- 
erträglich. Schade,  dafs  man  bei  KoUuthos  mit 
Elisionen  sehr  sparsam  sein  mufs;  dann  wurden 
viele  zweifelhafte  Stellen  leichter  zu  emendieren 
sein  (hier  etwa  iv  oqslaig^  seil,  vanaig,  x^Q^^ 
und  dergl.).  V.  7  ist  wohl  Gottfried  Hermanns 
f^wvcov  das  Richtige;  v.  54  pafst  weder  intsvTr^Qt 
noch  l&vvTlqt  a^driqov  (Hephaistos),  eher  dQ&oairQi 
oder  besser  noch  iqyaaztiqi.  Der  Gott  soll  als 
Schmied,  als  Bearbeiter  von  treuer  und  Eisen  be- 
zeichnet werden.  V.  68  kann  x^säv  vstxog  sich 
auch  auf  Feminina  beziehen.  Vergil  sagt  Aen.  II 
632  allgemein  ducente  deo  und  meiut  damit  die 
Venus;  Eurip.  Med.  385  hat  man  sogar  das  hand- 
schriftliche (Sofpal  in  (SO(pol  geändert,  trotzdem 
Medea  von  sich  spricht;  Paris  ist  in  der  alexau- 
drinischen  Rätselpoesie  (Dosiadas)  der  d'soxQhi^g, 
dearum  iudex,  tag  d-edg  xqlvcop  (Schol.  in  Theoer. 
Syr.  12)  oder,  mit  Beziehuog  auf  den  Dichter, 
x^söxqitog.  So  ist  demnach  bei  KoUuthos  ^etZv 
vsTxog  nichts  anderes  als  ^etop  veXxog,  kann  sich 
also  sehr  wohl  auf  Göttinnen  beziehen,  falls  man 
nicht  an  f\  &€6g  erinnert  werden  soll.  Das  doppelte 
xai  hat  in  diesem  Zusammenhange  eine  dem  dg  — 
(5$  ähnlfche  Bedeutung  (kaum  —  so  oder  als).  Für 
&e(av  liest  L.  d^oov^  was  aber  nicht  ganz  einwands- 
frei  ist,  da  es  zu  zwei  heterogenen  Substantiven 
vitxog  und  Hermes  gehören  soll,  die  wiederum 
von  zwei  verschiedenen  Verben  abhängen. 

Dies  ist  freilich  nur  eine  kleine  Auslese  aus 
den  von  L.  kritisch  behandelten  Kolluthosversen. 
Sie  mag  indessen  fürs  erste  genügen,  um  einen 
Beweis  davon  zu  geben,  mit  welcher  Gründlichkeit 
er  den  Text  des  Dichters  durchforscht  hat.  Auch 
die  anderen   von  ihm    besprocheteu  Stellen,    die 
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hier  uicht  weiter  erwähnt  sind,  bieten  manches 
noch  ungelöste  Problem;  jedenfalls  verdienen  L.s 
Bemerknngeu  dazu  in  hohem  Mafse  Beachtung 
seitens  der  künftigen  Herausgeber  des  Eolluthos. 
—  In  den  augehängten  vier  kritischen  Miscelleu 
behandelt  L.  die  Ärktinosverse  in  den  Schol.  T  zu 
II.  A,  515;  Stobaeus  Anthol.  III  4,  33  Piavov  und 
IV  120,  21  ""lovXiov;  Kornutos  c.  16  und  Hesychios 
s.  V.  äyoQatog  'EQfil^g  (für  nQiSTog  bezw.  ovtog  liest 
er  nQajfjg  und  äviog);  endlich  Etym.  M.  379,  13: 
iv&dds  naiiiisdiovxog  aXog  väffog  [stfzlv]  ^Eqv&qov. 
Göttingen.  C.  Haeberlin. 

Ernest  Lavisse,  Histoire  de  France  depuis  les 
origines  jusqu'  ä  la  r^volution.  Tome  premier:  Les 
origines,  la  Gaule  ind^pendante  et  la  Gaule  romaine 
par  G.  Bloch.  Paris  1900/1.  456  S.  gr.  8^ 
Das  vorliegende  Buch,  dessen  Anzeige  sich 
leider  etwas  verzögert  hat,  wendet  sich  wie  das 
Gesamt  werk,  von  dem  es  einen  Teil  bildet,  an  das 
grofse  Publikum  und  sucht  den  augenblicklichen 
Stand  der  wissenschaftlichen  Forschung  über  das 
vorrömische  und  römische  Gallien  in  einer  auch 
für  weitere  Kreise  der  Gebildeten  fafslichen  Weise 
zu  skizzieren.  Diesem  seinem  Zweck  entsprechend 
hat  der  Vf.  das  Buch  nicht  von  Seite  zu  Seite 
mit  einer  Masse  wissenschaftlicher  Noten  belastet, 
sondern  hat  am  Beginn  eines  jeden  gröfseren  Ab- 
schnittes in  einer  Anmerkung  eine  kurze  zusammen- 
fassende Übersicht  über  die  in  Betracht  kommen- 
den Quellen  und  die  moderne  Litteratur,  die 
benutzt  ist,  gegeben  und  dadnrch  den  Leser,  der 
sich  über  ein  einzelnes  Thema  eingehender  orien- 
tieren mochte,  dazu  in  Stand  gesetzt.  Weiter  hat 
der  Vf.  die  Darstellung  im  Text  von  einer  ein- 
dringenden wissenschaftlichen  Diskussion  der  Kon- 
troversen frei  gehalten.  Innerhalb  dieser  offenbar 
durch  den  Herausgeber  des  Gesamtwerkes  ge- 
zogenen Schranken  hat  er  sich  in  durchaus  lobens- 
werter Weise  seiner  Aufgabe  entledigt.  Er  erweist 
sich  als  einen  vorzüglichen  Kenner  der  französi- 
schen Litteratur  auf  dem  behandelten  Gebiet  und 
er  hat  daneben  auch  in  der  deutschen  Litteratur 
fleifsig  Umschau  gehalten,  ohne  allerdings  hier  zu 
der  gleichen  Vollständigkeit  zu  gelangen.  Auf- 
gefallen ist  mir  vor  allem  die  durchgängige  Nicht- 
berücksichtigung von  Pauly-Wissowas  Realency- 
klopädie,  an  der  kein  Forseber  mehr  ungestraft 
vorübergehen  darf.  Die  Auswahl  des  Dargestellten 
verrät  Geschmack  und  Takt,  die  in  strittigen  Fra- 
gen getroffene  Entscheidung  historischen  Sinn  und 
kritischen  Verstand.  In  den  durch  die  Rücksicht 
auf  das  gröfsere  Publikum,  zum  Teil  auch  durch 
den  Stoff  selbst  bedingten  Ausblicken  auf  die  Ge- 


sanitentwicklung  des  Römerreiches  ist  das  Wesent- 
liche meist  mit  ein  paar  kräftigen  Strichen  heraus- 
gehoben, dagegen  ist  bezüglich  der  Zustände  und 
Institutionen  für  meinen  Geschmack  der  allgemeine 
Rabmen,  in  den  das  gallische  Einzelbild  hiuein- 
gezeichnet  ist,  stellenweise  etwas  zu  grofs  genom- 
men. Die  Darstellung  ist  flüssig,  klar  und  einfach, 
d.  h.  frei  von  rhetorischem  Aufputz.  Die  Dispo- 
sition ist  im  grofsen  und  ganzen  zu  billigen.  Auf 
den  kleineren  ersten,  mehr  einleitenden  Teil,  der 
die  prähistorischen  Verhältnisse,  das  unabhängige 
Gallien  und  die  römische  Eroberung  behandelt 
(S.  1 — 118),  folgt  das  Hauptthema,  'La  Gaule  ro- 
maine' in  etwa  dreimal  so  grofsem  Umfang  (S.  119 
— 451).  Dadurch,  dafs  im  ersten  Teil  an  das 
Kapitel  von  der  römischen  Erobening  auch,  die 
gallischen  Erhebungen  aus  dem  ersten  nachchrist- 
lichen Jahrhundert  angeschlossen  sind,  entsteht 
aber  das  Mifsliche,  dafs  der  Aufstand  des  Civilis 
(S.  111)  vor  den  Feldzügen  des  Drusus,  Tiberius, 
Germanicus  etc.  (vgl.  S.  135  ff.)  zur  Darstellung 
gebracht  ist.  Auch  innerhalb  des  zweiten  Teiles 
erscheint  mir  an  drei  Punkten  eine  andere  Grup- 
pierung richtiger  zu  sein.  Im  ersten  Buch  dieses 
Teiles  gehört  der  Abschnitt  vom  Kaiserkult  und 
den  Provinziallandtagen  (S.  176 — 187)  uustreitig 
in  das  erste  Kapitel  vom  Gouvernement  central; 
im  zweiten  Buch  hinkt  die  allgemeine  Geschichte 
Galliens  von  Diocletian  bis  Theodosius  (S.  320  ff.) 
der  Darstellung  der  Verwaltung  des  Landes  wäh- 
rend dieser  Zeit  in  ungehöriger  Weise  nach.  Das 
letzte  Buch  (La  societe  gallo -romaine)  hätte  der 
Vf.  lieber  nach  dem  gewöhnlichen  Schema  glie- 
dern sollen,  indem  er  Kap.  III  (P Organisation  so- 
ciale) vor  Kap.  II  (la  vie  intellectuelle  et  morale) 
abgehandelt  hätte,  und  innerhalb  des  zweiten  Ka- 
pitels hätte  ich  zunächst  von  Religion  und  Sitten 
und  dann  von  Litteratur  und  Kunst  gesprochen. 

Dafs  man  bei  der  Masse  des  behandelten  Stoffes 
nicht  in  allem  mit  dem  Vf.  übereinstimmen  kann, 
ja  dafs  direkte  Versehen  vorgekommen  sind,  ist 
natürlich.  Ich  hebe  einiges  hervor.  Die  vor- 
römische Kultur  Galliens  scheint  mir  wie  bei 
vielen  Modernen  unterschätzt  (vgl.  S.  104:  avec 
la  paix  Rome  apportait  la  civilisation).  Massilia 
soll  zum  Fortschritt  der  seiner  Herrschaft  oder 
seinem  Einflufs  unterworfenen  Landesteile  wenig 
beigetragen  haben  (S.  334).  Doch  widersprechen 
diesem  Satz  schon  die  Ausführungen  auf  S.  401 
und  425.  In  der  Angabe  S.  137,  dafs  Segimund 
9  vor  Chr.  Kaiserpriester  am  Altar  in  Köln  war, 
vermute  ich  einen  Druckfehler,  da  auch  sonst  ge- 
rade bei  Zahlen  derartiges  vorkommt  (S.  26:  239 
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statt  der  richtigen  Zahl  279  und  S.  237  :  359  statt 
357).  Die  S.  138  gegebene  Lokalisiernng  von 
Aliso  ist  seit  den  Ausgrabungen  von  Haltern  zum 
mindesten  sehr  zweifelhaft  geworden.  Die  Militär- 
kommandanten am  Rhein  waren  zunächst  kon- 
kurrierend mit  der  cura  ripae  betraut  und  nicht 
von  vornherein,  wie  S.  141  behauptet  wird,  auf 
zwei  fest  abgegrenzte  Distrikte  beschränkt.  Auf 
S.  142  hätten  auch  die  domitianischen  Limes- 
anlagen mit  ein  paar  Worten  wenigstens  berührt 
werden  müssen.  Bei  der  Besprechung  des  Eaiser- 
kultes,  8.  179,  ist  nicht  scharf  geschieden  zwischen 
provinzialen  und  munizipalen  Kulten.  Der  Kult 
von  Tarraco,  auf  den  der  Vf.  Bezug  nimmt,  ist 
ein  munizipaler.  Der  Provinzialkult  der  Hispania 
citerior  stammt  aus  dem  Jahre  15  n.  Chr.  (Tac. 
ann.  I  57).  Über  die  zeitliche  Fixierung  der  Be- 
gründung des  narboneusischen  Provinzialkultes  vgl. 
meine  Ausführungen  in  Lehmanns  Beiträgen  zur 
alten  Gesch.  I  S.  124  ff.  Zu  der  S.  188  gegebeneu 
Aufzählung  der  gallischen  civitates  vgl.  man  ebda. 
S.  331  ff.*  Wenn  S.  200  die  civitas  Mattiacorum 
Taunensium  erwähnt  wird,  so  sind  daselbst  zwei 
Fehler  in  einem  Satz.  Die  Mattiaker  und  Taunenses 
sind  zwei  getrennte  Givitäten  und  der  Vorort  der 
ersteren  ist  Aquae  Mattiacae^  wie  die  Zählung  der 
Meilensteine  von  hier  aus  beweist,  vgl.  Korr.  Bl. 
der  Westd.-Zeitschr.  1896  Sp.  196.  Die  Freude 
meinerseits  über  die  Annahme  meiner  Unterschei- 
dung zwischen  Effektiv-  und  Titularkolonieu  in 
den  Tres  Galliae  (S.  206)  ist  etwas  dadurch  ge- 
trübt worden,  dafs  der  Vf.  doch  nicht  alle  Kon- 
sequenzen daraus  gezogen  hat.  Abgesehen  von 
den  drei  bekannten  Kolonien  der  Triumviralzeit 
(Lyon,  Nyon  und  Äugst)  und  der  von  Claudius 
gegründeten  Veteranenkolonie  Köln  sind  alle  übri- 
gen, auch  wenn  vielleicht  Soldatenansiedlungen  in 
den  capita  der  betreffenden  civitates  stattgefunden 
haben  (worauf  allerdings  Beinamen  wie  Emerita 
bei  Aventicum  und  Victrix  bei  Vesontio  hinzu- 
weisen scheinen),  nicht  aus  dem  Verband  der  ci- 
vitas eximiert  worden.  Trotz  der  Erhebung  des 
Vorortes  zur  colonia  bleibt  die  civitas  als  Ganzes 
bestehen,  das  beweisen  schlagend  die  Inschriften 
(vgl.  meine  Zusammenstellung  des  Materials  bei 
Pauly-Wissowa  s.  v.  coloniae  S.  543  f.)  und  die 
von  Mommsen  zuerst  äuge  wendete  Argumentation 
aus  den  Heimatangaben  der  Legionare  und  Auxi- 
liarier  (Hermes  XIX  S.  23  ff.,  bes.  S.  69  f.).  Diese 
letztere  Beweisführung  ist  vom  Vf.  überhaupt  nicht 
richtig  verwertet  worden;  das  zeigen  Sätze  wie 
S.  169:  les  colonies  de  Treves  et  d'Aveuches  avaient 
un  territoire  fort  etendu.    C'est  pourquoi  elles  out 


fourni  plus  d'auxiliaires  que  de  legionnaires.  Le 
territoire  de  Lyon,  au  contraire,  etait  fort  restreint, 
a  qui  rend  compte  du  nombre  preponderant  de 
legionnaires  sortis  de  cette  cite.  Hier  wird  als 
eine  Folge  des  verschiedenen  territorialen  Um- 
fanges  der  betreffenden  Gemeinden  aufgefafst,  was 
in  Wirklichkeit  aus  dem  Unterschied  in  der  Rechts- 
stellung zu  erklären  ist.  Dafs  die  Frage,  ob  die 
Kolonien  der  Tres  Galliae,  abgesehen  von  Lyon, 
römische  oder  latinische  waren,  unbeantwortet  ge- 
lassen wird  (S.  207  unten),  überrascht  um  so  mehr, 
als  man  nach  dem  Vorhergehenden  eine  Entschei- 
dung im  Sinne  Hirschfelds,  auf  dessen  Seite  ancli 
ich  stehe,  erwartet  hatte.  Der  Versuch  des  Vf.s 
die  gewöhnliche  Annahme,  dafs  Augusta  Treve- 
rorum  wegen  Tac.  Hist.  IV  62  und  72  vor  dem 
Jahre  70  n.  Chr.,  wahrscheinlich  durch  Claudius, 
Kolonie  wurde,  zu  erschüttern  (S.  206  Änm.  4  und 
S.  377,  hier  werden  vermutungsweise  Domitian  oder 
Traian  als  der  Schöpfer  genannt),  ist  mangels  ge- 
nügender Beweise  als  mifalungen  zu  bezeichnen. 
Dafs  Plinius  (H.N.  IV  106)  sagt:  Treveri  liberi 
antea,  besagt  nichts  dagegen,  da,  wie  der  Vf.  selbst 
zugiebt  (S.  209),  in  Gallien  die  Erhebung  zur 
(Titular-)Kolonie  auch  sonst  bei  dem  caput  einer 
civitas  libera  oder  foederata  (Vellavi,  Helvetii)  vor- 
gekommen ist.  —  Autessiodurum  ist  nicht,  wie 
S.  317  behauptet  wird,  aus  der  civitas  der  Aeduer, 
sondern  aus  der  der  Senonen  abgezweigt  worden. 
Die  Ansicht  von  Mommsen,  dafs  Vienna  erst  unter 
Caligula  römische  ßürgerkolonie  wurde  (S.  342), 
dürfte  wohl  nicht  mehr  zu  halten  sein.  Auch 
Nemausus  blieb  nicht  bis  zur  Antoniuenzeit  lati- 
uische  Kolonie,  vielmehr  sind  beide  Städte  scheu 
durch  Augustus  coloniae  civium  ßomanorum  ge- 
worden (Pauly-Wissowa,  coloniae  S.  542  no.  191, 
543  no.  194).  S.  382  ff.  wird  unter  den  Gemeindeu 
der  germanischen  Grenzprovinzen  Mainz  aulser- 
ordentlich  eingehend  besprochen,  ja  es  wird  schliefs- 
lich  gesagt:  eile  etait  longtemps  .  .  .  la  vraie  capi- 
tale  de  la  Germanie,  während  Köln  gar  nicht 
erwähnt  wird.  In  diesem  Abschnitt  ist  die  Arbeit 
etwas  ungleich.  Dasselbe  ist  von  dem  Schlufs- 
kapitel  zu  sagen,  wo  mich  die  Darlegungen  über 
die  Ausbildung  der  spätrömischen  Grundherrschaf- 
ten und  die  Entstehung  des  Kolonats  nicht  ganz 
befriedigt  haben.  Aber  alle  diese  Ausstellungen 
haben  nicht  den  Zweck,  den  Wert  der  Arbeit 
herabzusetzen,  sondern  sollen  dem  Vf.  nur  ein 
Beweis  sein,  wie  grofs  mein  Interesse  für  sein 
Werk  ist,  au  dem  nicht  nur  der  streng  wissen- 
schaftliche Geist,  sondern  auch  das  warme  Inter- 
esse für  die  vaterländische  Vergangenheit,  beson- 
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ders  die  Stätten  der  eigenen  Wirksamkeit  (man 
beachte  die  trefflichen  Ausfuhmngen  über  Lyon 
S.  346—354  und  über  Paris  S.  368/72),  so  wohl- 
thneud  berühren. 

Tübingen.  Ernst  Kornemann. 

Begister  zn  den  Archäologisch-epigraphisohen  Mit- 
teilnngen  ans  Österreich-Ungarn,  Jahrgang  I— XX. 
Bearbeitet  von  Dr.  S.  Frankfurter.  Wien  1902, 
A.  Holder.  XII,  188  S.  8°.  12  Jl. 
Die  von  0.  Hirschfeld  und  A.  Conze  begründe- 
ten ArchäoL-epigr.  Mitteilungen  haben  es  auf  20 
Jahrgänge  gebracht.  £s  wäre  gut  gewesen,  wenn 
gleich  den  einzelneu  Bänden  ausfuhrliche  Register 
beigefügt  worden  wären;  der  Bearbeiter  des  Ge- 
samtregisters, der  seine  Arbeit  mit  anerkennens- 
werter Gründlichkeit  besorgt  hat,  hätte  dann 
weniger  Mühe  gehabt.  Unnützer  Ballast  ist  grund- 
sätzlich ausgeschieden.  Dafs  der  Verf.  sich  hin- 
sichtlich der  lateinischen  Inschriften  grofse  Be- 
schränkung auferlegt  hat,  ist  durchaus  zu  billigen, 
da  weitaus  die  meisten  der  in  den  Mitteilungen 
veröffentlichten  Texte  in  das  Corp.  inscr,  latin. 
und  seine  Supplemente  (besonders  in  das  zum 
3.  Band)  übergegangen  sind.  Die  zu  den  einzelnen 
Inschriften  gegebenen  Erläuterungen  wurden  jedoch 
für  das  allgemeine  Sachregister,  das  sehr  reich- 
haltig ist  (S.  7—83),  verwertet.  So  erstreckt  sich 
das  epigraphische  Register  wesentlich  auf  die 
griechischen  Inschriften,  die  ausführlich  ausgezogen 
worden  sind  und  die  eine  Fülle  interessanten  Stoffes 
bieten  (S.  119-153  Namenregister,  S.  153—183 
Sach-  und  Wortregister:  Staats-  und  Gemeinde- 
wesen, Kriegswesen,  Kultus,  Grabwesen,  Privates, 
Chronologie,  Metrologie  u.  s.  w.).  Ein  Autoren- 
register und  ein  Verzeichnis  der  Abbildungen, 
Karten  und  Pläne  yervoliständigen  das  nützliche 
Buch.  Nachträge  und  Berichtigungen  füllen  drei 
Seiten.  M.  I. 


Au8zag:e  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  45 
(8.  November  1902). 
S.  1404  f.  Bericht  über  von  Wilamowitz-Moellen- 
dorffs  Besprechung  des  Timotheuspapyrus  in  den 
Mitteilungen  der  Deutschen  Orientgesellschaft  No.  14. 
Das  Gedicht  wird  in  der  Zeit  von  Spartas  Hegemonie 
entstanden  sein,  zur  Zeit  des  asiatischen  Krieges  des 
Agesilaus,  und  war  vielleicht  dazu  bestimmt,  für  seine 
Eroberungspläne  Stimmung  zu  machen.  —  S.  1405  f 
St.  Witkowski,  Zu  einem  mittelgriechischen  Sprich- 
worte: Moskauer  Sammlung  No.  54  (Krumbacher)  ist 
zu  lesen  %a\  o  TiBQinatog  aov  -(piyx  dXfiog  i<ST^v^ 
wie  Heisenberg  und  unabhängig  von  ihnen  W.  erkann- 
ten, aber  der  Satz  mufs  als  Fragesatz  gefafst  werden 
=  'ist  denn  dein  Gang  nicht  auch  ein  Hüpfen?*  (Das  * 


Ganze  lautet  also:  'HxdfujXog  Slsye  Tfj  fAfjrql'  Sqx^- 
aofiar  xäxeivf^-  Tixvov^  tpfjal,  xal  6  7i€Qlnat6g  (Sov 
oix  äkfjtog  iüT^v;), 

Mitteilungen  desDeutschen  Archaeoiogiscben 
Instituts.  Athenische  Abteilung.  XXVI,  3.  4. 
S.  242—246.  Th.  Wiegand,  Die  'Pyramide' 
von  Kenchreai.  Diese  sog.  Pyramide  hatte  vielmehr 
senkrechte,  nur  unten  geböschte  Wände  und  war 
kein  Grabdenkmal,  wie  frühere  annahmen,  sondern 
ein  Festungsturm,  der  die  Thalmündung  von  Kenchreai 
bewachte.  —  S.  247—257.  Sam  Wide,  Mykenische 
Götterbilder  und  Kulte.  Reiche],  der  bestritt,  dafs  es 
in  mykenischer  Zeit  Kultbilder  gegeben  habe,  wird 
jetzt  durch  die  Funde  von  JlQ$Ptäg  und  rovqvtä  auf 
Kreta  widerlegt,  Thonfiguren,  die  eine  Göttin  und  ein 
mit  Schlangen  verziertes  kegelförmiges  Idol  darstellen. 
Kreta  war  ein  Centrum  der  mykenischen  Welt,  Mykene 
lag  an  deren  Peripherie.  —  S.  258—304.  Ernst 
Pfuhl,  Alexaudrinische  Grabreliefs.  Die  meisten  be- 
finden sich  im  Museum  von  Alexandria.  Der  Form 
nach  sind  sie  teils  einfache  Stelen  mit  Giebelbekrönung, 
teils  naiskosförmige  Stelen.  Das  Gruppenbild  zeigt 
anfangs  rein  attische  Formen.  Nach  einer  im  III. 
Jhr.  V.  Chr.  erwachsenden  nur  kurz  dauernden  eigen- 
artigen Blüte  verschwinden  die  mannigfachen  Formen 
und  es  bleibt  allein  der  Typus  des  einander  die  Hand 
reichenden  Paares  bis  in  späthellenistische  Zeit  ver- 
folgb'ar.  Analog  ist  die  Entwickclung  der  Einzelfigur ; 
in  späthellenistischer  Zeit  herrscht  die  einförmige 
Paradefigur.  In  röm.  Zeit  sind  die  Toten  mahle  be- 
sonders häufig.  —  S.  305—332.  Carl  Watzinger, 
Die  Ausgrabungen  am  Westabhange  der  Akropolis.  * 
V.  Einzelfunde:  grofsenteils  weniger  bedeutende 
Skulpturen  und  Fragmente,  Kopf  einer  Artemis,  vier 
weibliche  Portraitköpfe  römischer  Zeit,  darunter  Agrip- 
pina  maior,  Kopf  eines  Töpfergottes  aus  Terrakotta, 
Relief  mit  einer  zwei  Heroen  anbetenden  Familie  u.  a. 
-  S.  333—376.  K.  G.  Vollmöller,  Über  zwei  eu- 
böische  Kammergräber  mit  Totenbetten.  1.  Kammer- 
grab bei  Eretria.  In  der  Mitte  des  Tumulus  befindet 
sich  ein  kubischer  Ziegelbau,  der  als  Unterbau  für  eine 
schwere  monumentale  Bekrönung  diente.  Die  Grab- 
kammer liegt  nördlich  davon  und  etwas  tiefer; 
ein  Gang  führt  von  aufsen  hinein.  Sie  ist  dreimal 
frisch  ausgemalt  worden:  die  ursprünglich  an 
eisernen  Kloben  hängenden  Gegenstände  wie  Kränze, 
Gefäfse,  ein  Schwert,  sind  später  durch  gemalte  er- 
setzt worden.  Zwei  Throne,  zwei  Klinen  und  eine 
hohe  Lade,  alles  aus  Marmor  und  mit  den  Namen 
iler  Toten  versehen,  die  sich  über  drei  Generationen 
erstrecken,  bilden  das  Mobiliar.  Einzelfunde:  Aschen- 
gcfäfse,  Tlionschildchen  und  Thonfiguren.  2.  Kammer- 
grab von  Vathia  bei  Eretria.  An  den  zwei  Klinen 
ist  mit  grofser  Kunst  versucht,  die  weichen  Formen 
und  Falten  eines  gepolsterten  Prunkbettes  in  Marmor 
wiederzugeben.  Das  Klinengrab  mit  Tonnengewölbe 
ist  aus  Makedonien  in  Hellas  eingedrungen  in  oder 
vor  der  Zeit  Alexanders  d.  Gr.  Das  eretrische  Grab 
gehörte  einer  makedonischen  Familie  an.  —  S.  377 
— 418.  Walter  Kolbe,  Zur  athenischen  Marine- 
verwaltung. Die  Ansichten  U.  Köhlers  hierüber 
werden  gegen  B.  Keil  verteidigt.  I.  Die  Entwicklung 
der    Flotte    im    IV.  Jhr.     II.   Ersatz-    und    Neubau. 
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Die  Diensttauglichkeit  der  attischen  Trieren  dauerte 
im  Durchschnitt  20  Jahre.  Durch  diese  niedrige 
Altersgrenze  wurden  beständig  Neubauten  nötig.  Die 
vr^sg  il^aiQSTOi  sind  keine  aufsergewöhnlichen  Neu- 
bauten, wie  Keil  will,  sondern  Reservegeschwuder. 
III.  Marine-Behörden.  Keils  Anschauungen  von  den 
vavnfiyoi  und  vscuqoi  werden  bekämpft:  die  vavnfjyol 
sind  Schififszimmerleute,  die  vecoQol  iXhien  die  Funk- 
tionen der  späteren  int^elf^zal  tcov  vscoqIcop  aus.  — 
S.  419—421.  Ad.  Wilhelm,  Der  in  dem  Euanthos- 
Dckret  von  Epidauros  GIG.  Pel.  I  932,  25  genannte 
M.  Antonius  ist  nicht  der  Triumvir,  wie  Fränkel 
glaubt,  sondern  dessen  Vater  M.  Antonius  Creticus; 
das  Dekret  fällt  in  das  Jahr  72  v.  Chr.  —  S.  422 
— 427.  Funde:  Hiller  v.  Gaertringen  berichtet  über 
seine  Grabungen  auf  Thera  im  J.  1901,  bei  der  neue 
Inschriften  zu  Tage  kamen,  sowie  über  die  Vollendung 
und  Einweihung  des  Museums  in  Phira. 

The  Classical  Review  XVI  8,  November  1902. 

S.  385—388.  T.  D.  Seymour,  Über  Piatons 
Narrenschiff,  kritisiert  verschiedene  englische  Über- 
setzungen der  Stelle  PlaL  respubl.  VI  488  und  sucht 
sie  durch  eingehende  Interpretation  besonders  der 
Worte  vavxXfiqog  und  xvßsqv&y  zu  verbessern.  In 
einer  Nachschrift  wird  auf  Ariat  PoliL  1324  b  22 
hingewiesen.  —  S.  388—391.  H.  Stuart  Jones, 
Die  alte.  Vulgata  Piatons  und  Vind.  F,  richtet 
sich  gegen  Aufstellungen  Bumeis  (s.  Wochenschr. 
1902  No.  23  S.  641).  Die  Existenz  einer  alten 
Vulgata  Piatons  erscheint  ihm  mehr  als  zweifelhaft, 
und  Burnets  Behauptung  ^F  mirujn  in  modum  con- 
sentit  cum  Jamblichi  Galeni  .  .  .  teaiimoniis'  aufrecht 
zu  erbalten,  erklärt  er  auch  für  unmöglich.  —  S.  391 

—  393.  E.  H.  Gifford  setzt  sich  weiter  mit  J,  Bumet 
über  Arethas  und  den  Codex  Clarkianus  der  Bod- 
leiana  auseinander:  s. Wochenschr.  1902  No.41  S.  1127. 

—  S.  393—397.  H.  Richards,  Varia,  behandelt  in 
kurzen  Notizen  Aeschylus  P.  V.  1030,  Soph.  0.  T.  772, 
Herodotus  VI  52,  Stobaeus  Flor.  90,  8,  Menander 
III  155  [Kock],  Diogenes  Laertius  I  104  und  IV  48, 
Vita  Aeschyli  noXXfa  xc^Xenohsqoy  ijp  xti,  Platonius 
de  diff.  charact.  o  di  l^Q&azoipapfjg  xri,  Xenophanes 
ap.  Arist.  Rhet.  1377  a  20,  zwei  phythagor.  Vergleiche 
bei  Stobaeus  32  und  35,  Aelian.  Var.  Hist.  IX  3, 
Posidonius  ap.  Athen.  234  A,  Plutarch  de  lib.  educ.  2D, 
Dicaearch.  bei  Müller  FGH  II  258  §  14,  Heliodor 
zu  Aristot.  Eth.  Nicom.  VIII  5,  Diodorus  XIV  62,  2, 
[Plato]  Ep.  II  310c,  Lucian  (?)  Amores  44  und  Pro- 
tagoras  bei  Diogenes  IX  51.  —  S.  397  f.  J.  Strachan 
erörtert  die  Bildung  einiger  griechischer  Kompa- 
rative auf  -ft)i/.  —  S.  398—401.  M.  L.  Earle 
interpretiert  die  erste  Ode  des  Horaz.  Von  der 
Überzeugung  ausgehend,  dafs  der  übliche  Text  nur 
eine  Travestie  des  Horaz  sei,  setzt  er  u.  a.  hinter 
nobilis  (v.  5)  ein  Semikolon,  hinter  deos  (v.  6)  kein 
Interpunktionszeichen,  schreibt  v.  29  te  dociarum 
hedevae  und  v.  36  sublimia.  —  S.  401  —  406. 
W.  Peterson  behandelt  den  ^(Uuni  Codex*  des 
Cicero.  —  S.  406-408.  S.G.Owen  giebt  Be- 
merkungen zu  Juveual  und  zwar  1.  über  die 
^Bodleian  fragmenUP  und  2.  über  «.  VI  6 14  sqq.  — 
S.  408  f.  H.  C.  Eimer  veröffentlicht  ein  »letztes 
Wort'    über    den    Prohibitiv    bei    Terenz    gegen 


Prof.  Clement:  s.  Wochenschr.  1902  No.  30/31  S.  846. 
_  s.  409—413.  C.  F.  Abdy  Williams  handelt 
über  einige  pompejanische  Musikinstrumente  and  die 
modi  des  Aristides  Quintilianus.  —  S.  413 
—416.  G.  Hempl  erörtert  das  Sexagesimalsystem 
und  die  Wiege  der  Arier.  —  S.  416.  E.  S. 
Thompson  liest  Aristot.  Polit.  1311  b  3  17  IdiAvvtov 
vno  Jiqäa  %ov  (aixqov,  S.  Allen  verbessert  Culex 
93  sq.  0  gratissima  Tempe  aatus  Hamadryadum^ 
Roh.  Ellis  vermutet  TerenU  Maurus  578  f.  abs 
eadem  consona.  —  S.  426.  L.  Campbell  kommt 
auf  einige  von  Prof.  Phillitnore  behandelte  Stellen 
im  Oed.  Ti/r,  des  Sophokles  zurück:  s.  Wochen- 
schrift 1902  No.  50  S.  1378.  —  J.  Sargeaunt  macht 
darauf  aufmerksam,  dafs  Dean  Vincents  Verse  an 
Warren  Hastings  in  das  Jahr  1815  zu  setzen  sind: 
8.  Wochenschr.  a.  a.  0.  S.  1379. 


American  Journal  of  Archaeology  VI,   3. 

S.  259—305.  G.  Williams,  Studien  über  das 
Leben  römischer  Kaiserinnen.  1.  Julia  Domna.  Nach- 
weis durch  Inschriften.  —  S.  306—320.  B.  Richard- 
son,  Brunnen  in  Korinth  (mit  Tafeln).  —  S.  321 — 
326.  B.  Richardson,  Die  vnai&Qog  xq^vij  in  Pirene 
(mit  Tafeln).  —  S.  327—337.  Luise  Nichols,  Der 
Ursprung  der  rotfigurigen  Technik  der  attischen  Vasen. 
Das  im  sechsten  Jahrhundert  an  vielen  Orten  be- 
merkbare Streben,  die  Figuren  hell  und  den  Hinter- 
grund dunkel  zu  malen,  konnte  einen  genialen  Künstler 
auf  den  Gedanken  bringen,  für  die  Figuren  den  Ton 
unbemalt  zu  lassen  und  nur  den  Hintergrund  aufzu- 
tragen. —  S.  340 — 342.  Ausgrabungen  in  Assos. 
S.  343— 385.  N.  Fowler,  Archäologischer  Bericht 
Januar —  Juni  1902. 


Rezensions- Verzeichnis  pMlol.  Schriften. 

Anonymus  Argentinensis ,  herausg.  von  Br, 
Keil:  Rcr.  29  S.  45 f.  Enthält  neue  Ergebnisse. 
A,  Martin, 

H.  d'Arbois  de  Jubainville,  Cours  de  litt^ra- 
ture  celtique.  Tome  XIl:  Bph  W,  40  S.  1236  f.  Von 
einem  Punkte  abgesehen  darf  man  sagen,  dafs  dies 
Buch  ein  htlbsch  und  übersichtlich  geschriebenes, 
auch  zuverlässiges  Hilfsmittel  zur  Orientierung  ist. 
R  Hang. 

Aristotle,  The  Politics,  by  W,  L,  NewmatK 
Vol.  III.  Vol.  IV:  BphW,  40  S.  1222-1226.  Die 
Vorzüge  dieser  von  grofser  Vertrautheit  mit  dem 
Stoff  zeugenden,  in  gleicher  Weise  der  Kritik  wie 
der  Exegese  beflissenen  Ausgabe  sind  aus  den 
früheren  Bänden  bekannt.     Otto  ApelL 

Autenrieth-Kägi,  Wörterbuch  zu  den  Home- 
rischen Gedichten:  Württ,  Korr.  IX,  9  S.  349.  Wird 
überall  mit  Freuden  begrüfst  werden.     Tk.  Kielt. 

Bartal,  A.,  Glossarium  mediae  et  infimae  latini- 
tatis  regni  Hungarici:  Arch.f,  lat.  Lex.  XIII  S.  136. 
Hier  ist  eine  grofse  Arbeitslast  glücklich  bewältigt. 

Bloch,  Leo,  Alkestis-Studien:  DLZ.  40  S.  2525. 
Referat. 

Corpus  Inscriptionum  Etruscarum  adsumpto 
Olavo  Augusio  Daniehson  edidit  Carolus  Pauli. 
Vol.  prius:  LC.  41   S.  1370.     Auch  die  vier  letzten 
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Lieferungen  dieses  Bandes  legen  ebenso  wie  die  früheren 
ein  rQlimlicbes  Zeugnis  ab  fftr  die  Sorgfalt  and  den 
Scharfsinn  des  Heransgebers.     Sek  .  .  .  r. 

Conrtnay,  W.  L.,  The  idea  of  tragedy  in 
ancient  and  modern  drama:  LC.  41  S.  1369.  Das 
hier  Gebotene  ist  einlenchtend  und  lebendig  gehalten, 
geht  aber  freilich  nicht  sehr  tief. 

Deelemann,  M.,  Lucianus  geschrift  De  niorte 
Peregrini:  TkLZ,  20  S.  544  f.  Umsichtige  Zusammen- 
stellung des  Materiales,  mit  den  Ergebnissen  von 
Bemays  und  Croiset.     R.  Knopf, 

Donati  commentarium  Terenti.  Acc.  Engraphi 
commentum  et  Scholia  Bembina,  ed.  P.  Weaaneri 
Arch,f.  laU  Lex.  XIII  1  S.  147.     Anzeige. 

Da  m  ml  er,  F.,  Kleine  Schriften:  Rcr,  29  S.  43 
45.  Die  philologischen  und  archäologischen  Abhand- 
lungen überragen  die  philosophischen.     My. 

Engelhardt,  K.,  Zum  Monumentum  Äncyranum: 
ÄTcLf,  tat.  Lex.  XIII  1  S.  142  f.     Wertvoll. 

Fabia,  Ph,  Onomasticon  Taciteum:  Athen.  S912 
S.  517.     Wertvolle  Ergänzung  zu  Gerber  und  Greef. 

Fick,  A.,  Das  alte  Lied  vom  Zorne  Achills 
(ürmenis):  WürtL  Korr.  IX,  9  S.  350.  Eingehende, 
z.  T.  ablehnende  Besprechung  von   WeizeL 

Geizer,  H.,  Der  Patriarchat  von  Achrida:  TU  LZ. 

20  S.  545.      Umfassend  und  lehrreich.     F.  Katten- 
husch. 

Giardelli,  P.,  Note  di  critica  Plautina:  NphR. 

21  S.  486.     Kurze  Inhaltsangabe. 

Gould,  Ezra  P.,  The  biblical  theology  of  the 
New  Testament:  LC.  41  S.  1353-1355.  Verf.  weifs 
Qberall  die  Hauptpunkte  knapp  und  klar  darzustellen ; 
das  Ganze  macht  einen  erfreulichen  Eindruck,  v.  I). 
Greef- John,  Lezicon  Taciteum.  Fase.  XY: 
Ärckf.  lat.  Lex.  XIII  1  S.  134  f.     Dankenswert. 

Greenidge,  J.,  Roman  public  lifo:  R(yi\  29 
S.  46  f.  Ein  sorgfältiges  Buch,  in  dem  man  aber 
nur  das  Übliche  und  Bekannte  findet.     R.  C. 

Hausrath,  A.,  Zur  Erinnerung  an  Otto  Ribbeck: 
BLZ.  40  S.  2511.    Inhaltsüberblick. 

van  H er V? erden,  H.,  Lexicon  graecum  supple- 
toriuro  et  dialecticum :  Athen.  3912  S.  517  f.  Höchst 
vertvolle  Arbeit. 

Hirt,  H.,  Handbuch  der  griechischen  Laut-  und 
Formenlehre:  ArcLf.  lat.  Lex.  XIII  1  S.  137.  An- 
zeige. 

Holland,  Richard,  Die  Sage  von  Daidalos  und 
Ikaros:  NphH.  21  S.*487f.  Verf.  hat  bei  der  Ver- 
wertung des  lückenhaften  und  zerstreuten  Materials 
sehr  grofses  Geschick  gezeigt,  doch  fehlt  noch  eine 
knne  zusammenfassende  Geschichte  der  Sage.  H. 
Wolf. 

Homeri  opera  rec.  D.  B.  Monro  et  77/.  W. 
Alitni  Athen.  3912  S.  517.  Vortreffliche  Text- 
gestaltung. 

Hommel,  Fr.,  Die  altorientalischen  Denkmäler 
und  das  Alte  Testament:  iV.  PreujV  Krz.-Ztg.  No.  503. 
Bisweilen  zu  impressionistisch,  aber  als  Erwiderung 
auf  Delitzsch,  Babel  und  Bibel,  zu  empfehlen,  wr—. 
Jütbner,  Julius,  Der  Gymnastikos  des  Philo- 
Stratos:  LC.  41  S.  1369  f.  Das  Buch  ist  eines  von 
denen ,  die  mau  durchaus  ohne  Opposition  und  mit 
Äespekt   vor    der   Arbeit   des    Verf.s    liest.    B.  — 


Dass.:  NphR.  21  S.  484  f.  Diese  Schrift  enthält 
die  Ergebnisse  eines  sorgftltigen  Studiums;  man  darf 
nach  ihr  eine  gediegene  Ausgabe  erwarten.    J.  Sitzler. 

Kaehler,  0.,  Annotationes  ad  coraicos  Graecos: 
BphW.  40  S.  1217-1222.  Alles  verrät  den  fein- 
sinnigen und  gelehrten  Kenner  der  attischen  Komödie. 
Der  Wert  dieser  Annotationes  ist  der  Natur  der 
Sache  nach  ungleich.     K.  Zachei\ 

Kettner,  Gustav,  Die  Episteln  des  Horaz: 
Württ.  Korr.  IX,  9  S.  347.  Allen  Lehrern,  auch 
allen  Gebildeten  aufs  beste  empfohlen  von  Gaupp. 

Lampallis,  G.,  Memoire  sur  les  antiquit^s  chr6- 
tiennes  de  la  Grhce:  Bull.  crit.  27  S.  529.  Eine 
Fortsetzung  der  Untersuchungen,  deren  Ergebnisse 
L.  mitteilt,  wäre  erwünscht,     ß.  F. 

Laurent,  D.,  et  Hartmann,  G.,  Vocabulaire 
etymologique  de  la  langue  grecque  et  de  la  langue 
latine:  Athen.  3912  S.  518  f.  Ganz  veralteter  Stand- 
punkt. 

Marx,  Anton,  Hülfsbüchlein  für  die  Aussprache 
der  lateinischen  Vokale  in  positionslangen  Silben. 
Dritte  Aufl.:  BphW.  40  S.  1237-1240.  Das  Büch- 
lein war  in  seiner  ersten  Auflage  sehr  verdienstvoll, 
hat  aber  seitdem  mit  den  Fortschritten  der  Wissen- 
schaft nicht  Schritt  gehalten  und  bedarf  für  eine 
etwaige  neue  Auflage  einer  energischen  Durcharbeitung. 
F.  Skutsch. 

Morris,  E.  P.,  On  principles  and  methods  in 
latin  Syntax:  Athen.  3912  S.  514-516.  Versuch, 
über  Delbrück  hinauszukommen. 

GlaudiiHermeriMulomedicinaChironis,ed. 
Eug.  Oileri  BLZ  40  S.  2523.  Sorgfältige  und  be- 
sonnene Arbeit,  die  auch  dem  Romanisten  und  dem 
Kulturhistoriker  manches  bietet. 

Negri,  Gaetano,  L'imperatore  Giuliano  TApos- 
tata:  A^.  Jahrb.  IX,  9  S.  685.  Beruht  zum  grofsen 
Teil  auf  deutscher  Forschung.     0.  E.  Schmidt. 

Papyri  Graecae  Musei  Britannici  et  MuseiBero- 
linensis  editae  a  Carolo  Kalbfleisch:  BphW.  40 
S.  1226  f.  Verf.  setzt  die  Publikation  medizinischer 
Papyri  fort.     J.  Ilberg. 

Arx  Athenarum  a  Pausania  descripta  in  usum 
scholarum  ediderunt  Otto  Jahn  et  Adolf  üb  Michadia. 
ed.  III:  N.  Jahrb.  IX,  9  S.  679.  Reife  Frucht  mehr 
als  vierzigjähriger,  entsagungsvoller  Arbeit.  /'. 
Studniczka. 

Rappold,  J.,  Chrestomathie  aus  griechischen 
Klassikern:  Württ.  Korr.  IX,  9  S.  349.  Sehr  ge- 
eignet, strebsamen  Schülern  zur  Privatlektüre  em- 
pfohlen zu  werden.     P.  W, 

Ridgeway,  W.,  The  early  age  of  Greece. 
Vol.  I:  BphW.  40  S.  1231-1236.  Die  Behauptungen 
des  Verfassers  fordern  viele  Bedenken  und  Einwürfe 
heraus,  doch  ist  das  Buch  nicht  uuverdienstlich. 
Saui  Wide. 

G.  Sallusti  Crispi  bellum  Catilinae,  bellum 
Jugurthinuro,  ex  bistoriis  quae  exstant  orationes  et 
epistulae.  Nach  der  Ausgabe  von  Linker- Klimacha 
für  den  Schulgebrauch  bearbeitet  von  Franz  Per- 
schhika:  NphH.  21  S.  486  f.  Der  Text  ist  nach 
dem  gegenwäi-tigen  Standpunkte  der  Sallustkritik  neu 
hergestellt;  allerlei  Zuthaten  erhöhen  die  Brauchbar- 
keit der  Ausgabe.     Wilh.  Weinherger. 
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Samt  er,  £.,  Familienfeste  der  Griechen  und 
Römer:  Rci\  29  S.  45  f.  Enthält  manche  Hypothese, 
darunter  aber  auch  sehr  annehmbare.     A.  Martin. 

Schömann  -Lipsius,  Griechische  Altertümer. 
II:  Rcr.  29  S.  45  f.     Sehr  gut.     A.  Martin, 

Sipkema,  P.  A.,  Quaestiones  Terentianae:  Bph  W, 
40  S.  1227-1230.  Diese  Erstlingsarbeit  ist  im  ganzen 
recht  erfreulich  und  würde  es  noch  mehr  sein,  wenn 
sie  nicht  an  gar  zu  grofser  Weitschweifigkeit  litte. 
R.  Helm. 

Strehl,  W,  Grundrifs  der  alten  Geschichte  und 
Quellenknndo.  1.  Bd.  Griech.  G..  2.  Ausg.  hgb. 
von  Paul  Habel.  2.  Bd.  Rom.  G.:  DLZ  40  S.  2532. 
Referat  (Krit.  Besprechung  vorbehalteu). 

Tarver,  J.  C,  Tiberius  the  tyrant:  DLZ,  40 
S.  2531.  Ohne  hinreichende  Sachkenntnis,  ohne  Be- 
rücksichtigung der  gelehrten  Forscliung  geschrieben 
—  daher  trotz  des  bedeutenden  Umfanges  ohne 
wissenschaftlichen  Wert. 

Tegge,  A.,  Griechische  Altertümer:  Öl.bL  18 
S,  559.     Wird  gelobt  von  J.  Oehler. 

Thüssing,  J.,  Die  subjektlosen  Sätze:  Arch.f. 
laL  Lex,  XIII  1  S.  136  f.     Gut. 

de  Ujfalvy,  Ch.,  Le  type  physique  d' Alexandre 
le  Grand.  Glob.  LXXXI,  22  S.  356  f.  Vorzüglich. 
L.  Wilser. 

Yillari,  Pasquale,  Le  invasioui  barbariche  in 
Italia:  K  Jahrb.  IX,  9  S.  683.  Gute,  klare  Dispo- 
sition und  schlichte,  aber  gefällige  Darstellung  lobt 
0.  E.  Schmidt. 

Winckler,  H.,  Die  babylonische  Kultur  in  ihren 
Beziehungen  zur  unsrigen:  iV.  Jrev/s,  Krz.-Zty. 
No.  503.  Viele  zu  gewagte  Kombinationen  sind  fort- 
geblieben. Interessant  und  wertvoll  für  unsere  Auf- 
fassung der  ältesten  Zeiten,     wr — . 


Mitteilungen. 

Acadömie  des  insoriptions  et  belles-lettres. 
5.  September. 

M.  Br^al,  Das  Zwölftafelgesetz  (Fortsetzung): 
1.  Kennzeichen  der  Authenticität ;  2.  bisher  verkannte 
Glossen  im  Texte;  3.  Citate  der  Tafeln  in  der  Litte- 
ratur.  —  Collignon  bespricht  eine  Terrakottabüste 
in  Brüssel. 

12.  September. 

Delattre,  Ausgrabungen  in  Karthago:  Auffindung 
des  sechsten  bemalten  Marmorsarkophages  mit  wohl> 
erhaltener  Leiche.  —  S.  Rein  ach  bespricht  die  alte 
Taufformel,  durch  welche  der  Täufling  sich  lossagt 
vom  Satan  und  seiner  Pompa,  d.  h.  seinen  Engeln. 


Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 
November-Sitzung. 
Die  zahlreich  besuchte  erste  Sitzung  nach  der 
Sommerpause  eröffnete  der  Erste  Vorsitzende  Herr 
Conze  mit  Worten  der  Begrüfsung.  In  die  Gesell- 
schaft aufgenommen  ist  Herr  Dr.  Emil  Krüger  als 
aufserordentliches  Mitglied.  Vorgelegt  wurden:  Ab- 
handlungen der  Jcgl.  särhs.  Ge<s.  d.  Wisa.  XX,  5: 
Geizer,  Der  Patriachat  von  Achrida\  Berichte  über 


die  Verhandlungen  Bd.  53,  4;  Holwerda,  Zum  Münz- 
wesen  Atticas  vor  den  Perser  kriegen^  SA.;  Haussoul- 
lier,  Etudea  sur  Chisfoire  de  Milet  et  du  Didymeion ; 
Dahm,  Die  Fddzüge  des  Germanicus  in  Deutsch- 
laud\  Altmann,  Architektur  und  Ornamentik  der 
antiken  Sarkophage;  Kekole  von  Stradonitz,  Zt/r 
Geschichte  des  archäolog.  Unterrichts  in  Berliu ; 
Jahrbuch  des  Instituts  1902;  Athen,  Mitt.  1901,  IL 
III-IV;  Rom.  Mitt.  1902,  I— II;  Register  zu  Rom. 
Mitt.  I — X;  L.  Gurlitt,  Erinnerungen  an  Ernst 
Curtius]  Maafs,  Die  Tagesgötter )  S.  Reinach,  L*album 
de  Pierre  Jacques^  Sculpteur  de  Reims  d essine  ä 
Rome  1572 — 1677;  Hettner,  Drei  Tempelbezirke  im 
Trevererlande;  de  Ujfalvy,  Le  type  physique  d^ Ale- 
xandre le  Gra7id;  Waldstein,  The  Argive  Heraeum  I; 
DeBeyli6,  L^habitation  byzantine;  Brunn-Bruckmann, 
Denkmäler  Liefr.  110\  Brunn-Arndt,  Porträts  Liefr, 
56.  57. 

Herr  Kekule  von  Stradonitz  legte  Photo- 
graphieen  vor  von  einer  frtlher  im  Besitz  des  spani- 
schen Ministerpräsidenten  Canova  de  Castillo,  jetzt 
im  Berliner  Museum  befindlichen  Bronzestatue  eines 
Hypnos,  die  in  etwa  zwei  Drittel  der  Lcbensgröfse 
ausgeführt  das  Motiv  der  Madrider  Marmorstatoe 
wiederholt,  die  Formen  aber  mehr  ins  Knabenhafte 
übersetzt  zeigt.  Die  Figur  ist  bei  Jumilla 
(Provinz  Murcia)  gefunden;  der  Kopf,  die  Arme  und 
der  vordere  Teil  des  linken  Fufses  fehlen;  sonst  ist 
die  Erhaltung,  abgesehen  von  einer  gedrückten  Stelle 
unter  der  linken  Brust,  vorzüglich  und  läfst  die 
aufserordentlich  zarte  lebendige  Modellierung  voll  zur 
Geltung  kommen.  —  Frhr.  Hiller  von  Gaertringen 
legte  den  ersten  Teil  des  IV.  Bandes  seines  Aus- 
grabungswerks Thera  vor,  in  dem  P.  Wilski  *Die 
Durchsichtigkeit  der  Luft  über  dem  Ägäischeu  Meere 
nach  Beobachtungen  der  Fernsicht  von  der  Insel 
Thera  aus*  beliandelt  hatte,  und  fügte  einige  Worte 
über  die  Förderung  der  meteorologischen  Studien  in 
Griechenland  durch  Julius  Schmidt,  August  Momrosen 
und  Aeginitis  und  ihre  Bedeutung  für  die  Archäologie 
hinzu. 

Herr  Pernice  legte  Nachbildungen  antiker 
Bronzen  und  Sil  her  gerate  aus  dem  Antiquarium 
vor,  u.  a.  den  Krieger  von  Dodona,  die  argivische 
Jünglingsfigur,  die  Silberschale  mit  der  Mänade  aus 
Hermupolis,  mehrere'  Stücke  aus  dem  Hildesheimer 
Silberfund  u.  s.  w.  Die  äufserst  geschickten  Nach- 
bildungen sind  von  der  Hand  des  Herrn  C.  Tietz, 
der  am  Antiquarium  mit  Restaurationsarbeiten  be- 
schäftigt ist,  und  einzeln  käuflich. 

Herr  Conze  legte  die  türkische,  Herrn  Waliid 
Bey  verdankte  Ausgabe  des  'Führers  durch  die  Ruinen 
von  Pergamon'  vor,  berichtete  über  die  diesjährigen 
Ausgrabungen  in  Pergamon  und  trug  noch  etwa  fol- 
gendes vor: 

Schon  im  Jahre  1900  wurde  bei  der  Ausgrabung 
des  grofsen  Südthores  von  Pergamon  im  Winkel  der 
Mauer  südlich  vom  Haupteingange  in  die  Ecke  ge- 
schoben eine  Basis  gefunden,  sie  ist  auch  angegeben 
auf  dem  Plane  Taf.  I  in  Dörpfehrs  Publikation  des 
Thores  in  den  Abh.  der  Berliner  Akademie  d.  Wiss. 
1901.  Erst  1901  bei  dem  Abbruche  der  vor  der 
Thorfront  gelegenen  modernen  Häuser  und  der  Reini- 
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gang  des  Terrains  an  dieser  Stelle  wurde  deutlich, 
dafs  diese  Basis,  mit  einer  Inschrift  Bdxxtog  ÜQia- 
zdqxiw  versehen,  hier  nicht  an  ihrem  ursprünglichen 
Platze  stehen  kann.  Nahe  abwärts  von  ihr  liegend 
sind  dann  zwei  unkanuelierte  Marmorsäulentrommeln, 
die  eine  1,23  m  hoch  und  0,67  bis  0,64  m  im  Durch- 
messer, die  andere  0,85  m  hoch  und  0,60—0,58  m 
im  Durchmesser,  also  nicht  unmittelbar  aufeinander 
gehörig,  gefunden  und  ebenfalls  nahe  dabei  der  Mar- 
mortorso einer  männlichen  Panzerstatue.  Wir  hatten 
beim  Auffinden  den  Eindruck,  dafs  diese  Stücke,  als 
eine  dann  sichtlich  recht  späte  Zusammenstoppelang, 
einmal  aufeinander  gesetzt  sein  konnten. 

Mir  kam  dabei  gleich  die  kuriose  Zeichnung  in 
den  Sinn,  welche,  vermutlich  von  Cyriacus  von  Anconop 
herrührend,  bei  Apianus,  Inscriptiones  etc.  p.CCCCCVll 
wiedergegeben  und  danach  bei  Loewy,  Bildhauer- 
inschriften,  S.  327  wiederholt  ist.  Nach  dem  Eindrucke 
der  Fnudlagen  erscheint  es  mir  nicht  unmöglich,  dafs 
das  Pasticcio  zur  Zeit  des  Cyriacus  noch  aufrecht 
stand  und  dann,  seiner  auch  sonst  bezeugten  Weise 
nach,  von  ihm  etwas  ausgeschmückt  zu  Papier  gebracht 
worden  wäre.  Wenn  ein  solches  Ding  zu  damaliger 
Zeit  stand,  so  ist  begreiflich,  dafs  sich  eine  Auslegung 
daran  knüpfte  und  der  kriegerische  Torso  etwa  für 
einen  König  Eumenes  ausgegeben  werden  konnte, 
dessen  Zeit  er  annähernd  übrigens,  nebenbei  bemerkt, 
auch  augehören  wird;  daher  käme  das:  ^Fertur  auiem 
imaginem  fuisse  Eumeneaiis  regia\  Das  *  Opus  Nice- 
rat%  müfste  Cyriacus  von  einer  anderen  Inschrift, 
deren  es  ja  in  Pergamon  gab  (I.  v.  P.  132),  genommen 
haben.  Die  Inschrift  Bdxx^og  etc.  ist  nicht  sehr 
augenfällig,  konnte  obendrein  schon  unter  Yerschüttung 
liegen. 

So  etwas  läfst  sich  nicht  zur  Evidenz  bringen, 
und  es  liegt  auch  nicht  einmal  viel  daran.  Nur  mufs 
ich  der  hiermit  ausgeführten  Mögliciikeit  doch  immer 
noch  mehr  Vertrauen  schenken,  als  einer  anderen 
Auslegung  der  Zeichnung  bei  Apianus. 

Bursian  hatte  in  den  Sitzungsber.  der  Bayer.  Ak. 
d.  Wiss.  1874,  S.  152  ff.  auf  das  Bild  bei  Apianus 
aufmerksam  gemacht  und  wohl  etwas  zu  viel  als  that- 
sächlich  daraus  geschlossen,  worin  ihm  Loeschcke  im 
Dorpater  Programm  von  1880  folgte.  Sehr  bald  dar- 
auf kam  Loeschcke  aber  auf  etwas  anderes.  Er 
notierte  und  sprach  auch  mit  mir  davon,  nicht 
Eumenes  sei  dargestellt,  sondern,  wie  das  lange  ge- 
gürtete Gewand,  der  nachflatternde  Zipfel  und  die 
Stellung  der  Füfse  auf  einer  Kugel  bekundeten,  eine 
Nike.  Das  Schwert  sei,  wie  bei  jeder  Auffassung 
anzunehmen  ist,  die  Zuthat  des  Cyriacus,  die  Arm- 
haltung, ein  Kranz,  möchte  wie  bei  der  Nike  der 
Athenischen  Parth^uos  gewesen  sein.  Eine  Weih- 
inschrift  des  Eumenes  ohne  ävixhjx€  (wie  I.  v.  P. 
131  Baailevg  EtfAivfjg  &€0Xg  nciai  xal  ndauig)^ 
die  Cyriacus  in  Verbindung  mit  dem  Bilde  gesehen 
hätte,  sollte  nach  Loeschckc's  Meinung  die  Veranlas- 
sung zu  der  Mifsdeutung  aiff  Eumenes  gewesen  sein, 
das  später  in  römischer  Zeit  so  beliebt  gewordene 
Motiv  der  Nike  auf  der  Kugel  sei  dem  Nikeratos, 
dem  Zeitgenossen  des  Krates  von  Mallos  und  seines 
epochemachenden  Globus  wohl  bereits  zuzutrauen  in 
dem  Sinne,   dafs  damit  die  vom  Olymp  auf  die  Erde 


herabschwebende  Göttin  dargestellt  sein  sollte.  Die 
von  den  Römern  durch  die  Nike  auf  der  Kugel  aus- 
gedrückte Idee  der  Weltherrschaft  konnte  natürlich 
den  pergamenischen  Königen  nicht  kommen.  Übrigens 
ist  die  Kugel  auch  in  der  Cyriacus-Zeichnung  nicht 
etwa  klar  vorhanden,  und  ein  anderes  Beispiel  der 
Nike  auf  der  Kugel  ist  aus  so  früher  Zeit  meines 
Wissens  nicht  nachweisbar. 

Auf  Loeschcke's  nur  mündlich  geäufserte  Vermu- 
tung wird  sich  dann  Furtwänglers  Parenthese  im 
Berliner  Gemmenkatalog  No.  1816  beziehen:  *Vergl. 
die  Nike  des  Nikeratos  in  Pergamon,  die  durch  Loewy, 
ßildhauerinschriften  No.  496  bezeugt  wird\  was  wieder 
Bulle  aufnimmt  in  Roschers  Lexikon  II,  2,  Sp.  349: 
'Die  Nike  des  Nikeratos,  von  der  uns  in  einer  Zeich- 
nung bei  Apiauus  eine  schwache  Vorstellung  geblieben 
ist,  stand,  falls  die  Zeichnnug  wenigstens  sachlich  zu- 
verlässig ist,  auf  einer  Weltkugel,  das  erste  Beispiel 
für  diese  in  römischer  Zeit  allgemein  üblich  werdende 
Vorstellung'. 

Daran  anschliefsend  berichtete  Herr  Brückner  über 
eine  der  Gesellschaft  von  Herrn  Dr.  von  Prott  in 
Athen  mitgeteilte  Untersuchung.  Bei  dem  unteren 
Markte  von  Pergamon  ist  eine  grofse  Zahl  von  Quadern 
gefunden,  auf  denen  Namen  listen  verzeichnet  sind, 
wie  Herr  v.  Prott  nachweist,  die  Listen  derer, 
welche  aus  Anlafs  des  uns  erhaltenen  Volksbeschlusses 
Inschr.  v.  Perg.  249  im  Jahre  133  v.  Chr.  zu  Bür- 
gern bezw.  Paroiken  gemacht  worden  sind. 
Zu  der  Erweiterung  des  Bürgerrechts  sieht  er  mit 
ü.  Wilcken  (Pauly-Wissowa  II  962  f.)  den  Grund  in 
der  die  Stadt  Pergamon  bedrohenden  Bewegung  des 
Andronikos.  Die  Untersuchung  erscheint  im  nächsten 
Hefte  der  Athenischen  Mitteilungen.  Nachträglich  ist 
durch  die  allerletzten  Grabungen  die  Stelle  und  der 
Grundrifs  des  Tempels  aufgedeckt  worden,  an  dessen 
Wänden  die  Listen  gestanden  haben. 

Herr  Eduard  Meyer  bemerkte  zu  dem  Anlafs 
von  Inschr.  v.  Perg.  249: 

Das  betreffende  pergamenische  Psephisma  ist  aus 
dem  sehr  begreiflichen  Wunsche  hervorgegangen,  die 
zukünftige  Stellung  der  bisherigen  königlichen  Sklaven 
zu  regeln,  ehe  Rom  eingreifen  konnte,  dem  sie  als 
Erbschaft  zugefallen  waren,  da  über  ihnen  die  furcht- 
bare Gefahr  schwebte,  andernfalls  zu  Gunsten  des 
römischen  Staatsschatzes  verkauft  zu  werden.  Ebenso 
bestand  das  dringendste  Interesse,  die  Stellung  der 
bisherigen  königlichen  Truppen  zu  regeln,  ehe  Rom 
dazwischen  kam. 

Zum  Schlufs  besprach  Herr  Stengel  den  Opfer- 
brauch im  Athena-Heiligtum  von  Ilion. 

Unter  den  ilischen  Münzen,  die  H.  von  Fritze  in 
dem  eben  erscheinenden  Werke  Troja  und  Ilion  publi- 
ziert und  behandelt  hat,  finden  sich  einige  aus  der 
Zeit  des  zweiten  vorchristlichen  bis  zweiten  nach- 
christliclien  Jahrhunderts,  auf  denen  ein  sehr  eigen- 
tümliclier  Opferbrauch  dargestellt  ist  (S.  bes.  Beil. 
68,  85,  63,  69  S.  491  ff.  cf.  S.  516  und  563)  *Vor 
dem  auf  einem  Postament  stehenden  Kultbilde  der 
Göttin  ist  eine  Kuh  aufgehängt,  der  ein  Mann  das 
Messer  in  den  Hals  zu  stofsen  im  Begriff  ist.  — 
Die  eine  Gruppe  zeigt  die  Kuh  1.  gewendet  und  den 
Mann  hinter  ihr  wohl  auf  dem  Baume    sitzend.     Er 
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hat  mit  der  L.  ein  Hörn  des  Tieres  gepackt  and 
holt  mit  dem  faochgeschwungenen  Messer  zum  Todes- 
stofse  aus.  Die  hierauf  folgende  Situation  bietet  die 
zweite  Serie,  welche  die  Kuh  r.  gewendet  erscheinen 
läfst.  Der  Mann  ist  auf  ihren  Rücicen  gesprungen, 
hat  das  Hörn  fahren  lassen  und  ihr  das  Messer  in 
den  Hals  gestofsen*  (S.  514).  An  die  Darstellung 
eines  mythischen  Opfers  ist  nicht  zu  denken.  Zwar 
läfst  sich  kaum  behaupten,  dafs  schon  die  Tracht  des 
Opferers  diese  Annahme  ausschliefse  (vgl.  S.  515); 
der  Heros  brauchte  nur  die  Funktionen  des  Ug&ffg, 
das  xa%dQX€a&a&,  zu  vollziehen,  das  Schlachten  könnte 
ein  xhit^g  besorgen  (vgl.  Dittenberger  Syll.^  553,  19 
JGS.  ic.  et  It.  617);  und  auch  wenn  man  beabsich- 
tigte, ihn  selbst  darzustellen,  konnte  er  nicht  *feier- 
lich  mit  Gewand  und  Mantel  angethan'  den  Baum 
erklettern.  Aber  es  giebt  Analogieen,  die  mit  Iliou 
und  dort  etwa  lebenden  lokalen  Sagen  nichts  zu 
thun  haben.  Freilich  nicht  in  Eleusis,  wie  v.  Fritze 
und  Brtlckner  (S.  516  und  564)  aus  den  attischen 
Ephebeninschriften  (CIA.  II  no.  467 ff.)  haben  schliefsen 
wollen,  denn  da  bedeutet  das  {gavto  tovg  ßovg^  wie 
immer  (vgl.  CIA  IV  2,  35  b.  Theophr.  Char.  27 
p.  152):  sie  hoben  den  Kopf  oder  Oberkörper  der 
bereits  getöteten  Rinder  in  die  Höhe  und  hielten  sie 
über  den  Altar  oder  das  OipayeXov,  also  dieselbe 
Handlung,  die  Od.  y  453  mit  ävsXovrsq  and  x&ovög 
saxov,  oder  II.  A  459  und  B  422  mit  aiiqvaav  be- 
zeichnet wird.  Dies  Verfahren  hat  weder  etwas  Selt- 
sames noch  überhaupt  Eigentümliches;  Rinder  hat 
man  stets  so  geopfert,  und  nicht  die  Handlung,  sondern 
die  Person  der  Ausführenden  war  in  Eleusis  und  wo 
sonst  die  Epheben  dem  Gott  zu  Ehren  diesen  Dienst 
leisteten,  das  Bemerkenswerte  (vgl.  Hermes  XXX 
339  ff.).  In  Ilion  hat  man  die  unversehrten  Tiere 
lebendig  in  die  Höhe  gezogen.  Das  scheint  schon 
die  Haltung  der  Beine  und  des  gekrümmten,  nicht 
schlaff  herabhängenden,  Schwanzes  auf  den  Müuzbildcrn 
zu  beweisen,  und  jedem  Zweifel  wird  es  entrückt  sein, 
wenn  es  gelingt,  ein  anderes  sicheres  Beispiel  dafür 
beizubringen.  Nach  Brückner  (S.  564  f.)  hätten  wir 
auf  einer  mykenischen  Gemme  i^Etpri^,  äQ%,  1888  Taf. 
10,  7,  in  vergröfserndem  Mafsstabe  S.  564  reprodu- 
ziert) den  gleichen  Vorgang  zu  erkennen;  das  Tier 
hängt  an  einem  Baum,  *aus  dem  emporgezogenen  Kopfe 
dringt  sein  Gebrüll  zum  Gott  empor,  zur  Schächtung 
wird  der  das  Opfer  Vollziehende  ihm  mit  dem  Messer 
die  Kehle  durchschneiden  und  dann,  während  das  Tier 
am  Baum  hängt,  die  Zerlegung  ausführen.  Die  Opfer- 
stücke werden  auf  dem  Altar  verbrannt,  die  Köpfe 
der  Tiere  aber  bleiben  am  Baum  oder  Pfeiler  hängen.  . . 
Auch  11.  r  403  ff. 

avTccQ  0  &VfAdv  aKT&e  xal  ii^QvyiP,  dg  oxs  tavQog 
TfQvyBV  €lx6fJ^€Vog  'EXixdviov  dfi(pl  ävaxza 
xovQiüv  kXxovtoav'  ydvvtat  di  %6  xoXg  ^Epo(ii%&otiv 
ist  der  Stier  .  .  .  der  überwältigte  und  in  den  Schlingen 
gebändigte,  der  am  Pfeiler  des  Gottes  .  .  .  empor- 
gezogen wird  und  im  Schmerze  mit  seinem  Brüllen 
die  Luft  erfüllt,  dafs  der  Gott  seine  Freude  daran 
hat*  (S.  565).  Damit  wäre  allerdings  bewiesen,  dafs 
von  einer  m}thologischen  Beziehung  bei  dem  Opfer 
in  Ilion  nicht  die  Rede  sein  kann,  und  ferner,  dafs 
der  hier  geübte  Brauch    bis    in    die    fernste  Vorzeit 


zurückreicht.  Letzteres  hält  auch  v.  Fritze,  der  durch 
seine  dankenswerte  Zusammenstellung  der  Münzen  die 
ganze  Frage  erst  angeregt  hat,  ohne  weiteres  für 
wahrscheinlich  (S.  516);  der  Erklärung  der  mykeni- 
schen Gemme  hat  er  jedoch  schon  in  der  Febraar- 
Sitzung  der  Archäol.  Gesellschaft  widersprochen:  er 
vermag  darin  nichts  anderes  als  ein  rein  dekoratives, 
stilisiertes  Wappenbild  zu  erblicken,  dessen  Schema 
sich  ähnlich  auf  vielen  Inselsteinen  wiederfinde,  und 
die  Iliasstelle  schildert  den  von  Brückner  ange- 
nommenen Hergang  leider  auch  nicht  so  deutlich, 
dafs  jeder  Zweifel  ausgeschlossen  scheinen  dürfte. 
Aber  frappant  sind  die  Parallelen,  und,  die  richtige 
Deutung  vorausgesetzt,  sind  die  Folgerungen,  die 
Hrückner  zieht,  durchaus  einleuchtend:  haben  wir 
keine  ein  mythologisches  Faktum  wiedergebende  Dar- 
stellung, so  *mufs  der  Opferbrauch  in  der  hellenisti- 
schen Zeit  als  ein  den  Iliern  eigentümlicher  gegolten 
haben,  sonst  hätten  sie  ihn  nicht  auf  die  Münzen 
gesetzt'  (S.  564);  war  er  aber  einstmals  nicht  singulär, 
sondern  verbreitet,  so  kann  dem  ilischen  Opfer  seine 
Berühmtheit  nur  der  Umstand  verliehen  haben,  dafs 
hier  eine  sonst  längst  abgekommene  und  verschollene 
Sitte  festgehalten  wurde  (vgl.  S.  566). 

Nun  haben  wir  wirklich  eine  Überlieferung,  die 
den  Ausführungen  Brückners  —  das  wird  auch  der 
zugeben  müssen,  der  die  Erklärung  der  mykenischen 
Gemme,  an  die  er  sie  knüpft,  anzweifelt  —  die 
erwünschteste  Bestätigung  bringt.  Es  hat  in  alten 
Zeiten  in  der  That  solche  Opfer  auch  an  anderen 
Orten  gegeben.  Dafs  sie  auf  die  fabelhafte  Insel 
Atlantis  verlegt  werden  und  neuntausend  Jahre  vor 
Selon  geübt  sein  sollen,  verleiht  der  Stelle  nur  um 
so  gröfseren  Wert;  der  Erzähler  mufste  das  Älteste 
aufsuchen,  wovon  sich  eine  Kunde  erhalten  hatte. 
In  Piatons  Kritias  heifst  es  pag.  120:  *In  der  Mitte 
der  Insel  im  Heiligtum  des  Poseidon  stand  eine 
messingene  Säule,  in  die  die  ersten  Könige  ihre 
Satzungen  gesclirieben  hatten.  Hier  versammelten 
sie  sich  alle  fünf  oder  sechs  Jahre,  berieten  sich  über 
die  gemeinen  Angelegenheiten,  untersuchten,  ob  jemand 
einem  Gesetze  zuwiderhandle,  und  richteten.  Wenn 
sie  aber  richten  wollten,  verpflichteten  sie  sich  zuvor 
in  folgender  Weise:  Im  heiligen  Bezirk  des  Poseidon 
waren  Stiere,  die  frei  umhergingen  (aytTO*),  die 
zehn  Könige  aber  blieben  allein,  beteten  zum  Gott, 
er  möge  sie  das  ihm  erwünschte  Tier  fangen  lassen, 
und  machten  Jagd  darauf  ohne  eiserne  Waffe  mit 
Stöcken  und  Schlingen  {avsv  cidf^qov  ?iUo»5  xccl 
ßQOxotg),  Den  Stier  aber,  den  sie  fingen, 
führten  sie  zu  der  Säule,  zogen  ihn  daran 
empor  und  schlachteten  ihn  (ngog  tiv  öt^A^v 
TT  Qooayay  6  vteg  xazd  xoQV<pr^v  aftfjg  saipaxtov). 
Auf  der  Säule  aber  stand  aufser  den  Gesetzen  eine 
Eidesformel,  die  schwere  Verwünschungen  herabrief 
auf  die  Ungehorsamen.  Wenn  sie  nun  nach  ihren 
Bräuchen  geopfert  hatten,  verbrannten  sie  alle  Glieder 
des  Stieres;  dann  mischten  sie  einen  Mischkrug, 
träufelten  für  einen  joden  (der  zelin  Schwörenden) 
einen  Tropfen  Blutes  hinein,  lustrierten  die  Säule 
und  trugen  das  Übrige  ins  Feuer.  Darauf  schöpften 
sie  mit  goldenen  Schalen  aus  dem  Mischkruge, 
spendeten    in    das  Feuer    und    schwuren    zu    richten 
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nach  den  Gesetzen  anf  der  Säule  ....  und  nach 
ihnen  zu  leben.  Nachdem  jeder  einzelne  das  gelobt 
für  sich  nnd  sein  Geschlecht,  trank  er,  weihte  die 
Schale  in  das  Heiligtum  des  Gottes  und  wandte  sich 
zum  Mahle  und  ging  dem  Bedürfnis  nach.  Wenn 
es  aber  dunkel  geworden  und  das  Opferfeuer  nieder- 
gebrannt war,  setzten  sie  sich  mit  sehr  schöner  dunkler 
Kleidung  angethan  auf  der  Asche  der  Opferstücke 
nieder  auf  die  Erde.  Nachts  aber,  nachdem  alles 
Feuer  um  das  Heiligtum  ausgelöscht  war,  richteten 
sie  und  liefseu  sich  richten.  Die  Urteilssprüche  aber 
verzeichneten  sie,  wenn  der  Tag  anbrach,  auf  einer 
goldenen  Tafel  und  weihten  diese  samt  ihrer  Kleidung 
zum  Gedächtnis.'  —  Diese  Schilderung  ist  nicht  will- 
kürlich erfunden  und  erdichtet,  sie  trägt  durchaus 
echte,  hoch  altertümliche  Züge.  Solche  sind  die  Wahl 
des  Tieres  durch  den  Gott  selbst,  das  Fehlen  des 
Eisens,  zum  mindesten  bei  der  Jagd,  das  Niedersitzen 
inl  td  j<av  oQxtofioatcöt^  xavftataj  während  man 
später  nur  die  Fleischstücke  berührt  (vgl.  Stengel, 
Griech.  Kultusaltt.^  S.  122),  vor  allem  die  Spende. 
Sonst  trinkt  man  von  Eidspenden  ebenso  wenig, 
wie  man  von  dem  Fleisch  des  Opfertieres  etwas 
geniefst,  weil  ein  Fluch  darauf  ruht.  Des- 
halb bleibt  der  Wein  auch  ungemischt,  wie  schon 
bei  Homer.  Hier  trinkt  jeder  der  Schwörenden, 
und  zwar  wird  zu  Wein  und  Wasser  auch  Blut  ge- 
mischt. Dafs  man  die  Hand  ins  Blut  des  Opfertieres 
taucht,  kommt  wohl  auch  sonst  vor  (Aisch.  Sept  44, 
Xen.  Anab.  II  2,  9),  und  in  Andania  haben  wir  bei 
der  Vereidigung  der  UqoI  aufser  Weiu-  auch  Blut- 
spenden (Dittenberger  Syll.^  653,  3);  aber  getrunken 
wird  nicht  davon.  Unsere  Stelle  scheint  uns  einen 
Blick  in  das  ursprüngliche  Wesen  der  Eidopfer  und 
Eide  zu  öffnen.  Wenn  die  Schwörenden  etwas  von 
dieser  Spende  in  sich,  in  ihren  Leib  aufnahmen,  so 
liefen  sie  im  Fall  des  Meineids  gröfsere  Gefahr.  Blut 
ist  ein  ganz  besondrer  Saft.  Sie  setzen  sich  einer 
Art  Gottesurteil  ans,  wie  die  Bewerberinnen  um  das 
Priestertum  der  Ge  in  Achaja,  die  zum  Beweis 
ihrer  Keuschheit  Stierblut  trinken  müssen  (Paus.  Yll 
52,  8).  Ursprünglich  tranken  wohl  auch  die  schwörenden 
Götter  Styxwasser;  denn  die  lähmende  Wirkung,  die  uns 
Hesiod  (Theog.  792  ff.)  beschreibt,  ist  doch  recht  zu 
verstehen  nur  als  Wirkung  des  Trunks,  nicht  der 
Spende.  Endlich  sei  darauf  hingewiesen,  dafs  die 
Opfernden  nana  tov  tuvqov  xä  fAiXtj  xa&ayi^ovtft. 
Zerstückelt  und  verbrannt  werden  alle  Eidopfer,  aber 
ob  unter  den  hier  ausdrücklich  genannten  'Gliedern' 
der  Kopf  mit  einbegriffen  ist?  Gehört  er  nicht  dazu, 
so  würde  unsere  Stelle  auch  die  Vermutung  Brückners, 
dafs  die  Köpfe  der  Tiere  am  Baum  oder  Pfeiler 
hängen  blieben,  bestätigen. 

Die  ilischen  Opfer  sind  Speiseopfer  gewesen,  ein 
zufalliges  Eidopfer  würde  man  nicht  auf  den  Münzen 
verewigt  haben,  damit  ehrte  man  auch  keine  Götter. 
In  Ilion  hat  mau  also  auf  dem  Altar  nur  die  übliche 
^tiOfioQla  verbrannt. 

Wie  ist  man  aber  auf  den  seltsamen  Brauch  ge- 
kommen? 

Ich  halte  Brückners  Erklärung  der  Uiasstelle 
Y  403  fr.  für  richtig.  Uxsit^  heifst  auch  sonst  *in 
die    Höhe    ziehen'    z.  B.    die    Segel    (ß  426.    o  291 


0  72.  X  212);  von  den  Schlingen,  in  denen  der 
Körper  des  Tieres  hängt,  werden  zwei  lange  Stricke 
ausgehen,  an  ihnen  zieht  man  es  empor,  so  dafs  die 
eine  Hälfte  der  Männer  auf  einer,  die  übrigen  auf 
der  anderen  Seite  der  Säule,  die  dem  Gott  heilig  ist, 
stehen  (Ek^xdviov  d(jtg>l  ävaxta).  In  diesen 
Versen  aber  meine  ich  auch  eine  Andeutung  zu  finden, 
was  das  Verfahren  bezweckte,  yäpvrai  di  tb  toXg 
^Epocix^oav,  sc.  %oXg  xov^ig  Hxovat.  Schwerlich 
hat  er  seine  Freude  an  ihrer  Kraft  nnd  Geschick- 
lichkeit, sondern,  wie  auch  Brückner  will,  am  Gebrüll 
des  Tieres,  das  durch  das  l^x£iv  veranlafst  wird. 
Was  aber  konnte  den  Gott  dabei  erfreuen?  Es  war 
kein  mutiges,  drohendes  Brüllen,  von  dem  man 
vielleicht  annehmen  konnte,  Poseidon  vernähme  es 
gern,  sondern  lauthallende  Schmerzenslaute;  gefreut 
haben  kann  ihn  nur,  dafs  das  Tier  ihm  als  Opfer 
dargebracht  werden  sollte,  und  das  Emporziehen,  dem 
das  Gebrüll  folgte,  hatte  den  Zweck,  die  Aufmerk- 
samseit  des  Gottes  zu  erregen,  ihn  herbeizurufen. 
Was  sonst  durch  das  eixeöd-at,  den  gleichzeitig  aus- 
gestofsenen  Gebetsruf  aller  Anwesenden  {A  458. 
Ä  421.  y  447),  und  das  dloXv^ettf  der  Frauen 
(Z301.  ;'450.  d  767)  versucht  wird,  soll  hier  das 
Tier  selbst  in  noch  wirksamerer  Weise  thun.  Das 
aber  konnte  man  so  am  besten  herbeiführen.  Durch 
Mifshandlung  oder  Verstümmelung  das  Tier  zum 
Brüllen  zu  bringen,  ging  nicht  gut  an;  einmal  wäre 
es  bedenklich  gewesen,  dem  Gott  ein  solches  Opfer  an- 
zubieten, dann  aber  war  es  auch  gefährlich.  Das 
alte  Wort  ßovtfovsXv  {H  466.  vgl.  Rhein.  Mus.  52 
S.  402),  der  ßov(p6voq  in  einem  längst  nicht  mehr 
verstandenen,  aber  immer  weiter  geübten  attischen 
Kult,  vielleicht  auch  der  bei  Homer  noch  begegnende 
Ausdruck  ßovv  xzsiveiv  (FSlb.  a  107)  scheint  eine 
Erinnerung  an  eine  Zeit  bewahrt  zu  haben,  da  man, 
wohl  noch  ohne  eiserne  Werkzeuge,  das  starke  Tier 
nicht  ohne  Kampf  überwältigte,  denn  0EN  bedeutet 
noch  im  Epos  nicht  'morden',  sondern  'mit  Gewalt 
und  Mühe  töten',  z.  B.  den  Gegner  in  der  Schlacht. 
Beides  erreichte  man  durch  das  Emporziehen  des 
Rindes  an  einer  Säule  vollkommen;  das  Tier  war 
völlig  hilflos,  und  Schmerz  und  Angst  entlockten  ihm 
so  lautes  Gebrüll,  dafs  auch  ein  fern  weilender  Gott 
es  vernehmen  mufste. 


Zu   den   Ausgrabungen    auf  SamoB«    —   Eamsays 
Forschungen  in  Tarsus  und  der  Umgegend. 

Bei  den  von  Kavvadias  geleiteten  Ausgrabungen  auf 
Samos  [s.  Woch.  No.  46  S.  1270,  48  S.  1327]  hat  jetzt 
die  Länge  der  Ost-  und  Nordfagade  festgestellt  werden 
können;  jene  beträgt  54,5  m,  diese  109  m.  Der 
Tempel  war  ein  Dekastylos,  wie  schon  Gell  vermutet 
hatte.  Seit  der  Mitte  des  Dezember  sind  die  Aus- 
grabungen ausgesetzt,  um  erst  im  Frühjahr  1903 
wieder  aufgenommen  zu  werden.  —  W.  M.  Ramsay 
berichtet  im  Athenaeum  3919  (6.  Dezember  1902) 
S.  764  ff.  über  neuere  Untersuchungen,  die  er  in  und 
bei  Tarsus  angestellt  hat.  Die  Veranlassung  dazu 
war  für  ihn  die  Aufgabe,  den  Artikel  'Tarsus*  für 
das  *Dictionary  of  the  ßible'  zu  schreiben.  Trotzdem 
sich    eine  Reihe  vortrefflicher  Forscher   mit    diesem 
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Gegenstande  beschäftigt  haben,  wie  Bent,  Heberdey, 
Wilhelm,  obschon  Ritter  in  seiner  'Erdkunde  von 
Asien^  ihm  ein  langes  Kapitel  gewidmet  hat,  waren 
doch  noch  so  viele  ungelöste  Probleme  vorhanden, 
dafs  es  Ramsay  für  seinen  Zweck  für  nötig  liielt, 
an  Ort  und  Stelle  selbst  norh  einmal  eine  gründliche 
Nachprüfung  zu  veranstalten.  Er  ist  dabei  in  ganz 
hervorragender  Weise  von  dem  englischen  Consul  in 
Mersina,  Col.  Massy,  dem  Rev.  Christi  zu  Tarsus  und 
dem  Grofskaufmann  John  Debbas  ebenda  unterstützt 
worden,  die  ihm  auch  über  manches,  was  jetzt  bereits 
der  Zerstörung  anheimgefallen  ist,  aus  früherer  eigener 
Anschauung  berichten  konnten.  Die  Eisen bahnstrecke 
zwischen  Mersina,  dem  jetzigen  Haupthafenplatze,  und 
Tarsus  beträgt  I6V2  ^ngl.  Meilen;  sie  verläuft  ganz 
izerade  und  ohne  merkliche  Steigung,  da  Tarsus  nur 
75  Fufs  über  dem  Meeresspiegel  liegt.  Ungefähr 
11  engl.  Meilen  östlich  von  Mersina  mündet  der  Cyd- 
nus,  und  von  dieser  Mündung  1 1  Meilen  aufwärts 
liegt  Tersus,  nahe  dem  linken  Ufer  des  Flusses;  der 
Ort  nimmt  einen  Teil  der  alten  Stadt  ein.  Tarsus 
und  Aulai  verhielten  sich  zu  einander,  wie  Athen  and 
der  Piraeus.  Der  Hafen  war  zweifellos  der  jetzige 
See,  (Rhegma  oder  Rhegmoi),  der  4  bis  6  Meilen 
südlich  von  Tarsus  liegt,  mit  unterirdischen  Quellen, 
der  bald  einen  Teil  seines  Wassers  an  den  Cydnus 
abgiebt,  bald,  wenn  der  Flufs  angeschwollen  ist,  von 
ihm  Wasser  empfängt.  Die  Verbindung  ist  durch 
einen  schmalen  Kanal  hergestellt,  der  den  Flufs  un- 
gefähr 2  Meilen  vor  der  Mündung  erreicht.  Sicher 
war  dies  im  Altertum  besser  reguliert.  Ursprünglich 
lag  Tarsus  am  Cydnus,  und  dieser  flofs  mitten  durch 
die  Stadt.  Da  der  Flufs  öfter  Verheerungen  anrich- 
tete, so  liefs  Justinian,  wie  Procop  berichtet,  ihn  ab- 
leiten; während  er  früher  bis  etwa  in  die  Mitte  der 
Stadt  von  N.  nach  S.  flofs,  dann  sich  ostwärts  wandte 
und  erst  aufserhalb  der  Stadt  wieder  den  südlichen 
Lauf  einnahm,  wurde  er  jetzt  so  geleitet,  dafs  er  in 
südlicher  Richtung  aufserhalb  der  Stadt  flofs.  Einzelne 
Spuren,  besonders  die  Reste  einer  Brücke,  lassen  noch 
den  alten  Lauf  einigermafsen  erkennen,  wie  auch  die 
ursprüngliche  Senkung  der  Strafsen  zu  beiden  Seiten 
noch  wahrnehmbar  ist.  Übrigens  scheint  das  neue 
Flufsbett  nur  zur  Entlastung  gedient,  das  alte  aber 
daneben  bestanden  zu  haben;  da  aber  das  neue  tiefer 
liegt,  so  nahm  es  allmählich  immer  mehr  von  dem 
Flusse  auf,  so  dafs  seit  dem  15.  Jhd.  in  dem  alten 
Flufsbette  überhaupt  fast  kein  Wasser  mehr  ist. 
Nördlich  von  der  Stadt  sind  von  dem  neuen  Flufsbette 
sieben  oder  acht  Arme  abgezweigt,  die  zur  Betreibung 
von  Mühlen  und  Bewässerung  von  Gärten  benutzt 
werden;  der  Überschufs  flielst  dann  z.  T.  durch  die 
oben  erwähnte  Depression  ab  und  bildet  einen  Sumpf 
zwischen  der  Stadt  und  dem  See  Rhegma;  in  der 
nassen  Jahreszeit  findet  sich  hier  ein  wirklicher 
kleinerer  See,  der  wohl  den  ursprünglichen  Lauf  des 
Cydnus  bezeichnet.  —  Der  Kanal  Justinians  fliefst 
an  der  Nordostecke  der  Stadt  über  eine  Felsenpartie, 
wo  er  in  der  Zeit  hohen  Wasserstandes  malerische 
Kaskaden  bildet.  Im  Herbst,  wenn  der  Flufs  fast 
ganz  ohne  Wasser  ist,  sieht  mau  in  diesen  Felsen 
Grabkammern.  —  Parallel  mit  dem  Cydnus  flofs  ein 
auderer  Flufs  vom  Taurus  herab,  etwa  2  Meilen  west- 


lich von  jenem;  dieser  scheint  den  Cydnus  ursprüng- 
lich erst  nahe  vor  der  Mündung  erreicht  zu  habeo; 
bei    der   Regulierung    aber  wurde  der  Cydnus  dicht 
bei  der  Stadt  in  diesen  hineingeleitet,  und  so  entstand 
ein  Flufs,   der  selbst  gröfseren  Schiffen  die  Möglich- 
keit bot,    bis  Tarsus    hinaufzufahren.    —    Denkmäler 
von    erheblicherer  Bedeutung    finden    sich    in  Tarsus 
nicht.     Das  interessanteste  ist  noch  ein  Thor  in  der 
mittelalterlichen  Mauer,  durch  welches  der  Weg  nach 
Mersina  und   Pompejopolis    führt;    das  entsprechende 
Thor  auf  der  Seite  nach  Adana  zu   ist  kürzlich  von 
einem    türkischen    Gouverneur    abgebrochen    worden, 
der  daraus  Baumaterial  gewinnen    wollte.      Den    Be- 
suchern wird  als  Hauptsache  gezeigt  der  sog.  Dinek> 
Tash,    eine    aufserhalb    der   Stadt    befindliche    Masse 
von   Baumaterial,    die  als  das  Grab    des  SarJanapal 
bezeichnet  wird,   obschon  sich  dieses  nach  Strabo    in 
Änchiale  befand.     Koldewey  hat  nachgewiesen,    dafs 
der  Dinek-Tash  nichts  ist,  als  der  Kern  der  Substruk- 
tion  eines  Tempels  aus  römischer  Zeit,  eines  Dekast3'- 
los  Pseudodipteros  mit  20  Säulen  an  den  Langseiten. 
Es  folgen  Betrachtungen   bez.  Vorschläge,   wie  durch 
die    teilweise  Trockenlegung    der  Sümpfe  das  Klima 
der  Gegend  gebessert  werden  könne.  —  Änchiale  lag 
eine  Tagereise  südwestlich  (so  Arrian)  von  Tarsus  an 
der  Strafse    nach   Soloi   —   Pompejopolis,    nicht    un- 
mittelbar am  Meere,  aber  doch  so  nahe  daran,   dafs 
es  von  Strabo  in  die  Beschreibung  der  Küstenstrecke 
einbezogen    ist.     Danach    meint  Ramsay    es    an   der 
Nordseite   der  Station   Kutubez,   ungefähr   12  Meilen 
von  Tarsus,  ansetzen  zu  müssen,  wo  deutliche  Spuren 
einer  alten  Ansiedlung  wahrzunehmen  sind.    Der  Flufs 
Anchialeus   (bei  Stephanus  erwähnt)   war  ein  kleines 
von   Tarsus    herabströmendes    Gewässer,    etwas    über 
eine  Meile  westlich   von   Kutubez.     Auf  Tarsus  und 
Änchiale  bezieht  sich   die  Legende,  Sardanapal  habe 
sie  an  einem  Tage  erbaut,  und  so  wurde  im  Alterturn 
seiu  Grab    zu   Änchiale  gezeigt,    mit   einer  Inschrift 
(also  wohl   Keilschrift),    die    sich    auf   diese  Doppel- 
gründung   bezogen    haben    soll.     Übrigens  steht  von 
Tarsus  fest,   dafs  es  in  eine  weit  ältere  Zeit  hinauf- 
reicht,   als   die  assyrische  Eroberung   Ciliziens,    und 
dasselbe  war  vermutlich  auch  mit  Änchiale  der  Fall. 
—    Zephyriou    ist    nach    dem    Vorgebirge     gleichen 
Namens     benannt,     welches     gewöhnlich     mit     dem 

2  Meilen  westlich  von  Mersina  vorspringenden  Cap 
identifiziert  wird.     Ramsay  setzt  es  bei  Kara-Duwar, 

3  Meilen  östlich  von  Mersina,  an,  unter  Berufung 
auf  die  Angabe  des  *Stadiasmus  Maris  Magni',  wo- 
nach Zephyrion  120  Stadien  von  Tarsus  entferut  ge- 
wesen sei.  Bestätigt  wird  dies  durch  die  Märtyrer- 
akten des  St.  Tatian  Dulas,  in  denen  erwähnt  wird, 
dafs  der  Weg  von  Soloi  nach  Tarsus  am  14.  Meilen- 
steine (von  Tarsus  aus)  den  Bach  kreuze,  der  nach 
Zephyrion  fliefse;  das  pafst  genau  zu  dem  Bache,  der 
unmittelbar  östlich  von  Kara-Duwar  vorbeigeht.  Da- 
nach wäre  Zephyrion  nur  3  oder  4  engl.  Meilen  von 
Änchiale  entfernt  gewesen:  das  ist  aber  kein  Grund, 
die  Hypothese  zu  bezweifeln,  sondern  es  spricht  eher 
dafür;  die  Städte  sind  so  eng  mit  einander  verbunden, 
dafs  Ramsay  selbst  einmal  geneigt  war,  sie  zu  identi- 
fizieren. Die  Sache  liegt  so:  so  lange  die  See  un- 
sicher war,    hatte  Änchiale  die  gröfsere  Bedeutung; 
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r.ach  der  Vernichtung  der  Seeräuber  trat  Zephyrion 
in  den  Vordergrund,  schlug  seine  eigenen  Münzen 
während  der  römischen  Zeit  und  ward  ein  byzantini- 
scher Bischofssitz.  —  Kyiuda  setzt  Kamsay  nördlich 
oder  nordwestlich  von  Anchiale  an.  —  Die  Fragen, 
die  sich  an  das  l^Xr/iov  ntdiov,  zwischen  Cydnus 
uml  Pyrarous,  knOpfen,  wird  Ramsay  an  anderer 
Stelle  erörtern. 
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RÖMISCHE  KOMÖDIEN. 

DEUTSCH  VON 

Plautus,  Der  Sohatz.    Plautus,  Die  Zwillinge.    Terentius,  Das  Mädohen  von  Andros. 

Terentins,  Die  Brüder. 

8.     (XXXII  a.  240  S.)     Eleg.  gebunden  5  Mk. 

Vorwort 

über  meine  Art  des  Übertragens  habe  ich  im  Nachwort  zn  den  Sermonen  des  Horatios  gehandelt;  Gründe,  wie  die,  die 
liiich  dort  veranlarsten,  auf  den  Hexameter  zu  verzichten,  haben  mich  hier  veranlafst,  vom  Senar  uud  Oktonar  n.  s.  w.  abzusehen, 
nnd  für  das  Lustspiel  schien  mir  der  V^rs  besonders  geeignet,  den  Goethe  Knittelvers  nennt,  das  faeifst  ein  Vers  von  vier  Hebungen, 
paarweis  männlich  oder  weiblich  gereimt,  vor  jeder  Hebung  zwei  Senkungen,  oder  eine,  oder  auch  keine;  die  letzte  Form,  die  einen 
besonders  intimen  Reiz  hat^  erscheint  z  B.  in  Goethes  Zeile:  „Der  Natur  Genius  an  der  Hand".  Dieser  Vers  gestattet  eine  ungemeine 
Mannigfaltigkeit  der  metrischen  Form  und  schmiegt  sich  jedem  Ton,  der  gewählt  weiden  soll,  leicht  an,  ermöglichte  es  auch 
gerade  dadurch,  wie  mir  schien,  für  die  sogenannten  lyrischen  Partieen,  die  freilich  nach  unserer  Auflassung  meist  nichts  weziiger 
als  lyrisch  sind,  von  besondem  Mafsen  abzusehen:  denn  die  Vielgestaltigkeit  des  Verses  sorgte  hinreiphend  dafür,  Eintönigkeit  zu 
meiden,  und  der  unter  Umständen  erforderliche  Wechsel  des  Tones  konnte  auch  in  dem  ..gewählten  vLrsc  zum  Ausdruck  kommen. 
Wer  sich  aber  über  die  Kunstform  dieser  Lustspiele  unterrichten  will,  dem  kann  keine  Übersetzung  helfen,  er  ist  durchaus  nnd 
grundsätzlich  an  das  Original  zu  weisen. 

Über  die  Anachronismen,  die  jede  moderne  Sprache,  wenn  sie  lebendig  gehandhabt  wird,  in  eine  Übersetsnng  antiker 
Werke  bringen  miifs,  habe  ich  mich  an  tMrselben  Htelle  erklärt;  sie  sind  auch  hier  nicht  gemieden,  aber  auch  hier  hat  es  am  Be- 
mühen nicht  gefehlt.  Anstöfsen  mit  Vorsicht  ans  dem  Wege  zn  gehen.  Aber  wenn  Wendungen  wie  .die  Leviten  lesen"  und  ^sicher 
wie  in  Abrahams  Schofs**  arglos  eebraacht  sind,  so  sollen  das  nicht  Tonnen  für  die  kritischen  Walfische  sein,  sondern  sie  sind 
eben  die  Wendungen,  die  mir  im  Tone  für  die  Wiedergabe  des  Gedankens  in  unserer  Spruche  die  treffendsten  schienen;  der  Kenner 
der  Sprache  entdeckt  leicht  viel  zahlreichere  und  für  ihn  viel  aiiffallendere,  aber  der  pflogt  auch  am  wenigsten  daran  Anstors  zu 
nehmen,  weil  er..weir8:  man  kann  ohne  Anachronismen  überhaupt  nicht  übersetzen;  mir  scheint  auch,  dafs  manche  Deutsche  darin 
von  besonderer  Ängstlichki'it  sind,  oder  würde  wirklich  ein  fVanzose  in  der  Übersetzung  einer  antiken  Tras[ödie  an  dorn  Worte 
oMosstner  Anstofs  nehmen,  das  doch  einen  mindestens  so  starken  Anachronismus  enthält,  wie  die  oben  luigetuhrten  Wendungen? 

Dafs  die  Sermonen  des  Horaiius  hier  und  da  auch  von  Philologen  gelesen  und  gern  gelesen  werden,  ist  mir  eine  grofse 
Freude;  möchten  auch  die  Komödien  unter  ihnen  hier  und  da  einen  Freuad  finden!  Freilich,  sie  werden  es  nur  dann,  wenn  man 
ihnen  die  lange  und  ernste  Arbeit  nicht  anmerkt,  durch  die  sie  zu  stände  gekommen  sind. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

I'rederions  H.  M.  Blaydes,  Spicilegiam  tragicnm, 
4>J)3«r¥a.liaiie8  criticas  in  tragicos  poetas 
Graecos  continens.  Halls  Saxonum  1902,  in 
Orphanotrophei  libraria.     III,  263  S.  8^.     6  Jt. 

Oboe  Rühe  and  Rast  hat  Bl.  seit  Jahrzehnten 
die  griechisohen  Tragiker  nnd  Komiker  bearbeitet 
and  sich  stets  damit  beeilt,  nns  die  Früchte  seiner 
Untersnchangen  in  stattlichen  Bänden  vorzalegen, 
zuerst  in  Einzelansgaben  der  yerschiedenen  Dich- 
tungen, dann  in  einer  Reihe  von  Adversaria  eri- 
tica,  und  jetzt  kommen  die  Spicilegia.  In  vor* 
liegendem  Bnch  bietet  nns  Bl.  eine  eigentümliche 
^Ährenlese'.  Er  ist  über  ein  sehr  ausgedehntes 
Stoppelfeld  gegangen  (er  bringt  Bemerkungen  zu 
allen  erhaltenen  Stücken  nnd  den  Fragmenten  des 
Aeschylns,  Sophokles  nnd  Euripides  und  zu  den 
tragici  minores  nnd  adespota)  nnd  hat  da  alles, 
was  sich  an  Halmen  fand,  aufgelesen,  mit  Fleifs 
und  Ausdauer,  das  mufs  man  ihm  lassen ;  ja  er  ist 
sogar  wiederholt  an  denselben  Stellen  gewesen 
und  hat  immer  noch  Neues  gefunden.  Das  hat 
er  dann  aber  nicht  an  gehöriger  Stelle  eingeordnet, 
sondern  er  übergiebt  uns  zuerst  die  erste  Nach- 
lese (S.  1—176),  dann  die  zweite  Nachlese  (Ad- 
denda  genannt:  S.  177 — 245),  weiter  die  dritte 
Nachlese  (als  appendiz  bezeichnet:  S.  246—263) 
und  kündigt  noch  auf  der  vorletzten  Seite  des 
Umschlages  eine  vierte  Na;chlese,  ein  eigenes  spi« 


cilegium  Sophodeum,  an,  welches  sich  schon  unter 
der  Presse  befinden  soll.  Ein  Beispiel  zur  Er- 
läuterung des  Verfahrens  von  BL:  in  den  1899 
erschienenen  Adversaria  critica  in  Sophoclem  heilst 
es  zu  Ai.  50  (Mx&fioiöip]  Schol.  yg.  öupdiaav.  Trag, 
incert.  apnd  Athen.  X  433  F  x^^^  ö&tpäaay  g>6^ 
VW.  Zu  demselben  Verse  finden  wir  jetzt  1)  S.  94: 
puu^aav]  Qu.  (Hx^ymoav.  Gf.  Hec.  1128  fti&eg  ffi* 
i(psXpa$  Tgdff  fkaqy&aav  %^Qct,  1005  2^  v^v  q>6vav 
(MXQytSvif  inia%6.  Hipp.  1230  dXX^  ia^s  ikaqy&vif 
airöv—.  Phoen.  1163.  2)  S.  203:  XBli^a  ika^ii^cav 
ffovov]  Vera  videtur  lectio  xsXqa  diiff&aav  q>6nw 
(thirsting  for  slaughter).  V.  Comm.  3)  S.  250: 
CoDstrue  initsxs  q>6vov.  Cf.  Eur.  Herc.  1005  Sg 
vhv  ipovov  iMtqytavt*  initsx^,  Andr.  160  (Sp  in^ 
Gxifi^  ^^  iy^'  fjuxifjtciöav]  Qu.  fAUQywüap,  Cf.  Eur. 
Herc.  1.  1.  fAaifjuSaap]  yq,  dup&aap  in  schol.  x^^?^ 
dixpbßtsap  (fopov  ex  tragico  aliqno  affert  Athenaeus 
X  433  F.  Vox  rara  in  tragoedia.  Aesch.  Suppl. 
895  ikaiikq  o(f^q.  Hom.  11.  5,  670.  13,  75.  5,  661. 
15,  542.  Herod.  8,  77.  Theoer.  25,  253  (auch  diese 
6  Stellen  sind  bei  Bl.  ausgeschrieben).  Verbum 
ftaqyap  (furere)  legitur  Aesch.  Sept.  380.  Fr.  237. 
Eur.  Herc.  1005.  Hec.  1128.  Phoen.  1163.  1253. 
Hipp.  1230  (diese  Stellen  gleichfalls  ausgeschrieben! 
s.  o.).  In  der  adnotatio  critica  der  Ausgabe  von 
Dindorf-Mekler,  Leipzig  1885,  heifst  es  zu  Ai.  50 
einfach:  '^aifjtciaap  :  dixpStSap  h-^y  [uxqyß(fav 
Nauckius\    Und  das  genügt  vollständig.   Ich  halte 
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es  nicht  für  richtig,  dafs  jemand  etwas  Derartiges 
wie  das  oben  Angefahrte  den  Fachgenossen  vor- 
setzt. Zu  erklären  ist  das  Verfahren  viel- 
leicht durch  das  hohe  Alter  des  Verfassers,  der 
jetzt  schon  im  83.  Jahre  steht. 

Ich  will  nun  auch  durchaus  nicht  behaupten, 
dafs  in  dieser  'Ährenlese*  unter  der  Menge  von 
tauben  Ähren  nicht  auch  einige  yolle  Ähren  oder 
wenigstens  einzelne  gute  Körner  sich  befinden; 
aber  wer  wollte  diese  heraussuchen  ?  Ich  habe  bei 
einer  Stichprobe  nichts  von  Belang  gefunden.  Von 
einigem  Wert  kann  die  Arbeit  Bl.s  wohl  nur  für 
diejenigen  sein,  die  gern  wissen  möchten,  wie  El. 
über  diese  und  jene  Stelle  der  Tragiker  denkt, 
ob  er  eine  Konjektur  von  Heimsoeth,  Bothe, 
Thiersch,  Wecklein,  Wunder,  Dindorf,  Nauck  oder 
sonst  einem  anderen  oder  eine  eigene  (was  sehr 
ofl;  der  Fall  ist)  vorzieht.  In  Deutschland  freilich 
giebt  es  wohl  kaum  einen  Kritiker,  der  auf  Bl.s 
Ansicht  grofses  Gewicht  legt. 

Gr.  Licht  er  fei  de«  Heinrich  Otte. 


Friedrieh  Korts,    Die    Eigentamlichkeiteo    der 

'  kallimacbeiscben    Dichtkunst.     Eine    Studie 

zum  Artemishymnus  des  Kallimachus    und  CatuUs 

Carmen  LXYI.    Programm  des  städt.  Progymnasiums 

-   zu  Cöln-Ehrenfeld  1902.     45  S.  gr.  4°. 

Es  sind  zwei  charakteristische  Eigentümlich- 
keiten, die  in  der  Poesie  des  Kallimachos  am  mei- 
sten in  die  Augen  fallen:  die  Darstellung  idylli- 
schen Stilllebens  und  das  Zurschautragen  von 
Gelehrsamkeit.  Unter  diesen  beiden  Gesichts- 
punkten betrachtet  Kortz  den  Artemishymnus  und 
ergänznngsweise  die  Elegie  BeQsvixfjg  nXöxafAog, 
die  uns  bekanntlich  indirekt  durch  Catulls  ziem- 
lich wortgetreue  Übersetzung  (c.  66)  erli  alten  ist. 
Seine  Analyse  ist  klar  und  scharf  durchgeführt 
und  läfst  erkennen,  wie  sehr  Kallimachos  den 
Mangel  an  poetischer  Konzeption  durch  nicht 
selten  deplacierte  Erudition  zu  ersetzen  bestrebt 
war.  Der  Verf,  hat  zum  Verständnis  und  zur 
richtigen  Würdignug  des  behandelten  Gedichts 
manches  beigetragen,  wenn  auch  nicht  alles,  was 
er  uns  vorlegt,  neu  ist:  nicht  wenige  seiner  Be- 
obachtungen siod  ihm  schon  von  Kuiper,  Studia 
Callimachea  Band  II  (de  Gallimachi  theolognmenis) 
Leyden  1898  vorweg  genommen,  welches  Werk 
K.  anscheinend  nicht  kennt.  Auf  p.  9  hätte  die 
unlängst  von  Legrand,  Revue  des  etudes  anciennes 
tome  III  (1901)  No.  4  p.  281  ff.  vorgetragene  Ver- 
mutung, dafs  unser  Hymnus  als  iyxcifitop  inixov 
im  Preiskampf  zu  Ephesus  gehört  sei,  Erwähnung 
finden  müssen.  —  Recht  ansprechend  ist  die  Er- 
klärung des  fas.  nuQovatiovg  in  v.  91,  für  das  jetzt 


allgemein  ohne  zwingenden  Grund  naQOvaiovg  ge- 
lesen wird,  als  ^mit  an  der  Seite  herabhängenden 
Ohren',  sowie  des  XQ^^^  v.  100  als  gleichbedeutend 
mit  XQVf*^  C®^"  grofses  Stück  Wild*).  Beipflichten 
möchte  ich  ihm  anch  in  der  Deutung  von  v.  159 
o  ys  OQvyifj  nsQ  vnö  öqvI  yvta  ^soid-eig:  'unter 
der  Gewalt  der  phrygischen  Eiche  an  den  Gliedern 
zum  Gott  geworden',  wodurch  der  Feuertod  des 
Herakles  kurz  gekennzeichnet  werden  soll.  Auf 
eine  in  noch  höherem  Grade  manierierte  Aus- 
drucksweise V.  41  Isvxöv  inl  KqtfiaXov,  welche 
nicht  minder  als  die  von  Kortz  p.  36  beigebrach- 
ten Beispiele  die  Sucht  des  Kallimachos,  geogra- 
phische Details  auszukramen,  illustrieren  kann, 
habe  ich  in  dieser  Wochenschrift  1902  No.  15 
Sp.  421  hingewiesen. 

Kiel.  Gustav  Wörpel. 


Ein  ästhetischer  Kommentar  zu  den  lyrischen 
Dichtungen  des  Horaz.  Essays  von  Walther 
Oebhardi.  Zweite,  verbesserte  und  vielfach  um- 
gearbeitete Auflage  besorgt  von  Dr.  A.  Schefiler. 
Paderborn  1902,  F.  Schöningh.  VIII,  336  S.  gr.  8«. 
4  Jf. 

Zu  den  Schulmännern,  die  zum  Verständnis 
und  zur  Würdigung  des  Horaz  mit  Liebe  und 
Begeisterung  durch  ihre  Werke  beigetragen  haben, 
gehört  auch  der  allzu  früh  verstorbene  W.  Geb- 
hardi:  sein  ästhetischer  Kommentar,  nicht  Er- 
klärungen der  einzelnen  Stellen,  sondern  Einlei- 
tungen zu  den  lyrischen  Dichtungen  und  Anlei- 
tungen zur  richtigen  Auffassung  ihrer  Tendenz 
und  ihres  poetischen  Gehalts,  hat  schön  in  der 
ersten  Auflage  vom  J.  1885  grofsen  Beifall  ge- 
funden (vgl.  Wöchenschr.  1885  S.  1613  fgd.)  und 
nicht  wenig  dazu  beigetragen,  dafs  dem  Dichter 
'Freunde,  junge  wie  alte'  erworben  und  erhalten 
worden  sind.  Bei  der  Neubearbeitung  der  Geb- 
hardischen  Essays  ist  der  Herausgeber  mit  Erfolg 
bestrebt  gewesen,  die  Mängel  der  ersten  Ausgabe 
zu  beseitigen  und  die  Resultate  der  neuesten  For- 
schung zu  verwerten,  dabei  jedoch  Ton  und  Stil 
Gebhardis  zu  wahren,  dem  er  'lebendige  Frische 
und  hochlodernde  Begeisterung  für  den  bedentend- 
sten  unter  den  römischen  Lyrikern^  mit  Recht 
nachrühmt.  Referent  hätte  zwar  gröfsere  Berück- 
sichtigung der  von  Th.  Plüfs  a.  a.  0.  gemachten 
Ausstellungen  gewünscht,  doch  auch  ohne  dies  ist 
der  Hinweis  auf  die  zahlreichen  Verbesserungen 
erfreulich. 

Wenig  geändert  ist  die  Besprechung  des 
ersten  Epodus;  nur  durch  den  Sclilufssatz  'Seine 
Freundestreue  durch  sein  Mitziehen  in  den  Krieg 
erweisen  zu  können,   sollte  Horaz  nicht  vergönnt 
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seiD.  Maecenas  blieb  als  der  Stellvertreter  des 
gegen  Antonius  ausrückenden  Octavian  in  Rom 
zurück'  nimmt  er  Stellung  gegen  Büchelers  von 
vielen  Seiten  gebilligte  Auffassung.  Dem  ent- 
sprechend ist  auch  der  Kommentar  zum  nennten 
Epodns  fast  gänzlich  ungeändert  geblieben,  ob- 
wohl doch  gerade  dieses  Gedicht  von  Plüfs, 
Faltin,  Friedrich  von  abweichendem  Stand- 
punkte aus  eingehend  besprochen  worden  ist. 

Auch  die  Ode  über  die  Reise  des  Dichters 
Vergil  (c.  I  3)  gab  keinen  Anlafs  zur  Umarbeitung 
der  Erklärung;  sehr  anzuerkennen  ist  es  aber, 
dafs  jetzt  die  geplante  Reise  erst  später  aus- 
geführt genannt  und  durch  diesen  parenthetischen 
Zusatz  die  alte  Streitfrage  kurz  erledigt  wird.  — 
Die  Erläuterungen  zu  dem  Trostgedicht  an  Mu- 
natius  Plauens  c.  17  sind  mehrfach  umgestaltet. 
Während  Gebhardi  annimmt,  der  Angeredete  habe 
in  die  weite  Ferne  hinaus  schweifen  wollen  und 
Horaz  ihn  gebeten,  im  Schatten  Tiburs  zu  bleiben, 
sucht  Scheffler  die  Lösung  aller  Schwierigkeiten 
in  der  von  Wilhelm  Schwarz  gegebenen  Er- 
klärnng.  Hiernach  möchte  wohl  auch  Plauens  in 
Tibur  bleiben,  um  von  seinem  wechselreichen, 
unruhvollen  Leben  auszuruhen  Aber  Augustus 
habe  ihn  auf  den  Feldzng  gegen  die  Cantabrer 
mit  sieh  nach  Spanien  genommen;  als  allzeit  trost- 
bereiter Freund  habe  Horaz  diese  Ode  gedichtet. 
Gegen  diese  Annahme,  die  Kiefsling  als  ganz  un- 
sicher hinstellt,  spricht  zunächst,  dafs  die  Über- 
lieferung gänzlich  von  einer  Beteiligung  des  Plauens 
au  jenem  Kriege  schweigt,  dann  aber  besonders 
die  Berufung  auf  Teucer,  die  völlig  unmotiviert 
wäre:  denn  Teucer  wird  mit  Schimpf  aus  der 
Heimat  verwiesen,  während  Plauens  eine  ehren- 
volle Einladung  zur  Teilnahme  am  cantabrischen 
Kriege  erhalten  haben  soll.  Referent  meint,  dafs 
Horaz  in  diesem  Stil  und  Ton  au  den  mehr  als 
20  Jahre  älteren  hochgestellten  Mann  nicht  ge- 
schrieben haben  kann;  angeregt  durch  die  Tra- 
gödie des  Pacuvius  hat  er  in  diesem  Gedicht, 
einem  der  frühesten  unter  den  Oden,  einen  jungen 
Freund  getröstet  und  ermutigt.  —  Wesentlich  ver- 
vollkommnet ist  die  Erklärung  von  c.  I  12.  Geb- 
hardi sagt  zwar  gelegentlich,  wir  würden  die 
horazischen  Lieder  weit  bestimmter,  sicherer  auf- 
fassen, wenn  uns  die  historischeu  Verhältnisse  ge- 
nauer bekannt  wären;  doch  vielfach  läfst  er  auch 
die  bekannten  Thatsachen  unbeachtet  und  spottet 
über  die  forschenden  Gelehrten.  Der  neue  Heraus- 
geber hat  sorgsam  auch  hierin  nachgeholfen  und 
das  Gedicht  mit  der  Vermählung  des  Marcellus  in 
Verbindung  gebracht.  —  Völlig  umgearbeitet  ist 


der  Kommentar  zu  c.  I  20.  Früher  hiefs  es  ^Zur 
Weinprohe\  jetzt  ^Nimm  fürlieV]  Gebhardi  urteilte, 
es  sei  ein  Lied  zweiten,  dritten  Ranges,  wie  ja 
viele  das  ganze  Gedicht  für  unecht  erklärt  haben, 
aufser  Peerlkamp  und  Lehrs  zuletzt  Kiefsling  1881 
in  den  philol.  Unters.  II  74;  Scheffler  dagegen 
nennt  es  ein  reizendes  Gedicht.  Dafs  der  in  den 
Sabiner  Bergen  wachsende  Wein  auch  heute  noch 
kaum  trinkbar  ist,  bezeugt  Seil  in  (vgl.  Wochen- 
schrift 1896  S.  869). 

Wir  übergehen  die  übrigen  Abschnitte:  überall 
zeigt  sich  das  Bestreben  des  Herausgebers  zu  be- 
richtigen, zu  ergänzen,  zu  feilen.  Nur  auf  die 
Erklärung  zur  Lollius-Ode  (c.  IV  9)  sei  noch 
zum  Schlufs  hingewiesen.  Gebhardi  hatte  sich 
durch  Velleius  Patercnlus  bestimmen  lassen  mit 
C.  Nauck  zu  urteilen,  'der  Schlufs  des  Gedichts 
sei  eine  deutliche  Paraenese,  eine  Hinweisung  auf 
Tugenden  oder  Eigenschaften,  die  der  Angeredete 
jedenfalls  in  geringerem  Grade  besafs".  Inzwischen 
ging  Oskar  Henke  (vgl.  Wchschr.  1898  S.  637)  so 
weit,  das  ganze  Gedicht  für  bittere  Ironie  zu 
erklären.  Horaz  wolle  zeigen,  wie  trotz  aller 
Reformen,  Gesetze,  Strafen  selbst  in  der  Umgebung 
des  Kaisers  die  elemeuta  pravl  cupidinis  fort- 
wuchern. Diese  gewifs  unzutreffende  Auffassung 
hat  wohl  Scheffler  zu  einer  ausführlichen  gründ- 
lichen Umarbeitung  veranlafst,  wodurch  das  Lied 
die  rechte  Würdigung  erhält.  Nur  darin  stimmen 
wir  nicht  bei,  dafs  Horaz  möglicherweise  im  Auf- 
trage des  Augustus  geschrieben  habe.  Sehr 
passend  bemerkt  L.  Müller,  das  Gedicht  sei  im 
J.  16  V.  Chr.  geschrieben,  und  14  Jahre  später  habe 
LoUius  in  höchster  Gunst  bei  Augustus  gestanden. 

Eisenberg  S.-A.  W.  Hirschfelder. 


Oregorii  Nysseni  (Nemesii  Emeseni)  nsql  tfv* 
oecog  äv&qdnov  liber  a  Burgnndione  in 
Latinum  translatus.  Nunc  primum  ex  libris  manu- 
scriptis  edidit  et  apparatu  eritico  instrnxit  Caro- 
lus  Im.  Burkhard.  Quarta  pars:  Capp.  XXVI 
— XXXVI  continens.  Quinta  et  extrema  pars: 
Capp.  XXXVIII— XLII  contineus  (Progr.  gyran. 
Meidlingens.  separatim  typis  exscript.).  Vindobonae 
MDCCCCI.  gr.  8^.  21  S.  MDCCCCII  gr.  8°.  28  8. 

Es  hat  volle  zehn  Jahre  gedauert,  bis  Burk- 
hard seine  Ausgabe  des  lateinischen  Nemesius  zu 
Ende  gebracht  hat.  Anfang  Oktober  1896  zeigte 
ich  in  dieser  Wochenschrift  (No.  41)  den  3.  Teil 
des  Werkes  an.  Jetzt  liegt  der  Schlufs  vor.  Es 
ist  sehr  erfreulich,  dafs  es  dem  Heransgeber  ver- 
gönnt gewesen  ist,  seine  sorgfältige,  für  die  von 
ihm  in  den  Teubuerschen  Mitteilungen  schon  1891 
(Stück  4,  S.  94)  in  Aussicht  gestellte  und  nunmehr 
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hoffoDtlich  recht  bald  za  erwartende  Ausgabe  der 
griechischen  Urschrift  so  überaus  wichtige  und 
sicherlich  ertragreiche  Sonderansgabe  der  fast 
handschriftlichen  Wert  besitzenden  lateinischeu 
Übersetzung  des  Bnrgundio  zu  vollenden  und,  die 
einzelnen  Teile  zu  einem  Bande  zusammengefafst, 
auch  dem  buchhändlerischen  Vertriebe  zugänglich 
zu  machen.  Nicht  minder  erfreulich  ist  es  dem 
Ref.,  aus  dem  Tom  Herausgeber  dem  5.  (Schlufs-) 
Teile  des  Werkes  angefugten  Epilogus  (S.  27)  zu 
vernehmen,  dafs  er  mit  zu  denjenigen  Gelehrten 
gehört  (aufser  ihm  nennt  Burkhard  noch  Hilgen- 
feld,  Bäumker  und  üsener),  deren  ermunternder 
Zuspruch  für  ihn  bestimmend  war,  den  ursprüng- 
lich auf  Harteis  Anregung  gefafsten  Plan,  nur  ein 
Probestück  der  Ausgabe  der  lateinischen  Über- 
setzung zu  veröffentlichen,  aufzugeben  und  die 
Herausgabe  des  Ganzen,  wenn  auch  in  getrennten 
Zeitabschnitten,  ins  Auge  zu  fassen.  ^Quae  mora\ 
sagt  Burkhard  a.  a.  0.,  'necessario  interposita  rei 
ipsi,  opinor,  non  fuit  detrimento.  Namque  interim, 
ut  alia  omittam,  B.  G.  Teubneri,  bibliopolae  libe- 
ralitate  novum  adeptus  sum  adiumentum,  dico 
exemplar  Graeci  codicis  Patmiaci  saeculo  X  exa- 
rati  a  meque  littera  II  signati,  cuius  lectiones  ad 
orationem  Burgundionis  constituendam  in  poste- 
rioribus  saltem  editionis  partibus  (cf.  pag.  [94] 
seqq.),  quouiam  in  prioribus  fieri  non  poterat,  ad- 
hibere  in  rem  esse  videbatur*.  Das  alles  soll  aber 
doch  nun  sobald  als  möglich  der  griechischen  Aus- 
gabe za  gute  kommen?  —  Ein  kurzes  Geleitwort 
sei  den  Schlnfsteilen  der  lateinischen  Fassung  noch 
auf  den  Weg  gegeben.  In  Burgiindios  auf  Ver- 
anlassung Kaiser  Friedrich  Rotbarts  im  Jahre  1159 
in  Angriff  genommener  Übersetzung  berührt  uns 
thatsächlich  unmittelbar  noch  ein  Hauch  des 
wissenschaftlichen  Geistes  jenes  an  leuchtenden 
Kriegs-  und  Friedensthaten  so  glänzenden  Zeit- 
alters unserer  deutschen  Geschichte.  Die  Wissen- 
schaft, damals  scholastisch  gestaltet  und  kirchlich 
gebunden,  war  im  übrigen  fast  ausschliefslich  der 
Durchforschung  und  Auslegung  des  durch  mehrere 
fremde,  trübe  Vermittelungsstufen  hindurch- 
gegangenen lateinischen  Aristoteles  und  der  An- 
wendung und  Verbindung  seiner  Philosophie  mit 
der  Kirchenlehre  hingegeben.  In  dem  Versuche 
Burgundios,  diesen  Platoniker,  den  Nemesios  von 
Eraesa  —  die  damaligen  Gelehrten  hielten  freilich 
Gregorios  von  Nyssa  noch  für  den  Verfasser  der 
Schrift  Ilsql  (fvosoyg  äp^qtanov  —  durch  Über- 
setzung in  das  Lateinische  für  die  Wissenschaft 
zu  erobern,  kann  man  das  Bestreben  erblicken, 
auch  mit  Piaton  die  Fühlung  nicht  zu  verlieren, 


dessen  Lehren  im  Jugendalter  der  mittelalterlicheD 
Philosophie  in  Johannes  Scotus  Erigena  einen  so 
tiefsinnigen  Ausleger  und  Vertreter  gehabt  hatten, 
und  dessen  erhabene  Philosophie  am  Schlufs  des 
Mittelalters,  in  der  Morgenröte,  welche  die  neue 
Zeit  heraufführte,  durch  die  aus  dem  Osten  an- 
gesichts der  immer  bedrohlicher  näher  rückenden 
Türkengefahr  nach  Italien  flüchtenden  Griechen 
zur  Zeit  des  Florentiner  Concils  1439  zu  neuem 
Leben  erweckt  wurde.  Wie  steif  und  schwerßllig 
ringt  der  gelehrte  Jurist  in  seiner  Übersetzung 
noch  mit  der  Sprache,  wie  wörtlich  und  unbeholfen 
tastet  er  dem  gewandten  Griechen  nach!  Dafs 
seine  Arbeit  für  uns  jetzt  fast  den  Wert  einer 
(vielleicht  längst  untergegangenen  griechischen) 
Handschrift  besitzt,  damit  ist  über  ihre  Bedeutung 
wie  ihre  Besonderheit  alles  gesagt.  Im  12.  Jahr- 
hundert war  man  eben  noch  nicht  imstande,  dem 
Geiste  der  griechischen  Sprache  mit  den  Mitteln 
der  lateinischen  Sprache  gerecht  zu  werden.  Wie 
ganz  anders  wissen  die  Männer  der  neuen  Zeit 
griechische  Gedanken  in  klassischer  Sprache 
wiederzugeben!  Marsilius  Ficinus,  einer  der 
Hauptvertreter  der  wiedererwachten  platonischen 
Studien,  giefst  den  grofsen  Hellenen  ganz  in  klang- 
volle klassische  Form;  Laurentius  Valla  läfst  den 
Vater  der  Geschichte  in  unnachahmlicher  Schh'cht- 
heit  und  Anmut,  genau  so,  wie  wir  ihn  griechisch 
schätzen  und  lieben,  in  lateinischem  Gewände  in 
die  Schulen  eintreten;  und  Angelus  Politianas  — 
um  nur  diese  drei  grofsen  Sprachmeister  zu  nen- 
nen —  übersetzt  des  Herodianos  sieben  Biicher 
Geschichte  Ab  excessu  divi  Marci  so  glänzend  und 
schwungvoll,  in  so  wunderbarer,  echt  lateinischer 
Eigenart,  dafs  die  griechische  Urschrift  in  der 
That,  was  Formschönheit  anlangt,  hinter  der 
Übersetzung  zurückbleibt.  Trotzdem  wird  Bur- 
gundios Übersetzung  des  Nemesios  als  ein  Werk 
musterhaften  Fleifses  und  peinlicher  Genauigkeit 
neben  den  so  viel  sprachgewandteren  Übersetzungen 
der  Späteren  mit  Ehren  genannt  werden. 

Wandsbeck.  Johannes  Drftseke. 


Auszüge  aus  Zeltschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  46 
(15.  November).  47  (22.  November  1902). 
S.  1436  —  1438.  K.  Fuhr,  Zur  Seitenstetter 
Plutarchhandschrift.  I.  Das  verlorene  Vitenpaar  iro 
Anfange  der  Hds.  wird  trotz  der  Bedenken,  die 
Michaelis  dagegen  geltend  machte,  Theseus  und  Ro- 
mulus  gewesen  sein.  Einige  Randbemerknngea  der 
Hds.  werden  mitgeteilt,  u.  a.  ein  Scholiou  zu  Periklcs 
cap.    13,    das    besondere   Schwierigkeiten    bietet.  " 
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47  S.  1467  f.  A.  DeissmaiiD,  Der  Artikel  vor 
Personennamen  in  der  spätgriechischen  Umgangs- 
sprache Eine  auf  Anregung  von  Eb.  Nestle  zurück- 
gehende Ergänzung  zu  der  Schrift.  *Ein  Original- 
dokument aus  der  Diocletianischen  Christen  Verfolgung'. 

1.  'Nicht  selten  sind  von  der  Ptolemäerzeit  an  die 
Fälle,  in  denen  Personennamen,  die  zunächst  oime 
Artikel  genannt  sind,  bei  einer  zweiten  Erwähnung 
im  selben  Texte  den  Artikel  haben':  es  folgen  Belege. 

2.  'Sehr  häufig  ist  von  der  Ptolemäerzeit  an  der  Ge- 
brauch des  Artikels  bei  Vater-  oder  Mutteruamen  im 
Genitiv'.  3.  'Schon  in  der  Ptolemäerzeit  werden 
Personennamen  gelegentlich  ohne  erkennbaren  Grund 
mit  dem  Artikel  versehen':  es  folgen  Belege. 


Byzantinische  Zeitschrift  XI,  3/4.  Ausgegeben 
am  23.  Oktober  1902. 
Ein  für  den  Kreuzzug  Kaiser  Friedrichs  I.  sehr 
beachtenswerter  Aufsatz  K.  Zimmer ts  (S.  303 — 320) 
'Der  Friede  zu  Adrianopel  (Februar  1190)'  eröffnet 
das  2.  Doppelheft  des  laufenden  Jahrgangs.  Der  Verf. 
erörtert  eingehend  die  von  einem  österreichischen 
Kleriker,  dem  sogen.  Ansbert,  in  seiner  Historia  de 
expeditione  Friderici  Imperatoris  mitgeteilten  Bestim- 
mungen des  Friedens  von  Adrianopel,  unter  Heran- 
ziehung und  Verwertung  sämtlicher  anderer  ein- 
schlägiger Nachrichten.  —  Von  ganz  besonderer  Wich- 
tigkeit für  die  byzantinische  Forschung  ist  die  folgende 
Arbeit  E.  Gerlands  'Noch  einmal  der  litterarischc 
Nachlafs  Carl  Hopfs'  (S.  321—332).  Zurückgreifend 
auf  seine  erstmalige,  den  litterarischen  Nachlafs  Hopfs 
betreffende  Veröffentlichung  (BZ  VIII),  macht  der 
Verf.  weitere  Mitteilungen  über  denselben,  da  seine 
Arbeit  weiteres  Interesse  gefunden  und  auch  bei  an- 
deren den  Wunsch  nach  Benutzung  der  Hopfschen 
Papiere  rege  gemacht  hat.  Hopfs  Nachlafs  ist  jetzt 
in  der  Köuigl.  Bibliothek  zu  Berlin  niedergelegt. 
Gerlaod  giebt  nun  eine  Übersicht  über  den  Bestand. 
Im  Laufe  der  Zeit  ist  derselbe  von  ihm  umgestaltet 
worden,  und  so  ist  die  Ordnung  entstanden,  in  der 
er  das  Regesten  werk  der  Kgl.  Bibliothek  überliefert 
liat.  Er  findet  es  am  praktischsten,  wenn  man  diese 
Ordnung  aufrecht  erhielte.  'Auf  jeden  Fall',  sagt  er, 
*will  ich  aber  die  Resultate  meiner  Neuordnung  der 
Öffentlichkeit  nicht  vorenthalten.  Denn  nur  durch 
diese  läfst  sich  ein  Überblick  über  die  ganze  Samm- 
lung und  die  etwaigen  daran  vorzunehmenden  Arbeiten 
gewinnen.  Dabei  kann  ich  zugleich  erklären,  dafs  ich 
im  Laufe  der  Zeit  von  Stücken,  die  mir  aus  irgend 
einem  Grunde  wertvoll  erschienen,  Abschrift  genommen 
habe  und  dafs  ich  mich  auch  weiter  bemühen  werde, 
unter  Umständen  ganze  Quellengruppen  zu  publizieren. 
Am  meisten  aber  würde  ich  mich  freuen,  wenn  auch 
andere  meine  Aufgabe  erleichtern  und  diese  oder  jene 
Gruppe  bearbeiten  würden.'  Auf  S.  323  —  331  folgt 
nun  die  Übersicht,  die  auf  eine  erstaunliche  Fülle 
durchgearbeiteten,  bezw.  nach  Inhalt  und  Zeit  ge- 
ordneten und  verzeichneten  geschichtlichen  Stoffes 
schliefsen  läüst.  Gerland  stellt  zuständigen  Fach- 
genossen die  Erwägung  der  Frage  anheim,  ob  man 
den  Druck  dieses  Regestenwerkes,  das  er  nach  Abzug 
alles  Veralteten  und  Unnötigen  auf  einen  Umfang  von 
8  starken  Oktavbänden  zu  je  1000  Seiten  veranschlagt, 


für  nötig  erachtet.  —  J.  Pargoire  bringt  in  seinem 
Aufsatz  'Autour  de  Chalcedoine'  (S.  333—357)  sehr 
wertvolle,  aus  Untersuchungen  an  Ort  und  Stelle  ge- 
schöpfte Ergänzungen  zu  Meliopulos'  im  IX.  Bande 
der  BZ  veröffentlichten  Aufsatz  über  Bovvoq  Avl^ev- 
riov,  * JP(W{ptvtavai,  Naög  änootoXov  &(afAä  iv  TOtg 
ßoqaidiov  und  zu  seineu  eigenen  Mitteilungen  über 
^Povifiviavai  im  VIII.  Bande  der  BZ.  Der  Artikel 
ist  so  einschneidend  seharf  gegen  die  Aufstellungen 
des  Vorgängers,  dafs  Pargoire  zum  Schlufs  fragen 
kann:  *Arr6tons,  sans  avoir  öpuise  les  remarques  ä 
faire,  arrdtons  ici  notre  examen  de  Tarticle  historique 
et  topographique  de  M.  J.  Miliopoulos.  De  cet  article 
que  reste-t-il?  Un  morceau  de  ruines,  je  crois,  et  de 
ruines  plus  pitoyables  encore  que  celles  dont  Tauteur 
avait  entrepris  de  nous  donner  les  noms  byzantins. 
Puisse  le  hardi  topographe  y  regarder  une  antre  fois 
de  plus  prös!  Puisse-t-il  surtout,  lorsqu'  il  6crira 
de  nouveau  dans  le  *Servet',  ne  point  cacher  au  lec- 
teur  les  textes  defavorables  ä  ses  thösesM  —  S.  Petri- 
des,  veröffentlicht  ein  'Office  in^dit  de  Saint  Romain 
le  Mölode'  (S.  358—369),  wiederum  ein  Zeugnis  von 
der  hohen  Verehrung,  dessen  sich  der  grofse  Melode 
in  der  griechischen  Kirche  erfreut.  Auch  der  Heraus- 
geber dieser  grofsen  Dichtung  bescheidet  sich  schon 
in  der  bis  heute  nicht  erledigten  Zeitfrage.  *0n 
n'arrivera',  sagt  er  *peut-6tre  jamais  ä  r6soudre  avec 
certitude  la  question  de  savoir  si  Romain  a  v^cu 
au  VI«  ou  au  VIII«  stiele;  nous  aurons  du  moius 
le  plaisir  de  lire  ses  po^mes  sous  leur  forme  la  plus 
pure  et  la  plus  autheutique'.  —  *Neue  Ethika  des 
Evangelienkommentars  von  Theodor  Melitiniotes  und 
deren  Quellen'  behandelt  S.  Haidacher  (S.  370  — 
387).  Es  handelt  sich  hier  um  Teile  eines  Evangelien- 
kommentars des  Theodoros  Melitiniotes,  über  den 
Krumbacher  und  Ehrhard  Auskunft  geben.  In  diesem 
vereinigte  er  den  Text  der  4  Evangelien  zu  einem 
Diatessaron  und  teilte  das  ganze  Werk  in  9  Bücher 
und  jedes  Buch  wieder  in  9  d*aTa?«*5  oder  Reden, 
Soweit  man  bis  jetzt  davon  weifs,  liegen  nur  die 
9  d&aX4^€tg  des  4.  Buches  vor,  und  zwar  im  Cod. 
Vat.  684  in  einem  Umfange  von  360  Quartblättern. 
Die  9  Ethika  des  noch  erhalteneu  4.  Buches  sind  von 
A.  Mai  (Nov.  Patr.  Bibl.  VI.  Rom  1853.  2,  461  — 
509)  veröffentlicht.  Auch  hier  hat  man  sich  lange 
ganz  unnötiger  Weise  über  die  Schönheit  der  Sprache, 
den  Reichtum  und  die  Tiefe  der  Gedanken  gewundert. 
Natürlich  ist  alles  Vorliegende  aus  den  grofsen  klassi- 
schen Kirchenvätern,  besonders  aus  Chrysostomos 
entnommen,  geschickt  verbunden,  umgestellt,  verändert^ 
je  nachdem,  und  Melitiniotes,  der  mit  Väteraussprüchen 
sich  derart  verquickt,  dafs  er  die  Urheberschaft  z.  B. 
des  Chrysostomos  und  anderer  schlankweg  auf  seine 
Person  überträgt,  hat  damit  eben  unmittelbar  als 
selbständiger  Verfasser  des  ganzen  Werkes  angesehen 
sein  wollen.  Also  abermals  ein  Fall  desjenigen  schrift- 
stellerischen Verfahrens,  das  in  der  BZ  so  oft  schon, 
besonders  von  Dräseke  (Nikolaos  von  Methone  in 
seiner  Proklos- Widerlegung  u.  a.)  mit  Beispielen  be- 
legt worden  ist.  Die  Quellen  werden  von  Haidacher 
S.  373 — 387  sorgfältig  nachgewiesen.  —  Sehr  lehr- 
reich sind  J.  Bidez'  Ausführungen  *Sur  diverses  cita- 
tions,    et  notamment  sur  trois    passages  de   Malalas 
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retrouYÄs  dans  un  texte  liagiographique*  (S.  388  — 
394).  Dasselbe  gilt  von  Conybeares  Aufsatz  *The 
Relation  of  the  Paschal  Chronicle  to  Malalas'  (S.  395 
— 405).  —  Eine  wichtige  Textveröffentlichung  bringt 
L.  Sternbach  in  seinem  'Eugenios  von  Palermo' 
(S.  406—451).  Die  im  Cod.  Laurent.  Plat.  V  No.  10 
(L)  überlieferten  1376  Verse  des  Eugenios  von  Palermo 
liefern  einen  wichtigen  Beitrag  zur  Kenntnis  der  grie- 
chischen Kultur  in  Unteritalien  und  Sizilien  unter  der 
Normannenherrschaft.  Es  sind  24  Gedichte.  Das 
letzte,  ein  Hnldigungsgedicht  an  den  ruhmreichen 
König  Wilhelm,  'erscheint  als  Jugendwerk  des  Euge- 
nios, dessen  Karriere  von  der  Gunst  des  Königs  ab- 
hängt; der  Verfasser  hat  noch  keinen  eigenen  Titel, 
vorläufig  ziert  ihn  nur  die  Verwandtschaft  mit  dem 
Emir  Basilios.  Die  weiteren  Schicksale  des  Eugenios 
enthüllt  das  erste  Gedicht:  Die  Hoffnung  auf  Würden 
wurde  nicht  getäuscht,  die  hervorragende  Stellung  war 
jedoch  die  Quelle  seines  Unglücks.  Von  der  stolzen 
Höhe  gestürzt,  nimmt  Eugenios  im  Gefängnis  Abschied 
von  der  bisherigen  Lebensweise,  deren  Kehrseite  mit 
Bitterkeit  geschildert  wird;  seinen  einzigen  Trost 
sollen  fortan  nur  die  Einsamkeit  und  die  Bücher  bilden, 
zu  denen  er  von  der  frühesten  Jugend  sich  hingezogen 
fühlt.  Das  Lob  der  Einsamkeit  weist  auf  den  wohl 
nicht  freiwilligen  Eutschlufs  hin,  das  Leben  in  einem 
Kloster  zu  beschliefsen.*  Aus  sicheren  Angaben,  die 
Sternbach  beibriitgt,  ergiebt  sich  als  Lebenszeit  des 
Eugenios  die  2.  Hälfte  des  12.  Jahrhunderts.  — 
Papademetriu  behandelt  (S.  452^460)  den  ""Em- 
&aXdfjtiog  livÖQOvixov  H,  %(w  llaXatoXoyov,  — 
'Notes  on  Fable  Incunabula  containing  the  Planudean 
Life  of  Aesop'  liefert  Keidel  (S.  461—467).  —  Um 
*Zu  den  byzantinischen  Angaben  über  den  altirani- 
schen Kalender*  die  richtige  Stellung  zu  gewinnen, 
veröffentlicht  Gray  (S.  468- 472)  bisher  ungenügend 
bekannt  gewordene  oder  unbeachtet  gebliebene  Texte, 
eines  Isaakos  (um  1371),  Theodoros,  der  jenen  aus- 
schrieb, und  eines  Anonymes.  —  Eingehend  und  sach- 
kundig, seine  Worte  durch  drei  schöne,  dem  Heft 
beigegebene  Abbildungen  veranschaulichend,  handelt 
J.  Strzygowski  über  *Die  Ruine  von  Philippi'  (S.  473 
— 490).  —  Nci^og  Vffiog  xal  noXiq  behandelt  ein- 
gehend Zerlentes  (S.  491— 499).  —  K.  Dieterich 
liefert  (S.  500 — 504)  einen  'Nachtrag  zu  den  lateinisch- 
romanischen Lehnwörtern  im  Neugriechischen'.  — 
Auf  'Rhythmisches  zu  der  Kunstprosa  des  Konstan- 
tinos Manasses'  macht  P.  Maafs  (S.  505 — 512)  auf- 
merksam. Seine  sehr  verdienstlichen  Bemühungen, 
doch  wohl  den  von  Blafs  auf  Isokrates,  Piaton, 
Demosthenes  und  den  Hebräerbrief  verwendeten  inner- 
lich und  äufserlich  verwandt,  dürften  sorgfältige  Be- 
achtung beanspruchen.  Der  Kunstprosa  des  Manasses 
am  nächsten  steht,  nach  Maafs,  das  ^EyxdfiiOif  xvvog 
des  gleichzeitigen  Rhetors  Nikephoros  Basilakes,  Nike- 
phoros  Chrysoberges  sowie  Michael  von  Thessalonike. 
—  Über  'Saint  J^röme  et  la  Vie  de  Paul  de  Thebes' 
handelt  Kugener  (S.  513—517),  über  'H  ixiijg  Terra 
d'Otranto  intyQatpfj  (S.  518/519)  und  über  ^EnaQxi^xov 
xal  oi'x*  ßaadixov  (S.  520—523)  Papadopulos- 
Kerameus,  einen  Beitrag  'Zur  Bedeutungsgeschichte 
des  Wortes  TqayovdCo  steuert  K.  Krumbacher  bei 
S.  523). 


Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gym- 
nasien. LIII  10,  1.  November  1902. 
S.  865—884.  R.  Wimmerer  behandelt  zwei 
Eigentümlichkeiten  des  Taciteischen  Stiles 
und  zwar  zunächst  die  durch  folgendes  Beispiel  ge- 
kennzeichnete: quantoque  incautius  efferverat^  paeui- 
tentia  paiiens  tulit  absolvi  reum  criminibus  maiesiatU 
(Ann.  I  74).  Diese  Form  der  Proportionalsätze,  die 
mit  Pronominalkasus  eingeleitet  werden ^  (Positiv  statt 
des  Komparativs  und  neben  diesem)  erklärt  er  für 
eine  bewufste  Yariierung  der  in  der  klassischen  Zeit 
üblichen  Korrelation  (Ablativ  und  Komparativ  iu 
beiden  Gliedern)  rein  formeller,  den  Sinn  nicht 
ändernder  Art  und  erweist  sie  als  eine  durch  die 
Natur  des  Ablativs  und  durch  die  Auffassang  des 
Komparativs  als  modifizierten  Positivs  begründete  uud 
berechtigte  stilistische  Neuerung. 


Rezensions- Verzeichnis  philoL  Scliriften. 

Aeschylus,  Choephori  ed.  by  T.  G.  Tücken 
Classr.  16,  7  S.  347-354.  W.  Headeam  ist  mit  des 
Herausgebers  Methode  und  ihren  Ergebnissen  nur  zum 
Teil  einverstanden. 

Allard,  P.,  Julien  Fapostat.  I:  BZ.  89,  III 
S.  478-483.  Wenig  ergebnisreich,  aber  ein  gutes 
kulturgeschichtliches  Bild.     R.  Asmub. 

Anonymus  Argentinensis,  von  B.  Keil:  HZ.  89, 
III  S.  472-478.  Die  schwierige  Erklärung  des  Sfrafs- 
burger  Papyrus  ist  dem  Herausgeber  gut  geJuiigen. 
J.  Kromayer, 

Aristophanes,  1.  Knights  ed.  by  R,  A.  Neil, 
2.  Equites  ed.  ./.  van  Leeuwen,  3.  Acharnenses 
ed.  id.,  4.  Frogs,  Ecclesiazusae  ed.,  transl.  by 
B,  B.  Rogers-,  Classr.  16,  7  S.  354-357.  1.  Neils 
frühzeitiger  Tod  ist  ein  Verlust  für  die  Aristophanes- 
Forschung.  2  und  3  bringen  gar  manche  wenig 
überzeugende  Konjekturen.  4  werden  alle  Freuode 
des  Ar.  willkommen  heifsen.     H.  Richards. 

Bernoulli,  J.  J.,  Griechische  Ikonographie,  m'ii 
Ausschlufs  Alexanders  und  der  Diadochen.  Erster 
und  zweiter  Teil:  NphR.  22  S.  512-514.  Eine  enorme 
Arbeitsleistung,  die  von  der  umfassenden  Geleiirsam- 
keit,  von  der  Vorsicht  und  Besonnenheit,  von  der 
Vorurteilslosigkeit  und  nüchternen  Kritik  des  Verf.s 
Zeugnis  ablegt.     F,  Weizsäcker. 

Birt,  Th.,  Griechische  Erinnerungen  eines  Rei- 
senden: DLZ,  41  S.  2600.  Eigenartig  und  bis  auf 
manche  scharfe  Urteile  recht  ansprechend.  W,  Dörp- 
feld.  Dass.:  LC.  42  S.  1391  f.  Verf.  führt  uns 
eine  bunte  Reihe  fesselnder  Bilder  vor,  die  altes  und 
neues  Leben  vor  unser  geistiges  Auge  zaubern. 
A,  TL 

Bouche-Leclercq,  A.,  La  question  d'Orient  aa 
temps  de  Cic^ron:  DLZ.  41  S.  2594.    Inhaltsbericht. 

Brennan,  N.  J.,  Terra  Paterna  Vale:  Classr. 
16,  7  S.  862  f.  Nach  verschiedenen  Richtungen  hin 
interessant.     J,  F.  F(ostgate). 

Chapman,  J.,  Origen  and  the  date  of  Pseudo- 
Clement: TU  LZ.  21  S.  570.  Ergebnisreich.  A. 
Hartiack. 
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GiceroniSy  M.  Tulli,  Rhetorica  recognovit  A. 
S.  Wilkens.  T.  I:  /.C.  42  S.  1401.  Der  Text  unter- 
scheidet sich  trotz  gewissenhafter  Nacharbeit  nicht 
stark  von   dem  der  früheren  Bearbeitung.     C,  ^V—n. 

M.  Tulli  Ciceronis  pro  Cn.  Plancio  oratio. 
Für  den  Scbuigebrauch  erklärt  von  L.  Reinhardt: 
Nphli.  22  S.  510  f.  Es  ist  mit  Freuden  zu  begrtifsen, 
dafs  diese  Kede  in  der  Bibliotheca  Gothana  einen  so 
kundigen  und  umsichtigen  Herausgeber  gefunden  hat. 
O.  Wackermann. 

Corpus  Inscriptionum  Etruscaram  in  societatem 
operis  adsumpto  OLavo  Augusto  Danielsson  edidit 
Carolus  Pauli.  Volumen  prius:  NpliR,  22  S.  511  f. 
Das  hochbedeutende  Werk  liegt  nunmehr  in  seinem 
ersten  Teile  fertig  vor,  und  die  Wissenschaft  darf 
sich  dieses  Erfolges  aufrichtig  freuen.     H.  Schaefer, 

Demoulin,  H.,  Epimenide  de  Gr^te:  Rcr.  30 
S.  65  f.  Brauchbare  Zusammenstellung  aller  Zeug- 
nisse,    -ftfy. 

Frazer,  T.  G.,  The  Golden  ßough  (A  Study 
in  Magic  and  Religion),  vol.  I-III,  2.  ed.:  Classr. 
16,  7  S.  365-380.  In  lauger  Darlegung  sucht  A.  ß. 
Cook  die  Berechtigung  seines  ablehnenden  Stand- 
punktes der  Methode  und  den  Ergebnissen  des  Fra- 
zerschen  Werkes  gegenüber  zu  rechtfertigen. 

Greenidge,  A.  H.  J.,  Roman  public  life:  Athen. 
3913  S.  547.  Wertvoll.  —  Dass.:  Classr.  16,  7 
S.  360-362.  'Hufs  für  viele  Jahre  das  mafsgebeude 
Handbuch  für  englische  Studenten  des  Gegenstandes 
sein'.     T.  Nickiin. 

Hempl,  George,  The  origin  of  the  latin  letters 
G  and  Z  and  the  coceulod  orieso  of  the  Salian  Hymn. : 
BphW.  41  S.  1269-1272.  Eine  scharfsinnige  Ab- 
handlung,  deren  Wichtigkeit  auch  der  anerkennen 
mufs,  der  wie  Ref.  nicht  imstande  ist,  den  Schlafs- 
folgerungen des  Verf.  zuzustimmen.  B,  Mauren- 
brecher, 

Herodotos,  erklärt  von  Heinrich  Stein.  Erster 
Band,  Zweites  Heft:  Buch  IL  Älit  erklärenden  Bei- 
trägen von  U.  Brugach  und  einem  Kärtchen  von  H. 
Kiepert.  Fünfte  verbess.  Aufl.:  BphW.  41  S.  1249 
-1251.  Der  Kommentar  bietet  nicht  nur  alles,  was 
das  sprachliche  Verständnis  erleichtern  kann,  sondern 
auch  namentlich,  was  auf  sachlichem  Gebiete  an  Er- 
läuterungen nötig  ist,  und  zwar  klar  und  bei  aller 
Bestimmtheit  des  Ausdrucks  in  reicher  Fülle. 
Broschmann. 

H^ron  de  Villefosse,  Le  trösor  de  Boscor^ale: 
Her.  30  S.  66-69.     Sehr  wertvoll.     6'.  Jullian. 

Herondae  mimiambi,  tertium  ed.  0.  Crusius. 
Ed.  minor:  Bcr.  30  S.  62  f.  Enthält  neue  Ver- 
besserungen.    My. 

V.  Heyden-Zielewicz,  Prolegomena  in  Pseudo- 
celli  de  universi  natura  libellum:  Rcr.  30  S.  64  f. 
Bestimmt  und  ergänzt  das  bisher  Bekannte.     Mt/. 

Jensen,  P.,  Assyrisch- babylonische  Mythen  und 
Epen:  HZ.  89.  III  S.  468-470.  Reicher  Inhalt,  doch 
bedarf  der  Text  einer  Prüfung.     A.  Kamphausen. 

Jung,  Jul.,  Hannibal  bei  den  Ligurern:   BLZ. 
41  S.  2594.     Behandelt  den  Übergang  FFs.  aus  dem 
Polande  nach  Mittelitalien. 
Kittel,  0.,  W.  V.  Humboldts  geschichtliche  Welt- 


anschauung:   HZ.  89,  III    S.  497-501.     Ohne  greif- 
baren Inhalt  und  schwer  zu  lesen.      Th.  Ziegler. 

Limes,  Der  römische  L.  in  Österreich.  Heft  MII: 
N.  Jahrb.  IX,  9  S.  682.  Bericht  von  Walter  Rage. 
Lodge,  G.,  Lexicon  Plautinum,  I  1  (A-alius): 
Classr.  16,  7  S.  357  f.  Beruht  auf  wissenschaftlichen 
Grundsätzen  und  läfst  nur  wenig  zu  wünschen  übrig, 
das  die  Fortsetzungen  auch  erfüllen  können.  E.  A. 
Sonnenschein. 

Lysias*  ausgewählte  Reden  für  den  Schulgebrauch 
erklärt  von  W.  Kocks.  Zweite  umgearbeitete  Aufl. 
von  R.  Schnee:  NphR.  22  S.  505-510.  Das  Buch 
kommt  den  Bedürfnissen  des  Schülers  entgegen  und 
ist  wohl  geeignet,  ihn  für  die  Lektüre  vorzubereiten 
und  dieselbe  zu  einer  recht  erfolgreichen « und  nutz- 
bringenden zu  gestalten.     Gustav  Wörpel. 

Menzies,  Allan,  The  earliest  gospel:  LC.  42 
S.  1385  f.  Findet  im  ganzen  beifällige  Aufnahme  bei 
v.D. 

Meyer,  Leo,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie: BLZ.  41  S.  2586.  Zeigt,  neben  wenigen 
Vorzügen,  so  zahlreiche  und  bedeutende  Schwächen, 
dafs  es  dem  vorhandenen  Bedürfnis  nicht  genügt. 
P.  Kretschmer. 

Modestov,  Basile,  Introduction  k  rhistoire 
romaine.  L'ethnologie  prehistorique  et  les  influences 
civilisatrices  k  Tepoque  preromaine  en  Italie  et  les 
commencements  de  Rome.  Premiere  Partie:  BphW. 
41  S.  1256  f.  Der  Inhalt  wird  angegeben  und  ein 
Bedenken  erhoben  von  Friedrich  Cauer. 

Negri,  G.,  LMmperatore  Giuliano  Tapostata:  HZ. 
89,  III  9.  478-483.  Geschickte  Quellenprüfung, 
scharfe  Zeichnung,  überhaupt  die  lesbarste  Julian- 
biographie.    R.  Asmus. 

Opilvie,  R.,  Horae  Latinae  (Studies  in  Syno- 
nyms and  Syntax)  ed.  by  A.  Souten  Classr.  16,  7 
S.  359  f.  Nicht  immer  von  ausreichender  wissen- 
schaftlicher Genauigkeit;  auch  fehlt  ein  Iudex  der 
englischen  Worte.     E.  Harrison. 

Paulsen,  Fr.,  Die  deutschen  Universitäten:  Pr. 
Jahrb.  110,  I  S.  171-173.  Eine  Verteidigung  der 
heutigen  Verfassung  und  Lehrmethode  der  deutschen 
Universitäten.     J). 

Perry,  W.  C,  Sancta  Paula;  an  Romance  of  the 
Fourth  Century:  Classr.  16,7  S.  363  f.  Die  Ver- 
hältnisse des  4.  Jahrhunderts  n.  Chr.  sind  nicht 
überzeugend  gezeichnet.     F.  R.  Glover. 

Pfannmüller,  G.,  Die  kirchliche  Gesetzgebung 
Justinians:  ThLZ.  21  S.  571.  Ein  dankenswertes 
Unternehmen.     Frantz. 

Pottier,  E.,  Vases  antiques  du  Louvre.  Avec 
photogravures  et  dessins  de  Jules  Devillard:  Bph  W. 
41  S.  1257-1269.  Wir  müssen  für  diese  Gabe  wirk- 
lieh  dankbar  sein,  wenngleich  die  Anordnung  zu 
wünschen  übrig  läfst.     Robert  Zahn. 

Praechter,  K.,  Ilierokles  der  Stoiker:  Ö Lbl. 
19  S.  583.  Zwar  nicht  ganz  einwandfreie,  aber 
gründliche  und  umsichtige  Argumentation.  0.  Will- 
mann. 

Preuscheu,  Erwin,  Antilegomena.  Die  Reste 
der  aufserkanonischen  Evangelien  und  altchristlichen 
Überlieferungen  herausgegeben  und  übersetzt:  Bph  W. 
41    S.    1252-1254.      Eine   fleifsige    Sammlung  nebst 
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dentschen  Übersetzangen,  welche  freilich  A.  Jülichers 
scharfe  Kritik  erfahren  haben.     A.  Ililgeiifeld. 

Prosographia  attica,  herausg.  von  .7.  Kirchnei\ 
I:  Rcr.  30  S.  61  f.  Sehr  wertvoll.  Zwei  Nameu 
fügt  P.  Guiraud  hinzu. 

Rasi,Pietro,  I  personaggi  di  carattere  bacolico 
Delle  Egloghe  di  Virgilio:  BphW,  41  S.  1255.  Wer 
sich  mit  dem  Gegenstand  beschäftigen  will,  wird  nar 
selten  in  die  I^age  kommen,  das  Schriftchen  berück- 
sichtigen zn  müssen.     Johannes  lolkiehn. 

Remigii  Autissiodorensis  in  artem  Donati  minorem 
Commentum:  DLZ.  41  S.  2589.     Referat. 

Rohde,  E.,  Kleine  Schriften:  ThLZ,  21  S.  561  f. 
Wird  warm  empfohlen  von  E,  Schür  er,  der  den  Auf- 
satz 'die  Religion  der  Griechen'  besonders  hervorhebt. 

Schmid,  G.,  Geschichte  der  Erziehung.  V  1-2: 
HZ.  89,  III  S.  501-506.  Gründliche  Darstellung  der 
Entwickelung  unseres  Schulwesens.      W.  Schrader. 

Solmsen,  F.,  Untersuchungen  zur  griechischen 
Laut-  und  Verslehre:  Her.  30  S.  63  f.    Sehr  wertvoll. 

Steiuweg,  C,  Schlufs!  Eine  Studie  zur  Schul- 
reform: DLZ.  41  S.  2579.  Recht  lesenswerter  Bei- 
trag zu  der  Bewegung  gegen  das  übertriebene 
Reformertum  der  Neusprachler.     J.  Ziehen. 

Stucken,  Ed.,  Beiträge  zur  orientalischen  My- 
thologie: BLZ.  41  S.  2581.  Bei  staunenswerter 
Belesenheit  weifs  der  Vf.  seine  Phantasie  nicht  zu 
zügeln  und  mit  vorsichtiger  Textkritik  und  Analyse 
den  grofsen  Meistern  behutsam  nachzugehen.  Fr. 
W.  Frhr.  V.  Bissing, 

1.  Thucydidis  historiac  ad  optimos  Codices 
denuo  ab  ipso  coUatos  rec.  Carolus  llude.  Tom.  IL 
2.  Thucydidis  historiae  rec.  Carolns  /Jude.  Vol.  II: 
LC.  42  S.  1399-1401.  Beide  Ausgaben  sind  wesent- 
lich identisch,  nur  ist  in  der  zweiten  der  kritische 
Apparat  erheblich  kürzer.  Das  Urteil  mufs  günstig 
lauten.     F.  B. 

Vollert,  W.,  Kaiser  Julians  religiöse  Überzeugung: 
HZ.  89,  III  S.  478  483.  Nicht  ohne  Mifsverstäudnisse; 
am  besten  ist  die  Charakteristik  des  Libanius  gelungen. 
R.  Asfnus. 


Mitteilungen. 

Zu  Pherekydet  von  Syrot. 
Die  Symbolik  des  Netzes  scheint  uralt  zu  sein'). 
Im  babylonischen  Itauamythus  warnt  der  junge  Adler 
den  raubgierigen  Vater,  nicht  die  Jungen  der  Schlange 
zu  verzehren,  damit  der  Sonnengott  ihn  nicht  in  seinem 
Jägergarn  fange.  (Jensen,  Keilinschriftliche  Bibliothek 
VI  S.  105).  Die  der  Jungen  beraubte  Schlange  klagt 
nachher  dem  Sonnengott  ihr  Leid  und  sagt  u.  a.: 
'Das  Böse,  das  er  mir  anthat,  gieb  ihm  zurück, 
Samas,  Dieweil,  Samas,  dein  Netz  die  [weite]  Erde 
ist  und  dein  Jäger  gar  n  der  [ferne]  Himmel.  Wer 
hat  aus  deinem  Netz  entkommen  lassen  den  Übel- 
thäter   Zu  ?'  (a.  a.  0.). 


*)  S.  meine  Ausführungen,  Neue  Jahrbücher  1902 
L  Abt.  S.  707. 


In  einem  abgesprengten  Bruchstück  des  Gilga- 
meschepos  (Tafel  XII  Col.  II  29)  klagt  fiabaui,  der 
Freund  des  Helden,  u.  a.: 

*  Vater  Bei,  am  Tage,  da  mich  ein  Fangnetz  zar 
Erde  schlug.  Ein  Fanggarn  mich  zur  Erde  schlug'. 

Im  Schöpfungsepos  fängt  Marduk  die  Tiämat  im 
Netz: 

*Er  richtete  ein  Netz  her,  um  *Mittlings'- 
Tiämat  umschliefsen  zu  lassen'.  (Tafel  IV,  4,  1) 
und  nachher: 

'Das  Netz,  das  er  gemacht,  sahen  die  Götter, 
(seine  Brüder)*  (Jensen  S.  33.). 

In  den  Beschwörungsformeln  der  Serie  Surpu  (cd. 
Zimmern  S.  27  Z.  15)  heifst  es  von  einem  von  böseu 
Geistern  Befallenen: 

'Schmerzensjammer  verhüllte  ihn 
wie  ein  Kleid  und  überwältigte  ihn 
wie  ein  Kleid', 
und  in  der  Serie  Maqlü  (ed.  Tallquist  S.  63,  158  ff.) 
ist  von  der  Drangsal  die  Rede,  die 

'wie  ein  Fangnetz  den  Helden  überwältigt, 

wie  eine  Schlinge  den  obersten  gefangen  nimmt, 

wie  ein  Netz  den  mächtigen  überwältigt'. 

Das  Bild  ist  von  der  Jagd  hergenommen,  bei  der 
die  alten  Babylonier  Netze  angewandt  zu  haben 
scheinen : 

'Jene    [Kinder]  Babylons,    sie   waren   Vögel   und 
du  warst  ihr  Fänger, 

Mit  dem  Netze  überwältigtest  du  sie,  nahmst  da 
fest,  packtest  du  sie.' 

Das  Motiv  dos  Vogelfangs  spielte  in  dw  ägypti- 
schen Poesie  eine  grofse  Rolle,  wie  die  von  W.  Max 
Müller  mitgeteilten  Lieder  der  alten  Ägypter  beweisen. 
Das  Netz  war  aber  auch  bei  der  höheren  Jagd  im 
Gebrauch,  (S.  Erman,  Ägypten  330  Anm.  2,  Perrot- 
Chipiez,  bist,  de  l'art.  I  291,  fig.  183.).  »Nicht  sollt 
ihr  mich  fangen  in  euren  Netzen'  ruft  der  Osiris  im 
Totenbuch  (ed.  Naville  pl.  CLXXVII,  2—3)  den  bösen 
Geistern  zu.  Bei  Ezechiel  heifst  es:  »Ich  will  auch 
mein  Netz  über  ihn  (den  Gottlosen)  werfen,  dafs  er 
in  meiner  Jagd  gefangen  werde'  (12,  13,  vgl.  17,  20 
und  32,  3,  4.).  Derselbe  erwähnt,  wie  die  Heiden 
einen  Löwen  im  Netz  fangen  (19,  8.). 

Man  hat  bei  Pherckydes  von  Syros  babylonische 
Elemente  finden  wollen.*)  Wer  da  weifs,  auf  wie 
gespanntem  Füfse  heutzutage  die  klassischen  Philologen 
und  die  Orientalisten  in  Betreff  griechisch-orientali- 
scher Kulturverwandtschaft  leben,  der  wird  sich  in 
solchen  Fragen,  wenn  er  seiner  Sache  nicht  ganz  ge- 
wifs  ist,  strengster  inox^  befleifsigen,  und  der  festen 
Anhaltspunkte  sind  ja  auf  diesem  schwanken  Boden 
recht  wenige.  Der  Vorwurf  der  Phantastik  drolit 
dem  wohlgemut  Konjizierenden  so  unausgesetzt,  auf 
Schritt  und  Tritt,  dafs  er  in  scheuer  Furcht  vor 
diesem  Schreckgespenst  in  den  meisten  Fällen  es 
vorziehen  wird,  sich  zur  ars  nesciendi  zu  bekennen. 
Er  wird  sich  dreimal  und  viermal  besinnen,  ehe  er 
durch  die  Äufserung  einer  Konjektur  auf  diesem  heiklen 
Gebiet  die  treffenden  Pfeile  der  Kritik  auf  seine  durch 
strikte,   mathematisch-bündige  Beweise  freilich  wenig 

^)  P.  Jensen,  Kosmologie  der  Babylonier  S.  302  ff. 
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beschützte  Brust  herausfordert.  So  wird  dann  auch 
das  Folgende  nur  im  zaghaften  Ton  leisester  Ver- 
mutung geäufsert  und  gleich  von  vornherein  dem  Zu- 
fall Vollmacht  gegeben,  alle  Analogieen  und  Koinci- 
denzen,  die  sich  hier  etwa  ergeben  sollten,  als  Früchte 
seines  Wirkens  in  Anspruch  zu  nehmen. 
Pherekydes  also  berichtet,   dafs 

Zag  nouX  (päqog  fii- 
ya  t€  xal  xaXov  xai 
iv  aitm  noixikXsk  rfjv 
xal  ^Siy^[vdv  xal  xä  Q- 

Yf^voi  [döJ/iara — 

und  was  sonst  auf  der  Erde  an  mannigfachen  Er- 
scheinungen sichtbar  ist.  ^)  Dies  Netz  oder  Gewand 
des  Zeus  vergleicht  Jensen  (a.  a.  0.)  mit  dem  Kleid, 
das  Marduk  auf  den  Wunsch  der  Götter  verschwinden 
und  wieder  erscheinen  läfst.  Das  Gewand  ist  ja  in 
beiden  Fällen  da,  aber  im  Ganzen  wird  man  die 
Übereinstimmung  nicht  für  zwingend  halten.  Diels 
prüft  die  bisherigen  Versuche,  das  q)äQog  des  Phere- 
kydes zu  deuten  und  kommt  zu  dem  Ergebnis:  *Die 
Erde  ist  identisch  mit  dem  die  Erde  Darstellenden 
^äqog'  (Sitzungsber.  S.  147).  Entsinnen  wir  uns 
nun  der  obigen  Stelle  aus  dem  Itauaroythos,  wo  die 
Scblange  den  Sonnengott  um  Rache  anruft; 

*Dieweil,  Samas,  Dein  Netz  die  [weite] 
Erde  ist' 
(Keilinschr.  Bib.  VI  105),  so  dürfte  hier  doch  vielleicht 
eine  gewisse  Abhängigkeit  der  Pentem;^chos  von  orien- 
talischen Vorstellungen  anzunehmen  sein.  Jedenfalls 
wird  man  die  Ähnlichkeit  nicht  leugnen.  Diels  sucht  das 
Phepekydeische  <pa^og  über  der  geflügelten  Eiche  mit 
dem  au  den  Panathenäen  über  die  Schiffsmasten  ge- 
legten Peplos,  auf  dem  der  Giganteukampf  gestickt 
war,  in  ursächlichen  Zusammenhang  zu  bringen  (a.  a. 
O.  S.  148)  und  erinnert  auch  au  die  orpliischen 
Peploi.  Das  würde  aber  eine  gemeinsame  Beeinflussung 
solcher  unter  sich  änlichen  Vorstellungen  durch  babylo- 
nische Mythenelemente  nicht  ausschliefsen.  Vielleicht 
gehört  hierher  auch  das  Netz,  das  den  delphischen 
Omphalos  überspannte^),  damit  wäre  dann  eine  sehr 
einfache  Deutung  des  sonst  schwerverständlichen  Ge- 
brauches an  die  Hand  gegeben. 

Auf  der  vierten  Tafel  des  Sphöpfungsepos  wird 
erzählt,  wie  die  Götter,  Tiämats  Helfer,  im  Netz  ge- 
fangen wurden,  ähnlich  wie  parodistisch  bei  Homer 
Ares  und  Aphrodite,  auch  an  die  gefesselten  Sterne 
bei  Henoch  könnte  man  denken. 

Im  Anscblufs  hieran  seien  einige  kurze  Zusatz- 
bemerkungeu  zu  obigem  Aufsatz  (N.  Jahrb.  1902, 
689  ff.)  gestattet. 

Mit  der  Verehrung  salzhaltiger  Gewässer  (S.  696) 
hängt  vielleicht  die  babylonische  Anschauung  zusam- 
men, dafs  Tiämat  das  Salzwasser  des  Meeres,  Apsü 
das  Süfswasser  der  Erde  und  des  Himmels  sei.     Erst 

*)  S.  Diels,  Sitzungsber.  d.  Preufs.  Akad.  d.  Wiss. 
1897,  143  und  Archiv  f.  Gesch.  d.  Philos.  1,  11  ff.  Vgl. 
Clemens  Strom.  VI  2,  9. 

-)  Vgl.  die  Abbildung  bei  J.  Harrison,  Bulletin  de 
corresp.  hellenique  XXIV  254  ff.  H.  hätte  die  Ableitung 
des  tiyqrjvov  von  dyQivta  (auch  angesichts  der  durchaus 
jagdartigen  Natur  des  babylonischen  Netzes)  nicht 
bestreiten  sollen. 


waren  beide  Teile  von  einander  getrennt,  vereinigten 
sich  später  aber  und  aus  ihrer  Verbindung  gingen  die 
Götter  hervor.  (Jensen,  Keilinschr.  Bibl.  VI  559  ff.) 
Irgendwie  mag  die  Erzählung  von  Moses,  der  durch 
den  eingetauchten  Baum  das  bittere  (d.  i.  wohl  salzige) 
Wasser  in  süfses  verwandelt  (Mos.  2,  15,  25.  Sir. 
38,  5)  hiermit  zusammenhängen. 

Der  unterirdische  Zusammenhang  aller  Gewässer 
(S.  697  ff.)  findet  eine  deutliche  Entsprechung  im 
babylonischen  Meere  apsü,  das  die  Erde  um-  und 
unterströmt.  Auf  ihm  ruht  die  unten  hohle  mit 
Wasser  angefüllte  Erde.  (Jensen,  Kosmologie  253), 
es  repräsentiert  die  Süfswasser  der  Erde,  also  die 
Flüsse.') 

An  den  homerischen  Vergleich  des  Kanalgräbers 
und  den  Garten  bewässernden  Aufsehers  (0  257  ff. 
a.  a.  0.  S.  701  f.)  wird  man  lebhaft  erinnert,  wenn  es  in 
einem  altägyptischen  Liede  heifst  (W.  Max  Müller, 
die  Liebespoesie  der  alten  Ägypter  S.  27   No.  XIX): 

'Lieblich  ist  ein  Wassergraben  in  ihm  (dem  Garten;, 
den  deine  Hand  gegraben  hat, 
und  kühlend  beim  Nordwind. 
Den   nördlichen  Frühlingshauch    im  frischbewässerten 
Garten  schildert  auch  0  346  f.     (a.  a.  0.  S.  702). 

Zu  den  Vergleichen  zwischen  dem  Wellenbeherrscher 
und  -bändiger  Poseidon,  Marduk  u.  a.  (S.  o.  S.  703  f.) 
kann  man  die  Stelle  in  den  Evangelien  heranziehen, 
wo  Jesus  das  empörte  Meer  und  den  Sturm  bedroht 
und  schnell  beschwichtigt  (Matth.  8,  23  ff.  Marc.  4, 
36  ff.,  Luc.  8,  22  ff.).  Carl  Friei. 


Entdeckung  eines  neuen  mykenisohen  Palastei  bei 
Phaestnt  (Kreta).  —  Auffindung  eines  Jupiter- 
tempeU  in  England.  —  Fund  lu  Castlecary  (An- 
toniniwall).  — Heuet  Fragment  vom  Parthenonfriese. 

—  Vermifttet  Bruchttttok  der  Fran9oisvaie.  — 
Oriechisch-thrakitches  Orabrelief  ans  Thessalonike. 

—  Gefährdeter  Turm  zu  Adria.  —  Fortietxung 
der   Hebung    der    antiken    Kunstwerke    auf   dem 

Meeresgründe  bei  Antikythera. 
Nach  dem  12.  Bande  der  'Monumenti  autichi' 
wird  der  'Allg.  Z.'  über  die  Entdeckung  eines 
weiteren  mykenischen  Palastes  durch  italienische 
Archäologen  unter  Halbherrs  Leitung  folgendes  be- 
richtet. Die  nach  Westen  hin  vorletzte  Erhebung 
der  gleichen  Hügelkette,  deren  östliche  Höhen  die 
drei  Akropolen  von  Phästos  tragen,  hatte  schon  lange 
durch  die  grofse  Menge  mykeuischer  Scherben,  die 
ihre  Oberfläche  bedeckte,  die  .Aufmerksamkeit  der 
Forscher  auf  sich  gezogen.  Über  die  hier  aus- 
geführten Versucbsgrabungen  liegt  bereits  ein  vor- 
läufiger Bericht  von  Halbherr  an  die  Accademia  dei 
Lincei  in  Rom  vor.  Ein  kleines,  etwas  unterhalb  des 
Gipfels  in  Gestalt  eines  halbkreisförmigen  Ringes  von 
100  Meter  Länge  und  15  Meter  Breite  um  den 
Hügel  herumlaufendes  Plateau,  dessen  Ränder  von 
einer  2  bis  2V2  Meter  hohen  Rampe  gebildet  wurden, 
erwies  sich  bald  als  Ruinenschicht  des  untersten 
Stockwerkes.    Diese  beginnt  im  Nordosten  und  endigt 


^)  Vgl.  auch  die  interessanten  Ausführungen  über 
die  Heiligkeit  der  Gewässer  und  die  mandäische  Taufe 
bei  Anz,  Ursprung  des  Gnosticismus.    S.  99  f. 
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im  Südwesten  des  Kirchleins.  Im  Verlauf  der  Aus- 
grabungen wurde  eine  in  ein  höheres  Stockwerk 
führende  Treppe  gefunden,  von  dem  möglicherweise 
noch  Reste  unter  der  Kirche  erhalten  sind.  Die 
Anlage  des  Gebäudes  entspricht  der  des  Burgpalastes. 
Im  Zentrum  des  Ausgrabungsfeldes,  der  Kirchen- 
fassade gegenüber,  wurde  ein  kleines  Megaron  frei- 
gelegt, ferner  zwei  kleine  Zimmer,  weiter  vom 
Zentrum  entfernt  stiefs  man  auf  weitere  Zimmer, 
Magazine  und  Korridore,  an  den  äufsersten  Punkten 
im  Nordosten  und  Südwesten  auf  zwei  Heiligtümer 
mit  zahlreichen  Votivgegenständen.  Im  Megaron,  an 
dessen  Wänden  eine  Sitzbank  aus  Gips  herumlief, 
sind  die  neben  den  Thürpfosten  stehenden,  in  situ 
befindlichen  Steinkandelaber  in  Gestalt  von  einen 
halben  Meter  hohen  kleinen  Säulen  bemerkenswert. 
Einen  besonderen  Glanzpunkt  unter  den  neuen  Funden 
bilden  die  Fresko-Wandmalereien  in  dem  einen  der 
kleinen  Zimmer  nahe  dem  Megaron,  die  wieder  einen 
staunenswerten  Einblick  in  die  Höhe  der  mykenischen 
Kultur  gewähren  und  den  wunderbaren  Funden  von 
Knossos  durchaus  ebenbürtig  sind.  Als  Gegenstand 
ist  hauptsächlich  das  ländliche  Leben  gewählt,  Feld- 
und  Waldscenerieen,  und  zwar  mit  einer  Frische  und 
Natürlichkeit  ausgeführt,  dafs  man  sich  in  ein  reich 
ausgeschmücktes  pompejauisches  Zimmer  versetzt 
glaubt.  Die  Zeichnung  ist  von  einer  unerhörten 
Feinheit  und  Anmut,  und  nur  ein  leiser  Schematismus 
in  der  Darstellung  des  Terrains  und  des  Hintergrundes 
verrät  die  Unerfahrenheit  in  den  Gesetzen  der  Per- 
spektive und  Schatteugebung.  Die  Pflanzen  gehören 
der  einheimischen  Flora  an.  Blühender  Epheu  wächst 
aus  dem  Stein  und  rankt  sich  um  Baumstämme, 
daneben  spriefsen  Krokus  und  Nelken,  Oleander  und 
Lilien,  die  Asphodelospflanze  streckt  ihre  langen 
Blätter  aus  den  Felsrissen  hervor.  Auch  Tier- 
darstellungen fehlen  nicht;  in  einem  Wäldchen  steht 
auf  einem  Baumstumpf  ein  Fasan,  auf  ihn  zu  schleicht 
durch  Epheu  verdeckt  eine  Wildkatze.  Die  Bewegung 
des  Raubtieres  ist  mit  bewunderungswürdigem  Natura- 
lismus wiedergegeben.  In  dem  anstofsenden  Zimmer 
wurden  mehr  als  400  Thouklümpchen  gefunden,  die 
mit  den  Fingern  zurechtgeknetet  und  mit  Abdrücken 
von  Siegelsteinen  versehen  waren.  Nach  den  auf 
ihnen  erkennbaren  Eindrücken  von  Fadenknoten 
können  sie  nur  in  der  Art  unserer  modernen  Blei- 
plomben gedient  haben.  Aufserdem  tragen  sie  noch 
Schriftzeichen  der  linearen  mykenischen  Schrift, 
wahrscheinlich  als  weitere  Kontrollbezeichnungen. 
Für  die  wichtigste  Entdeckung  erklärt  Halbherr  ein 
Gefäfs  aus  schwarzem  Steatit,  dessen  obere  Hälfte  im 
Megaron  gefunden  wurde.  Der  Bauch  der  Vase  ist 
ganz  bedeckt  mit  Reliefdarstellungen  von  einer  Voll- 
endung in  der  Komposition  und  Feinheit  der  Aus- 
führung, wie  sie  nicht  einmal  die  bekannten  Gold- 
becher von  Vaphio  aufweisen.  Dargestellt  sind  27 
Personen,  ein  Zug  von  20  paarweise  marschierenden 
Kriegern  mit  zwei  Anführern,  dazwischen  fünf  fremd- 
artige Gestalten  von  Sklaven  oder  Gefangenen,  vier 
schreiend  oder  singend,  der  eine  dabei  ein  grofses 
Sistrum  schüttelnd,  ein  fünfter  hingestürzt,  das  Haupt 
flehend  erhoben.  Die  Bewaffnung  der  Krieger  ist 
seltsam.      Der   Führer    an    der    Spitze    in    reichem 


Haarscbmuck  und  ohne  Kopfbedeckung  trägt  einen 
Schuppenpanzer  und  schultert  einen  langen  Stock  mit 
gebogenem  Griff.  Seine  Leute  haben  eine  barettähn- 
liche Kopfbedeckung,  Brust  und  Arme  nackt,  Leib- 
gürtel mit  Schöfson,  die  Schenkel  gepanzert  und 
und  lange  Lanzen  mit  drei  bis  fünf  Spitzen,  die 
grofseu  Besen  gleichen.  Wundervoll  ist  das  Leben 
und  die  Bewegung  in  dem  Kunstwerk.  —  In  einem 
Felde  in  Castor,  Northamptonshire,  hat  William 
Queux  den  Fufsboden  und  die  Grenzmaueni  eines 
Tempels  aufgefunden,  der  vermutlich  dem  Jupiter 
geweiht  war.  Der  Fufsboden  ist  40  Fufs  lang  und 
20  Fufs  breit,  in  weifsem  und  rotem  Mosaik  und 
vollständig  erhalten.  Femer  sind  Reste  von  Fresken 
und  Knochen,  Asche,  römische  Tonwaren  und  Glas- 
arbeiten ausgegraben  worden.  In  der  Mitte  des 
Fufsbodens  befindet  sich  eine  grofse,  birnenförmige 
Höhlung,  etwa  2  Fufs  tief  und  10  Fufs  breit,  in 
deren  Mitte  sich  Überreste  vom  Fundament  des 
Altars  fanden  (*L.  A.').  —  Im  'Atlienaeum'  3920 
wir.l  über  Ausgrabungen  zu  Castlecary,  auf  der 
Strecke  des  Autoninuswalles,  berichtet.  Der  letzte 
Fund  ist  ein  ovaler,  %  Zoll  langer,  72  Zoll  breiter 
und  dicker  Bergkrystall,  in  den  eine  vollständige 
weibliche  Gestalt  eingeschnitten  ist.  Der  obere  Teil 
der  Figur  ist  nackt,  nur  über  den  einen  Arm  fallt 
ein  leichtes  Tuch.  In  der  rechten  hält  sie  eine 
Schale  mit  fünf  Äpfeln,  in  der  linken  eine  Amphora. 
Das  Antlitz  ist  im  Profil  dargestellt,  ein  wenig  nach 
vorn  geneigt,  und  die  Augen  sind  auf  die  Äpfel  ge- 
richtet. Der  eine  Fufs  steht  fest  auf  dem  Boden, 
der  andere  berührt  ihn  nur  mit  den  Zehen.  —  hn 
'Journal  of  the  Royal  Institute  of  British  Architecis' 
berichtet  Murray  und  (danach  die  *Allg.  Z.'  und 
*V.  Z*)  über  die  Ausgrabung  eines  neuen  Fragmentes 
vom  Parthenonfriese  —  auf  einem  Landsitze  in 
Essex!  Es  handelt  sich  um  die  linke  obere  Ecke 
von  einer  Platte  des  Nordfrieses  mit  der  Reiterzug- 
darstelluug,  und  zwar  pafst  diese  genau  an  das  za- 
gehörige seit  Lord  Elgin  im  Britischen  Museum  be- 
findliche Stück  an.  Das  Fragment  findet  sich  auf 
keiner  der  zu  Elgins  Zeiten  gemachten  Zeichnungen 
und  ist  vermutlich  weit  früher  nach  England  ge- 
kommen. Murray  macht  wahrscheinlich,  dafs  das 
Eckstück  bei  der  grofsen  Pulverexplosion,  die  den 
Parthenon  im  17.  Jahrhundert  betroffen  hat,  abge- 
sprungen und  durch  Vermittelung  des  englischen  Ar- 
chäologen Stuart  um  die  Mitte  des  18.  Jahrhunderts 
nach  England  und  dort  mit  der  Zeit  unter  die  Erde 
gekommen  ist.  Da  es  an  der  Oberfläche  stark  ge- 
litten hat,  mufs  es  länger  den  Unbilden  des  englischen 
Wetters  ausgesetzt  gewesen  sein.  Durch  den  neuen 
Fund  sind  uns  ein  weiterer  der  herrlichen  Pferde- 
köpfe, der  durch  den  gedrehten  Haarbusch  über  der 
Stirn  auffällt,  und  der  Oberkörper  eines  der  jugend- 
lichen Reiter  in  voller  Profilansicht  wiedergeschenkt 
worden.  —  Im  September  1900  wurde  bekanntlich 
die  sog.  Frangoisvase  im  Archäologischen  Museum 
zu  Florenz  von  einem  \vahnsinnigen  Kustoden  derartig 
zertrümmert,  dafs  alle  Kundigen  an  der  Möglichkeit 
einer  Wiederherstellung  dieses  prächtigsten  Werkes 
altattischer  Keramik  verzweifelten.  Nun  ist,  wie  der 
*V.  Z.'    geschrieben    wird,    dank    der  Thatkraft   des 
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Musenmsdirektors  Prof.  Milaai  und  der  staunenswerten 
Geduld  und  Kunstfertigkeit  des  Konservators  Pietro 
Zei  nach  monatelanger  Arbeit  die  herrliche  Vase  aus 
Tausenden  von  kleinen  Scherben  zusammengesetzt 
worden,  gleichsam  neu  erstanden.  Man  darf  diese 
Restauration  getrost  die  schwerste  und  beste  nennen, 
die  je  auf  keramischem  Gebiet  versucht  worden  und 
gelungen  ist.  Leider  bat  sich  dabei  herausgestellt, 
dafs  ein  bei  der  Zertrümmerung  anwesender  Besucher 
des  Museums  eine  gröfsere  Schübe  mitgenommen 
hat,  wohl  nicht  ahnend,  dafs  die  Vase  je  wieder  re- 
pariert werden  könne.  Sollte  der  jetzige  Besitzer 
der  Scherbe  diese  Zeilen  lesen,  so  darf  man  hoffen, 
dafs  er  den  unwissentlich  angerichteten  Schaden 
wieder  gutmachen  und  das  an  sich  wertlose  Stttck 
an  Professor  Milani  in  Florenz  (Museo  archeologico) 
zurückerstatten  möge.  —  Durch  die  Munifizenz  des 
Herrn  Cujpers  ist  das  Mus^e  du  Cinquantenaire  zu 
Brüssel  in  den  Besitz  eines  griechisch  thrakischen 
Grabreliefs  aus  Thessalonike  gekommen.  Die  'Allg. 
Z.'  schreibt  darüber:  Die  Skulpturdarstellungen  der 
Vorderseite  des  Marmorsteines  werden  durch  einen 
wagerechten  Balken  in  zwei  Hälften  geteilt.  Oben 
sieht  man  einen  in  voller  Macht  einhersprengenden 
thrakischen  Reiter;  sein  rechter  Arm  holt  mit  dem 
Spiefs  zum  Wurfe  aus,  dem  Jäger  folgt  sein  Hund 
mit  fletschenden  Zähnen.  Dem  Reiter  gegenüber 
sitzt  eine  reichbekleidete  vornehme  Frau  auf  einem 
Prnnksessel.  Zwischen  beiden  Figuren  ist  ein  Altar 
dargestellt,  auf  dem  eine  Schlange  sich  emporreckt, 
im  Hintergrund  aber  sieht  man  einen  Baum.  Altar, 
Schlange  und  Baum  deuten,  auf  den  Totenkult  Auf 
der  unteren  Seite  des  Steines  sieht  man  drei  männ- 
liche Personen  und  ein  Mädchen.  Nach  der  Inschrift, 
die  sich  am  oberen  und  unteren  Rande  des  Reliefs 
befindet,  ward  der  Stein  von  einer  Witwe  ihrem  ver- 
storbenem Manne  und  ihrem  Schwiegervater  Pyros 
im  95.  Jahr  der  Aera  von  Aktium,  d.  i.  64  n.  Chr., 
gesetzt.  Pyros  ist  ein  thrakischer  Name,  und  das 
ist  für  Thessalonike,  das  noch  bis  tief  in  die  Kaiser- 
zeit hinein  eine  starke  thrakische  Bevölkerung  ge- 
habt hat,  sehr  erklärlich.  Reiter  und  sitzende  Frau 
stellen  ohne  Zweifel  das  Ehepaar  dar,  von  dem  die 
Inschrift  erzählt,  dessen  Namen  uns  aber  nicht  mehr 
erhalten  sind.  —  In  dem  Städtchen  Adria,  (unweit 
von  Rovigo),  dem  alten,  einst  am  Meere  gelegenen, 
hochwichtigen  Hatria,  das  dem  ganzen  Meere  den 
Namen  gab  (s.  Pauly-Wissowa  I  S.  417),  befindet 
sich  der  jetzt  zur  Kirche  'Della  Tomba'  gehörige 
uralte  Turm  in  Gefahr,  einzustürzen  und  mufs  bis 
etwa  zur  Hälfte  abgetragen  werden.  £s  ist  dies 
höchst  bedauerlich,  da  der  Turm  von  hoher  geschicht- 
licher Bedeutung  ist.  Wenn  er  auch  nicht,  wie  die 
Tradition  besagt,  noch  aus  der  Etruskerzeit  stammt 
und  als  Leuchtturm  benutzt  wurde,  so  bietet  er  doch 
insofern  ein  Interesse,  als  er  von  Q.  Titus  Severus 
als  Grabmonumeut  zum  Andenken  an  seinen  Vater, 
den  Kaiser  Alexander  Severus,  errichtet  wurde.  Auf 
einer  der  Mauern  befindet  sich  ^ine  Inschrift  des 
dritten  Jahrhunderts,  die  uns  das  Vorhandensein  eines 
Seemannsheims  zu  Hatria  bezeugt;  diesem  Institut 
schenkte  der  genannte  Titus  Severus  400  Sesterzien, 
wofür    den  Manen    seines  Vaters  Rosen  und  Speisen 


dargebracht  werden  sollten.  —  Der  *V.  Z.*  wird  aus 
Athen  mitgeteilt,  dafs  die  griechische  Regierung  sich 
entschlossen  hat,  weitere  Untersuchungen  auf  dem 
Meeresgrunde  zwischen  Kythera  und  Antikythera  vor- 
nehmen zu  lassen.  Sie  hat  sich,  da  die  Taucher  die 
Fortsetzung  der  Arbeiten  für  unmöglich  erklärten,  an 
verschiedene  Bergungsgesellschaften  gewandt,  um  deren 
Bedingungen  und  Forderungen  zu  hören.  Neuerdings 
ist  sie  in  Unterhandlung  getreten  mit  dem  italieni- 
schen Erfinder  Pino,  der  sich  bereit  erklärt,  die 
Hebungsarbeiten,  allerdings  gegen  eine  recht  ansehn- 
liche Entschädigung,  zu  übernehmen.  Zu  diesem 
Behufe  verwendet  Pino  ein  von  ihm  erfundenes  Unter- 
seeboot von  4  Kubikmetern  Raumgehalt,  das  mit 
zwei  Mann  Besatzung  bis  in  eine  Tiefe  von  150 
Metern  hinabsinken,  und  sich  daselbst  zwölf  Stunden 
lang  aufhalten  kann,  ohne  seine  Luft  zu  erneuern. 
Das  Boot  kann  sich  automatisch  nach  allen  Richtungen 
vermittelst  kleiner  Räder  bewegen,  kann  aber  auch 
an  einem  Punkte  unter  der  Meeresoberfläche  still- 
stehen. Der  Erfinder  soll  bereits  verschiedene  Ver- 
suche mit  seinem  Boot  gemacht  haben  behufs  He- 
bung gesunkener  Schätze.  Was  der  Erfindung  aber 
erst  ihren  vollen  Wert  gibt,  ist  ein  *Hydroskop'  ge- 
nanntes Instrument,  vermöge  dessen  Herr  Pino  alles 
in  einem  Radius  von  500  Meter  um  ihn  Befindliche 
unterscheiden  kann.  Mit  dieser  Erfindung  ä  la  Jules 
Verne  hat  sich  Herr  Pino  vorgenommen,  alle  im 
Meere  verborgenen  Schätze  zu  heben:  nach  Beendi- 
gung der  Arbeiten  bei  Kythera  beabsichtigt  er  die 
in  der  Enge  der  Dardanellen  zu  Grunde  gegangene 
persische  Flotte,  femer  den  vor  Jahren  gesunkenen 
Dampfer  *Bourgogne',  der  28  Mill.  Fr.  an  Bord  hatte, 
alsdann  die  in  der  Magelhaensstrafse  gesunkene  spa- 
nische Silberflotte  (Ladung  625  Mill.  Fr.)  zu  heben 
und  ähnliche  Schatzsucherarbeiten  auszuführen  (!). 
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Apollonii  Bysooli  quae  sopcrsunt  rec.  etc.  Hichardns 
Sclmaider  et  Gastavus  Uhlig.  Y^ümcII 
Richard!  Schneider!  commentarium  criticum  et 
exegeticum  iu  Apollonii  scripta  minora  continens 
(=  Grammatici  Graeci  recogniti  et  apparatu  critico 
instructi  vol.  I  fasc.  II).  Lipsiae  1902,  B.  G.  Teubner. 
111,274  8.  8^.     16^ 

Ein  aDfserordentlich  wertvolles  Werk,  das 
jeder,  der  sich  einmal  mit  den  kleineren  Schriften 
des  Apollonios  Dyskolos  beschäftigt,  zuerst  znr 
Hand  nehmen  und  stets  mit  Nntzen  gebrauchen 
wird.  Kein  wesentliches  Moment  der  Exegese  ist 
darin  vernachlässigt.  Den  Grundstock  bildet  eine 
durchlaufende  Paraphrase  des  Textes,  die,  bald 
kürzend,  bald  ergänzend,  die  untersten  Rubriken 
der  hinter  der  Ausgabe  zusammengestellten  Dis- 
position ausfüllt  und  zugleich  der  Erklärung  text- 
licher Einzelheiten  dient:  ein  vorzügliches  Mittel 
zur  Interpretation.  An  die  Paraphrase  reihen  sich 
die  Verweise  auf  Parallelstellen  aus  Ap.  und  an- 
deren Grammatikern,  sodann  textkritische,  inhalt- 
liche, grammatische,  stilistische  und  terminologische 
Erläuterungen.  £iu  Litteraturverzeichnis  mit 
musterhaftem  Abkürznngssystem  leitet  den  Kom- 
mentar ein,  ein  epimetrum  de  epirrhematici  et 
syndesmici  conditione  (p.  259—268)  und  ein 
Inhaltsverzeichnis  macheu  den  Scblnfs.  —  Frag- 
lich kann  sein,  ob  es  praktisch  war,  das  was 
bier  geboten  wird,    hier  zu  bieten.     Argumenta 


und  testimonia  stehen  ja  schon  unter  dem  Text; 
wären  sie  schon  da  in  der  Vollständigkeit  gegeben 
vo£dea,.in.der  aie  jetzt  YorUegeD^  so  ständen  sie 
an  bedeutend  wirksamerer  Stelle  und  hätten  ein 
Drittel  des  ^commentarius'  entbehrlich  gemacht; 
die  sprachlichen  Sammlungen  hätten  sich  dann 
vielleicht  mit  der  in  Aussicht  gestellten  commen- 
tatio  de  Ap.  consuetudine  und  den  hoffentlich 
recht  ausführlichen  Indices  vereinigen  lassen;  und 
was  im  wesentlichen  übrig  bleibt,  nämlich  die 
textkritischen  Untersuchungen  zu  einzelnen  Stellen, 
ist  kein  notwendiger  Bestandteil  einer  abschliefsen- 
den  Ausgabe,  die  ihrer  Natur  nach  möglichst 
nur  das  Bleibende,  nämlich  Material  und  Resul- 
tate umfassen  sollte.  Für  die  Syntax'  des  Ap.  ge- 
nügt vielleicht  ein  Buch.  —  Wie  dem  auch  sei, 
wir  nehmen  diese  Frucht  langjähriger  eindringen- 
der ArGeit  dankend  entgegen  als  das,  was  sie  in 
der  That  bedeutet,  als  eine  ziemlich  voll- 
ständige Zusammenfassung  der  gesamten  bald 
hundertjährigen  Forschung*)    und    als   einen  be- 


•)  VölUg  ignoriert  wird  leider  eine  wichtige  Vor- 
arbeit: des  Apollonios  Dyskolos  vier  Bücher  über  die 
Syntax  übersetzt  imd  erläutert  von  A.  Buttmann, 
Berlin  1877  (XLII  und  411  Seiten);  offenbar,  weil  gleich 
beim  Erscheinen  dieses  Buches  die  Kritik  nachgewiesen 
hat,  dafs  es  sehr  viel  Fehler  enthält  Aber  um  so 
weniger  durfte  das  Gute,  was  durch  Buttmanns  Arbeit 
erreicht  worden  ist,  verschwiegen  werden;  und  dafs 
es   an  Gutem  darin  nicht   fehlt,   beweist  Schneider, 
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trächtlicheu  Fortschritt  darüber  hinaus.  Diesen 
letzteren  zu  detaillieren,  kann  der  Kritik  nicht  zu- 
gemutet werden:  registriert  doch  allein  das  Stellen- 
Verzeichnis  fast  zweihundert  neue  Emeudationeu. 
Uns  bleibt  nur  übrig,  einige  der  Einzelheiten  iu 
Flufs  zu  erhalten,  die  noch  nicht  definitiv  erledigt 
scheinen. 

Da  ist  vor  allem  die  Frage  nach  dem  Zustand 
der  Überlieferung,  d.  h.  nach  Grad  und  Art  ihrer 
Trübung.  Stellen  mufs  diese  Frage  jeder,  der 
einmal  zwischen  zwei  inhaltlich  gleich  guten  tezt- 
kritischen  Vorschlägen  zu  wählen  hat.  Und  das 
Material  zu  ihrer  Beantwortung  vorzulegen,  näm- 
lich die  sicher  erkannten  und  geheilten  Korrup- 
telen zu  sichten  und  zusammenzustellen,  wäre 
niemand  geeigneter  gewesen  als  Schneider,  der 
sich  seit  bald  einem  Menschenalter  mit  dieser 
Überlieferung  abgemüht  hat.  Wir  möchten  mei- 
nen, dafs  durch  Grundlage  eines  solchen  Hilfs- 
mittels auch  Verf.s  Textkritik  gewonnen  hätte; 
denn  so  scheint  es  immerhin  gewagt,  wenn  Verf. 
innerhalb  dreier  Zeilen  vier  Lücken,  eine  Wort- 
vertauschung  und  eine  Interpolation  annimmt  (zu 
18,  6),  ohne  für  einen  solchen  Grad  von  Verderbnis 
sichere  Belege  zu  bringen;  und  wenn  z.  B.  fest- 
gestellt wäre,  dafs  Wort  vertauschungen  den  ge- 
ringsten Teil  der  sicheren  Korruptelen  ausmachen, 
so  wären  unsichere  Vermutungen  wie  4,  25  d(pOQ^fi 
(dq>OQia)j  12,  25  nox^eX  (fv^vyiav  {noiiZ  avyxvahv), 
17,  20  fiax6fA€&ov  {jkcixsa&ov),  18,  6  ovxog  {ixttvog) 
oder  dpaq)OQq  {änovalqc),  18,  18  d'iai(;  {Xä^tg),  21, 
13  xX^T$xf^g  {xli^aecog)  etc.  vielleicht  nicht  in  ver- 
hältnidmäfsig  so  grofser  Zahl  zugelassen  worden 
oder  unwiderlegt  geblieben.  Auch  wenn  Verf. 
sechsmal  yovy  aus  ovv  verbesserte,  (10,  13.  16,  3. 
52,  21.  55,  16.  213,  11  cf.  120,  15.  123,  26),  so 
war  sowohl  diese  Th^tsache  selbst,  als  auch 
eine  weitere  zu  notieren,  nämlich  dafa  sich 
solche  Korruptelen  sonst  (von  orthographicis 
abgesehen)     nicht     au     einem     Worte     so     oft 


ohne  es  zu  wolleu,  selbst,  indem  er  z.  B.  sechs  Text- 
verbesseiningeu  als  eigene  und  neue  vorbringt,  die 
schon  Buttmann  gefunden  hat  (zu  synt.  181,  25.  191,  21. 
334,  21.  339, 14.  340,  3).  Übrigens  wird  dies  Buch,  iu 
dem  mehr  als  der  dritte  Teil  der  Schrift  tt^qi  Inii^qi]- 
IMUTwv  übersetzt  und  erläutert  ist,  selbst  jetzt  noch 
aucli  bei  den  scripta  minora  wertvolle  Dienste  leisten; 
einmal  durch  das,  was  man  daraus  zu  dem  neuen 
Kommentar  nachtragen  kann,  besonders  aber  durch 
seine  den  ganzen  Ap.  umfassenden  Indices,  die,  GO 
Seiten  stark,  einen  guten  Überblick  über  Terminologie, 
Wortschatz,  Eigennamen,  Citate  und  Sachliches  geben, 
und  die  erst  der  dritte  Band  der  neuen  Ausgabe  ent- 
behrlich machen  wird. 


wiederholen.  Besonders  wäre  eine  zusammen- 
fassende Behandlung  der  sicheren  Interpolationen, 
deren  ja  auch  Verf.  eine  grofse  Zahl  vor- 
aussetzt, von  Nutzen  gewesen;  da  hätten  sich 
Symptome  gezeigt,  die  in  dubio  der  Diagnose  die- 
nen können.  Es  sei  gestattet,  ehe  wir  den  Einzel- 
heiten des  Kommentars  folgen,  den  markantesten 
Beweis  für  diese  Behauptung  vorwegzunehmen. 

4,  22.  25.  5,  5.  7.  1)  4,  22  to  ts  "^svodoxiXov 
xal  napöoxetov.  Was  daran  Dialekt  sein  soll,  wird 
nicht  verraten  (x  statt  x  ist  hier  nicht  avvaXsiff&eiq 
diu  ifjiXov).  Aufserdem  würde  durch  dies  Beispiel 
die  Behauptung  4,  23  sq.,  die  Dialektformen  seien 
nur  vereinzelt  eingedrungen,  widerlegt.  —  2)  4, 
25  ^ä^svog  delet  Matthias  idque  iure'  (weil  die 
Anknüpfung  fehlt)  Verf.  —  3)  xal  ä^poqia,  dq>-OQia 
giebt  es  nicht;  xal  ä(poQfi^  Gnttentag;  ^delet  Mat- 
thias'. —  4)  5,  5  xal  6Ti  —  atQattjyog.  Mit  xat  iih 
könnte  nur  das  letzte  mehrerer  gleichartiger  Bei- 
spiele angeknüpft  werden;  statt  aytiv  gehörte 
äyog,  —  5,  7  xQ^o-(fciXfig  giebt  es  nicht;  *triumphet 
licebit,  qui  ulcus  illud  sie  sanaverit,  ut  cicatrix 
non  maneat'  Lobeck  (Phrynich.  691;,  der  xq€6- 
(fiXog  und  KQcocfvkog  versucht  hat  (1.  c.  695); 
xQ€0(fiXfjg  A.  Ludwich  (B.  ph.  W.  1902,  804).  — 
6)  5,  7  T«  ovo  —  öintjxvg.  Die  Anknüpfung  fehlt; 
das  i  auf  die  Rechnung  der  Komposition  zu  setzen^ 
verbot  dlg;  die  überflüssige  Erwähnung  des  un- 
veränderten Teils  (ovo  fiTfPsg)  geschieht  nur  hier 
und  ist  unkonstruierbar.  —  In  allen  6  Fällen  ha- 
ben wir  Gruppen  von  je  3  gleichartigen  Beispielen. 
Nun  hat  bei  der  Auswahl  aus  vielen  gleich- 
artigen Beispielen  die  Anführung  von  mehr  als 
zweien  keinen  Zweck;  sichere  Gruppen  von  dreien 
sind  denn  auch  bei  Ap.  verhältnismäfsig  selten 
überliefert,  wie  Tli.  Matthias  (Leipz,  Stud.  VI  1,  30) 
festgestellt  hat,  leider  mit  unvollständiger  Statistik. 
Wo  sich  nun  aber  aufser  in  der  Dreizahl  noch  in 
Auswahl,  Verknüpfung,  Anordnung  der  Beispiele 
Bedenkliches  zeigt  oder  gar  mehrere  solcher  dop- 
pelt verdächtiger  Triaden  beisammen  stehen,  wo 
schliefslich  noch  die  beanstandeten  Beispiele  unter 
sich  gemeiusame  Züge  aufweisen  (so  oben  1.  2.  3. 
5.  6,  wo  das  dritte  nicht  pafst),  da  wird  man  mit 
der  Sicherheit,  die  in  solchen  Dingen  möglich  ist, 
die  Diagnose  auf  Interpolation  stellen.  Wir 
haben  jetzt  solcher  Fälle  sechs  sichere  auf  einer 
halben  Seite:  damit  ist  zugleich  erwiesen,  dafs  die 
Interpolation  von  Beispielen  die  Art  von  Korruptel 
ist,  die  wir  am  häufigsten  zu  finden  erwarten 
müssen. 

3,  12-  19  Zwei  Dummheiten  (die  erste  von  Ap. 
selbst   später    verspottet,    die    zweite    noch    viel 
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schlimmer)  hintereinander  in  limine  operis;  12 — 
15  ein  oqo^  als  Anfang  der  xX^asigl  13  .xai' 
störend,  da  Ap.  seine  Argumente  nicht  zn 
verschweigen  pflegt;  15  ovx  ovttag  inhaltlich  falsch, 
da  das  Gegenteil  der  Fall  ist  (cf.  9,  9.  12),  und 
formell  anstöfsig,  da  Ap.  an  allen  hundert  übrigen 
Stellen  dafür  ovxdTt  sagt;  slqricstm  —  wo  denn? 
(über  11,  22  s.  u.!)  17  iv  TKt$  na^vofiäl^Btak  un- 
verständlich; 18  TB  —  xal  bei  Auswahl  von  zwei 
Beispielen  aus  vielen  (zu  vergleichen  war  Schol. 
in  Dionys.  228,  10.  540,  30.  31  Hilg.)  unpassend 
und  Singular;  warum  wird  5,  11  — 12  nicht  auch 
gegen  die  naqovoiiaaia  verwendet?  Wie  man  all 
dieser  Bedenken  Herr  werden  kann,  ohne  die 
ganze  Stelle  mit  zwei  eckigen  Klammern  zu  um- 
spannen, sehe  ich  nicht  ab. 4,  7  o  yovv  — 

(Sfllkalvsk.  Ein  unpassendes  Beispiel  au  unpasseu- 
der  Stelle;  der  Glossator  verrät  sich  auch  durch 
eine  dem  Ap.  fremde  Wiederholung  des  Artikels. 
Auch  35,  24  tov  tovov  %6v  kavtov  steht  in  einer 
interpolierten  Partie:  35,  22—36,  5  ist  nicht  nur 
ganz  überflüssig,  störend  und  flach,  sondern  di- 
rekt unmöglich.  Der  Regel  über  die  Bedeutung 
von  vnoTaxx^xov  widerspricht  einerseits  35,  21 
HÖvbüQ  vnotaxTixov,  andererseits  8,  15.  16  sq. 
220,  25.  224,  29  synt.  132,  19.  306,  6;  und  um 
die  Regel  betreflFend  iyxX$y6fispop  zu  retten,  hat 
Verf.  sechsmal  emendiert  (35,  21.  36,  6.  16.  20. 
37,  2.  26),  bis  er  schliefslich  doch  das  Nutzlose 
dieses  Verfahrens  erkannte  (zu  39,  24.  53,  17; 
unerwähnt  bleibt  24,  16.  83,  27.  91,  1.  7.  8.  111, 
5.  126,  2i(!)  etc.;  cf.  giopcog  iyxX^^^x6v  dS,  9  synt. 

134,  21). 4,  11  — 13  Es  soll  bewiesen  werden: 

üPTü)PVfi09f  ist  zur  Benennung  untauglich,  weil  es  sich 
nicht  auf  die  Gesamtheit  beziehen  kann,  wie  ävzcovv- 
(iia.  Wenn  das  an  äfjKfißoUa  und  ä^KfißoXov  demon- 
striert werden  soll,  so  kann  es  nur  so  geschehen: 
^auch  ä(A(plßoXov  bezieht  sich  nie  auf  die  Gattung 
(wohl  aber  dfi^tßoUay,  Was  aber  Verf.,  um  4,  11 
rö  yaQ  —  ofAtivvfAOV  in  den  Zusammenhang  einzu- 
fügen, hineiulesen  mufs,  ist  gerade  das  Gegenteil. 
—  Nun  wäre  es  unmethodisch,  diese  Worte  ein- 
fach zu  athetieren  (mit  Matthias);  denn  eine  rein 
erläuternde  Glosse  ist  noch  nicht  nachgewiesen. 
Dagegen  giebt  es  solche  erweiternde  Glosseme,  bei 
deuen  die  Erweiterung  ihrerseits  erläutert  wird 
(s.  o.  zu  5,  7  ovo  ii^vsg^  und  s.  u.  zu  18,  6.  21,  7). 
Also  ist  dfiq)tßoXla  xal  äfKflßoXov  und  cfAWVVfjiia 
xal  ofAüivvfAOV  mitzustreichen.  —  Zu  demselben 
Ziel  führt  übrigens  noch  ein  zweiter  Weg.  Alle 
übrigen  Beispiele  der  ersten  Seiten,  die  ohne 
Grund  über  zwei  hinausgehen,  sind  zweifellos  inter- 
poliert (s.  0.  zu  4,  20  etc.  und  u.  zu  6,  8.  7,  14. 


28.  8,  18);  bei  den  4,  10  gegebenen  ist  unverständ- 
lich, warum  äfAtpißoiSa  an  den  Anfang  tritt,  wäh- 
rend die  Formen  auf  -(ovvfiia  schöner  beweisen. 
Es  ist  also  das  erste  Beispiel  und  eines  der  übrigen 
zu  streichen;    welches,    verrät  der  folgende  Satz, 

der  natürlich  mitfällt. 4,  18-5,  2  äXlä  xal 

xovxo  svdm(f€t(ftov  darf  man  nicht  paraphrasieren 
mit  'hoc  vero  argnmento  uti  non  licet' ;  dem  wider- 
spricht Wortsinn  und  Zusammenhang.  Nicht  jenes 
Argument  wird  direkt  bekämpft,  sondern  dessen 
Voraussetzung  {dvtüDvvfAia  sei  Äolismus),  die  dem 
Romanos  und  dessen  Gegnern  gemeinsam  ist.  Ap. 
schlägt  zwei  Fliegen  mit  einer  Klappe.  Also  'at 
hoc  qnoque  facile  refutatur'.  Zu  vergleichen  war 
Schol.    in     Dion.     76,  34  sqq.    Hilg.,    wo    also 

ävtovofAaala  nicht   anzutasten  ist. 6,  2  xal 

würde  ich  nicht  hinzufügen,  da  Ap.  auch  die  übri- 
gen Gruppen  (5,  23—26,  29—30.  6,  5—6)  asyu- 
detisch  läfst;  auch  d^iefSxs  sieht  nicht  korrupt  ans 
(cf.  Verf  zu  209,  13).     Zu  vergleichen   war  synt. 

106,  22-107,  3. 6,  8  €  cy*  o*.     Nun    wird 

die  Eorrnptel  klar:  al  ist  drittes  Beispiel  zu  ii  ol 
und  vom  Band  au  falsche  Stelle  in  den  Text  ge- 
raten. Damit  ist  Bekkers  Athetese  gesichert 
(Egenolff  hat  drei  andere  Emendationen  vor- 
geschlagen).   6,  13  xal  to  tfiiJLoads  Glossem, 

gedacht  hinter  zfjfAoiroi,  wohiu  auch  Ap.  diese 
Worte  gesetzt  hätte.  —  —  7,  1  sqq.  Ap.  wider- 
legt die  Stoiker,  indem  er  zeigt,  dafs  in  der  dva- 
^OQci  des  Artikels  das  ögt^siv  eingeschlossen  liege. 
Der  Beweisgang  ist  vollständig;  also  kann  sich 
7,  1  nä(ra  ydq  nur  direkt  an  die  Behauptung  an- 
schliolsen.  Der  Gedanke,  auf  den  die  Worte  7,  1 
äoQiaxov — naq€yevsxo  führen,  gehört  also  nicht 
hierher.  Aber  auch  der  Wortlaut  ist  nicht  zu 
retten  (wie  Ap.  den  Gedanken  ausgedrückt  hätte, 
zeigt  14,  10  sq.):  wo  das  Wesentliche  fehlt,  hört 
auch  die  breviloquentia  auf.  Zu  der  Glosse  s.  o. 
zu  4,  7.  —  —  7,  14 — 16.  Da  von  avpdsöfiot 
noch  nicht  die  Rede  war,  fällt  die  Ellipse  6  st 
(fiJvanx$x6g  auf  (cf.  7,  18.  55,  25);  statt  xal  (pcSg 
gehörte  xö  (poig  (wie  220,  9);  zwischen  ehat  und 
el  fehlt  der  Begriff  der  Vertauschung,  eine  Brachy- 
logie,  wie  sie  sich  ähnlich  in  anderen  Glossen 
findet  (s.  0.  zu  5,  7  ovo  fiijveg,  s.  u.  zu  18,  12  <^it^ 
xmy).  An  der  im  übrigen  fast  wörtlich  entspre- 
chenden Stelle  64,  3 — 7  fehlt  dies  Beispiel.  Es 
ist  ein  drittes,  und  verdient  das  Schicksal  seiner 
Genossen. 7,  28  Uhligs  (und  Egenolffs)  Athe- 
tese von  xriv^xavxa  xal  xfjp^xdds  wird  nun,  da  es 
sich  wieder  um  ein  drittes  Beispiel  handelt,  sicher. 
Die  Überlieferung  war  aber  auch  wirklich  völlig 
unhaltbar;    um    hier    nur   einen    nebensächlichen 
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Punkt  zn  erwähnen:  die  Artikel  durften  nicht 
nur  hier  fehlen.  An  derselben  Artikellosigkeit, 
die  man  bisher  wegemeudiert  hat,  verrät  sich 
auch  7,  26  fio<Savt(aq  (singuIär;  Ap.  hätte  d(Aol(og 
gesagt)  xal  zfjXixocfds  als  Glossem  (s.  o.  zu 
6,  13.  —  —  Verf.  p.  15  oben.  In  gewissen 
Härten,  ünordentlichkeiten,  Kürzen,  Gedanken- 
sprüngen und  Inkonsequenzen,  die  Verf.  der  kon- 
jizierenden  Gleichmacherei  zum  Trutz  gesammelt 
hat,  eine  excogitata  inconstantia  vel  innata  dt;- 
<fxoXia  des  Ap.  wiedererkennen  zu  wollen,  scheint 
gewagt.  Wer  so  der  Opposition  lebt,  konnte 
nicht  beabsichtigen,  nicht  möglichst  deutlich  zu 
schreiben.  Jene  Unebenheiten  weisen  eher  auf 
eine  Abneigung  des  Ap.,  sich  mit  dem  inhaltlich 
Festgelegten  nach  der  ersten  Niederschrift  noch 
wiederholt  zu  befassen,  und  auf  eine  Eile,  seine 
neuen  Resultate  und  besonders  die  Widerlegung 
seiner  Kollegen  und  Vorgänger  bekannt  zu  geben. 

8,  18  Xfyco  di  xiiv  t  xa*  l  xal  tijv  ol,   ots 

elg  TÖ  TtjP  (sie!)  avtog  ^  aina  tj  avzov  iiszaXaii- 
ßdvovtm.  So  ist  überliefert.  Aber  xal  %  gehört 
nicht  zwischen  Akkusativ  und  Dativ,  und  das 
entsprechende  ro  ti^v  avwg  trägt  die  Spuren  der 
Interpolation  doch  zu  deutlich  zur  Schau.  Es  ist 
also  nicht,  wie  bisher,  z6  zu  streichen  (zur 
Abwechslung  im  Genus  des  Artikels  cf.  10,  28 
Verf.  p.  13),   sondern  xal  %  und  xiiv  aiioq  ij   (cf. 

6,  8.  61,  10).    Wieder  zwei  dritte  Beispiele. 

Nachdem  die  grofse  Zahl  interpolierter  Beispiele 
(16  in  den  ersten  154  Zeilen)  feststeht,  können 
wir  einer  Konsequenz  nicht  länger  ausweichen. 
Wir  haben  schlechte  Beispiele  gut  eingefügt  und 
gute  Beispiele  schlecht  eingefügt  gefunden;  daraus 
ergiebt  sich,  dafs  auch  solche  Beispiele  überliefert 
sein  müssen,  die  selbst  gut  und  gut  eingefügt  und 
doch  nicht  echt  sind.  Ich  notiere  die  noch  übri- 
gen Gruppen  von  drei  Beispielen,  die  sich  in  den 
ersten  20  Textseiten  finden:  8,  20  aoi  aixio,  13,  5 
xal  (pikonXcixtüv  (aus  237,  20  oder  synt.  182,  28; 
wegen  der  Anknüpfung  schon  von  Tli.  Matthias, 
Fleck.  Jahrb.  Suppl.  XV  630,  gestrichen,  was  Verf. 
mit  Unrecht  verschweigt),  15,  6  (ebenso  102,  3) 
ri  tnnoq  (fehlt  synt.  60,  10).  Über  17,  20.  18,  1.  6. 
21,  7  8.  u.  —  —  8,  22  Die  Überlieferung  ist  ohne 
Schwierigkeit;  ovxix^  in  dem  hier  geforderten 
Sinn  steht  auf  jeder  Seite  (so  gleich  8,  31);  oix 
Satt  wäre  sogar  schlechter,  da  es  als  Gegensatz 
zu  dfiO(p(opsT  den  Ton  tragen    müfste,    und    dann 

das   betonte  avio  vom  Übel  wäre. 9,  17 — 

12,  2.  Wir  nehmen  5  Stellen  zusammen.  1)  9,  17 
al  xaid  7TQÜ0T0P  —  10,  4  of  I.  Ap.  braucht  für 
seinen  Beweis  (9,  16)  zwei  Prämissen;  erstens  9,  17 


nSifa  —  dvag)OQ$x^^   zweitens  10,  5  tä  dstxvvftsva 

—  nQovg)£(ftM(fav.  Was  dazwischen  überliefert  ist^ 
zerreifst  den  Beweisgang.  Nun  war  10,  2  (oder 
10,  1)  die  Annahme  einer  Lücke  nötig  (der  weit- 
aus gröfsten,  die  auf  den  ersten  50  Seiten  fest- 
stünde, denn  24,  24  fehlt  nur  avfi'ßiß^xsp  cf.  35,  (). 
44,  1.  45,  2.  60,  21.  67,  23;  zu  15,  3.  18,  6  s.  u.); 
10,  3  fehlt  die  Angabe,  was  avrog  eigentlich  ist; 
der  Behauptung,  es  sei  unter  umständen  dwxnxij, 
widerspricht  37,  12  sqq.  62,  2;  10,  4  müfste  ein 
fAovdag  vor  ävatpoqixal  stehen;  der  Gebrauch  von 
%s  \n  fi  %8  l  ov  ol  I  läfst  sich  nicht  decken;  die 
Auswahl  von  4  Formen  ist  dem  Ap.  fremd;  und 
der  Plural  spiegelt  die  falsche  Thatsache  vor,  es 
handle  sich  um  mehrere  Pronomina.  —  2)  11,22 
xal  nqofSoanov.  Von  dieser  dvaxolovt^ke  ist  weder 
in  der  Definition  (9,  12)  noch  in  deren  Begründang 
(10,  27-13,  2)  die  Rede,  cf.  66,  1;  auch  gehört 
die  Person  nicht  zwischen  Numerus  und  Kasns. 

—  3)  11,  28  avys^fiyovficvov  —  y^vog  schon  von 
Matthias  wegen  des  passivisch  gebrauchten  Depo- 
nens und  besonders  wegen  der  unerträglichen 
Tautologie  gestrichen.  Verf.s  Rettungsversuch 
avvs^tjyovfA^vii  schaflft  den  Hauptanstofs  nicht  weg 
und  mutet  dem  Ap.  ein  m.  E.  unmögliches  Grie- 
chisch zu.  —  4)  12,  1  Das  te  ist  unerklärlich, 
wenn  man  nicht  auch  xotg  dQ$&[iotg  streicht;  noch 
hätte  Ap.  nicht  ohne  Grund  die  Kopula  vom  Prädikat 
getrennt.  —  5)  12,  2  noia  —  rnj^ixs^g  ist  wieder 
eine  unerträgliche  Tautologie;  auch  hätte  der 
Singular  mit  einem  der  anderen  Nummern  ver- 
glichen werden  müssen  (12,  1  iiiog  ydg  xal  vtai- 
T€Qog  ^fAheQog).  —  AU'  diese  Bedenken  werden 
durch  Athetese  erledigt.  Aber  wie  ist  die  Kor- 
ruptel  lu  erklären?  Schon  Th.  Matthias  (Fleck. 
Jahrb.  Suppl.  XV  616-630)  hat  für  die  genannten 
(und  noch  verschiedene  andere)  Stellen  eine 
Parallelüberlieferung  nachgewiesen  in  dem  sog. 
Commentarius  Heliodori  in  Dionys.  1  und  2)  86,  7 

—  18,  3)  86,  3-7,  4  und  5)  87,  1-3  Hilg.  Verf. 
hat  diese  Arbeit  ganz  und  die  Parallele  an  drei 
jener  Stellen  aufser  Acht  gelassen;  aber  auch 
Matthias  hat  sich  mit  einer  Vergleichung  der 
beiden  Überlieferungen  nicht  aufgehalten.  Wie 
steht  es  nun  bei  dem  Text  des  Scholiasten  mit 
den  Argumenten,  die  wir  gegen  die  Ap.-Uber- 
lieferung  geltend  machen  mufsten?  Zwei  Drittel 
fallen  wegen  textlicher  Verschiedenheiten  sofort 
weg;  der  Rest  erklärt  sich  einfach  daraus,  dals 
wir  CS  nicht  mit  einem  Apollonios,  sondern  mit 
einem  Scholiasten  zu  Dionysios  Thrax  zu  thun 
haben  (86,  13—15  scheint  Polemik  gegen  78,  3—6, 
wo  tj  wohl  als  ungebräuchlich  [cf.  81,  36],  aufser 
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Acht  gelassen  worden  war).  Dadurch  erweisen 
sich  jene  Scholieu  als  Quelle  der  genannten  Inter- 
polationen.   13,  23  ji  yccQ  d'  oi5x*  — 25.    Die 

Notwendigkeit,  in  zwei  Zeilen  vier  getrennte  Kor- 
rnptelen  anzanehmen,  ist  ein  Warnnngssignal,  be- 
sonders wenn  dennoch  kein  passenderer  Inhalt 
vorausgesetzt  werden  kann,  als  hier.  Da  von  den 
nQOzcanixd  seit  13,  16  nicht  mehr  die  Rede  war, 
hinkt  die  ganze  Notiz  bedenklich  nach;  auch  hätte 
sich  Ap.  kaum  das  Argument  entgehen  lassen, 
dafs  auch  die  erste  Person  (z.  B.  (s6q  elfjtt)  den 
Artikel  nicht  zuläfst.  Formell  ist  erstens 
LS,  23  nqög  (statt  xatä)  anstöfsig;  und  zweitens 
hätte  Ap.  nicht  ^d-fiaopTM,  sondern  flqf\aov%a^ 
geschrieben;  wenigstens  fand  ich  für  die  letztere 
Form  (resp.  stqiaszixk)  46  Belege:  5,  1.  7,  5.  8, 
10.  9,  15.  13,  18.  20.  19,  4.  32,  9.  37,  5. 
38,  6.  40,  25.  79, 10  etc.,  für  die  erstere  nur  einen: 
32,  10  wo  Ap.  sich  nicht  in  derselben  Periode 
wiederholen  wollte.  Wir  haben  es  also  wohl  mit 
einer  Randnotiz  zu  thun.  —  —  15,  3  ngoffconop 
vootffisyov  ist  heil;  cf.  synt.  150,  12  und  zur 
Stellung  Verf.  zu  42,25;  18,18  synt.  113,28. 
—  —  16,  4  xard  ist  zu  halten:  naqctkaiißävsxm 
liefse     sich     aus     16,  2     ergänzen,     aber    schon 

28,  8  beweist   wohl  genug. 17,  9  iyqa^ov 

iyci  scheint  Glossem.  Der  Stellung  des  Pro- 
nomens widerspricht  8,  16;  auffällig  ist  auch 
der  Wechsel  im  Tempus  und  die  Nach- 
stellung der  ersten  Person.  —  —  17,  11  xai 
verwischt  den  Beweis,  da  es  17,  10  nicht  y^ovov 
TTQotTfonov  lieifst;  zudem  ist  fictaßanxcog  die  Regel 
(cf.  102,  21);  xai  ist  eingeschoben  wie  an  ent- 
sprechender Stelle  17,  15,  wo  es  auch  schon  ent- 
fernt ist. 17,  11  ifAog  yqdipst  scheint  Verf. 

durch  das  *meus  scribit'  der  unter  dem  Text  aus- 
geschriebenen Priscianstelle  deckeu  zu  wollen. 
Aber  Priscian  will  damit  nicht  die  (israßaatg  ngoc- 
olnwv,  sondern  den  Gegensatz  der  perfectio  klar 
machen:  er  erläutert  17,  9  al  dt  ov'  damit  wird 
gerade  ifwg  yqdipsi  widerlegt.     Ich   schlage  ifkög 

€l  vor  (cf.  Priscian  I  583,  21). 17,  14  a<l 

/-«>  (fWfjS'Stg  Bekker.  Aber  ys  gebraucht  Ap. 
nie  in  restriktiver  Bedeutung:  die  von  Bekker 
verglichene  Stelle  114,  31  steht  in  einer  Partie 
ungewissen  Ursprungs  (und  dies  ys  ist  vielleicht 
zu  deren  Bestimmung  von  Nutzen).  Ferner,  wenn 
wir  von  (a^  %l  ys  78,  22  absehen,  so  kommt  das 
bei  Ap.  so  häufige  ys  in  der  Schrift  nsql  ävTaa- 
yvfjtiag  nur  in  Verbindung  mit  einer  der  Kon- 
junktionen si,  fiffVy  insiy  101,  (SXXd  vor,  erst  später 
noch  mit  xcrf,  <ag,  oi  yctq  dfi,  onoVy  di^  mit  Rela- 
tiven   (nur   synt.   13,  14(?)  146,  19.  309,  12.  334, 


20),  mit  fjtdXKfta  (nur  synt.  49,  10)  und  nur  drei- 
mal selbständig  (225,  18.  257,  20  synt.  313,  1)*); 
damit  fallen  zehn  Konjekturen:  3,  13.  14.  10,  4. 
12,  1.  19,  6.  55,  20.  165,  18.  166,  1.  171,  22. 
208,  5.  —  Und  wozu  überhaupt  die  äufser- 
liche  Scheidung  nach  der  avy^&sta?  Vielleicht 
stand    am    Rand    <^*    «>    atfvvfid-stg    cf.    45,    4 

Schol.  in  Dion.  81,  36  Hilg- 17,  20.  18,  1 

(2  Stellen).  1)  17,  20  Verf.  schreibt  (nach  Bekker) 
fiax6fJis3ov  xal  (Aaxofis&a  statt  (jidxsa3ov  xal  fjux^ 
XofAS(f&a.  —  2)  18,  1  'Qua  re  commotus  Bekker  ^ 
pro  ol  scripserit,  non  satis  liquet'  Verf.  Vielleicht 
doch.  Sätze  können  hier  nicht  angeführt  werden, 
da  es  sich  um  Wortformen  handelt  (*z.  B.  ol 
Svd'Qwno^  sagen  wir  von  10  wie  von  100  Men- 
schen*); auch  täatfofjtsy  verlangt  Satzteile  als 
Objekt.  Dem  Sinne  nach  giebt  das  die  Über- 
lieferung: Xiyovü$Vj  ol  avS'Qtanot  ij  ^fisTg.  Bekkers 
Konjektur  dient  nur  der  Anknüpfung.  —  An  bei- 
den Stellen  haben  wir  je  3  Beispiele;  das  verbale 
Beispiel  ist  beidemal  ungeschickt  angeknüpft  (17, 
20  stört  das  xaf);  es  steht  einmal  hinter,  einmal 
vor  dem  nominalen,  während  man  gleichmäfsige 
Anordnung  erwarten  sollte;  im  ersten  Fall  enthält 
es  zwei  unpassende  Formen;  endlich  gehört  hier 
das  Verb  nicht  in  gleiche  Reihe  mit  Nomen  und 
Pronomen,  da  es  den  Numerus  fast  nur  abhängpg 

von  diesen  anzeigt.  Urteil:  Athetese. 17,  23. 

Also  yQd(psi  xal  nsQ^natst  soll  bezeugen,  dafs  man 
bei  verschiedenen  Personen  dieselbe  Verbal- 
person anwendet?  Und  damit  Ap.  so  etwas  ge- 
schrieben haben  kann,  raufs  man  zwei  Worte 
ändern  (xäv  .  .  .  roffzat  Bekker  statt  xal  .  .  .  vosT- 
Tai)!  Die  Interpolation  stammt  aus  synt.  99, 
25  sq.  und   pron.  10,  9.     Bis   17,  22  ist   nur   von 


•)  Diese  auffallige  Entwickelimg  möge  eine  Tabelle 
veranschaulichen,  deren  Zahlen  angeben,  auf  wieviel 
Seiten  im  Umfang  derer  des  Teubnerschen  Textes 
durchschnittlich  eine  der  in  der  Schrift  ttsqI  dvrwvv- 
fxtuQ  (110  Seiten)  fehlenden  Verbindungen  kommt: 
adv.  coni.  s.  I  s.  II  s.  ITI  s.  IV 
^nov  20  9  5  6  17  5 

Qv  yuQ  drj  41  9        11         30  14  9 

(iJg  14         15        14  9  9  6 

xaC  7  6  9         20  34  26 

6i  40         —        28         61  23  26 

irreg.  —         22        28         61  —  9 

Summa  3  2         2  2,5         3  1,5 

Es  ist  unmöglich  Zufall,  dafs  in  der  gröfsten 
Schrift  vier  Verbindungen  fehlen,  von  denen  jede  in 
jedem  der  anderen  Bücher  ein  bis  elf  mal  ver- 
treten ist.  Auch  hissen  sich  Parallelen  linden: 
die  Form  Ö€tx^ij(T€Tat  steht  meines  Wissens  nur 
38,  3.  52,  9;  in  den  späteren  Schriften,  und  sogar  nur 
in  diesen,  tritt  dafür  dcdeC^eiat  ein  (an  29  Stellen). 


Digitized  by 


Google 


67 


21.  Januar.      WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.     No.  3. 


68 


der  BeDennong  die  Rede;  das  Beispiel  konnte 
(entsprechend  17,  20)  nur  etwa  so  lauten:  iyd  yäg 
xal  av  xal  ixstyog.  Aber  da  merkt  Ap.,  dafs  er 
mit  den  verschiedenen  Formen  der  dritten  Person 
Schwierigkeiten  haben  wird,  und  fiigt  deshalb  ein: 
bei  den  Numeri  stimmt  zu  diesem  Xoyog  auch  die 
qicovri,  bei  den  Personen  aber  nicht'.  Schon  aus 
der  AusfBhrlichkeit,  mit  der  dies  Verhältnis  bei 
den  Numeri  dargelegt  wird  (17,  23—18,  2),  geht 
hervor,  dafs  es  nicht  yorher  schon  an  dem  Verb 
behandelt  worden  sein  kann  (vgl.  auch  20,  19).  Zu 
vergleichen  war  Gramm,  Gr.  IV  II  11,  17—22.  413, 

9 — 15. 18,  4.  Das  (ir^note  ('vide  ue')  sollte  die 

Paraphrase  nicht  verschweigen:  was  gegen  den  Xoyog 
ist  (17,  24),  kaun  nicht  ohne  weiteres  svXoyov 
sein.  Sonst  wäre  Ap.  nicht  so  vorsichtig.  —  — 
18,  6  sqq.  Verf.  schlägt  vor:  d€i^€$  [aep  dg  <^oitogy 
ixsXvog^  ävatpoqq  (statt  änovaiq)  di  dg  avTog,  xal 
hl  ^iv  fjbiy  fyyvrt^tA  dg  ovxogy^  iv  <d^>  diaift^" 
fjtau  <^(ig  ixstvogy  [t6  i^iv  yäq  ovzog  iyyvtfjTvc  (y<y- 
[Aaiv€i  nQO(fconov,  ro  de  ixstvog  dia<rr^|ucr].  —  ein 
verzweifelter  Versuch,  die  Stelle  auf  Priscian  I 
577,  14  zu  stimmen,  der  dann  doch  ^oizogy  ixsT- 
rog  übersetzt  hätte  mit  ^hic  iste\  Zudem  haben 
diese  und  alle  übrigen  bisher  vorgeschlageneu 
Änderungen  den  Nachteil,  ovzog  vor  ixstvog  zu 
setzen,  während  Ap.  regelmäfsig  (bis  37,  19  aus- 
nahmslos) ixsXvog  an  erster  Stelle  nennt:  16,  7  sqq. 
23.  18,  3.  24,  3.  31,  9.  34,  7.  37,  10  cf.  synt.  99, 
16  und  besonders  100,  2  (pron.  29,  18  xal  toiovto 
ist  nicht  in  xal  xovio  zu  ändern,  sondern  als  Glos- 
sem zu  29,  17  %fiXixoizo  zu  streichen,  cf.  6,  19. 
33,  17.  HO,  17  und  oben  zu  6,  13  Verf.  zu  7,  28). 
Auch  äya(fOQ$  statt  änovaici  darf  nicht  konjiziert 
werden:  da  ixtXtfog  ods  ovzog  auch  äpatpoQixuig 
gebraucht  werden  können  (cf.  57,  22  sq.),  kann 
dieser  Gegensatz  nicht  hier  verwendet  werden,  wo 
die  Notwendigkeit  verschiedener  Formen  zu 
beweisen  war.  —  Kai  szi  iv  öiaazf^fjLazi  kann 
doch  wohl  bedeuten:  'auch  in  der  Distanz!  sc.  i} 
d$a(poQd  ötf^Q&Qcozat.'  cf.  synt.  100,  2.  Damit  ist 
dem  Sinn  genügt;  die  Form  führt  darauf,  dafs  wir 
in  den  Worten  xal  hi  —  ixtXpog  didaztiiia  die 
Hinzufugung  und  Erläuterung  eines  unechten  Bei- 
spiels zu  sehen  haben  (s.  o.  zu  4,  11).  Ap. 
konnte  sich,  nachdem  er  alle  sechs  Formen  ge- 
nannt hatte  (18,  3),  mit  der  Behandlung  von 
zweien  begnügen.  —  —  18,  11.  Ich  glaube  nicht, 
dafs  oql^fizab  in  dieser  Bedeutung  medial  sein 
kann;  an  dieser  Stelle  aber  mufs  es  jedenfalls 
passiv  sein,  weil  man  keinen  Grund  hat,  es  anders 
zu  fassen;  denn  die  Thatsache,  dafs  dann  der 
nächste  Satz,  so  wie  er  überliefert  ist,   nicht  er- 


klärt werden  kann,  hat  keine  rückwirkende  Kraft. 
Wer  dem  Ap.  die  Ellipse  zutraut,  wird  eineü 
Strich  hinzufügen  {äpzcdPVfAlq).  —  —  18,  12.  Die 
Verknüpfung  von  18,  8  mit  dem  Folgenden  ist 
berechtigtigt,  da  beidemal  von  den  Verschieden- 
heiten die  Rede  ist,  die  innerhalb  der  dritteu 
Person  vorliegen  (cf.  Priscian  I  583,  2—5).  Jedoch 
die  Worte  xal  inl  —  tgtza  haben  mit  dem  Voran- 
gegangenen gar  nichts  zu  thun:  dafs  ein  Plural 
der  dritten  Person  noXXd  rqlza  umfafst,  ist  doch 
nur  natürlich,  und  mit  demselben  Recht  wie  ütfi- 
Tsqoi  könnte  auch  ovg  und  avzovg  für  noXXd  zQitct 
in  Anspruch  genommen  werden.  Ehe  man  eine 
Lücke  annimmt,  um  einen  solchen  Gedanken  wenig- 
stens äufserlich  zu  ermöglichen,  denkt  man  lieber 
an  eine  Glosse,  für  die  auch  der  Stil  des  Über- 
lieferten pafst.  Interpolationen  unpassender  Bei- 
spiele sind  ja  gerade  in  diesem  Abschnitt  häufiger 

als  Lücken. 18,  18  Xi^ig  läfst  sich  vielleicht 

halten:  19,  8  Verf.  zu  147,  7. 19,  4  Skrzeczkas 

Umstellung  zo  tzqwzop  ist  wegen  der  gleicbeii 
Korruptel     19,  2.  6     vorzuziehen.       'Man     kann 

jede  Person    als   die   Redende  bezeichnen'. 

19,  9—26.  Die  Theorie  von  der  (fvXXf^xpig  wider- 
spricht absolut  nicht  der  Definition  der  Personeu, 
sondern  ergänzt  sie  und  erscheint  bei  Prisciau 
I  488,  11  Schol.  in  Diou.  148,  6  Hilg.  hin- 
einverarbeitet   (als  Quelle    beider    weist   Matthias 

1.  c.  600   das    ^fjfiazixop    des    Ap.    nach). 

19,  11  sq.  Doch  wohl  ixipoqä  (inl  zov  nqmov) 
Übrigens  liegt  eine  auffällige  Nachlässigkeit  im 
Gedankengang  vor,  indem  die  Behauptung  U^. 
9  sq.    gar    nicht    direkt    bewiesen,    sondern    erst 

in    ganz    anderer    Form    wiederholt    wird. 

19,  21  -  23.  20,  7—8.  Siebenmal  bedenklich. 
1)  In  vyLBXg  (resp.  iS(fm)  ist  überhaupt  keine 
tyvXXfjiptg  dsvzdQOjp  (iszd  ösvziQov,  Denn  ent- 
weder betrachtet  man  nur  eine  Person  als 
die  angeredete:  so  sind  die  übrigen  in  der 
dritten  Person  gedacht  (also  avXXfjipig  zqItcop  /i£t« 
dsvziqov);  oder  alle:  so  bleibt  nichts  mehr  mitzu- 
begreifen.  —  2)  Die  hier  vorgetragene  Theorie  steht 
in  striktestem  Widerspruch  zu  synt.  220,  2b^  Da 
wird  getrennt  ndv  TTQcaoDnov  nXfjx^vvzixopj  hdv  rs 
ji  xazd  avXXfjipiP  SiacpÖQUiP  tt^o aoJ tt« v  (z.  B. 
ifjbi  xal  (fi  xal  zovzop  =  rjfß'SXg)  ^  idp  ts  xal  ii 
ofioeidcop  avpeaz^xy  (z.  B.  (fi  xal  <y*  =  t'/ioc). 
—  3)  Bei  der  verwandten  Ausführung  synt.  185, 
7—14  weifs  Ap.  von  der  zweiten  Person  nur:  ro 
i\udg  (fi  xctl  avzovg  iazip.  Ebenso  Priscian,  der 
18,  19—20,  19  sehr  genau  abschreibt:  ^seeuoda 
vero  tertiam  coucipit  solam'.  —  4)  19,  13  ist  aus- 
drücklich nur  von  der  ovXXijipig  eziqoav  nqoadniav 
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die  Kede.  —  5)  Es  müfste  doch  auch  eine  avi^ 
^fl^f^g  tQitdüv  fjk€tä  devTigov  geben,  z.  B.  vftftg  = 
av  xal  ol  hatQoi  aov  (cf.  synt.  185,  14);  8o  wie 
der  Text  jetzt  ist,   fehlt  aber  diese  arXlf/ipig,  da 

19,  24  sq.  als  avXlfiiptg  äBVTiqoav  xal  rghatv  fiftd 
dsvxiqov  gefafst  werden  mufs.  —  i\)  Nur  für  die 
avXXfnp^g  dsviiq<av  wird  beim  Plural  kein  Satz  als 
Beispiel  gebracht;  das  entsprechende  Beispiel  beim 
Dual  (20,  8)  hat  als  einziges  von  allen  acht  sein  Pro- 
nomen in  einem  casus  obliquus.  —  7)  20,  7  xal 
inl  tav  devtiqov  ('und  bei  der  zweiten  Person') 
dsvxiqiap  fallt  aus  der  Aufzählung  vollständig 
heraus:  die  erste  Person  hat  keine  zusammen- 
fassende Überschrift;  statt  dsvtiqtav  erwartet  man 
dsvxiqov  nqog  ösvteQov  oder  wenigstens  tcSp  ösv- 
ri^foy  (denn  es  siud  nur  zwei);  nach  dsviiquav  fehlt 
^kiv.  Die  stilistischen  Mängel  von  19,  22  hat 
Skrzeczka  richtig  erkannt;  sie  zu  beseitigen  ist 
die  Annahme  einer  doppelten  Korrupfcel  nötig. 
Auch  19,  23  dnorao^g  fällt  auf,  da  bisher  nur  von 
änoipaa^g  und  änoipaii^sc&ai  die  Rede  war.  —  Die 
genannten  Thatsachen  kann  ich  uicht  mit  der  An- 
nahme vereinigen,  dafs  wir  hier  den  Text  des  Ap. 
bis  auf  Kleinigkeiten    ungetrübt  vor   uns    haben. 

20,  7 — 8  schält  sich  leicht  heraus;  aber  bei  19, 
21 — 23  komme  ich  nicht  ohne  die  Annahme  aus, 
da/s  die  Interpolation  auch  Gesundes  mitverdorben 
hat.  —  —  20,  26  iavtovg  xal  avXXafißavovrcov. 
övXXafjkßdv€$p  läfst  kein  xal  zu:  synt.  2'20,  3.  257, 
8  cf.  Verf.  zu  19,  22.     Das  xal  ist  zu  streichen: 

cf.  17,  11.  15    (s.  0.). 21,  7    ixsTt^og    pafst 

nicht  als  Beleg  für  ansaxiv,  da  es  unter  allen 
Umständen  detxz&x^  ist  (cf.  synt.  99,  20);  es  wird 
ja  auch  hier  21,  9  der  änovala  entgegengesetzt 
(cf.  18,  6.  24,  4.  61,  3  sqq.  synt.  100, 1  und  besonders 
die  mit  21,  4  sqq.  völlig  übereinstimmende  Stelle 
synt.  219,  3).  Entscheidend  jedoch  für  die  ün- 
echtheit  der  Worte  xal  ixstpog  —  !^;fa*of  ist  das 
Homercitat  xstvog  ävf^q^  ox'  ifisto  xvpoin^dog  eivex' 
*Axaiol  —  einmal  durch  seine  Anwesenheit  über- 
haupt: denn  man  sollte  ein  Gleiches  wenigstens 
für  das  folgende  ixetvog  erwarten;  besonders  aber 
durch  seine  singulare  Form:  denn  nie  schreibt 
Ap.  einen  Vers,  den  er  über  das  zum  Verständnis 
Notwendige  hinaus  citiert,  bis  zum  Versende  aus, 
wenn  dieses  nicht  mit  einem  Satzschlufs  zusammen- 
fallt; und  so  lautet  der  hier  citierte  Vers  an  den 
zwei  Stellen,  wo  ihn  Ap.  zu  demselben  Zweck 
verwendet  (57,  25  synt.  27,  13)  xaXpog  ävriq,  6x' 
ifjtilo  xvviAn^dog.  Die  Interpolation  findet  ihre 
Parallele  in  der  folgenden  Zeile,   wo  ovxog  schon 

von  Skrzeczka  entfernt  ist. 21,  9   Die  In- 

konzinnität  (og  avxog  —  dg  iv  x&  \oixog\  ixetvog 


dadurch  zu  heben,  dafs  man  einfach  ip  x&  in  die 
Klammer  steckt,  verbietet  der  sonstige  Charakter 
dieser  Glossen;  aber  vielleicht  stand  iv  x&  vor 
dem  Homercitat  am  Rande  und  ward  von  dem 
interpolierenden  Schreiber  au  falsche  Stelle  ge- 
setzt.   21,  11  Bei  den  Citaten  vermifsten  wir 

oft  die  Berücksichtigung  der  neueren  Litteratur. 
Für  die  dorische  Komödie  waren  die  Zahlen  und 
Fortschritte  der  Kaibelschea  Sammlung  (P6F 
VI  1)  zu  notieren;  jedenfalls  aber  hätte  zu  84,  10 
der  neue  Bakchylides  aufgeschlagen  werden  müssen 
(1,  76  B1.2),    wo    auch    die    sichere    Emendation 

^n^aqxivsk  ti  y^v*  in&ylxo$g  zu  finden  war. 

21,  13  Wenn  es  sich  um  Bede  und  Gegenrede 
handelte,  so  hätte  sich  der  auch  beim  Citieren 
wortkarge  Ap.  den  zweiten  Halbvers  erspart. 
Statt  aßoxmv  möchte  ich  2xQdx(ov  vorschlagen, 
was  die  Korruptel  besser  erklärt,  als  Bergks 
Baxcüv  (ein  ähnlicher  Vers  Aesch.  Eum.  124). 
—  —  21,  23  xX^aeoog  x€v^€xa$  kann  durch 
21,  10  inl  xlr^a6<og  xdfsasada^  (cf.  21,  22)  gedeckt 
werden. 

Wir  sind  an  den  Grenzen  unseres  Raumes  an- 
gelangt und  haben  noch  nicht  das  erste  Zwölftel 
des  Weges  dnrchmessen,  den  Verf.  durch  sein 
Buch  geebnet  hat,  haben  auch  auf  diesem  Stück 
alle  Hemmnisse  umgangen,  zu  deren  Beseitigung 
wir  nichts  Positives  glaubten  beitragen  zu  können. 
Es  seien  noch  zwei  Worte  zum  Schlufs  gestattet. 
Wir  erhoffen  von  Verf.s  Kommentar  neben  viel 
anderem  Nutzen  auch  den,  dafs  nun  für  die  seit 
bald  zwei  Jahrzehnten  sanft  entschlummerte 
Apolloniosforschung  ein  neuer  Tag  dämmere.  Die 
in  Vielem  noch  unübertroffene  Höhe,  zu  der  sich 
die  alexandrinische  Sprachwissenschaft  empor- 
geschwungen hat,  und  die  meisterhafte  Schärfe 
und  Knappheit,  mit  der  uns  der  berufenste  Ver- 
treter jener  Wissenschaft  über  ihre  Resultate  be- 
richtet, sind  in  gleich  hohem  Grade  bewunderungs- 
würdig. Freilich  ist  es  ein  harter,  oft  verzweifelter 
Kampf,  den  der  Interpret  des  ApoUonios  Dyskolos 
mit  dreifacher  Front  gegen  die  Schwierigkeiten 
des  Autors,  die  Glossierwut  seiner  Leser  und  die 
Sorglosigkeit  seiner  Abschreiber  auf  Schritt  und 
Tritt  zu  führen  hat;  aber  durch  Richard 
Schneiders  langjährige  Mühe  ist  doch  jetzt  ein 
Bollwerk  geschaffen,  von  dem  ausgehend  die 
weitere  Forschung  jenem  dreiköpfigen  Feind  all- 
mählich wird  den  Rest  geben  können. 

München.  Paul  Maag. 
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Otto  Hennicke,  Observationes  crriticae  in  Gl. 
Galeni  Pergameni  commentarios  neql  ipt^x^jc, 
na&wv  xal  lifia^fifidTCov.  Potestampii  1902. 
Apud  M.  Jaeckel.     61  S.  8^     Ji  1,25. 

Es  ist  schwer,  ein  Bnch  zu  besprechen,  das  der 
Reihe  nach  fragliche  Stellen   eines  Schriftstellers 
behandelt.     Führt    man  Beispiele    an  für  Stellen, 
die  man  anders  auffafst,  so  wird  leicht  angenom- 
men, die  Kritik  sei  mifsbilligend;  die  Fälle  aber, 
in  denen  der  Rezensent  zustimmt,  sind  so  häufige 
dafs    ihre  Aufzählung   unnütz  und    schwierig  ist. 
Ich    bemerke    deshalb    von  vornherein,    dafs    der 
Versuch  des  Verf.s,  zu  Unrecht  eingeführte  Athe- 
tesen  wieder  auszumerzen,    eine  sehr  notwendige 
Arbeit    war.      Denn    das    Ungesunde    autokrati- 
scher Auslegung,    das  darin  besteht,    20,  40,  60 
Einschiebsel  in  einer  Schrift  festzustellen  und  alles, 
was  sich   entweder  zu  leicht  oder  zu  schwer  er- 
klären läfst,  als  Glossem  eines  Unfafsbaren,   aber 
dem  Schriftsteller  jedesmal   Kongenialen    hiuaus- 
zuthun,  hat  selbst  gut  und  rein  erhaltene  Werke 
in  bedrohlicher  Weise  gefährdet.    Ich  habe  daher 
schon  in  meinen  Thesen  der  von  Schanz  an  Pla- 
tous  Symposion  und  Phaidros  bethätigten  Methode 
widersprochen,  den  Schriftsteller  nach  eigenmächtig 
festgestellten  jGesetzen   so  zurechtzustutzen,    dafs 
er  sogar  an  äufserem  Umfange  merklich  kleiner 
wird.    Die  lange  Liste  von  Stellen,  die  der  Gewalt 
Widerstand  entgegensetzen,  sollte  doch  sofort  dem 
Kritiker  zeigen,    dafs  dieser  Weg  der  falsche  ist 
und  dafs  man  nur  aus  dem  Schriftsteller  erkennen 
kann,    was  er  schrieb    und  ob  er  denselben  Ge- 
danken einmal  oder  mehrere  Male,    ganz   gleich 
oder  nur  ähnlich  auszudrücken  für  gut  fand.    So 
viel  ist  doch  klar,    dafs  a  priori  beides  möglich 
ist,  entweder  knapp  zu  sein  und  alles  nur  einmal 
zu  sagen  oder  wortreich    zu  sein   und    denselben 
Gedanken  von  verschiedenen  Seiten  zu  beleuchten. 
Zu  welcher   dieser    beiden   Kategorien   ein  Autor 
gehört,  kann  doch  nicht  von  den  Gelehrten  unseres 
Jahrhunderts    beschlossen    und    dann    durch    den 
nach  diesem  Muster  zugeschnittenen  Text  bewiesen 
werden.     Da  der  Wortreichtum   des  Galenos   die 
Eigenschaft  ist,    in   die  ab  und    zu   jemand    sein 
ganzes  Wissen    von    Galenos   zusammenfassen    zu 
können  vermeinte,  so  ist  es  mir  unverständlich,  wie 
man  gerade  hier  den  umgekehrten  Grundsatz  sta- 
tuieren und  ihm  zuliebe  das  Gärtnermesser  an  die 
schönsten  Triebe    legen    konnte.     Marqnardt   hat 
also,    so    anerkennenswert  im  übrigen  seine  Ver- 
besserungen sind,  bei  der  Schrift  ncQi  ipvx^Q  Tia- 
^mv    xal    äfAaQTijgjtccTtav     vollständig     überflüssige 
Arbeit  seinen  Nachfolgern  bereitet.     Diese  Über- 


treibung wieder  l^^^eitigt  zu  haben,  ist  das  Ver- 
dienst Hennickes. 

Nachdem  ich  die  Nützlichkeit  der  kritischen 
Arbeit  des  Verf.s  im  allgemeinen  anerkannt  habe, 
wende  ich  mich  zu  Einzelheiten.  Der  Vorname 
des  Galenos,  Claudias,  ist  nicht  nachweisbar,  son- 
dern unwahrscheinlich.  Ist  Hennicke  die  ganze 
Namenskoutroverse  unbekannt?  —  Die  Text- 
geschichte ist  brauchbar;  Marquardt  hatte  sie  blofs 
angerührt.  Die  commentarii  finden  sich  im  Lanr. 
74,  3  saec.  XII;  74,  5  saec.  XIV;  Marc.  281;  die 
Übersetzung  ins  Lateinische  in  dem  Dreedensis, 
der  unter  der  mangelhaften  Bezeichnung  '92 
saec.  XV  nach  Ackermann  angefahrt  wird.  Den 
Archetypus  Laur.  74,  3  hat  Herm.  Schöne  in  nener 
Kollation  zar  Verfügung  gestellt;  A.  Römer  aber 
hat  einige  einleuchtende  Verbesseruugsvor8chlä.ge 
beigesteuert.  —  Treffend  ist  die  Begründung  der 
Ausmalung  eines  und  desselben  Gedankens  durch 
Galenos:  der  Empfänger  des  Buches  ist  ein  Jung- 
ling, der  durch  seinen  natdaymyog  (Galenos;  s. 
prooem.)  zu  einem  äyijQ  xiletog  ausgebildet  werden 
soll;  daher  also  die  nolvkoyia.*)  —  Weniger  ein- 
verstanden bin  ich  mit  der  Form  Eleitomachi 
S.  8  Anm.  1  **).  —  Ich  halte  es  nicht  für  meine 
Aufgabe,  zu  den  einzelnen  Lesarten  aller  be- 
handelten Sätze  Stellung  zu  nehmen,  nachcfem 
ich  das  Verfahren  im  allgemeinen  gebilligt  habe. 
Ich  führe  daher  aus  dem  zweiten  Teile  der  Arbeit: 
Loci  emendabiles  (S.  30 ff.)  blofs  an,  dafs  ich  der 
Dittographie  mifstraue,  die  S.  41  für  p.  15,  1  in 
Anspruch  genommen  wird,  ganz  abgesehen  davon, 
dafs  Hennicke  hier  in  der  Darlegung  und  in  der 
Begründung  seiner  Meinung  wirklich  einsilbig  ist. 
—  Die  Latinität  des  Verfs.  ist  klar  und  durch- 
sichtig, aber  mehr  schulmäfsig  als  gewählt. 

Rob.  Fueht. 


Hugo  Magnus,  Stadien  zur  Überlieferung  und 
Kritik  der  Metamorphosen  Ovids.  —  VI. 
Noch  einmal  Marcianus  und  Neapolitanus. 
Berlin  1902,  R.  Gaertner.     66  S.  4P.    1  Jt. 

Der  verdiente  Ovidforscher  fugt  hier  sriuen 
früheren  Einzelabhandlungen  zur  Geschichte  der 
Überlieferung  und  zur  Klassifizierung  der  Hand- 
schriften der  Metamorphosen  Ovids***)  eine  weitere 
bei,  welche,  wie  wir  aus  der  Einleitung  mit  Ver- 

*)  p.  16,  6  sq.:  vn€Q  yaQ  icov  dvayxaMxdxiav  oddiv 
X^^Qov  itSTt  xal  dtg  xat  rglg  XiyHV  lavid, 

**)  Vergl.  S.  39  Kenchreis,  perexenint. 
♦**)  Den  in  der  Anm.  1)  citierten  fünf  Abhandlungen 
hätte  Verf.  füglich  als  sechste  auch  noch  seinen  Jahres- 
bericht im  Berl.  philol.  Verein  XXII,  S.  78 — 88,  anreihen 
können. 
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gnügen  ersehen,  zugleich  als  vorläufige  Probe  der 
TOD  ihm  zu  besorgenden  neuen  Bearbeitung  der 
Koruschen  Ausgabe  gelten  soll  (vgl.  über  letztere 
des  Ref.  Besprechung  in  der  ^phiiolog.  Rundschau' 
1881,  S.  314  ff.).  Die  nun  vorliegende  Arbeit  be- 
ruht auf  dem  Ergebnis  einer  vom  Verf.  selbst 
1900 — 1901  vorgenommenen  nochmaligen,  auf  alle 
Einzelheiten  eingehenden  Prüfung  des  cod.  Mar- 
cianns  (M),  der  bereits  von  Heinsius  empfohlen, 
dann  bekanntlich  seit  Merkel  meist  als  Eoryphaios 
betrachtet  wurde, ''^)  und  des  cod.  Neapolitanus 
(N),  welchen  letzteren  ebenfalls  einst  schon  yon 
Heinsius  gelegentlich  erwähnten  Vertreter  A.  Riese 
in  seiner  2.  Ausgabe  (1889)  durch  die  erste  ge- 
nauere Vergleichung  der  Forschung  eigentlich  er- 
öffnete. 

An  einigen  Stellen,  wo  trotzdem  nachträglich 
noch  Zweifel  über  Lesarten  von  M  auftauchten, 
wurde  durch  Vitelli  volle  Gewifsheit  verschafft. 
So  gewinnen  wir  also  jetzt  schon  durch  diese 
Publikation  in  einen  bedeutenden  Teil  des  krit. 
Apparates  der  zu  erwartenden  neuen  Ausgabe, 
nämlich  in  jenen  über  die  zwei  Hauptvertreter 
der  für  den  gröfsten  Teil  vollständigen  Hand- 
schriften, guten  Einblick,  für  welchen  jeder  For- 
scher dem  Herausgeber  dankbar  sein  wird. 

Wir  haben  es  also  hier  nur  mit  diesem  Teile 
zu  thun.  Aus  den  früheren  Abhandlungen  müssen 
aber  für  denselben  natürlich  anch  die  reichen 
Auseinandersetzungen  des  Verf.s  in  den  N.  Jahrb. 
1894,  S.  191  ff.  Cdie  Familie  0')  und  N.  Jahrb. 
1894,  S.  637  ff.  ('Marcianus  und  Neapolitanus')  von 
jedem  gleichzeitig  beachtet  werden.  Der  Beweis, 
dafs  M  und  N  in  Hauptzügen  eng  verwandt  und 
im  Grunde  aus  demselben  Originale  (0),  das  ab- 
gesehen von  wichtigen  fragmentarischen  Textes- 
qnellen  für  uns  die  beste  Gestalt  des  Textes  dar- 
stellt, geflossen  sind,  ist  nnn  durch  die  genannten 
früheren  Untersuchungen  und  durch  die  vorliegende 
Kollation  von  M  und  N  zur  Genüge  erbracht.  Die 
Erklärung  von  Diskrepanzen,  die  sich  zwischen  M 
und  N,  trotz  des  verwandten  Hauptkernes,  zeigen, 
ergiebt  sich  in  vielen  Fällen  leicht  durch  Hinweis 
auf  Schreibfehler,  Mifsverständnisse  und  irrtüm- 
liche Lesungen  der  Schreiber  von  M  und  N,  hie 
und  da  auch  auf  Interpolationen  in  dem  einen 
oder  anderen  Kodex. 

Zur  Aufhellung  gar  aller,  manchmal  doch  auch 
wieder  eigenartig  berührender,  Abweichungen 
möchte    aber  Ref.  noch    immer    am    liebsten   die 

•)  Cber  diesbezügliche  Bedenken  vgl.  des  Ref.  Aus- 
gabe (18&1),  prael  p.  VH. 


frühere  Ansicht  des  Verfassers  von  Zwischen- 
gliedern zwischen  0  und  MN  aufrecht  erhalten. 
Auch  Orthographisches  scheint  bei  darauf  an- 
gestellter Prüfung  des  schönen  Apparates  dafür 
zu  sprechen.  Findet  sich  auch  auf  diesem  Gebiete 
zwischen  den  beiden  Handschriften  im  allgemei- 
nen meist  Gemeinsames,  so  sind  doch  die  Schwan- 
kungen in  einzelnen  Stellen  derart,  dafs  ge- 
radezu brüderliche  Übereinstimmung  auch  bei 
bedeutsameren  Erscheinungen  in  ein  und  dem- 
selben Verse  nicht  zu  häufig  begegnet.  Man  ver- 
gleiche z.  B.  nur  die  Aspirationsverhältnisse  im 
Detail,  oder  die  auffallende  Neigung  des  M  zu 
Verdoppelung  von  Konsonanten  (wie  ref/ero^  rep- 
pefenda,  rennuente,  clippei  und  dergl.),  oder  noch 
Bezeichnenderes,  wie  beispielshalber  IV  63  locun- 
tur  M,  loquuntvr  N;  VI  652  accersite  M,  arcessite  N; 
VII  647  recluslif  M,  recfausis  N;  VII  711  qnaerelas 
aus  quaerellas  M,  querellas  N  u.  s.  w.  Auch  son- 
stige Vorkommnisse  deuten  nicht  etwa  auf  ganz 
enge  Brüder;  so  z.  B.  wenn  I  340  im  fehlerhaften 
recessus  (statt  des  richtigen  durch  andere  Qnellen 
uns  erhaltenen  receptm)  M  die  Buchstaben  saus 
gegen  N  noch  auf  Rasur  mit  schwärzerer  Tinte 
bietet;  oder  wenn,  trotz  der  Übereinstimmung  voii 
MN  in  der  Änderung  des  tegtimen  in  tegimen  I 
672  nnd  674,  dann  ITI  52  N  gegen  M  nur  mehr 
direkt  tegimen  schreibt.  Der  nuii  so  dankenswert 
ergänzte  Apparat  wird  auch  hier  noch  manche 
weitere  Beobachtungen  über  Fehlerentwicklungen 
in  der  Überlieferung  anregen.  Manches  scheint 
auch  da  auf  alte  Verwechslung  zwischen  a  und  u 
zurückzuweisen  (vgl.  des  Ref.  'Studien  zu  Hilar. 
Pict.'  S.  14);  wenn  nun  z.  B.  III  566  M  richtig 
retenta  bietet,*)  N'  dagegen  reietdu  (was  auch  in 
vier  jüngeren  Hss.  erhalten  ist),  oder  wenn  V  2 
dem  richtigen  fremida  schon  seit  der  fragmenta- 
rischen Überliefernng  die  Variante  fremitu  neben- 
hergeht, so  könnte  HI  49  noch  immer  die  alle 
Härten  beseitigende  Herstellung  Rieses  hos  necat 
adflata  (st.  afflaiu)  funesti  (so  fragm.  Bern.,  fu- 
nesta  MN)  tabe  veneni  beachtenswert  sein.  —  Ver- 
wirrungen durch  falsche  Zusetznng  oder  Auslassung 
des  Buchstabens  s  im  Auslaute  zeigen  sich  nun 
hier  vielfach  ebenso,  wie  ich  dieselben  in  der 
Überlieferung  des  Livius  eingehend  nachgewiesen 
habe;  dadurch  gewinnen  auch  manche  Verbesse- 
rungen an  Sicherheit,  wie  z.  B.  VIII  145  pendebat 
in  aiira  gegenüber  dem  von  Merkel  einst  immer 
noch    stramm    gehaltenen    hs.  pendebat  in  avras\ 


♦)  Vgl.  darüber  Magnus  N.  Jahrb.  1894,  S.  643,  wo 
III  5G6  st.  IV  566  zu  lesen  ist. 
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wir  schrieben  bisher  in  aura  Koch  zu,  doch  fand 
ich  es  nun  bereits  als  Lesart  eines  jüngeren  Kodex. 
—  Auch  Fehler  durch  fälschlich  wiederholtes  que 
springen  jetzt  in  diesem  Überblicke  oft  doppelt 
in  die  Augen;  VI  27  ist  baculo  quoque  wohl  auch 
nur  aus  einem  baculo  quosque  unter  dem  Eiufiafs 
des  vorhergehenden  fahosque  entstanden  und  Rieses 
baculo  quo8^  das  dann  Ref.  und  Magnus  auch  in 
den  Text  setzten,  die  wahrscheinlichste  Emen- 
dation.  —  Für  die  Fehlergruppe  von  Silbenausfällen 
finden  sich  ebenfalls  teilweise  bisher  hier  nicht 
notierte  Beispiele,  z.  B.  VII  824  temerius  M^  statt 
iemerariusl  Durch  Derartiges  wird  an  der  viel- 
behandelten  Stelle  IX  711,  wo  hidecepia  sich  nun 
als  Lesart  0  herausstellt,  meine  an  dieselbe  einst 
geknüpfte  Konjektur  hale  incepia,  welche  auch 
Magnus  und  Riese  aufnahmen,  noch  mehr  be- 
kräftigt. 

Doch  genug;  das  Gesagte  hat  gewifs  schon 
hinlänglich  die  Bedeutung  dieser  Arbeit  für  weitere 
Forschungen  erwiesen. 

Innsbruck.  Anton  Zingerle. 

C.  Andrd,  Dans  quelle  roesure  se  sert-on  en- 
core  du  Latin?  (Extrait  de  la  Revue  internatio- 
nale de  rEuseignement.)  Paris  1902,  Librairie 
Marescq  Ainö.     12  p. 

Eine  ganz  interessante  Übersicht  der  Fälle,  in 
denen  in  neuester  Zeit  noch  das  Lateinische  prak- 
tisch angewendet  wird.  Bemerkenswert  ist,  dafs 
Deutschland  und  England  hierin  den  Ländern  ro- 
manischer Zunge  voranstehen.  Für  Deutschland 
speziell  giebt  der  Verf.  eine  Zusammenstellung 
der  in  den  Jahren  1890 — 1895.au  deu  einzelnen 
Universitäten  erschienenen  Dissertationen  in  latei- 
nischer und  in  deutscher  Sprache.  Dabei  ergiebt 
sich,  dafs  an  sämtlichen  LTniversitäten  die  Disser- 
tationen in  deutscher  Sprache  weit  überwiegen. 
Am  stärksten  ist  das  Übergewicht  an  den  süd- 
deutschen Universitäten,  demnächst  in  Leipzig 
(7:1);  in  Berlin,  Halle,  Jena  ist  das  Verhältnis 
5:1.  Annähernd  halb  so  viel  lateinische  Disser- 
tationen wie  deutsche  sind  geliefert  worden  in 
Göttingen  und  Marburg;  und  etwas  mehr  :ils  die 
halbe  Zahl  der  deutschen  erreichen  die  lateinischen 
in  Bonn,  Königsberg  und  Münster.  Bekanntere 
Zeitschriften  in  lateinischer  Sprache  erscheinen 
eine  in  Rom,  eine  in  Philadelphia  und  eine  in 
Oxford.  Zum  Schlufs  erörtert  der  französische 
Gelehrte  die  Frage,  ob  der  Gebrauch  des  Latei- 
nischen wohl  noch  eine  Zukunft  habe,  und  giebt 
die  sehr  beachtenswerte  Anregung,  sie  in  wissen- 
schaftlichen Publikationen  wieder  mehr  zu  be- 
nutzen,   da    auf   diese  Weise    die    Verständigung 


zwischen  den  Gelehrten  verschiedener  Länder  er- 
leichtert werden  würde,  der  jetzt  die  grofse  Menge 
der  Kultursprachen,  in  denen  wissenschaftliche 
Werke  geschrieben  werden,  ein  starkes  Hemmnis 
bereitet.  Allerdings  müsse  dann  auf  alle  Eleganz 
des  Ausdrucks  verzichtet  und  das  Lateinische  iu 
gewissem  Sinne  wieder  zu  einer  lebenden  Sprache 
gemacht  werden.  Dafs  sie  als  solche  sehr  viel 
mehr  Aussicht  hat  wirklichen  Nutzen  zu  stiften 
als  irgend  eine  künstlich  erfundene  oder  zu  er- 
findende Universalsprache,  glaube  ich  auch. 
Düsseldorf.  Paul  Caaer. 


Auszüge  aus  Zeitschriften« 

Berliner  philologische  Wochenschrift  48 (29. No- 
vember 1902). 
S.  1499  f.  K.  Fuhr,  HsqI  xrig  xa&'  "Ofii^ov 
^tjTOQtxTig,  Ergänzung  zu  H.  Scbraders  Aufsatz  im 
Hermes  XXXVII  S.  530—581  durch  Hinweis  auf 
Quiutiliaii  X  1,  46  ff.  und  XII  10,  64,  sowie  auf 
Pseuiloplut.  de  vita  Homeri  c.  172,  Doxopatr.  VI  9 
W.,  Ciceros  Brutus  40,  50  und  Philodem  II  201.  Die 
erste  Stelle  hat  mit  dem  auf  Telephos  von  Pergamon 
ZurtickgefQbrten  die  gröfste  Ähnlichkeit,  die  anderen 
vervollständigen  Scbraders  Ausführungen  über  die 
Charakteristik,  die  Homer  von  Nestor,  Meuelaos  und 
Odysseus  als  Rednern  entwirft.  —  S.  1500-1502. 
Chr.  Beiger,  Die  Wasserversorgung  Korinths.  Grie- 
chische Ausgrabungen  am  Heraion  von  Samos.  Die 
Resultate  der  amerikanischen  Ausgrabungen  zu  Ko* 
rinth  werden  hier  nach  der  Schrift  von  Jos.  Part  seh, 
Auf  der  Insel  des  Pelops  (Souderabdruck  aus  der 
Schlesischen  Zeitung)  Breslau,  1902,  dargestellt.  So- 
dann giebt  B.  die  auch  in  dieser  Woch.  mitgeteilten 
Nachrichten  über  die  Funde  am  Heraion  von  Samos, 
die  ihm  noch  in  wesentlichen  Punkten  anfklämngs- 
bedürftig  erscheinen. 

Atbcnaeum  3920  (13.  Dezember  1902). 

S.  799.  In  der  Sitzung  der  *Society  of  Biblical 
Archaeology'  vom  10.  Dezember  sprach  Stanley 
Cook  über  einen  aus  Ägypten  stammenden  hebräi- 
schen Papyrus,  der  sich  im  Besitze  eines  Herrn  W. 
L.  Nash  befindet.  Es  ist  der  einzige  bis  jetzt  be- 
kannt gewordene  hebräische  Papyrus  biblischen  In- 
halts. Er  enthält  die  zehn  Gebote  und  den  Anfang 
des  sog.  Shema  und  unterscheidet  sich  von  dem  Ma- 
soretischen  Texte  mehr  als  irgend  eine  der  vor- 
handenen Hebräischen  Handschriften,  deren  älteste 
dem  9.  Jhd.  angehört,  und  fast  immer  finden  die 
Varianten  eine  Unterstützung  durch  eine  der  alten 
Übersetzungen.  Wenn  auch  der  hebräische  Text  des 
alten  Testamentes  seit  dem  2.  Jhd.  der  christlichen 
Aera  unverändert  geblieben  ist,  so  läfst  sich  doch 
zeigen,  dafs  vor  dieser  Zeit  mehrere  Rezensionen  vor- 
handen gewesen  sind.  Unser  Papyrus  stellt  eine 
solche  vormasoretische  Rez.  dar;  dafs  er  vermutlich 
dem  3.  Jhd.  angehört,  spricht  nicht  dagegen,  da  der 
masoretische  Text  in  Ägypten  erst  später  als  in  Pa- 
lästina   durchdrang.     Die  Fassung,  der  Gebote    hält 
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die  Mitte  zwischen  der  im  Exodus  und  im  Deutero- 
Domium  und  scheint  eine  ältere  Form  des  letzteren 
darzustellen.  Das  6.  und  7.  Gebot  sind  umgestellt, 
was  sich  auch  im  Neuen  Testament  so  findet,  und  im 
4.  finden  sich  die  Worte  'der  Herr  segnete  den 
siebenten  Tag\  Dem  Dekalog  folgt  unmiitelbar  eine 
PLinleitung  zum  *Shema\  die  sich  jetzt  nur  noch  in 
der  Septuaginta  und  alten  lateinischen  Übersetzungen 
findet.  Der  Papyrus  zeigt,  dafs  manche  eigentümlichen 
Lesarten  der  Septuaginta  nicht  von  den  Übersetzern 
lierrtihrten,  sondern  auf  einem  ursprünglichen  Texte 
beruhen.  —  S.  802  f.  Nachruf  auf  den  verdienten 
französischen  Archäologen  Alexander  Louis  Joseph 
Bertrand. 


Rivista  di  filologia  XXX,  3. 

S.  417—434.     L.  Valmaggi,  Varia.     IL  (Fort- 
setzung   von    Riv.  XXIX    S.  249  ff.)      I.   Bulbi    und 
andere    Aphrodisiaca.      2.    Probitas    und     pndicitia. 
3.   ßurgus   ein  germanisches  Wort  (Burg).     4.  Libra- 
rius    bei   Martial  II  8,  3   (nocuit  librarius  Ulis,    Dum 
properat    versus  adnumerare  tibi)  ist  der  Schreiber, 
dem    diktiert   wird,    sonst  auch   der  Abschreiber.   — 
S.  435 — 438.     A.  Olivieri  bespricht  den  Komödien- 
proloR  Strassb.  Papyr.  53.  —  S.  439-445.    G.  Grass o , 
Das  Xißvqvov  oqoq  bei  Polyb.  III,  100,  2  und  Hanni- 
bals  Weg  aus  dem  Pelignergebiet  in  das  Larinatische. 
Wahrscheinlich   ist  für  Xißvqvov  zu  lesen  ticpeqvov. 
—    S.  446.     R.  Sabbadini,     Juv.  I,  151  f.:    Totos 
pande  sinus.     Dices;   unde  illa  priorum  kann  ilie  ur- 
sjirungliche    Lesart   gewesen    sein,    die    der    Dichter 
aeändert   bat.  —  R.  Sabbadini,    Hör.   Carm.  III  5. 
Dor  erste  Teil  des  Gedichtes  beschäftigt  sich  mit  den 
Parthem,    der  zweite  (13 — 56)  mit  dem   Heldentode 
(les    Regulas.  —  S.  447—506.     E.  Rizzo,   Archäo- 
logische Studien  zur  Tragödie  und  zum  Dithyrambos. 
Die    votiven    nivaxeg   werden    selten    erwähnt  (Plut 
Them.  5,    Ärist.  Polit.  8,  6).     Tragische  Sccnen   sind 
auf  Ponipejanischen  Wandgemälden,  den  Nachahmungen 
griechischer   Bilder,   Marmorreliefs    und    Vasenbildern 
dargestellt.      In    zwei    Wandgemählen    aus    Pompeji, 
welche  Scenen  aus  der  Niobe  des  Sophokles  und  dem 
Hippolytos  des  Euripides  wiedergeben,  glaubte  Robert 
Kopieen    von    Votivgemdldeu    zu    erkennen,    indessen 
sprechen  mehrere  Umstände,  z.  B.  Bühneueinrichtung 
und   Kostüm,    dagegen.      Von    allen   Agonen    wurden 
Anatheme  aufgestellt.     Dies  ist   von  den  hymnischen 
Agonen  bekannt.     Von   den  Heraien   in  Elis  erwähnt 
Pausanias  V  16,  2,  dafs  die  Siegerinnen  Bilder  malen 
liefsen*).     Bekannt    sind    ferner    die   Ehren-Dreifüfse 
für   die    Dithyrambensieger    in    den    Dionysien:    auf 
einer  Anzahl  von   Vasenbildern   ist  die  Weihung  der- 
selben  abgebildet.     Auch  Epigramme  sprechen  davon 
(Simonides  frg.  145.  148);   ferner   geben   Vasenbilder 
die    nivajcsg     wieder    (Kadmos     mit    der    Schlange, 
Parisurteil,  ApoUon  und  Marsyas).     Die  Darstellungen 
der  nlvaxsg  sind  schliefslich   auf  die  unteritalischen 
Vasen  Übergegangen. 


*)  Dies    bedeutet  yqaipafxivaig   shtrug.     Die    Än- 
derung in  ysyqufjfjivug  Bixovag  dürfte  überllüssig  sein. 

D. 


The  American  Journal  of  philology  XXIII  3. 

S.  241.  B.  L.  Gildersleeve,  Probleme  der 
griechischen  Syntax  III.  Dieser  Teil  behandelt 
Fragen  des  Gebrauchs  der  Tempora  und  den  bald 
parataktisch,  bald  hypotaktisch  zusammengesetzten 
Satz.  —  S.  361.  K.  B.  Smith,  Die  Sage  von  Gyges: 
Versuch,  die  alte  populäre  Erzählung,  wie  sie  in  den 
Zeiten  des  Herodot  und  Plato  Verbreitung  gefunden 
hatte,  mit  Berücksichtigung  ihrer  verschiedenen  Ver> 
sionen  zu  rekonstruieren.  —  S.  283.  E.  G.  Sihler 
erklärt  ^anxonsqov   bei  Cic.  ad  Q.  fratr.  III  3,   4. 

—  S.  295.  R.  B.  Steele,  Statistische  Nachweise  und 
Sammlung  von  Belegen  für  die  verschiedenen  Formen 
des  absoluten  Ablativs  bei  Livius.  —  S.  313.  J.  D. 
Wolcott  weist  nach,  dafs  zu  Ciceros  Zeit  eine  lite- 
rarische Kritik  bestand,  welche  auf  dem  Gebiete  der 
Historiographie  römische  Schriftsteller  mit  einzelnen 
Vertretern  der  griechischen  Geschichtschreibung 
parallelisierte:  Caelius  mit  Herodot,  die  Vorgänger 
des  Caelius  mit  den  Logographen,  Cato  mit  Thuky- 
dides,  Sisenna  mit  Clitarchus.  —  S.  319.  G.  M. 
Bolling  zeigt,  dafs  die  Verbindung  von  xaltoi  mit 
dem  Partizip  gänzlich  nach  kl  assisch  ist.  —  Aus- 
züge: Hermes  36  (IL  L.  Ebeling).  Philologus  58 
(G.  D.  Kellogg). 

Proceedings  of  the  Sessions  of  the  American 
Philological  Association  1901. 
L  Philadelphia  Dez.  1900.  Es  wurden  dreifsig 
Vorträge  gehalten,  von  denen  einige  schon  in  den 
Transactions  und  Harvard  Studies  1900  erschienen 
und  daher  früher  hier  erwähnt  worden  sind.  Wir 
heben  weiter  hervor:  Edgar  S.  Shumway:  Zum 
Juristenlatein.  —  George  Dwight  Kellogg:  Zu 
Ciceros  Briefen.  —  Robert  S.  Radford:  Die  Syna- 
pheia  bei  Horaz  und  in  der  römischen  Tragödie.  — 
Mitchell  Carroll:  Das  Athen  des  Aristophanes.  — 
Sam.  Ball  Plattner:  die  archaische  Inschrift  des 
Forums.  —  Karl  P.  Ilarrington:  Propertius  als 
Naturdichtcr.  —  Henry  A.  Sanders:  Der  jüngere 
Ennius.  —  Clement  L.  Smith:  Vorläufige  Studien 
über  einige  Manuskripte  von  Suetons  Vitae  Caesarum. 

—  William  A.  Hammond:  Aristoteles  über  Ima- 
gination. —  R.  B.  Steele:  Der  Ablativ  absolutus  bei 
Livius.  —  W.  S.  Scarborough:  Iphigenie  bei  Euri- 
pides, Racine  und  Goethe.  —  Robert  S.  Radford: 
*Vis'  bei  Caesar  über  Menander  (nicht  nd^og,  sondern 
sermo  purus).  —  W.  A.  Heidel:  CatuU  und  Furius 
Bibaculus.  — 

IL  San  Francisco  Dez.  1900.  Im  Ganzen 
Neunzehn  Vorträge,  wovon  die  Leser  der  Wochen- 
schrift interessieren  dtlrften:  E.  M.  Pease:  Nauta  at- 
que  viator  (Hör.  Sat.  I,  V.  16).  —  Beatrice  Rey- 
nolds: Digamma  bei  Bacchylides.  —  A.  T.  Murray: 
Verbesserungen  zur  8.  Auflage  von  Lidell  und  Scott's 
griechischem  Lexikon.  —  E.  Fluegel:  Einiges  zur 
Geschichte  der  Philologie  im  Mittelalter  (Johann  von 
Salisbury;  Roger  Bacon;  Dante).  —  L  J.  Richard- 
son:  Über  die  Form  von  Ilorazens  Asclepiadei  mino- 
res. — 

III.  Cambridge  (Massachusets) :  Einund vierzig 
Vorträge  wurden  gehalten.  Wir  nennen:  George 
Converse  Fiske:  Die  Politik  der  patrizischen  Clau- 
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dier.  —  William  N.  Bates:  Das  frühgriechische 
Alphabet  im  Licht  der  neuen  ägyptischen  Entdeckungen. 
—  H.  W.  Magoun:  Einige  Bemerkungen  zu  Tacitus 
und  Vergil.  —  Sam.  Ball  Platner:  Die  Glaub- 
würdigkeit der  ältesten  römischen  Geschichte  (erschienen 
im  Juliheft  der  American  Historical  Review).  —  A.  W. 
Hodgman:  Genus  Veränderungen  bei  Plautus.  — 
SidneyG.  Ashmore:  Der  sog.  prohibitive  Konjunktiv 
bei  Terenz  (Andr.  392)  und  sonst.  —  H.  C.  Toi  man: 
Der  Tempel  des  Zsvg  B^Jiog,  —  E.  G.  Sihler: 
Caesars  Vorliebe  für  Menander.  —  IL  W.  Magoun: 
Das  metrische  Lesen  der  lat.  Poesie  und  die  Behand- 
lung der  elidierten  Silben.  —  Arthur  Fairbanks: 
Die  Geste  bei  yovvor(ia$,  yovt^d^Ofiai^  yovpmv 
XaßeXv  bei  Homer.  —  Eimer  gegen  Haie  (s.  Procee- 
dings  1900  S.  38  ff.):  Giebt  es  noch  einen  lat.  Poten- 
tialis?  —  W.  N.  Bates:  Das  Datum  der  Euripidei- 
schen  Ipliigenie  auf  Tauris.  —  H.  A.  Sanders:  Zu 
Livius  10,  30.  5;  21,  5,  6;  21,  17,  9.  —  E.  H. 
Sturtevant:  Kontraktion  bei  der  Deklination  in  den 
lateinischen  io-  und  ia-  Stämmen  sowie  bei  deus,  is, 
idem.  —  Edwin  L.  Green:  JlkQ  in  Thukydides, 
Xenophon  und  den  Rednern.  —  Karl  P.  Harrington: 
Das  Geburtsjahr  Tibulls  (48  a.  Chr.).  -  Arthur 
Stoddard  Cooley:  Zeus,  der  Himmel. 

Auch  von  den  zu  San  Francisco  und  Cambridge 
gehaltenen  Vorträgen  sind  eine  Zahl  in  den  Auszügen 
über  die  Transactions  von  1900  und  1901  erwähnt 
und  daher  jetzt  übergangen.  Dieses  Mal  schliefst 
sich  in  dem  die  Transactions  und  Proceedings  gemein- 
sam enthaltenden  Band  ein  sehr  brauchbarer  Index 
für  beide  Abteilungen  an. 


Rezensions- Verzeichnis  phllol.  Schriften. 

Adler,  F.,  1.  Der  Pharos  von  Alexandria;  2.  das 
Mausoleum  zu  Halikarnafs:  Rcr.  31  S.  88-93.  Sehr 
verdienstlich.     M,  van  Bei'chem. 

Aeschyli  Eumenides.  Annotatione  critica  et 
commentario  exegetico  instruxit  FretlericHH  11.  AI, 
Blnydes,  The  Choephori  of  Aeschylus.  With 
critical  notes,  commentary,  translation  and  a  recension 
of  the  Scholia.  By  T.  G.  lucker:  Bph  W.  42  S.  1281 
-1286.  Die  Ausgabe  von  Blaydes  ist  wohl  auf  den 
Standpunkt  englischer  Scholaren  zugeschnitten;  für 
deutsche  Studenten  ist  manches  überflüssig  naiv. 
Tadelnswert  ist  durchweg  die  von  B.  geübte  Text- 
kritik. Erheblich  gediegener,  überlegter  und  wert- 
voller als  diese  Arbeit  ist  die  von  Tucker.  />. 
Radermacher. 

Akten  und  Urkunden  der  Universität  Frank- 
furt a.  0.  4.  Heft:  Das  Dekanatsbuch  der  philoso- 
phischen Fakultät  1540-1596,  herausgegeben  von  G. 
Bauch:  Bph  II'.  42  S.  1303  f.  Über  den  Inhalt  ver- 
breitet sich    C.  Nohle. 

Histoire  de  TAlgörie  par  ses  monuments:  LC. 
44  S.  1454.  Das  Buch,  in  dem  ein  Abschnitt  über 
TAlgerie  romaine  handelt,  ist  ein  Muster  vortrefflicher 
Popularisierung.     G.  K. 

The  Annual  of  the  British  School  at  Athens 
No.  VII.,  Session  1900-1901:  Athen.  3914  S.  592. 
Berichtet  hauptsächlich  über  Evans'  und  Hogarths 
Ausgrabungen  auf  Kreta. 


Bei  er,  A.,  Die  höheren  Schulen  und  ihre  Lehrer. 
2.  Aufl.:  A^.  Prev/s.  Krz  -Zig.  No.  533.  Enthält  alles. 
was  man  verlangen  kann,  um  von  dem  heutiger. 
Rechtszustande  ein  vollständiges  Bild  zu  gewinnen.     | 

B^rard,  V.,  Les  Ph6niciens  et  TOdyss^e.  l: 
Rci\  31  S.  82-88.  Die  Odyssee  eine  dichterisck 
Bearbeitung  eines  phönizischen  Periplus.  Zur  Be- 
gründung dieser  These  reicht  die  Lokalforschaog  and 
Ortsnamenkunde  nicht  aus;  es  ist  zu  erwarten,  dafs 
auch  die  Archäologie  berücksichtigt  wird.     V.  IJuleii 

Brugmann,  Griechische  Grammatik.  3.  Aufl.: 
ÖLbl.  21  S.  655.  Bestes  Hand-  und  Nachschlage- 
buch.     R.  Meringer. 

Capellanus,  Georg,  Sprechen  Sie  Lateinisch? 
Dritte,  vermehrte  Auflage:  NphR.  22  S.  520.  In 
dieser  geistreichen,  sehr  unterhaltenden  Spielerei  steckt 
eine  ganz  respektable  Leistung,  die  von  einer  er- 
staunlichen Gewandtheit  im  Gebrauch  der  lateioischen 
Sprache  zeugt.      Gerhard  Michaelis. 

Q.  Curti  Rufi  historiarum  Alexandri  Magui 
Macedonis  libri  qui  supersunt.  Für  den  Scholgebranch 
herausgegeben  von  Th.  Stangl:  LC.  44  S.  1465 f. 
Man  wird  zugestehen,  dafs  die  Änderungen  bzw.  Ab- 
weichungen von  Th.  Vogels  Textausgabe  sämtlich 
wohlerwogen  sind. 

Deissmann,  Adolf,  Ein  Original-Dokument  aus 
der  Diokletianischen  Christen  Verfolgung:  BphW.i^ 
S.  1286-1288.  Bei  dieser  Papyrus- VcröffentlichuDg 
sind  alle  Mittel  modernster  Detailforscbung  vorgelegt. 
Eb.  NeaÜe. 

Estöve,  J.,  Les  innotations  musicales  dans  la 
trag6die  grccque  k  Tepoque  d'Euripide;  «7.  </^.*  Jf<2^ 
Okt.  S.  572.     Sehr  anzuerkennen. 

Fecht,  K.,  Griechisches  Übungsbuch  für  Ober- 
tertia, 2.  Aufl.:  ZöG.  53,  8-9  S.  722-725.  Erfreu- 
liche Erscheinung      Ed.  Botiek. 

Fischer,  P.,  De  Dionis  Chrysostomi  oratiouis 
tertiae  compositione  et  fontibus:  I)LZ.  42  S.  2656. 
Inhaltsbericht. 

Florilegium  graecum,  collectum  a  phüoloQU 
Afronis,  XI-XV:  Rcr.  32  S.  117  f.  Könnte  besser 
sein.     Afy. 

Francott e,  Henri,  La  16gislation  athenieone 
sur  les  distinctions  honorifiques  et  sp^cialement  des 
docrets  des  clörouchies  athenicnnes  relatifs  ä  cet  objet: 
BphW.  42  S.  1296  f.  Verf.  hat  die  zahlreichen  Ur- 
kunden scharfsinnig  zergliedert  und  die  bisherigen 
Forschungen  sorgfältig  benutzt.     Friedrich  Caner. 

Friedländer,  Darstellungen  aus  der  Sitten- 
geschichte Roms.  7.  Aufl.:  Ö LbL  21  S.  649. 
Nüchterne  und  besonnene  Forschung.     A.  Koch. 

Goodell,  D.,  Chapters  on  Greek  Metrie:  Kcr- 
32  S.  117.     Ausgezeichnet.     Mjj. 

Gscll,  St.,  Les  monuments  antiques  de  TAlg^rie: 
Rcr.  31  S.  93  f.     Sehr  wertvoll.     E.  Male. 

Hitzig,  Hermann  Ferdinand,  Injuria:  Sp^^l^- 
22  S.  515  518.  Die  inhaltreiche  Abhandlung  wirft 
interessante  Lichtblicke  auf  die  Ausbildung  des  Rechts 
für  die  in   Betracht  gezogene   Materie.     0.  Wacker- 


inann. 


Homers  Odyssey,  books  XIII-XXIV,  edit.  witb 
English  notes,  appendiccs  and  illustrations  by  J^-  "- 
Monro:  LC.  43   S.  1432.     Man  mufs  gestehen,  (ia^ 
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der  Herausgeber  alles  in  allem  hier  etwas  Nützliches 
und  manchmal  auch  in  absolutem  Sinne  Gutes  ge- 
leistet hat. 

Bortou-Smith,  Richard,  The  theory  of  con- 
ditional  sentences  in  Greek  and  Latin  for  tbe  use  of 
students:  NphR,  22  S,  514  f.  Das  Buch  zeugt  von 
profser  Belesenheit,  ist  aber  mit  grofser  Weitschweifig- 
keit geschrieben.  Wehe  dem  Studenten,  der  sich  au 
dieses  Bach  hält.     Eduard  Hermann. 

Hoschek,  Th.,  Das  römische  Reich  am  Ende 
des  II.  Jahrhunderts  n.  Chr.:  ZöG.  53,  8-9  S.  848  f. 
Gute  Übersicht,  doch  keine  selbständige  Forschung. 
A.  Stein. 

Jacoby,  Adolf,  Ein  bisher  unbeachteter  apo- 
krypher Bericht  über  die  Taufe  Jesu  nebst  Beiträgen 
zur  Geschichte  der  Didaskalie  der  zwölf  Apostel:  L(y, 
44  S.  1449  f.  Eine  sehr  wertvolle  und  interessante 
Studie.     G,  H. 

Kempf,  J.  G.,  Romanorum  sermonis  castrensis 
reliquiae:  LG.  43  S.  1432  f.  Man  mufs  sich  bei  der 
Benutzung  der  tüchtigen  Arbeit  stets  die  vom  Verf. 
festgehaltene  Begrenzung  vergegenwärtigen.    C  W    v. 

Kern,  0.,  Über  die  Anfänge  der  hellenischen 
Religion:  ßphW.  42  S.  1294  f.  Die  in  dieser  Rede 
vorgetragenen  Ansichten  sind  jetzt  zwar  weit  ver- 
breitet, aber  einer  wissenschaftlichen  Prüfung  halten 
sie  nicht  stand,     -^e. 

Krause,  E.,  Übungsstücke  zum  Übersetzen  aus 
dem  Deutschen  ins  Lateinische  im  Anschlufs  an 
Ciceros  Briefe  und  Tacitus  für  die  oberen  Klassen 
der  Gymnasien.  —  Ders.,  Übungsstücke  zum  Über- 
setze» aus  dem  Deutschen  ins  Lateinische  im  An- 
schlufs an  die  Klassenlektüre  der  Untersekunda. 
NphR  22  S.  518  f.  Beide  Bücher  empfehlen  sich 
nicht  nur  durch  die  tadellose  Ausstattung,  sondern 
auch  durch  die  geschickte  Bearbeitung  des  Inhaltes 
und  die  sorgfältige  Behandlung  der  sprachlichen  Form. 
F,  Paetzolt. 

Kubitschek,  W.,  Eine  römische  Strafsen karte: 
Bph  W,  42  S.  1288-1293.  Eine  gehaltvolle  Abhand- 
lung, die  freilich  nicht  frei  von  Bedenken  ist.  J. 
Purtscli. 

Lechat,  Henri,  Le  temple  grec.  Histoire  som- 
maire  de  ses  origines  et  de  son  d^veloppement 
jusqn*  au  5®  siöcle  avant  J6sus-Christ:  Bpk  W,  42 
S.  1297-1300.  Dies  liebenswürdige  Büchlein  kann 
zur  Einführung  in  die  Probleme  des  dorischen  Tempels 
bestens  empfohlen  werden.     Heinrich  Bulle. 

Leo  XIII,  Poems,  Charades,  Inscriptions.  With 
english  translation  and  notes  by  H.  F.  Henrij:  Athen. 
3914  S.  579  f.  Abgesehen  von  der  wunderlichen 
Vorrede  des  Herausgebers  mit  Dank  zu  begrüfsen. 

Lizeray,  H.,  Aesus.  III:  Her.  32  S.  116.  Ab- 
gelehnt von   H.  itArbois  de  JubidnviUe. 

Müller,  Alb.,  Das  attische  Büliuenwesen:  BLZ. 
43  S.  2747.     Inhaltsbericht. 

Osthoff,  Hermann,  Etymologische  Parcrga. 
Erster  Teil:  BphW.  42  S.  1300-1303.  Wenn  der 
Inhalt  des  Werkes  im  allgemeinen  nur  Lob  verdient, 
so  mufs  dagegen  die  Vernachlässigung  der  littcra- 
Tischen  Form  entschieden  gemifsbilligt  werden.  Max 
Siedermann. 


Parthenii  Nicaeni  quae  supersunt  ed.  Edgarua 
Martini'.  LG.  44  S.  1465.  Das  Buch  bietet  in  der 
That  manches  Gute  und  Neue. 

Peters,  C,  Im  Goldland  des  Altertums:  Vosb. 
Z.  1902  No.  571.  Die  interessanten  und  hochbedeut- 
samen Untersuchungen,  die  den  Nachweis  erbringen, 
dafs  das  Gohiland  Ophir  in  Ostafrika,  zwischen  Sam- 
besi und  Sabi,  gefunden  sei,  werden  von  H.  Renner 
skizziert  und  gröfsenteils  zustimmend  beurteilt. 

Petersen,  Ära  pacis  Augustae:  Ö  TM.  21  S.  657. 
Ein  Meisterstück  archäologischer  Rekonstruktion. 
Joh.  Oehier. 

Petersen,  Wm.,  Collations  from  the  Codex 
Cluniacensis  s.  Holkhamicus,  a  nintli-century  manu- 
script  of  Cicero:  BLZ.  43  S.  2712.  Interessant  und 
zur  künftigen  Vereinfachung  der  Recensio  wohl- 
geeignet, wenngleich  nicht  viel  Neues  zu  entnehmen 
ist.      0.  Piasberg. 

Rouse,  W.  H.  D.,  Greek  votive  offerings:  Athen. 
3914  S.  592.  Das  bis  jetzt  vorliegende  Material  ist 
hier  abschliefseud  behandelt.  Die  Methode  ist  nicht 
frei  von  Einseitigkeit,  aber  die  vortrefflichen  Indices 
mildern  diesen  Übelstand. 

Sehe  er,  Ed.,  Theon  und  Sextion:  BLZ.  42 
S.  2655.  Wertvoll  und  zur  Nachoifening  empfohlen 
von   IL  V.  WilamowitZ'M. 

Simon,  Th.,  Der  Logos:  N.  Preuf».  Krz.-Ztg. 
No.  533.  Es  ist  nicht  alles  gelungen,  aber  die  Art 
der  Behandlung  und  die  Tendenz  verdienen  Beachtung. 
Kuhnke. 

Sophokles,  The  Antigene,  with  introduction  etc. 
by  M.  A.  Bayfield:  BLZ.  43  S.  2713.  Inhalts- 
bericht. 

Stolz  und  Schmalz,  Lateinische  Grammatik. 
3.  Aufl:  ÖLbl.  21  S.  655.  Mit  hingebendem  Fleifs 
erweitert  und  vertieft.     R.  Meringer. 

Transactions  and  proceedings  of  the  American 
philological  association,  XXII:  Rcr.  32  S.  118  f. 
Sehr  reichhaltig.     P.  Lejay. 

Vintschger- Alten  bürg,  J.  v.,  Grammatisches 
Hülfsbüchlein  für  den  lateinischen  Unterricht  I: 
ZöG.  53,  8  9  S.  844  f.  Noch  nicht  übersichtlich  ge- 
nug.    F.  Kunz. 

Walker,  T.,  The  sequence  of  tenses  in  Latin: 
Rcr.  32  S.  118.     Abgelehnt  von  P.  L. 

Weber,  0.,  Arabien  vor  dem  Islam:  Rcr.  32 
S.  115  f.      Übersichtlich  und  interessant.    M.  G.  B. 

Wernle,  Paul,  Die  Anfänge  unserer  Religion: 
LG.  43  S.  1419.  Die  Lektüre  dieses  Buches  ist 
nicht  nur  in  hohem  Mafse  belehrend,  sondern  genufs- 
reich.  Es  leidet  aber  an  Paradoxien  und  einseitigen 
Übertreibungen,     v.  B. 

Wetzel,  M.,  Griechisches  Lesebuch  für  Tertia, 
5.  Aufl.:  ZöG.  53,  8-9  S.  722-725.  Eine  vortreff- 
liche Leistung.     Ed.  Botlek. 

Wissowa,  Georg,  Religion  und  Kultus  der 
Römer:  LC  44  S.  1468  f.  Ein  Buch,  das  man  mit 
höchst  gespannten  Erwartungen  in  die  Hand  nimmt 
und  nach  noch  so  eingehendem  Studium  mit  dem  Be- 
wufstsein  verläfst,  in  keinem  Punkte  zu  viel  erwartet 
zu  haben.     //. 

Witkowski,  St.,   De  Lucani  schedis  Cracovien- 
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sibus:  Rcr.  32  S.  118.     Sehr  sorgfältig  und  brauch- 
bar.    P.  L. 

Zeuthen,  H.  G.,  Histoire  des  mathematiques 
daus  Tantiquite  et  le  moyen-äge.  Ed.  fran^aise  trad. 
par  Jea7i  Mascarti  LC.  44  S.  1460.  Einer  besonderen 
Empfehlung  bedurfte  das  Bucli  schon  bei  seinem 
ersten  Erscheinen  nicht,  geschweige  denn  jetzt.    E—  L 


Mitteilungen. 

Preufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 
13.  November. 

Conze,  Kleinfuude  aus  Pergamon  (Lampen  und 
Vasenscherben  hellenistischer  und  b3'zantinischer  Zeit) 
und  deren  Bedeutung  für  die  Geschichte  der  Stadt. 


Acadämie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 
3.  Oktober. 

S.  Rein  ach  führt  die  Sagen  der  ewigen  Strafen 
(Sisyphus,  Tantalus)  zurück  auf  ein  Mifsverständnis 
bildlicher  Darstellungen. 

10.  Oktober. 
Babel on,     Inschrift    eines    Exagium    solidi    aus 
Carthago  (Usuales  integri  solidi  tres:  Unterschied  des 
Solid  US  usualis  (4  gr.  55)  vom  Solidus  gallicus   (3  gr. 
89).  

Zu  Codex  A  des  Taciteischen  Agricola. 

Professor  Andresen  veröffentlichte  in  dieser  Wochen- 
schrift i.  J.  1900  (Sp.  1299—1301)  eine  Liste  von 
Verbesserungen,  die  in  Urlicbs  Reproduktion  einer 
Vatikauischen  Handschrift,  die  den  Agricola  enthält, 
Cod.  Vat.  3429,  einzutragen  sind.  Als  ich  während 
des  letzten  Winters  mich  mit  gewissen  philologischen 
Arbeiten  befafste,  fand  ich  es  notwendig,  die  er- 
wähnte Handschrift  zu  kollationieren.  Bei  genauer 
Durchsicht  derselben  ergab  sich  eine  Reihe  von  Irr- 
tümern in  ürlichs  Ausgabe,  die  allem  Anschein  nach 
von  Piof.  Andresen  nicht  beachtet  oder  beobachtet 
worden  sind;  wenigstens  wurden  sie  nicht  in  seinem 
Artikel  erwähnt.  Ich  weifs  indes  aus  eigener  Er- 
fahrung recht  wohl,  wie  leicht  man  bei  der  Kollation 
einer  Handschrift  etwas  übersehen  kann. 

Mit  einigen  wenigen  Ausnahmen  sind  dies  blofs 
Schreibfehler.  Indes  in  Anbetracht  der  Thatsache, 
dafs  ürlichs  Ausgabe  wesentlich  eine  Facsimile- wieder- 
gäbe von  A  ist,  und  da  die  genaue  Lesart  dieser 
Handschrift  erhöhte  Bedeutung  dadurch  erlangt  hat, 
dafs  Dr.  Leuze  seine  Kollation  der  Toledaner  Hand- 
schrift veröffentlichte,  mögen  die  folgenden  Notizen 
nicht  wertlos  sein. 

Die  wichtigsten  Verbesserungen  beziehen  sich  auf 
18.  22;  26.  20;  36.  11;  44.  24;  50.  9,  und  54.  2. 
Für  die  Citate  ist  die  Seiten-  und  Zeilenzahl  in  Ur- 
lichs Ausgabe  mafsgebend. 


4.  7  coleberimus 
6.  3  temponim 
6.  24  oem 
8.  7  Lasciviaiu 
8. 13  Tum 


8.  26  oem 
10.  20  Q 
10.  21  q 
10.   27   Aliciri 
10.  29  vitute 


10.  29  obsequedo 

12.  5  Hb'tilitate 

12.  11  rarissimü 

12.     16     contetion^    nicht 

cootetion,  wie  Andresen 

fand 
12.  20  enit 
14.  6  cuneum 
14.  29  praßfert 
16.  2  fuert 

16.  21  d^eee 
16.  24  omni 

18.  22  manum 

IS  31  & 

20.  15  keine  Klammer 

22.  11  (ißtiis 

22.  28  transigt 

24.  8  oia  scire 

24.  13  q; 

24.  14  adsidere 

26.  20  (iesperantibus  nicht 
deHperationibus 

28.  20  portus;  ein  Zeichen, 
etwa  gleich  einem  i, 
über  das  w  geschrieben, 
aber  kein  Punkt  unten. 

30.  20  oes 


30.  18  omm 

32.  20  affluebat 

34.  10  omm 

36.  11  Yobis  nicht  nobis 

36.  11  tradidert 

36.  15  reliquert 

36.  18  servientiii 

38.  9  Pulcrum 

42.  9  consilium 

42.  16    appropincxuavert 

42.  17  Q 

42.  21  vuln' 

42.  24  atq; 

44.  11  dat<? 

44.  24  kein  Zeichen  über 

gloriam 
46.  4  mote 
48.  21   et  sub 
48.  26  PPlus 
50.  9    kein   Zeichen    ü>>er 

erat 
52.  6  Senecio  (?) 
54.  2  das  Kreuz  steht  der 

zw-eiten     Linie     go^eu- 

über. 

Frank  F.  Abbott. 


Zu  Abbotts  uns  freundlichst  zur  Verfügung  ge- 
stellten Nachträgen  bemerke  ich  folgendes:  1«,  22 
wird  Abbotts  Angabe  durch  meine  Notizen  bestätigt; 
Urlichs  Bemerkung  unter  dem  Text  *m  in  s  com  in. 
1'  bezieht  sich  auf  dieses  Wort  mamim.  36.  11 
habe  ich  mir  abweichend  von  Abbott  nolns  notiert, 
52,  6  senetio,  Abbotts  Bemerkung  zu  24,  13  und 
54,  2  bestätige  ich;  die  zu  12,  16.  16,  21.  20,  15. 
26,  20.  28,  20.  44,  24.  48,  21.  50,  9  von  ihm  ver- 
zeichneten Varianten  haben  ebenfalls  als  richtig  zn 
gelten.  Dafs  sie  in  meinem  Verzeichnis  fehlen,  dazu 
liegt  der  Anlafs  darin,  dafs  ich  bei  der  Kollation  nur 
Halms,  nicht  Urlichs  Ausgabe  zur  Hand  hatte.  Die 
übrigen  Berichtigungen  und  Nachträge  Abbotts  habe 
ich  der  Mehrzahl  nach  unbeachtet  gelassen,  weil  sie 
nur  die  Schreibweise  treffen.  Doch  bestätigen  meine 
Notizen  die  Angaben  zu  10,  27.  36,  1 1  iradidfruut 
und  38,  9.  Georg  Andresen. 


Eine  neue  Handschrift  von  Tacitus*  Agricola. 
Im  Bollettino  die  filologia  classica  IX  5  (Nov.  1 902) 
S.  107  lesen  wir:  Un  codice  antico  e  sconosciuto 
dell'  Agricola  di  Tacito.  Marco  Vattasso  schreibt: 
II  29  dello  scorso  settembre  trovandomi  per  ragion 
di  studio  a  Jesi,  ebbi  il  piacere  di  visitare  insieme 
col  Can.  Teol.  D.  Giovanni  Annibaldi,  noto  scrittore 
di  cose  jesine,  e  col  nipote  di  lui,  il  prof.  D.  Cesare, 
la  biblioteca  del  sig.  conte  Guglielmo  Bnlleani.  I^a 
mia  attenzioue  si  rivolse  subito  al  piccolo  gruppo  di 
mss.  (sono  in  tutto  una  trentiua  per  la  maggior  parte 
del  sec.  XV)  che  cola  si  conservano,  nella  speranza 
di  trovarvi  qualche  cosa  iraportante.  E  la  mia  spe- 
ranza uon  fu  delusa.  Imperocche  aveva  appena 
amroirato  un  Prisciano  del  sec.  X  e  le  Iletoriche  di 
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Cicerone  del  sec.  XII  e  scorsi  in  fretta  alcuni  mss. 
del  sec.  XV,  che  il  mil  sguardo  si  posö  sopra  un 
codice  in  bei  carattere  carolino  con  parecchie  carte 
di  scrittura  umanistica.  Esamihatolo  attenta^i^eute, 
non  lardai  ad  accorgermi  ch'esso  conteneva  frammen- 
taria  TEphemeris  De  hello  Troiano  attribuita  a  Dictis 
Cretense  e  per  inticro  TAgricola  di  P.  Cornelio  Ta- 
cito.  La  scoperta  superiore — a  dir  vero— alla  mia 
aspettazione,  era  danque  fatta:  ed  io  son  lietissimo 
di  annoDziarla ,  oggi  agli  stadiosi  di  letteratura  romana. 
Per  tal  modo  ai  Ire  codici  del  sec.  XV  fin'  ora 
conosciuti  (Vat.  3429  und  4498,  Tolet.)  viene  ad 
agginngersi  un  quarto,  nelle  partI  supplite  ancor  esso 
del  sec.  XV,  ma  nella  parte  antica  assai  probabilmente 
del  sec.  IX.  E  questo  pertanto  il  codice  piü  antico 
deir  Agricola  (intorno  a  questo  ms.  sta  ora  prepa- 
rando  uno  studio  il  prof.  D.  Cesare  Annibaldi),  ed 
^  a  sperare  ch'esso  porti  un  notevole  contributo  alla 
critica  del  testo  tacitiano,  la  cui  edizione— quäl  h  al 
presente — non  si  puö  dire  certamente  definitiva. 


Zur  Aufklärung. 

ü.  Zernial  hat  in  der  Wochenschrift  für  klassi- 
sche Philologie  (Berlin  1902  No.  48,  S.  1311  bis 
1317)  ebenso  wie  in  dem  Jahresbericht  des  philo- 
logischen Vereins  (Ztschrft.  für  d.  Gyninasialwesen, 
Dezemberheft  1902)  über  mein  1902  erschienenes 
Buch  'Germanen  und  Griechen,  Übereinstimmungen  in 
ihrer  ältesten  Kultur  im  Anschlufs  an  die  Germania 
des  Tacitus  und  Homer'  Bericht  erstattet.  An  beiden 
Orten  hat  er  die  im  Hauplteilc  meines  Buches  nach- 
gewiesenen Übereinstimmungen,  teilweise  eingehend, 
aufgeführt,  im  Bericht  des  philologischen  Vereins  a.a.O. 
S.  377,  wie  ich  dankbar  anerkenne,  auch  seine  Zu- 
stimmung näher  ausgedrückt.  An  beiden  Orten  hat 
er  aber  die  Frage  hinsichtlich  der  näheren  lokalen 
Berührung,  die  ich  an  meine  Hauptdarstellung  an- 
geschlossen habe,  bemängelt.  Er  sagt  in  der  Wochen- 
schrift für  klassische  Philologie  a.  a.  (T.  S.  1316  fol- 
gendes: 'Von  einer  näheren  lokalen  Berührung,  die 
zwischen  den  beiden  indogermanischen  Völkern  der 
Germanen  und  Griechen  vorzugsweise  bestanden 
und  daher  ganz  besondere  Übereinstimmungen  in 
Kultur-  und  Geistesleben  für  sie  gemeinsam  im  Ge- 
folge gehabt  hätte,  kann  nicht  die  Rede  sein.  So 
kann  auch  eine  nähere  Verwandtschaft  im  Leben  der 
alten  Germanen  und  Griechen,  wie  sie  ein  Vergleich 
des  Tacitus  und  des  Homers  an  vielen  Stellen  offen- 
bart, aus  ihr  nicht  gefolgert  werden'. 

Zunächst  stelle  ich  fest,  dafs  ich  von  einer 
näheren  lokalen  Berührung,  die  zwischen  Germanen 
und  Griechen  'vorzugsweise*  bestanden,  nirgends 
gesprochen  habe.  Ich  unterscheide  die  allgemeine 
indogermanische  Zeit  von  jener  Zeit,  in  der  die  indo- 
germanischen Völker  Europas  noch  in  näherer  lokaler 
Berührung  standen.  Dafs  ich  gelegentlich  von  einer 
näheren  Berührung  der  Germanen  und  Griechen  allein 
spreche,  kommt  daher,  weil  ich  im  llauptteil  dem 
Titel  des  Buches  entsprechend  im  Anschlufs  an  die 
Germania  und  an  Homer  hauptsächlich  von  diesen 
beiden  Völkern  rede.  Thatsächlich  habe  ich  auch 
nirgends  in  den  Schlufsfolgerungen  der  Schlufsbetrach- 


tung,  wo  dies  doch  sich  zeigen  müfste,  dieser  näheren 
lokalen  Verbindung  der  Gormanen  und  Griechen  einen 
Vorzug  vor  anderen  indogermanischen  Völkern  Eu- 
ropas eingeräumt,  wohl  aber  der  besonderen  näheren 
Verbindung  der  Germanen  und  Slaven  (Siehe  S.  128 
und  129).  Am  sichersten  liabe  ich  mich  gegen  jenen 
Vorwurf,  zu  dem  der  Titel  des  Buches  leicht  Anlafs 
bieten  kann,  durch  folgende  ausdrückliche  Versicherung 
auf  S.  122  meines  Buches  geschützt :  *dafs  eine 
nicht  geringe  Zahl  solcher  Übereinstimmungen  (sei. 
zwischen  Germanen  und  Griechen)  wirklich  nachweis- 
bar ist,  dürfte  die  vorliegende  Schrift  darthun  .... 
Ob  aber  die  erwähnte  Verwandtschaft  zwischen 
Germanen  und  Griechen  in  der  älteren  Zeit 
gröfser  gewesen  ist  als  zwischen  anderen  in- 
dogermanischen Völkern  Europas  oder  nicht, 
diese  Frage  zu  entscheiden  hat  mir  fern  ge- 
legen'. 

Es  gereicht  mir  zur  Freude,  darlegen  zu  können, 
dafs  somit  auch  in  der  besprochenen  Frage  zwischen 
mir  und  dem  geehrten  Herrn  Berichterstatter  keine 
thatsächliche  Differenz  bestellt,  sondern  nur  dem 
Wortlaute  nach.  Mit  meiner  Behandlung  der  Haupt- 
aufgaben des  Buches  hat  er  sich  im  Jahresbericht  d. 
philolog.  Vereins  a.  a.  0.  Seite  377  *völlig  einverstanden' 
erklärt  und  im  Anschlufs  daran  die  Ausführung  näher 
anerkannt. 


Strehlen  i.  Schi. 


R.  Fetersdorff. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Santangelo,  G-,  Roma.  Origine,  progresso  e 
decadenza  dei  suoi  politici  istitnti.  Napoli.  336  p. 
16.     L.  2,50. 

Schmitt,  H.,  Die  Gnosis.  Grundlagen  der 
Weltanschauung  einer  edleren  Kultur.  I.  Die  Gnosis 
des  Altertums.  Leipzig,  E.  Diederichs.  VII,  627  S. 
8.     JC12',  Geb.  Jt  14. 

The  seven  table ts  of  creation  in  the  baby- 
lonian  and  assyrian  legends  concerning  the  creation 
of  the  World,  ed.  by  VV,  King.  Luzac.  Vol.  I.  Net, 
Sh.  18.     Vol.  IL     Net,  Sh.  15. 

Sibilio,  M.,  Metodo  novissimo  per  Tinsegnamento 
della  lingua  latina  nelle  scuole  italiane.  Napoli. 
454  p.  8.     L.  4. 

Smith,  Th,  Euclid^  bis  lifo  and  System.  Edin- 
burgh, T.  <fe  T.  Clark.     234  p.  8.     Sh.  3. 

Sophocles,  Translated  and  explaiued  by  S. 
Pldllimore,  G.  Allen.  304  p.  8  with  illustrations. 
Net,  Sh.  7,6. 

Sorel,  G.,  La  ruine  du  monde  aniique.  Jac- 
ques.    Fr.  3,50. 

The  Tebtunis  Papyri.  Part  L  ed.  by  P.  Gren- 
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zu 
Gr.  40. 


(Abhandlungen  der  Königlichen  Gesellschaft  der  Wissenschaften 
Göttingen.    Philolog.-Histor.  Klasse.    Neue  Folge.    Bd.  IV  No.  3.) 


(121  S.)    8  M. 


Verlag  der  Weidmannschen  Bachhandlang  in  Berlin. 


Professor 

Dr.  Fr.  Aly, 

Königl.  üymnasiaidirektor. 


Geschlclite  der  römlscheit  LlUeratur. 

7  M.,  fein  geb.  9  M. 
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Auftg^ewählte  Brlefi»  Ciceros 
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welche  eine  Versammlung  der  plato- 
nischen Akademie  zur  Darstellung^  | 
bringen  und  die  wegen  ihrer  merk- 
würdigen Symbolik  die  Archäologen 
neuerdings  viel  beschäftigt  haben, 
haben  deu  Verfasser  veranlafst,  die 
Frage  auf  zuwerfen,  ob  und  inwieweit 
sich  Nachwirkungen  der  älteren  Aka- 
demieen,  die  erst  i.  J.  529  «•  C^*"* 
durch  Kaiser  Justinian  aufgehoben 
wurden,  in  den  christlichen  Zeiten 
voraussetzen  lassen.  Das  Haupt- 
gewicht legt  der  Verf.  auf  die 
Thatsache,  dafs  die  Akademieen  «ier 
späteren  Jahrhunderte  in  ihrer  Sym- 
bolik eine  auffallende  Übereinstim- 
mung mit  den  Zeichen  and  Figuren 
der  erwähntenMosaikgcmälilezei^eu.  1 
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Rezensionen  und  Anzeigten. 

Hippocratis  opera  qnae  ferantor  omnia.  VoL  IL 
Ex  codicibns  Italicis  edidit  Hago  Kuehlewein. 
Lipsiae  in  aedibus  B.  G.  Tenbneri.  MCMIL 
XVI,  279  S.  V".    5  Ji. 

Im  Jahre  1895  (diese  Zeitschrift  12.  Jahrgang 
No.  45  Sp.  1217  ff.)  liefs  ich  dem  eben  erschiene- 
nen ersten  Bande  dieser  wichtigen  Hippokrates- 
ansgabe  in  einer  eingehenden  Besprechung  alle 
wohlverdiente  Anerkennung  widerfahren.  Vom 
zweiten  Bande  ist  zu  sagen,  dafs  er  dem  ersten 
nicht  nachsteht.  Er  ist  Hermann  Diels  ^de  hac 
editione  optime  merito'  gewidmet.  Seinen  Inhalt 
bilden  die  Schriften:  de  capitis  yolneribus,  de  offi- 
cina  medioi,  de  fractis,  de  repositioue  articulorum 
uud  der  ?ectiarins,  also  bei  weitem  die  schwierig- 
sten Schriften  des  Corpus.  Die  praefatio  tritt  in 
einigen  wenig  wichtigen  Punkten  dem  holländi- 
schen Kritiker  van  Her  werden  entgegen  (Museum 
IV  107),  und  zwar  siegreich,  wie  mir  scheint. 
Dieser  hatte  nämlich  seinem  Landsmanne  Ermerins 
kritische  Verdienste  zu  retten  versucht,  die  Kiühle- 
wein  mit  Recht  Nichtholländem  zugeschrieben  hat. 
Nein,  die  Stellung,  die  der  neuere  Herausgeber 
dem  ändemngssüchtigen,  gewaltthätigen  und  mit 
dem  Rotstift  arbeitenden  Ermerins  gegenüber  ein- 
nimmt, ist  voll  berechtigt.  Eher  könnte  ich 
sagen,  dafs  Petrequins  thatsächlich  einzigen  Ver- 
dienste nm  die  chirurgischen  Schriften  nicht  voll 
gewürdigt  sind.  Seine  Ausgabe  ist  der  Littre- 
schen  bei  weitem  überlegen  und  sein  Kommentar 


mindestens  in  sachlicher  Beziehung  mustergültig. 
Ich  habe  brieflich  gelegentlich  den  Verf.  darauf 
aufmerksam  gemacht,  da  mir  leider  nicht  Mufse 
blieb,  gründlich  und  im  Zusammenhange  die  Aus-« 
hängebogen  zu  lesen,  wie  es  mein  Vorsatz  war, 
als  ich  das  Vorwort  zu  meinem  Hippokrates  III 
schrieb.  Dafs  in  solchen  Einzelfragen  zwei  Philo^ 
logen  verschiedener  Ansicht  sind,  ist  nicht  nur 
nicht  verwunderlich,  es  ist  fast  notwendig.  Ich 
verzichte  darum  auf  die  leichte  Aufgabe,  die  Bei- 
spiele zu  wiederholen  oder  neue  zu  suchen,  in 
denen  ich  den  Satz  etwas  anders  gewendet  wünschte. 
Darauf  kommt  es  auch  gar  nicht  an,  dafs  jeder- 
mann jede  Stelle  genau  so  wiederherstellen  würde, 
sondern  darauf,  ob  im  allgemeinen  ein  verständiges 
Urteil  über  die  Textgeschichte  und  über  den  ge- 
rade in  Frage  steheuden  Satz  obwaltet.  Dafs 
letzteres  der  Fall  sei,  folgt  schon  aus  der  Rück- 
sichtnahme auf  den  ältesten  Codex,  den  Laur.  74,  7, 
der  Kühlewein  als  Grundstein  dient  (Eum  .... 
quasi  fundamentum  esse  voluimus  et  ita  secuti 
sumus,  ut  quidquid  in  apparatu  critico  non  ad- 
notatur,  ex  silentio  illi  certo  vindicetur,  p.  VII). 
Herrn.  Schöne  hat  durch  Nachprüfung  dieser  Hand- 
schrift wertvolle  Nachträge  und  Berichtigungen 
des  Textes  gewonnen  und  u.  a.  nachgewieseu,  dafs 
der  Laurentianns  nicht  erst  im  11.  oder  12.,  son- 
dern bereits  im  9.  oder  10.  Jahrhundert  geschrie- 
ben worden  ist.  Kühleweins  Geringschätzung 
gegenüber  den  späteren  Handschriften  und  auch, 
soweit  es  sich  um  den  urkundlichen  Wert  handelt. 
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des  Apollonios  von  Kition  ist  gleichfalls  za  billigen. 
In  grammatikalisclier  Hinsicht  ist  zu  erwähnen, 
dafs  eine  genaue  Nachzählung  der  Stellen  ergeben 
hat,  dafs  die  Formen  oxocog  u.  s.  w.  durch  onoaog 
u.  8.  w.  zu  ersetzen  sind.  Wenn  Kühlewein  aber 
im  Gegensatze  zu  dem  Herodotherausgeber  Fritsch 
und  dem  Dialektforscher  Otto  Hoffmann  die  un- 
kontrahierten  Formen  auf  -ssq  hat  stehen  lassen, 
weil  die  kontrahierten  in  der  Hippokratesüber- 
lieferung  keinen  Rückhalt  finden,  so  hat  er  sich 
praktischer  Weise  auf  das  durch  Urkunden  Beweis- 
bare beschränkt  und  verdient  um  seiner  Vorsicht 
willen  Lob.  Das  handschriftliche  Material  ist  sehr 
reichhaltig  und  umfafst:  den  Lauren tianus,  den 
Marcianus  269  saec.  XI  und  den  Vaticanus  276 
saec.  XII;  die  Lemmata  des  Galenoskommentars 
und  die  Citate  bei  Apollonios;  die  jungen  Hand- 
schriften D  bis  P  saec.  XIV;  die  Hippokrates- 
ausgabeu  von  der  Aldina  bis  herab  zu  Petrequin; 
schliefslich  Konjekturen  von  Ilberg  und  Weber. 
Dafs  die  Schrift  de  articulis  in  der  vollständigeren 
Fassung  neql  ag&Qcov  ifißoXrjg  aufgenommen  ist, 
kann  nicht  auffallen,  da  Kühle  wein  schon  im 
1 898er  Jahresberichte  der  Königl.  Klosterschule  zu 
Ilfeld  diesem  ältesten  Titel  (so  der  Lanr.)  zu  sei- 
nem Rechte  verholfen  hatte.  Ein  Register  ver- 
einigt die  sprachlich  bemerkenswerten  Formen 
und  kennzeichnet  die  in  den  Wörterbüchern  feh- 
lenden durch  einen  Stern.  Die  Korrekturen  sind 
sorgfältig  gelesen,  wie  aus  der  wohltuend  ge- 
ringen Zahl  der  'Verbesserungen'  hervorgeht. 
Möchte  der  dritte  Band  in  dem  Wiederauffiuden 
der  durch  die  Ausleger  verdunkelten  Lesarten  der 
hippokratischen  Sammlung  gleich  glücklich  sein! 

Hob.  Fuchs. 


Ferdinande  Marcncci,  Studio  critico  sulle  opere 
di  Catoue  11  Maggiore.  Vol.  I.  Fase.  I.  Pisa 
1902  (Tipografia  Succ.  Fratelli  Nistri).  VIH  und 
223  S. 

Wenn  für  die  Untersuchung  der  Fragmente 
Gatos  seit  dem  Erscheinen  der  Jordanschen  Aus- 
gabe im  J.  1860  nicht  mehr  viel  geschehen  ist, 
so  will  der  Verfasser  des  vorliegenden  Buches  das 
gründlich  nachholen,  denn  er  widmet  allein  den 
Reden  aus  der  Zeit  des  Consulats  und  der  Ceusur 
etwa  JOO  Seiten. 

Er  schickt  seinem  ersten  Halbbande  ein  Ver- 
zeichnis der  darin  verwerteten  antiken  und  mo- 
dernen Litteratur  voraus.  Wir  entnehmen  diesem 
u.  a.,  dafs  er  Asconius  —  mit  dem  Zusatz  '(Pseudo)' 
—  in  einer  Ausgabe  von  1519,  Macrobius  in  einer 
von  1556,  Frontiu  in  einer  von  1607,  Valerius 
Maximus  in  einer  von  1726  benutzt,  dafs  er  auch 


Annius  Viterbensis,    obgleich  er  ihn   als  Fälscher 
bezeichnet  (z.  B.  S.  58),    und  Verrii   Flacci  qoae 
exstiint  (Paris  1576)  nicht  aufser    Acht  gelassen, 
dafs  er  sich  über  römische  Geschichte  und  Alter- 
tümer,   deren   Kenntnis    bei    einer   BeschäftigoDg 
mit  Cato  ja  recht    wünschenswert    ist,    fast  ans- 
schliefslich    aus  Werken    des    16-    und    17.  Jahr- 
hunderts  unterrichtet    hat    (vgl.    z.  B.  S.  189  ff). 
Der  Name  Mommsen  kommt,  wenn  ich  nicht  irre, 
nur  in  der  Vorrede    einmal    vor;    doch    erstreckt 
sich   die  Unbekanntschaft  des  Verfassers  mit  der 
neueren  Forschung  auch  auf  Arbeiten  seiner  Lands- 
leute;    er  handelt  z.  B.  in  einem    besonderen  Ab- 
schnitt über  Catos  Verhältnis  zum    Griechentum, 
ohne  die  italienische  Monographie  Riccis  von  18liJ 
über  denselben  Gegenstand  zu  kennen.    Die  in  der 
Bibliographie  augeführten  neueren  kritischen  Klas- 
sikerausgaben sind  auch  nicht  immer  gewissenhaft 
benutzt  worden;  sonst  würde  wohl  die  Lesart,  in 
der  auf  S.  85  Gell.  XVIII  7,  3  citiert    wird,   nnd 
das    neue    Catofragment    aus    Charis.  p.  214, 281 
auf  S.  127  fehlen.    Eiue  Ausgabe  der  einzigen  er- 
haltenen —  oder    vielmehr    nach  S.  60    'beinahe' 
vollständig  erhaltenen  —  Catonischen  Schrift  fehlt 
unter   den    benutzten  Werken;    es   ist  auch  nach 
S.  66  nicht  bekannt,  wo  Cato,  vne  Plin.  n.  h.  XXV  4 
behauptet,  Rezepte  für  Krankheiten  des  Rindviehs 
gegeben    habe,  aber   doch  sind  sie    uns  dort  (de 
agr.  70  f.  102  f.)  noch   aufbewahrt.     Welche  Auf- 
klärungen uns  der  Verfasser   später    über  andere 
verlorene  Werke  Catos  bescheren   wird,  ist  jetzt 
nicht    abzusehen;    vorläufig    scheint   er  z.  B.  vou 
den    Büchern    ad    Marcum    filium   (S.  65.  67.  87) 
und    von    dem    angeblichen    Liber   differentiarum 
(S.  106)  ziemlich  unklare  Vorstellungen  za  haben. 
Seine    ersten  Sätze  (S.  1)    können    dafür   dem 
Leser    gleich    eine    klare  Vorstellung    von   seiner 
eigenen  Arbeit  geben:   Cicero  zählt  in  seiner  Ge- 
schichte der  römischen  Beredsamkeit  eiue  Anzahl 
älterer  Staatsmänner  auf,  von  denen  man  nur  ver- 
muten   und    scbliefsen    könne,    dafs    sie    tüchtige 
Redner  gewesen  seien,  und  kommt  dann  (Brut.  57) 
zu  dem  ersten,  von  dem  das  sicher  und  ansdrück- 
lich  bezeugt  sei,   zu  M.  Cethegus;    er  citiert  nnd 
iuterpretiert  die  diesen  Redner  rühmenden  Verse 
seines  Zeitgenossen  Enuius  und  schliefst  mit  den 
Worten  (Brut.  60):    At  hie  Cethegus  consul  cum 

P.  Tuditano  fuit qaaestorque  his  consulibn^ 

M.  Cato et  id  ipsum  nisi  unius  esset  Bnnu 

testimonio  cognitum,  hunc  vetustas,  ut  alios  for- 
tasse  multos  oblivione  obruisset.  'Es  ist  War, 
sagt  Marcncci  wörtlich,  *dafs  sich  die  Stelle  nicht 
ausschliefslich  auf  die  Nachricht  von  der  Qaaestur 
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bezieht,  da  die  Unbekanntschaft  mit  ihr  nicht  der 
Grand  sein  konnte,  weshalb  Catos  Andenken  in 
vollige  Vergessenheit  geraten  war*.  Marcucci  scheint 
also  nur  den  einen  Satz  Ciceros,  den  er  abdruckt, 
ZD  kennen  und  keine  Ahnnng  zu  haben,  in  wel- 
chem Znsammenhange  der  Satz  steht,  und  worauf 
sich  das  Zeugnis  des  £nnius  bezieht.  Zwei  Seiten- 
stücke dazu  bietet  seine  Behandlnug  von  Plin.  n.  h. 
praef.  30  f.  auf  S.  64  f.  nnd  von  Gell.  X  23  auf 
S.  186 f.;  in  dem  ersten  Falle  wird  aus  einer 
Rückverweisnng  des  Plinius  auf  eine  von  ihm  so- 
eben angefahrte  Stelle  Catos  ein  neaes  Fragment 
erschlossen,  und  ähnlich  im  zweiten  Falle  durch 
Gleichsetznng  eines  von  Gellins  nicht  mit  Namen 
genannten  Antors  mit  dem  darauf  ausdrücklich 
genannten  Cato;  wer  die  Texte  im  Zusammenhang 
liest,  kann  anf  solche  Gedanken  gar  nicht  kommen. 
Freilich,  Marcucci  scheint  auch  trotz  seiner  Be- 
merkungen auf  S.  26  nicht  zu  wissen,  dafs  Plu- 
tarchs  Angaben  über  den  Verkehr  Catos  mit  dem 
Pythagoreer  Nearch  auf  Cic.  Cato  41  zurückgehen 
(S.  82),  nnd  scheint  nicht  zu  wissen,  dafs  Plutarchs 
Biographie  eines  Flamininus  Tltoc  betitelt  ist  und 
darum  nicht  den  Lucius  Flamininus  zum  Helden 
baben  kann  (S.  167). 

Genug  der  Einzelheiten!  Wenden  wir  uns 
znm  Inhalt  des  Ganzen.  Der  erste  Teil  von  etwa 
80  Seiten  behandelt  die  Quellen  unserer  Kenntnis 
der  verlorenen  Schriften  Catos  und  will  das  Ver- 
fahren der  verschiedenen  Schriftsteller  bei  deren 
Benutzung  feststellen.  Allerdings  begnügt  sich 
der  Verf.  meistens  damit,  ihr  Verfahren  beim  Ci- 
tieren  Catos  zu  betrachten,  und  welchen  Wert  es 
z.  B.  haben  soll,  nur  die  namentlichen  Anfuhrungen 
Catos  bei  Plinius  zasammenznstellen  und  die  aus 
dem  Buch  über  die  Landwirtschaft  von  den  übri- 
gen zu  sondern,  unter  denen  die  aus  den  Origines 
stammenden  auch  längst  erkannt  worden  sind, 
bleibt  unverständlich  (S.  57).  Allerdings  kann  die 
Beobachtung  der  Citiermethode  gewisser  Autoren 
von  Wichtigkeit  sein,  und  in  dem,  was  S.  73  ff. 
über  'die  der  Grammatiker  gesagt  wird,  finden 
sich  richtige  Gedanken  (vgl.  auch  S.  175);  aber 
über  schwache  Ansätze  kommt  der  Verf.  nicht 
hinaus.  Den  Ausgangspunkt  hätten  Beobach- 
tungen geben  müssen,  wie  sie  z.  B.  schon  Jordan 
(p.  LXXX  f.)  über  die  Rede  gegen  L.  Furius  ge- 
macht hat,  wie  sie  leicht  bei  der  ^egen  L.  Ve- 
turias  (S.  167  ff.)  zu  machen  sind.  Ganz  wertlos 
ist  der  ausführlichste  Abschnitt  dieses  Teils,  über 
Plutarchs  Leben  Catos,  worüber  neuerdings  Leo 
(Die  griechisch-römische  Biographie  165  ff.)  gut 
gehandelt    hat.     Die    törichten    allgemeinen    Be- 


merkungen*) über  Plutarchs  Quellen  und  Arbeits- 
weise sind  überflüssig;  die  Polemik  gegen  die, 
welche  Plutarchs  direkte  Abhängigkeit  von  Schrif- 
ten Catos  leugnen,  ist  unfruchtbar,  denn  sie  über- 
sieht, dafs  Cato,  weil  seine  eigenen  Schriften  die 
Hauptquelle  bilden  konnten,  in  der  That  eine 
andere  Behandlung  erwarten  durfte,  als  die  mei- 
sten übrigen  Helden  der  Biographien;  der  positive 
Beweis  für  die  unmittelbare  Benutzung  seiner 
Werke  bei  Plutarch  wird  aber  dadurch  doch  nicht 
erbracht,  dafs  sie  als  die  Primärquelle  erwiesen 
werden.  Hier  wie  öfter  ist  die  Fragestellung 
falsch,  und  bei  der  Argumentation  begegnet  wieder- 
holt der  Fehler,  dafs  auf  Qnellengemeinschaft  von 
Autoren  geschlossen  wird,  auch  wenn  sich  ihre 
Übereinstimmungen  nur  auf  ganz  einfache  und 
sichere  Thatsachen  beziehen.  Ein  Thema,  wie 
Ciceros  Kenntnis  der  Schriften  Catos,  das  manchen 
Ertrag  verspricht,  berührt  Marcucci  kaum;  über 
die  wichtigsten  Quellen,  wie  Gellins,  macht  er  nur 
leere  Redensarten.  Wer  über  Catos  Schriftstellerei 
Neues  bringen  wollte,  müfste  die  Sache  ganz  an- 
ders angreifen;  er  müfste  die  Frage,  auf  werfen^ 
nach  welchen  Gesichtspunkten  die  verlorenen 
Werke  ausgebeutet  worden  sind,  wo  für  Catos 
Lebensgeschichte,  wo  für  die  Sittengeschichte,  wo 
für  das  alte  Latein  u.  s.  w.;  so  wurde  man  von 
den  uns  vorliegenden  späten  Kompilatoren  zu  den 
Gelehrten  aufsteigen,  die  wirklich  die  Werke  ge- 
lesen und  durchgearbeitet  haben,  und  dann  würde 
sich  wohl  noch  manches  sichere  Ergebnis  gewinnen 
lassen. 

Im  zweiten  Teil  des  Buches  sind  die  Aus- 
führungen des  Verf.s  über  die  antihelieuischen 
Tendenzen  Catos  unerquicklich  und  verworren; 
man  geht  am  besten  mit  Schweigen  darüber  hin- 
weg. Auch  was  er  über  Catos  Bedeutung  als 
Redner  sagt,  ist  von  ähnlicher  Art.  Anstatt  aus 
den  Bruchstücken  die  Vorzüge  des  Redners,  die 
Anwendung  rhetorischer  Eunstmittel  und  Ähnliches 
nachzuweisen,  stellt  er  nur  die  antiken  Zeugnisse 
darüber  zusammen  und  bespricht  sie.  Zwei  dem 
Cato  fälschlich  zugeteilte  Fragmente  werden  ihm 
dann  auf  S.  107  ff.  mit  Recht,  aber  mit  grofser 
Weitschweifigkeit  abgesprochen. 

Der  dritte  Teil  des  Ganzen  enthält  ebenfalls 
viel  Unbrauchbares,  aber  doch  wenigstens  einiges 
Richtige.  Im  Gegensatz  zu  Jordan  beschränkt 
nämlich  Marcucci  die  Anzahl  der  überlieferten 
Titel  Catonischer  Reden,    indem  er  darlegt,  dafs 

•)  Weil  Plutarch  die  Ephemeriden  in  der  Geschichte 
Alexanders  anführt,  wird  auf  S.  6  eine  Quellengattung 
dieses  Namens  für  sämtliche  Biographien  angenoininon! 
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mehrfach  dieselbe  Rede  bei  yerschiedenea  Autoren 
in  verschiedener  Weise  citiert  wird.  So  redazieren 
sich  die  bisher  unterschiedenen  vier  consnlarischen 
Reden  auf  eine  einzige  (8.  123  ff.),  ebenso  mehrere 
gegen  den  Lnxus  gerichtete  censorische  (S.  175  ff.); 
auch  das  über  die  Reden  gegen  Tbermus  Gesagte 
(8.  153)  und  die  Behandlung  der  Rede  gegen  Ful- 
vins  (8.  157  ff.)  verdient  Beifall,  wenigstens  zum 
gröfsteu  Teil.  Jene  Erkenntnis,  dafs  mehrere  an- 
gebliche Reden  zu  streichen  seien,  weil  sie  mit 
anderen  identisch,  weil  ihre  scheinbaren  Titel  nur 
Bezeichnungen  einzelner  Abschnitte  dieser  anderen 
seien,  halte  ich  für  das  brauchbarste  Ergebnis  des 
ganzen  Buches.  Doch  haben  über  die  angebliche 
Rede  cum  in  Hispaniani  proficisceretur  schon  Rib- 
beck (Neues  schweizerisches  Museum  1861  I  23 
Anm.)  und,  ohne  dessen  Bemerkung  zu  kenneu, 
ich  selbst  (Quellenkritik  des  Plinins  193)  dasselbe 
Resultat  wie  Marcucci  (8.  130  f.)  gefunden.  Aufser* 
dem  giebt  es  auch  in  diesem  Teile  genug  zu  ta- 
deln, u.  a.  die  Nachlässigkeit  bei  der  Benutzung 
der  Fragmentsaromlung  und  der  Einleitung  Jor- 
dans, wo  manches  besser  und  anderes  ebenso,  nur 
kürzer,  gesagt  ist  als  bei  Marcucci  (vgl.  z.  B.  J. 
p.  LXXX  f.  mit  M.  171  ff.,  J.  p.  XCIIII  mit  M.  182). 
Endlich  wird  nicht  weniges,  z.  B.  das  über  die 
8cipionenprozesse  Bemerkte  (8.  162  ff.)  den  Histo- 
rikern etwa  ebenso  wertvoll  erscheinen,  wie  die 
Konjektur  matronibus  (8.  176)  den  Philologen. 

F.  Mttnzer. 


M.  Tnlli  Ciceronis  Rhetorica.  Recognovit  breviqae 
adnotatione  critica  instruxit  A.  S.  Wilkins.  Tom.  I 
libros  de  oratore  tres  coutinens.  Oxonii  e  ty- 
pographeo  Clarendoniano.     *)  8". 

Der  Professor  der  lateiuischen  8prache  am 
College  von  Manchester,  Herr  Aug.  S.  Wilkins, 
zählt  zur  alten  Garde  der  heutigen  Latinisten 
Englands  und  darf  mit  Männern  wie  Mayor  und 
Reid  das  Verdienst  beanspruchen,  die  Forschungs- 
ergebnisse vornehmlich  der  deutschen  Latinisten 
des  19.  Jahrhunderts  seinen  Laudsleuten  zweck- 
mäfsig  vermittelt  und  den  Nachwuchs  zu  selbstän- 
digen Arbeiten  auf  diesem  Gebiete  angeregt  und 
befähigt  zu  haben.  8eiue  1879 — 92  erschienene 
Ausgabe  der  drei  Bücher  Ciceros  vom  Redner, 
deren  Text  und  Kommentar  sich  zumeist  an  Sorofs 
Weidmanniana  anlehnt,  ist  eine  jener  gediegenen 
und  verständigen  8ammlerarbeiten,   deren  seither 

*)  Jede  Seitenzähluug  fehlt,  und  zwar  nicht  nur 
im  Vorwort  (4  S.)  und  im  Na  inen  Verzeichnis  (oVs  S.), 
sondern  auch  im  il'ext.  Jm  Text  steht  an  der  Stelle 
der  Seitenzahl  die  Kapitel-  und  Paragraph euziffer. 


aus  der  Clarendon  Press  eine  Reihe  hervorgegangen 
ist,  und  die  auf  die  Klassikerlektüre  in  den  eng- 
lischen 8chulen  und  auf  den  Betrieb  der  philolo- 
gischen 8tndien  an  den  Universitäten  unzweifelhaft 
günstig  eingewirkt  haben. 

Die  vorliegende  Neubearbeitung  von  de  ora- 
tore, der  erste  Band  einer  Gesamtausgabe  der 
rhetorischen  8chriften  Ciceros,  giebt  den  Text 
ohne  erklärende  Anmerkungen,  aber  mit  einem 
kritischen  Apparat,  der  über  die  spärlichen  Va- 
rianten der  kommentierten  Ausgabe  weit  hinaus- 
geht, wenn  er  auch  keineswegs  Vollständigkeit 
anstrebt.  Aufserhalb  des  von  W.  Friedrich  in  der 
Teubneriana  vom  J.  1892  zusammengestellten  Ap- 
parates bewegt  sich  Wilkins  nur  da,  wo  er  Kon- 
jekturen von  sich  oder  Reid  mitteilt.  Über  das 
Verhältnis  der  zahlreichen  vollständigen  Hand- 
schriften (integri:  I)  zum  verschollenen  Archetypus 
von  Lodi  denkt  Wilkins  ebenso  wie  der  vor  we- 
nigen Jahren  verstorbene  W^.  Friedrich.  Diese 
8kepsis,  der  diametrale  Gegensatz  zu  F.  Heer- 
degens Auffassung,  wäre  blofs  theoretisch  be- 
merkenswert geblieben,  wenn  Wilkins  nicht,  nach 
dem  Vorgange  Friedrichs,  für  die  Ottobonianisehe 
und  für  die  Palatiuische  Hs.  (OP),  also  für  nur 
zwei  von  den  so  vielen  sei  es  unmittelbaren,  sei  es 
mittelbaren  Abkömmlingen  des  Laudensis,  das 
Zeichen  L  gewählt  hätte,  das  den  Teubuerapparat 
in  allen  Angaben,  welche  über  die  verstümmel- 
ten Hss.  (mutili:  M  bez.  m)  hinausgehen,  ohne 
die  grofse  kritische  Ausgabe  Fr.  Ellendts 
vom  J.  1840  unbrauchbar,  weil  unverständlich 
macht.  Das  Verfahren  ist  um  so  mehr  zu  be- 
dauern, weil  A.  Kornitzer,  E.  Ströbel  u.  a.  vor 
der  argen  Verwirrung,  die  jenes  Sigl  bei  jedem 
Nichtkenner  der  obendrein  selten  gewordenen 
Königsberger  Ausgabe  anrichten  mnfs  und  vor 
Wilkins*  Druck  schon  angerichtet  hat,  dringend 
gewarnt  hatten.  Ich  meinerseits  gestehe  offen, 
dafs  es  mir,  obwohl  ich  die  handschriftliche  Grund- 
lage aller  rhetorischen  8chriften  Ciceros  nicht  erst 
seit  kurzem  und  nicht  blofs  aus  den  Forschungen 
anderer  kenne,  unmöglich  war  und  bleibt,  aus  dem 
8igl  L  und  aus  den  zwei  diesem  zur  8eite  ge- 
stellten, recc.*)  und  vulg.,**)  über  die  Lesarten 
der  Codices  integri  jenes  Bild  zu  gewinnen,  das 
dem  jeweiligen  Thatbestand  entspricht. 


*)  i.  e.  'Codices  post  annum  1422  exscripti'. 
**)  i.  e.  'textus  vulgo  receptus',  womit  die  Bemer- 
kung der  Praef.  p.  Ill  zusammenzuhalten  ist:  'editio- 
num  veterum  vulgata  lectio  (um/// )  codicum  intcgronim 
tide  nititur,  meudis  patentibus  Itiilorum  ferme  coniec- 
turis  amotis'. 
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Bei  Stellen,  derea  Textgestaltüng  heute  uocb 
streitig  ist,  läTst  Wilkins'  Apparat  nicht  selten  im 
Stich,  z.  B.  I  §  5  Zeile  15;  I  8  Z.  12  und  13;  I  58 
Z.  25;  I  90  Z.  7  und  8;  II  92  Z.  10;  II  105  Z.  31; 

II  235  Z.  24;  II  241  Z.  12;  II  242  Z.  25;  II  287 
Z.  12;  II  305  Z.  19  (quis);  III  6  Z.  1 ;  III  12  Z.  23; 

III  22  Z,  18;  III  79  Z.  15. 

Nicht  zutreffende  Angaben  über  La.  von  Hss. 
oder  Ober  Konjekturen  finden  sich  z.  B.  I  11  Z.  32; 

I  57  Z.  16;  II  149  Z.  17;  II  182  Z.  1;  II  190  Z.  30; 

II  202  Z.  13;  II  213  Z.  22;  II  223  Z.  16/7;  II  327 
Z.  2;  II  357  Z.  21;  III  16  Z.  27/8;  III  17  Z.  1. 

Auf  welches  der  beiden  quid  in  I  160  Z.  16 
soll  der  Nichtkenner  des  Teubnerapparates  die 
angegebene  Variante  beziehen?  Dieselbe  Zwei- 
deutigkeit begegnet  11305  Z.  19  (nicht  17),  wo 
aoTserdem  Nonius  nicht  berücksichtigt  ist.  Die 
Variante  quid  om.  M  zu  II  239  bezieht  sich  nicht 
auf  Z.  25,  sondern  auf  Z.  26:  das  von  Wilkins  mit 
L  festgehaltene  quid  ist  wie  so  viele  andere  Prono- 
miualformen  interpoliert.  II  182  Z.  9  steht  im 
Text  non  sunt,  im  App.  non  sunt  L  vulg.  statt 
'non'  om.  M  I(ntegri)  plerique.  II  310  Z.  25  steht 
im  Text  agetur,  im  App.  agetur  L  statt  agitur  M. 

Einen  Ballast  unhaltbarer  Vermutungen,  die 
zumeist  Friedrich  aufgestellt,  aber  in  seinen  Text 
nur  zum  Teil  aufgenommen  hat,  nahm  Wilkins 
aus    der   Teubneriana    herüber,    z.  B.  I  13  Z.  14; 

I  27  Z.  32;  I  37  Z,  16;  I  55  Z.  4;  I  71  Z.  24;  I  99 
Z.  19;  I  115  Z.  11;  I  128  Z.  7;  I  154  Z.  6;  I  161/2 
Z.  29  und  31;  I  198  Z.  29;  I  254  Z.  2;  II  18  Z.  11 
und  13;    II  30  Z.  26;     II  67  Z.  18;     II  89  Z.  12; 

II  97  Z.  28;  II  116  Z.  17;  II  124  Z.  1;  II134Z.  1; 
II  143  Z.  15;  II  146  Z.  17;  II  152  Z.  7;  II  226 
Z.  21;  II  235  Z.  17;  II238Z.  21;  II  247  Z.  7; 
II  265  Z.  2;  II  273  Z.  9;  II  276  Z.  1 1 ;  II  279  Z.  1 ; 
II  289  Z.  26;  III  87  Z.  27  u.  s.  w. 

In  auffallendem  Gegensatz  zu  dieser  Mitteil- 
samkeit vermochte  Referent  von  der  seit  1893 
erschienenen  Litteratur  weder  im  Text  noch  im 
Apparat  eine  Spur  zu  entdecken.  Die  hinter 
Friedrichs  und  meine  Ausgabe  fallenden  textkriti- 
scheu  Beiträge  von  6.  Ammon,  L.  Havet,  Fr.  Leo, 
O.  Piasberg,  U.  Sorof,  E.  Ströbel  und  meine  Tulliana 
vom  J.  1897,  in  denen  allein  bei  40  Stellen  ausführ- 
lich besprochen  werden  und  ein  von  der  Vulgata  ab- 
weichenderText  gefordert  wird,  kennt  Wilkins  nicht. 

An  eigenen  Konjekturen  oder  solchen  seines 
Freundes  Reid  nimmt  er  auf  I  58  de  legibus  con- 
stituendis,  219  [rerum  omnium]  naturam  <(et)> 
mores  hominum,    II  82  attentum  vero  [crebro],*) 

•)  Statt  crebro  vtUg.,,  credo  Mm  lies  im  App.;  credo 
MI  plerique,  crebro  I  pei-pauci. 


98  <C.>  Curio,  105  aut  acti  statt  a.  facti,  131  [no- 
vato  et]  iterato  (Nonius  übersehen!),  163  ex  <re> 
sua  sumi  vi  — .  [Ex]  sua  vi,  222  <e->  lusit,  223. 
lunumerabilia  <(alia>,  325  <non^  velle*),  III 35  [sum- 
morura  —  magistrorum] ,  206  ad  venustatem  ip- 
sam.  Blofs  im  Apparat  angemerkt  werden  II  1 
paravisset  statt  potuisset,  5  descriptionis,  73  \at> 
minora,  77  Lücke  nach  Hannibal,  III  65  Sed  vitio- 
sum  quoque  est  in  bis,  78  de  virtute  omni  Stoici, 
190  celerius  statt  interius. 

Ref.  vermag  keinen  dieser  Vorschläge  sich  an- 
zueignen. Auch  sonst  sieht  jeder,  der  den  Ox- 
forder Text  mit  dem  Prager  vom  J.  1893  ver- 
gleicht, dafs  wir  zwei  über  das,  was  man  Konse- 
quenz in  der  Würdigung  der  Hss.  und  Planmäfsig- 
keit  in  ihrer  Verwertung  nennt,  so  stark  abweichende 
Anschauungen  vertreten,  dafs  weitere  20  Jahre  uns 
einander  kaum  näher  bringen  werden  als  die  letz- 
ten zwanzig.  ^Textus  non  multum  discrepat  ab 
eo,  quem  cum  notis  Anglice  conscriptis  Oxonii 
ante  hos  annos  edidimus^  dieses  Wort  Wilkins' 
unterschreibe  ich  loyal  in  dem  Sinne,  dafs  ein 
Teil  der  Abweichungen  einen  Fortschritt  dar- 
stellt. Möge  die  nächste  Auflage  besonders  mit 
den  Streichungen  Kajsers  und  Bakes  aufräumen 
und  der  Vertrauensseligkeit  gegenüber  der  Harleia- 
nischen  Hs.  entsagen! 

Auf  nichts  war  ich  gespannter  als  auf  die  Be- 
handlung von  II  193  und  III  110;  aber  wie  beide- 
mal die  alten  Varianten  wiederkehren,  so  ist  an 
der  ersten  Stelle  das  f  geblieben,  an  der  zweiten 
die  Klammern.  II  193  schlage  ich  vor:  saepe  ipse 
vidi,  ut  ex  persona  mihi  ardere  oculi  hominis 
histrionis  viderentur  sqnalida  (spondalli  M,  sponda- 
Ha  I)  illa  diceutis:  ^Segregare  abs  te  ausus  aut  sine 
illo  Salamina  ingredi?  Neque  paternum  aspectum 
es  veritus?'  III  110  Atque  verbotenna  etiam  hac 
in  iustituendo  divisione  utuntur,  sed  ita,  non  ut 
iure  aut  iudicio,  vi  denique  recuperare  amissam 
posscssionem,  sed  ut  surculo  defringendo  usurpare 
videantur.  Statt  verbotenus,  worüber  das  Archiv 
f.  1.  Lexikographie  I  4 15-— 426  äu  vergleichen  ist, 
haben  die  Codices  integri,  hier  die  einzige  Text- 
quelle, teils  die  Glosse  hactenus  loquantur,  teils 
liHctenus  loquuntur;  mit  der  herkömmlichen  Aus- 
scheidung dieser  zwei  Worte,  durch  die  der  Ur- 
text verdrängt  wurde,  ist  es  nicht  gethan. 

Würzburg.  Th.  Stangl. 

*)  Statt  velle  codd,,  nolle  c  recc,  lies  im  App.;  velle 
M I  plerique j  nolle  ceteri,  v. 
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Friedrich  Aly,  Humanismus  oder  Historismus. 
Marburg  1902,  N.  G.  Elwert.     31  S.  8^.    60  Pf. 

Ein  flott  geschriebener,  wohlbegrundeter  Pro- 
test gegen  die  Übertreibungen  und  Yerkehrtheiteu 
iu  den  Vorschlägen,    mit  denen  Wilamowitz  eine 
innere  Reform  des  griechischen  Unterrichts  einzu- 
leiten   unternommen    hat.      Alj    ist    vollkommen 
empfänglich  für  die  vielfache  Anregung,  die  dem 
geistreichen  Gelehrten  auch  bei  dieser  Gelegenheit 
verdankt  wird,   wahrt   aber    mit  Eutschiedenheit 
der  Schule  das  Recht,  über  das,  was  den  Schülern 
not   tue    und   gut  tue,    nach   ihren    eigenen   Ge- 
sichtspunkten   und    Mafsstäbeu    zu    urteilen.     So 
warnt  er  mit  Berufung  auf  Heraklit,    den  Wila- 
mowitz selbst  citiert  habe,  vor  dem  Vielerlei,  das 
eine  Chrestomathie    notwendig    mit   sich    bringe, 
und  fordert  die  Lektüre  grofser  zusammenhängen- 
der Stücke,  aus  denen  grofse  Schriftstellerpersön- 
lichkeiten   zu   den  Schülern    sprechen.     Auch   an 
sich  sei  ein  Teil  des  Stoffes,   den  das  neue  Lese- 
buch biete,   zur  Durchnahme  in  der   griechischen 
Stunde  nicht  geeignet:  zur  Behandlung  technischer 
Abhandlungen  oder  Beschreibungen  habe  man  dort 
keine  Zeit,    auch   dem   Religionsunterricht  könne 
der  griechische  nicht  in  der  Weise  dienstbar  ge- 
macht werden,    dafs  altchristliche  Stücke  anstatt 
der  Werke    der    klassischen   Periode  griechischer 
Litteratur    vorgenommen    würden.      In    der    Tat 
wird  sich  hoffentlich  die  Praxis  herausbilden,  dafs 
solche  Abschnitte  innerhalb   des   Fachunterrichts, 
also  von  den  Ldirern  der  Religion  und  der  exak- 
ten Wissenschaften,    behandelt  werden.     Für    den 
griechischen  Unterricht  selbst  hält  Aly  den  Kreis 
von  Schriften  und  Schriftstellern  fest,  der  sich  in 
den    bisherigen  Erfahrungen  bewährt  hat.     Über 
vieles  einzelne  wird  dabei  treffend  geurteilt,  Sopho- 
kles in  seinem  Verhältnis  zu  Euripides,  Ljsias  als 
Vertreter  der  Alltäglichkeit  gewürdigt,  die  iu  un- 
mittelbarer   Nachbarschaft     erhabener    Gedanken 
und    grofser    Menschen    auch    einmal    kennen    zu 
lernen  eine  wertvolle  Ergänzung  der  den  Schülern 
sonst    gebotenen   Anschauungen  ist.     Nur    unter- 
schreiben kann  ich  Alys  Bedenken  dagegen,   dafs 
von  Demosthenes  weiter  nichts  als   die  berühmte 
Erzählung  aus  der  Eranzrede    aufgenommen  ist; 
denn    hier   lernt  der  Leser  blofs   den  sich   selbst 
rühmenden,     nicht    den    heldenhaft     kämpfenden 
Demosthenes  kenneu.     Auch  ich  habe  jenen  Ab- 
schnitt  gern    mit  Primanern    gelesen,    aber    erst 
nachdem  sie  durch  ein  paar  der  philippischeu  oder 
olynthischen  Reden   in  die  Kämpfe   hineingeführt 
worden  waren,  auf  welche  die  Kranzrede  zurück- 
blickt. 


Der  Übereinstimmung  mit  Alys  praktischen 
Forderungen  freue  ich  mich  um  so  mehr,  als  ich 
sie  stellenweise  etwas  anders  begründen  würde 
als  er  thut.  Einen  wirklichen  und  dauernden 
Unterschied  zwischen  der  wissenschaftlichen  und 
der  schulmäfsigen  Auffassung  des  Griechentums 
möchte  ich  nicht  zugeben.  In  dem,  was  Wilamo- 
witz will,  scheint  mir  gerade  der  Gedanke  richtig, 
dafs  die  Schule  der  geänderten  Betrachtungsweise 
der  griechischen  Kultur  und  Geschichte  folgen 
müsse.  Weil  dies  aber  unvermeidlich  geschehen 
wird  und  eben  deshalb  zu  geschehen  schon  be- 
gonnen hat,  so  ist  es  um  so  dringender  geboten, 
nicht  zugleich  auch  die  Gegenstände  der  Lektüre 
zu  ändern,  sondern  diese  beizubehalten,  damit 
nicht  alle  Kontinuität  des  Unterrichts  und  des 
aus  ihm  hervorgehenden  Einflusses  in  unser 
eigenes  Bildungsleben  verloren  gehe.  Hüten  wir 
uns  Homer  und  Sophokles,  Demosthenes  und  Thu- 
kydides  zurückzudrängen;  halten  wir  sie  vielmehr 
in  erster  Linie  als  ^Schulautoren'  fest  und  begnü- 
gen uns  damit,  in  der  Art  wie  sie  gedeutet  und 
gewürdigt  werden  die  historische  Anschauaogs- 
weise  der  modernen  Wissenschaft  zur  Geltung  zu 
bringen ! 

Im  Grunde  wird  die  hier  augedeutete  Ansicht 
von  der  Alys  nicht  einmal  alzu  weit  entfernt  sein. 
Seine  eigene  fröhlich  streitbare  Art,  Dinge  und 
Menschen  anzufassen,  kann  gar  nicht  anders  als 
sich  auch  iu  seiner  Auffassung  und  Behandlung 
der  antiken  Welt  äufsern;  schon  die  vorliegende 
Schrift  giebt  manche  erquickende  Probe  davon. 
Und  so  wird  es  jeder  kräftigen  Persönlichkeit,  die 
dem  Altertum  gegenübertritt,  ergehen:  indem  die 
Schriftwerke  und  Kunstwerke  der  Alten  ein  fort- 
wirkendes Stück  unseres  eigenen  geistigen  Lebens 
ausmachen,  werden  sie  von  der  stark  flutenden 
Bewegung  des  modernen  Daseins  mit  ergriffen. 
Und  umgekehrt:  nur  indem  wir  sie  von  dieser 
Bewegung  ergriffen  werden  lassen,  also  auf  die 
Verehrung  des  ein  für  allemal  Klassischen  ver- 
zichten, erhalten  wir  sie  lebendig,  bewahren  wir 
das  Altertum  vor  Erstarrung  und  Abgeschlossen- 
heit; ein  Starres,  Abgeschlossenes  kann  nicht 
Element  eines  immer  noch  weiter  sich  entwickeln- 
den Lebens  sein.  Von  dieser  Art  ist  doch  aber 
hoffentlich  das  Leben,  das  wir  führen,  und  in  dem 
wir  der  antiken  Gedankenwelt  einen  fortwirkenden 
Anteil  gewahrt  wissen  wollen. 

Der  Verfasser  der  hier  besprochenen  Broschüre 
wird  vielleicht  lächeln,  dafs  ich  dies  alles,  nur 
scheinbar  gegen  ihn,  hier  vortrage.  Um  so  besser. 
Seine  eigunen  Ausfuhrungen  zeigen  ja,  vrie  er  so- 
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wohl  an  dem  Leben  der  Zeit  als  an  der  Entwick- 
luDg  der  Wissenschaft  innerlich  teilnimmt.  Solche 
Teilnahme  möchte  er  nun  auch  den  Berufsgenossen 
in  gröfserem  Umfange  sicheru;  deshalb  tritt  er 
zuletzt  —  ein  besonders  erfreulicher  Protest  — 
för  die  vielgesch mähten  und  oft  ungerecht  gering 
geschätzten  wisseDSchaftlichen  Beilagen  der  Schul- 
programme ein.  Auch  diesem  Teile  seiner  Ge- 
danken kann  man  nur  wünschen,  dafs  er  im  Lehrer- 
stande wie  an  den  leitenden  Stellen  empfängliche 
Leser  finden  möge. 

(Vorstehende  Besprechung  war  abgeschlossen, 
als  die  Anzeige  der  Aljscheu  Schrift  erschien,  die 
Professor  y.  Arnim  in  der  ministeriellen  ^Monats- 
schrift für  höhere  Schulen'  veröffentlicht  hat.  Sie 
gibt  mir  keinen  Grund  an  meiner  Beurteilung 
etwas  zu  ändern.) 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Litteratur  und 
für  Pädagogik.  IX.  u.  X.  Bandes  9.  Heft. 
I.  S.  609.  Fr.  Kopp,  Harmodios  und  Aristo- 
geiton.  K.  sucht  gegen  Wilamowitz  und  Reitzenstein 
wahrscheinlich  zu  machen,  dafs  die  Skoliensammlung 
bei  Athenaios  nicht  ein  aus  alter  Zeit  stammendes 
^Kommersbuch*,  sondern  ein  spätes  Produkt  sei.  Die 
Erzählung  von  den  beiden  Tyrannenmördern  wird  au 
der  Hand  der  lyrischen  Zeugnisse  sowie  der  histori- 
schen Berichte  bei  Thukydides  und  Aristoteles  in 
ihrer  Entwicklung  verfolgt  und  durch  Münzen  und 
Denkmäler  belegt.  —  S.  635.  Thaddäus  Zielinski, 
Antike  Humanität,  zweiter  Aufsatz.  Z.  wirft  die 
Frage  auf,  wie  man  die  Persönlichkeit  eines  drama- 
tischen Dichters  aus  seinen  Werken  abstrahieren  könne, 
und  kommt  zu  dem  Ergebnis,  die  Dichterpersönlich- 
keit sei  eine  so  vielgestaltige,  dafs  es  schwer  oder 
unmöglich  sei,  sie  auf  eine  einfache  Formel  zu  bringen. 
Er  beweist  das  am  Euripides,  wobei  das  Buch  von 
Wilhelm  Nestle  „Euripides,  der  Dichter  der  griechi- 
schen Aufklärung^,  eingehend  besprochen  wird.  In 
erkenntnistheoretischer  Hinsicht  erscheint  Euripides 
als  Rationalist,  in  theoloi;i scher  Hinsicht  ist  er  bald 
Zweifler,  bahl  predigt  er  fromme  Gläubigkeit  (Backchen, 
Hiketiden,  Jon),  in  physikalischer  Hinsicht  ist  er 
Dualist  (Zeus  —  Äther  und  Erde).  Dieser  Dualismus 
stammt  nicht,  wie  Nestle  meint,  von  Archelaos,  son- 
dern aus  der  griechischen  Religion  überhaupt  (cf. 
Aeschyl.  fr.  44  u.  die  HylozoTsten.)  Allen  Vorrechten 
von  Adel,  Reichtum,  freier  Geburt  und  hellenischer 
Abkunft  gegenüber  verhält  sich  Euripides  ablehnend. 
In  politischer  Hinsicht  steht  er  auf  dem  Buden  einer 
gemäfsigten  Demokratie.  Den  Schlüssel  zur  Gesamt- 
persönlichkeit des  Dichters  geben  die  Backchen,  be- 
sonders  das  Chorlied  v.  862  ff.  Auf  wessen  Seite 
er  selbst  steht,  ist  schwer  zu  unterscheiden.  In  allen 
Personen  der  Tragödie  sind  gleichberechtigte  Elemente 
seines  Wesens   zu   finden.  —  S.  652.     Johannes 


Müller  (Augsburg),  Das  Steuer-  und  Finanzwesen  des 
H.  R.  Reiches  im  XVI.  Jahrhundert. 

II.  S.  473.  Georg  Siefert,  Zwerge  und  Riesen 
(Schlafs).  Kap.  2.  Die  Riesen.  Die  Riesen  sind  den 
Menschen  feindlich,  die  Zwerge  freundlich.  Die  Riesen 
sind  Jäger  und  Hirten,  ohne  Ackerbau  und  Handwerk 
[vgl.  dagegen  M.  Mayer,  Giganten  u.  Titanen  S.  41  ff. 
Ref.],  die  Zwerge  treiben  Ackerbau,  Handwerk,  Berg- 
bau, alle  häuslichen  Verrichtungen  aufs  geschickteste, 
die  Riesen  hausen  roh,  Staaten-  und  gesetzlos,  die 
Zwerge  wohnen  zusammen  unter  Königen  in  festen 
staatlichen  Verhältnissen.  Die  Menschen  lebten  ur- 
sprünglich wie  die  Riesen  als  Hirten  und  Jäger,  all- 
mählich schritten  sie  zu  Ackerbau  und  Handwerk  vor, 
wie  die  Zwerge.  —  S.  496.  Rudolf  Wustmann, 
Bemerkungen  zum  oberen  Gymnasialunterricht  in 
älterer  deutscher  Geschichte.  —  S.  503.  Ernst 
Sihler,  Klassische  Studien  und  klassischer  Unter- 
richt in  den  vereinigten  Staaten.  II.  S.  bespricht 
die  bedeutendsten  amerikanischen  Philologen  des  19  Jahr- 
hunderts, Charles  Anthon,  (1797  —  1867).  Feiton 
(1807—1862),  Woolsey  (1801—1889),  Tay  1er  Lewis 
(1802—1877),  Lome  (1823-1897),  Goodwin,  (1831 
geb.)  und  Gildersleeve  (1831  geb.). 

Beiträge  zur  alten  Geschichte,  herausgegeben 
von  C.  F.  Lehmann,  Bd.  II  Heft  2. 
A.  Schulten  handelt  S.  167—193  über  italische 
Namen  und  Stämme.  Eine  statistische  Zusammen- 
stellung aus  den  Bänden  5,  9,  10.  11  und  14  des 
CIL.  zeigt  deutlich,  dafs  die  Gentilnamen  auf 
-iedius,  -edius  und  -idius  den  umbrisch-sabellischen 
Stämmen  im  mittleren  Apennin,  besonders  den  um 
den  Fucinersee  wohnenden  Äquern,  Marsern,  Pälignern 
und  Vestinern  eigentümlich  waren.  Von  dort  ver- 
breiteten sie  sich  zu  den  oskischen  Stämmen  in 
Mittel-  und  CJnteritalien  und  nach  Norden  längs  der 
via  Aemilia  und  der  Küste  des  adriatischen  Meeres. 
Auf  einer  beigegebenen  Karte  ist  ihre  Verbreitung  gra- 
phischdargestellt. Dafs  die  Namen  auch  später  auf  ein  so 
kleines  Gebiet  beschränkt  blieben,  hat  seine  Gründe  in 
der  anj^eborenen  Sefshaftigkeit  der  Gebirgstämme,  der 
Beschränkung  der  Freizügigkeit  durch  die  römische 
Regierung  und  der  ethnischen  Verschiedenheit  der 
Bewohner  Italiens.  Weitere  Aufsätze  über  diesen 
Gegenstand  werden  in  Ansicht  gestellt.  —  J.  Toutain 
gibt  S.  194—204  obssrvations  sur  quelques 
formes  reÜKieuses  de  loyalisme,  particuli^res 
k  la  Gaule  et  ä  la  Germanie  romaine.  In  den 
gallischen  und  germanischen  Provinzen  war  neben  dem 
provinzialen  Kaiserkultus  der  municipale  wenig  oder 
gar  nicht  ausgebildet.  Doch  beweisen  zahlreiche 
Weihinschriften  von  Privatleuten  und  Körperschaften, 
in  denen  das  numen  Augusti  mit  einer  lokalen  Gott- 
heit vereinigt  erscheint,  die  Ergebenheit  der  Gallier 
gegen  den  Kaiser.  Ebenso  wird  in  den  germanischeu 
Provinzen  die  Huldigung  gegen  die  Reichsregierung 
in  Weihinschriften  von  Soldaten,  die  zugleich  dem 
Juppiter  optimus  maximus  als  dem  Schirmherrn  des 
Reiches  und  demgenius  loci  gewidmet  sind,  und  in  säulen- 
förmigen Denkmälern,  die  an  die  den  germanischen 
Göttern  geweihten  Säulen  erinnern,  aber  dem  Juppiter 
0.  M.  gewidmet  sind,  zum  Ausdruck  gebracht.  — 
Julius   Beloch   behandelt   S.   205—226    die   del- 
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phiscbe  Amphiktionie  im  dritten  Jahrhundert 
V.  Chr.  Die  makedonischen  Könige,  die  346  an 
Stelle  der  Phoker  in  die  Amphiktionie  eingetreten 
waren,  fehlen  in  den  Listen  des  3.  Jahrh.  ganz. 
Dagegen  erscheinen  seit  278  wieder  die  Phoker, 
daneben  aber  die  Ätoler,  deren  Stimmen  allmählich 
von  2  bis  auf  14  stiegen.  Da  die  Ätoler  selbst  nie 
zur  Amphiktionie  gehört  haben,  sind  das  die  Stimmen 
der  dem  ätolischen  Bunde  beigetretenen  amphiktio- 
nischen    Völker.      Zuerst    (277)    erscheinen    sie    mit 

2  Stimmen,  die  den  westlichen  Lokrern  und  den 
Herakleoteu  gehört  haben  müssen.  In  den  nächsten 
Jahren  wuchsen  ihre  Stimmen  durch  Eintritt  der 
Dorier  aus  der  Metropolis  und  der  Änianen  auf  5, 
dann  durch  Eintritt  der  Malier  und  Doloper  auf  7, 
um  260  durch  Auschlufs  eines  Teiles  von  Phokis 
und  eines  Teiles  von  Phthiotis  auf  9,  um  240  durch 
Anschlufs  der  tlbrigen  Phoker  und  der  opuntischen 
Lokrer  auf  11.  Die  höchste  Stimmenzahl  (14)  hatten 
die  Ätoler  in  den  Jahren  229  —  220,  nachdem  auch 
Thessaliotis  und  die  zweite  Hälfte  von  Phthiotis  ihrem 
Bunde  beigetreten  waren.  Um  217  dagegen  sank 
die  Stimmenzahl    der  Ätoler  wieder  auf  11,    da  sie 

3  Stimmen  den  Athamanen,  den  Kephallenen  und 
Magnesia  am  Mäander  tlberliefsen.  —  Christian 
Hülsen  bespricht  S.  227— 283  neue  Inschriften 
vom  Forum  Romanum,  zuerst  die  rätselhafte  In- 
schrift des  archaischen  Cippus,  dann  sakrale  In- 
schriften aus  der  Kaiserzeit,  Kaiserinschriften,  Ma- 
gistrat sinschriften  aus  deu  Zeiten  der  Republik  und 
des  Kaiserreichs,  Priesterin schriflen,  endlich  Grab- 
schriften, unter  ihnen  auch  zwei  christliche  und  eine 
jüdische.  Auf  einer  beigefügten  Karte  des  Forums 
und  der  Via  sacra  sind  die  Fundorte  der  einzelnen 
Inschriften  angeßeben.  —  Otto  Hirschfeld  ver- 
öffentlicht S.  284 — 315  den  zweiten  Teil  seiner  im 
vorigen  Hefte  S.  45  ff.  begonnenen  Untersuchungen 
über  den  Grundbesitz  der  römischen  Kaiser  in 
den  ersten  drei  Jahrhunderten.  Er  stellt  die 
Nachrichten  über  die  kaiserlichen  Domänen  in  Italien 
und  in  deu  einzelnen  Provinzen  zusammen  und  ver- 
teidigt seine  schon  früher  gegebene  Erklärung  von 
'Patrimonium'  als  'Krongut'  und  *res  privata'  als  Tri- 
vatscbatuUe'.  —  Rudolf  Herzog  behandelt  S.  316 — 
333  den  KQijT^xdg  noicfkog,  auf  den  sich  ver- 
schiedene Inschriften  von  Kos,  Kalymna,  Riiodos, 
Karpathos  und  Nisyros  beziehen,  die  der  Zeit  um 
200  V.  Chr.  angehören.  Der  Krieg  ward  204  durch 
Philipp  V.  von  Makedonien  entfacht,  der  die  Kreter 
zu  Raubzügen  gegen  Rhodos  und  die  ihm  unterthänigen 
und  verbündeten  Inseln  veranlafste.  Er  endete  197 
nach  der  Besiegung  Philipps  durch  T.  Quinctius 
Flamininus.  Unter  den  besprochenen  Inschriften,  die 
vom  Verfasser  stellenweise  anders  ergänzt  werden 
als  von  den  bisherigen  Herausgebern,  ist  ganz  neu 
eine  im  vorigen  Jahre  in  den  Ruinen  des  ApoUon- 
tempels  zu  Halasarna  auf  Kos  gefundene  Urkunde, 
durch  die  der  koische  Offizier  Theukles  wegen  seiner 
Verdienste  um  die  Befestigung  und  Sicherung  des 
Gebietes  von  Halasarna  im  kretischen  Kriege  von 
dieser  Gemeinde  belobt  ward.  —  C.  F.  Lehmann 
giebt  S.  334 — 340  Bemerkungen  zur  Geschichte 
und  Überlieferung  des  ionischen  Aufstandes. 


Herodot.  V,  1  13  irrt,  wenn  er  den  Vater  des  498 
bei  Salamis  auf  Cypem  gefallenen  Königs  Aristokjpros 
von  Solo  für  einen  Sohn  des  von  Solon  besungenen 
Philokypros  ausgiebt.  Vielmehr  wird  Philokypros, 
der  Vater  des  Aristokypros,  ein  Enkel  von  Solons 
Freund  gewesen  sein.  Dieses  und  ähnliche  Versehen 
erklären  sich  aus  der  Benutzung  verschiedener  Quellen. 
Für  den  ionischen  Aufstaml  hat  Herodot  neben  den 
mündlichen  Berichten  aus  lonien,  Cypern  unti  Athen 
wahrscheinlich  das  Werk  des  Dionysios  von  Milet 
benutzt.  —  S.  341  —  345  sucht  Lehmann  darzuthun, 
dafs  die  Nachrichten  über  Gobryas  und  ßelsazar 
bei  Xenophon  in  der  Cyropädie  auf  echte  Cber- 
lieferung  zurückgehen  und  wahrscheinlich  gleichfalls 
ans  Dionysios  von  Milet  stammen.  —  Als  Todesjahr 
des  Pausanias,  des  Siegers  von  Piatää,  nimmt  L. 
S.  345  f.  auf  Grund  einer  freilich  recht  verworrenen 
Notiz  bei  Justin  IX,  1,  3  das  Jahr  471  v.  Chr.  an. 
—  ZurAtthis  bemerkt  L.  S.  346  f.,  dafs,  abgesehen 
von  Hellanikos,  als  ältester  Verfasser  einer  attischen 
Lokalgeschichto  nach  Paus.  X,  15,  5  und  Tertallian 
de  anima  52  Kleidemos  angesehen  werden  mufs.  — 
Endlich  bespricht  L.  S.  347  f.  das  im  Jahre  273  v. 
Chr.  zwischen  Ptolemaios  IL  und  Rom  geschlossene 
Bündnis.  Es  war  nicht  nur  gegen  Syrien,  sondern 
auch  gegen  Pyrrhos  gerichtet,  der  damals  einerseits 
noch  Tarent  besetzt  hielt,  andrerseits  im  Peloponnes, 
das  bisher  zur  ägyptischen  Machtsphäre  gehörte,  festen 
Fufs  zu  fassen  suchte.  Es  folgen  Mitteilungen  ans 
Thera  über  die  Einrichtung  des  dortigen  Museums 
und  den  Fortgang  der  Ausgrabungen,  über  die  Moun- 
menti  antichi  und  das  Corpus  inscriptionum  Latinaram 
sowie  Personalnachrichten. 

Museum  (Maandblad  voor  Philologie  en  geschiedenis) 
X,  2. 
S.  33—39.  W.  Caland,  Parallelen  zu  den  alt- 
indischen Bestattungsgebräuchen,  erklärt  u.  u.  das 
Schlagen  des  Schenkels  als  Äufserung  der  Trauer. 
Das  indische  Trauergefolge  schreitet  um  die  nieder- 
gesetzte Bahre,  indem  ein  jeder  sich  bei  dreimaligem 
Herumgehen  zuerst  auf  den  rechten,  dann  in  ent- 
gegengesetzter Richtung  gehend  auf  den  linken 
Sihenkel  schlägt.  Die  Bedeutung  der  Geste  ergiebt 
sich  aus  Homer  M  162,  O  113,  397,  /7  125,  p  198, 
Xenophon  Cyr.  VII  3,  6,  Lukian  Rhet.  praec.  19, 
Plutarch  Fab.  12,  2,  Nie,  8,  3,  Pomp.  30,  5,  Poly- 
bios  38,  2,  8;  15.  27,  11  (meist  heifst  es  fitiQdv 
nXriXTSCdai)  und  mehreren  Stellen  des  Alten  Testa- 
mentes. —  S.  54 — 56.  S.  Speyer,  Venenum  und 
Verwandtes.  Der  von  Mommsen  (Rom.  Strafrechi) 
nufgestcllte  Zusammenhang  mit  Venus,  venustus  ist 
nnzuerkennen.  Es  bedeutet  aber  nicht  Liebestrank, 
sondern,  da  Venus  eine  Frühlingsgöttin  ist,  Kräuter- 
saft Venerari  heifst  bekränzen  (Plaut.  Trin.  39 
Larem  corona  nostium  decorari  volo). 

Journal  des  savants,  Oktober. 

S  517  —  528.  R.  Dareste,  die  babylonischen 
Gesetze  (Fortsetzung  folgt).  —  S.  539—556.  G. 
Perrot,  Die  Phönizier  und  die  Odyssee,  bespricht 
das  Werk  von  V.  Berard  in  abweichendem  Sinne 
(Fortsetzung  folgt). 
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Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LUX  11,  1.  Dezember  1902. 
S.  1031  f.  berichtet  R.  Bock  über  Rekonstruk- 
tionsprojekte grofser  römischer  Bauwerke,  die 
1902  in  der  Expodüon  Officieile  des  Salon  im 
Grand  PuLais  dett  Cliampa-ELyaees  in  Paris  Auf- 
merksamkeit erregten.  H.  Eustache  hat  eine  Wieder- 
herstellung der  Via  Sacra  in  Rom  und  A.  Bruel 
eine  solche  der  Südwestseite  des  Palatins  (der 
Domäne  des  Kybele- Kultus)  ausgestellt.  Die  Arbeiten 
bilden,  obwohl  von  einander  ganz  unabhängig,  in  ge- 
wissem Sinne  ein  Ganzes.  —  F.  E.  L.  Boutrou  liat 
Rekonstruktionen  des  Kaiserpalastes  von  Trier 
ausgestellt.  —  Im  Anschlüsse  daran  wird  über  die 
Ausstellung  verschiedener  Funde  der  Ausgrabungen 
vonSusa  in  Sälen  des  Grand  Palais  durch  das 
Minisiere  de  l\nstrucüon  publique  berichtet. 


Rezenslons- Verzeichnis  phlioL  Schriften. 

Abbott,  Frank  Frost,  A  history  and  description 
of  Roman  political  institutions:  Bpli  W,  43  S.  1328- 
1331.  Ein  wissenschaftlich  ebenso  gediegenes  wie 
praktisch  brauchbares  Buch.     L.  Holzapfel, 

Aeschylus,  The  Choephori,  by  G.  Tücken  Rcr. 
34  S.  145-147.     Sehr  empfehlenswert.     A.  Martin, 

Beraiug,  Wilhelm,  Die  Einsetzung  der  heutigen 
Eucharistie  in  ihrer  ursprünglichen  Form,  nach  den 
Berichten  des  Neuen  Testamentes  kritisch  unsersucht: 
//6*.  45  S  1483.  Man  kann  dieser  Abhandlung,  was 
Sorgfalt  und  Gelehrsamkeit  betrifft,  nur  Anerkennung 
zollen;  aber  Voraussetzungen  und  Methoden  sind  viel 
fach  ganz  unwissenschaftlich.     C,  (L 

Ber  noulli,  Griechische  Ikonographie  mit  Ausschlufs 
Alexanders  und  der  Diadocheu:  Revue  num.  1902,  415. 
Klassisches  Werk  ersten  Ranges.     J,  de  Foville. 

Birt,  Th.,  Griechische  Erinnerungen  eines  Rei- 
senden: ßulUt  Beige  8  S.  343.  Die  archäologischen 
Mitteilungen  sind  die  schwächste  Seite  des  anziehenden 
Buches.     A.  Roersck. 

Bucher,  K.,  Arheit  und  Rhythmus:  Rcr,  34 
S.  156  f.     Ausgezeichnet.      Iß,  Clarak. 

Catalogue  general  des  antiquites  Egyptiennes  du 
Musee  de  Caire,  1.  Coptic  monuments,  by  If'.  E, 
Crum-^  2.  Fouilles  de  la  vallee  des  rois,  par  G. 
Daressy.  fasc.  I:  Athen,  3915  S.  615  f.  Ausgezeichnete 
Publikationen. 

Catalogue  of  the  greek  coins  of  Lydia  (B.  V. 
Uead):  Revue  num.  1902,  411.  Anlage  und  Aus- 
führung wohl  gelungen.     A.  D, 

Cauer,  P.,  Palaestra  vitae:  iV  Preufs,  Krz.-Ztg, 
No.  547.     Interessant  und  anregend. 

Caulfield,  A.  St.  G.,  The  temple  of  the  Kings 
at  Abydos:  Athen,  3915  S.  615.  Von  besonderer 
Wichtigkeit  ist  das  Kapitel  *Archaeological  notes'  von 
Flinders  Petrie,  in  dem  z.  T.  ganz  neue  Theorien 
entwickelt  werden. 

Ciceronis  orationes  (vol.  VI)  recogn.  A.  C, 
Clark:  Classr,  16,  8  S.  416  f.  Unser  kritisches 
Material  ist  hier  vermehrt;  nicht  wenige  Emendationen 
verdieueu  allgemeine  Annahme.     A.  S,  Wilkins, 


Ciceros  Rede  über  den  Oberbefehl  des  Pompejus 
erklärt  von  0.  JJrenckhahn:  ZöG,  53,  8-9  S.  721  f. 
Brauchbar.     F,  Kunz, 

Gurätulo,  G.  Emilio,  Die  Kunst  der  Juno  Lu- 
cina in  Rom:  LC,  4b  S.  1492  f.  Das  Buch  beginnt 
mit  dem  Stand  der  Medizin  in  den  ältesten  Zeiten 
Roms  und  bietet  nicht  sowohl  eine  systematische  Ge- 
schichte der  Geburtshilfe  als  vielmehr  interessante 
ausgewählte  änoandaiiaTa, 

Egger,  Max,  Denys  d^Halicarnasse:  DLZ*  44 
S.  2779.  Sorgfältige  und  leicht  verständliche  Arbeit, 
die  aber  ihr  Problem  nicht  tief  genug  erfafst  hat. 
Br.  Keil,  Dass.:  J,  des  sav.  Nov.  S.  624  f.  Gut. 
C.  K  R. 

Die  Epitome  des  Julius  Exuperantius.  herausg. 
von  Gust,  Landgraf  U.  Carl  Weynian:  DLZ.  44 
S.  2780.     Referat. 

Euripidis  fabulae,  rec.  G,  Murray.  1:  Rcr,  34 
S.  145  147.  Eine  handliche  und  übersichtliche  Aus- 
gabe, nur  hätten  die  Bezeichnungen  der  Handschriften 
nicht  geändert  werden  sollen.     A.  Martin. 

Euripidis  Hecuba,  ed.  A'.  WeckUin  (1,  3  editio 
altera):  Rvr,  34  S.  145-147.  Sehr  zu  loben,  ein- 
schliefslich  der  Appendix  coniecturas  minus  probabiles 
continens.     A,  Martin, 

Falk,  F.,  Beiträge  zur  Rekonstruktion  der  alten 
Bibliotheca  Fuldensis  und  Bibl.  Laureshamensis : 
ZöG.  53,  8-9  S.  715-717.  Philologen,  Theologen  und 
Historiker  werden  F.  gewifs  dankbar  sein.  14^.  Wein- 
berg er. 

(Fauth),  Wie  erzieht  und  bildet  das  Gymnasien 
unsere  Söhne?:  iV.  Freufe,  Krz.-Ztg.  No.  539.  Ent- 
hält treffende  Bemerkungen.     Dr.  Fr, 

Fran  Filologiska  Föreningen  i  Lund.  Spräkliga 
Uppsatser.  11:  DLZ.  44  S.  2778.  Enthält  u.  a. 
einige  Abhandlungen  zur  Syntax  des  Thukydides,  über 
das  Ei  im  Toteukult  der  Griechen,  über  av  und  x«, 
cubi  und  cunde,  und  zu  Nepos  Milt.  4,  5. 

Fundbericht  für  die  Jahre  1899  bis  1901. 
Ergänzung  zu  den  Mitteil,  des  Oberhessischen  Ge- 
schichtsvereins: BphW.  43  S.  1331-1334.  Das 
starke  Heft  legt  ertreuliches  Zeugnis  dafür  ab,  was 
der  Oberhessische  Geschichtsverein  für  die  Erforschung 
der  heimischen  Frühgeschichte  geleistet  hat.  Ed. 
Anthes. 

Gebhardi,  W.,  Ein  ästhetischer  Kommentar  zu 
den  Lyrischen  Dichtungen  des  Horaz.  2.  Aufl.  von 
A,  Sehe  ff  er:  Bullet  Beige  8  S.  344.  L.  Halkin 
weicht  in  der  Schätzung  der  Lyrik  des  H.  von  G.  ab, 
vermifst  auch  ein  zusammenfassendes  Kapitel  zu  den 
im  übrigen  anziehenden  'Essays*.      i 

Haltern  und  die  Altertumsforschung  an  der 
Lippe.  Bearb.  von  Dahm^  Koepp,  LöscUke,  Ritter- 
ling und  Schnchhardt:  DLZ.  44  S.  2795.  Eine  der 
beutendsten  Erscheinungen  auf  dem  Gebiet  der  Römer- 
forschung.    E.  Anthes, 

Hermiae  Alexandrini  in  Piatonis  Phaedrum 
scholia,  ed.  P.  Couvreur:  J,  des  sav.  Nov.  S.  623  f. 
Gut.     E.  Uuelle, 

Krumbacher,  Karl,  Romanos  und  Kyriakos: 
Bph  W.  43  S.  1316-1318.  Diese  Veröffentlichung  ist 
dankenswert  und  lädt  zum  Weiterarbeiten  ein.  Faul 
Maas. 
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Larfeld,  W.,  Handbach  der  griechischen  Epi- 
graphik.  II,  2.  Die  attischen  Inschriften,  2.  Hälfte: 
Bullet.  Beige  8  S.  342.  Höchst  wertvolle  Erleich- 
terung der  Arbeit  für  Historiker,  Philologen  etc.  i/. 
Francotte, 

Lebreton,  J.,  1.  Etudes  sur  la  langue  et  la 
grammaire  de  Cicerou;  2.  Oaesariana  syntaxis  qua- 
tenus  a  Ciceroniana  differat:  Her.  33  S.  129-138. 
Ausgezeichnet.     F.  Lfjay. 

Maass,  Ernst,  Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den 
Provinzen:  LC.  45  S.  1500-1502.  Das  Buch  mufs 
in  seinem  religionsgeschichtlichen  Teile  für  verfehlt 
gelten.  Auf  sehr  viel  festerem  Boden  steht  die  Unter- 
suchung über  Kamen  und  Bestimmung  der  als  Septi- 
zonia  bezeichneten  Gebäude.      G.  Wusowa, 

Mauuelis  Philae  carmina  iuedita,  ed.  Ae.  Mar- 
Uni:  Her,  33  S.  128  f.  Die  Sorgfalt  des  Herausgebers 
rühmt  My. 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums,  4.  u. 
5.  Bd.:  Bullet.  Beige  8  S.  337.  Bewunderungswürdig. 
//.  Francotte. 

Meyer,  G.:  Jahresb.  üb.  d,  Forischr.  der  klass. 
Alt.'  HVm.  CXV  B  S.  1-6.    Nekrolog  von  K.  Dietricli. 

Oddo,  Antoniuo,  GlMiypomnemata  historica  di 
Strabone  come  fönte  di  Appiano:  BpUW.  43  S.  1313 
1316.  Die  Arbeit  wird  beifällig  besprochen  von 
J^eusc/iaif. 

Passio  S.  Theclae  virgiuis  hrs.  von  Otfcar  von 
Gebhardt:  LC.  45  S.  1481 -1483.  Eine  gründliche, 
überaus  dankenswerte  Untersuchung.  Beim  Abdruck 
der  Texte  ist  die  Gefahr  willkürlicher  Konstruktion 
zu  vermeiden  gesucht.     G.  Kr. 

Petrie,  W.  M.  Fl.,  Abydos.  Parti:  At/ten.  3915 
S.  615.     Von  holiera  Werte. 

Plauto  I  Captivi  col  corameuto  di  0.  Pascal: 
Bullet.  Beige  8  S.  345.     Beachtenswert.     L.  Halkm. 

Properti  carmina recogn.  J.  ^.F/ällunore:  Clasar. 
16,  8  S.  418-421.  Bedeutet  keinen  Fortschritt.  J. 
A.  Nairn. 

Rund,  Edward  Keunard,  Der  dem  Boethius 
zugeschriebene  Traktat  de  fide  catholica:  AC*.  45 
S.  1495  f.  In  dieser  Abhandlung  wird  der  Nachweis 
erbracht,  das  der  Traktat  de  f.  c.  nicht  von  Boethius 
herrührt.      C.  W— w. 

Reitzenstein,  R.,  Zwei  religiousgeschichtliche 
Fragen  nach  ungedruckten  griechischen  Texten  der 
Strafsburger  Bibliothek.  Mit  zwei  Tafeln  in  Licht- 
druck: BpliW.  43  S.  1321-1327.  Mit  erfreulicher 
Energie  sind  die  Strafsburger  Philologen  am  Werke, 
die  neuen  Papyrusschätze  bekannt  zu  machen  und 
die  Fragen,  zu  denen  sie  anregen,  gründlichst  zu  be- 
handeln.    jP.  Wendland. 

Richter,  0.,  Topographie  der  Stadt  Rom,  2.  Aufl.: 
ZöG.  53,  8-9  S.  713-715.  Leitet  sicher  in  das  Stu- 
dium ein,  entwickelt  klar  den  Stand  der  Fragen.  K. 
hula.  , 

de  Ridder,  A.,  Catalogues  des  vases  peints  de 
la  Biblioth^que  Nationale!;  Claaar.  16,  8  S.  427  f. 
Ausgezeichnet.     //.  B.  Walters. 

Römer,  G.,  1.  Grammatik  der  lateinischen 
Sprache,  2.  Übuiigs-  und  Lesebuch  für  den  latei- 
nischen Unterricht:  ZöG.  53,  8  9  S.  737-740.  Ein 
praktisch  angelegtes  Buch.     Tschiassjiy. 


Rossi,  Fr.,  Grammatica  Egizia:  Athen.  3915 
S.  615.  Brauchbar,  doch  ist  es  ein  grofser  Mangel 
des  Werkes,  dafs  die  Arbeiten  der  Berliner  Gelehrten, 
besonders  auch  die  Ermans,  ingnoriert  sind. 

Sallustius:  Jahresber.  üb,  die  Fortschr.  der  Wu«. 
Alt'  Wiss.  CXIII  S.  228-272.  Bericht  für  1878-1898 
von  B.  Maure nbrec/t er. 

Showerman,  Gr.,  The  Great  Mother  of  the 
Gods:  Bullet.  Helge  8  S.  339.  Bietet  nur  sehr  un- 
genügende und  z.  T.  rückstandige  Ergebnisse.  E. 
liemy. 

Tegge,  A.,  Lateinische  Schulsvnonymik  und  Sti- 
listik, 2.  Aufl.:  ZöG.  53,  8-9  S.  726-737.  A.  Kor- 
nitzer  erklärt,  das  gar  viele  Aufstellangen  T.s  nicht 
als  richtig  bezeichnet  werden  können  und  dafs  mit 
Rücksicht  darauf  das  Buch  als  Schulbehelf  nicht  em- 
pfohlen werden  kann. 

Thumser,  Victor,  Erziehung  und  Unterricht: 
LC.  45  S.  1503.  Das  Gymnasium  wird  in  einem 
dieser  Vorträge  als  Idealmittelstufc  xaz'  i^oxf^v  be- 
zeichnet. 

Tschernjaeff,  Paul,  Terentiana.  Des  trac^ 
de  T6rence  dans  Ovides,  Horace  et  Tite  Live:  BpkW. 
43  S.  131 81 320.  Es  ist  zu  bedauern,  dafs  die  Be- 
mühungen des  ungemein  belesenen  und  fleifsigen  Verf. 
nicht  mehr  von  Erfolg  gekrönt  worden  sind;  aber  ich 
glaube,  dafs  auch  dieses  negative  Resultat  unseni 
Dank  verdient.     B.  Mnurenbrecher. 

Vergils  Aeneis  I-VI  erkl,  von  Lad  ewig- Schöpft^ 
12.  Aufl.  von  JJeuticke:  ZöG.  53,  8-9  S.  717-721. 
Die  nicht  wenigen  Änderungen  kann  man  gröfstenteils 
als  Besserungen  bezeichnen.     A.  Priinoiic. 

Verhandlungen  der  46.  Versammlung  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner  in  Str^fsburg  zusammen- 
gestellt von  M.  Erdmann'.  Bph  W.  43  S.  1334-1336. 
Das  Büchlein  giebt  einen  stattlichen  Beweis  von  der 
Mannigfaltigkeit  der  Fragen,  die  auf  der  letzten 
Pliilologen Versammlung  die  Teilnehmer  beschäftigt  bat. 
H.  Helm. 

Wissowa,  G.,  Religion  und  Kultus  der  Römer: 
67a«» r.  16,  8  S.  428-430.  Kann  für  jetzt  als  das 
letzte  Wort  über  diesen  Gegenstand  angesehen  werden. 
Gi'anger, 

Mitteilungen. 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 
Dezember-Sitzung. 

Am  Abend  des  9.  Dezember  fand  die  Winckelmanns- 
Feier  mit  einer  Festsitzung  statt,  an  welcher  zahl- 
reiche Gäste,  auch  aus  den  Kreisen  der  Kaiserlichen 
und  Königlichen  Regierung,  teilnahmen. 

Der  erste  Vorsitzende,  Prof.  Gonze,  begann  vax^ 
einer  Ansprache  an  die  Versammlung: 

Johannes  Winckelmann,  zu  dessen  Gedächtnisse  wir 
hergebrachter  Weise  heute  versammelt  sind,  steht 
schon  weit  von  uns,  wie  ein  Berg,  von  dem  man  im 
Vorwärtswandern  mehr  und  mehr  sich  entfernt,  aber 
der  Gipfel  bleibt  sichtbar.  Dahin  richten  wir  unsern 
Blick,  auf  das  grofse  Streben  jenes  Mannes,  einzu- 
dringen in  die  Kunstweit  des  Altertums.  Diei>ts 
Streben  führte  bekanntlich  zu  einem  höchst  wirksamen 
Vollbringen,   zur  Geschichte  vornehmlich   der  bilden- 


Digitized  by 


Google 


109 


28.  Januar.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1908.    No.  4. 


110 


den  Kunst.  Aber  Winckelmanns  Streben  ging  weiter. 
Er  zog  auch  die  Arcbitektar  in  seine  Kreise,  er  fafste 
die  Vesuv -Städte  ins  Aage,  er  hätte  gern  Olympia 
aufgedeckt. 

In  dieser  grofsen  Archäologie  —  ich  möchte 
damit  einen  bestimmten  Begriff  verbinden  —  fester 
aufs  Ziel  zu  steuern,  ist  erst  den  Generationen  unserer 
Tage  vorbehalten  geblieben.  Ein  frischer  Wind  auch 
auf  diesem  Geistesgebiet  kam  von  Norden.  Die  Eng- 
länder gingen  voran,  unter  deren  Einflüsse  namentlich 
auch  der  Schwerpunkt  der  kunstarchäologischen  For- 
schung von  Winckelmanns  Rom  nach  dem  griechischen 
Osten  sich  verschob:  Antiquities  of  Athens^  Elgin 
marbles,   Charles  Newton, 

Ergriffen,  wenn  auch  nicht  immer  begriffen  und 
konsequent  durchgeführt,  wird  die  hohe  Aufgabe, 
ganze  Städte  und  Landschaften  als  grofse,  geschicht- 
lich lebende  Wesen  in  ihren  Resten  aufzudecken  und 
zu  verstehen,  aus  ihren  Architekturschöpfungen  die 
dominierenden  Grundzttge  einstiger  Gestaltung  wieder- 
zugewinnen, aus  Bild-  und  Schrift-  und  allem  Klein- 
werke, bis  zur  unscheinbar  wertvollen  Tonscherbe 
herab,  die  feineren  Züge  dem  grofsen  Bilde  hinzuzu- 
fügen, mit  vereinten  Kräften  der  Forscher.  Denn 
kein  Einzelner  ist  je  dieser  Aufgabe  gewachsen. 
Welch  mannigfaltige  Kenntnisse  und  Fertigkeiten  sind 
da  mit  glücklicher  Hand  zum  Ziele  zu  leiten,  wie  be- 
darf es  dazu  der  Mittel,  wie  bedarf  es  der  Macht! 
Erst  mit  Kaiser  und  Reich  haben  wir,  Winckelmanns 
Traum  erfüllend,  in  Olympia  vorbildlich  eingreifen 
und  diesem  Vorbilde  bis  heute  erfolgreich  nacheifern 
können. 

Weit  und  weiter  dehnt  sich  dabei  das  Feld  der 
Untersuchung,  bis  an  die  Grenzen  der  griechisch- 
römischen Welt,  und  diese  Grenzen  reichen  wie  nach 
Asien  und  Afrika,  so  bis  auf  unsem  vaterländischen 
Boden. 

Unsere  Gesellschaft  folgt  den  Schritten,  welche  in 
diesem  wissenschaftlichen  Gange  geschehen,  mit  un- 
ausgesetzter Teilnahme,  und  aus  dem  Weiten,  aus 
dem  Nahen  Kunde  zu  hören,  ist  sie  auch  heute  fest- 
lich versammelt. 

Herr  Professor  Puchstein  aus  Freiburg  i.  B, 
fafste  sodann  in  seinem  Vortrage  zusammen,  was  die 
zweijährigen,  nunmehr  im  wesentlichen  zum  Abschlufs 
gebrachten  Ausgrabungen,  die  Seine  Majestät  der 
Kaiser  in  Baalbek  angeordnet  hatte,  für  die  wissen- 
schaftliche Untersuchung  der  Ruinen  und  für  ihre 
Deutung  ergeben  haben,  und  berichtete  über  die 
syrisciie  Reise,  die  er,  ebenfalls  im  Auftrage  Seiner 
Majestät  der  Kaisers,  während  des  Sommers  1902 
zusammen  mit  den  Architekten  Herrn  Bruno  Schulz 
und  Daniel  Krencker  gemacht  hat.  Dem  Inhalte  des 
Vortrages  entspriclit  ein  in  dem  eben  erscheinenden 
Hefte  des  Archäologischen  Jahrbuchs  abgedruckter 
Aufsatz. 

Sodann  nahm  Herr  Major  Schramm  aus  Metz 
das  Wort: 

^^^^Seit  Mitte  Mai  1902  ist  in  der  Seille-Redoute  zu- 
j  die    Ausgrabung    der    Fundamentmauern     des 

eBUü^  römischen  Amphitheaters  im  Gange,  des 
welcn-in»  i^i  Gegensatz  zum  'kleinen'  Amphitheater 
und  ii;etz,  das  am  Ludwigstaden  liegt. 


Es  hat  ein  Bau  sich  ergeben  von 
gröfster  liänge  des  Amphitheaters  148  m, 
»        Breite     ^  «  124  „ 

„        Länge  der  Arena  66  „ 

„        Breite     „        „  41,5  ^ 

Am  ähnlichsten  in  den  Grofsen  Verhältnissen  ist 
das  Amphitheater  von  Verona,  das  bei  der  etwas 
gröfseren  Länge  von  153  m  nur  123  m  gröfster  Breite 
hat. 

Die  Mafse  des  Amphitheaters  in  römische  Fufs 
umgerechnet,  ergeben  runde  Zahlen,  wenn  man  den 
Fufs  zu  296  mm  annimmt.     Z.  B.: 

Gröfste  Länge  des  Amphitheaters  500  Fufs, 

„       Breite     ^  „  420     „ 

„       Länge  der  Arena  220     „ 

„       Breite    „        „  140     „ 

Tiefe  der  Cavea  ringsum  140     „ 

u.  8.  w. 

Der  Umstand,  dafs  der  Fufs  zu  296  mm  anzu- 
nehmen ist,  spricht  dafür,  dafs  das  Gebäude  spätestens 
im  2.  Jahrhundert  n.  Chr.  gebaut  worden  ist. 

Der  ursprüngliche  Arena-Fufsboden  lag  in  gleicher 
Höhe  mit  dem  Bauhorizont  des  ganzen  Gebäudes,  er 
war  also  nicht  ausgeschachtet. 

Auch  das  Fehlen  jeglicher  Cementierung  oder 
eines  wasserdichten  Lehmfufsbodens  unter  der  Arena 
spricht  gegen  die  Verwendung  derselben  als  Nau«- 
machie. 

Die  in  der  kleinen  Achse  nach  der  Seille  zu 
führende  Steinrinne  ist  nachträglich  eingebaut.  Sie 
diente  zweifellos  für  den  Abflufs  der  Tagewasser  aus 
der  Arena. 

Eine  noch  später  eingebaute  kreuzförmige  Aus- 
schachtung in  der  Arena  vertiefte  dieselbe  in  der 
Mitte  um  2  m,  während  ringsum  der  Fufsboden  um 
2  m  erhöht  wurde. 

Die  4  m  hohe,  aber  nur  0,75  m  starke  Futter- 
mauer dieser  Ausschachtung  konnte  den  Erddruck 
nicht  allein  tragen.  Sie  wurde  daher  durch  einen 
hölzernen  Einbau  entlastet,  für  den  zahlreiche  Falze 
in  der  Mauer  vorhanden  sind. 

Nach  Professor  Fabricius  diente  die  gesamte  kreuz- 
förmige Ausschachtung  als  Versenkung. 

Die  Gelehrten,  welche  nacheinander  das  Amphi- 
theater besichtigt  haben,  Michaelis,  Schumacher,  Fabri- 
cius, Dragendorff  und  Jacobi,  sind  einstimmig  der 
Ansicht,  dafs  speziell  der  kreuzförmige  innere  Einbau 
in  der  Arena  von  höchstem  archäologischen  Interesse 
und  eine  vollständige  Freilegnng  desselben   nötig  ist. 

Diese  Freilegung,  an  der  jetzt  mit  allen  Kräften 
gearbeitet  wird,  ist  in  freundlichster  Weise  von  Seiten 
der  Eisenbahnverwaltung,  so  lange  deren  Zwecke  es 
zulassen,  gestattet  worden. 

Zum  Schlufs  machte  der  Vorsitzende  Mitteilung 
aus  einem  soeben  eingegangenen  Briefe  des  Herrn 
Dr.  Herzog-Tübingen  über  dessen  erfolgreiche  Ent- 
deckung des  Asklepiostempels  auf  Kos. 

Das  Festprogramm  wird  dieses  Mal  verspätet  er- 
scheinen. 
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Programme  der  KgL  Bayer,  hamaniftitclien  Oym- 
natien  und  Progymnatien  1901—1902. 

1.  Bayreuth:  -/.  F.  Lederer,  Alterum  fragmen- 
tum  iudicis  verbornm  in  C.  Julii  Solini  coUectanea 
rerum  memorabilium. 

2.  Erlangen:  C//r.  Künneth^  Der  pbeudohesio- 
deiscbe  Heraklesscbild,  sprachl.-krit.  unters.    IL  Teil. 

3.  Frankeuthal:  Böppfneckery  Zur  PlautinischeD 
Metrik  und  Rbytbmik.     47  S. 

4.  Freising:  E.  Hailer ^  Beiträge  zur  Erkl&ruug 
des  poetischen  Plurals  bei  den  röm.  Elegikern.    28  S. 

5.  Fürth:  P.  Kellermann^  Die  Sprache  der 
Bobienser  Ciceroscholien. 

6.  Ganzburg:  H,  Jobitt,  De  vocabulorum  iudi- 
ciariorum  quae  in  oratoribus  Atticis  inveniuntur  nsu 
et  vi.     70  S. 

7  Hof:  H.  Fvgger^  Die  Bakchen  des  Euripides, 
übersetzt. 

8.  Kaiserslautern:  Th.  GoUwiizer^  Plotins 
Lehre  von  der  Willensfreiheit.     2.  Teil.     58  S. 

9.  Landsbut:  J.  fjochmüller,  Quaestiones  gram- 
maticae  in  Ciceronis  libros  oratorios.    38  S. 

10.  München,  Ludwigsgymnasium:  F.  Pengraf z^ 
De  arsibus  solutis  in  dialogorum  senariis  Aristophanis, 
p  I,  37  S. 

11.  —  Luitpoldgyronasium :  W.  Ueindl^  Quaes- 
tiones Sophocleae  ciiticae.     36  S. 


12.  —  Maximiliansgymnasium:  E,  Stemplmger^ 
Studien  zu  den  i&y^xa  des  Stephanos  von  Byzanz. 

13.  Mflnnerstadt:  L.  Weigl,  Stadien  zu  dem 
unedierten  astrolog.  Lehrgedicht  des  Job.  Kamateros. 
58  S. 

14.  Neuburg  a.  D.:  H'ölfle^  De  adiectivi  verbalis 
praesertim  in  Iliade  usu  üomerico.     42  S. 

15.  Nürnberg,  Altes  Gymnasium:  W,  Bach- 
mann.  Die  ästhetischen  Anschauungen  Aristarchs  in 
der  Exegese  und  Kritik  der  homerischen  Gedichte. 
1.  Teil.     42  S. 

16.  —  Neues  Gymnasium:  E.  Gro/s^  Beiträge 
zur  Erklärung  alter  Schrifuteller,  vornehmlich  durch 
Hinweise  auf  die  deutsche  Litteratur.     72  S. 

17.  Regensburg,  Altes  Gymnasium:  fJ.  Hut- 
tinger  f,  Studia  in  Boetii  carmina  collata.  P.  II.  36  S. 

18.  Schäftlarn:  K.  Mederle,  De  iuris  inrandi 
in  lite  Attica  decem  oratorum  aetate  usu.     37  S. 

19.  Speyer:  K,  Engelhardt,  Zum  Monumentam 
Ancyranum.     41  S. 

20.  Würzburg,  Neues  Gymnasium:  L.  Dühneyer, 
Untersuchungen  über  einige  Handschriften  und  latei- 
nische Übersetzungen  der  Aristotelischen  Tiergeschichte. 
51  S. 

21.  —  Realgymnasium:  Z>.  Job^t,  Scylla  und 
Gharybdis,  eine  geographische  Studie.     31  8. 

Verantwortlicher  Bedaktenr;  Prof.  Dr.  H.  Draheim,    Friedenaa. 
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Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  und  sonstigen  Qelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Resensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Bachhandlang,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  za  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Aeademioornm  Fhilosophoram  Index  Harcalaneniii. 

Edidit  Segofredus  Makler.    Berolini  apud  Weid- 
mannos.  ,MCfiIlL  XXXVI  u.  135  &.  B^.     ß  Jt, 

Die  Leidensgeschichte  des  hier  herausgegebenen 
bercnlanensischen  Papyrus  ist  jedem,  der  sieb  mit 
den  Quellen  zur  Geschichte  der  griechischeu  Phi- 
losophie einigermafseu  beschäftigt  hat,  zur  Genüge 
bekannt.  Es  sind  eben  vierzig  Jahre  her,  seit  im 
ersten  Bande  der  CoUectio  altera  die  erste  Facsi- 
mileausgabe  als  4ncerti  auctoris  liber'  erschien,  in 
deren  unansehnlichen  Resten  L.  Spengels  Scharf- 
sinn alsbald  die  Trümmer  einer  Geschichte  der 
Akademie  erkannte.  Einigermafsen  zugäuglich 
gemacht  wurde  das  Erhaltene  von  Bücheier,  wel- 
cher durch  glückliche  Ergänzungen  eine  ganze 
Reihe  gröfserer  und  kleinerer  Abschnitte  wieder- 
herstellte; leider  fehlte  zu  den  Teilen  meistens  das 
geistige  Band.  Eine  Aussicht,  die  wertvolle  Ur- 
kunde in  zuverlässiger  und  —  soweit  möglich  — 
ToUständiger  Gestalt  herausgegeben  zu  seheu,  er- 
öffnete sich  erst,  als  Th.  Gomperz  sich  mit  dem 
Texte  in  wiederholten  Publikationen  beschäftigt 
hatte;  man  erfuhr  aus  denselben,  dafs  die  Oxforder 
Abschriften  (auf  deren  Wert  ja  bekanntlich  Gom- 
perz zuerst  hingewiesen  hat)  nicht  nur  in  den  be- 
reits bekannten  Partien  bessere  und  zuverlässigere 
Lesungen  bieten,  sondern  auch  ganze  Kolumnen, 
welche  in  der  Collectio  altera  gar  nicht  publiziert 
und  im  Neapler  Original  verloren  waren.     Aller- 


dings hat  sich  die  Hoffnung,  die  seit  langem  er- 
wartete Ausgabe  von  der  Hand  des  berühmten 
Wiener  Forschers  zu  empfangen,  nicht  erfüllt; 
aber  er  hat  ^ie  Erreichaug  des  Zieles  wesentlich 
gefordert,  indem  er  einem  Schüler  sein  während 
eines  ganzen  Menschenlebens  gesammeltes  Material 
zur  Veranstaltung  der  vorliegenden  Ausgabe  über- 
wies, als  deren  geistiger  Urheber  er  unbedenklich 
bezeichnet  werden  darf  und  zu  der  er  soviel  bei- 
gesteuert hat,  dals  der  Titel  'A.  PH.  L  H.  edd. 
Theodorus  Gomperz  et  S.  M.*  mehr  als  berechtigt 
wäre.  Aufser  ihm  haben  aber  au  dem  Buche  noch 
viele  Hände  mitgeholfen.  Abgesehen  von  solchen, 
die  kleinere  Beiträge  lieferten,  haben  Bücheier 
und  V.  Wilamowitz-Moellendorff  die  Korrekturen 
gelesen  und  —  namentlich  der  erstere  —  zahlreiche 
Bemerkungen  und  Ergänzungen  mitgeteilt  oder 
angeregt;  ferner  hat  v.  Arnim  vieles  mit  dem 
Herausgeber  persönlich  durchgesprochen.  So  er- 
lesener Mitarbeiterschaft,  so  nachdrücklicher  Unter- 
stützung, wie  sie  Herrn  Mekler  zu  teil  geworden 
ist,  dürfen  sich  in  der  That  nur  wenige  Editoren 
neuerer  Zeit  rühmen.  Der  Ausgabe  ist  diese  Hilfe 
natürlich  sehr  zu  statten  gekommen;  dem  Heraus- 
geber weniger,  insofern  seine  eigene  Arbeit  nunmehr 
den  Vergleich  mit  den  Leistungen  unbezweifelter 
Koryphäen  unserer  Wissenschaft  auszuhalteu  hat. 
Man  wünschte  lebhaft,  den  Verfasser  noch  un- 
befangener und  rückhaltsloser  loben  zu  können, 
als  es  unter  den  gegenwärtigen  Umständen  mög- 
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lieh  ist.  Insbesondere  gilt  dies  von  einem  Teile 
der  Ausgabe,  welchen  ich  als  den  allergelangen- 
sten  hervorheben  mnfs;  ich  meine  die  reichhaltigen 
unter  dem  kritischen  Apparat  verzeichneten 
Testimonia,  welche  in  ihrer  vortrefflichen  sach- 
kundigen Auswahl  und  Anordnung  geradezu  die 
Stelle  eines  Kommentars  vertreten  und  der  Aus- 
gabe einen  besonderen  Wert  verleihen.  Gern 
wüfste  mau,  was  hiervon  Th.  Gomperz,  was  dem 
Herausgeber  angehört.  Jedenfalls  steht  eins  fest: 
besser  hätte  es  der  Meister  selbst  nicht  machen 
können. 

Die  bandschriftliche  Grundlage  des  Textes  bil- 
den 49  sämtlich  mehr  oder  weniger  beschädigte 
Kolumnen,  von  denen  37  noch  im  Original  er- 
halten sind,  36  in  der  Coli.  alt.  facsimiliert  vor- 
liegen; die  spärlichen  Reste  der  ersten  Kolumne 
(l*)  sind  erst  vom  Herausgeber  selbst  entziffert 
worden.  Dazu  kommen  12  hier  zum  ersten  Mal 
vollständig  veröffentlichte  (im  Original  verlorene) 
Kolumnen  in  Hayterscher  Abschrift;  von  den  36 
Kolumnen  des  Neapler  Facsimiles  fehlen  unter 
den  Oxforder  Kopien  merkwürdigerweise  die  vier 
letzten.  Aufserdem  existieren  aber  noch,  wie  W. 
Gröuert  erkannt  hat,  Reste  eines  zweiten  Exem- 
plars desselben  Textes  (p),  eine  Anzahl  kleiner 
Fragmente,  welche  in  der  Vorrede  S.  XV  ff.  nach 
den  Lesungen  der  Neapolitaner  und  Gröuerts  ab- 
gedruckt und  besprochen  sind.  Einige  von  ihnen 
lassen  sich  mit  Stellen  der  vollständiger  erhaltenen 
Rolle  identifizieren;  es  darf  Wunder  nehmen,  dafs 
der  Heransgeber  bei  fragm.  ?//,  dessen  linke  Seite  er 
richtig  als  zu  IV  37  ff.  (S.  46)  zugehörig  erkannt 
hat,  nicht  auf  den  ersten  Blick  oder  doch  durch 
weiteres  Nachsuchen  herausgefunden  hat,  dafs  die 
rechte  Seite  sich  mit  XIII  42  ff.  (S.  51)  deckt. 
Man  vergleiche 

p  Meklers  Ausgabe 

^pp^0  45  Q)OTriTa  yQU(paiq  i}i<pan\ov~ 

AlC  <r«*?  ^'^' 

Die  in  p  links  oben  sichtbaren  Buchstabenreste 
sind  wahrscheinlich  nur  ein  'sovraposto'  oder 
sehr  schwer  lesbar;  in  Z.  42  passen  die  Züge  von 
/?  mehr  auf  {/6)viad'{a$)  als  auf  die  Gomperzsche 
Ergänzung  y^yopivM.  In  Z.  44  ist  p  um  das  Wört- 
chen T*  reicher;  alles  andere  stimmt.  Durch  die 
Identifizierung  der  rechten  Hälfte  von  Fragmentm 
sind  aber  zugleich  auch  die  Mafse  von  p  gegeben; 
die  Kolumne  von  p    entspricht  45  Zeilen   von   P 


(dem  vollständigeren  Papyrus)  bei  geringerer  Zei- 
lenlänge: es  mnfs  also  jede  Kolumne  von  p  an- 
gefahr  50  Zeilen  gezählt  haben.  Daraus  ergiebt 
sich  ein  weiterer  Schlnfs:  wenn  die  beiden  Seiten 
von  Fragment  a  wirklich  zueinander  gehören,  so 
fehlt  zwischen  den  Kolumnen  II  und  V  (S.  *2'2) 
mehr  als  eine  Kolumne.  Auch  sonst  kann  p,  selbst 
in  dem  traurigen  Zustand,  in  dem  es  sich  jetzt 
befindet,  uns  bei  sorgfältiger  Ausnutzung  noch 
einiges  lehren;  so  setzt  sich  z.  B.  in  XI  21  (S.  30) 
aus  CEA  ip)  und  ATcoJS  (Oxforder  Abschrift) 
ganz  unzweifelhaft  ^eatcSp  zusammen.  Durch  p, 
dessen  identifizierbare  Stücke  alle  aus  der  ersten 
Hälfte  des  erhaltenen  Textes  stammen,  wird  be- 
stätigt, dafs  eine  grofse  Zahl  von  Kolumnen  ver- 
loren gegangen  ist;  der  Herausgeber  schätzt  das 
auf  uns  Gekommene  auf  höchstens  ein  Drittel  des 
ursprünglichen  Umfanges.  Wie  wenige  der  er- 
haltenen Kolumnen  untereinander  zusammenhängen, 
ersieht  man  aus  den  Zusammenstellungen  aaf 
S.  XXIII  und  XXIV  der  Vorrede.  Nicht  ganz 
klar  ist  mir,  wie  der  Herausgeber  zwischen  Kol.  III 
(S.  13)  und  V  (S.  14),  zwischen  denen  doch  nach 
seiner  eigenen  Ansicht  eine  ^transgressio  proba- 
bilis*  stattfindet,  den  Verlust  zweier  Zeilen  (nnd 
zwar  zu  Anfang  von  Kol.  V)  annehmen  kann,  da 
weder  hier  noch  am  Ende  von  Kol.  III  der  Pa- 
pyrus beschädigt  zu  sein  scheint.  Vielleicht  lassen 
sich  auch  die  beiden  Kolumnen  ohne  ein  solches 
Einschiebsel  mit  einander  verbinden,  wenn  man 
etwa  so  ergänzt  (III  40)  vn€\dil§{aTo)  x«>ldö(ro»') 
€v  I  (clöota)  xfjv  da{cTQoloyiay)  |  {xal  og)  im^ 
5f(i',  in($d6iJk€)\\v(p)g  d'  xno  &Q4tt^g  iyys  {Uir^} 
inixQovas  daxtvlta  \  hd^dovg  ^vi^fMt^.  Voraus- 
setzung dafür  ist  allerdings,  dafs  der  am  Fieber 
Erkrankte  nicht  Piaton  ist,  sondern  der  Chaldäer; 
die  Pointe  der  Anekdote  liegt  darin,  dafs  ein  sich 
der  Zauberkur  durch  Gesang  unterwerfender  Patient 
plötzlich  mit  Füfsen  (ijuxQohiv)  und  Händen  den 
Takt  schlägt,  weil  die  Thrakerin,  unter  welcher 
sehr  wohl  eine  gewerbsmäfsige  Zauberin,  nicht 
eine  Haussklaviu,  verstanden  werden  kann,  uuryth- 
misch  singt,  was  den  Musiker  Piaton  natürlich 
sehr  freut.  Der  Schlnfs  der  Geschichte  ist  mit 
dem  Rest  der  Kolumne  V  verloren  gegangen;  sie 
braucht  sich  nicht  auf  Piatons  letzte  Nacht  be- 
zogen zu  haben. 

Die  starke  Zerstörung  des  Papyrus  hat  noch 
einen  anderen  Übelstand  zur  Folge  gehabt.  Beim 
Aufrollen  desselben  sind  die  Kolumnen  getrennt 
und  ihre  ursprüngliche  Reihenfolge  verwirrt  wor- 
den, deren  Wiederherstellung  durch  den  oft  unter- 
brochenen   Zusammenhang    recht    erschwert   ist. 
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Bücheier  nud  Gomperz  haben  auch  hier  vor- 
gearbeitet (vgl.  8,  XXVI  der  Vorrede);  ob  durch 
die  auf  ▼.  Arnim  bezüglichen  Worte  'ad  verba 
libri  in  ordiuem  redigenda  plurimum  contulit*  et- 
was ähDliches  angedeutet  werden  soll,  ist  nicht 
recht  deutlich.  Man  wird  die  vom  Herausgeber 
schliefslich  festgesetzte  Anordnung  im  ganzen  bil- 
ligen können.  Richtig  hat  derselbe  erkannt,  dafs 
der  Anfang  von  Kol.  III  (S.  12)  nicht  den  Verkauf 
in  Aegina  selbst  schildert ,  sondern  desselben  nur 
im  Zusammenhang  mit  einem  anderen  charakte- 
ristischen Erlebnisse  Piatons  gedenkt.  Leider  ist 
auch  hier  der  Text  so  zerstört,  dafs  man  über  das 
Ereignis  selbst  nur  sehr  vage  Vermutungen  auf- 
stellen kann.  Es  scheint,  dafs  die  Lakonier,  nach- 
dem sie  Plato  in  Aegina  ausgesetzt  haben  (wo  er 
als  Athener  sofort  vom  Fiskus  verkauft  wird),  eine 
gewisse  Quantität  Öl,  die  Piatons  Eigentum  ist, 
an  sich  zu  bringen  suchen  —  vielleicht  anf  dem 
Rechtswege:  (dKo*6)vTiav  III  12  — ;  dadurch  wird 
eine  dritte  Persönlichkeit  (der  bereits  verkaufte 
Plato  kann  es  nicht  sein,  vielleicht  also  der  Schiffs- 
herr) veranlafst,  das  Geld  in  einem  Tempel  zu 
deponieren  {ßp  y^jsyw  &4fMVog);  im  folgeuden  etwa 
(ävdy)ttah  Im  nächsten  Satze  ist  wieder  Piaton 
der  Handelnde:  xal  nXd(t(av)  —  worauf  die  Ox- 
forder Kopie  zu  fuhren  schein,  während  das  Neapler 
Facsimile  eher  auf  xal  Tt^dii  n^)  schliefsen  läfst 

—  (c)x€d6y  t$  {ov)p  didtsv  w<rw*)  {än)oXiaak{l) 
70  ilatoy  ifA^W(f4  (te)   nqog  xov  iwvfjfiiifOP  iavwv 

—  er  entdeckt  also  die  Sache  seinem  neuen  Herrn 

—  xal  cdtsavxa  (im  Falle  er  sein  gefährdetes 
Eigentum  retten  sollte;  acc.  c.  inf.  statt  des  nom, 
c.  inf.,  vgl.  z.  B.  Schmid  Attic.  III  81)  xaq^v  dno- 
ictociv  tyjiHXx^^^''^^*'  Auch  hier  fehlt  das  Ende  der 
Geschichte. 

Begreiflicherweise  wird  jeder,  der  die  neue 
Ausgabe  benutzt,  nach  der  Gewähr  für  die  zu 
Grnnde  gelegten  Lesungen  (ich  spreche  hier  nur 
vom  gröfseren  Papyrus)  fragen.  Dieselbe  fliefst 
aus  nicht  weniger  als  vier  Quellen:  den  Oxforder 
Abschriften  (0),  dem  Neapler  Facsimile  (N),  der 
Kollation  des  Herausgebers  (P)  und  endlich  den 
Lesungen  Crönerts  (P').  Leider  ist  die  Verglei- 
chung,  welche  der  Herausgeber  mit  dem  Original 


•)  So  der  Herausgeber  nach  der  nicht  ganz  sicheren 
Lesung  von  Crönert,  welche  aber,  um  eine  Konstruktion 
zu  ermöglichen,  die  Einschiebung  einer  kopulativen 
Konjunktion  (ich  setzte  je  nach  ifjujyvci)  nötig  macht; 
ansprechender  wäre  dednjjg  mit  einem  substantivierten 
Infinitiv.  ax^Söv  Ti  ist  auch  V  21  (S.  17)  nicht  ausge- 
!*chl()s.sen ;  das  wäre  also  ein  Argument  gogon  die 
Autorschaft  Philodems. 


Yorgenommen  hat,  durchaus  nicht  vollständig  (^cum 
ego  teraporis  angustiis  compulsus  nonnuUa  tan- 
tummodo  tetigissem^  sagt  er  selbst  in  der  Vorrede); 
und  ebenso  wenig  die  Revision  Crönerts.  Die 
Differenzen  zwischen  den  Angaben  beider  sind 
immerhin  bedeutend  genug,  um  erkennen  zu  lassen, 
auf  wie  unsicherem  Boden  wir  stehen.  Im  all- 
gemeinen scheint  Crönert  für  das  schwierige  Ge- 
schäft der  Entzifferung  die  gröfsere  Befähigung  zu 
besitzen,  wie  er  denn  auch  an  nicht  wenigeu 
Stellen,  wo  der  Herausgeber  gar  nichts  zu  sehen 
vermochte,  noch  gelesen  hat;  insbesondere  hat  er 
mehrfach  die  Existenz  von  sogenannten  ^sovrap- 
posti*  oder  ^opercula'  festgestellt,  welche  den 
Leser  oft  in  der  abenteuerlichsten  Weise  foppen 
(ein  hübsches  Beispiel  S.  104).  Die  äufsere  Ein- 
richtung hat  der  Herausgeber  so  angeordnet,  dafs 
er  in  der  linken  Kolumne  das  Oxforder  Apogra- 
phum  und,  wo  dieses  nicht  vorhanden,  das  Neapler 
Facsimile  in  Majuskeln  mit  den  nicht  immer  aus- 
reichenden Mitteln  der  Typographie  wiedergiebt 
und  unter  dem  Strich  die  Lesuugen  von  N,  P  und  * 
P'  verzeichnet.  Die  Unbequemlichkeiten,  die  sich 
aus  diesem  Verfahren  für  den  Benutzer  ergeben 
(oft  entspricht  die  Herstellung  des  Herausgebers 
ganz  und  gar  nicht  der  Überlieferung  von  0), 
würde  man  gern  mit  in  den  Kauf  nehmen,  wenn 
nicht  die  vorliegende  Ausgabe  noch  an  an- 
deren Mäugeln  litte.  Man  erfahrt  sehr  häufig 
nichts  darüber,  was  im  Original  lückenhaft;,  was 
unleserlich  ist;  in  zahlreichen  Fällen,  in  denen  N 
gar  nicht  erwähnt  ist,  bleibt  man  im  Zweifel,  ob 
das  Neapler  Facsimile  hier  gar  nichts  bietet  oder 
dasselbe  wie  0  oder  eine  so  evident  falsche  Le- 
sung, dafs  die  Anführung  derselben  überflüssig 
erschien*);  auch  Unklarheiten  finden  sich,  wie 
V  41  (S.  32),  wo  die  Notierungsweise  ui.  TQN  N, 
Jlj  K'  P  P  die  irrige  Darstellung  erweckt,  als 
ob  die  beiden  Lesarten  sich  auf  eine  und  dieselbe 
Textesstelle  bezögen.  Auch  die  Spatien  der  Apo- 
grapba  stimmen  nicht  immer  mit  der  Zahl  der  in 
der  Umschrift  gesetzten  Punkte.  Den  textkriti- 
schen Wert  der  beiden  Hauptquellen  0  und  N 
und  ihr  gegenwärtiges  Verhältnis  hat  der  Heraus- 
geber in  der  Vorrede  S.  XHI  ff.  gut  gekennzeichnet, 
auch  die  Eigentümlichkeiten  der  Handschrift  ebenda 
S.  VIII  ff.  im  ganzen  treffend  charakterisiert.  Da- 
gegen widerspricht  dem,  was  er  dort  S.  XII  ff, 
über  die  Korrektheit  des  Papyrus  gesagt  hat,  sein 


•)  Gehört  hierher  XV  9  (S.  56),  wo  Spengel  und 
Bücheier  ausdrücklich  JAÜEnAHENii  als  Lesung 
von  N  angeben?  Die  Volumina  Ilerculanensia  sind  mir 
hier  nicht  zugänglich. 
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eigenes  Zeugnis  in  der  Ausgabe;  man  braucht  nur 
die  eckigen  Klammern  ([  ]  oder  <( »  in  seinem 
Texte  zu  verfolgen,  um  sich  zu  überzeugen,  dafs 
die  Überlieferung  gar  nicht  so  untadelhaft  ist. 
Und  schliefslich  sprechen  die  äufserst  zahlreichen 
Korrekturen,  über  deren  Ursprung  wir  obendrein 
noch  vollständig  im  Unklaren  siud,  deutlich  genug 
für  die  Fehlerhaftigkeit  der  ersten  Niederschrift. 
(Fortsetzung  folgt.) 

Carlo  Faical,  Di  una  fönte  greca  del  'Somnium 
Scipionis'  di  Cicerone.  Nota  letta  alla  R.  Ac- 
cademia  di  Archeologia,  Lettere  e  belle  arti.  Na- 
poli  1902.  16  p. 
Der  Verfasser  lost  aus  dem  Somnium  Scipionis 
den  astronomischen  Teil  III —VI  §  16 — 22  aus 
(s.  8)  und  will  sich  um  die  psychologischen  Teile 
der  Schrift  nicht  kümmern  (Non  m^indugerö  circa 
le  idee  svolte  da  Cicerone  sulla  natura  deir 
anima  s.  7).  Er  beruhigt  sich  hier  bei  den  Resul- 
taten Gyldeus  und  P.  Corssens  (diss.  Bonn  1878) 
und  tritt  der  noch  viel  verbreiteten  Ansicht  bei, 
*  dafs  Cicero  selbständig  einen  gewissen  Eklektizis- 
mus betrieben  habe  (s.  8).  Für  den  ausgelösten 
Teil  nimmt  er  als  Quelle  Ciceros  den  Hermes  des 
Eratostheues  an,  dessen  Fragmente  er  nach  Ed. 
Hiller  zum  Vergleiche  heranzieht.  Zu  abweichen- 
den Punkten  werden  Autoritäten  wie  Herakleides 
und  die  Pythagoräer  (s.  II)  von  Cicero  nach  An- 
sicht Pascals  herangezogen.  Andere  Abweichnngen, 
auf  die  schon  Hiller  hingewiesen  hat,  werden  dar- 
aus erklärt,  dafs  Cicero  sein  Modell  nicht  knech- 
tisch nachgearbeitet  habe  (s.  16  che  l'imitatore  . . . 
non  sempre  e  servile  al  suo  modello;  e  spesso  an- 
cora  contamina  piü  fonti)!  Mit  seinem  Scblufssatz 
entzieht  der  Verfasser  selbst  seiner  Untersuchung 
den  sicheren  Boden.  Ich  stimme  ohne  Bedenken 
bei,  dafs  eine  gewisse  Übereinstimmung  zwischen 
Cicero  und  Eratostheues  vorhanden  ist,  ganz  ab- 
gesehen von  den  durch  das  ähnliche  Thema  ge- 
gebenen Berührungspunkten.  Auch  teile  ich  mit 
dem  Verfasser  die  Ansicht,  dafs  Cicero  hier  wie 
auch  anderswo  willkürliche  Veräuderungeu  vor- 
genommen hat.  Keinem  Zweifel  werden  wir  ferner- 
hin begegnen,  wenn  wir  als  feststehend  annehmen, 
dafs  Werke  des  Eratostheues  (besonders  geogra- 
phische) den  Römern  wie  Varro,  Cicero  (und  Cae- 
sar) bekannt  waren. 

Je  gröfser  nun  aber  bei  der  Ähnlichkeit  des 
Stoffes  die  allgemeine  Übereinstimmung  ist,  um 
so  mehr  Gewicht  ist  auch  den  kleinsten  Ab- 
weichungeu  beizulegen.  Hier  ist  mit  einer  schar- 
fen und  eingehenden  Untersuchung  einzusetzen, 
die  der  Verf.  jedoch  nicht  für  nötig  erachtet  hat. 


Aus  den  Veränd^^/Jijgen,  die  er  auf  Kosten  einer 
Contaminatio  als  iinbedeutend  darstellt,  hätte  der 
Verf.  auf  einen  Fortschritt  in  der  Entwicklung 
des  geistigen  Inhalts  schliefsen  und  nachforschen 
müssen,  was  und  wer  zwischen  Eratostheues  nud 
Cicero  in  der  geistigen  Weiterbildung  des  Materials 
steht.  Es  ist  als  selbstverständlich  anzunehmen, 
dafs  Philosophen  wie  Autiochns  und  Posidonins 
die  vou  Eratostheues  für  die  Wissenschaft  ge- 
wonnenen Resultate  nicht  aufser  acht  gelassen 
haben. 

In    Beziehung    auf   die    vom  Verf.    s.  11    nur 
nebenbei  erwähnte  Stellung  der  Sonne  im  Weltall 
ist  zu  beachten,  was  Cicero  an  anderer  Stelle  de 
republ.  über  die  Sonne  erwähnt,  und  wie  zur  Fest- 
stellung einer  direkt  benutzten  Quelle   nicht  eine 
einzelne  Stelle,  sondern  das  ganze  Werk  de  repa- 
blica  heranzuziehen  ist,  so  dürfen  ancb  die  Bacber 
de  legibus  nicht  beiseite    gelassen    werden.     Hier 
begegnen  wir  gleichen  Gedanken  wie  im  Somuiam 
Scipionis.     Kann   man   nicht   einen   Gewährsmann 
Ciceros  annehmen  für  das  ganze  politische  Werk? 
Sollten  die  griechischen  Philosophen  zur  Zeit  eines 
Sulla    und    Pompeius   sich    nicht   eingehend    mit 
Staatseinrichtung,  selbst  römischer,  befafst  haben 
und  ihre  Anschauungen  über  den  Standpunkt  des 
Eratostheues  hinausgegangen  sein?     Die  Stellang 
der  Sonne  ist  für  das  Originalwerk  Ciceros  aus- 
schlaggebend, und  aus  der  Welt  der  Philosophen 
haben    Praktiker     diese     eine    Sonne    zu    ihren 
Zwecken  übernommen  und  so  den  Cäsarismus  ^ie 
das  Papsttum   geschaffen.     Die  Stadt  Rom   aber 
hat  noch  immer  zwei  Sonnen  (cf.  Cic.  de  rep.  I 
15sqn.). 

Kreuznach.  Hoyer. 

Die  Epitomo  des  Julini  Exuperantias.  Heraas- 
gegeben  von  Gustav  Landgraf  und  Carl  Wey- 
mau.  Leipzig  1902,  Druck  und  Verlag  von  B.  G. 
Teubner.  20  S.  8^.  (Sonderabdruck  aus  dem  *Ar- 
chiv  far  lateinische  Lexikographie  und  Grammatik'. 
XII.  Band.  4.  Heft.)    jH  0,60. 

Während  Bnrsian  in  seiner  Ausgabe  des  £iu- 
perantius  (Zürich  I8ü8)  nur  eine  Pariser  Hand- 
schrift (6085  saec.  XI)  zur  Feststellung  des  Textes 
heranziehen  konnte,  haben  den  neuen  Heraas- 
geberu  zwei  weitere  Quellen  zur  Verfügung  ge- 
standen: 1.  eine  von  Melchior  Goldast  (f  1635) 
gemachte  Abschrift,  die  vermutlich  aus  einer  Hand- 
schrift stammt,  und  2.  ein  mit  5,  3  quo  beginnen- 
des Miinchener  Fragment  (cod.  lat.  Mon.  29019 
saec»  XI — XII). 

Aus  ersterer  sind  mit  Recht  an  folgenden 
Stellen   Lesarten   aufgenommen  worden,    die  zni^ 
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Teil  schon  durch  Konjektur  gefunden  waren,  aber 
unu  in  erwünschter  Weise  bestätigt  worden  sind: 
ly  5  et  victimas  statt  sed  victimas^  ],  11  paratia 
suffragiis  statt  paratus^  2,  17  missua  est  statt  mw- 
sus,  6,  8  et  in  Eiruriae  litore  statt  8ed^  6,  14  et 
inipedito  statt  ut.  Der  Monacensis  bietet  zweimal 
das  Richtige:  7,  3  Romanum  statt  Romanis  und 
7,  13  permiserunt  statt  dimiserunt. 

Mehrfach  sind  Konjekturen  in  den  Text  ein- 
gesetzt worden.  Meistens  wird  man  den  Heraus- 
gebern beistimmen  können,  so  4,  11  Streichung 
von  armatus,  5,  9  quod  statt  u^  6,  16  cum  Triario 
statt  contrario y  6,  17  Einschiebung  von  w,  7,  6 
Streichung  von  iram,  7,  26  frusirati  Omnibus,  In 
anderen  Fällen  möchte  ich  die  Änderung  als  an- 
sprechend, aber  nicht  als  unbedingt  notwendig 
oder  über  jedes  Bedenken  erhaben  bezeichnen, 
z.  B.  2,  9  bona  patria  statt  bona  patriam  und  3,  4 
Einschiebung  von  vis  hinter  corporis.  Zweifelhaft 
ist  es  mir,  ob  1,  10  und  8,  5  die  Herausgeber 
das  Richtige  getroffen  haben:  au  beiden  Stellen 
schieben  sie,  an  der  ersten  hinter  tunc^  an  der 
zweiten  hinter  tum  das  fehlende  Objekt  eum  ein. 
Vielleicht  könnten  doch  diese  beiden  Beispiele 
von  Ellipse  einander  schützen. 

Dem  Texte  sind  S.  11—20  Anmerkungen  bei- 
gefugt,  die  teils  kritisch  sind,  teils  die  Entleh* 
nungen  aus  Sallustius  nachweisen,  teils  überhaupt 
Sprachliches  behandeln.  Ihre  Ausdehnung  und 
ihr  Inhalt  sind  durchaus  zu  billigen.  1,  9  hätte 
eine  Bemerkung  zu  der  Allitteration  favor  fortunae 
gemacht  werden  können  oder  7,  10  zu  dem  Fre- 
qnentativum  minitantem^  wofür  allerdings  der  Mo- 
nacensis minaniem  hat.  4,  11  pafst  zu  munitus 
copiis  Syllae  die  Stelle  Cat.  32,  1  urbem  vigiliis 
munitam  nicht  recht,  da  munitus  an  letzterer  bei 
urbs^  an  ersterer  aber  bei  einer  Person  steht. 

Zwickau.  Theodor  Opitz. 

GodiceB    Latini   Bybliotheoae  UniverBitatii    Mesia- 
nensis  ante  saec.  XVI  exarati.     Descripsit   Vin- 
centius  üssani.    Extr.  dagli  Sludi  di  Filol.  class. 
vol.  X.    p.  165—174.     Firenze  1902.    8". 
Es  sind  im  ganzen  achtzehn  meist  dem  XV. 
Jahrb.  angehörende  Hss.  der  Universitätsbibliothek 
von  Messina,  über  die  Ussani  Mitteilungen  macht; 
darunter  befindet  sich  ein  codex  chartaceus,  wel- 
cher   mit    einem    gedruckten    Buche    zusammen- 
gebunden   ist   und    juristische    Schriften    enthält. 
Der  gröfsere  Teil  der  übrigen  ist   religiösen  In- 
halts (Heiligenleben,  Gebetsammlungeu  und  dgl.), 
und  eine  von  diesen  bietet  einen  Auszug  des  Kar- 
dinal Bessarion  aus  den  äoTCffiixal  dmtaisig  Basilius 
des  Gr.  in  griechischer,  lateinischer   und  italieni- 


scher Sprache.  Von  den  Hss.  nichtkirchlichen 
Inhalts  enthält  die  eine  die  Roma  instaurata  und 
die  Italia  illustrata  des  Flavio  Biondo,  während 
sich  vier  auf  das  klassische  Altertum  beziehen. 
In  zweien  von  diesen  haben  vnr  einige  Biographien 
Plutarchs  in  der  lateinischen  Übersetzung  des 
Leonardo  Bruni  von  Arezzo,  in  einer  dritten, 
welche  U.  der  zweiten  Gruppe  der  kalliopischen 
Hs.  zuweist,  stehen  die  Komödien  des  Terenz;  die 
vierte  endlich  enthält  die  Satiren  des  Juvenal  und 
Persius,  erstere  ohne  die  unlängst  neu  entdeckten 
Verse,  aber  mit  einem  metrischen  Inhaltsverzeich- 
nis. Zum  Schlufs  bietet  die  Hs.  noch  unter  der 
Überschrift:  ^Gallus  poeta  clarissimus'  das 
mittelalterliche  Gedicht  ^Lydia  bella  puella 
Candida',  welches  Riese  Anthol.  lat.  II  p.  XL  nur 
aus  dem  Laurentianus  LXXXX  sup.  26  kannte. 
U.  druckt  den  auf  Grund  des  Messanensis  (M)  und 
einer  neuen  von  Curtius  Mazzi  besorgten  Kollation 
des  Laurentianus  (L)  von  ihm  hergestellten  Text 
ab.  Wir  lesen  jetzt  bei  ihm  z.  B.  v.  14  colum- 
barum  st.  columbatim,  18  semipomas  st.  gemipo- 
mas,  20  expansus  st.  expansa,  22  saucias  st.  sau- 
ciant.  Ob  er  aber  mit  corallia  (ML)  st.  corallina 
V.  13  und  mit  scaeva  (M)  st.  saeva  (L)  v.  25  das 
Richtige  getroffen  hat,  möchte  ich  bezweifeln. 
Königsberg  i.  Fr.  Johannes  Tolkiehn. 


Friedrich  NietzscheB  Gesammelte  Briefe.  Heraus- 
gegeben von  Elisabeth  Förster-Nietzsche  and 
Peter  Gast.  Erster  Band.  Dritte  Aufl.  Berlin 
und  Leipzig,  Schuster  u.  Loeffler  1902.  XXVI  u. 
602  S.     10  Jl. 

Zweiter  Band,  Friedrich  Nietzsches  Brief- 
wechsel mit  Erwin  Rohde.  Herausgegeben  von 
Elisabeth  Förster  -  Nietzsche  und  Fritz 
Schoell.     Ebda.  XXVIII  u.  628  S.     10  JC. 

Der  erste  Band  von  Nietzsches  Gesammelten 
Briefen  erscheint  in  3.  Aufl.,  aber  in  wesentlich 
veränderter  Gestalt.  Er  ist  um  34  Briefe  ver- 
mehrt, und  während  früher  die  an  dieselben  Em- 
pfänger gerichteten  zusammenstanden,  ist  die  An- 
ordnung des  ganzen  Bandes  chronologisch  geworden. 
Der  erste  Brief  ist  vom  12.  6.  64,  einige  Monate 
ehe  Nietzsche  Schulpforta  verliefs,  der  letzte  vom 
27.  12.  88.  datiert,  im  ganzen  sind  es  241.  Über 
die  Beziehungen  N.s  zu  den  Adressaten  giebt  das 
Vorwort  Auskunft,  Einzelheiten  und  manche  An- 
spielung, die  dem  Fernersteheuden  sonst  dunkel 
bliebe,  erklären  ausführliche  Anmerkungen,  die 
gleich  dem  Namenregister  P.  Gast  verdankt 
werden.  Die  Zahl  der  Adressaten  ist  nicht  grofs, 
zum  guten  Teil  sind  es  Schulfreunde  von  der 
Pforta,  wie  P.  Deussen  und  Frhr.  von  GersdorflF, 
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an    welche    beiden    auch   die  ausführlichsten   und 
zahlreichsten  Briefe  gerichtet  sind. 

Wo  die  Persönlichkeit  des  Schreibers  so  eigen- 
artig ist,  so  viel  bewundert,  viel  gescholten,  wird 
nicht  jeder  die  Briefe  mit  derselben  Empfindung 
zur  Hand   nehmen,    noch   auch  von  der  Lektüre 
scheiden;  aber  interessieren  werden  sie  alle,  und 
auch  wer  N.s  Philosophie    als  ungesund  und  ver- 
derblich verurteilt,  wird  tiefstes  Mitleid  ihm  nicht 
versagen  können.     Nicht  wie  man  es  jedem  Lei- 
denden zollt,  dazu  ist  er  zu  grofs  und  zu  stolz, 
aber  wie  man  es  mit  dem  Helden  einer  Tragödie 
empfindet.     Denn   tragisch   war  sein  Leben.     Des 
Vaters  früh  beraubt,    sich    einsam  fühlend  schon 
als    Kind,    voll    Angst    vor    dem    Alleinsein    und 
leidenschaftlich  Freundschaft  suchend  schien  er  in 
der   Universitätszeit    in    Leipzig    alles   finden    zu 
sollen,    was    ihn    beglücken    konnte.     Der   ^grofse 
Bitschr  (I  13)  schätzt  ihn  vor  allen  andern  Schü- 
lern,   kettet    ihn  persönlich   an  sich    (I  72),    ver- 
schafft ihm  eine  Professur,  noch  ehe  er  das  Uni- 
versitätsstudium beendet,  Erwin  Rohde,    ^der  aus- 
gezeichnete   Mensch*    (I    158)    'von     bester    und 
seltenster  Sorte  wird  ihm  in  rührender  Liebe  treu 
zngethan*  (1 145)  und  in  Schopenhauer  und  Richard 
Wagner,  dem  er  bald  auch  persönlich  nahe  tritt, 
glaubt   er    die    Sterne    gefunden    zu    haben,    die 
seinem  Leben  Glanz  und  Richtung  geben,    'alles 
Beste  und  Schönste  knüpft  sich   für  ihn  an  diese 
Namen*  (I   162).       Und    sieben  Jahre  später  ist 
das  erste  Ideal  zerronnen:   'eine  Unterredung  mit 
Ritschi  Weihnachten   1873   hat    'etwas  Schmerz- 
liches  und  Hoffnungsloses'  (I  262,  II  434),  Amt 
und  Wissenschaft  befriedigen  ihn  nicht  mehr,   er 
will  die  Professur  niederlegen,  als  Apostel  Wagners 
'im  deutschen  Vaterland  hemmziehn'  (II  303)  oder 
seinen   Lehrstuhl  mit    dem    der  Philosophie    ver- 
tauschen, und  'betrachtet  auch  das  nur  als  etwas 
Provisorisches*  (II  230).     Einige  Jahre  darauf  er- 
lischt Liebe  un4  Bewunderung  für  Wagner,  'seine 
und  meine  Bestrebungen  laufen  ganz  auseinander' 
(11.  6.  78.  I  424);  'unsere  Zeit  ist  durch  die  prä- 
tenziöse    und   übertreibende  Theater-Musik   Rieh. 
Wagners  arg  verdorben  in  allen  Angelegenheiten 
des     musikalischen     Geschmacks     und     Wohlge- 
schmacks*   (I  468),    und    wenn    er    Schopenhauer 
auch  nie  verleugnet  hat,    so  führte  ihn  sein  ein- 
sames Denken    doch  bald  eigene   Wege,    die  ihn 
auch    von    den    Bekennem    jenes    trennten.      Die 
Augen    versagen    den    Dienst,    kaum    erträgliche 
Kopfschmerzen  lassen  nur  für  Stunden  nach,    der 
rüstige    ^preufsische    Kanonier*    JI  74)  und    frei- 
willige Krankenpfleger  von  1870  ist,    noch    nicht 


40  Jahre  alt,  siech  und  müde  geworden,  und  den 
hochfliegenden  Denker  packt  die  Nacht  des  Wahn- 
sinns. Von  Jahr  zu  Jahr  dringender  werden  die 
Bitten  an  die  Freunde:  verlafst  mich  nicht,  aber 
nur  die  Erinnerung  an  das  Einst  kann  sie  halten, 
sie  liebten  ehmals  einen  andern;  wohl  trösten 
sie,  helfen  sie  mit  Aufopferung,  wie  namentlich 
Gersdorff,  aber  statt  des  festen  Händedrucks,  den 
mau  sonst  tauschte,  versucht  des  einen  Hand  sieh 
nur  noch  weich  auf  Wunden  zu  legen.  Viele 
Briefe  haben  etwas  unsäglich  Rührendes.  Wer 
will  hier  verdammen?  Wie  viel  hat  ein  Gott  in 
die  Wiege  gelegt,  wie  viel  der  Mensch  hinzugefugt? 
Wer  will  wagen  zu  entscheiden,  was  Schuld  war 
und  was  Schicksal?  Möge  *die  Unerschrockenheit 
vor  dem  Gefährlichsten'  (I  506),  die  den  Unreifen 
so  leicht  heldenhaft  dünkt  und  bei  N.  selbst  etwas 
Heroisches  hat,  nicht  auf  Pfade  lenken,  die  nizr 
der  Übermensch  wandeln  könnte,  den  es  nicht 
giebt. 

Der  zweite  Band  bringt  zum  ersten  Mal  den  Brief- 
wechsel zwischen  Nietzsche  und  Erwin  Bohde, 
schon  dadurch  vom  ersten  unterschieden,  dafs 
dieser  nur  Briefe  Nietzsches  enthält,  während 
hier  wohl  die  Hälfte  auf  Rohde  kommt.  Wie 
der  erste  Band  bringt  auch  dieser  Anmerkongen 
und  ein  Namenregister,  beides  von  Schoell,  und 
wie  dieser  'soll  er  in  chronologischer  Anordnung 
ein  volles  Lebensbild  des  Autors  geben'  (Vor- 
wort I  S.  XVI;.  Er  beginnt  mit  einem  Brief 
Rohdes  vom  10.  9.  67,  und  schliefst  mit  einem 
Nietzsches  vom  11.  11.  87;  im  ganzen  sind  es 
215  Schreiben,  wovon .  182  auf  die  Jahre  1Ö67 
— 1875  kommen. 

Den  Namen  Rohdes  erwähnt  N.  znm  ersten 
Mal  in  einem  Brief  an  seinen  Freund  v.  Gersdorff 
vom  15.  8.  66  (I  40),  einen  Monat  später  neuDt 
er  ihn  ^eiuen  sehr  gescheuten  aber  trotzigen  und 
eigensinnigen  Kopf  (I  46),  im  Februar  1867 
^bilden  Kohl  und  Rohde  seinen  nächsten  Umgang' 
(I  67),  und  immer  enger  knüpft  sich  das  Band 
der  Freundschaft.  Noch  nach  Jahren  scheint  R. 
dies  Jahr  in  Leipzig  'das  liebste  Lebensjahr 
(i3.  9.  71.  II  265),  und  'ohne  den  Preundesbuud 
mag  er  sein  Leben  gar  nicht  denken*  (19.  11*  7d 
II  425),  'denn  wahrlich  du  bist  animae  pars  melior 
meae'  (II  165).  N.  erwidert  seine  Liebe  mit 
gleicher  Wärme  und  Hingebung;  im  August  1869 
zählt  er  einem  Freunde  'die  Menschen  auf,  welche 
ihm  näher  getreten  sind:  in  erster  und  einziger 
Stellung  Dr.  Erwin  Rohde'  (I  145),  ein  Brief  von 
ihm  ist  wie  Sonnenschein  und  nützt  dem  Ejraüken 
mehr  als  alle  Medizinen  (II  29),    und    nach  dem 
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Entfernten  sehnt  er  sich  mit  der  ganzen  Kraft 
der  Seele.  Einem  Wiedersehn  hoffen  sie  entgegen 
wie  Bräutigam  und  Brant,  und  ein  Wohnsitz  an 
demselben  Ort  scheint  ihnen  der  Gipfel  des  Glücks, 
nur  der  Neid  der  Götter  versage  es  ihnen  und 
führe  auseinander,  was  doch  zusammengehöre. 
In  der  That  waren  sie  gleichgestimmt.  Sie  lieben 
die  Einsamkeit  (ü  148)  und  ziehu  sich  zurück 
und  sind  doch  so  liebebedürftig  (II  115),  *zum 
Glück  und  zur  Heiterkeit'  glauben  sie  *nicht  ge- 
boren' zu  sein  (I  146,  II  69,  188,  24 1),  sie  ver- 
achten 'die  Gesiinden'  (II  113,  120,  133,  225,  354), 
leben  zusammen  in  Schopenhauer  und  Wagner- 
scher Musik.  —  War  einer  der  Führende?  Ich  bin 
oft  der  Ansicht  begegnet,  N.  sei  es  gewesen.  Aus 
den  Briefen  scheint  mir  das  nicht  hervorzugehn, 
und  der  Lebeusgang  beider  spricht  auch  nicht  da- 
für. N.  war  ein  Jahr  älter,  was  in  der  Jugend  nicht 
gleicbgiltig  ist,  er  hatte  sich  früher  Schopenhauer 
ergeben  und  führte  Rohde  Waguer  persönlich  zu, 
R.  sagt  ihm  enthusiastisch  Dank  für  das  Viele, 
das  Beste,  was  er  ihm  schulde  (II  115),  aber  N. 
ist  nicht  weniger  willig,  sich  als  den  Empfangenden 
zu  bekennen,  und  schon  im  ersten  Jahr  ihrer 
Freundschaft  ^hat  Rohdes  ganzes  Wesen  auf  ihn 
eine  kräftigende  und  stählende  Wirkung'  (II  12). 
Die  Zartheit,  die  Furcht,  den  Freund  zu  ver- 
letzen, ist  bei  beiden  gleich  grofs,  gleich  grofs 
auch  die  Achtung  vor  dem  Urteil  des  Andern 
und  die  Wahrheit  und  Offenheit,  mit  der  sie  sich 
aussprechen,  wenn  der  eine  um  eine  Kritik  seiner 
Arbeiten  gebeten  hat.  Jedenfalls  kann  von  einer 
Unselbständigkeit  oder  Abhängigkeit  R.s  nicht 
die  Rede  sein,  und  wenn  er  anfangs  der  mehr 
Beeinflufste  gewesen  ist  und  das  Gefühl  der  Über- 
legenheit des  Freundes  gehabt  haben  mag,  so 
mufste  er,  dem  Banne  der  Gegenwart  entrückt, 
doch  bald  erkennen,  dafs  N.  ihm  alles  nicht  geben 
und  sein  konnte.  ^Ich  bedenke  vielmehr  täglich  in 
meinem  Herzen,  wie  glücklich  im  Ganzen  ein  Ge- 
schick zu  nennen  ist,  das  Einem  ...  die  Möglich- 
keit eines  stillen  Wachsens  in  dem,  was  von  echter 
Bildung  unsereinem  assimilierbar  ist,  gewährt', 
schreibt  er  im  Februar  73  (II  400).  Ob  er  unter 
*echter  Bildung*  noch  dasselbe  verstand  wie  N.? 
Durch  Arbeit,  wie  er  sie  damals  leistete,  und 
durch  die  er  bewufst  auch  den  Wert  der  eigenen 
Persönlichkeit  zu  steigern  suchte,  hat  N.  sie 
nicht  zu  erringen  gesucht.  Ein  erziehendes  Be- 
einflussen des  Freundes  scheint  übrigens  nie  in 
der  Absicht  eines  von  ihnen  gelegen  zu  haben, 
entgegenkommendes  Eingehn  auf  die  Art  und  die 
Wünsche  des  andern,  Nachgeben,  ehe  es  noch  recht 


zur  Erklärung  einer  Differenz  gekommen  ist,  be- 
gegnet viel  eher,  Widerspruch  fast  nie.    Vielleicht 
hielten  sie  den  Versuch  einer  Einwirkung  von  vorn- 
herein für  aussichtslos,  vielleicht  war  es  auch  nur 
Schonung  und  Scheu  wehzuthun.  Auch  jeneEritiken 
beschränken  sich  wesentlich  auf  Vorschläge  und  ver- 
meiden bei  aller  Bestimmtheit  ängstlich  was  wie 
Tadel  oder  Zurechtweisung  aussehen  konnte.  —  So 
war  es  viele  Jahre,  und  lange  Zeit  meinten  wohl 
beide,   es   könne   nie   anders   werden.     Und   dann 
kommt  doch  das  Erkalten,  kommt  der  Bruch,  und 
als  er  gekommen,  fühlen  beide,  dafs  sie  eine  Wunde 
tragen,    die    nicht   heilen    wird.     Das    Losreifsen 
war   kein  plötzliches  und  kein  gewolltes.     Schon 
von  dem  Besuch  in  Basel  im  Herbst  1874  scheint 
R.  etwas  enttäuscht   gewesen    zu    sein;    4ch    be- 
daure  immer,    dafs  du  das  letzte  Mal  die  Baseler 
Wirtschaft  so  trübe  und  vernebelt  gefunden  hast', 
schreibt   N.    am    15.  11.    (II  480),    fremder   ge- 
worden   sind    sie    sich    im    nächsten    Jahr.     Die 
Briefe  werden  seltener  und  kürzer,  Versicherungen 
von    unveränderter    Liebe    und    Treue,     wie    sie 
früher  nicht  für  nötig  gehalten  wurden,  finden  sich 
häufiger;    nicht   als    ob    einer    den  andern  damit 
hätte    täuschen    wollen,    eher  .täuschte    er    sich 
selbst,  in  der  Stimmung  des  Schreibens,    wo  das 
Bild  des  Freundes  vor  der  Seele  stand,  wie  es  in 
früheren  Zeiten    lebte,   sind   solche   Beteuerungen 
und    Hoffnungen    durchaus    aufrichtig.      Aber   es 
bestätigte   sich,    was    vor  Jahren  N.    an  Deusseu 
schrieb    (25.  8.  69.    I  144):     'Zur     Freundschaft 
gehört  Gegenwart,    sonst  tritt  an  ihre  Stelle  der 
Kultus  der  Erinnerung.'     'Mir  liegt   viel   daran, 
dich    einmal    wieder    ganz    allein    und    ganz  ver- 
traulich   in    der   Nähe    zu    haben,    dafs    wir    uns 
wieder  ganz  an  einander  gewöhnen  und  die  langen 
Zwischenräume  der  Einzelerlebnisse   wieder  über- 
und    zusammenleben.      Wünschest    du    das   nicht 
auch?'    schreibt  N.    am    12.  7.  75.    (II  501),    und 
ähnlich   am  7.  10.:    'Kommt    eine    Zeit,    wo    wir 
einmal  länger    zusammen    und    uns    ineinander 
leben,    so    will    ich    dir    manches    mitteilen  .  .  • 
Ferne  Freunde  haben   so  viel  an    einander    nach- 
zulernen' (II  511).     Aber  wie  anders  klingt  solch 
ein  Wunsch,    als    der  Jubel    der  früheren  Briefe, 
wenn    ein    Wiedersehn    in    Aussicht    stand.      Die 
Gewifsheit,    dafs   der  Freund    an    all    und   jedem 
teilnimmt,  es  miterlebt,  ist,   wenn  nicht  verloren, 
doch  nicht  mehr  sicher.     Freilich  stehen  sie  sich 
noch  immer  nahe  genug,    und  namentlich  in  N.s 
Briefen    klingt    der    Ton    der    alten    Liebe    noch 
öfters   warm   und    ergreifend    durch  (z.  B.  II  499, 
508) ;  er  ist  der  Einzige,  dem  R.  von  seiner  Liebe 
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nnd  seinem  Leid  geschrieben,  das  den  starken, 
leidenschaftlichen  Mann  gepackt  hat,  wie  es  nur 
solche  Naturen  packen  kann,  aber  für  das  Mittel 
der  Linderung,  das  R.  anwendet,  in  mafsloser 
Arbeit  und  Hingabe  au  die  doch  geliebte  Wissen- 
schaft Vergessen  zu  fiuden,  hat  er  kein  rechtes 
Verständnis  (vgl.  II  503);  Selbsterziehung  und 
weise  Beschränkung,  wie  der  Freund  sie  übte, 
waren  seine  Sache  nicht  (vgl.  II  466,  468),  und 
das  Glück,  das  iu  jeder  Pflichterfüllung  liegt,  hat 
er  nicht  erfahren.  R.  wurde  reicher  und  stetiger, 
N.  hing  immer  mehr  Phantomen  nach,  dem  eineu 
wuchs  die  Befriedigung,  dem  andern  die  Sehnsucht, 
es  ist  zu  verstehen,  dafs  die  wärmeren  Töne  N.s 
nur  noch  ein  matteres  Echo  wecken;  N.  war  wohl 
auch  von  Natur  weicher  und  hingebender.  --  Im 
folgenden  Jahr  ging  R.  nach  Jena  und  verlobte  sich. 
Bis  dahin  war  es  wie  ein  unausgesprochener  aber 
selbstverständlicher  Anspruch  beider,  ein  Gefühl, 
in  das  wenigstens  N.  sich  ganz  hineingelebt  hatte, 
dafs  sie  einander  am  nächsten  stünden  auf  der 
Welt,  und  nichts  sie  von  diesem  ersten  Platz 
verdrängen  könne  und  dürfe.  Am  2.  7.  76  schreibt 
R.  einen  längeren  Brief  an  N.  (II  526  ff.)f  ^^^^ 
nichts  von  der  Iloffnung  die  Lebensgefährtin  ge- 
funden zu  haben,  kaum  zwei  Wochen  darauf 
schickt  er  ihm  die  Verlobungsanzeige.  N.  gratu- 
liert ihm  am  18.  7.  herzlich  (II  530),  hoflft,  er 
werde  4hm  dadurch,  dafs  er  glücklicher  werde, 
nicht  abhanden  kommen',  aber  in  schlafloser  Nacht 
gedichtete  Verse,  die  er  dem  Glückwunsch  bei- 
fugt, sprechen  die  trübe  Ahnung  aus:  du  bist 
jetzt  einsamer  auf  deinem  Wege,  vielleicht  bald 
ganz  allein;  ihm  singt  der  Vogel  nicht  sein 
süfses  Lied,  ihn  weist  er  weiter  *Leb  wohl,  du 
armer  Wandersmann'.  Und  wenige  Wochen 
später  lernt  er  eine  Frau  kennen,  die  tiefsten 
Eindruck  auf  ihn  machte.  ^Es  wurde  dunkel  um 
mich,  als  Sie  Bayreuth  verliefsen,  es  war  mir, 
als  ob  jemand  das  Licht  mir  weggenommen  hätte. 
Ich  mufste  mich  erst  wiederfinden,  aber  das  habe 
ich  getban,  und  Sie  können  ohne  Besorgnis  diesen 
Brief  in  Ihre  Hand  nehmen'  (30.  8.  76.  I  382). 
Sie  war  Gattin  und  Mutter,  er  hat  ihr  noch 
einige  Briefe  geschrieben,  aber  sie  nicht  wieder 
gesehen.  R.  hat  von  dieser  Neigung  wohl  nie 
etwas  erfahren.  Sein  nächster  Brief  datiert  zehn 
Monate  später  (II  532);  er  wufste  nicht,  wo 
N.  sich  aufgehalten,  N.  nicht  den  für  R.s  Hoch- 
zeit festgesetzten  Tag.  Monate  zu  früh  trifft  sein 
Hochzeitsgeschenk  ein,  eine  Büste  Wagners,  und 
herzlich  sind  die  Dankesworte,  die  R.  ihm  schreibt, 
aber  sehr  viel  zu  sagen  hat  er  dem  'Freund  und 


Bruder'  nicht  to^hr.  Die  Briefe  bleiben  selten, 
und  als  R.  am  ^2.  12.  8;^  ihm  eine  Phot<^aphie 
seiner  Kinder  schickt  und  dazu  schreibt  ^eine 
ganz  bedingungslose,  grundlose  und  nnvertilgbare 
Liebe  zu  einem  menschlichen  Wesen  giebt  ea 
nur  und  allein  zu  dem  eigenen  Kinde'  (II  572), 
da  ist  ihm  Gewifsheit,  was  er  vor  sieben  Jahren 
geahnt  hatte.  'Mein  alter  lieber  Freund,  ich 
weifs  nicht  wie  es  zuging:  aber  als  ich  deinen 
letzten  Brief  las  und  namentlich  als  ich  das  lieb- 
liche Kinderbild  sah,  da  war  mirs,  als  ob  du  mir 
die  Hand  drücktest  und  mich  dabei  schwermütig 
ansähest:  schwermütig  als  ob  du  sagen  wolltest 
"Wie  ist  es  nur  möglich,  dafs  wir  so  wenig  noch 
gemein   haben    und   wie  in  verschiedenen   Welten 

leben!     Und  einstmals ".     Und   so,   Freund, 

geht    es  mir   mit    allen  Menschen,    die    mir    lieb 
sind:  alles  ist  vorbei,  Vergangenheit^  Schonang; 
man  sieht  sich    noch,    man    redet,    um    nicht   zu 
schweigen,  —  man  schreibt  sich  Briefe  noch,  um 
nicht   zu  schweigen.     Die  Wahrheit  aber  spricht 
der  Blick  aus:  und  der  sagt  mir  (ich  böre  es  gut 
genug!)     '^Freund  Nietzsche,    du  bist    nun    ganz 
allein"    (II  573  f.).      Es   folgen    nur    noch    fucf 
Briefe    Nietzsches.     Schon    der    drittletzte    hatte 
den    Bruch    herbeigeführt,    mindestens    zwei    da- 
zwischen   liegende    Briefe  R.s    fehlen,    der    erste 
hatte    auf    die    beleidigenden    Bemerknngen    N.s 
schroflf   erwidert,    ein   rasch    folgender    'den  Ton 
entschuldigt'  (Crusius:  Rohde  156);  R.  hat  beide 
nach  der  hoffnungslosen  Erkrankung  des  Freundes 
vernichtet.    Dafs  N.  den  Bruch  nicht  für  anheilbar 
hielt,  zeigt  der  letzte  Brief  vom  11,  11.  87.     Er 
wäre    auch   nicht    unheilbar   gewesen,    wenn   die 
alten  gemeinsamen  Grundlagen   des  Verhältnisses 
noch  bestanden  hätten.     Aber  das  Zusammensein 
in  Leipzig  im  Sommer  1886  hatte  beiden  fühlbar 
und  klar  gemacht,    wie  sie   sich  fremd  gewordeu 
waren,    sie    hatten    sich    nichts    mehr    zu    sagen 
(II  S.  XXIII  f.).    Was  sie  verband,  war  nur  noch 
die  Erinnerung,   nnd  die  stieg  allerdings  mächtig 
genug  in  beiden,  wie  oft  wohl!  auf  bis  ans  Ende, 
'auf  den  Grabmälern  ihrer  Vergangenheiten'   siud 
sie  im  Geiste  noch  viel  ^herumgewandert*  (vgl.  N. 
II  263),  ja  die  Liebe  ist  niemals  erstorben.     ^Auf 
mich    dringt    so    viel    ein    an  Gefühlen   und  Ge- 
danken voll  Wehmut  und  Stimmungen   aller  Art 
—  dafs  ich  mich  nur  verhüllen   kann  und  nichts 
mehr  sagen'    schreibt  R.  am  15.  1.  89  nach  N.s 
Erkrankung   einem    Freunde    (Crusius:    E.  Rohde 
169),  er  hat  auch  den  Wahnsinnigen  noch  besncbt 
nnd  ist  iu  tiefster  Seele  erschüttert  vou  ihm  ge- 
gangen; ihm  durch  die  letzten  Briefe  wehe  gethau 


Digitized  by 


Google 


129 


4.  Februar      WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1903.    No.  5. 


130 


zu  haben,  konnte  er  sich  nicht  verzeihen,  er  hat 
sie  damals  zurückgefordert  nnd  vernichtet.  Noch 
vor  dem  Freunde  ist  er  gestorben.  Nietzsches 
Schwester  schreibt  im  Vorwort  (II  S.  XXVII  f.): 
^Als  die  Nachricht  von  Rohdes  Tod  zu  uns  kam 
nnd  ich  sie  meinem  geliebten  kranken  Bruder 
mitteilte,  sah  er  mich  lange  mit  grofsen  traurigen 
Aagen  an:  ^Bohde  tot?  ach!^  sagte  er  leise  und 
bewegt,  dann  wandte  er  schweigend  und  in  tiefen 
Gedanken  das  Haupt,  eine  grofse  Thräne  rollte 
langsam  über  seine  schmale  Wange  herab'. 
Berlin.  Paul  Stengel. 


Auszüge  aus  Zeitschriften« 

Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen  8.9. 

S.  481—493.  0.  Weise,  Züge  antiker  Kultur 
im  heutigen  Italien,  wendet  den  Blick  auf  die  durch 
<1ie  Natur  des  Landes  bedingte  gleiche  Art  der  Stadt- 
anlage, des  Hausbaus  and  der  Ernährung,  ferner  auf 
Tracht,  Körperpflege  und  Spiele,  auf  Ackerbau,  Verkehr 
und  Gewerbe,  endlich  auf  Religion  und  Totenbestattung. 
—  S.  493-498.  K  Linde,  Ist  die  Apologie  des 
Sokrates  eine  Dichtung  Piatons?  Man  wird  in  ihr 
nach  wie  vor  im  wesentlichen  den  Bericht  der  wirk- 
lichen Rede  des  S.  zu  sehen  berechtigt  sein.  — 
S.  498 — 506.  G.  von  Kobilinski,  Das  Supinum 
als  Averboform,  meint,  es  könne  gegen  seinen  nnbe- 
schränkten  Gebrauch  beim  Averbo  nichts  eingewendet 
werden,-  insbesondere  sollte  diese  Stammform  auch 
bei  den  Deponentia  bleiben,  wo  sie  mit  Unrecht  durch 
das  Perfektum  ersetzt  sei. 


Journal  des  savants,  November. 

S.  573—585.  G.  Maspero,  Der  ägyptische 
Asklep,  bespricht  K.  Sethe,  Imhotep  der  Asklepios 
der  Ägypter,  ein  vergötterter  Mensch  aus  der  Zeit 
des  Königs  Doser.  —  S.  586  —  599.  R.  Dareste, 
Die  Babylonischen  Gesetze  (Fortsetzung).  —  S.  599 
—  608.  M.  Bröal,  Die  Sprache  des  Zwölftafelgesetzes. 
Die  Geschichte  der  Dezemvirn  ist  angreifbar  nnd  zum 
Teil  sagenhaft;  die  Gesetze  der  zwölf  Tafeln  tragen 
alle  Zeichen  der  Echtheit,  wenn  sie  auch  nicht  mehr 
in   der  ältesten  Sprachform  vorliegen. 

Rendiconti  della  Reale  Accademia  dei  Lincei 
XI  9/10  (1902). 

S.  433—447.  F.  Halbherr,  Bericht  über  die 
Ergebnisse  der  italienischen  Ausgrabungen  zu  Phae- 
stos:  8.  Woch.  1903  No.  2  S.  50.  —  S.  467  —  507. 
G.  Patroni,  Der  Ursprung  der  *Domus'.  Das  alte 
italische  Haus  geht  auf  den  Typus  zurück,  den  uns 
die  mykenischen  Reste  zeigen,  und  ist  speziell  von 
den  Etruskem  weiter  gebildet  und  so  von  den  übrigen 
Italikern  übernommen  worden.  Verfasser  wendet  sich 
besonders  gegen  Nissens  Theorie,  wonach  das  Tabli- 
num  eine  später  dem  Atrium  hinzugefügte  unorgani- 
sche Bildung  war,  indem  er  das  Tablinum  gerade 
als  den  ältesten  Teil  des  Hauses  nachzuweisen  sucht. 
Er  geht  dabei  genau  auf  das  bei  Nonius  S.  83  über- 
lieferte Fragment  Varros  aus  dem  ersten  Buche  de 
vita  popnli  Komani  ein  und  interpretiert  es  in  ganz 


anderer  Weise,  als  Nissen.  Varros  Worte  reichen 
nur  bis  'tabnlino*;  die  folgende  Etymologie,  in  der 
Tablinum  und  Maenianum  gleichgestellt  sind,  müssen 
als  Zusatz  des  Nonius  betrachtet  werden.  Am  Schlüsse 
giebt  der  Verfasser  einige  Bemerkungen  darüber,  wie 
sich  die  Stellung  der  römischen  Matrone,  die  so  hoch 
über  der  der  griechischen  Frauen  der  klassischen 
Zeit  steht,  auch  in  der  Bauart  des  Hauses  wieder- 
spiegelt  

Transactions  of  the  American  Philological 
Association  190L  Vol  XXII. 
S.  5—15.  Benj.  Ide  Wheeler,  The  causes  of 
uniformity  in  phonetic  change.  Die  von  Paul  in  den 
Trincipien  der  Sprachgeschichte'  aufgestellten  Laut- 
wandelgesetze sind  von  Tarbell  und  Whitney  nur 
negativ  kritisiert  worden ;  sie  konnten  nichts  positives 
dagegen  bieten.  Wheeler  dagegen  stellt  den  Satz  auf, 
dafs  die  Brücke  zwischen  dem  oder  den  bereits  infi- 
zierten Worten  durch  das  Gedächtnisbild  des  alten 
fortlebenden  Lautes  gebildet  wird.  —  S.  16  —  42. 
Edward  B.  Glapp,  Pindar's  accusative  constructions. 
Aufzählung  ungewöhnlicher  Accusativkonstruktionen 
bei  Pindar.  Es  werden  399  einzelne  Accusative  be- 
handelt in  der  Haupteinteilung:  der  Accusativ  als 
notwendige  Ergänzung  des  transitiven  Verbnms,  dem 
die  cognaten  (Accus,  des  inneren  Objekts),  die  termi- 
nalen, der  Accus.  *quod  attinet  ad',  der  adverbiale, 
der  doppelte  bei  einem  Verbum,  der  proleptische 
Accusativ  an  die  Seite  gestellt  worden.  —  S.  43  — 
63.  Eimer  Truesdell  Merrill,  Some  observations 
on  the  arch  of  Trajan  at  Benevent.  Die  verschiedenen 
Erklärungen  des  Trajansbogens  von  Benevent  (Peter- 
sen, Domaszewski,  Frothingam)  werden  durchgegangen 
und  teiweise  in  den  Auslegungen  oder  Begründungen 
widerlegt.  —  S.  64—71.  1.  E.  Harry,  A  misunder- 
stood  passage  in  Aeschylus.  'Ogate,  Prometheus  119, 
ist  kein  Imperativ,  ebensowenig  wie  iqsvvmB  Joh. 
Ev.  V.  39.  Daran  schliefst  sich  eine  Untersuchung 
über  das  Vorkommen  von  oqa  und  oq&xs  in  Poesie 
und  Prosa.  —  S.  72-82.  Susan  Braley  Frank- 
lin, Public  appropriations  for  individual  offerings 
and  sacrifices  in  Greece.  Es  ist  nicht  sicher,  dafs 
die  von  Ziebarth  (Athenische  Mitt.  1898,  S.  27;  s. 
auch  1900  S.  34)  veröffentlichte  Inschrift  ein  Teil 
des  bei  Aeschines  III,  187  genannten  Dekrets  ist,  wo- 
nach die  von  Phyle  Zurückkehrenden  aus  Staats- 
geldern Belohnungen  eh  ^vaiay  xal  äva&ii^axa 
empfangen  sollten.  Erörterung  über  die  Privaten  für 
Opfer  und  Anathemata  gewährten  öffentlichen  Gelder, 
die  nicht  allein  Unbegüterten  sondern  auch  Reichen 
verliehen  wjirden.  [Jetzt  ist  dafür  auch  Francotte, 
La  lögislation  athönienne  sur  les  distinctions  bonori- 
fiques  zu  vergleichen].  —  S.  83  - 109.  M.  H.  Morgan, 
Greek  and  Roman  rain-gods  and  raiu-charms,  — 
Die  griechische  vorklassischen  und  klassischen  Autoren 
erwähnen  keine  Regengebete  und  Regenzauber. 
Zuerst  spricht  die  alexandriuische  Zeit  und  Pausanias 
davon.  Zeus  als  Regengott  erscheint  zuerst  bei 
Lykophron;  aber  weder  er  noch  die  Parische  Chronik 
sprechen  von  gleichzeitigen  Kulten,  sondern  von  Mythen. 
Gleichzeitige  Kulte  erwähnt  der  von  Philochorus  für 
Athen  berichtete  Kult  der  Jahreszeiten,  <lann  die  In- 
schrift von  Cos  (ido^e  tto  xotvo)  ttav  ovfinoqsvofAdrcop 
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nagä  Jia  vh$oy)  und  der  Ritus    mit  dem  Regen - 
wagen  von  Crannon,  den  auch  die  Münzen  bestätigen. 
Zu  diesen  wenigen  vorchristlichen  Zeugnissen  treten 
Marcus  Aurelius  *Evx^  Ux^fjpaiwv'  (Com.  5,  7),  die 
Phrygische  Inschrift  (Athenische  Mitt.  1900  S.  421, 
Koerte),  und  Pausanias  an  verschiedenen  Stellen,  die 
sich  aber  nicht  immer  auf  mit  ihm  gleichzeitige  Kulte 
beziehen  lassen.  —  Noch  weniger  ausgiebig  sind  die 
lateinischen  Quellen.    Der  uns  so  geläufige  Juppiter 
Pluvius  kommt  nur  3  mal    und  zwar  in  der  Poesie 
vor  (Tib.  I,  7,  26;  Statins  Theb.  4,  758;  Auth.  Lat. 
(Riese)   No.    395).     Die   Inschrift  (CLL.  IX,  329) 
spricht    von    Jnppiter    Pluvialis.      Als    Regenzauber 
wurde  in  Rom  mit  dem  Lapis  manalis  operiert,  sicher 
erst  zu  Varros  Zeiten.     Prozessionen  um  Regen  sind 
für  die  Zeit  des  Petronius  (Sat.  44)  und  durch  Ter- 
tuUian  bewiesen.     Im  Ganzen  sind  die  wohl  aus  dem 
Osten   stammenden  Regeugebcte   und  Zauber   selten; 
die  Nymphae,  Lymphae  und  ähnliche  Gottheiten  traten 
an   die  Stelle.  —  S.  110—120.     Minton  Warren, 
Some  ancient  and  modern  etymologies.     Periero    und 
Peiero  wir   ausgehend    von  Jovestod    (frühere  Form 
von  justod,  justo)  der  Foruminschrift  zu  erklären  ver- 
sucht:   perioveso,  periaeso,  periuero,  periero,  peiero; 
die  Existenz  der  Form  peiero  ohne  r  ist  bei  Plautus 
schlecht    bezeugt.     -  Soror  et  frater.      Die  falschen 
Etymologischen    Erklärungen    der  Puristen    Antistius 
Labeo  (seorsum)  und  Nigidius  Figulus  (ferealter)  be- 
ruhen auf  den  Formen  sorsum  (bei  Plautus  und  Lu- 
krez)  und  ausgesprochenem  ferater,  wozu  man  an  ein 
dialektisches  ater  für  alter  zu  decken  hat;  dieses  ater 
ist   auch    dasjenige,    was   in    dies  ater  erhalten   ist. 
—  Saltem   (saltim    ist  später)  =  si  alitem.  —  fre- 
quenter  mufs  zu  Lucilius^  Zeiten  häufig  gewesen  sein. 
Darnach  ist  rarenter  (Cato  de  agr.  103)  gebildet.  — 
S.  121  —  153.     Gharler  D.  Adams,  The  Harpalos 
case.      Ausführliche    Untersuchung    auf    Grund    der 
Quellen    und    der   Litteratur    ausgehend    von  Holm 
(griech.  Gesch.  III  Kap.  36):    Demosthenes  war   in 
keiner  Weise  des  Diebstahls,  der  Unterschlagung  oder 
der    eigennützigen    Benutzung    der    Gelder    schuldig. 
Aber    auch  die  Bestechung  durch  Harpalos  ist  nicht 
anzunehmen,    er  hat  sich   nicht   in    die   Hand    eines 
solchen    Schuftes    gegeben.      Das    Geld    wurde    zur 
antimacedonischen    Agitation    entnommen.     [Älinliche 
Resultate   in    einer  Freiburger  Dissertation    gut   zu- 
sammeugefafst  *Karl  J.  Bauer,   Demosthenes  und  der 
Harpalische  Prozefs  1900\  die  sich  ausführlicher  mit 
Willenbüchers  Ansicht,  Demosthenes  habe  den  Mord 
Alexanders  angestiftet,  (Neue  Jahrb.  1898)  beschäftigt, 
die  Adams  nur  in  einer  kurzen  Anmerkung  als  *er- 
staunliche   Vermutung'     abthut].   —  S.    154 — 185. 
R.  B.  Steele,    Anaphora    and    chiasmus    in    Livy. 
Statistische  Aufnahme  der  Anapher  im  engeren  Sinn 
(d.  h.  der  Wortwiederholung,   nicht  auch   der   Wort- 
gruppenwiederholung in  der  Parallelkonstruktion)  und 
des   Chiasmus   (d.  h.   der  Vertauschung  der  relativen 
Ordnung  der  aufeinanderfolgenden  Teile  einer  Sentenz, 
die    grammatikalisch    gleichwertig  sind).     Livius   ge- 
währt 1257  Beispiele  von  Chiasmus.  —  S.  186—196. 
George  Hempl.,  The  variant  runes  on  the  Franks 
casket.     Über  die  Besonderheiten  der  Runenschriften 
auf   dem   sog.   Franks    oder    Clermont   Kästchen    im 


Britsh  Museum  und  die  darüber  erschienene  Littera- 
tur. —  S.  197—204.  Clarence  P.  Bill,  Notes  on 
the  greek  OscuQog  and  Osatgia.  Fünf  verschiedene 
Bedeutungen  von  ^scoQog  und  entsprechend  d^ftaqia 
sind  zu  registrieren:  1.  Zuschauer.  2.  Ein  Staats- 
delegierter zu  einem  Fest  in  einem  andern  Staaie. 
3.  Einer,  der  ein  Orakel  befragt.  4.  Ein  Sendbote, 
um  eine  Festfeier  einem  fremden  Staate  zu  verkündigen. 
5.  Ein  regulärer  Beamtenstand  zu  ähnlichen  Zwecken. 
der  zu  Tcgea  auch  gewisse  legislative  Funktionen  aus- 
geübt zu  haben  scheint.  Bemerkungen  zu  dQX€^€fa^; 
und  x^e(OQod6xo$.  —  H.  C.  Eimer,  On  the  subjnnc- 
tive  with  Forsitan.  Der  Konjunktiv  nach  forsitan 
war  ursprünglich  der  Konjunktiv  der  indirekten  Frage, 
bedingt  durch  das  darin  liegende  *an'.  Der  Konjunktiv 
nach  Fortasse  hat  sich  später  auf  dem  Wege  ober 
fortasse  au  analog  gebildet,  da  forsitan  und  fortasse 
im  praktischen  Gebrauche  nicht  mehr  unterschieden 
wurden.  Die  Entwicklung  des  Konjunktivs  nach  for- 
sitan kann  vor  der  des  Konjunktivs  nach  nescio  an, 
haudscio  an  nicht  getrennt  werden. 


Rezenslons- Verzeichnis  philoi.  Schriften. 

Apollodors  Chronik.  Eine  Sammlung  der 
Fragmente  von  Fei.  Jacoby:  BLZ.  45  S.  2843. 
Gründlich  und  scharfsinnig,  doch  für  die  Benutzaug 
leider  nicht  bequem  genug  eingerichtet.  C.  Wach- 
muth, 

A  pul  ei  US,  Fabula  de  Psyche  et  Gupidine  ed.  J- 
W.  Beck:  Classr,  16,  8  S.  423.  Verdienstlich.  J- 
C.  Hülfe.. 

Asbach,  J.,  Zur  Geschichte  und  Kultur  der 
römischen  Rheinlande:  D/.Z.  45  S.  2858.  Besonders 
allen  Lehrern  der  Geschichte  zur  Orientierung  wann 
empfohlen  von   (j.  Wolff. 

Azan,  Paul,  Annibal  dans  les  Alpes:  DLZAh 
S.  2852.  Beruht  auf  umfassender  Geländekenntnis, 
arbeitet  aber  mit  Benutzung  von  Übersetzungen  des 
Polybius  und  Livius!     0.  Mdtzer, 

Bartal,  A.,  Glossarium  mediae  et  infimae  Lati- 
nitatis  regni  Hungariae:  Classr.  16,  8  S.  425  f. 
Sorgfältig  und  gelehrt.     ./.  fJ.  H(e8seU), 

Birt,  Theodor,  Griechische  Erinnerungen  eines 
Reisenden:  DpU  W.  44  S.  1367  f.  Diese  schönen  'Er- 
innerungen' berichten  uns,  wie  einer  ein  Bild  der 
alten  Griechen  in  der  Seele  trug  und  sie  im  neaeo 
Griechenland  wieder  aufsuchte  und  wiederfand.  Atii^- 
Ueisenbery, 

Blass,  Friedrich,  Die  Rhythmen  der  attiscbeu 
Kunstprosa:  Isokrates  — Demosthenes— Piaton:  Bp^^^^- 
44  S.  1345-1352.  Die  Ausführungen  des  Vcrf.s  sind 
grundgelehrt,  die  Beobachtungen  scharfsinnig,  die 
Aufstellungen  zum  Teil  gut  gestützt,  aber  die  Haupt- 
sache schafft  eher  Verwirrung  als  Klarheit.  ^' 
Arnmon. 

Bürger,  R.  De  Ovidi  carminum  amatoriorum  in- 
ventione  et  arte:  BphVV.  4:A  S.  1352-1354.  Eine 
fleifsige  und  im  ganzen  recht  erfreuliche  Arbeit,  ü- 
Helm. 

Catalogue  of  greek  coins  in  the  Hunterian  col- 
lectiou  II.    Glasgow  1901  (George  Macdonald):  Journ. 
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int.    1902,    167.       Nützlicher     und     ausgezeicboeter 
Katalog.     E,  GabricL 

Gatalogae  of  ancient  Greek  coins  belonging  to 
John  Ward  (London  1901)  8  (G.  F.  Hill):  Journ, 
int.  1902,  167.  Eine  bedeutende  Sammlung  vorzüg- 
lich katalogisiert.     E.  Gabrici. 

Gauer,  Paul,  Palaestra  vitae.  Eine  neue  Auf- 
gabe des  allklassiscben  Unterrichts:  DTjZ  45  S.  2838. 
Dies  vorzügliche  Buch  kann  den  Lehrern  die  Freude 
an  ihrem  Beruf  erhöhen  und  auch  den  Schülern  der 
Oberstufe  helfen,  die  Alten  zu  lesen  und  die  Gegen- 
wart zu  sehn.     Fr.  Paulsm. 

Gollignon  et  Gouve,  Gatalogue  des  vases  peints 
du  Mus6e  National  d*Athänes:  Classr.  16,  8  S.  427  f. 
Der  Band  bereitet  im  Ganzen  eine  grofse  Enttäuschung. 
IL  B,  WalterB. 

Gurtius,  Ernst,  Ein  Lebensbild  in  Briefen, 
herausg.  von  Fr.  Curtius:  N.  Preu/s.  Krz.-Ztg. 
No.  549.  Ein  Beitrag  zur  Geschichte  der  deutschen 
Bildung  im  19.  Jahrhundert.     C/ir.  Muf. 

Denys  d'Halicarnasse.  Essai  sur  la  critique 
litt^raire  chez  les  Grecs  au  si^cle  d^  Auguste  par  Af. 
Egger.  Rev.  de  Vinstr.  publ.  en  ßelg.  45,  5  S.  304. 
Empfehlenswert.     J.  Biciez. 

Desideri  Mariano,  La  Macedonia  depo  la 
battaglia  di  Pidna:  DLZ.  45  S.  2853.  Inhaltsbericht. 
Ehrlich,  H.,  Die  Nomina  auf  "Svg:  ZöG.  53,  8 
-9  S.  711-713.  P.KreUchmer  stellt  der  Erklärung 
des  Verfassers,  die  er  nur  als  nützlich  gelten  lassen 
will,  seine  eigene  gegenüber. 

Engelmann,  De  Stati  silvarum  codicibus :  Claasr. 
16,  8  S.  421-423.  Hat  das  Problem  nicht  gelost, 
aber  den  Weg  zur  Lösung  gebahnt.  J.  F.  Postgate. 
Fighiera,  S.,  La  lingua  e  la  grammatica  di 
Sallustio:  Rcr.  35  S.  163  f.  Sorgfältig  und  nm- 
fassead.     P.  Lfjay. 

Fowler,  H.  N.,  History  of  Greek  Literature: 
Cloiar,  16,  8  S.  424.  Anerkennenswert.  M.  W. 
H(umphreyit). 

Freund,  J.  W ,  De  G.  Suetonii  Tranquilli  usu 
atque  genere  dicendi:  DLZ.  45  S.  2846.     Referat. 

von  Graevenitz,  G.,  Deutsche  in  Rom.  1: 
Voss.  Z.  1902  No.  597.  Gibt  in  dankenswerter 
^Yeise  eine  Zusammenfassung  des  biographischen  Ma- 
teriales,  dagegen  ist  nicht  genug  Wert  auf  die  Dar- 
legung der  jeweiligen  grofsen  geistigen  und  Kultur- 
verhältnisse  gelegt.  (Hierfür  gibt  die  Besprechung 
beachtenswerte  Gesichtspunkte,  die  dem  11.  Bande  zu 
gute  kommen  dürften). 

Hrotsvithae  opera  rec.  et  emendavit  Paulus  de 
Winterfeld:  LC  4:ß  S.  1533  f.  Ein  mit  gründlicher 
Sachkenntnis    und    mit    gröfster    Sorgfalt     verfafstes 

Buch.    JU.M 8 

Joulin,  L^on,  Les  Etablissements  galloromains 
de  la  plaine  de  Martres-Tolosanes :  JJLZ.  45  S.  2875. 
Höchst  dankenswerte  Veröffentlichung  einer  der 
gröfsten  und  reichsten  Villen  aus  der  römischen 
Kaiserzeit.     K.  Schumacher. 

Krafft  und  Ranke,  Präparationen  für  die  Schul- 
lektüre griechischer  und  lateinischer  Klassiker:  ZöG. 
53,  8-9  S.  835-838.  E.  Sewera  zeigt  8  verschiedene 
Hefte  dieser  Sammlung  an.  *Ihre  Anlage  läfst  ge- 
wisse feste  Gesichtspunkte  vermissen;    ihr  wirklicher 


Wert  ist  sehr  verschieden;  die  meisten  sind  für  eine 
geradezu  undenkbare  Qualität  von  Schülern  berechnet'. 

Krumbacher,  Karl,  Romanos  und  Kyriakos: 
LC.  46  S.  1532  f.  Oberblickt  man  das  Gesamt- 
resultat dieser  minutiösen  Arbeit  nach  der  chrono- 
logischen Seite  hin,  so  mufs  man  eigentlich  sagen: 
non  liquet,  was  K.  auch  selbst  zugesteht.      W.  F. 

Lamarre,  GL,  Histoire  de  la  litt6rature  latine: 
Classr.  16,  8  S.  424  f.  Nicht  eigentlich  ein  wissen- 
schaftliches Werk,  sondern  die  ansprechende  Arbeit 
eines  littirateur.     A.  S.  iVilkins. 

Lateinische  Grammatiker:  Jahresber.  über  die 
Fortechritte  der  Mass.  Ali.- Wies.  GXIII  S.  113-227. 
Bericht  für  1891-1901  von  P.  Wessner. 

Lierraaun,  0.,  Politische  und  sozialpolitische 
Vorbildung  durch  das  klassische  Altertum:  ZöG, 
53,  8-9  S.  828.     Inhaltsangabe  von  J.  Rappold. 

Luckenbach,  H.,  Kunst  und  Geschichte.  1.  Teil: 
Abbildungen  zur  Alten  Geschichte.  Vierte  vermel»rte 
Auflage:  BphW,  44  S.  1355-1360.  Geringfügige 
Mängel  sind  nicht  imstande,  den  hohen  Wert  des 
Buches  zu  beeinträchtigen.     G.  Reinhardt. 

Mayer,  G.,  Kaiser  Titus:  ZöG.  53,  8-9  S.  847  f. 
Abgelehnt  von  Kubitschek. 

Mayr,  Albert,  Die  altchristlichen  Begräbnis- 
stätten auf  Malta:  ßphW.  44  S.  1362  f.  Die  sorg- 
fältigen Ausführungen  des  mit  dem  Gegenstande 
gründlich  vertrauten  Verf.  erweitern  in  willkommener 
Weise  unsre  Kenntnis  altchristlicher  sepulkraler 
Architektur.      Victor  Schnitze. 

Methner,  R.,  Untersuchung  zur  lateinischen 
Tempus-  und  Moduslelire:  Rcr.  35  S.  168-170.  Ein 
fleifsiges  Werk,  in  welchem  zweifelhafte  Theorieen  mit 
interessanten  Einzelheiten  vermischt  sind.     P.  L^y^y* 

Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie. IV:  Rcr.  36  S.  186-188.  Trotz  seiner  Fehler 
sehr  verdienstlich.  Eine  Reihe  von  etymologischen 
Bemerkungen  bietet  dazu   F.  Henry. 

Lambert  Nolle,  Experiments  in  the  traiuing 
of  teachers  in  secondary  schools  in  Germany:  DLZ. 
45  S.  2840.     Inhaltsbericbt. 

Piatonis  Respublica  recogn.  ./.  Bnmet:  Rev.  de 
Vinstr.  publ.  en  ßelg.  45,  5  S.  303.  Diese  Ausgabe 
übertrifft  alle  ihre  Vorgängerinnen.     L.  PfarmentierJ. 

L.  Preud*homme,  Premiere  etude  sur  Thistoire 
du  texte  de  Su^tone  de  vita  Gaesarum:  Bph  W.  44 
S.  1354  f.  Die  Ausführungen  des  Verf.s  sind  nicht 
alle  in  gleicher  Weise  überzeugend.     M.  Ihm. 

Prosopographia  Attica,  von  J.  Kirchner  I: 
Rev.  de  Vimtr.  publ.  en  Belg.  45,  5  S.  304  f.  67/. 
M(ichel)  beglückwünscht  vorläufig  den  Verfasser  zu 
seiner  eindringenden  Arbeit  und  dankt  ihm  für  den 
unschätzbaren  Nutzen  derselben. 

Reichel,  Homerische  Waffen.  2.  Aufl.:  Ö IM. 
22  S.  690.  Das  verdienstliche  Buch  ist  ein  Fragment 
geblieben,  und  zwar  ein  schlimmeres  als  in  der  ersten 
Auflage.      W.  Lermann. 

Robertson,  John,  M.,  A  short  history  of  christia- 
nity:  LC.  46  S.  1516  f.  Rein  äiifserlich  betrachtet 
ein  interessant  und  gut  geschriebenes  Buch;  aber 
Verf.  hat  für  den  religiösen  Geist  des  Christentums 
gar  kein  Verständnis.     G.  Kr. 

Schmidt,  Beruh.,    Die    Insel   Zakynthos.      Er- 
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lebtes  und  Erforschtes:  BphW.  44  S.  1361  f.  Die 
vielen  gelegentlichen  Bemerkangen  der  ersten  zehn 
Abschnitte  sind  sehr  nutzbar  far  die  Kenntnis  antiker 
Zustände  und  antiken  Lebens.     Bürchner, 

Seiler,  Friedrich,  Das  Buch  der  Berufe. 
Vll.  Der  Oberlehrer:  LC  46  S.  1538  f.  Die  ver- 
schiedenen Kapitel  des  Buches  sind  nicht  gleichwertig. 
Slgr. 

Simon,  Theodor,  Der  Logos:  LC.  46  S.  1513 
-1515.     Eine  vortreffliche  Darstellung.     A.  v.  B. 

Studia  Sinaitica  XI.  Apocrypha  Syriaca:  The 
prot-evangelium  Jacobi  and  Transitus  Mariae,  with 
texts  from  the  Septuagint,  the  Coran,  the  Peshitta 
and  from  a  Syrian  hymn  in  Syro-Arabia  palimpsest 
of  the  fifth  and  other  centuries:  Athen,  3917  S.  680  f. 
Inhaltsangabe. 

Thomas,  E.,  Petrone,  Tenvers  de  la  sociale  ro- 
maine.    2®  ed.:  Rcr.  35  S.  165-168.     Sehr  anregend. 

Titz,  Fr.,  Casiodors  [so!]  Stellung  zu  Theo- 
dorich 111:  ZöG.  53,  8-9  S.  850.  Allzu  breit  ge- 
haltene Abhandlung  mit  einem  ziemlich  mageren  Er- 
gebnis.    Nagele. 

Torp,  Alf.,  Etruskische  Beitrage.  1.  Heft: 
DLZ.  45  8.  2841.  Bietet  mehr  treffende  Wider- 
legungen  älterer  Ansichten  als  annehmbare  eigene 
Vorschläge.     F.  Skutsch. 

Weifsenfeis,  0.,  Kernfragen  des  höheren  Unter- 
richts. Neue  Folge:  N.  Preuß.  Krz.-Zig.  No.  559. 
Mit  Freuden  zu  begröfsen.     Chr.  Muff. 

Wiese,  L.:  Jahresber.  üb.  d.  Forischr.  der  klass. 
AlL'Wiss.  CXVB  S.  50  60.  Nekrolog  von  M. 
Schneidcwin. 

Zell,  Polyphem  ein  Gorilla:  Ö  LbL  22  S.  688. 
Unterhaltend;  auch  wird  der  Leser  in  dem  Durch- 
einander manchen  guten  Gedanken  herausfinden. 
R  S. 


Mitteilungen. 

Acadömia  des  intoriptioni  et  belleB4ettret. 
24.  Oktober. 

H^ron  de  Villefosse  kommt  zurück  auf  den 
1897  gefundenen  keltischen  Kalender  und  die  inzwischen  i 
aus  ihren  Bruchstücken  zusammengesetzte  Statue, 
welche  einen  jugendlichen  Gott  in  edler  Haltung  darstellt. 
—  Clerroont-Ganneau,  Phönizische  Inschriften  aus 
einem  Tempel  des  Echmun  bei  Sidon.  Eine  der- 
selbe scheint  eine  Aufzählung  von  Ortschaften  in 
Sidons  Umgebung  zu  enthalten.  Die  Könige  Echmu- 
nazar  II.  und  Bodastoreth  gehören  wahrscheinlich  der 
alexandriuischen  Zeit  an.  Echmunazar  I.  wäre  dann 
identisch  mit  Abdalonymos. 


Arohäologisohe  Gesellschaft  zu  Berlin. 
Januar  Sitzung. 
Der  Vorsitzende    Herr  Conze  eröffnete    die  Ver- 
handlungen mit  einem  Hinweis  auf  den  Jahresbericht 
der  Gesellschaft,    welcher    in   dem   voraussichtlich  im 


März  erscheinenden,  rückständigen  Winckelmannspro- 
gramm  abgedruckt  werden  wird.  Der  von  dem  Schatz- 
meister erstattete  Kassenbericht  wird  von  den  Herren 
Dahm  und  Pomtow  geprüft  und  richtig  befundeu. 
Sodann  wird  der  bisherige  Vorstand,  bestehend  aus 
den  Herren  Conze,  Kekule  von  Stradonitz, 
Trendeienburg  und  Brueckner  wiedergewählt. 

Aufgenommen  sind  als  ordentliche  Mitglieder  die 
Herren  Ijandgerichtsrat  a.  D.  Lautherius,  Professor 
Eduard  Meyer  und  Direktorialassistent  der  KgL 
Museen  Dr.  Watzinger. 

Zur  Vorlage  kamen:  Juhreshefte  de*  österreichi- 
schen archäoL  Jnstil.  V,  2;  Berichte  über  die 
Verhandl.  d.  kgi.  suche.  Ge.  d.  Wiss.  1902,  1.  2; 
Holwerda,  Levensbericht  van  ./an  Pleter  Six\  Wald- 
stein, the  Arpiv  Heraeum  Bd.  I;  Investigations  at 
Assos  Bd.  I;  Dörpfeld,  Troja  und  ILiou\  Mdlanges 
Perrot  ]  Förster,  Meergötter  des  Mantegna;  Journal 
of  Hellenic  Studies  XXII;  Lechat,  Au  Mtmee  dt 
l^Acropole  d* Äthanes;  Kromayer,  Antike  Schlucht- 
f eider  m  Griechenland;  Bullettino  Dalmato  1902,  11; 
Anthes,  Archäologische  Miscellen  aus  Hessen;  Sey- 
mour,  First  1  wenig  years  of  the  American  School 
at  Athens;  Murray,  I.  Neues  Parthenon- Fraymt*nt. 
2.  Neue  Attische  Grubstele;  Athenische  Mitteiluntjen 
1902,  1/2;  Gaebler,  Zur  Münzkunde  Macedonienia: 
Six,  Mykenische  Kunst;  Crönert,  Ober  deutsche  Pa- 
pyrosgrabung ;  Gramer,  Aiiso^  Name  und  Lage: 
Reiscb,  Zur  Ära  pacis;  H.  Schöne,  fJerons  IVr- 
messnngslehre;  Michaelis,  Ausgrabungen  griechischer 
Antiken  in  England. 

Herr  Corfsen  behandelte  die  Frage,  wann  die 
erste  Gruppe  der  Tyrannenmörder  in  Athen 
aufgestellt  ist.  Er  geht  zunächst  auf  den  Hergang 
des  Tyrannen mordes  soweit  ein,  dafs  er  die  Halt- 
losigkeit der  von  Aristoteles  in  der  l4&.  noX.  an 
dem  thukydideischen  Berichte  geübten  Kritik  nach- 
weist. Der  Haupteinwurf,  dafs  das  Waffentragen  an 
den  Panathenaeen  eine  demokratische  Neuerung  wäre, 
sei  falsch.  Es  lasse  sich  zeigen,  dafs  im  5.  Jahrh. 
die  Bürger  an  dem  Fest  nicht  in  Waffen  gegangen 
seien.  Denn  die  für  die  Anwesenheit  der  Hopliten 
angeführten  schriftlichen  Zeugnisse  bezögen  sich  nicht 
auf  das  5,  Jahrh.,  Thukydides  selbst  bezeuge  indirekt, 
dafs  zu  seiner  Zeit  keine  Waffen  getragen  seien,  di- 
rekt bezeuge  dasselbe  der  Parthenonfries.  In  Über- 
cinstimmnng  damit  seien  auf  dem  von  Böhlau  Arch.  Zt. 
XLI  veröffentlichten  und  auf  den  Tyrannenmord  ge- 
deuteten Vasenbilde  die  sämtlichen,  als  Festgenossen 
cliarakterisierten  Personen  im  Himation  dargestellt. 
Endlich  seien  nach  dem  Zeugnis  des  Scholiasten  zu 
Aristoph.  Nub.  37  die  Demarchen  die  le^onoioi  de5 
Festes  gewesen.  Das  Zeugnis  des  Thukydides  für 
die  Pisistratidenzeit  bleibe  daher  unerschüttert.  — 
Ebensowenig  könne  aus  dem  Skolion  sv  fAvgrov 
»Xaöl  tö  ^lifog  ifOQficca  eine  Instanz  gegen  Thuky- 
dides hergeleitet  werden.  Die  gewöhnliche,  schon  im 
Altertum  aufgestellte  Erklärung  sei  falsch;  Aristoph. 
Lys.  631  ff.  zeige,  dafs  der  Sinn  des  Skolions  sei: 
selbst  beim  Opfer  werde  ich  das  Schwert  tragen,  um 
gegen  Tyrannen  anschlage  gesichert  zu  sein.  Für 
die  Annahme,  dafs  Harmodios  und  Aristogeiton  das 
Schwert    im   Myrtenzweig    verborgen    getragen  haben 
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sollten,  fehle,  abgesehen  von  der  inneren  Unwahr- 
sclieinlichkeit,  die  notwendige  Voraassetzung,  dafs 
die  Athener  insgemein  Myrtenzweige  an  den  Pana- 
thenaeen  in  den  Händen  gebalten  hätten,  da  nur  aus- 
gewählte Greise  d'aXXoipoQOi  gewesen  seien.  Daher 
wisse  auch  das  erwähnte  Vasenbild  davon  nichts, 
wohl  aber  zeige  es  die  beiden  Tyrannenmörder  im 
Kranze.  Nicht  in  Betracht  gezogen  werden  könnten 
die  Neapler  Figuren  des  Harmodios  und  Aristogeiton 
und  die  damit  verwandten  Darstellungen,  weil  der 
Urheber  dieser  Darstellung  von  den  zeitlichen  und 
räumlichen  Umständen  der  Handlung  abgesehen  hätte, 
wenn  schon  es  bemerkenswert  sei,  dafs  Aristogeiton 
das  Himation  tlber  dem  Arme  trage. 

Der  Vortragende  wendet  sich  dann  zu  einer 
kurzen  Betrachtung  der  von  Studniczka  für  Antenor, 
den  Schöpfer  der  urspitinglichen  Gruppe,  in  Anspruch 
genommenen  weiblichen  Figur.  Er  hebt  hervor,  dafs 
eiue  Gewifsheit  für  die  Zugehörigkeit  der  Figar  zu 
dem  mit  Antenors  Namen  versehenen  Sockel  nicht 
erbracht  werden  könne,  und  weist  auf  die  von  B. 
Graef  aufgezeigte  Verschiedenheit  des  Stiles  in  den 
Köpfen  des  Harmodios  und  der  weiblichen  Figur  bin. 
Noch  wichtiger  erscheint  ihm  der  Unterschied  in 
Haltung  und  Ausdruck  und  die  Kraft  der  geistigen 
Erfassung  und  Darstellung  des  Vorgangs  in  den 
Neapler  Figuren.  Er  vermag  diesen  Fortschritt  der 
Kunst  sich  nur  durch  eine  gewaltige  Erschütterung 
der  attischen  Volksseele  zu  erklären.  In  Harmodios 
sielit  er  den  Geist  der  Demokratie  verkörpert,  die 
jeden  niederzuschlagen  bereit  ist,  der  sie  anzutasten 
wogt.  Nur  aus  diesem  Geist  aber  vermag  er  sich 
die  Errichtung  von  Standbildern  für  die  Tyrannen- 
mörder  zu  erklären. 

Der  Vortragende  untersucht  nun,  wann  die  Auf- 
fassung von  den  Tyranuenmördern  als  Märtyrern  und 
Urhebern  der  Freiheit  und  Vorbildern  des  Demos, 
als  welche  sie  auch  im  Liede  gefeiert  werden,  sich 
gebildet  habe,  und  kommt  zu  dem  Resultat,  dafs  das 
erst  nach  dem  Niedergang  des  Ansehens  und  Ein- 
flusses der  Alkmeoniden  in  dem  Hochgefühl  des 
Demos  über  die  Grofsthat  von  Marathon,  durch  die 
zugleich  die  Gefahr  der  Restaurierung  der  Tyrannis 
beseitigt  wurde,  überhaupt  möglich  war.  Er  nimmt 
an,  dafs  die  Legen  den  bildung  mit  bewufster  Absicht 
von  den  Leitern  der  demokratischen  Politik  gefördert 
und  die  Aufstellung  der  Gruppe  der  Tyrannen  mörder 
höchst  wahrscheinlich  im  J.  487  im  Zusammenhange 
mit  der  Ächtung  des  Hipparchos  vom  Demos  be- 
schlossen worden  sei. 

Darauf  sprach  Frh.  Hill  er  von  Gaert  ringen  über 
neue  Forschungen  auf  Rhodos,  erwähnte  eine  in  der 
Hauptstadt  gefundene  Inschrift,  die  einen  rhodischen 
Flotteuführer  unter  M.  Antonius  praetor  procos.,  den 
Vater  des  Triumvirn,  und  A.  Gabinius  nennt  (sie  wird 
von  Th.  Mommsen  im  Hermes  veröffentlicht  werden), 
und  berichtete  dann  auf  Grund  eines  Privatbriefes 
von  Herrn  Kinch  über  die  erfolgreichen  Ausgrabungen 
der  Dänen  inLindos,  welche  aus  den  Jacobsenschen 
Fonds  bestritten  werden.  Die  Veröffentlichung  dieser 
Funde,  die  an  Architektur,  Skulptur  und  ganz  be- 
sonders, wie  zu  erwarten  war,  an  Künstlerinschriften 
sehr  ergiebig  waren,  überlassen  wir  selbstredend  den 


beteiligten  Gelehrten,  denen  die  Gesellschaft  zum 
Schlufs  ihre  wärmste  Sympathie  und  aufrichtigen 
Glückwünsche  aussprach. 

Znm  Schlufs  trug  Herr  von  Wilamowitz- 
Moellendorff  über  Dörpfelds  Ithaka-Hypothese 
vor. 

W.  Dörpfeld  hat  in  den  M^langes  Perrot  den  lang 
erwarteten  Beweis  dafür  angetreten,  dafs  das  home- 
rische Ithaka  Leukas  wäre,  und  da  so  viel  Wesens 
von  dieser  Behauptung  gemacht  worden  ist,  so  mag 
ihre  Widerlegung  entschuldigt  werden,  obwohl  sonst 
nichts  dabei  herauskommt.  D.  beginnt  mit  dem  Er- 
gebnis seiner  topographischen  Untersuchung  von 
Leukas.  Danach  ist  dies  immer  eine  Insel  gewesen; 
es  zieht  sich  nur  im  Nodreu  eine  Nehrung  über  den 
Sund,  die  die  Durchfahrt  unmöglich  gemacht  hat,  bis 
die  Korinther  sie  durchstachen.  Das  ist  dankenswert; 
es  verschlägt  hier  nur  gar  nichts;  denn  wenn  Leukas 
den  Eindruck  einer  Insel  machte,  so  konnte  es  so 
heifsen  trotz  einem  verbindenden  Isthmus,  wie  die 
Pelopsinsel;  und  wenn  keine  Durchfahrt  war,  so  war 
es  für  die  Schiffahrt  keine  Insel.  Er  führt  dann  die 
Hauptstelle  an,  die  in  der  Odyssee  über  die  Lage 
Ithakas  steht  (»  21).  Odysseus  sagt  zu  Alkinoos 
4ch  bin  Odysseus  und  wohne  in  Ithaka;  das  ist  gut 
zu  kennen,  denn  es  liegt  der  bewaldete  Berg  Neritos 
darauf,  der  in  die  Augen  fällt.  Herum  liegen  viele 
Inseln,  sehr  dicht  bei  einander,  Same,  Dnlichion 
Zakynthos;  Ithaka  selbst  liegt  niedrig  nach  dem 
Dunkel  zu  im  Meere,  die  andern  abseits,  nach  der 
Morgenröte  und  der  Sonne'.  Damit  ist  den  andern 
Inseln  vom  Himmel  der  Teil  des  Horizontes  zugewiesen, 
an  dem  die  Sonne  aufgehen  kann,  Ithaka  der,  wo  sie 
nie  hinkommt.  Das  ist  für  unsere  Ansprüche  ungenau, 
aber  was  es  bedeutet,  unterliegt  keinem  Zweifel, 
Ob  Ithaka  den  andern  gegenüber  mehr  nördlich  oder 
nordwestlich  liegt,  sagt  Odysseus  nicht,  ist  also  gleich- 
gültig. Er  redet  bei  den  Phaeaken:  die  wohnen  in 
einer  unbestimmten  Ferne  nqöq  ^6<pov  für  die  ganze 
Welt.  Sie  sollen  ihn  am  anderen  Tage  nach  Ithaka  fahren ; 
also  ist  für  sie  die  Angabe  zureichend:  sie  werden 
auf  ihrer  Fahrt  eine  Menge  Inseln  zu  Gesicht  bekom- 
men, darunter  ist  Ithaka  die  erste,  weil  sie  am 
meisten  ins  Meer  hinaus  nach  dem  Dunkel  zu  liegt, 
und  zu  erkennen  ist  sie  gut,  da  sie  zwar  im  ganzen 
niedrig  ist,  aber  eine  waldige  ßergkuppe  hat.  Der 
Kynthos  macht  Dolos  nicht  absolut  hoch,  aber  kennt- 
lich ist  er  genug.  So  ist  alles  in  sich  untadelig. 
Leider  stimmt  die  Beschreibung  nur  gar  nicht  mit 
der  wirklichen  Lage  von  Ithaka.  Daher  haben  die 
Alten,  die  von  Homer  die  genaue  Wahrheit  forderten, 
vielerlei  herumgedeutet;  Apollodor  z.  B.  hat  x^^l^^^ 
als  niedrig  gefafst  im  Verhältnis  zu  den  andern  Inseln, 
die  höher  in  das  Meer  hinaus  lägen,  also  als  nah  am 
Fcstlande.  Dem  folgt  Dörpfeld.  Aber  das  ist  für 
unsere  Sprachkenntnis  nicht  mehr  discutabel.  Das 
Wort  gehört  zu  x^^^^^  huinilis  ist  es,  also  kein  rela- 
tives Wort  wie  äv(o  und  xazio^  sondern  absolut.  Ge- 
setzt aber  auch,  diese  falsche  Deutung  wäre  zulässig, 
und  man  gäbe  den  Irrtum  dem  Homer  nach,  dafs  ja 
weder  Ithaka  noch  Kephallenia  für  Leukas  der  Sonne 
zu  lägen  (was  auch  nicht  angeht);  wie  verkehrt  wäre 
Odysseus,    der    als  Kennzeichen   seiner  Heimat  eine 
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bewaldete  Bergknppe  angäbe:  ich  dächte,  Lenkas 
trüge  sein  Kennzeichen  im  Namen.  Wie  thöricht, 
dafs  er  die  Phaeaken,  die  von  Norden  kommen,  nicht 
davor  warnt,  Ithaka  als  Insel  zu  betrachten:  denn 
wenn  sie  in  den  Sund  fahren  wollen,  sitzen  sie 
rettungslos  auf  dem  Sande. 

Die  zweite  und  letzte  Stelle  ist  r  187  +  210. 
Philoitios  hat  sich  mit  seinen  Rindern  durch  Fähr- 
leute übersetzen  lassen,  'die  ja  auch  andere  Leute 
befördern,  die  zu  ihnen  kommen'.  Daraus  macht  D. 
eine  Fähre,  und  da  jetzt  eine  solche  zwischen  Leukas 
und  dem  Festlande  ist,  so  soll  Ithaka  Leukas  be- 
wiesen sein.  noQt^fistg  sind  Leute,  deren  Gewerbe 
es  ist,  dem  Nahverkehr  zu  dienen;  davon  lebte  z.  B. 
die  sehr  zahlreiche  Bevölkerung  von  Tenedos  zur 
Zeit  des  Aristoteles  (Pol.  1291  b  24),  und  derselbe 
erzählt  von  einem  noqd'iksvq  in  Ithaka,  dem  wirk- 
lichen. Woher  Philoitios  kam,  das  steht  auch  da: 
aus  der  Gemeinde  der  Eephallenen.  Dafs  die  auf 
dem  Festlande  wohnten,  ist  nirgend  bezeugt. 
Eephallenen  heifst  das  Volk  des  Odysseus  im  (o,  im 
Scbiffskatalog,  in  der  jungen  Menestheusepisode  J  330; 
ich  habe  den  Nachweis  erbracht,  dafs  der  zweite  Teil 
des  (0  von  der  Odyssee  nicht  losgerissen  werden 
darf,  insbesondere  mit  den  Stücken  zusammen  hängt, 
in  denen  Philoitios  vorkommt;  ich  habe  auch  gesagt, 
dafs  hier  die  Gemeinde  der  Kephalienen  eben 
Kephallenia  ist.  Die  noqd^fjk^eg  fahren  also  über  den 
oft  erwähnten  noQ^fAog  zwischen  Kephallenia  und 
Ithaka.  Es  ist  gar  keine  Schwierigkeit:  die 
trägt  erst  D.  hinein,  der  doch  selbst  zugiebt,  dafs 
die  Zeit,  welche  Kephalienen  nennt,  auch  Ithaka  in 
Ithaka  sah. 

Dies  das  Fundament  der  neuen  Lehre;  vier  Punkte 
sollen  es  weiter  stützen.  1.  <p  346  heifsen  die  andern 
Liseln  *die  nach  dem  Peloponnes  za  liegen\  Das 
stimme  zu  Leukas.  Etwa  nicht  zu  einem  jeden 
Ithaka,  das  am  meisten  nqog  ^otpov  liegt?  2.  Eine 
Stelle  des  Apollonhymnus  soll  etwas  für  Homer  aus- 
machen, gar  eine,  die  ein  dummer  Gento  aus  Odyssee- 
stellen ist.  Das  Gedicht  ist  notorisch  nicht  älter  als 
das  ausgehende  7.  Jahrh.  3.  Im  a  f^hrt  man  von 
Thesprotien  nach  Dulichion  über  Ithaka.  Das  stimme 
zu  Leukas.  Etwa  zu  Ithaka  weniger,  da  man  doch 
durch  den  Sund  von  Leukas  nicht  fahren  kann? 
4.  Die  famose  Insel  Asteris  mit  zwei  Häfen,  im  Sunde 
zwischen  Same  und  Ithaka,  wo  die  Freier  auf  Tele- 
machos  lauern.  Die  konnte  mau  schon  im  Altertum 
nicht  finden:  D.  hat's  nun  erreicht:  zwischen  Ithaka 
und  der  Einfahrt  in  den  Sund  von  Leukas  giebts  eine 
Insel,  die  jetzt  Arkudi  heifst.  Aber  die  Insel  Asteris 
hat  doch  der  Mann  allein  einmal  genannt,  der  die 
armen  Freier  viele  Tage  auf  die  Lauer  legen  mufste, 
weil  Telemach  sich  in  Sparta  viele  Tage  versäumte, 
und  das  that  dieser,  damit  die  Telemachie  mit  der 
Odyssee  zusammengeschweifst  würde.  Vorher  gab's 
Asteris  weder  in  dieser  noch  in  jener.  Das  ist  der 
selbe  Mann,  der  auch  dem  Odysseus  aus  eigener 
Machtvollkommenheit  eine  Schwester  gegeben  hat, 
und  der  Penelope  auch.  Es  ist  schon  schlimm,  wenn 
eine  Hypothese  zu  dem  echten  Texte  nicht  stimmt, 
aber  wenn  sie  zu  dem  interpolierten  stimmt,  dann  ist's 
vorbei  mit  ihr. 


Dörpfeld  ignoriert  eben  alle  Grammatik,  alle  Kritik, 
alle  Geschichte,  es  sei  denn,  es  pafste  ihm  einmal 
etwas  in  seinen  Kram.  Er  steht  in  Wahrheit  auf 
dem  Standpunkt  des  Hellanikos  und  Pherekydes,  die 
den  Widerspruch  zwischen  Homer  und  der  Realität 
bemerken,  aber  aus  Gründen  des  Glaubens  nicht  an- 
erkennen, daher  immer  neue,  und  immer  nichtigere 
Rettungen.  Wie  viel  besonnener  dann  doch  der  Skep- 
sier,  der  eingesteht,  dafs  Ithaka  nun  einmal  nicht 
stimmt,  und  zur  Erklärung  unkontrollierbare  Natur- 
Veränderungen  annimmt.  Die  lang  dauernden  Aas- 
grabungen auf  Leukas  sollen  eine  Ansiedlung  hero- 
ischer Zeit  und  eine  Wasserleitung  ergeben  haben. 
Das  ist  sehr  wenig;  aber  wenn's  auch  ein  stolzes 
Schlofs  wäre  wie  in  Knossos,  was  kann  das  je  für 
die  Odyssee  ausmachen?  Trank  etwa  Odysseus  alleine 
Wasser,  hütete  Eamaios  alleine  Schweine?  Es  wäre 
ja  nur  das  merkwürdig,  wenn  die  Menschen  jener 
Zeit  die  schöne  Insel  Leukas  unbewohnt  gelassen 
hätten.  Dörpfelds  Methode  ist  petitio  principii,  das 
Prinzip  ist  falscli;  seine  Umtaufaug  der  Inseln  ist 
ein  Gewaltakt,  dies  Prinzip  zu  retten. 

Dörpfeld  giebt  zu,  dafs  der  Schiffskatalog  Ithaka 
Ithaka  nennt,  also  auch  Kephallenia  Samos.  Derselbe 
rechnet  Dulichion  nicht  zum  Reiche  des  Odysseas,  ] 
sondern  zu  dem  des  Meges,  des  Herrn  der  Echinaden. 
Er  hat  also  Dulichion  die  Insel  genannt,  die  auch 
später  als  Doliche  zu  den  Ecliinaden  gehörte.  Das 
dürfte  etwas  mehr  Gewicht  für  die  Deutung  des 
Dulichion  «ler  Odyssee  haben,  als  ein  heutiger  Ort 
Dulicha  auf  Kephallenia  (von  einer  Hesychglosse,  die 
D.  verwendet,  schweige  ich  lieber).  Jener  Dichter 
konnte  noch  mehrere  Inseln  des  Odysseus  nennen:  , 
geographisch  war  er  sehr  unterrichtet.  Wenn  er  die 
gröfste  Insel,  auf  der  die  Kephalienen  wohnen,  and 
die  später  nur  nach  ihnen  hiefs,  noch  Samos  nennt, 
so  ist  das  eben  ihr  alter  Name.  Bekanntlich  ist  es 
ein  vorgriechischer,  der  neben  der  Endung  von 
ZakyntJjos  am  besten  beweist,  dafs  die  vorgriechische 
Bevölkerung  des  Ostens  bis  hierher  gesessen  hat:  es 
ist  also  kein  Gedanke,  dafs  die  Kephalienen 
den  Namen  Samos  versetzt  hätten.  Ithaka  hat  im 
Epos  die  Ableitung  ^I&ax^atog;  die  Bewohner  selbst 
aber  (der  Sprache  nach  Nordgriechen  wie  die  Acbäer 
des  Peloponnes)  nannten  sich  "Ix^axot^  nur  ein  alter 
Heros  heifst  in  der  Odyssee  Ithakos.  Also  der  alte 
Stammname  war  bei  den  ionischen  Dichtern  vergessen, 
so  dafs  sie  ein  neues  Ethnikon  von  dem  Inselnamen 
ableiteten.  Wenn  sie  den  Stammnamen  kannten,  den 
der  Insel  nicht,  könnte  man  sich*s  ausdenken,  daTs  | 
dieser  gewandert  wäre,  umgekehrt  nicht.  Dulichion 
ist  im  Schiffskatalog  eine  sicher  fixierte  Insel:  die  der 
Odyssee  ist  nirgend  zu  finden;  hier  widersprechen 
sich  die  Gedichte  aber  auch  in  betreff  des  üerrschere. 
Nerikos  ist  später  ein  Ort  auf  Leukas,  ohne  Zweifel 
identisch  mit  dem  Nerikos  oder  Neritos  (denn  die 
Lesart  ist  nicht  fest),  das  nach  dem  <a  auf  dem  Fest- 
land lag:  für  diesen  Dichter  war  also  Leukas  keine 
Insel,  und  doch  kennt  er  die  Kephalienen,  die  Sikeler, 
den  Sund  zwischen  Ithaka  und  Kephallenia  richtig. 
In  älteren  Teilen  heifst  Neritos  ein  Berg  auf  Ithakaj 
aber  dafür  steht  wieder  anderswo  Neion.  Diese 
Namen  von  einander  zu  reifsen  ist  eine   schwere  Zu- 
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mutung.  Später  nannte  man  auch  eine  der  kleinen 
Inseln  Neritos,  z.  B.  Mela  2,  110.  Der  Fels  von 
Lenkas  kommt  nicht  vor:  denn  die  levxdg  nixQfj, 
an  der  in  der  zweiten  Nekyia  die  Schatten  vorbeiziehn, 
liegt  so  wenig  auf  Erden,  wie  die  Insel  Leuke,  auf 
der  Achillens  die  Helene  gefreit  hat.  Wohl  aber  hat 
Odysseus  in  der  Ilias  einen  Gefährten  Lenkos:  das 
ist  der  Eponym  des  weifsen  Felsens.  Es  sollte  kein 
Wort  mehr  darüber  verloren  werden  müssen,  dafs  den 
homerischen  Dichtem  einige  Ortsnamen  und  einige 
vage  Vorstellnngen  über  die  westlichsten  Inseln  zu 
Gebote  standen,  nichts  genaueres.  Das  konnte  ja 
gar  nicht  anders  sein,  denn  das  Epos  ist  ja  an  der 
kleinasiatischen  Küste  entstanden.  Es  wäre  ebenso 
unbegreiflich,  wenn  seine  Schilderungen  des  Westmeeres 
oder  des  inneren  Peloponneses  mit  der  Wirklichkeit 
stimmten,  wie  wenn  der  Hellespont  oder  das  Land 
von  Chios  falsch  beschrieben  würden. 

Während  der  Sitzung  waren  die  von  dem  Photo- 
graphen  des  archäologischen  Instituts,  Herrn  Rohrer 
junior  in  Athen,  bei  den  Ausgrabungen  zu  Pergamon 
im  Herbst  1 902  aufgenommenen  Photographieen  aus- 
gestellt. 
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5      Morias  htt  Mtihmann^^tn  ßtu^^anhlnni  in  Httlxn. 
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«tfdliitlt  bn  itrtfilini  fillwtlut  "i.f^^^J,*^- 

2Rit   bcm   Silbe   Sc^crerä   in   Äupfet   gcftod^en.     ©cbunben   in 

geinroanb  10  3R.,  in  Sicb^abcrbanb  12  3)1. 

SBor  ad  t>eu  ja^lreic^en  populären  Sttteraturgef4i(^ten ,  bie  feit  ber 
äStlmarfc^en  erfc^ienen  ftnt,  ^at  unD  behalt  t)te  @d)ererfc^e  vorauf,  bag  fie  auf 
eignem  DueQenftubiunt  nac^  toiffenfc^aftlic^et:  SRet^obe  unb  auf  Inttfc^er  SScr- 
Wertung  ber  cinfc^Iagigen  Untcrfu(i^ungen  beruht,  ^a^u  fommt,  bafe  tcin  ein« 
feitiget  politifc^er  ober  religiöfer  ©tanbpun!t  r>a^  Urteil  bc8  SBerfafferS  trübt, 
ebenforoenig  eine  6tnfeitig!cit  bed  äft^etifc^en  ©efc^inacfd,  bag  i^m  oielmefjr 
„in  ^o^em  ®rabe  bie  ^^ä^igfeit  eigen  ift,  ben  eigentümlichen  Sßert  einer  Jeben 
®rf(^inung  ju  empfinben  unb  auöjufprec^en-.     Oeftecwaiiti»  Vtünamtftt. 

3n  4  cleg.  Scincnbänbcn  12  9Jl. 

^ie  fic^  fomo^l  burc^  fplenbibe  Sludftattung  ald  einen  augerorbentlic^ 
bittigen  $rei«  empfeljlenbe  5luögabe  enthält  bie  poelifc^en  SBerfe  (Gib,  SSolfd» 
lieber  ufm.)  unb  bie  „^been  jur  ^^ilofop^ie  ber  ©efc^ic^te  ber  SRenfc^^cit". 

bunbcn  in  Scinroanb  6  501.,  —  II.  93anb  gebunben  in  Seinroonb  9  SR. 
3eber,  ber  Don  ber  ©rÖjie  unb  ©eroatt  ber  ©d)ißerf(^>en  2)ramcn  burc^* 
brungen   ift,   mirb  bicfe   geiftreic^en,   fc^lic^t  unb   oerftönblic^  gehaltenen  (Sr« 
löuterungen  nic^t  o^ne  großen  ®tn\xi  ju  @nbe  lefen. 

€f(fina     ^ef^i^ie    feines  ^etens   itttb    feinet  ^^üften   t)on 
^^ff^^^9*    ^ri4  §^müt.     3roeitc    ocränbctte   aufläge,     gr.  8. 
ßroei  »änbc.    ®c^.  18  3W.,  eleg.  geb.  20  3R. 

„9Bir  fte^en  nic^t  an,  biefed  93uc^  für  eine  ber  glänjenbften  biograpt|ifc^f 
fritifc^en  Seiftungen,  bie  einem  beutjc^en  2)ic^ter  bi«  je^t  )u  gute  gclommen 
finb,  3u  erüären.  ^cm  ^erfaffer  fte^t  ein  eminented  Talent  für  id)lagenbe 
e^arafteriftif  ju  Gebote."  Xcntf^e  eutrt*tutsettiitt0. 

ging  bentrd)er  $m  mh  (irrd)id)te.  S^iÄSrÄ 

^äl^neL    3)tit  einer  Jlatte.    ^n  Seinroanb  gebunben  4  3Sl. 

^tc  vielen  fdbönen  drjä^lungen  ani  beutfc^er  @age  unb  ®cf(^ic^te  oerbienen 
gcroifi,  imjerer  Sugenb  ebenfo  uertraut  ju  werben,  wie  bie  beS  flafftf^en  Altertums. 

^crebttd)  auB  (inftan  ^reglagg  Werken.  ^Jgf'^J 

Dr.  ^Ifff  ^i^eet.     @ebunben  in  £einn)anb  3  3)1. 

3)ie  @tü({e  finb  größtenteils  ben  „Silbern  aud  ber  beutfc^en  S^ergangem 
tieil"  entnommen  unb  in  crfter  Sinie  für  bie  reifere  3"8«nb  beftimmt,  ber  fie 
eine  unter^altenbe  unb  le^rreic^e  fieftüre  bieten. 

Rriorhiftrho  Tl»2lflAflion     übersetzt  von  Ulrich  Ton  Wilanio- 
UnCCnigCng   irayOUien,    witz-Moellendorir.  Erster  Band. 

Sophokles,  Oedipus.  —  Euripides,  Hippolytos.  —  Euripides,  Der 
Mütter  Bittgang.  —  Euripides,  Herakles.  Dritte  Auflage.  In  eleg. 
Leinenband  6M.  —  Zweiter  Band:  Orestie.  Dritte  Auflage. 
In  eleg.  Leinenband  5  M. 

Diese  als  meisterhaft  anerkannten  Übersetzungen  sriechiseher  Tragödien 
wenden  sich  an  das  grolse  gebildete  Pablikam.  Sie  geben  dem  Leser  einen  vollen 
Begriff  von  der  Größe  der  alten  Dramatiker.  Jeder  wird  inne  werden,  wie  wenig 
diese  Schöpfungen  von  ihrer  Wirkung  bis  heute  verloren  haben. 

I  Leben  der  Griechen  und  Romer  ircht?"vouit!ndTg 

neu  bearb.  Auflage  von  Rieh.  Engelinami.  IVIit  1061  Abbildgn. 
Gebunden  in  Halbleaerbd.  20  M. 

Guhl  und  Koner  ist  eins  der  besten,  sowie  am  reichsten  und  schönsten 
illustrierten  Werke  über  das  Leben  der  beiden  alten  Kulturvölker.  Es  enthält 
eine  Fülle  von  Belehrungen  für  jeden  Freund  des  klassischen  Altertums. 

®a«  le^rrcic^e  unb  intereffante  IBut^  roenbet  fic^  an  atte,  bie  in  ^auö 
unb  ©c^ule  5U  eri^iet^en  ^aben:  an  (Sltern  roie  an  Se^rer. 
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Rezensionen  und  Anzeigen« 

R.  Holland,  DieS4)ige  von  Daidalos  uiid  Ikaros. 
Abhandbing  za  dem  Berichte  der  Thömasachule  in 
Leipzig  Aber  das  Schuljahr  1901/1902.  Leipzig 
1902.    38  S.    40.    J,  C.  Hinrichs  Verlag.    J(  1,20. 

In  dem  ersten,  Ovid  und  die  Alexandriner  be- 
handelnden Abschnitt  versucht  Verf.  zwei  ver- 
schiedene Sagenformen  über  den  Flug  und  den 
Sturz  des  Ikaros  nachzuweisen.  Seine  Ergebnisse 
hat  aber  G.  Knaack  im  Hermes  (37,  1902,  8.  598  flF.) 
teils  wesentlich  eingeschränkt,  teils  auch  erweitert. 
Dann  wird  nach  Möglichkeit  das  den  drei  diese 
Sage  behandelnden  Dramen  angehörende  Gut  ver- 
teilt. Dabei  werden  die  Kreter  des  Euripides 
nach  ihrem  Handlungsverlauf  nahezu  wieder  ge- 
wonnen; weniger  läfst  sich  für  den  Daidalos  des 
Sophokles  ermitteln,  während  der  Inhalt  von 
dessen  Eamiken  nenerdings  bereits  in  der  epit. 
Vat.  des  Apollodor  aufgezeigt  worden  ist,  so  dafs 
man  die  Fragmente  mit  Wahrscheinlichkeit  ein- 
ordnen kann. 

Daidalos  ermordete  seinen  NefPen  und  Schüler, 
welcher  durch  die  Erfindung  von  Säge  und  Zirkel 
den  Neid  seines  Meisters  erregte.  Auch  hier  sind 
verschiedene  Sagenformen  zu  scheiden;  die  eiue 
nennt  den  Schäler  Talos,  oder  nach  Holland 
eigentlich  Kalos,  die  andere  Perdix.  Nur  an 
diesen  Namen  schliefst  sich  die  in  der  alexandri- 


nischen  Dichtung  aufgekommene  Verwandlnng  des 
Ermordeten  in  das  Bebhnhn  an.  Bei  den 
Komödiendichtern  wird  Daidalos  oft  erwähnt, 
während  Ikaros  bei  ihnen  nicht  nachweisbar  ist. 
Ebensowenig  scheint  er  in  den  beiden  Dramen 
des  Sophokles,  die  wohl  älter  als  die  Ejreter  des 
Euripides  sind;  vorgekommen  zu  sein.  Erst  in 
den  Kretern  ist  Ikaros  bezeugt,  dessen  Namen 
Verf.  von  dem  Völkernamen  Kdg  ableitet. 
Stammt  Ikaros  aber  ans  Karien,  so  tritt  er  mit 
dem  gleichfalls  leichtsinnig  am  Himmel  hin- 
fliegenden Phaethon  in  Beziehung;  dieser  ist  zwar 
eigentlich  Eoriuthier,  von  Wilamowitz  hat  ihn 
aber  bereits  mit  dem  karischen  Sonnensohne 
Tenages  verbunden.  Auch  der  vom  Pegasos  ab- 
stürzende Bellerophon  stellt  einen  Zusammenhang 
zwischen  der  nördlichen  Peloponnes  und  Lykien 
resp.  Karien  her,  während  wieder  der  ebenso 
endende  Lenker  des  Sonnenwagens  Atymnios 
Karien  mit  Kreta  vereinigt.  lu  ihnen  allen  ver- 
körpert sich  die  Erscheinung  der  im  Meere  ver- 
sinkenden Sonne. 

Die  Beziehung  des  Ikaros  zu  Attika  beruht 
wahrscheinlich  auf  einer  Gleichsetzung  des  kari- 
scheu  Heros  mit  dem  Heros  eponymos  des  Demos 
Ikaria. 

Schliefslich  wird  noch  der  Zusammenhang  der 
Daidalossage    mit    der    germanischen    Erzählung 
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von  Wieland  dem  Schmied  erörtert.  Die  älteste, 
dem  neunten  Jahrhundert  angehörende  Quelle  der 
letzteren  ist  offenbar  noch  von  griechischem  Ein- 
flufs  unabhängig;  dagegen  scheint  die  weitere 
Ausführung  der  Sage  im  13.  Jahrhundert  durch 
diesen  hervorgerufen  worden  zu  sein.  —  Sind 
auch  viele  der  vermuteten  Zusammenhänge  natur- 
gemäfs  nicht  über  das  Gebiet  der  Wahrschein- 
lichkeit hinausgeführt,  so  ist  es  dem  Verf  doch 
gelungen,  die  Überlieferung  zu  klären  und  das 
Unvereinbare  scharf  von  einander  zu  sondern. 
Würzen.  H.  Steudin^. 

Academicornm  Fhilosophorum  Index  Hercnlanensis. 

Edidit  Segofredus  Makler.    Berolini  apnd  Weid- 
mannes.  MGMII. 

(Fortsetzung  und  Schlufs.) 
Was  endlich  die  textkritische  Bearbeitung  selbst 
anlangt,  so  mufs  hervorgehoben  werden,  dafs  auch 
diese  Aufgabe  durch  die  ungewöhnlich  starke  Zer- 
störung des  Papyrus,  hauptsächlich  im  Mittelteile 
der  Rolle,  ganz  aufserordentlich  erschwert  ist.  Oft 
ist  es,  als  ob  ein  tückischer  Kobold  sich  den  Spafs 
gemacht  hätte,  mitten  in  einem  leidlich  zusammen- 
hängenden Stücke  gerade  Eigennamen  und  andere 
Angaben,  die  sich  am  schwersten  ergänzen  lassen, 
auszuschneiden.  Was  verschlägt  es  schliefslich,  ob 
V  12  (S.  23)  OH ,  .  .  zu  d(A{<porv),  wie  ßücheler 
wollte,  oder  zu  ci(voog)  ergänzt  wird?  Aber  wie 
der  Ort  in  Megaris  hiefs,  an  dem  Chaeron  sein 
neues  Chaeronea  gründete,  wOfsten  wir  gern:  ist 
XII  10.  11  (8.  31)  vielleicht  iry{v)g  tco(v  xaX)oV' 
liiv(A{y)  MeyaQix{o)V  (laxQMV  (f)x€k  \  wv  zu  ergänzen  ? 
Nicht  minder,  woher  die  Gesandten  kamen,  mit 
denen  derselbe  Chaeron  zu  thuu  hatte,  als  er  in 
die  peloponnesischen  Wirren  im  J.  333  verwickelt 
war,  ebenda  40  (S.  32);  etwa  ^Avundx^v  oder 
äii*  ii.?  Nicht  minder,  wer  der  Mathematiker 
war,  der  die  nächstvorhergehende  Etappe  vor 
Eudoxus  bildet  V  12  (S.  16),  wo  aV  ^Aqxi^ov 
nicht  aufser  Betracht  gelassen  werden  darf.  Man 
mufs  selbstverständlich  darauf  verzichten,  aus  die- 
sem öden  Trümmerhaufen  das  ursprüngliche  Ge- 
bäude je  wieder  aufrichten  zu  können.  Aber  selbst 
im  grofsen  und  ganzen  nur  den  Gedankenzusam- 
raenhang  innerhalb  der  einzelnen  Kolumnen  fest- 
zustellen, ist  vielfach  unmöglich,  nicht  blolb  wegen 
der  Dürftigkeit  der  Cberlieferuug,  sondern  auch 
zufolge  der  eigentümlichen  Anlage  unserer  Schrift. 
Denn  die  äufsere  Geschichte  der  Akademie,  welche 
der  Papyrus  enthält,  ist,  wie  bekannt,  eine  aus 
verschiedenen  Quellen  sehr  ungleichmäfsig  zu- 
sammengearbeitete Kompilation,  die  bald  bei 
Einzelheiten   weitschweifig  und  redselig  verweilt, 


bald  Wichtiges  aofeugem  Kaume  zusammendrängt 
Haben  doch  diese  Ungleichmäfsigkeiten  sogar  zu 
der  Vermutung  geführt,  dafs  mehrfach  obere  und 
und  untere  Kolnmnenhälften  von  den  NeapoUta- 
nern  falsch  zusammengesetzt  worden  seien.  Wenn 
sich  auch  diese  Annahme  nicht  als  stichhaltig  er- 
weist, so  mufs  doch  zugegeben  werden,  dafs  hei 
keinem  anderen  Papyrustext  das  Festhalten  einer 
ununterbrochenen  Gedankenfolge  so  häufig  aaf 
erhebliche  Schwierigkeiten  stöfst.  Man  vergleiche 
z.  B.  Kol.  VII  (S.  39  f ).  Die  Erzählnng  läuft  zu- 
nächst glatt  ab,  berührt  die  Wahl  des  Xenokrates 
zum  Schulhaupte,  wegen  seiner  aaitpQoavvti,  worin 
er  sich  vorteilhaft  von  Speusippos  unterschied 
(das  mufs  der  Inhalt  von  Z.  15  gewesen  sein),  wel- 
cher äxqaiitnBqoq  {t€  m)v  xal  %o)V  ^doydiv  r^xm 
genannt  wird  —  und  nun  folgen  drei  verstümmelte 
Zeilen  (18  —  20);  in  der  nächsten  ^stehen  wir  sclfon 
auf  der  Kadmeia'  (Gomperz),  wo  sich  die  bekannte 
Scene  zwischen  Antipater  und  Xenokrates  abspielt. 
Wie  man  über  jene  drei  Zeilen  wegkommen  soll, 
bleibt  ein   Rätsel,    zumal,    wenn    auf  die  Lesung 

"^A^v  .  ,  .  .  d«a  Z   A >  TtfQ Ver- 

lafs  ist,  schon  in  Z.  18  von  den  Friedensverhand- 
lungen (^A&ijvai<av  diaXXa%zoiiiv(av  neql  sIq^v^cIj 
die  Rede  gewesen  sein  mufs.  Nicht  anders  XV 
15.  16  (S.  56),  wo  das  Vorhergehende  und  Fol- 
gende *)  trotz  arger  Zerstörung  doch  hinsichtlich 
des  Gedankenganges  keinem  Zweifel  unterliegen 
kann.  Aber  wie  ist  die  plötzliche  Eiüschiebnng 
Piatons  (Z.  16)  zu  verstehen?  Man  mochte  daranf 
schwören,  dafs  in  ...  .  QOIC*  fiahata  nichts  an- 
deres stecken  könne,  als  ay^t  &£Otü$  f*.  oder  cf/'X' 
&€otg  di  fA,j  eine  Anspielung  auf  v.  201  des  home- 
rischen Hymnus  auf  Aphrodite,  welche  nicht  unr 
der  Stelle  selbst  höchst  augemessen,  sondern  auch 
durchaus  im  Geiste  Piatos  und  seiner  Lehre  ist 
(vgl.  Pol.  III  391  E  und  Stob.  II  49  W.),  wenn  sich 
der  Gedanke  nur  einordnen  liefse.  Die  zweite 
Hälfte  von  Z.  16,  welche  in  des  Herausgebers 
Umschrift  nidioav  ütov  2{n€v(fm)\7iov  lautet,  wird 
sich  noch  einfacher  zu  lUdtoav,  2n€v(S(m)\nov  er- 
gänzen lassen  (mit  18  statt  22  Buchstaben  in  fi^r 
Zeile);  aber  der  Anschlufs  an  das  Vorgehende  ist 
damit  auch  nicht  hergestellt.  Allerdings  wird 
Sudhaus  mit  seiner  Ansicht,  dafs  wir  'nicht  über 
Philodems  Wendungen,  sondern  über  unsere  eige- 
nen Ergänzungen'  stolpern,  in  vielen  Fällen  auch 
für  unsere  Schrift  Recht  behalten,  wie  ich  z- °- 
eine  ähnliche  Schwierigkeit  I  18  (S.  4)  durch  tli^ 

•)  Z.  19.  2()  oü  . .  . . .  vi]r. . .  ergänzt  sieb  ungezwun- 
gener zu  avyyeyfi'la&ai.  als  zu  naQfiyeyavrjcd'M. 
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Ergänzung  squ/i  6*  6  Ti{iiaiog)  beseitigen  zu  können 
glaube;  aber  'holprig  und  zerhackt*  bleibt  der 
Stil  unseres  Autors  doch  bei  den  wahrscheinlich- 
sten Ergänzungen  und  auch  dort,  wo  gar  nichts 
ergänzt  zu  werden  braucht. 

Solchen  eigenartigen  Schwierigkeiten  begegnet 
man  in  jeder  Kolumne;    und    sie    zu    bewältigen 
bedarf  es  ungewöhnlicher  Begabung,   welche  mit 
Sachkenntnis    und   Sprachbeherrschung    auch    ein 
gut  Teil  Phantasie  in  sich  vereinigen  mufs.     Den 
Vor-  und  Mitarbeitern  des  Herausgebers,  nament- 
lich Bücheier  und  Gomperz,  verdankt  die  Ausgabe 
auch  in  dieser  Beziehung  das   Beste.     Sie  haben 
au  den  schwierigsten  Paukten  durch  sacbgemäfse 
Ergänzungen  das  Dunkel  gelichtet  und  den  Weg 
gezeigt,  den  weitere  Versuche  einhalten   müssen; 
dort    hingegen,    wo    die    Gleichung,    um    mathe- 
matisch zu  reden,  blofs  Näherungswerte  oder  gar 
mehrere    Auflösungen    zuläfst,    die   Tugend    des 
inix'^iv  geübt.    Herr  Mekler  freilich  ist  über  diese 
Grenze  weit  hinausgegangen.     Dafs  er  für  derlei 
Arbeiten  eine  unleugbare  Befähigung  besitzt,  hat 
er  in  früheren   teztkritischen  Schriften   bewiesen. 
Die    ihm    eigentümliche  Richtung  tritt    schon  in 
seinen  Euripidea  hervor,  in  welchen  er  mit  Vir- 
tuosität  die  Kunst  des  Variiereus,   die  ja  bereits 
dem  Altertum  nicht  fremd  war,  übt,    und  auch 
vielbesprochenen  Stellen   oft  ganz  originelle  Auf- 
fassungen abzugewinnen  weifs;  seine  Vermutungen 
sind  immer  formell  tadellos,  wenn  auch  nicht  eben 
oft  überzeugend.    Herr  Mekler  hätte,  wenn  er  im 
Altertum  gelebt  hätte,  ein  gefährlicher  Interpolator 
werden  können;   jetzt  nimmt  mau  die  wirklichen 
TreflFer  (wie  z.  B.  die  wunderschöne  Ergänzung  zu 
Eurip.  Fragm.  469  N^)  dankbar  hin  und  weifs  sich 
vor  dem  Unnötigen  zu  schützen.    Für  eine  solche 
Begabung  ist  nun  hier  der  richtige  Tummelplatz; 
und  der  Herausgeber  hat  seinem  Esprit  denn  auch 
die  Zügel  gehörig  schiefsen  lassen.    Zwar  so  arg, 
wie  zu  ni  21.  22  (S.  13),    wo  er  aus    d-avsg  und 
u}V  .  .  ov  frischweg  Tcr/  civ  änidtxvsq  eI  (Afj  nsqU- 
Tvx^^  Tjf   %ov  ^Vfftw  (ptlap^Q(ionl(x  hervorzaubert, 
treibt  er  es  nicht  immer;    auch    mufs    anerkannt 
werden,    dafs  er  selbst  diesen  Einfall    als    ^mera 
bariolatio*   bezeichnet  und  unter  dem  Strich  be- 
hält.    Aber  es  steht  genug  von   ähnlichen    Insns 
ingenii  im  Text,    die  dem  Leser  die  Frage   nahe 
legen,    ob  denn  ihr  Urheber  bei  seiner  geistigen 
Elastizität  auch  nach  weiteren  zwei  Jahren   über 
die  betreffenden  Stellen  ebenso  denken  wird.    Da- 
bei zeigt  der  Herausgeber,  dafs  er  seine  eigenen 
Geisteskinder  nicht  gleichmäfsig  behandelt.     Eine 
höchst    beachtenswerte    Vermutung     wie     vo€Q(Sp 


{H0EPQN  Pap.)  V  23  (S.  17)  ist  in  die  Anmer- 
kung verwiesen ;  das  weit  unsicherere  ld{i6%q(mov\ 
welches  sich  überdies  erst  durch  jenes  rechtfertigt, 
steht  im  Texte.*) 

Vielleicht  ist  der  Herausgeber  zu  der  Aufnahme 
so  vieler  unsicherer  Einfälle  in  den  Text  durch 
das  Bestreben  veranlafst  worden,  auch  seinerseits 
zu  der  Ausgabe  möglichst  viel  beizutragen  und 
nicht  als  blofser  promus  und  condus  fremden 
Gutes  zu  erscheinen.  Dieser  Beweggrund  ist  an 
sich  gewlfs  durchaus  löblich;  aber  Herr  Mekler 
hätte  sich  sagen  sollen,  dafs  es  für  ihn,  der  nur 
zwei  Jahre  auf  den  schwierigen  Text  zu  verwenden 
hatte,  keine  Schande  gewesen  wäre,  hinter  dem 
zurückzubleiben,  was  ein  Gomperz  nach  mehr  als 
dreifsigjähriger  Beschäftigung  mit  demselben  zu 
stände  gebracht  hat.  Vielleicht  hätte  er  auch 
mehr  im  eigenen  Interesse  gehandelt,  wenn  er 
blofs  seine  sicheren  Ergänzungen  in  den  Text  ge- 
setzt hätte.  Es  bleiben  deren  auch  nach  Abzug 
alles  dessen,  was  als  gewagt  und  haltlos  genannt 
werden  mufs,  genug  übrig,  welche  jedem  Meister 
der  Philologie  zur  Ehre  gereichen  würden  und 
durch  welche  der  Text  bleibende  Förderung  er- 
fahren hat;  das  soll  hier  unumwunden  anerkannt 
werden.  Und  schliefslich  wollen  wir  mit  dem 
Verfasser  nicht  darüber  rechten,  dalb  er  den  Mut 
besessen  hat.  Alles  zu  geben,  was  er  hatte.  Ich 
möchte  keine  seiner  Vermutungen,  trotzdem  ich 
manche  davon  lieber  in  den  Anmerkungen  sähe, 
missen,  sie  werden  als  Anregung  zu  erneuten  Ver- 
suchen ihre  Bestimmung  erfüllen. 

Zweckmälsig  gearbeitete  Indices  und  sonstige 
tabellarische  Zusammenstellungen  schliefsen  die 
Ausgabe  in  würdiger  Weise  ab. 

Graz.  Heinrich  Schenkl. 


Otto  Dahm,   Die  Feldzüge  des  Germauicas  in 
Deutschland.     Mit  2  Anl.  und  4  Textfig.     Trier, 
Linz,  1902,  J.  Lintz.    VII,  142  S.  8°.   Westdeutsche 
Zeitschr.  f.  Geschichte  u.  Kunst.  Erg.-Hft.  XI.  5  Jl. 
Es  ist  eine    nicht    genug  zu  beklagende  Tat- 
sache, dafs  die  Geschichtsschreibung  in  Deutsch- 
land  seit    10  Jahren    in  geradezu  rapider  Weise 
zurückgeht;  sie  ruht  heute  schon  fast  gänzlich  in 
den  Händen  von  Dilettanten.  Chamberlain,  Kaisen- 
berg,    Pfister,  Bleibtreu  u,  a.    sind    geradezu    er- 
schreckende Belege    für    diesen   Rückgang.     Man 
merkt  oft  gar  nicht   mehr,    dafs  unser  Vaterland 
Männer    wie  Mommsen,   Droysen   und  Ranke    ge- 


•)  Ich  dachte  an  vw&gwv  to  id{tfWTix6v)  dvikaßoy 
sdinsTd(ßoXa  notfOvvreg  td  6ö)y/iaTa;  im  folgenden 
(i^)r}v?  Z.  18  vielleicht  elg  lijv  dxudruaeixrjf  dywyijv; 
Z.  22  ^onriTwv  (yivog)  ukXo? 
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boren  hat,  die,  sollte  man  meinen,  für  Jahr- 
hunderte durch  ihre  klassischen  Werke  in  Bezug 
auf  Methode  und  Ziel  der  Geschichtsschreibung 
den  Weg  gewiesen  haben.  An  Stelle  des  ein- 
fachen, anspruchslosen  Suchens  nach  der  Wahr- 
heit tritt  die  ausgesprochene  Tendenz  oder,  was 
noch  schlimmer  ist,  die  geistreiche,  immer 
gläuzende  Geschichtskomposition  nach  religiösen, 
sozialen,  militärischen  u.  s.  w.  Grundsätzen;  an 
Stelle  des  einfachen,  sachlichen,  kritischen  Inter- 
pretierens  der  Quellen  und  der  vorsieh tigeo,  die 
einzelnen  Quellensplitter  und  Splitterclieu  ver- 
bindenden Hypothese  das  sehr  subjektive  Hinein- 
legen in  die  Quellen  —  'Verständnis*  nennen  das 
die  Herren  —  und  das  gedankenreiche  Spaziereu- 
gehn  im  Garten  der  Phantasie;  an  Stelle  der  um- 
sichtigen, allumfassenden,  aber  die  Lücken  in 
unserer  Kenntnis  scharf  kennzeichnenden  klassi- 
schen Darstellung  das  lückenlose  ästhetische 
Kunstwerk,  oder  noch  richtiger:  das  feuille- 
tonistische  Kausieren  über  die  Qaellen.  Die 
Statue  hat  keinen  Kopf:  sie  hat  doch  aber  einen 
gehabt;  gut,  geben  wir  ihr  einen  der  umher- 
liegenden Köpfe,  da  man  sie  ohne  Kopf  doch 
nicht  aufstellen  kann.  Und  um  ihr  eiuen 
solchen  zu  geben,  braucht  mau  doch  weiter 
nichts  als  *  Verständnis'  und  gute  Rede,  um 
den  Leuten  aufzuschwatzen,  so  und  nicht  anders 
habe  der  Kopf  der  Statue  ausgesehn,  müsse  er 
ausgesehn  haben.  Ich  denke  hier  an  Haltern  »■ 
Aliso. 

Herrn  Oberstlientenant  Dahm  jammert  es, 
dafs  'uur  hochgradiger  Mangel  an  militärischem 
Verständnis  (!)  oder  philologische  Haarspaltereien 
Meinungsverschiedenheiten  über  den  Verlauf  der 
Varusschlacht  —  und,  setzen  wir  hinzu,  über  den 
Verlauf  der  Feldzuge  des  Germanicus  —  auf- 
kommen lassen'  (S.  62)  konnten,  Mafs  das  heifse 
Bemühen,  die  Grenzen  der  ultimi  Bructerorum 
und  des  saltus  Teutoburgiensis  —  und  so  manches 
andere  —  zu  bestimmen  ohne  jeden  Erfolg  ist 
und  bleibt'  (S.  5-4).  Da  nun  auch  er  keine  neuen 
Quellen  beibringen  kann,  versucht  er  es  mit  der 
neuen  Methode:  *Die  Hypothese  ist  die  Vorläuferin 
der  exakten  Forschung'.  Freilich  huldigt  der 
Verf.  im  Gegensatze  zu  Delbrück  theoretisch  dem 
bewährten  Grundsatze  Hirschfelds,  *dafs  mau  gute 
Quellenzeugnisse  nicht  nach  eigenem  Gutdünken 
korrigieren  oder  verwerfen  dürfe',  und  legt  infolge 
dessen  durchaus  den  —  übersetzten  —  Text  des 
Tacitus  seinen  Ausführungen  zu  Grunde;  aber 
Tacitus  kommt  dabei  doch  sehr  schlecht  weg; 
statt    die    bei   strenger  Interpretation  des  Textes 


sich  ergebenden  Fragen  mit  allen  Mitteln  zu  be- 
antworten und  dann  aus  dem  gewonnenen  Rein- 
ertrag seine  Darstellung  aufzubauen,  stellt  der 
Verf.  seinerseits  an  den  Autor  seine  vom  militäri- 
schen Verständnis  eingegebenen  Fragen,  und  wenn 
diese  sich  aus  Tacitus  und  den  durch  den  Spaten 
herausgebrachten  Altertümern  nicht  beantworteo 
lassen,  werden  sie  nicht  etwa  mit  einem  non 
liquet  bei  Seite  gelegt  oder  nach  gewissenhafter 
Erörterung  der  Fragen  als  nicht  entscheidbar  be- 
zeichnet, sondern  der  grofse  römische  Geschichts- 
schreiber wird  zunächst  darob  gescholten :  ^es  giebt 
kaum  etwas  Konfuseres,  als  die  Kriegsberichte 
des  Tacitus;  gelangt  er  auf  das  militärische  Ge- 
biet, so  wirft  er  sofort,  weil  er  ohne  jedes 
Verständnis  excerpiert  hat,  die  heterogensten 
Dinge  durcheinander'  (S.112),  und  dann  wird  die- 
ser Mangel,  dieses  grundsätzliche  Vernachlässigen 
wichtiger  Fragen  (S.  99),  'Verschweigen  oder  Ver- 
schleiern' (S.  81),  durch  das  bessere  Verständnis 
ersetzt,  d.  h.  der  Text  wird  flott  weg  vergewaltigt 
und  ergänzt.  Ein  Beispiel  statt  vieler.  Den  Feld- 
zug gegen  die  Brukterer  i.  J.  15  beginnt  der  Verf. 
methodisch  nicht  mit  einer  Feststellung  der 
Grenzen  der  Brukterer  —  das  ist  ja  die  alte  er- 
folglose Methode  — ,  sondern  nach  einer  allge- 
meinen Erörterung  über  die  Operationslinien  der 
Römer,  über  die  Lage  der  Proviantmagazine,  der 
Schiffbarkeit  der  Ströme,  insbesondere  der  Ems 
und  den  Tiefgang  der  Schiffe  (I)  setzt  der  Verf.  8.  54 
mit  der  klassischen  Darstellung  ein:  ^Germanicus 
stand  mit  dem  Gros  seiner  Armee  in  der  Nähe 
der  von  Caecina  angelegten  Kriegsmagazine  [l] 
—  also  etwa  in  der  Gegend  von  Münster  (!)  — 
und  detachierte  von  hier  aus  (!)  den  bei  Idista- 
visus  wiederholt  genannten  Kavalleriegeneral  Ster- 
tinius,  um  endlich  Fühlung  mit  dem  Feinde  za 
bekommen  (!).  Nach  der  Schreibweise  des  Tacitus 
haben  wir  dessen  kurze  Angabe:  Bructeros  soa 
urentis  L.  Stertini us  fudit  so  zu  verstehen  (!), 
dafs  diese  sich  in  dem  ihnen  ungünstigen,  offenen 
und  fast  überall  gangbaren  Terrain  den  Bomern 
nicht  stellten,  sondern  sich  nach  Niederbrenunug 
ihrer  Gehöfte  und  Vernichtung  der  nicht  trans- 
portablen Habe  in  ihren  versteckten  Ring-  und 
Wasserburgen  (!)  in  Sicherheit  brachten;  dafs  es 
dabei  zu  einigen  Scharmützeln  verbunden  mit  dem 
üblichen  Morden  und  Plündern  seitens  der  Römer 
kam,  ist  natürlich\  Die  pontes  longi  weifs  der 
Verf.  nicht  nur  genau  liegen  (zwischen  Emsbüreu 
und  Bentheim),  sondern  er  kann  S.  76  auch  ein 
genaues  Profil  davon  zeichnen:  mehr  kann  man 
doch  wahrlich  nicht  verlangen. 
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Ein  zweiter  methodischer  Fehler  ist  die  Vor- 
aussetzung, dafs  die  Auffassung  7om  Wesen  nnd 
der  Aufgabe  der  Heerfuhrung  allezeit  konstant 
gewesen  sei  und  darum  die  Grundsätze  moderner 
Kriegführung  ohne  weiteres  auf  die  antike  über- 
tragen werden  könnten.  Ein  Blick  auf  die  Karte 
der  Schlachten  von  Idistavisus  und  dem  Angri- 
varierwall  zeigt  schon,  wohin  das  führt.  Am  an- 
schaulichsten ist  der  Fehler  aber  bei  der  Be- 
schreibung der  Forcierung  des  Weserübergangs 
S.  106 ff.  Da  wird  das  moderne  Verfahren  beim 
Schlagen  von  Kriegsbrücken  ohne  weiteres  — 
motatis  mutandis  natürlich  —  auf  die  Römer 
übertragen.  Dadurch  werden  natürlich  die  Be- 
richte des  Tacitus  gänzlich  verzerrt,  vieles,  was 
man  schon  durchaus  erklärt  und  verstanden  hat, 
wieder  verworfen,  anderes  ganz  unmotiviert  als 
selbstverständlich  hinzugefügt,  weil  es  der  Bericht- 
erstatter ^verschweigt'.  Man  mufs  doch  annehmen, 
dafs  Tacitus  als  römischer  Offizier  gewufst  hat, 
was  er  schreibt,  und  wenn  wir  heute  dies  und 
das  in  seinem  Berichte  nicht  mehr  verstehn,  so 
liegt  das  meist  atU  uns,  aber  nicht  an  Tacitus. 
Hier  kann  nur  ein  sehr  liebevolles  gründliches 
Eingehn  auf  die  Geschichte  und  das  Wesen  der 
aotiken  Kriegskunst  weiter  helfen,  aber  nicht  das 
Messen  mit  modernen  Grundsätzen  und  ein 
phantasievolles  Supponieren  von  Hauptmagazinen, 
Filialmagazinen,  Feldmagazinen  u.  a.  m. 

Infolge  der  methodischen  Unzulänglichkeiten 
ist  in  dem  vorliegenden  Buche  auch  die  Motiven- 
forschung so  fürchterlich.  Weil  der  Verf.  als 
Heerführer  unter  den  und  den  Umständen  sein 
Heer  an  der  Ems  nach  der  Schlacht  gegen 
Arminius  nie  und  nimmer  geteilt  haben  würde, 
redet  er  von  einer  'fixen  Idee'  des  Germanicus, 
Nordseefahrten  zu  veranstalten  (S.  65).  An 
anderen  Stellen  tischt  er  uns  Feldzngspläne  auf, 
von  denen  Niemand  eine  Ahnung  hat  und  haben 
kann,  z.  B.  den,  dafs  'Germanicus  darauf  gerechnet 
hatte,  der  Feind  werde  sich  —  bei  seinem  Ein- 
brüche in  das  Bruktererland  —  ihm  in  der 
Münsterischen  Ebene  stellen'  (S.  53),  und  verwirft 
im  Tacitus  angegebene  Motive  nur,  weil  sie  ge- 
eignet seien,  'Fehler  in  der  Truppenführung  — 
hier  ist  Cäcina  der  Unglückliche,  der  sie  gemacht 
haben  soll  —  zu  cachieren'.  So  kommen  wir 
nicht  weiter;  Motivenforschung  ist  ein  sehr 
schwieriges  Gebiet,  das  man  mit  Kürassierstiefeln 
nicht  betreten  darf,  wenn  man  nicht  ein- 
sinken will. 

Alles  in  allem  ist  das  vorliegende  Buch  ein  ganz 
bedeutender  Rückschritt  gegenüber  den  namentlich 


von  Knoke,  Mommsen  und  Delbrück  schon  ge- 
wonnenen Resultaten  und  geht  in  seiner  Methode 
wieder  hinter  Ranke,  Droysen  und  Mommsen  zu- 
rück. Die  Litteratur  ist  benutzt,  aber  meist 
nicht  angeführt;  von  Knoke  hört  man  überhaupt 
kein  Wort.  Lesarten  und  Konjekturen  werden 
nur  ganz  ausnahmsweise  benutzt.  Die  im 
'Schlufs'  gegen  Mommsen  geführte  Polemik  ist 
mindestens  überflüssig.  Wolfstieg. 

Julius  Koch,  Römische  Geschichte,  neu  bearbeitet. 

3.  Auflage.     Leipzig  1902,   Göschen.     205  S.    12^ 

JL  0,80. 
Die  römische  Geschichte  war  in  der  Sammlung 
Göschen  ursprünglich  von  H.  Bender  bearbeitet. 
An  die  Stelle  dieser  allmählich  veralteten  Dar- 
stellung trat  1898  eine  neue  Bearbeitung  von 
Julius  Koch,  die  Ref.  in  dieser  Wochenschrift 
1898  No.  47  Sp.  1277  besprochen  hat.  Während 
ich  mich  damals  im  allgemeinen  mit  der  Anlage 
und  dem  Inhalt  des  Büchleins  sowie  mit  der  Auf- 
fassung der  Ereignisse  und  der  handelnden  Per- 
sönlichkeiten durch  den  Verf.  einverstanden  er- 
klären konnte,  hatte  ich  doch  im  einzelnen  eine 
Reihe  sachlicher  und  sprachlicher  Versehen  zu- 
sammengestellt, die  zumal  in  einem  für  den  Unter- 
richt bestimmten  Hilfsbüchlein  unangenehm  be- 
rührten. Es  gereicht  mir  zur  besonderen  Freude, 
dafs  diese  Arbeit  nicht  vergeblich  gewesen  ist, 
und  dafs  der  Verf.  in  der  jetzt  vorliegenden  neuen 
Auflage  seines  Büchleins  diese  Fehler  durchweg 
berichtigt  hat.  So  läfst  er  S.  41  nicht  mehr  Pyr- 
rhos  einem  Hilferufe  seines  Schwiegervaters  Aga- 
thokles  nach  Sizilien  folgen,  sondern  sagt  richtig: 
^Dies  veranlafste  den  unruhigen  Mann  . .  .,  einem 
Hilferufe  der  von  den  Karthagern  bedrängten 
Syrakusaner  Folge  zu  leisten,  was  ihm  um  so  ver- 
lockender erschien,  als  er  als  Schwiegersohn  des 
289  verstorbenen  Agathokles  von  Syrakus  An- 
sprüche auf  Sizilien  machte'.  Als  Endpunkt  der 
erhaltenen  ersten  fünf  Bücher  des  Polybios  wird 
S.  43  nicht  mehr  das  Jahr  221,  sondern  richtig 
216  augegeben.  Nicht  völlig  beifriedigt  hat  mich 
dagegen  die  auf  S.  53  vorgenommene  Verbesse- 
rung, wo  zwar  hinter  dem  Namen  *Saguntum' 
der  Zusatz:  'griechisch  Zakynthos'  gestrichen  ist, 
aber  doch  an  dem  ursprünglich  griechischen  Cha- 
rakter dieser  Stadt  festgehalten  wird.  Der  Bei- 
name des  alten  Cato  lautet  S.  62  jetzt  nicht  mehr 
*Censor*,  sondern  richtig  *Censorius'.  Auf  S.  96 
giebt  der  Verf.  als  Ort  der  Ermordung  Cinnas 
jetzt  richtig  Ancona,  nicht  mehr  Ariminum  an. 
Die  Quästur  wird  jetzt  S.  99  nicht  mehr  zu  den 
curulischen  Ämtern  gerechnet.     Der  arabrakische 
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Meerbusen  ist  S.  136  jetzt  richtig  als  der  heutige 
Golf  von  Arta  bezeichnet,  nicht,  wie  früher,  als 
der  von  Yolo.  Ebenso  ist  ein  anderer  Irrtum, 
durch  den  früher  S.  137  Antyllus,  der  Sohn  des 
Antonius  und  der  Fnlvia,  für  einen  Sohn  der  Kleo- 
patra  ausgegeben  wurde,  jetzt  glücklich  beseitigt. 
Dagegen  kann  ich  mich  mit  dem,  was  der  Verf. 
S.  139  über  die  beiden  Hauptwerke  des  Tacitus 
sagt,  nocb  immer  nicht  ganz  einverstanden  er- 
klären. Der  Satz  lautet  in  der  neuen  Auflage: 
^Die  beiden  Hauptwerke  des  Cornelius  Tacitus  .  .  ., 
die  Annalen,  die  von  Augustus'  Tode  bis  Nero 
(68),  und  die  Historien,  die  vom  Jahre  69  bis 
Domitians  Tod  reichen,  sind  nur  als  Torso  er- 
halten*. Hier  ist  der  Anfangspunkt  der  Annalen 
zwar  richtiger  als  bisher  angegeben ;  aber  es  fehlt 
in  dem  ersten  Relativsatze  noch  immer  ^die 
Zeit .  .  .  behandelten',  und  im  zweiten  hätte  das 
Präsens  'reichen'  in  das  Imperfektum  'reichten* 
verbessert  werden  müssen.  Den  Kaiser  Tiberins 
läfst  der  Verf.  S.  156  nicht  mehr  auf  Capri,  son- 
dern richtig  bei  Misenum  sterben.  Libanios  wird 
S.  195  nicht  mehr  als  'athenischer'  Rhetor  be- 
zeichnet. Der  Name  'Bonifacius'  ist  S.  202  in 
'Bonifatius'  berichtigt.  Auch  die  von  mir  auf- 
geführten Druckfehler  sind  fast  alle  berichtigt. 
Nur  auf  S.  41  ist  noch  'dank  der  den  Occiden- 
talen  gänzlich  fremden  Tiere'  statt  'dank  den  .  .  . 
Tieren'  stehen  geblieben. 

Auch  sonst  hat  der  Verf.  im  einzelnen  manche 
kleine  Verbesserungen  vorgenommen«  So  ist  z.  B. 
gleich  zu  Anfang  im  Litteraturverzeichnis  bei  dem 
Drumannschen  Werke  die  neue  Bearbeitung  von 
Groebe  erwähnt,  ohne  dafs  jedoch  gesagt  ist,  dafs 
hiervon  bis  jetzt  nur  zwei  Bände  vorliegen. 
Eine  Erwähnung  in  diesem  Verzeichnis  hätten 
auch  wohl  die  beiden  bis  jetzt  erschienenen  Bände 
von  Seecks  Geschichte  des  Unterganges  der  an- 
tiken Welt  verdient.  Auch  die  auf  die  älteste 
italische  und  römische  Geschichte  bezüglichen  Ab- 
schnitte in  E,  Meyers  Geschichte  des  Altertums 
Bd.  II  und  V  wären  hier  aufzuführen  gewesen. 

Im  allgemeinen  aber  mufs  es  anerkannt  werden, 
dafs  der  Verf.  eifrig  bemüht  gewesen  ist,  seinen 
Lesern  überall  sorgfältig  geprüfte  und  zuverlässige 
Angaben  zu  bieten,  und  Ref.  kann  daher  Schülern 
und  Studierenden,  die  zum  Zwecke  der  Repetition 
eine  gedrängte  und  doch  lesbare  Übbersicht  über 
die  wichtigsten  Tatsachen  der  römischen  Ge- 
schichte wünschen,  das  Büchlein  in  seiner  jetzigen 
Form  nur  warm  empfehlen. 

Husum.  A.  H6ck. 


Präparationen  ftir  die  Schullektüre  griechischer 
und  lateinisoher  Klastiker.  Herausgegeben  von 
Krafftuud  Ranke.  Hannover  1902,  Norddeutsche 
Verlagsanstalt  (0.  Goedel).    gr.  8^ 

Heft  69:  Präparation    zu    Plutarchs  Tib.   und 

C.Gracchus.  Von  H.Fritzsche.    32  S.    .^0,65. 
Heft  71 :  Präparation  zuXenophons  Hellenika. 

Buch  III  und  IV  (Auswahl),     Von    K.  Braun. 

34  S.     Jt  0,65. 
Heft  72:   Präparation    zu   Ciceros  Briefen    in 

Auswahl.     Von  L.  Gurlitt,     49  S.     UK  0,80. 
Heft  73:  Präparation  zu  Lysias*  ausgewählten 

Reden.     Von  J.  Simon.     15  S.     Jl  0,40. 
Heft  75:   Präparation   zu  Lucians  Traum   und 

Tiroon.    Von  H.  Fritzsche.     26  S.     ./^  0,60. 
Heft  86:  Präparation  zu  T.  Livii  ab  urbe  con- 

dita    libri.     Buch  II  —  IV    in    Auswahl.     Von 

W.  Soltau.     23  S.     JL  0,55. 

Die  Hefte  71  und  86  dieses  Unternehmens,  von 
dessen  stetem  und  erfolgreichen  Fortschreiten  wir 
hierdurch  unseren  Lesern  in  aller  Kürze  berichten 
wollen,  schliefsen  sich  an  solche  an,  die  bereits 
früher  (s.  Woch.  1901  No.  43  8.  11 79  f.  und  1902 
No.  20  S.  549  f.)  besprochen  sind.  In  73  wird 
eine  Präparation  zu  Lysias'  Verteidigung  wegen 
des  ausgegrabenen  Ölbaumes,  zur  Rede  gegen 
Eratosthenes,  zur  Verteidigungsrede  des  Manti- 
theos,  zur  Rede  des  Invaliden  und  der  Verteidi- 
gungsrede wegen  des  Umsturzes  der  Verfassung 
geboten;  es  hätte  sich  vielleicht  empfohlen,  auch 
die  Rede  gegen  Agoratos  zu  berücksichtigen. 
Dieses  Heft  zeichnet  sich  vor  manchen  anderen 
der  Sammlung  durch  seine  Knappheit  und  Be- 
schränkung auf  das  wirklich  Nötige  aus.  —  Sehr 
dankenswert  ist,  dafs  auch  Plutarch  und  Lucian 
bedacht  worden  sind,  von  denen  der  erste  sicher 
in  Obersekuuda  gelesen  zu  werdeu  verdient.  Hier 
sind  die  Biographien  der  Gracchen  behandelt; 
vielleicht  erhalten  wir  auch  noch  Perikles,  Caesar 
—  ja  es  giebt  ja  kaum  eine  Vita,  die  nicht  lesens- 
wert wäre  und  tausendfache  Anregung  nach  allen 
Seiten  hin  böte.  Wie  hat  man  einen  so  inter- 
essanten, für  die  Geschichte  und  Poesie  aller  fol- 
genden Jahrhunderte  so  bedeutungsvollen  Schrift- 
steller je  von  der  Schule  verbannen  können!  Hof- 
fen wir,  dafs  jetzt,  da  die  neuen  Lehrpläne  wieder 
einige  Freiheit  in  der  Auswahl  der  Lektüre  ge- 
währen, nicht  die  Indolenz  derer,  die  nur  auf 
einige  Stücke  gestimmt  sind  und  den  langweiligen 
Xenophon  allen  übrigen  vorziehen,  weil  sie  nichts 
anderes  zu  lehren  gewohnt  sind,  dafür  sorgt,  dafs 
alles  beim  Alten  bleibt.  Warum  liest  man  z.  B. 
nicht  die  herrliche  Leocratea?  Vielleicht  wird 
auch    dieser    ein   Heft  der  Sammlung    gewidmet; 
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wir  wollen  es  wenigsteos  wünschen.  —  Auch 
Lncian  gehört  zu  den  Schriftstellern,  von  denen 
eigentlich  jeder  Abiturient  wenigstens  etwas  ge- 
lesen haben  müfste;  die  in  Heft  75  ausgewählten 
Schriften  sind  dafar  sicher  sehr  geeignet.  Gerade 
far  solche  Autoren,  deren  Sprachgebrauch  und 
Vokabelschatz  von  dem  aus  der  ersten  LektQre 
bekannten  erheblich  abweicht,  erweisen  sich  diese 
Präparationen  als  sehr  praktisch.  Mögen  die 
Schüler  die  selteneren  Wörter  bald  wieder  ver- 
gessen, eine  Vorstellung  vom  Geiste  des  Schrift- 
stellers wird  ihnen  doch  im  Bewufstsein  haften, 
besser,  als  wenn  sie  alle  Vokabeln  mühsam  einzeln 
aDS  dem  Lexikon  aufsuchen  müssen.  —  Die  Aus- 
wahl in  Heft  72  umfafst  87  Briefe  in  chronolo- 
gischer Anordnung  und  dürfte,  da  sie  sich  an  die 
rerbreitetsten  Schulausgaben  anschliefst,  billigen 
Ansprüchen  genügen.  Die  Erklärungen  sind,  dem 
Plane  der  Sammlung  entsprechend,  meist  lexika- 
lischer Art,  doch  fehlt  es  auch  nicht  an  sachlichen 
Bemerkungen,  wo  sie  sich  mit  wenigen  Worten 
erledigen  liefsen. 

Auszüge  aus  Zeitschriften« 

Berliner  philologische  Wochenschrift  49  (6.  De- 
zember 1902).  50  (13.  Dezember  1902).  51  (20.  De- 
zember 1902)  52  (27.  Dezember  1902). 
S.  1531—1533,  50  S.  1564—1566.  K.  Fuhr, 
Zur  Seitenstetter  Plutarchhandschrift.  II  [s.  BphW.  46], 
Mitteilung  der  Lesarten  der  S.  Hds.,  zunächst  für 
Lycurg,  Numa,  Publicola,  Camillus,  Fabius  Maxiraus. 
—  S.  1566.  Eb.  Nestle,  Zum  Aristeasbriefe.  Nestles 
Auffassung  der  Worte  tov  ßaatlicog  ngogta^aptog  in 
§  21  des  Aristeasbriefes  [s.  Woch.  1901  No.  20  S.  546] 
wird  durch  den  Anfang  von  No.  7  der  Tebtunis  Pa- 
pyri bestätigt.  —  51  S.  1597  f.  K.  Fuhr,  Scblufs 
der  Arbeit  über  die  Seitenstetter  Plutarchhandschrift. 
Lesarten  im  Cimon,  Luculius,  Nicias,  Grassus,  Agesi- 
laus,  Pompejus.  —  52  S.  1628  f.  B.,  Archaeologica 
varia:  Auffindung  des  Asklepieions  auf  Kos,  des  Tempels 
der  Araphitrite  und  des  Poseidon  auf  Teuos;  Aus- 
grabungen in  Pergaraon;  die  von  den  Griechen  ge- 
planten Wiederherstellungs-  bezw.  Ausgrabungsarbeiten 
(Restaurierung  des  Tempels  zu  Phigaleia;  Wiederaufbau 
des  Löwen  von  Chaeronea,  Säuberung  und  Wieder- 
herstellung des  Erechtheums ,  Aufdeckung  des  Tempel- 
bezirks des  olympischen  Zeus  zu  Athen,  Weiterführung 
der  Ausgrabungen  am  Heraion  zu  Samos,  Reinigung 
der  mykenischen  Burgmauer  von  den  Schliemannsclien 
Schultwällen).  [Wir  haben  über  die  meisten  dieser 
Gegenstände  bereits  früher  bericlitet.]  —  S.  1629  f. 
G.  Karo,  Die  neue  Restauration  der  Fran^oisvase 
fs.  Woch.   1903  No.  2  S.  52  f.]. 

Mitteilungen  des  KaiserlichDeutschenArchäo- 
logischen  Instituts.   liömisc/ie  Abteilimy.  XVII 
(1902),  2  [abgeschl.  30.  Sept.]. 
S.  101— 106.     A.  Mau,  Der  betende  Knabe. 

Die   unter    diesem  Namen    bekannte  Bronzetigur   des 


Berliner  Museums  stellt,  so  wie  sie  ist,  sicher  keinen 
Betenden  dar.  Denn  Griechen  und  Römer  wendeten 
dem  Götterbilde  apotropäisch  die  Innenfläche  der 
rechten  Hand  oder,  seltener,  beider  Hände  zu.  Wer 
aber  sein  Gebet  direkt  an  die  im  Himmel  gedachte 
Gottheit  richtete,  wendete  die  inneren  Handflächen 
zum  Himmel.  Nun  sind  zwar  die  Arme  der  Statue 
modern,  aber  eine  mit  der  Haltung  des  Kopfes 
stimmende  Haltung  der  Hände  im  Gebetsgestus  könnte 
auch  durch  eine  Umrestaurierung  nie  erreicht  werden. 
Vielmehr  ist  die  Ergänzung  für  im  wesentlichen 
richtig  zu  halten«  W.  Raabe  (im  Hungerpastor)  hat 
die  Statue  zuerst  richtig  verstanden:  es  ist  ein  Ball- 
Spider  im  Begriff,  die  heranfliegende  pila  zu  fangen. 
—  S.  107—109.  P.  Hartwig  publiziert  (zu  Tafel  V) 
eine  in  seinem  Besitz  befindliche  schwarzfigurige 
attische  Kanne,  wohl  aus  dem  6.  Jahrhundert,  die 
den  Herakies  im  Sonnenbecher  zeigt.  Eine 
bildliche  Darstellung  des  Mythus  war  bisher  nur  auf 
einem  antiken  Monumente,  einer  rotfigurigen  Trink- 
schale (Röscher  Lexikon  I  S.  2204),  erhalten.  — 
S.  110  — 121.  J.Führer  hebt  aus  der  Fülle  der 
Sepulkralanlagen,  die  er  in  den  Jahren  1892  bis  1900 
in  Sizilien  genau  untersucht  hat  —  es  sind  mehr 
als  200  —  und  die  der  Publikation  harren,  alt- 
christliche Begräbuisanlagen  bei  Ferla  in 
Ostsizilien  heraus.  Sie  werden  zu  einem  Plan  und 
einer  Abbildung  im  Text  genau  beschrieben.  — 
S.  122 — 129.  H.  Lucas  bespricht  zu  einer  Ab- 
bildung im  Texte  ein  römisches  Mosaik  im  Anti- 
quarium  des  Berliner  Museums,  vielleicht  aus  der 
ersten  Hälfte  des  3.  Jahrhunderts  n.  Chr.  Es  stellt 
zwei  jüngere  Männer  dar,  die  einen  älteren,  wohl 
trunkenen,  stützen,  welcher  seinerseits  ein  enteilendes 
Mädchen  am  Gewand  zerrt.  Die  Inschrift  Aristo 
fac(iebat)  —  CIL  VI  4,  29825  —  gibt  dem  Ver- 
fasser Veranlassung,  die  Namen  der  Mosaikkünstler 
zusammenzustellen,  von  denen  signierte  Werke  auf 
uns  gekommen  oder  durch  Fundberichte  bekannt  sind. 
Die  Liste  weist  16  Nummern  auf.  — -  S.  130— 133. 
E.  Petersen  behandelt  (als  eine  Berichtigung  zu 
S.  75  f.  seiner  Ära  Puds  Augustae)  noch  einmal 
das  Vestalenrelief  von  Palermo;  s.  Wochenschr. 
1895  No.  5  S.  134.  —  S.  134—148.  N.  Persi- 
chetti  lenkt  die  Aufmerksamkeit  auf  Reste  'pelas- 
gischer'  Mauern  im  Gebiet  des  alten  Amiternum. 
Einen  höher  gelegenen  Rest  weist  er  römischen,  zwei 
tiefer  gelegene  Ruinen  yorrömischen  Zeiten  zu  und 
erklärt  die  Mauern  für  Überbleibsel  von  Schutzbauten 
gegen  die  Fluten  von  Giefsbächen.  (Dazu  3  Ab- 
bildungen im  Text.)  -  S.  149-157.  E.Petersen 
legt,  gegen  G.  Körte  polemisierend,  dar,  dafs  die 
älteste  Wandmalerei  Etrnriens  ihre  Bilder 
durchweg  aus  der  griechischen  Heldensage  und  dem 
davon  nicht  abzutrennenden  mythisch-phantastischen 
Vorstellungskreise  entlehnt,  und  dafs  das  Torigrab 
von  Tarquinii  die  letzte  Darstellung  dieser  Art  dar- 
bietet. Die  nächstfolgende  Periode  kennt  nur  Bilder 
des  wirklichen  Lebens.  Um  dies  zu  erweisen,  werden 
die  ältesten  Gräber  mit  Malereien  durchmustert,  das 
Campanagrab  bei  Veji,  die  Gräber  bei  Cosa,  Chiusi, 
I  (einem  vermeintlichen^  Vetulonia  und  Caere.  Auch 
'  die  Tonplattenmalereien   von  Caere    gehören    hierher. 
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—  S.  158— 171.  Cb.  Hülsen,  Miscellanea  epi- 
graphica  (cf.  Wochenschr.  1900  No.  27   S.  750  f.). 

XXVII.  Neue  Binichstückc  der  Fasü  Salmntm  Palati- 
norurn.  H.  bespriclft  4  sicher  oder  wahrscLeinlich 
zu  diesen  Fasten  gehörige  Fragmente.  Der  Fundort 
der  beiden  ersten  am  Fufse  des  Palatin  läfst  die 
Lage  der  Curia  Saliorum  vielleicht  genauer  als 
bisher  beim  nupercilhmi  scularuitt  Cuci  ansetzen.  — 

XXVIII.  Inschrift  vom  J.  251  n.  Chr.,  einst  in  Rom 
in  der  Villa  ßorghese,  dann  in  Paris  im  Besitze 
£.  Zolas.  Deciua  und  sein  Sohn  haben  auf  ihr  die 
Bezeichnung  Divuü\  die  Inschrift  ist  auch  sonst 
wichtig  und  merkwürdig.  (Fortsetzung  folgt.)  — 
S.  172.  P.  Herr  mann  weist  (als  Nachtrag  zu  Peter- 
sens Aufsatz  über  Eros  und  Psyche  oder  Nike: 
s.  Wochenschr.  1902  No.  6  S.  156  f.)  auf  Taren tinische 
Terrakottenreliefs  in  Triest  hin,  die  ein  von  P.  a.  a.  0. 
besprochenes  Relief  so  ergänzen,  wie  er  es  vermutete. 

Revue  numismatique  (frangaise)  1902.  Heft  3. 
4.  Serie  Bd.  6. 
S.  317.  Jules  Rouvier,  Les  rois  ph^niciens  de 
Sidon  d*apr^s  leurs  monnaies  sous  la  dynastie  des 
Ach^m^nides  (suite).  Die  Sidonischen  Königsmünzen, 
dem  Münzfufs  nach  in  zwei  Gruppen  zerfallend,  werden 
nach  Typen,  Stil  und  Aufschrift  in  19  Serien  zerlegt. 
Tafel  VIIL  IX.  —  S.  343.  A.  Dieudonnö,  Monnaies 
grecques  röcemment  acquises  par  le  cabinet  des 
m^dailles  Pamphylien  und  Pisidien.  Interessant 
besonders  Side,  Aemilian;  Antiochia  col.,  Gallus  mit 
Darstellung  des  Flufsgottes  Anthios;  Sagalassus,  Severus 
mit  Satyr  änooitontv(MiV\  seltene  Münzen  von  Codrula, 
Colbasa,  Verbe  etc.  Tafel  X.  —  S.  353.  J.  N. 
Svoronos,  La  prötendue  monnaie  Thibronienne.  Vf. 
will  bei  Photius  und  Pollux  statt  &ißq(ivsiop  lesen 
OetddvHOv  und  erblickt  die  offiziellen  Fälschungen 
des  Pheidon  in  subäraten  Münzen  von  Ägina;  auf  die 
zwei  gekreuzten  Probierhiebe,  welche  dieselben  oft 
zeigen,  bezieht  er  schol.  Aristoph.  aves  158  etc.,  wo 
er  die  irrige  Annahme  des  Scholiasten,  diese  Münzen 
seien  von  Chios,  aus  falscher  Ausdeutung  der  Form 
des  quadratum  incusum  derselben  erklärt (?).  —  S.  368. 
D.  E  Tacchella,  Monnaies  de  la  M^sie  inf^rieure 
(Supplement  an  corpus).  Nachträge  zu  Picks  *  Münzen 
Nordgriechenlands'  aus  Neuerwerbungen  des  Kabinets 
zu  Sofia.  Dionysopolis,  Marcianopolis,  Nicopolis  ad 
Istrum.  Tafel  XL  —  S.  375.  J.Roman,  Medaille 
de  cons^cration  de  Tetricus  p^re.  Barbarische  Nach- 
ahmung einer  Tetricusmünze  mit  der  Aufschrift  divo 
Tetrico  Aug.  —  S.  383.  A.  Delattre,  Poids  cartha- 
ginois  en  plomb;  disque  de  bronze,  flau  de  monnaie 
ou  poids?  S.  387  Clironique:  Münzfunde.  —  S.  407. 
A.  D.  TApollon  Didym6en  de  Canachos.  Besprechung 
der  über  diese  Statue  und  ihre  numismatischen  Re- 
pliken vorgetragene  Ansicht  Mahlers. 

Athenaeum  3922  (27.  Dezember  1902). 

S.  859 f.  Ch.  H.  Bromby,  Fortsetzung  der  Studien 
zu  den  Heroica  des  Philostratos,  aus  Athenaeum  3906 
[s.  Woch.  1902  No.  42  S.  1152].  Weitere  Skizzierung 
des  Inhaltes  und  Vergleich  mit  der  homerischen  Dar- 
stellung. —  S.  865.  Über  das  von  Cuypers  dem 
Mus6e  du  Ciuquantcnaire  zu  Brüssel  überwiesene  Relief 
aus  Thessalouike :  s.  Woch.  1903  No.  2  S.  53. 


Bollettino  della  commissione  archeologica 
comunale  di  Roma.  XXX  1.2  (1902). 
S.  3—24.  L.  Mariani  [s.  Woch.  No.  5  S.  133], 
Über  einige  weitere  Skulpturen  aus  dem  Tunnel  unter 
dem  Quirinal  [s.  Wocli.  No.  19  S.  534].  M.  behandelt 
den  Kopf  eines  griechischen  Strategen,  den  er  der 
Schule  des  Demetrios  zuschreibt;  auf  die  Frage, 
wer  denn  liier  dargestellt  sei,  läfst  sich  keine  sichere 
Antwort  geben.  Hierzu  zwei  Tafeln  und  eine  Text- 
abbildung. Ferner:  eine  Gewandtstatue,  der  nur 
Kopf  und  Hals  fehlen;  M.  deutet  sie  als  Priapus;  es 
sei  ein  archaisciier  Typus,  der  Ähnlichkeit  zeigt  mit 
gewissen  Dionysosdarstcllungen;  es  ist  eine  etwa  im 
ersten  Jahrhundert  der  Kaiserzeit  in  Rom  sorgfältig 
hergestellte  Kopie  eines  griechischen  Werkes,  das  in 
den  Kreis  der  attischen  archaisierenden  Imitations- 
kunst gehört.  Auch  hierzu  eine  Textabbildung  and 
Tafel.  Schlicfslich  werden  die  vier  Maskenreliefs  be- 
sprochen, die  ebenfalls  abgebildet  sind.  —  S.  25 — 55. 
G.  Pinzo  bespricht  die  neuen  Funde  vom  Forum 
Romanum,  d.  h.  die  archaischen  Gräber.  [Wir  haben 
darüber  seinerzeit  berichtet],  —  S.  56  —  98.  G.  Gatti, 
Bericht  über  neuere  Funde  in  Rom  und  Latium.  — 
S.  99-110.  F.  Grossi-Gondi,  Altertümer  aus  Tus- 
culura.  I.  Fragment  von  fasti  eines  Kollegiums  von 
Handwerkern  aus  Tusculum,  gefunden  im  April  1902 
in  der  Cappella  di  S.  Giorgio  in  der  Villa  Mon- 
dragone  bei  Frascati.  Die  darin  erwähnten  Consuln 
gehören  dem  Jahre  8  n.  Chr.  an,  so  dafs  dieses 
Bruchstück  eines  der  ältesten  seiner  Art  ist.  Es 
werden  topiarii,  d.  h.  Gärtner,  und  ein  glutinator 
erwähnt,  d.  h.  Buchbinder.  £s  handelt  sich  vielleicht 
um  das  Golleginm  fabrum,  das  in  der  Inschrift  G.l.L. 
XIV  2630  genannt  ist;  die  Inschrift  ist  nach  Gio- 
vanni Giocondo  *in  agro  tusculano'  gefunden,  woran 
allerdings  Mommsen  und  Dessau  zweifeln.  Vielleicht 
kann  unser  Fragment  zur  Bestätigung  der  Provenienz- 
angabe dienen.  II.  Ober  eine  antike  Villa,  die  im 
Walde  von  Can.aldoli  bei  Tusculum  aufgefunden  wurde, 
III.  über  eine  solche  zwischen  Tusculum  und  der  Via 
Labicana.  IV.  Inschrift,  gefunden  beim  XII.  Meilen- 
st  ine  der  Via  Latina;  es  kommt  darin  Augustalis 
als  Eigenname  vor.  —  S.  111  — 115.  L.  Cautarelli, 
Archäologische  Entdeckungen  in  Italien  und  den 
römischen  Provinzen.  Wahlprogramme  von  Pompeji; 
u.  a.  eines,  in  dem  die  sonst  einzeln  auftretenden 
Hei  vi  US  Sabiuus  und  Samellius  Modestus  zusammen 
empfohlen  werden;  Demetergrotte  bei  Granmichele 
auf  Sizilien  [s.  Woch.  No.  48  S.  1326];  Grab  und 
Statue  einer  Vestalin  bei  Puzzoli,  aus  dem  Anfange 
des  zweiten  Jahrhunderts  n.  Chr.  Unter  den  Bei- 
gaben fällt  ein  sehr  fein  gearbeitetes  Gerät  (Fächer?) 
aus  Schildpatt  auf;  Inschrift  des  Q.  Octavius  Sagitta, 
gefunden  in  Subequo  =  Superaequum  im  Lande  der 
Paeliguer:  der  Mann  ist  bereits  aus  CLL.  IX  3035, 
301 1  bekannt,  aber  hier  finden  wir  seineu  ganzen  cursns 
bonorum,  mit  der  besonderen  Eigentümlichkeit,  dafs 
die  Dauer  djr  einzelnen  Amtsverwaltungen  genau 
angegeben  ist.  Der  gröfsere  Teil  der  politischen 
Tliätigkeit  des  Octavius  fällt  wohl  unter  die  Regiemng 
der  Antonine.  Die  Inschrift  lautet;  Q.  OCTAVIVS 
L.  F.  C.  N.  L  PRON.  SKR  |  SAGITTA  |  IL  VIR. 
QVINQ.      III.   PRAEF.    FAB.    PRAE.   EQVIITRIB. 


Digitized  by 


Google 


161 


11.  Februar.      WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE   PHlL0L(3(iIB.     1903.    No.  6. 


162 


MIL.  A.  POPVLO.  PROCVRATOR.  CAESARIS  | 
AVGUSTI.  IN  VINDALICIS.  ET.  RAETIS.  ET.  IN. 
VALLE.  POEININA.  PER.  ANNOS.  IUI.  ET.  IN. 
HISPANIA.  PROVINCIA  |  PER.  ANNOS.  X.  ET.  IN. 
SVRIA.  BIENNIVM;  Inschrift  aus  dem  Lager  der 
legio  III  Aogusta  zu  Lanobaesis.  Sie  ist  geweiht  von 
armorum  custodes  nnter  deu  AuspicieD  des  Legaten 
von  Numidien,  Q.  Anicins  Faustas,  dem  Septimius 
Severns,  Caracalla  und  Julia  Domna.  U.  a.  enthält 
sie  die  interessante  Angabe,  dafs  das  Kollegium  aus 
seiner  Kasse  den  Mitgliedern,  die  aus  dem  Dienste 
schieden,  1500  Denare,  und  denen,  die  eine  Rang- 
erhöhung erhielten,  1000  Denare  zahlte;  Inschrift 
des  Kaisers  Claudius  aus  Dalmatien;  sie  befindet  sich 
unter  deu  von  Liebl  im  archäologischen  Museum  zu 
Kuin  iu  Dalmatien  gefundenen  (s.  Jahreshefte  des 
österr.  archäologischen  Instituts  in  Wien  V  1  (1902) 
app.  S  2—8).  Die  Inschrift  ist  interessant,  weil  sie 
uns  den  bisher  unbekannten  Beinamen  des  P.  Anteius, 
Statthalters  von  Dalmatien,  Rufus,  kennen  lehrt.  — 
8.116  — 119.  R.  Paribeni  publiziert^die  Inschrift  eines 
im  Tempethale  gefundenen  Meilensteines  des  Weges,  der 
von  Larissa  nach  Tbessalonike  führte.  Sie  stammt 
aus  der  Zeit  des  Kaisers  Jovianus  und  hat  ein  hohes 
paläographisches  Interesse;  B,  D,  M,  N,  T,  V  zeigen 
Uncialformen;  besonders  eigentämlich  ist  das  N  ge- 
bildet T  erscheint  daneben  auch  in  der  Kapitalform, 
P  einmal  als  p,  einmal  als  r.  Auffallend  ist,  dafs, 
während  sonst  auf  Meilensteinen  die  Kaisernamen  im 
Nom.,  Dat.  oder  Abi.  stehen,  hier  der  Genetiv  er- 
scheint; indessen  findet  sich  dieselbe  Erscheinung 
auch  auf  einem  anderen  Cippus  desselben  Joviauns, 
CLL.  III  219.  Auf  der  Rückseite  des  Cippus  stand 
ebenfalls  eine  Inschrift,  die  aber  beseitigt  ist,  sodafs 
nur  wenige  Buchstaben,  meist  am  Anfange,  zu  er- 
kennen sind.  Sie  läfst  sich  mit  Hilfe  der  im  5.  Bande 
der  Ephemeris  epigraphica  No.  218  veröffentlichten 
sicher  ergänzen. 

Rezensions- Verzeichnis  phiLoL  Schriften. 

Alciphronis  rhetoris  epistularum  iibri  lY .  Annot. 
erit.  instr.  M.  A.  Sohepers:  DLZ.  46  S.  2915. 
Referat. 

Altmann,  W.,  Architektur  und  Ornamentik  der 
antiken  Sarkophage:  DLZ.  49  S.  3125.  Inhalts- 
bericht. 

Berger,  S.,  Les  pröfaces  jointes  aux  livres  de 
la  Bible  dans  les  manuscrits  de  la  Vulgate:  Her.  37 
S.  210.     Sorgfältig  und  nützlich,     P,  f^ejay. 

Cicero.  Briefe  C.s  und  seiner  Zeitgenossen  I 
von  O.  E,  Schmidt:  ZöG.  53,  10  S.  889-891.  Diese 
Schulausgabe  wird  sich  infolge  ihrer  Eigenart  bald 
viele  Freunde  erwerben.     A,  Komitzer, 

Cjbulski,  St,  Tabulae,  quibus  antiquitates 
Graecae  et  Romanae  illustrantur:  ZöG.  53,  10  S.  927. 
Zweckentsprechend,     li,  Bock. 

Diels,  H.,  Poetarum  philosophornm  fragmenta: 
liev.  de  Cinstr.pubL  en  Bely.  45,  5  S.  302  f.  Muster- 
haft.     L.  F(arineHiier). 

Egger,  M.,  Denys  d'Halicarnasse:  Rcr,  37 
S.  203     Enthält  vieles  Lobenswerte.     Am.  Hauvette, 

Ei  ebner,  M.,  Warum  lerneu  wir  die  alten 
Sprachen?:    ZöG.  53,  10    S.  950  f.     Bringt  reiches 


schulgeschichtliches  Material,  beantwortet  aber  die 
Frage  selbst  in  nicht  gerade  neuer  Art.  H.  St 
Sedhnayer. 

Fahre,  J.,  La  pens^e  antique  de  Moi'se  ä  Marc- 
Aurele:  Rev,  de  l'insfr.  pubi  en  Belg.  45,  5  S.  300  f. 
^Historischer  Sinn  ist  nicht  gerade  die  starke  Seite 
dieser  Anhänger  der  Religion  von  89'.  L.  P(ar' 
vxentier). 

Florilegium  Graecum  coli.  a.  Philologis  Afranis 
XI-XV:  ZöG.  53,  10  S.  888.  Inhaltsangabe  von  A. 
Kornitzer. 

Fulleylove,  J.,  and  Kelman,  J.,  The  holy  land: 
Athen.  3920  S.  799  f.     Für  Touristen  zu  empfehlen. 

Groller  und  Bormann,  Der  römische  Limes  in 
Österreich  III:  ZöG.  53,  10  S.  886  f.  Bedarf 
nicht  erst  des  Lobes.     A.  Gaheis. 

Hannig,  Franciscus,  De  Pegaso:  LC.  47 
S.  1573  f.  Verf.  hat  fleifsig  gearbeitet;  gelobt  mufs 
das  werden.  Aber  solche '  Arbeiten  sollten  keinem 
Studierenden  gestellt  werden. 

Hesiodi  Carmina  rec.  Aloisius  Rzach:  DIjZ.  49 
S.  3096.  E.  Betke  erkennt  den  Bienenfleifs  des  Hsg. 
an,  vermifst  aber  jede  darüber  hinausgehende  Sich- 
tung und  Verarbeitung  des  reichen  Materials. 

Hrotsvitae  opera,  rec.  F.  de  Winterfeld:  Rcr, 
37  S.  207-209.  Von  aufserordentlicher  Gründlichkeit 
und  Genauigkeit.     F.  Lejuij. 

Huelsen,  Ch,  Die  Ausgrabungen  auf  dem  Forum 
Romanum  1898-1902:  7>C'.  47  S.  Durch  diesen 
Separatabdruck  ist  auch  dem  grofsen  Publikum  Ge- 
legeuheit  geboten,  die  vortrefflichen  Erläuterungen 
dieser  wichtigen  Funde  sich  zu  eigen  zu  macheu. 
F.  B 

Jacoby,  Felix,  Apollodors  Chronik:  LC  47 
S.  1569  f.  Eine  Leistung,  zu  der  man  Arbeiter  wie 
Meister  beglückwünschen  kann. 

Kampe,  Friedr.,  Ober  die  Adelphen  des  Terenz: 
DLZ.  49  S.  3097.     Referat. 

Kittel,  Otto,  Wilhelm  von  Humboldts  geschicht- 
liche Weltanschauung:  LC.  47  S.  1557  f.  Kurze 
Inhaltskizze. 

Kock,  Th.:  Jahresber.  üh.  d.  Fortschr.  d.  klass. 
Alt.'  Pr/Ä».  CXVB  S.  44-49.     Nekrolog. 

Luckeubach,  IL,  Abbildungen  zur  alten  Ge- 
schichte, 4.  Aufl.:  ZöG.  53,  10  S.  925-927.  'Ein 
reicher  und  in  schöner  Form  gebotener  Inhalt!  — 
Verf.  möge  recht  bald  einen  ebenso  tüchtigen  Text 
nachschicken'.     Fr.  X.  Lehner. 

Macdonald,  Geo.,  The  coinage  of  Tigranes  I: 
DLZ.  49  S.  3103.     Inhaltsbericht. 

Mau,  A.,  Katalog  der  Bibliothek  des  Kaiserlich 
Deutschen  Archäologischen  Instituts  in  Rom.  II: 
Rcr.  37  S.  207.  Geradezu  eine  archäologische 
Bibliographie.     R.  C 

Maxe-Werly,  L.:  Jahresber.  üb.  d.  Fortschritte 
d.  klass.  Alt.-  Wiss.  CXVB  S.  40-43.    Nekrolog. 

Morawski,  C,  1.  Rhetorum  romanorum  ampullae; 
2.  Parallelismoi  sive  de  locutionum  aliquot  usu  et 
fatis  apud  auctores  graecos  nee  non  latinos:  Rcr.  37 
S.  204.     Verdient  fortgesetzt  zu   werden.     F,  Lejai/. 

Morris,  P.,  On  principles  and  mctbods  in  Latin 
syntax:  Rcr.  37  S.  205.  Klare  Zusammenstellung. 
F.  Lejay. 
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Müller,  H.,  De  viris  illustribus,  5.  Aufl.:  ZöG. 
53,  10  S.  891  f.  Hervorhebung  einiger  Vorzüge. 
Fr.  Kuuz. 

Pauly-Wissowa,  Realencyclopädieder  klassischen 
Altertumswissenschaft,  8.  Halbband  (Corniscae-Demo- 
doros):  Hev,  de  Vinstr,  publ.  en  Bely.  45,  5  S.  299  f. 
F.  C(nmont)  hebt  den  Wert  einzelner  Artikel  wie 
des  ganzen  Werkes  aufs  neue  hervor. 

Peters,  C,  The  Eldorado  of  the  ancients:  Athen, 
3920  S.  788-790.  Von  grofser  Bedeutung;  nicht 
alle  Aufstellungen  siml  überzeugend  bewiesen,  aber 
jedenfalls  wird  man  die  hier  gegebenen  Anregungen 
weiter  verfolgen  müssen. 

Plautus,  The  Captivi,  ed.  by  M.  fAndsay:  Her. 
37  S.  205  f.     Musterhaft.     P.  Lejaij. 

Putzger,  F.  W.,  Historischer  Schulatlas  zur 
alten,  mittleren  und  neuen  Geschichte,  hsg.  von  A. 
Baldamus  und  E.  Schwabe.  25.  Aufl.:  DLZ.  49 
S.  3110.  Ein  trotz  mancher  Fehler  auch  für  den 
Studenten  sehr  brauchbares  Werk.      W.  Krabbo, 

Reichel,  W.:  Jahresber.  lib.  d,  Fortsc/ir,  d.  klass, 
Al(,-WÜ8.  CXVB  S.  61-64.  Nekrolog  von  li.  Heber- 
dey. 

Schultz  und  Führer,  1.  Vorschule  für  den 
ersten  Unterricht  im  Lateinischen,  5.  Aufl.:  ZöG, 
53,  10  S.  892-895.  Sehr  brauchbar  und  Lob  ver- 
dienend. H.  Biet.  —  2.  Übungsstoff  für  das  zweite 
Jahr  des  lateinischen  Unterrichts,  4.  Aufl.:  xb,  S.  895  f. 
Methodisch  wohl  angelegt.     M,  Tscliiassny. 

Showerman,  G.,  The  Great  Mother  of  the  Gods: 
ZöG,  53,  10  S.  855  f.  Bietet  nicht  wesentlich  Neues. 
I{,  Müimierberg, 

Sickenberger,  Joseph,  Die  Lukaskatene  des 
Niketas  von  Herakleia;  J.C.  47  S.  1554  f.  Einer 
besonderen  Empfehlung  bedarf  des  Verfassers  muster- 
hafte Untersuchung  nicht.     G.  Kr, 

Theoduli  eclogam  recensuit  »Johannes  Oster- 
flachen  L(\  47  S.  1570 f.  An  dieser  vortrefflichen 
Textausgabe  sind  nur  Kleinigkeiten  zu  monieren. 
M,  AI 8. 

Thomas,  Emile,  Patrone  et  Tenvers  de  la 
societö  romaine:  DLZ.  46  S.  2914.  Th.  Zielinski 
berichtet  über  den  Inhalt  der  in  der  2.  Aufl.  neu- 
hinzugekommenen Teile  u.  bedauert  des  Vf.s  ablehnende 
Haltung  gegen  El.  Klebs'  Theorie. 

Thucydidis  historiae,  rec.  C.  IJude.  II  (libri 
V-VlII).  Ed.  maior:  Rcr  37  S.  202.  Die  beste 
Textausgabe,  die  wir  haben.     Am.  Uauvetie. 

Thulin,  C,  De  optativo  itcrativo  apud  Thucy- 
didem:  Her,  37  S.  202.  Die  Statistik  ist  gut,  doch 
ist  in  vielen  Punkten  noch  keine  Sicheriieit  zu  er- 
langen.    Am,  Haucetie. 

Wartenberg,  W.,  Übungsstücke  zum  Übersetzen 
ins  Lateinische  im  Anschlufs  an  die  Cäsarlektüre: 
ZöG,  53,  10  S.  953  f.  Reiches  Übungsmaterial.  F. 
Kunz. 

Weichard t,  C,  Pompeji  vor  der  Zerstörung, 
kl.  deutsche  Ausgabe:  ZöG,  53,  10  S.  928.  Wird 
zu  Unterrichtszwecken  wie  als  Reisehandbuch  von  R. 
Bock  empfohlen. 

Wipprecht,  F.,  Zur  Entwicklung  der  rationa- 
listischen Mytliendeutung  bei  den  Griechen.  I:  Her, 
37  S.  219.     Inhaltsangabc  von    V.  H, 


Witting,  Felix,  Die  Anfänge  christlicber 
Architektur:  LC,  AI  S.  1575  f.  In  unserem  nach 
Einflüssen  und  Milieu  schnüffelnden  Jahrhundert  ist 
es  doppelt  erfreulich,  die  Schöpferkraft  einer  nenen 
Idee  energisch  mit  psychologischem  Feinsinn  betont 
zu  sehen.     K.  S, 


Mitteilungen. 

Die  neue  TacitUB-HandBchrift. 

Oben  S.  84  haben  wir  einen  Artikel  des  BoUettino 
di  filologia  classica  abgedruckt,  welcher  die  Nach- 
richt von  der  Entdeckung  einer  bisher  unbekannten  Hand- 
schrift des  Agricola  des  Tacitus  in  der  Bibliothek 
des  Grafen  Balleani  zu  Jesi  bei  Ancoua  brachte.  Jetzt 
teilt  die  Redaktion  der  Zeitschrift  ^Atene  e  Roma'  an  der 
Spitze  der  No.  47  des  V.  Jahrgangs  (Nov.  1902) 
ihren  Lesern  mit,  dafs  sie  bei  dem  in  jenem  Artikel 
genannten  Prof.  Cesare  Annibaldi  Erkundigungen  über 
die  neue  Handschrift  eingezogen  und  von  ihm  ans 
Jesi  die  Nachricht  erhalten  habe,  dafs  die  Handschrift 
nicht  blofs  die  Ephemeris  des  Dictys  Cretensis  und 
den  Agricola,  sondern  auch  die  Germania  des 
Tacitus  enthält.  

Der  sogenannte  Vestatempel  in  Sern. 

In  der  letzten  Sitzung  des  Archäologischen  Institois 
sprach  Chr.  Huelsen  tlber  den  sogenannten  Vesta- 
tempel.  Es  ist  bekannt,  dafs  die  Archäologen  als 
bisheriges  Ergebnis  ihrer  Forschungen  lediglich  fest- 
stellen konnten,  dafs  jenes  niedliche,  zwischen  Ponte 
rotte  und  forum  boarium  am  Tiber  gelegene  Tem-  | 
pelchen  jedenfalls  kein  der  Vesta  gewidmet  gewesenes  j 
Heiligtum  sei.  Das  Baudenkmal  lenkte  bereits  zn  ! 
Beginn  der  Renaissance  die  Aufmerksamkeit  der  | 
Künstler,  Architekten  und  Gelehrten  auf  sich;  wegen  «■ 
einer  Stelle  des  Horaz  wurde  es  als  Vestafcempel  be- 
zeichnet, wegen  der  daran  vorkommenden  Pinienapfel- 
embleme  mit  Cybele  in  Verbindung  gebracht.  Lan- 
ciani  führt  nicht  weniger  als  zehn  Bezeichnungen  aof 
und  Gregorovius  spottet  darüber,  dafs  man  hier  fort- 
während Götter  auf  den  Thron  setze  und  wieder 
entthrone.  Allen  bisherigen  Annahmen  stellt  nau 
Hülsen  die  Behauptung  gegenüber,  es  handle  sieb  bei 
unserem  Rundtempelchen  um  ein  Heiligtum  des 
Portuuus,  auch  Portumnus  und  Palaemon  genannt, 
eines  römischen  Meergottes  mit  dem  speziellen 
Attribut  der  Häfen  und  Eingänge  überhaupt,  dem  die 
Römer  im  Hochsommer  die  Portunalien  widmeten. 
Für  diese  Annahme  spricht  zunächst  der  Hinweis 
verschiedener  Texte,  welche  die  Lage  eines  Portunus- 
tempels  in  der  Nähe  des  Pens  Xmilius  angeben. 
Alfr.  V.  Domaschewski  hat  zu  einem  am  Triumphbogen 
zu  Benevent  angebrachten  Relief  die  Erklärung  ge- 
liefert, dafs  es  die  Ankunft  Trajans  in  einem  von 
felsiger  Gegend  umrahmten  Hafen  sowie  die  drei 
Schutzgötter  Portunus,  Herkules  und  Apollo  darstelle. 
Nach  Hülsen  kann  es  sich  bei  jenem  Hafen  weder 
um  Ostia  noch  Centocelle,  sondern  nur  um  die  Na 
valia,  den  Tiber-Hafen  Roms,  handeln.  Aus  einem 
Dokument,  welches  vor  etlichen  Jahren  beim  Forschen 
nach   Papsturkunden    im   Archiv  des   GoUegium  Ger- 
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manicnm  entdeckt  wurde,  geht  hervor,  dafs  schon  im 
Jahre  1140  eine  Kirche  in  den  Rundtempel  hinein- 
gebaut war,  nämlicii  die  noch  heute  vorhandene  von 
S.  Stefano  Rotondo.  Während  der  Kämpfe  zwischen 
Innocenz  IL  und  dem  Gegenpapst  Anaclet  II.,  welcher, 
nebenbei  bemerkt,  der  Sohn  eines  jüdischen  Bankiers 
war,  und  gegen  den  sich  schliefslich  Innocenz  dank 
der  Hilfe  Lothars  siegreich  behauptete,  ward  der 
Rundtempel  arg  beschädigt.     N.  Preufs.  Krz.-Ztg. 


FnniBche  Hekropole  bei  St.  Monique.  —  Aus- 
grabungen zu  Dougga.  —  Ophir.  —  Tablettenfund 
in  Fara.  —  Antike  Bronzetafel  mit  Sternbildern 
aus  Salxburg. 
Über  die  Entdeckung  dreier  Marmorsarkophage 
in  der  punischen  Nekropole  zu  St.  Monique,  wo  De- 
lattre  am  5.  Februar  1002  einen  herrlichen  Sarko- 
phag mit  der  Statae  einer  Priesterin  gefunden  hat, 
berichtet  E.  Schelble  in  der  *Allg.  Z.'  Die  Deckel 
sind  ebenfalls  mit  Reliefstatuen  verziert.  Die  zuerst 
entdeckte  stellt  einen  langbärtigen  karthagischen 
Priester  dar,  welcher  in  der  linken  Hand  eine  Kassette 
trägt,  während  die  Rechte  erhoben  und  nach  aufsen 
gekehrt  ist.  Der  Kopf  ist  besonders  schön  und 
interessant  und  war  gemalt.  Die  Farbe  der  Augen 
ist  noch  erhalten  und  gibt  dem  Gesichtsausdruck  eine 
aufserordentliche  Lebendigkeit  und  Frische.  —  Zu- 
gleich mit  genanntem  Sarkophag  entdeckte  P.  Delattre 
auch  zwei  Grabinschriften  von  punischen  Priesterinnen, 
die,  wie  die  Inschriften  besagen,  beide  verheiratet 
waren;  damit  haben  die  Grabschriften  für  unsere 
Kenntnis  der  karthagischen  Religion  einen  besonderen 
Wert.  Aber  auch  in  epigraphischer  Hinsicht  bieten 
sie  bei  der  starken  Verschiedenheit  des  Schrift- 
charakters ein  grofses  Interesse.  Dieser  grofsen  Ent- 
deckung sollte  noch  am  Ende  desselben  Monats  eine 
andere  von  noch  gröfserer  Wichtigkeit  folgen.  Am 
28.  November  v.  J.  war  P.  Delattre  bei  seinen  Aus 
grabungen  zu  gleicher  Zeit  auf  zwei  Marmörsarko- 
phage  —  mit  Reliefetatuen  als  Deckel  —  gestofsen. 
Die  eine  Statue  stellt  wiederum  einen  Priester  dar, 
welcher  seinen  Bart  weniger  lang  trägt  als  der  vor- 
hergehende. Der  Kopf  ist  von  einer  Opferbinde  um- 
geben ;  am  linken  Ohr  hat  der  Priester  einen  goldenen 
Ring.  Der  rechte  Vorderarm  hebt  sich  vollständig 
frei  von  dem  Deckel  ab,  —  Die  zweite,  am  28.  No- 
vember entdeckte  Statue,  eine  Priesterin  darstellend, 
ist  ein  ganz  wunderbares  Meisterwerk.  Der  Kopf 
ist  völlig  griechisch  und  erinnert  an  die  schönsten 
weiblichen  Köpfe  attischen  Stiles.  Die  Bekleidung 
dagegen  ist  ganz  ägyptisch,  sie  besteht  aus  einem 
Stück  leichten  Stoffes,  der  symmetrisch  gefaltet  ist 
und  den  oberen  Teil  des  Halses  frei  läfst.  Oberhalb 
der  Brüste  ist  das  Kleid  durch  zwei  Spangen,  unter- 
halb mit  einem  Gürtel  zusammengehalten.  Von  den 
Hüften  ab  verschwindet  der  Körper  unter  zwei  grofsen 
Flügeln,  welche  ihn  ganz  einhüllen.  Der  Kopf  ist 
irit  einem  kurzen  Schleier  bedeckt,  während  die 
Haare  in  langen  Locken  auf  die  Schultern  herabfallen. 
Ein  Vogel  oberhalb  des  Schleiers  schiefst  die  Haar- 
tracht ab.  Die  Kleidung  und  Tracht  ist  also  völlig 
die     der     grofsen     ägyptischen    Göttinnen    Isis    und 


Nephtis,  deren  Körper  von  zwei  Geierflügeln  eingehüllt 
ist.  Die  ägyptischen  Königinnen,  welche  in  der 
Tracht  von  Göttinnen  dargestellt  werden,  haben  eben- 
falls diese  Bekleidung.  Leider  wurden  diese  Sarko* 
phage  schon  im  Altertum  entweiht,  d.  h.  ihres  Inhaltes 
beraubt.  Neben  dem  Kopf  der  Statue  trägt  jeder 
Deckel  ein  Loch,  das  genügte,  um  zu  den  wertvollen 
Gegenständen  im  Innern  des  Sarkophages  zu  gelangen. 
—  Nach  der  'Ghronique  des  Arts*  fanden  kürzlich 
iu  Dougga,  dem  alten  Thuga,  Ausgrabungen  statt. 
Man  hat  südlich  von  dem  schon  früher  gefundenen 
Tempel  ein  ganzes  Stadtviertel  der  römischen  Stadt 
mit  ihren  Strafsen,  Plätzen  und  Häusern  .blofsgelegt^ 
in  einem  der  letzteren  fand  man  noch  ein  Mosaik  an 
Ort  und  Stelle  mit  der  Darstellung  eines  siegreichen 
Gircuskutschers  auf  seinem  Viergespann.  Bei  der 
Niederreifsung  von  arabischen  Häusern  auf  der  Ost- 
seite des  Kapitels  fand  man  in  einer  Tiefe  von  vier 
Metern  einen  grofsen  öffentlichen  Platz  mit  einem 
wichtigen  öffentlichen  Gebäude,  dessen  Erforschung 
augenblicklich  leider  dadurch  verhindert  wird,  dafs 
darüber  die  Moschee  des  Ortes  erbaut  ist.  An  einer 
andern  Stelle  des  Dorfes  entdeckte  man  ein  Mosaik 
mit  der  sich  an  Vergil  anschliefsenden  Darstellung:, 
wie  die  Gyklopen  unter  der  Leitung  Vulkans  im  Be- 
griff sind,  die  Waffen  des  Äneas  zu  schmieden. 
Durch  seine  Gröfse,  die  Wahl  der  Darstellung  und 
durch  die  gute  Erhaltung  gehört  das  gefundene 
Mosaik  mit  zu  den  besten  seiner  Art,  jedenfalls  zu 
den  besten,  die  im  Bardomuseum*  sind,  wohin  man  es 
überführt  hat.  Auch  230  Inschriften  sind  in  Dougga 
gefunden  worden.  —  In  der  Dezembersitzung  der 
Anthropologischen  Gesellschaft  zu  Berlin  hielt  Oppert 
einen  Vortrag  über  Ophir,  Tharschisch  und  Indien.  Er 
suchte  den  Standpunkt  derer,  die  das  Goldland  in  Indien 
suchen,  mit.  dem  u.  a.  von  Peters  [s.  o.  163  u.  Woch. 
No.  3  S.  %2]  vertretenen,  dafs  es  in  Südafrika  ge- 
legen habe,  zu  vereinigen.  Er  meint,  dafs  die  See- 
fahrten, welche  die  Flotten  Salomos  und  Hirams,  des 
Königs  von  Tyrus,  unternahmen,  um  Gold  und  andere 
Kostbarkeiten  zu  holen,  nicht  alle  nach  demselben 
Ziele  gingen.  Die  dreijährigen  seien  jedenfalls  die 
nach  Indien  gewesen,  weil  (1.  Könige  10.  22  und 
2.  Chronika  9.  21)  diese  Fahrtdauer  durch  die  Mon- 
sunperioden wahrscheinlich  gemacht  wird.  Auch  be* 
weisen  die  mitgebrachten  Pfauen,  die  es  damals  nur 
in  Indien  gab,  dafs  es  sich  hierbei  um  Indien  handeln 
mufs.  Peters'  Behauptung,  dafs  es  in  Indien  kein 
Gold  gebe,  ist  irrig;  so  liest  man  z.  B.  in  den  Times 
täglich  den  Kursstand  von  vier  indischen  Goldminen. 
Andere  Expeditionen  können  aber  sehr  wohl  nach 
Ostafrika  gegangen  sein;  schon  Josephus  bringt  die 
Namen  Ophir  und  Afrika  in  Beziehung  mit  einander 
und  verweist  dabei  auf  Vorgänger,  die  das  bereits 
taten.  Man  kann  aber  auch  den  Hafen  Sephara  an 
der  arabischen  Küste,  von  dem  die  Bibel  spricht,  mit 
Ophir  in  Beziehung  bringen.  Es  ist  nicht  unmöglich,  dafs 
in  diesem  Hafenplatze  Gold  aus  anderen  Ländern 
zusammenströmte.  Arabien  selbst  hatte  Gold;  doch 
wäre  freilich  eine  Flottenexpedition  nicht  erforderlich 
gewesen,  um  dies  Gold  zu  holen.  Dafs  die  Bibel 
keine  genaueren  Angaben  über  die  Lage  von  Ophir 
bringt,    läfst    sich    schon    aus    der  gewöhnlichen    ge- 
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schäftlichen  Vorsicht  erklären,  die  von  den  damaligea 
Seefahrern  betreffs  der  *ProYenienz'  ihrer  Beute  be- 
obachtet wurde.  Auch  der  moderne  Kaufmann  hüllt 
seine  Bezugsquellen  möglichst  in  Dunkel.  Jedenfalls 
aber  hat  Ophir  nichts  mit  Tharschisch  zu  tun.  Thar- 
schisch  ist  nichts  anderes  als  Tartessus,  d.  h.  Spanien. 
Mit  dem  Silberlande  Spanien  unterhielten  die  Phöni- 
zier einen  lebhaften  Seeverkehr,  und  die  Tarton  (Turten), 
die  Tartessus  bewohnten  —  ein  wegen  seiner  Wohl- 
habenheit und  Anstelligkeit  wohlbeleumnndetes  Volk, 
aus  dem  u.  a.  viele  römische  Würdenträger,  sogar 
der  Kaiser  Trajan  hervorgingen  —  waren  tüchtige 
Schiffbauer.  Von  ihren  Werften  stammten  die  grofsen 
phönizischen  Schiffe,  die  bis  zu  500  Mann  Soldaten, 
dazu  noch  die  zahlreiche  Schiffsmannschaft  trugen, 
also  selbst  für  heutige  Begriffe  sehr  ansehnlich  ge- 
wesen sein  müssen.  Wenn  aber  die  *Chronika'  von 
Schiffen  spricht,  die  nach  Tharschisch  gegangen  wären, 
um  Gold  zu  holen,  so  steckt  darin  zweifellos  eine 
Verwirrung  insofern,  als  Tharschisch-Schiffe,  also 
Schiffe  von  der  Gröfse  und  Bauart  der  in  Tharschisch 
erbauten  Schiffe,  nach  Ophir  fuhren  und  zwar  von 
Ezeon-Gebr,  dem  Hafen  an  der  Stelle  des  heutigen 
Akaba  (Nordostzipfel  des  Roten  Meeres),  der  den 
Edomitern  zur  Zeit  Davids  und  Salomos  von  den 
Israeliten  abgenommen  war.  100  Jahre  nach  Salomo 
versuchte  Josophat  dIeOphirfahrten  wieder  aufzunehmen ; 
aber  seine  Flotte  wurde  vom  Sturme  zerstört.  — 
Koldewey  hat  der  Deutschen  Orientgesellschaft  mit- 


geteilt, dafs  er  bei  seinen  Ausgrabungen  in  Fara  auf 
ein  Tablettennest'  gestofsen  sei,  welches  viers;ig  Ton- 
tafeln von  höchstem  Alter  enthält.  Die  meisten  sind 
vortrefflich  erhalten.  —  E.  Maafs  berichtet  in  den 
'Jahreslieften  des  österreichischen  archäologischen  In- 
stituts' über  die  Auffindung  einer  antiken  Bronzetafel 
mit  Sternbildern  in  Salzburg,  dem  alten  luvavum,  die 
jetzt  im  städtischen  Museum  ebenda  anfbewalirt  wird. 
Sie  bildet  eine  neue  wichtige  Überlieferung  für  die 
Himmelskunde  der  Alten.  Die  Tafel  war  so  ein- 
gerichtet, dafs  auf  einer  runden  Scheibe,  die  von 
den  zwölf  Tierkreiszeichen  eingefafsten  Sternbilder  der 
nördlichen  Himmelskngel  dargestellt  waren,  während 
am  Rande  die  Namen  der  Bilder  des  Tierkreises 
mit  den  zugehörigen  Monaten  eingegraben  waren. 
Von  der  ganzen  Scheibe  ist  ein  Ausschnitt  von  etwa 
vier  Tierkreisbildern  erhalten,  nämlich  von  den 
Fischen  bis  zu  den  Zwillingen,  dazu  die  Sternbilder 
des  Dreiecks,  der  Andromeda,  des  Persens,  des 
Fuhrmanns,  der  Ziege  und  kleine  Reste  anderer 
Bilder.  Am  deutlichsten  ist  die  Gruppe  des  Perseus 
und  der  Andromeda,  die  sich  in  ähnlicher  Darstellung 
auch  in  mittelalterlichen  Handschriften  findet.  Die 
Platte  hatte  wohl  den  Zweck,  beim  astrologischen 
Schulunterricht  als  Anschauungsmittel  zu  dienen,  doch 
ist  sie  in  ihrer  Anlage  recht  eigenartig.  Sie  gehört 
etwa  in  die  Zeit  der  Antonine. 
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L.  Sfltterlin»  Das  Wesen  der  sprachlichen  6e-' 
bilde.      Kritische    Bemerkungen    zu    W.  Wundts 
Sprachpsychologie.     Heidelberg  1902,    C.  Winters 
Universitätsbuchbandlung.     VII,  192  S.   8^.     4  JC. 

Der  Verf.  ist  den  Lehren  W.  Wundts  dankbar 
für  die  Anregangen,  die  er  von  ihnen  empfangen : 
erst  im  Widerspruche  zu  Wundt,  sagt  er,  hätten 
seine  eigenen  Gedanken  über  die  grammatischen 
Gnindbegri£Fe  und  über  den  Aufbau  des  Satzes 
ihre  Ausgestaltung  erhalten.  Seine  Zweifel  nieder- 
schreibend hat  er  dann  planmäfsig  alle  ihm  an- 
fechtbar scheinenden  Punkte  aus  Wundts  Werk 
zusammengestellt  und  dabei  auch  Delbrücks  *6rund- 
fragen'  berücksichtigt.  Das  ganze  Buch  ist  also 
eigentlich  ein  kritischer  Kommentar  zu  dem  Werke 
eines  anderen.  Es  bietet  eine  lange  Reihe  von 
Einschränkungen,  Einwürfen  und  Richtigstellungen. 
Gleichwohl  ist  das  Bestreben  erkennbar,  die  ein- 
zelnen Abschnitte  zu  einem  einheitlichen  Bilde 
abzurunden.  In  voller  Beleuchtung  erscheint  frei- 
lich alles  erst,  wenn  es  neben  die  Wundtschen 
Erörterungen  gestellt  wird.  Es  wird  diesen  von 
dem  Verf.  nachgerühmt,  dafs  er  das  ganze  Gebiet 
der  Sprache  mit  gleich mäfsiger  Schärfe  und  Gründ- 
lichkeit überschaue,  den  Satz  ebenso  wie  den  Laut 
und  das  Wortgebilde,    die  Form  ebenso   wie  die 


Redentang  berücksichtige  und  in  allen  eine  Gesetz- 
mäfsigkeit  nachweise,  wie  man  sie  sich  unbedingter 
und  zwingender  nicht  denken  könne.  Dabei  sind 
bei  ihm  Sprachwissenschaft  und  Psychologie  aufs 
innigste  verbunden.  Auch  der  weite  Umfang  von 
Wundts  sprachlichen  Beobachtungen  wird  von  dem 
Verf.  rühmend  anerkannt,  obgleich  er  an  einer 
andern  Stelle  von  ihm  sagt,  er  sei  zu  sehr  klassi- 
scher Philologe  und  habe  von  den  analysierten 
Sprachen  recht  papierene  Anschauungen;  auch 
fühle  man  an  vielen  Stellen  ganz  deutlich,  dafs  er 
keine  der  von  ihm  erwähnten  Sprachen  geläufig 
spreche.  Dies  letztere  ist  nun  freilich  viel  ver- 
langt. Es  ist  schon  etwas  Seltenes,  wenn  einer 
seine  Muttersprache  geläufig  sprechen  kann:  hin- 
sichtlich der  fremden  Sprachen  werden  es  immer 
nur  wenige,  im  eigenen  Lande  bleibend,  über 
einige  Fertigkeit  im  mündlichen  Gebrauche  der- 
selben hinausbringen.  Für  psychologische  sprach- 
vergleichende Betrachtungen  genügt  es  ja  auch, 
wenn  der  Klang  verschiedenartiger  Sprachen  auf 
das  Ohr  gewirkt  hat.  Von  da  aber  bis  zum  ge- 
läufigen Sprechen  anderer  Sprachen  ist  noch  ein 
Riesenschritt.  Wieviel  für  die  Erklärung  mancher 
sprachlichen  Gebilde  davon  abhängt,  dafs  man  sie 
nicht  blofs  gedruckt  vor  sich  sieht,  sondern  auch 
mit  dem  Oiire  vernimmt,    läfst  sich  durch  zahl- 
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reiche  Beispiele  klar  machen.  ^Damals,  als  die 
Redeweise  il  a  aime  aufkeimte',  sagt  der  Verf., 
^wurden  die  einzelnen  Teile  des  Ausdrucks  ver 
hältnismäfsig  deutlich  getrennt  empfunden;  nach- 
dem sie  einmal  stehend  geworden  war,  versclimol- 
zen  sie  im  ßewnfstsein  zu  einem  einheitlichen 
Ganzen.  Tatsächlich  haben  vor  allem  ungebildete 
Franzosen  auch  keine  Ähnung,  ob  sie  in  dem  Aus- 
druck ein  Wort  sprechen  oder  drei'.  Ein  Haupt- 
vorwurf, den  er  Wuudt  macht,  ist  dieser,  dafs  er 
zu  sehr  Psychologe  und  zu  wenig  Historiker  sei, 
mit  seineu  psychologischen  Betrachtaugen  einsetze, 
ehe  er  sie  noch  geschichtlich  klargelegt  habe.  Doch 
gesteht  der  Verf.,  dafs  Wundt  die  Ergebnisse  und 
die  Arbeitsweise  der  Germanistik  in  einem  Grade 
iunehabe,  die  alle  Bewunderung  verdiene.  Ander- 
seits berühre  es  wohltuend,  das  abwechselungs- 
reiche Gebiet  der  Erscheinungen  von  einer  solchen 
Höhe  des  Standpunktes  betrachtet  zu  sehen 
Gleichwohl  findet  der  Verf.  in  allen  Teilen  des 
Wundtschen  Buches  Gelegenheit,  etwas  als  nicht 
richtig  oder  nicht  ganz  richtig  nachzuweisen. 
Manchem  Leser  wird  freilich  dabei  nicht  selten 
der  Atem  ausgehen,  z.  B.  wenn  er  sich  in  seinen 
Einwürfen  auf  das  Hottentottische,  die  Vei-Sprache, 
die  Sprache  der  Logone-Neger  und  der  amerika- 
nischen Kiriri  beruft.  Ein  besonderes  Lob  wird 
der  Wundtschen  Auffassung  des  Satzgefüges  ge- 
spendet, das  er  als  die  Zerlegung  eines  im  Be- 
wufstsein  vorhandenen  Ganzen  in  seine  Teile  fafst. 
Alles  in  allem  wird  man  gestehen  müssen,  dafs 
der  Verf.  an  einem  Buche,  dessen  Bedeutung  er 
anerkennt,  eine  scharfe,  aber  durchaus  sachliche 
und  zum  Mitprüfen  einladende  Kritik  geübt  hat. 
Gr.  Lichterfelde  0.  Weirsenfels. 

bei  Berlin. 

Hans  Weyermann,  Geschichtliche  Entwicklung 
der  Anatomie  des  Gehirns.  Inaugural-Disser- 
tatiou.  Würzhurg  1901,  Paul  Scheiuers  Bucb- 
druckerei.     117  S.  8". 

Die  Arbeit  beginnt  mit  der  Beleuchtung  der 
allgemeinen  Erfolge,  die  durch  die  Anwendung 
der  Anatomie  auf  ärztlichem  Gebiete  erzielt  wor- 
den sind.  Als  Beispiel  wird  das  Herz  gewählt, 
und  es  wird  dargelegt,  welche  Ansichten  die  Natur- 
völker, die  Ägypter,  die  Kopten,  die  luder  vom 
Herzen  und  von  seinen  Leistungen  gehabt  haben. 
Dann  wird  zu  der  Kenntnis  des  Gehirns  bei  den 
Griechen  übergegangen.  Alkmaion  und  Demc- 
kritos  stehen  au  der  Spitze.  Dann  werden  die 
entsprechenden  Stellen  aus  den  hippokratischen 
Schriften  übersichtlich  zusammeugestellc  uud  in 
die  Beschreibuug  eingeordnet.    Die  Verwechselung 


von  Nerv  und  Sehne  (wr^a,  toyot^  tvei;^  q>i4ß&a?) 
wird  treffend  belegt  und  mit  Recht  dagegen  an- 
gekämpft, dafs  man  aus  bekann termafsen  ver- 
stümmelten Sätzen  unanfechtbare  Gewifsheit  er- 
langeu  will  über  Gegenstände,  deren  Erkenutuis 
ganz  später  Zeit  vorbehalten  blieb  (S.  16  f.).  Ari- 
stoteles machte  in  der  Lehre  vom  Gehirn  gleich 
dem  poetisierenden  Piaton  manchen  Rückschritt, 
weil  er  im  Herzen  den  Verstand  und  das  Ceutral- 
organ  zu  erkennen  meinte,  weil  er  annahm,  daC> 
das  Hinterhaupt  kein  Gehirn  enthalte,  uud  weil 
er  wähnte,  dafs  das  ^kalte^  Gehirn  blutleer  sei. 
Nun  wird  Erasistratos  uud  Herophilos  das  Wort 
gegeben,  jenem  zuerst,  weil  er  der  Ältere  von 
beiden  sein  soll.  Aber  woher  diese  Kenntnis? 
Ausführlich  wird  darauf  die  galenische  Lehre  vor- 
geführt und  begründet.  Die  folgende  Zeit,  Byzau- 
tiner,  Kirchenväter,  Islam,  Scholastiker,  sind  für 
die  Erkenntnis  der  Gehirntätigkeit  ohne  Bedeu- 
tung, uud  die  noch  Späteren  fallen  aus  der  Periode 
heraus,  die  uns  hier  interessiert,  wenugleich  dieses 
der  Hauptteil  des  lesenswerten  Buches  ist.  Jeden- 
falls ist  das  Thema  ein  gut  gewähltes,  um  die 
Kenntnisse  des  Doktoranden  nachzuweisen,  uud  er- 
fordert mehr  Fleifs  und  Lektüre  als  manche 
audere  medizinische  Doktordissertation.  Professor 
Helfreich  in  Würzburg  hatte  diese  historische  Auf- 
gabe gestellt.  Nachlässigkeiten,  wie  sie  die  Philo- 
logen nicht  gewöhnt  sind,  finden  sich  aber  auch 
in  dieser  Dissertation.  Unangenehm  ist  das  un- 
genaue Citiereu,  z.  B.  S.  6:  'Abhdl.  der  Akad.  der 
Wissenschaf teu  XXI.  Bd.  L  Abt.',  wo  man  mit 
Rechfc  fragen  wird:  Welcher  Akademie?  Welcher 
Verfasser?  Welcher  Titel?  Welches  Jahr  oder 
Jahrhundert?  Welche  Seite?  Wo  findet  man 
ferner  den  Papyrus  *Prise  (XIL  Dynastie)'?  Wo 
sucht  man  Galenos  'in  1.  div.'  (=  in  libris  diver- 
sis?  S.  20)?  Das  Citat  'Lykus  d.  a.  adn.'  ist  auch 
noch  falsch,  denn  es  ist  kein  Werk  von  Lykos 
erhalteu  uud  vielmehr  Galenos  gemeint,  aber  wel- 
ches Buch  und  welche  Seite  und  welcher  Sau 
seiner  auat.  administr.?  Ferner  sind  viele  Druck- 
fehler übersehen.  Das  Griechische  ist  arg  zu- 
gerichtet, selbst  das  Lateinische  ('calamos*  S.  21: 
'appelavit'  S.  "21)  und  das  'Deutsche*  ('strikte* 
S.  21;  'Epiphise*  S.  25).  Die  Ärzte  würde  ihren 
Büchern  einen  gröfseren  Leserkreis  sichern,  wenn 
sie  auf  die  Aufserlichkeiten  denselben  Wert  legen 
wollten  wie  auf  den  Inhalt;  hier  aber  hat  der  In- 
halt die  gauze  Aufmerksamkeit  und  den  ganzen 
Fleifs  in  Anspruch  genommen. 
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G.  Sch&fer,  Die  Philosophie  des  Heraklit  von 
Ephesus  und  die  moderne  Heraklit  Forschung. 
Wien,  Franz  Deuticke.    III,  139  S.  8°.     4  Jt. 

Der  Verfasser  der  vorliegenden  Schrift  ist  ohne 
Zweifel  schlecht  oder  gar  nicht  beraten  gewesen, 
als  er  sich  zur  VeröflFentlichung  derselben  ent- 
schlofs.  Denn  jeder  Sachverständige  auf  diesem 
besonderen  Gebiete,  ja  jeder  einsichtige  Litterat 
hätte  ihm  -dringend  widerraten,  die  Arbeit  in 
dieser  Gestalt  drucken  zu  lassen.  Sie  ist  sowohl 
der  Form  als  dem  Inhalte  nach  durchaus  unreif. 
Der  Verfasser  scheint  keine  Vorstellung  davon  zu 
haben,  dafs  er  allein  schon  durch  seine  umständ- 
liche Citierweise,  indem  er  die  Büchertitel  immer 
wieder  von  neuem  voll  anfuhrt,  den  Umfang 
seiner  Schrift  um  einige  Seiten,  durch  das  unsäg- 
lich breite  Ausschreiben  aller  Citate  vollends  um 
mehrere  Bogen  ganz  nutzlos  angeschwellt  hat. 
Er  hat  aber  auch  keine  Ahnung  von  wissenschaft- 
licher Arbeitsweise.  Seine  Schrift  ist  nichts  als 
ein  ausgeleerter  Zettelkasten,  dessen  Scheden  in 
eine  (sehr  wenig  konsequent  durchgeführte)  Art 
von  Ordnung  gebracht  und  durch  einen  dürftigen 
Text  mit  einander  verbunden  sind.  Manchmal 
kommen  noch  nachträglich  ein  paar  Zettel  dazu; 
die  werden  dann,  wie  es  gerade  kommt,  oft  hinter- 
drein, nachdem  alles  übrige  abgethan,  eingefügt. 
Was  an  wirklichem  Raisonuement  in  dem  Buche 
zn  finden  ist,  hätte  sich  auf  einem  Bogen  zu- 
sammendrucken lassen,  von  dem  wiederum  nur  der 
kleinste  Teil  des  Verfassers  geistiges  Eigentum 
ist.  Für  die  Kreise,  denen  die  Leser  dieser  Zeit- 
schrift angehören,  ist  die  vorliegende  Schrift  ohne 
jede  Bedeutung. 

Graz.  Heinrich  Schenkl. 


Attilio' Gentille,  Del  poema  di  Ostio  sulla  guerra 
istriana.     Estr.  dair  Archeografo  Triestino.    Vol. 
XXIV  fasc.  II  pag.  79—90.     Trieste  1902. 
G.  spricht  zunächst   über   die  Fundstätten  für 
die  dichterischen  Fragmente  des  Hostins  und  ent- 
scheidet sich  für  die  zuerst  von  Bergk  aufgestellte 
Ansicht,    dafs   Hostius    den    istrischen   Krieg   des 
Jahres  129  v.  Chr.  besungen  habe.    Da  nun  Hostius 
wohl  selbsterlebte  Ereignisse  schilderte,  so  kommt 
G.  zu  dem  Schlüsse,  dafs  das  Epos  im  J.  128  ent- 
standen und  der  Dichter  um  160  geboren  sei,  was 
ungefähr   stimmen    kann.     Sodann   bezieht  6.  im 
Gegensatz  zu  Rothsteiu  die  Stelle  Propert.  III  20,  8 
^MplendiJagne  a  docfo  fama    refulget  avo'    auf  die 
Cjnthia  und  erklärt  avus  hier  unter  Hinweis  auf 
Hör.  Sat.  I  6,  3  als  ^Ahn\  so  dafs  gegen  die  Iden- 
tität   dieses    avus    der  Cynthia   mit  dem   Dichter 
Hostins   eiu  chronologisches  Bedenken  nicht  vor- 


liegen würde.  Es  folgen  einige  Bemerkungen  über 
den  Titel,  den  Umfang  und  die  Sprache  des  Ge- 
dichts sowie  eine  interessante  Mitteilung,  welche 
G.  dem  Prof.  A.  Puschi  verdankt,  wonach  Hostins 
mit  dem  Verse:  ^aaepe  greges  peeuum  ex  hibernis 
pastibus  pulsae'  'allude  probabilmenie  ad  un  nso  che 
tutlora  dura  neW  Istria  piana^  alla  quäle  Cinvemo 
scendono  i  pastori  in  cerca  di  pascoli  per  le  loro 
greggi  di  pecore,  II  reßuto  di  aeeoglierli  diede  spesso 
occasione^  aotio  il  domimo  veneto,  a  guerre\  Den 
Schlufs  bildet  eine  Erörterung  über  die  Stellung, 
welche  dem  Epos  innerhalb  der  römischen  Litte- 
ratur  zuzuweisen  ist:  '//  posto  del  Bellum  llietri- 
cum  sarebbe  appunto  depo  gli  annales  di  Ennio;  e 
forse  ^  la  prima ^  per  chiamarle  co«l,  delle  mono- 
grafie  epiche*. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn« 

Rand,  Edward  Kennard ,  Der  dem  Boethins  zu- 
geschriebene Traktat  de  fide  catholica.  Beson- 
derer Abdruck  aus  den  Jahrb.  f.  klass.  Philol.  1901, 
Snpplementband  26  S.  401— 461.  Leipzig  1901, 
Teubner. 

^Scripsit  librum  de  sancta  trinitate  et  capita 
quaedam  dogmatica  et  libriim  contra  Nestorium'. 
So  heifst  es  von  Boethins  in  den  Excerpta  ex  li- 
bello  Gassiodori  Seuatoris  monachi  ad  Ruf  um  Petro- 
ninm  Nicomachura  (Konsul  504),  die  A.  Holder 
auf  der  Hofbibliothek  zu  Karlsruhe  im  Reichen- 
auer  Codex  CVI  saec.  X  fol.  53  b  entdeckt  und  1877 
H.  üsener  im  Anecdoton  Holderi  so  trefflich  er- 
klärt hat.  Durch  dieses  Zeugnis  eines  hochstehen- 
den Zeitgenossen  und  nahen  Verwandten  des 
Boethins  sind  der  erste  und  der  letzte  der  theo* 
logischen  Traktate,  welche  ihm  die  Überlieferung 
zuschreibt,  ausdrücklich  als  echt  verbürgt,  der 
zweite  und  dritte  insofern,  als  bei  ihnen  für  In- 
halt, Einkleidung  (in  Briefform)  und  Sprache,  für 
Auf-  und  Unterschriften,  für  Glossiernng  und  Kom- 
mentierung, für  Herkunft  und  Vereinigung  zu 
einem  Corpus  von  teils  4  teils  5  Traktaten  (Pei- 
pers  a-  und  ^-Handschriften)  im  wesentlichen  die 
gleichen  Bedingungen  erfüllt  sind  wie  für  de 
sancta  trinitate  und  contra  Eutychen  et  Nestorium. 
Mit  Recht  hat  also  Herr  Rand  die  Echtheits- 
frage trotz  Fr.  Aug.  Nitzsch  und  K.  Prantl  nur  für 
Tr.  IV,  der  gewohnlich  de  fide  catholica  betitelt 
wird,  von  neuem  aufgeworfen.  Er  verneint  die 
Echtheit  aufs  aller  bestimmteste,  einmal  wegen 
des  dogmatischen  Gehaltes  und  wegen  der  sprach- 
lichen Darstellung,  vor  allem  aber  auf  Grund  des 
ganzen  bis  jetzt  erschlossenen  handschriftlichen 
Materials.  In  dankenswerter  Weise  wurden  dem 
amerikanischen    Gelehrten    auch    die    Kollationen 
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überlassen,  die  Gg.  Schepfs  fär  das  Wiener  G.S.E. 
gefertigt  hatte,  und  R.  bat  sie  nnd  die  alte  und 
neue  Boethiuslitteratnr  gründlich  durchgearbeitet. 

Unerwartet  kommt  gleich  die  erste  Behaup- 
tung, die  jedoch  Rand  bis  ins  9.  Jahrb.  hinauf 
überzeugend  beweist,  für  das  achte  wahrscheinlich 
macht,  dafs  nämlich  Tr.  lY  in  der  gesamten  band- 
schriftlichen  Überlieferung  einen  festen  Platz  ein- 
nimmt. Dabei  ist  jedoch  wohl  zu  beachten,  dafs 
der  Text  des  4.  Traktates  in  der  4.  Klasse  C,  d.  h. 
im  ^-Corpus  (mit  Tr.  I — III-hIVH-V),  auerkaunter- 
mafsen  ursprünglicher  ist  als  jener  der  2.  Klasse  T 
des  «-Corpus  (mit  Tr.  I— III 4-  IV)  und  dafs  gleich- 
zeitig eben  diese  2.  Klasse  T  für  Tr.  I — III  zwar 
einen  reineren  Text  bietet  als  die  3.  Klasse  D  (mit 
Tr.  I— Ill-hV),  aber  einen  weniger  reinen  als  die 
1.  Klasse  F  (wiederum  mit  Tr.  I-lII-hV).*)  Dafs 
es  auch  zu  Tr.  IV  schon  im  9.  Jahrh.  Glossen  gab, 
hat  Usener  beobachtet;  R.  stellt  geradezu  einen 
Kommentar  zu  Tr.  I — V  fest:  er  sei  wohl  auf 
Remigius  von  Auxerre  oder  seine  Schule  zurück- 
zuführen und  jedenfalls  von  dem  zu  Tr.  I  lll-t-V 
bekannten  Kommentar  (des  Johannes  Scottus?)  zu 
unterscheiden, 

Angesichts  dieses  handschriftlichen  Befundes 
lehnt  R.  die  Annahme  üseners  ab,  Tr.  IV  sei  ab- 
sichtlich, und  zwar  erst  im  9.  Jahrb.,  zwischen 
die  vorletzte  und  letzte  der  echten  vier  Schriften 
eingeschaltet  worden:  von  bewufster  Fälschung 
könne  keine  Rede  sein.  Ebenso  bekämpft  er  die 
Meinung  des  Theologen  Corn.  Krieg,  das  Corpus 
der  opuscula  sacra  sei  allmählich  von  fünf  auf 
drei  Schriften  zusammengeschmolzen.  Der  Inter- 
polations-  und  Abbröckeluugstheorie  gegenüber 
setzt  R.,  mit  einem  Sprung  über  mindestens  zwei 
Jahrhunderte,  die  zwei  Sammlungen  1— lll-hV 
und  I— III-+-IVH-V  bereits  für  das  6.  Jahrh.  vor- 
aus. De  fide  catholica  sei  eine  Schrift  des 
Johannes  Diaconus,  au  den  Tr.  II,  HI  und  V 
gerichtet  sind,  sei  nach  dem  Tode  seines  Freundes 
Boethius  (524)  ^ucter  den  Papieren*  desselben  'ge- 
funden und  irrtümlich  mit  ihnen  heraus- 
gegeben worden'.  Aber  die  vier  echten  theo- 
logischen Traktate  waren  doch  schon  bekannt, 
und  zwar  nicht  nur  ihren  Adressaten,  sondern  über- 
haupt den  solcher  üutersachungen  *  Würdigen 
(Peiper  tr.  III  p.  1G8,  13),  ehe  Boethius  sein  letztes 
Werk,  die  Cousolatio,  verfafste.  Auch  betraute 
Boethius  mit  der  Heransgabe  eines  etwaigen  litte- 
rarischen Nachlasses  sicher  nicht  einen  Mann,  der 

*;  Die  Ausgestaltung  des  Stamuibauines 
Peiperö  ist  Kauds  N'erdieust. 


die  Schriften  des  Boethius  nicht  von  denen  seiner 
Freunde  zu  unterscheiden  wufste.  Warum  hat 
sodann  dieser  Redaktor  das  esoterische  Credo 
nicht  den  vier  esoterischen  Briefen  angehängt, 
sondern  zwischen  dem  dritten  und  vierten  Briefe 
eingeschaltet,  obwohl  der  Eingang  des  3.  Briefes 
an  Johannes  Diaconus  (tr.  V  p.  186,  1  f.)  auf  den 
2.  Brief  an  ebendenselben  (tr.  III  p.  168,  1  ff.)  zu- 
rückweist? Wenn  endlich  den  Verteidigern  der 
Echtheit  gegenüber  die  handschriftlich  schwache 
Bezeugung  der  Aufschrift  des  4.  Traktates  geltend 
gemacht  wird,  proklamiert  dann  nicht  R.  die 
Autorschaft  des  Johannes  ohne  jeden  urkundlichen 
Beleg?  Und  meine  Lösung  der  vielen  RatseL 
welche  die  Cberlieferung  aufgiebt,  wo  bleibt  dieV 
Ich  weifs  keine,  zweifle  jedoch  nicht,  dafs  der 
viel  verschlungene  Knoten  noch  gelöst  werden  wird, 
und  zwar  mittels  der  Monobiblos-Theorie.*/ 

Für  Boethius  als  Vf.  des  Tr.  IV  zeugt,  wie 
schon  Peiper  und  Usener  betont  haben,  keine 
maisgebende  Handschrift.  Alle  Autorität  s[)richt 
R.  erstens  dem  cod.  Einsidlensis  235  s.  X/XI  ab, 
der  allein  die  Aufschrift  de  fide  catholica  und  alle 
Namen  and  Würden  des  Boethius  als  des  Aoior» 
aufweist:  das  sei  Schreiberzuthat  aus  Tr.  I;  zwei- 
tens dem  sermo  ('Fredigt*)  Boetii,  wozu  iua  cod. 
Vindobonensis  1370  s.  IX  unser  Glaubensbekeuutuis 
umgearbeitet  ist;  drittens  dem  Ausdruck  Boetio 
testificante,  der  in  einem  Briefe  Rihkeri  scolastici 
ad  episcopum  Abraham  Frisingensem  (957  — 993) 
einem  Citat  aus  Tr.  IV  lin.  192 — 194  beigefugt  ist 
(cod.  lat.  Monac.  27  246  saec.  X).  In  allen  guten 
Hss.  beider  Corpora  ist  vielmehr  weder  der  Vf. 
der  Schrift  noch  der  Inhalt  angegeben.  Als  aus- 
drückliches Zeugnis  gegen  Boethius*  Ur- 
heberschaft hebt  R.  mit  Künstle  das  actenus 
Boetius  hervor,  das  im  cod.  Augiensis  No.  XVIII 
suec.  IX  zwischen  Tr.  III  und  IV  in  roten  Kapitel- 
buchstaben steht.  Wenn  C.  Krieg  diese  unbe- 
quemen Worte,  die  er  zuerst  gelesen  und  'den 
Gegnern  verraten*  hat,  als  Interpolation  erklärt, 
so  macht  er  es  sich  gerade  so  bequem  wie  sein 
Kieler  Fachgeuosse  Fr.  Aug.  Nitzsch,  der  den 
unsere  Anzeige  einleitenden  Cassiodorsatz  als  Ein- 
schiebsel bezeichnete.  Ob  mit  dem  Anathema  des 
Schreibers   Reginbert  oder  seines  Rubricators  die 

*}  Man  beachte  Cassiodors  Wort  librum  für  tr.  1 
p.  U9-103  uud  V  ISO— 218  uml  capita  für  11  164:— 107 
(blol'.s  (57  Teubiierzeileu  Text),  HI  108—174  (bluffe  UH\ 
Teubuerzeileii  Text).  Der  4.  Traktat  (p.  175 — 185 1  uin- 
fafjst  2()2  Teubuerzeilon.  Auch  ist  es  nicht  belanglos«, 
dafs  ('a;>>i()ii()r  die  theologischen  Schriften  unmittelbar 
nach  (leu  Uedeu  uutl  Tor  den  übrigen  Werken  ueniit. 
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Unechtheit  ein  für  allemal  entschieden  ist?  Kaum, 
denu  1.  kehrt  das  Verdikt  nirgends  wieder,  2.  ist 
seine  Herkunft  unzureichend  autorisiert.  Nach 
R.  selbst  ist  diese  ßeichenauer  Handschrift  für 
Tr.  IV  zwar  der  älteste  Vertreter  der  2.  Klasse  T 
des  a-Corpus  (mit  Tr.  I— Ill-hlV),  hängt  aber 
trotzdem  eben  im  Text  des  4.  Traktates  vom 
gleichalterigen  ^-Corpus  mit  Tr.  I— Hl-hlV+V) 
ab.  Zugegeben  werden  mufs,  dafs  acteuus  Boetius 
nicht  gleichbedeutend  ist  mit  ista  epistola  in 
aliis  libris  non  invenitnr,  d.  h.  mit  dem  Satze, 
der  aus  dem  codex  Bambergensis  und  aus  dem 
Gothanns,  je  saec.  X/XI,  bekannt  ist  (bei  Peiper 
p.  175)  und  auf  eine  gemeinsame  ältere  Quelle 
zurückgeht. 

Gratian  im  12.  Jahrh.  erwähnt  den  hl.  Augu- 
stinus anachronistisch  als  Zeugen  für  eine  Stelle 
aus  Tr.  IV.  Rand  legt  dar,  dafs  in  unserer  Thilo- 
sophie der  Geschichte  im  Kleinen'  die  theologischen 
Aascliaoungen  und  die  Sprachform  sich  thatsäch- 
lich  mit  dem  Werke  de  civitate  dei  und  mit 
der  dasselbe  resümierenden  Schrift  de  catechi- 
zandis  rndibus  vielfach  berühren.  Theologen 
freilich  werden  manche  Gedankenparalleleu  ebenso 
sicher  als  patristisches  Gemeingut  in  Anspruch 
nehmen  wie  Philologen  distinctis  ordinibus  schon 
ans  Firmicns  Maternus  raath.  I  2,  9  p.  8,  13  Kr.- 
Sk.  kennen. 

Die  Widerspräche  des  Tr.  IV  mit  der  Theo- 
logie des  Boethius,  z.  B.  in  der  Sehöpfungslehre, 
werden  von  R.  stark  hervorgehoben,  fallen  aber 
nicht  melir  auf  als  die  S.  427  von  ihm  selbst  in 
der  gleichen  heiklen  Frage  dem  grofsen  Kirchen- 
vater nachgewiesenen  Widersprüche.  Ist  ja  doch 
'auch  der  echte  Boethins  etwas  frei  in  seiner 
Terminologie:  er  unterscheidet  nicht  generatio  von 
proce.ssio'  (S.  442  A.  2).  Aufserdem  ist  dem  *für 
die  grofse  Masse  geschriebenen  Glaubensbekennt- 
nisse, nicht  jene  Betätigung  der  ratio  gegenüber 
der  ^aactoritas  novi  ac  veteris  testamenti'  gestattet, 
die  für  theologische  Dialektik  in  Briefen  an  Freunde 
oder  gar  für  die  auf  jede  übernatürliche  OflFen- 
barnng  verzichtende  Consolatio  eine  selbstverständ- 
liche Voraussetzung  bildet. 

In  der  Beurteilung  der  Sprache  des  streitigen 
Traktates  spricht  R.  S.  420  von  ^schwungvoller  Dar- 
stellung', dagegen  S.  428  von  ^Deutlichkeit  und  Ein- 
fachheit'. Um  die  Frage,  ob  das  Credo  von  Boethius 
herrühre,  endgültig  zu  entscheiden,  hat  R.,  einem 
Rate  seines  Lehrers  E.  v.  Wölffliu  folgend,  aus 
den  anerkannt  echten  und  unechten  Schriften  alle 
Stellen  einerseits  für  igitur,  ergo  und  itaque 
gesammelt,  andererseits  für  quidem  — vero,  qui- 


dem  — autem  und  quidem  ohne  Adversativ- 
partikel im  Sinne  von  fjbiy^öi.  Auf  Grund  der 
Frequenzstatistik  erklärt  R.  nicht  nur  Tr.  IV  als 
unecht,  sondern  meint  auch,  ein  Kriteriurh  für  die 
Chronologie  aller  Werke  des  Boethius  ge- 
wonnen zu  haben.  Da  R.  die  zweite  Schlufs- 
folgeruug  in  aller  Form  durchführt,  so  will  ich 
mich  um  die  nächstliegenden  Gegenbemerkungen 
nicht  feige  herumdrücken.  Itaque  steht  mit  ergo 
und  igitur  gar  nicht  auf  derselben  Stufe  einer 
'Folgepartikel'  (vgl.  Nägelsbach  Lat.  Stil.  §  196,  2) 
und  wird  in  einer  Zusammenfassung  der  katho- 
lischen Glaubensregeln  und  der  'wichtigsten  That- 
sachen  der  Geschichte  Israels  und  des  beginnenden 
Christentums',  wenn  überhaupt,*)  eher  erwartet 
als  ergo  und  igitur ;  dagegen  herrschen  igitur  und 
ergo  in  den  vier  dialektischen  Traktaten  und  in 
den  meisten  anderen  Schriften  des  Boethius  mit 
Recht  vor.  Aber  selbst  wenn  die  behandelten 
Gegenstände  und  ihre  Stilgattung  sich  deckten, 
dürften  wir  uns  einen  Denker  und  Schriftsteller 
zumal  des  5. — 6.  Jahrh.  n.  Chr.  nicht  so  peinlich 
und  nicht  so  unfrei  schaffend  vorstellen,  dafs  er 
über  die  Anwendung  oder  Nichtanwendung  solcher 
Wörtchen  nachgrübelte  und  sich  etwa  besann,  in 
seineu  letzten  Schriften  auf  eine  Partikel  zurück- 
zugreifen, die  er  in  seinen  ersten  bevorzugt,  da- 
gegen in  den  mittleren  Jahren  selten  oder  nie 
gebraucht  hatte.  Die  bewufste,  aber  zugleich  un- 
abweisbare Mache  tritt  bei  Boethius  vor  allem  in 
der  Wortschöpfung  zu  Tage:  als  erster  und  für 
viele  Jahrhunderte  vorbildlich  hat  er  eine  Fülle 
besonders  aristotelischer  Begriffe  lateinisch  ge- 
staltet. Das  Übrige  ist  naturgemäfs  gewachsen, 
ihm  selbst  mehr  unbewufst  geworden.  Die  je- 
weilige Lektüre  profaner  und  sakraler  Schriften 
der  verschiedeuen  Epochen,  der  persönliche  und 
briefliche  Verkehr,  Laune  und  Zufall,  das  Streben 
nach  Abwechslung  und  die  Scheu  vor  groben  Mifs- 
lauten  haben  da  eingewirkt,  in  der  Fortpflanzung 

o  i 

der  Texte  auch  die  Sigla  g  und  g.  Wer  R.  folgt, 
läuft  Gefahr,  in  Wörtchen,  auf  die  den  Autor  der 
Stoff  brachte  und  die  Notwendigkeit  oder  Zweck- 
mäfsigkeit,  eine  logische  Beziehung  anzudeuten, 
eine  stilistisch-formale  Bedeutung  hineinzulegen, 
die  ihnen  nicht  zukommt.  Oder  wird  jemand  die 
etwa  abweichende  Frequenz  der  Folgepartikeln  in 
Goethes  Schriften  als  Hebel  ergreifen,  um  Athe- 
tesen  vorzunehmen  oder  die  verschiedenen  Schich- 

*)  Da«  Credo  der  inissa  Romaiia  kennt  kein  igitur, 
er^o,  itaque,  sondern  nur  Asyndeta  und  Verbindungen 
mit  et,  etiani  und  dem  Relativpronomen, 
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ten  der  Fausttragödie  cbroDologiscb  zu  fixieren? 
Anders  läge  die  Sache,  wenn  R.  hätte  nachweisen 
können,  der  Vf.  des  4.  Traktates  gebrauche  igitur 
und  ergor  überhaupt  nie  und  ersetze  sie  stets  durch 
consequeuter,  per  consequentiam,  et  ob  hoc,  ac 
per  hoc,  kurz  durch  vulgäre  Formen,  die  den  ech- 
ten Werken  des  Boethius  fremd  seien.  Aber  ihm 
genügen  Tabellen  wie: 

igitur      ergo      itaque 

1.  comm.  in  Arist.  ZT.  sQfi, 
prima  ed.,  etwa  108 
Teubnerseiten 93      113         3 

2.  de  musica,  155  S.    ...       399        12(!)  12 

3.  consolatio,  106  S.     ...       146  1  0)  15 
4a.  tract.  I  II  III,  18  S.  .  .         45  1  (!)     1  (!) 

4b.       -    V,  23  S 32         3         2 

Daneben  stellt  R.  die  1 1  Seifcen  des  4.  Traktates 
mit  1  igitur,  8  ergo  und  9  itaque  und  die  Schlufs- 
folgerung  ^So  hat  Boethius  niemals  geschrieben'. 
Da  liefsen  sich  an  der  Hand  der  gedruckten  Spe- 
zial Wörterbücher  klassischer  und  nachklassischer 
Autoren  kurzweilige  Gegenbeweise  fuhren. 

Der  Gebrauch  von  quidem-vero,  q.-autem 
und  blofsem  quidem-  mit  der  Kraft  von  ft^v- 
di  leitet  R.  von  der  Zeit  her,  da  Boethius  die 
logischen  Schriften  des  Aristoteles  selbst  zu 
übersetzen  und  diese  genauen  Übersetzungen 
zu  erläutern  begann.  Demgemäfs  läfst  er  alle 
Schriften,  in  denen  diese  vermeintlichen  Über- 
satzungen von  iiiv-di  fehlen,  vor  dem  zweiten 
Kommentar  zu  Porphyrius*  Isagoge  entstanden 
sein.  Aber  werfen  wir  doch,  um  nur  ein  Beispiel 
anzuführen,  einen  Blick  in  Gerber-Greefs  Tacitus- 
lexikon.  Danach  kommt  quidem  ohne  Adversativ- 
partikel mit  der  Kraft  von  (A^v-di  vor  D  35,  15 
HI  77,  2,  quidem-autem  D  8,  24  (11,  7  korrupt). 
18,  25.  18,  27.  25,  16  Ann.  IH  53,  11.  73,  13  IV 
28,  12  VI  5,  7  XVI  17,  22;  vgl.  auch  Gg.  Andre- 
sens  Schulkommentar  2.  Aufl.  S.  62. 

Trotzdem  sind  Rands  Sammlungen  erwünscht, 
für  die  Geschichte  der  einzelnen  Partikeln  und 
ihrer  in  den  romanischen  und  teilweise  germani- 
schen Sprachen  fortlebenden  Konkurrenten  wie  für 
die  Textkritik.  So  werden  wir  uns  hüten,  in  die 
lateinischen  Panegyriker,  die  nach  R.  Noväks  Be- 
obachtung nur  itaque  und  igitur  schrieben,  ergo 
hineinzukonjiziereu.  Dafs  Horaz  itaque  nur  ep.  I 
1,  10  hat,  ein  paarmal  igitur,  häufig  das  offenbar 
volkstümliche  ergo,  ist  nicht  gleichgültig.  In 
Merguets  Gäsarlexikon  füllt  itaque  über  2  Kolum- 
nen, ergo  ist  je  2  mal  für  das  b.  G.  und  für  die 
Fragmeute,  Imal  für  das  b.  c.  bezeugt,  aber  an 
eben  den  drei  Stelleu  der  Commentarii   nur  für 


Reden,  igitur  blofs  für  b.  c.  I  85.  Nach  Wölfflins 
Meinung  (in  seinem  Archiv  III  560  und  VII  46^) 
verstand  Cäsar  igitur,  das  Cicero  so  sehr  bevor- 
zugt, nicht  und  gab  es  deshalb  auf. 

Warme  Anerkennung  verdienen  Rands  Beitrage 
zur  Textkritik  der  opuscula  sacra.  Peipers  es<; 
disunctum  Tr.  III  168,  21,  statt  dessen  die  älte- 
sten Hds.  esse  coniunctum  bieten,  verbessert  R. 
richtig  zu  esse  seiuuctum.  Es  ist  nicht  'schwierig 
zu  erklären,  warum  im  Archetypus  con  hlnza- 
gefugt  wnrde'.  Der  Eindringling  con  und  über- 
haupt Composita  statt  Simplicia  treten  allenthalben 
auf;*)  im  besonderen  haben  (nach  A.  Zingerle. 
Kl.  philol.  Abb.  IV  54)  bei  Eutrop  2,  32  die  minder- 
wertigen Hss.  se<con-)>iunxerat,  ferner  <(coq-) 
iunctio  Cic.  de  or.  III  191  der  ältere  Erlaugcu^^ij 
d.  h.  die  unzuverlässige  unter  den  drei  älteren 
verstümmelten  Hss.**),  <(con->ingata  Friedrich  mit 
von  ihm  überschätzten  Codices  Cic.  Top.  §  38,  u.s.w. 
Zu  den  Belegen  für  barbarum  statt  barbararnm 
kommt  schol.  in  Cic.  Bobieusia  22^,  5  Orelli. 
Tr.  IV  lin.  149  steht  der  Korruptel  subici  der 
führenden  Klasse  C  saspici  am  nächsten,  nicht  die 
Interpolation  der  von  C  abgeleiteten  Klasse  T  sn- 
spicioni  esse  :  coeperunt  suspici  (das  <ab>  Peipers 
ist  im  Spätlatein  entbehrlich)  Aegyptiacis  impcriis. 
Ich  schliefse  mit  der  Bemerkung  zu  Tr.  IV  lin.  IH, 
wo  R.  statt  qui  der  führenden  und  statt  qnod  der 
minderen  Hss.  quia  will:  der  gleiche  Schreibfehler 
qui  finde  sich  bei  Einhard.  Aber  es  darf  doch 
im  Spätlatein  weder  das  kausale  Relativ  mit  dem 
Indikativ  noch  das  vulgär  geschlechtslose  qui,  das 
in  den  romanischen  Sprachen  fortlebt,  angetastet 
werden;  vgl.  meine  Cassiodoriana  im  34.  Bd.  der 
Bl.  f.  d.  bayer.  Gew.  1898  S.  258  bez.  583. 

Der  Gesamteindruck,  den  ich  von  Herrn  Rands 
Erstlingsarbeit  erhalten  habe,  ist  ein  so  günstiger, 
dafs  man  es  nur  begrüfsen  kann,  wenn  er  seine 
Boethiusprobleme  weiter  verfolgt. 

Würzburg.  Th.  StangL 

K.  Heck,  Simon  Simonides.  Sein  Leben  und  seine 
Werke.  I.  Teil  (polnisch).  Krakau  1901.  160  S. 
Lex.  8^. 

Eine  zusamraenftissende  Darstellung  der  Lebens- 
umstände und  schriftstellerischen  Wirksamkeit  des 
berühmten  polnischen  Dichters  und  Humanisten 
Simon  Simonides  (1558—1629)  war  seit  langem 
ein  dringendes  Bedürfnis  der  Wissenschaft.  Dß^ 
Verfasser  der  in  der  Überschrift  genannten  Ab- 

*)  Vgl.  meine  Tiillianji  1898  S.  28. 
**)  Danach  ISfadvig   Cic.  Tuscul.  I  71    <con-)iuiH- 
tione,  von  Müller  mit  Recht  abgelehnt. 
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handliiDg  richtet  sein  Angenmerk  fanuptsächlich 
auf  die  bis  zum  Jahre  1594  —  ao  weit  reicht  der 
erste  Teil  des  Werkes  —  verfafsten  Gedichte  des 
Humanisteu,  ohne  jedoch  das  biographische  Mo- 
ment zn  vernachlässigen.  Es  werden  also  die 
Werke  des  Simonides  in  ihrer  chronologischen 
Abfolge  einer  sehr  eingehenden  Prüfung  nach  In- 
halt und  Form  unterzogen,  wobei  der  Verfasser 
die  einheimische  und  ausländische  Litteratur  über 
den  Autor  gewissenhaft  zn  rate  zieht  und  das 
durch  eigene  Forschungen  aus  den  Bibliotheken 
nud  Archiven  zn  Lemberg  und  Krakau  gewonnene 
Material  fleifsig  verwertet.  Viel  Neues  freilich 
hat  Heck  nicht  herausgebracht,  doch  ist  es  ihm 
gelangen,  die  Angaben  seiner  Vorgänger  hie  und 
da  zu  berichtigen  und  manche  bislang  verborgene 
bio-  oder  bibliographische  Notiz  an  den  Tag  zu 
fördern.  Die  Abhandlung  leidet  zwar  an  mannig- 
fachen Mängeln  und  Schwächen  in  sachlicher  und 
sprachlicher  Beziehung,  worauf  hier  nicht  weiter 
eingegangen  werden  soll,  doch  darf  sie  im  all- 
gemeinen denjenigen  empfohlen  werden,  die  sich 
für  die  Geschichte  des  Humanismus  in  Polen 
interessieren. 

Krakau.  Z.  Dembitzer. 


Hermann  Kaaath,  Lateinisches  Übungsbuch  für 
Sekunda  im  Auschlufs  an  die  Lektüre  nebst 
stilistischem  Anhang  und  Wörterverzeich- 
nis. Zweite  Abteilung:  Für  Ober-Sekunda.  Berlin 
1903,  WcidmannscheBuchhaudl.  VII,  128  S.  gr.  8°. 
M  2,60. 

Der  für  ünter-Sekunda  bestimmten  Abteilung 
des  Busch -Priesschen  lateinischen  Übungsbuches 
hat  Verf.  eine  zweite  folgen  lassen,  in  der  die 
Lehraufgabe  der  Ober-Sekunda  —  die  sogen,  syn- 
taiiä  ornata  —  in  Einzelsätzen  und  zusammen- 
hängenden Stacken  behandelt  wird.  Erstere  nebst 
den  frei  an  Livins  sich  anlehnenden  dreifsig  län- 
geren Aufgaben,  in  denen  die  wichtigsten  Ereig- 
nisse des  zweiten  pnnischen  Krieges  den  StofiF 
bieten,  dienen  zur  Einübung  der  nach  Redeteilen 
geordneten  stilistischen  Regeln;  fünfzehn  'freie', 
auSallusts  bellum  lugarthinum  angelehnte  Übungs- 
stücke bilden  den  Schlufs. 

Wie  der  ersten  Abteilung  des  Buches  (vgl. 
Jahrgang  19,  39),  so  gebührt  auch  der  vorliegen- 
den reichliches  Lob.  Die  geschickt  abgefafsten 
Einzelsätze,  die  geschmackvolle  Darstellung  in  den 
zusammenhängenden  Stücken,  das  in  der  Über- 
setzung sich  ergebende  gute  Latein,  die  dem 
Schüler  allenthalben  gebotene  Gelegenheit,  früher 
Erlerntes  zur  Anwendung  zu  bringen  —  alles  dies 
läfst  den  einsichtsvollen   und    erfahrenen    Lehrer  ^ 


erkennen.  Wohl  gelungen  ist  auch  der  kurze 
stilistische  Anhang,  der  auf  fünfzehn  Seiten  das 
Wichtigste  aus  der  synt.  ornata  enthält.  Die  ge- 
gebenen Regeln  sind  scharf  und  bestimmt  gefafst 
und  durch  treflFliche  Beispiele  erläutert.  Hervor- 
zuheben ist  endlich  die  gute  Auswahl  der  im 
Wörterverzeichnis  gebotenen  Vokabeln  und  Rede- 
wendungen. —  Für  animam  emittere  den  Geist 
aufgeben  sagt  Cicero  animam  efflare  oder  edere; 
iter  pergere  den  Marsch  fortsetzen  ist  ungebräuch- 
lich: dafür  ire  pergere.  —  S.  113  steht  usque  ad 
ig  tempus  st.  id  und  S.  124  unenschieden  st.  un- 
entschieden. 

Berlin.  A.  Becksey. 

Auszüge  aus  Zeitschriften* 

Berliner  philologische  Wochenschrift  I 
(3.  Januar  1903). 
S.  27-30.  A.  Ludwich,  Das  Papyrusfragment 
eines  Dionysosepos.  Angeregt  durch  eine  zn  Ehren 
Uerwerdens  verfafste  Abhandlung  Kenyons  über  ein 
in  19  Papyrusfragmenten  erhaltenes  Dionysosepos 
(nach  Kenyons  Yermutung  aus  den  BaatfaQixä  des 
Dionysios)  =  Catalogue  of  the  Greek  Papyri  in  the 
Brit.  Mus.  vol.  II  1898  p.  XXVI  No.  CCLXXIII  gibt 
L.  einen  Wiederherstellungsversuch  zu  der  von  Kenyon 
veröifentlichten  Kolumne,  die  50  Verse  enthält. 

Archiv  far  lateinische  Lexikographie  und 
Grammatik.  XIII,  1  (13.  Oktober  1902).*) 
S.  1 — 40.  R.  Thurneysen,  Zu  den  Etymologieen 
im  Thesaurus  liuguae  latinae.  Thurneysen  bat  es 
bekanntlich  übernommen,  die  Etymologieen  der  latei- 
nischen Wörter  für  den  Thesaurus  zu  bearbeiten, 
wobei  er  sich  des  Rates  und  der  Beihilfe  von 
Wilhelm  Schulze    bedient,   wie   er  hier  dankbar  an- 


•)  Ober  die  Jahresversammlung  der  Kommission 
für  Ileraus^iibe  des  Thesaurus  linguae  latinae 
berichtet  die  V.  Z.:  Unter  dem  Vorsitze  des  öster- 
reichischen Ministers  für  Kultus  und  Unterricht,  Dr. 
W.  V.  Hartel,  hielt  am  Freitag  d.  17.  und  Sonnabend 
d.  18.  Oktober  die  Kommisbion  für  Herausgabe  des 
Thesaurus  linguae  latinae  in  München  ihre  Jahres- 
versammlung ab.  Aufser  dem  A'orsitzenden  nahmen 
Teil  die  Herren  Geh.  Hofrat  Dr.  Brugmann  (Leipzig), 
Geheimrat  Dr.  Buecheler  (Bonn),  Geheinirat  Dr.  Diels 

g Berlin),  Geheinirat  Dr.  Leo  (Göttingen),  Geheimrat 
r.  V.  Wölfflin  (München)  und  der  Geueralredakteur 
Professor  Dr.  Vollmer  (^lünchen).  Die  Beratungen  er- 
streckten sich  auf  die  Feststellung  des  Etats  lür  das 
neue  Arbeitsjahr  und  auf  die  Förderung  von  Inhalt 
und  Form  des  grofsen  Unternehmens.  Fertiggestellt 
sind  bis  jetzt  acht  Lieferungen  des  Werkes;  wahr- 
scheinlich wird  im  Laufe  des  nächsten  Jahres  der 
erste  vollständige  Band  zum  Abschlüsse  kommen. 
Aufser  (len  fünf  deutschen  Akademieen  haben  die  Re- 
gierungen von  Württemberg,  Baden,  Elsafs-Loth ringen 
und  Hamburg  von  neuem  gröfsere  Beiträge  zur  \  er- 
fügung  gestellt:  die  bayerische  Regierung  hat  zur 
besseren  Einrichtung  des  Thesaurus-Bureaus  in  ent- 
gegenkommender Weise  Beihilfe  geleistet.  So  erscheint 
ein  ungestörter  Fortgang  der  gewaltigen  Arbeit,  die 
alle  Kulturvölker  mit  lebhaftem  Interesse  begleiten, 
gesichert. 
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erkennt.  Die  Rücksicht  auf  den  im  Thesaurus  zur 
Verfügung  stehenden  Raum  hat  es  mit  sich  gebracht, 
dafs  Th.  sich  auf  das  Positive  beschränken  mufste, 
nur  die  sicheren  und  wahrscheinlichen  etymologischen 
Vergleiche  aufführen  konnte  und  die  unwahrschein- 
lichen nur  dadurch  bekämpfte,  dafs  sie  unerwähnt 
blieben,  und  das  Unsichere  deutlich  als  solches  kenn- 
zeichnete. Da  sich  nun  Michael  Br^al  in  einer  Be- 
sprechung der  ersten  Lieferungen  des  Thesaurus  im 
Journal  des  Savants  (Juni  1901  S.  397  ff.)  über  die 
aufgestellten  Etymologieeu  abfällig  geäufsert  hat,  so 
geht  Th.  hier  auf  diese  Kritik  näher  ein,  indem  er 
die  einzelnen  Fälle  genauer  erläutert;  zugleich  benutzt 
er  die  Gelegenheit  dazu,  einige  andere  Etymologieeu 
eingehender  zu  besprechen,  über  die  ihm  aus  Kreisen, 
die  dem  Thesaurus  nahestehen,  Zweifel  oder  Fragen  zu 
Obren  gekommen  sind.  So  werden  behandelt  die  Ar- 
tikel: ab.  abdomen.  aboleo,  abolesco.  absurdus.  acci- 
piter.  an,  anne.  an-  (z.  B.  in  anbelare).  annus.  annona. 
ante,  antiquus.  aperio.  apiscor,  apio.  apud.  arcesso, 
accerso,  incesso.  —  S.41 — 49.  Ed.  Wölfflin,  AUitte- 
ration  und  Reim  bei  Salvian :  es  läfst  sich  nicht  nur  in 
einer  so  späten  Zeit  noch  eine  Bereicherung  des 
AUitterationenschatzes  nachweisen,  sondern  auch  Pflege 
des  Stabreims  und  Endreims  nebeneinander.  —  S.  49. 
Ed.  Wölfflin,  Mandare.  W.  widerspricht  der  Deutung 
^manui  dare^  und  der  Herleitung  von  '^'manidus.  Dafs 
man  aus  manum  dare  roandärc  und  nicht  mandere 
machte,  lag  daran,  dafs  es  bereits  mandere  =  kauen 
gab.  Den  Accusativ  manum  fafst  übrigens  W.  nicht 
als  Objekt,  sondern  im  lokalen  Sinne,  wie  domnm, 
also  mandare  =  in  die  Hand  geben.  —  S.  49  f.  G 
Lehnert,  Zu  Ps.-Quintilian  decl.  mai.  4,  1.  Da  alle 
mafsgebenden  Handschriften  triste  praesagium  haben, 
so  gehört  triste  nicht  zu  plus,  sonder  zu  praesagium. 
Damit  erledigt  sich  die  Behauptung  von  Morawskis, 
der  Z.  f.  d.  G.  32  (1881)  S.  4  hier  das  erste  Beispiel 
für  plus  mit  dem  Positiv  statt  des  Komparatives 
finden  wollte.  —  S.  50.  W.  Meyer- Lübke,  Albarus. 
Verf.  deutet  albarus  in  der  Glosse  C.  gl.  L.  III  264, 
33  Xevxog  albarus  als  *Weifspapper.  Auffallend  ist 
allerdings  Xsvxog,  wofür  man  Xsvx^  erwarten  würde; 
aber  vergl.  das  Neugriechische  Xetfxop  =  Weifspappel. 
—  S.  51-58.  W.  Heraeus,  Con  und  com  vor 
Vokalen  in  der  Komposition.  Ausgehend  von  Lach- 
manns Bemerkung  im  Lucrezkommentare  S.  136 
kommt  H.  zu  folgendem  Resultate.  ^Die  Zeugnisse 
für  com  vor  Vokalen  gehen  fast  ausnahmslos  in  hohes 
Alter  zurück  und  stellen  die  regelmäfsigen  älteren 
Formen  vor  der  Weglassung  des  verstummenden  m 
dar:  comedo,  comitium  u.  a.,  comegit  und  comactor 
in  Glossen  mit  altem  Latein,  comauditum  und  coroan- 
gustatum  bei  Paulus-Festus.  Dagegen  sind  aus 
späterer  Restitution  hervorgegangen  die  handschrift- 
lichen comarguit,  comheres,  comaedifico,  comemo  und 
das  aus  dem  Romanischen  zu  erschliefsende  cominitio. 
*  Wesentlich  jünger  sind  im  allgemeinen  die  Belege  für 
das  irrationelle  con-  vor  Vokalen  und  beweisen  nur 
analogistischeu  Eigensinn'  (s.  Quintilian  I  6,  17  und 
die  handschriftlichen  Formen  conangusto,  conhibco, 
conemit  und  conelectae,  sowie  die  inschriftlichen  con- 
heres  und  conalares,  romanisches  conortar)  .  .  .  , 
'während  conaduno  in  Glossen   mit  altem  Latein  und 


coninquere  bei  Paulus-Festus  auf  ältere  Zeit  zurück- 
gehen können'.  —  S.  58.  W.  Heraeus,  Curva  = 
meretrix.  In  den  Werdener  Glossen  (J.  H.  Gall^e, 
Altsächs.  Sprachdenkm.  1894)  S.  337  findet  sich 
curva  graece  scorta;  dazu  stimmen  die  sog.  Glossae 
iuris.  Es  liegt  wohl  ein  Euphemismus  vor.  — 
S.  59—68.  H.  Jordan,  Melito  und  Novatian.  J. 
stellt  die  litterarischen  Beziehungen  fest  zwischen  den 
Syrischen  Melitofragmenteu  einerseits  und  den 
Schriften  'ad versus  Judaeos'  und  den  neuentdeckteu 
pseudoorigenistischen  Predigten,  die  wohl  von  No- 
vatian verfafst  sind.  —  S.  69—97.  Ed.  Wölfflin, 
Das  Breviarium  des  Festus.  Den  richtigen  Titel 
bieten  die  ältesten  Handschriften;  im  Basiliensis 
4NCIP1T  FESTI  BREVIARIUM  de  breviario  rerum 
gestarum  populi  Roroani\  ebenso  im  Escorialensis, 
im  Bambergensis  *INCIP  BREVIARIVM  FESTI.  VC. 
MAGISTRI  MEMORIAE  de  breviario  rerum  ge- 
starum populi  Romani'.  Festus  wollte  also  den  Ab- 
rifs  eines  Abrisses  geben.  Dann  stellt  W.  das  Ver- 
hältnis des  Festus  zu  Eutrop  fest:  Festus  liat  dem 
Eutrop  nachgeschrieben,  und  zwar  direkt.  Weiter 
wird  ein  ebenso  direktes  Verwandtschaftsverhältnis  zu 
Florus  nachgewiesen,  ferner  zur  Epitoma  Livii.  Um 
zu  zeigen,  wie  die  Historiker  nicht  nur  Irriges  ab- 
schreiben, sondern  selbst  irren,  Dinge  verwechseln 
oder  umstellen,  auf  eigene  Gefahr  hin  Zusätze  machen, 
ohne  dafs  man  einen  dritten  beizuziehen  braucht, 
wird  genau  untersucht,  was  Florus  über  die  rö- 
mischen Könige  und  die  drei  ersten  Jahre  des 
hannibalischen  Krieges  überliefert.  Dadurch,  dafs 
seine  Arbeitsweise  an  Livtus  geprüft  wird,  soU  das 
Verhältnis  des  Festus  zu  Eutrop  u.  s.  w.  in  riclitiges 
Licht  gesetzt  werden  (Schlufs  folgt).  —  S.  97  f.  C. 
May  hoff,  Epitomae.  M.  zeigt,  dafs  die  Form  epi- 
toinen  bei  Plinius  (s.  den  ersten  Band  seiner  Plinius- 
ausgäbe  S.  33  Anm.)  handschriftlich  nicht  beglaubigt 
ist  und  dafs  man  den  Plural  Epitomae  herstellen 
mufs. — S.  98.  A.  Klotz,  Disciplina  disciplinarura, 
Wölfflin,  der  Archiv  VIII  (1893)  S.  452  in  Ver- 
bindungen wie  urbs  urbium,  saecula  saeculorum  einen 
Punismus  sieht,  rechnet  dazu  auch  disciplina  disci- 
plinarum  bei  Macrobius  Lat.  I  24,  21,  VII  15,  14. 
Dem  gegenüber  weist  Klotz  auf  zwei  ganz  wörtlich 
übereinstimmende  Stellen  bei  Themistios  2o(p.  p.  299^ 
und  300°  hin.  Es  handelt  sich  um  neuplatonisches 
Gut,  das  auch  sonst  für  den  Wortlaut  des  Macrobius 
bestimmend  ist;  s.  E.  Diehl  im  Thesaurus  II  460, 
43  unter  archetypus.  —  S.  98.  A.  Klotz  weist  in 
dem  Gedicht  Poet.  lat.  min.  V  65,  30  Baehr.  das  Ad- 
jektiv artificus  nach.  —  S.  99  —  117.  Friedrich 
Stolz,  Das  Praefix  dis-.  Nach  einigen  Bemerkungen 
über  die  Form,  wobei  genauer  auf  das  mehrfach  er- 
wähnte dirrumpere  eingegangen  wird,  werden  die  über 
die  Etymologie  aufgestellten  alten  und  neueren 
Meinungen  geprüft  und  sodann  die  verschiedenen 
Bedeutungen  des  Praefixes  vorgeführt.  —  S.  117. 
A.  Klotz,  Sorsus.  Vielleiclit  ist  das  sorsus  in  der 
Babriosübersetzung  der  Amherst  Papyri  ein  Particip 
zu  sorbere,  wie  niulsus  zu  mulcere.  —  S.  118.  J. 
Cornu,  Cornua  bei  Sil.  Ital.  XV  761.  Vielleicht  ist 
dabei  an  die  Gebärde  zu  denken,  die  im  Franzö- 
sischen bezeichnet  wird  mit  faire  les  cornes,  im  Ita- 
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lienischen  mit  far  le  corna;  s.  Rigatini  e  Fanfani, 
Yocabolario  italiano  della  lingaa  parlata:  'far  le  corna 
h  qael  segoo  di  spregio  che  si  fa  .  .  .  alzando  Tin- 
dice  e  il  mignolo,  e  abbassando  il  grosso  e  il  medio 
e  Fanulare  della  mano\  —  S.  119—127.  E.  Lattes, 
Etruskisch-lateinische  oder  etruskisierende  Wörter  und 
Wortformen  der  lateinischen  Inschriften.  —  S.  127  f. 
J.  Cornu,  Zu  Lucan:  II  133  ist  quid  überliefert, 
nur  der  Korrektor  der  Gembtacensis  hat  quot. 
Cornu  tritt  für  Botbes  Vorschlag  qnoad  ein,  das  stets 
einsilbig  gebraucht  wurde  und  in  vulgärer  Aussprache 
wohl  quod  lautete,  wie  denn  oft  quod  dafür  geschrieben 
ist.  —  S.  128.  J.  Cornu  weist  romanische  Weiter- 
bildungen der  von  Schol.  zu  Lucan  III  687  citierten 
SprQcbwörter  *qui  fugit  patellam,  cadit  in  prunas* 
nach.  —  S.  128.  Eb.  Nestle  bringt  einen  neuen 
Beleg  für  andron,  in  dem  1900  von  U.  Robert  her- 
ausgegebenen Teil  der  altlateinischen  Bibelhandschrift 
von  Lyon,  ind.  3,  23  (et  exiit  Aod  in  androna  =  Tcal 
sifjX^ey  *Awd  tjjv  nqotSzdda),  —  S.  129  W. 
Heraeus,  Aus  einer  lateinischen  Babriosübersctzung 
(in  den  Amherst  Papyri  II  n.  26).  Hervorhebung 
des  Wesentlichsten,  z.  B.  spebus,  simit  =  sivit, 
tulitus  =  aqagy  auditus  =  äxovaag  u.  s.  w.  —  S.  130 
—133.  A.  Zimmermann,  Die  Personennamen  auf 
•Utas,  -ütius.  Nachweis  aus  zahlreichen  Personen- 
namen, dafs  schon  im  Lateinischen  die  in  den  roma- 
nischen Sprachen  so  zahlreichen  Participia  Perf.  Pass. 
auf  ütus  weiter  verbreitet  waren,  als  uns  die  Schrift- 
sprache zeigt,  z.  B.  Dolutius,  Volutus  (zu  velle),  Venutus. 
--  S.  133  f.  W.  M.  Lindsay,  Parum,  parvum.  Dafs 
parum  Nebenform  ist  zu  parvum,  ist  bekannt:  die 
vollere  Form  hat  sich  erhalten  in  der  Redensart 
'parvum  est  tides  alicui'  *parvum  habere  fidem  alicui*. 
Die  Übereinstimmung  der  Plautus-  und  Tcrenzhand- 
schriften  spricht  durchaus  dafür.  Die  volle  Form 
hat  wohl  ihre  Fortexistenz  der  Verbindung  mit  fides 
zo  verdankeu,  wie  etwa  divus  für  deus  in  bestimmten 
Formeln  steht  und  dius  in  *per  dium  fidium'.  — 
S.  134.  Oskar  Brugmaun,  Andes.  Caesar  nennt 
ein  gallisches  Volk  Andes;  von  dem  Gau,  in  dem 
Vergil  geboren  ist,  heifst  es  *pagus  qui  Andes  dicitur'; 
daneben  findet  sich  vicus  Andicus  in  Probus'  Ver- 
gilvita.  Danach  nimmt  Br.  an,  dafs  es  einen  Ort 
Andes  überhaupt  garnicht  gegeben  habe,  sondern  dafs 
es  sich  mit  diesem  Worte  verhalte,  wie  mit  Tusci, 
Lucani  (vor  Iloraz  giebt  es  Lucania  nicht:  Wölfflin 
Archiv  XII  332)  [cf.  Brulii,  Haedui  u.  s.  w.  und  den 
vermeintlichen  Ortsnamen  Tauris  =  in  Tauris,  ip 
TavQOic].  Danach  ist  Vergil  nicht  *Andibus\  sondern 
*in  Andibus'  geboren. 

Rheinisches  Museum.     Neue  Folge  LVII,  3. 

S.  321-327.  F.  Buecheler,  Coniectanea.  I.  Verf. 
hält  in  Porphyrio  p.  6,  12  Hold,  die  Worte  antea 
enim  für  korrupt  und  liest  dafür  Antemnis.  II. 
dekliniert  Minos  im  Akkusativ  Minon  und  wendet 
sich  gegen  einige  von  anderer  Seite  getroffene  Kon- 
jekturen und  Auslegungen  in  der  Ciris.  IlL  spricht 
üher  das  vielfach  mifsverstandene  exercire  (=  exercere 
=  exsarciie?),  in  CIL  XI  4095,  billigt  oder  verwirft 
einijie  von  Bormann  vorgeschlagene  Änderungen  zu 
CIL  XI  5266,  erklärt  das  Wort  quattus  in  tit.  Tufic. 


CIL  XI  5717  und  giebt  dann  einige  Bemerkungen  zu 
CIL  XI  5440,  6035  und  5748.  IV.  giebt  den  Sinn 
der  korrupten  Stelle  Cicero  ad  Atticum  Xin,  25  extr. 
und  schlägt  vor,  die  Worte  ....  quicquam  tarn 
enitar  ergo  at  ego  .  .  .  in  .  .  .  quicquam  tarn  iy 
TlaqtQYW,  at  ego  .  .  .  umzuändern.  V.  zeigt  im 
Anschlufs  an  die  cena  Trimalcionis  in  praedio  eins 
Cumano,  dafs  eine  Verwechslung  zwischen  dem  Kvy^fi 
fi  zfig  AtoXidog  und  dem  i^  hiqa  T^g  ^izaUag  vor- 
liegt, wie  sie  sich  im  Griechischen  und  Lateinischen 
bei  Ortsnamen  häufiger  findet.  —  S.  328—336.  F. 
Solmsen,  Die  Berliner  Bruchstücke  der  Sappho, 
giebt  zunächst  die  beiden  ersten  sapphischen  Gedichte 
aus  den  von  W.  Schubart  gefundenen  neuen  Resten 
wieder,  und  zwar  in  der  von  den  Herausgebern  ge- 
setzten Fassung  mit  Binzufügung  der  Abweichungen 
von  der  überlieferten  Lesart.  Es  folgt  eine  Wür- 
digung der  Lioder,  von  denen  das  erste  den  Abschied 
einer  Schülerin  von  Sappho  zum  Gegenstand  hat,  das 
zweite  von  einer  fernen  Freundin  (Atthis)  handelt. 
Die  äufsere  Form  der  Gedichte  voranlafst  den  Verf., 
auf  seine  in  den  Untersuchungen  zur  griechischen 
Laut-  und  Verslehre  137  ff.  vorgetragenen  Ansichten 
über  das  Digamma  bei  den  beiden  lesbischen  Lyrikern 
zurückzukommen.  Er  findet  hier  seine  Theorie  be- 
stätigt. Digamma  vor  q  war  durch  s  bezeichnet, 
vor  Vokalen  durch  f;  schliefsender  Laugdiphtong  ist 
vor  Digamma  unverkürzt  geblieben.  —  S.  337 — 362. 
L.  Gurlitt,  Facetiae  Tullianae,  wendet  sich  gegen 
die  Bestrebungen  der  'Retter'  Ciceros,  welche  die 
Witze  und  Derbheiten  des  Redners  verschleiern  oder 
weginterpretieren  wollen.  —  S. 363— 391.  Fritzsche, 
Der  Magnet  und   die   Atmung   in    antiken   Theorien. 

I.  Verf.  erklärt  den  scheinbaren  Widerspruch  in  der 
Abhandlung  des  Lucrez  vom  Magneten  und  die  Aus- 
führlichkeit derselben.  Lucrez  giebt  im  Gegensatz 
zu  dem  Glauben,  der  Magnet  sei  etwas  Über- 
natürliches,   die    mechanische    Erklärung     desselben. 

II.  Er  stützt  sich  weder  auf  Epikur  noch  Poseidonios, 
sondern  sucht  zwei  Theorien,  die  des  Demokrit  und 
eine  andere,  die  sich  bei  Plutarch  findet,  zu  verein- 
baren, freilich  ohne  rechte  Übereinstimmung.  III.  Es 
ist  nicht  festzustellen,  wer  die  Theorie  vom  Luftdruck 
aufgestellt  hat,  vielleicht  war  es  Asklepiades  von 
Bithynien.  IV.  Plntons  Atmnngstheorie  nach  dem 
Texte  des  Timaios  p.  77  ff.:  Atmen  ist  der  notwendige 
Ausgleich  —  denn  Gleiches  strebt  zu  Gleichem  — 
der  den  Körper  umgebenden  und  im  Körper  befind- 
lichen Luft.  V.  Asklepiades  hat  die  Lehre  des  Piaton 
und  Annahmen  alexandr inischer  Ärzte  in  geschickter 
Weise  vereinigt.  VI.  Ob  Lucrez  die  Lehre  vom 
Luftdruck  der  Schrift  des  Asklepiades  über  Atem 
und  Puls  entlehnt  hat,  ist  fraglich.  In  einem  Exkurse 
zeigt  Fr.  an  mehreren  Beispielen,  dafs  den  Alten  die 
verderbliche  Wirkung  des  Kohlenoxyds,  der  Höhen- 
luft u.  s.  w.,  ebenso  das  Auftreten  bestimmter  Leiden 
in  bestimmten  Gegenden  bekannt  war.  —  S.  392—421. 
Manitius,  Aus  Dresdener  Handschriften,  bespricht 
einige  Handschriften  der  Dresdener  Kgl.  Bibliothek, 
die  Scholien  zu  Vegetius  und  Statins'  Thebais  ent- 
halten,  und  giebt  aus  ihnen  eine  Reihe  von  Lesarten 
und  Erklärungen.  —  S.  424—436.  Fuhr,  Zu  grie- 
chischen Prosaikern:    I.    Ein  paar  Verballhornungen 
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in  der  Ynlgata,  sucht  eiDigo  schwer  verständliche 
Stellen  in  engstem  Anschlafs  an  die  handschrift- 
liche Überlieferung  zu  erklären.  II.  E&HKAN  und 
EJSIKA^  bei  den  Rednern,  stellt  eine  genaue 
Statistik  über  die  Anwendung  der  Formen  mit  x  auf 
und  kommt  zu  dem  Schlufs,  dafs  dieselben  sich  öfter 
bei  Demosthenes  von  355  an  finden,  lediglich  infolge 
des  Bestrebens,  3  Kürzen  hintereinander  zu  meiden. 
III.  Zu  Philodems  rhetorischen  Schriften.  Zu  der 
von  Siegfried  Sudhaus  gelieferten  Ausgabe  von  Philo- 
dems rhetorischen  Schriften  giebt  F.  eine  Reihe 
eigener  Bemerkungen,  die  Sudliaus^  Text  ergänzen, 
verbessern  oder  auch  zeigen,  dafs  wohl  manches  bei 
S.  falsch  ist,  aber  alle  Bemühungen,  eine  sichere 
Besserung  zu  finden,  vergeblich  sind.  —  S.  437 — 448. 
Kunze,  Unbeachtete  Strabofragmente,  fügt  zu  den 
von  Meineke  gefundenen  Strabofragmentcn  auf  Grund 
des  Kommentars  von  Eustathius  zu  Dion}  sios  periegetes 
noch  neue  hinzu,  oder  vielmehr,  wie  er  erklärt,  er 
erweitert  die  schon  bekannten.  —  S.  449—459. 
Raeder,  Analecta  Tbeodoretiana,  berichtet  über  den 
Codex  Yaticanus  2249,  welcher  die  von  ihm  schon 
früher  behandelte  Theodoreti  Curaiio  enthält.  Derselbe 
ist  älter  (saec.  X)  und  besser  als  die  übrigen  Codices, 
und  keiner  der  letzteren  hat  aus  ihm  geschöpft.  R. 
löst  an  der  Hand  dieses  Codex  einige  in  den  anderen 
Codices  begegnende  Zweifel.  Im  weiteren  werden  die 
Schriftsteller  genannt,  die  aus  Theodoretus  geschöpft 
haben.  Zum  Schlufs  folgen  Bemerkungen  über  das  neuer- 
dings gefundene  Bruchstück  des  martyriumTrophimi.  R. 
meint,  der  Verfasser  des  martyrium  habe  aus  Theo- 
doretus abgeschrieben,  Mercati  dagegen  ist  der  An- 
sicht, dafs  beide  aus  derselben  Quelle  geschöpft  haben. 
—  S.  460  — 480.  Miscellen.  —  S.  460  -  463.  G. 
Wörpel,  Eine  Anspielung  in  dem  Zeushymnns  des 
Kalimachos,  bezieht  v.  79  f.  des  ersten  Ilymnos  des 
Kallimachus  auf  die  Konsekrierung  des  Piladelphus 
270   und  setzt  das  Gedicht  nicht  viel   später  an.  — 

5.  463-465.  Tb.  Kakridis,  Plautus  Amphitruo, 
hält  das  Stück  für  eine  comedia  contaminata.  Der 
Umstand,  dafs  Alkmene  gleich  an  dem  auf  die  nox 
longior,  in  der  Zeus  cum  Alicumena  voluptatem  capit, 
folgenden  Tage  geminos  filios  parit,  obgleich  alter 
decumo  post  mense  nascetur  puer  quam  seminatus  est, 
alter  mense  septumo,  mache  wahrscheinlich,  dafs 
Plautus,  *um  Stoß'  und  Handlung  zu  häufen',  die  Gc- 
burtscencn  durch  Kontamination  aus  einem  anderen 
Stücke  zugefügt  hat.  —  S.  465—468.  F.  Schultefs, 
Randbemerkungen  zu  Horaz,  giebt  Konjekturen  und 
Erklärungen  zu  einigen  Stellen  der  Oden  und 
Episteln,    c.  III,  4,  10.  apud  viam  st.  Apnliae;  c.  III, 

6,  22  vix  et  st.  virgo  et;  c.  III  23,  18  cum  torosa 
St.  sumptuosa;  c.  I,  20,  10  tu  soles  st.  tum  bibes. 
ep.  I,  18,  104/5;  ars  poet.  251—259.  -  S.  468-473. 
R.  Wünsch,  Zur  Ciris,  v.  369—377,  wendet  sich 
gegen  Fr.  Leo  und  weist  nach,  dafs  die  Zauberhandlung 
der  Carme  durchaus  nicht  gegen  die  Vorschriften 
antiken  Zauberrituals  verstöfst,  ihnen  vielmehr  in 
allen  Punkten  völlig  entspricht.  Ein  Argument  für 
die  Priorität  Vergils  darf  man  daher  ans  dieser 
Stelle  nicht  ableiten.  —  S.  373  ff.  Otto  Rofsbach, 
Agroecius  et  Plinius  et  Delphica,  bringt  zur  P>- 
klärung  von  *Delphica'   einige  Stellen   bei.  —    S.  474 


—476.  0.  Neuhaus,  Zu  Trogus  Pompeius  Prol.  X., 
hält  in  der  genannten  Stelle  die  Worte  über  die 
Thaten  des  Artaxerxes  II.  wegen  der  grammatischen 
und  stilistischen  Fehler  für  falsch  überliefert  und  glaubt 
durch  Einschiebung  eines  ut  hinter  victus  alle  Be- 
denken aufzuheben.  Der  Satz  lautete  dann:  üt  Ar- 
taxerxes .  .  .  bellum  Aegyptium  corapararit,  ipse  in 
Cadusiis  victus.  Ut  defensores  ....  persecutus  sit 
(Grauert)  omnibusque  victis  decesserit.  —  S.  476 — 
478.  Job.  E.  Kirchner,  Zu  CIA  II  996,  giebl 
seine  Lesung  der  linksstehenden  Kolumne  in  dem  auf 
der  Burg  gefundenen  Katalog  mit  Erklärungen  und 
Bezeichnung  der  Abweichungen   von  Köhlers  Lesung. 

—  S.  478—480.  L.  Radermacher,  Drei  Deutuniren 
I.  dji  —  diji,  erklärt  in  Aristophanes  Frösche  265  die 
Form  d^  als  Konjunktiv  zu  dioa  ^einkerkern*;  II.  in: 
Griech.  Urkunden,  herausg.  v.  d.  Berl.  Museams- 
verw.,  N.  958^  für  siq  vstavi  eig  viov  *auf  ein  Neues'; 
III.  dily  behält  für  das  149.  Fragment  des  Epicbannos 
entgegen  der  Kaibelscben  Fassung  die  überlieferte 
Lesung:  icnl  d'ovofji*  und  erklärt  das  da  unter  Hin- 
weis auf  parallele  Stellen  durch  eine  Ellipse. 

Revue  beige  de  numismatique.  1902.  58.  Jahr- 
gang. 4.  Heft. 
S.  517.  A.  de  W(itte),  Einige  Mitteilungen  über 
den  Goldfund  von  Karnak.  Nimbus  um  deu  Kopf 
eines  Lebenden  auf  einem  aureus  des  Geta.  —  S.  526. 
Yte.  ß.  de  J.  bespricht  im  Anschlufs  an  das  Buch 
von  M.  Piccione,  Osservazioni  sulla  tecnica  e  saggi  mone- 
tali  autichi  (Rom  1902),  technische  Fragen  der  antiken 
Münzprägung. 

Bollettino  di   filologia   classica  IX  5  (November 

1902).     6  (Dezember  1902). 

S.  107.  M.  Vattasso,  Ein  alter  unbekannter  Codex 
von  Tacitus'  Agricola.  S.  Woch.  No.  3  S.  84,  No.  6 
S.  163.  -  S.  107—110,  V.  Costanzi,  Fortsetzung 
der  Tisistratea'.  Über  die  Chronologie  in  dem  Berichte 
des  Aristoteles.  —  S.  110  — 113.  A.  Solari,  Noch 
einmal  über  die  spartanische  Nauarchie.  Die  Insti 
tution  scheint  nach  allem,  was  darüber  zu  ermitteln 
ist,  ziemlich  ^elastisch'  gewesen  und  keinen  ganz 
festen  Normen  unterworfen  gewesen  zu  sein.  —  S.  135 

—  137.  C.  Lucco,  Zu  Aeschylus'  Agamemnon  963 
— 965.  L.  findet  in  diesen  Worten  einen  Doppelsinn ; 
neben  der  gewöhnlichen  Deutung,  Kl.  wolle,  wenn  es 
die  Orakel  befehlen  würden,  für  die  Rückkehr  des 
Gemahls  gern  Purpurteppiche  ausbreiten,  können  sie 
auch  besagen,  sie  würde  dies  gern  tun,  um  die  Seele 
des  Toten,  wenn  er  vor  Troja  gefallen  wäre,  in  die 
Heimat  zu  führen,  d.  h.  also,  sie  würde  sich  freuen, 
wenn  er  tot  wäre;  dazu  stimmt  die  Bedeutung  von 
ipvxTj  besser  als  zu  der  landläufigen  Interpretation, 
die  aber  daneben  auch  zu  Recht  bestehen  kann.  — 
S.  137  f.  A.  Solari,  Sallustiana.  Das  Fragnnent 
des  Granius  Licinianus  S.  59  ed.  Camozzi  über  lUe 
Behandlung  der  Leiche  des  Sulla  wird  niclit,  wie 
Maurenbrecher  wollte,  auf  Livius,  sondern  auf  SuUust 
zurückgehen.  Dafür  spricht  u.  a.  auch  die  Überein- 
stimmung zwischen  Licinianus  und  Plutarch,  der  für 
diese  Partie  nicht  Livius,  sondern  Sallust  benutzte. 
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Rezeiisious- Verzeichnis  philo i.  Schriften. 

Aetii  sermo  sextidecimus  (sie)  et  ultimus.  Ed. 
Skeuos  Zervos:  Byz,  ZUchr,  XI  S.  535-538.  Auf 
den  Namen  einer  kritisch  gesicherten  Ausgabe  kann 
die  vorliegende  Teilausgabe  keinen  Anspruch  machen. 
Ihlmreich, 

d'Arbois  de  Jubainville,  Principaux  auteurs 
de  Tantiquite  ä  consulter  sor  Thistoire  des  Celtes: 
ßiilUt.  Beige  9  S.  396.  Kein  streng  wissenschaft- 
liches Buch.      V.  TouTueur. 

Aristotle,  The  politics,  by  W,  L.  Newman, 
Vol.  III.  Vol.  IV:  LC  48  S.  1609  f.  Diese  beiden 
abschliefsenden  Bände  werden  um  so  dankbarer  von 
allen  denen,  die  sich  mit  der  alten  Philosophie  ein- 
gehender beschäftigen,  aufgenommen  werden,  als  man 
gefürchtet  hatte,  der  Schlufs  des  Werkes  werde  ganz 
ausbleiben. 

Babelou,  E.,  Traitö  des  monnaies  grecqnes  et 
romaines.  I.  Theorie  et  doctrine.  Tome  I:  Her,  38 
S.  229  f.  Äufserst  reichhaltig  und  genau.  P.  Gni- 
Tand, 

Bayard,  L.,  De  Gerundivi  et  Gerundii  vi  anti- 
quissima  et  usu  recentiore:  Bullet.  Beige  9  S.  391. 
Scharfsinnig-     A.  Lepitre. 

Bechtel,  F.,  Die  attischen  Frauennamen:  Her. 
40  S.  266  f.     Geistvoll  und  Oberzeugemi.      V.  U, 

B^rardy  V.,  Les  origines  de  TOdyssöe:  Bullet. 
Beige  9  S.  389.  E.  Courotte  gibt  Proben  von  den 
in  dieser  interessanten  Schrift  aufgedeckten  Be- 
ziehungen zwischen  griech.  und  phönizischen  Be- 
nennungen. 

Blass,  Fr.,  Grammatik  des  Neutestamentlichen 
Griechisch.     2.  Aufl.:   Rcr.  40  S.  267  f.     Vorzüglich. 

V.  n. 

Broetke,  E.,  Das  sogenannte  Religionsgespräih 
am  Hofe  der  Sassaniden:  Byz.  Zischr.  XI  S.  561. 
Gröndliche  Ausgabe,  sorgfältige  Untersuchungen 
W.  KrolL 

M.  Tulli  Cicero nis  Epistulae.  Vol.  III.  rec. 
L  C  Pnraeri  DLZ.  48  S.  3036.  Der  Vf.  beherrscht 
die  Sprache  Ciceros  nicht  genügend,  die  Gestaltung 
des  Textes  ist  schwankend  und  berücksichtigt  nicht 
das  Klauselgesetz  u.  s.  w.  —  Die  Ausgabe  ist  ent- 
behrlich.    TU.  Zielimki. 

Cumont,  Fr,  Les  mystöres  de  Mithra.  2®  ed.: 
RcT.  40  S.  264-266.     Gut.     S.  ReinacL 

Deraetrii  Cydonii  de  contemnenda  morte  oratio, 
ed.  H.  Deckelmcnnr.  DLZ.  47  S.  2974.  Bietet  einen 
zuverlässigen  Text  mit  reichlichen  Hinweisen  auf 
klassische  und  kirchliche  Litteratur.     Ph.  Meyer. 

Demetrii  Phalerei.  De  elocutione  libellus,  rec. 
L  Radermacher:  Her.  39  S.  248  f.  Wertvoll.  Am. 
ilitnvette. 

Diehl,  Charles,  Justinien  et  la  civilisation  by- 
zautine  uu  VI®  sci6cle:  Byz.  ZhJtr.  XI  S.  526-533. 
'Ein  ausgezeichneter  Beleg  für  die  in  Frankreich  mit 
so  viel  Geschick  geübte  Art,  die  Resultate  wisscnsch. 
Forsclig.  gröfseren  Kreisen  in  bester  Weise  zugänglich 
zu  maclien  u.  daneben  doch  dem  Zünftigen  die  Be- 
lege für  die  oft  neuen  Ausführungen  nicht  vorzu- 
enthalten'.    Geizer. 

Fabricius,  E.,  Die  Entstehung  der  römischen 
Limesanlageu  in  Deutschland;  ZöG.  53,  11  S.  982  f. 


Ein  ebenso  gehaltvoller  wie  ansprechender  Vortrag. 
A.  (jüheis. 

Fava,  Domen i CO,  Gli  epigrammi  di  Piatone: 
D/.Z.  48  S.  3038.     Inhaltsbericht. 

Gercke,  Alfred,  Abrifs  der  griechischen  I^aut- 
lehre:  LC  49  S.  1647  f.  Verf.  hat  das  an  sich  löb- 
liche Ziel  nicht  tadelfrci  erreicht,  ist  in  das  eigent- 
liche Leben  der  Sprache  und  in  die  sprachwissen- 
schaftlichen Probleme  nicht  eingedrungen.     IJ.  Hirt. 

Glover,  Ter  rot  Reaveley,  Life  and  lettres  in 
the  füurth  Century:  LC.  48  S.  1610.  Einiges  in 
diesen  durchaus  lesenswerten  und  von  literarischem 
Verständnisse  zeugenden  Charakteristiken  beanstandet 

C.  W—H. 

Gregory,  R.,  Textkritik  des  Neuen  Testamentes. 
II:  Rcr.  39  S.  242-245.  Von  hoher  Wichtigkeit. 
A.  Loisy. 

Hagenmeier,  Ileinr,  Die  Kreuzzugsbriefe  aus 
den  Jahren  1088-1100:  Byz.  ZMchr.  XI  S.  524. 
Vollständige  Beherrschung  des  einschlägigen  Materials, 
peinliche  Sorgfalt  in  der  Erörterung  des  Details, 
mafsvolle  und  gesunde  Kritik  lobt  R.  Röltric/U. 

Haller,  Ed.,  Beiträge  zur  Erklärung  des  poeti- 
schen Plurals  bei  den  römischen  Elegikern:  Bullet. 
Beige  9  S.  393.     Inhaltsbericht. 

Heisenberg,  A.,  Analecta.  Mitteilungen  aus 
italienischen  Hss.  byzantin.  Chronographen :  liy/^. 
Zlschr.  XI  S.  543-547.  Inhaltsangabe.  Ver- 
öffentlichung des  Materials  erwünscht.  CrönerL 
(Vgl.  die  Besprechung  von  Dräseke  i.  d.  ZfwTh.  XLV 
S.  149-158). 

Holzweissig,  Fr.,  Übungsbuch  für  den  Unter- 
richt im  Lateinischen,  Kursus  der  0 III,  Ausg.  B: 
ZöG.  53,  11  S.  986  990.  Trefflich  angelegt  und  mit 
grofsem  Fleifse  ausgearbeitet.     AJ.  Tsc/iiassny. 

Hossner,  K.,  Die  letzten  Kaiser  des  römischen 
Abendlandes:  ZöG.  53,  11  S.  1037.  Brauchbare 
Darstellung.     A.  Bauer. 

Janssens,  Jos.,  Grammaire  grecque.  5®  edit. 
par  Ch.  Van  de  Vorst:  Bullet.  Belue  9  S.  385.  Die 
Anordnung  ist  jetzt  methodischer;  vieles  ist  schärfer 
und  einfacher  gefafst.     L.  Mallinger. 

Incerti  scriptoris  Byzantini  saeculi  X.  Liber  de 
re  militari.  Rec.  R.  Vari:  ßyz.-Ztachr.  XI  S.  547- 
558.  Eingehende  Würdigung  der  sorgfältigen  philo- 
logischen Arbeit  des  Herausgebers.     Kulakovakij. 

Kampers,  Franz,  Alexander  der  Grofse  und  die 
Idee  des  Weltimperiums  in  Prophetic  und  Sage :  Byz. 
Zi»ch\  XI  S.  558-561.  Mit  den  Ergebnissen  der 
Abschnitte,  die  es  mit  der  antiken  Literatur  über 
Alexander  d.  Gr.  zu  tun  haben,  ist  keineswegs  ein- 
verstanden A.  Ausfeld. 

Lech at,  Henri,  Le  temple  grec.  Histoire  de  ses 
origines  jusqu^au  V®  siöcle  avant  J.-C:  Bullet.  Beige  9 
S.  387.  M.  Zell  gibt  in  grofsen  Zügen  eine  Über- 
sicht von  dem  Inhalt  des  durch  sichere  Gelehrsamkeit 
sowie  durch  anmutige  Darstellung  bemerkenswerten 
Werkes. 

Loofs,  Friedrich,  Symbolik  oder  christliche 
Konfessionskunde.  Bd.  I:  /.6\  48  S.  1595  f.  Die 
Theologie  schuldet  dem  Verf.  für  seine  lang  ersehnte 
Gabe  herzlichen  Dank.     St. 

Müller,    M,:    Jakresber.    üb.    d.    Fortechr.   der 
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kla88.  Alt.'Wiss.  CXVB  S.  7-39.  Nekrolog  von  M. 
Winiernitz. 

Natorp,  P.,  Piatos  Ideenlefare:  N.  Preufs,  Krz.- 
Ztg.  No.  579.     EmpfehleuswerL     Chr.  Mvff. 

Neville,  R.,  The  case  construction  after  the 
comparative  in  Latin:  Rir.  38  S.  230-233.  Angreifbar, 
aber  verdieustlicb.     P,  Lejay, 

Niese,  Bened.,  Die  Welt  des  Hellenismus:  DfjZ, 
47  S.  2981.     Referat. 

Passow,  W.,  Studien  zum  Parthenon:  Rcr,  40 
S.  262-264.     Reichhaltig.     S.  Reinach. 

Pelkn,  Otto,  Altchristliche  Ehedenkmäler:  LC. 
49  8.  1 652  f.  Dieser,  mit  grofser  Selbstverleugnung 
gearbeitete  exiiltcierte  Katalog  ist  trotz  vorhandener 
Mängel  als  ein  willkommenes  Sammelwerk  zur  früheren 
Archäologie  anzuerkennen.      V.  S. 

Philosophische  Abhandlungen.  Dem  Andenken 
Rudolf  Ha y ms  gewidmet  von  Freunden  und  Schüler«: 
LC,  49  S.  .     Hierin  auch   einiges  aus  der  grie- 

chischen und  christlichen  Philosophie.     C.  />.  P. 

Plato.  Beiträge  zu  den  Anachronismen  bei  PI. 
von  R,  Schlägl:  ZöG,  53,  11  S.  1036  f.  Die  Aus- 
führungen verdienen  Beachtung.     J.  Kohm, 

Plato.  Schülerkommentar  zur  Apologie  von 
G.  Schneider;  ZöG,  53,  11  S.  984-986.  Findet 
nicht  den  Beifall  von   G.  Hergel. 

Podivinsky,  J,  Die  alten  Klassiker  und  die 
Bibel  in  Citaten:  ZöG,  53,  11  S.  1032  f.  Dem 
Büchlein  haften  bedeutende  Mängel  an.     «7.  Grippel. 

Prächter,  K.,  Hierokles  der  Stoiker:  Byz. 
Ztschr.  XI  S.  533-535.  *Der  Verf.  ist  zu  beglück- 
wünschen, dafs  er  uns  Ober  ein  Thema  belehren 
konnte,  welches  für  den  Philologen  wie  für  den  Phi- 
losophiehistoriker und  den  Theologen  im  Vordergrund 
des  wiss.  Interesses  steht'.      Wehoftn*. 

Rousselot,  Principes  de  phon^tique  exp^rimen- 
tale.    II:  Rcr.  40  S.  261  f.    Interessant.     A.  Meillet. 

Staedler,  K.,  Die Horazfrage  seit  Lessing:  Bullet. 
Beige  9  S.  393.  M.  Zech  findet  die  Beweisführung 
dos  Vf.s  zwar  sehr  einfach,  aber  wenig  überzeugend. 

Strehl,  Willy,  Grundrifs  der  alten  Geschichte 
und  Quellenkunile.  1.  Band.  Griechische  Geschichte. 
2.  Band.  Römische  Geschichte:  LC.  49  S.  1636-1638. 
Der  erste  Band  ist  inhaltlich  veraltet,  beim  2.  Band 
ist  die  Literatur  bis  zur  letzten  Zeit  berücksichtigt. 
Verf.  hat  fleifsige  Studien  gemacht.     E.  v.  S. 

Symbolae  in  honorem  L.  Öwikliftski  coli,  ab 
amicis  discipulisque:  ZöG.  53,  11  S.  980-982.  Kurze 
Inhaltsangabe  der  21,  z.  T.  polnischen  Stücke  von 
Z  Dembiizer. 

Tropea,  G,  Studi  sugli  *Scriptores  Historiae 
Augustae':  DLZ.  48  S.  3041.  Inhaltsbericht  (betr. 
den  Kaiser  Gommodus). 

de  la  Ville  de  Mirmont,  Etudes  sur  Tancienne 
poesie  latine:  BLZ.  4:1  S.  2975.  Beschäftigt  sich 
ausführlich  mit  Livius  Andronicus,  danach  mit  Laevius 
u.  a.    Inhaltsbericht. 

Weber,  G.,  Lehr-  und  Handbuch  der  Welt- 
geschichte. 21.  Aufl.  von  A.  Baldumua.  I.  Altertum: 
A'.  Prexifs,  Krz'Zig,  No.  584.  Die  Anwendung  des 
Werturteils  kann  bei  der  Abwesenheit  aller  Quellen- 
angaben aufdringlich  wirken;  im  ganzen  aber  an- 
erkennenswert und  zu  empfehlen.     G.  K. 


Wunderer,  C,  Polybios-Forschungen.  Tl.  1  und 
2:   Bullet.  Beige  9  S.  392.     Inhaltsbericht. 

X^nopol,  D.,  Les  principes  fondamentaux  de 
rinstoire:  Rcr.  38  S.  234  236.  Es  ist  fraglich,  ob 
die  aufgestellten  Erklärungen  als  Gesetze  zu  betrachten 
sind.      Ch.  Seignobos. 


Mitteilungen. 

Acad^mie  des  inioriptiont  et  belles-lettret. 
7.  November. 

Delattre  berichtet  aus  La  Gouletto  die  Ent- 
deckung der  Epitaphien  zweier  Priesterinnen  und 
Sarkophage  gräcophönizischer  Zeit.  —  Gauckler  be- 
richtet die  Auffindung  des  Kapitols  der  römischen 
Stadt  Saia  maior  in  Tunis.  —  P.  Jarno t,  Boiotische 
Denkmäler.  1.  Basrelief  aus  Thespiai,  Demeter  und 
Herakles,  dazu  eine  Weihinschrift;  2.  Tonfigur  aus 
Theben,  Demeter  auf  einem  Panther. 

21.  November. 
Ph.  Berger  erklärt  die  von  Delattre  gefundenen 
Epitaphien:  1.  *Grab  der  Priesterin  Arisatbaal,  Gattin 
des  Melgarthillek*;  2.  *Grab  der  Priesterin  Hotallat, 
Tochter  Magons  des  Sohnes  des  Bodmelgart,  Gattin 
des  Asmelek,  Sohnes  des  Bodmelgart' 


Aus  alten  HandBchriften  des  Statins. 

I.  Musikalische  Zeichen  (Neumen). 
In  der  Kasseler  Bibliothek  befindet  sich  eine 
Handschrift  der  Thebais  des  Statins,  welche  nach 
einer  am  Schlufs  hinzugefügten  Angabe  des  Korrektors 
im  Jahre  1010  geschrieben  und  bald  darauf  von  Aribo, 
dem  bekannten  Er/bischof  von  Mainz,  dem  von  ihm 
gegründeten  Kloster  Hasungen  geschenkt  worden  ist. 
In  dieser  Handschrift  sind  zu  Theb.  XII  325 — 335 
zwischen  den  Zeilen  gewisse  aus  Häkchen,  Stricben, 
Punkten,  Kreisabschnitten  u.  dgl.  bestehende  Zeichen 
geschrieben,  welche  mit  den  in  kirchlichen  Texten  des 
Mittelalters  sehr  häufig  vorkommenden  rhythmisch- 
musikalischen Zeichen,  den  sogenannten  Neumen,  völlig 
übereinstimmen.  C.  F.  Weber  hat  in  einer  Festschrift 
der  Universität  Marburg  vom  Jahre  1853  diese  Statius- 
handschrift  beschrieben  und  ihre  Lesarten  veröffentlicht, 
auch  eine  Kopie  der  genannten  Verse  mit  den  Inter- 
linearzeichen, deren  Bedeutung  er  nicht  kannte,  bei- 
gefügt. Ich  verweise  namentlich  auf  die  dort  kopierte 
Neumation  des  Halbverses  (Theb.  Xll  328): 

Hospicia  he  —  v  quid  agam 
In  diesem  Halbvers  ist  besonders  interessant  die 
Neumierung  über  heu,  nicht  nur  weil  die  ab-  und 
aufsteigenden  Töne  in  den  Zeichen  zwischen  e  und  u 
deutlich  zum  Ausdruck  kommen,  sondern  auch  des- 
halb, weil  sich  an  den  getrennten  Vokalen  des  neu- 
mierten  heu  erkennen  liifst,  dafs  die  Tonzeichen  nicht 
erst  nachträglich,  sondern  gleiclizeitig  mit  dem  Text 
geschrieben  sind,  dafs  sie  also  derselben  Zeit  angc- 
liören  wie  dieser. 

Ebenso  finden  sich  Neumierungen  in  zwei  andren 
die  Thebais  enthaltenden  noch  älteren  Handschriften, 
nämlich  in  einer  Pariser  8051  (gewöhnlich  Puteaneus 
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genannt,  in  meiner  Ausgabe  der  Thebais  mit  P  be- 
zeichnet) aus  dem  9.  Jahrhundert ')  und  in  einer 
Münchner  Handschrift  6396  (ursprünglich  Frisingensis 
196,  in  meiner  Ausgabe  mit  /'  bezeichnet)  aus  dem 
10.  Jahrhundert.  Beide  Handschriften  (P  und  /) 
haben  Nenmierungen  zu  einer  und  derselben  Stelle, 
nämlich  zu  Theb.  V  608—616,   sonst  aber  nirgends. 

Beim  Vergleich  dieser  in  drei  Handschriften  neu- 
mierten  Stellen  schien  es  mir  sofort  ein  sehr  beachtens- 
wertes ihnen  gemeinsames  Merkmal  und  jedenfalls 
nicht  blofs  Zufall  zu  sein,  dafs  sie  eine  Klage  ent- 
halten, und  zwar  in  der  Kasseler  Handschrift  von  der 
Klage  der  Argia  am  Leichnam  des  Polynices  die 
Verse  Theb.  XII  325—335,  und  im  Puteaneus 
fol.  22  b  sowie  im  Frisingensis  fol.  53  b  von  der  Klage 
der  Hypsipyle  über  den  Tod  des  Archemorus  die 
Verse  Tlieb.  V  608—616.  Ferner  ist  in  den  Hand- 
schriften JP  und  /  ebensowenig  wie  in  der  Kasseler 
die  ganze  Klage,  sondern  nur  der  Anfang  Silbe  für 
Silbe  neumiert,  und  zwar  schliefst  die  Neumierung  in 
P  wie  in  /  mit  Vers  616  ab,  eine  gewifs  auch  nicht 
zufallige  Übereinstimmung  der  beiden  Handschriften 
P  und  /  in  der  Neumation  zur  Klage  der  Hypsipyle, 
eine  Übereinstimmung,  die  um  so  mehr  Beachtung 
verdient,  als  die  beiden  Exemplare  erweislich  niemals 
mit  einander  in  Berührung  gekommen  sind.  Denn 
der  Text  des  Puteaneus,  des  einzigen  Vertreters  einer 
alten  selbständigen  Überlieferung,  war,  wie  sich  aus 
den  Lesarten  ergiebt,  nicht  einmal  dem  Scholiasten 
des  Statins  aus  dem  fünften  oder  sechsten  Jahrhun- 
dert bekannt  und  blieb  unbekannt  bis  ins  13.  Jahr- 
hundert, so  dafs  also  /'  aus  P  nichts  entnehmen 
konnte  (vgl.  die  Praefatio  zu  meiner  Ausgabe  der 
Thebais  p.  Vlll  und  Eiecta  Statiana  p.  12).  Es 
würde  daher  ein  Vergleich  der  Neumierungen  zu  Theb. 
V  608 — 616  in  P  und/ durch  einen  sachverständigen 
Masiker  möglicherweise  zu  wichtigen  Ergebnissen 
führen.  Denn  sollte  sich  aus  diesem  Vergleich  eine 
Übereinstimmung  der  Tonzeichen  oder  ihrer  Bedeutung 
in  den  beiden  von  einander  ganz  unabhängigen  sowie 
örtlich  und  zeitlich  getrennten  Handschriften  heraus- 
stellen, so  würde  bei  der  Unmöglichkeit  direkter  gegen- 
seitiger Übertragung  die  Übereinstimmung  der  be- 
zeichneten Töne  auf  eine  in  den  Schulen  fortgepflanzte 
und  weit  verbreitete  Überlieferung  sehr  alter  musi- 
kalischer Weisen  zurückgeführt  werden  müssen.  Ich 
habe  deshalb  von  diesem  interessanten  Sachverhalt 
vor  etwa  8  Jahren  dem  hervorragendsten  Forscher  auf 
diesem  Gebiet,  Herrn  Professor  Dr.  Oskar  Fleischer 
in  Berlin,  dem  Verfasser  der  Bücher  *  Über  den  Ur- 
sprung der  Neumen,  Leipzig  1895'  und  *Über  das 
frühclj ristliche  Recitativ,  Leipzig  1897',  durch  einen 
Kollegen  schrifiliche  Mitteilung  gemacht.  Die  an  den 
letzteren  gerichtete  Antwort  des  Herrn  Professor  Dr. 
Fleischer  vom  16.  Februar  1894  enthielt  folgende  Aus- 
führungen : 


')  Der  codex  Puteaneus  gehörte  ursprünglich  zur 
Bibliothek  des  alten  Klosters  Corbie  in  der  Picardie 
und  wurde  später  durch  Claude  Dupuy  von  dort  ent- 
führt, daher  Puteaneus  genannt  (vgl.  die  Praefatio  zu 
nieiuer  Ausgabe  der  Thebais  p.  X'ÜJ  und  meine  Pro- 
grummschrilt  Eiecta  Statiana,  ßero 


rolini  180*2,  p.  12). 


'Die  Erscheinung  [von  Neumen  in  alten  Hand- 
schriften] steht  nicht  vereinzelt,  obgleich  es  sehr  selten 
geschah,  dafs  profane  Sprachtexte  neumiert  wurden. 
Neumierte  kirchliche  oder  geistliche  Texte  giebt  es 
zu  Tausenden.  Sie  reichen  bis  ins  7.  Jahrhundert 
hinein.  Aus  dem  11.  Jahrhundert  sind  sie  überaus 
häufig.  In  den  verschiedenen  Ländern  waren  die 
Zeichen  und  deren  Gebrauch  zum  Teil  recht  ver- 
schieden; alle  Neumatiouen  aber  gehen  —  wie  ich 
in  einem  hoffentlich  noch  in  diesem  Jahre  erscheinen- 
den Werke  von  mir  über  den  Ursprung  der  Neumen 
nachweise  —  auf  ein  Zeichensystem  zurück.  Dieses 
bestand  bereits  im  Altertum  und  war  auch  den  latei- 
nischen Grammatikern  nicht  fremd.  Trotzdem  hat 
mau  die  Neumatiouen  als  musikalische  Schriften,  als 
christlich-liturgiscli  aufzufassen,  da  wie  gesagt  neu- 
mierte Profan  texte  zu  den  gröfsten  Seltenheiten  ge- 
hören. Wenn  sich  aber  solche  dennoch  vorfinden,  so 
giebt  es  dafür  zwei  Erklärnngen:  entweder  sie  sind 
eine  Spielerei  beziehungweise  Übertragung  der  litur- 
gischen Tonschrift  in  die  weltliche  Sphäre,  oder  aber 
ihr  Gebrauch  ist  ein  Überbleibsel  aus  sehr  früher 
christlicher  Zeit,  in  der  die  Neumen  noch  den  alten 
Grammatikern  angehörten,  um  erst  später  ganz  in  den 
Gebranch  der  christlichen  Kirche  überzugehen.  Läfst 
sich  die  letztere  Erklärung  als  richtig  nachweisen, 
so  ist  das  natürlich  von  grofser  Wichtigkeit.  Man 
würde  in  dem  praktischen  Gebrauche  der  Zeichen 
bei  altlateinischen  Dichtern  die  Mittelstufe  zwischen 
ihrer  blofs  grammatikalischen  Verwendung  und  dem 
späteren  liturgisch -praktischen  Gebrauche  zu  erblicken 
haben\ 

'Auffällig  ist  in  dieser  Hinsicht  nun,  dafs  die 
wenigen  mir  bekannten  Profanstellen  mit  Neumen  in 
Handschriften  des  frühen  Mittelalters  vorkommen. 
Vor  allem  nenne  ich  hier  eine  Vergilliaudschrift  des 
10.  Jahrhunderts,  die  meines  Wissens  bisher  noch 
nicht  bekannt  geworden  ist,  in  Florenz. ')  Hier  sind 
eine  Anzahl  von  Stellen  der  Aeneis  neumiert,  und 
zwar  sind  es  höchst  auffälliger  Weise  Stellen,  wo  eine 
längere  direkte  Rede  eingeführt  wird.  Nur  diese 
direkte  Rede  ist  —  Silbe  für  Silbe  —  mit  Neumen- 
zeichen  ausgestattet,  alles  übrige  ist  unueumiert  ge- 
blieben. Aber  ebenso  auffällig  und  wichtig  ist  es,  dafs 
der  Inhalt  dieser  Reden  immer  eine  betende  Klage 
oder  klagendes  Gebet  ist.  Hierin  haben  wir  den 
Drehangelpunkt  der  ganzen  Erscheinung.  In  einem 
andern,  bereits  fertigen  Werke  von  mir  über  das  früh- 
christliche Recitativ  und  seine  Bezeichnung  weise  ich 
unter  Wiedergabe  der  ältesten  christlichen  Neumen- 
denkmäler  nach,  dafs  die  älteste  christlich-lateinische 
Neumation  sich  auf  die  neumierten  Klagelieder  Jere- 
miae  stützt  und  dafs  deren  Gesang  mit  dem  der 
Synagoge  übereinkommt.' 

'Wenn  nun  die  profanen  Neumendeukmäler  eben- 
falls sich  auf  Klagelieder  beschränken,  so  ist  damit 
der  Entwickelungszirkel  endgiltig  geschlossen.' 


')  Es  ist  dies  dieselbe  Handschrift,  über  welche 
eine  1898  erschienene  Schrift  handelt:  J.  Combarieu, 
Fragiaeüts  de  TErieide  en  niusi(iue  d'apres  un  manu- 
scrit  inedit.    Paris.  A.  Picard  et  lils. 
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*Herrn  Prof.  Müllers  Mitteilungen  sind  fieshalb 
von  so  grofser  Wichtigkeit,  weil  es  sich  auch  in  den 
Statiusneumationen  um  Klagen  handelt.  Ich  bin  gar 
nicht  in  Zweifel,  dafs  eine  nähere  Untersuchung  der 
Neomen  eine  Gemeinsamkeit  derselben  mit  den  mir 
bekannten  Stellen  darthun  wird.  Wäre  es  möglich, 
mir  die  Kopien  davon  mitzuteilen,  so  will  ich  wohl 
bald  Licht  in  diese  wichtige  Angelegenheit  bringen.' 

Leider  besitze  ich  keine  genauen  und  vollständi- 
gen Kopien  der  doppelten  Neuniierungen  zu  Theb.  V 
608 — 616,  und  ich  mufste  daher  auf  den  Abschlufs 
des  Nachweises  von  dem  antiken  Ursprung  der  doppelt 
überlieferten  Neumation  eines  antiken  Klageliedes  zu- 
nächst verzichten.  Es  werden  ja  aber  von  den  be- 
zeichneten Stellen  der  beiden  in  Paris  und  München 
befindlichen  Handschriften  photographische  Kopien  zur 
endgültigen  Aufklärung  leicht  zu  beschaffen  sein. 

II.    Ein     Distichon     des     Cato     als    Schreib- 
vorlage. 
Auf  dem  letzten  Blatt  des  codex  Puteaneus  findet 
sich  eine  Exlibris- Aufschrift: 

Lib  s[anrti  peh^f^ 
co[rOelt'  .  .  .  ] 

Die  eingeklammerten  Buchstaben  sind  radiert  (wahr- 
scheinlich von  Gl.  Dupuy),  aber  noch  lesbar  (s.  S.  193 
Anra.  1.).  Ohne  Zweifel  gehörte  also  die  Handschrift 
einst  zur  Bibliothek  des  im  Jahre  657  gegründeten 
Klosters  Corbie  in  der  Picardie.  Vor  dieser  Auf- 
schrift, welche  übrigens  nicht  der  Schreiber  des  Textes, 
sondern  eine  andere  Hand  hinzugefügt  hat,  stehen 
folgende  sechs  Verse: 

Scriptor  fü  Udis  tiemonstrat  liVa  qlis  1 

S,  ds  ^ nobis  .   .    carmina  dicunt  2 

.  Idc  t  pcipue  8tt  pura  inte   colend^  3 
Noa  fuit  Uta    dorn'^  pnomiuis  (lies   pro   uo Ji- 
nis) facta   duob'j  4 

Scriptor  8ü  iali»  demonstra 5 

Scriptor  8ü  talis  demotistrat  litera  qualis.  6 

Die  ersten  vier  Verse  hat  eine  dritte  Hand  ge- 
schrieben, die  aber  nicht  jünger  ist  als  die  Textschrift. 
Wiederum  eine  andre  Hand  *  versuchte  dann  mit 
Zeile  5  den  Vers  Scnptor  sum  talis  u.  s.  w.  zustande- 
zubringen,  was  ihr  endlich  in  Zeile  6  gelingt.  Ich 
habe  von  diesen  mehr  als  tausend  Jahre  alten  Schrift- 
proben (denn  Schriftproben  sind  doch  unzweifelhaft 
die  sechs  Verse)  bereits  in  meiner  Programmschrift 
Electa  Statiana,  Berolini  1882  p.  12,  Kenntnis  gegeben, 
dort  aber  nicht  hinzugefügt,  dafs  in  den  Versen  2  und 
3  das  erste  Distichon  der  unter  dem  Namen  des  Cato 
seit  dem  4.  Jahrhundert  n.  Chr.  sehr  verbreiteten 
Spruchsammlung  in  etwas  verstümmelter  Form  wieder- 
gegeben wird.  Vollständig  lautet  dieses  Distichon  so: 
Si  deits  est  ammus,  nobis  ut  carmina  dicunt^ 
hie  tibi  praecipue  sit  pura  mente  colendus. 

Mau  sieht,  dafs  die  sogenannten  Catonis  disticha 
de  moribus  ad  filium  auch  als  Schreib  vorlagen  benutzt 
wurden.  Das  hier  benutzte  verrät  christlichen  Ur- 
sprung. Die  Worte  dens  est  animus  (V.  2)  sind  doch 
wohl  die  Übersetzung  von  nvevfia  o  x^sog  (Job,  IV 
24.  2  Cor.  3,  17),    und    die    carmina   sind   vermut- 


lich die  alt-christlichen  liturgisch  gesungenen  Lieder, 
welche  schon  der  jüngere  Plinius  (epist.  X  96.  1) 
in  seinem  Bericht  aus  Bitbynien  an  den  Kaiser 
Trajan  über  das  Verhalten  der  Christen  mit  folgenden 
Worten  erwähnt:  Affirniabant  autem  lianc  fuisse  sinn- 
}nam  vel  culpae  sitae  vel  erroris^  quod  essent  soläi 
stato  die  ante  lucem  convenire  carmenque  Christo, 
quasi  deo,  dicere  secum  invicem.    Zu  V.  3  vgl. 

Scneca    bei    Lactant.  Instit.  VI   25   De  um 

.  .  .  non  immolaiionibus  et  sanguine  undto  colcn- 
dum  ....  sed  mente  pnra\  Lactant.  Instit.  epi- 
tome  c.  LVIII  Quid  igittir  ab  homine  desiderat  Dens, 
nisi  culium  mentis,  qui  est  pnrus  et  sanctusf 

Wenn  nun,  wie  sich  ans  den  Schriftproben  im 
codex  Puteaneus  ergiebt,  die  sogenannten  Disticha 
Catonis  im  neunten  Jahrhundert'auch  zu  Schreibübungeu 
verwendet  worden  sind,  so  geschah  dies  ohne  Zweifel 
auf  Grund  einer  alten  Scliuleinrichtung,  die  schon 
Seneca  (epist.  94)  zu  der  spöttischen  Beroerkuug  ver- 
anlafste:  si  ludum  litterarium  intraveris^  seien  isfa, 
quae  ingenti  supei'ciUo  philosophi  iactanf,  in  puerili 
esse  praescripto.  Vgl.  Quintilian  I  1,  35  und  schol. 
ad  Hör.  c.  II  15,   11. 

So  wird  auch  nebst  anderen  Spruchsammlungen 
die  Sammlung  der  Sentenzen,  für  welche  Publilius 
Syrus  seinen  Namen  hergeben  mufste,  demselben 
Zweck,  wenn  auch  nicht  ausschliefslich  diesem,  ge- 
dient haben;  und  ebenso  gern  gebe  ich  dasselbe  zu 
für  die  griechische  Sammlung  der  sogenannten  Menan- 
drischen  yvcopat  iiovomixoi,  wie  dies  Theod.  Kock 
vermutet  (Rhein.  Museum  f.  Philol.  N.  F.  XLl  S.  1 16  f.). 
Diese  lateinischen  und  griechischen,  aus  allen  niOg- 
lichen  Schriftstellern  zusammengeflickten  Spruchsainm- 
lungen  sehen  einander  in  jeder  Hinsicht  so  ähnlich,  dafs 
wohl  für  sie  in  beiden  Sprachen  dieselbe  pädagogische 
Bestimmung  vorausgesetzt  werden  mufs.  '•Die  Schulen 
des  Ostens  und  des  Westens  haben  doch  sicherlich 
im  grofsen  und  ganzen  nach  gleicher  Schablone  gear- 
beitet. 

III.  £ine  raifsverstandene  Lesart. 
In  einer  Rezension  der  Kohlmannschen  Ausgabe 
der  Thebais  (Wochenschrift  f.  kl.  Phil.  1884,  Nr.  51 
S.  1622  ff.)  hat  H.  Nohl  sein  Mifstrauen  gegen  die 
Angaben  des  Kohlmannschen  Apparates  geäufscrt  und 
deren  Unzuverlässigkeit  durch  viele  Beispiele  nachgewie- 
sen. Auch  von  mir  ist  in  der  Deutschen  Litteraturzei- 
tung  1885,  Nr.  3  S.  76  ff.  auf  diesen  allgemeinen  Fehler 
der  Ausgabe  hingewiesen  worden.  Besonders  charak- 
teristisch und  kennzeichnend  für  die  Art,  wie  Kohl- 
mann Handsciiriften  gelesen  hat,  ist  seine  Angabe  zu 
Theb.  VllI  743  (=  742  bei  Kohlmann!).  Im  Text 
steht  dort: 

7,  precor^  Argei  si  quid  tibi  sanguinis  umquam, 

IJippomedon. 

Hierzu  gicbt  Kohlmann  in  seinen  Noten  folgende 
Lesarten  an: 

atrei   PSM  arcadii   IB  ni.  pr,    (al.    m,   suprasrr. 
tres  argiui)  argiui   Zieh.  I  Argei  corr.  Schradef^u:^. 

Tatsächlich  aber  steht  in  H  (d.  h.  Bambergensis) 

trei  a'g«*« 

arcadii,  d.  h.  arcadii  ist  von  B'^  in  atrei  korrigiert, 


Digitized  by 


Google 


197 


IH.  Februar.     WOCHENSOIIRIFT    FÜR   KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1908.    No.  7. 


1&8 


und  das  etwas  getrennt  und  noch  kleiner  geschriebene 
argiae  ist  Erklärung  des  Scholiasten,  freilich  ver- 
schrieben für  argiui,  wie  in  den  besten  anderen 
Handschriften  das  Scholion  zu  dem  Lemma  ATREI 
(nicht  ARGEI  nach  Jahnke)  gelesen  wird.  Wenn 
aber  jenes  argiae  in  M  nicht  die  aus  argiui  ver- 
schriebene Glosse  ist,  so  mufs  es  als  andere  Lesart 
neben  atrei  angesehen  werden,  welche  aus  dem  von 
Schrader  vielleicht  riclitig  vermuteten  Arg  ei  leicht  ent- 
stehen konnte.  In  By  der  die  Scholien  zur  Thebais 
in  der  ursprünglichsten  und  reinsten  Überlieferungsform 
bietet,  der  aber  leider  von  Jahnke,  dem  neusten 
Herausgeber  der  Scholien  (Leipzig  1898),  nur  sehr 
sporadisch  benutzt  worden  ist,  sind  die  kürzeren 
Scholien  als  Glossen  zwischen  den  Textzeilen  einge- 
tragen, die  längeren  meist  mit  Lemma  au  den  Rand 
geschrieben.  Dieselbe  mit  der  Schrift  des  Textes 
wohl  gleich  alte  Hand  (JB^)  hat  die  Scholien  geschrie- 
ben und  den  Text  korrigiert.  Alles  dies  scheint 
Kohlmann  nicht  gemerkt  zu  iiaben,  und  so  kam  es, 
dafs  er  in  seinen  Noten  zu  der  besprochenen  Stelle 
den  Strich  unter  arcadii  statt  unter  r  schon  beim 
a  beginnen  läfst  und  das  ganze  Wort  arcadii  als 
getilgt  angesehen  hat,  ferner  dafs  er  aus  dem  darüber 
geschriebenen  trei,  so  dafs  atrei  herauskommen 
sollte,  tres  gemacht  hat.  Bei  dieser  falschen  An- 
gabe (tres)  mag  Kohlmann  sich  wohl  gedacht 
haben,  dafs  der  Glossator  die  Lesart  argiui  aus  drei 
Handschriften  entnommen  habe.  Denn  was  soll  man 
sich  sonst  dabei  denken?  Entschieden  verleitet  er 
durch  seinen  Irrtum  den  Leser  zu  dieser  für  die  Be- 
urteilung des  ganzen  codex  Bambergensis  verhängnis- 
vollen Annahme. 

So  hat  Kohlmann,  der  nicht  einmal  den  kritischen 
Apparat  meiner  Ausgabe  richtig  excerpiert  hat,  Han;!- 
schrifte»  gelesen.  Vielleicht  würde  es  hiernach 
wünschenswert  sein,  dafs  die  letzte  Hälfte  meiner 
durch  vorschnelle  Konkurrenz  zurückgescheucliten 
Ausgabe  sich  doch  noch  in  die  Öffentlichkeit  hinaus- 
wagt. Jedenfalls  möchte  ich  es  jedem  künftigen 
Herausgeber  der  Thebais  widerraten,  die  in  der 
Praefatio  zu  meiner  Ausgabe  wie  in  dieser  selbst  der 
Kritik  vorgezeichnete  Bahn  zu  verlassen. 

Freiburg  i.  B.  Otto  Müller. 


Nachlafs  von  Eugen  Mttntz.  —  Skufos'  Bericht  über 
die  bei  Psachna  auf  Euböa  gefundenen  paläontolo- 
gischen Gegenstände.  —  Römischer  Mosaikfufsboden 
zu  Pistoja.  —  Schenkung  der  Brüder  Serafini  an 
das  Nationalrnnseum  zu  Neapel.  —  Kos  unter  der 
Herrschaft  des  Johanniterordens. 

Wie  die  *Fraukf.  Z.'  meldet,  hat  Eugen  Müntz 
seinen  handschriftlichen  Nachlafs  der  'Biblioth^que 
Nationale'  zu  Paris  vermacht.  Die  Manuskripte  füllen 
ungefähr  siebzig  Kasten  und  enthalten  auch  einen 
Teil  noch  unbenutzter  Notizen  und  Sammlungen.  Für 
die  klassische  Archäologie  sind  von  besonderer  Wichtig- 
keit die  Materialien  zum  Corpus  der  Mosaiken,  dessen 
Plau  Müntz  1900  der  internationalen  Versammlung 
der  Akademieen  vorgelegt  hat,  die  ihn  genehmigte.  — 


Der    Konservator    des    Paläontologischen     Museums, 
HerrSkufos,  dem  vom  griechischen  Kultusministerium 
die  Untersuchung  der  beim  Orte  Psachnd  auf  Euböa 
gefundenen  paläontologischen  Gegenstände  übertragen 
war,    schreibt    in    seinem    Bericht    u.  a.    folgendes. 
Wenn  man  die  geologische  Beschaffenheit  des  Bodens 
bei  Psachnd  und   den  vielfachen,   bereits  des  öfteren 
nachgewiesenen  Zusammenhang  des  griechischen  Fest- 
landes mit  Euböa,  ferner  die  Tatsache  des  Auftretens 
einer  Versteinerungen    enthaltenden  Schicht    tertiärer 
Bildung  beim  Dorfe  Achmct-ag&,  sowie  bei  Kustrowu 
und  Kecliries  in  Betracht  zieht,  so  kann  kein  Zweifel 
bestehen,  dafs  zu  der  Zeit,  wo  der  grofse  griechisch- 
asiatische Kontinent  bestand,  auch  ausgedehnte  Wälder 
seine    ungeheure   Ausdehnung    bedeckten    und    dichte 
Scharen-  fleisch-  und  pflanzenfressender  Tiere,  die  den 
heute    lebenden    nicht  blofs    hinsichtlich    der  Gröfse, 
sondern  auch  in  Spezies  und  Familie  völlig  unähnlich 
waren,  den  Erdboden  bevölkerten.     Tektonische  Um- 
wälzungen  und  Veränderungen  haben  u.  a.  auch  die 
klimatischen  Bedingungen  beeinflufst,  in  Folge   deren 
die    ursprüngliche  Pflanzenwelt    verschwand    und   die 
an  verschiedenen  Stellen  Griechenlands  und  aufserhalb 
desselben  vorhandenen  kohlen  haltigen  Schichten  bildete, 
während  die  Tierwelt  die  Sciiicht  der  Versteinerungen 
lieferte.    Zu  der  letzten  Art  geiiören  die  bei  Pikermi, 
Stamata,  Achmet-ag4,   Kostrowu,  Kechries,  Trichonis, 
Megalopolis,  Kardamylae,  ferner  auf  Samos,   Rbodos, 
Kreta  u.  s.  w.  gemachten  Funde.     Während   der  ge- 
nannten Tertiärzeit    bildete  die  Gegend  um   PsachnÄ 
einen    Süfswassersee,    in    den    von    den    umliegenden 
Bergen  die  Skelette  sowie  die  Leichen  der  aussterben- 
den Tiere  herabgeschwemmt  und  in  den  Schlamm  des 
Sees  gebettet  wurden.    Im  Verlauf  langer  geologischer 
Perioden  und  infolge  allmählicher  Ersetzung  der  orga- 
nischen Bestandteile  durch  anorganische  versteinerten 
sie.      Von    den    aufgefundenen    Versteinerungen    sind 
besonders    die    Überreste    von    Riesen- Rhinozerossen 
und  Mastodonten  zu  erwähnen.     (V.  Z.)    —  Bei  den 
Fundamentierungsarbeiten    zu  dem   Garibaldidenkmal 
in  Pistoja  wurden  ein  Mosaikfufsboden,  eine  Wand  mit 
Malereien  und  andere  Altertumsreste  gefunden  (L.  A.). 

—  Die  Brüder  Serafini  aus  Striano  am  Sarno  haben 
dem  Nationalmuseum  zu  Neapel  ihre  wertvolle  Alter- 
tumssammlung geschenkt.  Sie  besteht  in  der  Haupt- 
sache aus  einer  grofsen  Anzahl  von  italischen  Gefäfsen 
des  9.  und  8.  Jahrhunderts  v.  Chr.,  sodann  aus  geo- 
metrischen Vasen  des  sogenannten  protokorinthischen 
Stiles,  ähnlich  denen,  die  man  jüngst  bei  den  Aus- 
grabungen in  Cumae  fand.  Aufserdem  enthält  sie 
noch  wichtige  Metallwerke  aus  griechischen  Frauen- 
gräbern, Fibeln,  Armbänder,  Halsketten  u.  s.  w.  (V.  Z.). 

—  Rudolf  Herzog,  der  Entdecker  des  Asklepiostempels 
auf  Kos,  hat  dem  Prinzen  Albrecht  von  Preufsen  am 
22.  Januar  einen  Vortrag  über  den  Johanniterorden 
auf  Kos  gehalten,  dessen  imposante  und  gröfstenteils 
wohlerhaltene  Bauten  er  genau  untersucht  hat.  Inter- 
essant ist  u.  a.  der  Hinweis  darauf,  dafs  am  Fufse 
der  Burg  Kefalo  bereits  in  den  ersten  Jahren  der 
Ordensheirschaft  (Anfang  des  14.  Jhds.)  die  Sage  vom 
Kampfe  mit  dem  Drachen  lokalisiert  war. 


Verantwortlicher  Redakteur :  Prof.  Dr.  H.  Draheim,    Friedenau. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Erwin  Eohde,  Psyche,  Seelenkult  und  Unsterb- 
lichkeits^laii.b^il6X  GTi^u:i)AB.   Dritte  Anflagp. 
2  Bände.    Tübingen  n.  Leipzig  1903,  J.  G.  B.  Mohr  i 
(Paul  Siebeck).     XV,  329  u.  III,  448  8.    gr.   8^ 
20  •*,  geb.  Ji  22,50. 

Die  Tatsache,  dafs  scbou  jetzt  eiue  dritte  Auf- 
lage von  Rohdes  herrlichem  Buche  nötig  geworden 
ist,  darf  wohl  als  ein  erfreuliebes  Zeichen  für  das 
Interesse  angesehen  werden,  das  dem  klassischen 
Altertum  auch  von  nicbtphilologiscben  Kreisen 
noch  immer  entgegengebracht  wird.  Eine  ein- 
gehende Würdigung  der  beiden  ersten  Auflagen 
hat  P.  Stengel  dem  Werk  in  dieser  Wochenschrift 
zu  teil  werden  lassen  (1890  S.  593  ff.,  1894  S.  393ff., 
1898  S.  729  ff.),  und  da  diese  dritte  im  wesent- 
lichen nur  ein  Abdruck  der  zweiten  ist,  die  Rohde 
noch  selbst  besorgen  konnte,  so  werden  die 
Leaer  eine  nochmalige  ausfuhrlicbe  Besprechung 
an  dieser  Stelle  wohl  nicbt  erwarten.  Der 
Herausgeber,  Fritz  Scholl,  war  schon  durch  die 
Kürze  der  Zeit,  die  ihm  für  diese  Arbeit  zu  Ge- 
bote stand,  verhindert»  auch  nur  das  wissenschaft- 
liche Material  nach  dem  heutigen  Stande  der 
Forschung  zu  yervollständigen ,  geschweige  denn, 
wesentliche  Änderungen  vorzunehmen.  Die  ein- 
zigen, übrigens  sehr  dankenswerten,  Neuerungen 
sind  Angabe  der  Seitenzahlen  der  ersten  Auflage 
—  die  zweite  stimmt  mit  der  vorliegenden  völlig 


überein  — ,  Erweiterung  des  Registers,  wobei 
Scholl,  wie  auch  bei  der  Drucklegung,  von  0.  Cru- 
sius  und  Wilhelm  Nestle  unterstützt  wurde,  und 
der  Wiederabdruck  des  Vorwortes  zur  ersten  Auf- 
lage, das  Rohde  selbst  bei  der  zweiten  unterdrückt 
hatte. 

In  der  Vorbemerkung  deutet  Scholl  an,  dafs 
auch  bei  einer  späteren  Herausgabe  das  Buch  im 
Ganzen  und  Wesentlichen  völlig  unverändert  blei- 
ben müsse  und  dafs  nur  eine  vorsichtige  Ver- 
wertung des  inzwischen  hinzugetretenen  Materials 
und  eine  Berücksichtigung  der  ergänzenden  oder 
bekämpfenden  Arbeiten  anderer  geplant  werde. 
Es  würde  sich  also  nur  um  Hinzufugung  von 
Nachträgen  nnd  gelegentlichen  Beigaben  in  knap- 
per Form  handeln.  Man  wird  dem  nur  zustimmen 
können  und  dem  Herausgeber  wünschen ,  dafs  es 
ihm  dereinst  gelingen  möge,  auch  ganz  danach  zu 
verfahren.  Es  ist  ja  eine  schöne,  aber  auch  ver- 
antwortungsvolle Aufgabe,  der  Hüter  eines  solchen 
Werkes  zu  sein,  und  wenn  auch  die  Grundanschau- 
ungeu  Rohdes  viel  zn  fest  gefügt  sind,  um  je  ge- 
lockert werden  zu  können,  so  wird,  wenn  auch 
jetzt  noch  verhältnismäfsig  wenig,  so  doch  all- 
mählich mehr  und  mehr  an  Einzelheiten  geändert 
werden  müssen.  Man  könnte  angesichts  solcher 
Bücher,  die  nicht  nur  als  wissenschaftliche  Hilfs- 
mittel angesehen  werden  dürfen,  sondern  die  auch 
ihrer  Form  nach  einen  eigenen  litterarischen  Wert 
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besitzen,  mitnuter  fast  auf  den  GedaDken  kommen, 
dafs  bei  fortschreitender  Wissenschaft  zwei  Aus- 
gaben von  ihnen  veranstaltet  werden  müfsten, 
eioe  so,  wie  sie  der  Verfasser  hinterlassen  hat, 
und  eine  zweite,  in  der  lediglich  dem  wissenschaft- 
lichen Bedürfnisse  Rechnnug  getragen  würde.  Was 
dabei  herauskommen  kann,  wenn  man  beides  ver- 
einigt, dafür  sei  die  an  sich  äufserst  dankenswerte 
nnd  gewissenhafte  Neubearbeitung  von  Hehns 
Kulturpflanzen  und  Haustieren  angeführt;  hier 
mufs  man  nach  Hehns  Text  erst  die  linguistischen 
Anmerkungen  Schraders,  dann  die  naturgeschicht- 
lichen Englers  lesen,  in  denen  oft  das  Meiste,  was 
im  Text  steht,  geradezu  umgestofsen  wird,  dann 
Hehns  eigene  Anmerkungen  und  nun  wieder  die 
Berichtigungen  der  Herausgeber.  Da  wäre  eine 
straffere  Ineinanderverarbeitung  des  Stoffes  doch 
wohl  vorzuziehen  gewesen.  Wer  von  Hehns  Eigen- 
art eine  Vorstellung  erhalten  will,  der  wird  ge- 
wifs  auch  jetzt  noch  lieber  zu  einer  der  älteren 
Auflagen  greifen,  und  wem  daran 'liegt,  die  Ergeb- 
nisse der  Wissenschaft  zu  übersehen,  der  möchte 
doch  nicht  beim  Lesen  fortwährend  auf  Wider- 
sprüche stofsen. 

Indessen  wird  der  Herausgeber  mit  seinen  Be- 
ratern für  Rohdes  Werk  schon  den  richtigen  Weg 
zu  finden  wissen;  vorläufig  sind  wir  ihm  und  der 
Verlagsbuchhandlung  für  die  hier  gebotene  Gabe 
von  Herzen  dankbar. 

Caroli    Pascal,     Gommentationes    Vergilianae. 
Mediolani  Panormi  in  aedibus  Remi  Sandron.     8^. 

Das  kleine  Buch  umfafst  ältere  und  neue  Ab- 
handlungen des  Verfassers  über  Vergil.  Die  erste 
Abhandlung  'Vergilio  e  Pollione*  beschäftigt  sich 
unter  Heranziehung  der  Überlieferung  mit  dem 
Verhältnis  der  beiden  Männer  zu  einander,  so  weit 
es  aus  den  Eklogen  hervorgeht.  Unter  den  nova 
carmina  B.  III  86  versteht  P.  kleine  erotische  und 
sentimentale  Dichtungen  wie  Elegien  und  Idyllen. 
PoUio  habe  Vergil  zur  bukolischen  Dichtung  nicht 
blofs  veranlafst,  sondern  das  ganze  Buch  sei  ihm 
auch  gewidmet.  B.  VIII  II  bezieht  er  carmina 
auf  alle  Eklogen,  aufser  vielleicht  der  X.,  fafst 
also  carmina  als  wirklichen  Plural,  hauptsächlich 
wegen  des  folgenden  a  te  principium,  tibi  desinet. 
In  dieser  Auffassung  begrüfse  ich  ihn  als  Genossen, 
nur  hätte  ich  gewünscht,  er  wäre  genauer  darauf 
eingegangen,  welche  Eklogen  Vergil  dem  Pollio 
senden  konnte,  welche  nicht.  Es  ist  offenbar,  dafs 
er  alle  sandte,  welche  PoUios  Namen  enthalten 
oder  mit  einer  solchen  in  Beziehung  stehen,  d.  h. 
III,  IV,  VIII  und  II,  V.     Dafs  er  ihm  I  und  IX 


nicht  geschickt  hat,  ist  wegen  I  6  -10  verglichen 
mit  VIII  11  sicher  anzunehmen.  Ich  schliefse, 
dafs  I  nnd  IX  noch  gar  nicht  existiert  haben, 
sondern  erst  infolge  einer  zweiten,  von  Octavian 
ausgehenden  Aufforderung  zur  Fortsetzung  der 
Bucolica  (man  vergleiche  I  9,  10  und  die  Einlei- 
tung in  VI)  entstanden  sind.  Danach  wäre  aach 
VI  von  den  Pollio  überreichten  Gedichten  auszu- 
schliefsen.  Es  bliebe  noch  VII  übrig.  Unzweifel- 
haft  ist   die  Bukolik  Vergils  in  II,  III,  V,  VII, 

VIII  eine  ganz  andere  als  in  I  und  IX.  In  den 
ersteren  ist  reine  Nachahmung  Theokrits,  in  I  und 

IX  bietet  ihm  das  eigene  Schicksal  Stoff.  In  den 
ersteren  sind  friedliche  Verhältnisse  geschildert, 
Ackerverteilungen  fürchtet  kein  Hirt.  Ich  rechne 
daher  VII  zu  den  Pollio  überreichten  Eklogen 
und  nehme  an,  dafs  das  Unglück,  das  Mantaa  and 
Vergil  betroffen  hat,  erst  in  der  Zeit  nach  der 
Überreichung  eingetreten  ist,  während  derselben 
aber  drohte  nnd  nahe  war.  In  der  Sammlung, 
die  Pollio  überreicht  wurde,  wird  es  durch  die 
Verse  VIII  6 — 10  nur  leise  angedeutet,  indes  für 
Pollio  wohl  verständlich  genug.  Pollio  empfahl 
den  Dichter  Octavian,  da  er  selbst  sich  aus  dem 
politischen  Leben  zurückzog,  und  erst  seit  der 
Zeit  entstanden  Dichtungen  Vergils,  die  der  Ver- 
herrlichung Octavians  dienen. 

Die  zweite  Abhandlung,  umgearbeitet  aus  einem 
Artikel  der  Riv.  di  Filol.  1888,  4—6  weist  einen 
L.  Quintilius  Varus  als  Freund  Vergils  nach,  der 
ebenfalls  Dichter  gewesen  sei,  den  Apulejas  mit 
Cinna  zasammen  nenne,  auf  den  der  Panegyricus 
Augusti  zurückzuführen  sei.  Er  schreibt  daher 
B.  XI  35  mit  M  und  der  Mehrzahl  der  jüngeren 
codd.  nam  neque  adhuc  Varo  videor  nee  dicere 
Cinna  digna,  während  die  Vulgata  mit  P  Vario 
schreibt. 

An  dritter  Stelle  sind  drei  Abhandlungen  wieder- 
holt: La  questione  delP  ecloga  IV  di  Vergilio,  zu- 
erst veröffentlicht  Turin  1888  bei  Loscher,  von 
mir  damals  in  diesen  Blättern  besprochen.  Die 
zweite  Abhandlung,  Quaestiones  Vergilianae,  aus 
Uiv.  di  Filol.  1889,  4—6  wiederholt,  behandelt  das 
Säkularjahr  der  Römer,  das  grofse  Weltjahr  bei 
den  Römern  und,  ob  der  von  Vergil  gemeinte 
Knabe  als  nasciturus  oder  iam  natus  aufzufassen 
sei,  wobei  P.  nachzuweisen  sucht,  dafs  nasceus  so 
viel  sei  wie  modo  natus.  Ich  bin  der  Ansicht, 
dafs  Vergil  weder  von  einem  puer  nascens,  noch 
nasciturus,  noch  modo  natus  spricht,  sondern  von 
einem,  quo  ferrea  primum  desinet  ac  toto  surget 
gens  aurea  mundo,  und  dafs  nascenti  daher  als 
prädikatives  Partizipium  enger  mit  dem  Verbum 
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fave  2U  yerbinden  ist,  so  dafs  es  einen  Nebensatz 
der  Zeit  ersetzt,  also  einem  cum  nascetnr  gleich- 
wertig ist.  Wir  machen  im  Deutschen  ein  Sub- 
stantiv mit  einer  Präposition  daraus  und  über- 
setzen 'bei  seiner  Geburt'.  Die  von  P.  angeführten 
Beispiele  haben  mich  nicht  überzeugt,  dafs  nascens 
gleich  modo  natus  ist.  Unverständlich  ist  mir 
S.  120:  At,  si  qnaerimus,  'cum  nascitur'  id  est  ac 
^cnm  in  lucem  editur',  quibus  verbis  is  puer  signi- 
£catur,  qui  modo  in  lucem  editus  sit,  non  meher- 
eule  is  qui  raox  producatur.  Wenn  damit  in  lu- 
cem editur  dem  is  qui  modo  in  lucem  editus  est 
gleich  gesetzt  werden  soll,  so  wäre  das  derselbe 
Fehler,  wie  wenn  nascens  =  modo  natus  ange- 
nommen wird.  Auch  ist  fave  als  Imperativ  nicht 
Präsens,  wie  es  weiter  unten  heifst,  sondern  hat 
Futurbedeutung.  Es  mufs  also  der  Nebensatz,  der 
eine  mit  dem  Hauptsatz  der  Zeit  noch  zusammen- 
fallende Nebenhandlung  ausspricht,  ebenfalls  im 
Futurum  stehen;  daher  setze  ich  nascenti  fave 
=  fave  cum  nascetnr. 

Der  dritte  Aufsatz  aus  Studi  di  Antichita  e 
Mitologia,  Milano  1896,  wiederholt,  behandelt  il 
regno  di  Apollo  nel  secolo  di  Angusto. 

Die  4.  Abhandlung  zeigt,  dafs  in  Aeneis  VI 
724 — 751  Ennius  von  Vergil  nachgeahmt  wor- 
den ist. 

Die  letzte  Abhandlung  endlich,  di  un  preteso 
biografo  di  Vergilio,  stellt  bei  Quintilian  X  3,  8 
Varus  mit  den  Handschriften  für  die  Vulgata  Va- 
rius  wieder  her  und  fuhrt,  einer  Vermutung  fol- 
gend, die  ich  in  diesen  Blättern  VII  1017 — 1020 
ausgesprochen  habe,  die  bei  Quintilian  gegebene 
Nachricht  auf  den  als  Freund  des  Horaz  bekannten 
Servius  Sulpicius  Varus  zurück,  von  dem  aus  einem 
Gedicht  auf  Vergil  die  Vita  Probi  4,  die  des  Do- 
nat  6  Verse  erhalten  hat. 

Frankfurt  a.  0.  M.  Sonntag. 

P.  Gornelii  Taoiti  de  vita  et  moribus  Agricolae  liber 
erklärt  von  Alfred  Gudeman.  Berlin  1902,  Weid- 
mann.    V,  117  S.  8°.     JL  1,40. 

Der  Verf.  tritt  mit  der  vorliegenden  zur  Haupt- 
Sauppeschen  Sammlung  gehörigen  Schulausgabe 
zum  ersten  Mal  in  den  Dienst  der  deutschen  Schule 
und  Wissenschaft.  Er  versichert,  dafs  er  stets 
den  Plan  und  Zweck  der  Ausgaben  dieser  Samm- 
lung vor  Augen  gehabt,  und  so  erwartet  man, 
dafs  er  etwas  wesentlich  anderes,  für  unsere  Schul- 
zwecke Berechnetes,  Sorgfältigeres  und  Verläfs- 
licheres  darbieten  werde,  als  seither  in  seinen 
englischen  Schulausgaben.  Ich  habe  von  solcher 
Anpassung  nicht  viel  wahrnehmen    können.     Zu- 


nächst ist  die  Form  des  Buches,  so  achtungswert 
auch  die  sprachliche  Leistung  für  einen  Ausländer 
ist,  doch  nicht  fehlerfrei  genug,  um  nicht  seinen 
Gebranch  in  den  Händen  von  Schülern  oder  Stu- 
denten bedenklich  zu  machen.  Fehlerhaft  ist  be- 
sonders der  Druck  des  Griechischen,  fremdartig 
die  Zeichensetzung  und  Rechtschreibung  (vgl.  S.  57 
consekrirt,  S.  67  koncessiv,  S.  73  Koncretum,  S.  72 
Agricola's,  S.  99  welch'  letzteres),  schwankend  und 
willkürlich  die  sprachliche  Behandlung  der  Kunst- 
ausdrücke (vgl.  8.  24  Ellipse  1)  von  Substantiven 
2)  Adjectiva  3)  Pronomen  4)  Partikel  5)  Verba). 
Auch  die  Richtigkeit  und  Reinheit  des  Ausdrucks 
läfst  viel  zu  wünschen.  Wendungen  wie  S.  38 
'insofern  dafs\  S.  40  'ausschliefslich  vorherrschen', 
S.  72  'ermangelnde  Kenntnis*,  S.  77  'die  Schlacht 
hat  gen  Osten  stattgefunden',  S.  45  'doch  sind 
Provinzialen  erst  unter  Claudius  eine  solche 
zu  Teil  geworden*,  S.  71  'eine  solche  Besatzung' 
(eines  Landes),  S.  35  'keine  eigentliche  Heu- 
diadys'  sind  für  uns  nicht  erträglich.  Und  so 
wenig  man  hören  mag:  'das  lex  Heinze',  'der 
odium',  'nach  Jesum  Christum',  wird  man  dulden 
können:  S.  35  *ein  longum  et  unum  annum',  S.  50 
'gleich  dem  nenijyvTa  &dla(t(Sa\  S.  72  'unter  den 
ignotas  gentis',  S.  43  *  unsere  Schrift  ist  eben  ho- 
nori  Agricolae  destinatus'.  Ganz  schlecht  würde 
G.  vor  dem  Richterstuhl  des  deutschen  Sprach- 
vereins bestehen.  Er  versäumt  es,  die  gelehrten 
Bestandteile  seiner  englischen  Mischsprache  in 
echtes  Deutsch  umzusetzen  und  belastet  so  seinen 
deutschen  Ausdruck  nicht  nur  mit  rein  ausländi- 
scher Sprachmünze  wie  implicite  und  fortwähren- 
dem e.  g.  und  viz  (mit  oder  ohne  Punkt),  sondern 
auch,  mit  einer  Masse  leicht  ersetzbarer  Fremd- 
wörter, als  deren  schönste  Blüten  ich  nur  'Va- 
riierung etc.',  'Relevanz',  'sporadische'  Beispiele,  'tra- 
ditionelle* Gepflogenheit  und  'importieren'  anführen 
will.  Von  fachlichen  Ausdrücken  rede  ich  nicht.  Sie 
dienen  der  Kürze  und  Deutlichkeit,  aber  freilich 
nur  dann,  wenn  sie  in  dem  bei  uns  üblichen  Sinne 
gebraucht  werden.  G.  verharrt  aber  auch  hier  auf 
seinem  fremdländischen  Standpunkt:  Er  nennt  S.  32 
und  49  eine  sprachliche  Nachahmung  'Citat'  oder 
'quasi -Zitat*,  ein  ohne  Präposition  gesetztes  No- 
men *Casus',  jede  dem  modernen  Sprachgefühl 
entsprechende  Ergänzung  'Ellipse',  S.  23  eine  Kür- 
zung des  Ausdrucks  'Prolepsis*,  S.  65  mare  =  See- 
reise 'konkret'  gebraucht,  compositus  vultum  Acc. 
des  'inneren  Objekts',  decus  bellandi  'Gen.  des  In- 
halts*, konsekutives  et  'explicativ',  S.  65  ut  credi- 
derint  Konj.  des  sg.  'histor.'  Perf ,  unterscheidet 
in  uns  unverständlicher  Weise  S.  33  Personen-  und 
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Eigennamen,  8.  51  physische  BeschaJBFeuheit  und 
äufsere  Merkmale  und  verwechselt  die  dnd  xoirot; 
genannte  Figar,  wodurch  ein  Satzglied  in  gleicher 
Bedeutung  auf  zwei  andere  bezogen  wird,  mit 
Zeugma,  welch  letzterem  er  dann  S.  26  folgende 
Begriffsbestimmung  zu  teil  werden  läfst:  ^der  Ge- 
brauch eines  einzigen  Verbums  mit  zwei  oder 
mehreren  Substantiven,  wo  wir  ein  Verbuni 
ähnlicher  Bedeutung  hinzudenken  mussen\  Zu- 
weilen hat  das  Streben  nach  Kürze  den  Ausdruck 
und  die  Deutlichkeit  geschädigt:  S.  64  ^tardns  im 
trans.  Sinne  ist  dichterisch  (e.  g.  Hör.  Sat.  II, 
2,  19  (lies  88))  und  in  Prosa  nur  an  dieser  Stelle'. 
S.  67  Omnibus  wird  mit  pauci  kontrastiert'. 
S.  89  beliandi:  'Im  Eriegführeu  kein  römisches 
Blut  zu  vergiefsen  ist  etc.'  S.  90  mucrones  ac 
manus  =  comiuns.  S.  55  subfusca:  Nach  Plinius 
waren  sie  (wer?)  parvi  und  discolores  (schreibe 
decolores). 

Auch  der  Inhalt  trägt  weder  den  landesüblichen 
Ansprüchen  an  einen  Schulkommentar  noch  den 
besonderen  Bestimoiungen  der  Sammlung  die  nötige 
Rechnung.  G.  unterschätzt  unsere  Schüler,  wenn 
er  sie  zu  4,  3  und  7,  5  über  ^Attraction',  zu  8,  8 
über  die  Bedeutung  eines  ^Yocabulum  medium* 
(wir  sagen  vox  m.)  belehrt,  und  überschätzt  sie 
namhaft,  wenn  er  seine  Einleitung  und  seine  eth- 
nologischen, statistischen  und  rhetorisch-metrischen 
Nachweise  auch  auf  sie  berechnet  hat.  Die  Ein- 
leitung verfolgt  nämlich  in  erster  Linie  den  Zweck, 
die  neue  Hypothese  seiner  englischen  Ausgabe 
(I899j,  wonach  die  Schrift  ein  biographisches  En- 
comium  genau  nach  dem  Kanon  der  antiken 
Rhetorik  sei,  gegen  die  seitherigen  Einwürfe  der 
Kritik  durch  möglichst  vollständige  Vorlegung 
des  gelehrten  Materials  zu  schützen.  Der  gleiche 
Gedanke  durchzieht  auch  den  Kommentar.  Da- 
neben ist  die  stilistisch-rhetorische  Seite  eher  noch 
umfassender  berücksichtigt  als  in  der  englischen 
Ausgabe,  gewif&  zu  mannigfacher  Freude  und  Förde- 
rung des  Fachmanns  und  Gelehrten,  aber  für  die 
Schule  unserer  Tage  ohne  irgend  nennenswerten 
Gewinn.  Offensichtlich  tritt  die  rein  gelehrte  Absicht 
des  Verf.  auch  durin  hervor,  dafs  die  'stilistische 
Analyse'  der  Einleitung  grofsenteils  biofse  Stellen- 
sanimlung  ist  (übrigens  von  geringer  Vollständig- 
keit, Zuverlässigkeit  und  Ordnung),  und  in  den 
Anmerkungen  vielfach  (vgl.  z.  B.  zu  3,  1().  5,  2.  5. 
11,  5.  12,  1.  14.  31,  5.  46,  12)  ausgeschriebene  und 
unausgeschriebeue  Stellen  z.  T.  aus  den  entlegen- 
sten Schriftstellern  und  keinem  Schüler  zugäng- 
lichen Werken  angehäuft  sind.  Zuweilen  steht 
anch   eine  Erörterung   aufser  Zusammenhang  mit 


dem  Text,  so  wenn  zu  43,  4  über  die  Rektionen 
des  dort  absolut  gebrauchten  Verbum  loqui  ge- 
handelt wird. 

Wenn  hiernach  die  Lernenden  von  dieser  Aus- 
gabe schwerlich  Nutzen  haben  werden,  so  ist  sie 
auch  für  die  Lehrenden   nur  mit  Vorsicht  zu  ge- 
brauchen.    Sie  ist  kein   abgeklärter  Extrakt  der 
seitherigen  Studien,  kein  zuvorlässiger  Führer  auf 
dem  Gebiet  der  Agricolaforschung,    sondern,  wie 
die  englische,  eine  Art  Streitschrift,  die  rasch  er- 
raffte Frucht  einer  einseitigen  Bemühung,    deren 
Verpflanzung  auf  deutschen  Boden  sich  nur  dadurch 
rechtfertigt,  dafs  sich  so  Gelegenheit  bot,  zum  ersten 
Mal  die  Leuzesche  Vergleichung  des  cod.  Toletanus 
in  einer  deutschen  Ausgabe    zu  verwerten.     Dies 
ist  denn  auch  die  erfreulichste  Seite  an  dem  Buche. 
Mit   Recht   sind   im   Einklang  mit  Leuze  (Philol. 
Suppl.  VIII  515)  dieser  Handschrift  folgende  neue 
Abweichungen  vom  Hahnschen  Text  entnommen: 
13,  12  auctor  operis,  17,  7  subiit  sustinuitqne,  19. 
15  luere,   25,  IG  cedendum,   26,8  nonanis,    27,7 
virtute  se  victos  sed,  36,  4  quattuor,  36,  17  equestris, 
38,  18  praelecto;  vielleicht  auch:   6,  11  ac,    9,20 
ipsins,  12,  5  tribusque,  21,  4  und  41,  12  [et],  30, 
9  nee  ulla,  33,  15  vocem,  38,  2  mixto,  39,  8  priu- 
cipem,  40,  7  eo,   41,  8  totis;    dagegen    ohne    zu- 
reichenden Grund  9,  22  eligit,    10,  11  forma,    11, 
15  bellis,  30,  14  ac,  45,  14  interfuere  sowie  einige 
Umstellungen  (12,  1.    12,  19.   32,8.   33,2).      Auf- 
gegeben ist  nun  auch  18,  18  dubiis  für  subitis  und 
trotz    der    Zustimmung    des    Toi.   3,  1    et    statt 
sed,  11,  8  usu  st.  vi.    Mit  Unrecht  ist  die  Lesung 
des  cod.  Toi.  verworfen:  18,  20  patrius,  25,  3  time- 
bantur  (wofür  im  Text  timebat  zu  lesen  ist)  und 
15,  17  plns  impetus  felicibus^  was  G.  durch  infelici- 
bns  verschlechtert.    Zweifellos  ist  andererseits  mit 
den  Lesungen  des  Toi.  13,  2  munia,  30,  3  nnivei^i 
colitU  et^  43,  6  rumor  intercepti  st.  interceptum  die 
Hand  des  Tac.  nicht  hergestellt,    munia  sind  nach 
dem  Lex.  Tac.  und  Andr.  zu  d.  St.  officia,  negotia; 
munera  dagegen  ouera  quae  imperantar.    universi 
wird    in   der    hier  geforderten  Bedeutung    iiinctis 
sedibus  durch  G.  16  discreti  ac  diversi   nicht  ge- 
schützt.   Als  Gegensatz  zu  diversi  hiefse  es  immer 
erst  *in  gleicher  Richtung',  ein  Sinn,  der  hier  un- 
passend und  ebenso  wenig  nachweisbar  ist.  Wenn 
Colitis  et  echt  ist,    mufs    mehr    ausgefallen    sein, 
rumor  intercepti   ist   nicht  taciteisch    vgl.  ann.  5, 
10.  4,  1.    Sonst  hat  G.  der  Kritik  in  seiner  Text- 
gestaltuug  keinen  Einfluls  eingeräumt.  Wenn  c.  44 
auch  jetzt  wieder  gelesen  wird:  opibns  uimiis  uou 
giiudebat.  speciosae  non  contigerant,  so  scheint  er 
nicht  blofs  speciosus,  sondern  auch  gaudere  fsilsch 


Digitized  by 


Google 


209 


25.  Februar.      WOCUIKNSCHRIFT   FÜR   KLASSISCHE    PHILOLOGIE.      1Ü0:J.     No.  8. 


210 


zu  deuten.  Equorum  36,  14  st.  eqnitum  und  die 
Vertauschnng  von  ut  uad  uti  40,  16  nud  19  im 
Text  und  Anhang  scheinen  Versehen  zu  sein. 

Sonst  war  das  Augenmerk  des  Verf.  vorwiegend 
auf  die  Feststellung  des  litterarischen  Charakters 
der  Schrift  gerichtet,  ohne  dafs  es  ihm  gelungen 
wäre,  die  festgehaltene  Lösung  der  Frage  wahr- 
scheinlicher zu  macheu.  Man  mufs  sich  wundern, 
dafs  ihm  nicht  ein  grundsätzliches  Bedenken  auf- 
gestiegen ist.  Wenn  man  wie  G.  Gegner  der 
neuen  Ansichten  über  die  proteusartige  Viel- 
gestaitigkeit  und  Kiiustlichkeit  des  taciteischen 
Stils  ist,  so  sollte  man  auch  abgeneigt  sein  zu 
glauben,  Tacitus  habe  die  Kompositionsform  einer 
Schrift,  in  der  besonders  warme  Empfindung  pul- 
siert, dermafsen  in  die  Zwangsjacke  eines  rheto- 
rischen Musterschemas  eingespannt,  dafs  er  z.  B. 
c.  18,  27  und  39,  '2  die  Bescheidenheit  Agricolas 
darum  besonders  betonen  mufste,  weil  ^diese  Hal- 
tung auch  von  den  Rhetoren  für  den  Helden  eines 
Eucomiums  vorgeschrieben  war\ 

Am  meisten  hätte  der  Kommentar  der  bessernden 
Hand  bedurft.  Aber  hier  ist  nur  einzelnes  Gerügte 
geändert;  eine  Nachprüfung  darüber  hinaus  ist 
unterblieben,  manches  unhaltbare  auch  neu  ein- 
geführt worden.  So  ist  denn  allenthalben  nicht 
nur  ein  grof^er  Mangel  an  Pünktlichkeit,  sondern 
auch  eine  wahrhaft  verblüffende  Uuzuverlässigkeit 
in  den  sprachlichen  und  sachlichen  Feststellungen 
wahrzunehmen.  Ich  mufs  dieses  Urteil  etwas  ein- 
gehender begründen,  um  dem  Vorwurf  ungerechten 
Tadels  zu  begegnen.  Ich  kann  versichern,  dafs 
das  Angeführte  immer  nur  erst  eine  Auswahl  ist* 

Die  Zahl  der  falsch  citierten  und  unrichtig 
wiedergegebenen  Stellen  ist  ungewöhnlich  grofs. 
Nicht  selten  sind  die  Citate  auch  unzutreffend. 
Zu  36,  9  miscere  ictus  ist  verwiesen  auf  Aesch. 
l^ers.  1039  (sehr.  1052)  (lefii^szai.  nkayä.  Die  Pa- 
rallele ist  nur  scheinbar,  denn  1052  steht  a/u/tis- 
fjhiitrai.  1,  10  citra  =  sine.  Hiermit  hat  ann.  12, 
22  ira  citra  ultima  stetit  nichts  zu  tun,  wie 
auch  aus  dem  Lex.  Tac.  zu  entnehmen  war,  so 
wenig  als  die  ebenda  angeführte  Ovidstelle,  der  sie 
nachgebildet  ist.  Auch  zu  8,  9  gesta  =  res  gestae 
ist  die  Polemik  gegen  Greef  unbegründet.  H.  IV 
34  gehört  allerdings  hieher,  dagegen  ist  A.  22,  12 
per  alios  gesta  der  Verbalcharakter  nicht  ab- 
gestreift, vergessen  ist  A.  18,  29.  laureatae  =  lit- 
terae  1.  findet  sich  nicht  'nur  18,  29  und  Hist.  III 
77',  denn  an  letzterer  Stelle  steht  laurea.  Zu  33, 
3  fulgores  ist  bei  Cic.  de  div.  II  44  (fuigores  et 
tonitrua)  nicht  Abstraktum,  der  Plur.  in  diesem 
Sinne    also    nichts    Ungewöhnliches.     Nach   33,  5 


mufste  invictus  ein  Part.  Perf.  Pass.  und  seine  Be- 
deutung   'unbesiegbar'   etwas  Seltenes,    nicht  bei 
Tac.  selbst  zu  Belegendes  sein,   wenn   hierfür  auf 
Sali.  Jug.  43  verwiesen  und  der  springende  Punkt 
'negiertes'  Part,   weggelassen   wird.     42,  12  pafst 
die  Form  offensus  nicht  zu  den  Belegstellen,  1,  2 
quamquam  mit  Part,  nicht  zu  incuriosa.     Zu  34, 
12  ist  H.  V  81  osteuderetis  in  IV  81  ostenderetur 
zu    verbessern;    zu  43,  2    H.  I  35,    zu  19,  3    die 
Senecastelle     als    Belegstelle    zu     streichen,     zu 
36,  12    als    Beleg    für    proximi    quique    Cic.    de 
sen.    10,  34    durch    Cic.    de    off.   H   75     zu    er- 
setzen.    S.  41  lies  Ve^ns,  S.  78  Calusidius,   S.  96 
T.  Atilius,    S.  99  S.  Vettulenus.     Zu    25,  16    ist 
magis,  31,  18  opus  est,  45,  21  inter  zu  tilgen,  36, 
8  der  Anmerkung  der  richtige  Platz  anzuweisen. 
Die    statistischen  Nachweise    des    taciteischen 
Sprachgebrauchs,  die  Vf.  liebt,  lassen  fast  überall 
jene  Zuverlässigkeit   vermissen,    die    allein  solche 
Angaben    erträglich   und  brauchbar  macht.     Un- 
genau   und    unvollständig    ist,    was  zu   3,  1   über 
quamquam    mit    Indic,    5,  5   über    die   Zahl    der 
'asyndetisch  verbundenen'    historischen   Infinitive, 
13,  3  über  nachgestelltes  igitur,  15,  15  über  modo 
=  dummodo,  24,  5  über  medio  gelehrt  wird.   Auch 
die  neuen  Beobachtungen  bewähren  sich   in   der 
Regel  nicht,  so  das  Gesetz  (4,  18)  über  den  Sing, 
des  Prädikats  bei  Verbindungen  mit  et,  den  Plur. 
bei  solchen  mit  ac,  selbst  nicht  mit  der  zu  11,  16 
nachgeholten  Einschränkung.    Vgl.  z.  B.  Dial.  39, 
19.  H.  11  72,  5.    Wenn  29,  15  in  nomine  Calgacus 
eine  taciteische   Eigentümlichkeit  vermutet   wird, 
so  mufsten  die  acht  Stellen  (darunter  auch  Ann. 
I  35)  ausgeschieden  werden,  in  denen  dem  Namen 
noch   ein  Appellati vum    beigefügt    wird.     G.  will 
aber  zugleich  nachweisen,  dafs  Tac.  nur  bei  Nicht- 
römern    diesen    Zusatz    gemacht    habe,    eine    Be- 
schränkung,   die    auf   Locusta    nicht    zuzutreffen 
scheint,    jedenfalls    keinen    Sinn    hätte,     nomine 
steht  eben  wie  quidam  nur  bei  Personen  fremden 
oder    unbekannten    Namens.     Zu  33,  19  wird  be- 
hauptet, dafs  Tac.  bei  einem  Dat.  oder  Abi.  Plur- 
der  3.  Deklination   nie  omnibus,    sondern   cunctis 
oder  universis  setze.    D.  36,  8.  23,  2.  32,  12.  34,  5. 
H.  IV  64,  18.  ann.  3,  17,  8  zeugen  dagegen.    42,  8 
componere  im  Sinne  des  Zurechtlegeus  der  Miene 
gebraucht  auch  Plin.  ep.  VII  1,  6  und  bildlich  Quint. 
IX  1,  21.     Dafs  videri  als  Pass.  nicht  seit  Lucrez 
aufser  Gebrauch  gekonimen,  der  Wechsel  des  Ver- 
bums 45,  9  also   nicht   notwendig  war,    beweisen 
zahlreiche  Stellen  bei  Caesar  und  für  Tacitus  ann. 
13,  38,  20  uude  videri  magis  quam   audiri  posset. 
In    den   Perfektformeu    hat    auch  Tac.   videri   als 
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Pass.  häufig,  z.  B.  Agr.  40,  20,  in  den  Formen  des 
Präsens  bevorzugt  er  visere. 

Für  besonders  wertvoll  hält  6.  sprachgeschicht- 
liche Nachweise  ober  das  sonstige  Vorkommen 
der  gebrauchten  Wörter  und  Wendungen,  womög- 
lich mit  Beifügung  der  ersten  Fundstätte.  In- 
dessen ist  hier  vor  dem  Erscheinen  des  Thesaurus 
einige  Zurückhaltung  rätlich.  6.  bietet  aber  auch 
da,  wo  er  nicht  selbst  ein  ^wie  es  scheint*  hinzu- 
fugt, gar  häufig  blofse  Vermutungen,  die  sich  als 
falsch  nachweisen  lassen.  So  sind  unrichtig  seine 
Feststellungen  über  pensare  22,  11,  audeutissimus 

33,  3  (vgl  Gell.  VI  2,  10),  das  brachylogische  quod 

34,  9  (vgl.  Dräger  Hist.  Synt.  II  224),  ante  qua- 
driennium  45,  21 ,  wobei  der  Gehrauch  von  ante 
=  abhinc  jedenfalls  auszunehmen  war.  Auf  un- 
genauer Prüfung  der  Belegstellen  beruht  die  Be- 
hauptung zu  33,  3,  dafs  die  ^seltene  Korrelation* 
simul  .  .  cum  zuerst  bei  Liv.  44,  43  sich  finde,  wo 
simul  =  simulac  und  cum  Präposition  ist,  und  dafs 
aestimare  per,  'wie  es  scheint*,  nur  40,  20  und 
Liv.  38,  47  vorkomme,  woselbst  es  heifst:  remota 
universae  gentis  infamia  .  .  .  per  »e  ipsos  aestimate 
(Gallos)! 

Die  grammatischen  Formulierungen  sind  wieder 
eine  besondere  Schwäche  des  Werkes.  Wie  man 
sagen  kann,  bei  electus  5,  2  und  ictus  29,  1  sei 
der  'zeitliche  Vorgang  eliminiert',  verstehe  ich 
nicht.  Oder  ist  hier  Vorgang  =  Vorzeitigkeit? 
Zu  6,  20  sensisset  ist  tatsächlich  das  Plusq.  nicht 
erklärt.  Es  war  zu  sagen:  A.  wollte,  da&  keine 
andere  Plünderung  für  den  Staat  sollte  fühlbar 
bleiben.  9,  1  revertentem  ist  wohl  nicht  aoristi- 
sches Präsens,  sondern  Tac.  wollte  sagen,  dafs 
Vespasian  den  A.  mit  dieser  Auszeichnung  em- 
pfangen habe.  31,  18  wird  der  Widersinn  aber- 
mals vorgebracht,  dafs  die  Grundbedeutung  der 
Verba  des  Könnens  und  Müssens  eine  Unmöglich- 
keit an  sich  ausschliefse.  Eben  hier  z.  B.  ist  nicht 
blofs  die  Abschüttelung  des  Joches,  sondern  auch 
deren  Möglichkeit  geleugnet,  gleichwohl  aber  der 
Indic.  potuere  beibehalten,  weil  er  zu  den  beiden 
anderen  Infinitiven  in  realem  Sinne  zu  verstehen 
war.  dabatur  40,  7  ist  auch  in  dieser  Ausgabe 
noch  'Impf,  des  Briefstils*. 

Die  Wort-  und  Satzerklärung,  nach  unserer 
Meinung  das  erste  Erfordernis  eines  Schulkommen- 
tars, tritt  auffallend  zurück.  Man  vermifst  Be- 
merkungen z.  B.  zu  3,  2  olim,  6,  16  medio,  15,  7 
manus,  16,  11  suae  quisque  iniuriae  ultor,  16,  18 
discordia,  25,  8  profunda,  39,  12  secreto  suo  satia- 
tus,  über  den  Modus  von  miscuerit  24,  7,  den 
Kasus  von  hostibus  25,  3.    Gut  ist  die  Bemerkung 


über  den  Gegensatz  von  narrare  und  iacusare  1, 
12,  zu  hostiliter  populari  7,  3  und  die  Parallele  aus 
Don  Carlos  zu  30,  21.    Aber  für  falsch  halte  ich  die 
Unterscheidungen   von  uotitia  und  scientia  10,  5, 
faroa  und  rumor  33,  12  und  folgende  Deutungen: 
3,  2  dissociabilis  =  insociabilis,    8,  2  dignum    est 
'verdient*,  9,  11  avaritia  =  'Unerbittlichkeit'  (Ov. 
Trist.  IV  10,  51  [nicht  52]  und  Mart.  V  37  [nicht 
38]  liest  man  amarus),    10,  2  cura  =  ars,    19,  8 
exsequi  'handeln*,    19,  15  luere  pretio  'zu  hohem 
Preise'  statt  mit  barem  Gelde,   22,  14  tostis  'Be- 
fürworter', 32,  20  inter  'inmitten*,  39,  10  utcumque 
'immerhin*,  42,  14  vero  'wie  denn*,    45,  23  honor 
'Liebe*.    Auch  in  seinen  neuen  Erklärungen  kann 
ich   ihm    nirgends    folgen.     Da    diguitas  =»  'Amt' 
nicht  taciteisch  ist,  wird  die  Beziehung  zu  admi- 
nistratione  9,  3  hinfällig,    quorum  neutro  6,  7  soll 
Masc,  12,  21  saxis  Ablativ,  32,  19  ultra  ortlich  zn 
fassen,  20,  10  circumdata,  25,  19  circumire,  30,  II 
extremos,  38,  17  secunda  sowohl  bildlich  als  eigent- 
lich gebraucht,   41,  18  praeceps  adv.  =  in  prac- 
ceps,    25,  11  quoque    von    seiner  Stelle    bei    visa 
verschoben  sein.     Die  zu  7,  12  gegebenen  Beleg- 
stellen   letzterer   Erscheinung    haben    tatsächlich 
alle  das  gemeinsam,  dafs  quoque  bezw.  ne  .  .  qui- 
dem  (vgl.  ann.  15,  19,  13)    in    einem    als    Einheit 
gedachten   Ausdruck   nicht    dem    gegensätzlichen, 
sondern  dem  unbetonten  Wort  beigefugt  ist.    Die 
hier    angenommene    Verschiebung    wäre     reinste 
Willkür. 

Was  die  historische  und  literarische  Kritik 
des  Verf.  betrifft,  so  fehlt  ihm  das  Haupterfordernis 
eines  Erklärers,  die  gute  Meinung  von  dem  Schrift- 
steller. Sonst  würde  er  nicht  so  viele  Wider- 
sprüche und  Entstellungen  der  geschichtlichen 
Wahrheit  bei  ihm  finden.  In  dem  Satze  42,  13 
ne  quod  vetuerat  videretur  emisse  soll  ein  innerer 
Widerspruch  liegen,  weil  die  Ablehnung  des  Agri- 
cola  doch  erst  dann  hätte  erkauft  werden  können, 
nachdem  sich  Domitian  bereit  erklärt  hatte,  ihm 
das  Gehalt  zu  bewilligen,  ein  Einwand,  der  mir 
nur  dann  verständlich  wäre,  wenn  es  sich  um  die 
Ablehnung  des  Gehalts,  nicht  um  die  der  Provinz 
gehandelt  hätte.  29,  6  verschwindet  der  Wider- 
spruch, wenn  pax  als  Gegensatz  zu  rebellio  gefafst 
wird.  45,  11  besteht  der  *leise  Widerspruch*  darin, 
dafs,  wer  schon  rot  ist,  nicht  mehr  'erröten'  kann. 
Geschichtsfälschuug  anzunehmen  ist  man  nirgends 
genötigt.  Nur  zwei  Beispiele  einer  milderen  Aus- 
legung! 6,  17  uti  longe  a  luxuria,  ita  famae  pro- 
pior  ist  vom  Staudpunkt  einer  höheren  Moral. 
nicht  der  Volksmeinung  gesagt.  7,  15  Wenn  in 
der  20.  Legion  unter  Caelius  die  dienstliche  Ord- 
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nnng  gelost  war  (H.  I  60),  so  ist  es  doch  wirklich 
seines  Nachfolgers  Agricola  Verdienst,  die  Ord- 
nung iu  der  Legion  wiederhergestellt  zu  haben. 
Hätte  G.  nur  etwas  von  dieser  scharfen  Kritik 
seinen  eigenen  historischen  Aufstellungen  zuge- 
wandt, so  hätte  er  nicht  die  durchaus  hinfällige 
Hypothese  wiederholen  können,  dafs  Agricola  auch 
nach  Irland  hinübergegangen  sei. 

Seh  W.Hall.  G.  John. 


L.  Frend*homme,  Premiere  ötude  sur  Phistoire 
du  texte  de  Su6ton  de  vita  Caesarum.  Extr. 
des  Bull,  de  PAcad.  roy.  de  Belgique.  Bruxelles 
1902.     p.  299-328. 

Deuxi^me  ^tude.     Ebd.  p.  544 — 551. 

Preud'homnie  hat  zu  einer  kritischen  Ausgabe 
der   Kaiser biographien    Suetons    umfassende  Vor- 
studien gemacht,  von  denen  bisher  zwei  Proben  ver- 
öffentlicht worden  sind.    Der  erste  Aufsatz  handelt 
zunächst    von    den    durch   Bentlej   kollationierten 
Uss.,  dessen  Arbeiten   über  den  Text  des  Sueton 
Roth  fast  ganz  unbekannt  waren.    Inzwischen  hat 
Ihai  die  Bemerkungen  und  Konjekturen  des  grofsen 
eugliscben  Gelehrten  in  den  Sitzungsberichten  der 
preufsischen    Akademie    bekannt    gemacht;    doch 
wirft   F.    dessen   Arbeit  Unübersichtlichkeit   vor. 
Die  von  Bentley   herangezogenen   Hss.    sind    ab- 
gesehen   von  dem  Memmianus,    den   jeuer   nicht 
selbst  verglichen  hat,  auf  Grand  eines  Vergleiches 
der  signifikanten  Lesarten  von  P.  mit  noch  heute 
vorhandenen   Manuskripten    indentifiziert   worden. 
Es  sind    der   Londoner  cod.  Begius  15,  CHI  (R) 
Qud  Regius  15,  C  4  (Ri)  des   britischen  Museums, 
ilaan   zwei   Siouenses  S,  und  Sa   im  Sion  College 
in  London,  der  Lincoln.  Lat.  93  der  ßodleiana  in 
Oxford  (L)  und  zwei  Hss.  Dd.  10.  41  (M)  und  KK. 
5.24  (Mj  oder  E)    der    Universitätsbibliothek    zu 
Cambridge.      R.  ist  bereits    von  Js.  Vossius    ver- 
glichen, der  erste  Cantabrigiensis  von   dem  Hol- 
länder Hendrik  Copes  für  Graevius.    Ihm  hat  von 
diesen  allen  nur  R.  für  bedeutend,  die  übrigen  für 
minderwertige  Ware  erklärt.    P.  verspricht  durch 
seine  dereinst  vorzulegende  Klassifikation  der  Hss. 
diese  Ansicht  als  irrig  zu  erweisen.     Augenblick- 
lich ist   also    ein  Endurteil    in  dieser  Frage  un- 
möglich. 

Sodann  widerlegt  P.  die  Behauptung  von  Smith 
und  Howard,  welche  im  XII.  Bande  der  Harward 
Stadies  die  Berücksichtigung  einiger  Hss.  des 
XV.  Jahrh.  verlangt  haben,  und  zeigt,  dafs  Roth 
mit  gntem  Grunde  über  diese  Codices  den  Aus- 
spruch gethan  hat:  ^Nnllam  haben t  auctoritatem'. 
Der  zweite  Aufsatz  widerlegt  die  von  Roth 
über  die  Ezcerpta  Lislaeana,  Cuiaciana  und  Bon- 


garsiana  aufgestellten  Behauptungen.  Bongars 
verglich  nämlich  Ende  des  XVI.  Jahrh.  eine  Hs.; 
zur  selben  Zeit  besafs  Groslotius  Lislaeus  aus  Or- 
leans eine  Kollation  der  nämlichen  Hs.,  von  der 
er  je  eine  Abschrift  an  Casaubonus  und  Lipsius 
schickte.  Wir  besitzen  noch  die  Kollation  des 
Bongars  und  die  zweite  des  Lislaeus  ganz,  die  erste 
im  Auszuge.  Der  Kodex,  den  beide  Gelehrte  be- 
nutzten, befindet  sich  auf  der  Stadtbibliothek  von 
Soissons,  und  die  Excerpta  Lislaeana  sind  keine 
Abschrift  der  Bongarsiana.  Das  von  Cuiacius  hin- 
gegen benutzte  Ms.  ist  der  Parisinus  5804. 
Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 


F.  Aeich,  Präparation  zu  0  vids  Metamorphosen. 
Erstes  Heft:  I.  und  II.  Buch.  Zweites  Heft: 
in.  Buch.  Gotha  1902,  Fr.  A.  Perthes.  IV,  57  S. 
bez.  29  S.     Ji  0,60  bez.  A  0,40. 

£.  Linden,  Präparation  zu  VergilsÄneide.  Erstes 
Heft:  Buch  L  Zweites  Heft:  Buch  II.  Gotha  1902, 
Fr.  A.  Perthes.     III,  35  S.  bez.  39  S.     k  JC  0,50. 

K.  Focht,  Präparation  zu  Thukydides.  Buch  VL 
Gotha  1902,  Fr,  A.  Perthes.     IV,  65  S. 

Die  Anlage  dieser  Präparationen  entspricht 
genau  der  von  Sitzler  zum  Herodot  und  von  Päpke 
zu  Caesars  bellum  Gallicum,  die  im  Jahrgange  1894 
dieser  Wochenschrift  No.  44  S.  1201  iF.  angezeigt 
sind.  Die  Bücher  des  Vergil  und  das  des  Thuky- 
dides sind  vollständig  behandelt,  während  die 
Ovidpräparation  eine  Auswahl  bietet,  die  aber 
sehr  reichlich  bemessen  ist,  so  dafs  diese  Hefte 
zu  jeder  der  landläufigen  abgekürzten  Ausgaben 
benutzt  werden  könueu.  Dem  Hauptbedenken, 
das  man  bei  dieser  Art  von  Präparationeu  haben 
mufs,  dafs  nämlich  gar  zu  wenig  vorausgesetzt 
und  auch  eine  Menge  solcher  Vokabeln  aufgeführt 
sind,  die  den  Schülern  bekannt  sein  müfsten,  sucht 
Reich  durch  den  Hinweis  auf  die  oft  recht  ver- 
schiedene Vorbildung  der  einzelnen  Schüler,  auf 
die  Schwierigkeit  der  ersten  Dichterlektüre  und  die 
Tatsache,  dafs  gerade  die  schwächsten  Schüler  am 
ehesten  zu  solchen  Präparationen  greifen  werden, 
zu  begegnen:  Gründe,  die  sich  immerhin  hören 
lassen.  Hier  und  da  wird  der  Verf.  wohl  noch 
kleine  Verbesserungen  vornehmen  müssen;  so  mufs 
es  zu  III  564  heifsen  'Ino,  der  T.  [statt  S]  des 
Kadmus\  zu  III  595  'arctus,  i.  f.  [statt  m.],  denn 
das  Wort  wird  im  Lateinischen  nur  in  astronomi- 
schem Sinne  gebraucht  und  entpricht  lediglich 
dem  griechischen  ^  aQxiog,  Wo  das  Geschlecht 
überhaupt  erkennbar  ist,  ist  es  stets  das  weibliche. 
Zu  II  138  mufste  endlich  der  alte  Fehler  beseitigt 
werden,  anguis  hiefse  hier  'Schlange*;  es  handelt 
sich  ja  doch  um  das  'Sternbild  am  Nordpol',  wie 
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R.  selbst  sagt,  uud  dieses  heifst  ^der  Drache*;  s. 
Härder  ^Ästrognostische  ßemerknugen  zu  dea  rö- 
mischen  Dichtem'  (Programm  des  Lnisenstädtischen 
Gymnasiums  zu  Berlin,  1893),  wo  S.  18  fiF.  sehr 
ausfuhrlich  über  diese  Dinge  und  den  Sprach- 
gebrauch der  Dichter  gehandelt  ist.  —  Au  der 
Vergilpräparation  ist  rühmend  hervorzuheben,  dafs 
der  Verf.  bei  gewissen  Wörtern,  deren  Übersetzung 
deswegen  besondere  Schwierigkeiten  macht,  weil 
sie  scheinbar'  ganz  verschiedene  Bedeutungen  haben 
können,  die  Entwicklung  dieser  einzelnen  Bedeu- 
tungen aus  dem  ursprünglichen  Begriff  klar  und 
and  scharf  ableitet,  so  numen  II  123,  fides  II 
143,  pietas  zu  I  10  und  (besser,  weil  noch  voll- 
ständiger) II  536.  Dagegen  gehen  solche  synoni- 
mischen  Bemerkungen,  wie  sie  zu  I  29  (Meer)  ge- 
geben sind,  eigentlich  über  den  Rahmen  einer 
Präparation  hinaus.  —  Fecht  hat  seiner  Thuky- 
didespräparation  eine  kurze  Übersicht  über  die 
Eigentümlichkeiten  des  altattischeu  Dialekts  vor- 
ausgeschickt und  bietet  neben  der  rein  sprach- 
lichen Belehrung  auch  knapp  gefafste  sachliche 
Erläuterungen,  die  dem  Primaner  gewifs  sehr 
nützlich  sein  werden,  so  zu  5(i  navai^ripa^a ,  57 
K€Qa^€tx6gj  62  FeXcazig,  —  Alles  in  allem  können 
diese  Hefte  denen,  die  nicht  prinzipielle  Bedenken 
gegen  die  ganze  Art  solcher  Präparationen  hegen, 
als  zweckentsprechend  empfohlen  werden. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wociienschrift  2 
(10.  Januar  1903).  3  (17.  Januar  1903). 
S.  61.  K.  Fuhr,  Zur  Überlieferung  von  Gorgias' 
Helena.  Die  von  Drerup  in  seinem  Bericht  über 
eine  Studienreise  zur  Erforschung  der  Demosthencs- 
überlieferung  erwähnte  Hs.  Coisl.  249  ist  bereits  von 
Bekker  für  Gorgias'  Helena  benutzt  worden.  Sie  ist 
gänzlich  wertlos;  die  einzige  selbständige  Lesart  ist 
§  6  äv\>q(anivfi  ngofA^^eia,  währenii  §  9  svnQaylag 
xai  dvüTTQayiag  noch  nachgeprüft  werden  mufs,  da 
hier  vielleicht  ein  Schreibfehler  des  Bericiiterstatters 
vorliegt.  '  Die  Hs.  ist  *saeculo  decimo  longe  recentii)r\ 
wie  Bekker  sagt.  —  3  S.  94  —  96.  A.  Ludwich, 
Ein  verkanntes  Antiphaues-Fragraent.  L.  behandelt 
die  sichtlich  aus  Herodiau  geschöpfte  Bemerkung  des 
Venetus  A  zu  Homer  I  73c  xal  ovrcog  sx^i  ij  tor  [twp 
Hs.]  \t4yn<pdpovg  naqddodi^g;  er  versteht:  *und  so 
{vnode^tla)  hat  die  (Komödie)  Paradosis  des  Anti- 
phanes*.  Es  wird  dies  dieselbe  Komödie  sein,  die 
Athenaeus  IV  156  c  unter  dem  Titel  Flaqexdiioiiivfi 
anführt.  L.  bringt  eine  grofse  Zahl  von  Beispielen 
für  solche  DiiTerenzen  in  Komödientiteln  bei. 

Jahrbuch    des   Kaiserlich    Deutschen   Archäo- 
logischen Instituts,  BandXVlI,  1902,  3.  Heft. 
S.  65 — 68.     M.  Meurer,    Zu    den    Sarkophagen 
von  Klazomenai.    Eigentümliche  Erscheinungen  in  der 


Ausbildung  der  Form  und  Dekoration  der  Sarkopba:^ 
von  Klazomenai  (die  Fufsseite  bildet  immer  eiutii 
rechten  Winkel  zur  Oberfläche  des  Sarges,  das  Profi: 
am  Kopfende  des  Sarges  blieb  unbemalt)  lassen  darauf 
schliefsen,  dafs  die  Särge  senkrecht  aufgestellt  wardei, 
und  bei  den  Leichen  feierlichkeiten  mit  der  sicbtbarvn 
Leiche  standen.  Die  Sitte  mag  egyptischen  Ursprao^'s 
sein,  für  welches  Land  die  Wandmalereien  das  Auf- 
richten  der  Mumienkapseln  bei  Leichenfeierlichkeiteu 
bezeugen.  —  S.  68 — 71.  R.  Engelmann,  Aktor unj 
Astyoche,  ein  Vasenbild.  Ein  Skyphos  aus  Vico  Equense 
aus  der  Sammlung  Bourguignou  in  das  Museum  of 
fine  Arts  in  Boston  übergegangen,  weist  auf  der  Vorder- 
seite einen  älteren  Mann  (Aktor  bez.)  auf,  der  vorviirf^- 
voll  auf  eine  Frau  (Astyocheia  bez.),  die  ein  Knäblein 
trägt,  blickt.  Man  könnte  an  die  B  513  erzählte 
Sage  aus  Orchomenos  denken,  wenn  dort  iiiclit 
Zwillinge  genannt  wären.  Auf  der  Rückseite  ist 
Nestor,  der  sich  in  Gegenwart  einer  Frau,  Enaichme, 
wappnet,  abgebildet.  Da  es  auch  Aktoriouen  aa< 
Elis  giebt,  so  wäre  anzunehmen,  dafs  Nestor  dunli 
eine  Verwechselung  deswegen  auf  die  Vase  kam,  und 
dafs  dem  Vasenmaler  eine  Sagenversion  vorlag,  wo- 
nach Astyoche  dem  Ares  nur  einen  Sohn  gebar.  - 
S.  72—80.  Botho  Graef,  Antiochos  Soter.  Versuch 
den  bedeutenden  Kopf  der  Vatikauischen  SainmloDs 
(Heibig,  Führer  219;  Arndt- Bruckmann  105,  lOGi 
als  Antiochos  Soter  zu  erweisen.  Es  ist  Ly sippische 
Kunst  und  man  könnte  an  Eutychides,  den  Schöpfer 
der  Tychc  von  Antiochia,  denken.  Der  ebenfalls  als 
Antiochos  zeitweise  gedeutete  Mflnchener  Kopf  (Besclir. 
der  Glyptothek  No.  309)  hat  seine  nächsten  Analogiecii 
in  den  Galliertypen.  Er  ist  mindestens  50  Jahn 
später,  vielleicht  aber  auch  mehr  nach  dem  Vatikani- 
schen entstanden.  [Der  Mftnchener  Kopf  ist  dtr 
sog.  Sulla,  abgebildet  S.  74  der  neuerschienenen  *Eiu 
hundert  Tafeln'  nach  den  Bildwerken  der  Glyptothek.] 
—  S.  81 — 85.  All  Michaelis,  Die  Bestimmung  der 
Räume  des  Erechtheion.  Epikritische  Bemerkungen 
zu  E.  Petersens  Aufsatz  (S.  59  ff.}.  Die  von  Dörp- 
feld  erkannte  bauliche  Thatsache,  dafs  die  Fufsbodeii- 
platten  des  Westraumes  doppelt  so  dick  waren  wie 
die  übrigen  und  somit  diese  Platten  einen  Hoblraom 
überdeckt  haben  müssen,  lassen  auch  Michaelis  in 
diesem  das  (pQsaQ  mit  dem  vdooQ  &aXäoatop  erkennen, 
während  der  Westraum  auch  das  nQoarofiiOV  (das 
puteal  der  Cisternen)  enthalten  haben  mnfs;  das 
tQialvrjg  iv  tfi  nhqct  ox%ßCi  befand  sich  'in  der 
austofsenden  Nordhalle.  Ist  der  Westraum  derartig  be- 
schaffen, so  müssen  nach  Pausanias  die  drei  Altäre  und 
die  Bntadengemälde  (welche  Petersen  in  den  Westraum 
versetzt)  im  wandflächenreichen  Mittelraum  gewesen 
sein  (s.  auch  Wochenschrift  f.  kl.  Phil.  1902  No.  44 
Sp.  1195).  Pausanias  ist  direkt  in  den  Hauptraum 
zu  dem  Altar  des  Tempelinhabers  Erechthens  getreten 
und  geht  dann  in  den  schon  einmal  durchschrittenen 
Vorraum  zurück.  —  Addendum  ad  Paus.  I  27, 4, 
CIA  II  3  p.  349  und  CIA  II  1378:  Es  ist  die 
von  Pausanias  erwähnte  ellenhohe  Statuette  der 
Dienerin  der  Lysimache,  ein  Werk  des  Nikomaclios 
(3.  Jahrhundert  vor  Chr.),  und  ferner  die  3  mal  so 
grofse  eherne  Statue  einer  anderen  Lysimaclie 
und  zwar  die  von  der  Hand  des  Demetrios,  der  hundert 


Digitized  by 


Google 


217 


25.  Februar.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.    No.  8. 


218 


Jahre  früher  lebte,  za  unterscheiilen  (Plin.  34,  76). 
—  [Zu  den  Aufsrätzen  von  Micbaelis  und  Petersen 
s.  jetzt  aucli  Milchliöfer  im  Philologas  1902.   3]. 

Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  zum  Jahr- 
hoch  des  archäologischen  Instituts  1902.  3. 
S.  103—104.  Skulpturen  aus  Tralles:  Neu- 
fande  im  Ottomanischen  Museum,  Nymphe,  Karyatide, 
Frauenkopf  und  vor  allem  ausruhender  Ephebe  im 
Mantel,  hellenistisches  Meisterwerk  von  eigenartiger 
Auffassung.  —  S.  105 — 106.  Haverfield  berichtet 
über  Funde  aus  Grofsbritannien  1901  [s.  darüber  jetzt 
auch  Athenaeum  vom  11.  Oktober  S.  493].  —  S.  106 
—109.  Julisitzung  der  archäologischen  Gesellsciiaft 
in  Berlin  (Dörpfeld  über  Ithaka;  s.  Wochenschr.  1902 
No.  33/34)  und 'Aus  dem  griechisch-römischen  Altertum*, 
aus  der  Zeitschrift  für  Ethnologie  und  den  Verhand- 
lungeuder  anthropologischen  Gesellschaft.  —  S.  109 — 
117.  Erwerbungsbericht  der  Dresdener  Skulp- 
turensammlung 1899  — 1901.  A.  Marmorwerke 
(Georg  Treu):  Behelmter  Athenakopf,  griechisches 
Mäilchenköpfchcn  aus  Athen,  Grabstein  des  Knäbchens 
Telekles,  Gesicht  steil  eines  lebensgrofsen  Menander- 
kopfes  nach  Studuiczkas  Deutung  [einen  Menandcr, 
der  mit  dem  Studniczkaschen  Typus  nicht  zu  ver- 
einigen ist,  und  den  Furtwängler  so  genannt  hat, 
veröffentlicht  'Tiie  Connoisseur'  Oktober  aus  der 
Sammlung  Dr.  Mond  in  London].  B.  Bronzen,  etrus- 
kischer  Opfernder.  C.  Terrakotten.  D.  Vasen.  E.  Varia 
(zusammen  42  Nummern,  Bericht  von  P.  Herrmann). 

—  S.  117  —  122.  Erwerbungen  des  British 
Museum  im  Jahre  1901,  aus  dem  Bericht  an  das 
Parlament  vom  8.  April  1902:  Aus  dem  Departement 
der  egyptisclien  und  assyrischen  Altertümer  von  Wallis 
Budge;  der  griechisciieu  und  römischen  von  A.  S. 
Murray;  der  britischen  und  mittelalterlichen  Alter- 
tümer und  Ethnographie  von  Charles  H.  Read}  aus 
dem  der  Münzen  und  Medaillen  von  Barclay  V.  Head. 

—  S.  122 — 127.  Erwerbungen  des  Louvre  im 
Jahre  1901,  wiederabgedruckt  aus  dem  Verzeichnis 
der  Erwerbungen  des  Departement  des  antiquites 
grccques  et  romaines  für  das  Jahr  1901  von 
A.  Heron  de  Villefosse  und  E.  Michon.  —  S.  127 — 
129.  Erwerbungen  des  Ashmolean  Museums 
in  Oxford  nach  dem  Report  für  1901  von  A.  J. 
Evans.  —  S.  130-132.  Erwerbungen  des  Mu- 
seums of  Fiue  arts  in  Boston  im  Jahre  1901 
nach  dem  Annual  Report:  383  Terrakotten,  128 
Vasen  (darunter  25  aus  der  Sammlung  Bourguignon), 
Marmor-,  Bronze-  und  Glasarbeiten,  Gemmen,  Edel- 
metall, Elfenbein  und  Knochen.  —  S.  132.  Sammlung 
des  Lyceum  Hosianum  in  Braunsberg  in  Ostpreufseu, 
als  Studienplatz  für  die  Antike  zu  nennen.  S.  133. 
Inslitutsnachrichten :  Sitzungen,  Vorträge  und  Reisen 
pro  1903.  —  S.  134.  Preisausschreiben,  für  ein 
Originalwerk  über  spanische  Archäologie,  aus  Barce- 
lona. —  Kopieen  von  Skulpturen  des  Akropolisniuseums 
zu  Athen.  —  S.  134  —  145.     Bibliographie. 

Journal  des  savants,  Dezember. 

S.  629—641.  G.  Perrot,  Die  Phönizier  und  die 
Odyssee  (Schufs).  Nach  der  von  Berard  neu  auf- 
gestellten Wissenschaft  der  Topologie  sollen  zur  Zeit 
der  Entstehung  der  Odyssee   überall  an   den  Küsten 


des  Mittelländischen  Meeres  noch  die  Spuren  der  phö- 
nizischen  See-  und  Weltherrschaft  vorhanden  gewesen 
sein.  Odysseus  ist  als  griechischer  Seefahrer  der 
Erbe  phönizischer  Kunst  und  phönizischer  Kunstgriffe. 
Berard  gibt  in  seinem  Werke  eine  anschauliche 
Schilderung  des  phönizischen  Schifferlebens. 

Numismatic  chronicle  1902.  part.  III  fourth 
series  no.  7. 
S.  193.  George  Macdonald,  The  coinage  of 
Tigranes  L  Sie  fällt  in  die  Jahre  83—69  und  gliedert 
sich  in  drei  Gruppen:  I.  Titel  ßacthUtag  Tiyqdvov. 
Silber  mit  sitzender  Tyche,  Kupfer  mit  Nike  oder 
Palmzweig.  IL  Titel  ßaa^lhog  ßaatXecov^  Silber  und 
Kupfer  mit  sitzender  Tyche,  Jahreszahlen  nach  der 
Ära  von  111,  dazu  Monatsangabe.  III.  Titel  wie  in 
I,  Silber  und  Kupfer  mit  sitzender  Tyche  iu  Btark 
abweichender  Zeichnung,  Daten  seleucidischer  Ära, 
Beamtennamen. 


Rivista  di  filologia  XXX,  4. 

S.  545.  C.  Pascal,  Bemerkungen  zum  1.  Buche 
des  Lukrez.'  I,  behandelt  14  ff.,  40  ff.,  132  —  135, 
140—142,  159  ff.,  188  ff.  —  S.  558.  V.  Gostanzi, 
Cyloniana,  chronologische  Untersuchung.  —  8.  567. 
A.  Corradi,  Das  Abkochen  des  Wassers  zur  Ver- 
minderung der  Gesundheitsschädlichkeit  (Plinius  N.  H. 
XXXI,  23).  —  S.  572.  G.  Gesca,  Bericht  über  die 
Neugestaltung  des  höheren  Schulwesens  in  Preufisen. 
—  S.  580.  A.  Olivieri,  Interpolationen  im  Liede 
von  Ares  und  Aphrodite  Od.  VIII  266  ff.  Versuch 
einen    dreizeiligen    Strophenbau    nachzuweisen.')    — 

5.  585.  V.Ussani,  Über  das  Gedicht  Dirae.  Text- 
kritisches. —  S.  593  —  596.  G.  Gurcio,  Die  Anreden 
in  der  Ars  poetica  und  ihre  Beziehung  auf  die  Ein- 
teilung des  Gedichtes. 

Blätter  für  das  Bayerische  Gymnasial-Schul- 
wesen  XXXVIII  9  u.  10  (September-Oktober). 
S.  593.  Fr.  Zorn,  Garmina  discipulorum  Gym- 
nasii  poetici  Ratisbonensis  gratias  agentium  pro  prae- 
miis  aus  der  zweiten  Hälfte  des  18.  Jahrhunderts. 
Einige  der  lateinischen  und  deutschen  Danksagungs- 
gedichte werden  mitgeteilt,  die  im  18.  Jahrhundert 
die  mit  einer  Prämie  ausgezeichneten  Schüler  des 
Regensburger  Gymnasiums  aufsagten.  —  S.  600.  H. 
Schiller,  Aus  unseren  Lehrbüchern  III.  Besprechung 
der  deutsch-griechischen  Übungsstücke  von  Kraufs 
(184  f). 

')  Das  Lied  läfst  sich  in  kleine  Versgruppeu  zer- 
legen, aber  ohne  Athetesen  nicht  in  Strophen  schneiden. 
Zwangh)s  ergeben  sich  gröfsere  Abschnitte:  266 — 284 
(Hephaistos;,  285— i>98  (Ares  und  Aphrodite),  299—320 
(llephaistos  vor  Zeus),  321— 1^2  (Hermes  und  Apollon), 
343— 3.')9  (Poseidon  und  llephaistos),  359—366  (Ares  und 
Aphrodite);  innerhalb  derselben  linden  sich  auf  ein- 
ander folgende  oder  sich  entsprechende  Teile  gleichen 
Umfanges:  (5,  4,  6,  3;  4,  3,  3,  4:  4,  3,  7,  8;  4,  3,  5,  5,  5; 

6,  o,  5  und  5  h  3  V'erse.  Zu  vergleichen  ist  aber  daa 
Lied  vom  Beiliiger  der  Here  {S  153 — 35*2):  153— 1S6 
Here  allein  ((j  r  11  -f-  11  -»-  0  Verse),  187—2-23  Here  und 
Aphrodite  (11  4-  3  ^  11  +  3  t-  10  Verse),  2-24—291  Here 
und  Hypnos  (0  -  12  -h  7  -h  7  4-  7  -f-  7  +  7  -h  12  -i-  3 
Verse),  292—340  Here  (8  +  12),  Zeus  (3-1-11  ^  3),  Here 
(12),  341—352  Schlufs  (11  Verse).  Man  möchte  an  me- 
soclische  Komposition  denken,  wie  sie  R.  Peppmüller 
in  den  Threnoi  SJt  725  ff.  nachgewiesen  hat    H.  D. 
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Rezensions-Verzeichais  philo!«  Schriflen. 

Adamantius,  Dialog,  herausg.  von  van  de 
Sande- Bakhuy teil '.  HZ.  90  I  S.  108-110.  Es  fehlt 
an  genauer  and  eingreifender  Kritik,  sonst  nicht  nn- 
verdienstlich,     v,  D, 

Aiciphronis  rhetoris  epistularum  libri  IV. 
Annotatioue  critica  instr.  A.  Schepers:  Rcr.  42 
S.  306-308.  Gut;  leider  fehlt  ein  Index  verborum. 
My. 

Allard,  Paul,  Julien  TApostat:  Bev.  d.  et.  anc. 
1902  S.  319-320.  VortreflFlich  nicht  allein  als  Bio- 
graphie sondern  auch  als  vollständige  Schilderung 
des  letzten  Kampfes  der  heidnischen  Aristokratie 
gegen  das  siegreiche  Christentum.     G.  Rad  et. 

Bloch,  J.,  Der  Ursprung  der  Syphilis.  I:  HZ. 
90  1  S.  172  f.  Es  wird  wissenschaftlich  erwiesen, 
dafs  die  Krankheit  dem  Altertum  unbekannt  war  und 
erst  1493  von  den  Genossen  des  Golumbus  aus 
Amerika  nach  Barcelona  gebracht  worden  ist.     H.  0, 

Bodin,  Louis,  et  Paul  Mazon,  Extraits 
ti'Aristophane:  liev.  d.  et.  auc.  1902  S.  307-308. 
Ausgezeichnete  Auswahl  von  Bruchstücken  aus  Aristo- 
phanes,  da  es  aufscr  dem  schlechten  Text  von  Didot 
keine  ganze  französische  Textausgabe  auch  einzelner 
Stücke  des  Aristophanes  gibt.     P.  Masquer ay. 

Brunn -Bruckraann,  Denkmäler  griech.  und 
röm.  Skulptur  (von  Paul  Arndt),  pl.  536-550:  Uev. 
d.  iL  auc.  1902  S.  308-311.  Eiuzelbemerkungen  von 
Henri  Lechat. 

Constans.  L.,  Etüde  sur  la  langue  de  Tacite: 
BulL  criU  31  S.  603.     Wird  gelobt  von  l\  Lejay. 

Cumont,  Franz,  Textes  et  monuraents  rel.  aux 
mystferes  de  Mithra  1899.  —  Derselbe,  Les 
mystöres  de  Mithra  1902:  Rev.  d.  et.  anc.  1902 
S.  315-318.  Aligemeine  Analyse  der  ausgezeichneten 
Werke  von  Cumont.     G.  liadet. 

Diehl,  Chr.,  Justinien  et  la  civilisatiou  byzantine 
au  VI®  siecle:  Rcr.  41  S.  286-290.  Ausgezeichnet. 
S.  Rein  ach. 

Cassii  Dionis  historiarum  quae  supersunt,  ed. 
Fh.  Boissrvain.  111:  Riv.  di /iL  XXX,  3  S.  523-525. 
Gut.      ü.  Zuretti. 

Eskuche,  Sarcerius  als  Erzieher  und  Schulmann : 
HZ.  90  I  S.  175.  Beachtenswerter  Beitrag  zur 
Schulgeschichte  der  Reformationszeit. 

Euripide,  Alcesti,  con  note  di  V.  BrvgnoJa: 
Riv.  dißL  XXX,  3  S.  525-527.   Gut.    F.  Caccialanza. 

Eusebius  Kirchengeschichte,  Buch  VI  und  Yll, 
aus  dem  Armenischen  übersetzt  von  E.  Preuschen: 
Rcr.  43  S.  324  f.     Sehr  nützlich.     F.  Lfjay. 

Giardelli,  P.,  Note  di  critica  Plautina:  Riv.  di 
fiL  XXX,  3  S.  528  f.  Unmethodisch.  A.  G.  Ama- 
tucci. 

Giuria,  E.,  Le  navi  romane  del  lago  di  Nemi: 
ßüil.  della  comm.  archeol.  com.  di  Roma  1902,  1  11 
S.  122  f.  Von  hohem  Interesse  ist  besonders  die  Be- 
schreibung eines  neugefundenen  Emissärs  des  Nemi- 
Sees,  der  viel  tiefer  liegt  als  der  jetzige.  A.  Canta- 
relli. 

Haugwitz,  E.,  Graf  .  .  .  ,  Der  Palatin:  ßolL 
della  comm.  archeoL  com.  di  Roma  1902, 1 II  S.  121  f. 
Recht  nützlicher,  für  ein  allgemein  gebildetes  Publikum 
berechneter  Führer.     L.  LautareUi. 


Homer,  Odyssee,  erkl.  von  ü.  Faesi.  I  (Gesang l 
-IV).  .9.  Aufl.  von  A.  Kaegi:  Riv.  dißL  XXX,  3 
S.  521-523.     Lehrreich.      O.  Zuretti. 

Le  odi  e  gli  epodi  di  Orazio  di  P.  Ran:  Hir, 
dißL  XXX,  3  S.  515-519.  Klar,  reichhalüg  und  an- 
regend.      G.  Ferrara. 

Joel,  K.,  Der  echte  und  der  xenophontiscbe 
Sokrates:  Riv.  di  fiL  XXX,  3  S.  507-515.  Ge- 
dankenreich, zum  Widerspruch  herausfordernd,  k: 
die  Behandlung  des  Gegenstandes  förderlich.  A. 
Beraano. 

Isokrates'  Panegyrikos.  Hsg.  u.  erkl.  voü 
Jos.  Meak:  DLZ.  50  S.  3158.  Anerkemiendes 
Referat. 

Juveualis  Saturae  con  note  di  -E.  (Jesareo  1: 
Sat.  I.  II:  Amer.journ.  ofp/iil.  XXIII  S.  331.  Vös 
geringem  Werte  für  Lehrer  und  Schüler. 

Lanciani,  R.,  Storia  degll  scavi  di  Roma  e 
notizie  intomo  le  collezioni  romane  di  antichitä. 
Vol.  I:  BolL  della  comm.  arch.  com.  di  Roma  1902 
I  II  S.  120  f.     Von  hoher  Bedeutung.      L.  Cantarelh 

Magnus,  H.,  Studien  zur  Überliefernog  nnJ 
Kritik  der  Metamorphosen  Ovids.  VI.  Noch  einmal 
Marcianus  und  Neapolitanus :  DLZ.  50  S.  3156. 
Mit  lebhaftestem  Dank  zu  begrüfsende,  sorgföltige 
und  ertragreiche  Arbeit.     R.  Eliwald. 

Maroni,  Glelia,  Uno  sguardo  ai  fasti  dei  pre 
fetti  al  pretorio:  D].Z  50  S.  3170.     Referat. 

Menge,  Rudolf,  Einführung  in  die  antike  Kunst: 
Bayer.  Gymn.  XXXVIII,  627.  Manches  erscheint 
gar  zu  äufserlich  behandelt.      W.  Wunderer. 

Monti,  V.,  Meteorologia  e  climatalogia  delU 
grecia  in  Omero:  Riv.  di  fiL  XXX,  3  S.  527.  Inte- 
ressant.    F.  Caccialanza. 

Nestle,  Wilhelm,  Euripides  der  Dichter  der 
griechischen  Aufklärung:  Rev.  d.  et.  anc.  1902  S.  306 
-307.  Trotz  gemachter  Ausstellungen  wird  die  Un- 
entbehrlichkeit  des  auch  im  französischen  Sinuc  *gnt- 
geschriebenen*  Werkes  für  das  Euripidesstudiurn 
anerkannt.     F.  Masqueray. 

Oertel,  H.,  Lectures  on  the  study  of  langaage: 
Rcr.  43  S.  322-324.     Beachtenswert.     A.  AieilUt. 

Origenes*  Werke.  I.  IL  herausg.  von  F.  Kod- 
schau.  III.  Herausg.  von  E.  Klostermann:  ///.  90  l 
S.  108-110.  L  und  IL  sind  brauchbar,  IIL  vor- 
trefflich,    v.  D. 

Ovidio,  I  Fasti,  illustrati  da  R.  Cor  nah.  Ü 
(libro  III  e  IV):  Riv.  dißL  XXX,  3  S.  519  f.  Reich- 
haltig  und  brauchbar.     G.  Ferrara. 

Philosophie.  Die  deutsche  Litteratur  über  die 
Sokratischc,  Platonische,  Aristotelische  Philosophie. 
1899.  1900:  ArcLf.  Geach.  der  Fhilos.  IX  1  S.  119 
-153.     Jahresbericht  von  H.  Gomperz  (Fortsetzung). 

Pistner,  Übungsbuch  zum  Übersetzen  aus  dem 
Griechischen  in  das  Deutsche  und  aus  dem  Deutscbeu 
in  das  Griechische:  Bayer.  Gymn.  XXXVIII,  617. 
Es  wäre  der  Erwägung  wert,  ob  man  nicht  unter  die 
griechischen  Beispiele  unserer  Übungsbücher  Stellen 
aus  Tragikern,  besonders  aus  Euripides,  n.  zw.  nicht 
nur  Sentenzen,  aufnehmen  sollte.     K.  Raab. 

Politis,  G.,  MsXixm  neql  %ov  ßiov  xal  f^i 
yXdaa^g  %ov  ilk^v^xov  kaov.  IlaqoiiiiM.  III:  AVr, 
42  b.  305  f.     Sehr  reichhaltig.     My. 
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Richter,  0 ,  Topographie  der  Stadt  Born. 
2.  Aufl.:  BolL  della  comm,  arch,  com»  dt  Roma  1902, 
I II  S.  121.   Vermehrt  und  verbessert.    L,  Cautarellu 

Römer,  Gg.,  Griechisches  Übungsbuch  f&r  die 
IV.  und  V.  Klasse:  Bayer.  Gymn.  XXXVIII,  622. 
Wohl  geeignet,  den  Unterriebt  im  Griechischen  frucht- 
briugend  und  schmackhaft  zu  gestalten.     U.  Leipold, 

Ruhland,  Max,  Die  eleusinischen  Göttinnen: 
N.JalirklX,  10  S.  738.  Fleifsiger  Beitrag  zu  der 
Frage  nach  den  Kultbildern  der  eleusinischen  Heilig- 
tümer.   Paul  Wolters, 

Schmidt,  Hermann,  Elementarbuch  der  latei- 
nischen Sprache.  I.Sexta:  ßay«n  öymn.  XXXVIII, 
610.  Der  Lateinlehrer  in  den  beiden  ersten  Gymnasial- 
klassen wird  reichlichen  Stoff  far  Schul- und  Hausaufgaben 
darin  finden.  Weifsenberger,  —  Ders.,  Elementarbuch 
der  lateinischen  Sprache.  3.  Quarta:  Bayer,  Gymn. 
XXXYIII,  612.  Wäre  es  nicht  besser,  den  Schalem 
den  Nepos  selbst  in  die  Hand  zu  geben  statt  para- 
phrasierter  Auszüge  aus  demselben?      Weifsenbtrger. 

Schwartz,  Ed.,  Gharakterköpfe  aus  der  antiken 
Litteratur:  JV.  Preufs,  Krz.-Ztg.  No  573.  Em- 
pfehlenswert. 

S^n^que  le  Rh^teur,  Controverses  et  Suasoires. 
traduction  nouvelle,  texte  revu  par  Henri  Borttecque: 
Reo.  d.  et.  ane.  1902  S.  312-315.  Sehr  verdienstvoll 
trotz  zu  machender  Ausstellungen.     Ad,  Waltz. 

Speck,  E.,  Handelsgeschichte  des  Altertums. 
IL  Die  Griechen:  HZ.  90  I  S.  106  f.  Enthält  allerlei 
Material,  es  fehlt  aber  die  Durchdringung  und  Ordnung 
des  Stoffes.     Ä.  Pöhlmann. 

Tacitus  par  Conatans  et  Girbal:  BulL  er  it.  31 
S.  603.     Wird  gelobt  von  P.  Lejay. 

H.  de  la  Ville  de  Mirmont,  Etudes  sur  Tan- 
cienne  po^sie  latine:  Rev.  d.  it.  anc.  1902  S.  311-312. 
Ausgezeichnet.     Ad.  Waltz. 

Vorländer,  E.,  Geschiebte  der  Philosophie:  N. 
Preufs,  Krz.-Ztg.  No.  573.  Selbständig  und  über- 
sichtlich,    —c. 

Weifseufels,  Osk.,  Kernfragen  des  höheren 
Unterrichts.  Neue  Folge:  BLZ.  50  S.  3150.  Vor- 
läufige Inhaltsangabe. 

Weller,  G.,  Lateinisches  Lesebuch  für  Anfänger 
aus  Herodot:  Bayer.  Gymn.  XXXVIII,  609.  Für 
Lehrer  der  unteren  Klasse  eine  willkommene  Fund- 
grube.    Weifsenherger. 

Wiese-Irmer,  Historisch-statistische  Darstellung 
des  höheren  Schulwesens  in  Preufsen:  N.  Preufs, 
Krz.'Zig.  No.  573.     Hochwillkommen.     CUr,  Muf. 

V.  Wilamowitz-Moellendorff,  Griechisches 
Lesebuch:  Bayer,  Gymn,  XXX VIH,  612.  Eingehender 
Bericht  von  Gebhard. 

Wundt,  W.,  Sprachgeschichte  und  Sprachpsycho- 
logie: Rcr.  43.  S.  322-324.  Lebhaft  tiiid  klar  ge- 
schrieben.    A.  Meillet. 

Xenophontis  Hipparchicus,  rec.  P.  Ceroccki: 
Riv.  di  fil.  XXX,  3   S.  520  f.     Wertvoll.     0.  Zuretti. 


in  ägyptischer  Kleidung,  eine  Taube  in  der  Flechten). 
—  S.  Rein  ach,  Sisyphus  in  der  Unterwelt.  — 
Homolle,  Zwei  Grabstelen  im  Museum  von  Theben. 

5.  Dezember. 
Omout,  Bruchstücke  einer  Handschrift  des 
Marcus -Evangeliums  (ünziolen  in  Gold  auf  Purpur- 
Pergament),  die  bisher  dem  5.  Jahrhundert  zu- 
geschrieben wurden,  aber  wahrscheinlich  dem  9. 
angehören.  —  H^roü  de  Villefosse  legt  die  Pho- 
tographieen  der  neu  entdeckten  karthagischen  Sarko- 
phage vor.  —  S.  Reinach,  Sisyphus  (Fortsetzung). 


Mitteilungen. 

Acaddmie  des  insoriptians  et  belles-Iettres. 

28.  November. 
Delattre  berichtet  die  Entdeckung  zweier  Sar- 
kophage (Priester  in  griechischer  Tracht,    Priesterin 


Der  ältere  Parthenon  zu  Athen.  —  Mosaikiunde 
in  Karthago.  — 
In  der  letzten  Sitzung  des  Deutschen  Instituts 
zu  Athen  setzte  Dörpfeld  seine  Ansichten  über  den 
älteren  Parthenon  auseinander,  auf  dessen  Funda- 
menten der  Parthenon  des  Perikles  errichtet  wurde. 
Während  die  Gelehrten  bisher  sämtlich  annahmen,' 
dafs  mit  dem  Bau  dieses  älteren  Parthenon  zur  Zeit 
des  Cimon  oder  des  Themistokles  begonnen  worden 
sei,  setzt  Dörpfelds  neue  Theorie  seine  Bauzeit  in 
die  Jahre  zwischen  510—490.  Nach  seiner  Über- 
zeugung ist  der  Tempel  im  Bau  begriffen  gewesen, 
als  die  Perser  die  Akropolis  belagerten.  Von  einem 
Walde  von  Holzgerüsten  umgeben,  ist  er  damals  gleich- 
zeitig mit  dem  Hekatompedon  ein  Raub  der  Flammen 
geworden.  Aus  diesem  Grunde  unterblieb  seine  Voll- 
endung, und  Perikles  zog  vor,  auf  seinen  kolossalen 
Unterbauten  einen  neuen  Parthenon  zu  errichten.  Die 
in  der  Nordnjauer  der  Akropolis  eingebauten  Säulen» 
trommeln  von  diesem  älteren  Parthenon  zeigen  un- 
verkennbar die  noch  von  jenem  Perser-Brand  her- 
rührenden Brandspuren.  —  Über  weitere  bedeutsame 
Ergebnisse  der  Ausgrabungen  zu  Karthago,  die  unter 
Gaucklers  Leitung  stattfinden,  wird  der  *V.  Z'.  aus 
Paris  folgendes  gemeldet.  Gauckler  hat  bei  den 
römischen  Cisternen  des  Bordj-Djedid  ein  bedeutendes 
christliches  Kloster  aufgedeckt,  das  die  Araber  zer- 
stört haben.  Die  Gebäude  wurden  als  Steingrubc 
benutzt.  Trotzdem  sind  bedeutende  Reste,  besonders 
an  Pflasterungen,  erhalten.  In  einer  kleinen  Kapelle 
im  Kloster  fand  Gauckler  zwei  byzantinische  Mosaiken, 
das  ältere  mit  der  Inschrift:  Beatissimi  Martyres. 
Das  zweite  Mosaik  giebt  die  Namen  dieser  Märtyrer: 
die  sonst  unbekannte  heilige  Sirica,  die  Heiligen 
Speratus,  Saturus,  Saturninus,  Stephanus.  Ist  letz- 
terer der  vor  Jerusalem  gesteinigte  Märtyrer  Stepha- 
nus? Man  könnte  es  annehmen.  Seine  Reste  nehmen 
den  Ehrenplatz  ein.  Sein  Haupt  ist  von  einer 
schweren,  aus  Schmelz,  Gemenge  und  Türkisen  be- 
stehenden Krone  umgeben.  Dieser  Stephanus  gestattet 
vielleicht,  das  aufgefundene  Kloster  als  das  Frauen- 
kloster anzusehen,  von  dem  ein  ungenannter  Sclinft- 
steller  zur  Zeit  der  Eroberung  durch  die  Vandalen 
erzählt,  dafs  es  die  Gebeine  des  heiligen  Stephanus 
besitze.  

Verzeichnis  neuer  Büclier. 

Anecdota  byzantina  e  codicibus  Upsaliensibus 
cum  aliis  coUatis  ed.  Vil.  T.undström.  Fase.  I.  Ano- 
nymi Carmen  paraeneticum  et  Pauli  Helladici  epistolam 
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continens.  Leipzig,  0.  Harrassowitz  YHI,  23  S.  8. 
JL  1,50. 

Bald  auf,  R.,  Historie  and  Kritik.  IV.  Das 
Altertam.  Römer  und  Griechen.  C.  Metrik  und 
Prosa.     Basel,  F.  Reinhardt     98  S.  qu.  8.     JC  1,80. 

Birt,  Th ,  Laienurteil  ttber  bildende  Kunst  bei 
den  Alten.  Ein  Kapitel  zur  antiken  Ästhetik.  Mar- 
burg, N.  G.  Elwert.     46  S.  8.     Jl  l. 

Bretzl,  H.,  Botanische  Forsclnngen  des  Alexander- 
zuges.  Leipzig,  Teubner.  XII,  412  S.  8  mit  11 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

F.  Bechtel,  Die  attischen  Frauennamen  nach 
ihrem  System  dargestellt.  Göttingen  1902, 
yflidonhooolr ^ jtepfaeht.  ¥W«.144&^.   ^  sf(. 

Auf  seine  Behandlung  der  männlichen  griechi- 
schen Spitznamen  hat  B.  jetzt  eine  gleichartige 
Darstellung  der  Franennamen  folgen  lassen,  be- 
schränkt sich  jedoch  darin  auf  die  attischen  Na- 
men, weil  'für  die  Scheidung  der  bürgerlichen  und 
nicbtbürgerlichen  Namen,  deren  Durchführung  ihm 
auzustreben  schien,  Ättika  bisher  allein  die  sichere 
Grundlage  liefere'.  Nicht  wenig  wirkte  wohl  auch 
bei  dem  Verf.  die  Erwägung  mit;,  dafs  für  Attika 
das  inschriftliche  Material  gesammelt  und  bequem 
zugänglich  vorliegt,  während  es  für  die  meisten 
übrigen  Landschaften  erst  aus  unzähligen  Mono- 
graphien und  Zeitschriften  zusammengesucht  wer- 
den müfste.  —  Die  Namen  sind  in  zwei  Haupt- 
groppen  zerlegt,  deren  erste  die  zusammen- 
gesetzten Franennamen  (Ficks  'Vollnamen') 
mit  ihren  Abkürzungen  nmfafst,  während  in  der 
zweiten  alle  übrigen  Namen  vereinigt  sind.  Hin- 
sichtlich der  weiblichen  Vollnamen  macht  der 
Verf.  die  interessante  Beobachtung,  dafs  die  in 
ihnen  vertretenen  Wörter  nicht  zur  Charakteri- 
sierung der  Frau  dienen,  sondern  eine  Seite  der 
vom  Manne  erwarteten  Lebensbetätigung  hervor- 
heben. Snbstantiva  wie  äj^oqd,  dqx^y  tnno^,  xlSog^ 
XQatog,  /iftxijp,  vhcij,  tftQajog  werden  am  häufigsten 
in  den  weiblichen  Vollnamen  angetroffen,  obwohl 


diese  Begriffe  doch  nur  im  Leben  des  Mannes 
eine  Rolle  spielten.  B.  erklärt  diese  merkwürdige 
Erscheinung  daraus,  dafs  der  weibliche  Vollname 
mir  das  movierte  Mascnlinnm  sei,  dafs  der  grie- 
chische Vollname  adjektivischen  Charakter  habe, 
während  der  angelsächsische,  ober-  nnd  nieder- 
deutsche ein  Substantivnm  sei.  Ich  kann  diese 
Erörterung  nicht  ganz  zutreffend  finden.  Die  er- 
wähnte auffällige  Tatsache,  dafs  die  Franennamen 
fast  durchweg  dieselben  Kompositionsteile  wie  die 
männlichen  Namen  enthalten,  ergab  sich  zum  Teil 
aus  der  Tradition  der  Namen  innerhalb  der  Fa- 
milie: nicht  nur  der  Knabe,  sondern  auch  das 
Mädchen  wurde  oft  nach  dem  Vater  oder  Grofs- 
vater  benannt.  Die  AvtSi^ikdxfi  des  attischen  Steins 
CIA  II  3155  hiefs  so,  nicht  weil  mau  bei  ihrer 
Benennung  an  ein  Xvb^v  zag  fAcixog  dachte,  son- 
dern weil  ihr  Vater  Avoi^kaxog  hiefs.  Die  ^Aqx^" 
iSzqdxfi  S.  8  fuhrt  den  (Hqaxog^  mit  dem  sie  als 
Frau  doch  nie  etwas  direkt  zu  tun  haben  konnte, 
im  Namen,  weil  ihr  Vater  Mvfiaiazqatog  hiefs. 
Vgl.  ferner  JfjfioxXeta  IdQunodtjfAov  S.  1 1 ,  ^Emxqd- 
z€ux  ^EnMQdvov  S.  13,  'Hrtjolnnfj  "HytjadQxov  S.  15, 
Mepixleia  MbpsxUov  S.  21,  Msvexqdxsha  Je^txqd" 
zovg,  TifiOXQdxeia  Kgarhov  S.  22,  Mp^tfiiJkdxij 
KalSUiAdxov  S.  24,  NavditSzqdxri  Navxvdovg  S.  28, 
NixomoiJfA^  Nixodüigov  S.  28,  JloXvazqdtfi  Enkelin 
eines  !^^;f^(rrgaT05  S.  31,  Aaxqdzsia  Tochter  des 
Aaxqdzijg  CIG  Sept.  III  73  u.  s.  w.  Zum  Teil  er- 
klärt   sich    aber  dieselbe  Erscheinung  wohl   auch 
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daraus,  dafs  der  Vater  über  den  Namen  des  Kindes 
entschied  nnd  auch  ao  dem  Namen  der  Tochter 
die  Ideale  zum  Ausdruck  bringen  wollte,  an  denen 
sein  Herz  hing.  Darum  nannte  Themistokles  seine 
Tochter  NixoiAaxfj  und  der  korinthische  Admiral 
Adeimantos  seine  Töchter  Nav(ftvixti,  ^Ax^&ivMV 
und  Itils^tßia.  —  Die  Motion  der  Personennamen 
aber  hat  nichts  mit  deren  adjektivischem  Cha- 
rakter zu  tun,  denn  sie  fehlt  ja  gerade  den  zu- 
sammengesetzten Adjektiven,  die  bekanntlich  zwei- 
geschlechtig  sind:  einem  adjektivischen  ^  ef^svog 
oder  ^  inixTfjTog  stehen  als  Frauennamen  Ev^dvtj, 
^ErtiXTf^ta  gegenüber.  Die  Ursache  dieses  Unter- 
schiedes ist  klar:  man  empfand  beim  Personen- 
namen sehr  lebhaft  das  Bedürfnis,  schon  durch 
die  äufsere  Form  das  natürliche  Geschlecht  seines 
Trägers  kenntlich  zu  machen. 

Die  zweite  Hauptgruppe  der  Frauennamen  zer- 
fallt in  adjektivische  (z.  B.  'HdeTa)^  Kalender- 
uamen  (wie  Notyfjtfivi^) ,  Widmuugsnamen 
(^AffQodhaia),  Ethnika  (EqfAioyig,  ^^ßfl)^  Namen 
nach  der  Lebensstellung  {Tit&fj),  D.is  letzte, 
umfangreichste  Kapitel,  die  metonymischen  Na- 
men, hat  es  hauptsächlich  mit  Spitznamen  zu 
tun.  Der  Verf.  befolgt  hier  dieselbe  Methode  der 
Deutung  wie  in  seiner  früheren  Namenstudie,  und 
im  Pl-inzip  ist  sie  gewifs  berechtigt;  nur  mufs 
man  sich  stets  gegenwärtig  halten,  dafs  im  ein- 
zelnen Fall  eine  derartige  Deutung  doch  sehr  un- 
sicher bleibt.  Denn  Spitznamen  beruhen  oft  auf 
persönlichen  Erlebnissen  oder  auf  Witzen,  die  sich 
auch  nicht  annähernd  erraten  lassen.  Im  mo- 
dernen Griechenland  sind  Spitznamen  aufserordent- 
lich  verbreitet;  jeder  Mann  aus  dem  Volk  fuhrt 
ein  naqaxoovxX^.  Ich  habe  kürzlich  auf  Lesbos 
solche  gesammelt  und  zugleich  die  jedesmalige 
Veranlassung  zur  Beilegung  des  Spitznamens  zu 
ermitteln  gesucht.  Da  wird  z.  B.  ein  Mann  Kov~ 
X$6q  d.  i.  Makrele  genannt.  Nach  dem  vom  Verf. 
geübten  Verfahren  würde  man  diesen  Spitznamen 
etwa  ans  einer  Ähnlichkeit  des  Mannes  mit  diesem 
kleineu  flinken  Fischchen  erklären.  Er  trägt  aber 
den  Namen,  weil  er  das  Sprichwort 

Kovkioq  tat  xovhog  an  tiva  ßaqi)L{i) 
so  häufig  im  Munde  führt.  Trotzdem  bleibt  der 
Satz  gerechtfertigt,  dafs  aus  Tiernameu  abgeleitete 
Spitznamen  häufig  auf  einer  Vergleichnng  des 
Menschen  mit  dem  betrefi^enden  Tiere  beruhen; 
aber  eben  nur  der  allgemeine  Satz,  nicht  seine 
Anwendung  im  speziellen  Falle. 

Die  in  der  neuen  Namenstudie  von  B.  für 
Attika  gewonnenen  Ergebnisse  werden  in  gewissem 
Umfange  auch  fiir  die  anderen  griechischen  Land- 


schaften gelten:  wie  weit,  müssen  künftige  Unter- 
suchungen der  Frauennamen  lehren. 

Wien.  Paul  Kretiohmer. 

Alf  Torp,    Etruskische    Beiträge.     Erstes  Bert. 

Leipzig  1902,  Barth  (Meiner).    VIII,  110  S.  gr.  8^ 

6  ^ 
Wir  begrüfsen  mit  Freude  das  Eintreten  eines 
gutgeschulten,  scharfsinnigen  und  sehr  vorteilhaft 
auf  einem  benachbarten  Felde  erprobten  Sprach- 
forschers,   wie  Torp,  ins    etruskologische  Gebiet 
Möge  das  Schicksal  dem  neuesten  Kämpfer  goo- 
stiger   sein    als    seinen  Vorgangern!     Wie  zu  er- 
warten und  billigen   will  auch  Torp  vorläufig  das 
Etruskische    nur   mit  Hilfe  des  Etruskischen  er- 
läutern.    Sein   Bach  enthält    drei  Abhandlangen: 
die  1.  zur  Verbalflexion  (S.  1—64),  die  2.  zu  den 
Zahl  Worten  (64  —  86),    die    3.  zur.  Norainalflexion 
(86—100);    als    Abschlufs    schenkt   uns    der  altr 
ehrwürdige  Veteran  und  auch  als  Etruskologe  hoch 
verdiente  Sophus  Bugge  einen  Nachtrag,  der  die 
Zahlworte   betrifft  (100  —  104),  und  dem  ein  Ver- 
zeichnis der  besprochenen  etr.  Inschriften,  ein  etr. 
Wortregister  und  ein  kurier  grammatischer  Iudex 
(105—110)  folgen.    In  der  ersten  Abhandlung  Ter- 
teidigt  Torp  vor  allem  gegen  Pauli,  der  bekanut- 
lich  in  der  etr.  Sprache  kein  Verb  im  eigentlichen 
Sinne  und  nur  Lokative  auf  -u  -^i,   welche  ent- 
weder  einfach    als    solche    oder  mit  Anhang  ge- 
wisser Affixe  {-ce  -ne  u.  s.  w.)  gebraucht  wordei 
wären,  annahm,  die  von  fast  allen  anderen  For- 
schern teilweise  schon  seit  Lanzi  gehegte  Meinnog, 
dafs    mehrere  etr.  Wörter    auf  -ce   und    -ne  for 
wirkliche  Zeitwörter  in  3.  Person  Sg.  des  Perfekt? 
zu  halten  sind;  auch  bespricht  er  dieselben  länger 
oder  kürzer  mit  Angabe  der  ungefähren  Bedeutung. 
Nachher  versucht  T.  zu  beweisen,   dafs  etr.  w<r, 
bisher  als  eine  pronominale,  oft  pleonastische  Par- 
tikel betrachtet,    mit  *ist'  zu  übersetzen,    als  en- 
klitische oder  proklitische  Nebenform  von  ama  und 
dadurch  s.  E.  mit  amce  *war'  verwandt  sei  (S.  14f.)' 
wie  me  von  ame  (26.  54)  gleichfalls  nach  T.  Neben- 
form  von   amce  (37  f.).     Nach    ma  und    ama  be- 
spricht T.  8ta  und  andere  -a  Formen  als  3.  Per- 
sonen Sg.  des  Präsens  (21—27);  solcher  Art  wären 
auch  s.  E.  acnanasa    und    einige   Formen    auf  -sn 
(28  f.) :  dagegen  -«  ist  auch  für  T.  in  einigen  etr. 
Wörtern  Endung  der  3.  Pers.  Sg.  des  Präteritum 
(37—54);  für  gleicher  Art  hält  er  mit  Deecke  auch 
&e8  &nes   (55—58).    Endlich  nach  Analogie  deranf 
einigen   glandes  missiles    gelesenen    monosyllaben 
harc   ra&   as&y    in    denen    man   Imperative  mit 
Wahrscheinlichkeit  aus  Vergleichnng  mit  den  ähn- 
lichen   lat.    Inschriften    vermutete,    sucht  T.   als 
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solche  auch  irind'  trin  far&an  der  Mumienbinden 
nachzuweisen  (58 — 62).  Einige  BemerkuDgeu  über 
die  Frage  des  etr.  Passivams  schliefseu  die  erste 
Abhaudlang:  während  die  Formen  auf  -d^as  eine 
Art  von  Part.  Act.  wären,  glaubt  T.  vorläufig, 
dafs  das  Partizip  auf  -u  sowohl  aktivisch  als  pas- 
sivisch gebraucht  wurde  (62 — 64).  —  Die  zweite  Ab- 
handlung bildet,  wie  mich  diinkt,  den  Glanzpunkt 
des  Buches.  Es  fuhrt  hier  T.  die  geniale  Vermutung 
aus  (71—73),  dafs  das  -em  einiger  etr.  Zahlwörter 
dem  lat.  de  in  nn-de-  duo-de-  entspräche,  und  sogar, 
«dafs  die  subtrahierende  Zahlbezeichnnug  der  Ro- 
mer dem  Etruskischen  entlehnt  worden»  sei;  da 
nun  die  Formen  auf  -em  nur  bei  den  drei  Einern 
d  zal  ^11  bis  jetzt  s.  E.  vorkamen,  so  hätten  diese 
Einer,  wenn  -em  subtrahiert  und  die  Vergleichung 
mit  dem  Lateinischen  etwas  gilt,  die  drei  niedrig- 
sten Zahlen  ausgedrückt.  Von  diesen  drei  Einern 
versucht  dann  T.  zu  beweisen,  dafs  am  wahrschein* 
liebsten  d'u  *eins^  und  zal  *zwei'  bedeuteten  und 
dafs  die  Reihenfolge  der  übrigen  3  ci  4  /a  5  max 
6  liu^  8  cezp  9  semip  war  (75—86).  —  Die  dritte 
Abhandlung  beschäftigt  sich  vor  allem  mit  der 
Pluralbildung  auf  -«,  die  er  auch  z.  B.  in  sacnicsires 
»pures  Ire»  als  Gen. PI.  des  Nom.  Acc. Sg.  sacni(c)'tn 
spur-tn  (Gen.  Sg.  aantis-ts)  vermutet  (92);  äbn- 
licherweise  wäre  -tra  (96)  in  vipinaltra  ('die  An- 
gehörigen der  VipineV)  Nom.  PL  des  Pron.  in  (ta). 
Die  Formen  auf  -m  -n  hält  auch  T.  für  Gen.  Sg. 
(97-99).  —  Im  Nachtrag  billigt  Bugge  Torps 
Reihenfolge  der  etr.  Einer;  er  schlägt  weiter  vor 
(101 — 104)  8€mq>  aus  s' a -{- muv{ax)  =  s'a-\-max 
und  cezp  aus  ci  4-  (a)  ^  +  {m)uv{ax) ,  wo  {ti)z  als 
addierendes  Element  ('und'  oder  'zu')  zu  erklären. 
DaCs  ein  Buch,  welches  viele  Texte  und  sehr 
viele  Einzelheiten  einer  noch  dunklen  Sprache  er- 
örtert, zu  zahlreichen  Einwendungen  Gelegenheit 
bietet,  wird  gewlfs  niemanden  überraschen.  Ich 
werde  also  jetzt  pflichtgemäfs  eine  kleine  Probe 
der  meinigen  ablegen,  und  beginne  mit  den  tat- 
sächlichen. S.  7  mulvavnice  existiert  m.  W.  nicht: 
ich  kenne  es  blofs  als  Hypothese  (Pauli)  zur  Er- 
klärung von  mnlvannice;  dagegen  gibt  es  aufserden 
von  T.  citierten  Formen  mulvunuke  oder  (Körte) 
mulvunke.  Ebenso  S.  40.  42  cexasin  ist  nur  Paulis 
Emendation,  von  Bugge  cecasin  verbessert,  als  noch 
nicht  cesaain  des  Originals  durch  cesasin  =  ceaasin 
der  Mumienbinden  durchaus  sichergestellt  war. 
S.  14  nicht  mlakas  \  sela,  sondern  etwa  mlakas  \  \  e.  la, 
wie  auf  Cembras  Eimer  lamsea  e-la  (Pauli),  in  Tre- 
sivios  Stele  z : :  esia  u.  ähnliches.  S.  17  nicht 
V,  masu.  an,  sondern  au{le8),  so  dafs  die  Inschrift 
nichts  mit  an  zu  tun  hat.    S.  21  nicht  ntas  (oder 


tf^a«,  Emendation  von  Pauli),  sondern  aias  kaisiea^wie 
klar  und  richtig  auf  dem  Original  steht:  vgl.  ^ues' 
sians  mit  &a8i  d'onai  u.  s.  w.,  marisl  sianal,  [m]aris 
8an8iias\  flerea  aanal^  neria  aane^  messap.  aana 
Aprodita\  natürlich  Yorausgesetzt,  A^h^uea  &uvea\ 
wie  ich  doch  immer  glaube,  gar  nichts  mit  d-ea 
zu  tun  habe  und  kein  Zeitwort  sei  (vgl.  iua'  ^uvea' 
mit  O'uaa-d'uq,  ^upl^as' ^=&upitea,  lat.  Dea  Dia  und 
ähnliches).  Was  den  Sinn  betrifft,  so  konnte  der  auf 
der  ihm  gewidmeten  in  einem  'sepulcro'  gefundeneu 
hydria  genannte  tote  (heroisierte)  Kaisie,  denke  ich, 
ebenso  gut  »tan-  »an-  heilsen,  als  der  chthonische 
Mars,  seine  Frau  Neris  und  Aphrodite  iniTVfjtß&dia 
und  zvfAßcüQvxog.  S,  21  nicht  limreceaa  itun  limurce 
atan  tinaa^  wie  Pauli  mit  verzweifelter  Kühnheit, 
sondern  der  Überlieferung  gemäfs  U/nircen(as)  ta{ny 
clun(aa)  limurcea  tantl(ji)naa^  wie  ich  schon  Iscr. 
Pal.  98  (vgl.  d'ufl&icla  menilla^  encucla  calua'tla, 
&ivele  ^imiile),  8.21  Deecke  selbst  hat  mehrmals 
seine  Lesung  mined-unaa'iavhelequ  {-^una-  Druck- 
fehler) und  seine  Deutung  *Vel  Hele  S.  des  Quintus* 
verworfen,  nachdem  die  altetruskische  Vertretung 
von  /  durch  vk  anerkannt.    S.  22  weder  menn  tum 

noch  vepet a  'Vel  Pet[ru]',  sondern  m.  E.  me 

nu  iuim  (vgl.  ini,  nu.  avue.)  und  vepet[ury  (vgl. 
venpeturai  vepeturai  vipi&ur  und  nordetr.  vepi-ainea). 
S.  28  im  Texte  von  F.  2335  und  danach  in  der 
Übersetzung  S.  29  fehlen  die  Wörter  an  aii^i. 
S.  33  f.  und  18  f.  nicht  aviUai  'dem  Aule'  und  kein 
geschenktes  alapur,  sondern  aumleai  und  alcf^fipu- 
ra&e-an-al&ia  {  (vgl.  pnratum  und  ei  mux  ara 
an  ei  ae&a><ri^  wo  ei  u.  s.  w.  durch  an  mit  dem 
parallelen  zweiten  ei  u.  s.  w.  verbunden  wird,  wie 
hier  alqt  eben  durch  an  mit  dem  verwandten 
al&ia).  Auf  derselben  Schale  von  Narce  sehe  ich 
keineswegs  «das  vor  pe  stehende  in  auch  nach 
denselben  wiederholt»,  sondern  die  gleich  aus- 
lautenden pe  und  mle  (es  steht  da  )  in-pe-in  ]  mle  ') 
werden,  glaube  ich,  durch  in  in  (vgl.  in  -  in  -  c)  ver- 
bunden, wie  z.  B.  auf  der  Mumie  lec-in  in  zec,  und 
-c  in  ha^e-c  repine^c,  x^^'^  ^  laiei-c;  also  in  =  -c 
vgl.  etr.  camp  ürk.  7  mar.  za-c  =  10  war.  za-^in). 
Ebenso  bestreite  ich,  dafs  «neben  flerea  in  crapsli» 
sich  «das  offenbar  ganz  identische  fleres  crapa'th 
finde;  es  steht  Murab.  VI  2  ix  fl^^  ctapsii^  also 
ix  =  tn,  gerade  wie  ix  =  -<?  (vgl.  z-x  mit  zn-c),  und 
in  ist  also  m.  E.  keine  cziemlich  überflüssige  Art 
von  Artikel»,  sondern  wie  i  ei  ein  und  mehrere 
andere  etr.  Wörtchen,  die  man  gewaltsam  zu  wirk- 
lichen Pronomina  gestempelt,  eine  Partikel,  die 
manchmal  konjunktiv,  manchmal  emphatisch  (vgl. 
lat.  et)  vorkommt.  Freilich  scheint  es  Torp  (23 — 
25),  dafs  ix  besonders  in  der  Spiegelinschrift  eca : 
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sren  :  Iva  :  i%  :  nac  :  hercle  :  unial  :  clan  :  ^a  :  sce 
mit  'wie*  zu  übersetzen  wäre  (vgl.  S.  82):  er  hat 
aber  übersehen^  dafs  jene  Inschrift  gröfstenteils 
auf  der  pernsinischen  Bleikiste  GIE  4593  /-ca  hv 
(vgl.  heva  hvi)  .  ic  -  ps  (vgl.  pn'l  pes'lt)  sre  nac  sich 
wiederfindet  (vgl.  l-ca  hv  ic  sre  nac  mit  eca  tva 
ix  sren  nac)^  and  dafs  man  also  die  eine  mit 
Rücksicht  anf  die  andere  deuten  mufs.  Merk- 
würdigerweise wollte  Pauli  durch  Emendation  das 
kostbare  Aktenstück  von  Perugia  in  eine  ge wohn- 
liche, nur  persönliche  Eigennamen  enthaltende, 
Grabschrift  [Z  cafaie  v  macre  nac(erial)]  verwandeln, 
«nisi  forte  et  cista  et  titulus  spuria  sunt»,  wäh- 
rend die  viel  später  ans  Licht  gekommene  Spiegel- 
iuschrift  den  Text  und  die  Glaubwürdigkeit  der- 
jenigen der  Bleikiste  durchaus  sicher  stellt.  •) 

Ich  bin  somit  schon  zur  Prüfung  von  Torps 
eigentlichen  Vorschlägen  und  Lehren  übergegangen. 
Die  erste  unter  den  wichtigeren  ist  die  Gleich- 
stellung von  ma  und  ama,  die  Deutung  beider 
Wörter  mit  list*,  und  die  Erklärung  von  ipa  als 
relatives  Pronomen  oder  relative  Konjunktion. 
Weil  ama  häufig  mit  ipa  eng  verbunden  in  In- 
schriften verschiedenartigen  Inhalts  erscheint,  hält 
es  T.  für  wahrscheinlich  (S.  15  f.),  dafs  ipa  «eine 
allgemeinere  Bedeutung  gehabt  habe»;  aufserdem 
nach  seiner  «Auffassung»  kann  ipa  «nicht  gut 
Name  eines  bestimmten  Gegenstandes  gewesen 
sein».  Aber  bekanntlich  werden  von  den  meisten 
ipa  und  ama  als  Lehnwörter  gr.  Ißti  'Graburne'  und 
lat.  ama  *(Aschen)krug'  gleichgestellt:  nun,  von  der 
Redensart  der  Mumieubinden  ipe  ipa  s^gt  T.,  dafs  sie 
«gleichsam  qui  qui  (oder  qnod  quod)%  sei;  aber  den- 
selben Bau  bietet  Fab.  2273.  4  mutne :  ipa  :  (vgl 

namutne  mit  na-multl  mulsle  viuina  mutana  na) 
an,  d.  h.  da  mutna  für  alle  *Grab'  und  mutne  loc. 
sg.  sein  kann  (vgl.  eterti-c  caikre,  sarve  lu&ii,  acil& 
ame,  s'ene  etwa  wie  lat.  Senae)  *eine  ins  Grab 
(gestellte)  Graburue';  also  m.  E.  ähnlicherweise 
ipe  ipa  'eine  in  eine  Graburne  gestellte  Graburne', 
d.  h.  ein  Gefäfs  in  ein  anderes,  wie  so  oft  in  den 
altitalischen  Gräbern.  Es  scheint  mir  übrigens 
von  T.  übersehen  worden  zu  sein,  dafs  bei  ipe  ipa 
zu  ipa  auch  das  folgende  maO-cva  gehört;  in  der 
Tat,  gleich  darauf  führt  er  ipa  ru&cva  an  u.  s.  w. 

*)  Auch  S.  33  nicht  lautnic.  k,  ecnatnei  atiuce  (will- 
kürliche Emendation  von  Deecke  und  Pauli),  sondern 
lautnic.  hectam  :  ei,  atitice,  wie  auf  dem  Original  mit  -c 
dem  folgenden  -cc  entsprechend;  vgl.  lautnic  ei  atiuce 
mit  lautneteri  ei  (eiti)  s'enis  und  puil  ei  itruta  (Fem.  von 
etm),  und  hectam  mit  he(c)tnm  heczri  he^z,  —  S.  42  nicht 
etnaj^  ce^am  arce,  sondern  (ündset  ap.  ßugge  Etr.  u. 
Arm.  38)  ce^a  mi  arce  und  wahrscheinlich  atmet -na^ 
(vgl,  lumid^ni - aunct  mit  Mb.  hamqte^i  laeti). 


und  bezeichnet  die  Stelle  als  unverständlich,  ohne 
hervorzuheben,  dafs  ipa  rn&cva  denselben  Bau  wie 
ipa  ma&cva  zeigt,    und  dafs  ma&cüa  und  rudm 
fast  sicher  Namen  von  Gottheiten  sind  (vgl.  z.  B. 
cuU'cva  imxva  cererxva  männliche  Gegenbilder  der 
Göttinnen   cuU'u  uni  ceren  und  ceren- cererxva  mit 
lat.   Ceres,   wie  maScva  mit  lat.  Maiuta  uod  osk. 
maaiüis).  Dieser  letztere  Umstand  spricht  wiederam 
m.  E.  für  ipa  =  »/Jiy,   da  Gräber  und  Götter  auch 
bei    den    Etruskern    zusammenhängen :    vgl.  z.  B. 
CIE  4082   cehen  cel  tezan  pend-na    &aurm    ^anr, 
wenn    ich    nicht   irre,  etwa    'ecce  z  cellam  team 
pen&na  des  Naurus'  (die  bekannte  Göttin)  &an(u)r(ü} 
(gab)\     Alles  das  finde  ich   auch   durch    ani  ip'i 
und  ;  ipa  :  ma  .  ani:  von   zwei  Inschriften,    die  T. 
m.  E.   mifsverstanden    hat,    bestätigt.     Die  erste 
CIE  1136  mi-ve-teti-nalcva-ni-ani  ipa-ama-kef^ehl 
ipa-em-kep[en]  (Pauli  kai  .  .  .,  Torp  ken)  mochte 
T.  übersetzen  (S.  17)  'das    ist  Vel  Teti,    welcher 
hier  in  dem  Grabe  ist,   ein  cepen  ....':    aber  da 
nakva  *Grab'    und  da   tular  gleichfalls  'Grab*,  ho 
ist  teti  nakva  ungefähr  dasselbe  wie  CIE  3432  tefa 
tular;    also    teti  ist  kein  Eigenname  und    ve  kein 
Vorname,  sondern   mi  ve  ist  die  bekannte  prono- 
minale Formel,    welche    auch   mi  v(e)  oder,  ve  mi  ' 
lautet,   und  sich  an  mi  ma,  ma  mi^  mi  ni  fua  m   ' 
nu),    me  wu,   mi  la  ei  =  rni  l  e  =^  l  ei  »u,    auch  \ 
nach  Torps  Ausfuhrungen  über  ma  me  menu^  an-   ' 
zureihen  scheint.    Gegen  Paulis  und  Torps  Lesung 
nakvani  und  Torps  Deutung  als   Lok.  Sg.  spricht 
esm.  E.,    dafs  bis   jetzt    sowohl  die  eine  als  die 
andere  Sache  durchaus  neu  ist,  ebenso  wie  Torps  aui 
^hier*;  dagegen  bietet  meine  Lesung  nakoa  ni  zwei 
bekannte  Wörter  und  ebenso  meine  Deutung  von 
ani  ipa    als  Gegenstück    zu    ipa  mad-cva  u.  e.  w., 
indem  ich  in  ani  den  aus  dem  Placentiner  Leber- 
templum  bekannten  Götternamen  erkenne;  aufser- 
dem   pafst    ni   am    Anfange    des    zweiten    Satzes 
m.  E.    ebenso    gut    zu    mi    ve   am    Anfange  des 
zweiten   Satzes,    wie    anderswo  an    ei    zu    «,  w« 
zu  mi  ma  und  ma  mi^  ma  zu  ed',  a  zu  e\h  u.  fl.  v. 
Ich  würde  also  etwa  übersetzen:  'das  ist  das  ieii 
Grab,    das    die    Graburne    dem    Ani    heilig,    der 
Aschenkrug  kepen^  die  Graburne  auch  kepen';  mit 
allem  Vorbehalt  meiner   mehrmals  vorgebrachten 
paläographischen   und   geschichtlichen  Gründe  (ur 
mi  *ich'    und    auch  für  ni  etwa  'sieh'  (lat.  en  et)- 
Noch  klarer  für  den  Zusammenhang  von  ant,  der 
Placentiner    Gottheit,    mit    ipa    scheint    mir   die 
zweite  Stelle  nach  Torps  Lesung  zu  sprechen:  Fab. 
2279.  3  ipa  :  nia[:]a7n  ;  tineri,  die  er  «welches  (oder 
Masc.)  hier  dem   Tina  (geweiht?)   ist»    übersetzt, 
wogegen  m.  E.  dieselbe  andeutet,  dafs  die  Ißfi  zu- 
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gleich  ani  and  tina  geweiht,  d.  h.  ungefähr  buch- 
stäblich die  'Ascheunrne  wohl   dem  Ani  von  dem 
Priester   des  Tina    [geweiht]'  (vgl.   tineri    hermer i 
neben  tina  herma  etwa  mit  lat.  libilinarius  neben 
Libitina  und   mit  lat.-etr.   Casineriua   Volanerius)\ 
in  der  Tat  wie  hier,  nach  Torp,  ani  neben  tineri^ 
80  finden  wir  im  Placentiner  Templum  gleich  über 
ani8  Äegio  (1)  die  Regio  von  tin  (16)  augreDzend. 
Freilich ,    während  T.  ma .  ani  in  fn<i[;]ant  emen- 
diert,    halte  ich  die  Überlieferung  ;  ipa  :  ma .  ani : 
fest  und  lese  nach  Analogie  von  das.  Z.  2  scumi.s: 
für  scunue,  Dicht  ani  tineri^  sondern  maani  tineri: 
das  ändert    aber    nicht  viel    an  der  Sache,    weil 
uach  meinem  Dafürhalten  auch  maani  Name  einer 
Gottheit    ist;   vgl.   meani-meiani  und  mlacas  mani 
mit  der  Trias  ne%^unsl  uue  mlax  der  Mumienbinden, 
mit  lat.  Malacia  ebenfalls  mit  Neptun  verbundeu, 
und    vielleicht    mit    fal.  Meania    neben    und    für 
Mania   in    derselben   Grabschrift.     Meine  Lesung 
ipa  maani  (vgl.  Fab.  1681b  mani  ipe  ganz   will- 
kürlich  CIE2390  nach  Deeckes  Vorgang  emen- 
diert)    bestärkt    nun  wiederum  die  Gleichstellung 
ipa  =  ißfi  durch  Gl E  216  manalcu  (vgL  die  Gott- 
heit resxualc):    nämlich   wie  oben   ipe  analog  zu 
miUne  'im  Grabe',  so  hier  ipa  zu  su&l  'Grab',  was 
weiter  glänzend  dadurch  bestätigt  wird,  dafs  wie 
^a  in  Gesellschaft  mit  cerurum  (Torp  17),  so  su&i 
mit  cerixu  cerixund^e  cerinu  cerine  vorkommt;  auch 
dafs    murzua    zwischen    aud^i  und    cerurwn   steht, 
pafst  dazu,  da  murzua  (Torp  31)  mit  mure  mural 
zusammenhängt,  welche  Wörter  allen  als  den  Tod 
oder   das    Grab    betreffend    gelten.  —  Die    Form 
ipei  findet  T.  «noch  unverständlich»:  aber  wie  acil 
ipei  in   den   Mumienbinden,    so  daselbst  acil  ame 
und  zweimal  acilO'atne]  also  ipei  und  ame  drücken 
gleichartige  Begriffe  aus,  gerade  wie  ißij  und  lat. 
ama,   so  dafs  man  wohl  die  häufige  Verbindung 
von  ipa  mit  ama  (unter  anderem  zweimal  ipa  ama 
zusammen)  eben  der  Gleichartigkeit  der  Bedeutung 
zuschreiben    kann.     £s    giebt    doch    noch    mehr: 
dem  loc.  sg.  ipei  =  ipe  (vgl.  etr.-camp.  ürk.  Z.  8. 18 
iVrei  tule  =  28  ia'vei .  tuleti)  folgt  ^uta.cnl\  nun 
CIE  4538  A.  19  treffen  wir  amer  cnl  (vgl.  in  tem 
amer  mit  etr.-camp.  teh  amai  zweimal)    und    das. 
A.  24»  aper  enl-j  also  cnl  sind  sowohl  die  ipa  (Gen. 
Sg.  ipaa,  Loc.  Sg.  ipe  ipei)  als  die  ama  (Loc.  Sg.  ame^ 
Nom.  Acc.  Plur.  amer)  und  der  nap-  (Loc.  Sg.  napti 
=  Lemn.  na(po&^    Nom.  Acc.  PL  naper);    es    sind 
also  ipa  ama  nap^  ähnliche  Begriffe,  und  wirklich 
bedeutet    auch     naper    nach    Deecke    und    Pauli 
(Vorgr.  Inschr.  II  78)  wahrscheinlich  'Grabnische'. 
—  Endlich  anerkennt  T.,  dafs  in  der  Überschrift 
:  ipaa  :  ikam :  einer  Schale  von  Narce  ein  relativer 


Gebrauch  des  Wortes  ipa  «kaum  möglich»  er- 
scheint, und  vermutet  eine  «fragende  Bedeutung»: 
dagegen  glaube  ich  noch  immer,  dafs  jene  zwei 
Worter  eiufacb  'Inschrift  (ikam  vgl.  ica  pvinei  und 
iea  O'lu&cva)  der  Graburne  (ipa-a  gen.  Sg.  von  ipa 
=  JßfjY  bedeuten  (vgl.  die  CIE  304.  412.  2840  auf 
Schalen  wiederholten  Grabinschriften),  umso  mehr 
da  m.  E.  mehrere  Götternameu  folgen  (arnuna 
turaniriaa  vgl.  turan  'Aphrodite*,  ax^viaur  vgl. 
axvizr  göttliche  Dienerin  der  turan  u.  s.  w.),  so 
dafs  der  Sinn  der  ganzen  Inschrift  uugeföhr  der- 
selbe wäre  wie  CIL  IV  1520  acripait  Venus  Fiaica 
Pompeiana;  vgl.  viltur  ia  zixun  'Velthnr  dens  scrip- 
sit'  am  Ende  der  etr.  camp.  Urkunde,  vel&ur 
zinuce  'Velthur  signavit'  auf  dem  Gefäfs  von  For- 
melle, mlaxuia  Z'X^X^  mlaxta  ana  zinace  'Malacia 
-scripsit  Malacia  atque  siguavit'  —  d.  h.  ungefähr 
die  oben  erwähnte  Neptunische  Gottheit  mlax 
=  mlaca  =  mlaka  —  auf  einem  andern  Gefäfs  von 
Narce  u.  s.  w.;  alles  begrifflich  mit  Tertullians 
Fata  acribunda  vielleicht  verwandt,  worüber  aber 
jetzt  Wissowa  Rel.  und  Kult  der  Römer  214  zu 
sehn.  Übrigens  wie  ipa  =  Ißfj^  so  Fab.  2404  epana 
(nicht  eepana)  d.  h.  wahrscheinlich  ißartj  (vgl.  eiru 
itruta  mit  lautni  lautnita  und  eavi-a'  eavita);  und 
was  ama  ==  lat.  ama  betriffl,  vgl.  auch  Fab.  2214* 
ama  allein  auf  einem  volcentischeu  cylix,  wie  CIL 
XII  6700.  25  lat.  etr.  ama  auf  einem  aretinischen 
Gefäfs.  Von  ame  weifs  ich  weiter  nicht  amre 
ausscheiden,  das  gleichfalls  wie  mehrmals  ame 
am  Ende  einer  Grabinschrift  vorkommt  und  sich 
zu  ame  verhält  wie  capra  'Grab'  zu  capi  =»  lat. 
capia. 

Weit  weniger  radikal  als  über  ma  ama  ipa 
me  ame  ist  Torps  Meinung  über  die  verbalen  For- 
men auf  -aa  (S.  27  f  79  f.):  er  hält  dieselben  für 
3.  Pers.  Sg.  des  Präsens  statt  wie  gewöhnlich  des 
Perfekts;  leider  erwähnt  er  mit  keinem  Worte  die 
Gründe,  die  m.  E.  beweisen,  dafs  jene  Formen  der 
Mehrzahl  gehören  und  darum  nach  dem  Zusammen- 
hang der  Stellen  nur  3.  Pers.  PI.  des  Perfekts  sein 
können.  Da  nämlich  einerseits  den  -aa  Formen 
&umsa  aacniaa  tin&aa'a  zwei  durch  -c  verbundene 
Wörter  (caperi  zamti-c,  caperi  zam&l^c,  &eusnua 
caper-c)  vorangehen  (vgl.  jetzt  dazu  nixesiu  pikutia 
tisa  und  aua '  leutiku  tarisa)  und  der  -aa  Form  trin^ 
^aa'a  das  Zahlwort  der  Mehrheit  aal  folgt,  und 
da  andererseits  acaz-r  und  e r,  also  mög- 
licherweise zwei  Pluralia  auf  -r,  den  -«a-Formen 
aacniaa  und  auiaa  respektive  das  eine  vorangeht, 
das  andere  folgt,  so  scheint  mir  noch  immer  der 
Schlufs  unabweisbar,  dafs  irgend  ein  Verhältnis 
zwischen  jenen  -«a-Formen  und  dem  Begriffe  der 
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Mehrheit  auzunehmea  ist.    Daraus  folgt,  dafs  man 
iu    deu  Stelleu    clenar  zal  (ei)  acnauasa  uud  pa- 
paUer  acnanasa   VI  der  zwei  Grabinschriften  aus 
Viterbo   eben    iu    deu    von  den  Zahlwörtern   der 
Mehrheit  zal  ci  VI  begleiteten  -r-Pluralen  clenar 
und  papaUer  die  Rechtfertigung  zu  acnauasa  su- 
chen und  demgemäfs  nicht  den  Toten,  sondern  die 
Söhne   und  Nefifen  (clenar  und  papatser)  als  Sub- 
jekt von    acnanasa  betrachten  mufs.     Da  nun  die 
eine   Grabinschrift,    nachdem  jener  Tote  A/e&na» 
Vel   Sohn    des   Vel   mit    seineu   Amtstiteln   (ßelu 
zilad'  u.  s.  w.)  genannt,   sagt,  dafs  clenar  ci  acna- 
nasa und  nach  einem  noch  unerklärten  Zwischen- 
satz (elssi  zilaxnn  u.  s.  w.)  wiederum,  dafs  papaUer 
acnanasa  VI,  um  nachher  mit  dem  Alter  des  Toten 
selbst  (ril  LXVIl)  zu    schliefsen,    so   kann  m.  E. 
acnanasa  nur  bedeuten,  dafs  seine  clenar  und  pa- 
paUer bei  seinem  Tode  oder  Begräbnis  das  taten 
(vgl.  lat.  iusta  facere) ,    was    acnanasa    bezeichnet. 
Die  meiste  Schuld   an  der  für  mich  irrtümlichen 
Auslegung  von  acnanasa  trägt  vielleicht  das  da- 
neben stehende  arce,  das  man  seit  Deecke  "fecif 
übersetzt  (Torp.  7.  27.  42.  56.  79  'sicher'  uud  *fast 
sicher*):    meinerseits  zweifle  ich  (vgl.    auch  Pauli 
Etr.  St.  V  154    tarce  Verb?»),    ob   es   überhaupt 
Zeitwort  sei,    hier    begnüge    ich   mich   hervorzu- 
heben,  dafs  dies  angebliche  'fecit^  kaum  in  zwei 
unter  mehreren  Hunderten  dem  Instrumentum  ge- 
hörenden   etr.   Inschriften    (in    der   dritten    steht 
are,    willkürlich  in   ar[(^e    emendiert)    vorkommt, 
deren  eine  als  Name    des  angeblichen   Künstlers 
einen  iu  der  ganzen  etr.  Epigraphie  nie  wieder- 
kehrenden   arnnu   ohne  Vorname,    Beiname    oder 
Matronymiknm  nennen   würde,    während    mau  in 
der  anderen  zum  Namen  des  angeblichen  Künstlers 
das   nur    als   Abkürzung  eines   Götternamens  be- 
kannte &uf  stempelt  und  gewaltsam  in  *Thu(ker) 
F(ulu)'  zerreifst,  obschon  für  alle  Vorurteilslosen 
d'uf(uld'a»)  arce  —  jetzt  durch  Not.  d.  Scavi  1900 
85    &(u/ul&a8')    arce    bestätigt    —    sehr    gut    zu 
manim    arce  (vgl.  su&i  manalcu^  ipa  maani,  rnani 
ipe)  und  cexa  mi  arce  passen  könnte  (vgl.  die  In- 
schrift herma  iins  ce^e  mit  hermen  und  tineri  und 
cexaneri  und  mit  lat.  libitinarhis  mit  JAhitind), 

Auch  Torps  Deutung  von  vacl  vacil  (S.  60  f.) 
als  'Spruch^  und  als  immer  ans  Ende  solcher 
'Sprüche*  gestellt,  überzeugt  mich  bis  jetzt  nicht: 
einerseits  nämlich  sehe  ich  nicht,  was  dieselben 
von  anderen  Sätzen  unterscheidet;  andererseits 
scheint  mir  T.,  um  dieselben  auszubilden.  Zu- 
sammengehöriges auseinander  zu  reifsen.  So  wäre 
es  z.B.  seiner  Meinung  nach  Mb.  VIII 16  ais  cemua-x 
x^ezin   fler    vacl    ein    selbständiger    Spruch,    ohne 


Rücksicht    auf   das    daselbst    17    gleich   folgende 
einam,  während  VII  2.  8.  5  etnam  dz  vacl  dreimal 
den  Zusammenhang  von  elnam  mit  vacl  beweist,  um 
von  vacUnam,  wie  merkwürdigerweise  T.  selbst,  za 
schweigen.     Noch  schlimmer  VIII  3 — 10  itsi  che- 
&ras    caperi   zani&i-c    vacl,    ohne  Rücksicht  (vgl. 
T.  32)  auf  das  gleich  folgende  ar,  während  wie  hier 
so  auch  VII  21.  X  4  vad  ar  uud  III  16—17.  XI 9 
vacl  ara.    Auch  dafs  VIII  8  -  9  in  zwei  *Sprüche' 
zu  teilen   sei,    deren  einer  mit  purud-n  vacl  ende 
und  der  andere  mit  nsi  beginne,  glaube  ich  Dicht, 
weil  vacl  usi  m.  E.   dasselbe   sagt    wie  etr.  camp. 
ürk.  6 — 7    vacil   le&am:    im    Placentiner    Leber- 
templum  nämlich    ist  le&am    eine  Sonuengottheit 
(vgl.  auf  einer  Schale  von  Narce  eruna   Utas  mit 
eru  *die  Sonne'   auf  einer  orvietanischen),    ebenso 
wie    u«i    (vgl.    nsil    mit   ri   und    x^i    vacl    neben 
n7    und    ^^7   vacl);    und  wie  le&am  sul  sechsmal 
auf    der   etr.    camp.    Urkunde,    so    leiam    einmal 
gleich    unter    mars    hercl^     einmal    gleich    über 
niarisl^     auf     dem     Placentiner     Templum     und 
marti&  siilal  auf  den  Mumienbinden;    wo    aufser- 
dem     use-ti    caineis    und     uce-ti    mit     ca^mum, 
wie  sul  mit  ca&nis  und  anderswo  ka&uniia  sul 
M.  E.  ist  vacl  vacil  Name  einer  vielleicht  mit  der 
autiqua  Vacuna  der  Sabiner  verwandten   Gottheit 
(vgl.    usil    'die    Sonne',    nrll    'Atlas'):     vgl.    vacl 
^€s(a)n'-m  d.  h.  vacl  und  d^esan  'Aurora'  wie  acalt 
tins'-in    d.  h.    *acale  (vgl.   lat.  etr.   Aclus  'lunius' 
mit  lat.  /a/io,  Ermivs  'August*  mit  etr.  herme)  und 
iim'    'lovis';    ähnlicherweise    vacltnam    in  cnlscca 
ungefähr  ^vacl  und  culs'u\  d.  h.  genauer,  wie  ich 
vermute,  die  männlichen  Nebenbilder  dieser  Got- 
tinnen. 

Endlich,  was  die  Zahlwörter  betrifft:  Torps 
geniale  -ew-Theorie  uud  noch  melir  ihre  Folgeu 
und  Anwendungen  erscheinen  mir  vorläufig  keines- 
wegs einwandfrei.  Erstens  erwähnt  er  mit  keinem 
Worte  maremi  vgl.  marem  za(l)'X  mit  mar  za(i}< 
und  mar  za-in^  mar  mit  sar  zelar  neben  ma%  s'a 
zal,  Lemn.  aviz  sialxviz  maraz-m  aoiz  mit  etr. 
avils  cialxus\  in  iem  ainer  und  tim  aviln,  ei  tur 
tir  ia  cim^c  leva  acas  uud  ^'^  ^^^  avils'  X^s 
Zweitens,  wir  kennen  schon  eine  etr.  Partikel  -enk 
welche  aber  eher  lat.  ei  (vgl.  etr.  eim  mit  äu  eu) 
als  lat.  de  zu  entsprechen  scheint;  aber  wäre  ancb 
-em  was  T.  meint,  so  scheint  es  mir  unwahrschein- 
lich, dafs  es  nie  durch  die  Interpunktion  gesondert 
und  nie  mit  dem  folgenden  statt  dem  vorangehenden 
Zahlwort  verbunden  sei.  Drittens,  auch  dafs  e^ 
üeben  d-unem  cealx^ts  sich  x^unesi  muval%U  gebe, 
steht  T.  entgegen,  da  damit  die  Möglichkeit 
dafs  eis  cealxls  nicht  wesentlich  sich  von  ciein  ced- 
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XUB  anterscheide ,  wächst:  T.  selbst  scheint  die 
Kraft  des  Arguments  gefühlt  zn  haben,  da  er  (S.  71) 
bemerkt,  dafs  «vielleicht  Deecko  recht  hatte», 
^unesi  in  &unem  emendieren  zn  wollen,  was  aber 
gerade  jetzt,  nachdem  die  Beispiele  der  sicheren 
-em  und  -zi  Zahlwörter  sich  beträchtlich  vermehrt 
haben,  durchaus  ungerechtfertigt  erscheint.  Un- 
zutreffend aber  kommt  es  mir  vor,  dafs  ^u-luter 
(zwei  Figuren)  neben  ////,  d'unsunu  (Doppelflöte), 
tU's'ur&ir  (zwei  Ehegatten)  neben  surd'i^  iuxnlxa 
(»dueserpi»)  neben  tux(n)la-c  d'utixulem  &unxul&e 
d'uful&as,  «allzu  unsicher»  seien,  um  daraus  etwas 
für  den  Wert  von  ^u  zu  folgern  und  «nur  Ver- 
mutungen, die  nichts  beweisen  können»;  noch 
mehr,  dafs  gerade  ^a  ^eins'  bedeuten  müsse,  wäh- 
rend dreimal  eben  bei  d'u  Pluralia  auf  -r  sich 
beiluden,  nämlich  ^-luter^  ^u-x  ix*^ievr,  tu-sur^ir; 
80  dafs  hier  blofser  Zufall  im  Spiele  wäre,  und 
dagegen  Regel  und  Wirklichkeit  bei  clenai'  ci  zal, 
papaUer  VI,  hxU  oder  Hut  naper^  naper  ci,  naper  XII, 
xHi  (andere  zl)  naper^  hui  muer,  ci  tar  ftV,  ci  fir, 
^e-tlnivrl  Torp  (S.  67)  bemerkt  richtig,  dafs  ich 
nicht  «dartun  konnte,  dafs  an  irgend  einer  Stelle 
anf  den  Agr.  Mb.  für  &u  die  Bedeutung  *zwei' 
wahrscheinlicher  wäre  als  irgend  eine  der  anderen 
Zahlen  von  1 — 6»:  es  ist  mir  aber  vielleicht  jetzt 
auch  in  dieser  Beziehung  vergönnt,  etwas  anzu- 
führen, was  ziemlich  zwingend  sein  könnte.  Vier- 
mal Mb.  VII  2.  3.  5  bekommen  wir  ciz.  vacl  oder 
V  19  cHz.  vacl  zu  lesen  und  XII  9  einmal  ||||| 
vacllnam:  wenn  also  ciz  citz  mit  Torp  (S.  60.  82) 
Zahladverb  (vgl.  ciz  cizi  mit  eslz  es'ulzi),  so  scheint 
es  natürlich  dem  viermal  vacl  vorangehenden  ciz 
=  ciiz,  die  vacltnam  vorangehende  Ziffer  V  gleich- 
zustellen; wenn  man  aber  auf  Toscanellas  Würfel 
ci  anf  5  setzt,  so  fällt  &u  auf  2  wie,  nicht  die 
Ihulichkeit  mit  lat.  duo^  die  täuschend  sein  kann, 
sondern  die  von  &U'luter  u.  s.  w.  bezeugten  That- 
sachen  m.  E.  verlangen. 

Wir  warten  mit  Spannung  auf  das  IL  Heft, 
in  dem  «der  Verfasser  die  Agramer  Mumienbinden 
behandeln  und  seine  wichtigen  Resultate  darüber 
mitteilen»  wird,  wie  der  Herr  Verleger  in  der 
Anzeige  des  I.  Heftes  verkündigt. 

Mailand.  Elia  Lattes. 


P.  Ovidi  Hasonif  de  arte  amatorla  libri  tres. 
Erklärt  von  Paul  Brandt.  Leipzig  1902,  Diete- 
richsche  Verlagsbuchhandlung,    XXIII  u.  255  S.  8°. 

8  tMt 

Während  man  sich  in  den  letzten  Jahrzehnten 
meist  mit  der  kritischen  Herstellung  des  Textes 
der  römischen  Dichter  begnügte,  mehren  sich 
neuerdings  die  erklärenden  Ausgaben  in  sehr  er- 


freulicher Weise.  Jene  mufste  freilich  voraus- 
gehen; denn  der  sorgfältig  bearbeitete  Text  ist 
die  Grundlage  jeder  ernsten  Erklärung.  Aber 
lange  Zeit  schien  es  fast,  als  ob  man  die  Exegese 
des  kritisch  gewonnenen  Textes  als  etwas  völlig 
Nebensächliches  jedem  selbst  überlassen  wollte, 
als  ob  man  annähme,  dafs  auf  dem  geebneten 
Wege  nunmehr  jeder  selbst  zum  vollen  Verständnis 
gelangen  könnte.  Freilich  mufsten  auch  nach  der 
Sicherung  des  Textes  noch  viele  Vorarbeiten  er- 
ledigt sein,  ehe  eine  alles  Material  zusammen- 
fassende Ausgabe  vorläufig  wenigstens  einen  ge- 
wissen Abschlnfs  bieten  konnte.  Für  die  Liebes- 
kunst des  Ovid  besafsen  wir  eine  sorgfaltige 
kritische  Ausgabe  von  Ehwald,  die  wichtige  Frage 
nach  den  griechischen  Quellen  war  durch  die 
Studien  von  Leo,  Wilhelm,  Hoelzer,  Borger  u.  a. 
beantwortet,  Zingerle,  Ehwald,  Manitius  u.  a. 
hatten  die  Beziehungen  des  Ovid  zu  den  älteren, 
gleichzeitigen  und  späteren  römischen  Dichtern 
sowie  sein  Fortleben  im  MA  behandelt,  wieder 
andere,  wie  Ribbeck,  den  ästhetischen  Wert  der 
Gedichte  gewürdigt.  Fragen  der  Altertumskunde, 
Kunst  und  Mythologie  waren  eifrig  erörtert  wor- 
den, auch  an  geschmackvollen  Übersetzungen  fehlte 
es  nicht.  Und  so  war  denn  die  Zeit  für  eine  all 
den  hie  und  da  zerstreuten  Stoff  zusammenfassende 
erklärende  Ausgabe  dieser  Dichtung  gekommen. 
Eine  solche  liegt  uns  jetzt  vor.  Brandt  will  kei- 
nen streng  philologischen  Kommentar  bieten,  son- 
dern vor  allem  das  ästhetische  Verständnis  dieses 
leichtfertigen,  aber  geistvollen  Gedichts  fordern. 
Aber  er  bringt  mehr  als  er  verspricht.  Seine 
Arbeit  beruht  auf  ernsten  philologischen  Studien 
und  verwertet  alle  gelehrten  Vorarbeiten  auf  das 
sorgfältigste. 

In  der  Einleitung  schildert  er  die  litterarischen 
und  sozialen  Zustände,  aus  denen  die  Schrift;  er- 
wachsen ist.  Ovid  wird  als  ein  echtes  Kind  der 
frivolen  Zeit  am  Ende  der  römischen  Republik 
gekennzeichnet,  als  Mitglied  eines  Geschlechts,  das 
raffiniertem  Lebensgenufs  huldigte  und  mit  leicht- 
fertigem Witz  über  das  ehrwürdige  alte  Rom 
spöttelte.  Die  verfeinerte  Lebensart,  der  cultus, 
ward  im  Gegensatz  zur  philiströsen  rusticitas  ge- 
priesen. Die  Moral  ging  dabei  freilich  oft  in  die 
Brüche.  Aber  Ovid  spricht  es  ja  offen  genug  aus, 
dafs  sein  Buch  nicht  für  ehrbare  Frauen  geschrie- 
ben sei,  und  dafs  man  zwischen  seinem  Gedicht 
und  seiner  eigenen  Lebensweise  wohl  zu  unter- 
scheiden habe.  Und  sieht  man  von  dem  schlüpf- 
rigen Inhalt  der  Liebeskunst  ab,  so  ist  die  Schrift 
als  Dichtung  ein  Kunstwerk  von  hohem  Wert,  ja 
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'allerersteo  Banges',  wenn  man  dem  Verfasser 
glaubt.  Vor  allem  yerdienen  die  rhetorische  and 
metrische  Eanst  des  Dichters  Lob.  Einige  Be- 
merkungen über  die  Disposition  and  die  Ent- 
stehnngszeit  des  Gedichts  schliefsen  die  Einlei- 
tung ab. 

Der  Kommentar  euthält  alles  zum  Verständnis 
Erforderliche  und  geht  keiner  Schwierigkeit  aus 
dem  Wege.  An  einigen  Stellen  wäre  vielleicht 
noch  eine  erklärende  Anmerkung  erwünscht,  so 
zu  I  5  lentis  habenis.  Derselbe  Ausdruck  findet 
sich  tr.  IV  6,  3;  ferner  lenta  frena  a.  a.  I  472. 
Häufig  hat  Ovid  wiederholtes  sive  mit  folgendem 
Hauptsatz,  worüber  Leo  de  Seu.  trag.  obs.  crit.  94 
gehandelt  hat;  I  61  ss.;  309  ss.;  487  ss.;  Il59s9.; 
203  SS.;  297  ss.;  met.  8,  24  ss.;  Tib.  IV  2,  9  ss.  - 
I  170  steht  pars  von  der  Person  wie  Prop.  I  6, 
34  u.  0.  —  Vermifst  habe  ich  ferner  eine  Be- 
merkung zu  Vera  puella  I  62;  tristis  harena  I  164; 
vadum  temptare  I  437  (vgl.  III  469  und  I  456  iter 
temptare);  in  facilist  1562  (vgl.  z.  III  479);  ge- 
minus  Castor  I  746  (vgl.  L.  Müller  z.  Hör.  c.  III 
29  a.  E.);  ars  iners  III  208  (vgl.  die  Ausleger  z. 
Hör.  epp.  I  20,  12  tineae  inertes);  in  statione  III 
434;  limes  agendus  III  558.  öfter  findet  sich  ge- 
rade in  diesem  Gedicht  turpis  in  der  Bedeutung 
^häfslich',  so  I  534;  III  255  pulchrae  turpesque 
puellae;  753  turpis  —  formosa;  vgl.  auch  vItium 
von  äufseren  Gebrechen  III  754.  —  II  327  bedeutet 
sed  'und  zwar*;  III  597  si  iam  'wenn  wirklich\ 
Häufig  steht  der  Infin.  perf.  aoristisch,  so  deti- 
nuisse  II  98];  tezisse  uucl  opposuisse  583  s.;  legisse 
III  333;  timuisse  455;  pertimuisse  526.  —  Der 
Ausdruck  III  513  moUia  ridere  ist  dem  griech. 
dSia  yeXav  des  Theokrit  I  96  nachgebildet  (vgl. 
Langen  z.  Val.  PI.  Argon.  1,  38;  Hosius  z.  Auson. 
Mos.  170;  Madvig  302:  Verg.  A.  5,  866;  9,  124; 
794;  ecl.  3,  8;  Lucr.  5,  33.  Odyss.  9,  395  u.  399). 
—  III  704  SS.  hätte  —  que  —  que  eine  Erklärung 
verdient. 

Die  Stellen,  an  denen  Ovid  ausdrücklich  ver- 
sichert, dafs  sein  Buch  nicht  für  ehrbare  Frauen 
geschrieben  sei(I  31  SS.;  II  600;  III  27;  483),  sind 
vielleicht  später  hinzugefügt.  Es  erweckt  den 
Schein,  als  ob  sich  der  Dichter  damit  gegen  den 
Vorwurf  der  ünsittlicbkeit  habe  verteidigen  wollen, 
der  ihm  sicher  zu  teil  geworden  ist. 

In  gebührender  Weise  sind  die  Anklänge  an 
andere  Dichter,  namentlich  an  Catull,  Horaz,  Pro- 
perz  und  TibuU,  die  sich  nach  der  Art  des  Ovid 
auch  hier  zahlreich  finden,  zu  den  betrefiendeu 
Stellen  hervorgehoben.  So  finden  sich  gleich  am 
Anfang  des  1.  Baches  zwei  fast   wörtliche  Citate 


des  Properz  I  42  u.  56.  Nachzutragen  wären  zu 
I  112  pede  pulsat  humum  Hör.  c.  I  4,  7  terram 
quatiunt  pede;  zu  1  183  uatales  numerare  Prop. 
III  7,  17  aetatem  numerare;  zu  II  178  perfer  et 
obdura  Catull  8,  11  perfer,  obdura;  zu  II  317  tr. 
in  10,  12  axe  tremente  premi;  zu  II  430  impositus 
Hör.  epp.  I  7,  77;  zu  III  59  Prop.  IV  11,  93  dis- 
cite  venturam  iam  nunc  sentire  senectam;  zu  III 
418  Hör.  c.  III  4,  9ss.  (namentlich  ultra  limioa 
=  extra  limen;  zu  III  463  vigiles  flammas  Hör. 
c.  III  21,  23  vivae  lucernae. 

Manche  Nachahmung  lehrt,  wie  Ovid  die  vor- 
bildliche Stelle  auffafste.  So  sind  die  Verse  1 237  ss. 
eine  Paraphrase  von  Hör.  c.  III  21,  11  ss.  Wenn 
es  hier  v.  242  heifst  artes  excutiente  deo,  so  zeigt 
dies,  dafs  Ovid  das  umstrittene  iocoso  (retegis) 
Lyaeo  nicht  als  Dativ,  wie  man  jetzt  meist  er- 
klärt, sondern  als  Abi.  verstand.  —  I  76  bezeichnet 
in  den  Worten  cnlta  ludaeo  septima  sacra  Sjro 
(vgl.  1416)  septima  sacra  den  Festtag  der  Juden, 
der  auf  den  siebenten  Wochentag  fällt.  Danach 
ist  Hör.  s.  I  9,  61)  tricesima  sabbata  von  einem 
monatlich  wiederkehrenden  Festtag  zu  verstehen, 
und  nicht,  wie  Eiefsling  will,  von  dem  30.  Sabbat 
des  Jahres.  —  I  80  ist  argutum  forum  wohl  das 
beredte  Forum,  wie  v.  85  disertns  locus;  argutus 
ist  Beiwort  des  geistvollen  Redners.  —  I  143  be- 
zeichnet socius  sermo  wohl  ein  Gespräch,  das  mit 
anderen  angeknüpft  wird  und  die  Unterredenden 
zusammenführt,  und  nicht  ein  Gespräch,  das  ein 
'Bundesgenosse  in  dem  Kampfe'  ist;  vgl.  1 49*2 
socias  moras;  566  sooii  tori;  II  377  socii  lecti: 
a.  II  14,  32  socii  sanguinis.  —  I  232  heifst  pressit 
Amor  cornua  nicht:  Amor  prefst  die  Homer  dös 
Bacchus,  sondern  er  drückt  sie  nieder;  vgl.  Nipper- 
dey  z.  Tac.  ann.  14,  5.  —  II  563  soll  Mars  pater 
den  Gott  als  den  Vater  des  Romulus  und  Remns 
und  damit  als  den  Stammvater  des  römischen 
Volkes  bezeichnen.  Richtiger  erklärt  Gellius  V 
12,  5  Mars  pater:  hoc  enim  est  Marspiter;  also 
wie  Juppiter  überhaupt  als  Gott,  wie  Bacche  pater 
u.  a.  Mars  pater  findet  sich  auch  sonst,  z.  B.  Cato 
de  r.  r.  141,  2. 

Von  den  Druckfehlern  und  leichteren  Versehen 
hebe  ich  folgende  hervor:  z.  I  53  heifst  es,  die 
Äthiopen  wohnten  im  äufsersten  Westen ;  z.  I  69  f. 
die  porticus  Marcelli  stamme  aus  dem  J.  149  v. 
Chr.;  I  75  steht  irrtümlich  praeterat;  zu  I  171 
Weise  st.  Weihe;  z.  I  271  zweimal  nequuut;  I  517 
male  neben  mala;  z.  I  529  que  st.  quae;  I  544 
inbas;  II  87  dispexit;  II  527  plandire;  II  8  lies 
Pelops  (im  Anhang);  IH  133  lies  munditiis;  III 
603  est;    z.  III  659  questus;    385  ingentem;    433 
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Martial.  Der  Name  der  Heroine  lautet  bald  Cly- 
tämestra,  bald  Klytämnestra.  Wiederholt  ist  Mad- 
wig  gedruckt.  —  Interpunktion  fehlt  I  195;  385; 
693;  771;  II  333;  607;  III  218  mufs  hinter  turpia 
ein  Komma  stehen;  III  524  und  624  ist  das  Frage- 
zeichen in  einen  Punkt  umzuändern  (vgl.  626).  — 
Ausdrücke  wie  Zahllosigkeit  (S.  9)  und  Demimon- 
daineu  (S.  36  u.  ö.)  wären  besser  vermieden  worden. 
Berlin.  K.  P.  Schulte. 


Josef  Sern,  Einige  Bemerkungen  zum  IIb  er  memo- 
rialis  des  Ampelius.  Jahresbericht  des  k.  k. 
ersten  Staatsgymnasiums  zu  Laibach.  1901.  gr.  8^. 
16  Seilen. 

Yorausgesendet  werden  einige  Bemerkungen 
zur  Biographie  des  Ampelius.  Die  Vermutung, 
dafs  er  ein  Vorfahr  des  im  Jahre  369  von  Am- 
mianus  (28,  4,  3)  erwähnten  Ampelius  aus  An- 
tiochia  war  und  ebenfalls  aus  dieser  Stadt 
stammte,  steht  auf  ziemlich  schwachen  Füfseu. 
Da  der  Verfasser  ferner  als  sicher  ansieht,  dafs 
Macrinus,  dem  das  Schriftcheu  gewidmet  ist,  der 
spätere  Kaiser  dieses  Namens  (217 — 218)  ist,  so 
setzt  er  Ampelius  rund  um  200  an. 

£s  folgen  Betrachtungen  über  die  Sprache  des 
Ampelius,  die  nach  Ansicht  des  Verfassers  zahl- 
reiche Äfrikanismen  aufweist.  Manches  davon 
wird  man  wohl  ebensogut  als  vulgär  bezeichnen 
können.  Er  bespricht  Einzelheiten  aus  dem  Ge- 
brauch der  Substantiva,  Adjektiva,  Verba,  Ad- 
verbia  (moa  =  deinde)^  Präpositionen  (posi  final) 
und  der  Dekh'uation,  namentlich  griechischer 
Wörter.  Aus  der  Syntax  sei  besonders  hervor- 
gehoben der  Genetivus  choreographicus  (Sesion 
Europae)y  regnare  mit  Genetiv,  Städtenamen  im 
Ablativ  auf  die  Frage  ^wo\  wiederholte  Handlung 
im  Konjunktiv  oder  Indikativ. 

Der  Rest  der  Abhandlung  beschäftigt  sich  mit 
der  Kritik  des  so  sehr  schlecht  überlieferten 
Textes.  Der  Verfasser  scheut  vor  sehr  kühnen 
Änderungen  namentlich  in  Eigennamen,  vor  Um- 
stellungen über  mehrere  Paragraphen  hinweg,  vor 
Annahme  von  ziemlich  zahlreichen  Glossemen 
nicht  zurück.  Im  ganzen  wird  man  gern  an- 
erkennen, dafs  seine  Verbesserungs  vorschlage 
scharfsinnig  ausgedacht  sind  und  vielfach  gut  be- 
gründet werden.  Aber  in  den  meisten  Fällen 
wird  man  über  eine  gewisse  Wahrscheinlichkeit, 
ja  nur  Möglichkeit  nicht  hinauskommen.  Einige 
Male  wird  mit  Recht  der  Text  gegen  Änderungen 
geschützt,  so  2,  3  qui  nominaniur  esse,  2,  12  nobi- 
litaii,  30,  1  rehiifi  perfractis^  oder  die  Überliefe- 
rung wieder  in  ihr  Recht  eingesetzt,  so  2,  1  und  6 


peiit,  2,  1  in  sidera,  2,  3  hi.  Aus  der  grofsen 
Menge  der  Veränderuugsvorschläge  scheinen  mir 
besonders  Beachtung  zu  verdienen  2,  3  qui  mysteriia 
praesuntf  5,  2  qui  aestatis  ditbus  fluni  [per  aestatem], 
8,  5  Marsijae  antem  quoque  coriwn^  9,  4  primvs 
Sdturfio  et  Ope  natns^  9,  1*2  Croiiii  filius  ei  Asteriae. 
Besonders  ausführlich  behandelt  der  Verfasser  das 
8.  Kapitel,  miracula  mundi,  und  druckt  dessen 
Text  mit  zahlreichen  Änderungen  ab.  Von  diesem 
Abschnitte  möchte  das  oben  im  allgemeinen  Ge- 
sagte am  meisten  gelten. 

Zwickau.  Theodor  Opits. 

Hugo  Radau,  The  Creation-Story  of  Genesis  I 
a  Sumerian  Theogoiiy  and  Cosmogony.  Chicago 
1902,  The  Open  Court  Publishing  Company. 

Je  erfreulicher  das  Studium  der  babylonischen 
Religion  und  der  auf  derselben  basierenden  Welt- 
anschauung fortschreitet,  desto  bestimmter  dringt 
bei  den  interessierten  Forschern  die  Überzeugung 
durch,  dafs  das  Buch  Genesis  im  allgemeinen,  spe- 
ziell aber  dessen  als  J  bezeichnete  älteste  Quellen- 
schrift, wichtige  Koinzidenzen  mit  babylonischen 
Anschauungen  enthält.  Neuestons  hat  Hugo 
Radau,  durch  seine  Bearbeitung  der  ältesten  Ge- 
schichte Südmesopotamiens  vorteilhaft  bekannt, 
den  in  Genesis  I  überlieferten  Schöpfungsbericht, 
soweit  er  auf  J  zurückgeht,  einer  eingehenden 
Prüfung  gewürdigt  und  erkannt,  dafs  in  Ge- 
nesis I  die  blofs  durch  den  wechselnden  Götter- 
namen —  Abrahams  El  Saddai,  Jahve  bei  Moses 
—  und  durch  den  den  Israeliten  später  als  un- 
erklärt erscheinenden  Begriff  Tehom  auf  die  su- 
mirische  Theogonie  und  Kosmogonie  zurückzu- 
führende babylonische  Tradition  von  dem  all- 
beherrschenden Gotte  und  dem  ihm  feindlichen, 
ewigen,  nicht  erschaffenen,  als  Tiamat-Tehom 
personifizierten  Ocean  verschleiert  vorkomme.  Die 
in  P  enthaltene  Tradition  von  der  in  sieben  Tagen 
durch  Gott  vollzogenen  Weltschöpfung  sei  jüngeren 
Ursprungs  und  hänge  keineswegs  mit  dem  ur- 
sprünglich surairischen  Mythus  zusammen,  El  Sad- 
dai dagegen  sei  dem  IN-LIL  der  Sumirier  gleich. 
Durch  diese  interessanten  und  gediegenen  Aus- 
führungen, deren  nähere  Prüfung  allerdings  den 
in  bezug  auf  die  sumfrische  Religion  mitinter- 
essierten Forschern  vorbehalten  bleibt,  hat  der 
amerikanische  Gelehrte  für  die  richtige  Datierung 
der  Jahvistenurkunde  eine  neue  Bahn  gebrochen, 
indem  er  indirekt  das  hohe  Alter  des  J  erwiesen 
hat. 


Prag. 


J.  V.  Präiek. 
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Hammelrath  und  Stephan,  Übungsstücke  zum 
Übersetzen  ins  Lateinische  für  Sekunda 
und  Prima  im  Anschlnfs  an  die  Lektüre.  IV.  Heft: 
Wörterverzeichnis.  Berlin  1903,  Weidmannsche 
Buchhandlung.     45  8.  gr.  8*^.     JC  0,60. 

Da  die  in  drei  Heften  bereits  Yorliegenden 
Übungsstäcke  sich  nicht  nur  an  Cicero  (orat.  in 
Catilfnanoi  I  u.  IV,  de  imp.  Cn.  Pompei,  pro  Mi- 
lone,  in  Caecilium,  in  Verrem  IV  u.  V),  sondern 
auch  an  Sallust,  Livius  und  Tacitus  anscbliefsent 
so  läfst  es  sich  nur  so  verstehen,  dafs  das  Ver- 
zeichnis eine  Anzahl  von  Wörtern  und  Verbin- 
dungen aufweist,  die  von  dem  bei  Caesar  und 
Cicero  üblichen  Sprachgebrauch,  der  für  Über- 
tragungen ins  Lateinische  der  allein  mafsgebeude 
sein  mufs,  nicht  unerheblich  abweichen.  Schwer- 
lich würde  man  sonst  ^bewaffnete  Banden'  mit 
arroa  übersetzen,  ^wie  besessen'  mit  lymphatus, 
'als  Damm  anlegen*  mit  aggerare,  'Einlafs  bietend' 
mit  intrabilis  (nnr  Liv.  22,  19),  ^Einfachheit'  mit 
parsimonia,  'entnommen  sein'  mit  esse  ex,  'er- 
wiesen sein'  mit  teneri,  'feindlicher  Angriff'  mit 
impressio,  *Fest'  mit  religiones,  'sich  von  seinem 
Gefühl  leiten  lassen*  mit  dolori  suo  obtemperare, 
'bei  dem  gewöhnlichen  Mahle'  mit  inter  militares 
cibos,  'sich  ins  Mittel  legen'  mit  interveuire,  'die 
Keuschheit  preisgeben'  mit  pudicitiam  publicare, 
'schwach  bemannt'  mit  inops,  'segnen*  mit  sospi* 
tare  (Liv.  1,  16),  'gewaltig  übertreiben'  mit  multi- 
plicare,  'Unterhalt  verschaffen'  mit  pascere,  'Zu- 
sammenrottung* mit  couglobatio.  Auch  dürfte  bei 
keinem  der  oben  genannten  Schriftsteller  ambitio- 
sus  rücksichtsvoll  (8.  31)  und  belli  patiens  wehr- 
ßhig  (S.  43)  bedeuten.  Im  übrigen  ist  die  ge- 
troffene Auswahl  der  Wörter  gut  und  wohl  ge- 
eignet, dem  Schüler  die  Vorbereitung  zu  erleichtern. 
—  S.  14  linke  Spalte  steht  consentire  in  aliquid, 
S.  15  oben  consentire  ad  aliquid.  Cicero  gebraucht 
letztere  Verbindung. 

Berlin.  A.  Beckzey. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Hermes  XXXVII,  4. 

S.  489—500.  M.  Krascheninuikov,  De  Gi- 
tanis  Epiri  oppido,  I.  entsclieidet  sich  in  der  Stelle 
PoJybius  XXVII  16,  4  sq.  für  die  Schreibweise  rixava 
und  stellt  diese  Namensform  auch  bei  Livius  (XLIl 
38,  1)  fest.  II.  giebt  die  geographische  Lage  von 
Gitana,  welches  er  in  die  Gegend  des  heutigen 
Dh^lvinon  (Delvino)  legt.  Im  Zusammenhang  damit 
wird  die  Lage  von  Helicranon,  das  mit  dem  heutigen 
Kraniä  identisch  sei,  bestimmt.  Die  Bestimmung  der 
Lage  von  Phanotc  entzieht  sich  seiner  Entscheidung. 


_  S.  501—510.  M.  Manitius,  Aus  der  Dresdener 
Hyginhandschrift,  spricht  sich  gegen  die  mangelhafte 
Ausgabe  des  Dresdensis  De.  1 83  saec.  IX.  ex. — X  in. 
von  B.  Bunte  (Hygini  astronomica,  Lips.  1875)  aus 
und  zeigt  an  einer  grofsen  Zahl  von  Stellen,  dafs  die 
Dresdener  Hdschr.  D  nicht  nur  in  der  Überlieferang 
fast  gleichwertig  sei  mit  R-  und  M.,  sondern  au 
manchen  Stellen  sogar  den  einzig  richtigen  Text 
bietet. —  S.  511— 529.  Br.  Keil,  Von  delphischem 
Rechnungswesen,  ersetzt  die  Ergänzung  von  Boarget 
6X[xfi  HHFjJI  in  der  ersten  von  den  beiden  im 
BGH.  1900  XXIV  463-^483  veröffentlichten  delpbi- 
sehen  Inschriften  (Z.  6  Schlufs)  durch  X>l[v(jkntä]dt  und 
erklärt  den  Gewinn  der  Taniiai  aus  der  zu  Gunsten 
des  attischen  Geldes  um  330  eingetretenen  Verschiebung 
des  Wertverhältnisses  (3:4  gegenüber  7:10)  zwischen 
äginäischen  und  attischem  Gelde.  Verf.  unterscheidet 
zu  dieser  Zeit  folgende  drei  Geldsortcn  in  steigender 
Wertskala:  äginäisches  (altes),  attischea  und  am- 
phiktionisches  Geld,  und  zeigt,  wie  die  Tamiai  diese 
verwickelten  Rechnungsverhältnisse  zu  nutzen  ver- 
standen, lu  der  Entwicklungsgeschichte  des  delphi- 
schen Münzwesens,  in  den  überlieferten  trockenen 
Formeln  und  Zahlen  sieht  Verf.  die  historisclien  Er- 
eignisse im  äufsern  und  innern  Leben  Griechenlands 
sich  wiederspiegelu.  —  S.  530—581.  H.  Schrader, 
Telephos  der  Pergamencr  ncQl  %ifi  x«^'  'Oy^innov 
^i^tOQixr^g,  erbringt  den  Nachweis,  dafs  sich  in 
c.  161— c.  174  der  dem  Plutarch  von  Chäronea  zu- 
geschriebenen und  negl  *OfAi^QOV  betitelten  homeriseben 
Encyklopädie  eine  Übereinstimmung  findet  mit  der 
tix^ti  des  Dioujsios  von  Halikarnafs,  mit  porphyria- 
nisrhen  Zctematen,  mit  von  diesen  unabhängiges 
Homerscholien  und  z.  T.  auch  mit  Hermogenes,  welche 
schliefsen  läfst  I.  auf  eine  als  gemeinsame  Quelle  an- 
zusehende Schrift;  II  auf  den  Titel  und  den  Ver- 
fasser derselben,  nämlich  auf  die  negl  rtjc  tad^ 
"OfAfiQOP  Qr^TOQixrfg  betitelte  Schrift  des  Telephos  aus 
Perganion,  wofür  Verf.  chronologische  und  andere 
positive  Beweise  anführt.  Im  letzten  Teil  III  der 
Abhandlung  wird  die  Möglichkeit  erwogen,  ob  rheto- 
rische Bemerkungen  zu  Homer  in  Porphyrios,  dco 
von  ihm  unabhängigen  Scholien  und  in  der  Schrift 
negl  'Ofi^gov  —  Hermogenes  wird  ausgeschlossen  — 
auf  Telephos  zurückgeführt  werden  dürfen,  auch  wenn 
sie  sich  nur  in  einer  einzigen  der  in  Betracht  ge- 
zogenen Schriften  findet.  Verf.  kann  diese  Frage 
für  Porphyrios  nicht  mit  Sicherheit  entscheiden,  be- 
jaht sie  für  die  nichtporphyrionischen  Schriften  und 
überläfst  die  Beantwortung  derselben  für  die  Schrift 
n€Ql  'OfAr^QOV  einer  'besonderen,  eingehenden  Betruoh- 
tung\  —  S.  582—589.  A.  Körte,  Das  Mitglieder- 
Verzeichnis  einer  attischen  Phratrie,  scheidet  die  auf 
der  im  Centralmuseum  zu  Athen  befindlichen  Stele 
verzeichneten  zwanzig  Namen  in  mehrere  Sippen  umi 
findet  eine  Erklärung  für  die  geringe  Mitgliederzahl 
der  Phratrie  in  dem  Umstände,  dafs  die  Phratrien  seit 
Kleisthenes  keinerlei  politische,  sondern  nur  sakrale 
Bedeutung  hatten  und  die  Teilnahme  an  der  Bruder- 
schaft mit  ganz  erheblichen  Kosten  und  Mühen  ver- 
bunden war.  —  S.  590—597.  M.  Ihm,  Beitrage 
zur  Textgeschichte  des  Sueton  3  (Vgl,  Hermes  XXXVl 
S.  344  ff.),    findet    durch    eigene  Prüfung    das  Urteil 
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von  Roth  vollauf  bestätigt,  dafs  die  aus  der  Huma- 
uistenzeit  stammenden,  an  *Interpolatioiieu  und  Hu- 
nianistenweisheit  reiclien'  Suetonhandschriften  keinen 
Wert  Laben,  und  spricht  sich  abßiUig  aus  über  die 
Versuche,  den  jungen  Handschriften  zu  Ansehen  zu 
verhelfen  und  die  Autorität  des  Memmianus  zu  ver- 
kleinern. Eine  gröfsere  Bedeutung  legt  1.  nur  einer 
Münchener  Handschrift  (cod.  Monac.  5977  saec.  XV.) 
bei,  die  zwar  aus  dem  Gudianus  abgeschrieben,  aber 
doch  in  mancher  Hinsicht  beachtenswert  sei.  — 
S.  598— 607.  G.  Knaack,  Zur  Sage  von  Daidalos 
und  Ikaros,  giebt  Korrekturen  zu  einem  *Ovid  und 
die  Alexandriner'  überschriebenen  Kapitel  einer  Ab- 
handlung von  R.  Holland  über  die  verschiedenen 
Versionen  der  Sage  von  Daidalos  und  Ikaros  (Progr. 
Tbomasschnle,  Leipzig  1902)  und  findet  ein  voralexan- 
drinisches  Zeugnis  der  Sage,  als  deren  Grundlage  er 
*die  Kreter'  von  Euripides  vermutet.  Die  bei  Ovi«l. 
a.  a.  II  21  ff.  und  in  der  Wiederholung  met.  YIII 
183  ff.  vertretene  Version  der  Sage  nimmt  er  für 
Kallimachos  in  Anspruch.  —  S.  608—626.  K. 
Schmidt,  Griechische  Personennamen  bei  Plautus  III 
(Vgl.  Hermes  XXXVII  S.  173  ff  und  S.  353  ff.),  fügt 
zu  den  wesentlich  grammatischen  Einzeluntcrsuchungen 
der  beiden  früheren  Aufsätze  ein  zusammenfassendes 
Urteil  über  das  Wesen  und  die  Herkunft  der  plauti- 
oischen  Namen  und  findet  in  der  Namengebung  des 
Dichters  ebenso  Gesetz  und  Regel  wie  in  seiner 
Sprache  und  Metrik.  Eine  genaue  Durchsicht  der 
einzelnen  Stücke  führt  zu  dem  Resultat,  dafs  etwa 
nur  ein  Achtel  der  behandelten  (269)  Namen  aus  dem 
Rahmen  der  in  der  Komödie  übliche»  Namengebung 
heraustritt,  dafs  aber  alle  plautinischen  Namen,  auch 
die  wenigen  von  auffälliger  Bildung,  in  Griechenland 
vorkommen  konnten,  wenn  nicht  in  der  Komödie, 
so  doch  im  Leben,  zumeist  als  Erzeugnis  der  immer 
neu  schaffenden  volkstümlichen  Lust  an  witzigen 
Namen.  —  S.  627-633.  Miscellen.  —  S.  627  630. 
0.  Kern,  Votivreliefs  der  thessalischen  Magneten,  ver- 
öffentlicht drei  Reliefs:  1.  eine  Weihung  an  Herakles, 
die  aus  Argalasti  stammt  und  wie  der  in  den  Ruinen 
von  Pugasai  gefundene  Heraklesaltar  den  Schlufs  auf 
einen  Kult  des  Herakles  auf  der  Halbinsel  Magnesia  zu- 
läfst;  2.  das  in  Lechonia  gefundene  Votivrelief,  dar- 
stellend einen  jugendlichen  Heros,  der  eine  Hirschkuh 
liebkost,  in  welchem  Verf.  eine  Figur  wie  den  attischen 
Heros  Kvvviiq  und  die  xvt^tjyhai  des  Asklepiosheilig- 
tums  im  Peiraieus  erblickt;  3.  ein  Weihrelief  an  den 
göttlichen  Vaier  des  Herakles,  das  ebenfalls  aus 
Argalasti  stammt  und  einen  geflügelten  Blitz  zeigt. 
—  S.  630  f.  0.  F.  Lehmann,  Zu  den  thuranischen 
Gewichten  (Vgl.  Hermes  XXXVI  S.  11 3  ff.),  publiziert 
zwei  Mitteilungen  von  F.  Hiller  v.  Gaertringen  über 
Gewichte  aus  Thera.  —  S.  631-633.  F.  Bechtel, 
Zur  Inschrift  des  Sotairos,  äufsert  Bedenken  gegen 
die  Behandlung  des  'verzweifelten*  Anfanges  der 
Sotairosinschrift  (Philologus  N.  F.  XV.  245  f.)  und 
kann  weder  die  durch  die  Zusammensetzung  des 
Schlusses  mit  dem  Anfange  gewonnene  Form 
OEPEKPjiTEJS  als  Genetiv  noch  das  Wort 
GETON/OI  als  Anfang  der  Urkunde  anerkennen.  — 
S.  633.  M.  Ihm,  giebt  einen  kurzen  Nachtrag  zu 
S.  590  ff.  —  S.  634-640.     Register. 


""EfffiiiSQiq  ceQXUioXoytxfi.     1902.  I.  IL 

S.  1-10,  Chr.  Tsuntas,  Kopf  aus  Mykenai 
(mit  Tafel  I  und  II).  Der  Kopf  wurde  1896  ge- 
funden, er  ist  bemalt  und  anscheinend  weiblich,  ge- 
schmückt wie  Homer  es  von  Andromache  II.  XXII  468 
beschreibt,  vielleicht  zu  einer  Sphinx  gehörig.  — 
S.  11  —  16.  R.  Paribeni,  Athenisches  Fragment 
des  Diokletianischea  Tarifs.  —  S  17—29.  K. 
Maltezos,  Die  Klepsydra  bei  den  Alten.  1.  Vor- 
handene Überreste.  2.  Beschreibung  des  Empedokles. 
3.  Die  alte  Gestalt.  4.  Die  Klepsydra  im  Prozefs. 
5.  Die  Klepsyilra  als  Uhr.  -  S.  30-42.  A.  Papa- 
basileios.  Vier  Inscliriften  aus  Chalkis,  darunter 
eine  Weihinschrift  für  Artemis  Eileithyia.  —  S.  43 
— 50.  P.  Kavvadias,  Archaisches  Weihgeschenk 
(männliche  Statuette)  aus  Attika  (Tafel  HI  und  IV). 
~  S.  51 — 96.  Sp.  Lambros,  Beiträge  zur  Ge- 
schichte der  älteren  christlichen  Kunst  (mit  zahlreichen 
Abbildungen). 


Journal  international  d'archöologie  numis- 
matique  1902.  Band  V.  Heft  1.  2. 
S.  5.  Agnes  Baldwin,  The  gold  coinage  of 
Lampsacus.  (Tafel  I — HI).  Ausführliche  Beschrei- 
bung dieser  grofsartigen  Goldmünzeureihe  mit  Angabe 
der  vorhandenen  Exemplare.  —  S.  25.  G.  F.  Hill, 
The  supposed  gold  coin  with  hieroglyphs  und  S.  27 
J.  N.  Svoronos,  On  the  supposed  gold  doxifiiot^  with 
hieroglyphs,  kommen  abermals  auf  das  im  vorigen 
Bande  mehrfach  besprochene  Goldstück  aus  Ägypten 
zurück.  —  S.  32.  J.  N.  Svoronos,  0€idcüP€ioy  zö 
&ißQmv6iov  v6fi^<ffia,  enthält  dasselt)e  wie  der  revue 
num.  1902,  S.  353  ff.  abgedruckte  Aufsatz  des  Vf. 
(siehe  oben).  —  S.  45.  A.  Dieudonn6,  Ptolemals 
Lebedus  (Tafel  IV).  Die  bisher  Ptolemals  in  Pam- 
phylien  zugewiesenen  Münzen  gehören  nach  Typen 
(Atliena  mit  der  Spindel)  und  Beamtennamen  nach 
Lebedus  Joniae  unter  dem  Namen  Ptolemals,  die  Königs* 
köpfe  sind  die  des  Ptolemaios  III  und  Berenike  II.  — 
S.  61.  J.  N.  Svoronos,  Ptolemals-Lebedus,  Ephöse, 
Aenos  et  Abd6re  sous  les  Ptol^möes.  Münzen  dieser 
Städte  mit  Porträts  aus  dem  Ptolemäerhause.  —  S.  71. 
G.  Dattari,  Dell*  affinita  delle  monete  di  restituzione 
e  le  monete  dei  nomi  d'Egitto.  Beide  Münzgruppen 
seien  gelegentlich  der  Erneuerung  von  Erinnerungs- 
festen in  einem  17jährigen  Cyclus  geschlagen.  — 
S.  93.  E.  D.  J.  Dutilh,  Vcstiges  de  faux  monnayages 
antiques  ä  Alexandrie  ou  ses  environs.  Spuren  einer 
Werkstätte  antiker  Falschmünzer  in  Alexandria.  — 
S.  97.  Svoronos  erinnert  dazu  an  eine  Notiz  bei 
Hieronymus  (Leben  Pauls  des  Eremiten),  wo  die  Exis- 
tenz einer  solchen  Werkstätte  ausdrücklich  bezeugt 
ist.  —  S.  99.  J.  Rouvier,  Numismatique  des  villes 
de  la  Ph^nicie.  Sidon  (Tafel  V.  VI.  VII).  Die 
Münzen  von  Sidon  in  der  üblichen  Weise  katalogi- 
siert. —  S.  135.  J.  N.  Svoronos,  Kai  ndXkv  nsql 
tov  nivaxog  xr^q  Navviov.  Hält  gegenüber  Skias' 
Ausführungen  seine  Deutung  der  Niinniontafel  auf- 
recht. —  S.  149.  K.  M.  Konstantopoulos,  Bv^av- 
Tiaxd  fioXvßdoßovXXa  iv  %&  i&p.  vofi.  (lovg.  li&, 
ßleisiegel  byzantinischer  Provinzen,  Kirchen  und  Städte. 
—  S.  165,  G.  Dattari,  The  gold  exagium  with  hiero- 
glyphs. 
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Ecvue  arch^ologiqne.  Tome  XLL  Septembre- 
Octobre  1902. 
S.  161—166.  Arthur  Maliler,  La  Minerve  de 
Poitiers.  Die  im  Januar  1902  zu  Poitiers  gefundene 
Minervastatue  (s.  Michon  im  Archäol.  Anzeiger  1902 
S.  65  Gonse,  Revue  de  l'art  ancien  et  moderne  10.  No- 
vembre)  ist  aus  verscbicdeuen  Stilen  zusammengesetzt. 
Der  Kopf  bat  ein  archaisches  Original  aus  der  Zeit 
von  480  vor  Chr.  ungefähr;  der  Körper  urafafst  nicht 
archaische  aber  willkürlich  archaisierte  Momente. 
Wenn  man  die  Minerve  de  Poitiers  mit  der  1898 
erworbenen  Berliner  Statue  vergleicht,  welche  Furt- 
wängler  'Neuere  Fälschungen  von  Antiken'  Fig.  1 
für  gefälscht  erklärt  hat,  so  möchte  man  dieselben 
'künstlichen'  Verstümmelungen  finden;  und  da  die 
Poitiersstatne  nicht  gefälscht  sein  kann,  so  ist  die 
Berliner  auch  echt.  —  S.  167—206.  H.  Hubert, 
La  Collection  Moreau  au  Mus6e  de  Saint -Germain. 
Ausführliche  Beschreibung  der  im  Jahre  1899  in  das 
Mus6e  von  St.  Germain-en  Laye  aufgenommenen  Samm- 
lung Fr.  Moreau,  die  aus  ungefähr  6700  Nummern 
besteht.  Die  Gegenstände  stammen  zumeist  aus  einem 
engen  Kreise  im  Arrondissement  von  Chateau  Thierry, 
Aine;  der  Mittelpunkt  ist  F6re-en-Tardenois.  Dazu 
traten  auch  Funde  aus  nördlichen  Nekropolen  bei 
Soissons  und  Braisne.  Der  Wert  der  Sammlung,  über 
die  schon  eine  Literatur  vorhanden  ist,  besteht  darin, 
dafs  die  Ausgrabungen  durchaus  systematisch  vor- 
genommen und  protokolliert  wurden  und  die  Zeit 
von  der  gallischen  La  T6ne-Periode  bis  in's  Mittel- 
alter umfassen,  wobei  nur  wenige  Zwischenglieder 
fehlen.  Hubert  behandelt  zunächst  30  Gräber  mit 
Inhalt,  von  Ausgrabungen  aus  Ghassemy  (Braisne), 
Ciry-Salsogne  (Braisne),  Armentiöres  (Chäteau-Thierry) 
herrührend.  —  S.  209 -—222.  Sal.  Reinach,  La 
Statue  equestre  de  Milo.  Die  schon  im  Jahre  1877 
in  Melos  entdeckte  fragmentarische  Reiterstatue,  die 
von  StaKs  1901  wieder  entdeckt  worden  ist,  gehört 
nach  der  Inschrift  (Inscr.  gr.  ins.  III,  1119)  in  das 
zweite  nachchristliche  Jahrhundert.  Der  grofse 
Poseidon  von  Melos,  den  Reinach  bis  jetzt  stets  als 
gleichzeitiges  Pendant  zur  Aphrodite  (Amphitrite)  von 
Melos  angesehen  hat,  ist  nach  seiner  neueren  Ansicht 
eine  technisch  gänzlich  ungleichwertige  Kopie  oder 
Imitation  einer  älteren  Poseidonstatue  und  enthält  auch 
Motive  der  Aphrodite  (Amphitrite).  Die  Theodoridas- 
Basis  kann  daher  nicht  zu  diesem  Poseidon,  mufs 
vielmehr  dem  alten  verloren  gegangeneu  angehört 
haben  und  gibt  auch  das  Datum  der  Aphrodite  von 
Melos.  Die  bärtige  Herme,  die  gleichfalls  eine  Theo- 
doridas  Inschrift  trägt,  ist  der  Aphrodite  gleichzeitig, 
gehört  aber  nicht  zu  ihrer  Umgebung,  da  sie  ja  dem 
Hermes  geweiht  ist.  Die  Schrift  mit  dem  Namen 
eines  Bildhauers  ans  Autiochia  a.  M.  (mindestens 
anderthalb  Jahrhunderte  nach  Theodoridas)  gehört 
zu  dem  jugendlichen  Herakles,  den  Voutier  auf  dem 
jetzt  verloren  gegangenen  Basenfragment  mit  dieser 
Inschrift  noch  sah.  Die  kopflose  drapierte  Männer- 
statue (No.  237  des  athenischen  Museums)  hält  Rei- 
nach natürlich  nicht  mehr  für  Theodoridas  selbst.  — 
[Tantae  molis  erat,  die  Venus  von  Milo  für  die 
erste  Hälfte  des  4.  Jahrhunderts  zu  retten  IJ  — 
S.  223  —  231.     Emile  Picot,    Sur    une    statue    de 


Venus  envoy^e  par  Renzo  da  Ceri  au  Roi  Fran^ois  l 
—  Eine  im  Königreich  Neapel  gefundene  marmorae 
Venus  wurde  um  1530  von  dem  Condottiere  Loreniö 
da   Ceri   *lieutenant    general    pour    le    Roi   dans  les 
6tats  de  Naples'  dem  Könige  Franz  I.  zum  Geschenk 
gemacht.      Die    Schönheit    dieser    Statue,   welche  h 
17    lateinischen    Gedichten    und    Epigrammen,  ztti 
französischen    und    einer    italienischen    gleicbzeitip 
Dichtung  besungen  wurde  —  die  mitgeteilt  werden  - 
ist  zweifellos.    Die  Venus  hielt  einen  Apfel  in  der  HaDd; 
sie  ist  noch  zu  identifizieren.  —  S.  232 — 241.   Reoe 
Merlet,  La  Cathödrale  de  Chartres  et  ses  Origines. 
Über  den  alten  Kult  der  Notre  Dame  sous-terre  b 
der  Kathedrale    von   Chartres    und    eine    sogenanote 
Druidengrotte,  in  der  die  Virgo  Paritura  dieses  heid- 
nischen Kultes  verehrt  wurde.     Die  Druideugrotte  ist 
wahrscheinlich  im  1 6.  Jahrhundert  infolge  von  Caesar 
Comm.   VI,  4    *aufgetauclit';    sie    wurde    Mitte  des 
17.  Jahrhunderts  zerstört  und  soll  jetzt  wieder  aus- 
gegraben werden.     Denn  es  handelt  sich  um  unter 
irdische  Bauten,  die  sicher  zum  Teil  vor  dem  X.  Jahr- 
hundert entstanden  sind.  —  S.  242—279.    Salomon 
Reinach,  La  moit  d'0rph6e.    Der  Tod  des  Orpheus, 
der  von  den  thrakischen  Frauen  zerrissen  worden  ist 
{(fnagayfAog,  vgl.  die  Mythen  von  Dionysos  Zagreus. 
Pentheus,   Osiris,  Adonis,  Atys,)  ist    eine  auf  eiDeui 
Ritualopfer    berühmte    Legende.      Er    ist    durchans 
analog    mit    dem    ebenfalls  thrakischen    Mythus  vom 
Dionysos  Zagreus,  der  unter  der  Gestalt  eines  junger.   ^ 
Stieres  von  den  Titanen  zerrissen  wird.     Allen  diesen   1 
Mythen    ist    auch    das    Weiterleben    resp.    die  Auf-   j 
erstehung  eigentOmlich/   Das  arsprünglicbe  war  aber 
das    Tieropfer,    aus    dem,    da    das    betreffende  Tier  \ 
Stammestotem  ist,  die  göttliche  Kraft  —  durch  das   ! 
Aufspeisen  in  mehr  oder  minder  barbarischer  Weise  -    i 
auf  die  Mitglieder  des  Stammes  übergeht.    Erst  später    i 
tritt  der  Mensch   als  Opfer  an   die  Stelle  des  Tieres 
d.  h.   der  Tod  des   Orpheus  repräsensiert   das  Opfer 
desjenigen  Tieres,    mit  dem  er  zu  identifizieren  ist: 
und  das  ist  der  Fuchs.     Die  Tracht  der  Thraker  bei 
Herodot  {äkconsxiai),    die  ßacaagig  (ßa<f(XaQig  ähi-     i 
n^t   Hesych),    welches    die  Tracht    der    thrakischen     | 
Mänaden  ist,    sprechen    für  den  Fuchs    ebenso,  vie 
zahlreiche  folkloristische  Momente,  in  denen  der  Fachs 
als  Feind  der  Weinberge  und  der  Felder  charakteri- 
siert ist  (Identifikation  von   Orpheus  und   Dionysos). 
Aufserdem  ist  Orpheus  auf  den  Vasenbildern  mit  der 
Alopeke    und   ifißadsq  aus   Fuchsfell  (ßaaadqah)  zu 
sehen.     Aber    nur    für  die  weiblichen   Stammesange- 
hörigen   war   der  Fuchs  Stammestotem,    die  Männer 
nahmen  an  dem  Opfer  des  Orpheus   nicht  teil;  für 
diese    war    der  junge  Stier,  Zagreus,  Totem.     [Der 
Aufsatz  von  Reinach   ist  sowohl  im  Allgemeineu  ^ie 
durch  seine  zahlreichen  mythologischen,  ethnologischen 
und  folkloristischen   Exkurse    von  besonderer  Bedeu- 
tung], —  S.  280-  304.    Varietes:  Joseph  Decbc- 
lette    bespricht    in    ausführlichster    Weise    das  för 
Gallien  so  wichtige  Werk   von  Heinrich  Willers  'die 
römischen  Bronzeeimer  von  Hemmoor',   dessen  Inhalt 
er  des  längeren  auseinandersetzt  (dazu  17  Abbildungen 
aus  Willers).     Mit  Hilfe  der  Töpfereien  ist  das  Alter 
der  Bronzen  noch  besser  zu  bestimmen,  als  es  Willers 
gelingt.    Die  Pateruusgefäfse  z.  B.  aus  den  römischen 
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Brandgräbern  aas  Reichenhall  sind  auf  circa  150  zu 
taxiereD;  diese  gallorömischen  Tongeföfse  aus  terra 
sigillata  weisen  ganz  ähnliche  Dekorationen  auf,  wie 
die  Hemmooreimer,  welche  Willers  zwischen  150  und 
350  nach  Chr.  entstanden  ansieht.  —  F.  Macler, 
Nekrolog  für  den  am  26.  Jan.  1902  gestorbenen 
Orientalisten  Auguste  Carri^re  und  namentlich  Wttrdi- 
gong  seiuer  Arbeiten  Ober  Moses  von  Chorene,  den 
Armenier,  (s.  Krumbacher  byz.  L.  Gesch.  S.  406); 
daran  anscliliefsend  Bibliographie  seiner  sämmtlicheii 
Pttblikationen.  —  S.  305— 314.  Bulletin  mensuel 
de  Tacademie  des  inscriptions  (2.  Mai — 16.  Juin) 
und  der  Society  nationale  des  antiquaires  de  France 
(14.  Mai— 16.  Juin).  —  S.^315-329.  Nouvelles 
arch6ologiques  et  correspondance:  Römische 
Skulptur  in  Bath  (England);  ein  männliches  Medusen- 
baupt  u.  a.  —  Die  brittische  Akademie.  —  Sitzender 
Merkur  aus  Maisi^res  bei  Mons.  —  Wieder  aufge- 
deckte römische  Goldbergwerke  bei  Tbomar  (Coimbra, 
Portugal)  —  Archäologische  Entdeckungen  im  Wald 
Ton  Rouvray  (Seine-Inferieure);  ein  gallorömisches 
Heiligtum.  —  S,  R.,  Au  th^ätre  des  *Folies  Baby- 
lonniennes*  (so  nennt  Reinach  die  Wincklcr'schen  Phan- 
tasien über  die  astrale  Herkunft  der  jadischen  Tradi- 
tion). —  Nochmals  das  Turiner  Grablinnen  (ülysse 
Chevalier  und  S.  R.  gegen  Vignon).  —  Katalog 
(Jer  griechischen  Altertümer  in  der  Sammlung  D  .  . 
0  .  .  .  .,  versteigert  30.  Apr.— 2.  Mai  1902  im  Hotel 
Drouot.  —  Zeitschriftenschan.  —  S.  330  —  342. 
Bibliographie.  —  S.  343—368.  Revue  des  publica- 
tions  öpigraphiques  relatives  ä  Tantiquitö  Romaine. 
(No.  42 — 141).  Griechische  und  römische  luschriften 
aus  neueren  Publikationen,  soweit  sie  sich  auf  das 
römische  Altertum  beziehen. 


Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen  11.  12. 

S.  689—700.  0.  Kohl,  Kanon  für  die  Lesung 
der  Odyssee  nach  den  neuen  Lehrplänen,  giebt  an, 
was  man  lesen  soll,  was  man  lesen  darf,  und  was 
man  nicht  lesen  soll.  —  S.  737—758.  W.  Hensell, 
Altes  und  Neues  zur  griechisch-römischen  Tracht, 
behandelt  ohne  gelehrtes  Beiwerk  die  häufigsten  Ge- 
wandstücke und  giebt  in  der  Ansicht,  dafs  der  Schüler 
durch  Anschauung  die  Sache  selbst  kennen  lernen 
müsse,  die  dazu  nötige  Anleitung,  alles  auf  Grund 
eigener  praktischer  Versuche. 


Neues  Korrespondenzblatt  für  die  Gelehrten- 
und  Realschulen  Württembergs  IX  11. 
S.  422.  W.  Nestle,  Zu  Cäsar  b.  G.  V  14,  3. 
Cäsars  Benierkungen  über  die  Sitten  der  Britannier 
zeigen,  dafs  bei  diesen  nicht  vollständige  Weiber- 
gemeinschaft, sondern  daneben  Polyandrie  bestand, 
wie  sie  in  Indien,  bei  den  Eskimos  und  mehreren 
Indianerstämmen  sich  befindet.  Sparsamkeitsrück- 
sichten scheinen  diese  Sitte  bei  mehreren  der  genannten 
Völker,  übrigens  auch  bei  den  Herero  in  Südafrika, 
aufrecht  zu  erhalten.  Bei  den  Völkern  vom  Ilimalaya 
sind  die  gemeinsamen  Gatten  stets  Brüder.  Die 
Kinder  sprechen  dann  von  einem  älteren  und  jüngeren 
Vater. 


Rezensions- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

B6rard,  V.,  Les  Ph^niciens  et  TOdyss^e.  I:  BoU. 
difilol.  cL  IX  5  S.  98-100.  Verdienstlich,  wenn  auch 
die  Lösung  dieser  Probleme  kaum  je  gelingen  wird. 
C.  0.  Zurelti. 

Bethune-Baker,  F.,  The  meaning  of  Homoousios 
in  tbe  Goustantinopolitan  Creed:  Rcr.  44  S.  343-345. 
Klar,  ruhig  und  gründlich,  nur  vermifst  man  den 
Urtext  der  Citate.     P.  Lejay. 

Vincenzo  de  Grescenzo,  Studio  sui  fonti  dell' 
Eneide.  Pius  Aeneas:  BphW.4b  S.  1384  f.  Verf. 
scheint  uns  viel  Fleifs  und  Arbeit  ohne  den  er- 
wünschten Erfolg  aufgewendet  zu  haben.  Johannes 
Toi  kielt  n, 

Cuzacq,  P.,  La  naissance,  le  mariage  et  le  döc^s. 
Moeurs  et  superstitions  dans  le  sud-ouest  de  la 
France:  Rcr.  45  S.  373.  Enthält  wertvolle  Einzel- 
heiten,    L.'IL  Labande. 

Dümmler,  Ferdinand,  Kleine  Schriften.  Band  I 
und  Band  11:  NpliR.  23  S.  543-545.  Diese  Samm- 
ist ein  äufserst  willkommenes  Hilfsmittel  und  verdient 
unsem  aufrichtigen  Dank.     P.  Weizsäcker. 

1.  Ebstein,  W.,  Die  Medizin  im  alten  Testament. 
2.  V.  Oefele,  F.,  Frh.,  Keilschriftmedizin  in  Paral- 
lelen. 3.  Derselbe,  Keilschriftmedizin.  Eiuleitendos 
zur  Medizin  der  Kouyunjik  Gollection:  Bph  \V,  46 
S.  1423-1427.  1.  ist  ohne  Kenntnis  der  Urtexte, 
aber  mit  Benutzung  fachwissenschaftlicher  Hilfsmittel 
gearbeitet  und  bietet  nützliche  Ergänzungen  für  die 
Erklärung.  2.  und  3.  sind  völlig  unbrauchbar. 
J.  llberg. 

Flipse,  H.  J.,  De'  vocis  quae  est  Xoyoq  signi- 
ficatione  atque  usu:  BphW,  46  S.  1429-1432.  Diese 
Arbeit  bedarf,  so  sehr  man  sie  sonst,  besonders  auch 
ihren  Fleifs,  anerkennen  mag,  doch  einer  vertieften 
Darlegung.     A.  SchmekeL 

Gebhardi,  W.,  Ein  ästhetischer  Kommentar  zu 
den  lyrischen  Dichtungen  des  Horaz.  2.  Aufl.,  bes. 
von  A.  Scheffler:  BoU.  difilol.  cL  IX  5^^  S.  101  f. 
Hier  und  da  hätte  der  Herausgeber  in  den  Änderungen 
weitergehen  sollen,  im  ganzen  ist  seine  Bemühung 
dankenswert  und  das  Buch  auch  in  seiner  jetzigen 
Gestalt  sehr  zu  empfehlen.     V.  Ussani. 

Gercke,  Alf.,  Abrifs  der  griechischen  Lautlehre: 
DLZ,  51/52  S.  3222.     Inhaltsbericht. 

Gregory,  Caspar  Ren6,  Textkritik  des  Neuen 
Testamentes.  2.  Band:  BpkW.  45  S.  1377-1382 
und  46  S.  1411  1415.  Die  ganze  Arbeit  trägt, 
soweit  sie  den  Ertrag  der  Forschung  nach  1885  be- 
rücksichtigt, den  Charakter  einer  recht  flüchtigen 
Gelegenheitsschriftstellerei,  wie  man  sie  von  diesem 
Verf.  nicht  erwarten  durfte.     Erwin  Preuschen. 

Hackmann,  Fr.,  Die  Schlacht  bei  Gaugamela: 
DLZ.bl/52  S.  3230.  Entbehrt  der  nötigen  mili- 
tärisch-technischen Kenntnisse,  um  irgendwie  die 
Wissenschaft  fördern  zu  können,     fl.  Delbrück. 

HarvardStudiesin  Classical Philology .  Vol.  XII: 
NphR.  23  S.  539-543.  Einige  Nummern  dieses  in- 
haltreichen, Prof.  Goodwin  gewidmeten  Bandes  werden 
näher  behandelt  von  P.  Wessner. 

Heisenberg,  August,  Analecta.  Mitteilungen 
aus  italienischen  Handschriften  byzantinischer  Chrono 
graphen:  BphW.  45    S.  1383.     Wir  sind  dem  Ver- 


Digitized  by 


Google 


251 


4.  März.     WOCHENSCHRIFT    FÜR    KLASSISC^HE    PHILOLOGIE.     1903.    No.  9. 


252 


fasser  schon  jetzt  für  seine  frisch,  klar  und  mit  Liebe 
verfafste  Skizzierong  und  Verwertung  dieses  wie 
seiner  übrigen  Funde  zum  Dank  verpflicbtet.  Paul 
Maas. 

Homer ,  mit  Ausscblufs  der  höheren  Kritik,  Jahres- 
bericht von  E.  Naumanni  Zisckr,  f.  d   Gymn.  8/9. 

Hornemann,  F.,  Die  neueste  Wendung  im 
preufsischen  Schulstreit  und  das  Gymnasium:  NpJiR. 
23  S.  545.  Diese  Auseinandersetzungen,  so  zutreffend 
und  anregend  sie  im  einzelnen  auch  sein  mögen,  sind 
zur  Zeit  lediglich  für  den  Theoretiker  von  Wert. 
Max  Hodermann, 

Lateinische  Schulbücher.  1.  K.  Flötz^  Vor- 
schule 10.  Aufl.,  und  Grammatik,  4.  Aufl.,  von  Hö/er; 
2.  Gwrto/,  Lesebuch  mit  Bildern  für  Quinta;  3.  Harre, 
Wortkunde,  3.  Aufl.  von  Mensel;  4.  Reinhardt^  Satz- 
lehre, 2.  Aufl.  von  J.  Wulff;  5.  Krause^  Übungsstücke 
im  Anschlufs  an  Cicei^os  Briefe  und  Tacitns:  Ztschr. 
f.  d,  Gymv,  8/9  S.  574-583.  1.  Für  private  Vor- 
bereitung zum  Freiwilligen-Examen  praktisch ;  2.  besser 
als  der  Teil  für  Sexta.  Härtung.  3.  Sorgfältig  bis 
ins  kleinste.  Näselte.  4.  Manches  verbessert.  Ziemer. 
5.  Nützlich.     Mille}\ 

Lindner,  Th.,  Weltgeschichte  seit  der  Völker- 
wanderung. In  neun  Bänden.  Erster  Band :  Der  Ur- 
sprung der  byzantinischen,  Islamischen,  abendländisch- 
christlichen,  chinesischen  und  indischen  Kultur: 
BphW.  45  S.  1391-1394.  Im  ganzen  scheint  die 
grofse  Aufgabe,  die  sich  Verf.  gesteUt  hat,  im  vor 
liegenden  Bande  eine  angemessene  Behandlung  gefunden 
zu  haben.     L.  Holzapfel. 

Lisia.  Orazioni  sceltc  commentate  da  Eugenio 
Ferrai.  Vol.  I:  Le  accnse  d'Eratosteiie  e  d'Agorato. 
Seconda  edizione  rifatta  da  Giuseppe  Fraccaroli: 
NphR.  23  S.  529  f.  Alles  in  allem  bezweifle  ich 
nicht,  dafs  das  Buch,  dessen  korrekter  Druck  und 
gefällige  Ausstattung  Anerkennung  verdienen,  Lehrern 
wie  Schülern  gute  Dienste  leisten  wird.  Gusiao 
WörpeL 

Mayr,  Albert,  Die  altchristlichen  Begräbnis- 
stätten auf  Malta:  LC.  50  S.  1692  f.  Verf.  ist  der 
erste,  der  eine  scharfe  kritische  Scheidung  des 
Materials  versucht.  —  Ders.,  Die  vorgeschichtlichen 
Denkmäler  von  Malta:  NphR.  23  S.  535-537.  Es 
ist  ein  höchst  verdienstliches  Unternehmen  des  Verf.s, 
die  Ergebnisse  seiner  Untersuchungen  in  dieser 
eingehenden  Abhandlung  zu  nnsrer  Kenntnis  zu 
bringen,    f. 

Much,  Matthäus,  Die  Heimat  der  Indogermanen 
im  Lichte  der  urgeschichtlichen  Forschung:  LC.  50 
S.  1677  f.  Alles  in  allem  können  wir  dem  Verf.  zu 
seinem  Buche  nur  Glück  wünschen.     tJ.  Hirt. 

Nausester,  Denken,  Sprechen  und  Lehren: 
Ztschr.  f.  d.  Gymn.  8/9  S.  551-561.  Findet  starken 
Widerspruch  durch  P.  Cauer. 

Neville,  K.  P.  K,  The  case-construction  after 
the  comparative  in  Latin:  Bph\y.4t4t  S.  1363-1367 
und  45  S.  1395-1400.  Von  dem  Ideal  einer  gram- 
matischen Monographie  ist  die  vorliegende  Studie  noch 
weit  entfernt.     JJittmar. 

Ovid:  Selections,  ed.  by  Ch.  W.  Bain:  Athen. 
3922  S.  852.     Brauchbares  Schulbuch. 


Papyri  Argentoratenses  Graecae  editae  a  Carolo 
Kalbfleisch.  Papyri  Graecae  Musei  Britannici  et 
Berolinensis  editae  a  Carolo  Kalbfleisch:  NphR.T^ 
S.  530-532.  Inhaltsangaben  unter  Anerkennung  der 
vom  Hrsgbr.  geleisteten  Arbeit  macht  Otto  Schuliheß. 

Pascal,  Carolus,  De  metamorphoseon  locis 
quibusdam:  BphW.  46  S.  1416  f.  Die  kleine  Schrift 
?.eugt  von  ernsthafter  Beschäftigung  mit  dem  Metii- 
morphosentexte.     Hugo  Magnus. 

Pischinger,  Arnold,  Der  Vogelgesang  bei  licn 
griechischen  Dichtern  des  klassischen  Altertums: 
Bph  W.  46  S.  1427-1429.  Diese  Monographie  hat 
ihre  Vorzüge  und  hätte  durch  kürzere  Fassung  viel 
gewonnen;  aber  auch  in  *der  vorliegenden  Gestalt  ist 
sie  mit  Dank  aufzunehmen.     0.  Keller. 

Polin  eis  Onomasticon  o  codicibus  ab  ipso  collatis 
denuo  ed.  et  adnotavit  Ericus  Bethe.  Fase,  prior: 
LC.  50  S.  1687  f.  Diese  Ausgabe  ist  ausgestattet 
mit  allem,  was  nötig  ist,  dem  kritischen  Apparat  niid 
den  Zeugnissen. 

Pomtow,H.,  Delphische  Chronologie:  BphW.ih 
S.  1394  f.  Verf.  hat  sich  mit  seiner  Arbeit  den 
Dank  aller  verdient,  deren  Forschungen  in  das  Ge- 
biet der  Delphischen  Inschriften  hinübergreifen. 
Adolf  Bauer. 

Prosographia  Attica,  hrsg.  von  ./.  Kirchner 
I:  Ztschr.  f  d  Gymn.  8/9  S.  585  f.  Freudig  be- 
grüfst  von    W.  Larfeld. 

Schrader,0.,  Reallexikon  der  indogermanischen 
Altertumskunde:  /.(;.  50  S.  1691  f.  Trotz  aller  Ein- 
wände, die  man  erheben  kann  und  erheben  mufs, 
wird  das  Buch  dem  Fachmann  durch  die  Fülle  des 
gebotenen  Stoffes  willkommen  sein;  dem  Laien  aber 
bietet  es  mehr  und  Besseres,  als  ihm  bisher  zu  Ge- 
bote stand.      Wilhelm  Streitberg. 

Schwartz,  Ed.,  Charakterköpfe  aus  der  antiken 
Litteratur:  BLZ.  51/52  S.  3219.  Bietet  weiteren 
Kreisen  reiche  Belehrung,  dem  Mitforscher  Stoff  zur 
Sebstbesinnung.     U.  v.  Wilamowitz-M. 

Sethc,  Kurt,  Untersuchungen  zur  Geschichte 
und  Altertumskunde  Ägyptens.  Band  II:  BphW.ki 
S.  1418-1423.  Die  ernste  und  gründliche  Art,  mit 
der  der  Verf.  diese  drei  hier  vereinigten  Aufsätze 
geschrieben  hat,  erinnert  unwillkürlich  an  Lepsias' 
Art  zu  arbeiten.     Ad.  Erman. 

Strafsburger  Festschrift  zur  46.  Versammlung 
deutscher  Philologen  und  Schulmänner,  herausge^'eben 
von  der  philosophischen  Fakultät  der  Kaiser- Wilhelms- 
Universität:  BphW.  45  S.  1385-1391.  Diese  Fest- 
schrift (von  der  eine  grofse  Anzahl  Beiträge  aus- 
führlicher besprochen  werden)  ist  ein  guter  Bewei*; 
für  die  Vielseitigkeit  der  Strafsburger  Studien.  C 
Uaeberlin. 

Strazzulla,  Vincenzo,  Dopo  lo  Strabone  Va- 
ticano  del  Cozza-Luzi:  BphW.  46  S.  1409-1411. 
Verf.  beleuchtet  hier  die  Auswahl  des  reichen  Er- 
trages dieser  mühsamen  Forschungen  für  die  Her- 
stellung des  Textes  der  Bücher  VIII-XVII.    J.  Partsch. 

Tetraevangelium  sanctum  secundum  Simplicem 
syrorum  versionem,  ed.  //.  Gwilliam:  Rcr.  44  S.  341 
-343.     Verdienstlich   und   musterhaft.     J.B.  Chabot. 
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Thucydides.  L*epitafio  di  Pericle,  con  note  di 
E  Nottola:  BolL  difilol  d'.  IX  5  S.  100  f.  Brauch- 
bare Schulausgabe.     N,  Vianello. 

Torge,  Paul,  Ascbera  und  Astarte:  NphR,  23 
S.  551  f.  Wir  empfehlen  diese  Untersuchung  allen, 
die  sich  fflr  das  Gebiet  interessieren,  angelegentlichst 
zur  Lektüre.       — e—. 

Tropea,  G.,  II  settentrione  Greco  della  Sicilia 
dal  337  al  241:  BphW.  46  S.  1423.  Dieser  Aufsatz 
stellt  die  Schicksale  der  nordsizilischen  Städte  von 
Timoleon  bis  auf  die  römische  Eroberung  dar. 
Adolf  Bauer. 

Uppgren,  A.,  Über  sprachliche  und  metrische 
Komposition  und  Kunst  des  Terenz.  1.  Heft:  NphR 
23  8.  533-535.  Man  wird  dem  Verf.  für  die  müh- 
selige Arbeit,  die  aller  Anerkennung  wert  ist,  von 
verschiedenen  Seiten  Dank  wissen;  doch  mufs  die 
Form  bei  der  Fortsetzuug  geniefsbarer  werden.  F. 
Wesuner, 

Veudryes,  J.,  Recherches  sur  Thistoire  et  les 
effets  de  Tintensitö  initiale  en  latin:  DLZ.  51/52 
S.  3220.  Der  Verf.  steht  auf  dem  veralteten,  durch 
Hermann  u.  Ritschi  längst  überwundenen  Standpunkt 
der  französischen  Schule,  so  dafs  wenigstens  im  1. 
Teil  sein  Buch  ganz  hinfällig  ist.     F,  Skutsch. 

W enger,  Leopold,  Rechtshistorische  Papyrus- 
studien; LC.  50  S.  1684  f.  Die  beiden  ersten*  Ab- 
teilungen dieser  Schrift  bringen  mehr  gesicherte  Re- 
sultate; weniger  ergebnisreich  ist  das  dritte  Kapitel. 
Thum8e7\ 

Weymahn,  Karl  Friedrich,  Die  äthiopische 
und  arabische  Übersetzung  des  Pseudocallisthenes . 
BpliVV,A6  S.  1415  f.  Die  Arbeit  macht  den  Ein- 
druck  trefflicher  Methode  und  gründlicher  Sorgfalt. 
\\\  Kroll. 

V.  Wilamowitz-Moellendorff,  U.,  Die  Text- 
geschichte der  griechischen  Lyriker:  NphH.  23 
S.  537-539.  Diese  Abhandlung  zeigt  dieselben  Licht- 
und  Schattenseiten,  wie  alle  Arbeiten  des  Yerf.s.  Zehn 
Exkurse  erweitern  und  ergänzen  das  Vorgebrachte.    B. 

V.  Wilamowitz-Moellendorff,  Griechisches 
Lesebuch:  Gymnasium  \^  S.  688  f.  Vortrefflich  für 
Studenten  und  Lehrer.  P,  Meyer.  —  Dass.:  Her.  45 
S.  365.  Enthält  zu  viel  und  zu  wenig.  Die  Er- 
klärungen sind  wertvoll.     Mjj. 

Wirth,  Karl  Hermann,  Der  *Verdienst'-Begriff 
in  der  christlichen  Kirche.  2.  Bände:  IjC.  50 
S.  1673  f.  Was  hier  vorliegt,  ist  eine  Leistung,  auf 
die  der  Schüler  wie  der  Lehrer  stolz  sein  dürfen.  J, 
Smend. 

Wonner,D.,  Die  auf  das  Kriegswesen  bezüglichen 
Stellen  bei  Plautus  und  Terentius  II.  Teil.  1.  Ab- 
schnitt: NphR.  23  S.  533  f.  Das  vorhandene  Material 
ist  besonders  im  ersten  Abschnitte  recht  ansprechend 
behandelt.     P.  Wessner. 

X6nopol,  D.,  Les  priucipes  fondamentaux  de 
Thistoire:  Rcr.  44  S.  359.  Erwiderung  des  Verfassers 
auf  die  Rezension  in  No.  38  S.  234-236. 


Mitteilungen. 

Prenfiifohe  Akademie  der  Witsenichaften. 
27.  November. 

V.  Wilamowitz-Moellendorff,  Alexandrinische 
Inschriften  aus  dem  Bulletin  de  la  soci6t6  arch^o- 
logique  d'Alexandrie  No.  4.  Eine  jüdische  Weiliin* 
Schrift  in  der  Vorstadt  Schedia  beweist,  dafs  unter 
Euergetes,  etwa  240 — 222,  bereits  eine  Synagoge 
stand.  Ebendort  ist  ein  Heiligtum  einer  Kleopatra 
bezeugt.  Eine  Inschrift  bezeugt,  dafs  Ptolemaios  XIII 
(Auletes)  im  Jahre  vor  seinem  Tode  seinen  Sohn 
Ptolemaios  XIV  und  seine  Tochter  Kleopatra  zu  Mit- 
regenten hatte.  Ein  Stein  war  nach  seiner  Inschrift 
als  Sonnenuhr  zur  Bestimmung  des  Monatsanfangs 
eingerichtet.  Unter  den  Grabschriften  befindet  sich 
auch  eine  metrische  {Odxht  d^  ^latijq  as  0$]i6^€V€ 
di^ttxo  xsqalv  u.  s.  w.). 

4.  Dezember. 
Diels,    Die   unechten    Schriften    des    Demokrit: 
1.  alexandrinische,  2.  alchemistische  Schriften  des  4. 
bis  6.  Jahrhunderts  n.   Chr.,    3.  aus    byzantinischer 
Zeit. 


Acadtfmie  dei  inscriptioni  et  bellei-lettrei. 
26.  Dezember. 

S.  Rein  ach,  Die  Strafen  im  Tartaros  (Fortsetzung). 
Die  Strafen  sind  auf  mifsverstandene  bildliche  Dar- 
stellungen zurückzuführen.  Die  Danaiden  brachten 
die  Kunst  des  Brunnengrabens  nach  Argolis,  sie 
wurden  als  Wasserträgerinnen  dargestellt.  Die  ewige 
Strafe  der  unnatürlichen  Liebe  in  der  Apokalypse  dos 
h.  Paulus  ist  zurückzuführen  auf  eine  mifsverstandene 
Darstellung  des  Todes  der  Sappho  und  eines  anderen 
verzweifelnden  Liebhabers. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Pichler,  Fr.,  Austria  romana.  Leipzig,  E. 
Avenarius.  1:  1,800  000.  57x74  cm  Farbendruck. 
Auf  Leinw.  mit  Stäben.     JC  7. 

—  —  Geographisches  Lexikon  aller  zu  Römer- 
zeiten in  Osterreich  genannten  Berge,  Flüsse,  Häfen, 
Inseln,  Länder,  Meere,  Postorte,  Seen,  Städte,  Strafsen, 
Völker  (Quellen  und  Forschungen,  herausg.  von  W. 
Sieglin,  2.  Heft).  Leipzig,  E.  Avenarius.  102  S.  8 
mit  1  Karte.     Jt  8,50. 

Schmidt,  H.,  Heinrich  Schliemanns  Sammlung 
trojanischer  Altertümer,  herausg.  von  der  General- 
verwaltung der  Königl.  Museen  zu  Berlin.  Berlin, 
G.  Reimer.  XXIV,  355  S.  4  mit  9  Tafeln  und  1176 
Textabbildungen.     Jt  20. 

V.  Speth-Sülzburg,  E.,  Auf  klassischem  Boden. 
Wanderungen  durch  den  Peloponnes  und  in  Klein- 
asien.     München,  J.  Roth.     VII,  258  S.  8.    JC  1,80. 

Ziehen,  J.,  Über  den  Gedanken  der  Gründung 
eines  Reichaschulmuseums.  Leipzig  und  Frankfurt 
a.  M.,  Kesselringsche  Hof  buchhandlung.     27  S.  8. 


Verantwortlicher  Redakteur:  Prof.  Dr.  H.  Draheim,    Friedenau. 
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ANZEIGEN. 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin  SW.  12. 


6riecbi$cbe  und  latelnlscbe 

$cbul$cbrin$teller 

MMMMfi  Mit  Jltniierkmigeii.  ••••••••• 


Bis  Jetzt  erschienene  Bände: 


Für  Schüler 


Cioeros  Rede  über  den  Oberbefehl  des  Pompejus. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Jet  Jessen,  Qnaestioncalae  criticae  ot  exege- 
ticae.  Dissert.  inang.  Eiliensis  1901.  34  S. 
Der  Verfietdser  dieser  dem  Andenken  des  zu 
früh  geschiedeneQ  Iyo  Brnns  gewidmeten  Disser- 
tation gibt  in  derselben  Beiträge  zur  fi[ritik  und 
Erklärung  griechischer  Schriftsteller.  Es  werden 
einzelne  Stellen  des  Thnkydides,  Plato,  Xenophon 
nnd  Eoripides  mit  Fleifs  und  gesundem  Urteil 
erörtert.  Thak.  3,  37,  2  wird  an  Stelle  der  ge- 
wöhnlichen Konstruktion  odx  fiy^tod's  (laXaxl^ea&at 
smxivdvviaq  u.  s.  w.  die  dem  überlieferten  Wort- 
laut entsprechende  Verbindnug  der  Negation  mit 
imxii^dvywg  empfohlen  nnd  erklärt:  *da  glaubt  ihr, 
da(s  solches  Sich  erweichenlassen  nicht  gefährlich 
für  euch  und  nicht  zum  Vorteil  der  Bundesgenossen 
sei'.  Für  diese  Verbindung  spricht  der  Sinn  und 
auch,  wie  Verf.  an  mehreren  Beispielen  zeigt,  der 
Sprachgebrauch  des  Thukjdides,  der  xal  ad  ge- 
braucht, wenn  die  Negation  sich  nicht  auf  den 
ganzen  Satz,  sondern  nur  auf  einen  Teil  desselben 
bezieht.  Thuk.  3,  40,  3  wird  in  den  Worten  aXliag 
d^  yvovTtg  rotg  ikiv  ov  xa^uXtf^s,  vfiag  di  avzovg 
iiäXXov  ötxataiifeif&s  das  od  vielleicht  mit  Recht 
gestrichen,  da  so  der  Gegensatz  der  angeführten 
Worte  zu  den  vorhergehenden  klarer  und  präciser 
hervortritt. 

Unwahrscheinlich  dagegen  ist  m.  £.  die  Ände- 
rung xaiqifiia  noMoy,    die  Jessen   in  Piatos  Sym- 


posion p.  173  c  für  xQ^  no^Xv  wegen  des  folgenden 

Satzes  xal  ydq vnBqq>v&g  dg  x^h^   glaubt 

vornehmen  zu  müssen.  Der  Gedanke  ^uod  ich 
tue  es  auch  gern'  läfst  sich  an  der  Stelle,  die  die 
Umgangssprache  nachahmt,  leicht  ergänzen.  In 
dem  folgenden  Abschnitt,  der  über  Xenoph.  Symp, 
IV  29—  32  handelt,  setzt  sich  der  Verf.  mit  Rettig 
(Ausgabe  des  Symp.  1881)  auseinander.  Teils 
diesem  zustimmend,  teils  von  ihm  abweichend, 
sucht  er  die  Beziehung  der  Worte  des  Gharmides, 
mit  denen  dieser  §  29  seine  gegenwärtige  Armut 
preist,  in  den  §§  30  ff.  zu  deuten.  Er  kommt  zu 
dem  Schlufs,  dafs  die  Worte  d)g  ihv&iquf  .... 
xal  inhdfiiJLsXv  in  §  31  hinter  ysy^pfifjux^  zu  stellen 
seien,  weil  es  wahrscheinlich  sei,  dafs  der  Schrift- 
steller die  dem  Sipne  nach  zusammengehörenden 
Satzglieder  auj)h  äufserlich  neben  einander  gestellt 
habe. 

Der  zweite  Teil  der  Abhandlung  beschäftigt 
sich  mit  Euripides.  In  den  Phoenissen  will  J. 
V.  710—36  streichen,  weil  der  Zusammenhang  er- 
fordere, dafs  Kreon  die  Nachricht  bringe:  'die 
Argiver  wollen  alle  Tore  der  Stadt  zu  gleicher 
Zeit  bestürmen*.  Aber  selbst  wenn  nur  von  einem 
unmittelbar  bevorstehenden  Kampfe  die  Rede  sei, 
lasse  sich  die  folgende  Beratung  zwischen  Eteokles 
und  Kreon  damit  nicht  vereinigen.  Der  wirkliche 
Kampf  soll  jedenfalls  jetzt  erst  beginnen,  und  des- 
halb scheint  mir  die  allgemeine  Angabe,  dafs  die 
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Argiver  jetzt  zum  Sturme  schreiten  wollen,  ganz 
angemessen  zu  sein;  freilich  ist  eben  diese  Nach- 
richt, V.  710  f.,  sehr  schlecht  überliefert.  Das  Beste 
ist  vielleicht  noch,  t.  710  mit  Wecklein  zu  schrei- 
ben fAiX3i€$v  niQ^^  nvQyo^Ck  nQOößaletP  (Stqaxov 
und  den  folgenden  Vers  zu  streichen.  Dafs  sich 
aber  daran  eine  Beratung  schliefst,  wie  den  Fein- 
den zu  begegnen  sei,  kann  nicht  auffallen,  denn 
ein  augenblicklicher  Erfolg  des  Sturmes  ist  nicht 
wahrscheinlich.  Einzelne  Vorschläge  des  Eteokles 
sind  ja  etwas  seltsam,  aber  dabei  ist  zu  bedenken, 
dafs  in  derartigen  stichomythischen  Beratungen, 
die  bei  Eur.  beliebt  sind,  der  Sinn  zuweilen  der 
Form  zu  liebe  zu  kurz  kommt.  Au  eine  Aus- 
scheidung des  gröfsten  Teils  der  Stichomythie  wird 
deshalb  nicht  zu  denken  sein;  uur  die  v.  742/43, 
die  J.  ebenfalls,  wie  früher  schon  Gzwalina,  tilgen 
will,  sind  vielleicht  wegen  der  sich  teilweise  wider- 
sprechenden Wiederholung  in  745/46  als  späterer 
Zusatz  anzusehen.  Auch  die  Verse  774 — 77,  die 
schon  bei  Wecklein  Anstofs  erregt  haben,  will 
Jessen  tilgen.  Ohne  hierauf  weiter  einzugehen, 
wende  ich  mich  zu  der  dann  folgenden  eingehen- 
den Besprechung  von  Iph.  Taur.  979— lOOH.  In 
den  Versen  979 — 86  verspricht  Orestes  seiner 
Schwester,  dafs  er  sie  mit  sich  nach  Argos  neh- 
men wolle,  und  bittet  dann  dringend  um  ihren 
Beistand.  Diesen  Worten  des  Orestes,  meint 
Jessen,  entspreche  die  Erwiderung  der  Iphigenie 
nicht;  man  sehe  nicht  ein,  weshalb  sie  allein  im 
Lande  der  Taurer  bleiben  und  dort  sterben  wolle; 
nur  zweierlei  sei  möglich:  entweder  müsse  sich 
Iphigenie  mit  dem  Bruder  retten,  oder  beide  müfs- 
ten  untergehen.  Eine  Lösung  dieser  Aporie,  die 
ja  schon  bei  manchem  Erklärer  Bedenken  erregt 
hat,  hat  J.  nicht  gefunden;  ich  glaube,  sie  liegt 
darin,  dafs  wir  nicht  au  jeden  Gedanken  des  Dich- 
ters den  Mafsstab  strengster  Folgerichtigkeit  legen 
dürfen.  Iphigenie  ist  die  Priesteriu  der  Göttin, 
sie  fühlt  sich  daher  in  erster  Linie  für  den  Raub 
des  Bildes  verantwortlich,  sie  mufs  der  Zorn  der 
Göttin  nach  Entdeckung  des  Raubes  eher  noch 
als  den  Bruder  treffen  (998).  Schön  wäre  es  ja, 
meint  sie,  wenn  wir  beide  gerettet  würden;  wenn 
dies  aber  nicht  möglich  ist  {xomfa  di  xfaqKS&tvz' 
V.  1002),  so  will  ich  den  Zorn  der  Göttin  und  des 
Thoas  auf  mich  nehmen  und  sterben,  du  aber 
mögest  dich  retten  (1003).  Darüber  allerdings, 
wie  sie  sich  diese  Rettung  möglich  denkt,  ob 
durch  irgend  eine  List,  oder  dadurch,  dafs  die 
Göttin  sich  mit  dem  einen  Opfer  begnügt,  läfst 
sie  uns  im  Unklaren,  obgleich  dieser  Punkt  für 
den  aufmerksamen  Leser  nicht  unwichtig  ist.    Ganz 


ähnlich  verwundern  wir  uns  nachher  (1043),  wie 
Iphigenie  den  Ort  wissen  kann,  wo  das  Schiff  des 
Orestes  und  Pjlades  liegt  Der  Dichter  kann 
eben  beim  Schaffen  seines  Werkes  nicht  jede  In- 
kongruenz ängstlich  vermeiden.  Auch  bei  anderen 
Dramatikern,  z.  B.  bei  Schiller  und  besonders  bei 
Shakespeare  finden  sich  ähnliche  Unebenheiten 
häufig  genug.  Im  einzelnen  vermutet  Jessen  noch, 
dafs  vor  995  der  Ausfall  eines  Verses  anzuDehinen 
ist  des  Inhalts  *und  ich  werde  dir  das  gewünschte 
Bild  der  Göttin  verschaffen',  eine  Vermutung,  der 
sich  eine  gewisse  Wahrscheinlichkeit  nicht  ab- 
sprechen läfst.  An  letzter  Stelle  wird  von  Jessen 
Iph.  Taur.  1374  für  ot  d'  iv  ofifutatp  vorgeschlagen 
oS  di  (SdiiaaiVy  weil  vorher  gesagt  sei,  dafs  die 
Schläge  auch  gegen  nXevqA  und  t^naq  geführt 
seien.  Ich  glaube  indessen,  mau  bleibt  am  besten 
bei  der  Überlieferung  stehen;  denn  es  handelt 
sich  um  eine  Botenrede,  und  es  kommt  dem  Be- 
richterstatter weniger  auf  genaue  Ubereinstimmnng 
seiner  Worte  unter  sich  an,  als  darauf,  das  zn  er- 
zählen, was  sich  seinen  Blicken  am  schärfsten  ein- 
geprägt hat.    Das  aber  sind  die  Tqavfjuxta  iv  ofi- 

Leer.  K.  Busche. 


Martin  H.  Hilsfion,  Das  Ei  im  Totenkultns  der 
Griechen.  Sonderabdruck  aus  *Frän  Filologiska 
Föreningen  i  Lund,  Spräkliga  nppsatser*,  11.  Luiul 
1902.     12  S.  80  und  2  Tafeln. 

Wie  sich  unter  den  Resten  der  Opfergaben  im 
Grabhügel  der  Marathonkämpfer  Eierschalen  ge- 
funden haben,  so  sind  auch  auf  Bildwerken,  und 
zwar  besonders  auf  den  Darstellungen  von  Grab- 
lekythen,  deren  mehrere  beschrieben  werden,  Eier 
als  Totenopfer  nachweisbar.  Hier  hätte  Vf.  noch 
das  hocharchaische  Heroenrelief  des  sechsten  Jahrb. 
?.  Chr.  aus  der  Nähe  von  Sparta  aus  grauem 
Marmor  in  Berlin  (Steuding,  Denkm.  ant.  Kunst 
f.  d.  Gymn.  ausgewählt  Th.  15,  3)  anführen  können, 
wo  zwei  sitzenden  heroisierten  Toten  von  zwei 
Opfernden  Hahn,  Ei,  Blume  und  Granatapfel  dar- 
gebracht werden.  Wichtiger  aber  ist  der  Nach- 
weis zweier  Lekythen  —  die  eine  von  ihnen  ist 
auf  Taf  2  abgebildet  — ,  auf  denen  die  darge- 
stellten Toten  das  Ei  zum  Munde  fuhren,  um  es 
zu  verzehren.  Denselben  Sinn  hat  es,  wenn  anf 
einem  Marmordiskos  in  Neapel  einer  als  Seelentier 
aufzufassenden  Schlange  ein  Ei  gereicht  wird. 

Dieselbe  Sammlung  enthält  an  altsprachlichen 
Abhandlungen  noch  falgende: 

Axel  W.  Ahlberg,  Anmerkungen  zur  Sjntjix 
des  Imperfekts  und  Aorists  bei  Thukydides.  35  S. 
(schwedisch).     Magne  Wisen,   Miscellanea;    1.  De 
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cubi  et  cunde  formis.    2.  Locus  Corn.  Nepot.  Milt. 

4,5  emendatnr.     3.  ''Ay  et  x€(r)  particalae.   11  S. 

Warze u.  H.  Steading. 

Aeli  Donati  qnod  fertur  comroeDtum  Terenti. 
Accedant  Engraphi  commentnm  et  scholia  Bembina. 
Rec.  Paulus  Wessner.  Vol.  I.  Lips.  1902,  Bibl. 
Teubn.     L,  542  pg.  8'^.     10  Jl. 

Vor   nunmehr    65  Jahren    erschien  die    letzte 
Ausgabe  der  Donat-Scholien  zu  Terenz  von  Rein- 
hold Klotz,    die  höchstens  einen  Rückschritt  be- 
deutete gegen  die  älteren  von  Lindeubrog  (1623) 
QDd  Westerhov  (1726,  im  wesentlichen  vriederholt 
von  Stallbaum  1830).     Als  man  dann  die  antiken 
Texte  auf  fester,  diplomatischer  Grundlage  aufzu- 
bauen begann,    fafste  Ludwig  Schopeu  den  Plan 
einer  kritischen  Ausgabe,    kam    aber    über  Vor- 
bereitungen   nicht    hinaus.      Nach    seinem    Tode 
(1867)   übernahm  Reifferscheid    seine  Kollationen 
und  legte  im  folgenden  Jahre   bei  der  Halbjahr- 
hnndertfeier    der  Bonner  Universität    eine  Probe 
vor,  wobei  zum  ersten  Male  die  älteste  und  beste 
Hdschr.  Parisinus  lat.  7920  benutzt  und  zu  gründe 
gelegt  war.     Aber  auch  Reififerscheid   starb  über 
der   Arbeit    (1887),    nachdem    er    bereits    seinen 
Schüler    Wissowa    als    Mitarbeiter    angenommen 
hatte.     Wissowa    endlich,    der  einen  Teil  der  in 
italienischen   Bibliotheken  ruhenden   Codices  ver- 
glichen hatte,    überliefs  die  sämtlichen  bis  dahin 
angesammelten   Kollationen  und   Materialien  dem 
Schüler  von  Götz,  Paul  Wefsner,  als  er  von  dessen 
Plan   einer    Neuausgabe    erfuhr.      Dies    die   Vor- 
geschichte   der    ersten     kritischen    Ausgabe    der 
Donat-Scholien,  von  der  uns  Wefsner  soeben  den 
ersten  Band  beschert  hat,  der  aufser  den  Prolego- 
mena  die  Scholien  zur  Andria  und  zum  Eunuchus 
enthält.     Und  schon  dieser  Band  zeigt,    dafs  die 
Ausführung  in   bessere  Bände  nicht  hätte  gelegt 
werden    können.     Sie    erfüllt   alle  Anforderungen 
nnd  Wünsche  in  einem  solchen  Mafse,  dafs  sie  in 
jedem    Betracht   musterhaft   genannt   zu    werden 
verdient.   Aufgebaut  ist  der  Text  auf  sieben  bessere 
Handschriften,  die  ganz  frei  von  den  Interpolatio- 
nen  der   Italiener,    aber   leider  sämtlich    unvoll- 
ständig sind,  indem  die  eine  diese,  die  andere  jene 
Partien  enthält.     Die  älteste  und  beste  derselben 
ist  der  oben  erwähnte  Parisinus  (A  bei  Wefsner) 
aus  dem  11.  Jahrb.,  ihm  verwandt  die  Zweitälteste, 
ein  Vaticanus    des    13.  Jahrb.  (B),    während    die 
übrigen  alle  dem  15.  Jahrb.  angehören.    Daneben 
ist  eine  Auswahl  geringerer  Hdschr.  herangezogen, 
die  gleichfalls  sämtlich  aus  dem  15.  Jahrb.  stam- 
men.    Eine  Anzahl  der  Hdschr.  ist  von  Wefsner 


zuerst  ausgenutzt.  Der  kritische  Apparat  ist  pein- 
lich genau,  so  dafs  er  meistenteils  die  Hälfte  der 
Seite  einnimmt,  und  hier  hätte  wohl  mancher  im 
Interesse  der  Übersichtlichkeit  eine  Vereinfachung 
gewünscht  und  auf  Varianten  orthographischer 
Natur  wie  audatia^  yroniay  inridet  (für  irridet)^  die 
überall  aufgeführt  sind,  gern  verzichtet.  Nächst 
der  handschriftlichen  Grundlegung  des  Textes  war 
die  Hauptaufgabe  die  Emendation,  denn  die  Über- 
lieferung dieser  Scholienmassen  ist  schlecht.  Hier 
war  noch  ein  grofses  Feld  auch  nach  den  Be^ 
mühungen  Schopens  und  den  spät  bekannt  ge- 
wordenen geistreichen  Emendationen  Bentleys, 
die  fast  stets  das  Schwarze  treffen,  von  gelegent- 
lichen Beiträgen  der  Terenzkritiker  wie  Dziatzko 
und  Umpfenbach  zu  geschweigen.  Sehr  verdient 
gemacht  hat  sich  um  die  Kritik  der  Scholien  zur 
ersten  Hälfte  des  Eunuchus  der  Italiener  Sab  ba- 
din i,  der  nicht  mehr  viel  zu  tun  übrig  gelassen, 
in  beiden  Dramen  u.  a.  Rabbow.  Viel  Gutes  bei- 
gesteuert haben  Götz  und  Schoell,  deren  Namen 
man  fast  auf  jeder  Seite  begegnet,  die  auch  die 
Korrektur  mitgelesen  haben.  Das  meiste  aber  zur 
Berichtigung  des  Textes  hat  der  Herausgeber 
selbst  geleistet.  Er  hat  sich  so  liebevoll  in  den 
Stil  und  die  ganze  Art  der  rhetorisch-philosophi- 
schen Erklärung  der  Scholien,  die  uns  Moderne 
so  sonderbar  anmutet,  hineingelebt  und  so  fest  in 
die  handschriftliche  Überlieferung,  ihre  Fehler  und 
Fehlerquellen  hineingearbeitet,  dafs  seine  Emen- 
dationen fast  ausnahmslos  auf  Evidenz  Anspruch 
machen  können.  Dabei  übt  er  auch  die  nötige 
Vorsicht  und  weist  öfters  Änderung  durch  kurze 
sachliche  Erklärungen  zurück,  z.  B.  Andr.  I  5,  16 
utiUtatein  sc.  Chremetis,  wo  Stephanns  vilüaiem 
vermutet,  Eun!  I  2,  63  nolis  sc.  Thaidi  dono  dare, 
wo  Bentley  colit  ändern  wollte,  oder  durch  eine 
schlagende  Parallelstelle  (Eun.  I  2,  10  ostendit; 
quam  olim  id  incipiat  Fhaedria  wird  quam  olim 
gegen  Bentleys  Änderung  qua  mole  verteidigt 
durch  Hinweis  auf  Cassian.  inst.  XI  16;  übrigens 
häufiger  sind  Wendungen  wie  quam  mox,  quam 
dudum).  Auch  die  Anordnung  des  Textes  verdient 
alles  Lob.  Den  echten  Donat- Kommentar  aus 
dem  uns  überkommenen  Scholienbündel  herauszu- 
lösen, hat  sich  W.  mit  Recht  versagt,  dafür  aber 
hat  er  wenigstens  die  einzelnen  Scholienmassen 
auseinandergezogen  und  jede  besonders  signiert. 
Auch  für  die  schnelle  Auffindung  einer  Stelle  ist 
Sorge  getragen  durch  fortlaufende  Zählung  der 
Verse  am  Rande  neben  denen  der  einzelnen  Sce- 
nen.  So  wird  denn  diese  zuverlässige  Ausgabe 
den  Altertumsforschern  jeder  Richtung  willkommen 
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sein.  Denn  die  nnier  dem  Namen  des  Donatns 
umlaufenden  Scbolienmassen  haben  uns  gute  alte 
Gelehrsamkeit  aller  Art  gerettet.  Die  darin  ge- 
übte Vergleichung  der  griechischen  Originale  des 
Terenz  (Menander),  die  zahlreichen  Bemerkungen 
rhetorischen  und  philosophischen  Inhalts,  die  vielen 
Bruchstücke  aus  verlorenen  lateinischen  Schrift- 
werken (besonders  Lucilius  und  Sali  US  tiu  8 'Histo- 
rien), die  grammatischen  und  lexikalischen  Notizen, 
das  alles  macht  uns  die  Scholien  noch  immer  wert. 
Bisher  aber  vermifste  man  auf  Schritt  und  Tritt 
sichere  Angaben  über  die  Überlieferung.  Beispiels- 
weise wnrde  bisher  als  ein  Fragment  der  Historien 
des  Sallust  in  den  Ausgaben  propagiert  ''sed  Me- 
tellus  in  volnere\  wie  noch  von  Maurenbrecher  (II 
68).  Allein  die  mafsgebenden  Hdschr.  Wefsners 
haben  sed  Meiellus  in  ulipie  h.  (oder  hoc)^  worin 
W.  sed  M.  in  ulteriorem  H(ispaniam)  erkennt  und 
für  identisch  mit  dem  Anfang  des  längeren  von 
Nonius  p.  222  erhaltenen  Sallustfragments  hält 
(At  Meiellus  in  ulteriorem  //.  etc.).  Somit  fallt  ein 
Bruchstück  fort,  m.  E.  auch  noch  ein  zweites  III 
45  Manr.  sed  Metellua  in  ulteriore  provincia  (-iam 
codd.),  das  in  den  Scholien  zu  Phorm.  1  4,  15 
steht.  Ahnlich  erweist  jetzt  Wefsoers  Apparat  zu 
Eun.  1,  2,  84  claudebat,  nicht  daudicabat,  in  dem 
Fragment  Sali.  bist.  fr.  ine.  23  Maur.  als  bessere 
Überlieferung.  Beiläufig  bemerkt,  schreibt  auch 
W.  in  dem  Bruchstück  II  109  Manr.  Sallustius  in 
secundo  libro  ne  illa  tauro  paria  sini  (zu  Andr.  4, 
2,  23),  wo  sich  die  Erklärer  die  Köpfe  zerbrechen, 
in  welchem  Zusammenhang  Sallast  von  einem  Stier 
gesprochen  haben  möchte.  Ich  denke,  es  ist  der 
Berg  Taurus  gemeint,  über  den  Servilius  gegen 
die  Isaurer  zog  und  der,  wie  auch  andere  Frag- 
mente des  2.  Buches  zeigen,  Sallust  zu  einem 
geographischen  Exkurs  (fr.  82  Maur.,  84  flumen 
Clurda  Tauro  monte  defluens)  Anlafs  gab.  Auch 
die  Kritik  zahlreiclier  Lucilius-Fragmeute  ist  jetzt 
auf  eine  gesicherte  Basis  gestellt.  So  liest  man 
jetzt  (Ändr.  5,  4,  38)  glatt  ohne  jedes  Schwanken 
der  Handschriften:  fiodum  in  scirpo^  in  sano  facere 
uicus,  während  Lachmaun  (v.  36)  noch  die  Vul- 
gata  insano  facere  vnlnus  Schwierigkeiten  machte. 
Das  vielbesprochene  Bruchstück  Andr.  2,  1,  24 
lautet  jetzt:  n^,  AJarce^  bovem  descripsi  maffnifice, 
inquii,  wobei  das  schon  von  Dziatzko  gefundene 
Marre  (in  arce  die  übrigen  codd.)  jetzt  durch  eine 
der  besseren  Hdschr.  bestätigt  wird.  In  den 
Scholien  zu  Eun.  2,  3,  1 1  liest  Scholl  nach  den 
Spuren  der  Überlieferung  (senex  ad  aetaiem  re/er- 
tnr^  Senium  ad  convitium,  sie  Lucilius)  ^ast,  ai% 
quid  iam  te^    Senium  atqne  insulse  8ophistaf\    wo 


einsilbiges  ait  freilich  nicht  ohne  Bedenken  ist 
während  es  zu  sie  Lucilius  nach  dem  Stil  der 
Scholien  nicht  geboren  kann,  der  nur  die  Stellung 
ut  Lucilius  ait  zuläfst.  Eun.  IV  4,  20  schreibt  W. 
mit  ominösem  Kreuz  Lucilius  ^^  athyonidi  salin  ex 
facie  florem  delegeris" :  vielleicht  ist  von  at  lonidis 
\  atin  (so  oder  airi  die  beste  Überl.,  Atrif)  ^  ex 
farie  f,  d.  auszugehen  (eine  Hetäre  Yw»'!^  Anth. 
Pal.  V,  6):  jedenfalls  ist  (it$)  satir.  /,  wie  Dzi- 
atzko und  L.  Mueller  für  satin  (satii)  vermuten, 
gegen  die  Citiermethode  der  Scholien,  die  nur 
blofses  Lucilius  oder  Lucilius  in  qninto,  in  decimo 
etc.  kennen.  In  dem  Lncilius  -  Fragm.  Eun.  2,  3, 
45  ante  fores  autem  et  triclini  limina  quiJam  per- 
ditus  Tiresia  iussi  grandaevus  gemebat  ist  quidem 
überliefert,  wofür  ich  pridem  vermute  nach  dem 
ähnlichen  Verse  (v.  101  Lachm.)  Symmachus  prae- 
lerea  iam  tum  depostus  bnbulcus  etc.  Die  Testi- 
monia  zu  Vergil  werden  vermehrt  durch  zwei 
Stellen,  an  denen  Schoell  bezw.  Sabbadini  die 
Citate  aus  der  Überlieferung  scharfsinnig  eraiert 
haben:  zu  Andr.  3,  4,  17  ut  (Verg.  Aen.  IX  199i 
\percipey  porro,  q.  d.\  womit  Seh opens  Vermutung, 
dafs  es  sich  um  einen  Vers  des  Laberius  handle, 
fällt,  und  zu  Eun.  2,  2,  43  'abundans  (Jactus"  (Verg. 
Ecl.  II  20)  solebanty  dicere.  Ein  Tereuzcitat  hat 
Schoell  Andr.  1,  5,  38  entdeckt,  ein  Probas-Frag- 
ment Umpfenbach  Andr.  4,  3,  5  durch  Änderung 
von  probe  in  Probus.  Nur  wenige  Schriftsteller- 
fragmente konnten  auch  von  W.  nicht  uach- 
gewiesen  werden,  z.  B.  Eun.  2,  3,  84  Cicero  '-hoc 
tu  his  (oder  hoc  tuis)  probabis\  Andr.  prol.  7  (Ci- 
cero), Enn.  5,  8,  27  ut  'vir  forlis  optet  quod  volrt 
praemium\  Eun.  3,  1,  27  tale  est  illud  Hacere  festi- 
nai\  Oder  ist  letzteres  eine  der  zahlreichen  Wen- 
dungen der  Umgangssprache,  die  uns  die  Scholien 
gerettet  haben,  eingeführt  meist  durch  'in  con- 
suetudine  dicimus*  o.  ä.,  z.  B.  Eun.  2,  3,  67  per- 
vulgaiae  consuetudinis  est  dictum  ^eri  cauem  foras\ 
hoc  est  feriendo  canem  foras  eice\  Eun.  3,  3,  10 
puta  cum  deficientibus  sermocinandi  causis  'quota 
Sit  hora  et  ^satis  recte  quis  valueriC  percontatnur^ 
tont  comme  chez  uous!,  ebda.  v.  30  malam  rem 
hinc  ibis  pro  Un  malam  rejn\  quemadmodum  dici- 
mus  'domwn  ibis'  (unser  'geh  heim'),  von  den  zahl- 
reichen Sprichwörtern  in  den  Scholien  zu  ge- 
schweigen  (s.  die  Zusammenstellungen  bei  Otto, 
Sprich w.  der  Römer).  Auch  die  zahlreichen  Be- 
merkungen über  Vulgarismen  und  den  Sprach- 
gebrauch gewisser  Stände  wird  man  jetzt  bei  ge- 
reinigtem Text  mehr  als  bisher  würdigen,  z.  B. 
Andr.  4,  3,  13  iusiurandum  aut  ut  vuigo  dicitur 
iuramentum^  Eun.  4,  7,  33  canis  als  Soldatenschinipf- 


Digitized  by 


Google 


265 


11.  März.     WOCHENSCHRIKT   FÜR   KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1908.     No.  10. 


266 


wort,  Eun.  2,  3,  91  ftagitium  militärisch  =  Dienst- 
vergehen; Eun.  1,  1,  10  eluderey  5,  4,  4  conßcere  in 
der  Gladiatorensprache.     Desgl.  Etymologien  wie 
die  von  sepulcrvm  Andr.  1,  1,  101  quod  illuc  ani- 
mae  a  vins  sepellanUtr^  id  est  separentur^  wo  Rab- 
bow   das    über].    8epel(l)iantur   richtig    verbessert 
hat:   die  Schreibung  sepelllre  ist  in  Hdschr.  sehr 
häufig,  auch  C.  I.  L.  XI  2089  (christl.  Inschr.),  bei 
der  freilich  auch   an  peius  gedacht   worden    sein 
kann,  vgl.  auch  vespiUo  der  Totengräber.     Auch 
das  lateinische  Lexikon    gewinnt  durch  die  neue 
Textrezension.    So  sind  neu  morologiae  Eun.  2,  2,  5, 
obiurganter  v.  9,   mantücinor  v.  27   (vgl.    Piasberg 
Rh.  Mus.  LIV  638),    suppulpaiio    Andr.  4,  4,  49, 
amusus  Eun.  3,  3,  31   (von  Wefsner  in  der  Über- 
lieferung erkannt,    s.  Arch.  f.  Lex.  XII  477),    die 
Steigerungen  ingentius  Eun.  2,  2,  54  und  iTifantis- 
81711118  by  8,  26.    Das  seltene  appotus  ^angetrunken' 
steht  hdschr.  fest  Eun.  4,  5,  1  und  ist  schon  Euanth. 
I  3  von  Leo  durch  Konjektur  hergestellt,  der  sich 
überhaupt    um    die   Berichtigung  dieses  Traktats 
verdient  gemacht  hat.     Das  Subst.  partitudo  hat 
W.  jetzt  Andr.  1,  5,  33    aus    seinen  Hdschr.    her- 
gestellt, das  in  der  Vulgata  durch  die  Korrektur 
der  Italiener  partus  ei  aegritudo  verdrängt  gewesen 
war.     Die   späteren  Formen   habituin  und  resiitu- 
tuiri  hat  Goetz  Eun.  4,  6,  12  in  der  verdorbeneu 
Iberlieferung  glücklich  entdeckt.    Zweifelhaft  ist 
mir  dagegen,  ob  ein  neues  Verbum  iniersumo  an- 
zuerkennen Andr.  1,  5,  51  ist,  wo  W.  densis  inier- 
vallia  iniersumptam  orationem  nach  zwei  der  besse- 
ren Hdschr.  in  den  Text  gesetzt  hat,  während  die 
anderen     inierjunctam    oder     interrnptam     bieten. 
Letzteres,  das  auch  die  geringeren  Hdschr.  geben, 
hat   m.  E.    in    der    bekannten    Schreibung   iuter- 
rumptam    jene    beiden    Varianten    hervorgerufen. 
Andere    äna^    etq.    der    Yulgata    wiederum    sind 
jetzt  durch  die  Hdschr.  oder  durch  Konjektur  be- 
seitigt,  so   rumorig  er  atio  (statt  rumigeratio)  Andr, 
1,  2,  14,  obierrere  Eun.  4,  7,  15,   wo  Wefsner  gut 
dum  obit  terreiur  geändert  hat;  similitudinarie  Andr. 

4,  5,  19,  das  Georges  noch  auffuhrt,  steht  nur  in 
den  italienischen  Hdschr.,    die  auch  z.  B.  Eun.  3, 

5,  7  bf^utorum  animalium  für  mutorum  a.  geben, 
wie  die  Vulgata  (ebenso  z.  B.  Seu.  ep.  95,  32 
schlechte  Hdschr.  brutia  statt  mutis^  wie  auch 
z.  B.  von  Acidalius  Tac.  bist.  IV,  17,  von  Riese 
Geogr.  min.  p.  108,  6  fälschlich  für  miUua  gefordert 
wird,  vgl.  meine  Vind.  Liv.  II  p.  15).  Gelegent- 
lich hat  man  den  späten  Sprachgebrauch  verkannt, 
so  Bentley,  wenn  er  Eun.  3,  1,  30  quo  pacto  Rhodium 
ietigerim]  luserim,  fatigaverim  das  letzte  Wort  in 
castigaverim  oder  agitaverim  ändern  wollte:   aber 


fatigare  heifst  im  Spätlatein  auch  *hänseln,  necken, 
zum  Besten  haben*  (s.  Georges  und  Roensch,  Itala 
386  und  semasiol.  Beitr.  III  S.  41),  zum  Überflufs 
auch  in  den  Scholien  selbst  öfters,  z.  B.  Eun.  5, 
3,  12.  6,  10.  —  Andr.  3,  3,  7  mire  ait  Hncepta  o 
parvis  cum  aetaie\  ut  osteiidat  non  nuper  cognitam 
amicitiam  sed  antiquam  haben  Stephanus  und 
Schoell  an  cognitam  Austofs  genommen  und  coitam 
bzw.  coniugatam  vermutet,  doch  s.  p.  16,  7  (Euantb. 
II  3)  äqx^^ot  (sc.  comoedia)  idcircOy  quia  nobis  pro 
nuper  eognitis  vetua  est.  —  Ich  schliefse  noch  einige 
kritische  Bemerkungen  an.  Andr.  1,  1,  1  abite  con- 
citntius  legendum  est,  quia  respectantes  proper at  et  dis^ 
cernit  a  Sosia  ist  vielleicht  <Cimyproperat  zu  lesen, 
1,  1,  34  ne  quid  nimis  . . .  non  refertur  adpersonam 
modo  dicentis^  sed  f  de  quo  dicitur  würde  viell.  die 
Änderung^  d^  ^nr/qun\  genügen.  1,  5,  21  aut  vera 
auf  ad  tempus  commodata  erfordert  der  Sprach- 
gebrauch wohl  (^aeycommodatOj  vgl.  Andr.  5,  5,  4 
quae  non  sint  accommodatae  ad  tempus,  3,  2,  29 
commodius  et  magna  cum  invidia  diait  ^Davi:  viell. 
commotius,  5,  2,  20  plerumque  a  verberandis  vel 
iudulgetitia  f  loquiiur  vel  mora  vermutet  W.  invo- 
catur  oder  imploraiur  für  das  offenbar  korrupte 
loquiiur]  da  dieses  aber  sichtlich  aus  der  vorher- 
hergehenden Zeile  (contra  nuptias  loquiiur)  irrtüm- 
lich wiederholt  ist,  so  kommt  es  auf  Buchstabeu- 
ähnlichkeit,  wie  sie  W.  sucht,  nicht  au,  und  so 
könnte  die  Ergänzung  in  V*  petitur^  welche  das 
natürlichste  Verbum  abgibt,  zufällig  das  Richtige 
treffen.  Eun.  2,  2,  10  schreibt  W.  nach  Schoells 
Konjektur:  nam  consilium  in  hominibus  est,  res  in 
potestaie  fortunae^  trefflich  bis  auf  hominibus^  wo- 
für die  Hdschr.  bonis  geben,  wonach  die  Eraen- 
dation  nobis  uns  näher  zu  liegen  scheint.  4,  4,  48 
oiei .  ,  ,  est  deploratio  ab  eis  sie  dicta:  für  das  ver- 
schiedentlich geänderte  ab  eis  ist  viell.  a  reis  zu 
lesen.  4,  7,  12  loco:  in  loco,  opportune^  dxalQCog. 
Das  in  V  hinter  opp.  stehende  quod  ist  viell.  ein 
Rest  von  (tanium^  quod.  5,  8,  25  vide  igitur^  quam 
sie  res  eant^  ut  persona  eius  cum  enigeri  vermute 
ich  ut  personae  eius  convenit  geri  (oder  ähul.).  In 
der  vita  Terenti  c.  5  ist  das  verzweifelte  sive  Leu- 
cadiae  hinter  mortuum  esse  in  Arcadia  Stymphali 
wohl  nichts  weiter  als  eine  Korrektur  zu  Ar  cadiae 
in  dem  Verse  des  Porcius  c.  2  morluust  Stymphali^ 
Arcadiae  <(iw)>  oppidor  nil  Publio  etc.,  wodurch  der 
Hiatus  zugleich  beseitigt  wurde,  den  man  seit 
Roth  mit  Recht  durch  Einschiebung  der  Präpo- 
sition in  hebt.  Ebenda  c.  4  quamvis  Volcatius 
(richtiger  Volcacius  nach  den  Inschriften)  <tM>  di- 
numeratione  omnium  iia  scribat  ^sumeiur  IJecyra 
sextüf    exilis   (so  Bergk  für  ex  his)  fabuUC   hätte 
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wohl  die  Vermutung  von  Vahlen  (Ind.  schoL  Berol. 
1883/84  p.  3)  q.  V,  de  numero  actionum  ita  scribat: 
numeretur  Hecyra  itery^  seata  ex  his  fabula  Erwäh- 
nung verdient.  Die  Appendix  bietet  aufser  kriti- 
schen Nachträgen  meist  umfangreicher  Natur,  die 
nicht  im  Apparat  untergebracht  werden  konnten, 
dankenswerterweise  Verweise  auf  kritische  Einzei- 
schriffcen  und  vor  allem  Parallelstellen  aus  Gram- 
matikern und  den  Glossen  des  Corp.  Gloss.  lat., 
die  gebührend  berücksichtigt;  worden  sind;  yer- 
mifst  haben  wir  zu  Eun.  4,  2,  12  longis  Imeis  den 
auch  bei  Ofcto,  Sprich w.  s.  v.  fehlenden  Hinweis 
auf  Placidus  C.  Gl.  L.  V  15,  10  (==  58,  13)  conspi- 
cillo,  ita  ut  compici  poasint  quod  aiunt  longis  Uiteis. 
Der  Druck  ist  korrekt,  nur  ist  Eun.  1,  2,  26  te 
iaceri  zu  trennen,  desgl.  3,  3,  13  quam  maritimum^ 
5,  8,  17  hinter  interventum  ein  Komma  zu  setzen, 
Andr.  4,  3,  1  in  dem  Vergilcitat  ^propriae  haec  ai 
dona  f'  ist  wohl  propriae  für  propria,  wie  bei 
Vergil  steht,  verdruckt,  wenigstens  wird  im  kriti- 
schen Apparat  keine  Abweichung  vom  Vergiltext 
bemerkt. 

Offen bach  a.  M.  Wilhelm  Heraeus. 


Anton  Führer,  Übungsstoff  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  im  Anschlüsse  an  Giceros  Rede 
für  S.  Roscius,  über  den  Oberbefehl  des  Gn. 
Pompeins  und  für  den  Dichter  Arcbias. 
Münster  i.  W.  1903,  Aschendorffsche  Buchhandlung. 
55  S.   gr.  8°.     Kart.  J(  1,10. 

Die  Übungsstücke,  von  denen  sich  14  an  die 
Rede  pro  Sex.  Roscio,  31  an  die  Rede  de  imperio 
Cn.  Pompei,  1 5  an  die  Rede  pro  Archia  poeta  an- 
schliefsen,  sind  nach  denselben  Grundsätzen  ver- 
fftfst,  wie  der  vor  einigen  Jahren  vom  Verf.  heraus- 
gegebene Übungsstoff  im  Anschlufs  an  Livius, 
über  den  Ref.  Jahrg.  17,  20  d.  Ztschr.  berichtet 
hat.  Auch  das  vorliegende  Heft  darf  des  Beifalls 
der  Fachgenossen  sicher  sein:  der  Gedankengang 
ist  klar  und  übersichtlich  dargestellt,  häufig  noch 
erläutert  und  ergänzt,  der  zu  übertragende  frei 
gestaltete  Text  ist  dem  Standpunkte  des  Sekun- 
daners angemessen  gefafst  und  in  ansprecheudem 
Deutsch  geschrieben,  auch  die  Grammatik  kommt 
zu  ihrem  Recht,  da  dem  Schüler  in  jedem  Stück 
reichlich  Gelegenheit  geboten  ist,  sein  Wissen  und 
Können  zu  verwerten.  Am  Schlüsse  des  Buches 
sind  weniger  bekannte  Wörter  und  Verbindungen 
zu  jedem  Abschnitt  einzeln  angegeben. 

Berlin.  A.  Beckzey. 

Albert  Sanda,  Die  Aramäer  (Der  alte  Orient. 
4.  Jahrg.  Heft  3).  Leipzig  1 902,  J.  C.Hiurichs.  60  Pf. 

Die  Bedeutung  der  Aramäer  für  die  Geschichte 
des  alten  Orients  blieb  lange  den  Forschern  ver- 


borgen. Man  hat  wohl  auf  Grund  der  zasammeu- 
hanglosen  biblischen  Angaben  gewnfst,  dalssieeiQ 
syrischer  Volksstamm  gewesen,  demLaude  Syrien  der 
Griechen  seinen  im  Altertum  üblichen  Namen  Äram 
gegeben,  zu  den  israelitischen  Reichen  in  feindlicben 
Beziehungen  gestanden  und  mitunter  auch  nach 
Mesopotamien  hinübergegriffen  haben,  aber  ihre 
Bedeutung  für  die  Ausgestaltung  spätassyriscber 
und  chaldäisch- babylonischer  Verbältnisse  sowie 
die  Art  der  Verbreitung  ihrer  Sprache  und  Schrift 
in  west-  und  nordsemitischen  Gebieten  blieben  der 
älteren  Forschung  unbekannt.  Als  erster,  der  seio 
Augenmerk  auf  die  Aramäer  gerichtet  hat  and 
ihre  Beziehungen  zu  Assyrien  zu  erklären  bestrebt 
war,  mufs,  soweit  Ref.  sieht,  A.  v.  Gutschmid  be- 
trachtet werden,  der  bereits  in  seinen  im  J.  \il^ 
herausgegebenen  'Neuen  Beiträgen*  die  Behaup- 
tung aufgestellt  hat,  dafs  die  grofse  Menge  in 
Ninive  während  des  letzten  Jahrhunderts  der 
assyrischen  Herrlichkeit  aramäisch  gesprochen 
hat.  Winckler  blieb  es  vorbehalteu,  die  Aramäer 
als  einen  wichtigen  Faktor  in  die  Geschichte  des 
alten  Orients  einzuführen  und  deren  Beeinflnssnog 
der  damaligen  Weltlage  darzulegen.  Keilinschrift' 
liehen  Angaben  folgend,  stellte  Winckler  die  Lehre 
auf,  dafs  die  Aramäer  den  dritten  semitischen 
Strom  repräsentieren,  welcher  aus  Arabien  sich 
periodisch  ausbreitend,  die  der  syrischen  Wfiate 
benachbarten  Länder  überflutet,  hie  und  da  klei- 
nere Staatswesen  gegründet  und  die  einheiroisehe 
Bevölkerung  geräuschlos  aufgesogen  hat.  Vergeb- 
lich bemühten  sich  die  Grofskönige  Assyriens  die 
aramäische  Flut  hintanzuhalten.  Die  Aramäfr 
boten  keck  den  übermächtigen  Eroberern  Trotx, 
versprachen  mitunter  auch  Tribut,  dabei  aber 
schufen  sie  mit  eherner  Konsequenz  zwischen  Liba- 
non, Masios  und  Kercha  neue  Verhältnisse.  Das 
ursprünglich  hethitische  Sam*al  läfst  uns  durch  die 
in  Sendschirli  aufgedeckten  Inschriften  den  Werde- 
gang der  Aramäisierung  seines  ganzen  Staats- 
wesens verfolgen,  und  auf  dieselbe  Art  hat  vor 
dem  Ausgang  des  VII.  vorchr.  Jahrhunderts  das 
ungeheure  Gebiet  von  Gaza  bis  weit  über  Ninire 
und  Babylon  hinaus  sprachlich  den  aramäischen 
Charakter  angenommen.  Die  berühmtesten  Völ- 
ker Vorderasiens,  die  Babylonier,  Assyrier,  die 
nordsyrischen  Hethiter,  die  Amositer  der  Beka'a 
und  zuletzt  auch  die  Israeliten  gingen  allmählich 
in  dem  unaufhaltsam  vordringenden  Aramäertum 
auf. 

Der  Aufgabe,  auf  Grund  der  Wincklerscheu 
Erkenntnis  die  Geschichte  der  Aramäer  darzu- 
stellen,   hat    sich    unser  Verf.  mit  Erfolg  uuter- 
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zogen.    Seine  Arbeit,  wenn  auch  nur  in  populärer 
Form   gebalten,    entspricht  allen  Anforderungen, 
die  die  altorientalische  Geschichtsforschung  lieut- 
zutage  an  deu  Forscher  stellt,  und  bietet  in  man- 
cher Hinsicht  Anregung  zu  weitergehenden  Unter- 
suchungen.   Verf.  beurteilt  trefflich  die  nicht  eben 
reichen  Geistesgaben  dieser  sonderbaren  Rasse,  der 
es    an    grofserer    geistiger   Originalität    und   an- 
dauernder Energie  mangelte,  die  selbst  kein  dauern- 
des und  mächtiges  Staatswesen  zu  gründen  ver- 
mochte, die  aber  trotzdem  altberühmte  und  sehr 
mächtige  Reiche    lahmgelegt   und  zum  Falle  reif 
gemacht  hat.     Salmanassar  IIL   ~  nach  des  Ref. 
Einordnung,  mit  der  sich  auch  Maspero  im  Ein- 
klang  befindet,    da  wir   zwischen  Salmauassar  L 
und  einem  andern  gleichnamigen  König,   der  die 
assyrischen  Kolonisten  in  Halzidipha  (nach  Assur- 
nasirpal,  III.,  Ann.  1 102 — 103)  angesiedelt  hat  und 
zweifellos  in  der  grofsen  nach  den  Söhnen  Tiglat- 
pilesars  I.  anhebenden  Lücke    anzusetzen    ist,    zu 
unterscheiden   haben  —  hat  wohl   auf  kurze  Zeit 
deu  Andrang  der  Aramäer  aufzuhalten  vermocht, 
aber  es  gelang  keinem  seiner  Nachfolger,   Syrien 
vor    ihnen    zu   retten.     Ansprechend   ist  die  Ver- 
mutung des  Yerf.s,  dafs  Omri  der  Hilfe  der  Ara- 
mäer   seinen  Thron    in   dem    israelitischen  Nord- 
reiche verdankte.    Für  die  Behauptung  des  Verfs, 
dafs    Tiglatpilesar  III.     nach    Unterwerfung    von 
Hamat    seinen    Sohn,    den    nachfolgenden    König 
Salmanassar  Y.,    als    seinen  Statthalter  eingesetzt 
habe,    findet  Ref  in   deu  Inschriften   des   Königs 
keinen  Beleg.  Neu  ist  die  Erkenntnis,  dafs  die  durch 
Tiglatpilesar  III.    vom  Reiche    Israel    abgetrenn- 
ten Nordbezirke  Palästinas  mit  dem  Haurangebiete 
zu     einem    vorwiegend     transjordanischen    pifaatu 
Soba    zusammengefafst    wurden.     Den    Sturz    des 
Reiches  Sam'al  setzt  Verf.  um  das  J.  710  v.  Chr. 
ein,  richtiger  als  Sachau,  Ausgrabungen  in  Send- 
schirli  I  63^  und  Jensen,  ZDMG  XLVIII  309.    Im 
J.  681  war  Sam'al  bereits  annektiert,  da  der  liramu 
des    Jahres    Nabuahiisi'is   den    Titel    eines    Statt- 
balters  von  Sam*al  führt. 

Prag.  J.  V.  Fräsek. 

Ausztigre  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Litteratur  und  ftlr 
Pädagogik.     5.  Jahrgang  1902,  IX.  u.  X.  Bandes 
10.  Heft. 
I.  S.  689.    C.  Fries,  Babylonische  und  griechische 
Mythologie.     Zwisdljcn    den    vier   Hadesströmen,   den 
xQf^vai  nicvQsg   auf  der  Kalypsoinsel    und    den  vier 
Paradiesflüssen  besteht  ein  niytiiologischer  Zusammen- 
hang.    Die   Vorstellung,    dafs    die  Ströme  des  Para- 


dieses ans  einem  Hauptgewässer  sich  abzweigen,  hängt 
vielleicht  mit  der  Anschauung  von  dem  unterirdischen 
Zusammenhang  und  dem  Ursprung  aller  Flüsse  aus 
dem  Meer  zusammen.  —  S.  708.  Fr.  Blafs,  Die 
Textüberlieferung  in  Demosthenes'  Olynthischen  Reden, 
wendet  sich  gegen  einen  franzözischen  Anonymus,  der 
in  der  Revue  des  6tudes  Grecques  1901  die  Blafssclie 
Theorie  der  rliythmischen  Kunstprosa  angegriffen 
hatte.  Im  folgenden  entwickelt  Bl.  seine  methodischen 
Gesichtspunkte  über  die  Frage,  inwieweit  die  Rhythmen 
für  die  Textkritik  der  Olynthischen  Reden  von  Be- 
deutung sind  und  besonders  wieweit  durch  die 
Rhythmen  Schäden  aufgedeckt  worden,  die  von  den 
Kritikern  noch  nicht  bemerkt  worden  waren.  Olynth. 
II  6  wird  eingehender  behandelt,  weil  für  diese  Stelle 
die  Rhythmen  besonders  bedeutsam  sind.  —  S.  726. 
E  Ger  1  and,  Kreta.  Nach  einem  kurzen  Rückblick 
auf  die  Geschichte  der  Insel  werden  die  Ergebnisse 
der  neueren  Ausgrabungen,  besonders  der  englischen 
und  italienischen,  dargestellt.  —  S.  741.  J.  Ilberg, 
Wo  das  Eisen  wächst,  führt  diese  auch  bei  neueren 
Dichtern  gebräuchliche  Wendung  auf  die  antiken  Vor- 
stellungen vom  Jupiter  Dolichenus  zurück,  auf  dessen 
Inschriften  sich  die  Formel  findet :  Ubi  ferrum  nascitur. 
II.  S.  521.  Otto  Iminisch,  Erwin  Rohde,  be- 
spricht die  Biographie  R.s  von  Crusius  und  bringt 
eigenes  Material  zur  Charakteristik  bei.  —  S.  538. 
F.  Aly,  Der  Geschichtsunterricht  in  Sekunda, 
fordert  mehr  Raum  für  die  Geschichte  des  Altertums 
auf  dem  Gymnasium  und  will  die  deutsche  Geschichte 
in  Tertia  erledigt  sehen.  —  S.  548.  E.  Sihler, 
Klassische  Studien  und  klassischer  Unterricht  in  den 
Vereinigten  Staaten.  III.  Der  klassische  Unterricht 
in  seiner  Reihenfolge  von  unten  nach  oben.  — 
S.  557.  Ernst  Schwabe,  Beiträge  zur  ältesten 
Geschichte  der  Fürstenschule  zu  St.  Afra  in  Meifsen. 
—  S.  568.  Job.  Ilberg,  Der  Kampf  ums  Reform- 
gyumnasium.  Besprechung  des  Frankfurter  Systems 
gelegentlich  des  für  Dresden  vorgesehenen  Reform- 
gymuasiumsl 

Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie  IX,  2 
(28.  Januar  1903). 
S.  189—203.  0.  Baensch,  Die  Schilderung  der 
Unterwelt  in  Piatons  Phaidon.  Versuch,  nach  Piatons 
Schilderung  ein  anschaulich  klares  Bild  von  der  Unter- 
welt zu  entwerfen.  Zu  diesem  Zwecke  sind  zwei 
Figuren  beigegeben.  —  S.  252-259.  J.  Lindsay, 
Die  ethische  Philosophie  des  M.  Aurelius.  Nachweis, 
dafs  M.  Aurel  die  stoische  Ethik  zu  einer  solchen 
Höhe  brachte,  dafs  er  als  der  bedeutendste  Vermittler 
zwischen  heidnischer  und  christlicher  Gedankenwelt 
bezeichnet  werden  darf. 

Westdeutsche  Zeitschrift  für  Geschichte  und 
Kunst.  XXI,  3. 
S.  235—254.  Alex.  Riese,  Sigillatenstcmpel  aus 
Rom,  gibt  eine  Zusammenstellung  der  Stempel  auf 
roten  Sigillata-Gofäfsen  und  unterscheidet  zwei  Perio- 
den, die  augusteische  Zeit,  in  der  der  Stempel  auf 
demselben  Gefäfs  mehrmals  wiederholt  werden  konnte, 
auch  Marken  zugesetzt  wurden,  und  eine  spätere 
Periode  bis  zum  Ende  von  Pompeji,  in  welcher  die 
Stempel  in  Sohlenform  aufkommen.  —  S.  254 — 276. 
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Franz  Gramer,  Aliso,  sein  Name  und  seine  Laare. 
Aliso  ist  ursprünglich  Name  eines  Flusses.  Zahlreich 
sind  anliegende  Ortsnamen,  wie  "^Ellaoov,  Aliso, 
TAlistro  auf  Corsica,  Alesia,  Alsone,  Alisontia,  der 
Elsenbach  bei  Ergote  u.  a.  Al-is-  bedeutet  die  dahin- 
eilende Flut.  Der  Alisoflufs  ist  mit  dem  Mühlenbach 
bei  Haltern  identisch,  der  sich  mit  der  in  die  Lippe 
mündenden  Stever  vereinigt.  —  S.  277  —  284.  K. 
Popp,  Das  Segment  Irnsing-Weifsenburg  des  Strafsen- 
zuges  Vindomissa  ....  Bojodurum  der  Peutinger- 
Tafel.  Die  Heerstrafse  von  Kastell  Abusina  bis  Biri- 
ciana  wird  durch  ihre  planmäfsige  Ausstattung  mit 
Wachthäusern  als  Grenzbarrikade  gekennzeichnet.  In 
den  Wachthäusern  war  die  Mannschaft  untergebracht, 
die  den  Limes  abzupatrouillieren  hatte.  Im  bayeri- 
schen Zug  des  rätischen  Limes  fehlen  die  Kastelle 
nicht,  wie  Cohausen  glaubte,  sondern  sind  nur  in  be- 
deutendem Abstand  vom  Grenzwall  (bis  11,5  km)  an- 
gebracht. 

Revue  des  ^tudes  ancienues.  Tome  lY,  Octobre- 
D^cembre  1902. 
S.  245—257.  P.  Quintero  et  P.  Paris,  An- 
tiquit6s  de  Cabeza  del  Griego.  Ausgrabungen  des 
Mr.  Thomson  unter  Assistenz  von  Quintero  am  Nord- 
abhänge  eines  Hügels  in  der  spanischen  Provinz 
Guenca,  Distrikt  Tarancon,  näclist  Uclös,  am  Rio  Gi- 
guöla.  An  der  schon  im  16.  Jahrhundert  sowie  auch 
1895,  1880  und  1889  untersuchten  Stelle,  wo  schon 
oft  Altertümer  gefunden  wurden,  ist  jetzt  ein  grofses 
Familicncolumbarium  mit  einem  Altar  zur  Laren- 
verehrung aufgedeckt  worden.  In  einer  Kammer  fanden 
sich  16  Nischen  an  den  3  Wänden  zur  Urnenbeisetzung, 
im  Vorraum  eine  Leichenverbrenungsstätte.  Unter 
den  Steinfunden  sind  TongefUfse,  Fragmente  von 
einem  barro  saguntino  mit  Bestattungsscenen,  Lampen, 
Votivgegenstände,  Gläser,  Salbenflaschen  und  vor 
allem  Tonmasken  iberischen  Charakters  zu  erwähnen. 
Während  diese  Gegenstände  auf  die  Zeit  des  Tiberius 
ungefähr  hinweisen,  sind  Teile  eines  vergoldeten 
Bronzediadems,  Marmorhände,  Decorationsfragmente 
aus  einer  oberen  Lage  in  weit  spätere  Zeit,  die  west- 
gotische Periode,  zu  versetzen.  —  Zu  gleicher  Zeit 
fanden  Ausgrabungen  auf  der  Hügelhöhe,  wo  zahl- 
reiche Baufragmente  der  westgotischen  Periode  ge- 
funden wurden,  und  in  dem  Girkus  statt,  von  dem 
einige  Carceres  und  ein  vomitorium  noch  existieren. 
Münzen  und  Inschriften  lassen,  wenn  auch  nicht  mit 
Sicherheit,  darauf  schliefsen,  dafs  es  die  Stätte  von 
Segobriga  (Caput  Celtiberi)  ist  (s.  auch  Forbiger  III 
S.  72).  —  Ein  Nachtrag  von  P.  Paris  beschäftigt  sich 
mit  den  iberischen  Tonmasken,  die  als  Antefixo 
dienten.  —  S.  258 — 266.  Inscriptions  de  la  Plainc  du 
Caystre,  receuillies  par  M.  Eustratios  Jordanides. 
18  von  Eustratios  Jordanides  aus  Thirch  neugefundene 
griechische  und  lateinisch -griechische  Inschriften  aus 
der  Ebene  des  Kaystrus,  in  der  Nähe  von  Ephesus 
beginnend.  Die  einzelnen  Stätten  sind  alle  bei  Buresch 
*aus  Lydien'  bezeichnet  —  S.  267—270.  W.  M» 
Ramsay,  Nouvelles  remarques  sur  les  textes  d'Aca- 
monia.  Über  das  Testament  des  Titus  Praxias  (R.  d. 
6t.  anc.  1902  S.  77  ff.).  —  Notes  Gallo- Romavi es. 
XVL  S.  271—286.  Camille  Jullian,  Remarques 
sur  la  plus  ancienne  religion  gauloise.     Dritte  Fort- 


setzung: geheiligte  Tiere  (in  erster  Linie  Vögel, 
namentlich  der  Rabe)  heilige  Bäume  (Eiche?),  Flfisst, 
Fetische  z.  B.  Lanze  und  Schwert,  Tempel  nebst 
heiligen  Hainen  und  Seeen,  Göttereigenturo  (Weih- 
gegenstände), Altäre,  Götterbilder  (der  Anthropomor- 
phismus  mufs  schon  um  400  v.  Chr.  auf  die  Raabzüge 
unternehmenden  und  mit  fremden  Völkern  in  Beziebong 
tretenden  Gallier  eingewirkt  haben),  effigios  et  sigii 
(der  eherne  Stier,  das  Wildschwein  als  Feldzeichen 
und  unbewegliche  Gottheitsrepräsentanten  Polyb.  II. 
32). —  S.  287—297.  Georges  Gassies,  Cavalieret 
anguipöde  sur  un  monument  de  Meanx.  Im  Gegen- 
satz zu  Ernst  Maass  (die  Tagesgötter  in  Rom  uü 
den  Provinzen,  1902)  sieht  Gassies  in  dem  Giganten- 
monument (kriegerischer  Reiter  über  einem  besiegtes 
Giganten)  von  Meaux  und  ähnlichen  Darstellangen 
(Hanau)  eine  religiöse  und  keine  historische  (Kaiser 
—  besiegtes  Barbarenvolk)  Manifestation,  wenn  sie 
auch  auf  Jupiter  nicht  zu  deuten  sind.  Alte  slaTisch 
germanische  Mythen  mögen  der  Darstellung  des 
Gigantentöters  zu  Grunde  liegen,  welche  die  gallisch 
römische  Mythologie  dann  weiter  gebildet  hat,  ^]i 
die  späteren  christlichen  Bewohner  St.  Michael  und 
St.  Georg  in  ihnen  sahen.  —  S.  298 — 299.  A. 
Bouch^-Leclercq,  A  propos  du  calendrier  astrob- 
gique  des  Gaulois.  Palchosstelle,  in  der  von  den 
flliiqa^  fiaXtyai  (roalignae)  und  X&dovya&  (laetae?; 
der  rdXXot  (Gallier  oder  Gallen)  die  Rede  ist.  — 
S.  300  —  301.  Cadavres  per  eis  de  clous.  Was  be- 
deuten in  die  Füfse  und  in  den  Kopf  der  Leicbeo 
eingeschlagene  Nägel,  wie  die  Skelettfunde  bei  La 
Penelle  und  Fos  bei  La  Camargue  sie  zeigen?  Ver- 
schiedene Erklärungen:  es  sind  die  Leichen  von  Yain- 
pyren  und  Zauberern,  militärischen  Verurteilten, 
Feinden,  die  einen  zweiten  Tod  erleiden  sollen  (Art 
fjkaffxaXeafAog  oder  anccQyfjuxra?).  —  S.  302.  C.  J., 
Bordeaux  Romain  et  les  Tr6vires.  Sanct  Severinas 
war  aus  Trier;  er  mag  das  Christentum  in  Bordeaux 
eingeführt  haben.  Es  sind  vielfache  Beziehungen 
zwischen  den  beiden  Städten  nachweisbar.  —  S.  303 
— 305.  F.  Dürrbach  berichtet  über  die  letzte  Aus- 
grabungscampagne  in  Dolos.  —  S.  306—320.  Bi- 
bliographie. 


Rezension^- Verzeichnis  philol.  Scliriften. 

Album  gratulatorium  in  honorem  Hmrici  tan 
Herwei'den:  Museum  XI  S.  8-10.  Inhaltsangabe  von 
J.  S.  Speyer. 

Anonymus  Argentinensis.  Fragmente  zur  Ge- 
schichte des  perikleischen  Athen  aus  einem  Strafs- 
burger  Papyrus  herausgegeben  und  erläutert  von 
Brioio  Keil:  ßph\\\  47  S.  1441-1449  und  48 
S.  1473-1479.  Der  Dank,  den  der  Herausgeber  für 
seine  Bearbeitung  verdient,  wird  durch  die  Einwände, 
die  gegen  manche  seiner  Erörterungen  erhoben 
werden  mufstcn,  nicht  beeinträchtigt.  Friedrich 
Cauer. 

Archäologie,  Jahresbericht  von  R.  Eftgelinaimi 
Zlschr.f.  d.  Gymn.  8-10. 

Asbach,  J.,  Zur  Geschichte  und  Kultur  der  rö- 
mischen Rheinlande:  Zlschr.f.  d.  Gymn.  10  S.  675  f. 
Willkommene  Übersicht.     M.  Uoffmamu 
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Bacon,  Roger:  The  greek  grammar  of  Roger 
BacoD  and  a  fragment  of  bis  Hebrew  grammar,  ed. 
from  the  Mss.  with  introduction  and  notes  by  E. 
Nolan  and  S.  A.  Hirsch:  Athen.  3923  S.  12  f.  Inter- 
essant, obsebon  Bacous  Autorscbaft  doch  nicht  so 
ganz  feststeht. 

Blafs,  Friedrich,  Grammatik  des  neatesta- 
mentlicben  Griechisch.  Zweite,  verbesserte  und  ver- 
mehrte Aufl.:  NphR.  24  S.  555-559.  Philologen  wie 
Theologen  schulden  dem  Verf.  ftlr  diese  Arbeit  innigen 
Dank.     Ph.  Weber. 

Brugmann,  Karl,  Beiträge  zur  griecbisclien 
und  zur  lateinischen  Sprachgeschichte:  BphW.  48 
S.  1492-1495.  Diese  Beiträge  fördern  unsere  Einsicht 
an  den  meisten  Punkten,  an  denen  sie  einsetzen. 
Felix  Solmsen. 

M.  Porci  Catonis  de  agricultura  über.  M. 
Terenti  Varronis  rerum  rusticarum « libri  tres  ex 
recensione  Nenrici  Keiln.  Vol.  III.  Fase.  IL  Index 
verborum  in  Varronis  rerum  rusticarura  libros  tres. 
Composuit  Richardus  Krumbiegel:  Bph  W,  47  S.  1449 
-1452.  Der  Index  zu  Varro  r.  r.  ist  aufserordentlich 
sorgfältig  angelegt;  gröfsere  Artikel  sind  sehr  über- 
sichtlich gruppiert.     J,  H.  Schmalz. 

Chamberlain,  St.,  Die  Grundlagen  des  neun- 
zehnten Jahrhunderts.  3.  A.:  Museum  X,  2  S.  49-52. 
Gedankenreich,  aber  nicht  wissenschaftlich.  T.  Colm- 
brau  der. 

Delitzsch,  Friedrich,  Babel  und  Bibel.  König, 
Eduard.  Bibel  und  Babel:  ßphW.  48  S.  1486  f. 
In  der  Hauptsache  wird  Delitzsch  Recht  haben,  er  hätte 
nor  Sicheres  und  Hypothetisches  schärfer  scheiden 
müssen.  Dann  wäre  jene  grofse  Anzahl  von  Gegen- 
schriften, wie  z.  B.  die  Königs,  unmöglich  gemacht 
worden,  die  so  wenigstens  einen  Schein  des  Rechts 
haben.     Bruno  Meissner. 

1.  Delitzsch,  Friedrich,  Babel  und  Bibel; 
2.  König,  Eduard,  Bibel  und  Babel;  2.Kieschke,  W., 
Bibel  und  Babel,  El  und  Bei:  NphR,  24  S.  574-576. 
1.  Ist  mit  grofser  Wärme  fttr  eine  gute  Sache  ge- 
schrieben, ist  aber  in  etlichen  Schlüssen  und  Be- 
hauptungen zu  kühn;  2.  hat  in  einigen  Ausführungen 
recht,  verkennt  aber  —  bei  seinem  orthodox- kirch- 
lichen Staodpunkt  —  völlig  den  rein  menschlichen 
Charakter  der  jüdischen  Religionsentwickelung;  3.  ver- 
tritt eine  noch  extremere  unil  noch  viel  unverhohlener 
ausgesprochene  Richtung  der  Altgläubigkeit.     JI. 

Demos  thenes,  Ausgewählte  Reden.  Erklärt 
von  A.  Westermann.  1.  Bändchen.  10.  verbesserte 
Aufl.  besorgt  von  E.  Rosenberg:  NphR.  24  S.  553 
•555.  Die  neue  Aufl.  heifst  mit  Recht  eine  ver- 
besserte. Die  gesamte  Demosthenes-Literatur  der 
letzten  zehn  Jahre  ist  für  die  Einleitung,  den  Text 
und  Kommentar  herangezogen.     J.  Sitzler. 

Demoulin,  H.,  Epim6nide  de  Cr^te:  Museum  X,  2 
S.  39  f.  Die  Untersuchung  ist  fleifsig  und  gründlich, 
das  Ergebnis  unsicher.     H.  Ooink. 

Cassii  Dionis  Historiarum  romanarum  quae 
supersunt,  ed.  U,  Ph.  Boissevavi.  III:  Rcr,  46 
S.  381.  Die  Ausgabe  ist  ein  Werk,  welches  nur 
durch  gründliches  Wissen  und  unermüdlichen  Willen 
zu  Stande  kommen  konnte.     My. 

Euripidis  fabulue,  edd.  A'.  Prinz  et  N.  Weckleln. 


II  6.  III  6 :  Museum  X,  1  S.  10  f.  Einige  Bemerkungen 
zu  den  Troades  macht   0.  Uoutsma. 

Flipse,  H.  J.,  De  vocis  quae  est  koyog  signi- 
ficatione  et  usu:  BLZ.  1  S.  27.     Referat. 

Germanici  Aratea,  iter.  ed.  A.  Breysig:  Museum 
X,  1  S.  11-13.  Sorgfältige  Ausgabe.  Literargeschicht- 
liche  Bemerkungen  zu  dem  griechischen  Original  und 
den  römischen  Übersetzungen  macht   T.  Karsten. 

Goodell,  J.  D.,  Chapters  on  Greek  metric:  Athen. 
3923  S.  13.     Bedeutende  Leistung. 

Hall,  H.  R..  The  oldest  Civilisation  of  Greece. 
Studios  of  the  Mycenaean  Age:  Bph  W.  47  S  1452 
-1455.  Diese  Arbeit  macht,  obwohl  sie  nicht  überall 
gleichmäfsig  gelungen  ist,  einen  besonnenen,  ge- 
diegenen und  überzeugenden  Eindruck.     Sam  Wide. 

Harrison,  E.,  Studios  in  Theognis  together  with 
a  text  of  the  poem:  Athen.  3923  S.  7  f.  In  der  sehr 
anerkennenden  Besprechung  wird  auf  eine  Stelle  des 
Stobaeus  genauer  eingegangen. 

Heinrici,  C.  F.  Georg,  Das  Urchristentum: 
LC.  51/52  S.  1705  f.  Ein  trefflicher  Entwurf,  dem 
Verf.  eine  weitere  wissenschaftliche  Begründung 
hoffentlich  bald  folgen  läfst.     G.  tL 

Horua,  Konstantin,  Einige  unedierte  Stücke 
des  Manasses  und  Italikos:  BphW.  47  S.  1449. 
Die  Ausgabe  der  5  Nummern  ist  sehr  sorgfältig; 
über  die  Überlieferung  und  die  Autorenfrage  orientiert 
uns  H.  in  vorzüglicher  Weise.     Th.  Preger. 

Jahreshefte  des  österreichischen  archäologischen 
Institutes  in  Wien.  Band  IV:  NphR.  24  S.  559-566. 
Einladend,  wie  eine  reich  gedeckte  Tafel  ist  auch 
dieser  Band.  Folgt  Einzelbesprechung.  Otto  Schult- 
he/s. 

Kampers,  F.,  Alexander  der  Gr.  und  die  Idee 
des  Weltimperiums  in  Prophetie  und  Sage :  Bph  W. 
48  S.  1482-1485.  Das  Buch  ist  ebenso  reich  an  ge- 
lungenen Nachweisen  von  Parallelen  und  Zusammen- 
hängen wie  an  der  Aufstellung  blofser  Möglichkeiten, 
die  dann  wie  Thatsachen  behandelt  werden,  um  den 
Ring  der  höchst  komplizierten  Beweisführung  zu 
schliefsen.     Adolf  Bauer. 

Largent,  P.,  Saint  Hilaire:  Rcr.  47  S.  403  f. 
Übersichtliche  Darstellung  des  Lebens  und  der 
Schriften  des  Hilarius.     P.  Lyay. 

Lindner,  Theodor,  Weltgeschichte  seit  der 
Völkerwanderung.  Bd.  I.  Der  Ursprung  der  byzan- 
tinischen, islamischen,  abendländisch-christlichen,  chi- 
nesischen und  indischen  Kultur.  Bd.  II:  LC.  51/52 
S.  1712-1715.  Der  bisher  veröffentlichte  Teil  be- 
rechtigt immerhin  zu  den  besten  Hoffnungen  für  das 
Ganze.      W.  Seh. 

Lindsay,  W.  M.,  Nonius  Marcellus'  Dictionary 
of  republican  Latin:  DLZ.  1  S.  26.  Enthält  in 
knappen  Worten  einige  sehr  wichtige  Resultate.  F. 
Leo. 

Lombard,  A.,  Etudes  byzantines.  Constantin  V 
(740-775):  Rcr.  47  S.  404407.  Interessant,  gründ- 
lieh  und  ergebnisreich.     P.  Lejay. 

Mölangeslinguistiques  offerts  ä  A.  Meiüet:  Rcr. 
47  S.  401-403.  Inhaltsangabe  von  V.  Henry,  der  die 
Einheitlichkeit  der  Beiträge  lobt  und  den  Aufsatz  von 
Grammont  Sur  le  langage  des  enfants  besonders 
hervorhebt. 
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Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etymologie. 
IV:  Boii  di  fiioL  cl.  1X5  S.  97  f.  Hat  dieselben 
Vorzüge,  aber  auch  dieselbe;)  Fehler,  wie  die  früheren 
Bände.     Z.  V. 

Meyer,  Ed.,  Zur  Theorie  und  Methodik  der 
Geschichte;  N.  Preuß,  Krz,'Zig.  No.  601.  Vor- 
trefflich.    — rd. 

Wissenschaftliche  Mitteilungen  aus  Bosnien 
und  der  Uercegovina,  herausgegeben  vom  Bosnisch- 
Hercegowinischen  Landesmuseum  in  Sarajevo,  redigiert 
von  Moritz  Uoernas,  VIII  Band:  Bph  W.  47  S.  14-58 
-1460.  Wir  nehmen  keinen  Anstand,  die  Mitteilungen 
den  besten  Publikationen  über  Volks-  und  Landes- 
kunde gleichzustellen,  welche  in  Deutschland  er- 
scheinen, und  empfehlen  sie  der  Beachtung  der 
Archäologen  und  Historiker,  der  Ethnologen  und  der 
Naturforscher  aufs  Wärmste.     F,  Uaug. 

Eräusahr  nach  der  Geographie  des  Ps.- Moses 
Xorneaci.  Mit  historisch-kritischem  Kommentar  von 
J.  Marquarti  BphW,  48  S.  1487-1492.  Verf.  hat 
die  ganze  Fülle  seiner  Gelehrsamkeit  ausgeschüttet 
und  seinen  Kommentar  zu  einer  wahren  historischen 
Landeskunde  des  altpersischen  Reiches  '  gestaltet. 
Fei'd.  Jusiu 

Nestle,  W.,  Euripides  der  Dichter  der  griechi- 
schen Aufklärung:  Gymnasium  20  S.  722  f.  Vor- 
trefflich.    7.  Sitzler. 

Nissen,  H.,  Italische  Landeskunde  II:  Ztsch.f. 
d.  Gymn,  10  S.  673  f.     Gehaltvoll.     M.  Uoffmann. 

Övid,  Auswahl  von  \\\  Teggel,  Text  und  Kom- 
mentar: Ztsclir.f,  d.  Gi/mn,  10  S.  655-658.  Leitet 
zu  gründlicher  Lektüre  an.     0.  Weifsenfeis. 

Philippson,  Alfred,  Beiträge  zur  Kenntnis  der 
griechischen  Inselwelt:  BphW.  47  S.  1456-1458. 
Diese  Behandlung  des  Gegenstandes  vom  Standpunkte 
des  modernen  Geographen  kommt  auch  der  Alter- 
tumsforschung zu  gute.     R,  Weil. 

Pirro,  Alberto,  II  primo  giomo  deir  anno 
consolare  romano:  DLZ.  1  S.  46.     Referat. 

Robert,  C,  Studien  zur  Ilias:  Museum  X,  2 
S.  40-44.     Anregend,  aber  einseitig.     M.  Valeton. 

Römer,  Adolf,  Studien  zu  Aristophanes  und 
den  alten  Erklärern  desselben.  I.  Teil:  LC.  51/52 
S.  1733.  Sachlich  ist  der  Verf.  meist  im  Recht;  aber 
dem  Leser  wird  bei  seinem  x^vfiog  d^ipijg  nicht  wohl, 
und  der  Stil  schrickt  vor  keiner  Plattheit  und  Grob- 
heit zurück,     li, 

SaxeXXaQonovXog,  2,  K.,  Ileql  A^ßiov^Avdqo- 
vixov:  LC.  51/52  S.  1733  f.  Die  Aufstellungen  des 
Verf.  finden  nur  z.  T.  Beifall. 

von  Schanz,  Martin,  Die  neue  Universität  und 
die  neue  Mittelschule:  ßp/iW,  48  S.  1495  f.  Des 
Verfassers  Wünsche  und  Hoffnungen  werden  sich 
leider  kaum  verwirklichen.  Wir  werden  die  ab- 
schüssige Bahn  bis  zu  Ende  gehen  müssen.  //.  F. 
Müller, 

Schipper,  Jakob,  Alte  Bildung  und  moderne 
Kultur.  Ein  Beitrag  zur  Frage  der  Gymnasialreform: 
LC.  51/52  S.  1742.  Die  Ausführungen  des  Verf. 
sind  nüchtern,  aber  weder  tief  noch  scharf.      0.  W, 

Schmidt,  L.,  Geschichte  der  Vandalen:  GgelÄ. 
X  S.  816-826.     Verdienstlich.     Fr.  Görres. 


Steinmann,  Ernst,  Rom  in  der  Renaissance. 
LC.  51/52  S.  1740  f.  Das  schnelle  Erscheinen  der 
neuen  Auflage  beweist,  dafs  der  Verf.  seine  Anfgibe 
mit  vielem  Geschick  angefafst  hat. 

Strazzulla,  V.,  La  famiglia  di  Pythodons  regina 
del  Pento  34  av.  Cr.  —  63  d.  Gr.:  ßphW.  41 
S.  1455  f.     Kurz  angezeigt  von  Adolf  Bauer. 

Studies  in  honour  of  Ä  L.  GiULrsleeve:  Alhm. 
3923  S.  13  f.     Skizzierung  des  Inhalts. 

Tacitus,  II  dialogo,  comm.  da  A.  Xtanonii  Bu''. 
di  filol.  cl.  IX  5  S.  103-105.  Brauch  bar,  /..  F.,  der 
aber  die  Verfasserschaft  des  Tacitus  für  sehr  zweifel- 
haft hält. 

Thiel,  A.,  Juvenalis  graecissans:  BolL  di  fi'oi 
cL  IX,  5  S.  102  f.  Nützlich  für  das  Studium  des 
Juvenal  und  ein  guter  Beitrag  zur  Geschichte  der 
griechischen  Wörter  im  Lateinischen.      F. 

Tocilescu,  G.,  Monuments  epigraphiques  et 
sculpturaux  du  Mus^e  national  de  Bucarest.  I:  Her. 
46  S.  387-389.     Wird  bemängelt  von  A'.  Jorga. 

Varcse,  P.,  11  Calendario  romano  all'  elä  delli 
prima  guerra  punica  (=  Beloch,  Studi  di  storia  as- 
tica  III):  Boll  di  filol.  cl.  IX  5  S.  105  f.  Anerkennende 
Skizzierung  des  Inhalts,  von  L.  Caniarelli. 

Vendryes,  J.,  Recherches  sur  Thistoire  et  les 
effets  de  Tintensit^  initiale  en  latin :  Bph  W.  47 
S.  1461-1464.  Die  Arbeit  zeigt  uns  den  Verf,  als 
trefflich  geschulten  Philologen  und  Linguisten  tod 
umfassendem  Wissen,  der  deutsche  Akribie  mit  fran- 
zösischer Klarheit  verbindet.     Afaa;  Niedemiann. 

Vergils  Gedichte.  Erklärt  von  Th.  Ijadewic 
und  6".  Scliapfr.  Zweites  ßändchen.  Buch  I-VI  der 
Äneis.  12.  Aufluge.  Bearbeitet  von  Paul  /Jeuticke: 
Bp/iW.  48  S.  1480-1482.  Der  Text  zeigt  gegen 
früher  keine  erheblichen  Abweichungen,  der  Kommentar 
aber  hat  nach  mehr  als  einer  Seite  hiu  gewonnen. 
Johannes  Tolkie/m. 


Mitteilungen. 

Acadämie  des  insoriptionB  et  belles-lettres. 

2.  Januar. 
Ga uckler  berichtet  näiieres  über  den  von  P. 
Delattre  entdeckten  bemalten  Sarkophag  der  Priesterin, 
mit  welchem  er  ähnliche  Tonfiguren  vergleicht.  — 
Delattre  berichtet  von  der  Auffindung  einiger  Mar- 
morsarkophage. 

9.  Januar. 

Heuzey  bespricht  den  Siegelsterapel  des  Gudea. 
—  D.  Serruys  beschreibt  die  von  ihm  in  einem 
Athoskloster  (Vatopedi)  entdeckten  Briefe  des  Patri- 
archen von  Konstantinopel  Ignatius.  —  Dieulafoy, 
Bericht  über  eine  in  Santiponce  (Italica)  gefundene 
Diana. 

Zn  Tacitus^  Germania. 

Dafs  es  einen  germanischen  Mythus  gab,  welcher 
den  Ursprung  des  Volkes  zum  Gegenstande  hatte, 
bezeugt  Tacitus  in  seiner  Germania  durch  folgende 
Worte  Kap.  2:  Celebrant  carminibus  auiiqniSy  quotl 
unnm  apud  tllos  metnoriae   et  annalium  genus  est^ 


Digitized  by 


Google 


277 


11    März.      WOCHIONSGHRIFT   PTTR   KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.    No.  10. 


278 


Tuistonemy  deum  terra  editum,  et  filium  Mannnm^ 
originem  gentis  condüoresque,  Afanno  tris  filios  ad- 
signantf  e  quoi^m  nominibus  proximi  Oceano  Ingae- 
vonea,  medii  Herminones,  ceteri  Istaevones  vocentur. 
So  wenigstens  lauten  diese  beiden  Sätze  in  allen  Aus- 
gaben. 

Inh    bin  der  Ansicht,    dafs  Tacitas  so  nicht  ge- 
schrieben  haben    kann,    weil   die  Ausdrncksweise  an 
einer  Stelle  von  einem  Sprachgebrauch  abweicht,  den 
dieser  Scliriftsteller  konstant  festgehalten  hat,  dessen 
mafsgcbende  Bedeutung  aber  die  philologische  Kritik 
an    dieser  Stelle   bisher   übersehen    hat.     Wäre    die 
vulgata  richtig,  so  müfsten  wir  nicht  filium  Mannumy 
sondern  filium   eins  Maunum    erwarten.     Der  Ein- 
wand, dieses  eins  ergänze  sich  von  selbst,  wird  durch 
die  Monge  schlagender  Parallelstellen  widerlegt:  Ann. 
II  52,  22  po8t  illum  reciperatorem   urbis  filiumque 
eins    Camiltum.      III   62,    16    auctor    AeriaSy   post 
jillus  eius  Amathus.     XII  14,  22    brevi  et  inglorio 
imperio  perfunctus  est,  resqne  Parthorum   in  filium 
eius   Vologesen   trana/atae.  XIII  43,  23  fertbaturque 
copiosa  ei  molli  vita  secretum  illud  toleravisHe.    filium 
ehis  Nerullinum  etc.     I  71,  2  ipsum  ei  filium  eius. 
H.  I  75,  8  ipsi  filioque  eine.    III  66,  8  ipsum  saue 
senein  ,  .  .  sed  quod  nomen,  quem  staium  filio  eius 
Genminico  foref  Wie  mit  filius  eiusy  so  steht  es  auch 
TxAifrater  eius:  H.  II  26,  8.  33,  4,  54,  1.  Ann.  IV 
4,  2.  VI  51,  6.  XII  44,  6.   54,  1.  XllI  1,  5;    mit 
nxoT  eius   Ann.   IV  22,    11,  liberi  eius  III  17,    11, 
amici  eius  H.  III  66,  11  und  ähnlichen  Ausdrücken. 
Den   Weg    zur    Abhilfe    zeigt    die    Überlieferung. 
Der  Vat.  1862  hat  nicht  et  filium^  sondern  ei  filium. 
Dieselbe  Variante  finde  ich  im  Vat.  2964,    und  im 
ürbinas  412,   welcher  eius  filium  scli  reibt,  ist  offen 
kr  eius  ans  et  verderbt.     Müllenhoff  nennt  dieses  ei 
sinnlos,  und  es  gibt  kritische  Ausgaben,  die  es  nicht 
einmal  envähnen.    Ich  glaube,  dafs  ei  die  echte  Les- 
art und  das  et  der  übrigen  Handschriften  aus  ei  kor- 
rumpiert  ist      Wir  gewinnen   nämlich,    wenn   wir  ei 
festhalten  und  das  fast  einstimmig  tiberlieferte  coudi- 
torisquey   für    welches    man    allgemein    condiioresque 
schreibt,  in   conditoremque  ändern,  folgende  Textge- 
rtaltung:   Celebrant  carminihu»  antiquis  ....   Tuis 
ionem  deum  terra  editum.     Ei  filium  Afatmum,  ort" 
ginetn  gentis  cofiditoremquey  Afanno  tris  fiUos  adsig- 
nant^  e  qnorum  nominibus  etc.     So  ist  der  Anstofs, 
den  das  fehlende  eius  in  der  vulgata  bietet,  beseitigt, 
und  die  Annahme,   dafs  conditorisque  durch  Assimi- 
lation an  gentis  aus  conditoremque  (welches  übrigens 
.  selber  eine  gewisse   handschriftliche  Gewähr    hat,    s. 
Müllenhoff  D.  A.  IV  S.  76.  80)  verderbt  ist,  ist  wahr- 
lich nicht  zu  kühn.     Auch  wird  man  mir  zugeben, 
dafs  es  angemessener  ist,   wenn  im   Mythus  Mannus 
allein,  *der  erste  Manu,  der  Menschenvater,  Menschen- 
erzeuger' (Müllenhoff)  als  Ahnherr  des  Germanen volkes 
bezeichnet  wird,    als   wenn    diese    Aussage    zugleich 
auf  seinen   erdentsprossenen   göttlichen   Vater  Tuisto 
bezogen  wird.     Jene  Auffassung  empfiehlt  sich   auch 
yon  der  sprachlichen  Seite.     Denn  wo  wir  sonst  origo 
in  dem  Sinne  von  auctor  finden,  Tac.  Ann.  IV  9  origo 
I'diae  gentis  Aeneas  und  Vere.  Aen.  XII  166  Aejieas 


// 


mnuae  sUrpis  origo,   wird   es  nur  von   einer  ein- 
igen Person  gebraucht. 


Dafs  in  dem  folgenden  Satze  unter  quidam  römi- 
sche Gelehrte  zu  verstehen  sind,  nehme  ich  mit 
Müllenhoff  au  und  stimme  ihm  auch  darin  zu,  dafs 
der  in  den  Worten  pluris  deo  orios  gemeinte  Gott 
Tuisto  ist.  Über  den  letzteren  Punkt  hätte  eine 
Meinungsverschiedenheit  nie  entstehen  dürfen;  der 
Zusammenhang  fordert  diese  Beziehung  gebieterisch, 
und  Müllenhoff  hat  recht,  wenn  er  sagt,  dafs  die  Be- 
ziehung auf  Mannus  sich  schon  deshalb  verbiete,  weil 
dieser  gar  kein  Gott  ist.  Tacitus  sagt  also,  dafs, 
während  der  germanische  Mythus  dem  Tuisto  nur 
einen  Sohn  (den  Mannus)  zuschreibe,  gewisse  römi- 
sche Gelehrte  von  mehr  als  einem  Sohne  des  Tuisto 
sprecheji,  nämlich  von  den  eponymi  der  sogleich  ge- 
nannten Stämme.  Es  ist  somit  in  dieser  gelehrten 
Ethnologie  das  Zwischenglied  Mannus  übersprungen, 
insofern  die  eponymi  direkt  an  Tuisto  angeknüpft 
werden;  ihre  Zahl  aber  ist  auf  mintlestens  vier  erhöht. 

Georg  Andresen. 


Mithrastempel  anf  der  Saalburg. 

Dafs  eine  so  ausgedehnte  römische  Militär  anläge, 
wie  die  Saalburg,  auch  ein  Mithraeum  enthalten  haben 
müsse,  war  um  so  wahrscheinlicher,  als  in  der  näch- 
sten Nähe  solche  Heiligtümer  gefunden  sind.  Nun 
ist,  wie  dem  Athenaeum  (3928,  7.  Februar)  gemeldet 
wird,  in  der  Tat  ein  solcher  Tempel  in  der  Saalburg 
aufgedeckt  worden.  Er  bildet  einen  rechtwinkligen 
Raum,  der  durch  Wände  in  ein  gröfseres  Schiff  und 
zwei  Seitenschiffe  geteilt  ist.  Genaueres  berichtet 
darüber  die  *Köln.  Z.'  An  der  nördlichen  Schmal- 
seite des  Mittelschiffes  befindet  sich  der  Platz  für  das 
Bild  des  den  Stier  tötenden  Gottes,  auf  der  Südseite 
der  Eingang,  von  dem  Stufen  hinab  zu  den  tiefer  lie- 
genden Schiffen  führten.  Vor  dem  Eingang  erhob 
sich  eine  Vorhalle.  Hier  nahe  dem  Eingang  wurde 
schon  früher  ein  mit  einem  Opfermesser  verzierter 
Stein,  unter  ihm  eine  Münze  der  Julia  Maesa  (gest. 
223)  und  eine  von  einem  Condollius  gestiftete  Votiv- 
säule  mit  Inschrift  gefunden,  deren  Eingangsformel 
1  M  =  Invicto  Mithrae  früher  unrichtig  gedeutet 
worden  war.  Auch  ein  Widderkopf  aus  Stein  und 
ein  Merkuraltar  waren  an  dieser  Stelle  ausgegraben 
worden.  Eine  ganze  Reihe  von  Tonlämpchen,  die 
ebenfalls  hier  zu  Tage  gefördert  wurden,  hatte  zu 
der  irrigen  Annahme  geführt,  dafs  man  es  mit  Gräbern 
zu  tun  habe.  Das  Gebäude  liegt  rechts  von  der  nach 
Heddernheim  führenden  Römerstrafse,  gleich  am  Ein- 
gang des  Gräberfeldes.  Vom  Götterbild  hat  sich  noch 
nichts  gefunden,  doch  ist  der  aufgemauerte  Sockel, 
auf  dem  es  stand,  erhalten. 


Reite  nach  Italien  und  dem  Orient. 

Der  Orient-Reiseklub  zu  Leipzig  unternimmt 
in  den  Sommerferien  1903  wiederum  eine  mit  ganz 
wenig  Kosten  verbundene  wundervolle  Inselfahrt  um 
Italien  (8.  Juli)  und  eine  Orientreise  nach  Griechen- 
land, Palästina  und  Ägypten  (20.  Juli). 

Ausführliches  Rundschreiben  versendet  Cgcgen 
30  Pf.  in  Marken)  der  Schriftleiter  des  Klubs,  Lehrer 
Wünsch  in  Leipzig-Eu. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Ernst  Maafs,  Griechen  und  Semiten  auf  dem 
Isthmus  von  Korinth.  Heligionsgeschichtliche 
Untersuchungen.  Berlin  1902,  G.  Beiraer.  IX,  135  S. 

Der  Grundgedanke  der  Schrift  ist  nach  der 
Angabe  des  Vf.s  auf  Wanderungen  durch  Attika 
und  die  Peloponnes  gestaltet,  das  Ganze  aber  vor 
fünf  Jahren  als  Vortrag  im  Marburger  historisch- 
philologischen Dozentenverein  im  Dezember  1898 
mitgeteilt  worden  (S.  3).  Aus  den  inzwischen  von 
anderen  veröffentlichten  Arbeiten,  die  sich  auf 
den  Gegenstand  des  Buches  beziehen,  ist  nur 
einiges  wenige  nachzutragen  (ebenda). 

Der  gröfste  Teil  des  Buches  beschäftigt  sich 
mit  der  mythischen  Persönlichkeit  des  auf  dem 
Isthmus  von  Korinth  verehrten  Melikertes,  dessen 
rein  griechischen  Ursprung  Maafs  darzutun  sich 
bemüht.  Er  geht  aus  von  der  Atheua  0otyixij, 
die  in  Korinth  einen  Kult  besafs  und  deren  Tempel 
oder  Tempelbezirk  OotytxaToy  hiefs  (S.  5).  Das 
ist  aber  nach  Maafs  keine  Erinnerung  an  eine 
orientalische  Niederlassung,  wie  Ernst  Curtius 
meinte,  vielmehr  nimmt  er  an,  Griechen  oder 
Römer  hätten  die  Filiale  eines  in  Phönizien  be- 
stehenden griechischen  Kulttempels  der  griechi- 
schen Göttin  nach  Korinth  übertragen  und  zum 
Unterschied  von  anderen  'die  Phönizierin'  genannt. 
Ihr  anderer  Beiname  'EXXwtia  hängt  nach  M.  mit 
'EkXoi^  JSeXXol,  der  Bewohnerschaft  von  Dodoua 
und  Umgegend,  zusammen  und  bezeugt  also  ihre 


rein  griechische  Herkunft.  Die  Ansicht  über  den 
Ursprung  des  Namens  Ootylxfj  mit  der  Berufung 
auf  ein  Beispiel  aus  spätrömischer  Zeit  und  auf 
Jde  S.  Ji^ia  fSgiziara  mutet  etwas  künstlich  an, 
doch  möglich  wäre  es  ja  vielleicht.  —  Weiter 
bekämpft  Maafs  die  Gleichung  Melikertes-^Melqart, 
die  von  Curtius,  Usener,  Ed.  Meyer  u.  a.  vertreten 
wurde  und  wird,  und  leitet  den  Namen  von  (A4i^ 
und  x€lQ(o  ab  =  'Honigschnitter'.  Eine  urkund- 
liche Bestätigung  für  diese  Herleitung  erkennt  er 
in  einem  spätgriechischen  Zauberpapyrns,  in  wel- 
chem als  Anrede  an  Sarapis  die  drei  Anrufungen 
fjtshovxs  (AsXtxiQTa  f/^eX^yeviTtoQ  sich  finden.  Gewifs 
ist  hier  das  mittlere  der  drei  Komposita  von  fieXi- 
ebenfalls  vom  *Honig'  abzuleiten,  und  der  Vf.  des 
Zauberpapyrns  war  hierin  derselben  Ansicht  wie 
Maafs.  Es  bleibt  aber  die  Möglichkeit  offen,  und 
das  hat  M.  unerwähnt  gelassen,  dafs  hier  wie  in 
so  vielen  Fällen  die  Volksetymologie  einmal  wieder 
ihr  Spiel  getrieben  und  die  ursprüngliche  Bedeu- 
tung des  Namens  ganz  verdrängt  habe.  Jener 
Zauberkundige  nahm  die  volkstümliche  Deutung 
für  bare  Münze;  ist  das  aber  ein  vollgültiger  Be- 
weis? Man  denke  nur  an  die  Namenforschung 
auf  deutschem  Gebiet.  Wie  mancher  Städteuame 
mit  traulich  echt  deutschem  Klang  hat  sich  neuer- 
dings wieder  als  slavisch  erwiesen.*)     Auch  'My- 

*)  Vgl.  Fr.  Sohns,  Zeitschr.  f.  deutschen  Unterricht 
1902  S.  211  ff.  —  Imhoof-Bluiner  und  0.  Keller,  Tier-  u. 
Pflanzenbilder  S.  46  zu  Tab,  VII 18. 
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litta',  der  Beiname  der  ephesischen  Artemis,  wurde 
ja  durch  Volksetymologie  mit  ^Melitta'  zusammen- 
gebracht (Roseber,  Mjth.  Lex.  II  2,  2640,  40  ff.)- 
Wenn  also  die  Biene  ihr  beständiges  Symbol  war, 
das  sonst  der  Artemis  ganz  fremd  ist  (Müller 
Dorier  P  392),  so  erkennt  man  die  Folgen  der 
falschen  Namendeutung.  Maafs  nimmt  hiervon 
keine  Notiz.  Was  er  über  die  *Biene'  Artemis  von 
Ephesos  vorbringt,  hat  keinen  Bestand  (S.  113  f.). 
Mylitta  =  ba  alat  ist  das  weibliche  Korrelat  zu 
ba  al  und  heifst  'Herrin'  des  Stammes  oder  der 
Stadt,  wo  sie  verehrt  wurde  (Ed.  Meyer  bei  Rö- 
scher I  650).  Sollte  nicht  übrigens,  wie  sich  hier 
aus  der  babylonischen  Femininendung  auf  -at,  -it 
die  griechische  -Kf(fa  entwickelt  hat,  das  zahllose 
Auftreten  der  -(faa  in  Personen-  und  Frauen- 
namen,  besonders  auf  asiatischem  Boden,  für  deren 
Ursprung  Eretscbmer  in  seiner  Einleitung  ver- 
gebens eine  Erklärung  sucht,  in  derselben  Weise 
abgeleitet  werden  können?  Doch  das  beiläufig. 
Sollte  nicht  aber  der  Name  des  ^Honiggottes* 
Melissos,  von  dem  nachher  die  Rede  ist,  mit  jener 
Melissa  oder  Mylitta  verwandt  sein?  Der  Bruder 
des  Melikertes  heifst  Learchos.  Gerhard,  Preller, 
Gruppe  u.  a.  sahen  in  dem  Namen  eine  Über- 
setzung von  Melikertes -Melqart,  eine  Erklärung, 
die  mit  einer  ironischen  Bemerkung  nicht  abgetan 
werden  kann  (10,  2).  Das  Schicksal  des  Learchos 
erinnert  an  das  des  Aktäon ;  der  von  Hera  rasend 
gemachte  Athamas  verfolgt  seinen  Sohn  Learchos, 
den  er  für  einen  Ilirsch  hält,  und  tötet  ihn 
(Apollod.  epit.  III  4,  3  Ov.  Met.  IV  516  ff.  Paus.  IX 
34,  5  u.  a).  luo  mit  dem  jüngeren  Sohn  Meli- 
kertes stürzt  sich  ins  Meer  und  beide  werden 
Meergötter.  Wie  das  mit  Aktäon  zusammenhängt 
und  wie  dieser  ganze  Kreis  wahrscheinlich  zu 
deuteu  sei,  werden  wir  gleich  erörtern.  M.  läfst 
sich  über  den  Honig  im  Zauber,  in  der  Litteratur, 
in  der  Landwirtschaft  louiens,  über  Bienengötter 
und  christliche  Bienenbeilige  aus,  um  seine  Ety- 
mologie zu  stützen.  Gewifs  spielt  die^Biene  auf 
all  jenen  Gebieten  eine  Rolle,  doch  ist  das  Zwin- 
gende der  Beweisrührung  nicht  ersichtlich.  M. 
analysiert  dann  eine  korinthische  Novelle,  die  er 
aus  verschiedenen  Berichten  bei  Diodor,  Plutarch 
u.a.  herstellt  (S.  57ff.):  Pheidou  von  Argos  be- 
absichtigt eine  grofse  Anzahl  von  Korinthern  zu 
ermorden.  Habron  verrät  diesen  den  Anschlag, 
der  so  mifslingt,  Habron  selbst  flüchtet  vor  Phei- 
dous  Rache  nach  Korinth  und  zwar  nach  dem  Dorf 
Melissos.  Den  ihm  da  geborenen  Sohn  nennt  er 
aus  Dankbarkeit  Melissos.  Dessen  Sohn  Aktäon 
wird  im  Handgemenge,  wobei  der  Bakchiade  Ar« 


chias  hervorragt,  getötet.  Melissos  bittet  Ter- 
gebens  die  Korinther  um  Sühne,  wartet  dann  auf 
das  Poseidonfest  und  stürzt  sich  mit  einem  Fluch 
auf  die  Bakchiaden  vom  Felsen  ins  Meer.  Es 
folgt  Pest  und  Dürre.  Das  delphische  Orakel  sagt, 
Poseidon  fordere  Sühne  für  Aktäon.  Archias 
wandert  aus,  gründet  Syrakus  und  wird  schliefs- 
lich  ermordet.  Dies  ganz  kurz  der  Hauptinhalt 
der  von  Maafs  ausführlicher  erzählten  Geschichte. 
Schon  Otfr.  Müller  erkannte  einiges  Mythische  in 
ihr,  Gruppe  findet  den  böotisohen  Aktäon  und  den 
Melikertes  sowie  politische  Anspielungen  darin. 
Maafs  meint,  die  Novelle,  aus  einem  isthmischeo 
Lokalmythos  hervorgegangen,  sei  delphischen  Ur- 
sprungs. Melissus  ist  nach  M.  als  korinthischer 
Lokalgott  der  BienenwirtschafC  erwiesen  und  mit 
Melikertes  gleichzusetzen  (S.  65).  Aus  dem  Inhalt 
der  Novelle  geht  letzteres  schwerlich  hervor.  Jene 
Deutungen  derselben  enthalten  alle  viel  Richtiges. 
dürften  aber  die  Erklärung  nicht  erschöpfen.  Ver- 
suchen wir  noch  eine  Analyse.  Die  Sage  ist  aus 
verschiedenen  übereinander  liegenden  Schichten 
entstanden.     Der  älteste  Teil  ist  wohl: 

I.  Die  Erzählung  vom  Tode  des  Aktäon  ond 
des  Melissos.  Und  gerade  hier  nun,  wo  M.  den 
reingriechischen  Ursprung  seines  Helden  dartnn 
will,  liefert  er,  ohne  es  zu  wollen,  treffliches  Ma- 
terial zum  Nachweis  des  Gegenteils.  Aktäon  wird 
zerrissen.  Maafs  sagt,  man  fühlt  sich  an  Orpheus 
und  an  den  Jäger  Aktäon  erinnert.  Ebenso  ur- 
teilen Otfr.  Müller  und  Gruppe.  Ich  halte  unn 
den  semitischen  Ursprung  dieses  Teils  der  Novelle 
für  erwiesen.  Aktäon,  der  Jäger,  vergreift  sich 
an  Artemis.  Diese  macht  seine  Hunde  toll  und 
läfst  ihn  von  diesen  zerreifsen  (Ov.  met.  III 
173  ff.  Apollod.  epit.  HI  4,  4).  Auf  der  sechsten 
Tafel  des  babylonischen  Gilgameschepos  (Z.  58  ff. 
Jensen  Keilinschr.  Bibl.  VI)  trägt  Istar  dem  Hel- 
den ihre  Liebe  an,  er  verschmäht  sie  aber  mit 
dem  Hinweis  auf  das  traurige  Los  ihrer  früheren 
Liebhaber  und  sagt  da  u.  a.: 

*Als  den  Hirten  der  Herde  du  liebtest, 
Der  dir  beständig  Salz  binscbQttete, 
Dir  täglicb  Zicklein  schlachtete, 
Schlugst  du  ihn  und  verwandeltest  ihn 

in  einen  wilden  Hund. 
Es  verjagen  ihn  seine  eignen  Hirtenknaben 
Und  seine  Hunde  reiTsen  sein  Fell.' 
Die  Verschuldung  dieses  Hirten  wird  nicht  an- 
gegeben, aber  auch  in  der  griechischen  Sage  wird 
sie  sehr  verschieden  berichtet,  so  dafs  dies  Motiv 
sekundär,  das  Gemeinsame  der  Katastrophe  aUein 
alt  zu  sein  scheint.  Die  korinthische  Sage  steht 
der  babylonischen  sogar  näher  als  der  bootischen, 


Digitized  by 


Google 


285 


18   März.      WOCHENSCHRIFT   FÜR   KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.    No.  11. 


286 


denn  in  der  korinthischen  wird  Aktäon  das  Opfer 
der  Liebe  anderer  zn  ihm,  wie  der  Hirt,  der  Ton 
Istar  geliebt  wird,  der  böotiscbe  Aktäon  dagegen 
vergeht  sich  infolge  seiner  Liebe  zur  Gottin.  Hier 
liegt  also  eine  spätere,  in  der  korinthischen  eine 
ältere  Fassung  vor.  Auch  bei  Ovid  wetteifern 
Jäger  und  Hunde  in  der  Erlegung  des  Aktäon 
(Met.  ni  242  flF.).  ^  Diese  (bisher  m.  W.  noch 
nicht  vermerkte)  Übereinstimmung  ist  so  schla- 
gend, dafs  an  dem  letzten  Ursprung  der  Aktäon- 
sage  kein  Zweifel  mehr  sein  kann.  Man  mag 
auch  an  Osiris,  Taomiuz,  Orpheus  u.  a.  denken, 
dafs  die  mythische  Grundlage  jener  Episode  in 
Babylonien  ihre  älteste  nachweisbare  Heimat  hat, 
ist  zweifellos.  Artemis  oder  die  von  Akusilaos 
genannte  Selene  entspricht  der  Istar,  Aktäon  dem 
Hirten.  Auch  der  korinthische  Aktäon  läfst  sich 
von  diesem  Kreis  nicht  ablösen,  es  liegt  uraltes 
Sagengut  vor,  auf  dessen  mythologische  Deutung 
hier  nicht  eingegangen  werden  kann. 

Melissus  stürzt  sich  vom  Felsen  ins  Meer, 
ebenso  Palämon,  Melikertes,  Dionysos,  Aigeus 
u.  a.  m.  Er  wartet  auf  das  Fest  des  Poseidon  und 
an  diesem  vollbringt  er  die  Tat.  Die  Gestalt  des 
Poseidon  selbst  hat  viele  Züge  mit  dem  meer- 
beherrschenden Gott  der  Babylonier  Marduk  ge- 
meinsam (vgl.  Habakük  3).  Ausführlicher  ist  das 
von  mir  an  anderer  Stelle  dargetan  worden.*) 
Dort  wurde  auch  auf  Leukothea  u.  a.  meerstillende, 
dem  Poseidon  sowie  jenen  orientalischen  Gott- 
heiten verwandte  Gestalten  hingewiesen.  Auch 
der  isthmische  Palämon  gehört  hierher,  es  ist 
höchst  wahrscheinlich,  dafs  all  diesen  Gestalten 
ein  semitisches  Element  zu  Grunde  liegt,  wie  ja 
die  Vorstellung  vom  Niederzwingen  des  Meeres 
uach  Gunkels  Untersuchungen  ganz  babylonisch 
ist  und  weithin  ihren  Einflufs  geübt  hat.  Auch 
die  prophetischen  Meergötter  Glaukos,  Nereus, 
Proteus  u.  a.  sind  hier  zu  erwähnen,  sie  haben 
die  Weisheit  mit  Ea-Oannes  gemeinsam.  Viel- 
yerbreitet  nun  ist  die  Sage  vom  Felsspruug,  sie 
findet  sich  in  anderer  Form  anch  bei  Glaukos, 
ferner  darf  man  Taras,  Ariou  und  die  wohl  halb- 
göttlichen Seeleute  Palinurus,  Phrontis,  Misenus, 
Kanopos,  Kinados,  vielleicht  sogar  Elpenor  hier- 
berziehen.  Auch  Elpenor  verkündet  ja  im  X  dem 
Odysseus,  wenn  auch  nur  in  einem  Vers,  die  Rück- 
kehr nach  Aiaia.  Sollte  das  alles  auf  einem  alten 
Kult  bernheu,  bei  dem  das  Opfer  vom  Felsen  ins 
Meer  gestürzt  wurde?  Diese  Art  des  Menschen- 
opfers bestand  in  alter  Zeit  in  Griechenland,  wurde 


•;  Neue  Jahrbücher  1902,  1,  703, 


später  aber  in  mildere  Formen  gekleidet,  so  dafs 
die  Opfer  heil  davon  kamen  und  alles  symbolisch 
augedeutet  wurde  (Strabo  X  452  XIV  683  Pausan. 
X  32).  Aber  auch  im  alten  Orient  bestand  der 
Felssturz  mit  lustraler  Bedeutung,  und 
zwar  im  Kult  des  Melqart!  In  Hierapolis 
z.  B.  wurde  das  Opfer  vom  Tempel  herabgestürzt 
und  dadurch  getötet  (darauf  beruht  offenbar  die 
Exekution  am  Tarpejischen  Felsen  u.  a.;  die  Strafe 
als  Rest  des  Sühnopfers!).  Näheres  hierüber 
findet  man  bei  Smith  (Rel.  d.  Sem.  S.  285).  Dem- 
nach scheint  jener  Felssturz  des  Melissos  auch 
nichts  anderes  zu  sein  als  eine  letzte  Erinnerung 
an  alte  Menschenopfer,  die  hier  wohl  einst  dem 
Meergott  dargebracht  wurden  (weshalb  wartet 
Melissos  auf  das  Fest  des  Poseidon !)  und  nun  wird 
man  auch  die  Gleichung  Melikertes- Melqart  wie- 
der verständlich  finden.  Es  ist  doch  wohl  der 
phönizische  Gott,  dem  hier  einstmals  derartige 
Opfer  dargebracht  wurden.  Nach  allem  Gesagten 
scheint  wenigstens  für  diese  Annahme  viel  mehr 
zn  sprechen,  als  für  jenen  Honiggott.  Auch  Le- 
archos  wird  schliefslich  doch  als  eine  Dittographie 
des  Melikertes  zu  betrachten  sein;  es  ist  der  Stadt- 
und  Volksherr  Bei,  dem  eben  blutige  Opfer  ge- 
bracht wurden.  —  Wenn  übrigens  in  der  Aktäon- 
sage  Artemis  mit  Istar  in  Parallele  zu  setzen 
waren,  so  schwebt  diese  Gleichsetzung  nicht  ganz 
in  der  Luft.  Auch  Istar  wird  n.  a.  als  Göttin  der 
Jagd  vorgestellt,  und  es  fehlt  nicht  an  Bildwerken 
auf  denen  sie  ganz  wie  Artemis  mit  Bogen«  Pfeil 
und  Köchern  unverkennbar  als  Jägerin  dargestellt 
wird  (s.  A.  Jeremias  bei  Röscher  II  1,  812.  Vgl. 
auch  0.  Seeck,  Gesch.  d.  üuterg.  d.  ant.  Welt  II, 
Anh.  S.  599).  Die  gröiste  Mühe  hat  Maafs,  die 
durch  seine  Hypothese  getrennten  Gottheiten,  den 
ländlichen  Houigschnitter  Melikertes  und  den  Meer- 
geist Palämon,  die  die  Sage  verbindet,  wieder  in 
Zusammenhang  zu  bringen.  Als  Bindeglinder  be- 
nutzt er  z.  B.  die  Überlieferung,  dafs  besonders 
die  Götter  von  Wind  und  Wetter  gern  Honig- 
waben und  Honigkuchen  erhielten,  oder  gar,  dafs 
der  Meergott  Glaukos  in  ein  Honigfafs  ge- 
fallen sei!  Leider  ist  aber  die  Identität  dieses 
Glaukos  mit  jenem  gleichnamigen  Meergott  nicht 
einmal  völlig  erwiesen  (vgl.  Gädechens,  Arch.  Ztg. 
1860,  70  ff.  und  bei  Röscher  s.  v.,  Maafs  S.  116 
Anm.  1).  Bei  obiger  Annahme  bleiben  uns  all 
diese  künstlichen  Hypothesen  erspart,  und  alles 
findet  eine  einfache  Lösung.  So  ergiebt  der  älteste 
und  wichtigste  Teil  der  Novelle  a)  eine  Paralleie 
zum  Tammuzmythos,  b)  eine  Erinnerung  an  Meer- 
opfer für  Melqart. 
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IL  Ein  zweiter  Bestandteil  nan  ist  der  histo- 
risch-politische, der  zweifellos  auf  wirkliche  Zu- 
stände hinweist  und  Reibereien  zwischen  Korinth 
und  Argos  wiederspiegelt.  Bezeichnend  ist,  dafs 
das,  was  von  Pheidon,  Dexandros  und  Habron 
erzählt  wird,  mit  dem  Folgenden  gar  nicht  zu- 
sammenhängt. Man  wollte  nur  an  den  mächtigen 
König  anknüpfen,  und  so  entstand  diese  lose  Ver- 
bindung. Das  Menschenopfer  diente  später  als 
Anschuldigung  gegen  die  verhafsten  Bakchiaden, 
denen  man  die  Schuld  an  dem  Unheil  zuschob. 
Man  denkt  au  den  kjlonischen  Frevel  u.  a. 

III.  Hinzu  kommt  endlich,  wie  Maafs  richtig 
ausfuhrt,  die  delphische  Färbung  des  Schlusses. 
So  ist  die  ganze  Novelle  ein  Konglomerat  alter 
orientalischer  Kultmjthen,  politischer  Zänkereien 
uud  delphischer  Tendenzlegende.  Dafs  eine  künst- 
lerisch abgerundete  Erzählung  auf  diese  Weise 
nicht  zu  stände  kommen  konnte,  liegt  auf  der 
Hand,  lehrreich  aber  ist  das  Beispiel  gewifs! 

Die  Menschenopfer  an  die  Winde  oder  die  sie 
stillenden  Götter  galten  bisher  für  ursprünglich 
phöuizisch.  Maafs  bemerkt  dazu  (S.  88):  ^Es  ist 
das  ewig  neue  Vorurteil,  dafs  die  natürlichsten 
Empfindungen  religiöser  Menschen  zwar  anderswo 
ursprünglich,  aber  bei  den  Hellenen  semitische  Ent- 
lehnung sein  müssen*.  Was  hier  unter  den  ^natür- 
lichsten Empfindungen  religiöser  Menschen'  zu 
verstehen  sei,  ist  nicht  ganz  klar.  *  Windopfer 
uud  Nereidenopfer  gehören  innerlich  zusammen* 
(S.  89),  und  wie  über  Meeropfer  zu  denken  sei, 
ist  oben  gesagt  worden.  Um  den  griechischen 
Ursprung  der  Windopfer  darzutuu,  geht  M.  von 
der  Nachricht  aus,  dafs  in  Delphi  seit  dem  Perser- 
zug eine  Religion  der  Winde  bestand  (S.  88  f.), 
schliefst  aber  aus  anderen  Nachrichten,  dafs  den 
Winden  schon  früher  von  den  Griechen  Menschen 
geopfert  wurden.  Maafs  führt  selbst  an,  dafs 
Tansanias  (VII  19,  8)  oder  der  delphische  Spruch 
die  Menschenopfer  eine  fremdartige  Opfer- 
weise (x^vaia  ^ipfj),  Sophokles  (fr.  122)  eine  bar- 
barische nenne.  'Aber  griechisch  bleiben  sie 
darum  doch',  fügt  er  hinzu  (S.  90).  Weil  den 
windstillenden  Nereiden  und  der  Thetis  ge- 
opfert wurde,  war  das  Opfer  nach  M.  rein  grie- 
chisch. Denn  die  Vorstellung  der  windstillenden 
Gottheiten  hält  er  für  urhellenisch;  ob  mit  Recht, 
haben  wir  gesehen.  Also  dies  eine  Argument  ist 
hinfällig.  Er  vermifst  genügende  Beweise  für 
fremden  Einflufs.  Man  vermifst  bei  ihm  die  Be- 
weise des  Gegenteils.  Wenn  Sagen  und  Aus- 
sprüche griechischer  Dichter  und  Schriftsteller 
die  Sitte  als  barbarisch  im  autiken  Sinne  erschei- 


nen lassen,  und  ferner  bekannt  ist,  da&  sie  bei 
den  Barbaren  viel  mehr  in  Übung  stand  als  bei 
den  Hellenen,  so  wird  man  wohl  diese  von  dem 
Makel,  diese  Unsitte  selbst  erfunden  zu  haben, 
getrost  freisprechen.  Nicht  wer  den  barbariscbeo, 
sondern  wer  den  griechischen  Ursprung  behauptet, 
mufs  Beweise,  und  zwar  sehr  zwingende,  beibrin- 
gen. Bis  dahin  wird  man  wohl  an  den  aofser- 
griechischen  Ursprung  der  Menschenopfer  glauben 
wie  bisher.  Die  Hellenen  verlieren  wahrlich  nichts 
dabei ! 

Was  will  es  besagen,  wenn  Maafs  (S.  109)  be- 
merkt: ^Einzelne  Züge  verbinden  die  altheidniscben 
Religionen  in  Nord  uud  Süd,  auch  in  West  und 
Ost:  denn  auch  der  Orient  liefert  eine  Analogie. 
Mehr  aber  als  eine  Analogie  ist  es  nicht.  Die 
syrische  Atargatis  flüchtet  mit  ihrem  Knaben 
vor  dem  Unhold  Typhon  in  ihren  See.  Der  Ein- 
blick in  einen  alten  Völkergedanken  ist  wohl  wert- 
voll, hilft  im  einzelnen  aber  nicht  fort*.  Wenn 
also  ein  alter  Völkergedanke  vorliegt,  wie  hat 
man  sich  dann  dessen  Verbreitung  vorznstellen? 
Offenbar  durch  Übertragung.  Es  bedarf  keiner 
langen  Erörterung,  man  sieht  deutlich,  dafs  die 
Sage  von  Ino  und  Palämon  ebenso  wie  andere 
Versionen  bei  verschiedenen  europäischen  Völkern 
auf  einer  gemeinsamen  Vorlage  beruhen.  Das  ist 
doch  jedenfalls  die  einfachste  Erklärung.  Dafs  die 
syrische  Version  die  älteste  sei,  ist  darch  nichts 
bewiesen,  der  Mythos  dürfte  altorientalischen  Ur- 
sprungs sein  und  mit  den  Menschenopfern  zar 
Beschwichtigung  des  Meeres  zusammenhängen. 
Auch  die  Babylonier  kannten  ja  Kindesopfer 
(Weizsäcker  bei  Röscher  HI  1259,  39). 

Gewifs  zeugt  das  neue  Buch  wieder  von  grofser 
Gelehrsamkeit  auf  griechischem  Gebiet.  Allein 
gerade  Maafs  hat  neuerdings  ein  so  wuchtiges 
Anathem  gegen  jeden  geschleudert,  der  auf  der 
Grenze  griechischer  und  orientalistischer  Wissen- 
schaft ohne  genügende  Fachkenntnisse  auf  beiden 
Gebieten  eine  Ernte  erwartet,  dafs  man  die  Er- 
füllung dieser  Vorbedingung  bei  ihm  als  selbst- 
verständlich erachten  mufste,  wenn  er  ein  Thema 
wie  das  von  ihm  gewählte  in  Angriff  nahm. 
Diese  Erwartung  hat  sich  nicht  erfüllt,  Maafs  hat 
darauf  verzichtet,  die  babylonische  Mythologie 
heranzuziehen,  wie  dies  Thema  es  gebot.  Daraus 
erklärt  es  sich,  dafs  seine  Resultate  nicht  als  ab- 
schliefsende  betrachtet  werden  können. 

G.  Fries. 
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A.  Polatohek,  Studien  zur  graroiDatischen  Topik 
im  corpus  Caesarianum.  Sonderabdruck  ans 
dem  zweiten  Jahresbericht  des  k.  k.  Staatsgymna- 
sinms  in  Floridsdorf.    1902.     23  S. 

Der  Verf.  untersucht  in  dieser  überaus  fleifsigen 
Arbeit  die  Stellung  des  Yerbums  esse  innerhalb 
des  Satzes  in  den  echten  und  unechten  Schriften 
Caesars.  Auf  grund  sorgfaltig  angelegter  Tabellen 
kommt  er  S.  23  zu  dem  allgemein  interessierenden 
Resultat,  *dafs  die  letzten  Gründe  für  die  Wahl 
eioer  bestimmten  Wortstellung  psychisch  sind.  Der 
Wille  des  sprechenden  oder  erzählenden  Subjekts 
ist  oberstes  Gesetz,  allerdings  zum  Teil  einge- 
schränkt durch  allgemeinen  Brauch,  durch  Rück- 
sichten auf  Wohlklang  und  Ebenmafs  (Rhythmik) 
und  nicht  in  letzter  Linie  auch  auf  Verständlich- 
keit des  Gesagten'.  Was  speziell  die  Stellung  von 
esse  bei  Caesar  anlangt,  so  hat  sich  als  Haupt- 
ergebnis herausgestellt,  dafs  die  Stellungen  SNe 
(d.  h.  Subjekt,  Nomen  praedicativum,  esse)  und 
SeN  gleichwertig  nebeneinander  bestehen. 

Zwei  Punkte  hätten  m.  E.  in  einer  solchen 
Monographie  eine  eingehendere  Behandlung  ver- 
dient. Erstens,  wie  sich  Caesar  zu  der  später 
besonders  bei  Livius  so  beliebten  Trennung  der 
Formen  von  esse  von  dem  Partie.  Perf.  Pass.  ver- 
hält (vgl.  FriedersdorfiF  zu  Liv.  26,  28,  9  exercitum 
mssus  dimittere  est  und  Schmalz,  über  den  Sprach- 
gebranch des  Äs.  Pollio  ^  S.  53),  und  zweitens,  in- 
wiefern Caesar  tonangebend  wird  für  die  Stellung 
des  Hilfsverbums  vor  dem  Partizipium,  in  der 
ihm  besonders  die  Epistolographen  jener  Zeit  fol- 
gen (vgl.  meine  Untersuchungen  zu  Caesar  S.  48 
und  Hellmuth,  über  die  Sprache  des  Sulp.  Galba 
1888  S.  24).  Der  letzte  Punkt  wäre  überhaupt 
einer  eingehenderen  historischen  Untersuchung 
würdig. 

München.  Gustav  Landgraf. 

K.  Tnllii  Ciceronis  Cato  Maior  sive  de  senec- 
tute  dialogus.  Schulausgabe  von  Prof.  Dr.  Julius 
Ley.  2.  AufL  Halle  a.  S.  1903,  Buchhandlung  des 
Waisenhauses.     IV  und  63  S.  8^     JC  0,60. 

Die  Bestandteile  dieses  Buches  sind  folgende: 
8.  1—6  Ciceros  Leben,  S.  7—30  der  Text  des  Cato 
Maior,  S.  31—34  ^Anmerkungen',  S.  35—56  'Er- 
klärende Bemerkungen',  S.  57 — 63  Aufgaben  zum 
Übersetzen  aus  dem  Deutschen  ins  Lateinische  im 
Anschlufs  an  den  Cato  Maior.  Die  Beichhaltigkeit 
der  Bestandteile  läfst  also  nichts  zu  wünschen 
übrig,  sie  geht  vielmehr  über  das  hinaus,  was 
man  von  der  erklärenden  Schulausgabe  eines 
Schriftstellers  erwartet.  Die  zunächst  auffallende 
Unterscheidung  zwischen  'Anmerkungen'  und  'er- 


klärenden Bemerkungen'  klärt  sich  dahin  auf,  dafs 
nur  die  letzteren  das  enthalten,  was  man  gewöhn- 
lich unter  erklärenden  Anmerkungen  versteht,  die 
hier  so  genannten  Anmerkungen  dagegen  sind 
nichts  als  4  Seiten  Paragraphenziffern,  die  sich 
auf  die  Grammatiken  von  Zumpt  und  Ellendt- 
Sejffert  beziehen.  In  jedem  Kapitel  des  Textes 
nämlich  verweist  eine  Anzahl  Ziffern  auf  diese 
'Anmerkungen',  und  hier  findet  man  diejenigen 
Paragraphen  aus  Zumpt  und  Sejffert  angegeben, 
die  für  die  grammatische  Erscheinung  der  be- 
treffenden Stelle  in  Betracht  kommen.  Im  ganzen 
sind  es  287  solcher  Verweisungen.  Man  kann 
hiernach  die  Bestandteile  dieses  Buches  einteilen 
in  notwendige  und  solche,  die  es  nicht  sind.  Die 
ersteren  sind  der  Text  und  die  erklärenden  Be- 
merkungen. Der  Text  ist,  wie  auch  sonst  das 
Buch,  korrekt  gedruckt  und  fordert  in  der  Wahl 
der  Lesarten  nur  selten  zum  Widerspruch  heraus. 
Dafs  die  erklärenden  Bemerkungen  nicht  unter 
den  Text  gesetzt  sind,  sondern  einen  Teil  für  sich 
bilden,  ist  für  eine  Schülerausgabe  das  Richtige. 
Au  sich  bieten  sie  wenig  Eigenes;  es  ist  ja  auch 
natürlich,  dafs  bei  einer  so  viel  kommentierten 
Schrift  das  meiste  schon  von  irgend  jemand  richtig 
erklärt  ist.  Die  Vorrede  nennt  die  benutzten 
Ausgaben,  allerdings  mit  einem  'u.  a.'  Zu  diesen 
anderen  gehört  dann  die  Ausgabe  von  Meifsner, 
mit  der  vieles  wörtlich  übereinstimmt.  Die  Art 
und  Weise  der  Erklärung  besteht  meistens  darin, 
dafs  einzelne  Ausdrücke  oder  Satzstücke  unmittel- 
bar wiedergegeben  werden,  wie  sie  der  Schüler 
übersetzen  soll.  Ein  solches  Verfahren  kann  ihn 
zu  eigener  geistiger  Tätigkeit  nicht  anregen,  wird 
ihn  vielmehr  vielleicht  dazu  verleiten,  sich  auch 
für  den  nicht  verdeutschten  Rest  des  lateinischen 
Textes  die  fertige  Wiedergabe  da  zu  holen,  wo  er 
sie  findet,  in  der  gedruckten  Übersetzung.  —  Von 
den  übrigen  Bestandteilen  des  Buches  ist  die 
Lebensbeschreibung  des  Cicero  nach  der  Versiche- 
rung der  Vorrede  'vom  pädagogischen  Standpunkt 
abgefaf8t\  Sie  macht  aber  zum  Teil  geradezu 
einen  schülerhaften  Eindruck.  So  mufs  ich  es  als 
unerfreuliche  Schülergewohnheit  rügen,  wenn  es 
heifst:  Cicero  wurde  zum  Quästor  gewählt  (75), 
zum  Ädil  gewählt  (69),  zum  Konsul  ernannt  (63). 
In  dem  in  Klammern  beigesetzten  Jahr  ist  er 
Quästor,  Ädil,  Konsul  gewesen,  gewählt  dazu 
aber  wurde  er  in  dem  jedesmal  vorangehenden 
Jahre.  —  Die  vier  Seiten  grammatischer  Verwei- 
sungen sowie  die  deutschen  Übungsstücke  können 
den  Schüler  leicht  dazu  veranlassen,  den  Cato, 
Maior    als    eine    grammatische    Beispielsammlung 
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und  als  Material  fBr  lateinische  StilübnDgen  anza- 
sehen,  nicht  als  die  litterarische  Leistung  eines 
geistvollen  Schriftstellers,  und  eine  solche  An- 
schauung wäre  doch  bedauerlich. 

Nach  alledem  glaube  ich  die  schliefslich  aufzu- 
werfende Frage,  ob  es  ein  Bedürfnis  war,  dieses 
Tor  20  Jahren  erschienene  Buch  mit  der  vor- 
liegenden 2.  Auflage  zu  neuem  Leben  zu  erwecken, 
verneinen  zu  sollen. 

Berlin.  Th.  Schlehe. 

J.  Führer  und  F.  Orsl,  Ein  altcbristlicbes  Hypo- 
gaeum  im  Bereich  der  Vigna  Gassia  bei 
Syrakus.  50  S.  in  4^  mit  5  Tafeln.  München 
1902,  G.  Franz'  Verl.  (Aus  den  Abhandl.  der  bayer. 
Akad.  der  Wiss.  L  Kl.  XXIL  Bd.  I.Abt.)  .^2,40. 

Zu  der  ausfuhrlichen  Darstellung  der  grofsen 
Katakomben  von  Syrakus,    die  Führer  in    seinen 
Forschungen  zur  Sicilia  sotterrauea,  Mönchen  1897, 
gegeben  hat,  bietet  die  vorliegende  Schrift  einen 
Nachtrag.    Über  dem  Hauptbestandteil  der  Kata- 
kombe Cassia  bei  Syrakus,    welcher  durch    seine 
Gruppierung   um    einen    rechteckigen  Mittelraum 
sich  als    ein   zusammengehöriges  Ganzes  erweist, 
liegt  nämlich  nahe  an  der  Oberfläche  des  Bodens 
ein    kleines,     vollständig    isoliertes     Hypogaeum. 
Führer   hatte    dasselbe,    mit   dem  Bachstaben  M 
bezeichnet,  in  seinen  Plan  der  Katakombe  Cassia 
(Forschungen  z.  Sic.  sott.  Taf.  II)   bereits    einge- 
tragen, die  eingehende  Beschreibung  aber  für  eine 
später   von    ihm    und    Orsi    gemeinsam    zu    ver- 
anstaltende Publikation    reserviert.     In   der   nun- 
mehr veröffentlichten  Monographie  behandelt  Orsi, 
der  das  Hypogaeum  entdeckt  hat,   Topographie, 
Architektur    und    innere    Ausstattung    desselben, 
während    die    Beschreibung    und  Würdigung    der 
dort    vorgefundenen    Fresken    durch    Führer    den 
gröfsten    Teil    der    Abhandlung    einnimmt.     Die 
ganze  Begräbnisanlage  besteht  nur  aus  einem  ein- 
zigen  Korridor    von   kaum   7  m  Länge ,    der   ur- 
sprunglich, wie  es  scheint,  durch  eine  Treppe  von 
der  Oberfläche  des  Bodens    aus    zugänglich   war. 
Auf  diesen  Gang  öffnen  sich  zu  beiden  Seiten  je 
drei    Arkosolschachte,    deren   jeder    4—6  Einzel- 
gräber enthält;    sonst  sind  noch   einige  loculi  an 
den  Wänden    des  Korridors    oder  der  Arkosolien 
angebracht,  andere  Gräber  in  den  Fufsboden  ein- 
geschnitten.   Von  Inschriften  fanden  sich  nur  ein 
paar  Graffiti  (Namensaufschriften,  Kreuze,  Mono- 
gramme);   dagegen  war  das  Hypogaeum,  welches 
noch  in  leidlichem  Erhaltungszustand   angetroffen 
wurde,    verhältnismäfsig   reich   mit  Fresken   aus- 
gestattet,   die    sich    auf   zwei  Arkosolien   an   der 
einen  Seite  des   Korridors   verteilten.     Von    dem 


ursprünglichen  Aussehen   der  meisten  dieser  Ge- 
mälde geben  die  Photographien  Führers,  die  wohl 
aufgenommen  wurden,  als  die  Bilder  schon  stark 
verblafst  waren,  leider  nur  eine  ungenügende  Vor- 
stellung.   Die  Darstellungen  (zwei  Pfauen  zu  bei- 
den   Seiten    eines  Gefäfses    oder  Korbes  —  zwei 
Pfauen  und  ein  Rebhuhn  inmitten  von  Gnirlanden 
und    Blumen  —   Jonasscenen    —    Daniel   in    der 
Löwengrübe  —  der  gute  Hirte  —  die  Auferstehung 
des  Lazarus)    sind    meist    mit  mehr  oder  minder 
erheblichen    Abweichungen    in    Einzelheiten    dem 
gewöhnlichen     Typenschatze     der     coemeterialen 
Malerei  des  römischen  Westens  entnommen.     Be- 
züglich eines  Gemäldes,  in  dem  Führer  den  Einzug 
Christi  in  Jerusalem  zu  erkennen  geneigt  ist,   ist 
die  Deutung  nicht  sicher.     Führer   hebt    hervor, 
dafs  die  Darstellungen   alle  von  einem   und  dem- 
selben eschatologischen  Grundgedanken,  der  Hoff- 
nung auf  ein  Fortleben  nach  dem  Tode,  beherrscht 
sind;    immerhin    ist  er    wohl   zu  weit   gegangen, 
wenn   er  auch   in  den  roh  und  flüchtig  gemalten 
Gnirlanden  und  Blütenknospen,  die  auf  den  Bildern 
zur  Umrahmung  bez.  zur  Raumfullung  verwendet 
sind,  eine  symbolische  Bedeutung  der  Freuden  des 
Paradieses    erblickt.     Auch   wird   man   wohl   dem 
Umstände,  dafs  der  gute  Hirte  einmal  ein  junges 
Rind  mit  deutlich  sichtbaren  Hörnern,  das  andere 
Mal  ein  Tier,  welches  ein  Kalb  vorzustellen  scheint, 
auf  dem  Rücken  trägt,  bei  der  grofsen  Ungeschick- 
lichkeit   und   Nachlässigkeit,    die    die  Verfertiger 
dieser   Bilder  an   den  Tag   legten,    keine    tiefere 
symbolische    Bedeutung    beimessen    dürfen.     Die 
ganze  Kunstweise,  die  aus  diesen  Malereien  spricht, 
ist  überhaupt  recht  roh,  und  zwar  bei  den   Fres- 
ken des   einen  Arkosols  in  noch  höherem  Grade 
als  bei   denen  des  anderen,    und  dieser  Umstand 
führt  zusammen  mit  einer  Reihe  anderer  Momente 
zum  Schlüsse,    dafs    das  Hypogaeum  wohl    nicht 
vor    dem  Anfang  des  5.  Jahrhunderts    entstanden 
sein   kann.     In   seinem  Grnndrifs  und  in  der  An- 
lage der  einzelnen  Grabstätten  zeigt  es  enge  Ver- 
wandtschaft mit  den  zahlreichen  kleinen  Begräbnis- 
stätten in  der  Gegend  des  ehemaligen  Kapuziuer- 
klosters  bei  Syrakus,  die  aus  dem  5.  und  6.  Jahr- 
hundert stammen  (Orsi,  Rom.  Quartalschrift  1897 
S.  475  ff.  und  1900  S.  187  ff.).    Bei  zwei  von  diesen 
Begräbnisstätten   wird   allerdings  durch  das  Vor- 
kommen   von    zwei    Lampen    mit    obscönen   Dar- 
stellungen,   bez.   durch  die  Auffindung  von   einer 
Inschrifttafel  mit  jüdischen  Symbolen,    sehr   nahe 
gelegt,    dafs  sie  einer  häretischen  oder  jüdischen 
Sekte  zugehörten;    andererseits  zeigt  gerade  der 
Vergleich    mit    dem  in   vorliegender  Abhandlung 
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beschriebenen  Hypogaeam,  dafs  ein  grofser  Teil 
jeuer  ursprünglich  sehr  zahlreichen  Begräbnis- 
stätten beim  Kapnzinerkloster  anch  Ton  orthodoxen 
Christen  herrühren  kann.  Es  scheint  eben,  dafs 
bei  deu  letzteren  zu  Syrakns  neben  der  Beisetznng 
in  den  grofsen  Gemeindefriedhöfen  jederzeit  auch 
die  Bestattung  in  kleinen  separaten  Begräbnis- 
stätten im  Gebranch  war  nnd  dafs  man  jene  klei- 
uen  ärmlichen  Hjpogaeen  besonders  in  späterer 
Zeit  anlegte,  nachdem  unter  dem  Druck  der  un- 
günstigen wirtschaftlichen  und  politischen  Verhält- 
nisse der  Ausbau  der  grofsen  Katakomben  ins 
Stocken  geraten  war. 

H.  Beiter,  Übungsstücke  zum   Übersetzen   ins 

Lateinische  im  Anschlnfs  an  Livius  I  und  II. 

—   Dasselbe:    im    Anschlnfs    an    Livius  XXI. 

Essen  1902,  G.  D.  Baedeker.     32  bez.  24  S.     Je 

50  Pf. 

Wie  Deiters  Übungsstücke  zu  Xenophons  Ana- 
basis,  die  im  Jahrgange  1901  dieser  Wochenschrift 
No.  12S.  317f.  augezeigt  sind,  verdienen  auch 
diese  dem  Livius  gewidmeten  Hefte  alle  Empfeh- 
luDg;  vielleicht  kann  man  die  Aufgaben  etwas  zu 
leicht  finden,  aber  von  dem  Staudpunkte,  dafs 
innerhalb  von  drei  Worten  fünf  Schwierigkeiten 
liegen  müssen,  kommt  man  wohl  allmählich  zu- 
rück. Man  lasse  die  Schüler  lieber  viel  und  rasch, 
wenn  auch  leichtere  Texte  übersetzen,  als  dafs 
man  sie  überall  mit  Schwierigkeiten  umgibt,  die 
sie  auf  Schritt  und  Tritt  behindern  und  noch 
mehr  furchten  lassen,  als  schliefslich  da  ist;  auch 
das  beste  Rennpferd  würde  versagen,  wenn  die 
Bahn  nur  aus  Hindernissen  bestände.  Die  hier 
gebotenen  Stücke  wird  ein  leidlich  vorgebildeter 
Schüler  flott  übersetzen  können,  und  sie  haben 
den  besonderen  Vorzug,  dafs  sie  von  selbst  ein 
gutes  Latein  ergeben,  natürlich  nur,  wenn  die 
Schüler  angeleitet  sind,  die  oft  sehr  kurzen  Sätze 
zu  Perioden  zu  gestalten.  Allerdings  müssen  wir 
sagen,  dafs  schon  das  Deutsche  etwas  auf  die 
Übersetzung  zugeschnitten  ist.  Wir  finden  darin 
aber  nichts  besonders  Verwerfliches,  denn  alle  die 
Cbersetzungsbücher,  die  mit  dem  Anspruch  auf- 
treten, vorzügliches  Deutsch  zu  bieten,  müssen 
doch  in  irgend  einer  Art  wieder  einlenken,  sei  es, 
dafs  sie  in  Parenthese  den  Weg  zur  Übersetzung 
andeuten,  sei  es,  dafs  sie  auf  Phraseologien  ver- 
weisen, aus  denen  sich  der  Schüler  dann  erst 
selbst  das  schlechte  Deutsch  komponieren  mufs. 
Es  ist  recht  bezeichnend  fiir  die  Verwirrung,  die 
in  solchen  Fragen  herrscht,  dafs  man  von  einem 
lateinischen  Übersetzungsbuch  verlangt,  es  solle 
zugleich   als   deutsches  Lesebuch  dienen  können. 


Wer  auf  diesem  Standpunkte  steht,  wird  sich  mit 
dem  vorliegenden  Buche  nicht  befreunden  können; 
wir  empfehlen  es  als  ein  recht  brauchbares  Hilfs- 
mittel für  den  lateinischen  Unterricht. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Rheinisches  Museum  LVII,  4. 

S.  481—497.  A.  Brinkmann,  Ein  Schreibge- 
brauch und  seine  Bedeutung  für  die  Textkritik,  be- 
richtet über  mehrere  Arten  von  Orientierungs-  und 
Yerweisungszeichen,  durchweiche  i»  sorgfältigen  grie- 
chischen Manuskripten  des  Altertums  und  früheren 
Mittelalters  nachträgliche  Zusätze  zum  Text,  Varianten 
und  ähnliche  Notizen  am  Rande,  in  älterer  Zeit  vor- 
zugsweise am  Kopf,  oder  Fufs  der  Seiten  eingetragen 
werden.  Die  Unkenntnis  und  Vernachlässigung  dieser 
Gepflogenheiten  von  selten  der  Abschreiber  hat  zu 
zahlreichen  Textschädigungen  geführt.  —  S.  498  — 
505.  L.  Ziehen,  lEPA  JEYPO,  sieht  in  der 
Stelle  über  die  Epidauria  bei  Philostrat  (Leben  des 
ApoUonios  von  Tyana  IV  18,  155)  nicht  das  Wort 
dsvQOf  sondern  das  vorhergehende  Ugeta  für  korrupt 
an,  welches  er  in  Uqü  umändert,  und  erblickt  in  dem 
Ausdruck  leQci  dsvQO  die  Bezeichnung  des  14.  Boe- 
dromion.  Im  Widerspruch  zu  den  Anschauungen  von 
Mommsen  und  Foucart  setzt  Verf.  dann  bezüglich 
der  eleusinischen  Festtage  folgende  Datierung  fest: 
13.  Boedr.  dyvqikog  mit  nQOQQijtf&gy  14.  iegd  ösvqOj 
15.  !Err*dar§#a,  16.  älads  /»tWai.  —  S.  506—516. 
v.  Domaszewski,  Untersuchungen  zur  römischen 
Kaisergeschichte.  I.  Die  Ermordung  Garacallas,  macht 
Mitteilungen  über  die  Zusammensetzung  der  Leibwache 
des  Kaisers  zur  Zeit  seiner  Ermordung  und  erklärt 
daraus  das  Verbrechen  selbst.  II.  Die  Pompa  an  den 
Decennalien  des  Gallienus,  spricht  über  die  Bedeutung 
der  weifsen  Kleidung  zuerst  bei  militärischen  Aufzügen 
im  allgemeinen,  dann  an  den  Decennalien  des  Gallie- 
nus, um  endlich  aus  den  Legiousmünzen  ein  Bild  von 
der  politischen  Lage  zur  Zeit  der  Decennalien  zu  ent- 
wickeln. —  S.  517—533.  A.  Enmaun,  die  älteste 
Redaktion  der  Pontifikalannalen,  pflichtet  der  Ansicht 
von  Mommsen  bei,  dafs  die  römische  Stadtchronik 
ihren  Ursprung  in  der  jährlich  vom  Pontifex  in  der 
Regia  ausgestellten  Tafel  habe,  und  nennt  diese  Auf- 
zeichnungen *die  älteste  Redaktion  der  römischen 
Annalen'.  Als  Herausgeber  der  Annales  maximi  wird 
der  Oberpontifex  Mucius  Scaevola  bezeichnet,  während 
der  Rubra,  die  älteste  Geschichte  Roms  veröffentlicht 
zu  haben,  für  deu  ersten  plebejischen  Pontifex  Maxi- 
mus, Tiberius  Goruncanius,  in  Anspruch  genommen 
wird.  —  S.  534—548.  M.  Fränkel,  Epigrapische 
Beiträge.  I.  C.  I.  Gr.  1511,  schliefst  aus  dem  Fund- 
ort des  Steines  auf  seine  Herkunft  aus  Lakouien  und 
versucht  den  Text  herzustellen.  Als  Zeitpunkt  der 
Entstehung  wird  die  Scheide  des  vierten  und  fünften 
Jahrhunderts  festgesetzt.  U.  Zur  Aphaia-Inschrift 
C.  I.  Pel.  1580,  betrachtet  mit  Michaelis  ohog  und 
ßa>[A6g  in  der  Inschrift  nach  Veränderung  der  Inter- 
punktion als  zusammengehörig  und  sucht  im  einzelnen 
die  Entgegnung  Furtwänglers  (S.  252  ff.)  zu  wider- 
legen. —  S.  549—558.    V.  Winterfeld,  Satzschlufs- 
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Studien  zur  Historia  Aagasta.  I.  Hadrians  Antobio* 
graphie.  In  Erweiterung  der  Analyse  der  Vita  Hadri- 
ani  von  Peter  stellt  Verf.  auf  Grund  der  Tatsache, 
dafs  sich  bei  Spartian,  obwohl  er  durchaus  den  metri- 
schen Satzschlufs  anwendet,  oft  lange  diesem  festen 
Gebrauch  widersprechende  Abschnitte  finden,  fest, 
dafs  wie  im  übrigen  Marius  Maximus  die  Quelle  sei, 
so  für  diese  satzschlufslosen  Teile  die  Autobiographie 
des  Kaiaen.  II.  Zur  Textgeachichte  und  Textkritik. 
Es  werden  mit  Hilfe  des  Satzschlusses  einzelne  Stellen 
der  Historia  Augusta  hergestellt.  —  S.  559  —  598. 
F.  Reufs,  Zur  Überlieferung  der  Geschichte  Alexan- 
ders d.  G.  1.  Timagenes  und  die  Alexanderüberliefe- 
rung, erhebt  Einsprache  gegen  die  Hypothese  einer 
Alexandergeschichte  des  Timagenes.  2.  Eratosthenes 
und  die  Alexanderüberliefemng,  schliefst  sich  den 
Ausführungen  von  Schwartz  (PauIy^Wissowa  im  Artikel 
Arrian)  an,  dafs  eine  Alexandergeschichte  Strabos 
nicht  existiert  habe,  und  läfst  die  Gemeinsamkeit  in 
der  Darstellung  der  Feldzüge  Alexanders  von  Strabo, 
Plutarch  und  Arrian  und  das  Urteil  dieser  Schrift- 
steller von  den  kritischen  Schriften  des  Eratosthenes 
abhängig  sein.  3.  Aristobul  und  Elitarch,  erbringt 
aus  den  erhaltenen  Quellen  und  Berichten  den  Nach- 
weis, dafs  Elitarch  erst  um  260  gelebt  haben  kann 
und  Aristobul  benutzt  haben  mufs.  —  S.  599—609. 
F.  Wilhelm,  Zur  römischen  Elegie,  1.  ist  geneigt, 
für  das  Motiv  der  Eifersucht  in  der  römischen  Elegie 
als  Vorbild  die  alexandrinische  Elegie  zu  betrachten. 
2.  Der  Eiiiflufs  dieser  auf  jene  ist  auch  sonst  in  der 
Darstellung  von  Liebesscenen  unverkennbar  (Vgl.  Ti- 
buU  I  2).  —  S.  610—623.  0.  Neuhaus,  Der 
Vater  der  Sisygambis  und  das  Verwandtschaftsver- 
hältnis des  Dareios  III.  Eodomannos  zu  Artaxerxes  II. 
und  III.,  erhebt  Bedenken  gegen  die  aus  der  Gurtius- 
stelle  X  5,  23  gefolgerte  und  von  Droysen  vertretene 
Annahme,  dafs  Sisygambis  eine  Tochter  des  Artaxer- 
xes II.  gewesen  sei.  N.  kommt  zu  dem  Ergebnis, 
das  Sisygambis  nicht  eine  Tochter  Artaxerxes  II, 
sondern  seines  Bruders  Ostanes  und  zugleich  Gemahlin 
und  Schwester  des  Arsanes  gewesen  sei.  —  S.  624 
—  640.  Miscellen.  —  S.  624/625.  W.  Schmid, 
Zu  Sophokles  Antigene  528,  tritt  der  von  0.  Hense 
in  seiner  Abhandlung  *Die  Modifizierung  der  Maske 
in  der  griechischen  Tragödie*  S.  234  geäufserten  Ver- 
mutung, dafs  Ismene  v.  524  if.  iu  einer  neuen,  das 
gerötete  Angesicht  darstellenden  Maske  auftrete,  bei, 
glaubt  aber,  dafs  die  Maske  kein  errötendes,  sondern 
ein  zum  Zeiclien  der  Trauer  zerkratztes  Gesicht  aus- 
drückte. —  S.  625  —  627.  A.  Eörte,  Ein  Gesetz 
des  Redners  Lykurgos,  findet  in  dem  Ausdruck  tov 
Jlo(fctdcüvog  des  vierten  der  von  Plutarch  überlieferten 
Gesetze  des  Lykurgos  (vit.  X  oratt.  p.  842  A=Wester- 
mann  Biogr.  p.  273)  einen  sprachlichen  Anstofs,  den 
er  durch  die  kleine  Änderung  im  tov  Uoae^eüyyog 
(=  im  Monat  Poseideon)  beseitigt  mit  der  Erklärung, 
dafs  hier  nur  die  in  diesem  Monat  gefeierten  Diony- 
sien  in  Frage  kommen  können.  —  S.  627  —  629. 
H.  Schöne,  Eine  Blattversetzung  bei  Galen,  gibt  mit 
Hilfe  des  Codex  Laurentianus  LXXIV  7  den  beiden 
unsicheren  Stellen  in  Galens  Kommentar  za  der  hippo- 
krateischen  Schrift  negl  aQäQcov  (c.  45;  t.  II  p.  171, 
13  Kühlewein  und  c.  45;  t.  II  p.  173,  9  Kühlewein) 


eine  andere  Gestalt.  —  S.  629-631.  W-  Stern- 
kopf, Zu  Cicero  ad  Q.  fr.  U  3,  stellt  den  Anfang 
des  Briefes  (II  3)  sowohl  in  der  Moser'schen  Über- 
setzung als  auch  in  der  Überlieferung  selbst  richtig. 
-—  9.  632  —  634.    A.  Schulten,  Zur  Lex  Manciana. 

—  Pro  salnte  imperatoris,  wendet  sich  gegen  Seecks 
Entgegnung  (Rhein.  Mus.  LVI  477  f.)  auf  seine  (des 
Verf.)  Kritik  (ebenda  LVI,  120  f.)  und  beharrt  bei 
seiner  Behauptung,  dafs  der  Altar  der  lex  Manciana 
pro  salnte  imperatoris  dediziert  worden  sei.  —  S.  634 f. 
H.  Lietzmann,  Prodecessor,  führt  Belege  an  für  die 
Anwendung  des  Wortes  prodecessor  •Vorvorgäng.'  in 
der  Bedeutung  von  decessor  'Vorgänger'.  —  S.  636 
— 639.  Aug.  Zimmermann,  Über  die  römischen 
bezw.  italischen  Personennamen,  die  bald  die  Stamm- 
silbe Pop(b)  bald  Püb(p)  tragen,  denkt  sich  die  Namen 
mit  Stamm  Pöp  (Popp)  und  Püp  aus  Lallnamen 
(Papus,  Papius  u.  a.  =  unserem  *Papa'  ==  Vater)  ent- 
standen und  teilt  Weiterbildungen  dei-selben  mit  — 
S.  640.  L.  Radermacher,  MvxtjVfjfft,  hält  es  för 
wahrscheinlich,  dafs  von  dem  alten  Ortsnamen  Mvxrr 
va$  der  alte  Lokativ  auf  -ci  existiert  haben  mufs, 
und  erblickt  in  dem  Ausdruck  ifiol  xivrfisk  der  Pa- 
riser Handschrift  der  sogenannten  Epitome  des  Ada- 
mantios  ein  entstelltes  Mvxiivf^ah. 

Museum  (Maandblad  voor  Philologie  en  geschiedenis) 
X,  3. 
S.  65  —  71.  W.  Vollgraff  berichtet  über  die 
Ausgrabungen  in  Argos,  die  ergiebiger  gewesen  sind, 
als  man  nach  der  Beschreibung  des  Pausanias  hoffen 
konnte.  Es  ist  zwar  noch  kein  mykenischer  Palast 
gefunden,  wohl  aber  fünf  Gräber  aus  mykenischer 
Zeit,  ferner  eine  polygonale  Mauer.  Der  Hügel, 
welcher  die  Aspis  von  Larissa  trennt,  ist  in  der  Tliat 
die  von  Pausanias  erwähnte  Deiras.  Die  von  ihm 
beschriebenen  Tempel  der  Hera,  des  Apollon  und  der 
Athena  liegen  unter  byzantinischen  Mauern,  aber  es 
sind  bereits  drei  auf  Apollon  bezügliche  Inscbrifteu 
gefunden,  1.  Basis  eines  Erzbildes,  2.  Inschrift  des 
^AnoXhav  XQV^^^Q*^^^  3.  Priesterinschrift  der  ttqo- 
fiavtieg  und  nQO(frjtai  aus  dem  3.  Jahrhundert. 

Bollettino    di    filologia   classica    IX  7  (Jannar 
1903). 

S.  155  f.  L.  V.,  Zu  den  Fragmenten  des  Diphilos 
von  Siphnos.  V.  macht  darauf  aufmerksam,  dafs  in 
dem  Schweighäuserschen  Index  zum  Athenaeus  fünf 
Fragmente  des  Diphilos  fehlen  (II,  64b;  III,  73,  a; 
III,  80,  e;  III,  115,  c;  III  121,  b),  bei  Kaibel  III, 
90,  a.  —  S.  156  f.  A.  Cima,  Ein  unbeachtetes 
Fragment  des  Redners  Q.  Metellus  Macedonicns:  Plu- 
tarch Ti.  Gracchus  14,  3,  nach   Fannius.  —  S.  157 

—  159.  V.  üssani,  Zu  Horaz  epod.  XVI  52. 
Pascal  (Boll.  IX  2;  s.  Woch.  1902  No.  41  S.  1128), 
hat  recht,  dafs  er  die  Überlieferung  verteidigt;  sie 
wird  u.  a.  auch  durch  eine  Vergleichung  mit  Lucan 
II  397  f.  gestützt.  Im  übrigen  aber  hält  ü.  an  der 
von  Kiefsling  gegebenen  Erklärung  fest. 

Listy  filologickö  XXVII,  1900,  H.  1—6. 

S.  1 — 6.  Jos.  Zubaty,  Der  vermeintliche  Ablativ 
Sing,  im  Griechischen.  Es  ist  überhaupt  fraglich, 
ob    das  Griechische    einen   Ablativ    gehabt   hat;    be- 
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sonders    höchst    zweifelhaft    ist    der    neueste    Beleg 
foiicw,   welchen  Solmsen  (Rhein.  Mus.  51,  303  ff.)  in 
der    delphischen  Lahyadeninschrift   (Samml.   d.   Dial. 
Lnschr.  2561    C  23)     gefanden    hat.      Das    fragliche 
foixeo    ist  syntaktisch    ein   Genetiv;   and   dafs    dabei 
statt  o  oder  ov  vielmehr  co  geschrieben  ist,    erklärt 
sich  daraus,  dafs  die  Inschrift  aus  der  Zeit  des  Über- 
ganges von  der  lokalen  zur  ionischen  Schrift  herrührt. 
Auch    in   der   delphischen  Inschrift    (Samml.  d.  Dial. 
lnschr.  25Q1)    steht   SnQntrawv    statt    des    richtigen 
mqaaaov.   —  S.  7  —  17,   87—101,    165—215,    323 
—334,   401—437.     Jos.  Kräl,    Über   den  jetzigen 
Zustand  der  mythologischen  Forschung.    Eine  kritische 
Übersicht  über  die  mythologischen  Arbeiten  während  der 
letzten    zehn  Jahre.     Eräl    unterscheidet   im   ganzen 
sechs  Hauptrichtungen:  I.  Die  Theorie,  dafs  die  indo- 
europäischen   Mythen    aus    dem    Orient    übernommen 
wurden  (Gruppe,  E.  Curtius,  Keller,  Lewy,   Krauth, 
B^rard,     Berger,     Brown).      II.    Die     vergleichende 
Mythologie     der    Kuhn-Müllerschen    Richtung    (Max 
Müller,    Danesi,    Dal  Lago,  Foresti,   Fray,    Henry, 
Siecke).      III.    Die     vergleichende     Mythologie     der 
Schwartz-Mannhardtschen  Richtung  (Schwartz,  Röscher, 
Usener,  Trubeckoj).     IV.  Die  anthropologische  Rich- 
tung (A.  Lang,  Andree,  Polivka).    V.  Die  philologisch- 
kritische  Richtung  (H.  D.  Müller,  Deneken,  v.  Wilamo- 
witz,  W.   Müller,    teilweise    auch    Sehrwald    und  0. 
Gilbert).    VI.  Der  Animismus  (Tylor,  Spencer,  Lippert, 
Robde,  Fr.  Erejci,   teilweise  auch  Jevons,  Ghantepie, 
Tiele,  Farneil).     Jede  von  diesen  Richtungen  enthält 
etwas  Gutes;    unrichtig    aber  ist  die  Meinung,    dafs 
inao  alle  Mythen  mit  einer  und   derselben   Methode 
erklären  kann.    Die  Theorie,  dafs  die  indoeuropäischen 
Mythen   aus  dem   Orient    übernommen    worden   sind, 
wird  durch  keine  festen  Gründe  gestüzt,  insbesondere, 
wenn  man  sie  mit  so  gewaltigen  Mitteln  durchführen 
will,  wie  es  Gruppe  thut.     Max  Müllers  vergleichende 
Mythologie  hat  keine  Geltang  mehr;  nicht  einmal  von 
Zeus  (Djaus)  kann  man  behaupten,    dafs  er  schon  in 
der  Urzeit  von  allen  indoeuropäischen  Völkern  geehrt 
worden  wäre,    da  man  sichere  Spuren  seines  Kultes 
nur  bei   einem    Teile    derselben    gefunden    hat.     Zu 
besseren  Resultaten    ist  Mannhardts    dämonologische 
Richtung,     hauptsächlich     durch    Useners    Verdienst, 
gelangt.    Wenig  sichere  Ergebnisse  hat  Andrew  Längs 
anthropologische  Richtung  aufzuweisen.     Die  Mythen 
der  verschiedensten    Völker,    auf   welche    sich    diese 
Forscher  berufen,   stimmen  nur  in  den  gröbsten  Um- 
rissen  überein;    die    komplizierten    indoeuropäischen 
Mythen  können  durch  diese  Methode  nicht  hinreichend 
erklärt  werden.     Die    philologisch-kritische  Richtung 
heschränkt    sich     blofs    darauf,    die    Bedeutung    der 
Mythen  zu  erklären;   wann  sie  aber  entstanden  sind, 
darum   kümmert   sie  sich   nicht.      Dabei    verfällt  sie 
nicht  selten  in   das  Extrem,  auch  solche  Mythen  für 
lokal  zu  halten,    welche    das   Eigentum    des    ganzen 
Volkes  waren.     Bei  den  animistischen  Theorieen  mufs 
lEan   zwischen    Tylor    und    Spencer    einen    scharfen 
Unterschied   machen;    die  Tylorsche  Theorie  ist   die 
wahrscheinlichste.     Krdl    selbst   stellt  sich   S.  429  ff. 
die  Entwicklung    der    Religion    und    Mythologie    auf 
diese  Weise  vor:  Der  primitive  Mensch  hielt  frühzeitig 
alle  Gegenstände,  die  sich  in   seiner  Nähe  befanden. 


fQr  lebend,  für  Wesen,  die  er  sich  mit  gutem  oder 
schlechtem  Willen  ausgestattet  dachte.  Schon  in 
einem  solchen  Stadium  konnte  er  zu  den  ersten  reli- 
giösen Gefühlen  und  zum  Kultus  der  belebten  Natur- 
wesen gelangen.  Dieses  erste  Stadium  kann  man, 
wie  es  auch  Reville  tut,  mit  dem  Worte  Naturismus 
bezeichnen.  P>st  später  entstand  in  dem  Menschen 
der  Glaube  an  seine  Seele;  denn  die  Entstehung  der 
Vorstellung  von  einer  Seele  setzt  zu  viele  Reflexionen 
voraus.  Wenn  nun  der  Mensch  die  Seele  in  sich 
wahrgenommen  hat,  fing  er  an,  auch  allen  umliegenden 
Gegenständen  eine  Seele  zuzuschreiben.  Aus  dieser 
Beseelung  der  Natur  (Animismus)  entspringt  eine 
neue  Quelle  für  religiöse  Vorstellungen  und  Gefühle. 
Die  belebten  Naturgegenstände,  die  der  Mensch  ehrte, 
veränderten  sich  ihm  in  Geister.  Zum  Kultus  der 
Naturgeister  gesellte  sich  der  Kultus  der  Toten  und 
Ahnen.  Das  war  die  Zeit  des  Dämonismus.  Feti- 
schismus, Idololatrie  und  Totemismus  sind  nur  be- 
stimmte Formen,  beziehungsweise  auch  Deformationen 
dieses  Dämonismus.  Dadurch,  dafs  der  Mensch  in 
allem  eine  der  seinigen  ähnliche  Seele  suchte,  wurde 
der  Anlafs  zur  Anthropomorphisation  der  Geister  ge- 
geben. Einige  von  diesen  Geistern  wurden  infolge 
ihrer  gröfseren  und  segenbriugenden  Wirkung  ziem- 
lich frühzeitig  von  anderen  unterschieden,  erhielten 
schärferen  Typus  und  gröfsere  Wichtigkeit;  diese 
mächtigeren  Geister  verwandelten  sich  allmählich  in 
Götter,  denen  die  übrigen,  niedrigeren  Geister  weiter 
untergeordnet  blieben.  Auf  solche  Weise  ist  der 
Polytheismus  entstanden.  Unter  die  Dämonen 
wurden  auch  die  Geister  von  hervorragenden  Ahnen 
eingereiht,  die  später  als  Heroen  geehrt  wurden, 
obzwar  viele  von  den  Heroen,  wie  es  scheint,  ur- 
sprüngliche Götter  waren,  welche  aus  verschiedenen 
Ursachen  auf  die  Stufe  der  Heroen  herabgesunken 
sind.  Neben  dem  Götter-,  Dämonen-  und  Heroen- 
kultus dauerte  der  Toten-  und  Ahnenkultus  weiter 
fort.  Die  Religion  ist  also  nicht  aus  einer,  sonderu 
aus  zwei  Quellen  (aus  dem  Naturismus  und  Dämonismus) 
entsprungen,  welche  sich  ziemlich  frühzeitig  auf  dem 
gemeinsamen  Gebiete  des  Animismus  vereinigten. 
Die  indoeuropäischen  Völker  der  Urzeit  überschritten 
schon  lange  das  Stadium  des  Naturismus;  in  dieser 
Zeit  blühte  bereits  der  Dämonismus,  ja  sogar, 
wenigstens  in  einem  Teile  des  indoeuropäischen  Ge- 
bietes, entstand  damals  schon  der  Polytheismus.  — 
S.  81—87.  Fr.  Grob,  Zwei  Funde.  Bericht  über 
das  neuentdeckte  Fragment  der  menandrischen  Ko- 
mödie nsQixstQOfiSpf^  und  über  das  Verzeichnis  der 
Olympioniken.  —  S.  161  —  165.  Karl  Wenig,  Wann 
wurde  von  Minucius  der  Dialog  *Octavius'  verfafst? 
Der  Verfasser  polemisiert  gegen  die  Vermutung  von 
Schanz  (Rh.  Mus.  1895,  S.  114,  Gesch.  d.  röm.  Lit. 
III,  S.  233),  dafs  Octavius  zu  Lebzeiten  des  Fronte 
verfafst  wurde.  Schanzens  Hypothese  .beruht  auf 
c.  14,  1:  ecquid  ad  haec,  ait,  audet  Octavius,  horao 
Plautinae  prosapiae,  ut  pistorum  praecipuus,  ita 
postremus  philosophorum  ?  Schanz  meint,  dafs  hier 
Fronto  als  Anhänger  der  archaisierenden  literarischen 
Richtung  und  als  schlechter  Philosoph  charakterisiert 
wird;  das  Wort  Octavius  sei  interpoliert.  Diese  Er- 
klärung ist  aber  unrichtig;  denn  dann  wäre  Octavius, 
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ein  Christ,  der  Verteidiger  des  Fronto,  eines  Heiden, 
obgleich  er  c.  31,  1  den  Fronto  angreift.  Jener 
Satz  bezieht  sich  nicht  anf  Fronto,  sondern  auf 
Octavins;  Octavius  heifst  hier  homo  Plaatinae  prosa- 
piae  d.  i.  zanksüchtig  (s.  Goetz  Rh.  Mus.  1879, 
S.  496);  durch  ^pistorum  praecipuus*  spielt  Caecilius 
auf  den  niedrigen  Ursprung  der  Christen  an,  unter 
welchen  Octavius,  der  Sprosse  eines  höheren  Standes, 
natQrlich  hervorragt  Wenig  meint,  dafs  der  Octavius 
vor  dem  Apologeticum  des  TertuUianus  verfafst  worden 
ist;  genauer  aber  lasse  sich  die  Zeit  nicht  bestimmen. 
—  S.  216—219,  321—323.  Fr.  Grob,  Epigra- 
phische Beiträge.  I.  Die  Inschrift  der  griechischen 
Söldner  aus  Abu-Simbel  (Inscr,  Gr.  ant.  482  =  Michel 
1315)  rührt  aus  der  Zeit  des  Königs  Psammetich  1. 
her,  d.  h.  aus  dem  letzten  Drittel  des  VII.  Jahrh.  v. 
Chr.  II.  Die  kleine  Bronzeplatte  mit  der  Inschrift 
oi  tafilai  xdds  xcclxia  u.  s.  w.  (CIA.  IV,  1,  373  24i 
S.  199)  ist  gerade  in  der  Mitte  zerbrochen;  daraus 
läTst  sich  schliefsen,  dafs  in  der  3.  und  4.  Zeile  je 
zwei  Namen  zu  ergänzen  sind.  £s  gab  also  im  VI. 
Jahrb.,  aus  welchem  die  Inschrift  stammt,  acht  Schatz- 
meister der  Athene.  III.  In  der  eleusinischen  In- 
schrift (C.I.A.  IV,  1,  27  b  S.  60  =  Michel  71)  darf 
man  in  der  29.  Zeile  nicht  mit  Ditteuberger  (Sylloge 
2.  Aufl.  20),  die  Worte  umstellen  und  lesen  si^  ts  xw 
^EXevaivkp  xal  ^ElsvcXvt  ev  %&  ßovXsvtiiQia).  Die 
richtige  Lesart  ist:  sp  r«  t&  ^Elsvaivlip  ^El6vatv$  nal 
iv  %&  ßovXsvT^Qio) ;  das  Verzeichnis  über  das  ge- 
spendete Getreide  sollte  zweimal  geschrieben  sein: 
ein  Exemplar  sollte  in  Eleusis,  und  zwar  im  Eleusi- 
nium,  d.  h.  im  Tempel  der  Demeter  und  Eore,  das 
zweite  in  Athen,  und  zwar  im  Rathause  aufbewahrt 
werden.  Die  eleusinischen  Priester  brauchten  das 
Verzeichnis,  um  Rechnungen  zusammenstellen  und  um 
die  säumigen  Gemeinden  mahnen  zu  können,  der 
Stadtrat  von  Athen  verlangte  es  der  Kontrolle  wegen, 
welche  er  tlber  das  gesammelte  Getreide  hatte  (vergl. 
Zeile  40  ff.).  Es  wäre  unpassend,  ein  Exemplar  in 
das  eleusinische  Rathaus,  das  andere  in  das  athenische 
Eleusinion  zu  geben.  IV.  Die  sonderbare  Zahl  der 
14  V2  Minen  und  56  Drachmen  statt  der  erwarteten  15 
Minen  6  Drachmen  in  der  delphischen  Inschrift 
I.G.A.  319  (==  Roberts,  Greek  epigraphy  I.  S.231) 
erklärt  Grob  dadurch,  dafs  von  den  Labyaden  in  einem 
Jahre  zwei  Gaben  in  den  Tempelschatz  abgeliefert 
wurden;  in  die  Rechnungen  wurden  darum  zwei  Bei- 
träge eingeschrieben,  welche  in  jene  von  der  delphischen 
Gemeinde  errichtete  Ehreninschrift  wörtlich  auf- 
genommen wurden. 


Rezenslons- Verzeichnis  pliilol.  Schriften. 

Pseudo-Acronis  scholia  in  Horatium  rec.  0. 
Keller,  vol.  I:  Gymnasium  21  S.  757  f.  Ein  Mo- 
nument deutschen  Fleifses.     J,  Simon. 

Alax^vov  n€Ql  Xfjg  naqanqsoßeiaq,  Texte 
grec  public  avec  nne  introduction  et  nn  commentairc 
par  Jeuji-M.  Julien  et  IJeuri  L.  de  Perera:  A^phl^, 
25  S.  577-579.  Abgesehen  von  einigen  Mängeln  ist 
die  Ausgabe  immerhin  ein  erwünschter  Beitrag  zur 
Äschinesliteratur.  Paul  Detto.  —  Dass.:  JDLZ.  2 
S.  82.     Referat. 


Allard,  P.,  Julien  Tapostat:  Bali,  di  filoL  cl 
IX  6  S.  132-135.  Formell  und  inhaltlich  gleich  vor- 
trefflich.    C.  Cipolla. 

Apulei  fabula  de  Psyche  et  Cupidine,  ed.  J.  W. 
Beck:  BLZ.  2  S.  82.  LäTst  an  Wissenschaftlichkeit 
viel  zu  wünschen  übrig,     /t*.  Helm, 

Bald  auf,  R.,  Historie  und  Kritik,  IV.  Das 
Altertum,  C.  Metrik  und  Prosa:  Rcr,  51  S.  49S. 
Der  Verf.  erklärt  alle  Denkmäler  des  Altertums  fer 
Fälschungen  italienischer  Humanisten.     P.  L, 

Barry,  W.,  The  Papal  Monarchie,  from  St. 
Gregory  the  Great  to  Boniface  VIII  (590-1303): 
Athen.  3924  S.  40  f.     Weist  grofse  Schwächen  auf. 

Bechtel,  F.,  Die  attischen  Frauennamen  nach 
ihrem  Systeme  dargestellt:  BphW,49  S.  1522  1526. 
Jeder,  der  das  Buch  genauer  durchsieht,  wird  eine 
Fülle  neuer  Gedanken  erweckt  fühlen,  die  frnchtbtr 
weiter  zu  wirken  geeignet  sind.     Karl  Schmidt. 

Berger,  Ph.,  Memoire  sur  les  inscriptions  de 
fondation  du  temple  d'£smoun  k  Sidon:  TkLZ.  24 
S.  633  f.  Die  Lesungen  sind  nicht  sicher.  (7.  Hof- 
mann. 

Böklen,  Ernst,  Die  Verwandtschaft  der  jüdisch- 
christlichen mit  der  parsischen  Eschatologie :  J.C\ 
S.  2  f  Verf.  will  lediglich  das  Material  zusammen- 
stellen für  die  Beurteilung  der  zu  Tage  liegendeo 
frappanten  Übereinstimmungen  in  der  Eschatologie 
des  Judentums  und  des  Parsismus. 

Burckbardt,  J.,  Griechische  Kulturgeschiclite. 
IV:  A^.  Preufs,  Krz.-Ztg.  No.  9.  Von  universalciu 
Standpunkte  geschrieben.     — c. 

Cicero,  Epistulae,  vol.  III,  rec.  C,  Parser:  Rcr. 
50  S.  465  f.     Gut.     E.  Thomas. 

Deubner,  L.,  De  incubatione  capita  IV:  R^r. 
48  S.  427-429.     Interessant.     P.  Lyay. 

Dogn6e,  E.  M.  0.,  ün  officier  de  Tarmee  de 
Varus:  Athen.  3924  S.  49  f.  Allgemein  verständliche 
Darstellung  der  Kriege  zwischen  Rom  und  den  Ger- 
manen bis  zur  Varusschlacht  und  novellistische  Be- 
handlung des  Bonner  Grabsteins  des  M.  Gaelias,  der 
*occidit  hello  Variano'. 

Donati,  Aeli,  quod  fertur  commentum  Terenti. 
Recensuit  Paulus  Wessner.  Vol.  I:  LC  l  S.  23  f. 
Diese  Ausgabe  mufs  als  eine  abschliefsende  bezeichnet 
werden.     A.  Engelbrecht. 

Gindely- Mayer,  Lehrbuch  der  allgemeinen 
Weltgeschichte  für  die  oberen  Klassen  der  Gymnasien: 
Württ.  Korr.  IX,  11  S.  429.  Trotz  des  österreichisch- 
patriotischen  Standpunktes  gelobt  von  E.  IJesselmeyer. 

Harnack,  A.,  Die  Mission  und  Ausbreitung  des 
Christentums:  ThLZ.  24  S.  640-643.  Selbstanzeige 
des  Verfassers. 

Heyden-Zielewicz,  Job.  de,  Prolegomena  in 
Pseudocelli  de  univcrsi  natura  libellum :  DLZ.  2  S.  80. 
Ed.  Wellmann  vermifst  z.  T.  Berücksichtigung  früherer 
Leistungen  auf  diesem  Gebiete  und  Behutsamkeit  des 
Urteils. 

Hicks,  E.  L.,  and  G.  F.  Hill,  A  mauual  of 
Greek  historical  inscriptions:  BphW.  49  S.  1515 
-1517.  Kleinigkeiten  tun  der  Brauchbarkeit  und 
Trefflichkeit  des  Buches  in  keiner  Weise  Eintrag. 
A  dolf  Bauer. 

Hörn,    Verzeichnis    der    an    den    höhereu   Lehr- 
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anstalten  Preufseos  eiDgeführten  Lebrbttcher:    LC^  1 
S.  28.     ZayerläsBig  und  brauchbar. 

Horton,  G.,  In  Argolis:  Athen.  3924  S.  42  f. 
Vortreffliche  Scbildemng  des  modernen  griechischen 
Lebens. 

Jastrow,  Morris,  Die  Religion  Babyloniens  und 
Assyriens.  1.  Lieferung:  Np/iR.  25  S.  599  f.  An 
diesem  Werke,  das  sich  durch  Klarheit  der  Dar- 
stellung wie  durch  vorsichtige  und  umsichtige  Ver- 
wert oug  des  Materials  durchaus  empfiehlt,  dürfen 
auch  klassische  Philologen  nicht  gleichgültig  vorüber- 
gehen.    B.  Hanaeji. 

Lambert,  £.,  La  qnestion  de  Tauthenticit^  des 
XII  tables  et  les  An  Ales  Maximi:  Her.  50  S.  461 
-464.  Interessant  und  zur  Prüfung  auffordernd.  E. 
Thomas. 

Lanciani,  R,  Storia  degli  scavi  di  Roma  e 
notizie  intomo  le  coUezioni  romane  di  antichitä.  I: 
A.  1000-1530:  i4//<^.  3924  S.  55  f.  Uuentbehrliches 
Hilfsmittel. 

Lehrs,  K.,  Die  Nymphen  (Natur).  Zum  Schul- 
gebrauch bearbeitet  von  Emil  Grosse:  BphW.  49 
S.  1521  f.  Ich  wüfste  wenige  Arbeiten  neuerer  Ge- 
lehrten zu  nennen,  die  so  geignet  sind,  Primaner  in 
den  Geist  des  Hellenen tums  einzuführen,  wie  dieser 
Aufsatz  und  ein  anderer  desselben  Verfassers.  P. 
Stengel. 

Leo,  Fridericus,  De  Giri  carmine  coniectanea: 
NphR,  25  S.  579-582.  Die  hier  gebotenen  Ver- 
bessemngsvorschläge  werden  im  einzelnen  einer  kurzen 
Besprechung  unterzogen  von  Gustav  Wörpd. 

Ludwich,  Arthur,  Textkritische  Untersuchungen 
über  die  mythologischen  Schollen  zu  Homers  Ilias. 
IX:  BphW.  49  S.  1505-1508.  Verf.  zeigt  hier,  dafs 
er  neben  seinen  grofsen  Arbeiten,  von  denen  eben 
erst  die  erste  Hälfte  der  kritischen  Iliasausgabe  vor- 
treffliches Zeugnis  ablegt,  noch  Zeit  und  Mufse  hat 
für  kleinere  Arbeiten.     Rnd.  Peppmüller. 

1.  Maas,  Paul,  Studien  zum  poetischen  Plural 
bei  den  Römern.  2.  Hailer,  Eduard,  Beiträge 
zur  Erklärung  des  poetischen  Plurals  bei  den  römischen 
Elegikern:  BphW.  49  S.  1514  f.  1.  Mufs  als  eine 
verdienstliche  Arbeit  bezeichnet  werden.  Der  Verf. 
von  2.  konnte  die  Arbeit  von  Maas  nicht  mehr  ge- 
Dflgend  würdigen,  liefert  aber  manches  Ergänzende. 
Anton  Zingerle. 

Evangelium  secundum  Matthaeum  cum  vario 
lectionis  delectu  edidit  Fridericus  Blass:  Bph  W.  49 
S.  1510-1513.  Lernen  kann  man  ja  vom  Heraus- 
geber immer,  aber  Vorsicht  ist  sehr  geboten.  A. 
fjiluenfeld. 

Petersdorf f,  R.,  Germanen  und  Griechen: 
Ztschr.f.  d.  Gymn.  12  S.  lll-lll.  Anregend,  be- 
sonders für  die  Erklärung  der  Germania  des  TaciUis 
und  des  Homer.     P.  Weyland. 

Plaut 0,  I  Captivi,  col  commento  di  C.  Pascal: 
Her.  48  S.  425  f.  Verdienstlich,  aber  eilig  und  un- 
gleicbmäfsig  gearbeitet.     E.  T. 

Plitt,  Gustav,  Grundrifs  der  Symbolik.  In 
4.  Aufl.  hrsg.  von  Victor  Schnitze:  LC.  1  S.  1.  Die 
Aufgabe  wird  richtig  bestimmt;  ihre  Durchführung 
aber  bleibt  einseitig  wie  bisher.     St. 


Prosopographia  Attica  von  J.  Kirchner:  Württ. 
Korr.  IX,  11  S.  426.     Prächtiges  Werk.    Eb.  Nestle, 

Schmid,  Georgius,  De  Pandaro  venatore  Ho- 
merico  et  de  capra  aegagro:  Npkli.  25  S.  582-586. 
Die  ganze,  in  gefälligem  Latein  abgefafste  Schrift, 
offenbart  eine  bei  Philologen  nicht  gerade  häufige  Be- 
lesenheit in  naturwissenschaftlichen  Werken  und  zeigt 
wieder  einmal,  dafs  die  Bestellung  eines  Grenzgebietes 
besonders  fruchtbringend  sein  kann.      0.  Tüsebnann. 

Sickenberger,J.,  Die  Lukaskatene  des  Niketas 
von  Herakleia:  ThLZ.  24  8.  643  f.  Gut.  r.  Dob- 
schütz. 

Soltau,  W.y  Unsere  Evangelien,  ihre  Quellen 
und  ihr  Quellenwert:  NphU.  25  S.  589-592.  Die 
kleine,  sehr  besonnene  Schrift  eignet  sich  gut  zur 
Orientierung  über  die  Evangelienkritik  für  solche,  die 
diesen  Fragen  sonst  femer  stehen,  und  sei  hiermit 
bestens  empfohlen.     B.  Pansch. 

Taciti  Historiae  cum  fragmentis  et  supplementis 
rec.  ./.  van  der  Vliet:  BolL  di  ßloL  cl  IX  6  S.  130 
•  132.  Fast  zu  konservative  Textgestaltung,  doch  hat 
der  Hrsg.  auch  einige  eigne  Konjekturen,  meist  Zu- 
sätze, beigesteuert.     />.  V. 

Tacitus,  mit  Ausschlufs  der  Germania,  Jahres- 
bericht von   G.  Andresen:  Ztschr.f.  d.  Gymn.  10-12. 

The  Tebtunis  Papyri,  Part  I.,  edidit  by  Bernard 
P.  Grenfell,  Arthur  S  Hunt  and  S.  Gilbert  Senyly : 
LC.  1  S.  20  23.  Die  Arbeitskraft  der  unermüdlichen 
Herausgeber  setzt  wirklich  in  das  gröfste  Erstaunen; 
das  Edierte  ist  z.  T.  äuTserst  wichtig  und  lehrreich. 
F.B. 

Thüssing,  J.,  Gedanken  und  Bedenken.  Die 
subjektlosen  Sätze:  BphW.  49  S.  1527.  Dieser  Ab- 
handlung schliefst  sich  wesentlich  an  K.  B^uchmann. 

Torp,  A.,  Etruskische  Beiträge.  I:  GgelA.Xl 
S.  920-923.     Sehr  dankenswert     P.  Hörn.  ' 

R^gence  de  Tunis.  Direction  des  Antiquit^s 
et  des  Beaux  Arts.  i.  Enqu6te  sur  les  installations 
hydrauliques  romaines  en  Tunisie  dirig^e  par  Paul 
Gauckler.  Tome  II,  premi^re  partie.  2.  Compte 
rendu  de  la  marche  du  service  en  1901:  BphW.  49 
S.  1518-1521.  Beide  Arbeiten  werden  beifällig  be- 
sprochen von  Raimund  Oehler. 

van  der  Valk,  J.,  De  Lucretiano  carmine  a 
poeta  perfecto  atque  absolute:  BolL  di  filol.  cl.  IX  6 
S.  126-129.  Recht  beachtenswert,  wenn  auch  im 
einzelnen  oft  anfechtbar.     C  Pascal. 

Vornefeld,  Guilelmus,  De  scriptorum  latinorum 
locisaPlutarchocitatis:  BphW.  4:9  S.  1508-1510.  Im 
ganzen  erweist  sich  die  vorliegende  Dissertation  als 
recht  brauchbare  Zusammenstellung  der  römischen 
Quellen  Plutarchs,  die  jeder  Forscher  ernstlich  wird 
zu  rate  ziehen  müssen.     Gustav  Wörpel. 

Weyh,  Ad.,  Die  wichtigsten  Mathematiker  und 
Physiker  des  Altertums,  für  Schüler  dargestellt: 
DLZ.1  S.  108.     Inhaltsbericht. 

Windelband,  W.,  Piaion^  3.  Aufl.:  Ztschr.f. 
d.  Gymn.  11  S.  722-727.  Recht  brauchbarer  Führer. 
M.  Hoffmann. 

Wissowa,  Georg,  Religion  und  Kultus  der  Römer : 
NphR.  25  S.  566-589.  Wir  sind  überzeugt,  dafs 
mit  dem  hier  vorliegenden  Teile  des  J.  v.  Müllerscheu 
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'Handbuches'  der  Wissenschaft  ein  wesentlicher  Dienst 
geleistet  ist.      0,  Wackfrmann. 

Zöllig,  August,  Die  Inspirationslehre  des  Ori- 
genes:  J^C.  1  S.  1  f.  Die  au  sich  fleifsige  und  nütz- 
liche Arbeit  ist  von  den  Vorgängern  z.  T.  sehr  ab- 
hängig.    E.  Kloster  mann. 


Mitteilungen. 

PreuCsiBche  Akademie  der  Wissenschaften. 

8.  Januar. 
0.  Hirschfeld,  Die  Monuroenta  des  Manilius 
und  das  Jus  Papirianum.  Die  bei  Pomponius  ge- 
nannten Monuuienta  des  Juristen  Manilius  sind  iden- 
tisch mit  den  die  Gesetze  Numas  enthaltenden  Monu- 
menta,  die  Cicero  De  republica  II  14  erwähnt;  den 
Inhalt  bildeten  also  Gesetze  Numas,  wobei  nicht  aus- 
geschlossen ist,  dafs  auch  andere  Gesetze  und  Er- 
örterungen darin  standen.  Das  Jus  Papirianum  ist 
aufs  schlechteste  Qberliefert.  Dionys.  Halic.  erwähnt 
es  III  36.  Die  Bezeiclmung  eines  Papirius  als 
Priester  ist  eine  späte  Fälschung,  auch  Cicero  hatte 
noch  kurz  vor  Caesars  Tode  von  einem  Jus  Papirianum 
keine  Kenntnis.  An  der  Priorität  der  Manilischen 
Monumenta  kann  daher  kein  Zweifel  bestehen. 


Arohäologisohe  Oesellschaft  sn  Berlin. 
Februar-Sitzung. 

In  die  Gesellschaft  aufgenommen  wurden  als  ordent- 
liche Mitglieder  das  bisher  aufserorJentlicbe  Mitglied 
Herr  Dr.  Hubert  Schmidt,  ferner  die  Herren  Pro- 
fessor Dr.  Härder,  Professor  Dr.  Wilhelm  Schulze, 
Dr.  Sobernheim  und  Landmesser  Dr.  Wilski. 

Vorgelegt  wurden:  Brunn-ArndtBruckmann,  Grie- 
chisclie  und  römische  Porträts  58.  und  59.  Lief.; 
Klassisch -antike  Golthchmiedearbeiten  im  Besitze  Sr. 
Ex<u  A.  J.  V.  Nelidow^  besclir.  u.  erläut.  v.  L  Pollak; 
Beiträge  zur  Altertumskunde  des  Orients  von  W.  Frhr. 
V.  Landau.  111;  W.  Heibig,  Les  InnsXg  atheniens; 
R.  Delbrück,  iJie  drei  Tempel  am  Forum  Holitorium 
in  Rom\  Beiträge  zur  alten  Geschichte  Band  II, 
hrsg.  von  C.  F.  Lehmann ;  S.  Herrlich,  Dtr  Vesuv  vor 
dem  Ausbruche  des  Jahres  79. 

Der  Vorsitzende  machte  bei  Vorlage  der  neuen 
Literatur  auf  die  Beilage  zur  Allgemeinen  Zeitung 
1903,  n.  297,  S.  580  ff.  aufmerksam.  Furtwängler 
hat  dort  die  alte  Deutung  des  Berliner  ^Betenden 
Knaben'  gegen  die  neuerdings  von  Mau  wieder  auf- 
genommene Erklärung  der  Statue  als  eines  Ball- 
spielers in  Schutz  genommen. 

Herr  H.  Schöne  sprach  über  die  Statue  eines 
römischen  Wagenlenkers  in  der  Sala  della  biga  des 
Vatikans.  In  der  Verschnürung,  die  den  Brustkasten 
umgibt,  sieht  Heibig  {Führer  P  220)  mit  Unrecht 
'die  Zügel,  die  der  Wagenlenker  vorläufig  um  die 
Brust  geschlungen  trägt  und  die  er  später  beim  An- 
schirren in  die  Gebisse  der  Pferde  einfügen  wird'. 
Die  Verschnürung  besteht  jedoch  nicht  aus  Riemen, 
sondern  einem  dicken  geflochtenen  Seil,  wie  dies 
Galenos  TiBql  imdi<ffjk(ov  c.  2  (t.  XVIII  A  p.  775,  1 
Kühn)  für  den  Wagenlenkerverband  als  gebräuchlich 


bezeichnet;  sie  diente  nach  dem  sachkundigen  Zeugnis 
ebendieses  Arztes  (der  c.  106  p.  824  f.  ausführlicher 
darauf  eingeht)  zum  Zusammenhalt  der  Rippen.  Id 
der  illustrierten  Verbandlehre  des  Soranos  (Text  bei 
Chartier,  IJippocr,  et  Galeni  Opera  XII  p.  505  ff.} 
werden  c.  38 — 40  drei  nur  wenig  verschiedene  Arten 
des  dq^kazi^Xat^xög  inldecfAog  beschrieben;  die  im 
cod.  Laurent,  gr.  74,  7  erhaltenen,  noch  nicht  publi- 
zierten Abbildungen  können  zur  Erläuterung  der  vati- 
kanischen Statue  dienen.  — 

Herr  Wilhelm  Vollgraff,  Niederländisches  Mit- 
glied der  französischen  archäologischen  Schule  in 
Athen,  trug  über  die  von  ihm  in  Argos  ge- 
leiteten Ausgrabungen  we.  Die  Ansgrabungeo 
haben  stattgefunden  in  den  Monaten  Juni,  Juli  and 
August  1902.  Der  holländische  Mäcen,  Herr  Goekoop, 
hatte  sich  erboten,  die  Kosten  der  Arbeiten  zu  tragen. 
Es  ist  gegraben  worden  auf  dem  zweiten  Burg- 
hflgel  von  Argos,  der  Aspis,  und  am  Fufse  desselben. 
Auf  dem  flachen  Hügelrücken  lagen,  von  eiuer  dOnnen 
Erdschicht  bedeckt,  Überreste  einer  primitiven  An- 
Siedlung.  Von  der  Ringmauer  dieser  Ansiedlung  sind 
nur  Teile  erhalten,  südlich  von  der  Kapelle  des  Pro- 
pheten Elias  und  östlich  von  derselben.  Die  Mauer 
besteht  jetzt  aus  nur  einer  Schicht  von  mittelgrofsen 
unbearbeiteten  Stein  blocken,  die  unmittelbar  auf  dem 
Fels  aufgelegt  und  ohne  Mörtel  aneinander  gefügt 
sind.  Die  Dicke  der  Mauer  beträgt  1,30  m  bis 
1,40  m.  Der  Umkreis  der  Mauer  kann  auf  etva 
150  m  geschätzt  werden.  Die  Mauer  ist  nirgendwo 
gerade,  sondern  verläuft  überall  in  einer  Kurve.  Im 
Innern  der  Ringmauer  lagen  voneinander  unabhängi^f 
Häuser  einfachster  Form.  Jedes  Haus  hatte,  wie  es 
scheint,  nur  ein  Zimmer.  Das  gröfste  Haas  ist 
lim  lang  und  5  m  breit.  Die  Bauart  der  Haus- 
mauern entspricht  der  der  Ringmauer;  sie  sind  durcli- 
scbnittlich  0,70  m  dick,  und  bestehen  aas  ein  pair 
Schichten  von  kleinen,  unbehauenen  Steinen.  An 
einer  Stelle  sind  Spuren  eines  Estrichs  erhalten.  Id 
und  neben  den  Häusern  lag  eine  dünne  Schiebt 
lockerer  mit  Asche  vermischter  Erde,  die  reich  war 
an  Gefäfsscherben  primitiver  Art.  Griechische  Scherben 
dagegen  fanden  sich  so  zu  sagen  keine.  Die  Keramik 
der  Aspis  zerfällt  in  sieben  Gattungen: 

I.  Gefäfse  aus  grobem  Ton  ohne  jegliche  Ver- 
zierung, aber  an  der  Aufsenseite  geglättet.  Diese 
Gattung  und  die  VI.  sind  die  einzigen,  bei 
denen  man  den  Gebrauch  der  mit  der  Hand 
bewegten  Töpferscheibe  nicht  durchweg  konsta- 
tieren kann. 
II.  Flache  Schalen  mit  flachem  Fufs,  geriefeltem 
Rand  und  kleinen  breiten  Bandhenkeln,  deren 
Ton  in  der  Bruchfläche  grau  oder  rotgebranui 
erscheint,  während  die  Oberfläche  tiefschwan 
und  spiegelglatt  ist.  Die  Verzierung  besteht 
aus  wenigen  eingeritzten  Linien  (=  Furtw. 
Löscbcke,  Myken.  Vasen  S  54). 

III.  Graue  monochrome  Waare.  Flache  Schalen  und 
kleine  Trinkbecher  mit  langen  Bandhenkeln. 

IV.  Bemalte  Töpfe.  Genau  dieselbe  Art,  die  Stai> 
auf  Ägina  im  prähistorischen  Haus  neben  dem 
Tempel  der  Aphrodite  gefunden  hat  (V.  Elphem. 
Arch.  1895).     Es  kommen  neben  deu  gröberen 
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GefäTsen    aucb    sehr  feine,    dünnwandige  Yasen 
vor,   die  mit  feinen  Linien  und  feinen  geome- 
trischen Mnstem  bemalt  sind. 
V.   Yasen  mit  glänzend  rotem  Überzug.  « 

YL   Incisierte  Waare. 

VIL   Yasen  aus  braunrotem  aufsen   geglättetem  Ton 
mit  Protuberanzen,    die   die  Form    von   Nagel- 
köpfen oder  Brustwarzen  haben. 
Die  Keramik    der   ältesten  Burg   auf   der  Aspis 
stimmt    aberein    mit    der    der    yonnykenischen    An- 
siedlung    in    Tiryns,     mit     der     von    Aphidua    und 
namentlich  mit  der  Keramik,    welche  in  den  letzten 
Jahren  massenhaft  in   den  vormykenischen  Schichten 
auf  Melos  und  auf  Kreta  gefunden  ist. 

Die  Ringmauer  der  zweiten,  gröfseren  Ansiedlung 
auf  der  Aspis  ist  fast  in  ihrer  ganzen  Länge  frei- 
gelegt worden.  Es  ist  eine  cyklopische  Mauer,  die 
400  m  lang  und  2,60  m  dick  ist.  Im  Innern  der  Mauer 
liegen  drei  verschiedene  Bauschichten  auf  einander. 
Die  obere  enthält  nur  Mauern  ärmlicher  Häuser  aus 
griechischer  Zeit;  die  beiden  unteren  dagegen  ent- 
halten Mauern  von  prähistorischen  Häusern,  und 
genau  dieselbe  Keramik,  die  auch  in  der  ältesten 
Burg  vorkommt.  Die  zweite  Schicht  geht  mit  der 
cyklopischen  Mauer  zusammen.  Es  ist  bis  jetzt  beim 
Graben  nicht  möglich  gewesen  jede  der  zwei  unteren 
Schichten  einzeln  abzudecken. 

Die  cyklopische  Ringmauer  hat  teilweise  sehr 
lange  gestanden;  man  hat  sich  ihrer  Fundamente 
beim  Bau  der  Stadtmauern  im  klassischen  Zeitalter 
noch  bedient.  An  der  Nordwestecke  setzt  eine  sehr 
schön  gebaute  polygonale  Maaer  an  der  cyklopischert 
Mauer  an.  Sie  ist  verstärkt  mit  einem  runden  und 
zwei  viereckigen  Türmen,  während  man  an  zwei 
anderen  Stellen  je  einen  polygonalen  Turm  an  die 
cyklopische  Mauer  angebaut  hat. 

In  dem  noch  nicht  ausgegrabenen  Teil  des  Hügel- 
rflckens  liegen  zwei  Cisternen  von  bedeutender  Gröfse 
und  eigentümlicher  Form.  Eine  davon  war  bekannt 
und  bereits  von  Bursian  richtig  für  ein  Wasser- 
reservoir erklärt  worden.  Jede  Gisterne  besteht  aus 
einem  kreisrunden  Becken  von  3,20  m  Durchmesser, 
das  bis  zu  einer  Tiefe  von  2  m  in  den  Fels  hiuein- 
gebobit  ist,  und  aus  einem  länglichen  einstmals  mit 
Decksteinen  verdeckten  Reservoir,  das  23  m  lang  und 
3,30  m  tief  ist. 

Am  südlichen  Fufs  der  Aspis,  am  Wege  in  der 
£insattelung  zwischen  der  Aspis  und  der  Larissa,  ist 
die  mykenische  Nekropolis  gefunden  worden.  Bis 
jetzt  sind  erst  fünf  Felsgräber  der  üblichen  Form, 
mit  Dromos  und  Grabkammer,  ausgegraben  worden. 
In  einem  Grabe  sind  Spuren  von  Leichenbrand  kon- 
statiert worden,  der,  wie  es  scheint,  gegen  Ende  des 
mykeuischen  Zeitalters  stattgefunden  hat.  In  einem 
anderen  Grabe  wurden  grofse  Mengen  von  Scherben 
geometrischer  Gefäfse  mit  Firnismalerei  gefunden. 

Am  Schlufs  der  Ausgrabungen  gelang  es,  die  Stelle, 
wo  der  Tempel  des  Pythischen  Apollo  gelegen  hat, 
za  bestimmen.  Am  südlichen  Abhang  der  Aspis 
warde  eine  Terrasse  aufgedeckt,  die  in  späterer  Zeit 
eine  grofse  byzantinische  Kirche  trug.  Die  Nähe 
eines  Tempels  wurde  bewiesen  durch  zahlreiche  Funde 
TOD   Säulentrommeln   und  Kapitalen,   Simen  aus  be* 


^malter  Terrakotta,  Stirn-  und  Firstziegeln  aus  ver- 
schiedenen Zeiten,  u.  a.  auch  aus  dem  V.  Jahrb.  Öst- 
lich von  der  Kirche,  am  Ende  der  Terrasse  liegen 
die  im  Fels  gehauenen  Fundamente  eines  runden  Ge- 
bäudes, nebst  einer  Tholos  mit  Sänlenstellung.  Die 
Tholos  liegt  in  der  Mitte  eines  von  einer  rechteckigen 
Mauer  umschlossenen  Temenos.  Nördlich  davon  liegt 
ein  zweites  polygonales  Gebäude.  Aus  einer  von 
zwei  grofsen  Cisternen,  die  in  der  Nähe  der  Kircbe 
lagen,  kamen  drei  Inschriften  zu  Tage,  die  sich  auf 
den  gesuchten  Tempel  des  Apollo  beziehen.  Es  sind 
Weihinschnften,  die  auch  der  aus  Pausanias  bekann- 
ten Orakelstätte  Erwähnung  tun.  In  einer  länglichen 
kleinen  Ebene,  die  sich  am  West-Abhang  der  Aspis 
in  der  Nähe  der  Tempelterrasse  hinzieht,  wurde  das 
Stadion  erkannt,  das  nach  Pausanias  neben  dem 
Heiligtum  des  Apollo  lag. 

Die  Ausgrabungen  sollen  auch  in  diesem  Jahr 
fortgesetzt  werden;  mit  der  Untersuchung  der  Agora 
soll  in  diesem  Sommer  ein  Anfang   gemacht  werden. 

Zum  Schlufs  sprach  Herr  Hub.  Schmidt  über 
Troja  und  Mykene.  Das  Mifstrauen  gegen  das 
Alter  der  trojanischen  Schatzfunde  (Chr.  Blinkenberg; 
M.  Much),  veranlafst  durch  die  Vergleiche,  die  Schlie- 
maun  (Ilios  S.  545)  zwischen  diesen  und  Schmuck- 
stücken aus  dem  3.  Schachtgrabe  von  Mykene  an- 
stellte, ist  unberechtigt  Die  Fundumstände  der  tro- 
janischen Schatzfnnde  sind  gesichert;  sie  gehören  der 
IL,  bezw.  II  — III.  Ansiedelung  an.  Die  Schachtgräber 
von  Mykene  dagegen  sind  dem  Ende  der  frühmykeni- 
schen  Epoche  zuzuweisen.  Auch  die  technischen  Merk- 
male, sowie  die  reichere  Entfaltung  der  Drahtspirale, 
namentlich  die  in  3  Windungen  fortlaufende  Spirale, 
wodurch  sich  die  mykeuischen  Schmuckstücke  von 
den  einfacheren,  trojanischen  unterscheiden,  sprechen 
für  eine  jüngere  Entwickelung  (vergl.  Heinrich 
Schliemanns  Trojanische  Altertümer  Berlin  1902. 
No.  5988,  6042  und  Schliemann,  Mykenä  S.  226 
No.  297,  299).  Trotzdem  lassen  sich  dieselben  in 
den  Rahmen  der  auf  Prefs-  und  Treibearbeit  be- 
ruhenden mykenisclien  Goldschmiedekunst  nicht  ein- 
ordnen. Gerade  das  3.  Schachtgrab  von  Mykene 
enthält  noch  andere,  einfachere,  dem  trojanischen  Ge- 
schmacke  mehr  entsprechende  Schmuckformen:  Arm- 
spiralen und  Hängespiralen  aus  Gold  (letztere  abg. 
bei  Schliemann,  Mykenä  S.  226  No.  295/296).  Lassen 
sich  die  ersteren  an  die  allgemein  europäischen  golde- 
nen und  bronzeneu  Spiralen  mit  Rückbiegung  und  an 
die  sog.  Noppenringe  (Olshauseu,  Ztschr.  f.  Ethnol. 
1886.  XVIII.  Verhandig.  S.  471  ff.)  angliedern,  so 
gehören  die  Hängcspiralen  von  Mykene  zu  spezifisch 
ungarischen  Forraenreiheu,  für  welche  die  Ver- 
dickung der  unteren  Enden  charakteristisch  ist.  Das 
Fabrikationscentrum  derselben  scheint  Siebenbürgen 
zu  sein.  Hier  finden  sich  sowohl  die  Grundformen, 
die  breit-oval  und  länglich-oval  sein  können,  als  die 
Variationen  mit  Rückbiegung  des  einen  unteren  Endes, 
und  auch  Sondertypen  mit  hohler  Innenseite.  Bei- 
spiele: Goos,  Archiv  f.  Siebenbürg.  Landeskunde  XIII 
Tf.  8,  5  —  7;  Hampel,  A  Bronzkor  Eml6kei  Magyar- 
honbau I  Tf.  47,  7;  vgl.  III  S.  228  Fig.  32;  I  Tf. 
48,  6.  5.  4;  III  S.  254  Fig.  34.  Der  einfachste 
Typus  dieser  Art  findet  sich  sowohl  in  Ungarn,  als  in 


Digitized  by 


Google 


807 


18.  März.      WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1903.    No.  11. 


308 


Troja(Kat.  No.  6014.  6015  'Ohrringe';  vgl.  Olshausen 
a.  a.  0.).  Diese  Gleichuug  Troja-Mykene-IJDgarn  spricht 
für  thrakische  Kultorströmungeu  in  nord-südlicher 
Richtung  und  ist  entscheidend  fQr  chronologische 
Bestimmungen.  Die  neolithische  Kultur  der  Balkan- 
und  Donanländer  mufs  älter  sein  als  die  II.  Ansiede- 
lung von  Troja,  älter  als  die  vormykenische  Insel- 
kultur, noch  viel  älter  als  die  frühmykenische  Epoche. 
Die  Frage,  wie  weit  sie  auch  Voraussetzungen  fQr 
diese  jüngeren  Entwickelungeu  enthält  (vgl.  tonfigOr- 
liche  Plastik  nach  Evans;  Spiraldekoration  nach  Furt- 
wängler  u.  M.  Much),  sucht  der  Vortragende  auch  an 
Beispielen  der  Töpferei  zu  beleuchten.  Das  Thema 
soll  in  einem  besonderen  Aufsatze  ausführlich  be- 
handelt werden.  

0.  Müller  f. 
Herr  Professor  Dr.  0.  Müller,  der  Verfasser  der 
Mitteilung  Aus  alten  Handschriften  des  Statins 
(No.  7  S.  192—197)  ist  am  18.  Februar  gestorben; 
die  Fortsetzung  seiner  Statins- Ausgabe  mufs  daher 
anderen  Händen  überlassen  werdeu. 


Fhilologisoha  Programm-Abhandlungen  1902. 

2.  Sendung.*) 
I.  Sprachwissenschaft  und  Metrik. 

1.  Berlin,  ün.  Somm.  1902.  —  J,  Vahlen^  De 
familiari  quodam  genere  dicendi  Graecis  Latinisque 
communi. 

2.  Strafsburg  Eis.,  Lyc.  (578.)—^.  Horning, 
Die  Behandlung  der  lateinischen  Proparoxytona  in 
den  Mundarten  der  Vogesen  und  im  Wallonischen. 

3.  Pforta,  K.  L.  Seh.  (272.)  —  K,  Brandt, 
Metrische  Zeit-  und  Streitfragen. 

4.  Feldkirch,  Stell  mat.  —  J.  Thüssing,  Ge- 
danken und  Bedenken.     Die  subjektlosen  Sätze. 

Vgl.  noch  II  a)    8;b)  2.  5.  6. 10;  IV  4. 

IL  Litteratur. 

a)  griechische,  b)  römische, 
a)  1.  Nordhausen,  K.  G.  (271.)  — R,  Neubauer, 
De  interpolatione  Heraclidarum,  fabulae  Euripideae. 

2.  Wien,  Xll.  Bezirk,  K.  k.  Carl-Ludw.  G.  — 
Gregorii  Nysscni  (Nemesii  Emeseui)  negl  (pv(f€(og 
dp^Qcinov  über  a  Burgundione  in  Latinum  translatus. 
Nunc  primum  ex  libris  manu  scriptis  edidit  et  appa- 
ratu  critico  instruxit  C.  J.  Burkhard,  Gap.  XXXVII- 
XLÜ. 

3.  Tauberbischofsheim,  Grh.  G.  (689.)  — 
H.  Krakert,  Herodas  in  mimiambis  quatenus  co- 
moediam  Graecam  respexisse  videatur. 

4.  Königsberg  i.  Pr.,  ün.  Wiut.  1902/1903.  — 
A.  Ludwie/ij  Über  zwei  Scholien  zu  Herondas  und 
einige  Verderbnisse  bei  Babrios. 

5.  Saaz,  K.  k.  St.  Ob.  G.  —  Fr,  GaUcha,  Zum 
Schild  des  Achilles  bei  Homer. 

6.  Linz,  K.  k.  St.  G.  —  Pr,  Lehner,  Homerische 
Göttergestalten  in  der  antiken  Plastik. 

7.  Jauer,  K.  G.  (210.)  —  H,  AKchael,  Das  ho- 
merische und  das  heutige  Ithaka. 

8.  Brody,  K.  k.  Rud.  G.  —  Szczurat,  De  infini- 
tivi  Homerici  origine  casuali. 

•)  Bayerische  Programme  s.  No.  4.  S.  111 1 


9.  Brunn,  K.  k.  2.  dtsch.  St.  G.  —  J,  Me»k,  Der 
Panathenaikos  des  Isokrates. 

10.  Aschaffenburg,  K.  hum.  G.  —  K,  Albert, 
Stnbo  als  Quelle  des  Flavius  Josephus. 

11.  Wien,  K.  k.  Soph.  G.  —  Einige  noedierte 
Stücke  des  Manasses  und  Ithalikos,  heransgegeben 
von  K.  Horna. 

12.  Ludwigsburg,  K.  G.  (657.)  —  Krocken- 
bf-rgtr,  Piatos  Behandlung  der  Frauenfrage  im 
Rahmen  der  Politeia. 

13.  Efslingen,  K.  G.  (654.)  —  7^.  IFo^n^jr,  Ver- 
such einer  stilgerechten  Übersetzung  der  sopho- 
klei sehen  Antigone  nebst  einer  einleitenden  Ab- 
handlung: Über  die  Notwendigkeit  einer  möglichst 
genauen  Festbaltung  der  tnetrischen  und  sprachlichen 
Eigentümlichkeiten  der  fremden  Dichtung;  sovie 
einem  Anhang:  Verzeichnis  der  deutschen  Antigene- 
Übersetzungen. 

b)  1.  Berlin,  Un.  Wint.  1902/190S,  —  J.VahUn, 
De  L.  Accii  poetae  tragici  versibus  nonnuUis. 

2.  Floridsdorf,  K.  k.  St.  G.  —  A.  Foloschrk 
Studien  zur  grammatischen  Topik  im  Corpus  Caesa- 
rianum. 

3.  Wiener-Neustadt,  K.  k.  St.  Ob.  G.  —  fr. 
Kufiz,  Inhalt  und  Gliederung  Ciceronische r  Reden 
mit  Rücksicht  auf  die  Schullektüre. 

4.  Lemberg,  K.  k.  2.  0.  G.  — •  J,  Ogorek,  Quae 
ratio  iutercedat  inter  Ciceronis  Paradoxa  Stoiconno 
et  Horati  stoicismum,  qui  Satiris  Epistulisqae  eins 
continetur.     II. 

5.  Braunsberg,  Lyc.  Hos.  Wint  1902/1903.— 
Guii  Weifsbrodt^  De  proiiominibus  demonstrativis  ia- 
primis  versionum  latiiiarum  evangeliorum.  De 
codice  Cremipanensi  et  de  fragmentis  evangeliorum 
Vindobonensibus,  Norimbergensibus.    V.  ^ 

6.  Laibach,  K,  k.  St.  G.  —  J,  Som,  Weitere 
Beiträge  zur  Syntax  des  M.  Junianus  Justin us. 

7.  Canstatt,  K.  G.  (651.)  —  J.  Dürr^  Die  zeit- 
geschichtlichen Beziehungen  in  den  Satiren  Juvenals. 

8.  Berlin,  Soph.  G.  (66.)—  H,  Magnus,  Stadien 
zur  Überlieferung  und  Kritik  der  Metamorphosen 
Ovids.    VI.  Noch  einmal  Marcianus  und  Neopolitauos. 

9.  Wien,  XIIL  Bezirk,  K.  k.  St.  G.  —  R.  Kauer. 
Studien  zu  Pacianus. 

10.  Landskron  (Böhmen),  K.  k.  St.  0.  G.  —  M, 
Wiedermann,  De  ablativi  nsu  in  Silii  Italic!  Panids. 

11.  Prag,  Kieins.,  K.  k.  dtsch.  0.  G.  —  ^.  StrM, 
Zur  Schullektüre  der  Annalen  des  Tacitus  (Fort- 
setzung),      ^gj   ^^^^  1 1;  m  7;  IV  L  2. 4. 

in.  Altertümer. 
L  Mähr.-Trübau,   K.  k.  St.  G.   —  •/.  Gallina, 
Die  wichtigsten  Antiken   von  Venedig  und  Florenz. 

2.  Greifswald,  Un.  Somm.  1902.  —  Inscrip- 
tiones  Bureschianae,  ed.  A.  Körte, 

3.  Pola,  K.  k.  St.  G.  —  F.  Podhorsky,  Reisebilder 
aus  Italien  und  Griechenland. 

4.  Donaueschingen,  Grh.  Prg.  (677.)  —  F. 
Wipprecht,  Zur  Eutwickelnng  der  rationalistischen 
Mythendeutung  bei  den  Griechen.     I. 

5.  Baden,  Grh.  G.  (675.)  —  Hermann,  Die  Ele- 
mente der  Philosophie,  zum  Gebrauch  in  Mittel- 
schulen. 
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6.  Mannheim,  Grh.  R.  G.  (698.)  —  E.  Hirsch, 
Vom  römischen  Grenzwall. 

7.  Mähr.-Weifskirchen,  K.  k.  St.  G. —.4.  ScAuä, 
Römisches  Kriegswesen  nach  dem  Bellum  Jadaicum 
des  Josephus  FJavius  mit  gelegentlichen  vergleichenden 
Hinweisen  anf  unsere  modernen  Heeresverhältuisse. 

8.  Wien,  VI.  Bezirk,  K.  k.  St.  G.  —  F.  TUumser, 
Sokrates  als  Vorbild  der  studierenden  Jugend. 

9.  Bamberg,  K.  all.  G.  —  //.  Fertig^  Spanien, 
Land   nud    Leute    in  den  letzten  Jahrhunderten  vor 


Christus. 


Vgl.  noch  n  a)  6.  7;  b)  4. 


IV.  Unterricht 

1.  Düsseldorf,  St.  G.  (487.)  —  P.  Cauer,  Woher? 
und  Wohin?  Sechs  Reden  zur  Entlassung  der  Abi- 
turienten (1.  Zwecke  und  Gründe,  2.  Arbeit, 
3.  Beruf,  4.  Piaton  und  Aristoteles,  5.  Fertig, 
6.  Aktiv  und  Passiv). 

2.  Merseburg,  Domg.  (267.)  —  L.  Spreer,  Über 
die  Verwendung  der  Poetik  des  Aristoteles  in  der 
Schule. 

3.  Bielitz,  K.  k.  St.  G.  —  E.  Brandy  Über  den 
Bildungswert  des  Griechischen. 

4.  Teschen,  K.  k.  Albr.-G.  -  K.  Orszulik.  Bei- 
spiele zur  griechischen  Syntax  aus  Xenopbon,  De- 
mosthenes  und  Piaton. 

5.  Wien,  K.  k.  Fr.  Jos.-G,  —  M,  Stotoaasery  Das 
(sie!)  Gott  erhalte  griechisch  und  Lateinisch  ("iQ  d^eog 
oiQuvo^cy  fjiedicav  —  0  deus  in  caelis,  salva). 

6.  Salzwedel,  K.  G.  (275.)  —  R.  Hoßnann, 
Textvorlagen  für  die  lateinischen  Arbeiten  in  Prima 
und  bei  der  Reifeprüfung. 

Vgl.  noch  n  b)  8. 11. 

V.  Geschichte  der  Philologie  und  Pädagogik. 

1.  Berlin,  Königst.  G.  (61.)  —  W.  Möller,  Zur 
Geschichte  des  Königstädtischen  Gymnasiums  zu 
Berlin  von  1877-1902. 

2.  Breslau,  St.  ev.  G.  zu  StElis.  (193.)—  W.  Rud- 
kovskiy  Die  Stiftungen  des  Elisabeth-Gymnasiums  zu 
Breslau.     IV.  1777-1900. 

3.  Eger  (Böhmen),  K.  k.  St.  G.  —  K.  Siegt  und 
li  V,  Lindner,  Materialien  zur  Geschichte  der  Eger  er 
Lateinschule  vom  Jahre  1300-1629.  Nach  den  Ur- 
kunden der  Egerer  Stadtarchivs. 

4.  Graz,  K.  k.  1.  St.  G.  —  L.  Mayr,  Der  Grazer 
Schlofsberg,  in  griechischen  und  deutschen  Hexa- 
metern beschrieben. 

5.  Görz,  K.  k.  St.  G.  —  Das  Staatsgymnasium 
in  Görz   1849-1901.     VlI.  Die  Abiturienten. 

6.  Hall,  K.  k.  Fr.  Jos.  G.  —  J,  Lener,  Hundert 
Jahre  Franciscanergymnasium  (Hall). 

7.  Augsburg,  St.  Anna.  —  K.  Köberlin,  Gott- 
fried Hecking,  Rektor  des  Gymnasiums  bei  St. 
Anna  in  Augsburg  1743-1773. 

8.  Iglau,  K.  k.  St.  G.  —  K.  ü.  Reichenbach,  Ge- 
schichte des  Gymnasiums  zu  Iglau.    III.  1173-1848. 

9.  Innsbruck,  K.  k.  St.  G.  —  Jos.  Malfert- 
h  ein  er,  Nachruf  von  Jos.  Egg  er, 

10.  Würzburg,  K.  alt.  G.  —  K.  ßnllemer. 
Quellenkritische  Untersuchungen  zum  1.  Buche  der 
Rhetorik  Melanchthons. 

11.  Greiz,  Stadt.  G.  (794.)  —  O.Richter,  Die 
nationale  Bewegung  und  das  Problem  der  nationalen 


Erziehung  in  der  deutschen  Gegenwart  (Einleitung  zu 
einer  Geschichte  dieses  Problems). 

12.  01m  ütz,  K.  k.  dtsch.  St.  G.  —  .4.  TAchochner, 
Das  deutsche  Gymnasien  in  0 im  ütz,  geschichtlicher 
Rückblick. 

13.  Rudolfswert,  K.  k.  Ob.  G.  -  K,  Pamer, 
Das  K.  k.  Staats-Obergymnasium  zu  Rudolfswert. 

14.  Salzburg,  K.  k.  St.  G.  —  L.  PröU,  Die 
Schulordnungen  der  Schola  s.  Pctri.  Ein  Beitrag  zur 
Scbulgeschichte  Salzburgs.     I. 

15.  Entin,  Grh.  G.  (747.)  —  Devantier,  Zur 
Erinnerung  au  Friedrich  Adolf  Trendelenburg. 

16.  Troppau,  K.  k.  St.  G.  —  K.  KnafUtech, 
Geschichte  des  Troppauer  Gymnasiums.     1. 

17.  Weidenau,  K.  k.  St.  G.  —  Fr.  Pfosch,  Do- 
kumente  zur  Geschichte  des  K.  k.  Staatsgymnasiums 
in  Weidenau.     I. 

18.  Wien,  VIII.  Bezirk,  K.  k.  St.  G.  —  P.  Änöll, 
Geschichte  der  Eutwickelung  des  Gymnasiums  Wien 
VIII.  Bezirk  in  dem  Zeitraum  von  1701-1850.  Mit 
Anhang.  Verzeichnis  der  Lehrer  1701-1900.  Ta- 
bellarische Übersicht  der  Frequenz  1701-1900. 

19.  Znaim,  K.  k.  G.  —  J.  Wisnar,  Kurzgefafste 
Geschichte  des  Znaim  er  Gymnasiums. 

20.  Zweibrücken,  K.  hum.  G.  —  Ph.  Keiper, 
Neue  urkundliche  Beiträge  zur  Geschichte  des  ge- 
lehrten Schulwesens  im  früheren  Herzogtum  Zwei- 
brücken, insbesondere  des  Zweibrücker  Gymnasiums. 
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and  Upper  forms  of  schools.  Rivingtons.  642  p.  8 
with  mups  and  plans.     Sh.  5. 
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Palaestra  vitae. 

Eine  neue  Aufgabe  des  altklassischen  Unterrichts. 

Von 

Prof.  Dr.  Paul  Cauer, 

Direktor  des  Stadt.  Gymnasiums  und  Realgymnasiums  in  Düsseldorf. 
Gr.  8.    (VIII  u.  156  S.)    Geb.  3  M.  40  Pf. 

Inhalt: 

Einleitung:  Die  Lebenskraft  des  Altertums.  —  I.  Exakte  Wissenschaft.  —  II.  Zur 
Himmelskunde.  —  III.  Geographisches.  —  IV.  Wirtschaftsleben.  — -  V.  Staat  und  Politik.  — 
VI.  Geschichte.  —  VII.  Die  Geschichtschreiber.  —  Vill.  Kunst.  —  IX.  Lebensfragen.  — 
Schlufs:  Ideal  und  Verwirklichung.  —  Anmerkungen.  —  Register. 


Friedrich  Paulsen  in  der  „Deutschen  Literaturzeitung"  vom  8.  November  1902: 

Das  obige  Büchlein  ist  zu  dem  Vorzüglichsten  zu  rechnen,  was  die  Gymnasialpädagogik, 
ich  meine  die  konkrete  Didaktik,  unserer  Tage  aufzuweisen  hat.  Man  kann  es  neben  Oskar 
Jägers  Anleitungen  zu  fruchtbarem  Geschichtsunterricht  stellen.  Cauer  zeigt,  wie  der  klassische 
Unterricht,  weit  davon  entfernt,  überlebt  zu  sein  und  der  Vergangenheit  allein  anzugehören, 
fruchtbarste  Gelegenheit  bietet,  in  das  Verständnis  der  Gegenwart  einzuführen.  Ist  es  die  eigent^ 
liehe  Aufgabe  alles  Unterrichts,  den  Schüler  dahin  zu  führen,  dafs  ihm  für  seine  eigene  Lebens- 
umgebung die  Augen  aufgehen,  so  steht  in  dieser  Absicht  die  Beschäftigung  mit  dem  Altertum 
und  seinen  Schriftwerken  hinter  keinem  anderen  ünterrichtszweig  zurüct;  ja  vielleicht  kommt 
ihm,  wenn  die  Sache  in  der  richtigen  Hand  liegt,  keiner  gleich.  Der  Vorteil  ist  die  Fremd- 
artigkeit der  alten  Welt  und  aller  ihrer  Verhältnisse;  sie  erregen  leichter  als  die  heimischen  das 
Erstaunen,  jenes  philosophische  Erlebnis,  das  mit  dem  Wissenstrieb  so  nahe  verwandt  ist;  und 
indem  dann  beim  näheren  Zusehen  doch  dieselben  Grundzüge  menschlicher  Natur  und  Lebens- 
ordnungen darin  sich  erkennen  lassen,  gewinnt  auch  das  Heimische  und  Gegenwärtige  eine  neue, 
eigene  Beleuchtung.  Und  zugleich  erblüht  dem  Schüler  im  W'iedererkennen  desselben  Wesens 
im  fremden  Gewand  etwas  von  jener  Freude,  die  Aristoteles  aus  dem  Wiedererkennen  der  Sache 
im  Bild,  dem  Erkennen,  ort  xoixo  ixsivo,  ableitet. 

C.  verfolgt  in  unsystematischer  und  doch  des  Leitfadens  eines  durchgehenden  Gedankens 
nicht  entbehrender  Betrachtung  diesen  Gesichtspunkt  durch  eine  Reihe  von  Gebieten  der  ge- 
schichtlichen und  der  natürlichen  Welt.  Überall  geht  er  aus  von  konkreten  Beispielen:  man  hat 
die  Empfindung,  mit  in  der  Stunde  zu  sein,  wo  eben  in  der  gemeinsamen  Arbeit  mit  den  Schülern 
die  Entdeckung  gemacht  wird.  Z.  B.  es  handelt  sich  um  das  Vorgehen  Ciceros  gegen  Catilina, 
dessen  Hinrichtung  und  die  dadurch  hervorgerufenen  Rekriminationen.  W^ir  sind  mit  einem 
Schlage  in  der  Situation,  wenn  wir  sie  ins  Aioderne  übersetzen:  der  führende  Staatsmann  läfst 
einen  politisch  gefährliclien  Mann  nicht  durch  einen  Spruch  des  Gerichts,  sondern  durch  eine 
Abstimmung  im  Staatsministerium  zum  Tode  verurteilen.  Und  von  hier  aus  eröf&iet  sich  ein 
Blick  in  das  Wesen  der  Trennung  von  Justiz  und  Verwaltung. 

Ich  kann  nicht  auf  Einzelnes  eingehen,  auf  die  Benutzung  der  Lektüre  antiker  Geschichts- 
schreiber, um  den  Schüler  in  das  Verständnis  verschiedener  Typen  der  Geschichtsschreibung  über- 
haupt einzuführen,  auf  die  Ein-  und  Ausblicke  in  antikes  Wirtschafts-  und  Staatsleben  und  ihre 
modernen  Analogien,  auf  das  reiche  und  schöne  Kapitel  über  den  Gewinn  für  künstlerisches  Sehen, 
der  dem  Gymnasialunterricht  aus  der  Lektüre  erblüht,  auf  die  feinen  Beobachtungen  über  die 
F^iekeit  der  antiken  Literatur,  auch  für  die  Natur,  für  Erde  und  Himmel  die  Augen  zu  öffnen, 
die  aurch  unsere  „papierne  Bildung"  von  klein  auf  verklebt  werden,  auf  die  vortrefflichen  Be- 
merkungen des  letzten  Kapitels  überschrieben:  Lebensfragen,  und  seinen  gesunden  Realismus;  ich 
kann  nur  wünschen,  dafs  das  Buch  viele  Leser  finde,  unter  den  Lehrern  unserer  Gymnasien,  denen 
es  wohl  dienen  kann,  die  Freude  am  Beruf  zu  erhöhen,  und  auch  unter  den  Schülern  der  Ober- 
stufe: es  kann  ihnen  lesen  und  sehen  helfen,  die  Alten  lesen  und  die  Gegenwart  sehen. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Theodore  Reinaoh,  L'histoire  par  les  monnaies, 
essais  de  namismatique  ancienne.  Paris  1902,  Le- 
roüx.     IV,  272  8.     6  Tafeln. 

Der  namentlicli  dnroh  seine  pontischen  For- 
schnngen  in  weiteren  Kreisen  bekannte  Verfasser 
hat  die  wichtigeren  seiner  namismatischen  Auf- 
sätze —  einschliefslich  einer  Rezension  (an  noa- 
vean  Beanvais)  nnd  eines  Nekrologs  (L.  de  Hirsch) 
25  an  der  Zahl  —  in  einem  stattlichen  Grofs- 
oktavbande  Yon  Yornehmer  Ausstattung,  mit 
6  Lichtdrucktafeln  und  vielen  Textabbildungen 
geschmückt,  zusammengefafst.  Er  will,  indem  er 
sie  ^der  grofsen  Nekropole  der  Zeitschriften',  in 
denen  sie  s.  Z.  erschienen,  eutreifst,  durch  dieselben 
den  engen  Zusammenhang  der  Numismatik  mit 
den  anderen  Zweigen  der  Altertumswissenschaft 
und  die  reiche  Befruchtuug,  die  sie  ihnen  gewährt, 
darlegen. 

Man  darf  sagen,  dafs  dies  dem  Vf.  in  glänzen- 
der Weise  gelungen  ist.  Denn  aufser  dem  eigent- 
lich numismatischen  Thema,  das  jeder  Arbeit  zu 
gründe  liegt  und  in  einigen  den  Hauptgegenstand 
bildet  —  so  in   n^öcorats  de  Cyzique,^)    monnaie 


*)  Zu  der  Hunterschen  Münze  von  Cyzicus  hätte 
jetzt  auf  Macdonalds  neuen  Katalog  Bd.  II  S.  267,  29 
hingewiesen  werden  können,  wo  die  Münze  richtig 
ohne  das  F  des  angebl.  dritten  Neokorats  publi- 
ziert ist. 


hybride  juive,^)  monnaies  de  Simon,  monnaie  thi- 
bronienne')  —  und  der  naheyerwandten  Geldlehre 


^  Wegen  der  hybriden  Aufstandsmünze  des  Eleazar 
imd  Simon  hätte  R.  nunmehr  auf  Hamburgers  Aufsatz 
Z.  f.  Num.  XVIll  S.  241  ff.  hinweisen  sollen,  wo  diese 
Münze  S.  263/4  in  demselben  Sinne  wie  von  R.  be- 
sprochen ist,  auch  für  den  ganzen  Judenaufstand  unter 
Hadrian  eine  neue  Datierung  wahrscheinlich  gemacht 
wird.  —  Die  Graetzsche,  von  R.  in  dem  folgenden  Ar- 
tikel 'les  monnaies  de  Simon'  bekämpfte  Ansicht,  wo- 
nach die  Münzen  gelegentlich  des  Wiederaufbaues  des 
Tempels  mit  Hadrians  Erlaubnis  (!)  von  zwei  obskuren 
Männern  Julianos  und  Pappos  geprägt  seien,  wird  wohl 
jetzt  von  niemand  mehr  geteilt. 

3)  Ich  ergreife  hier  die  Gelegenheit,  der  neuesten 
(von  R.  noch  nicht  erwälmten)  Auffassung  des  &ißQ(a- 
veiov  v6fji>iafia,  die  Svoronos  im  Journal  international 
V  S.  32  ff.,  vgl.  auch  revue  num.  1902  S.  353  ff.,  vorträgt, 
aufs  nachdrücklichste  zu  widersprechen.  Seine  Ände- 
rungen der  difficilior  lectioOtßQcSv^iov  in  Oe^wvnov, 
OCßQWvog  in  OsCSwvog  bei  Photius  —  welche  noch  die 
gleiche  Änderung  bei  Pollux  in  86  (cod  Falk,  und  Sa- 
lam.)  nach  sich  zieht  —  ist  unmethodisch;  das  durch 
diese  waghalsige  Konjektur  erzielte  'betrügerische  Geld 
des  Pheidon'  in  subäraten  äginetischen  Didrachmen  zu 
erkennen,  ist  nach  dem  unten  Anm.  10  Gesagten  un- 
möglich; auch  dafs  in  der  Form  des  quadratum 
incusum  der  äginetischen  Münzen  ein  AV  erblickt 
und  darum  diese  Münzen  von  den  Lexikographen  den 
Chiern  zugeteilt  worden  wären,  wird  niemand  glauben. 
—  Immerhin  hat  Sv.  das  Verdienst,  die  Stelle  schol. 
Aristoph.  av.  158  und  die  entsprechenden  —  man  habe 
schlechtes  Geld  durch  Einschlagen  eines  X  kenntlich 
gemacht  —  durch  Nach  Weisung  solcher  Stücke,  die 
zwei  sich  in  A'-Form  kreuzende  MeifseUiiebe  aufweisen» 
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und  Metrologie^*)  —  denen  die  Artikel  rinveution 
de  la  monnaie,  date  de  Pheidon,  la  valenr  de  Tor 
et  de  Targent,  les  monnaies  d'or  de  la  Sicile,  le 
Systeme  monetaire  delphiqne  gewidmet  sind  — 
wird  hier,  oft  unter  bescheidener  Überschrift,  die 
Geschichte  der  Dynastieen  von  Bithynien  (un  nou- 
yean  roi  de  Bithynie),  Pontus  (monnaie  des  rois 
Philadelphes,  quelques  eres  pontiques),  Galatien- 
Paphlagonieo  (rois  de  Paphlagonie  et  tetrarques 
galates)  und  Commagene  (la  dynastie  de  Comm.) 
iu  erschöpfender  Weise  behandelt,  ein  Gebiet,  auf 
dem  die  numismatisch -historische  Forschung  von 
jeher  ihre  Triumphe  gefeiert  hat.*)  Doch  auch 
zur  Verwaltungsgeschichte  (les  strateges  sur  les 
monu.  d'Athenes),  zur  Geographie  (monnaie  des 
Derrones,  Taulara),  Archäologie  (l'auteur  de  la 
Venus  accroupie,^)  Acragas  ou  le  Piree  pris  pour 
un  homrae)*^)  zur  Mythologie  (Apollon  Kendrisos), 
Epigraphik  (une  crise  monetaire,  inscription  de 
Mylasa)  ^  und  Chronologie  (quelques  hres  pontiques, 
caleudrier  de  M^tou)  werden  hier  wertvolle  Bei- 
träge geliefert. 

Wenn  auch  die  einzelnen  Aufsätze  dem  ge- 
lehrten Publikum  von  ihrem  ersten  Erscheinen  her 

illustriert  zu  haben.  Natürlich  wird  man  dem  Scho- 
liasten  weder  glauben,  dals  es  sich  nur  um  Münzen 
von  Chics  gehandelt  habe,  die  aus  Hafs  gegen  die 
Cliier  von  den  Athenern  mit  deren  Anfangsbuchstaben 
gezeichnet  wrorden  seien,  noch  auch  wird  man  seine 
Ableitung  von  xCßdrjXog  aus  diesem  ;f^  +  Srjhtg  für  die 
richtige  halten. 

^'')  Hier  hätte  der  Vf.  bei  der  Revision  seiner  Ar- 
beiten die  Lehmannschen  Theorieen  mit  Erfolg  ver- 
werten können;  vgl.  weiter  unten. 

*)  Vgl.  V.  Sallets  Arbeiten  über  den  Pontus  und 
Bactrien. 

^)  Die  im  Bade  hockende  Venus  hätte  dem  älte- 
ren, nach  R.s  ansprechender  Lesung  nunmehr  einzigen, 
Daedalus  nie  zugesprochen  werden  sollen:  die  Erfin- 
dung einer  so  genrehaften  Statue  kann  niemals  der 
Skulptur  des  5.  Jahrh.  zugeschrieben  werden. 

^)  Bedenklich  bleibt  in  diesem  interessanten  Auf- 
satze freilich,  ob  es  angeht,  das  AKPAFA^  der  Vorder- 
seite auf  den  Rosselenker  der  Rückseite  zu  beziehen, 
es  ist  vielleicht  doch  der  Stadtname  im  Nominativ.  — 
Das  von  R,  zweifelnd  erwähnte  Dekadrachmon  von 
Akragas  aus  Petersburg  stimmt  nach  einem  in  Berlin 
befindlichen  Electrotype  in  allen  Äufserlichkeiten  mit 
Reinachs  no.  2  —  wovon  in  Berlin  eine  Schwefelpa^te 
—  und  einem  dritten,  falschen  Stück  derart  (Berlin, 
unter  den  Falschen,  38,  3  g)  überein. 

')  Betreffs  der  Datierung  dieser  Inschrift  ist  zu 
S.  208  zu  bemerken,  dafs  durch  C.  T.  L.  lll.  Suppl.  14361 
die  Ernennung  des  Geta  zum  Augiistus  als  nach  dem 
15.  Mai  209  geschehen  (bez.  bekannt  geworden)  er- 
wiesen ist. 


bekannt  sind  —  nur  die  zwei  ersten  allgemeinerer 
Art  scheinen  nnpubliziert,ein  glänzend  geschriebenes 
Essai  über  die  Stellung  der  Numismatik  in  der 
Altertumswissenschaft  und  ein  Vortrag  über  die 
Entwicklung  des  antiken  Geldwesens  vom  Tausch- 
Verkehr  bis  zur  Erfindung  des  Geldes  bei  den 
Lydern  —  so  ist  doch  ihre  Zusammenfassung  er- 
wünscht, zumal  einige  in  schwer  zugänglichen 
Zeitschriften  erschienen  sind,  andere  aber  den 
neueren  Forschungen  entsprechend  umgearbeitet 
sind  (namentlich  les  strateges  sur  les  monn.  d'Ath. 
und  rois  de  Paphlagonie  et  tetr.  galates). 

Um  eine  Probe  des  Gebotenen  zu  geben,  so 
weist  der  Vf.  in  dem  Aufsatz  'de  la  valeur  pro- 
portioneile de  Tor  et  de  l'argent'  das  allmähliche 
Fallen  dieses  Verhältnisses  von  13  V3  zu  1  (in 
Asien)  bez.  14:1  (im  eigentl.  Griechenland)  im 
5.  Jahrb.,  auf  12:1  zu  Beginn  des  4.  Jahrh.,  aaf 
10  :  1  seit  der  Massenausbeutung  des  Pangaion 
durch  Philipp  II  nach.  In  der  hoch  bedeutsamen 
Arbeit  ^monnaie  des  rois  Philadelphes  de  PonV 
wird  auf  grund  einer  herrlichen  Münze  Mithra- 
dates  IV  und  der  Laodike  ^)  der  Stammbaum  and 
die  Geschichte  dieser  Dynastie  neu  bearbeitet, 
wobei  das  Zeugnis  des  Appian  nnd  Plutarch  über 
die  Achtzahl  der  pontischen  Könige  wieder  zu 
seinem  Rechte  kommt.  ^)  In  dem  Artikel  4a  date 
de  Pheidon'  setzt  der  Vf.  scharfsinnig  auseinander, 
dafs  die  von  Pheidon  der  Hera  geweihten  eisernen 
dßsXiaxoi  nicht  das  nunmehr  uubranchbar  ge- 
wordene Eisengeld,  sondern  vielmehr  eiserne  Nor- 
malmafse  seines  neuen  Systems  waren,  nnd  betont, 
dafs  die  ältesten  Münzen,  die  von  Ägina,  nicht 
von  Pheidon  geprägt  seien,  diese  Angabe  vielmehr 
auf  falscher  Kombination  der  Argiver  beruhe, 
welche  ihrem  Pheidon  gleichzeitig  mit  der  Ein- 
fuhrung eines  einheitlichen  Mafssystems  auch  die 
der  Münze  zuschrieben,  aber  die  Tatsache,  dafs 
das  älteste  Geld  das  ägiuetische  war,  respektierten. 
Vf.  findet  sodann  Pausauias*  Ansetzung  des  Phei- 


^)  Diese  Münze  veranschaulicht  in  hervorragender 
Weise  die  vollendete  Porträtkunst  auch  der  späthel- 
lenistischen Zeit,  an  der  Peripherie  der  griechischen 
Kultur. 

^)  Die  Laodike  der  Münze  Tafel  VI  no.  5  scheint 
mir  nach  Porträt  und  Typus  mit  der  auf  no.  3  neben 
Mithr.  IV  dargestellten  identisch;  vielleicht  ist  die  Kon- 
jektur erlaubt,  dafs  sie  nach  dem  Tode  ihres  Gatten 
Mithr.  \y  noch  kurze  Zeit  die  Regierung  führte  und 
als  solche  die  Münze  nr.  5  schlug,  bis  sie  von  iln"**"^ 
Neffen,  Mithr.  V,  verjagt  wurde.  —  Ein  Exemplar  <ler 
Münze  no.  4,  Drachme  von  Amisus  mit  Ba.  ^«.,  nach 
Reinacli  ßaCi}Ja6rjQ  AaodCxriQ,  befindet  sich  auch  in 
der  Berliner  Sammlung. 


\ 
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don  (8.  Olympiade)  durch  allgemeine  metrologische 
Erwägungen  bestätigt.  ^^ 

lu  der  Arbeit  4e  Stratege  sur  les  monnaies 
d'Athftnes'  werden  frühere  Hypothesen  dahin  zu- 
sammengedrängt, dafs  unter  den  auf  den  atheni- 
schen Silbermünzen  neuen  Stils  genannten  Beamten 
der  azQat^dg  inl  tä  InXa  sich  befinde;  indessen 
ist  auch  gegen  diese  Form  der  Hypothese  zu  be- 
merken, dafs  durch  Preoner  (Rh.  Mus.  XLIX,  376  flF.) 
und  Kirchner  (Z.  f.  Num.  XXI,  74  flf.)  einige  der 
zum  Beweise  dienenden  Konkordanzen  offenbar 
widerlegt  (Xenokles,  Mnaseas),  andere  wenigstens 
als  sehr  hypothetisch  erwiesen  sind  (Aristion,  Dio- 
kles,  Kallimachos,  Eurykleides). '') 

Sein  Aufsatz  'le  systfeme  monetaire  delphique' 
fordert,  wenn  auch  der  Hauptbeweis,  dafs  in 
Delphi  die  attische  Mine  zu  35  ägin.  Stateren 
=  70  Drachmen  gerechnet  wurde,  YÖllig  geglückt 
ist,  zu  der  Bemerkung  heraus,  dafs  es  doch  in- 
korrekt ist,  zu  sagen,  die  Mine  habe  in  Delphi 
70  Drachmen  gehabt,  vielmehr:  mau  verwendete 
in  Delphi  im  Kleinverkehr  die  ägin.  Drachme,  als 
grofse  Rechnungsmünze  aber  die  attische  Mine, 
wobei  dann  bei  Umrechnungen  natürlich  70  (ägin.) 
Drachmen  auf  die  (attische)  Mine  kommen,  ein 
Verhältnis,  das  ja  auch  Aristoteles  ^Ad'tjp.  noX. 
c.  10  im  Auge  hat,  wenn  er  sagt:  tj  fivä  nqdtsqov 
ix[p]v€fa  [a]Ta9'(Adr  ißdofifjxoPTa  dqax^dq  ävenX^- 
Qw-^fl  tatg  ixatöv  =  die  (euböische)  Mine,  welche 
früher  70  Drachmen  schwer  war  (nämlich  ägi- 
netische),  wurde  jetzt  durch  100  ausgefüllt,  d.  h. 
zerfiel  jetzt  in  100.'^)    Vgl.  über  die  delphischen 


'^  Er  meint  nämlich,  dafs  die  ältesten  äginetischen 
Münzen  (1.  Hälfte  des  7.  Jahrb.)  auf  pheidonischen  Fufs 
geprägt  seien,  der  sonach  Zeit  gehabt  haben  müsse, 
.sich  bis  nach  Ägina  auszubreiten;  dies  ist  freilich  in'ig, 
da  die  pheidonische  Mine  600,4  g  betrug  —  vgl.  C.  F. 
Lehmann,  Hermes  XXVn  S.  539/40.  551/2.  XXXVI  S.  113 
Tab.  — ,  die  aus  der  ältesten  äginet.  Prägung  zu  er- 
sch liefsende  aber  672,  6,  Tgl.  ebendenselben,  Hermes 
XXVIl  S.  558,  XXXVI  S.113  Tab.,  woraus  sich  schon  von 
selbst  ergibt,  dafs  die  ägin.  Münzen  nicht  von  Phei- 
doii  geprägt  sind;  dennoch  aber  ist  Reinachs  Auffassung 
über  die  Epoche  des  Pheidon  sicherlich  die  richtige, 
vs;l.  wiederum  Lehmann,  Hermes  XXVII  559/60,  XXXVI 

648;  9. 

**)  In  diesem  Aufsatz  wäre  S.  106  Anm.  2  für  die 
Deutung  der  Amphorenbuchstaben  als  Monats  Ziffern 
jetzt  Mac<lonald,  Num.  chron.  1899  S.  288  ff.  zu  eitleren. 

")  Man  sieht,  dafs  meine  Auffassung  dieser  Stelle 
von  der  Hills  (Num.  Chron.  1897  S.  284  ff.)  erheblich  ab- 
weicht. —  Reinach  S.  108  Anni.  1  behandelt  die  Stelle 
noch  nach  der  inzwischen  aufgegebenen  Lesung  iQsTg 
xui  ifiiofijjxoyia  igaxf^g  (ixovcu)  und  bemüht  sich 
daher  vergeblich,  dieselbe  zu  erklären;  übrigens  hätte 


Euraverhältnisse  jetzt  noch  Keil,  Hermes  XXXVII, 
511  flF. 

So  mögen  sich  auch  sonst  noch  einzelne  An- 
stöfse  und  Unebenheiten  finden,  die  der  Vf.  bei 
gründlicher  Neubearbeitung  des  Themas  mit  Hilfe 
der  neueren  Litteratur  gefunden  hätte,  und  vieles 
derart  wird  noch  weitere  Forschung  abändern  oder 
genauer  präzisieren.  Für  weite  Gebiete  aber,  so 
namentlich  für  die  Geschichte  der  kleinasiatischen 
Dynastieen,  für  die  Erkenntnis  der  Geld-  und  Wert- 
Terhältnisse  des  Altertums  haben  die  hier  gesam- 
melten Aufsätze  einen  sicheren  Grund  gelegt. 

Kurt  Regung. 

Albert  Müller,  Das  attische  Bahnenwesen,  kurz 
dargestellt.  Mit  21  Abbildungen.  Gütersloh  1902, 
C.Bertelsmann.  VIII,  117  S.  8°.  2  Jl. 
Sechzehn  Jahre  sind  vergangen,  seit  Albert 
Müller  sein  Lehrbuch  der  griechischen  Bühnen- 
altertümer erscheinen  liefs,  und  wie  fruchtbar 
diese  Jahre  für  unsere  Kenntnis  des  griechischen 
Bühnenwesens  gewesen  sind,  das  sieht  man  recht, 
wenn  man  die  neue  Schrift  mit  dem  Lehrbuch 
vergleicht.  Wohl  sind  zu  dem  neuen  Werke  viele 
Bausteine  des  alten  benutzt  worden,  aber  der  Bau 
ist  ein  durchaus  anderer  geworden,  und  es  verdient 
die  höchste  Anerkennung,  dafs  der  Verfasser  mit 
so  jugendlicher  Frische  au  den  notwendigen  Um- 
bau gegangen  ist  und  ihn  mit  ebenso  viel  Energie 
als  Besonnenheit  durchgeführt  hat.  Dem  ver- 
änderten Zwecke  der  Schrift  gemäfs  verzichtet 
Müller  diesmal  auf  die  Mitteilung  des  gelehrten 
Materials,  das  wird  man  für  manche  Abschnitte 
nach  wie  vor  im  Lehrbuche  zu  suchen  haben, 
aber  wer  mit  der  Forschung  der  letzten  172  Jahr- 
zehute vertraut  ist,  sieht  leicht,  dafs  dem  uner- 
müdlichen Arbeiter  kaum  ein  Aufsatz  entgangen 
ist.  Die  Beschränkuug  auf  das  attische  Theater 
gereicht  dem  Buche  nur  zum  Vorteil,  denn  die 
athenischen  Verhältnisse  sind  weitaus  am  wichtig- 
sten und  allein  genauer  kenntlich.  Eine  Dar- 
stellung des  Bühnen  Wesens  will  der  Verfasser 
geben,  und  das  ist  ihm  so  gut  gelungen,  dafs  der 
Rezensent  das  ganze  Büchlein  hintereinander  mit 
Vergnügen  durchgelesen  hat  —  eine  zusammen- 
hängende Lektüre  des  Lehrbuches  habe  ich  da- 
gegen nie  zu  stände  gebracht.  Auch  die  Dispo- 
sition des  Stoflfes  ist  viel  glücklicher  als  die  des 


er  die  attische  Mine  nicht  auf  437,5,  sondern  auf 
436,67  g  setzen  sollen  —  vgl.  zuletzt  C.  F.  Lehmann, 
Hermes  XXVII  S.  535  — ,  und  als  Analogen  für  das 
Nebenhergehen  einer  einfachen  und  einer  doppelten 
Norm  ebendenselben,  Hermes  XXX\'  S.  643  Anm.  2  ei- 
tleren sollen. 
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älteren  Baches,  die  vier  Kapitel  behaudelu  nach 
einander  die  Verwaltung  des  Bühneuwesens,  das 
Theatergebäade,  die  Bühnenfrage  und  die  Ele- 
mente der  Auffuhmng,  das  letzte,  weitaus  längste 
Kapitel  umfafst  die  sechs  Abschnitte:  Schauspieler, 
Chor,  Dekoration,  Maschinerie,  Vorhang,  Publi- 
kum. Dafs  ich  in  nicht  wenigen  Punkten  anderer 
Meinung  bin  als  Müller,  ist  ja  selbstverständlich; 
es  hat  keinen  Zweck,  alle  Differenzen  hier  aufzu- 
fahren, hervorheben  möchte  ich  aber,  dafs  er  in 
den  wesentlicheren  Fragen  auch  seine  Gegner  zu 
Worte  kommen  läfst.  Das  gilt  besonders  von  der 
wichtigen  Bühnenfrage,  in  der  er  bekanntlich  ein 
hartnäckiger  Gegner  Dörpfelds  ist.  Müller  schliefst 
sich  jetzt  Pachstein  an,  behauptet  aber  für  das 
V.  Jahrhundert  die  Existenz  einer  niedrigen  Bühne, 
die  sich  freilich  mit  Puchsteins  Theorie  schlecht 
genug  verträgt.  Dafs  er  die  Beweismittel  anders 
gruppiert  und  auf  andere  Zeugnisse  das  ent- 
scheidende Gewicht  legt  als  Dörpfeld  und  seine 
Anhänger,  zu  denen  auch  ich  zähle,  ist  natürlich, 
immerhin  giebt  er  dem  Leser  ein  klares  Bild  yon 
Dörpfelds  Ansichten.  Auch  die  Auswahl  der 
21  Abbildungen  ist  viel  glücklicher  als  im  Lehr- 
buch, aus  dem  nur  10  übernommen  sind. 

Alles  in  allem  haben  wir  in  Müllers  Buch  ein 
wertvolles  Hilfsmittel  zur  Einführung  in  das  at- 
tische Theaterwesen,  das  Lernenden  und  Lehrenden 
warm  empfohlen  werden  kann. 

Greifs wald.  Alfred  Körte. 


George  Lincoln  Hendrickion,    The    proconsulate 
of  Julius  Agricola  in  relation  to  history  and  to 
encomium.     Separatabdruck  aus  the  deceunial  pu- 
blications    of   the    university    of  Chicago,  vol.  VI. 
Chicago  1902.     33  S.  4°. 
Professor  Gndemans  Ansicht,  dafs  der  Agricola 
des    Tacitus    eine    einheitliche,    den    rhetorischen 
Kegeln    entsprechende     biographische    Lobschrift 
sei,  ist  in  der  Hauptsache  auch  die  des  Verf.,  nur 
dafs  er  das  Master  der  Schrift  nicht  gerade  im 
ßaatXtxög   Xoyoq    wiedererkennen    und    überhaupt 
ihre  Übereinstimmung  mit  den  theoretischen  Vor- 
schriften mehr  den  litterarischen  Denkmälern,  von 
denen    die    Grundsätze    der    enkomiastischen  Bio- 
graphie abgeleitet  sind,  als  der  gewissenhaften  Beob- 
achtung der  Theorie  selbst  zugeschrieben  haben  will. 
Auf    diese    Meinungsverschiedenheit    mit    seinem 
amerikanischen  Kollegen  kommt  es  dem  Verf.  aber 
nicht  an.    Hierin  fufst  er  durchaus  auf  'Professor 
Leos  meisterhafter  Skizze  der  antiken   biographi- 
schen Literatur'.    Seine   ganze    Beweisführung  ist 
yielmehr    zu   guusten   Gndemans    gegen    Leo    ge- 
richtet und,    obwohl    schon    einige  Jahre  vorher 


entworfen,    durch  Leos  Werk  unmittelbar  veran- 
lafst.    Nach  Leo  gehört  nämlich  die  Schrift  aller- 
dings zur  Gattung  der  dem  Ruhme  jüngst  Ver- 
storbener    gewidmeten    Biographie,     die    in    der 
griechischen  und  römischen  Litteratur  ihre  eigene 
langjährige  Entwicklung  hat,  aber  Leo  knüpft  die 
sehr  beträchtliche  Einschränkung  daran,    die  ihn 
ganz  nahe  an  die  Seite  Andresens  bringt,  dafs  der 
Hauptabschnitt  c.  10—39,  der  die  Taten  Agricolas 
während  der  britannischen  Legation  mit  der  Be- 
schreibung des  Landes  und  der  Vorgeschichte  der 
Eroberung  enthält,  in  einer  Art  behandelt  sei,  die 
ihn  von  dem  Charakter  der  Biographie  entferne. 
Verf.  will  nun  nachweisen,  dafs  dieses  Überwiegen 
des  historischen  Elements  über  das  biographische 
in  den  genannten  Partien  der  Schrift  teils  übei- 
haupt   nicht  in    dem  vorausgesetzten   Mafse  vor- 
handen sei,  teils  auf  einem  absichtlich  angenom- 
menen   Scheine    historischer  Objektivität    beruhe, 
deren  Zweck    es    sei,    den    Neid   und  die    Kritik 
gegenüber    dem    Helden    der    Schrift     zu     eot- 
waffnen.     Nun  mag  man  dem  Verf.  darin   Recht 
geben,    dafs    das    Augenmerk    des    Schriftsteller}» 
auch  in  diesen  Abschnitten  mehr  der  Charakteri- 
stik  Agricolas    als   den    Taten    selbst   zugewandt 
ist,    dafs   deshalb  zuweilen  das  historische  Detail 
etwas  schablonenhaft  und  allgemein  gehalten  ist  uud 
besonders  die  geographische  Bestimmtheit  vermi/^t 
wird.    Man  mag  auch  zugeben,  dafs  die  Gelegen- 
heit zu  abwägender  Vergleichung  {avyi^^Oig)   der 
Leistungen  Agricolas  mit  denen  anderer  häufiger 
ergriflFeu  wird  als  es  in  rein  geschichtlicher  Dar- 
stellung   üblich    ist,    und    dafs    seine  Person  aus- 
schliefslicher    in    den    Vordergrund    tritt    als    die 
sonstiger  Heerführer  in  den  von  ihnen  geleiteten 
Feldzügen,    wie  z.  B.  die  des  Germanicus  in   dea 
entsprechenden   Abschnitten    der   Annalen,    weoD 
auch  jedenfalls  die  Behauptung  zu  weit  geht,  dafs 
neben   Agricola    kein    einziger   römischer   Offizier 
oder  Provinzialbeamter    auf   dem  Schauplatz    er- 
scheine.   Vgl.  c.  37.     Allein  der  Versuch  den  Zu- 
sammenhang der  Schrift  mit  den  Historien  durch 
adversative  Deutung  von  interim  c.  3  zu  zerschnei- 
den hat  ebenso  wenig  Cberzengendes  als  die  ge- 
gebenen Erklärungen  ausreichen,  um  in  der  üsiper- 
episode  c.  28,  in  den  Ansprachen  der  gegenüber- 
stehenden   Generäle    und    in    den    geographisch- 
geschichtlichen    Eiuleitungen     einen      derartigen 
Zusammenhaug  mit  der  Person  und  dem  Wirken 
Agricolas  herzustellen^  dafs  man  diese  Abschuitt^ 
als   organische  Bestandteile  der  Biographie   auzu- 
erkenueu   vermöchte.     Dies  gesteht  der  Verf.  im 
Grunde  selbst  zu,  wenn  er  sich  für  den  spezifi^^ch 
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historischen  Charakter  dieser  Teile  nach  einem 
weiteren  Erklärnngsgrnnd  umsieht  und  eine  künst- 
liche Yeranstaltnug  darin  erkennt,  dem  enkomia- 
stischen  Gehalt  der  Darstellung  mehr  Glauben  z\x 
verschaffen.  Wozu  denn  aber  diese  Verbrämung, 
fragt  man  sich,  wenn  doch  die  enkomiastische 
Tendenz  so  unverkennbar  blieb  und  für  die  eigene 
Zeit  des  Schriftstellers  so  ganz  selbstverständlich 
war,  wie  der  Verf.  S.  24  es  selber  voraussetzt? 
Wenn  man  vollends  mit  dem  Verf.  auch  noch 
glaaben  müfste,  dafs  Tacitus,  sonst  Vertreter 
eines  unversöhnlichen  Freisinns,  in  seinem  Agri- 
eola  gegen  seine  wahre  Überzeugung  sich  dem 
Standpunkte  seines  Schwiegervaters  augepafst,  ja 
dafs  er  später  als  Historiker  sich  als  Biographen 
des  Agricola  selbst  verleugnet  habe,  so  müfste 
mau  billig  bezweifeln,  ob  es  für  den  Lobredner 
eines  verstorbenen  Anverwandten  überhaupt  noch 
Pflichten  historischer  Glaubwürdigkeit  gab,  und 
noch  mehr,  ob  es  sich  irgendwie  lohnte,  einem 
biographischen  Werke  dieser  Art  einen  anderen 
Rahm  sichern  zu  wollen,  als  den  eines  schönen 
Denkmals  kindlicher  Pietät. 

Schwab.  Hall.  C.  John. 

Olosiarium  roediae  et  infimae  latinitatis  regni 
Ilungariae.  lussu  et  auxiliis  academiae  litteraruD) 
Hungaricarum  condidit  Antonius  Bartal.  Lipsiae 
in  aedibus  B.  6.  Teubneri  [Budapestini,  sumptibus 
societatis  Frankliniae]  1901.    XXVÜI,  723  pp.  4P. 

In  keinem  modernen  Lande  hat  die  lateinische 
Sprache  eine  so  lauge  und  so  allgemeine  Herr- 
schaft geübt  wie  in  Ungarn.  Mit  dem  Ghristen- 
tnm  nahmen  die  Ungarn  auch  das  Latein  an,  und 
seit  ihrem  ersten  Könige,  Stephan  dem  Heiligen, 
bis  zu  ihrer  nationalen  Erhebung  1848  war  das 
Latein  als  Verständigangsmittel  der  verschiedenen 
Volker  des  Reiches  allgemein  im  Gebrauch,  nicht 
nnr  in  der  Kirche  und  in  der  Schule,  wo  das 
Sprechen  in  der  Muttersprache  sogar  bei  Strafe 
Terboten  war,  sondern  auch  im  Politischen,  in  der 
Verwaltung  des  Landes,  der  Komi  täte,  in  der 
Rechtspflege,  in  der  Ökonomie,  ja  selbst  im  Privat- 
leben besonders  des  Adels,  im  mündlichen  Verkehr 
wie  in  der  Korrespondenz.  Die  innige  Berührung 
aller  dieser  Lebensgebiete  mit  einander,  die  Kultur- 
mischung, welche  die  Ungarn  durch  den  Verkehr 
mit  den  andersredenden  Volkern  ihres  Reiches 
wie  mit  ihren  Nachbarn  erfuhren,  die  mit  den 
Fortschritten  der  Kultur  sich  mehrenden  Bedürf- 
nisse schufen  auf  der  Grundlage  klassischen  und 
mittelalterlichen  Lateins  ein  eigentümliches,  viel- 
leicht einzig  dastehendes  Sprachgebilde,   in  dem 


die  tausendjährige  Kultur  des  Landes  sich  getreu 
abspiegelt.    Dieses  ^ungarische  Latein*  nun  ist  von 
dem  Jahre  1848  mit  einem  Schlage  hinweggefegt 
und  au  seine  Stelle  die  Muttersprache  getreten. 
Die  Folge  ist,  dafs  die  heutige  Generation  meist 
ratlos  diesem  Latein  gegenübersteht,    das  in  der 
Vergangenheit  alltäglich   war   und  darum  keiner 
Erklärung  bedurfte.    Namentlich  diejenigen,    die 
sich  die  Erforschung  der  einheimischen  Geschichte 
und  Kultur  zum  Beruf  gemacht,  empfanden  es  als 
ein  dringendes  Bedürfnis,  ja  als  nationale  Pflicht, 
dafs  dieses  gewissermafsen  nationale  Latein  nun- 
mehr historisch  erforscht  und  lexikalisch  festgelegt 
würde.    Der  Wunsch  war  freilich  älteren  Datums. 
Schon  1787  war  ein  Preis  von  100  Gulden  aus- 
geschrieben für  die  Abfassung  eines  ^Glossarium 
mediae   et   infimae  Latinitatis  Hungaricae  Eccle- 
siastico  -  Historico  -  Diplomatico-Iuridico-Oeoono- 
mico  -  Dicasterialis  -  Philologico-  Reale\    Aber  die 
Schwierigkeiten  der  Arbeiten  schreckten  ab,   und 
es  kam  nur  zu  kleineren  Glossarien  für  beschränkte 
Gebiete,  wie  sie  das  jeweilige  Bedürfnis  erforderte. 
Erst    100  Jahre    nach    diesem    Preisausschreiben 
nahmen  Männer  wie  Thewrewk  de  Ponor,  Professor 
der  alten  Philologie  in  Budapest,  und  der  Finanz- 
minister Hegedüs  den  Gedanken  wieder  auf  und 
stellten  Plan,  Ziele  und  Einrichtung  des  Werkes 
fest.    Im  Jahre  1894  übertrug  dann  die  ungarische 
Akademie  der  Wissenschaften  nach  Billigung  des 
Unternehmens  und  mit  Zusage  ihrer  Unterstützung 
Anton  Bartal  die  Ausführung.    Die  Wahl  hätte 
nicht  besser  ausfallen  können.    Mit  erstaunlicher 
Arbeitskraft  hat  B.  in  8  Jahren  ans  vielen  Tausend 
Büchern,  Akten  und  Urkunden  das  umfangreiche 
Wörtermaterial     excerpiert,     gesichtet,     kritisch 
untersucht,     die    Bedeutung    und    Herkunft    der 
Wörter   festgestellt.     Die  Frucht  dieser   grofsen, 
entsagungsvollen  Arbeit  liegt  nunmehr  in  einem 
stattlichen  Bande  vor.    Den  einzelnen  Wörtern  sind 
ungarische  Übersetzungen    und   solche  in    klassi- 
schem Latein  beigegeben,  und  wo  es  nötig  war,  auch 
italienische,  französische,  deutsche  und  slavisohe. 
Die    Belege   sind    mit   sorgfältiger   Auswahl   und 
weiser    Mäfsigung   gegeben,    mit  Anfuhruug   der 
Quellenschriften,    die  S.  XXI — XXVIII  übersicht- 
lich zusammengestellt  sind.    Sehr  dankenswert  ist 
die  Skizzierung  des  ungarischen  Lateins,  vornehm- 
lich nach  den  Gesichtspunkten  der  Herkunft  und 
Bildung,  S.  VII— XX.     Was    die    Herkunft    der 
Wörter   betriflFt,    so    finden    wir  —  was    bei   der 
Natur  des  Landes  nicht  zu  verwundern  ist  —  aufser 
dem  Ungarischen  selbst,    folgende  Sprachen  ver- 
treten:    Hebräisch,    Griechisch,    klassisches    und 
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mittelalterliches  Latein,  Italienisch,  Französisch, 
Deutsch,  Türkisch,  Kroatisch,  Dalmatisch,  Polnisch 
und  andere  slayische  Sprachen.  Die  Bildung  der 
Wörter  ist  vorziiglich  durch  die  romanischen 
Sprachen  beeinflnfst,  daher  z.  B.  die  Fülle  von 
Wörtern  auf  -entia:  efflorescentiay  inhabetUiaxx.s.'w. 
Charakteristisch  ist  vor  allem  die  Neigung,  bei 
den  Nomina  die  Suffixe  zu  häufen.  So  begegnen 
wir  bombastischen  Wörtern  wie  aptitudinabilitas^ 
ceriiiudinaliter.  Ein  Landsmann,  Hauel,  hat  diese 
Manie  durch  das  von  ihm  gebildete  sesquipedale 
Wort  potentionahilitudinalitaB  hübsch  verspottet. 
Daneben  finden  sich,  aber  seltener,  auch  rein 
klassische  Ableitungsformen  wie  in  obiuaiusculua 
(«  etwas  obtusus).  Vielfach  haben  klassische 
Wörter  ihre  Bedeutung  geändert,  so  heifst  com- 
moditas  Kutsche  und  Abtritt,  cultura  die  Ware, 
laicus  der  Gesell.  Recht  sklavische  Übersetzung 
zeigen  Wendungen  wie  eaassare  ingenia  ^Kanonen 
abfeuern*.  So  ist  das  ungarische  Latein  im  all- 
gemeinen vom  klassischen  sehr  weit  entfernt,  wird 
aber  doch  auch  dem  Altphilologen  so  gut  Be- 
lehrung bieten  wie  das  Werk  des  Du  Gange,  zu 
dem  es  eine  Ergänzung  bildet.  Den  Hanptnutzen 
ziehen  allerdings  die  Historiker  aus  ihm.  —  Der 
Druck  ist  leider  nicht  immer  korrekt.  So  finden 
sich  in  der  Einleitung,  die  übrigens  wegen  ihrer 
stark  rhetorischen  Färbung  nicht  immer  leicht  zu 
lesen  ist,  Fehler  wie  8.  XVI  Z.  16  assumtur  für 
assumuntur,  YII  Z.  12  accomodare  für  accommodare, 
IX  Z.  3  lexiographos  f.  lexicogr.,  VIII  Z.  8  v.  u. 
hortatuquae  st.  hortatuque  u.  a.  Die  Ausstattung 
ist  würdig. 

Offen  bach  a.  M.  Wilhelm  Heraeuft. 


Ludwig  Httter,  Schüler-Kommentar  zu  Sopho- 
kles' Aias.  Leipzig  1903,  G.  Frey  tag.  IV,  88  S. 
8°.  geb.  1  M. 
Der  vorliegende  Kommentar  ist  ursprünglich 
als  Beigabe  für  Schuberts  Textausgabe  gedacht, 
berücksichtigt  aber  auch  andere  Lesarten,  beson- 
ders die  von  Dindorf-Mekler,  und  kann  unbedenk- 
lich fär  sämtliche  Schultexte  benutzt  werden. 
Eine  eigentliche  Präparation  will  der  Verf.  durch 
seine  Arbeit  nicht  ersetzen;  über  die  Vokabeln 
sollen  sich  die  Schüler  anderweitig  belehren,  sei 
es  durch  Nachschlagen  im  Lexikon,  sei  es  durch 
Benutzung  gedruckter  Präparationen,  oder  der 
Lehrer  soll  sie  diktieren.  Die  Aufgabe  des  Kom- 
mentars ist,  schwierige  Konstruktionen  zu  erläu- 
tern, wichtigere  Worter  auf  ihre  Grundbedeutung 
zurückzuführen  und  die  Schüler  zu  einer  guten 
Übersetzung  anzuleiten.  Sodann  soll  er  den  Schü- 
lern   helfen,    in    die  Gedanken  des  Dichters  und 


ihre  Zusammenhänge  einzudringen  und  den  Fort- 
schritt der  Handlung  und  der  Gedankenentwick- 
lung zu  erkennen,  endlich,  aus  den  einzelnen  Ge- 
danken die  Charaktere  der  Personen  zu  begreifen. 
Die  höhereu  ästhetischen  und  ethischen  Gesichts- 
punkte   herauszuarbeiten,    bleibt   dem  Unterricht 
überlassen.    Wir  sehen  nicht  ein,  warum  man  den 
Lehrer  in  dieser  Weise  beschränken  und  ihm  nicht 
auch  alles  übrige  überlassen  will,  aufser  der  gröb- 
sten grammatischen  und  lexikalischen  Arbeit.  Wer 
indessen  einen  ausführlicheren  Kommentar  zn  be- 
nutzen wünscht,  dem  sei  der  vorliegende  zar  Prü- 
fung empfohlen,  der  etwa  die  Mitte  hält  zwischen 
deu    knappen,    aber  dem  Schulbedürfnisse    YÖllig 
genügenden  von  Kern,  Weckleiu,  Muff  und   den 
schon  über  die  Schulzwecke  hinausgehenden   von 
Wolff- Bellermann    und  Nauck-Bruhn.      Mit    den 
Bemerkungen  des  Verfassers    wird   man   im    all- 
gemeinen einverstanden  sein  können;  hier  und  da 
sind  sie  etwas  zu    umständlich,    so  zu  äsi  (v.  1)      | 
und  vvv  (3),    wo  es  doch  wahrhaftig  keiner  be- 
sonderen Erklärung  bedarf.    Auch  gehen  die  ety- 
mologischen Belehrungen  mitunter  zu  weit;  wenn 
zn  nxfivfig  (140)  gesagt  wird,  es  gehöre  zu  nixo- 
(Aat,  so  ist  das  genug;  statt  dessen  finden  vrir  'W. 
nst  (peto  eilen,    streben)    fliegen,    eigentlich   die 
Flügel  ausbreiten,  vgl.  nftdryvfAt,  pateo  sich  aus- 
dehnen, offenstehen,  auch  nin{€)t(ö  sich  hinbreiteo 
^fallen*:    wozu  das  alles?     Das  ist  gerade  so,   als 
wollte  man,    wenn  bei  Schiller  das  Wort  'Tisch' 
vorkommt,  darauf  hinweisen,  dals  es  ein  Lehnwort 
aus  dem  Griechischen   di<fxoq  sei;    auch  das  wäre 
ja  gar  nicht  uninteressant,  aber  wohin  käme  man 
mit   solchen  Parergis!  —  Ob    die  Erklärung    des 
axtjfAcc  ^Qwnixov  v.  136  (<fi  f^ip  ev  nQä<s<so}f%*  int- 
XctiQfü)  durch   die  Bemerkung:  ^ergänze  OQ^ay'  das 
Richtige    trifft,    steht  wohl  noch  sehr  dahin;    s. 
Krüger  (56)  6,  4;    Buttmann  (22.  Aufl.)  144,  6b; 
auch  ist  das  homerische  Beispiel  (II.  XIII   352  f 
[so,  nicht  355])  deshalb  nicht  ganz  gläcklich  ge- 
wählt, weil  hier  der  Dativ  TQtoaiyj  wenp  er  auch 
zu  dafivafiipovg  gehört,  immerhin  die  Ubersiclit- 
lichkeit    stört.      Bedenken    dieser   und    ähnlicher 
Art    könnte  man  wohl  auch  zn  mancher    andern 
Stelle  äufsern:  die  Brauchbarkeit  des  Ganzen  soll 
dadurch  nicht  in  Frage  gestellt  werden. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  5  (31.  Ja- 
nuar 1903).    6  (7.  Februar  1903).     7  (U.  Februar 
1903).     8  (21.  Februar  1903). 
S.  156  —  158.     Fr.  Ilauser,  Zwei  neugefandcne 

Bronzestatuetten  von  Pompeji.     1.  Eine  Statuette  von 


Digitized  by 


Google 


325 


25.  März.      WOCHENSCHRIFT   FÜR   KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1Ö03.    No.  12. 


326 


ca.  0,80  m  Höbe,  einen  sitzenden  Herakles  darstellend, 
gefunden  im  Hafenviertel  zu  Pompeji.  Sie  erinnert 
au  die  Marmorstatuetteu,  die  man  mit  dem  Herakles 
Epitrapezios  des  Lysipp  in  Verbindung  bringt,  ist 
aber  eine  selbst  fttr  eine  römiscbe  Bronze  derb  und 
plump  ausgeftkhrte  Arbeit.  2.  Die  in  den  Notizie 
degli  Scavi  1901  S.  299  publizierte,  aber  schlecht 
abgebildete  Statuette,  j.  im  Museo  Nazionale  zu  Ne- 
apel. Es  ist  nicht,  wie  Sogliauo  annahm,  eine  rö- 
mische Arbeit,  sondern  ein  Original  griechischer 
Werkstatt  und  stellt  Antiochus  VIIL  (rQvnog)  dar, 
als  Hermes  aufgefafst.  —  6  S.  187—190.  Len- 
schau.  Zur  Topographie  des  alten  Akragas.  Auf 
Grund  der  Forschungen  Bonfiglios  mufs  man  an- 
nehmen, dafs  die  antike  Stadt  sich  durchaus  auf  den 
östlichen  Teil  des  von  Schubring  dafür  in  Anspruch 
genommenen  Terrains  beschränkte.  Die  ''AxQa  ist  in 
Übereinstimmung  mit  Polybios  auf  dem  Nordostrand 
des  Plateaus  zu  suchen,  der  von  der  Rupe  Atenea 
überragt  wird.  Da,  wo  das  heutige  Girgenti  liegt, 
lag  im  Altertume  die  Stadt  der  sizilischen  Ureinwohner, 
Kamikos.  —  7  S.  220—222.  P.  Wessner,  Zu 
Terenz  Ad.  601  ff.  Eine  sorgfältige  Verwertung  der 
Schollen  lehrt,  dafs  in  einer  Reihe  von  Handschriften 
die  Verse  602-- 609  fehlten.  Die  Notiz  geht  wohl 
auf  Probus  zurtlck.  W.  hält  diese  Verse 'für  eine 
spätere  Zudichtung.  —  8  S.  254.  H.  Thiersch 
macht  darauf  aufmerksam,  dafs  die  Nachricht  in  den 
Comptes  rendus  der  Pariser  Akademie  über  die  von 
ihm  und  Peters  zu  Bet  schibrin  in  Palästina  entdeckten 
Felsgräber  verfrüht  ist  und  Mifs Verständnisse  enthält; 
die  demnächst  erscheinende  Publikation  wird  das 
kiarsteilen; 


Philologus  LXI  4. 

S.  481.  Carl  Mutzbauer,  Die  Entwicklung  des 
sogenannten  Irrealis  bei  Homer.  Nirgends  hat  weder 
bei  Homer  noch  im  späteren  Griechisch  der  Begriff 
der  NichtWirklichkeit  einen  sprachlichen  Ausdruck 
gefunden.  Die  Handlung,  die  nicht  in  Erfüllung  ge- 
gangen ist,  wird  einfach  im  Ind.  eines  Tempus  der 
Vergangenheit,  des  Aor.,  Impf,  oder  Plusqpf.  gegeben, 
indem  die  Sprache  den  Hörer  oder  Leser  aus  dem 
Zusammenhang  erschliefsen  läfst,  dafs  von  einer  nicht 
erfüllten  Handlung  die  Rede  sei.  Zunächst  wird  die 
NichtWirklichkeit  darch  das  Impf,  von  iiiXXsiv  ge- 
geben, dann  durch  den  Opt.  Aor.  mit  av.  Eine  Vor- 
stufe des  irrealen  Bedingungsgefügcs  war  wohl  die 
Verbindung  zweier  Hauptsätze  durch  äXXd^  von  denen 
der  erste  den  Ind.  Aor.  oder  Impf,  mit  xev,  der 
zweite  den  blossen  Ind.  Aor.  oder  Impf,  enthält. 
Später  folgten  der  Vordersatz  mit  sl  und  dem  Ind. 
Aor.  und  der  Hauptsatz  im  Opt.  mit  av.  Daraus 
erwachs  der  Nachsatz  mit  el  ohne  Negation,  Einen 
schlagenden  sprachlichen  Ausdruck  hat  die  Sprache 
Homers  sowenig  wie  die  spätere  griechische  Sprache 
jemals  für  den  Begriff  der  Nichtwirklichkeit  gefunden. 
—  S.  503.  Carl  Fries,  Symbola  metrica.  Die 
elfsilbige  sapphische  Zeile  zeigt  grofse  Verwandtschaft 
mit  der  indischen  Trishtubhzeile  und  der  elfsilbigen 
Reihe  der  iranischen  Gäthas  und  ist  im  Zusammen  hau  g 
mit  diesen  historisch  zu  begreifen.  Die  fein  ausge- 
bildeten Metra  der  Anamiten,   Chinesen   und  Japaner 


dürften  bei  genauerer  Untersuchung  von  gräcistischer 
Seite,  die  sehr  zu  wünschen  wäre,  neues  überraschen- 
des Licht  auf  die  Geschichte  der  klassischen  Metrik 
und  manche  vielerörterte  Frage  auf  diesem  Gebiet 
werfen.  Der  neuerdings  entdeckte  babylonische 
Vers  von  vier  Hebungen  war  vielleicht  das  Urbild 
des  von  Usener  erschlossenen  vierhebigen  Grund- 
metrums der  Indogermanen.  —  S.  513.  W.  H. 
Röscher,  Gehörte  das  E  zu  den  delphischen  Sprüchen. 
R  wendet  sich  gegen  Roberts  Behauptung,  dafs  das 
E  weder  zu  den  Sprüchen  gehörte  noch  überhaupt 
etwas  mit  ihnen  zu  tun  hatte,  (Hermes  1901  S.  490) 
und  weist  demgegenüber  durch  genaue  Prüfung  der 
antiken  Zeugnisse  nach,  dafs  das  E  alle  Merkmale 
eines  echten  yQccfjtfjta  JsXfphXov  besitzt  und  aufserdem, 
wie  namentlich  die  Delpischen  Kaisermünzen  beweisen, 
unter  den  Sprüchen  der  Sieben  eine  centrale  Stellung, 
eine  Art  von  nqosdqia  einnahm.  Das  E  war  kein 
massiver  Einzelbuchstabe,  sondern  in  vertiefter  oder 
erhabener  Arbeit  ausgeführt  und  stellte  ein  bedeutungs- 
volles Wort  [el)  dar.  -r-  S.  528.  Ernst  Weber, 
Über  den  Homerus  latinus.  Die  Abweichungen  der 
Ilias  Latina  vom  homerischen  Original  lassen  sich 
nicht  als  flüchtige  gedächtnismäfsige  Arbeit  des  Epito- 
roators  erklären,  vielmehr  tritt  an  verschiedenen 
Stellen  selbständige,  beabsichtigte  Änderung  der  Vor- 
lage zu  Tage,  wie  W.  an  einzelnen  Beispielen  erweist. 
Italiens  wollte  sein  eignes  Licht  leuchten  lassen  und 
unter  der  Hand  selbst  etwas  den  Homer  spielen. 
Italiens  benutzte  entweder  den  Homer  selbst  oder 
eine  ausführliche  Hypothesis,  daneben  vielleicht  bild- 
liche Darstellungen  nach  Art  der  Tabula  Iliaca.  — 
S.  540.  P.  Egenolff,  Zu  Lentz'  Herodian  (S.  o. 
S.  77  ff.)  Ergänzungen  und  Berichtigungen  zu  Lentz' 
Ausgabe.  —  S.  577.  R.  Asmus,  Julians  Brief  an 
Oreibasios.  Der  Traum,  der  im  ersten  Teil  des  Briefes 
(ep.  17  Hertl.)  berichtet  wird,  beruht  auf  dem  von 
Herodot  I  108  erzählten  zweiten  Traurogesicht  des 
Astyages.  Der  zweite  Teil  des  Briefes  bildet  keine 
Einheit,  vielmehr  ist  er  durch  einen  Schnitt  nach 
oUg  TS  fjg  (p.  496,  18)  auf  zwei  verschiedene  Per- 
sonen zu  verteilen,  auf  Eusebios  und  Florentinus. 
—  S.  593.  J.  Fürst,  Untersuchungen  zur  Ephemeris 
des  Diktys  von  Kreta.  (Fortsetzung.)  Die  Personal- 
beschreibungen des  Malalas  sind  dem  griechischen 
Chronographen  nicht  aus  Dares,  sondern  aus  derselben 
Vorlage  wie  die  übrige  Trojaerzählung  zugekommen 
und  repräsentieren  ein  Stück  aus  dem  griechischen 
Buch  des  Diktys  von  Kreta.  Anhang  I.  Mitteilungen 
aus  Papyri  (Flinders  Petrie  u.  a.)  IL  Besondere  Por- 
träts in  der  byzantinischen  Literatur.  Marien-,  Christus- 
und  Kaiserporträts.  —  S.  623.  Paul  v.  Winter- 
feld, Der  Satzschlufs  bei  Favonius  Eulogius.  Im 
Anschlufs  an  den  Hinweis  von  Skutsch,  dafs  Favo- 
nius den  rhetorischen  Satzschlufs  angewandt  habe, 
(Philol.  LXI  193  ff )  bespricht  W.  noch  einige  Stellen. 
Favonius  hat  den  seit  etwa  400  durchgedrungenen 
rhythmischen  Satzschlufs  der  späteren  Schule  ange- 
wandt. Zum  Schlufs  werden  die  Corrigenda  in  ver- 
besserter Gestalt  wieder  abgedruckt.  —  M.  Manitius, 
Zu  römischen  Schriftstellern  im  Mittelalter.  (Fort- 
setzung.) Beiträge  zu  Catonis  Disticha,  Optatian  und 
Avian.  —  S.  631.     S.  Ei t rem,   Varia.     Kritisches 
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za  Pap.  Oxyrrh  vol.  I,  CCXIV  und  Hymn.  Hom.  in 
Cererem.  -  S.  633.  W.  Sclimid,  Die  Ilias  des 
Apellikon.  Kirchhoflf  glaubt  aus  dem  von  Nauck 
konjizierten  l^neXXixwv  (aus  lischr.  an*  iXixmvog)  auf 
ein  Rliapsodenexemplar  der  Ilias  schliefsen  zu  können 
(Sitzb.  B  AW.  1893,  893  flf.).  Einfacher  wäre  nach 
S.  die  Änderung  ä<p'  'EX^uivog,  er  zieht  das  von 
Pausanias  IX  31,  4  erwähnte  Exemplar  der  Erga 
vom  Helikon  zum  Vergleich  heran,  ebenso  die  von 
Kallistratos  benutzte  6xdo(rig  und  Movaaiov.  — 
S.  635.  Kud.  Peppmüller,  Zu  (/>*  48  yaaiQl  st. 
daizL  —  S.  636.  Wilh.  Weinberger,  Philostrati 
minoris  Imagines  XIV  4.  p.  416,  2  ff.  Kayser  ist 
einer  Stelle  des  älteren  Philostrat  I  24,  3  nachgebildet 
und  darnach  kritisch  zu  behandeln. 

Archiv  f.  Religionswissenschaft.     V,  4. 

S.  289—339.  A.  Frhr.  v.  Gall,  Die  alttesta- 
mentliche  Wissenschaft  und  die  keilinschriftliche 
Forschung.  Nach  Ablehnung  von  H.  Wincklers 
Forschungsart  bietet  V.  eine  Übersicht  über  dessen 
Urgeschichte  Babyloniens  und  die  Ausbreitung  des 
von  da  ausgehenden  Einflusses,  der  im  Gestirndieust 
seinen  Mittelpunkt  hat.  Insbesondere  weist  er  die 
Deutung  der  Patriarchengeschichte  als  Mond-  und 
Sonnenmythen,  sowie  die  Ableitung  des  monotheisti- 
schen Glaubens  aus  Babel  zurtlck.  Er  fordert  Er- 
klärung der  Quellenschriften  jedes  Volks  aus  diesen 
selbst;  gingen  auch  geschichtliche  Aufzeichnungen  bei 
den  Juden  nicht  vor  die  Zeit  Davids  und  Salomos 
zurück,  so  habe  es  docli  aus  älterer  Zeit  stammende 
Liedersammlungen  gegeben,  die  freilich  bis  auf  wenige 
Überreste  verschwunden  seien.  Die  Auffassung  der 
Propheten  als  babylonischer  Agenten  widerspreche 
der  Überlieferung  des  Alten  Testaments.  Jahwe 
stamme  nicht  aus  Babylon,  sondern  er  sei  ein  ur- 
israelitischer Gewittergott.  Dagegen  seien  die  Er- 
zählungen von  der  Schöpfung,  dem  Paradies,  der 
Sintflut,  Nimrod  und  dem  Turmbau  allerdings  baby- 
lonisch, und  ebenso  die  Einrichtung  des  Sabbat,  sowie 
mancherlei  Sühn-  und  Opferbräuche,  der  Jahresanfang 
im  Frühling,  Mafs  und  Gewicht.  In  Phönizien  sei 
babylonische  Kultur  von  Anfang  an  zu  Hause;  im 
15.  Jahrhundert  v.  Chr.  herrschte  sie  auch  in  Syrien 
und  Palästina,  das  einwandernde  Bauern volk  der 
Hebräer  dürfte  sie  aber  wieder  verdrängt  haben. 
Erst  im  9.  u.  8.  Jahrhundert  sei  dieselbe  von  neuem 
in  deren  Städte  eingedrungen.  —  S.  340  —  368. 
Kaiweit,  Euckens  Religionsphilosophie.  Die 
psychologische  Methode  kann  nur  die  Wirklichkeit 
der  Religion  im  Seelenleben,  nicht  deren  Wahrheit 
nachweisen,  d.  h.  sie  kann  nicht  entscheiden,  ob  den 
religiösen  Phänomenen  eine  substanzielle  Wirklichkeit 
zu  Grunde  liegt.  Um  weiter  zu  kommen,  ist  der 
Nachweis  eines  eigentümliclien  Geisteslebens,  das  von 
allem  anderen  Sein  sich  deutlich  abhebt,  erforderlich. 
Weder  Naturalismus,  noch  Intellektualismus  sind  dazu 
imstande.  In  der  Arbeitswelt,  d.  h.  in  der  Gesamt- 
leistung der  Menschheit,  zeigt  sich  aber  ein  von  der 
Wirklichkeit  unabhängiges  Geistesleben,  weil  es  dieser 
widerstrebt.  Die  Überzeugung  von  der  Gegenwart 
solchen  absoluten  Geisteslebens  vertritt  die  Religion. 
Über  die  Gesamtarbeitsleistung  und  die  aus  ihr  zu 
ziehenden    Folgerungen     führt     die    Forderung    der 


Feindesliebe  hinaus.  Sie  ist  eine  Lebenswirklichkeit 
und  durch  eine  Tathandlung  Gottes  begründet.  Da 
auch  für  die  Freiheit  in  der  Welt  der  Notwendigkeit 
kein  Raum  ist,  so  mufs  sie  aus  dem  absoluten 
Geistesleben  hervorgehen.  In  Bezug  auf  sein  eipies 
Schicksal  entsteht  dem  Menschen  die  Gewifshcit,  dafs 
Gottes  unendliche  Macht  und  Liebe  den  geistigen 
Kern  des  neuen  Lebens  erhalten  wird.  Diese  Haupt- 
gedanken Euckens  stellt  V.  schliefslicli  noch  einmal 
in  einfacherer  Form  dar.  —  S.  369  -383.  R.  Lasch, 
Die  Ursache  und  Bedeutung  der  Erdbeben  im 
Volksglauben  und  Volksbrauch  (Schlufs).  Bei  den 
Indern  gilt  eine  im  Erdinneru  liegende  Schlange  als 
Erdbebenerregerin,  bei  anderen  Völker  geht  ans  ihr 
eine  die  Erde  umgürtende  oder  tragende  Schlange 
hervor;  in  Iran  ist  es  ein  in  einem  Vulkan  hausender 
Drache.  Nach  der  späteren  indischen  Mythologie 
trägt  ein  Eber  die  Welt  auf  seinen  Hauern,  wie  sie 
bei  den  Arabern  ein  Stier  auf  den  Höriier  hält,  der 
aber  seinerseits  wieder  auf  einem  Fisch  steht.  — 
Erdbeben  gelten  als  Zeichen  eines  eingetretenen  oder 
drohenden  Unglücks.  Abwehrmafsregeln  haben  den 
Zweck,  das  die  Erde  tragende  Wesen  auf  das  Dasein 
der  Menschen  aufmerksam  zu  machen,  oder  es  durch 
Drohungen  einzuschüchtern;  doch  werden  ihm  auch 
Opfer  dargebracht. 

U&fjva  XIV  4  (1902). 

S.  357—363.  7.  J.  0<oxit^g,  Euböische  Inschriften. 
1.  Ricjjtigstellung  einer  von  Matsas  auf  Grund  einer 
ungenauen  Abschrift  veröffentlichten  Aufschrift  eines 
geweihten  Tisches:  XatQi(ji4yfjg  xal  EvdfiPfj  dvydriiq 
dv6&ijxav,  2.  (Zu  Paleokastri  gefunden:)  Evdiv^ 
MvfiqmtoXifiov ,  ein  Beispiel  für  den  eretrischen 
Rhotazismus.  3.  ^E]nixtfiqig'^  desgl.  4.  ^f^fiotftQatij. 
5.  J^fiaQxog  'Aq^axoTiXovg.  6.  Stark  verstümmelte 
Agonistenliste,  in  der  vielleicht  sich  Spuren  von  Ver- 
tauschung von  H,  I  und  Y  finden.  7.  Nttpilfig- 
8.  KXeod^fWv.  9.  Stark  verslümmelte  Liste  von 
Siegern  in  musischen  und  gymnischen  Agonen. 
10.  Agonistenliste,  fast  vollständig  erhalten,  1,10  m 
hoch,  0,46  m  breit: 

E  O  (=  06w:  s.  S.  506.) 

^E^ijxsajog  Jioötjjqov  alnsv  ottwq  Ulgr^- 
fiCqM  c«J$  xdlXiara  uyvj^uv  xal  t[7f]wQ  [ß]iiZfiev 
viQt^Giov'  tdo^iv  iti,  ßovXh  xal  toi,  äijfioif 

ii&eTr  7j]fj  TvCkiv  dywva  fiovGi^xrjg  dq 

. .  tiiwv  TU  fjLeiu^v  xai  th  q>vXaxit  xa  . .  . . 
vojiiog  TH  nqo  iwv  !^qTffii^qCu)v  nivie  rjfiiiqu&g' 
[i]ovio)y  di  Svo  iyxqtiovg  dvur  uq^etv  Je   r^cliwoi»-] 
(Ttxljg  TBTqddu  ipd-lvovTog  tov  ^Av9'B<Styiqv- 
iZvog  (irivog,  Tijr  Je  ^ovGi,xi\v  ti&hv  ^atpfaSoTc, 
avXoyddlgy  xi&uq^CTcug,  xi^daqwdöigy  nuirWViGTldtc]' 
Tovg  Ss  TTiii  fjovctxijv  dywvt^ofiivovg  [dv]}{aij&ai] 
dywrC^tadair  nqoaoöiov  ih  d^vaiu  iv  th  avXU  [fjjfo-j 
Viag  rijv  (Txfv/Jv  rjfJiTifq  iv  toi  dywvt^  BX&[iCTai], 
[t«  rfjl  u&Xu  dCdoa&m  xutu  idda'  ^u^fioSo^  ixaiov 

lXfj-dg]f  70V  devTiqoi  nevTi]xovra,  TqCjot  slxcai^  avh)- 

doi  Tveriij- 
xovia^   devriqoi   iqiijxovra,   jqCjoi   eXxoCt[v],   dvdQi 

xiO^aqiü- 
TU  ixuTov  öixuj  dhvTiqov  ißSofitjxoviaj  Tqhot  Trtnr- 
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xovia  TtivTB,  xid-aqo}doi  Sirjxoffiai,  ÖBviiqoi  ixardv 
mviijxovTaj  xqtioi,  ixuiov,  naqo;i6d^  nBiiri[xovTa\y 
SsvUQot  dixa'  G^iriqiaiov  St  didoad^at  toTq  dyayytaTaTc 
jok  TTuqaysvofih'Otg  igu^fii^y  irjg  rifxiqac  ixuarrig  l- 
qXOfirivotg  fijj  nXlov  rqiGlv  rifiiqu^q  nqo  rov  nqou- 

yuivog  ^li- 
XQi  ov  6  uyvuv  yiyriiar   tov  cJI  dytavu  j^&ovimv  ol 

dijfi- 
«^/ot  (jjg  UV  dvvujyjat^  di^xcnÖTUTu  xat  ^rifiirovyiußv 
jüv  diuxiiovTu  xard  rtv  vvfiovy  naqix^iV  ds  xal  lovg 
X^qovg  Uqia  xqirdqxo^g  ndvia  id  hri,  avvttXiXv  dl 
Tovg  x^9^^9   ^k   ^d   xqtTd   xa&djrtq  *Hqa[C]oig'   td 

de  dö- 
yfiura  Xafißdvaiv  juiv  UqeCwv  lOvg  zd  xqnd  naqixo- 
viug,  TOvg  Sa  jwy  Uqwv  intaruTug  xuCvetv  id  Ugela' 
XUTU  Tov  vofiov  xatv[Hv\  /ina&ovv^  UV  ng  firj  nuqix^i  z- 
^y  X^Q^^y   nufXeJp  Se  iv  lo*   iaqo^  jofi  ßoXöfisvov 

ol'iä-] 
/i  ßöXrjtai^  diaXia  iBkovvTu  rikog  fjtriSey  firiSs  nq 
\ui\jeGd-ui  Tovg  Uqojrotovg  firjSh  TOvg  mxiXioviag' 
\iriv\  Se  no^jtriv  xad-iGiuv  jovg  Sfifjbdqxovg  iv  jsi 
^Eqejqixei  onot  id  leq[eiu\  nwXeTzai,  irqwTOfjL  fxev  rd 
[rfJiy/i[o<y]ta  xal  ro  xaKhazeiov,  enenu  rd  xqnd,  enetja 
liZv  iS&wruiv  luv  jvg  ßöXrjJui  GvfiTrofijrevetv'  Gvfijro- 
finevoviwv  Se  xul   ol   irjg  fjLOva^xrjg  dywv^cjui  [xul] 

fidvi- 
eirg  ÖTfwg  uv  ci5$  xaXXCaGTrj  (sie !)  j}  nofijn]  xat  ij  d^vcCti 

yirriiat' 
dva^quilfu^  Se  lö  ^fijy)iCfiu  ev  CTijXe$  Xid^Cvrj  xul  öt^ö"- 
tn  iv  xZi  ieqoi^ Trig^AqjifiiSoqy Snwg uv xuid  jovj*  dqx- 
rjiut  rj  S-vctti  xul   )|   fiovatxij   rh  jiqzifii^Si,   eig   lov 

un[uvTu] 
[xqp^ov]  iXev&iqwv  oviwv  ^Eqerqnmv  xul  ev  nqrinov- 
ivjv  xul  avioxquiCqwv,  — 

S.  364  —  366.  n.  2,  Oianddrig,  Zu  Demostheues 
xutd  ^Aqiöxoy.  A  §  27.  Es  ist,  wie  aus  Aristoteles 
^Ä&,  IIoX,  hervorgellt,  statt  dnexXtjQcidfjis  zu  lesen 
imxXfiqd^zs,  —  S.  367-371.  M.  K.  ^teffavidriq, 
Verbesseruogs vorschlage  zu  Theopli rastos  neql  kii>(ov 
und  nsqi  nvqog  ed.  Wimmer.  —  S.  371  f.  -5".  Bda^g^ 
Römische  Forschungen.  XXXVII.  In  der  Lex  Julia 
municipalis  Z.  26  bezeichnet  rationem  liabere  und 
renuntiare  dasselbe.  XXXVIIL  Verf.  hatte  schon 
früiier  behauptet,  dafs  auch  vor  den  Licinisciieu  Ge- 
setzen die  Ämter  den  Plebejern  rechtlich  niclit  ver- 
schlossen gewesen  seien;  so  heifst  es  bei  Livius,  dafs 
dem  Sp.  Maelius  das  Konsulat  verheifsen  worden  sei 
(IV  13,  3),  und  aus  IV  15,  6  ersieht  mau,  dafs  er 
Plebejer  war.  So  zeigt  auch  der  Name  des  Sp. 
Cassius,  der  486  v.  zum  dritten  Male  dus  Konsulat 
bekleidete,  dafs  er  Plebejer  war.  —  S.  376—386. 
2>.  iV.  Aqayovfifjg^  Ilsvzexfi^Seg  und  Uqonotoi,  Verf. 
behandelt  eingehend  die  Stelle  Aristot.  ""Ai^.  JIoX. 
54,  17.  —  S.  376—492.  F.  FagSixag,  Die  Frau 
in  der  griechischen  Gesellschaft  der  heroischen  Zeit. 
Nachdem  die  ethischen  Grundanschauungen  der  ho- 
merischen Zeit  dargelegt  sind,  schildert  Virf.  die 
Stellung  der  Frau  nach  allen  Seiten  hin;  diese 
Stellung  ist  eine  hohe  und  würdige.  —  S.  493 — 505. 
li.  2xdaai^gy  Bemerkungen  zu  den  von  Papadopoulos- 
Kerameus  herausgegebenen  "^Ai^fjmixd  (S.  Aqfiovia 
1902  S.  209-224,  273-293).  —  S.  507— 521. 
r,  iV.  XatCiSäx^g^   Polemik    gegen    Bcrnardakis.    — 


S.  523.  Derselbe  tritt  der  Behauptung,  das  Wort 
yqXnog  sei  ein  lateinisches  Lehnwort,  mit  dem  Hin- 
weise entgegen,  dafs  ygmevg  bereits  bei  Theocrit  und 
Moschus,  yqtifog  bei  Plutarch  und  Oppian  vorkommen. 

Journal  des  savants,  Januar. 

Mit  dem  Jahre  1903  beginnt  das  seit  1665  be- 
stehende Journal  eine  neue  Reihe  von  Jahrgängen.  Aus 
diesem  Anlafs  gibt  G.  Paris  S.5— 34  eine  Geschichte  der 
Entwicklung  dieser  Zeitschrift.  —  S.  47 — 53.  L. 
Delisle,  Die  Handschriften  der  Collect ion  Henry 
Yates  Thompson.  No.  70  ist  ein  schönes  Exemplar 
des  Liber  sententiarum  von  Petrus  Lombardus,  welches 
aus  der  Cisterzienser-Abtei  La  Charite  von  Besannen 
stammt.  —  S.  59 — 66.  G.  Boissier,  Sallusts  Vor- 
reden. Die  oft  getadelten  Prologe  Sallusts  sind  mehr 
als  konventionelle  Vorworte :  sie  machen  uns  mit 
seiner  politischen  Laufbahn  und  dem  Werte  bekannt, 
den  er  seiner  Geschichtschreibung  beilegt. 


Rezenslons- Verzeichnis  pliiloL  Schriften. 

Academicorum  philosophorum  Index  Hercula- 
nensis,  ed.  aS.  Mekler:  GgelA,  XII  S.  953-973.  Ein 
Triumpf  beharrlicher,  durch  alle  Schwierigkeiten  un- 
entwegt fortschreitender  philologischer  Rekonstruktions- 
tätigkeit.    K.  Praecliier, 

Aeschines.  Discours  sur  Tambassade,  par  ./. 
M.  Julien  et  H.  L,  de  Peiere^  sous  la  direction  de 
Am.  IlauvcUe:  BolL  di  /Hol,  cL  IX  6  S.  123  f.  Em- 
pfohlen von  a  a  Zureili.  —  Dass.:  ßphW,  50 
S.  1539-1544.  Diese  Ausgabe  ist  eine  Studeuten- 
arbcit,  als  solche  keine  untüchtige  Leistung,  aber 
ganz  und  gar  kompilatorisch,  ohne  wissenschaftlich 
Neues  zu  bringen.     K,  Fuhr. 

Aly,  Friedrich,  Humanismus  oder  Historismus: 
ßp/iVV,  50  S.  1555  1557.  An  der  lebhaften,  aber 
stets  vornehmen  Polemik  gegen  v.  Wilamowitz  werden 
Freund  und  Feind  ihren  Genufs  haben.  //.  F, 
Müller. 

Archiv  für  Papyrusforschung,  herausg.  von  U. 
Wilcken.  1,  2.  3.  II,  1:  Kcr.  1  S.  4-9.  Vorzüglich. 
P.  Jüuffitet. 

Sancti  Aureli  Augustini  de  perfectione  iustitiae 
hominis.  Rec,  (Jarohis  F.  Urba  et  Joaepkns  Zt/cha: 
LC.  2  S.  66  f.  Einige  Angaben  über  und  Mitteilungen 
aus  den  hier  vereinigten  vier  Schriften  Augustiiis 
macht  C.W-n. 

Belling,  H.,  Studien  über  die  Kompositionskunst 
Vergils  in  der  Aeneide:  Ö Löl.  23  S.  717.  Fleifs, 
Gelehrsamkeit  und  Scharfsinn  sind  in  den  Dienst  einer 
verkehrten  Anschauung  gestellt.     //.  SchenkL 

Blass,  Fr.,  Die  Rhythmen  der  attischen  Kunst- 
prosa: Rcr.  1  S.  9  f.  Sehr  interessant,  aber  der 
Verfasser  will  zu  viel  beweisen.  Die  Aufmerksamkeit 
wäre  auch  auf  die  sog.  Flickwörter  zu  richten,  deren 
sich  die  Dichter  häufig  bedienen.     A.  Martin. 

Chamberlain,  St,  Dilettantismus:  N.  Preufs. 
Krz'Zig.  No.  13.     Ein  Kunstwerk  aus  einem  Gufs. 

Dahm,  Otto,  Die  Feldzüge  des  Germanicus  in 
Deutschland;  J)LZ.  3  S.  157.  //  Delbrwk  vermifst 
die  richtige  wissenschaftliche  Methodej  weder  militär- 
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technisch  noch  quellenkritisch  sei  die  vorgetragene 
Auffassang  haltbar. 

Dominik,  Ed.,  Syntaxis  graecitatis  Novi  testa- 
menti:  ÖLbl  23  S.  708.  Ein  brauchbares  Hilfsmittel 
für  solche,  die  nichts  anderes  soeben,  als  sich  richtiges 
Verständnis  der  ueutestamentlichen  Sprache  praktisch 
anzueignen.     E.  NagL 

Drumann,  W.,  Geschichte  Roms  in  seinem  Über- 
gange von  der  republikanischen  zur  monarchischen 
Verfassung.  2.  Aufl  von  P.  Groebe.  2.  Tl.:  Ztschr, 
f.  d.  Gymn.  1,  24.  Die  Aufgabe  ist  im  ganzen 
glücklich  gelöst.     tL  Feter, 

Terrot  Reaveley  Glover,  Life  and  Letters  in 
the  fourth  Century:  Nplili.  26  S.  613-618.  Verf. 
gibt  ein  gestalten-  und  farbenreiches  Bild  der  ge- 
samten geistigen  Welt  eines  Jahrhunderts,  das  er  mit 
Fug  ein  solches  grofser  Bewegungen  und  grofser 
Menschen  nennt.     W,  Brandes. 

Grupp,  G.,  Kulturgeschichte  der  römischen 
Kaiserzeit.  I.  Untergang  der  heidnischen  Kultur: 
JV.  Prevfs,  Krz.'Ztg.  No.  53.  Die  Vorzüge  über- 
wiegen.    — rd, 

Gsell-Fels,  Th.,  Rom  und  die  Campagna. 
5.  Aufl.:  BpliW.  50  S.  1557-1560.  Dieser  Meyer- 
sche  Reiseführer  ist  mit  vieler  Liebe  und  Freude  an 
der  Sache  geschrieben  und  bietet  durch  sachgemäfse 
Urteile,  geschickt  angebrachte  Citate  und  gute  Be- 
schreibung viele  Belehrung.     B. 

Hagelüken,  H.,  Tabellarische  Übersicht  der 
griechischen  Moduslehre:  Zischr,f,  d.  Gymn.  1,  26. 
Mechanische  Nebeneinanderstellung.     G.  Sachse* 

Herrn iae  Alexandrini  in  Piatonis  Phaedrum 
Scholia  rec.  P.  Couvreur:  BolL  dl  filoL  cl  IX  6 
S.  124  f.  Dankenswert;  eine  Vermehrung  der  Indices 
wäre  erwünscht.     C  0,  Zvreiti, 

Hirt,  H.,  Handbuch  der  griechischeu  Liut-  und 
Formenlehre:  BolL  dt  filoL  cL  IX  6  S.  121  f.  Die 
Schrift  ist  zu  sehr  auf  Hypothesen  aufgebaut,  als 
dafs  sie  dem  Anfänger  empfohlen  werden  könnte;  dem 
Fachmann  wird  sie  nützlich  sin.     A,  Levi 

Hirzel,  Rudolf,  Der  Eid.  Ein  Beitrag  zu 
seiner  Geschichte:  Bpli  ^K  50  S.  1550-1554.  Das 
Buch  ist  gut  geschrieben  und  lehrreich,  und  wenn 
nicht  immer  klare  und  sichere  Resultate  herausspringen, 
so  liegt  das  an  dem  Stoff.     Faul  Stengel. 

Holder,  Alfred,  Altkeltischer  Sprachschatz  I- II 
(J-Se):  Bayer.  Gymn.  XXXVIII  11  u.  12  S.  686. 
Den  Sprachforschern  und  allen,  die  sich  mit  der  Er- 
klärung von  Schriftstellern  wie  Cäsar,  Livius,  Tacitus 
befassen,  oder  ihre  Studien  der  ältesten  Geschichte 
von  Mitteleuropa  widmen,  ein  willkommenes  Nach- 
schlagebuch.   2.  X. 

Jülicher,  Adolf,  Einleitung  ins  Neue  Testament. 
3.  u.  4.  Aufl.:  LC.  2  S.  49-51.  Diese  hervorragendste 
Leistung  der  neueren  exegetischen  Theologie  erscheint 
hier  mannigfach  gesichert,     v.  D. 

Kopp,  Geschichte  der  griech.  Literatur,  6.  Aufl. 
von  6r.  H.  Müller]  Gesch.  der  röm.  Lit.,  7.  Aufl. 
von  0.  Seyfert:  Mltt.  aus  der  last.  Litt.  4  S.  392. 
Die  Brauchbarkeit  ist  erheblich  erhöht.     .7.  Fistor. 

Leonardos,  Basil,  'H^Olvfinia:  Bayer.  Gymn. 
XXXVIII  11  und  12  S.  694.  Ragt  über  die  Hör- 
weite    des    griechischen    Lesepublikums    hinaus    und 


verdient  auch  in  unseren  Kreisen  aufmerksame  Be- 
achtung.    H.  Zimmerer. 

Menge,  Rudolf,  Einführung  in  die  antike  Kunst 
3.  Aufl.:  ^'pliR.  26  S.  611  f.  Ein  Wort  der  Em- 
pfehlung über  dieses  vortreffliche  Buch  zu  sagen  ist 
nicht  nötig;  es  ist  in  Wahrheit  eine  Einführung  io 
die  Kunst,  wie  man  sie  nicht  besser  geben  kann. 
Bruncke. 

Meyer,  W.,  Der  Gelegenbeitsdichter  Venantius 
Fortunatus:  Ucr.  1   S.  12.    Ausgezeichnet.    P.  Lejay, 

Moeller,  Joannes,  Studia  Maniliana:  Bpk\V. 
50  S.  1544-1550.  Eine  sehr  sorgfältige  und  gediegene 
Dissertation.     Franz  BolL 

Nicolini,  Francesco,  Per  la  data  delP  Epistola 
d'Orazio  'ad  Pisones':  BI.Z.  3  S.  151.  Mitteilung 
des  Ergebnisses  der  Untersuchung. 

Nissen,  H.,  Italische  Landeskunden  1 :  Mitt.  ausd. 
hist.  Litt.  4  S.  393-399.    Unentbehrlich.     TU.  Freii/l 

Ovid,  Auswahl  von  Tegge,  I.  Text  und  Kom- 
mentar: Gymnasium  22  S.  800  f.  Im  ganzen  zweck- 
mäfsig.     A.  Egen. 

Papyri  Graecae  musei  Brit.  et  musei  Berol.  ed. 
a  C.  Kalbfleisch'.  Ztschr.f.  d.  Gymn.  1,  25.  Scharf- 
sinnig und  vielfach  dankenswert,      0.  iVackermann, 

Papyrus  713  des  British  Museum,  ein  Original- 
Dokument  aus  der  Diokletianischen  Christeuverfolgung, 
herausg.  von  A.  Deijsmann:  Rcr.  1  S.  10-12.  Aus- 
gezeichnet, doch  ist  7tokn$itfi  nicht  Appellativum, 
sondern  Nomen  proprium.     F.  Lejay. 

Pasciucco,  G.,  Q  Fabio  Pittore  il  piü  antico 
fra  gli  scrittori  romani  di  annali:  BolL  di  filol.  cL 
IX  6  S.  125  f.  Einige  Bedenken  gegen  Einzelheiten 
äufsert  C.  Giarnbelti. 

Petersdorf f,  Rudolf,  Germanen  und  Griechen: 
NphlL  26  S.  613.  Man  wird  sich  vielleicht  nicht 
mit  allen  Einzelausfübrungen,  obwohl  sie  nirgends 
gesucht  erscheinen,  befreunden  können;  immerhin 
bleibt  schon  der  Versuch  des  Verf.  recht  dankenswert. 
K.  Löschhorn. 

Philouis  Alexandrini  opera  quae  supersont. 
Vol.  IV.  Edidit  L.  Cohn:  NphR.  26  S.  6OL603. 
Dieser  Band  wurde  mit  derselben  Umsicht  und  Sach- 
kenntnis bearbeitet,  die  in  den  frQher  erschienenen 
Bänden  zu  tage  tritt,  reiht  sich  also  ebenbürtig  an 
jene  an.     J.  Sitzler. 

Piatonis  respublica,  recognovit  brevique  adoo- 
tatione  critica  iustruxit  Joannes  Bumci :  fj  C.  2  S.  63- 
66.  Das  vorläufige  Bedürfnis  erfüllt  diese  Ausgabe 
vortrefflich,  obschon  sie  nicht  frei  von  Mängeln  ist 
O.J. 

T.  Macci  Plauti  Rudens.  Editio  minor  with  an 
appendix  on  scansion  for  the  use  of  schools  by  Kdic. 
A.  Sonnenschein:  NphR.  26  S.  603  f.  Der  Hauptwert 
der  Ausgabe,  die  Studierenden  zu  empfehlen  ist,  liegt 
in  den  Anmerkungen,  die  reichliche  Parallelstelleii 
und  Zitate  aus  der  alten  Literatur  enthalten.  F- 
Wessner.  —  Dass.:   ÜLZ.  3  S.  151.     Referat. 

Pradel,  Fr.,  De  praepositionum  in  prisca  Lati- 
nitate  vi  atque  usu:  Bayer.  Gymn,  XXXVIII  11  und 
12  S.  688.  Dankenswerte  Vorarbeit  für  den  Thesauras. 
K.  Feijsifige?', 

Prosopographia  Attica  von  Kirchner.  Vol.  1: 
NphR.2Q  S.  607  f.     Mit  dieser  Frucht  einer   sech- 
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zehnjäbrigeo,  mOhevolIen  und  entsagnngsreicheD  Arbeit 
bietet  der  Verf.  der  gelehrten  Forschung  ein  ebenso 
Yorzügliches  als  anentbehrliches  Hilfsmittel.  Adolf 
Bauer. 

Schmid,  K.  A.,  Geschichte  der  Erziehung  vom 
Anfang  an  bis  auf  unsere  Zeit.  Fortgeführt  von 
Georg  Schmid,  Fünfter  Band.  Erste  Abteiig.  Ge- 
schichte des  Gelehrtenschulwesens  in  Deutschland  seit 
der  Reformation.  Von  Hermann  Bender.  —  Das 
^neuzeitliche,  nationale*  Gymnasium.  Von  Georg 
Schmid.  Fünfter  Band.  Zweite  Abteilung.  Ge 
schichte  des  Realschulwesens  in  Deutschland.  Von 
Ä.  Hoff  mann,  —  Das  höhere  Bildungsweseu  in 
Frankreich  ....  in  England  ....  der  Jesuiten. 
Von  E.  V.  Salbaürck.  Geschichte  des  höheren 
Mädchenschulwesens  in  Deutschland  und  Frankreich 
von  J,  Wychgvam,  in  England  von  A.  Hamann.  — 
Nachtrag  zur  Geschichte  der  preufsischen  Gymnasien 
und  Realgymnasien.  Von  G,  Schmid:  NphR.  26 
S.  618-620.  Die  in  diesen  Bänden  gelieferte  Be- 
richterstattung hat  überall  in  der  Hand  sachkundiger 
nnd  erprobter  Gewährsmänner  gelegen.     Edm.  Fritze. 

Schreiner,  Joseph,  Elysium  und  Hades.  Eine 
religionsgeschichtliche  Studie:  NphR.  26  S.  609. 
Dies  neue  Buch  des  Verf.  ist  ebensowenig  ernst  zu 
nehmen  wie  sein  Hercules  redivivus.  Elysium  und 
Hades   liegen    bei  Jericho    und    dem  Toten  Meere!! 

Schwyzer,  Eduard,  Die  Weltsprachen  des 
Altertums  in  ihrer  geschichtlichen  Stellung:  ßph  W. 
50  S.  1554.  Die  kleine  Schrift  wird  nicht  wenigen 
geschichtlich  Gebildeten,  wie  das  der  Verf.  hofft,  zur 
Orientierung  willkommen  sein.     Felix  Solmsen. 

The  Tebtunis  Papyri.  I.  ed.  by  Grenfell, 
Hunt  and  Srni/li/:  Athen.  3925  S.  75  f.  Skizzierung 
des  Inhalts;  auf  die  Kabinetsbefehle  der  Ptolomäer 
wird  besonders  eingegangen.  —  Dass.:  iV.  Preufs. 
Krz,-Ztg.  No.  41.     Inhaltsangabe  von  Dr.  C. 

Tropea,  G.,  La  Stele  arcaica  del  Foro  romano: 
Nphlt  26  S.  609-611.  Wir  danken  auch  diesmal 
für  die  gewissenhafte  Berichterstattung,  die  sich  wie 
stets  möglichster  Objektivität  befleifsigt.     F.  Wessner. 

Urbain,  A.,  Ein  Martyrologium  der  christlichen 
Gemeinde  zu  Rom:  ThLZ.  26  S.  689-693.  Enthält 
manches  Wohlgelungene,  aber  auch  manche  Lücke. 
i\  Erbes. 

Vollgraff,  Gull.,  De  Ovidi  mythopoeia  quaesti- 
ones  sex-:  Np/iH.  26  S.  604-607.  Der  erstrebte 
Nachweis  einer  Verwendung  mehrerer  Stoffsammlungen 
ist  dem  Verf.  selten  gelungen.  An  Druckfehlern  und 
kleineren  Versehen  fehlt  es  nicht,  doch  ist  die  Arbeit 
in  flottem  Latein  geschrieben.     R.  Holland. 

Weinberger,  W.,  Catalogus  Catalogorum:  Bayer. 
Gymn,  XXXVIII  11  und  12  S.  689.  Willkommenes 
und  brauchbares  Nachschlagewerk,  besonders  für  die 
Mitarbeiter  am  Corpus  Scriptorum  Ecclesiasticorum 
Latinorum.     0.  Stählin. 

Zieliuski,  Thaddaeus,  Die  Behandlung  gleich- 
zeitiger Ereignisse  im  antiken  Epos.  Erster  Teil; 
JJphW.  50  S.  1537-1539.  Der  scharfsinnige  Verf. 
giebt  uns  hier  anregende  Betrachtungen  über  die 
Technik  des  Homerischen  Epos.     K.  Bruchmann, 


Mitteilungen. 

Der  erste  internationale  Archftologenkcngrefs  sn 
Athen.  —  Pilgerherbergen  in  Delphi.  —  Funde 
auf  dem  Schlachtfelde  von  Chaeronea.  —  Die 
Tiberiutbatii  von  Puteoli.  —  Eömitche  Badeanstalt 
SU  Wiesbaden.  —  Grabfund  bei  Ancona. 

In  einer  am  15.  Februar  unter  Vorsitz  des  Kron- 
prinzen Konstantin  zusammen  getretenen  Kommission, 
bestehend  aus  dem  Unterrichtsminister  Romas,  dem 
Generalephoros  Kawwadias,  dem  üniversitätsrektor 
Kazazis,  dem  Bürgermeister  von  Athen,  den  Direk- 
toren der  auswärtigen  archäologischen  Institute  und 
anderen,  wurde  als  Zeitpunkt  für  die  Abhaltung  des 
Kongresses  Ostern  1 905  festgesetzt.  Die  erste  Sitzung 
soll  im  Parthenon  abgehalten  werden.  Auch  sollen 
panhellenische  Spiele  stattfinden,  zu  denen  Einladungen 
an  die  Turnvereine  Griechenlands,  Cyperns  und  des 
Auslandes  ergehen  werden.  —  Wie  der  *Kölu.  Z.' 
berichtet  wird,  sind  in  Delphi  Verzeichnisse  der  Ein- 
nahmen gefunden  worden,  die  der  Tempel  durch  Ver- 
mietung oder  Verpachtung  von  heiligem  Grundbesitz 
hatte.  Um  das  Jahr  330  v.  Chr.  gehörten  dazu  elf 
Häuser,  darunter  ein  navdox^Xov^  ein  Wirtshaus. 
Zwei  der  Wohnhäuser  sind  nun  nicht  wie  die  anderen 
an  Private  vermietet,  sondern  an  zwei  Städte,  näm- 
lich Larissa  in  Thessalien  und  Echinos  in  Akarnanien. 
Offenbar  benutzten  diese  Städte  ihre  Mietshäuser  als 
Absteigequartier  für  ihre  zum  Gotte  von  Delphi  piN 
gernden  Bürger.  Bestätigt  wird  dies  durch  eine  Ur- 
kunde, aus  der  sich  ergibt,  dafs  die  Stadt  Theben 
eine  Gesandtschaft  nach  Delphi  abgeordnet  hatte,  um 
darüber  Klage  zu  führen,  dafs  mehrere  ihrer 
Bürger  in  dem  Hause  der  Thebaner  kein  Quartier 
gefunden  hätten,  sondern  von  dem  Hausverwalter 
Kraton  abgewiesen  wurden.  Der  beklagte  Hausver- 
walter wird  nun  vor  die  Volksversammlung  geladen, 
leugnet  aber  alles  und  fordert  die  Gesandten  und  die 
Obrigkeit  von  Delphi  auf,  das  *Haus  zur  Stadt  Theben' 
zu  besichtigen  und  sich  zu  überzeugen,  dafs  alles  in 
gutem  Stande  sei.  Die  Lokalbesichtigung  ergibt,  dafs 
das  eigentliche  Fremdenhaus  mit  dem  anstofsenden 
Gebäude  und  den  zwei  dazu  gehörigen  Werkstätten 
oder  Läden  zwar  gut  erhalten  war,  aber  durch  eine 
bauliche  Veränderung  den  Privatzwecken  des  Kraton 
dienstbar  gemacht  war.  Kraton  wird  daher  beauf- 
tragt, das  Fremdenhaus  genau,  wie  es  früher  war, 
wiederherzustellen,  und  es  wird  damit  das  Recht  der 
Thebaner  anerkannt,  dafs  ohne  ihre  Erlaubnis  keinerlei 
bauliche  Veränderung  in  dem  Hause  vorgenommen 
werdeu  durfte.  In  ähnlicher  Weise  haben  auch  wohl 
andere  griechische  Staaten  Häuser  in  Delphi  besessen. 
—  Sotiriadis  hat  bei  seineu  Ausgrabungen  auf  dem 
Schlachtfelde  von  Chaeronea  [s.  Woch.  1902  No.  45 
S.  1246,  46  S.  1268]  folgende  bemerkenswerten  Er- 
gebnisse gehabt.  In  einer  Tiefe  von  sieben  Metern 
unter  der  Erdoberfläche  wurden  Spuren  eines  grofsen, 
70  Meter  im  Umkreise  messenden  Scheiterhaufens, 
Asche  und  Kohlen  nebst  zahlreichen  Knochenresten, 
Lanzen,  Schwertern,  Dolchen,  ferner  ziemlich  viele 
alte  Urnen  und  Vasen  von  der  Art  der  sogenannten 
xdv&agoi  aus  dem  4.  Jaiirh.  v.  Chr.  gefunden.  Man 
darf  wohl  annehmen,  dafs  alle  Funde  aus  jener  Zeit, 
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der  Epoche  der  makedonischen  Eroberung  stammen. 
Die  Stelle  liegt  etwa  zwei  Kilometer  östlich  von  der 
Stadt,  zwischen  dem  Berge  Thurios  und  dem  Eephissos. 
(V.  Z.).  —  Der  Direktor  des  Museums  von  San 
Martine  zu  Neapel,  Spiuazzola,  hat  die  berühmte,  im 
dortigen  Nationalmuseum  befindliche  Tiberiusbasis  aus 
Puteoli  einer  erneuten  Untersuchung  unterzogen. 
Dieses  Denkmal  war  dem  Tiberius  yon  den  Augustalep 
von  Puteoli  geweiht,  zur  Erinnerung  an  die  hoch- 
herzige Beihilfe,  die  der  Kaiser  den  unter  seiner 
Regierung  von  Erdbeben  heimgesuchten  Städten  ge- 
bracht hatte.  Die  etwa  ein  und  ein  Viertel  Meter 
hohe  viereckige  Marmorbasis  stellt  auf  drei  Seiten 
die  Personifikation  der  vom  Kaiser  wieder  aufgerich- 
teten Orte  und  Gegenden  dar,  während  auf  der  vierten 
die  Inschrift  steht.  Ein  glücklicher  Umstand  ist  es 
nun,  dafs  bei  den  sinnbildlichen  Gestalten  zugleich 
der  Ortsname  begegeben  ist.  Die  Namen  sind  zum 
Teil  sehr  verstümmelt,  doch  konnte  Spinazzola  nach 
eingehender  Untersuchung  folgende  Reihenfolge  fest- 
stellen: Magnesia,  Philadelphia,  Tmolos,  Kyme,  Tem- 
nos,  Kibyra,  Myrina,  Ephesos,  ApoUonidea,  Hyrkania, 
Mostene,  Aigai,  Hierokaisareia,  Tyrrbenia,  Sardeis 
und  Peloponnesos.  Dies  sind  zumeist  Städte  in  Klein- 
asien, und  besonders  aus  Tacitus  ist  das  grofse  Erd- 
beben des  Jahres  17  n.  J.  bekannt,  dafs  einen  weiten 
Teil  von  Westkleinasien  in  Trümmern  legte.  Später, 
im  Jahre  23,  zerstörte  ein  anderes  Erdbeben  viele 
Orte  des  Peloponnesos,  insbesondere  die  achaische 
Stadt  Aigai.  Und  bald  darauf  ward  auch  Puteoli, 
das  sich  auf  der  Inschrift  in  Tyrrhenia  wiederfindet, 
schrecklich  heimgesucht.     In  allen  diesen  Unglücks- 


fällen hatte  Tiberius  mit  grofsen  Mitteln  den  Wieder- 
aufbau der  zerstörten  Orte  und  die  Unterstatzang 
der  brotlos  gewordenen  Bewohner  betreiben  lassen, 
und  darum  wurden  an  allen  Orten  dem  'Wiedererbaner' 
Tiberius  grofse  Denkmäler  errichtet.  (V.  Z.).  —  Bei 
Ausgrabungen  zum  Neubau  des  Badebanses  Engel  zu 
Wiesbaden,  direkt  am  Kochbrunnen,  wurden  eine  Inxa- 
riöse  römische  Badeanstalt  mit  einem  gut  erhaltenen 
Stempel  der  22.  Legion  und  eine  grölsere  Anzahl  römi- 
scher Trinkgefäfse  aufgefunden.  (L.  A.).  —  Über  antike 
Grabfunde  aus  Ancona  berichtet  die  'V.  Z.*  folgendes. 
Italienische  Archäologen  sind  bei  der  Stadt  auf  m 
Gräberfeld  gestofsen,  das  Gräber  aus  vorrömischer 
und  römischer  Zeit  enthielt;  in  den  vorrömischen 
Gräbern  fanden  sich  Waffen,  Schmuckgegenstände  und 
Tongeschirr,  jedoch  nichts  Aufsergewöhnliches.  Aas 
den  römischen  Gräbern  hingegen,  die  weit  reichhalti- 
ger waren,  ist  besonders  das  Grab  des  Lucius  Baibus 
zu  erwähnen.  Denn  es  enthielt  die  ziemlich  wobl- 
erhalteneu  Reste  eines  Todtenbettes.  Es  war 
ein  länglich- viereckiges  Gestell,  das  an  beiden  Seiten 
einen  kissenartigen,  hölzernen,  an  den  Rändern  mit 
Metall  verzierten  Aufsatz  hatte.  Es  war  also  ein 
doppelschläfiges  Bett,  das  die  Griechen  Amphikephalos 
nannten  und  das  uns  nun  zum  ersten  Mal  deutlich 
vor  Augen  tritt.  Jene  Metallverzierungen  bestehen 
aus  Köpfen  von  Bacchantinnen  und  Löwen.  Abge- 
sehen von  der  doppelseitigen  Kissenlage  zeigt  das 
Bett  viele  Berührungen  mit  den  schönen,  in  Ponspeji 
gefundenen  Beispielen. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

The  Repnblic  of  Flato,  edited  with  critical  Notes, 
Commentary  and  Appendices  by  James  Adam. 
Cambridge  1902.  Vol.  I  XVI,  364.  Vol.  II  532.  8°, 

Durch  vieljährige  Stadien  Dicht  nur,  sondern 
ancb  doreh  eine  eigene  Textausgabe  (1897)  gründ- 
lich vorbereitet,  liegt  nunmehr  die  lange  ver- 
sprochene erklärende  Ausgabe  der  platonischen 
Republik  von  Adam  in  zwei  Bänden  vor,  denen 
in  einiger  Zeit  ein  dritter,  der  Behandlung  der 
allgemeinen  Fragen,  wie  Komposition,  Sprache, 
handschriftliche  Überlieferung  u.  s.  w.  gewidmete^ 
Band  als  'Introduction'  folgen  soll. 

Es  ist  ein  erfreuliches  Zeichen  für  die  Auf- 
uabmefähigkeit  des  litterarischen  Marktes  in  Eng- 
land, dafs  sich  im  Laufe  von  noch  nicht  zehn 
Jahren  zwei  umfangreiche  erklärende  Ausgaben 
der  platonischen  Republik  hervorwagen  durften: 
die  Oxforder  Ausgabe  von  Campbell  und  Jowett 
1894  und  nnnmehr  die  obige  Cambridger  Ausgabe. 
In  Deutschland  würden  Publikum  und  Buchhändler 
—  wie  ich  aus  Erfahrung  weifs  —  einem  ähn- 
lichen Angebot  von  philologischer  Seite  gegenüber 
Tersagen.  Unser  geringer  Bedarf  wird  einstweilen 
genügend  durch  den  Überflufs  aus  England  ge- 
deckt. 

Die  Oxforder  Ausgabe  war  in  ihrer  Art  eine 
treffliche  Leistung,  für  einen  etwaigen  Nachfolger 
keine  leicht  zu  überbietende  Vorgängerin.  Aber 
die  neue  Ausgabe  braucht  den  Vergleich  nicht  zu 
scheuen.     Was  ihr  besonders   ihren    eigenartigen 


Wert  verleiht,  ist  die  eingehende  Berücksichtigung 
und  Verwertung  der  namentlich  in  Deutschland 
in  zahlreichen,  z.  T.  nicht  leicht  zugänglichen 
Einzelschriften  und  Aufsätzen  aufgespeicherten 
Beiträge  zur  Erklärung  und  Erläuterung  der  pla- 
tonischen Schrift.  Der  Heransgeber  hat  keine 
Mühe  gescheut,  diese  massenhafte  Litteratur  für 
seinen  Zweck  zu  sammeln  und  für  seine  Anmer- 
kungen daraus  Gewinn  zu  ziehen.  So  bilden  denn 
diese  Anmerkungen  ein  schätzenswertes  Reper- 
torium  für  diesen  Zweig  der  platonischen  Litte- 
ratur, das  zugleich  manches  verborgene  Verdienst 
um  die  Erklärung  der  Schrift  aus  seinem  Versteck 
hervorzieht  und  zum  Vorteil  des  Ganzen  an  sei- 
nem richtigen  Platze  zur  Geltung  bringt.  Dies 
allein  reicht  hin,  die  Aufgabe  vielen  willkommen 
zu  machen. 

Was  aber  die  Benutzung  älterer  deutscher  Aus- 
gaben anlangt,  so  ist  es  ein  entschiedenes  Ver- 
dienst Adams,  dafs  er  der  durch  Beibringung  eines 
umfangreichen,  zum  grofsen  Teil  selbst  vergliche- 
nen handschriftlichen  Materials,  sowie  durch  sorg- 
fältigste kritische  und  sprachliche  •  Erwägungen 
und  Bemerkungen  ausgezeichneten  Ausgabe  Schnei- 
ders die  eingehendste  Beachtung  geschenkt  hat, 
freilich  nicht  selten  bis  zur  Gefaugengebung  des 
eigenen  freien  Urteils. 

Unter  den  von  Schneider  (nach  Bekker)  nach- 
verglichenen Hss.  ist  eine  Müncheuer  Handschrift, 
von  Bekker  q  genannt,  die  mit  Recht  neben  der 
Pariser  Haupthandschrift    sowie    den    beiden  Ve- 
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nediger  Hss.  n  und  3  besondere  Berücksichtigaug 
gefdnden  hat.  Sie  bietet  einen  offenbar  über- 
arbeiteten, aber  von  kundiger  Hand  zeugenden 
Text.  Dem  von  Campbell  zuerst  herangezogenen 
Cesenas  (M)  legt  Adam  mit  Recht  nur  geringe 
Bedeutung  bei.  Die  oft  verglichene  berühmte 
Pariser  Haupthandschrift  (Par.  A)  hat  Adam  selb- 
ständig schon  im  Jahre  1891  verglichen,  dann 
noch  einmal  die  Abweichungen  seiner  Kollation 
von  der  Campbellschen  nachgeprüft.  Über  diese 
Handschrift  sind  wir  nun  also  wohl  vollständig 
aufgeklärt. 

Es  ist  selbstverständlich,  dafs  dem  Par.  A  als 
Hauptzeugen  für  die  Feststellung  des  Textes  die 
führende  Stellung  eingeräumt  und  nur,  wenn  trif- 
tige Gründe  nötigen,  von  ihr  abgewichen  wird, 
entweder  zu  gnnsten  der  nächstwichtigen  Hand- 
schrift n  oder  auch  einer  andern  Handschrift  oder 
endlich  der  Konjektur.  So  grofs  übrigens  das 
Vertrauen  ist,  welches  Adam  mit  Recht  auf  den 
Par.  A  setzt,  so  finden  sich  doch  immer  noch 
vereinzelte  Fälle,  wo  er  ihm  mit  Unrecht,  wie 
mir  wenigstens  scheinen  will,  den  Glauben  ver- 
sagt. Wir  werden  im  Verlaufe  der  Besprechung 
eines  solchen  Falles  noch  zu  gedenken  haben. 

Im  allgemeinen  darf  man  dem  Herausgeber, 
was  die  kritische  Behandlung  des  Textes  anlangt, 
ein  vorsichtiges,  den  Handschriften  gegenüber 
schonendes  Verfahren  nachrühmen.  Dabei  ist  er 
aber  nicht  —  wie  Campbell  in  den  meisten  Fällen  — 
taub  gegen  berechtigte  Einwürfe  gegenüber  der 
Überlieferung.  Ja  er  wagt  nicht  selten  eigene 
Vermutungen,  mit  deren  Einführung  in  den  Text, 
abgesehen  von  einigen  wenigen  Fällen,  wo  er 
zweifellos  das  Richtige  getroffen,  er  freilich  etwas 
vorsichtiger  hätte  sein  können.  Nicht  selten  hat 
er  die  handschriftliche  Überlieferung  glücklich 
gegen  Neuerungen  verteidigt.  Seine  textkritischen 
Erwägungen  sind  immer  besonnen  und  gewissen- 
haft, wenn  auch  nicht  jederzeit  Scharfund  treffend. 
Dafs  er  in  den  Noten  die  Ansichten  und  Vor- 
schläge anderer  berücksichtigt,  und  wo  eine  ein- 
gehendere Besprechung  nötig  schien,  sogar  in 
besonderen  Anhängen  hinter  jedem  Buche  dafür 
Raum  schafft,  gereicht  der  Ausgabe  entschieden 
zum  Vorteil.  Wir  werden  auf  einzelnes  noch 
zurückkommen. 

Die  Sacherklärung  zu  fördern  hat  sich  der 
Hrsg.  auf  das  ernsteste  und  im  allgemeinen  mit 
gutem  Erfolg  angelegen  sein  lassen.  Seine  Er- 
örterungen über  einzelne  wichtige  und  vielum- 
strittene Punkte,  wie  sie  anhangsweise  hinter 
jedem  Buche  gegeben  werden,  sind  fast  zum  Um- 


fange von  Abhandlungen  angewachsen,  wie  nament- 
lich die  Ausführungen  über  das  Verhältnis  der 
Ekklesiazusen  zu  der  Republik  und  über  die  so- 
genannte platonische  Zahl.  Was  er  über  diese 
letztere  unter  teil  weiser  Zurücknahme  öder  Um- 
gestaltung früher  von  ihm  entwickelter  Ansichten 
hier  festzustellen  sucht,  die  Deutung,  die  er  den 
teilweis  schillernden  platonischen  Kunstausdrücken 
gibt,  die  mathematischen  Operationen,  die  er  vor- 
nimmt, sowie  das  dadurch  gewonnene  Ergebnis 
(mit  dem  ich  gar  nichts  anzufangen  weifs)  — , 
alles  dies  läfst  in  mir  noch  starke  Zweifel  zurück, 
die  ich  indefs  unerörtert  lasse,  da  ich  mich  aufser 
stände  fühle,  die  Sache  meinerseits  positiv  zu 
fordern. 

Es  ist  anzuerkennen,  dafs  der  Hrsg.  sachlichen 
oder  sprachlichen  Schwierigkeiten  der  Erklärung 
nur  selten  durch  Stillschweigen  aus  dem  Wege 
geht.  In  einigen  Fällen  liegt  die  Sache  vielleicht 
auch  so,  dafs  er  keine  Schwierigkeit  sieht,  wo 
andere  eine  solche  finden.  So  ist  meines  Er- 
achtens  z.  B.  375  C  das  d  di  f*ij  durchaus  einer 
Erklärung  bedürftig,  um  dem  anscheinenden 
Widerspruch  mit  dem  unmittelbar  vorhergehenden 
nqog  ds  tovg  nolsfAiovg  vorzubeugen.  Die  Worte 
beziehen  sich  nämlich  nur  auf  das  erste  Glied  öeZ 
nQÖg  xovg  oixslovg  nqdovg  aitovg  el^at,  während 
zu  dem  zweiten  Glied  ein  ^nur*  hinzugedacht  wer- 
den mufs.  So  vermisse  ich  Erklärungen  zu  519  C 
ov  ngd^ovffiVj  535  C  oixewtcQog  und  mehrere 
andere  Stellen.  Zuweilen  mag  die  Rücksicht  auf 
die  Oxforder  Vorgänger,  wenn  sie  das  Richtige 
bieten,  den  Hrsg.  abgehalten  haben,  seinerseits 
auf  die  Sache  einzugehen.  So  fordern  die  Worte 
572  B  tavta  (isv  xoivvv  inl  nXiov  i^fjX^f*^^ 
eine  Erklärung,  die  Campbell  gibt,  während  Adam 
sie  uns  vorenthält. 

Von  sprachlichen  Besonderheiten,  die  in  die 
Erklärung  eingreifen,  erwähne  ich  488  A  Sj/  ovdsv 
(=  nihil  quidquam),  für  dessen  Verständnis  durch 
Beibringung  von  Parallelen,  wie  z.  B.  Herod.  I  39, 
Thuk.  II  51,  Plato  legg.  747  B,  Demosth.  21  §  12 
gesorgt  werden  niufste. 

Über  Rechtmäfsigkeit  oder  ünrechtmäfsigkeit 
gegebener  Erklärungen  mich  im  einzelnen  zu 
äufsern,  würde  viel  zu  weit  führen.  Dagegen 
glaube  ich  die  Gelegenheit  benutzen  zu  sollen, 
mich  über  eine  Anzahl  kritisch  anfechtbarer  Stellen 
mit  dem  Hrsg.  auseinanderzusetzen. 

In  der  mehrfach  behandelten  Stelle  333  E  Uq' 
ovp  xal  vöaov  oCTig  ÖBiVÖg  <pvXd^aa&a$  xal  Xa&tXv 
ovTog  deivotatog  i^no&ftrai ;  schliefst  sich  Adam 
an  Schneider  an,    indem    er   schreibt    ifAjion^aag, 
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Demgegeüüber  finde  ich  den  Einwand  Campbells 
gerechtfertigt,  dafs  der  Nachdruck  dabei  nicht  auf 
das  richtige  Wort  fällt.  Mir  scheint  es  das  ein- 
fachste, i(inoiffCa$  zu  lassen,  dagegen  für  Xa&sXv 
zu  schreiben  Xa&dv,  Dann  bleibt,  wie  der 
Gegensatz  zn  <pvXä^a(r&a$  fordert,  i[inotij(!a&  der 
Hauptbegriff,  mit  Xa&wv  aber  wird  ein  hier  keines- 
wegs überflössiger  Nebenumstand  beigefögt:  'Wer 
es  versteht,  sich  vor  einer  Krankheit  zu  hüten, 
der  ist  sicherlich  auch  im  stände,  sie  (einem  an- 
dern) heimlich  einzuflöfsen*.  Der  Gebrauch  des 
Partizipiums  Xa-9'iiv  mit  dem  Verbum  finitum  ist 
bekannt  genug. 

344  E  iy^  Y^i  of(iat^  ifffj  6  Ogaat  (jtaxogf  tovtl 
äXXcng  S^Biv;  hier  soll  ich,  dem  Bericht  Adams 
zufolge,  vorgeschlagen  haben  zu  schreiben  syanY* 
aq^  X.  T.  X.  Wäre  dem  so ,  so  gäbe  es  nicht  nur 
nothing  to  justify  Apelt's  conjectnre,  wie  sich 
Adam  ausdrückt,  sondern  es  wäre  eine  komplette 
Albernheit,  die  ich  vorgeschlagen  hätte.  Mein 
Vorschlag  aber  lautete  sy<a/  äq'  x.t.X.^  womit 
ich  gerade  auch  die  von  Adam  hier  als  notwendig 
anerkannte  Frageform  ohne  jede  Buchstabenände- 
rung klarer  und  kräftiger  hervorheben  wollte. 

Ich  habe  vor  Adams  Sorgfalt  und  Gewissen- 
haftigkeit alle  Achtung.  Aber  wollte  ich  die  Art, 
wie  er  meine  gelegentlichen  Bemerkungen  anführt, 
als  Stichprobe  für  die  Genauigkeit  in  den  An- 
iiihrungen  anderer  überhaupt  ansehen,  so  würde 
das  Urteil  nicht  besonders  vorteilhaft  ausfallen. 
Ich  hatte  in  einem  vor  vielen  Jahren  erschienenen 
Weimarischen  Programm  unter  anderem  die  Stelle 
430  E  behandelt  und  da  gegen  Madvig  nachzu- 
weisen gesucht,  dafs  q>aivovTat  aus  dem  Texte 
auszuscheiden  und  dafür  das  am  Rande  des  Par.  A 
stehende  XiyovTeg  aufzunehmen  sei.  Was  aber 
dichtet  mir  Adam  an?  Apelt  has  thought  of  can- 
celling  the  entire  clause  xQeiTtu)  örj  —  xqonov  as 
an  'interpretatio  etymologica  ad  praegressam  vo- 
cem  iyxqdxsia  pertinens'.  Dieser  letzteren  Worte 
habe  ich  mich  allerdings  bedient,  nur  hat  Adam  ver- 
gessen, hinzuzufügen,  dafs  ich  diese  iuterpretatio  als 
eine  von  Pia  ton  selbst  gegebene  etymologische  Er- 
läuterung erkläre,  die  weit  entfernt,  unecht  zu  sein 
oder  gar  von  mir  dafür  gehalten  zu  werden,  gerade 
besonders  charakteristisch  und  für  die  Stelle  be- 
deutungsvoll ist,  wie  er  sich  bei  genauerer  Einsicht 
in  das  Programm  alsbald  überzeugen  wird.  Gerade 
ich  habe  mich  wiederholt  in  einem  Sinne  geäufsert, 
der  keinen  Zweifel  darüber  läfst,  dafs  ich  den 
fieberhaften  Tilgungseifer  vieler  Kritiker  der  Neu- 
zeit lediglich  für  eine  Modekraukheit  ansehe,  die 
einem  kommenden  Geschlecht,  wenn  es  milde  ur- 


teilt, höchstens  als  eine  natdiä  nqayiuxTSnadfjg  — 
mit  Piaton  zu  reden  —  erscheinen  wird.  In  der 
ganzen  Republik  gibt  es  meiner  Ansicht  nach 
kaum  ein  halbes  Dntzend  Interpolationen,  denen 
z.  B.  die  vom  Hrsg.  533  E  verurteilten  Worte 
nicht  mitangehören.  Auf  zwei  meiner  Meinung 
nach  wirkliche  Interpolationen  werden  wir  noch 
zu  sprechen  kommen. 

Ich  könnte  noch  weiter  fortfahren  in  meinen 
Beschwerden.  547  E  verteidigt  Adam  das  unhalt- 
bare dnXovaiiqovg  gegen  das  von  mir  zuerst  vor- 
geschlagene dfiovaoriqovgy  das  ich  noch  heute  für 
das  allein  Richtige  halte.  In  Adams  Bericht  er- 
scheine aber  nicht  ich  als  erster  Urheber  der 
Vermutung,  sondern  Herwerden,  obschon  dieser 
erst  einige  Jahre  später  darauf  gekommen  ist. 
In  der  Stelle  548  D ,  wo  ich  ^V  t^gAWfMPoy  vor- 
geschlagen habe,  erklärt  sich  Adam  dem  gegen- 
über sehr  bestimmt  für  die  überlieferte  Lesart, 
vergifst  aber  völlig  das  vnö  rov  dvfjkosidovg  zu 
erklären.  So  lange  er  uns  diese  Erklärung  schul- 
dig bleibt,  wird  es  erlaubt  sein,  die  Rechtmäfsig-  ' 
keit  der  überlieferten  Lesart  in  Frage  zu  ziehen. 

Es  ist  gewifs  nur  ein  schlimmer  Zufall  gewesen, 
der  gerade  mir  so  übel  mitgespielt  hat,  und  ich 
bin  gern  bereit,*  anzunehmen,  dafs  alle  anderen 
hinsichtlich  der  Berichterstattung  über  ihre  An- 
sichten besser  davon  gekommen  sind  als  ich. 

Im  zweiten  Buch  bildet  eine  bekannte  crux 
philologorum  der  Eingang  der  Erzählung  vom 
Ringe  des  Gyges  359  D.  Doch  nicht  die  vermut- 
lich verdorbenen  Eingangsworte  selbst  —  die  Adam 
sonderbarerweise  dadurch  zu  retten  sucht,  dafs  er 
den  hier  auftretenden  Gyges  zn  einem  Vorfahren  des 
historischen  Gyges  macht  —  geben  mir  Anlafs  zu 
einer  eigenen  kritischen  Bemerkung,  sondern  die 
gleich  folgenden,  ebenfalls  viel  behandelten  Worte 
idstp  ivovxa  vsxqoVy  dg  ipaiv€6&a&,  fAei^o)  ij  xat' 
av&qmnov  xovzov  dk  äXXo  (Jbiv  oidiv,  neql  di 
Tfj  x^*ßi  x^vcrory  daxxvXiOV,  Wenn  hier  Adam 
seine  Zuflucht  mit  anderen  zu  der  Handschrift  11 
nimmt  und  mit  dieser  vor  ovötv  einsetzt  exsiv,  so 
tut  er  dies  selbst  nicht  ohne  sprachliche  Bedenken. 
Meines  Erachtens  wäre  sxsiv  nur  dann  zulässig, 
wenn  es  keine  Möglichkeit  gäbe,  der  Stelle  auf 
der  Grundlage  von  A  aufzuhelfen.  Das  aber  kann 
geschehen,  wenn  man  für  tovtov  das  —  zumal 
bei  der  vorangehenden  Endung  ov  —  den  Zügen 
nach  naheliegende  und  dem,  was  der  Sinn  fordert, 
durchaus  entsprechende  Svdvtov  einsetzt,  sei  es 
nun,  dafs  man  es  als  Partizip  oder  als  Substantiv 
nimmt.  Gerade  die  Beziehung  auf  Schmuck  ist 
in  diesem  Worte  passend  angedeutet. 
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Im  Beginn  des  dritten  Baches  läfst  Adam  mit 
Recht  387  C  die  störenden  Worte  mg  oUtat  weg, 
die  ich  für  eine  der  wenigen  tatsächlichen  Inter- 
polationen im  Text  der  Republik  halte.  Es  hat 
viel  für  sich,  dafs  diese  Worte,  ursprünglich  als 
Ausdruck  frommen  Bedenkens  eines  christlichen 
Schreibers  am  Rande  verzeichnet,  weiterhin  in 
den  Text  eingedrungen  sind.  Was  mich  ver- 
anlafst,  einen  Augenblick  dabei  zu  verweilen,  ist 
der  Umstand,  dafs  es  merkwürdigerweise  noch 
eine  Stelle  in  der  Republik  gibt,  wo  genau  die 
nämlichen  Worte  cog  oistat  aaf  die  nämliche  Weise 
sich  in  den  Text  eingeschlichen  zu  haben  acheinen. 
Es  ist  dies  die  Stelle  im  achten  Buch  571  D  jwy- 
TQi  t€ /aQ  ini%B$QsXv  itiyvvad'ai,  dg  oteiuit  ovdiv 
dxvtt.  Liest  man  die  Stelle  im  Zusammenhang, 
so  wird  man  alsbald  (s^ewahr  werden,  dafs  die 
hervorgehobenen  Worte  nicht  nur  überflüssig,  son- 
dern störend  sind,  wenn  Adam  sie  auch  zu  recht- 
fertigen sacht.  Ich  halte  ihre  Ausscheidung  für 
ratsam,  eine  Meinung,  die  auch  von  anderer  Seite 
bereits  geäafsert  worden  ist. 

Zu  kurzer  Besprechung  fordert  im  dritten  Buch 
noch  namentlich  die  Stelle  411  D  auf,  deren  Wort- 
laut nach  den  Bus.  folgender  ist:  (Aiaol6/og  d^, 
offAM^  6  xotovzog  yiyvBxm  xal  äfiovcog,  xaX  nstd'Ot 

ötiiTt  (SansQ  ^fiqiov  nqdg  napza  d$tt7rQdt%€Ta$^  xal 
iv  äiia&iq  xal  axatOTtjti^  fAsra  ä^^v^fiiag  %b  xal 
äxaqiaxiag  f^.  Die  Worte  verlaufen  durchaus 
lesbar  bis  ndvra.  Denkt  man  sich  da,  wie  es 
auch  von  anderer  Seite  bereits  vorgeschlagen,  eine 
Interpunktion,  so  ist  es  selbstverständlich,  dafs  die 
Herrschaft  des  xqH^iat  bis  navta  reicht,  was  for- 
mell ebenso  befriedigt,  wie  es  sinugemäfs  ist. 
Aber  nun  folgt  das  sinnstörende  di,anqdz%Bta^^  mit 
dem  sich  nichts  anfangen  läfst.  Einige  haben  es 
ganz  entfernen  wollen,  freilich  ohne  Ausweis  über 
seinen  Ursprung.  Das  Ursprungsattest  aber  ist  in 
solchem  Falle  unumgänglich  notwendig.  Man  fühlt 
übrigens  beim  Lesen  des  ganzen  Passus  leicht 
heraus,  dafs  mit  den  Worten  xal  iv  äiiad-iq  —  ^fi 
die  endgültige  und  dauernde.  Folge  der  Ver- 
bal tungs  weise  des  Betreffenden,  in  seinem  Bil- 
dungsgänge vernachlässigten  Menschen  bezeichnet 
wird,  ohne  dafs  dies  Verhältnis  in  der  Form  des 
Satzes  durch  ein  vermittelndes  Satzglied  recht 
zum  Ausdruck  käme.  Dies  aber  würde  der  Fall 
sein,  wenn  wir  mit  Interpunktion  hinter  nqdg 
ndvta  fortfahren:  rf*6  naqdyBxak  (für  dtanqdz- 
ZBxah)  xal  iv  äfia&it^  —  Jjf  'darum  wird  er  vom 
rechten  Wege  abgelenkt  (in  die  Irre  geführt)  und 
lebt    in    Unwissenheit    u.  s.  w.'     Vgl.    Rpl.  487  B 


ölitxQor  naQayofiBpot.  Rpl.  383  A,  Thuk.  II  64,  1 
u.  ö.  Man  könnte,  einmal  auf  diesen  Weg  der 
Emendation  gebracht,  vielleicht  auch  denken  an 
d$d  Tagdttszatf  doch  wird  man  bald  durchfühlen, 
dafs  dies  weniger  angemessen  sein  und  vor 
allem  auch  nicht  in  so  gutem  Einklang  mit  dem 
folgenden  iv  axa$6tfit$  stehen  würde. 

Im  Vorbeigehen  bemerke  ich,  dafs  im  fünften 
Buche  in  der  Stelle  451  A  ^  änazBwva  TtaiAv  « 
xal  aya3civ  xal  d$xai(oy  vofAifiwy  7tBQ&  alle  —  viel 
erörterten  —  Bedenken  sofort  schwinden,  wenn 
man  die  Genetive  xaX&v  —  dixaUav  nicht,  wie  es 
bisher  allerseits  geschehen,  als  Neutra  fafst,  son- 
dern als  Masculina.  Dafs  dies  nicht  blofs  zulässig, 
sondern  geradezu  notwendig  ist,  zeigt  einerseits 
die  Vergleichung  mit  dem  vorhergebenden  (450  E) 
iv  yäq  (pgovlfAOtg  tb  xal  g>lko$g  nsql  %£v  fieyl- 
(PiiAv  —  tdXfi&fi  Bldota  XiyBtv  dctfaXig,  anderseits 
ein  Blick  auf  die  451 B  folgende  Antwort  des 
Glankon  änatBcäva  ^(i£v.  Verstrlndige,  befireaadete 
und  edle  Männer  zu  täuschen,  das  wäre  ein  Ver- 
brechen, schlimmer  als  Mord.  Dies  hervorzuheben 
ist  besonders  wichtig,  denn  Täuschung  von  äg>QO' 
PBg  und  Leuten  niedrigen  Schlages  ist  bekanntlich 
nach  Piaton  keineswegs  in  jeder  Beziehung  ver- 
pönt. Wir  erhalten  also  die  Übersetzung:  *Ich 
halte  es  für  ein  geringeres  Vergehen,  unfreiwillig 
jemandes  Mörder  zu  werden,  als  tüchtige,  edle 
und  gerechte  Männer  zu  täuschen  über  gesetzliche 
Einrichtungen\  Dafs  damit  auch  alsbald  alle 
grammatischen  Schwierigkeiten  gebannt  und  alle 
Anderungsversuche  überflüssig  gemacht  sind,  darin 
liegt  eiue  gute  Probe  auf  die  Richtigkeit  der  Er- 
klärung. Dem  obigen  <pQ6vt(A0$  entsprechen  hier 
die  xaXoi  tb  xal  äya&ot  wie  Alcib.  I  p.  124  E  xa- 
Xovg  %B  xäya&ovg  liysig  zoig  q>Qoyl(AOvg.  Zu  xaXog 
%B  xal  äyad-og  (getrennt)  vgl.  Theaet.  185  E. 

Nicht  weit  von  dieser  Stelle  entfernt  stehen 
die  folgenden  Worte:  454  D  otov  laxqtxov  fiiv  xal 
latQixfjv  tfjv  tpvxfjv  ovza  ztiv  avzriv  tpvai^v  bx^iv 
iX4yo(jLBV,  Sie  stehen  richtig  hergestellt  schon  in 
der  Handschrift  q,  die  für  iazQix^v  bietet  lazq^xbv. 
Auch  die  richtige  Erklärung  ist  längst  gegeben; 
sie  findet  sich  z.  B.  bei  Campbell.  Um  so  sonder- 
barer mutet  es  an,  dafs  Adam  die  Worte  zi^v 
tpvx^y  ovza  —  nicht  etwa  blofs  einklammert,  son- 
dern —  ganz  aus  dem  Texte  wegläfst,  womit  denn 
den  Worten  glücklich  ihre  Pointe  genommen  wird. 
Auf  die  g>vaig  kommt  es  hier  an,  im  Gegensatz 
zu  dem  blofsen  äufseren  Gebahren,  wie  es  z.  B. 
pfuschende  Gharlatane  zur  Schau  tragen.  Also 
ein  wirklicher  (=  rijv  ^vx^v  ovira)  Heilkundiger 
und    ein    zweiter    wirklicher   Heilkundiger  —  die 
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besitzen  die  nämliche  (pvah^.  In  diesem  Sinne 
sagt  z.  B.  Eudemos  in  seiner  Ethik  p.  1236  a  19 
xal  tfwx^y  tazQtx^v  xal  cäfia  Xiyo^BV  xai  OQyavov 
xal  sqyoVy  äXXä  xvqionq  xb  ngätov.  Vgl.  auch 
Plato  legg.  963  B  nnd  Alcib.  I,  135  E. 

Eine  wegen  mancherlei  Schiffbrüchen  berüch- 
tigte Klippe  des  fünften  Bnches  ist  473  G  elgii- 
(Sextti  (T  ovv^  sl  Kai  ikiXXsi  yiXiAzl  xs  dx€xv&q 
laonsQ  xvfAa  ixyeXcov  xal  ddo^iq  xaxaxXiashV, 
Die  ^auflachende  Welle*  wird  anch  weiter  ihre 
Verteidiger  finden,  zu  denen  Adam  gehört.  Wer 
sich  aber  durch  das  dachende*  Antlitz  der  Stelle 
nicht  zur  sofortigen  Nachgiebigkeit  stimmen  läfst, 
der  wird  bemerken,  dafs  neben  der  Ungehörigkeit 
des  ixysXuiv  dem  Satze  ein  zweiter  Maugel  an- 
haftet: es  fehlt  das  unentbehrliche  Objekt  zu  xaxa- 
tXv(S€i>v,  Geht  man  also  bedachtsam  zu  Werke, 
80  mufs  man  den  fehlenden  Akkusatiy  eben  in 
dem  anstöfsigen  ixyekcSy  suchen.  Das  fehlende 
Objekt  kann  aber  niemand  anders  sein  als  der 
Verkündiger  der  paradoxen  Wahrheit,  gleich- 
viel, ob  es  Sokrates  oder  ein  anderer  ist,  denn 
darauf  konamt  es  hier  nicht  an.  Wer  auch  immer 
die  neue  Wahrheit  verkündet,  läuft  Gefahr,  dem 
Fluche  der  Lächerlichkeit  zu  verfallen.  Wenn  man 
nun  an  Stellen  denkt,  wie  legg.  XII  p.  964  E  xovg 
vkvq  xoXg  ngeaßvx^Qotg  i^ayy4lovg  yiyv€a-9ix$ 
navxtav  x&v  xaxä  noXtv  (vgl.  auch  Kpl.  I  p.  328  E), 
so  dürfte  die  Frage,  ob  für  das  unhaltbare  ^x- 
yshüv  nicht  einzusetzen  sei  i^dyysXoVj  einer  Prü- 
fung wenigstens  nicht  unwert  erscheinen.  Der 
Artikel  kann  hier  fehlen,  da  es  nicht  auf  eine 
bestimmte  Person  ankommt,  sondern  auf  das 
Amt  der  Verkündigung  überhaupt,  wer  es  auch 
übernimmt.     Vgl.  Krüger  §  50,  3,  6. 

Das  sechste  Buch  gibt  im  13.  Kap.  einen  Ver- 
gleich reformierender  Philosophen  mit  Malern,  die 
das  Ideal  in  die  Wirklichkeit  hineinzubilden 
suchen.  Da  heifst  es  501  B:  insixa^  offia^,  änsq- 
ya^6fi>€V0$  nvxvä  av  ixaxiQcoas  änoßkinoisVj  nqoq 
XB  x6  q)vC€i  dixaiov  xal  xaXov  xal  acotfQoy  xal 
navxa  xä  xotavxa  xal  nqog  ixsXvo  av  xd  iv  äv- 
^Q<ü7io&g  ifAnototsp,  ^vgAfA^yiwvxsg  x.  x.  A.  Wenn 
die  Hss.  S  und  q  aus  xd  ein  o  gemacht  haben, 
80  ist  das  eine  der  vielen  selbständigen  Korrek- 
turen, die  sich  in  diesen  Hsb.  finden.  Wir  haben 
uns  an  das  x6  des  Par.  A  und  der  übrigen  Hss. 
zu  halten.  Die  Schwierigkeit  liegt  allein  in  dem 
die  Konstruktion  störenden  ifj^noioUv^  das  deshalb 
von  einigen,  wie  z.  B.  von  Wiegand,  geradezu  für 
ein  Einschiebsel  erklärt  wird.  Mit  seinem  Weg- 
fall wäre  allerdings  der  Konstruktion  aufgeholfen 
und  auch  dem  Sinne  Genüge  geschehen.     Allein 


die  Frage,  wie  das  Wort  hereingekommen,  bleibt 
dabei  unbeantwortet.  Ich  glaube  mich  mit  der  Über- 
lieferung besser  dadurch  abfinden  zu  können,  dafs 
ich  es  als  verdorben  ansehe  aus  ifATton^d'iy.  Dann 
steht  xü  iv  xotg  dv&QCono&g  i(Ano$Ji&ip  ^das  durch  ihr 
Tun  und  Treiben  unter  den  Menschen  entstandene 
(sc.  Gerechte,  Schöne  u.  s.  w.)'  in  klarem  Gegen- 
satz zu  xd  (fvtSBi  dixaiov  x.  x,  X.  Das  letztere  ist 
das  Ewige,  Unerschaffene ,  das  erstere  das  ver- 
änderliche Werk  der  Menschen.  Der  philosophische 
Künstler  blickt,  zunächst  wenigstens,  nicht,  wie 
Adam  will,  auf  sein  Bild,  sondern  abwechselnd 
auf  das  himmlische  Urbild  und  die  Erscheinungen 
des  gewöhnlichen  Menschenlebens.  Zwischen  bei- 
den ist  das  entstehende  Bild  eine  Art  Mittleres. 
Die  tabula  rasa  ist  nicht  so  zu  verstehen,  dafs  die 
Menschen  und  das  Menschliche  überhaupt  getilgt 
wären,  sondern  nur  so,  dafs  der  Künstler  für  sein 
Gemälde  Platz  gemacht  hat.  Campbells  Erklärung 
ist  hier  richtiger  als  die  Adams. 

In  demselben  Buch  503  C  mag  Adam  mit  sei- 
ner Umstellung  der  Worte  xal  VBavixoi  xs 

diavoiag  hinter  inexat  Recht  haben,  doch  hätte 
er  bemerken  sollen,  dafs  diese  Umstellung  bereits 
von  Baiter  p.  LH  seiner  Ausgabe  vorgeschlagen  ist. 
In  der  Stelle  507  E  dürfte  am  einfachsten,  wie 
mir  scheint,  Rat  geschafft  werden,  wenn  man 
folgendermafseu  interpungiert  nnd  zusammenordnet: 
Tlvog  dfj  Xiyag;  Siffj,  Tovxov,  o  6^  av  xaXtXg^  f^v 
d'  iyüij  ^&g.  Damit  ist  die  Beziehung  des  xivog 
auf  y^vog  klargestellt  und  das  störende  xovxov  in 
die  ihm  angemessene  Verbindung  gebracht. 

.  Was  das  achte  Buch  anlangt,  so  sei  einen 
Augenblick  verweilt  bei  der  Stelle  558  A;  tj  ngao- 
xtjg  ividüv  xüSv  dhxacd^ivxoiv  x.  x.  X.  Mit  der  Kon- 
struktion, glaube  ich,  kann  man  sich  abfinden, 
wenn  man  die  Worte  ovdip  ^xxov  avxäv  ^rop- 
x(ov  ....  (Aia(a  als  von  dem  vorausgehenden  ab- 
soluten Genetiv  durch  eine  Art  Attraktion  be- 
stimmt ansieht.  Die  Hauptschwierigkeit  scheint 
mir  in  dem  Worte  nqaoxtig  zu  liegen.  Sie  dürfte 
sich  dadurch  lösen,  dafs  man  nqaoxfjg  als  ^Gleich- 
giltigkeit*  fafst,  welche  Bedeutung  das  Wort  neben 
seiner  gewöhnlichen  Bedeutung  auch  schon  bei 
Piaton ^hat.  Vgl.  ßpl.  387  E  (fiqetv  fSg  nqaoxaxa 
*auf  das  gleichmütigste  ertragen',  Lys.  211  E  nqog 
xavxa  nqdoag  «x«,  Theaet.  144  B  ßsxä  noXXfjg  xl^g 
nqaoxfjxog  *mit  grofser  Gelassenheit'.  Weiter  vgl. 
Plut.  Quomodo  quis  suos  etc.  p.  78  B  ^  nqog  xavxa 
nqaoxfjg  sxd(Sxov  'die  Gleichgiltigkeit',  ebenso 
p.  80  B. 

Im    neunten  Buch    ist    es  zunächst  die  Stelle 
580  D,    die   mich  mit  Hinsicht  auf  das,    was  ich 
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oben  über  Lesarten  des  Par.  A  sagte,  zn  einer 
kurzen  Besprecbnng  yeranlafst.  In  dieser  das 
Glück  des  Gerechten  nnd  das  Unglück  des  Ty- 
rannen behandelnden  Stelle  hat  nämlich  der  Par.  A 
mit  fast  allen  anderen  Hss.:  instöfi^  (SancQ  noXiq 
dif^^tat  xaid  zqIu  tidi^,  ovt(o  xal  tpvxfj  svog  ixd- 
a%ov  TQ^XV^  ^^  Xoyiüxixdv  dS^eta$,  dg  i[Aol  doxsXy 
xal  hdqar  änodsi^^y.  Man  hat  fast  allgemein  das 
Xoytaiixov  aus  dem  Texte  entfernt,  in  der  Mei- 
nung, seine  Entstehung  und  Einführuog  in  den 
Text  sei  zurückzuführen  auf  die  Erwähnung  der 
Dreiteilung  der  Seele,  wie  denn  tatsächlich  eine 
Pariser  Handschrift  (K)  alle  drei  Seelenvermögen 
hier  hintereinander  aufmarschieren  läfst:  Xoy^a^h' 
xoVy  inid-v/Afjtixov,  ^VfAfjzixov.  Allein  es  ist  nicht 
riclitig,  anzunehmen,  das  Xoyiazvxov  der  guten  Hss. 
sei  nur  der  Rest  eines  solchen  ursprünglichen 
volleren  Einschubes.  Gerade  umgekehrt.  Das  kay^- 
OTixov  der  guten  Hss.  hat  zu  dieser  geistreichen 
Erweiterung  durch  den  Par.  K  geführt.  Indem 
man  nun  das  anscheinend  unerklärliche  Xoyiatixöv 
strich,  suchte  man  für  di'l^szah  ein  allgemeines 
Subjekt  hinzuzudenken,  ähnlich  wie  es  bei  dsi^si 
und  ö/jX(6(f€k  zuweilen  geschieht.  Indes  Adam  be- 
merkt selbst  sehr  richtig,  dafs  diese  Fälle  hierher 
nicht  passen.  Noch  weniger  aber  passen  Beispiele 
hierher  wie  dasjenige,  welches  er  mit  Stallbaum 
beibringt  aus  Rpl.  453  D,  denn  jeder  sieht,  dafs 
da  das  Subjekt  im  vorhergehenden  Relativsatz 
liegt.  Wir  brauchen  also  ein  Subjekt  zu  dd^etai, 
und  wir  haben  es  in  zo  Xoyiai^xoy^  nur  dals  dies 
nicht  in  dem  üblichen  Sinne  'Verstandesvermögen' 
zu  nehmen  ist,  sondern  in  dem,  in  unserer  Schrift 
zwar  seltneren,  aber  keineswegs  ausgeschlossenen 
Sinne  'Rechenverstand'.  Und  damit  gewinnt  die 
Sache  sofort  nicht  nur  ihre  grammatische  Erledi- 
gung, sondern  ihre  echt  platonische  humoristische 
Färbung:  'schon  der  gewöhnliche  Rechen  verstand 
mufs,  wenn  es  drei  Seelen  vermögen  gibt,  noch 
einen  andern  Beweis  annehmen.  Gibt  es  nämlich 
drei  Seelenvermögen,  so  mufs  es  auch  drei  Arten 
von  Vergnügen  geben  u.  s.  w.'  Drei  Seelenver- 
mögen können  nicht  blofs  ein  oder  zwei  Arten 
von  Vergnügen  zulassen.  Es  handelt  sich  also  um 
einen  der  beliebten  Scherze,  mit  denen  Piaton 
seine  Rede  zu  würzen  sucht.  Und  gerade  der 
Doppelsinn  des  Wortes  mochte  ihm  die  kleine 
Spielerei  noch  reizvoller  machen.  Als  'Rechen- 
verstand'  kommt  loyiatixop  bei  Piaton  auch  sonst 
vor,  wie  Charm.  174  B  äXl'  y  xo  XoyifSxixov;  den 
Doppelsinn  aber  hat  es  in  der  Rpl.  z.  B.  p.  525  B, 
G02  E,  587  D. 

Die    beliebte    Rechenkunst    hilft    dem    Piaton 


denn  weiter  zu  dem  Ergebnis,  dafs  der  Tyrann 
729  mal  unglücklicher  sei  als  der  Gerechte.  Wenn 
es  in  bezug  darauf  nun  588  A  heifst:  xal  fkivxoh 
xal  äXfi&fi  xal  nQOtJr.xoyzd  ye  ßioiq  äQ^i^fioy, 
slnsq  avxotg  nQOörjxovciv  ^fi4Qa$  xal  vvxxsc  xal 
fAfjvsg  xal  iviavzoi,  so  findet  sich  leicht  die  Er- 
klärung für  T^fjtiQai  und  yvxxeg,  indem  364 Va  T^^S^ 
und  36472  Nächte  zusammen  ein  Jahr  ergeben 
=  729;  schwieriger  aber  ist  die  Deutung  der 
Monate.  Adam  weist  mit  anderen  auf  das  grofse 
Jahr  des  Philolaos  hin,  über  das  wir  aber  nicht 
hinreichend  unterrichtet  sind.  Da  die  Beziehung 
auf  ßio$  mafsgebend  sein  soll,  so  will  es  mir 
scheinen,  man  komme  zu  einem  befriedigenden 
Ergebnis,  wenn  man  die  729  Monate  durch  Di- 
vision mit  12  in  Jahre  verwandelt.  Man  bekommt 
dann  etwas  über  60  Jahre,  womit  ein  passendes 
Mafs  für  das  menschliche  Leben  bezeichnet  wäre, 
d.  h.  wie  man  es  als  Durchschnittsmafs  wünschen 
möchte,  nicht  wie  es  tatsächlich  ist.  Was  aber 
die  729  iyiavzoi  anlangt,  so  ist  es  vielleicht  nicht 
unangebracht,  an  eine  Stelle  im  Plutarch  zu  er- 
innern. In  seiner  Abhandlung  De  def.  orac.  c.  11 
p.  4J5D  berechnet  dieser  nach  Hesiod  das  Alter 
der  Nymphen  und  Dämonen.  Er  rechnet  9720 
Jahre  heraus,  aber  sein  Ansatz  ergibt,  wie  auch 
schou  andere  bemerkt  haben,  nicht  9720,  sondern 
7290.  Es  könnte  also  recht  wohl  sein,  dafe  bei 
den  ipiavzoi  der  Gedanke  an  das  Alter  der  Dä- 
monen vorschwebte. 

Die  letzte  Stelle,  die  ich  bei  dieser  Gelegen- 
heit besprechen  will,  mag  sein  585  G:  xo  xov  ätl 
ofAolov  ixo(i€voy  xal  dO^avdxov  xal  äX^x^elag  xal 
avxö  xohovxov  ov  xal  iv  xotorzto  yiyvofuyov,  fj^dXXov 
slvai  (Xo«  doxsXy  ri  xo  fitjö^noxe  dfioiov  xal  i^vi^zov 
xal  avxo  xoiovxo  xal  iv  xoiovxdo  yiyvoiievov ;  HoXv, 
6(pi^^  6ia<piQ€t  xo  xov  äsl  ofioiov,  *H  ovy  dsl  cfAoiov 
ovaia  oiaiag  xi  fidXXoy  ij  intax^/if^g  iiexix^^;  Oida- 
fio>g  X.  X,  X.  Wenn  hier  Adam  zu  helfen  sucht 
durch  die  Schreibung:  *H  ovv  äsl  äyofioiov  ovaia 
oiaiag  xi  [idXXov  ^  ^  iniazfjfAf^g  fiexix^t;  so  be- 
wegt sich  der  damit  hergestellte  Beweis,  teil  weis 
wenigstens,  in  einem  Zirkel,  indem  mit  den  Wor- 
ten El  dt  äXfid^tiag  fixzoVy  ov  xal  ovaiag;  lediglich 
dasselbe  gesagt  wird,  was  schon  mit  den  Worten 
'H  ovy  —  [isz^xsi  erreicht  war.  Auch  wäre  es  eine 
mindestens  recht  sonderbare  Ausdrucks  weise ,  zu 
sagen:  die  ovaia  des  ärofiotov  nehme  wenig  an 
der  ovaia  teil,  da  dem  ganzen  Beweis  doch  von 
vornherein  die  Vorstellung  zu  Grunde  liegt,  dafs 
dem  äv6[AOiov  überhaupt  keine  eigentliche  otaia 
zukomme.  Und  wer  kann  sich  den  vertrackten 
Ausdruck  odaia  intazi^fii^g  gefallen  lassen  für  das 
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hier  allein  berechtigte  einfache  iniaz^ii^?  Adams 
Versuch  heilt  also  die  Stelle  nicht,  sondern  setzt 
nnr  neue  Unklarheiten  an  die  Stelle  der  alten. 
Wie  aber  ist  zu  helfen?  Man  versuche  es  mit 
folgender  Schreibung  der  verdorbenen  Worte: 
(Glaukon  spricht)  JIoXv,  itpfj^  dtatpiqei  %6  %ov  äsi 
ogjiolov  fj  (mit  dem  Lobkovic.)  ovx  del  ofAoiov  oiaiq. 
Darauf  Sokrates:  Ovalaq  t»  i$äXXov  ü  in^GT^fAf^ 
fbfxix^i;  Glaukon:  Ovdaficog  x.t.I.  'Weit,  sagte 
er,  ragt  das,  was  mit  dem  immer  Gleichen 
in  enger  Verbindung  steht,  an  Wesenhaftigkeit 
über  das,  was  mit  dem  nicht  immer  Gleichen  in 
Verbindung  steht'.  'Steht  irgend  etwas  näher  mit 
der  Wesenhaftigkeit  in  Zusammenhang  als  die 
wissenschaftliche  Erkenntnis'  ?  'Nein,  gewifs  nicht'. 
So  ergibt  sich  folgende  richtige  und  klare  Schlufs- 
folgerung:  Es  wird  zunächst  von  dem  Begriff  der 
Gleichheit  auf  die  odaia  geschlossen,  dann  die 
ima%{iifi  als  engsteus  zusammenhängend  mit  der 
ovcia  anerkannt,  und  daraus  wieder  die  nahe  Ver- 
wandtschaft der  i7na%riiifi  auch  mit  der  äXii^eta 
gefolgert,  während  umgekehrt  (wie  die  Argumen- 
tation weiter  lautet),  je  gröfser  der  Abstand  einer 
Sache  von  der  Wahrheit  ist,  sie  um  so  weiter 
auch  von  der  ov(Sia  entfernt  ist.  Nun  ist  alles 
Körperliche  weiter  entfernt  von  der  Wahrheit, 
und  demnach  auch  von  der  Wesenhaftigkeit,  als 
die  inkCxfiikfi  und  die  ihr  verwandten  geistigen 
Tätigkeiten.  Daraus  folgt  aber  auch  rücksichtlich 
der  iidovriy  dafs  die  geistigen  Tätigkeiten  uns 
wesenhaftere  und  wahrhaftere  Lust  verschaffen, 
als  die  körperlichen  Anregungen.  Damit  ist  das 
Ziel  des  Beweises  erreicht.  Was  aber  das  Sprach- 
liche anlangt,  so  vergleiche  man  zur  Rechtfertigung 
meines  NTorschlages  zunächst  in  bezug  auf  das  ^ 
nach  dicc^sQeiv  an  stelle  des  gewöhnlichen  Gene- 
tivs,  der  hier  mit  gutem  Grunde  wegen  des  Vor- 
rechtes der  schon  vorhandenen  Genetive  gemieden 
wurde :  Phaed.  85  B  %iqnovxai,  ixsivriv  tijv  fniiqav 
dhCKpBqowwq  ^  iv  tw  sfjtnqoa&sv  XQ^^^^-  I^d.  95  C 
ixet  €v  nQci^eiv  diaq)€Q6vT(ac  fj  el  iv  äXXfa  ßloy 
ß^ovg  STeXevta,  Phaedr.  228  D  otg  s^ij  diaipiqs^v 
tä  %ov  iqtavtog  ^  xov  firj,  Legg.  635  E  ri  d*a- 
(piqov  iv  tavzccig  xatg  noXneiaig  ^  xctlg  tmv  elxfi 
noXnsvogiivav  ävevqriaofisv ;  Xen.  Hell.  III  4,  19 
ivofAtCav  oddiv  dtoiaetv  %6v  noXsfiov  ^  sl  ywatl^l 
dioy  fAax€a&a&,  Anab.  III  4,  33  noXv  ydq  dii(psq6v 
ix  Xiaqag  oqfioovTag  äXÜ^aad^ai,  ^  noqevoiiivovg  im- 
ovöi  ToXg  noXsfiiotg  fiax^odtci.  Demosth.  23,  32 
nXaXtTtov  di  dijiov  dtatpiqsi  xbv  vöfAOV  xiiqiov  tijg 
Jifjuoqiag  fj  %dv  ix^qov  yi/vstsd-at.  Wenn  es  aber 
für  das  vollere  ^  to  tov  ovx  del  x.  r.  Jl.,  was  man 
vielleicht  erwarten  könnte,   kurz  heifst  il  oux  äsl 


X.  T.  A.,  so  entspricht  das  durchaus  dem  griechi- 
schen Sprachgebrauch.  Vgl.  Plat.  Soph.  227  B 
asfivotsqov  de  x*  rov  dia  (ftqat^yixijg  f/  <p&€iq$(n^x^g 
ä^Xovvta  d.  i.  ^  tov  öid  (pd^€$q$(fzix^g ,  ebenso 
Legg.  669  B.     Xen.  Cyrop.  VIII  3,  11. 

Ich  kann  diese  Anzeige  nicht  schliefsen,  ohne 
der  Sorgfalt  zu  gedenken,  welche  der  Heransgeber 
den  Indices  gewidmet  hat,  die  in  drei  Abteilungen 
über  alles  Wissenswerte  zuverlässige  Verweisung 
geben. 

Eisen  ach.  Otto  Apelt. 

Philostrati  minoris  imagincs  et  Callistrati  de- 
scriptiones.  Recensuerunt  C.  Schenkl  et  Ae. 
Reisch.  Leipzig  1902,  B.  G.  Teubuer.  LVIII, 
82  S.  8«.  Jt  2,40;  geb.  Jt  2,80. 
Nachdem  Benudorf  und  Schenkl  dem  älteren 
Philostrat  die  sorgfältige  Recensio  hatten  zu  teil 
werden  lassen,  deren  Fehlen  bisher  nicht  nur  sei- 
tens der  Leser  von  ^Schriftquellen'  als  eine  pein- 
liche Lücke  empfunden  wurde,  ist  nun  die  not- 
wendige Ergänzung  hinzugetreten,  da  dem  Enkel 
billig  war,  was  dem  Grofsvater  recht.  Wieder  haben 
sich  reiche  Kuustkenntnis  und  exakte  philologische 
Schulung  die  Hand  gereicht,  um  eine  Musteraus- 
gabe zu  stände  zu  bringen,  deren  Wert  im  ge- 
nauen Verhältnis  zu  ihrer  Handlichkeit  steht.  Die 
ausführliche,  aber  keineswegs  ermüdende,  vielmehr 
angenehm  und  übersichtlich  gehaltene  Vorrede 
beschäftigt  sich  nicht  nur  mit  den  Hss.,  die  neu 
verglichen  sind  und  zu  Rückschlüssen  auf  ältere 
Exemplare  vorsichtig  benutzt  werden,  sondern 
auch  mit  dem  Sprachgebrauche  des  Rhetors,  seinen 
litterarischen  Studien,  ja  mit  der  vielerörterten 
Frage  seiner  Autopsie.  Die  Antwort  hält  sich 
von  Extremen  fern;  die  Hrsg.  leugnen  nicht,  dafs 
jenen  Skribenten  der  rhetorische  Effekt  über  alles 
ging,  aber  sie  halten  es  für  unwahrscheinlich,  dafs 
sie  lediglich  fingierte  Objekte  behandelt^  hätten; 
es  gab  in  jenen  Jahrhunderten  so  massenweise 
Darstellungen  der  altbekannten  mythologischen 
Vorgänge,  sie  traten  jedermann  im  privaten  wie 
im  öffentlichen  Leben  überall  von  selbst  in  solcher 
Fülle  entgegen,  dafs  man  nicht  nötig  hatte  sich 
welche  auszudenken,  um  sie  zu  beschreiben.  Ge- 
wifs; und  die  moderne  Kritik  hat  vielleicht  Un- 
recht getan,  das  Problem  in  dieser  Weise  zu 
stellen.  Nicht  ob  die  von  Philostratos  und  Kalli- 
stratos  beschriebeneu  Bilder  und  Statuen  jemals 
existiert  haben  und  ob  sie  von  den  Verfassern 
der  Berichte  gesehen  wurden  oder  nicht,  ist  die 
Frage;  sondern  ob  die  Beschreibungen  wirklich 
diesen  Namen  verdienen,  ob  sie  dem  Leser  ein 
Recht  geben,  sich  nach  ihnen  das  Verlorene  her- 
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zustellen.  Diese  Frage  wird  man  entschieden  yer- 
neinen  müssen ,  wenn  man  den  rein  jonrnalistischeo 
Zweck  der  An&ätzchen  erkannt  hat;  es  sind  Lei- 
stungen der  Sprache  and  des  Stils,  nicht  des 
Ennststudiums,  die  hier  geboten  werden  sollen, 
und  ihre  vollkommene  Parallele  haben  sie  nicht 
in  den  spärlichen  Resten  antiker  Kunstforschung, 
ja  nicht  einmal  in  den  bekannten  Prachtstücken 
periegetischer  Geschäftigkeit,  sondern  in  den  Ein- 
lagen gewisser  Romane  und  Noyellen,  deren  Leser 
und  Hörer  durch  derartige  Exkurse  ebenso  unter- 
halten wurden  wie  durch  andere  Deklamationen. 
Man  vergleiche  doch  diese  Produkte  einmal  mit 
den  Darstellungen,  die  Eausanias  etwa  vom  olym- 
pischen Zeus  oder  vom  Kypseloskasten  gibt,  und 
man  wird  den  Unterschied  erkennen;  dabei  ist 
doch  auch  Pausanias  nur  ein  Rhetor,  dem  man 
strenge  sachliche  Gewissenhaftigkeit  wahrlich  nicht 
nachrühmen  kann;  aber  ihm  ist  zur  Unterhaltung 
seiner  Leser  jedes  Mittel  recht,  auch  die  Beschrei- 
bung berühmter  Kunstwerke,  während  jene  Feuille- 
tonisten  nur  durch  ihre  grammatikalischen  und 
lexikalischen  Künsteleien  dem  Publikum  impo- 
nieren wollen.  Das  wird  dem  Leser  der  neuen 
Ausgabe  um  so  klarer  werden,  da  ausführliche 
Citat-  und  Wortregister  dem  sachlichen  Index 
beigesellt  sind;  andererseits  ist  nicht  zu  verkennen, 
dafs  den  archäologischen  Studien  der  Hrsg.  manche 
anheimelnde  Emendation  verdankt  wird.  Möchte 
doch  den  biographischen  Arbeiten  des  älteren 
Philostrat  bald  eine  ähnlich  kritische  und  dabei 
knappe  Ausgabe  beschieden  sein! 

Rom.  Friedrich  Spiro. 


Die    Historien   des    P.  Cornelias  Tacitut    heraus- 
gegeben   von    Johann    Müller,    für    den    Schul- 
gebrauch bearbeitet  von  A.  Tb.  Christ.     Mit  drei 
Karten  und  15  Abbildungen.   Leipzig  1903,  G,  Frey- 
tag.   XII  und  304  S.    geb.  2  JL 
Es  ist  der  dritte  Band  der    vortrefflich    aus- 
gestatteten Schulausgabe,  deren  ersten  und  zwei- 
ten ich  in  dieser  Wochenschrift  1896  S.  186  und 
in  den  Jahresberichten  des  philologischen  Vereins 
zu  Berlin  *1897  S.  121  besprochen  habe.    Die  Ein- 
leitung stellt  die  Ereignisse  dar,  welche  zwischen 
dem  Ende  des  uns  erhaltenen  Teiles  der  Annalen 
und  dem  Beginne  der  Historien  liegen.     Inhalts- 
angaben, welche,  wie  in  den  früher  erschienenen 
Teilen,    die  Kapitelanfänge  am  Rande   begleiten, 
dienen  der  Orientierung  im  Texte.     Dieser  selbst 
ist,  wie  ein  der  Ausgabe  beigegebenes  Verzeichnis 
der  neuen  Lesungen  erkennen  läfst,  gegenüber  der 
1887  in  demselben  Verlage  erschienenen  Ausgabe, 
Joh.  Müllers  vielfach  geändert.     Den  Hauptanteil 


an  den  Neuern  ngen  haben  meine  Programm -Ab- 
handlungen von  1899  und  1900;  auch  einige  dort 
von  mir  vorgetragene  neue  Konjekturen  sind  in 
den  Text  aufgenommen  worden.  Aufserdem  sind 
einige  Vermutungen  von  Weidner,  Walther  und 
anderen  Kritikern  der  neueren  Zeit  der  Aufnahme 
in  den  Text  gewürdigt  worden,  darunter  manche 
allzu  kühne  oder  unnötige  oder  gar  verwerfliche 
Änderungen.  Doch  ist  der  Charakter  der  Müller- 
sehen  Textgestaltung  insofern  gewahrt,  als  gerade 
die  signifikantesten  Lesungen,  über  welche  man 
Jahresberichte  1889  S.  237  ff.  vergleichen  möge, 
unverändert  geblieben  sind. 

Dem  Texte  folgt  ein  mit  sehr  reichlichen  An- 
gaben ausgestattetes  und  mit  Bildnissen  und  Grund- 
rissen geschmücktes  Namensverzeichnis,  ferner 
Stammtafeln  des  Galba,  des  Piso  und  des  flavi- 
schen  Hauses,  ein  die  Verwaltung  des  römischen 
Reiches  unter  den  Kaisern  darstellender  Anhang 
und  drei  Karten:  Rom  zur  Zeit  Neros,  das  nörd- 
liche Italien  und  die  Rheinlande.  Im  ganzen  ist 
die  Bearbeitung  mit  Sorgfalt  und  Takt  durch- 
geführt, obgleich  in  der  Textgestaltung  hier  und 
da  gröfsere  Zurückhaltung  zu  wünschen  gewesen 
wäre. 

Berlin.  Georg  Andresen. 

B.  Helm,  Griechischer  Anfangskursus.  Übungs- 
buch zur  ersten  Einführung  Erwachsener  ins  Grie- 
chische, besonders  für  Universitätskurse,  nebst  Prä- 
parationen   zu    Xenophon    Anabasis  1    und   Homer 
Odyssee  IX.    I^eipzig  u.  Berlin  1902,  B.  G.  Teubner. 
IV,  80  S.  8«  und  5  Tabellen.    Jl  2,40. 
Das  vorliegende  Übungsbuch  verdankt  den  an 
manchen  Universitäten  jetzt  eingerichteten  griechi- 
schen Anfangskursen  für  solche  Studierende,  die 
von    realistischen    Lehranstalten    kommen,    seine 
Entstehung.     In    diesen    Kursen    handelt   es   sich 
darum,  die  Teilnehmer  in  einem  Semester  mit  der 
Formenlehre  und  den  Hauptregeln  der  Syntax  be- 
kannt zu  machen  und  sie  zugleich  in  die  prosaische 
und  poetische  Lektüre  der  Griechen  einzuführen. 
Dazu  ist  das  vorliegende  Buch  ganz  geeignet.   Der 
grammatische  Stoff  ist  auf  16  Lektionen  verteilt, 
von  denen  jede  zwei  Übungsstücke  von  mäfsigem 
Umfang    enthält,    das    eine   zur  Behandlung  von 
Seiten  des   Dozenten,    das   andere    zur  häuslichen 
Vorbereitung  durch  die  Studierenden.  Die  Übungs- 
stücke sind  nach  Inhalt,   Form  und  Vokabeln  im 
wesentlichen  zu  billigen;  Änderungen  und  Besse- 
rungen im  einzelnen  wird  der  Gebrauch  des  Buches 
in  der  Praxis   mit  sich   bringen.     Um  keine  Zeit 
mit  der  Erlernung  der  griechischen  Schrift  zu  ver- 
lieren, ist  den  griechischen  Wörtern  in  den  sechs 
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ersten  Lektionen  die  lateinische  Umschrift  bei- 
gefügt. Nach  der  6.  Lektion  setzt  die  Lektüre 
von  Xenophons  Anabasis  B.  I  ein,  so  dafs  von  jetzt 
ab  Grammatik-  nnd  Lesestnnden  wechseln;  so  wird 
die  znr  Einprägang  und  Befestigung  der  Formen 
nötige  Zeit  gewonnen.  Eine  dem  Standpunkt  der 
Lesenden  angepafste  Präparation  des  1.  Buches 
der  Anabasis  ist  beigegeben,  und  ebenso  eine 
Präparation  zum  9.  Buch  der  Odyssee,  das  an  die 
Lektüre  von  Anabasis  I  angereiht  werden  soll. 
Der  grammatische  Lernstoff  ist  auf  5  Tabellen 
enthalten,  die  am  Ende  des  Buches  angeheftet 
sind.  Ob  das  nötig  ist?  Jede  Grammatik  bietet 
dem  Studierenden  das  Notwendige,  und  ohne 
Grammatik  kommt  er  ja  doch  nicht  aus.  Jeden- 
falls hätten  hier  aber  Formen  wie  co  vov  ä  voX 
u.  s.  w.  entbehrt  werden  können.  Das  Buch  stellt, 
wie  man  sieht,  grofse  Anforderungen  an  den  Fleils 
und  das  Gedächtnis  des  Lernenden ;  aber  wer  sich 
die  darin  enthaltenen  Kenntnisse  angeeignet  hat, 
besitzt  auch  eine  feste  Grundlage,  auf  der  er  sicher 
weiter  bauen  kann.  Für  kommende  Auflagen 
wäre  ein  gröfserer  Druck  erwünscht. 

Tauberbischofsheim.  J.  Sitzler. 


Aaszttge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  9 
(28.  Februar  1903). 
S.  284  f.  G.  Knaack,  Ein  neues  Fragment  des 
Antimachos  von  Teos?  In  der  von  H.  Schöne  im 
Rh.  Mus.  LVIII  56  ff.  veröffentlichten  Hippokrates- 
vita  wird  das  Citat  'ut  Antimachus  roemorat  in 
Thenito'  gedeutet  als  =  dq  ^ivxifuaxoq  fiytiiioyevsi 
iy  ^*  ^Eniy6y(ay,  Dadurch  würde  die  von  Bergk, 
Wilamowitz  behauptete,  von  Immisch  geleugnete 
Existenz  eines  Antimachos  von  Teos  und  seine  Ver- 
fasserschaft der  ^niyovot  eine  neue  Stütze  erhalten. 
Zuletzt  gibt  Knaack  einige  sachliche  Erklärungen  zu 
dem  Texte  der  Vita. 

Wiener  Studien  XXIV,  2^ 

Der  vorliegende  Halbband  ist  Eug.  Bormann  zu 
seinem  60.  Geburtstage  gewidmet.  —  S.  233-237 
behandelt  0.  Hirschfeld  die  sog.  Laudatio  Turiae 
(CLL.  VI  1527)  mit  Benutzung  eines  später  ge- 
fundenen Bruchstückes:  er  kommt  zu  dem  Ergebnis, 
dafs  sie  wahrscheinlich  auf  die  Gattin  des  Acilius 
(Appian  IV  39)  zu  beziehen  ist.  —  S.  238  f.  Th. 
Mommsen,  Zu  CLL.  XI,  1146.  Die  Inschrift  stellt 
nicht  die  lex  Rubria  dar;  diese  wird  wahrscheinlich 
die  Klage  wegen  damnum  infectum  reguliert  haben. 
—  S.  240—247.  H.  Dessau,  Zu  den  spanischen 
Stadtrechten.  1.  Die  lex  Salpensana  in  Malaca. 
2.  Die  Interpolationen  der  lex  Ursonensis.  3.  Neues 
Fragment  eines  spanischen  Stadtrechtes.  Eine  bei 
Sevilla  gefundene  ßronzetafel  gehört  einem  aus  der 
lex  Malacitana  bekannten  Kapitel  an,  durch  welches 


die  Inschrift  ergänzt  wird.  —  S.  248—251.  0. 
Benudorf,  Titus  Aurelins  Quietus  nach  einer  In- 
schrift aus  dem  lykischen  Kekowa,  einer  Inschrift  von 
Telmessus,  einem  Militärdiplom  von  Domitian  und 
einer  Stelle  bei  Plutarch  (Quaest.  conv.  II  1,  5  p.  632 
A.B.).  —  S.  252—257.  A.  Puschi  und  P.  Sticotti , 
Zur  Ehreninschrift  für  Fabius  Severus,  behandeln  die 
Inschrift  an  dem  Postament  einer  Reiterstatue,  die 
einst  das  Forum  von  Triest  geschmückt  hatte,  und 
die  Frage  nach  dem  Wohnsitze  der  Gataler,  Garner 
und  Menoncalener.  —  S.  258—264.  E.  Groag,  Gn. 
Glandins  Severus  und  der  Sophist  Hadrian,  Erklärung 
einer  poetischen  Inschrift  im  Dianatempel  zu  Ephesus, 
auf  welcher  es  heifst  ^AdqtayoQ  Mavtsatai  ihiXf&y 
äyi&fpcs  2s<w%Qoy.  —  S.  265-275.  D.  Gomparetti 
bespricht  eine  metrische  Inschrift  vom  Metroou  in 
Phaistos,  die  dem  2.  Jahrhundert  vor  Ghr.  angehört. 

—  S.  276—278.  Seymourde  Ricci  erklärt  eine 
griechische  Inschrift  des  Valerius  Quadratus  aus 
Ägypten.  —  S.  279-282.  A.  Gaheis,  Das  Proxenie- 
dekret  des  Kapon  aus  Ghorsiai  in  Böotien.  — 
S.  283f.  R.  Heberdey,  Griechische  Inschrift  zu 
Ehren  des  On.  Domitius  Corbulo.  —  S.  285—291. 
J.  Jüthner,  Die  Augusteia  in  Olbasa  (Pisidien).  — 
S.  292—295.  E.  Kaiinka,  Das  Palladas-Epigramm 
(Anth.  Pal.  X  87)  in  Ephesos  (1897  als  Wandinschrift 
einer  antiken  Latrine  gefunden).  —  S.  296—300. 
W.  Weinberger,  Handschriftliche  und  inschriftliche 
Abkürzungen.  —  S.  301  —  308.  H.  Stein acker,  Zum 
Zusammenhang  zwischen  antikem  und  frühmittelalter- 
lichem Registerwesen.  —  S.  309—312.  J.  Mesk, 
Zum  kyprischen  Kriege,  chronologische  Untersuchung. 

—  S.  313—324.  J.  Jung,  Hannibal  bei  den  Ligurern, 
historisch-topographische  Exkurse  zur  Geschichte  des 
zweiten  punischen  Krieges  (Fortsetzung).  3.  Die 
Polandschaft  im  Jahre  218.  Der  Flufsverkehr.  Die 
Stationen  flufsaufwärts  waren  Portus  Mantuanus,  Ca- 
poraincio,  Brixellum,  Gremona,  Portus  Parmisinus, 
Portus  ad  Adda,  Portus  Lambro.  4.  Die  Anfänge 
von  Saena  (Sena).  —  S.  325—335.  G.  Schön,  Der 
Anteil  des  Domitius  Galvinus  an  der  Regia  und  an 
den  kapitolinischen  Fasten.  —  S.  336-338.  N. 
Vulic,  Die  Sitze  der  Triballer  zur  Römerzeit.  — 
S.  339—346.     A.  Stein,   Der  Usurpator  Domitanus. 

—  S.  347—351.  A.  Bauer,  Zur  Liste  der  Praefecti 
Augustales  von  383—392.  —  S.  352—355.  R. 
Münsterberg,  Lnstrum  condere  und  -  Inlicium. 
Ersteres  wird  erklärt  durch  Vergleich  mit  Hom.  II. 
I  311  stg  äXa  IvfAaza  ßaXXov,  Letzteres  bedeutet 
in  licium  s.  v.  a.  in  den  durch  ein  Seil  abgesperrten 
Platz;  vgl.  inlicere,  elicere.  —  S.  356-358.  v.  Do- 
maszewski,  Das  Tribunal  der  Signa.  Die  Inschrift 
CLL.  VI  3559  wird  erklärt  aus  Tac.  Ann.  I  18  (ex- 
truunt  tribunal).  —  S.  359-372.  E.  Ritterling, 
Zur  Erklärung  von  Arrians  ixTa^^g  %a%  ^AXayJyy, 
behandelt  die  Zasammensetzung  des  kappadocischen 
Heeres  unter  Hadrian.  —  S.  373—380.  A.  v.  Pre- 
m  erst  ein.  Römische  Soldaten  als  Landpächter.  — 
S.  381—385.  H.  Liebl,  Zum  Sanitätswesen  im 
römischen  Heere,  mit  Abbildung  des  in  Kistanje 
(Burnum)  gefundenen  Grabsteines  eines  Soldaten  der 
11.  Legion.  —  S.  386—390.  L.  M.  Hartmann, 
De    itinere   muniendo,    behandelt   die  Erhaltung   der 
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Reichsstrafsen  als  Reallast,  —  S.  391—393.  C. 
Wessely,  Das  erste  Jahr  des  Tiberius  in  Ägypten, 
nach  Papyrusurkundeii.  —  S.  394—397.  P.  v. 
Bieükowski,  Über  skythiscbe  Wagen,  mit  einer 
Tafel:    Terrakottawagen    aus  Petersburg.   —   S.  398 

—  405.  E.  Löwy,  Die  Siegerstatue  des  Eleers  Py- 
thokles  (mit  Abbildungen).  —  S.  406-411.  A. 
Pasqui,  Di  un  rito  speciale  osservato  in  alcune 
sepolture  di  Todi,  mit  Abbildungen,  behandelt  Grab- 
funde aus  dem  4.  und  3.  Jahrhundert  v.  Chr.  — 
S.  412 — 417.  M.  Rostowzew,  Namen  und  Wappen 
kleiner  Leute,  spricht  über  die  Darstellungen  auf 
tesserae,  die  ein  Mittelglied  bilden  zwischen  den  Münzen 
einerseits  und  den  Grabsteinen  andererseits  —  S.  418 
— 424.  H.  Dresscl,  Das  Sacrum  Cloacinae,  mit 
einer  Tafel,  auf  welcher  die  Münzbilder  des  Sacrum 
und  eine  Rekonstruktion  wiedergegeben  sind.  — 
S.  426—436.  E.  Reisch,  Zur  Ära  pacis  Augustae 
(mit  Tafel).  Der  Verhüllte  ist  der  Pontifex  Maximus; 
da  das  Denkmal  eine  Scene  aus  der  Zeit  zwischen 
13  und  9  V.  Chr.  darstellt,  so  kann  dies  nur  Au- 
gustus  selbst  sein,  welcher  am  6.  März  des  Jahres 
12  Nachfolger  des  Lepidus  wurde.  Daraus  erklären 
sich  die  anderen  Personen.  —  S.  437—440.  H. 
^gger,  Zum  nördlichen  Haupteingange  des  Kolosseums, 
mit  Abbildung  einer  Zeichnung  aus  dem  16.  Jahr- 
hundert. —  S.  441.  L.  Po  Hak,  Neue  Inschriften 
mit  Reliefs  aus  Cumae,  mit  Tafel  (Grabcippi).  — 
S.  442.  K.  Hadaczek,  Zur  Erklärung  eines  Votiv- 
reliefs  aus  Rhodos  (Bull,  de  corr.  hell.  XXIII  pl.  III,  1). 

—  S.  443 — 447.  J.  Strygowski,  Das  griechisch- 
kleinasiatische  Ornament  um  967  n.  Chr.  (mit 
Tafeln).  —  S.  448—451.  H.  v.  Arnim,  Zur  Schrift 
vom  Erhabenen  (Textberichtigungen).  —  S.  452-456. 
A.  Kappelmacher,  Die  Aristotelescitate  in  der 
Schrift  des  Pseudo-Deraetrius  Ileqi  iQ(Ai]v€iag.  — 
S.  457-461.  S.  M ekler,  Zu  den  Nomina  der 
Fiinders  Petrie  Papyri.  —  462—472.  Fr.  Cu- 
mont,  üne  formule  grecque  de  renonciation  au  ju- 
daisme  (Text  und  Erklärung).  —  S.  473-477.  L. 
Stern bach,  Constantini  M anasse  versus  inediti.  — 
S.  478-484.  A.  Engelbrecht,  Zwei  alte  Gebets- 
formeln bei  Macrobius  (Sat.  III  9,  7-11).  -  S.  485 
— 488.  A.  Swoboda,  Über  die  metrische  Form 
der  Sortes  von  Forum  Novura.     Es  sind  Hexameter. 

—  S.  489 — 494.  Henrica  Siess,  De  epistolarura 
fragmentis  Corneliae  Gracchorum  matri  attributis. 
Die  Stellen  sind  höchst  wahrscheinlich  echt.  — 
S.  495—498.  F.  Perschinka,  Zu  Sallust  bell.  Jug. 
106,  4.  —  S.  499—510.  0.  Seeck,  Horaz  an  Pollio 
(II  1).  —  S.  511— 513.  A.  Zingerle,  Zur  fünften 
Dekade  des  Livius.  —  S.  514—518.  J.  Hilberg, 
Zur  Biographie  des  Statins.  —  S.  519—522.  Edm. 
Hauler,  Zu  Fron  tos  Priucipia  Historiae.  —  S.  523 
~  526.  P.  Kr  et  Schmer,  Demeter;  Erklärung  aus  6ä 
(uralter  Lallname  der  Erdgöttin).  —  S.  527—530. 
Sv.  Meyer-Lübke.  Zum  italischen  Wortschatz.  — 
S.  531—536.  E.  Vetter,  Zur  lateinischen  Gram- 
matik. 1.  Fas  und  nefas.  2.  Experirus,  was  bei 
Catull  XXI  6  herzustellen  ist.  —  S.  537—541.  R. 
Kauer,  Babulus  (Ter.  Ad.  915).  —  S.  542—547. 
R.  Hesky,  Ein  Beitrag  zur  Semasiologie  des  Wortes 
Lex    (Dig.  XXXVIII  8,  1,  2).   —  S.   548—551.     J. 


Keil,  Zur  Lex  Cornelia  de  viginti  quaestoribus.  — 
S.  552—562.  H.  Hackel,  Die  Hypothesen  über  die 
sog.  Lex  Julia  municipalis.  —  S.  563—571.  St. 
Brassloff,  Textkritisches  zu  römischen  Rechtsqucllen. 
—  S.  572— 581.  W.  Kubitschek,  Der  Rückgang 
des  Lateinischen  im  Orient.  —  S.  582  —  585.  E. 
Szanto,  Freilassungstermine  (Devotiousurkunden  von 
Chäronea).  —  S.  586  f.  E.  Maionica,  Metrische 
Inschrift  vom  Jahre  336  n.  Chr.,  gefunden  März  1902 
in  Aquileja.  —  S.  588 — 595.  C.  Cichorius,  Das 
Geschichtswerk  des  Sempronius  Tuditanus.  —  S.  596 
—600.  A.Wilhelm.  Eixvxe^,  Evyivh,  Erklärung 
der  Inschrift  Evxvx^  Hfuqk  ß.C.lLVIl325  und 
Glückwunsch  ftlr  den  Jubilar. 

Revue  de  Tinstruction  publique  en  Belgique. 
XLV  (1902),  6. 
S.  361—386.  P.  Lejay,  Entstehungszeit  und 
Zweck  der  ara  poetica  des  Horatius.  Der  Ver- 
fasser erörtert  zunächst  die  chronologischen  Angaben 
der  Epistel:  die  Person  der  Pisonen,  die  literari- 
sclien  Anspielungen  (Quintilius  Varus  v.  438,  Messalla 
und  A.  Cascellius  v.  369—371,  Maecius  Tarpa  v.  386 — 
388,  Varius  und  Vergilius  v.  55,  Vergilius),  die  poli- 
tischen Anspielungen  (Der  Rhein  und  Drusus  v.  18, 
Licinus  v.  301,  die  grofsen  öffentlichen  Arbeiten  und 
Agrippa  v.  63 — 69)  und  die  direkten  Zeugnisse  (Die 
Handschriften,  Q.  Terentins  Scaurus,  Porphyrion). 
Er  kommt  zu  dem  Ergebnis,  dafs  der  Brief  an  die 
Pisonen  um  das  Jahr  10  v.  Chr.  entstanden  ist. 
(Fortsetzung  folgt.)  —  S.  387  f.  L.  Parmenticr 
schlägt  für  Dion  Clirystostom,  XII  §  43  (p.  206  M.) 
eine  neue  Textgestalt  vor.  —  S.  388  —  390.  H.  Ue- 
moulin  bespricht  Inschriften  von  Tenos. 

The  Classicul  Review  XVI  9,  Dezember  1902. 

S.  433.  Der  Herausgeber  stellt  mit  Genug- 
tuung fest,  dafs  die  Versuche,  das  Griechische  aus 
einem  obligatorischen  Prüfungsfache  in  Oxford  und 
Carnbriilye  zu  einem  wahlfreien  zu  machen,  v.ioder 
einmal  gescheitert  sind,  und  teilt  eine  Klage  des 
Professors  Glover  über  die  Abnahme  der  griechischen 
Studien  in  Cunada  mit.  —  S.  434—442.  W.  Headlam 
geht  in  einer  *  Metapher'  betitelten  Abhandlung  von 
der  '  Versetzung  iles  Beiworiti'  genannten  Erscheinung 
aus  (roQyslijy  XBcpaXiiv  ÖBiPoXo  nshiqov^  Nemaeus 
mauntm  Idatus  ilie  leonis)^  weist  ferner  au  Beispielen 
auf,  wie  sich  Metaphern  aus  mehrdeutigen  Worten 
wie  Tiovg,  nvevfia  entwickeln.  Auf  Grund  dieser  und 
auderer  Feststellungen  werden  einzelne  Stellen  des 
Äschylus  interpretiert  und  dessen  dichterische  Eigen- 
heiten charakterisiert  (Vergleich  mit  Beethoven).  — 
S.  442—446.  A.  E.  Housman  setzt  sich  lebhaft  mit 
dem  Berichterstatter  über  Ovid  in  Bursians  Jahres- 
berichten, EliwaLdy  auseinander,  der  seine  Konjektur 
Iwnina  Incis  (statt  Flioenix)  art.  am,  I  337  ver- 
schmäht hat.  —  S.  446—452.  A.  W.  Hodgman 
stellt  adjektivische  Formen  bei  Plautus  zu 
folgenden  Gruppen  zusammen:  I.  Feminina  von  0- 
unJ  A-Stämmen,  II.  Maskulina  und  Neutra  von  0- 
Stämmen,  III.  Dritte  Deklination,  IV.  Zahlwörter, 
V.  Deklinationswechsel,  VI.  Pluralformen  von  unuis 
etc.,  VII.  Komparation,  VIII.  Synkope,  IX.  Quan- 
tität,    X.    Verschiedenes.       (S.    Wochenschrift    1902 
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No.  45  S.  1240.)  —  S.  453  —  459.  J.  Masson 
unterwirft  die  Ansichten,  welche  Giussani,  Scott, 
Guyau  u.a.  über  die  Theologie  and  Metaphysik 
Epikurs  (besonders  über  die  laovofiia)  ausge- 
sprochen haben,  einer  Nachprüfung.  —  S.  459  f. 
A.  N.  Jannaris  erklärt  unter  Ablehnung  mehrerer 
anderer  Deutungen  vagdog  mrftix^  bei  den  Evan- 
gelisten Markus  (14,  3)  und  Johannes  (12,  3)  als 
vaQÖog  IhatdiXfj.  —  S.  460  f.  R.  Ellis  protestiert 
gegen  Feterson»  Identifikation  der  Holkhara-Hand- 
schrift  Ciceros  mit  einem  alten  Codex  Clnnia- 
ceust's:  cf.  Wochenschr.  1903  No.  1  S.  15.  —  S.  472f. 
J.  S.  Phillimore  verteidigt  seine  /Vo^^r^m*- Ausgabe 
gegen  die  Kritik  von  J.  A,  Nairn:  cf.  Wochenschr. 
1903  No.  4  S.  107.  —  S.  475  f.  F.  W.  Hasluck 
referiert  über  das  Jahrbuch  der  British  School 
at  Athens  1900-1901  und  hebt  besonders  den 
Bericht  von  Evans  über  die  Ausgrabunpskampagne 
1901  von  Ktiossos  hervor.  —  S.  476—479.  H.  B. 
Walters  stellt  im  Archäologischen  Monats- 
bericht folgende  Funde  etc.  zusammen:  Italien: 
Ferento  [Ferentinum  in  Etrurien]  (Archaische  Gräber 
und  Vasen),  Rom  (Vorgeschichtliches  Grab  auf  dem 
Forum,  Spuren  von  den  Gärten  des  Sallust,  Militär- 
inschrift des  L.  Laelius  Fuscus,  verschiedene  Gräber, 
Peristyl  von  der  domus  Valeriorum  am  Gaelius), 
Aquae  Albulae  (Hermen,  Inschriften),  Tivoli  (In- 
schriften zu  den  roensae  ponderariae,  Herkulesrelief), 
Grottaferrata  bei  Frascati  (Vorgeschichtliche  Gräber), 
Pozzuoli  (Grabmonument  mit  Frauenstatue  aus  der 
Kaiserzeit),  Pompeji  (Häuser  des  M.  Samellius  Modestus 
und  des  Lucretius  Fronte  mit  Wahlempfehlungen), 
Pisticci  [Lucania]  (Vasenfunde),  Padula  [Lucania] 
(Architekturreste),  Gioia  Tauro  [Metaurum  in  Brut- 
tium]  (Architektonische  Terrakotten),  Reggio  (Archai- 
sche Inschriften,  Marmorinschrift  mit  Priestertiteln); 
Sizilien:  Grammichele  bei  Syrakus  (Terrakotten,  auf 
Demeter  bezüglich),  Vizzini  (Grabfunde);  Türkei: 
Saloniki  (Inschrift  v.  J.  145  n.  Chr.  zw  J^/ifr)  jJjg 
GtcaaXovixiiav  fAfitQonoXscog  xal  xolcopeiag  .  .  .); 
Griechenland:  Hysiae  [Achladokampos  in  Argolis] 
(Grab  mit  schon  einmal  verwendeter  Marmorstele), 
Dimini  [Thessalien]  (Mykenisches  *Bienenkorb'-Grab), 
Thera  (Ausgrabuugsbericht  von  Hiller  von  Gaertringen) ; 
Kreta:  Knossos  (Forschungen  von  A.  Evans),  Paläo- 
kastro  (Grabungen  der  British  School). 


Listy  filologicke  XXVIII,  1901. 

S.  1—9.  Fr.  Grob,  Thukydides  oder  Aristoteles? 
Gegen  Eduard  Meyer  und  Evelyn  Abbot,  welche  der 
Meinung  sind,  dafs  der  Bericht  des  Aristoteles  von 
der  oligarchischen  Revolution  in  Athen  im  J.  411 
v.  Chr.  nicht  sehr  glaubwürdig  sei  und  dafs  man  in- 
folge dessen  nur  an  Thukydides  festzuhalten  habe, 
nimmt  Grob  den  Aristoteles  in  Schutz.  Er  weist 
darauf  hin,  dafs  beide  Quellen  ganz  verschiedenartig 
sind:  Thukydides  hatte  die  Absicht,  die  Geschichte 
des  peloponnesisciien  Krieges  zu  schildern,  während 
es  sich  für  Aristoteles  nur  darum  handelte,  eine  Über- 
sicht der  Verfassungsveränderuugen  in  Athen  zu 
geben.  Aristoteles  konnte  also  mit  vollem  Recht 
irgend  etwas  aufser  acht  lassen,  und  zwar  umsomehr, 
da    er    eine    gewisse    Kenntnis    des  Thukydides    bei 


seinen  Lesern  voraussetzen  konnte.  Dann  analysiert 
Grob  den  ganzen  Verlauf  jenes  Umsturzes  und  zeigt, 
dafs  Aristoteles,  welcher  aus  amtlichen  Urkunden 
schöpfte,  uns  genauere  Auskunft  darüber  hinterlassen 
hat.  Über  die  Mitgliederzahl  jener  Kommission, 
welche  eine  neue  Verfassung  ausarbeiten  sollte,  war 
Thukydides  schlecht  unterrichtet;  den  Bericht  des 
Aristoteles  bestätigen  nicht  nur  Androtiou  und  Phi- 
lochoros,  sondern  auch  die  Worte  ^iszä  tcHp  ngot)- 
naQx6vT(ov  dixa  nqoßoiXtüV,  Diese  Worte  sind  bei 
Aristoteles  (29,  2)  ganz  unverständlich,  da  vorher  von 
den  TTQoßovXoi  keine  Rede  war;  sie  können  also  nur 
einer  Urkunde  entnommen  worden  sein,  welche 
Aristoteles  wörtlich  abgeschrieben  hat.  Was  die 
zweite  Ekklesie  betrifft,  so  berichtet  Thukydides,  dafs 
sie  auf  den  Kolonos  berufen  wurde,  Aristoteles  da- 
gegen erwähnt  davon  nichts.  Doch  gerade  dieser 
Umstand  ist  für  uns  ein  hinreichendes  Zeugnis,  dafs 
Aristoteles  aus  amtlichen  Quellen  geschöpft  hat;  denn, 
wie  aus  den  Inschriften  bekannt,  fing  man  erst  vom 
Jahre  332  v.  Chr.  an,  in  den  Urkunden  den  Ort  der 
Ekklesie  zu  bezeichnen.  Die  eigentliche  Verfassungs- 
veränderung geschah  nach  Thukydides  (VIII  67)  in 
einer  einzigen  Ekklesie  auf  dem  Kolonos,  nach 
Aristoteles  aber  (32,  1)  war  dazu  noch  eine  andere 
Ekklesie  nötig,  ganz  abgesehen  von  besonderer  Ver- 
sammlung der  5000.  Wenn  sich  nun  die  Sache 
wirklich  so  verhielt,  wie  Thukydides  schreibt,  dann 
hatten  die  Oligarchen  gar  keine  Ursache,  den  wirk- 
lichen Stand  durch  die  Erfindung  einer  neuen  Ekklesie 
zu  verhüllen;  denn  die  Entscheidung  des  Volkes  auf- 
zuschieben, wäre  für  sie  sicher  mit  Gefahr  verbunden 
gewesen.  Deswegen  ist  ein  Bericht,  welcher  dem  Eintritt 
der  Oligarchen  gröfsere  Hindernisse  entgegenstellt,  ge- 
wifs  wahrscheinlicher.  Es  ist  überhaupt  schwer  zu 
begreifen,  welclien  Zweck  die  Oligarchen  erreicht  hätten, 
wenn  sie,  nachdem  sie  sich  der  Regierung  be- 
mächtigt hatten,  die  Aktenstücke  über  ihren  Eintritt 
gefälscht  hätten.  •  Denn  der  Form  des  Gesetzes 
wurde  auch  bei  dem  Vorgange,  welchen  Thukydides 
beschreibt,  genüge  geleistet.  In  keinem  Falle  aber 
würden  sie  einen  Verfassungsentwurf  für  die  Zukunft 
in  die  Aktenstücke  eingelegt  haben,  denn  dadurch 
würden  sie  selbst  am  besten  beweisen,  dafs  ihre  Re- 
gierung ungesetzlich  sei  und  dafs  sie  mit  vollem 
Recht  beseitigt  werden  dürften.  Was  die  Art  und 
Weise,  wie  der  Rat  von  400  gewählt  wurde,  anlangt, 
so  wird  der  Bericht  des  Aristoteles  durch  [Lys.]  XX, 
§  2  bestätigt;  daselbst  §  13  findet  man  eine  Bestä- 
tigung der  Aristotelischen  Nachricht  über  die  Wahl 
der  5000.  Der  Berichterstatter  des  Thukydides 
kannte  nur  teilweise  den  oligarchischen  Verfassungs- 
entwurf für  die  Zukunft,  während  Aristoteles  durchaus 
aus  den  amtlichen  Quellen  schöpfte.  Ein  Gesamtbild 
von  der  Wirtschaft  der  Oligarciien  in  Athen  erhält 
man  freilich  doch  nur  aus  dem  historischen  Werke 
des  Thukydides.  —  S.  9—16.  Otakar  Jir&ni, 
Darf  man  Valerius  Cato  für  den  Verfasser  der 
Gedichte  Dirae  und  Lydia  halten?  J.  bestreitet 
dies,  indem  er  zuerst  darauf  hinweist,  dafs  es 
zwischen  den  Verhältnissen  des  Valerius  Cato,  wie 
sie  aus  Suetonins  (De  gramm.  11)  bekannt  sind,  und 
zwischen    dem   Schicksale   des    Verfassers    der    Dirae 
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und  Lydia  keine  ÜbereinstimmuDg  gibt.  Dieser 
Dichter  mofste  sein  väterliches  Gut  zur  Zeit  der 
Bürgerkriege  an  irgend  einen  Soldaten  abtreten,  während 
Yalerius  Cato  sein  Gut  iicentia  Sullani  temporis' 
verloren  hat;  damit  werden  wahrscheinlich  ähnliche 
Intriguen  gemeint,  mittels  welcher  Sex.  Roscius 
Amerinus  seines  Gutes  beraubt  werden  sollte.  Vale- 
rius  Cato  verlor  sein  Gut  im  Alter  von  etwa  16 
Jahren,  aber  das  Gedicht  Dlrae,  welches  im  ersten 
Zornanfall  über  das  erlittene  unrecht  verfafst  vorden 
ist,  kann  nicht  von  einem  so  jungen  Dichter  her- 
rühren. Dafs  der  Verfasser  der  Dirae  älter  war, 
geht  auch  aus  v.  26  und  34  klar  hervor,  wo  seine 
früheren  Gedichte  erwähnt  werden.  Die  Erklärung 
von  Ribbeck  (Gesch.  d.  röm.  Dichtung  P,  S.  303  ff.), 
dafs  Yalerius  Cato  die  Dirae  erst  im  J.  41  v.  Chr. 
verfafst  habe,  als  er  sich  an  das  in  sullanischer  Zeit 
erlittene  Unrecht  erinnerte,  kann  man  nicht  für  richtig 
halten.  Daraus,  dafs  nach  Suetonius  Cato  ein  Ge- 
dicht Lydia  verfafst  hat,  läfst  sich  nicht  schliefsen, 
dafs  er  mit  dem  Verfasser  der  Lydia  eine  und  die- 
selbe Person  wäre,  weil  der  Name  Lydia  zu  jener 
Zeit  ganz  geläufig  war.  Der  Verfasser  unserer  Ge- 
dichte verlor  sein  Gut  nicht  zur  Zeit  Sullas  im  J. 
80,  sondern  im  J.  41,  als  Oktavianus  und  Antonius 
ihren  Veteranen  Felder  in  Italien  zugeteilt  haben. 
Auf  dieselben  bezieht  sich  das  Wort  *praetores'  v.  82. 
Das  Gut  des  Cato  lag  übrigens  in  Gallien,  und  dafs 
dort  Sulla  seinen  Soldaten  Felder  zugeteilt  hätte, 
davon  erfährt  man  garnichts.  Yalerius  Cato  war  das 
Haupt  einer  neuen  Dichterschule,  welche  mit  Ver- 
gnügen grofse  Gelehrsamkeit  in  der  Mythologie,  Astro- 
nomie, Geographie  u.  a.  zur  Schau  stellte.  Aber  in 
Dirae  und  Lydia  findet  man  davon  keine  Spur.  £s 
sind  hier  gar  keine  Archaismen,  die  Sprache  ist 
dieselbe  wie  zur  Zeit  des  Augustus.  Was  den  Autor 
jener  Gedichte  anlangt,  meint  Jirdni,  dafs  er  ein 
Nachahmer  der  Vergilschen  Bucolica  und  Georgica 
war.  Die  Entstehung  derselben  versetzt  er  in  eine 
Zeit  kurz  nach  dem  Jahre  30  v.  Chr.  —  S.  81— 91. 
Jos.  Zu  bat y,  KYJSEÜ.  Da  die  bisherigen  Ver- 
suche, das  Wort  xw^w  (küssen)  etymologisch  zu  er- 
klären, nicht  hinreichend  sind,  versucht  Zubaty  eine 
neue  Erklärung  zu  geben.  Er  meint,  dafs  xvpicD  ein 
Denominativum  von  irgend  einem  Namen  *k'uno-  ist, 
(vielleicht  k'unöm  =..ved.  sun&m)  und  dafs  es  ur- 
sprünglich *Glück,  Überflufs  u.  ähnl.  wünschen'  be- 
deutete, und  zwar  'mit  gewissen  Begrüfsungsgebärden". 
Daraus  —  wie  im  slavischem  celovati,  welches  mit 
cely  (integer,  sanus)  zusammenhängt  —  konnte  sich 
die  Bedeutung  'küssen'  entwickeln.  Dabei  wird  man 
auch  nqoGxvvifü  besser  begreifen,  als  wenn  mau  bei 
xvviüü  von  der  ursprünglichen  Bedeutung  'küssen* 
ausgeht;  nQoaxvvia)  bedeutet  nämlich  etwa  nQog 
Tiva  xvviio  'gegen  jemand  einen  Grufs  tun\  Eine 
solche  Verbindung  wäre  auch  feierlicher  als  das  blofse 
xvvia),  was  mit  dem  Unterschiede  zwischen  xvvioa 
und  nQO(Sxvvi(o  ganz  gut  übereinstimmt.  —  S.  91 
—  109,  193—209.  Jos.  Kräl,  Anmerkungen  zur 
sophokleischen  Elektra.  Aus  Anlafs  einer  zweiten 
Auflage  dieser  Tragödie  (Prag  1902)  hat  Kral  alle 
kritischen  Beiträge  zur  Elektra,  welche  in  den  letzten 
zwölf  Jahren  veröfifentlicht  wurden,  durchgesehen  und 


erkannte  nur  einen  einzigen  derselben  als  wirkliche 
Emendation,  nämlich  Kaibels  Vorschlag  iSoi  statt  d 
(V.  1416).  Kr&l  selbst  ist  jetzt  auch  konservativer 
geworden,  indem  er  die  Richtigkeit  der  Inter- 
pretationsmethode, welche  Jebb  und  Kaibel  angewandt 
haben,  anerkennt,  obgleich  er  in  manchen  Punkten 
mit  ihnen  nicht  übereinstimmt.  Zur  Begründung  der 
Veränderungen,  welche  der  zweiten  Auflage  vorge- 
nommen wurden,  dient  dieser  Aufsatz,  in  dem  bewiesen 
wird,  dafs  man  an  vielen  Stellen  zur  handschriftlichen 
Lesart  zurückkehren  mufs.  Häufig  sind  auch  metri- 
sche und  grammatische  Erklärungen  vertreten.  — 
S.  161—173,  321-  342.  Karl  Wenig,  In  welcher 
Gestalt  ist  uns  der  Uqoikfi&svg  d€(ffu6tfig  des  Aischylos 
erhalten?  Wenig  bekämpft  die  Ansicht,  dafs  Pro- 
metheus bei  einer  späteren  Aufführung  einer  gründ- 
lichen Umarbeitung  unterzogen  wurde,  und  hält  von 
allen  Beweisen,  die  in  dieser  Hinsicht  vorgebracht 
wurden,  nur  denjenigen  von  Bethe  über  das  um- 
gearbeitete Ende  der  Tragödie  für  begründet.  Aufser- 
dem  erklärt  W.  die  Monodie  des  Prometheus  als 
unaesciiyleisch  und  findet  auch  die  Kürze  der  chori- 
schen Partieen  auffällig.  Dagegen  sucht  er  auf 
Grund  einer  genauen  metrischen  Analyse  zu  beweisen, 
dafs  die  metrische  Form  der  Ghorgesänge,  wie  sie 
überliefert  ist,  dem  Aischylos  nicht  abgesprochen 
werden  darf,  auch  nicht  die  daktylo-epitritische  Kom- 
position. Die  vorkommenden  Auffälligkeiten  werden 
in  der  Weise  erklärt,  dafs  bei  Gelegenheit  einer 
späteren  Aufführung  die  chorischen  Partieen  gekürzt 
(nicht  aber  metrisch  umgearbeitet)  wurden,  wobei 
auch  der  Schlufs  der  Tragödie  Änderungen  erfahren 
hat,  weil  dieselbe,  vom  trilogischen  Zusammenhang 
losgelöst  und  selbständig  aufgeführt,  ein  befriedigendes 
Ende  erhalten  mufste.  Es  wird  ferner  darauf  hin- 
gewiesen, dafs  der  euripideische  Typus  der  Monodie 
des  Prometheus  den  Verdacht  weckt,  dafs  auch  der 
Anfang  der  Tragödie  von  der  Hand  des  Diaskenasten 
nicht  unberührt  blieb,  doch  fehlt  die  feste  Grundlage 
zu  weiteren  Konklusionen,  hauptsächlich  weil  nicht 
sichergestellt  ist,  ob  der  gefesselte  Prometheus  das 
erste  oder  zweite  Stück  der  Trilogie^war.  —  S.  173 
—193,342—359,401-439.  Franz  Cdda,  Die  Da- 
tierung des  platonischen  ^Phaedrus.  Im  ersten  Teile 
seiner  Abhandlung  gibt  C.  eine  Übersicht  der  bis- 
herigen Ansichten,  im  zweiten  sucht  er  das  Jahr 
388  als  die  wahrscheinlichste  Abfassungszeit  zu  er- 
weisen. Bei  der  Unzulänglichkeit  der  alten  Nach- 
richten sind  wir  auf  die  Anhaltspunkte,  welche  sich 
im  Dialog  selbst  vorfinden,  angewiesen.  Da  aber 
dieselben  zu  vielen^  Kontroversen  Anlafs  gegeben 
haben,  unterwirft  C&da  das  Verhältnis  Platous  zu 
Lysias  und  Isokrates,  dann  das  Verhältnis  des 
Phaedrus  zu  Gorgias,  Symposium  und  anderen  Dia- 
logen einer  eingehenden  Untersuchung.  Daraus  sei 
folgendes  hervorgehoben:  Was  die  vielumstrittene 
Stelle  S.  279  A  betrifft,  fafst  sie  C.  als  ein  wirkliches, 
obschou  sehr  verklausuliertes  Lob  des  Isokrates  auf. 
Um  dies  Lob  gehörig  als  ein  bedingtes  aufzufassen,, 
müsse  man  nicht  nur  die  verschiedenen  Klauseln, 
unter  denen  es  Piaton  zum  Ausdruck  bringt,  sondern 
vor  allem  das  gegensätzliche  Verhalten  Piatons  zu 
Isokrates  und  zu  Lysias  im  Auge  behalten  und  nur 
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von  diesem  Standpunkt  aus  die  'vatieinatio'  er- 
klären. Die  Xoyo^y  otg  vvy  in^x^iget  sollen  die  Aus- 
arbeitung des  Panegyrikos  im  Jahre  390  oder  389 
andeuten.  Im  Betreff  der  isokrateiscben  Rede  xazd 
üOipkfSTav  meint  der  Verfasser,  dafs  zwar  aus  den 
blofsen  Parallelstellen  des  Phaedrns  und  jener  Rede 
des  Isokrates  nichts  bestimmtes  über  die  Reihenfolge 
der  beiden  Schriften  gefolgert  werden  könne  (höchstens 
nur  soviel,  dafe  beide  nicht  weit  von  einander  liegen), 
dafs  aber  die  Yergleichung  beider  mit  Gorgias,  wie 
schon  Siebeck  angedeutet  hatte,  zu  dem  Schlüsse 
führt,  dafs  Phaedrus  bald  nach  der  Rede  xazä  ao- 
<ftat(üv  abgefafst  wurde.  Dagegen  ist  Alkidamas' 
Schrift  neql  ao(pKn&v  von  Piatons  Phaedrus  ab- 
hängig. In  der  'Elivfi  reagiert  Isokrates  auch  auf 
den  Platonischen  Phaedrus,  und  da  die  Komposition 
dieser  Rede  wahrscheinlich  in  das  J.  385  föllt,  so 
erhalten  wir  für  die  Datierung  des  Phaedrus  die 
Zwischenzeit  389 — 385.  Piatons  Euthydemus  trägt  zu 
der  näheren  Zeitbestimmung  nichts  neues  bei,  enthält 
aber  selbst  eine  Antwort  auf  Isokrates'  ^Ekivti,  Näher 
die  Abfassungszeit  festzustellen,  heifst  seinen  Inhalt 
einer  näheren  Untersuchung  unterziehen.  Wenn  wir 
die  Ideenlehre,  soweit  sie  hier  ausgebildet  wird, 
die  Auffassung  des  Eros,  die  Lehre  von  der  Lehr- 
barkeit  der  Tugend,  den  Einflufs  der  uichtsokratischen 
Philosophiesysteme,  weiter  die  lexikalische  und  sti- 
listische Seite  des  Dialogs,  besonders  aber  auch  die 
ganze  Komposition  der  Platonischen  Schriften  gehörig 
ins  Auge  fassen,  so  ergibt  sich  als  das  wahrschein- 
lichste Resultat  das  Jahr  388  v.  Chr.  Was  die  Kompo- 
sition und  ^  die  ganze  Ökonomie  des  Dialogs  anlangt,  so 
formuliert  C.  den  Grundgedankeu  des  Dialogs  in  der 
Weise,  dafs  es  dem  Philosophen  hier  um  die  Auf- 
findung des  Begriffes  der  wahren  Rhetorik  sich 
handelte,  d.  h.  dafs  er  die  Philosophie  —  diaksxziXff  — 
als  die  wahre  Rhetorik,  welche  ihre  'Hörer'  zu  dem 
eigentlichen  Lebenszwecke,  nämlich  der  Erkenntnis 
der  Wahrheit,  auf  vollkommenste,  edelste  und  er- 
spriefslichste  Weise  führt,  darstellen  wollte. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIII  12,  1.  Jänner  1903. 
S.  1057—1066.  Fr.  Stolz,  Zur  Bildung  der 
2.  und  3.  Sg.-Ind.  und  Goni.  Praes.  Act.  im 
Griechischen.  Der  Verfasser  betont,  dafs  die  Bil- 
dungen auf  'f$g  und  -c«  der  thematischen  Yerba  be- 
reits urgriechisch  sind,  also  voreinzeldialektische 
Neubildungen  darstellen.  Er  hält  dyetg  für  eine  ur- 
griechische Kontaminationsbildung  zwischen  *dyei 
und  äycg.  In  der  3.  Person  standen  einst  ^äyeit 
und  *dy€{t)  nebeneinander;  die  dreisilbige  Form 
wurde  verdrängt,  die  zweisilbige  nach  dem  Muster 
von  äyetg  zu  äj^s^.  Ebenso  gab  es  im  Konjunktiv 
*  q>€Qiji[(s]i  neben  *(p€Qfig  und  *(p€Q^T^  neben  (piqij. 
—  8.  1066  —  1068.  A.  Kornitzer  sieht  in  den 
Versen  Ooid.  art,  am.  II  263  sqq.  eine  bewufste 
Anspielung  auf  Borat  sat  II  5,  10  sqq.,  die  eine 
Art  schalkhafter  Polemik  enthält.  —  S.  1131  f. 
H.  Jurenka,  Moderne  Übersetzungen  in  Schüler- 
händen, erklärt  es  für  eine  Ehrenpflicht  des  Lehrers, 
insbesondere  die  'Verdeutschungen'  altgriechischer 
Dramen  von  Wilamowitz,  Arnim  u.  a.,  diese  edelsten 


Früchte  philologischer  Mufse,   den  Schülern    zugäng- 
lich zu  machen. 


Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen  1. 

S.  1—17.  0.  Weif  senfeis.  Die  Licht-  und 
Schattenseiten  der  Chrestomathieen,  erkennt  deren 
Berechtigung  an,  sofern  sie,  gedankeugesättigt,  einen 
merklichen  typischen  Wert  haben  und  ein  ausdrucks- 
volles Gesamtbild  einer  geistigen  Entwicklungsstufe 
bieten.  Im  einzelnen  ist  manches  zu  guusten  von 
Chrestomathieen  aus  Homer,  den  Tragikern  (am 
wenigsten  Euripides),  den  Historikern,  Plato,  Aristo- 
teles, PItttarch  zu  sagen.  —  S.  27 — 40.  L.  Beller- 
mann gibt  in  einer  ausführlichen  Anzeige  von  M. 
Hoffmanns  Lebensbeschreibung  von  Aag.  Böckh  seiner 
tiefen  Verehrung,  für  den  grofsen  Forscher  warmen 
und  kräftigen  Ausdruck.  Im  Anschlulis  daran  teilt 
M.  Ho  ff  mann  (S.  41—56)  einen  Briefwechsel 
zwischen  Böckh  und  G.  F.  Schömann  mit.  —  S.  62 
— 69.  Bericht  über  die  6.  Jahresversammlung  der 
freien  Vereinigung  der  Leiter  und  Lehrer  der  höheren 
Lehranstalten  an  Nahe  und  Saar.  Rede  von  Hahn 
zur  Erinnerung  an  t  Direkt.  F.  Back.  —  IV.  Abt. 
Jahresbericht  über  Livius  von  H.  J.  Müller.  S.  1 
—22.  —  S.  22—31.  W.  Oslander,  Noch  einmal 
der  Hannibalsweg,  verteidigt  seine  Auffassung  bez. 
des  Mont  Genis  gegen  die  Anhänger  der  Gen^vre- 
theorie  Partsch,  Luterbacher  und  Marindin. 


Bezensions- Verzeichnis  phiioL  Schriften. 

The  prayer  book  of  Aedeluaed.  Edited  by  ^4. 
B.  Kuyperai  LC.  3  S.  81-83.  Die  ganze  Veröffent- 
lichung verdient  das  Interesse  des  biblischen  Text- 
kritikers, des  Hymnologen  und  Liturgikers  in  gleichem 
Mafse  wie  das  des  Kirchengeschichtsforschers.   F.  I). 

Aötios  von  Amida,  Gebnrtshülfe  (Buch  16 
der  A.)  übers,  von  M,  Wegscheider:  Bpk  W.  52 
S.  1604-1607.  Gibt  ein  annähernd  richtiges  Bild  von 
dem  Original,  obschon  zahlreiche  Mifs Verständnisse, 
die  auf  Mangel  au  ausreichender  Sprachkenntnis  be- 
ruhen, stören.     K,  Kalbfleisch, 

Bartal,  Anton,  Glossarium  mediae  et  infimae 
latiuitatis  regui  Hungariae:  LC.  3  S.  103  f.  Für 
alle  diejenigen,  welche  sich  mit  ungarisch-lateinischer 
Literatur  zu  beschäftigen  haben,  ist  das  Werk  un- 
umgänglich notwendig.     At,  M a. 

Bechtel,  F.,  Die  attischen  Frauennamen  nach 
ihrem  Systeme  dargestellt:  Nphli,  1  S.  12  f.  Die 
Arbeit  ist  ein  schönes  Beispiel  epigraphisch-philolo- 
gischer Induktion.     Meltzer. 

Blass,  Fr.,  Grammatik  des  neutestamentlichen 
Griechisch.  2.  Aufl.:  i>/.Z.  4  S.  211.  Unentbehrlich 
für  jeden  Leser  des  griech.  N.  T.     Ad.  JJeissmann. 

Blümner,  Hugo,  Ovids  Kunst  zu  lieben  in 
freier  metrischer  Übertragung:  NphR.  1  S.  11  f. 
Diese  alles  in  allem  ganz  gelungene  Übersetzung  ist 
vollauf  imstande,  das  Verständnis  für  das  römische 
Altertum  zu  erweitern,     (j.  Schüler. 

Carnoy,  A.,  Le  Latin  d'Espagne  d'apres  le  inscrip- 
tions:    BphW.  52   S.  1623  f.    Nützlich.     F.  Solmsen. 

Christ,  W.,  Philologische  Studien  zu  Clemens 
Alexandrinus:  Rcr,  2  S.  37.     WertvoD.     P.  L. 
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Oima,  A.,  Appunti  Oraziani:  BphW.  52  S.  1609 
-1611.  Inhaltsangabe,  z.  T.  zustimmend,  von  J. 
Uäu/sne7\ 

Cassii  Dionis  bistoriarum  Romanarum  libri  ed. 
K  Fli,  Boüsevain.  Vol.  III:  BphW.  51  S.  1571 
-1576.  Auch  dieser  Band  ist  mit  musterhafter 
Akribie  gearbeitet.     B,  Kubier. 

V.  Dobschütz,  E.,  Die  urchristlichen  Gemeinden: 
yt!cr.  2  S.  35  f.     Gut.     P.  L. 

EUinger,  Georg,  Philipp  Melanchthon:  /.C.  3 
S.  89-91.  Das  Werk  ist  allenthalben  sorgfältig  aus- 
gefeilt, durchdacht  und  abgerundet,  in  edlem,  keines- 
wegs schweren  Stile.     Einiges  freilich   wird  vermifst. 

Finck,  N.,  Die  Klassifikation  der  Sprachen: 
BphW.  51  S.  1589  f.  Keine  Lösung  des  Problems, 
aber  ntltzlich  und  interessant.      W.  Meyer- Lubke. 

Foucart,  M.  P.,  Les  Grands  Mysteres  d'Eleusis: 
BphW,  52  S.  1613-1619.  Über  dem  vielen  hier 
gebotenen  Guten  treten  die  kleinen  Mängel  fast  ganz 
zurttck.      0.  J^ubeusohn. 

Fowler,  H.  N.,  A  history  of  ancient  greek 
literature:  BphW.bl  S.  1569-1571.  Recht  brauch- 
bares Schulbuch.      W.  KrolL  • 

Frankfurter,  S.,  Register  zu  den  archäologisch- 
epigraphischen  Mitteilungen  ans  Österreich -Ungarn: 
Her.  2  S.  38.     Notiert.     R.  C, 

Freeman,  Geschichte  Siziliens,  deutsch  von  B, 
Lupus.  III:  ÖJM.  24  S.  746.  Den  Inhalt  des 
Bandes  skizziert  IlelmolL 

Furtwängler,  A.,  und  Reichhold,  C,  Grie- 
chische Vasenmalerei.  2.  u.  3.  Lf.:  BphW.  51 
S.  1578-1586.  Vortrefflich.  Bietet  dem  gröfseren 
Publikum  wie  dem  Fachmanue  reiche  Belehrung.  Fr, 
Hauser, 

Graham,  A.,  Roman  Africa:  Her.  2  S.  25-27. 
Gründliche  Zusammenstellung,  etwas  unübersichtlich. 
R,  Cagnat. 

Hailer,  Eduard,  Beiträge  zur  Erklärung  des 
poetischen  Plurals  bei  den  römischen  Elegikern: 
JNphR.  1  S.  14f.  Wohl  wird  man  im  einzelnen  hie 
und  da  anderer  Meinung  sein  als  der  Verf.,  aber  in 
der  Hauptsache  mufs  man  sich  einverstanden  erklären. 
0.  Weise, 

Hirschfeld,  0.,  Der  Grundbesitz  der  römischen 
Kaiser  in  den  ersten  drei  Jahrhunderten:  BoLL  d. 
comiiu  arch,  com,  di  Roma  1902,  111  S.  225  f.  Von 
grofser  Bedeutung.     L.  Cantarelli. 

Hirt,  H.,  Handbuch  der  griechischen  Laut-  und 
Formenlehre:  Gymnasium  23  S.  832  f.  Anerken- 
nenswert.     Vogrinz. 

Homers  Odyssey  books  XIII-XXIV  by  D,  B. 
Monroi  NphR,  1  S.  7-11.  Literatur-  und  Sach- 
kenntnis und  scharfer  Verstand  zeichnet  die  Dar- 
stellung aus,  die  auch  da,  wo  man  dem  Verf.  nicht 
folgen  kann,  Interesse  einflöfst.     //  Kluge. 

Huelsen,  Chr.,  Die  Ausgrabungen  auf  dem 
Forum  Romanum  1898-1902:  Boll.  d,  comm.  arch. 
com.  di  Roma  1902,  III  S.  221  f.  Dankenswerter 
Sonderabdruck  aus  den  Römischen  Mitteilungen.  />. 
Cantarelli.  Ders.,  Neue  Inschriften  vom  Forum 
Romanum:  BolL  d.  comm.  arch.  com.  diRoma  1902,111 
S.  222  f.     Musterhaft.     L.  Cantarelli. 


Knauth,  H.,  Lateinisches  Übungsbuch  für  Sehnda 
im  Anschlufs  an  die  Lektüre.  I.  Abteilung:  För 
Untersekunda:  NphR.  1  S.  16-18.  Von  kleiiK'i 
Schönheitsfehlern  abgesehen,  ist  man  dem  Verf.  für 
dies  wertvolle  Lehrmittel  zu  grofsem  Dank  verpflichlet. 

E.  Krause. 

Lavisse,  E.,  Histoire  de  France.  IL  G.  Blöd, 
Les  origines,  la  Gaule  independante,  la  Gaule  roroaine: 
BphW.  51  S.  1587-1589.  Sorgfältig  und  wertvoll. 
IJ.  Meuael. 

Linde,  S.,  Adversaria  in  latinos  scriptores: 
DLZ.  4  S.  212.     Bericht. 

Lindner,  Theodor,  Weltgeschichte  seit  der 
Völkerwanderung.  1.  Bd.  Der  Ursprung  der  byza« 
tinischen,  islamischen,  abendländisch-christlichen,  chi- 
nesischen und  indischen  Kultur:  NpUR.  1  S.  15f. 
Dieser  Band  zeichnet  sich  nicht  nur  durch  die  piii 
losophische  Durcharbeitung  des  Stoffes,  sondern  auch 
durch  schöne  Darstellung  aus.     Aem.  Pintschovm. 

Marucchi,  H.,  Elements  d'arch^ologic  chreiienne- 
III.  Basiliques  et  6glises  de  Rome:  Boll.  d.  comm. 
arch.  com.  di  Roma  1902,  III  S.  219  f.  Von  grofser 
Wichtigkeit.     />.  Cantarelli. 

Mayer,  J.,  Fachlicher  Sachkommentar  zu  Vergils 
Preislied  auf  die  Bienen  (Georg.  IV):  ßphW.  51 
S.  1576-1578.  Diese  Bemerkungen  eines  Fachmannes 
sind  sehr  beachtenswert.      0.  Keller. 

Mesk,  J.,  Der  Panathenaikos  des  Isokrates. 
BphW.  52  S.  1601-1604.  Zustimmend  beurteilt  ron 
K.  Fuhr. 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums  V: 
Rc7\  2  S.  22-24.  Gelehrt  und  gründlich,  aber 
weniger  übersichtlich  als  die  vorangehenden  Teilt 
(M.  Croiset). 

Milani,  L.  A.,  L'anello-sigillo  d'Augusto  col 
tipo  della  sfinge :  Boll.  d.  comm.  arch.  com.  di  J^om<i 
1902,  III  S.  223  f.  Den  Inhalt  der  interessanrea 
Arbeit  skizziert  L.  Cantarelli. 

Montanari,  T.,  Annibale,  la  traversata  delle 
Alpi  e  le  prime  campagne  d'Italia  fino  al  Trasimeao: 
JJLZ.  4  S.  218.     Inhaltsbericht. 

Müller,  Max,  The  life  and  letters  of  the  Riglit 
Honourable  Friedrich  Max  Müller:  Atheiu  3926 
S.  105  f.     Dankenswert. 

Nestle,  Wilhelm,  Untersuchungen  über  die 
philosophischen  Quellen  des  Euripides:  /.C  3  S.  101 
-103.  Diese  Untersuchungen  sind,  mag  man  sich  im 
einzelnen  dazu  stellen,  wie  man  will,  in  jedem  Falle 
dankenswert.     //.  St. 

N  i  s  s  e  n ,  H.,  Italische  Landeskunde.  II,  1 :  Bpl^  ^*  • 
52  S.  1619-1623.  Wird  für  lange  uneutbehrlkli 
bleiben.    D.  DeiUfsen.    Dass.:  DLZ.  4  S.  223  232. 

F.  V.  Duhn  spendet  der  130  Seiten  langen  Eioleitufl^' 
volle  Anerkennurg,  ist  aber,  durch  die  unbegreifliche 
Nichtbeachtung  der  so  erfolgreichen  Forscherthätigkeit 
der  Italiener,  im  Hauptteil  peinlich  enttäuscht. 

Oracula  Sibyllina:  1.  bearbeitet  von  «7.  Gefchn\ 
2.  J.  Geffcken,  Die  Entstehungszeit  der  Oracula  Si- 
byllina:  Rcr.  2  S.  29  f.     Gut.     F.  Lejay. 

Papers  of  the  British  school  at  Rome,  \'ol^' 
Rcr.  2  S.  24  f.  Verdienstvoll  und  vielversprechend 
Die  zweite  Arbeit  (von  T.  Ashby)  behandelt  die  la- 
tinischen   Strafsen,    Via    Collatina,    Via    Praeneslina, 
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Via    Labicana,     in     gründlicher    und    übersichtlicher 
Weise.     E.  Cagnat. 

Petersen,  E.,  Ära  Pacis  Augustae:  BolL  </. 
comm.  arch.  com.  di  Roma  1902,  III  S.  220  f.  An- 
erkennende Anzeige  von   A.  Cantarelli. 

Rasi,  P.,  1.  Deir  arte  metrica  di  Ennodio;  2. 
Saggio  di  alcane  particnlaritä  nei  distici  di  Ennodio: 
JipliW,  52  S.  1611-1613.  Sorgfältig  und  nützlich. 
J.  Tolkieliu, 

Rcitzenstein,  R.,  Zwei  religionsgeschichtliche 
Fragen  nach  ungedruckten  griechischen  Texten  der 
Strafsburger  Bibliothek:  ZC.  3  S.  109  f.  Verf.  hat 
in  manchem  fehlgegriffen,  verdient  aber  unscrn  Dank 
in  hohem  Grade  dafür,  dafs  er  das  Material  schnell  vor 
gelegt  und  der  Forschung  die  Wege  gebahnt  hat.  — n. 

Sicken berger,  J.,  Die  Lukaskatene  des  Niketas 
von  Herakleia:  Rcr.  2  S.  36  f.     Gut.     P.  /.. 

Stephanidis,  M.  K,  lleQl  %SiV  notifAtov  iddxfav 
jraQd  zotg  aQXcciotg  vno  (pvfrtxfjv  xai  xfiiimr^v  sno- 
tpiv:  BpliW.  51  S.  1586.  Verf.  hat  keine  Fühlung 
mit  der  Altertumswissenschaft.     ./.  liberg. 

Treu,  M.,  Matthaios,  Metropolit  von  Ephesos: 
Bph  W.  52  S.  1607  f.     Interessant.     .4.  UilgenfeU. 

Vorländer,  Karl,  Geschichte  der  Philosophie. 
Band  I.  Philosophie  des  Altertums  und  des  Mittel- 
alters. Band  II.  Philosophie  der  Neuzeit:  7^6*.  3 
S.  84  f.  Verf.  hat  sich  sein  Ziel  hoch  gesteckt  und 
gewissenhaft  und  tüchtig,  vielfach  auch  mit  Geschick 
gearbeitet;  aber  vieles  bleibt  zu  wünschen  übrig. 
Drng, 

Ziehen,  J.,  Ober  die  Verbindung  der  sprachlichen 
mit  der  sachlichen  Belehrung:  BpliW.  51  S.  1590 
-1592.  Kenntnis-  und  gedankenreich.  AT.  Bruch- 
mann. 

Mitteilung. 

Preufsische  Akademie  der  WiBsenschaften. 
22.  Januar. 

Vorgelegt:  M.  Frank el,  Beiträge  zur  griechischen 
Epigraphik  aus  Handschriften:  Mitteilungen  aus  den 
Sammlungen  Fourmonts,  welche  u.  a.  eine  kyrenäische 
Urkunde  augusteischer  Zeit  enthalten;  eine  Inschrift 
aus  Megara  vom  Jahre  172  (nach  der  Schlacht  bei 
Aktiuro)  erwähnt  einen  dionysischen  Thiasos. 

29.  Januar. 
Öffentliche  Sitzung  zur  Feier  des  Geburtsfestes 
S.  M.  des  Kaisers  und  Königs  und  des  Jahrestages 
Konig  Friedrichs  IL  Vahlen,  Festrede.  —  Berichte 
über  die  wissenschaftlichen  Unternehmungen  der 
Akademie. 

Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Aeschylos,  Die  Schntzflehenden.  Mit  Einleitung 
und  Anmerkungen  von  iV.  Wecklein,  Leipzig,  Teubner. 
m,  120  S.  8.     Ji\fiO\  geb.  Jl  2. 

Allain,  E.,  Fline  le  jeune  et  ses  heritiers. 
Fontemoing.  4  vol.  in-8  avec  100  phologravures  et 
15  cartes  ou  plans.     Fr.  27. 

r  An  nee  lingw'slique,  publice  sous  les  auspices 
de  la  Soci6t6  de  philologie.  Tome  L  1901-1902. 
G.  Klincksieck.     Fr.  6. 


d'Arbois  de  Jnbainville,  H.,  Elements  de  la 
grammaire  celtique.  Döclinaison  et  conjugaison. 
Fontemoing.     Fr.  5. 

Aristote,  Les  problömes  musicaux.  Texte  grec 
avec  traduction  frangaise,  notes  philologiques,  com- 
mentaire  musical  et  appendice,  par  A,  Gevaerl  et 
6'.  Vollgraf.     Gaud,  Ad.  Hoste.     Fr.  20. 

Beaupr^,  J.,  Les  6tudes  prehistoriques  en  Lor- 
raine  de  1889  ä  1902  et  aper^u  gönöral  sur  les 
^poques  gallo-romaiue  et  möroviugieune,  dans  le  d^- 
partement  de  Meurthe-et  Moselle.  Nancy,  Crepin- 
Leblond.     Avec  238  fig.  et  30  pl.     Fr.  8. 

Catullus,  Tibullus  und  Propertius.  Aus- 
gewählte Dichtungen,  für  den  Schulgebrauch  bearb. 
von  K.  FeyerabemL  Bielefeld,  Velhagen  &  Klasing. 
Text.  XX,  74  S.  8.  Kart.  JC  \.  —  Kommentar. 
101  S.  8.     Kart.  Ji  1. 

Chatelain,  E.,  Catalogue  des  incunables  de  la 
bibliothöque  de  Tuniversite  de  Paris.  Bouillon. 
Avec  4  pl.     Fr.  5. 

Columellae  opera  quae  extant,  rec.  V.  Lund- 
ström,  VI.  Rei  rusticae  Über  decimus  (carmen  de 
cultu  hortorum).  Leipzig,  Harrassowitz.  VI,  23  S. 
8.     JC  1,50. 

Gurtius  Rufus,  Geschichte  Alexanders  des 
Grofsen.  Auswahl  für  den  Schulgebrauch,  bearb.  von 
W,  Reeb.  Kommentar.  Bielefeld,  Velhagen  &  Kla- 
sing.    136  S.  8.     Geb.  in  Leinw.     Ji  1,20. 

Delbrtlck,  R.,  Die  drei  Tempel  am  Forum  holi- 
torium  in  Rom,  Rom,  Loescher  &  Co.  IV,  80  S. 
fol.  mit  1  Plan  und  6.  Tafeln.     JC  8. 

Geyer,  Fr.,  Topographie  und  Geschichte  der 
Insel  Kuboia,  I.  Bis  zum  peloponiiesischen  Kriege 
(Sieglin,  Quellen  und  Forschungen.  Heft  6).  Berlin, 
Weidmann.     VII,  124  S.  4.     Ji  4. 

Kölscher,  G.,  Palästina  in  der  persischen  und 
hellenistischen  Zeit.  Eine  historisch-geographische 
Untersuchung  (Sieglin,  Quellen  und  Forschungen. 
Heft  5).     Berlin,  Weidmann.     XII,  99  S.  8.     Ji  3. 

Lechat,  H.,  Au  rausee  de  Tacropole  d' Äthanes. 
Etudes  sur  la  nculpture  en  Attique  avant  la  ruine  de 
Tacropole,  lors  de  finvasion  de  Xerx^s.  Fontemoing. 
Avec  47  üg,  et  3  pl.     Fr.  8. 

List  u.  Francke  (Leipzig,  Thalstrafse  2),  Anti- 
quariatskatalog Nr.  352.  Bibliütheca  philologica  classica 
et  archaeologica.     2.  Altertumawissenscha/t.    76  S.  8. 

Livius.  Auswahl  aus  der  1.  Dekade.  FUr  den 
Schulgebrauch  herausg.  von  P.  Meyer,  Kommentar. 
Bielefeld,  Velhagen  &  Klasing.  182  S.  8.  Kart. 
Ji  1,50. 

Marziani-Raiser,  Führer  durch  Taormina  und 
Umgebung.  Giefsen,  E.  Roth,  32  S.  8  mit  Abbil- 
dungen, 1  Tafel  und  1  Panorama.     Ji  1. 

Ottos  che  Buchhandlung  (Leipzig,  Goethestr.  8), 
Lagerkatalog  No.  548.  Klassische  Philologie  und 
Altertumswissenschaft.     42  S.  8. 

Seignobos,  Gh.,  Histoire  ancienne  narrative  et 
descriptive  de  TOrient  et  de  la  ürece,  Colin. 
Kart.  Fr.  3,50. 

de  Visser,  W.,  Die  nicht  menschengestaltigen 
Götter  der  Griechen.  Leiden,  C.  J.  Brill,  X,  272  S. 
o.      c^  0. 


Verantwortlicher  Bedaktenr:  Prof.  Dr.  H.  Draheim,    Friedenau. 
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ANZEIGEN. 

Verlag  der  Weidmannschen  Sachhandlung  in  Berlin. 

Soeben  erschien: 

QUELLEN   UND  FORSCHUNGEN  ZUR 
ALTEN  GESCHICHTE  UND  GEOGRAPHIE. 

Herausgegeben  von  W.   SIEGLIN, 

o.  ö.  Professor  der  historischen  Geographie  an  der  Universität  Berlin. 

Heft  5: 

Heft  6: 

1^j-k1  Ain4-{->-k  n 

Topographie  u.  Geschichte 

PaiastiDa  - 

in  der  persischen  und  hellenistischen 
Zeit. 

der  Insel  Euboia. 

I.  Bis  zum  peloponesischen  Kriege. 

Eine  historisch -geograph.  Untersuchung 
von  GUSTAV  HÖLSCUER. 

Von  FRITZ  GEYER. 

gr.  80.    (Xn  und  99  Seiten)    3  Mark. 

gr.  80.    (Vn  und  124  Seiten)  4  Mark. 

r 


^erCag  hex  ^ei^annfd^tn  "^«i^l^aitbfiiiifl  in  ^rrCtii. 


C<iteint$cl)e$  dbund$Ducl) 

xxebfl  einem  'gJ^oßaßuCarium 


N 
N 


9.  Btiicb 

weil,  ^rofeffor. 


1.  ^cil. 

1.  Xeil. 

2.  Xi\U 
8.  Xcil. 
4.  Xeil. 


.  2:eir. 


i 

S        •    Sstn 


«"»        W.  ffie$ 

2)ireltor  ber  %tandt\diftn  6tiftungen 
in  ^aUe  a.  6. 

Pt  ©ejta.    9.  9(uflaö«  oon  SGÖ.  5ric«.     0cb.     .    .    1  3R.  40  ^f. 
gür  (SeEta.      2lu0öabe    für    baö   Äönigreic^   ©ac^jen. 

4.  91un.  gcb 1  SR.  40  ¥f. 

pt  Quinta.    8   Siuflage  oon  SB.  gtic«.    ®cb.    .     .    2  3Jl. 
gür  Dimrta.    8.  Auflage  uon  2Ö.  Sricö.    (?cb.    ..12».  40  ?f. 
gür  Xci'tia.    3»"  3lnfct)Iu6  an  Caesars  bell.  Gall.  ncbft  ö>^ai"»wt.* 
ftilift.  Siegeln,  ^^rafcnfammlung  uuD  ajientoricrftoff  uon  ©.  gricö. 

1.  3lbtcilung.    %\\v  Untertertia.    5.  Auflage.    ßJeb.    1  3W.  20  $f. 

2.  Slbteilung.  pr  Obertertia.  4.  Stuflage.  @eb.  1  m,  50  $f. 
gür  6efunba.  Gearbeitet  oon  Dr.  §.  Änautl)  (^rofeffor  an  ber 
£atetnij(^en  ^auptfd^ule  in  ^alte  a.  S.) 

1.  3lbtci(ung.    ^ür  Unterfefunba.    0eb 1  3)1.  20  ?Jf. 

2.  Abteilung,    gür  Cberfefunba.    0eb 1  3)f.  60  $f. 

gür  ^rinta.    ^n  Vorbereitung. 


6£em)ilare  jur  Prüfung  merbeit  auf  SöitnfiQ  gern  äberfanbt. 


j 


Yerlag 

d«r  Weidmanntchen  Bucbbaadlung 

in  Berlin. 


Soeben  erschien: 


Ciceros  Rede  für  Marena. 

Für  Schüler  erklärt 


0.  DrenCkhahn,  GymnaaUl-Direktor. 

8«.    Text  (in  u.  44  S.)  geb. 
Anmerkungen   (30  S.).     1  Mk. 


Bimmel  &  Ck>.  in  Leipzig, 

Bucliliandlung  u.  Antiquariat  insbesondere 

far  klassiselie  Pliiloiogie  u.  Linguistik. 

Soeben  erschien: 
Antiquariats  •  Katalog  204:  Klassi- 
sche Philologie  u.  Altertumskunde. 
Abt.  V:  Dissertationen,  Programme 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

LV«xuMler  BvomgarHtw  8.  J.,  'Gescfaiclite  tief 
Weltliteratur.  III.  Band.  Die  griechische  and 
lateinische  Literatur  des  klassischen  Altertums. 
Dritte  und  vierte  verbesserte  Auflage.  Freiburg, 
Herder.  XIII  u.  610  S.  gr.  8^.  9  Ji\  fein  geb.  in 
Halbsaffian  M  11,40. 

Dafs  schon  nach  Frist  von  zwei  Jahren  die 
dritte  und  vierte  Auflage  der  ^griechischen  und 
lateinischen  Literatur  des  klassischen  Altertums* 
vorliegt,  ist  ein  Zeichen,  dafs  das  Werk  dem 
Tom  Verfasser  beabsichtigten  Ziel  entsprochen  hat. 
Über  die  Eigenart,  den  Plan  und  die  Anordnung 
der  Literatargeschichte  von  Baumgartner  haben 
wir  bereits  bei  Anzeige  der  ersten  Ausgabe  iu 
dieser  Zeitschrift  berichtet  (vgl.  Wochenschr.  1900 
No.  39  S.  1057ff.).  Wir  sagten  schon  damals, 
dafs  Baumgartner  nicht  ein  Werk  zu  liefern  be- 
absichtigte, das,  mit  einem  gelehrten  philologisch- 
bitischen  Apparat  ausgestattet,  in  die  Reihe  der 
Literaturgeschichten  eines  Schwabe -Teuffei,  M. 
Schanz,  Christ,  Alfred  und  Maurice  Croiset  treten 
sollte,  um  mehr  oder  weniger  dem  Gebrauche  deg 
Philologen  zu  dienen,  dafs  er  vielmehr  eine  Ge- 
schichte der  altklassischen  Literatur  schreiben 
wollte,  welche,  eingegliedert  in  eine  Darstellung 
der  Weltliteratur,  die  bedeutendsten  Denkmäler 
der  Griechen  und  Bomer  mehr  vom  historisch- 
ästhetischen  Standpunkt  zum  Gegenstand  der  Dar- 


stellung machen  und  ihren  Zugang  zu  einem 
weiteren  Kreise  der  Gebildeten  finden  sollte.  Zn- 
gleich  betonten  wir,  dafs  in  der  Baumgartnerschen 
Literaturgeschichte  die  gediegene,  auf  der  Höhe 
wissenschaftlicher  Forschuug  stehende  Arbeit  eines 
gewiegten  Literarhistorikers  und  Literarkritikers 
zu  begrüfsen  sei,  dessen  Urteil  auch  dem  Philo« 
logen  von  Fach  von  grofsem  Nutzen  sein  werde. 

Da  dem  Verfasser  nach  dem  Qbereiustimmen- 
den  Urteil  der  Kritik  die  Ausführung  seines  Planes 
ziemlich  gelungen  ist,  so  scheiut  er  Bedenken  ge- 
tragen zu  haben,  in  der  neuen  Auflage  das  Bild 
I  selbst  stark  zu  erweitern  oder  dem  Gewebe  durch 
viele  gröfsere  Veränderungen  eine  neue  Gestalt 
za  geben.  Er  hat  deshalb  längere  Zusätze  wie 
Abstriche  sichtlich  vermieden.  Der  Band  ist  nur 
um  14  Seiten  gewachsen. 

Von  denselben  entfallen  einige  auf  kleinere 
Proben  aus  der  Batrachomyomachie,  Hesiod  und 
Theognis,  welche  die  Charakteristik  gut  vervoll- 
ständigen (8.  72.  73.  76.  77.  105).  Einem  mehr- 
fach geäufserten  Wuusche  entsprechend  ist  S.  305 ff. 
die  Lehre  der  Stoiker  etwas  eingehender  als  früher 
behandelt  und  der  schöne  Hymnus  des  Kleanthes 
auf  Zeus  in  die  Darstellung  verwoben  worden. 
S.  561  f.  haben  Diodorus  Siculus  und  Dionysius 
von  Halikarnassus,  S.  563  Flavius  Josephus,  die 
in  der  ersten  Auflage  übergangen  worden  waren. 
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den  verdienten  Platz  erhalten.  Plinins  der  Jüngere 
hat  anch  in  der  neuen  Auflage  eine  allzu  knappe 
Behandlung  erfahren  (S.  551).  Und  doch  ist  er 
^als  Persönlichkeit  und  Schriftsteller  der  am  mei- 
sten charakteristische  Repräsentant  der  ersten 
Eaiserzeit,  mehr  als  Seneca  und  Tacitus,  weil  er 
nicht  so  eigenartig  veranlagt  war,  sondern  mehr 
das  Durchschnittsmafs  aufweist'.  (E.  Norden,  Die 
antike  Kunstprosa.  Erster  Band.  Leipzig  1898, 
S.  318.) 

Viel  Sorgfalt  ist  sichtlich  darauf  verwendet 
worden,  die  bibliographischen  Angaben  nach  Mög- 
lichkeit zu  ergänzen  und  zu  vervollkommnen. 
Dabei  ist  aber  nur  das  Wichtigste  herausgegriflFen, 
um  die  Anmerkungen  nicht  zum  Schaden  des 
Ganzen  ins  Ungebührliche  anwachsen  zu  lassen. 
Zur  Literatur  über  den  Caesar  Julian  wäre  noch 
nachzutragen:  Paul  Allard,  Julien  T Apostat.  Paris. 
Tome  I  1900,  Tome  II  et  Tome  III  1902.  Zahl- 
reiche kleine,  fast  unbemerkbare  Abänderungen 
zeugen  durch  den  ganzen  Band  hin,  dafs  eine 
ähnliche  Sorgfalt  auch  dem  Text  geschenkt  wor- 
den ist,  vielleicht  mit  allzu  grofser  Scheu,  an 
dem  Vorhandenen  zu  rütteln.  Die  leidigen  Druck- 
fehler 'Mentes'  statt  ^Mentors'  (S.  48  Z.  15 
V.  oben)  und  *Labro'  statt  *Labeo'  (S.  499  Z.  18 
V.  oben)  sind  auch  in  der  neuen  Ausgabe  stehen 
geblieben. 

Zum  Schlüsse  sei  es  gestattet,  noch  auf  einen 
Wunsch  hinzuweisen,  der  bei  einer  abermaligen 
Auflage,  die  dem  Werke  sicher  nicht  fehlen  wird^ 
Berücksichtigung  finden  möge.  Der  Verfasser  be- 
schränkt sein  Thema  auf  die  Geschichte  der 
schönen  Literatur.  Es  ist  das  sein  gutes  Recht. 
Selbstverständlich  will  er  dadurch  nicht  in  Abrede 
stellen,  dafs  die  Geistesrichtuug  der  Zeit  auch  auf 
die  schöne  Literatur  den  tiefgehendsten  Einflufs 
ausgeübt  hat  und  dafs  das  geistige  Leben  mancher 
Epoche  sich  nur  dann  völlig  erfassen  und  würdigen 
läfst,  wenn  diese  Einwirkung  der  verschiedenen 
Gattungen  der  Literatur  auf  die  schöne  Literatur 
in  einer  Geschichte  der  letzteren  in  angemessener, 
wenn  auch  beschränkter  Weise  gezeigt  wird.  Das 
hat  der  Verfasser  denn  auch  allenthalben  in  sei- 
nem Werke  getan;  vielleicht  hätte  es  aber  au 
mancher  Stelle  noch  eingehender  geschehen  kön- 
nen. So  hätte  das  Charakterbild  des  augusteischen 
Zeitalters  durch  ein  vollkommeneres  Studium  der 
Geschichtschreibuug  und  besonders  des  Titus  Li- 
vius  nur  gewinnen  können.  Auch  das  Schlufs- 
kapitel  über  die  Neuplatouiker  hätte  wegen  des 
weiten  Einflusses,  den  die  neuplatonische  Philo- 
sophie  auf   das  Geistesleben    vieler  Jahrhunderte 


ausgeübt  hat,  eine  ausführlichere  Darstellung  wohl 
verdient. 

Dem  Werke,  welches  recht  geeignet  ist,  die 
Liebe  zum  klassischen  Altertum  auch  auTserbalb 
der  Kreise  der  Fachleute  zu  wecken,  wünschen 
wir  gleichfalls  in  seiner  neuen  Auflage  eine  weite 
Verbreitung. 


Canterbury. 


A.  L.  Feder. 


Joh.  N.  SvoroQos,  'EQfAtjifsia  %&v  (kvijiksifav  %ov 
^EXevfSkvvaxov   fivifttxov  xvxlov  xal   xono- 
yqaffixd  ^Elevt^vog  xal  li^yaip.     Mit  12  Tafeln 
und  33  Büdern  im  Text.     Athen   1901,  G.  Mpart. 
VII  u.  305  S.  8°. 
Bei    der   Eigenart    des    vorliegenden   Werkes, 
welches    im    wesentlichen    in   der  Deutung    einer 
Reihe  von  Bildwerken  besteht,  kann  im  folgenden 
keine  Beurteilung  im  einzelnen,  sondern  nur  eine 
gedrängte    Darstellung    der    Ergebnisse    geboten 
werden.     Sonst    würde    die    Anzeige    nahezu    den 
gleichen  Umfang  wie  das  Buch  selbst  in  Ansprach 
nehmen  müssen.  —  Der  erste  Abschnitt  beschäf- 
tigt sich  mit  der  für  die  Erkenntnis  der  Mysterien- 
bräuche   hochwichtigen    Tontafel,    welche,     181)5 
neben  dem  Telesteion  in  Eleusis  ausgegraben,   in 
dieser  Zeitschrift  in  demselben  Jahre  auf  Sp.  1216 
besprochen   und  jetzt   von   Svoronos   auf  Taf.  V 
nachgebildet  worden  ist.     Die  Weihinschrifb  der- 
selben lautet:  NUvvmv  toXv  &so'iv  ävivhixsv.    Auf 
dem   Pinax    erscheinen    drei  Frauen,    welche    ein 
ziemlich  breites  Deckelgefäfs  mit  schmalem  Fnfs 
ungestützt   auf   dem   Kopfe   tragen.     Früher   hat 
man    dasselbe    entweder    {ur   eine  Räucherpfanne 
oder  für  eine  Opferschüssel  {xiqvog)  erklärt.   Skias, 
der  die  Tafel  gefunden  und  zuerst  veröffentlicht 
hat,  sieht  in  der  ganzen  Darstellung  die  Einsetzung 
der  grofseu  Mysterien  in  Anwesenheit  der  beiden 
sitzenden  Göttinnen,    Demeter    und  Koro.     Svor. 
trennt  dagegen  die  drei  übereinander  befindlichen 
Streifen  und  betrachtet  sie  als  örtlich  und  zeitlich 
verschiedene  Mysterieuscenen,  in  deren  jeder  die- 
selbe eine  Opferschüssel   tragende  Frau,    nämlich 
die  Niinnion  selbst,   mit  ihrem  Gefolge  erscheint. 
Trotz  der  im  speziellen  Teil  gebotenen  Ausführung 
ist  die  Annahme  einigermafsen  auffällig,  dafs  der 
unter  der  Rore  des   untersten  Streifens  stehende 
Sessel  nicht  zu  dieser  gehöre,  sondern  als  Sitz  der 
Demeter  aufzufassen  sei.     Mir  scheint  der  Maler 
der  Tafel  vielmehr  aus  dem  ursprünglich  gezeich- 
neten Sessel    einen  Thrones    gemacht   zu    haben, 
was  auch  die  über  der  Bruchstelle  sichtbare  Nägel- 
reihe  andeutet.     Zudem  ist  die  rechte  Armlehne 
über  dem  Arm  der  Eore  sichtbar.     Ebenso  mag 
auf  der  zum  Vergleich  angeführten  Vase  Pourtales 
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(Taf.  irA)  der  obere  Teil  des  Sessels  verschwun- 
den oder  vom  Zeichner,  der  andere  Farbe  be- 
nutzen wollte,  vergessen  sein.  Auf  die  Deutung 
hat  dies  aber  keiuen  Einflufs.  Sv.  sieht  im  unter- 
sten Streifen  die  Aukunft  der  Niinnion  zur  Eiu- 
weihuug  in  die  kleinen  Mysterien  von  Agra;  im 
obersten  ihren  ein  Jahr  später  erfolgenden  Gang 
nach  Eleusis,  daher  sie  in  beiden  Sceneu  einen 
Wanderstab  trägt.  Die  Mitte  enthält  ihre  An- 
kunft vor  dem  Tempel  der  beiden  Göttinnen, 
welcher  durch  eine  Säule  angedeutet  ist.  Im 
unteren  und  mittleren  Streifen  erhebt  die  Opfer- 
schüsselträgerin die  rechte  Hand  in  frommer  Scheu 
vor  den  ihr  gegenüber  sichtbaren  Göttinnen. 

Diese  Deutung  wird  im  folgenden  durch  Ver- 
gleich mit  anderen  Bildwerken,  in  alle  Einzelheiten 
eingehend,  als  richtig  erwiesen.  Den  gewöhnlich 
als  Omphalos  betrachteten  Gegenstand  zu  Füfsen 
der  Köre  im  unteren  Streifen  erklärt  Vf.  mit  ein- 
leuchtenden Gründen  als  die  ^Ay^Xaaxog  nixquy 
welche  der  Demeter  in  Agra  einst  als  Sitz  gedient 
habe,  während  sie  in  Eleusis  sich  bei  ihrer  An- 
kunft auf  dem  Rande  des  Brunnens  niedergelassen 
habe.  Dieser  heilige  Bronnen,  der  neuerdings 
aufgedeckt  worden  ist,  wird  in  Abbildung  geboten 
samt  dem  Rest  einer  Gruppe,  welche  Demeter  auf 
diesem  sitzend  darstellt  (Röscher,  Lex.  der  Mjth. 
2  Sp.  1356). 

Der  einzuweihenden  Niinnion  geht  der  Mysta-' 
gogos  mit  Fackeln  in  den  Händen  voran,  wie  der 
christliche  Taufpate  den  Zug  führend  das  Tauf- 
becken umschreitet.  Sie  selbst  aber  bewegt;  sich 
in  feierlichem  Tanzschritt  des  xsQvofpoqov  oQXfjfJi'Cc 
einher.  Der  ihr  folgende  Diener  trägt,  wie  sie 
selbst,  einen  Wanderstab,  aufserdem  aber  einen 
Reisesack  über  der  Schulter.  Im  Mittelstreifen, 
der  die  Einweihung  in  Eleusis  darstellt,  nimmt 
Demeter  selbst  den  heiligen  Sessel  ein;  an  Stelle 
des  Mystagogen  tritt  hier  Köre.  Aufser  der  Niin- 
nion und  ihrem  Diener  erscheint  noch  ein  Jüng- 
ling, welcher  der  Göttin  aus  einer  Kanne  spenden 
will.  Zuoberst  tanzt  Niinnion  und  ihr  älterer 
Gefolgsmann  zum  Spiel  einer  Flötenbläseriu,  wäh- 
rend der  Jüngling  gelagert  ruht.  Der  unbekränzte 
Kopf  eines  Jünglings,  welcher  auf  der  andern 
Seite  sichtbar  ist,  deutet  wohl  das  beim  Festzng 
zuschauende  Volk  an.  Zweifelhaft  bleibt,  was  Vf. 
zur  Erklärung  des  ungewöhnlichen  Namens  Niin- 
nion, den  er  als  Verschreibung  für  Nannion  er- 
klärt, im  einzelnen  vorbringt. 

In  ähnlicher  Weise  deutet  Sv.  auf  der  Vase 
Ponrtales  den  durch  Säulen  bezeichneten  Tempel 
als  denjenigen  der  Artemis  und  Demeter  in  Agra. 


Herakles,  Kastor  und  Polydeukes  erscheinen  als 
Mysten,  Pylios  und  Aphidnös  als  Mystagogen; 
Köre  als  Hauptgöttin  der  kleinen  Mysterien  em- 
pfangt sie  sitzend,  Demeter  trägt  die  Fackel  voran 
(falls  beide  Göttinnen  ihren  Platz  nicht  etwa  ver- 
tauschen müssen);  Triptolemos  spielt  die  Rolle  des 
Hierophanten. 

Auch  die  vielbesprochene  Kertscher  Pelike  in 
der  Eremitage  zu  Petersburg  (Stephani,  Die  Vasen 
der  Kais.  Erm.  No.  1712)  wird  auf  die  kleinen 
Mysterien  in  Agra  bezogen.  Die  einzelnen  Per- 
sonen fafst  Vf.  meistens  ebenso  wie  Stephani  auf, 
nur  die  gewöhnlich  Peitho  genannte  sitzende 
Göttin  betrachtet  er  als  Demeter  Achaia  und  den 
Mystagogen  nennt  er  wieder  Pylios.  Die  Dar- 
stellung der  Vorderseite  desselben  Gefäfses,  welche 
früher  auf  die  Geburt  des  lakchos  oder  Erich- 
thonios  oder  Dionysos  bezogen  worden  ist,  erklärt 
Sv.  als  Überführung  der  mystischen  Heiligtümer 
nach  Athen:  Eleusis  als  Vertreterin  des  eleusini- 
schen  Landes  hat  dieselben  aus  dem  Katabasiou 
herauf  geholt  und  übergibt  sie  dem  Hermes  (der 
den  Myrtenzweig  auf  dem  Petasos  trägt),  um  sie 
nach  Athen  zu  bringen,  dessen  Vertreterin  neben 
ihm  steht.  Nike,  die  über  Athene  schwebt,  streckt 
die  Hand  zur  Empfangnahme  der  Heiligtümer  aus. 
Die  auf  der  rechten  Seite  des  Bildes  sitzende  Echo 
deutet  als  Lokalgöttin  den  Weg  an,  welchen  der 
Fesfzug  nimmt;  sie  schlägt  die  Handpauke  zum 
Hinweis  auf  den  Lärm  der  Feier.  Hinter  ihr  sitzt 
Demeter  als  Herrin  des  städtischen  Eleusinions, 
den  Pestzug  erwartend,  und  neben  ihr  Asklepios, 
dessen  Tempel  nahe  beim  Eleusinion  gelegen  war. 
Die  links  oberhalb  des  Höhleneingauges  stehende 
und  die  ebenda  sitzende  Frau  wird  nach  ein- 
gehender Betrachtung  der  Lage  der  eleusinischeu 
Tempel,  welche  in  sehr  ansprechender  Rekon- 
struktion vorgeführt  werden,  als  Köre  und  Demeter 
bestimmt.  Hieran  schliefst  sich  noch  eine  Be- 
sprechung der  übrigen  heiligen  Orte  im  eleusi- 
njschen  Tempelbezirk.  Ein  Relief  aus  Agra,  wel- 
ches früher  als  Einweihungssceue  gedeutet  worden 
ist,  wird  hier  als  die  Überführung  der  eleusinischeu 
Heiligtümer  aus  Athen  nach  Agra  erklärt.  Askle- 
pios schreitet  voran;  ihm  folgen  Demeter,  Athene, 
Nike  und  ein  fackeltragender  Diener.  Anfang  und 
Ende  der  Platte  sind  abgebrochen. 

Im  Anschlufs  an  diese  Darstellung  behandelt 
Vf.  nun  den  Festzug  am  Parthenon.  Zunächst 
sucht  er  nachzuweisen,  dafs  es  sich  bei  diesem 
nicht  um  einen,  sondern  um  zwei  völlig  getrennte 
Festzüge  handle.  Die  Trennung  der  beiden  Züge 
sei  auf  der  Platte  der  sogen.  Peplosübergabe  an- 
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zunehmen.  Rechts  überreicht  der  Priester  einem 
Knaben  ein  gewandartiges  Heiligtum  zur  Benutzung 
bei  dem  gröfseren  Festzug,  links  ebenso  eine 
Priesterin  zwei  y  er  hüllte  heilige  Gegenstände  zwei 
Mädchen  für  den  kleineren  Zug.  In  diesen  letzte- 
ren, welche  die  Mädchen  auf  den  Köpfen  tragen, 
erkennt  Vf.  die  mystischen  Säcke  mit  trockenen 
Früchten,  deren  einer  auf  der  Kertscher  Vase  dem 
Hermes  übergeben  wird.  Auf  dem  erwähnten 
Relief  trägt  Nike  deren  zwei  in  den  Händen;  von 
den  beiden  Mädchen  des  Frieses  hebt  sie  dagegen 
die  eine  auf  einem  bretartigen  Untersatz,  die 
andere  auf  einem  Sessel  oder  Thron  empor,  wie 
man  dergleichen  auch  sonst  zu  tragen  pflegte. 
Erstere  hält,  wie  Sv.  meint,  in  der  Linken  eine 
Getreideschwiuge  (?).  Das  Gewand,  welches  der 
Priester  dem  Knaben  übergibt,  deutet  darauf,  dafs 
der  gröfsere  Zug,  wie  gewöhnlich  angenommen 
wird,  der  Pauathenäenzug  ist.  Auf  diese  Frage 
geht  Vf.  aber  nicht  näher  ein.  Den  andern  er- 
klärt er  für  den  eleusinischen  Zug;  zu  ihm  ge- 
hören von  der  Götterversammluog  die  gewöhnlich 
Zeus  und  Hera  benannten  Gestalten,  welche  Vf. 
als  Asklepios  und  Demeter  betrachtet.  Hinter 
dieser  steht  Nike,  vor  ihr  aber  sitzen  die  Dios- 
kuren,  Herakles  und  Köre.  Asklepios  erhält  als 
Myste  der  kleinen  Mysterien  den  Ehrenplatz. 

Es  folgt  die  Besprechung  einer  attischen  Vase 
aus  Rhodos  (Revue  arch.  1900  S.  87  flf.),  auf  wel- 
cher die  Herauf  kunft  und  die  Übergabe  des  Plutos 
dargestellt  ist.  Links  stehen  Köre  und  Demeter, 
letztere  mit  einer  Fackel  in  der  Rechten.  In  der 
Mitte  übergibt  die  nur  mit  dem  Oberkörper  aus 
dem  Boden  hervorragende  Ge  knrotrophos  den  auf 
einem  Füllhorn  sitzenden  kleinen  Plutos,  welchen 
sie  gepflegt  hat,  der  Athene;  hinter  dieser  wendet 
sich  ein  durch  zwei  Fackeln  als  Mystagog  gekenn- 
zeichneter Heros,  etwa  Myus,  vor  der  aufsteigen- 
den Ge  erschreckend  ab.  Zwischen  Athene  und 
Demeter  liegt  ein  mystischer  Korb  auf  dem  Boden. 
In  der  oberen  aus  Ortsgottheiten  bestehenden 
Reihe  nimmt  Triptolemos  die  Mitte  ein.  Rechts 
schöpft  Theseus  Wasser  aus  dem  Kallichorön- 
brunnen;  vor  ihm  sitzt  Artemis  Propylaia,  links 
oben  Amphitrite  (?). 

Auf  der  attischen  Hydria  aus  Cnmae  (S.  Rei- 
nach, ßep.  d.  vases  peints  1  S.  11),  die  schon  oft 
besprochen  worden  ist,  erkennt  Sv.  der  Reihe 
nach  Köre  in  Agra,  Agra  als  Mystagog  bei  deu 
kleinen  Mysterien,  Triptolemos  als  Vertreter  des 
städtischen  Eleusinions,  Dionysos  im  Odeion  als 
d-^ag  ä^iog,  die  Demeter  des  städtischen  Eleusi- 
nions, die  Köre  desselben  Tempels,  einen  Sohn  des 


attischen  Asklepios  als  Opferdiener,  Athene,  Eleusis 
als  Mystagog  der  eleusinischen  Mysterien  und  end- 
lich die  eleusinische  Demeter.  Bei  allen  diesen 
Deutungen  benutzt  Vf.  die  Lage  der  attischen 
Heiligtümer  zu  einander,  weil  er  meint,  die  Vaseu- 
maler  hätten  die  Vertreter  derselben  auf  ihren 
Bildern  in  dieselbe  Beziehung  zu  einander  ge- 
bracht, in  welcher  ihre  Tempel  örtlich  zu  einander 
standen.  Wenn  auch  zugegeben  werden  kann, 
dafs  die  Künstler  zuweilen  diesen  Gesichtspunkt 
lur  die  Anordnung  benutzt  haben  mögen,  so  er- 
scheint es  doch  kaum  glaublich,  dafs  dies  regel- 
mäfsig  der  Fall  gewesen  sei.  Um  nun  für  die 
weitere  Erklärung  von  diesem  Standpunkt  aus 
einen  sicheren  Anhalt  zu  gewinnen,  erörtert  Vf. 
eingehend  die  Lage  des  städtischen  Eleusinions, 
der  Pnyx  und  des  Thesmophoreions. 

Hieran  schliefst  sich  die  Untersuchung  einer 
attischen  Hydria  zu  Lyon  (S.  Reinach,  Rep.  d.  v. 
p.  1  S.  232),  auf  welcher  nach  Sv.  das  Mysterion 
des  12.  Anthesterion,  d.  h.  die  heilige  Hochzeit 
des  Dionysos  und  der  Köre,  dargestellt  ist.  Er 
nimmt  an,  der  Vasen  maier  habe  von  der  Akro- 
polis  aus,  etwa  vor  den  Propyläen  stehend  und 
nach  Westen  schauend,  die  auf  den  mystischen 
Kult  bezüglichen  Heiligtümer  durch  ihre  gött- 
lichen oder  heroischen  Vertreter  auf  seinem  Bilde 
vereinigt.  In  der  Mitte  sitzt  Demeter  auf  dem 
Altar  des  Eleusinions,  Köre  steht  mit  zwei  Fackeln 
neben  ihr  und  wendet  sich  zu  dem  auf  dem  Om- 
phalos  sitzenden  Dionysos,  dem  Gotte  des  Diony- 
sions  ip  ll[AVMg.  Vor  diesem  ganz  rechts  steht 
die  als  Nymphe  personifizierte  Pnyx.  Auf  der 
xndern  Seite  erscheint  vor  Demeter  die  Peraonifi- 
:ation  des  Musenhügels  als  Musaios;  ganz  links 
sitzt,  der  Lage  ihres  Heiligtums  entsprechend, 
Eukleia  mit  einem  Schilde  in  der  Hand.  Das 
ganze  Bild  schildert  also  die  Vermählung  des 
Dionysos  mit  Köre,  welche  bei  der  Feier  von  der 
Gattin  des  Archen  Basileus  vertreten  wurde.  Der- 
selbe Festbrauch  ist  auf  einer  attischen  Hydria 
aus  Kreta  dargestellt,  welche  hier  zum  erstenmal 
veröffentlicht  wird.  Wieder  erscheinen,  diesmal 
aber  von  Huks  aus,  Pnyx,  Musaios,  Demeter,  Köre, 
Dionysos;  dann  folgt  Aphrodite  Hippolytia,  welche 
Vf.  mit  der  Nike  apteros  gleichsetzt,  und  Aphro- 
dite pandemos. 

Im  10.  Kapitel  wird  die  Darstellung  des  Pa- 
riser Sardonyx,  die  gewöhnlich  auf  Pelops  bezogen 
wird,  auf  Theseus  und  Antiope  an  der  Kallirrhöe 
in  Athen  gedeutet,  weil  die  knieende  und  trinkende 
Gestalt  eine  Frau  sei  und  durch  die  Amazonen- 
tracht kenntlich  gemacht  werde. 
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Würzen. 


H.  Steuding. 


J.  Schreiner,  Elysium  und  Hades.  Eine  religions- 
geschichtliche Studie.  Mit  einer  Karte.  Braun- 
schweig  1902,   R.  Sattler.     III,  71  S.  8^.    2  JL. 

Zuerst  erweist  Vf.  eine  Reihe  griechischer 
Gotter  und  Heroen  als  unverkennbare  Abbilder 
gewisser  biblischer  Gestalten.  So  ist  z.  ß.  Hera 
=  Sarah,  Zeus  =  Abräm  und  David,  Herakles 
=  Jishmaghel  und  Jakob  und  Simson,  Enrystheus 
=  Jischäk.     Dabei    wird   Herakles    mit   Dionysos 


Im  11.  Kap.  schildert   Vf.   nun   im  Auschlufs  , 
an    die   Marmorurne    im   Mus.  Kircher.    in    Kom  > 
(Röscher,  Lex.    der   Myth.  II  Sp.  1358)    die    ver- 
schiedenen Stufen  der  Mysterienweihe.     Auf  dem  ! 
Gefafs   ist   nach    seiner  Ansicht    die   Einweihung 
desjenigen,  dessen  Asche  in  demselben  beigesetzt 
war,    dargestellt,    doch  ist  dieser  selbst  dabei  in 
der  Gestalt  des  Herakles  aufgefafst  worden.  Rechts 
bringt  er  das  Reiuigungsopfer  dar;  der  ihn  reini- 
gende   Priester    ist   Eumolpos.     Dann   /olgt    die 
Weihung  des  Verhüllten  und  die  Seligsprechung 
oder  Vergöttlichung  des  Geweihten  durch  Demeter 
und  Köre. 

Im  12.  Kap.  versucht  Vf.  zunächst  eine  dann 
auch  in  Abbildung  gebotene  Ergänzung  des  Reliefs 
des  Lakrateides  als  richtig  zu  erweisen.  Den  Eu- 
buleus  der  Inschrift  setzt  er  dem  Pluton  des  Reliefs 
gleich.  Den  bekannten  sogen.  Eubuleuskopf  aus 
Elensis  erklärt  er  dabei  unter  Vergleichung  mit 
Antinoosköpfen  auf  Münzen  als  mystischen  lakchos. 
@«o(  und  ®bA  betrachtet  er  als  Bezeichnung  des 
Asklepios  und  der  Hygieia. 

In  einem  Anhang  stellt  Sv.  endlich  zusammen, 
was  wir  über  Wesen  und  Zweck  der  Mysterien 
wissen  können  und  was  den  Einzuweihenden  mit- 
geteilt wurde.  Er  lehnt  dabei  mit  Recht  Foucarts 
Versuch  ab,  der  Lösung  dieser  Aufgabe  dadurch 
näher  zu  kommen,  dafs  man  dem  Ursprung  der 
Mysterien  nachforscht.  Da  dieser  auf  sehr  alte 
Zeiten  zurückgeht,  ist  ein  sicheres  Ergebnis  nicht 
zu  erreichen.  Sv.  schlägt  den  entgegengesetzten 
Weg  ein.  Er  verfolgt  die  Einflüsse,  welche  die 
elensinischen  Mysterien  auf  den  christlichen  Kultus 
der  Griechen  ausgeübt  haben,  um  so  die  Form 
und  Bedeutung  derselben  in  klassischer  Zeit  mög- 
lichst zu  ermitteln.  Kann  man  nun  auch  den  von 
ihm  vorgebrachten  Deutungen  und  Beziehungen 
nicht  überall  beistimman,  so  ist  doch  zuzugeben, 
dafs  er  die  Erkenntnis  des  Mysterienbrauchs  we- 
sentlich gefördert  und  so  durch  seine  Unter- 
suchungen der  Wissenschaft  einen  Dienst  ge- 
leistet hat. 


verwechselt  und  in  die  Hüfte  des  Zeus  eingenäht. 
Der  Eridanos  wird  dem  Jordan  gleichgesetzt,  die 
Gefilde  von  Jericho,  zu  denen  der  Prophet  Elisa- 
^EXi(faaTog  in  Beziehung  steht,  bilden  das  ^HXvaiov 
ncSlov.  Schliefslich  zeigt  Vf.  unter  Beigabe  einer 
Karte,  dafs  Elysium  und  Hades  sich  Punkt  für 
Punkt  am  Toten  Meere  wiederfinden!!!  St. 


G.  Julii  Gaesaris  De  Bello  Galileo  conimenta- 
rii  Yll.  Für  den  Schulgebrauch  herausgegeben  von 
Wilhelm  Fries.  Mit  einem  Anhang:  Das  rö- 
mische Kriegswesen  zu  Caesars  Zeit.  Mit  20  Ab- 
bildungen und  1  Karte  von  Gallien.  Leipzig  1903, 
G.  Freytag.     VHl,  220  S.  8«.    geb.  JC  1,60. 

Nachdem  vor  kurzem  J.  Prammers  Schulaus- 
gabe des  Bell.  Gall.  in  7.  Auflage  bei  Freytag  er- 
schienen, bringt  dieselbe  Verlagshandlung  dasselbe 
Werk  in  einer  neuen  Bearbeitung  (als  ^Ersatz 
Prammer'9),  die  ebenfalls  durchaus  schulmäfsig 
sein  soll.  Die  Einrichtung  ist  folgende:  Kurze 
Einführung  in  den  Schriftsteller  und  die  Schrift; 
hinter  dem  lat.  Text  ein  Verzeichnis  der  Eigen- 
namen, mit  Stellenangabe ;  eine  knappe  Darstellung 
des  römischen  Kriegswesens  zu  Caesars  Zeit,  durch 
Abbildungen  illustriert;  Situationspläne  von  Ger- 
govia  und  Alesia  nach  Öhler;  eine  Karte  Alt- 
galliens. —  Bei  der  Textgestaltung  hat  Fries  die 
Hss.klasse  a  grundsätzlich  bevorzugt,  im  übrigen 
unter  Benutzung  der  neuesten  Forschungen  einen 
möglichst  *glatt  lesbaren'  Text  herzustellen  ge- 
sucht. Dieser  Text  ist  nach  Hauptabschnitten 
gegliedert,  welche  mit  geeigneten  Überschriften 
versehen  sind.  Eine  vom  pädagogischen  wie  vom 
rein  ästhetischen  Standpunkt  aus  sehr  nachahmens- 
werte Einrichtung,  gegen  die  sich  Verleger  von 
Klassikerausgaben  wohl  nur  aus  Sparsamkeits- 
rücksichten sperren  mögen,  ist  im  vorliegenden 
Bändchen  durchgeführt:  das  öftere  Absetzen  des 
Druckes,  aufser  der  Kapiteleiuteilung,  nach  Sinn- 
abschnitteu,  wodurch  für  das  jugendliche  Auge 
recht  nützliche  und  wohltätige  Ruhepunkte  ge- 
schaffen werden.  Die  direkte  und  indirekte  Rede 
ist,  nach  dem  Beispiel  mancher  anderen  Schul- 
bücher, durch  Kursivdruck  hervorgehoben.  Wenn 
der  Herausgeber  auch  noch  'einzelne  bedeutsame 
Worte  und  sentenzenartige  Stellen'  durch  gesperr- 
ten Druck  auffallender  gemacht  hat,  so  wird  m.  E. 
durch  dieses  äufserliclie  Mittel,  um  F.s  eigene 
Worte  anzuwenden,  einigermafsen  'der  Aufgabe 
des  Unterrichts  vorgegriffen*,  der  Aufgabe  näm- 
lich, das  volle  Verständnis  besonders  gedanken- 
reicher Stellen  in  gemeinsamer  geistiger  Tätigkeit 
nach  sokratischer  Methode  den  Schülern  zu  ent- 
locken.   Viel  Sperrdruck,  von  Fettdruck  nicht  zu 
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reden,  wirkt  zudem  meiner  Empfindung  nach 
meistens  aufdringlich,  in  Druckwerken  für  grofse 
wie  für  kleine  Leser,  und  verfehlt  schliefslich  doch 
leicht  selbst  den  nächsten  Zweck.  Des  Heraus- 
gebers Absicht  würde  sich  in  unserem  Falle  ebenso 
leicht  erreichen  lassen,  wenn  man  die  Schüler  an- 
leitete, solche  sentenziöse  uud  beachtenswerte 
Stellen  nach  der  Durchnahme  in  der  Schule  zu 
unterstreichen,  um  so  einen  Hinweis  für  die  Re- 
petition  zu  haben. 

Noch  einige  Worte  über  den  Anhang,  S.  199 
— 220.  Unsere  Kenntnis  vom  römischen  Kriegs- 
wesen ist  bekanntermafseu  in  den  letzten  Jahr- 
zehnten durch  vorzügliche  Qnellenwerke  aufser- 
ordentlich  bereichert  worden;  nichts  desto  weniger 
herrscht  noch  über  viele  Einzelheiten  keine  völlige 
Klarheit  und  Übereinstimmung.  Das  zeigt  sich 
auch  bei  Fries  in  einigen  Angaben  des  Anhangs, 
wo  obendrein  der  Text  nicht  immer  mit  den  Ab- 
bildungen stimmt.  So  heifst  es  S.  216,  Lauf- 
gäuge  (vineae):  Sie  waren  aus  Holz  und  Weiden- 
geflecht etwa  2  m  hoch  und  ebenso  breit,  5  ra 
laug  hergestellt,  oben  und  au  den  Längsseiten 
eingedeckt,  am  vorderen  Ende  mit  einer  Schirra- 
wand  versehen  n.  s.  w.  Und  hiermit  vergleiche 
man  die  Abbildung  der  ^Lauf  halle*  S.  214,  die 
übrigens  nichts  anderes  wiedergiebt  als  die  Zeich* 
nung  einer  testudo,  'Schüttschildkröte'  bei  Wescher. 
Eine  recht  befriedigende  Vorstellung  der  vinea 
gewähren  freilich  auch  die  Abbildungen  in  anderen 
Werken  (z.  B.  Meusels  Schulausgabe,  Anhang) 
nicht.  Dasselbe  läfst  sich  bei  F.  von  dem  *Grundrifs 
des  Lagers'  sagen.  —  Endlich  erinnere  ich  —  nicht 
zum  ersten  male  —  daran,  dafs  Caesar  in  seinem 
auf  Hörensagen  beruhenden  Bericht  von  der  Insel 
Mona,  die  ^in  viedio  hoc  cursu\  zwischen  England 
und  Irland,  liege,  doch  oflFeubar  die  später  freilich 
Monapia  genannte  Insel  Man  gemeint  hat,  nicht 
aber  die  bei  Tacitus  uud  Ptolemäus  Mona  genannte 
Festlaudsinsel  Anglesey.  Eine  derartige  Bemer- 
kung dürfte  doch  im  Namenverzeichnis  unter  Mona 
nicht  fehlen. 

Frankfurt  a.  M.  Eduard  Wolff. 


Karl  Budde,  Das  Alte  Testament  und  die  Aus- 
grabungen. (Vorträge  der  theologischen  Konferenz 
zu  Giefsen.  18.  Folge.)  Giefsen  1903,  J.  Rickersche 
Verlagsbuchhandlung.     8''.    39  S.     80  Pf. 

Als  eifriger  Verfechter  der  anthropocentrischen 
Weltauffassung  sucht  Verf.  in  seinem  gegen  De- 
litzch'  'Bibel  und  Babel'  gerichteten  Vortrage  die 
von  Babylonien  aus  den  fraglichen  Ergebnissen 
seiner  Schule  drohende  Gefahr  abzuwenden  und 
soweit  es  möglich  den  theologischen  Grundgedanken 


der  altisraeiitischen  Kultur  zu  retten.  Nach  der 
Ansicht  seiner  Schule  hat  sich  der  monotheistische 
Gedanke  erst  in  Kanaan  im  Wege  eines  lange 
Jahrhunderte  umfassenden  Prozesses  etappenweise 
und  selbständig  entwickelt  und  die  Spuren  der 
Gottesbezeichnung  Jahve  fuhren  nicht  weiter  als 
zu  den  Keniteru  der  Sinaihalbinsel.  Deshalb  per- 
horresziert  diese  Richtung  alle  Versuche,  mögen 
sie  noch  so  gut  begründet  sein,  die  uralte  Be- 
ziehungej  zwischen  dem  israelitischen  Monotheis- 
mus und  den  ältesten  Kulturvölkern  Arabiens  und 
Babyloniens  nachzuweisen  bestrebt  sind.  Da  De- 
litzsch in  seinem  oft  besprocheneu  Vortrage  ge- 
zeigt habe,  dafs  manche  von  den  Anschauungen 
und  Lehren  der  Bibel  bereits  in  der  babylonischen 
Religion  vorhanden  waren,  und  folglich  Babylonien 
als  Wiege  der  israelischen  Religionsanschauungen 
ansieht,  hätte  man  erwarten  sollen,  dafs  sich 
Budde  gegen  ihn  wenden  würde;  der  Leser  des 
sonst  von  grofser  Belesenheit  und  gutem  Geschmack 
geschriebenen  Vortrages  gewinnt  aber  den  Ein- 
druck, dafs  es  Verf.  nicht  auf  Delitzsch,  sondern 
auf  den  Begründer  der  Theorie  von  der  babylo- 
nischen Weltanschauung  und  deren  Rückwirkung 
auf  die  gesamte  Denkweise  des  alten  Orients  H. 
Winckler  abgesehen  hat.  In  einer  Beziehung  mag 
Budde  gegen  Winckler  Recht  behalten,  wenn  er 
nämlich  gegen  die  Erklärung  geschichtlich  über- 
lieferter Tatsachen  durch  mythologische  Deutung 
protestiert.  Wohl  lassen  sich  gewisse  Beziehungen 
zwischen  der  blofs  traditionell  überlieferten  Ur- 
geschichte und  der  Mythologie  nicht  in  Abrede 
stellen,  aber  die  Deutung  geschichtlich  beglaubigter 
Vorgänge  durch  mythologische  Formeln  mufs  un- 
bedingt auf  Irrwege  führen,  die  die  richtige  Er- 
kenntnis des  geschichtlichen  Zusammenhanges  er- 
schweren, ja  den  letzteren  verdnnkelu.  Die  uralten 
Beziehungen  Israels  zu  Arabien  und  insbesondere 
zu  Babylon,  dessen  Religion  trotz  des  polytheisti- 
schen Formenkrams  den  monotheistischen  Grund- 
gedanken im  Grunde  aufzubewahren  gewufst  hat, 
und  die  kulturelle  Abhängigkeit  der  Bewohner  des 
Landes  Kanaan  von  Babylon  sind  durch  keil- 
inschriftliche  Urkunden  bezeugt.  Die  Welt- 
schöpfungssage und  die  Siutflutsage  kennen  wir 
jetzt  in  älterer  babylonischer  Fassung  und  das 
vielbesprochene  14.  Kapitel  der  Genesis  findet  in 
den  Urkunden  der  ersten  Tintirdynastie  seine  &- 
kläruug.  Der  spekulative  Staudpunkt  mufs  dem 
historischen  den  Vorrang  lassen,  wobei  immerhin 
den  Israeliten  das  Verdienst  ungeschmälert  bleibt, 
dafs  sie  den  ursprünglich  monotheistischen  Ge- 
danken ethisch  aufgefafst  und  dadurch  der  christ- 
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liehen  Moral  und  der  in  dieser  wurzelnden  Bildung 
vorgearbeitet  haben. 

Prag.  J.  V.  Praiek. 

Auszügre  aus  Zeitschriften. 

Zeitschrift  für  Numismatik  XXUL  Heft  3  und 
4  (1902). 
S.  14L  Gaeblcr,  Zur  Münzkunde  Makedoniens  III 
(Makedonien  im  Aufstand  unter  Andriskos.  Make 
douien  als  römische  Provinz).  Die  Prägnng  der  1., 
2.  und  4.  ^glg.  Die  Münzen  mit  LEG,  geschlagen 
unter  Javentias  Thalna,  die  gleichen  ohne  LEG, 
unter  Andriskos  geprägt,  dem  auch  die  Tetradrachmeu 
des  Pbilippos  mit  unbärtigem  Perseuskopfe  gehören. 
Die  Prägungen  der  römischen  Beamten  Fulcinius, 
Publilius,  Silanus,  L.  Julius  Caesar,  Aesillas  und 
Sura.  Die  angeblich  makedonischen  Münzen  mit 
Brutus'  (?)  Bilde  sind  kleinasiatisch.  Liste  der  römi- 
schen Beamten  in  Makedonien  bis  zum  Ende  der 
Republik.  —  S.  190.  Regling,  Zur  griechischen 
Münzkunde  II.  Philippopolis,  Geta,  mit  lg  icopa 
Tovg  xifQiovg  hi*  äyccd'M  zy  fjLfiTQonoXt  0tXinnon6Xt, 
Gambrium,  Kupfermünze  des  Gorgion.  Ephesus,  Ar- 
temis IlavKüPtog.  Cnidus,  Garacalla  und  Plautilla, 
Aphrodite.  Aegeae  Giliciae,  Pupienus,  Balbinus  und 
Gordianus  III,  Asklepios  und  Hygieia.  Hermupolis 
Lydiae  als  Münstätte  zu  streichen.  Siocharax,  Domna, 
Athena. 


Revue  numismatique  (fran^aise).  VI.  Heft  4 
(1902). 
S.  421.  Ron  vier,  Les  rois  Pheniciens  de  Sidon 
d'apr^s  leurs  monnaies  sous  la  dyn.  des  Ach^mönides. 
Taf.  VIII.  IX  (Fortsetzung).  Die  sidonischen  Silber- 
münzen dieser  Zeit  sind  Königs  ,  nicht  Satrapengeld, 
sind  in  fortlaufender  Reihe,  nicht  blofs  gelegentlich, 
geprägt  und  fallen  in  die  Zeit  von  480 — 332.  Soweit 
sie  Köuigsnamen  tragen,  lassen  sie  sich  an  Straten  I 
und  II,  Tennes  und  Euagoras  verteilen.  —  S.  452. 
JeandeFoville,  Monnaies  trouvöes  en  Cr^te.  Münzen 
von  Axus,  Cnossus,  Eleutherna,  Lyttus,  Histiaea  und 
Cyrenaica.  —  S.  463  ff.  R  Mowat,  Supplement  au 
catalogue  descriptif  des  monnaies  et  essais  de  rep^ti- 
tion,  S.  464  ff.  Note  suppl^mentaire  sur  les  mon- 
naies abras6es.  (Nachträge  zu  seinen  früheren  Ar- 
beiten). —  S.  482  in  der  chronique  Bleimarken  mit 
sp(ectavit)  und  spectat  num(en)  erwähnt,  die  auf 
Träume  Bezug  zu  haben  scheinen. 

Journal  international  d'arch^ologie  numis- 
matique. 
V  3.  und  4.  Heft  (1902).  S.  169  ff.  und  285  ff. 
J.  N.  Svoronos,  Td  ' JlgalliTsXeid'  ävayXvipa  toiv 
Mova&v.  "yiQxcctov  iiovaixov  ßrjfia.  Tafel  XII  — 
XIV.  Die  Reliefs  aus  Mantineia,  die  bisher  mit  Be- 
zug auf  Paus.  VIII,  9.  1  als  Basis  einer  Letostatue 
des  Praxiteles  aufgefafst  wurden,  gehörten  vielmehr 
zu  einem  Podium  für  musikalische  Vorträge  und  seien, 
wie  die  Anlehnung  an  Münzbilder  und  plastisch3 
Kunstwerke  zeige,  im  letzten  Drittel  des  4  Jh.  im 
praxitelischen  Kreise  entstanden.  —  S.  189.  Kon- 
stautopoulos,  Bv^avTtaxd  fioXvßdoßovkXa  iv  tm 
ii^p.  pOfA.  ikovaelto  ^Ax^tivwv,    (Fortsetzung).    Plomben 


der  byzantinischen  ^i^Aata,  Städte  und  Kirchen.  — 

5.  229.  Rouvier,  Numismatique  des  villes  de  la 
Ph6nicie  (Fortsetzung):  Sidon.  Tafel  VIII— X.  Von 
121  V.  Chr.  bis  zur  Kaiserzeit.  —  S.  318.  J.  N.  Svoro- 
nos, GijtravQog  rofAiafidztöv  i^  ^üq€Ov  tr^g  Evßoiag, 
Tafel  XI.  Münzfund  von  Oreos,  vergraben  nach  der 
Schlacht  bei  Oreos  im  Kriege  des  Perseus  gegen  Rom. 
Silbermünzen  von  Philipp  V.,  Perseus,  Rhodos,  ver- 
sprengte Stücke  von  Lysimachos,  Alexander  dem 
Grofsen  u.  s.  w.  —  S.  329.  Dragoume  tXT^fjtfiata^ 
xXtjtdsg,  d^ipaXög,  Die  Bedeutung  dieser  Knltgegen- 
stände. 

The  Journal  of  Hellenic  Studies.  Vol.  XXII. 
Part  I.  1902. 
S.  1-4.  A.  S.  Murray,  A  new  Stele  from 
Athens.  1.  Eine  jüngst  vom  British  Museum  erwor- 
bene Grabstele  (Fragment)  mit  einem  auf  den  Stab 
gelehnten  Jüngling  gleicht  dem  Ithomerelief  mit  dem 
jugendlichen  Herakles  in  Athen.  Beide  scheinen 
zwischen  Polyklet  und  Lysipp  entstanden.  2.  Auf 
einer  megarischen  Schale  (aus  Theben  stammend, 
British  Museum)  mit  dem  Raub  der  Proserpina  be- 
findet sich  eine  Stele  mit  der  Aufschrift  *iv(f€ßcig\ 
um  die  ^^AiSov  nvXaii'  zu  bezeichnen ;  blumenreiche 
Fluren,  gleich  denen  von  Henna,  laufen  um  die  Schale 
herum,  auf  deren  einer  Seite  Raub  und  Verfolgung 
figurieren,  während  auf  der  anderen  die  Tbeogamia 
dargestellt  ist.  —  S.  5-28.  Arthur  Bernard 
Cook,  The  Gong  at  Dodona.  Ausgehend  von  dem 
Sprichwort  *i6  Jcodcovatov  ^jaixftoi'  (inl  x&v  noXXä 
XaXovvT(av)\  wonach  man  sich  in  Dodona  ein  fort- 
tönendes Beckengeräusch  denken  mufs,  wird  nachge- 
wiesen, dafs  der  Gong  in  Dodona  in  zwei  Arten 
existiert  hat.  Anfänglich  bestand  er  aus  einer  Reihe 
fest  an  einander  um  die  Orakelstätte  gestellter  Drei- 
füfse  aus  Bronze  (Suidas;  Eusthatius  §  327;  Apostel. 

6,  43;  Serv.  Aen.  3,  466);  wurde  einer  berührt, 
so  tönten  alle  weiter.  Später  wurde  ein  ausgearbeite- 
ter Gong  aufgestellt,  bestehend  aus  Xißrig  und  fAatnt- 
yo(p6Qog  aus  Bronze  auf  Säulen  stehend  und  so  pla- 
ciert, dafs  der  Wind  den  Anschlag  der  Gcifselknoten 
an  die  Beckenwände  und  dadurch  das  Tönen  verur- 
sachte. Von  Anfang  an  diente  der  Ton  des  Gongs 
als  änotqonMOP.  —  S.  29  —  45.  Cecil  Smitb, 
A  Proto  -  Attic  Vase.  Das  Gymnasium  von  Kyno- 
sarges  war  auf  eine*m  alten  Gräberplatz  errichtet,  der 
vor  dem  5.  Jahrhundert  in  Gebrauch  war.  Eine  da- 
selbst im  Frühjahr  1897  gefundene  Grabvase,  die 
statt  der  Stele  als  Grabschmuck  diente,  gehört  zur 
Klasse  der  Netosamphora  mit  metallurgischen  Resten 
in  Form  und  Dekoration.  Es  ist  das  älteste  bis 
jetzt  publizierte  Stück  aus  der  der  Hymettos  Am- 
phora und  der  Analatos  Hydria  folgenden  Periode. 
Am  Halse  der  Vase  figurierte  der  Ringkampf  zwischen 
Herakles  und  Antaios;  auf  dem  Bauche  eine  Ab- 
schiedszene (geflügelte  Rosse;  das  Geschlecht  der  auf 
dem  Wagen  stehenden  Person  ist  nicht  zu  entscheiden; 
ähnliche  Szene  auf  der  Frangoisvase,  Furtwängler 
und  Reichhold  T.  3  Fig.  3).  —  S.  46  —  75.  J.  H. 
Hopkinson  und  John  Baker  Penoyre,  New  Evi- 
dence  on  the  Melian  Amphorae.  Unter  den  im  Sommer 
1 898  von  Stavropoulos  auf  Rheneia  gemachten  Funden 
von  Topfscherben,  über  welche  eine  ausführliche  Publi- 
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kation  noch  in  Aussicht  steht,  und  die  in  der  Zeit 
der  Purifikation  von  Delos  426/5  mit  dem  tthrigen 
Inlialt  der  Gräber  nach  Rheneia  gekommen  sind,  sind 
zahlreiche  Reste  *Melischer  Amphoren'  vertreten. 
Diese  Klasse  ist  bedeutend  zu  erweitern;  aber  es 
steht  keineswegs  fest,  dafs  sie  auf  Melos  fabriziert 
worden  sind:  Delos  war  ihr  Ursprungsort,  wohin  der 
Ton  importiert  wurde.  Der  Connex  mit  gleichzeitigen 
Fabriken  und  mit  den  zeitlich  vorhergehenden  Phyla- 
kopi- Vasen  wird  ausführlich  behandelt;  und  in  einem 
Appendix  folgt  die  Schilderung  dreier  jüngst  von  der 
British  School  zu  Athen  erworbenen  frühen  Inselvasen 
(Vase  und  Schale  von  Melos,  geometrische  Amphora 
von  Thera).  —  S.  76—93.  D.  G.  Hogarth,  The 
Zakro  Sealings.  Klassifikation  von  fünfhundert  ge- 
brannten Tonsiegeln,  welche  im  Mai  1901  zu  Kato 
Zakro  in  Ostkreta  gefunden  wurden.  Es  sind  144 
Varietäten  zu  unterscheiden,  die  sich  in  Genreszenen, 
Ungeheuer  und  Derivate,  Naturalistische  Typen,  Ver- 
schiedenes (Türme,  Labyrinth)  einteilen  lassen.  Sie 
stammen  aus  der  Periode  der  Schaftgräber,  des 
Vaphio-Grabes  und  der  Knosischen  Hochkultur;  für 
die  Monstra  ist  ägyptisches  Vorbild  anzunehmen.  — 
S.  94—125.  H.  S.  Cronin,  First  Report  of  a  Jour- 
ney  in  Pisidia,  Lycaonia  and  Pampylia.  Part  I.  Neun- 
undfünfzig von  dem  Centralpunkt  Kenia  aus  auf- 
genommene Inschriften  (50  griechische,  9  lateinische). 
—  S.  126  —  134.  F.  W.  Hasluck,  An  inscribed 
Basis  from  Cyzicus.  Inschrift  auf  dem  sogenannten 
Fischstein,  bereits  von  Lolling  (Ath.  Mitt.  1880 
S.  390)  und  Wilhelm  (Arch.  Epigr.  Mitt.  VI,  S.  84) 
veröffentlicht  und  erklärt.  Es  handelt  sich  um  2 
nunmehr  besser  kopierte  Inschriften,  die  eine  in  Prosa, 
die  andere  in  elegischem  Versmafse;  beide  erwähnen 
die  Hafen  -  Arbeiten  der  Königin  Tryphaina  (37/38 
nach  Chr.)  zu  Cyzikus  und  waren  auf  der  Basis  eines 
Weihgeschenks  für  Poseidon  angebracht.  —  S.  135 
—173.  F.  W.  G.  Foat,  Sematography  of  the  greek 
Papyri.  I.  Die  Abkürzungen  in  den  nicht-literarischen 
Papyri  der  Ptolemäerzeit.  Es  lag  den  Kürzungen 
ursprünglich  kein  System  zu  Grunde,  das  willkürlich 
aufgestellt  war;  vielmehr  haben  sich  die  Zeichen 
natürlich  entwickelt.  IL  Die  Betrachtung  der  nicht- 
literarischen  Papyri  der  römischen  Zeit  weist  ein  ähn- 
liches Ergebnis,  obwohl  man  für  diese  Periode  die 
Wirkung  einer  formalen  Tachygraphie  präsumieren 
möchte.  Die  Ligatur,  welche  eine  fortgesetzte  Schrift 
erlaubt,  ersetzt  die  Verstümmelungen  und  Verkür- 
zungen der  kursiven  Schrift.  —  III.  Byzantinische 
Symbole  treten  in  ganz  geringer  Anzahl  hinzu.  — 
Eine  Notiz  über  die  Symbole  der  literarischen  Papyri 
schliefst  sich  an.  Inhaltlich  sind  solche  die  hierher 
gehörigen  Mannskripte  der  ^u^x^fjvaieoy  IJoJUtsia^ 
das  medizinische  Manuskript  des  British  Museum  und 
der  astronomische  Traktat  des  Eudoxus:  formell  nicht, 
da  sie  von  einer  niclit  literarischen  Hand  geschrieben 
sind.  Aufser  für  iailPy  daiv  und  ttvai  finden  sich 
in  literarischen  Papyri  keine  ursprünglich  systemati- 
schen Abkürzungen.  —  S.  174—189.  Robert  de 
Rustafjaell,  Cyzicus.  Persönliche  Eindrücke  aus 
Cyzicus  und  nächster  Umgebung  und  Resultate  kleiner 
Ausgrabungen  werden  zu  einer  eingehenden  Beschrei- 
bung von Bal-Kis  (so  heifst  es  jetzt  =  naXaia  Kx^ixog) 


vereinigt.  —  S.  190—207.  Cecil  Smith  und  R.  de 
Rustafjaell,  Inscriptions  from  Cyzicus.  Vierzehn 
bei  obiger  Gelegenheit  neu  gefundene  oder  neu  abge- 
schriebene Inschriften  und  zwei  Fragmente  (alle  grie- 
chisch). No.  1  zu  einem  Relief  mit  Hermes  und  der 
Göttin  Andeiris.  No.  3  Verzeichnis  der  von  Phile- 
tairos,  dem  Sohne  des  Attalos,  dem  Volke  von  Cyzicus 
zwischen  283  und  263  v.  Chr.  gegebenen  Geschenke. 
Dieser  Attalos  mufs  der  Gründer  der  Pergamenischen 
Dynastie  gewesen  sein.  No.  13  Prytanenliste  aus 
Cyzicus  aus  der  Zeit  Hadrians.  No.  14  Votivtafel 
für  den  Zeus  'YipiOTog.  — 

Numismatic  chronicle  1902.     Heft  4. 

S.  313.  Wroth,  Greek  coins  acquired  by  the 
British  museum  in  1901.  Tafel  XV-XVII.  Besonders 
bemerkenswert:  Aegium,  Darstellung  des  Zevg  naU 
des  Agcladas.  Didrachmon  des  xotvov  tdSy  yix^^^ 
geprägt  z.  Z.  des  Epameinondas.  Mytilene,  Kupfer- 
münze mit  2^1liog  vsog  Mdxag  und  j^vÖQOfiida  v£a 
^^a[ffog].  Cremna,  Aurelianus  mit  Aufschrift  donatio. 
Kupfermünze  von  Naukratis.  —  S.  345.  John 
Evans,  On  some  rare  or  unpublished  Roman  coins. 
Tafel  XVIII.  XIX.  Hervorragend  u.  a.  Denar  aus 
Galbas  Zeit  mit  *Hispaniarum  et  Galliarum  concordia*, 
das  erste  Goldstück  des  Balbinus,  seltene  Münzen  des 
Carausius  etc. 


Tbe  American  Journal  of  philology  XXIII  4. 

S.  361.  K.  F.  Smith  beschliefst  seine  Unter- 
suchung über  Gyges  und  die  Art,  wie  er  König  von 
Lydien  wurde,  unter  Berücksichtigung  der  fünf  bei 
den  Autoren  erhaltenen  Versionen  der  Erzählung  und 
einer  weit  älteren  populären  Darstellung.  —  S.  388. 
G.  L.  Hendrickson  sucht  die  literarische  Form  von 
Horaz  Serm.  I  6  (ad  Maecenatem  de  vita  sua)  als 
eine  durch  rhetorische  Gesichtspunkte  bedingte,  enko- 
miastisch-autobiographische  nachzuweisen.  —  S.  400. 

E.  T.  Merrill,  Das  Datum  von  Plinius'  praefectura 
aerarii  Saturni.  Ergebnis:  Plinius  trat  die  Präfektur 
im  August  oder  Oktober  98  an  und  legte  sie  bald 
nach  dem  Antritt  des  Konsulats  im  September  100 
nieder.  —  S.  413.  R.  B.  Steele,  Sciilufs  der  Bei- 
spielsammlung für  die  verschiedenen  Formen  der  An- 
wendung des  absoluten  Ablativs  bei  Livius.  — 
S.  428.  G.  M.  Bolling,  Der  Beginn  des  griechi- 
schen Tages.  Ergebnis:  für  die  Zeit  der  Kompo- 
sition der  Homerischen  Gedichte  gilt  die  von  Varro 
den  Athenern  zugeschriebene  Rechnung  des  Tages  von 
Sonnenuntergang    zu    Sonnenuntergang.    —    S.    436. 

F.  G.  Moore  gibt  einige  kritisch-exegetische  Bemer- 
kungen zu  Cic.  Cato  m. 

BoUettino  della  commissione  archeologica 
comunale  di  Roma.  1902,  III. 
S.  125-133.  R.  Lanciani,  Die  Ausgrabungen 
auf  dem  Forum.  IX.  Die  Area  des  Vulcanus.  Die 
Gründung  der  *Area  Volcani'  wird  von  der  Legende 
in  Zusammenhang  gebracht  mit  der  Beilegung  des 
Streites  zwischen  Römern  und  Sabinern  und  das 
Bündnis  der  beiden  auf  dem  Palatinus  und  dem 
Quirinalis  ansässigen  Stämme.  Lanciani  meint,  dafe 
Vulcanus  nur  deswegen  als  Schutzherr  des  Vertrages 
gelte,  weil  dieses  an  dem  schon  vorhandenen  Volcanal 
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abgeschlossen  sei.  Der  Name  gehe  auf  die  Stadt 
Volci  zuröck,  von  wo  die  Kunst  der  Erzbearbeitung 
nach  Rom  gelangt  sei.  Nach  den  Angaben  der  Alten 
hat  das  Volcanal  zwischen  dem  Goncordiatempel  und 
dem  Comitium,  in  der  unmittelbaren  Nähe  der  Grä- 
costasis,  gelegeil.  Es  war  ein  drei  bis  vier  Meter 
über  das  Forum  sich  erhebender  locus  substrnctus 
von  etwa  90  m  in  der  Front,  der  später  durch  die 
Erbauung  der  ßasilica  Opimia,  des  Concordiatempels 
und  des  Arcus  Septimii  Severi  beschränkt  wurde. 
Gerade  hier  ist  nun  der  Rest  einer  altertümlichen 
Erhöhung  zum  Vorschein  gekommen,  die  durch  Ver- 
tiefung der  Umgebung  aus  dem  Felsen  des  Kapitoli- 
nischen Hügels  herau.sgehauen  ist;  die  Länge  beträgt 
jetzt  3,95  m,  die  Breite  2,80  m.  Nach  dem  gallischen 
Brande  wurde  der  Felsaltar  mit  Hilfe  von  Mörtel 
und  Steinbekleidung  zu  einem  regelmäfsigen  Würfel 
gestaltet  und  mit  rotem  Bewürfe  bedeckt,  von  dem 
noch  jetzt  die  Spuren  erhaben  sind.  Augustus  liefs 
ihn  9  V.  Chr.  mit  Marmor  bekleiden,  worauf  sich  die 
1548  gefundene  Inschrift  C.  1.  L.  VI  457  bezieht;  er 
verwendete  dazu  die  Neujahrsgabe,  die  ihm  das  Volk 
gespendet  hatte.  Diese  Inschrift  war  nach  Lancianis 
Meinung  auf  einer  Area  angebracht,  auf  der  sich  die 
1548  *z wischen  dem  Bogen  des  Hadrian  und  dem 
des  Septimius  Severus',  also  an  der  Stelle  des  ehe- 
maligen Comitium  gefundene  Statue  des  Vulkan  befand, 
die  nach  Neapel  gebracht  wurde  und  jetzt  im  dortigen 
Nationalmuseum  steht.  (Hierzu  1  Tafel).  —  S.  134 
— 144.  E.  Wuescher-Becchi  macht  auf  ein  im 
Palazzo  Gorsetti  befindliches  Relief  aufmerksam,  das 
Äwei  Frauen  in  langem  Gewände  darstellt;  die  Köpfe 
und  Füfse  fehlen.  Der  Hauptwert  des  Reliefs  besteht 
in  der  detaillierten  Behandlung  der  Gewänder:  die 
eine  Figur  trägt  eine  paenula,  die  andere  über  der 
Ärmeltunica  eine  palla  contabulata.  Die  Tracht  dieser 
Figur  hat  eine  grofse  Ähnlichkeit  mit  der  auf  Isisdenk- 
mälern erscheinenden.  So  wird  man  geneigt  sein, 
das  Relief  zu  dem  Isiskult  in  Beziehung  zu  setzen. 
(Hierzu  1  Tafel  und  mehrere  Textabbildungen).  — 
S.  145  — 163.  G.  Gatti,  Die  domus  Caelimontana 
der  Valerier  und  das  Kloster  St.  Erasmo.  Geschichte 
der  früheren  Funde,  Versuch  einer  Geschichte  des 
Palastes  und  Aufführung  der  1902  bei  Gelegenheit 
der  Erbauung  eines  Rekonvaleszentenheimes  hier  ge- 
machten Funde  [s.  Woch.  1902  No.  51  S.  1407].  — 
S.  164 — 176.  G.  Gatti,  Publication  einer  Bearbeitung 
des  Fragmentes  der  griechischen  Inschrift,  in  der  der 
Besitzstand  des  Klosters  St.  Erasmo  verzeichnet  ist, 
durch  B.  G.  de  Rossi.  Das  Ganze  ist  im  11.  Jhd. 
für  die  Abtei  von  Subiaco  abgeschrieben  und  danach 
1885  von  Allodi  und  Leri  herausgegeben.  Gatti 
steuert  eine  Reihe  erläuternder  Bemerkungen  bei.  — 
S.  177—185.  L.  Borsari,  Die  Ehreninschrift  für 
*Avilius  Teres,  agitator  circensis'.  Beim  Castel  St. 
Angelo  sind  fünf  neue  Fragmente  der  C.  I.  L.  VI 
S.  1307  ff.  behandelten  Inschrift  zu  Tage  gekommen. 
Danach  wird  eine  Rekonstruktion  des  Ganzen  ver- 
sucht. Offenbar  gehörte  diese  Inschrift  zu  den  im 
Circus  des  Nero  aufgestellten  Denkmälern.  —  S.  186 
— 191.  D.  Vaglieri,  Neue  Nachforschungen  auf 
dem  Forum;  u.  a.  die  praehistorischen  Gräber.  — 
S.  192  — 213.    G.  Gatti,  Funde  in  Rom  und  Latium. 


u.  a.  Auffindung  eines  Stückes  des  Pflasters  der 
Via  Flaminia,  bei  Piazza  Golonna  (bei  den  Magazinen 
Bocconi);  Stück  einer  Wasserlcitungsröhre  aus  Blei 
mit  der  Inschrift  I  PHOEBIANI  TRIB  CHO  PR  VIG; 
dies  dient  zur  richtigen  Auffassung  der  bereits  C.  I. 
L.  XV  7245  pubh'zierten  Inschrift;  Ziegel  mit  Stempel, 
u.  a.  ein  neuer  der  Seia  Isaurica,  auf  dem  zum  ersten 
Male  der  Name  eines  luventius  Saturninus  als  des 
Leiters  einer  der  Ziegeleien  der  Seia  erscheint.  Da- 
rauf ist  die  Protome  des  Merkur  n.  r.  in  eigentüm- 
licher Weise,  nämlich  am  Rande,  dargestellt,  wie  in 
C.  L  L.  XV  1095;  Funde  in  der  Kirche  S.  Saba 
(Aventin):  Lampen,  Sarkophage,  eine  Marmorinschrift 
aus  dem  Jahre  40  n.  Chr.,  offenbar  ein  Fragment  von 
Fasten  eines  Priesterkollegiums.  Es  kommen  darin 
vor  M.  Asinius  Marceil ns,  Cons.  54,  D.  lunius  Tor- 
quatus  Silanus,  Cons.  53,  M.  lunius  Silanus.  Gons. 
46,  Cn.  Pompeius  Magnus,  Pontifex  und  Arvale  um 
44 — 46:  anfserdem  ein  nicht  sicher  zu  bestimmender 
Cornelius  Dolabella;  ferner  ein  Fragment  eines  Marmor- 
cippus,  das  Soldaten,  die  zu  principales  befördert  sind, 
gestiftet  haben,  vermutlich  von  der  vierten  Kohorte 
der  Vigiles.  An  der  Via  Nomentana  wurde  eine  In- 
schrift gefunden,  die  Moschus,  ein  Freigelassener  des 
Claudius,  seiner  Tochter  gesetzt  hat;  hier  erscheint 
der  Titel  lanip(endiu3  oder  -endus),  der  nur  im  ersten 
Jhd.  der  Kaiserzeit  vorkommt;  bei  den  Acque  Albule 
mehrere  Hermen,  u  a.  eine  ohne  Kopf  mit  der  Inschrift 
&E2m2  GEMÜNOC  AeHNAlOI  [s.  Woch.  1902 
No.  41  S.  1127],  in  Tivoli  ein  Pfeiler  mit  Darstellung 
des  Herkules,  der  durch  eine  lange  Tunica  auffällt 
und  an  den  'Hercules  tunicatus'  des  Plinius  n.  h. 
34,  19,  42  erinnert.  Nach  Borsaris  Vermutung  wird 
die  Gestalt  derjenigen  entsprechen,  in  der  der  Gott 
im  Heiligtum  zu  Tibur  verehrt  wurde.  —  S.  214 — 
218.  L.  Cantarelli,  Funde  in  Italien  und  den 
Provinzen;  u.  a.  neue  Funde  im  Lager  zu  Lambaesis; 
römische  Mosaike  in  Villelaure  (Vaucluse):  Kampf 
des  Dares  und  Entellus  (Aen.  V  362—484),  Ja«d- 
scenen,  ägyptische  Landschaft;  griechische  Inschrift  aus 
Tyrus,  auf  der  der  167  n.  Chr.  umgekommene  praefectus 
praetorio  des  M.  Aurelius  und  L.  Verus,  Titus  Furius 
Victorinus,  hier  zuerst  mit  seinem  Vornamen,  erscheint. 

Blätter  für  das  bayerische  Gymnasial-Schul- 
wesen.  XXXVIIl  11  u.  12. 
S.  673.  Chr.  Schöner,  Die  Inkohativklasse  der 
unregelmäfsigen  griechischen  Verba.  S.  sucht  an 
diesem  Beispiel  zu  zeigen,  in  welcher  Weise  der  In- 
struktion zur  Schulordnung  für  die  humanistischen 
Gymnasien  im  Königreich  Bayern,  besonders  dem 
Satze,  dafs  *der  Schwerpunkt  des  Unterrichts  in  die 
Schule  selbst  zu  legen  sei  und  dafs  das  zu  Erlernende 
erst  zur  nötigen  Klarheit  und  mit  dem  bereits  Er- 
lernten in  Zusammenhang  zu  bringen^  sei,  Rechnung 
getragen  werden  kann. 


Rezensions- Verzeichnis  phiiol.  Schriften. 

Adler,  F.,  Das  Mausoleum  zu  Halikaruass: 
BphW.  2  S.  49-51.  Wir  müssen  dem  Verf.  für  die 
umsichtige  Behandlung  des  schwierigen  Problems 
dankbar  sein.     Botho  Graef, 
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Sancti  Ambrosii  Opera.  Pars  quarta.  Expo- 
sitio  Evangelii  secuDdum  Lucam.  Reo.  Carolua 
SchenkL  Opus  auctoris  morte  interruptum  absolvit 
Henricus  Schenkt:  JM,  4  S.  142  f.  Mitteilungen  über 
den  Inhalt  macht  St. 

Andr6,  C,  Dans  quelle  mesure  se  sert-on  encore 
du  Latin?:  BpU  W,  2  S.  55  f.  Die  Vorteile,  die  das 
Latein  bietet,  scheinen  doch  zu  einem  wissenschaft- 
lichen Neu-Latein  zu  drängen.     K.  Hruchmann. 

1.  Aristophanis  equites.  Cum  prolegomenis 
et  commentariis  ed.  J.  van  Leevwen.  2.  Aristo- 
phanis Acharnenses.  Cum  prolegomenis  et  commen- 
tariis ed.  J.  vnn  Leeuwtn:  LC,  4  S.  142.  Was  der 
Hrsgbr.  bietet,  ist  hier  wie  überall  liebenswürdiges 
Mittelgut.     IL 

Aristophanis  Aves,  ed.  J,  van  Leeuwen  J.  fr. 
BolL  dl  filoL  cL  IX  7  S.  146-150.  Ausgezeichnet, 
ö.  Setti. 

Bechtel,  F.,  Die  attischen  Frauennamen  nach 
ihrem  Systeme  dargestellt:  ßoll.  di  filol.  cL  IX  7 
S.  146.  Trotz  der  Beschränkung  auf  die  attischen 
]Namen  höchst  wertvoll.     A.  Levi. 

Bender,  F.,  Antikes  Völkerrecht  vornehmlich  im 
Zeitalter  des  Polybios:  ßphW.  1  S.  17f.  Verf.  hat, 
auf  eindringliche  Belesenheit  gestützt,  seine  Aufgabe 
in  anerkennenswerter  Weise  gelöst.     Adolf  Bauer. 

Bethune-Baker,  J.  F.,  The  meaning  of  Ho- 
mousios  in  the  ^Constantinopolitan'  Greed:  Bpk  W.  2 
S.  51-54.  Den  Philologen  zu  empfehlen  sind  die 
Additional  Notes:  1-4.     A.  Hilgenfeid. 

Bevan,  E.  R.,  The  house  of  Seleucus:  Athen, 
3927  S.  137  f.     Meisterhafte  Leistung. 

Blass,  Fr.,  Die  Rhythmen  der  attischen  Kunst- 
prosa: Isokrates,  Demosthenes,  Piaton:  Museum  X,  3 
S.  72-74.  Sehr  verdienstlich,  aber  eine  sichere 
Grundlage  ist  noch  nicht  gewonnen.     C.  Voilgraff. 

Bousset,  Wilhelm,  Die  Religion  des  Judentums 
im  neutestamentlichen  Zeitalter:  J^C,  5  S.  163-165. 
Jeder  mit  dem  eiuschlägigen  Material  vertraute  Leser 
wird  dankbar  anerkennen,  dafs  dieser  *erste  Wurf 
des  Verf.  im  allgemeinen  durchaus  gelungen  ist.  C. 
Clemen. 

Brückner,  Albert,  Faustus  von  Mileve,  ein 
Beitrag  zur  Geschichte  des  abendländischen  Mani- 
chäismus:  BpliW,  2  S.  40-42.  Das  hier  gesammelte 
Material  ist  eine  dankenswerte  Bereicherung  unserer 
Kenntnis  von  den  religiösen  Kämpfen  des  Abendlandes. 
Krwin  Preuschen. 

Carnoy,  A.,  Le  Latin  d'Espagne  d'apr^s  les 
inscriptions.  Etüde  phonetique  et  morphologique. 
I:  Vocalisme:  BolL  di  filoL  cL  IX  7  S.  153  f.  Me- 
thodisch und  nicht  ohne  Ergebnisse.     L.  V. 

Gocchia,  E.,  Grammatica  elementare  della  lingua 
latina:  Boll,  di  filol.  cl.  IX  7  S.  150-152.  Macht  in 
eigenartiger,  wohlgelungener  Weise  die  Resultate  der 
modernen  Sprachwissenschaft  der  Schule  zugänglich. 
G,  B,  Marchesa- Rossi. 

Collignon,  M.,  et  L.  Couve,  Catalogue  des  vases 
peints  du  mus^e  national  d'Ath^nes:  BpkW  l  S.  15 
-17.  Vieles  wird  vermifst,  die  Klassifizierung  gibt 
zu  manchen  Bedenken  Anlafs.     A.  Furtwängler, 

Eusebius'  Werke,  I.  Herausg.  von  A.  Heikel: 
Rcr,  3  S.  41  f.    Gut,  besonders  der  Index.    P.  Lejay, 


Eusebius*  Kirchengeschichte  Bach  VI  n.  VII,  aus 
dem  Armenischen  übersetzt  von  Erwin  Preuschen : 
LC.  4  S.  121-123.  Der  verdiente  Verf.  hat  die 
Schwierigkeiten  seiner  Aufgabe  unterschätzt;  seine 
Übersetzung  ist  nicht  zuverlässig.     Un. 

Fick,  August,  Das  alte  Lied  vom  Zorne  Achills 
(ürmenis):  NphR.  2  S.  85  f.  Die  Ausscheidung  des 
ursprünglichen  Kerns  der  Ilias  ist  eine  Künstelei;  die 
deutschen  Hexameter  der  Übersetzung  lassen  die 
Schönheiten  des  Originals  nicht  ahnen.   O,  Dingeldein. 

Haussen,  Friedr.,  Zur  lateinischen  und  roma- 
nischen Metrik:  BphW.  2  S.  54  f.  Beachtenswert 
ür  den  klass  Philologen  sind  die  Ausführungen, 
soweit  sie  die  rhythmische  lateinische  Metrik  und  ihr 
Verhältnis  zur  klassischen  Metrik  behandeln.  R* 
Helm. 

Harnack,  Adolf,  Die  Mission  und  die  Aus- 
breitung des  Christentums  in  den  ersten  drei  Jahr- 
hunderten: LC  4  S.  123  f.  Wir  bewundern  die 
Fülle  des  Geistes,  der  Gelehrsamkeit  und  des  Ge- 
schmacks, die  sich  in  diesem  Werke   offenbart     M. 

Hartelust,  J.,  De  dictione  Georgii  Macropedii: 
Museum  X,  3  S.  74-76.  Ein  guter  Anfang.  //. 
Rogge. 

Hellems,  Fred.  B.  R  ,  Lex  de  imperio  Vespasiani: 
NphR.  2  S.  30  f.  Eine  wertvolle  Doktordissertation 
von  Chicago      August  Chambalu. 

Herakleitos  von  Ephesos  griechisch  and  deutsch 
von  Hermann  Diehi  Bph  W.  1  S,  1-7  u.  2  S.  33-40. 
Dem  Verfahren  des  Herausgebers  wird  man  in  der 
Hauptsache  beistimmen;  in  der  Textkritik  verfolgt  er 
eine  gesunde  konservative  und  aller  Neuerungssucht 
abholde  Richtung.     F.  Lortzing. 

Herodotus,  erklärt  von  H.  Stein.  I.  Band. 
2.  Heft.  Buch  II.  Mit  erklärenden  Beiträgen  von 
H.  Brugsch  und  einem  Kärtchen  von  H.  Kiepert. 
5.  verbesserte  Auflage:  NphR.  2  S.  26-28.  Den  Text 
hat  der  Herausgeber  einer  gründlichen  Durchsicht 
unterworfen.     J,  Sitzler. 

Holzweifsig,  Fr.,  Übungsbuch  für  den  Unter- 
richt im  Lateinischen.  Kursus  der  Untersekunda. 
Ausgabe  B:  NphR.  2  S.  40-42.  Das  Buch,  nach 
denselben  Grundsätzen  wie  die  voraufgehenden  Teile 
gearbeitet,  verdient  uneingeschränktes  Lob.  E. 
Krause. 

Huvelin,  P.,  Les  tablettes  magiques  et  le  droit 
romain:  Boll.  di  filol.  cl.  IX  7  S.  154  f.  Trotz 
einiger  Übertreibung  im  ganzen  richtig.     P.  Bonfante. 

Kan,  H.,  De  Jovis  Dolicheni  cultu:  Museum  X,  3 
S.  77  f.  Der  Verfasser  hätte  sich  mit  der  Sammlung 
der  Inschriften  begnügen  sollen.     //.  Holwerda. 

La  Alessandra  di  Licofrone.  Teste,  tradu- 
zione  c  commento  da  Eman.  Ciaceri:  DLZ.  5  S.  279. 
Referat. 

Mölanges  Perrot.  Recueil  de  m^moires  con- 
cemant  Tarcheologie  classique,  la  litt^rature  et 
riiistoire  ancieimes:  LC.  5  S.  184-185.  Man  wird 
gerne  anerkennen,  dafs  wenige  Gelehrte  eines  solchen 
Ehrenzeugnisses,  wie  es  dies  Buch  ist,  würdiger  sind 
als  Perrot.     Ad.  M—s. 

Methner,  Rud.,  Untersuchungen  zur  lateinischen 
Tempus-  und  Moduslehre:  DLZ.  5  S.  277.  P.  Cauer 
vermifst    in    der    breiten   Darlegung    historische    Be- 
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trachtungsweise  und  Klarheit;  die  Resultate  böten 
nichts  Neues.  —  Dass.:  NphR,  2  S.  33-40.  Die 
Aufstellungen  des  Verf.  finden  in  der  Hauptsache 
Ablehnung  bei  A,  DiUmar. 

Meyer,  Leo,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie. Vierter  Band:  Bph  W.  1  S.  20-23.  Wer  das 
jetzt  vollendete  Werk  mit  dem  von  Georg  Curtius 
vergleicht,  mufs  leider  sehen,  dafs  hier  kein  wirk- 
licher grofser  Fortschritt  gemacht  ist.  K.  Schmidt. 
Mickl,  Joh.  Christian  Alois,  Plus  ultra.  Ein 
lateinisches  episches  Gedicht  über  die  Entdeckung 
Amerikas  hrsg.  von  P.  Rudolf  Schmidtmay er \  LC. 
5  S.  179  f.  Das  Buch  enthät  u.  a.  eine  Verteidigung 
der  humanistischen  Bildung  im  allgemeinen  gegen  die 
modernen,  ihr  feindseli^^en  Strömungen. 

Papers  of  the  British  School  at  Rome.  I:  BolL 
d.  comtn.  areh,  com.  di  Roma  1905,  III  S.  224  f.  In- 
haltsangabe von   fj.  Cantarelli. 

Peterson,  William,  CoUations  frora  the  codex 
Cluiiiacensis  s.  Holkhamicus,  a  ninthcentury  M.  S.  of 
Cicero:  Bph  W.  1  S.  9-15.  Die  hier  mitgeteilte 
Kollation  ist  mit  der  gröfsten  Sorgfalt  gefertigt,  die 
Schrift  als  Ganzes  sehr  erfreulich.     77/.  Stangl. 

Philosophie:  Die  deutsche  Litteratur  über  die 
sokratiscbe,  platonische  und  aristotelische  Philosophie. 
1899-1900:  Arch.  f.  Gesch.  d.  Phil  IX,  2  S.  261 
-296.     Jaliresbericht  von  H.  Gomperz,  Schlufs. 

Salluzzi,  P.,  Sni  prezzi  in  Egitto  neir  eth  tele* 
maica:  Bph  W.  2  S.  42-49.  Durch  die  sorgfältige 
Sammlong  des  Materials  hat  sich  die  Verfasserin  ein 
Verdienst  erworben,  das  um  so  höher  anzuschlagen 
ist,  als  die  Quellen  nur  selten  sichere  Folgerungen 
gestatten.     Paul  M.  Meyer. 

Schmidt,  Ludwig,  Geschichte  der  Vandalen: 
LC.  4  S.  129  f.  Ein  zuverlässiges  Repertorium  dessen, 
was  augenblicklich  über  die  Vandalen  zu  wissen 
möglich  ist. 

Schulz,  G.,  Attische  Verbalformen,  alphabetisch 
zusammengestellt    auf    Grund    von    Inschriften     und 
Autoren.     2.  Aufl.:    Bol/.di  filol.  cl.  IX  7    S.   145. 
Macht  die  Resultate  der  Forschungen    von   Meister- 
bans der  Schule  in  guter  Weise  zugänglich.    A .  Levi. 
Schnrtz,  H.,  Urgeschichte  der  Kultur:  Pr.  Jahrb. 
CXI,  I   S.  152-154.  Vortrefflich  in  den  Einzelheiten,  in 
der  Systematisierung  nicht  überzeugend.  P.  Rohrbach. 
Strehl,    W.,     Grundrifs    der    alten    Geschichte. 
L  Griechische  Geschichte.     2.  Ausgabe  von  P.  Habel. 
U.  Römische  Geschichte:  Museum  X,  3  S.88f.  //.  vau 
Gelder  mifet  dem  Buche  nur  einen  geringen  Wert  bei. 
Studies    in     honour     of    B.    L.    Gddersleeve: 
Museum  X,  3  S.  76.     Inhaltsangabe. 

Thiel,  August,  Juvenalis  graecissans:  NphR.  2 
S.  29  f.  Diese  zuverlässige  Arbeit  über  die  griechi- 
schen Fremd-  und  Lehnwörter  bei  Juvenal  ist  für 
Grammatik  und  Lexikon  wertvoll.  Gustav  Eshuche. 
Weigl,  Ludwig,  Studien  zu  dem  unedierten 
astrologischen  Lehrgedicht  des  Joannes  Kamateros: 
Bph  \V.  1  S.  7  f.  Man  gewinnt  den  Eindruck,  dafs 
Verf.  sich  seiner  z.  T.  recht  undankbaren  Aufgabe 
mit  Liebe  und  Sorgfalt  hingibt.      W.  Kroll. 

Weimer,  H.,  Geschichte  der  Pädagogik :  BphW. 
1  S.  23  f.  Es  ist  kaum  möglich,  sich  in  einer  an- 
geuehmereu  und  anregenderen  Weise  über  die  Haupt- 


sachen auf  diesem  Gebiete  unterrichten  zu  lassen. 
0.  WeifaenfeU. 

Wendland,  Paul,  Christentum  und  Hellenismus 
in  ihren  litterarischen  Beziehungen:  Bph  W.  l  S.  19  f. 
Es  ist  dem  Verf.  meisterlich  gelungen,  durch  seinen 
vortrefflichen  Vortrag  anzuregen.     Enoin  Preuschen, 

van  Wijk,  N.,  Der  nominale  Genetiv  singular. 
im  Indogermanischen:  Museum  X,  3  S.  82  f.  Den 
wichtigen  Gegenstand  hat  der  Verfasser  mit  Gründ- 
lichkeit und  selbständigem  Nachdenken  behandelt. 
C  ühlenbech 

Winckler,  Hugo,  Altorientalische  Forschungen. 
Dritte  Reihe:  NphR.  2  S.  32.  An  Hypothesen  ist 
kein  Mangel;  ob  sie  annähernd  das  Richtige  treffen, 
ist  trotz  der  geschickten  Begründung,  die  Verf  vielfach 
gibt,  doch  fraglich.     R.  Hansen. 

Winckler,  H.,  Die  babylonische  Kultur:  Pr. 
Jahrb.  CXI,  1  S.  154-160.  Wichtig  für  die  Gesamt- 
auffassung  der  Weltgeschichte;  in  vielen  Einzelheiten 
verfelilt      P.  Rohrbach. 

Wundt,  W.,  Sprachgeschichte  und  Sprachpsycho- 
logie: Glob.  LXXXI,  24  S.  391.  Äufserst  anregend. 
M.  IVinternitz. 

Wüst,  Ernst,  Beiträge  zur  Textkritik  und  Exe- 
gese der  Platonischen  Politeia :  NphR.  2  S.  28  f. 
Mit  dem  konservativen  Grundsätze  des  Verf.  wird 
man  sich  im  allgemeinen  einverstanden  erklären 
können;  einige  Erklärungsversuche  wird  man  dankbar 
hinnehmen;  weniger  seine  eigenen  Konjekturen.  K. 
Linde.  

Mittellungren. 

Acadämie  des  inBcriptions  et  belles-lettrea. 
30.  Januar. 

S.  Rein  ach  berichtet  von  zwei  keltischen  In- 
schriften, die  in  Ventabren  bei  Marseille  in  einem 
Brandgrab  gefunden  sind:  1.  Ovsvitoovxa  xovadgovpta^ 
2.  Vectit  Biraci.  —  Perdrizet,  Griechische  Inschrift 
aus  Autiochia,  welche  den  von  Lukian  citierten 
Orakelvers  zum  Schutz  gegen  die  Pest  enthält. 

6.  Februar. 
Gatalanos  und  Axiotakis  berichten  aus  Smyrna 
die  Auffindung  der  im  Altertum  ausgebeuteten  Gold- 
adern des  Tmolosberges. 


Ausstellung  neuerer  Ansohauungsmittel  fUr  den 
Unterricht  an  höheren  Schulen. 
In  der  Zeit  vom  5.  bis  26.  April  lfd.  J.  findet 
in  Wien  in  den  Räumen  des  Österreichischen  Mu- 
seums für  Kunst  und  Industrie  eine  Ausstellung 
von  Lehrmitteln  für  den  Anschauungsunterricht 
an  höheren  Schulen  (Gymnasien,  Realschulen  und 
verwandten  Lehranstalten)  statt,  die  alle  Fachgebiete 
des  Unterrichts  umfassen  und  auch  den  blofs  dekora- 
tiven Wandschmuck  in  den  Schulräumen  zur  Geltung 
bringen  soll.  Die  Ausstellung  gliedert  sich  in  15 
Sektionen  und  wird  sicher  durch  ihre  Reichhaltigkeit 
und  auch  durch  die  Neuheit  mancher  Objekte  das 
gröfste  Interesse  der  Schulwelt  sowie  auch  des 
grofsen  Publikums  erregen.  Der  umfangreiche  Ka- 
talog, der  über  2000  Nummern  (einzelne  Nummern 
begreifen  eine  grofse  Zahl  von  Stücken  in  sich)  ent- 
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hält,  gelangt  Ende  März  zur  Ausgabe  und  wird  nicht 
blofs  ein  verläfslicher  Führer  durch  die  Ausstellung, 
sondern  ein  wertvoller  ünterrichtsbehelf  werden.  Das 
Protektorat  der  Ausstellung  übernahm  der  Herr 
Minister  für  Kultus  und  Unterricht,  Wilhelm  Ritter 
von  Hartel,  das  Ehrenpräsidium  Herr  Hofrat  Dr. 
J.  Huemer,  Referent  für  das  höhere  Schulwesen  im 
Ministerium;  Präsidenten  sind  die  Herren  Hofrat 
D.  Maurer  und  Prof.  Feodor  Hoppe.  —  Die  feier- 
liche Eröffnung  der  Ausstellung  durch  den  Minister 
erfolgt  Sonntag,  den  5  April,  Vorm.  10  Uhr  in  den 
Räumen  des  Österreichischen  Museums  (I,  Parkring  5) 
Sm. 

Bibliographisches  Jahrbuch. 

Der  Herausgeber  des  bibliographischen  Jahrbuches 
und  Deutschen  Nekrologes  Dr.  A.  Beltelheim  (Wien 
XIX,  Karl-Lugwigstrafse  57)  und  der  Verleger  G. 
Reimer  (Berlin  W.  35,  Lützowstrafse  107  —  108)  teilen 
mit,  dafs  durch  Beihilfe  des  Preufsischen  Kultus- 
ministers und  des  Staatssekretärs  des  Innern  der 
Fortbestand  gesichert  ist  und  die  Jahrgänge  1900, 
1901  und  1902  in  rascher  Folge  erscheinen  werden. 
Zugleich  wird  um  Unterstützung  durch  Zusendung 
von  Nachrichten  und  Beiträgen  gebeten. 


Verzeichnis  neuer  Bächer. 

The  Acts  of  the  Apostles.  With  introduction 
and  notes  edited  by  E.  Rubie.  Methuen.  210  p.  8 
with  3  maps.     Sh.  2. 

Cherbuliez,  V.,  Athenische  Plaudereien  tlber 
ein  Pferd  des  Pliidias.  Übers,  von  Ida  Riedisser,  mit 
einem  Nachwort  von  W.  Amelung.  Strafsburg,  E.  Heitz. 
325  S.   8  mit  25  Abbildungen  und  1  Tafrl.     Ji  8. 


De  Marchi  A.,  II  culto  private  di  Roma  antica. 
II.  La  religione  gentilizia  e  coUegiale.  Milano. 
199  p.  8  e  9  tav.     L.  8. 

Euripides,  Iphigenie  beiden  Taurem.  Heraasg 
von  Chr.  Muff,  Text.  Bielefeld,  Velhagcn  &  Klasing. 
XXXII,  86  S.  8.  Geb.  in  Leinw.  Jl  1,10.  Kom- 
mentar.     69  S.  8.     Jl  0.80. 

Gellii  noctium  atticarum  libri  XX.  Post  J/. 
Uertz  ed.  C.  Bosius,  Vol.  I.  Leipzig,  Teubner. 
LXIV,  378  S.  8.     Jl  3,60.     Geb.  Jl  4,20. 

Gomperz,  Th.,  Zur  Chronologie  des  Stoikers 
Zenon.     Wien,  C.  Gerold's  Sohn.     15  S.  8.    ^0,50. 

Kaerst,  J.,  Die  antike  Idee  der  Oekumene  Id 
ihrer  politischen  und  kulturellen  Bedeutung.  Akade- 
mische Antrittsvorlesung.  Leipzig,  Teubner.  Ill, 
34  S.  8.     Jl  1,20. 

Leonhard,  R,  Paphlagonische  Denkmäler  (Tu- 
muli,  Felsengräber,  Befestigungen).  Ergebnisse  einer 
Reise.  Breslau,  P.  Aderholz.  40  S.  8  mit  12  Fig. 
und  1  Tafel.     Jl  1,20. 

Poguon,  H.,  üne  version  syriaque  des  aphorismes 
d^  Hippocrate.  Texte  et  traduction.  L  Texte  syri- 
aque.    Leipzig,  Hinrichs      XL,  32  S.  4.     «^12. 

Renouf;  the  Life  Work  of.  First  series.  Egyp- 
tological  and  philological  essays.  Vol.  I.  Edited  by 
6r.  Maspero  and  H.  Rylands.  Siropkin.  464  p.  8. 
Net.  Sh  25. 

Rostowzew,  M.,  Tesserarum  urbis  Roniae  et 
suburbi  plumbearum  sylloge.  Leipzig,  Voss.  Xl, 
440  S.  4  mit  Atlas  von  12  Tafeln  in  Fol.    ^30. 

Wächter,  A.,  Der  Verfall  des  Griechentum  in 
Kleinasien  im  14.  Jahrhundert.  Leipzig,  Teubner. 
IV,  70  S.  8.     ^  2,20. 


Verantwortlicher  Bedakteur:  Prof.  Dr.  H.Draheim,    Friedenaa 


ANZEIGEN. 

Krafft  nnd  Rankes  Präparationen  für  die  Schnllektüre. 

Soeben  erschienen: 

Heft  81:  Zenophoiui  HeUanika,  Buch  V-VITI    in  Ausw.     Von  Prof. 

Dr.  Braun,  Bremen.    60  -J.  (10  Stück  ^  JC  50  §.) 
Heft  85:  Euripides'  Iphi^renie  in  Taurian.    Von  Gymn.  -  Direktor  Dr. 

Schmitt,  Neumünster.    60  4-    (10  Stück  4  ./f^  50  4.) 
Heft  87:  Platons  Enthsrpliron  n.  Laohes.   Von  Professor  Dr.  Gaumitz, 
Dresden.    65  -ä-  (10  Stück  5  JC.) 
Krafft  und  Rankes  Präparationen  stehen  ihrer  ganzen  Anlage 
nach  in  scharfem  Gegensatz   zu  den  schädlichen  „Eselsbrücken" 
und  bilden   ein   ernsthaft  zu   nehmendes   Hilfs-  und  Förderungs- 
mittel für  den  Schüler. 

„Ihre  anerkannten  Präparationen ,  die  ich  von  Semester  zu  Semester 
meinen  Schülern  toärmstens  anempfehle,  habere  sich   an  unsemi  Gymnasium 
bereits  eingebürgert.    Nach  icie  vor  werde  ich  meine  besondere  Aufmerksamkeit 
Ihrem  so  nützlichen  und  fördersamen  Unternehmen  ziiicenden,''                  1 
sc,  17.  Febr.  1903.                                       Professor  Dr.  L. 
Einzelne  Hefte  sowie  im  Preise  ermäfsiete  Partieen  zu  beziehen  durch 
jede  Buchhandlimg,  Prospekte  und  Proben  kostenfrei  durch  die 

norddeutsche  Verlaersanstalt  O.  Goedel,  Hannover. 
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L.  Meyer,  Handbuch  der  grieobisoben  Etymologie  (Bar- 

tholomae) SG5 

BÖmischeKomödien.dentschvonG.Bardt.Plaatas: 
der  Scbatz,  die  Zwillinee:  Terentins:  das  Mädchen 
von  Andros,  die  Brüder  (H.  D.) 400 

H.  Ebeling,  Schulwörterbuch  zu  Cäsars  Kommentarien 
über  den  gallischen  Krieg  und  den  Bürgerkrieg. 
6.  Aufl.  von  J.Lange  (Ed.  Wolflf) 404 

Seneoae  tragoediae,ddnuorec.B.PeiperetQ.Bichter 
(W.  Gemofl) 407 


E.  Cicootti,  La  guerra  e  la  pace  nel  mondo  antioo  (B. 

Lange) 400 

P.  Weifsenfels,  Qriechisches  Lese-  und  Übungsbuch 

für  Tertia.    2  Aufl.  (J.  Sitzler) 419 

AtiSzage:  Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum  VI,  1. 

—  Mitteilungen  des  K.  Deutschen  Archäologischen  In- 
stituts.   Bömische  Abteilung  XVII,  8.  —  Athenaeum  8028. 

—  Bendiconti  della  R.  Accademia  dei  Lincei  XI,  11. 12.  -- 
Listy  filologickä  XXXIX.  1—6  (I).  —  Neues  Korrespondonz- 
blatt  für  die  Gel.-  und  Bealsohulen  Württembergs  IX  12.    418 

Bezeneiana -Verzeichnis 419 

Mitteilungen:  Preulsische  Akademie,  12.  Februar.  —  Certamen 
Hoeufitianum 43i 


Die  Herren  Verfasser  von  ProgrammeD,  Dissertationen  nnd  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Bachhandlang,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  za  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Egypt  Exploration  Fand.  Archaeological  Report  1901 
— 1902  compri«tng  the  work  of  tbe  Egypt  Explo- 
ration Fnnd  and  the  progress  of  Egyptology  daring 
the  year  1901  —  1902  edited  by.  F.  LI.  Griffith, 
with  Maps.     London.     64  S.  4^.     5  Karten. 

Der  Yon  Grifißth  herausgegebene  Jahresbericht 
bietet  eiue  rollständige  Übersicht  über  alles  das 
dar,  was  in  der  Periode  1901/2  in  historischer  wie 
in  philologischer  Beziehung  für  die  Erforschaug 
Ägyptens  von  dem  ersten  Auftreten  von  Zeug- 
nissen menschlicher  Tätigkeit  bis  hinab  zu  der 
modernen  Zeit  geleistet  worden  ist.  Dieser  weite 
Umfang  des  behandelten  Gebietes  machte  auch 
dieses  Mal  eine  Teilung  der  Arbeit  erforderlich. 
Während  Griffith  sich  die  Ägyptologie  im  engern 
Sinne  des  Wortes  vorbehielt,  behandelte  Kenyon 
das  griechisch-römische  Ägypten,  insbesondere  die 
Papyri,  Crum  die  koptische  Litteratur  und  Kunst, 
Salmou  das  arabische  Ägypten.  Alle  vier  Bericht- 
erstatter haben  sich  gleicher  Sorgfalt  und  Über- 
sichtlichkeit befleifsigt  und  wiederum  einen  un- 
entbehrlichen Wegweiser  durch  die  in  der  Be- 
richtsperiode erschienenen  weit  zerstreuten  Arbeiten 
über  das  Niltai  gegeben. 

Dem  Hefte  sind,  wie  üblich,  Übersichtskarten 
über  die  Ruinenstätten  des  Landes  beigegeben. 
Auf  diesen  sind  die  moderneu  Ortsnamen  auf  grund 
der  arabischen  Schreibung  vermerkt,  während  die* 


selben  im  Texte  gelegentlich  in  der  jetzigen  Aus- 
sprache ersoheineu.  Den  Orientalisten  wird  das 
ja  nicht  weiter  stören,  dem  klassischen  Philologen 
und  Historiker  wird  es  aber  nicht  immer  leicht 
sein,  wenn  im  Texte  beispielsweise  von  Abou  Roash 
die  Rede  ist,  dieses  in  dem  Äbu-rawäsh  der  Karte 
wieder  zu  erkennen.  Die  Beifügung  der  Karten- 
namenformen in  Klammern  würde  hier  eine  Un- 
bequemlichkeit f&r  den  Benutzer  heben.  Ein 
weiterer  Wunsch  wäre  dieser.  Am  Anfange  des 
Berichts  erklärt  Griffith,  auf  Petries  letzte  Arbeiten 
in  Abydos  solle  nicht  eingegangen  werden,  da 
dessen  diesbezügliches  Werk  bereits  den  Mitglie- 
dern des  Egypt  Exploration  Fund  zugegangen  sei. 
Das  ist  richtig;  allein  im  Interesse  der  sonstigen 
Benutzer  des  doch  für  viel  weitere  Kreise  wich- 
tigen Berichts,  denen  die  grofsen  Publikationen 
der  Gesellschaft  nicht  ohne  weiteres  vorliegen, 
würde  eine  kurze  Inhaltsangabe  auch  derartiger 
neuester  Veröffentlichungen  eine  erwünschte  Zu- 
gabe bilden. 

Aufser  der  Litteraturübersicht  finden  sich  in 
dem  Hefte  Berichte  über  verschiedene  Forschungen 
auf  dem  Boden  des  Niltales  im  vorigen  Winter. 
Davies  untersuchte  genau  das  bereits  bekannte 
Grab  des  Meri-Rä  zu  Teil  el  Amarna,  um  eine 
vollständige  Publikation  des  wichtigen  Denkmals 
herstellen  zu  können.  Chassinat  und  Cledat  fan- 
den   bei  Abu  Roasoh,    abgesehen    von   ärmlichen 


Digitized  by 


Google 


S95 


15.  April.      WOCHENSCHRIFT   FTTR   KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.    No.  15. 


396 


Gräbern  des  alten  Reiches,  Reste  eines  koptischen 
Klosters  und  Friedhofes,  nnd  aufserdem  in  Bawit 
in  Oberägjpten  sehr  wertvolle  koptische  Malereien. 
Garstang  untersuchte  eine  Nekropole  nördlich  von 
Bet-Challaf  in  Oberägypten,  welche  wesentlich 
aus  der  Zeit  der  3.-4.  Dynastie  stammte,  und 
zahlreiche  wichtige  Einzelfunde  ergab.  Grenfell 
und  Hunt  entdeckten  in  Fayüm  aufser  unbedeuten- 
den Gräbern  aus  etwa  der  3.  Dynastie,  welche  die 
frühe  Besiedlung  dieser  Provinz  lehrten,  an  ver- 
schiedenen Stellen  zahlreiche  demotische  und  grie- 
chische Papyri.  Dann  erschlofs  sich  ihnen  ein 
neuer  Papyrusfundort  bei  El  Hibeh  in  Mittel- 
ägypten, wo  die  Mumienkartonagen  ähnlich  wie 
im  Fayüm  aus  Papyruslagen  hergestellt  zu  werden 
pflegten.  Alle  Papyri  wurden  vorläufig  nach  Ox- 
ford gebracht.  Der  von  den  beiden  Forschern  für 
den  kommenden  Sommer  vorbereitete  3.  Band  der 
Oxyrhynchus  -  Papyri  soll  zahlreiche  klassische 
Fragmente,  darunter  Teile  zweier  neuer  Oden 
Pindars  und  der  verlorenen  Cesti  des  Julius  Afri- 
canus  bringen. 

Einen  grofsen  Verlust  hat  Anfang  1902,  um 
dies  zum  Schlufs  zu  erwähnen,  der  Egypt  Explo- 
ration Fund  durch  den  Tod  von  Frau  Griffith, 
geb.  Bradbury,  erlitten,  welcher  Petrie  in  dem  vor- 
liegenden Hefte  einen  warm  empfundenen  Nachruf 
gewidmet  hat.  Sie  ist  von  der  Gründung  der 
Gesellschaft  an  für  deren  Interessen  mit  grund- 
legendem Erfolge  tätig  gewesen  und  hiuterläfst  in 
seiner  Organisation  eine  schwer  auszufüllende 
Lücke.  Durch  die  verständnisvolle  Herstellung 
von  Übersetzungen  wissenschaftlicher  Werke  und 
die  Mitarbeit  an  einigen  Publikationen  hat  sie 
sich  um  die  Verbreitung  der  Kenntnisse  der  Er- 
gebnisse der  Ägyptologie  grofse  Verdienste  er- 
worben. Ich  persönlich  bin  ihr  für  die  Heraus- 
gabe einiger  meiner  Schriften  in  englischer  Sprache 
zu  dauerndem  Danke  verpflichtet. 

Bonn.  A.  Wiedemann. 


Leo  Meyer,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie, gr.  8^.  Leipzig,  S.  Hirzel.  Poster  Band. 
Wörter  mit  dem  Anlaut  a,  c,  o,  ij,  w.  656  S. 
1901.  I4t  JC  —  Zweiter  Band.  Wörter  mit  dem 
Anlaut  #,  atj  «i,  o#,  v,  av,  sv,  ov^  x  (auch  |), 
n  (auch  ^),  t.  859  S.  20  JC  1901.  —  Dritter 
Band.  Wörter  mit  dem  Anlaut  y^  ß,  d,  J,  x^  9*  ^• 
488  S.  1901.  12  Jf.  —  Vierter  Band.  Wörter  mit 
dem  Anlaut  a,  v,  /u,  q,  A.    608  S.    1902.     lAM. 

Das  Buch  hat  einen  grofsen  Vorzug  vor  den 
etymologischen  Wörterbüchern  anderer  indogerma- 
nischer Sprachen.  Der  Verf.  begnügt  sich  nicht, 
die    in    den    philologischen    Wörterbüchern    ver- 


zeichneten Wortbedeutungen  als  gegebene,  fest- 
stehende herüberznnehmen,  sondern  er  sucht  die 
den  einzelnen  Wörtern  beigelegte  Bedeutung  durch 
Anführung  von  Stellen  zu  erweisen.  Ein  derartiges 
Verfahren  hat  überall  da  auf  Dank  zu  rechnen, 
wo  es  sich  um  die  etymologische  Erklärung  selte- 
nerer Wörter  handelt  oder  solcher,  bei  denen  die 
Bedeutung  aus  irgend  welchem  Grund  strittig  ist. 
War  es  nur  dabei  geblieben.  Die  Art  aber,  wie 
der  Verf.  einen  guten  Gedanken  ausbeutet,  läfst 
es  fast  bedauern,  dafs  er  ihn  gehabt  hat.  Keiner, 
mein  ich,  der  ein  etymologisches  Wörterbach  der 
griechischen  Sprache  benutzt,  wird  sich  darüber 
im  Unklaren  sein,  was  tQetg^  nivxB^  IJ,  dixa  und 
andere  Wörter  dieser  Gattung  zu  bedeuten  haben. 
Ist  es  da  nicht  überflüssig,  dafür  Belegstellen  an- 
zuführen? Aber  nehmen  wir  einmal  an,  es  sei 
jemand  aufzufinden,  der  des  Verf.s  Buch  zu  Rate 
zieht,  ohne  darüber  sicher  zu  sein,  dafs  z.  B.  ti 
'sechs'  bedeute.  Glaubt  denn  der  Verf.  wohl,  dafs 
er  ihm  das  dem  durch  die  Beispiele')  1.  348:  J=fc? 
lii^iv  &vyaTdQ€gj  /£$  d'  vUeg  rßoiovteg;  —  xovqo^ 
xsxQifjtdvoij  /fcj  dt  dQfjaT^Qsg  Itnovtm;  —  tiov  J=ö* 
/fc?  syivovTO;  —  äXX'  äysd^  ol  /6?  n^top  äxoyzi- 
(Saxs  beweisen  kann?  Mit  drei  oder  vier  oder 
fünf  Töchtern  und  Söhnen  hätte  Niobe  wohl  auch 
zufrieden  sein  können  {Q  604).  Wollte  der  Verf. 
die  Bedeutung  von  Zahlwörtern  erweisen,  so  mufste 
er  Beispiele  wählen,  worin  auf  bestimmte,  immer 
wiederkehrende  Verhältnisse  angespielt  wird,  wie 
etwa  ^der  (normale)  Mensch  hat  einen  Kopf,  zwei 
Hände,  fünf  Finger  an  jeder  Hand'  u.  s.  w.  Aber 
der  Verf.  begnügt  sich  nicht  einmal  mit  Anfüh- 
rung griechischer  Belegstellen,  er  gibt  uns  auch 
noch  solche  für  die  entsprechenden  Zahlwörter  der 
lateinischen,  gotischen  —  oder  gothischen,  wie 
Verf.  schreibt  —  und  altindischen  Sprache:  lych- 
nörum  lüinina  bis  sex  1.  348,*)  qvinqoe  Thaaii  vini 
depromam  [(imphords]  2.  577,^)  athaitandans  than 
iaihiiu  skalkans  seinans  3.  187,  ddfa  asjam  putrdn 
ä  dhaihi   *zehn    Söhne   verleihe  ihr'  3.  187.')  — 


^)  Ich  gebe  alle  Anführungen  genau  nach  des  Verf.s 
Schreibung. 

^)  Der  A'erf.  setzt  bei  den  lateinischen  Wörtern 
überall  da  die  Längenzeichen,  wo  man  über  die  Quan- 
tität des  Vokals  ohnehin  nicht  wohl  zweifelhaft  sein 
kann.  Dafs  aber  z.  H.  quinqxie  (s.  o.),  quintus  (ebd.)  rdicttis 
(4.  530;  langes  i,  dafs  tectum  (2.  750),  rectus  (1.  560)  lan- 
ges e  haben,  das  erfahren  wir  nicht;  von  rectus  wird 
uns  vielmehr  gelehrt,  es  sei  =d^€XTOc  (1.  560). 

^)  Vgl.  ül)en  Note  1.  Der  Verf.  gibt  jedes  aind. 
6  und  0  duroh  ai  und  au,  an  Stelle  der  Sandhiformen 
setzt  er  sell>stgewählte  andere  ein;  z.B.  1.369:  saptd- 
bhis  puträis  äditis  üpa  pr&ait  pürvydm  jügam,   1.  49;  ä 
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unter  ^s(fni(ftog  3.  444 f.,  von  dem  gesagt  wird 
*eine  adjektivische  Form,  die  in  mancherlei  Ver- 
bindoDgen  vorkommt,  sich  öfter  mit  'gewaltig, 
grofs'  oder  ähnlich  scheint  übersetzen  za  lassen, 
iu  ihrer  Grundbedeutung  aber  noch  ganz  unver- 
ständlich ist'  werden  nicht  weniger  als  35  ver- 
schiedene Belegstellen  aufgeführt  —  darunter  allein 
25  aus  Ilias  und  Odyssee  — ,  und  schliefslich  er- 
fahren wir  von  dem  Wort  *e9  ist  durchaus  dunkler 
Herkunft*.  Der  Artikel  nimmt  eine  ganze  Seite 
ein.  Bedurfte  es  wirklich  zu  solchem  Nachweise 
so  viele  Anfuhrungen?  wohlgemerkt  in  einem 
etymologischen  Wörterbuch!  Ich  sehe  darin  viel- 
mehr eine  durchaus  zweckwidrige  Raumvergeudung, 
die  nur  dazu  dient,  das  Buch  zu  verteuern.  Wer 
den  Gebrauch  von  ^saniato^  bei  Homer  feststellen 
will,  wird  doch  immer  das  Spezial Wörterbuch  zur 
Hand  nehmen,  nicht  aber  ein  etymologisches. 
Solche  Artikel  wie  d^iansa^og  finden  sich  dutzend- 
weise. *) 

Von  dem  bezeichneten  Vorzug  abgesehen, 
den  ich  freilich  auch  nur  mit  starker  Einschrän- 
kung gelten  lassen  kann,  vermag  ich  dem  Buch 
trotz  seiner  Dickleibigkeit  keinerlei  Lichtseiten 
abzugewinnen.  Dem  Verf.  ist  so  gut  wie  alles 
unbekannt  geblieben,  was  die  letzten  zwei  Jahr- 
zehnte zur  Aufhellung  der  indogermanischen  Laut- 
lehre und  Etymologie  beigesteuert  haben.  Nur 
auf  Fick  Vergleichendes  Wörterbuch  der  indo- 
germanischen Sprachen  in  4.  Aufl.  (1.  Band  1890, 
2.  Band  1894)  wird  noch  häufiger  verwiesen.  Ganz 
selten  auf  G.  Meyer  Etymologisches  Wörterbuch 
der  albanesischen  Sprache  1891,  S.  Bugge  Bei- 
träge zur  etymologischen  Erläuterung  der  ar- 
menischen Sprache  1889  und  auf  Kuhns  Zeitschrift 
bis  zum  29.  Band  (1888),  Bezzenbergers  Beiträge 
bis  zum  13.  Band  (1888)  einschliefslich.  Bezeich- 
nend ist,  dafs  fürs  Armenische  immer  auf  Hüb  seh - 
manns  armenische  Studien  I  (1883)  Bezug  ge- 
nommen wird,  nicht  aber  auf  dessen  armenische 
Grammatik  I  (1897);  Brugmanns  Grundrifs  habe 
ich  nur  einmal  citiert  gefunden,  1.  204,  wo  für 
arm.  drand  auf  1  (in  1.  Aufl.).  209  verwiesen  wird. 
Nicht  einmal  die  speziell  mit  griechischer  Laut- 
lehre   und    Etymologie    sich    befassenden   Werke, 

...maus  dkshatn  nd  cakriaus,  1.  207:  dirghas  tax  natu 
anku^ds  jdinä  vasu  prajdqcasi  (so!).  Das  Original  ist  in 
der  seltsamen  Verkleidung  oft  kaum  wieder  zu  erken- 
nen. Aufserdem  wimmelt  es  in  den  Citaten  aus  dem 
Aind.  von  Fehlem. 

')  Unter  d^qaavQ  3.  467  werden  nicht  weniger  als 
7  Stellen  aus  Luthers  Bibelübersetzung  angeführt, 
und  unter  -xovia  2.  318  finden  wir  ausführliche  Belege 
für  alle  lateinischen  Zehnerzahlen  yon  30  bis  90. 


wie  Brugmann  Griechische  Grammatik,  G. 
Meyer  Griechische  Grammatik,  Prellwitz  Ety- 
mologisches Wörterbuch  der  griechischen  Sprache, 
nicht  einmal  die  hat  der  Verf.  nachzuscblagen  für 
notwendig  erachtet.  Sonst  würde  er  doch  z.  B. 
3.  145  davon  Abstand  genommen  haben,  uns  wie- 
der die  Meinung  aufzutischen,  es  könne  in  ßovXo- 
fiM  'aus  irgend  welchem  noch  nicht  erkannten 
Grunde  das  anlautende  ß  aus  altem  t;  sich  ent- 
wickelt haben',  so  dafs  also  ßovkofAw  mit  got.  wil- 
jau  zusammengehörte.  Die  Dialektformen  weisen 
ja  doch  mit  voller  Sicherheit  auf  ^-Anlaut  bin; 
s.  Prellwitz  51,  G.  Meyer  ^  199,  ^  266,  Brug- 
mann 2  55,  3  73. 

Wenn  man  sich  freilich  auf  den  Standpunkt 
des  Verf.s  stellt,  der  an  seinem  Lebensabend  gern 
noch  seine  Sammlungen  auf  dem  Gebiet  der  grie- 
chischen, lateinischen  und  gotischen  Sprache,  die 
Früchte  vieljährigen  Fleifses,  an  die  Öffentlichkeit 
bringen  wollte,  so  mufs  man  sagen,  er  tat  wohl 
daran,  die  ganze  neuere  Litteratur  zu  ignorieren. 
Denn  hätte  er  erst  angefangen  sich  darin  zu  ver- 
tiefen, so  würde  er  sich  doch  wohl  selbst  haben 
sagen  müssen,  dafs  mit  den  grammatischen  und 
etymologischen  Anschauungen,  wie  sie  vor  25  Jah- 
ren gang  und  gäbe  waren,  heutzutage  keine  Kränze 
mehr  zu  holen  sind.  Und  er  hätte  das  Manuskript 
im  Schreibtiscb  liegen  lassen.  Es  wäre  freilich 
so  besser  geweseo. 

Eine  Anzahl  von  Beispielen  sollen  des  Verf.s 
Rückständigkeit  —  oder,  meinetwegen,  Seltsamkeit 
—  erhärten.  1.  88  f.,  zu  ärSfAßetv:  'Schon  im 
Jahre  1854  hat  Benfey  .  .  die  .  .  Vermutung  aus- 
gesprochen, dafs  sichs  anschliefst  an  altind.  dabh^ 
'schädigen'  .  .,  aber  das  anlautende  d-  ist  gewifs 
nicht  das  altindische  dva  'ab*,  wie  Benfey  meint, 
sondern  der  Rest  einer  uralten  Reduplikations- 
silbe . .  etwa  wie  das  i  in  iyclQet .  .  (.  .  aus  ^ye- 
yslQc^  neben  altind.  gä-garti .  .).  Das  t  stebt  für 
altind.  d  aus  dem  selben  Grunde,  wie  zum  iBeispiel 
in  TOtxoq  'Mauer'  (II.  9,  219)  neben  altind.  dailn- . ., 
das  ß  aber  aus  einem  noch  nicht  in  bestimmtere 
Fassung  gebrachten  Grunde  für  das  zunächst  zu 
erwartende  ip  an  der  Stelle  von  altind.  bli  ganz 
wie  zum  Beispiel  .  .  in  Xdßsv  'er  ergriff*  (Tl.  1, 
387)  neben  altind.  grahh  :  a-  grabham  'ich  ergriff, 
ich  nahm'  (RV.  1,  191,  13)'.  Das  Citat  ist  nicht 
vollständig,  wie  die  Punkte  zeigen,  wird  aber 
auch  so  schon  ein  Bild  von  der  unerträglichen 
Breite  geben,  die  für  das  ganze  Werk  bezeich- 
nend ist. 

1.  269,  zu  ägxtog:  'Das  xt  altindischem  kah 
gegenüber  wie  in  tixxoy-  .  .neben  altind.  tdkshan" 
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.  .  .  Lat.  tirsO'  au8  *urctO'  wie  zum  Beispiel  merso- 
[mersus)  'eingetaucht,  versteckt'  (Verg.  Aen.  6,  267) 
zunächst  aus  ^mercto-  (für  mergtO')\  Dazu  nehnie 
man 

2.  731,  zu  xix%(Av:  'Als  Suffix  löst  sich  ov  ab, 
wie  es  zuerst  in  a$ov-  .  .  entgegentrat.  Neben 
ihm  aber  ist  die  Entwicklung  des  %  nicht  klar. 
Es  scheint  hier  xr  geradezu  dem  altind.  ksh  zu 
entsprechen,  was  auch  schon  in  aqxtoq  =■  altind. 
rkahas  'Bär*  .  .  angenommen  wurde.  Weiter  be- 
weisendes Material  für  solches  Entsprechen  scheint 
sich  indes  nicht  zu  bieten'.     Dazu  ferner: 

2.  261  f.,  zu  xvd-ea^at:  'Altind.  ksha- :  kshdjati 
oder  kshi' :  ksJiäiii  'er  wohnt';  'er  herrscht..'.') 
Altostpers.  khsld-  'herrschen  .  .  \  Das  Verhältnis 
von  XT  zu  altind.  kah  begegnet  auch  im  Inlaut, 
wie  in  äqxto-g  neben  altind.  fkaha-s  .  .'.    Weiter: 

2.  262,  zu  xzeV" :  xtsivstv.  'Dazu  nhd.  schinden 
.  .  Altind.  hflian- :  kshanduii  . . .  Das  Verhältnis  des 
XT  zum  altind.  kshy  wie  im  vorausgehenden  Wort'. 
Endlich: 

1.  532,  zu  dq>&ak[i6g:  '.  .  während  jenem  ksh 
von  altind.  akshän-  'Auge'  in  dem  auch  zugehöri- 
gen böotischem  oxtaXlog  .  .  die  Verbindung  xz 
gegenübersteht,  ganz  wie  zum  Beispiel  in  aQxzog 
'Bär'  .  .  gegenüber  gleichbedeutendem  altind. 
/fo/ia-»'. 

Was  denkt  sich  nun  eigentlich  der  Verf.  über 
das  Verhältnis  von  aind.  ks  zu  gr.  xr?  Dafs  er 
2.  731  aufser  xixxiav  :  tdksd  und  aqxxog  :  fkaak  kein 
weiteres  Beispiel  dafür  namhaft  zu  machen  wufste, 
ist  mir  nur  ein  Beweis  dafür,  dafs  er  die  griechi- 
sche Lautlehre  niemals  planmäfsig  durchgearbeitet 
hat.  Es  scheint,  dafs  er  sich  da  auf  Schleichers 
Compendium  der  vergl.  Gramm,  der  indogerm. 
Sprachen  Verlassen  hat,  wo  allerdings  auch  nur 
diese  beiden  Beispiele  verzeichnet  werden,  und  wo 
allerdings  auch  gesagt  wird  'lat.  ursus,  nach  den 
Lautgesetzen  des  Lat.  für  *urc8U8  aus  '^urctu8\ 
Aber  das  war  im  Jahre  1870  (Comp.  ^  204),  als 
Schleicher  das  gelehrt  hat. 

2.  230 J  zu  XVOV-:  'Die  Herkunft  des  Wortes 
ist  dunkel;  sein  Suffix  wird  das  selbe  sein  wie  in 
df|oy-  .  .  .  Die  Verkürzung  von  xvop-  zu  xifP-  ist 
im  Grunde  die  selbe  wie  zum  Beispiel  in  vnvo-g 
'Schlaf  .  .  aus  altem  *üß6nvo  .  .  Auf  der  andern 
Seite  aber  vergleicht  sich  das  Hervorgehen  des 
lateinischen    somno-    aus  jenem    älteren    *8vopno' 

1)  Aind.  kmyaü  heifst  'regnat'  und  k^Ui  heifst 
'habitat'.  Man  >veifs  längst,  dafs  sie  auch  etymologisch 
auseinander  zu  halten  sind;  s.  z.  B.  Wack ernage  1, 
Aiud.  Gramm.  1.  240.  In  3.  288  wird  gar  auch  noch  gr. 
X^^io^'j  3<i.  ksäm-i  mit  kseti  zusammen  gestellt. 


wieder  mit  dem  des  lat.  can-  aus  älterem  *cuan'.^ 
Dem  Verf.  gilt  die  Herkunft  aller  Wörter  für 
'dunkel*,  für  die  er  keine  Verbal' wurzeP  nachwei- 
sen kann;  so  z.  B.  ^noQ  1.  608,  xdnQog  2.  246, 
xaQÖlf^  2.  356  f.,  pv^  4.  249,  wog  4.  244  f.,  vavg 
4.  245  f.  ('etymologisch  nicht  verständlich,  es  ist 
aber  nicht  zu  bezweifeln,  dafs  der  suffixale  Teil 
des  Wortes  im  v(u)  enthalten  ist')  und  zahlreiche 
andere.  Bezeichnend  ist  4.  312  die  Bemerkung 
zu  fArjxfjQ:  'Als  Bedeutung  des  als  Verbalgrundform 
zu  entnehmenden  niä-  läfst  sich  etwa  gebären 
vermuten.'  Vielleicht  enthüllt  uns  die  'Wurzel' 
von  önlf^p  noch  einmal  die  Geheimnisse  der  Milz- 
funktion. Im  übrigen  ist  das  etymologische  Rätsel 
des  lat.  canis  noch  nie  in  solch  verblüffend  ein- 
facher Weise  gelöst  worden. 

Schliefslich  noch  ein  Beispiel  für  Germanisten: 
4.  240  f.  werden  vwt,  lat.  uös  und  got.  uns  zu- 
sammengestellt und  die  germanischen  Formen  so 
erklärt:  'Die  deutschen  Formen  —  uns  und  die 
übrigen  —  waren  vielleicht  ursprünglich  enklitisch 
und  verloren  so  ihren  alten  Vokal  zwischen  n  und 
s.  Das  anlautende  u  wurde  dann  vielleicht  wie 
eine  Art  Hilfsvokal  zugefügt,  ganz  wie  zum  Bei- 
spiel auch  bei  dem  -A  'und'  .  .,  das  dem  . .  lat.  qr}e 
.  .  entspricht*. 

Wird  nun  das  Buch  viel  Unheil  anrichten 
können?  Ich  glaube,  man  darf  die  Frage  getrost 
verneinen.  Wer  sich  einigermafseu  mit  indoger- 
manischer Sprachwissenschaft  beschäftigt  hat,  den 
wird  das  Buch  nicht  irre  fuhren,  im  Gegenteil, 
dem  kann  es  wegen  seiner  reichen  Stellenangaben 
sogar  nützen.  £in  anderer  jedoch  wird  es  bei 
seiner  Kostspieligkeit  nicht  kaufen.  Wer  es  sich 
aber  etwa  von  einer  Bibliothek  holt,  um  das  und 
jenes  nachzuschlagen,  der  wird  es  bald  wieder 
zurücktragen,  denn  die  Anordnung  der  Wörter  ist 
so  wunderlich  gesucht,  dafs  es  oft  geradezu  Mühe 
macht,  ein  bestimmtes  Wort  aufzufinden. 

G  i  e  f  s  e  n.  Bartholomae. 

Römische  Komödien,  deutsch  von  C.  Bardt,  Plantus: 
der  Schatz,  die  Zwillinge;  Terentius:  das  Mädchen 
von    Andros,    die   Brüder.     Berlin,  Weidmannscbe 
Buchhandlung.     XXXII,  240  S.  8«.     Geb.  5  JC. 
Es  ist  zwölf  Jahre  her,  dafs  Bardt  Zwölf  Sa- 
tiren und  das  Buch  von  der  Dichtkunst  des  Horaz 
in    gereimte    funffülsige  Jamben    übersetzte.     Im 
Nachwort  zu  den  Sermonen   sagt  er,    warum   er 
auf  den  Hexameter  verzichtete.    Auch  hier  ist  auf 
das  griechisch-römische  Versmafs  verzichtet.     Es 
ist  genug,  dafs  wir  Deutschen  uns  hundert  Jahre 
lang  mit  der  unvollkommenen  Wiedergabe  antiker 
Mafse  geplagt  haben.    Es  war  eine  wertvolle  Ar- 
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beit,  zu  der  Vofs  1781  durch  seine  Odyssee-Über- 
setzung den  Grund  gelegt  hat,  und  wir  haben  viel 
dabei  und  dadurch  gelernt.  Dem  Original  kommen 
wir  aber  durch  freiere  Übersetzung  weit  näher, 
und  an  Homer,  Sophokles  und  Horaz  haben  sich 
schon  manche  mit  mehr  oder  weniger  Glück  ge- 
wagt; es  galt  nur,  den  richtigen  Vers  und  den 
richtigen  Ausdruck  zu  treffen.*)  Hier  sind  für 
das  Lustspiel  des  Plautus  und  des  Terenz,  eigent- 
lich für  Lustspiele  des  Philemon,  des  Poseidippos, 
des  Menandros  und  des  Diphilos,  die  gereimten 
Knittelverse,  d.  h.  die  guten  alten  deutschen  kur- 
zen Reimpaare  verwendet.  Als  Leitwort  und  Kenn- 
wort steht  auf  dem  Titelblatte  Goethes  Ausspruch  : 
Und  sollten  uns  patriotisch  fügen,  An  Knittelversen 
uns  begnügen.  Auf  diesem  Rückschritt  zu  Hans 
Sachs  beruhen  die  Vorzüge  dieser  Übersetzung. 
Übrigens  haben  Hans  Sachs  und  Jakob  Ajrer 
auch  schon  die  Menaechmen  übersetzt,  wovon  uns 
in  der  Einleitung  interessante  Proben  gegeben 
werden. 

Es  war  ungenau,'  dafs  ich  sagte:  Rückschritt 
zu  Hans  Sachs.  Denn  dieser  hier  angewendete 
Knittelvers  ist  ein  anderer  als  der  silbenzählende 
des  alten  Meisters:  zwischen  dem  16.  und  20.  Jahr- 
hundert steht  Goethe,  der  dem  alten  deutschen 
unbeholfenen  Vers  einen  sehr  beweglichen  und 
ausdrucksvollen  Rhythmus  verliehen  hat.  Indem 
nur  die  vier  Hebungen  beibehalten,  aber  die  Sen- 
kungen nach  Umständen  unterdrückt  oder  ver- 
doppelt werden,  entsteht  ein  Versgebilde  von 
aulserordentlicher  Mannigfaltigkeit,  von  welcher 
der  Übersetzer  geschickt  Gebrauch  macht.  Da 
er  übrigens  die  Regeln  befolgt,  die  Luther  im 
Schreiben  vom  Dolmetschen  aufstellt,  und  es  ver- 
steht den  Leuten  ^aufs  Maul  zu  sehen*,  so  ist  die 
Übersetzung  wirklich  deutsch,  und  wir  haben  so- 
mit hier  ein  gemeinschaftliches  Erzenguis  des 
griechischen,  romischen  und  deutschen  Geistes. 

Die  Auswahl  ist  besonders  glücklich.  Von  den 
zahlreichen  Plautinischen  Komödien  zeichnen  sich 
der  Trinummus  durch  die  Würde  der  Charaktere, 
die  Menaechmen  durch  die  Komik  der  Situationen 
aus,  von  den  sechs  Terentianischen  ist  die  erste, 
die  Andria,  durch  Feinheit  und  die  letzte,  die 
Adelphoe,  durch  die  Komposition  hervorragend. 
Von  Plautus  liefsen  sich  höchstens  noch  die  Cap- 
tivi,  von  Terenz  der  Eunuchus  an  die  Seite  stellen. 

♦)  Anderer  Meinung  ist  R.  Wagner  (Versuch  einer 
stilgerechten  Übersetzung  der  sophokleischen  Antigone 
nebst  Abhandlung:  Über  die  Notwendigkeit  einer  mög- 
lichst genauen  Festhaltung  der  metrischen  Eigentüm- 
lichkeiten.   Programm  Efslingen  1902). 


Es  wäre  aber  schade  gewesen,  wenn  Bardt  durch 
Ausdehnung  seiner  Cbersetzungsarbeit  auf  andere 
Stücke  uns  auf  diese  vier  noch  länger  hätte  war- 
ten lassen. 

In  der  Einleitung  erfahren  wir  alles  Wissens- 
werte zur  Beurteilung  der  vier  übersetzten  Ko- 
mödien, aber  noch  einiges  mehr.  Es  wird  die 
Zeit  der  Entstehung  dieser  Lustspiele,  ihre  Her- 
kunft, der  Charakter  der  neuen  attischen  Komödie 
besprochen,  es  werden  die  griechischen  und  die 
römischen  Dichter  nebst  ihren  Dichtungen  cha- 
rakterisiert und  es  wird  das  Fortleben  der  Stücke 
in  ihren  Bearbeitungen  und  Übersetzungen  nach- 
gewiesen. In  der  Beschreibung  des  verfallenden 
Athens  ist  mir  der  Vergleich  mit  Göttingen  und 
Wiesbaden  unverständlich  geblieben.  Dafs  Te- 
reutius  im  ganzen  Mittelalter  vielfach  aufgeführt 
worden  sei,  scheint  mir  zu  viel  gesagt.  Höchst 
anmutend  ist  aber  die  Quellenuntersuchung  über 
Shakespeares  Komödie  der  Irrungen;  die  Ver- 
mutung, dafs  Shakespeare  die  Übersetzung  der 
Menaechmen  von  Warner  vor  ihrem  Erscheinen 
im  Druck  benutzt  habe,  ist  scharfsinnig  und  ihre 
Bekräftigung  durch  die  fehlerhafte  Namensforra 
Epidamnum  überraschend. 

Soll  ich  als  Referent  noch  ein  Desiderium  vor- 
bringen, so  kann  das  nur  eine  Schilderung  der 
römischen  Verhältnisse  zur  Zeit  des  Plautus  und 
des  Terentius  betreffen.  Eine  Bemerkung  Ciceros 
über  die  Beziehungen  der  Komödiendichter  zu  den 
bedeutenden  Männern  dieser  Zeit  aus  seiner  Schrift 
De  republica  Buch  IV  hat  Augustin  De  civ.  Dei 
II  9  erhalten:  Si  Plautus  noster  voluisset  aut  Nae- 
vius  Publio  et  Gnaeo  Scipionibus  aut  Caecilius 
Marco  Catoni  male  dicere  .  .  Daraus  ergibt  sich, 
dafs  Plautus  zu  den  Scipionen  in  keinem  nähereu 
Verhältnisse  stand  und  ebenso  wenig  Caecilius  zu 
Cato.  Kecker  war  Naevius:  von  ihm  bekamen 
aufser  anderen  Leuten  auch  Scipio  A&icanus  und 
die  Meteller  manches  zu  hören.  Bei  Terenz  war 
aber  das  maledicere  von  vornherein  ausgeschlossen, 
denn  er  stand  in  engen  Beziehungen  zu  Scipio 
Aemilianus  und  dessen  Freunden.  Dafs  Hecjra 
und  Adelphoe  bei  den  Leichenspielen  für  Aemilius 
Paulus  160  V.  Chr.  aufgeführt  wurden  und  dafs 
Scipio  und  Fabius  diese  Spiele  veranstalteten, 
sagen  die  Didaskaiien.  Scipio  und  Fabius  waren 
die  leiblichen  Söhne  (nicht  die  natürlichen,  wie 
Pauly-Wissowa  I  8.  578  gesagt  wird)  des  Aemilius 
aus  seiner  ersten  Ehe,  die  wohl  ihren  Vater  mehr 
ehrten,  als  dieser  ihre  Mutter  geehrt  hatte.  Da 
bei  seinem  Triumph  167  die  ans  der  zweiten  Ehe 
stammenden  Söhne  14  bez.  \'i  Jahre  alt  starben. 
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80  mufs  die  Ehescheidung  um   184  erfolgt  sein; 
in  diese  Zeit  fallt  mithin  auch  die  Adoption  der 
Söhne  aus  der  ersten  Ehe   durch  den  Sohn  des 
Fabius  Cunctator  und  den  Sohn  des  älteren  Afri- 
canus.     Damit   stimmt    die   Angabe,    dafs   Scipio 
Aemilianus   185   geboren  ist    und    als    17 jähriger 
Jüngling    bei    Pydna    raitgefochten    hat.     Seiner 
Empfehlung  dürfte  es  zuzuschreiben  sein,  dafs  bei 
den  megalensischen  Spielen   166  das  erste  Stück 
des    damals    noch    unbekannten,     vielleicht    erst 
19  Jahre  alten  Dichters  aufgeführt  wurde;  dafs  die 
Ädilen  es  vorsichtshalber    erst  dem    anerkannten 
Dichter    Caecilius     zur    Begutachtung    vorlegten, 
darf  nicht  Wunder  nehmen.     Das  Lob  des  Cae- 
cilius  trug   dem  Terentius  den  Neid   des  Lucius 
Lauuvinus    ein,    welcher    die   Kontamination    aus 
Andria  und   Perinthia  tadelte.     In    diesem  Streit 
der  Meinungen  ergriff  er  selbst  bei  der  Auffuhrung 
das  Wort,  indem  er  im  Prologe  sich  rechtfertigte. 
Dafs  diese  Polemik  einer  späteren  Aufführung  an- 
gehöre,   ist    eine    unwahrscheinliche    Vermutung. 
Dagegen  gehört  einer  solchen  wahrscheinlich  die 
zweite  Schlufsscene  an,  welche  der  Übersetzer  mit 
Recht  weggelassen  hat.    Die  acht  ruhmvollen  Jahre 
des  früh   verstorbenen   Dichters   166 — 158    fallen 
zusammen  mit  der  Zeit,  in  welcher  die  Scipionen- 
familie,  die  durch  die  Prozesse  gegen  den  älteren 
Africanus    und    seinen   Bruder  Asiaticus   schwere 
Schläge  erlitten  hatte,    sich  zu  neuer  Blüte  und 
neuen  Hoffnungen   zu  entfalten  schien.     Der   viel 
bewunderte,   viel  umworbene  jüngere  Scipio  ver- 
lebte diese  Jahre  in  Rom;    Cornelia,  die  Tochter 
des  älteren  Africanus,   verheiratete  sich  mit  dem 
allgemein     hochgeachteten    Tiberius     Sempronius 
Gracchus,  der  177  Consul  und  169  Censor  gewesen 
war  und    163  wiederum  Consul   wurde;    dies   war 
ein  Symbol  der  Vereinigung  zwischen   Patriziern 
und  Plebejern.    In  dieser  Zeit  siegte  die  griechische 
Litteratur:    Cato    senex    Graece    discebat.     Diese 
Litteratur    hatte    seit    lange    ihre  Heimstätte   im 
Hause  der  Scipionen,  denen  Plautns  fern  gestanden 
hatte.     Von    den    Dichtern    war   der    griechische 
Schullehrer  Andronikos  Freigelassener  des  Livius 
Salinator,    der    Calabrese  Ennius    der   Schützling 
Catos,    Caecilius   war  ein  Insubrer;    er    war    mit 
Ennius   und  vielleicht    durch  ihn    auch    mit  Cato 
näher  bekannt.    Terenz  aber,  Freigelassener  eines 
Senators    Terentius   Lucanus*)    oder    Sohn    eines 
solchen  Freigelassenen,   stammte  aus  Afrika,    und 
wohl  nicht  ohne  Grund  liefs  mau  ihn,  den  Günstling 

♦)  Schwerlich  des  Seipionenfeindes  Q.  Terentius 
CuUeo;  einen  C.  Terentius  Lucanus  nennen  Plinius  und 
ein  Denar  CIL  I  367. 


des  jungen  Scipio,  von  Caecilius  kritisieren.  Wenn 
Caecilius  wirklich,  wie  Hieronymus  behauptet,  ein 
Jahr  nach  Ennius  starb,  also  168,  so  müfste  die 
Prüfung  der  Andria  mindestens  zwei  Jahre  vor 
der  Aufführung  stattgefunden  haben,  Terentius 
also  wohl  ein  paar  Jahre  älter  gewesen  sein. 

Die  Übertragung  der  vier  Komödien  ist  C.  Fuhr 
als  Glückwunsch  gewidmet;  wir  können  den  Ge- 
feierten aber  auch  zu  dieser  Gabe  beglückwünschen. 

Frd.  H.  D. 


Heinrich  Ebeling,  Schulwörterbuch  zu  Caesars 
Eommeutarien  über  den  gallischen  Krieg 
und  den  Bürgerkrieg.  Mit  besonderer  Berück- 
sichtigung der  Phraseologie.  Fünfte,  vollständig 
umgearbeitete  Auflage  von  Julius  Lange.  Mit 
zahlreichen  Abbildungen  und  Plänen.  Leipzig  1902, 
B.  G.  Teubner.     IV,  162  S.    8^.     Geb.  1,60.^. 

Das  altbekannte  Caesar  Wörterbuch,  dessen  sich 
nun  bereits  der  vierte  Schulmann  angenommen 
hat,  tritt  in  solide  Leinwand  gekleidet  und  über- 
haupt wohl  ausgestattet  in  fünfter  Auflage  hervor, 
die  eine  tiefgreifende  Umgestaltung  bedeutet.  Das 
Bändchen  zählt  bei  etwas  gröfserem  Format  162 
Seiten  gegen  die  112  der  vor  10  Jahren  erschiene- 
nen vierten  Ausgabe.  Als  dankenswerte  Neuerung 
äufserlicher  Art  begrüfse  ich  zunächst  die  Anwen- 
dung von  gotischen  Lettern  für  den  deutschen  Teil 
des  Textes.  Die  Abbildungen  befriedigen  eine 
heutzutage  vom  pädagogischen  Standpunkt  ans 
ziemlich  allgemein  erhobene  Forderung  und  sind 
gröfstenteils  wohlgeeignet,  ihren  Zweck  zu  er- 
füllen. L.  hat  sie  den  verschiedensten  Werken 
entnommen:  agmen,  navis  longa,  funditor  werden, 
der  letzte  Begrifl^  freilich  nur  unvollkommen,  durch 
entsprechende  Reliefdarstellungen  der  Trajanssäule 
(nach  Cichorius)  veranschaulicht;  centurio,  legio- 
narius,  siguifer  nach  Lindenschmit  (nicht  Linden- 
schmitt!), aquila,  lorica,  galeae,  gladius  nach  Cj- 
bulski,  andere  Gegenstände  nach  Ohler,  Wescher, 
Mensel  (Anhang  der  Schulausgabe)  und  sonstigen 
bekannten  Werken.  Bei  der  nach  Wescher  (Po- 
liorc.  81)  wiedergegebenen  'Schüttschildkröte' 
stimmt  der  Text  nicht  genau  zu  der  Abbildung. 
—  Auch  Caesars  Bild,  nach  der  Büste  in  Neapel, 
und  der  'sterbende  Gallier'  des  kapitolinischen 
Museums  haben  Aufnahme  gefunden. 

Dafs  die  Neubearbeitung  auf  selbständigen 
Studien  und  tüchtigem  philologischen  Wissen  be- 
ruht, wird  dem  Fachmann  bald  klar.  Auch  die 
Sorgfalt  der  Revision,  bei  der  Meusels  Lexicon 
Caesarianum  natürlich  gute  Dienste  geleistet  hat, 
verdient  volle  Anerkennung.  Die  Bezeichnung  der 
Quantität  ist  diesmal  konsequent  nach  einheitlichen 


Digitized  by 


Google 


405 


15.  April.     WOCHENSCHRIFT   FÜR   KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.     No.  15. 


406 


Gruudsätzeu  und  fast  fehlerlos  durchgeführt  wor- 
den. Gitate  und  Übersetzungen  sind  nach  den 
zuverlässigsten  Textrezensionen  und  Auslegungen 
verbessert  nnd  stark  vermehrt,  die  Stellen  meist 
genau  angegeben  und  mehr  ausgeschrieben  wordeu. 

—  Vor  allem  aber  hat  Lange  —  und  darauf  legt 
er  mit  Recht  besonderes  Gewicht  —  in  den  ein- 
zelnen längeren  Artikeln  eine  logischere  Reihen- 
folge und  Gruppierung  der  verschiedeneu  Bedeu- 
tungen angestrebt,  die  nun  auch  äufserlich  mehr 
in  die  Augen  fallt.  Darin  liefs  das  Buch  mit 
seinem  sparsamen  Druck  bisher  in  der  Tat  viel 
zu  wünschen  übrig.  Billigerweise  ist  nicht  zu  er- 
warten, dafs  es  L.  überall  gelungen  sei,  die  im 
Vorwort  ausgesprochenen  Grundsätze  streng  durch- 
zufuhren. Mitunter  habe  ich  den  Eindruck  ge- 
wonnen, als  ob  er  sich  von  dem  Bemühen  nach 
Selbständigkeit  etwas  zu  weit  habe  fähren  lassen. 
Nach  einer  Richtung  hin  hat  L.  mehrfach  in  guter 
Absicht  des  Guten  zu  viel  getan,  nämlich  in  der 
Häufung  von  völlig  oder  annähernd  gleichbedeu- 
tenden Worten  und  Wendungen.  Mitunter  greift 
er  auch  im  Ausdruck  fehl  oder  setzt  gar  an  die 
Stelle  des  Bisherigen  minder  Gutes.  Um  nicht 
bei  Allgemeinheiten  stehen  zu  bleiben,  greifen  wir 
die  Reihe  der  mit  R  beginnenden  Vokabeln  heraus. 
Der  von  diesen  eingenommene  Raum  ist  um  mehr 
als  die  Hälfte  gröfser  als  in  der  4.  Auflage.  Keine 
Verbesserung  ist  zu  nennen:  rädo  *schere  glatt', 
statt  ^schabe*,  wie  bisher  gelesen  wurde,  oder,  was 
ich  wenigstens  hinzufugen  würde,  'rasiere';  denn 
der  Zusammenhang  der  betr.  Stelle  lehrt,  dafs  das 
Glattrasieren  des  Körpers  bei  den  Britanniern  eine 
mit  dem  Tätowieren  eng  verbundene  Gewohnheit, 
ja  eine  notwendige  Voraussetzung  jener  Manipu- 
lation war.  —  Bei  raeda  würde  ich  den  Begriff 
'Lastwagen'  nicht  urgieren,  am  wenigsten  mit 
Bezugnahme  auf  6,  30,  2.  Der  unstät  flüchtige 
Dumnorix  mit  seinem  kleinen  Gefolge  von  Beritte- 
nen hat  schwerlich  Lastwagen  mit  sich  gefuhrt. 

—  rapiditas  ist  'reifsende  Schnelligkeit',  nicht  'r. 
Strömung',  so  wird  r.  flnmiuis  4,  17,  2  zu  über- 
setzen sein.  —  Ich  führe  diese  an  sich  unbeträcht- 
lichen Punkte  deshalb  an,  weil  L.  ausdrücklich 
das  Prinzip  betont  und  sonst  meistens  durchfuhrt: 
möglichst  von  der  Grundbedeutung  auszu- 
gehen. 

Die  gröfseren  Artikel:  ratio,  recipio,  recuso, 
res,  reddo,  redigo,  reduco,  refero,  regio,  religio, 
relinquo  u.  a.  m.  zeigen  in  ihrer  meist  beträcht- 
lichen Erweiterung  und  Umarbeitung  einen  grofsen 
Fortschritt.  Unter  ratio  beanstande  ich  den  Aus- 
druck 'sich  Rat^  geben  mit'  (7,  75,  1  frumentandi 


rationem  habere),  sowie  im  letzten  Teil  die  Häu- 
fung der  Übertragungsmöglichkeiten:  'Berechnung, 
Disposition,  (Operations-)  Plan ,  Mafsregel,  Regel, 
System,  Methode.'  Dabei  fehlt  noch  'Bedingung' 
(1,  42,  4  alia  r.  sese  non  esse  venturum).  Solche 
Fülle  ist  eher  dazu  angetan,  den  Schüler  zu  ver- 
wirren als  ihn  zu  orientieren.  Lieber  gebe  man 
noch  mehr  vollständige  Phrasen  zum  Einprägen 
hinzu.  —  Nützlich  ist  der  Zusatz:  rebelliouem  fa- 
cere,  die  Feindseligkeiten  wieder  aufnehmen,  ob- 
wohl nicht  durchaus  so  übersetzt  werden  mufs, 
überflüssig  die  Änderung  recedo  'nehme  Abstand 
von'  für  'stehe  ab',  ebenso  receptaculura  (schützen- 
der) Zufluchtsort;  recht  pedantisch  klingt  recido 
(7,  1,  4)  'treffe  jmdn.  (indem  ich  auf  ihn  übergehe)'. 
—  Gründlich  und  zweckmäfsig  hat  L.  auch  die 
Artikel  recens,  receptus,  recordor  umgearbeitet 
und  vervollständigt.  Bei  recreo  sollte  die  Grund- 
bedeutung vorangestellt  werden,  bei  recte  'recht', 
'rühmlich',  die  zweite  Bed.  fortbleiben.  Zu  e  re- 
regione  'gerade  gegenüber'  ist  jetzt  berichtigend 
hinzugefügt:  in  der  Regel  mit  gen.,  einmal  dat.  — 
Warum  6,  13,  4  religiones  interpretari  so  umständ- 
lich übersetzt  wird:  'Streitfragen  auf  dem  Gebiet 
des  göttlichen  Rechts  erklären',  sehe  ich  nicht  ein. 
religio  'skrupulöses  Bedenken'  (statt  religiöses  B.) 
ist  natürlich  ein  Druckversehen.  —  Zweifelhaft  ist 
mir  der  Wert  einiger  Begriffsbestimmungen,  die 
zum  Teil  ohnehin  etwas  zu  eng  gefafst  scheinen, 
wie  remaneo:  bleibe  zurück,  bleibe  ('obgleich 
andere  sich  entfernen  bezw.  sich  entfernt  haben 
oder  obgleich  ich  mich  entfernen  müfste'),  repulsa 
erfolglose  Bewerbung  ('um  ein  Amt'),  rescisco  er- 
fahre ('durch  dienstlichen  Rapport').  Etwas  steif 
klingt  remitto,  mandata  'übersende  in  Erwiderung 
seiner  Forderungen'  (c.  1,  10,  2);  entbehrlich  ist  re- 
muneror  belobe  (als  Entgelt  wofür);  zu  viel  gibt  L. 
unter  repente:  plötzlich,  unvermutet,  in  der  Eile, 
im  Nu;  unter  ^eservo:  stelle  zurück,  beiseite, 
schone,  spare  auf,  hebe  auf,  bewahre  auf,  bebalte 
mir  vor!  —  res  ist  möglichst  übersichtlich  be- 
handelt; die  Bedeutung  'Angelegenheit'  konnte 
den  vielen  anderen  noch  angereiht  werden.  Sonst 
ist  UnVollständigkeit  nach  allem  der  letzte  Vor- 
wurf, der  Langes  Arbeit  treffen  könnte.  Unter 
poUiceor  war  bisher  nur  die  Übersetzung  'ver- 
spreche' geboten.  Will  man  ein  Übriges  tun,  so 
füge  mau  noch  hinzu:  'erkläre  mich  bereit',  nicht 
aber  eine  so  lange  Reihe,  wie  sie  die  Neubearbei- 
tung gibt:  sage  zu,  gebe  das  Versprechen,  garan- 
tiere (warum  nicht  hier  und  anderswo  'verbürge'?), 
stelle  in  sichere  Aussicht,  erkläre  mich  zu  etwas 
bereit!  —  Hingegen  wäre   als   besondere  Verbin- 
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dnng  von  perdnco  aDzufuhren  3,  5,  2  ad  extremum 
perdncta  casnm,  mit  der  sich  keine  der  angegebe- 
Den  Bedeutungen  völlig  deckt.  Zu  intus  liefse 
sich  6,  37,  10  anfuhren :  nullum  esse  intus  prae- 
sidium.  Vielleicht  hätte  dependere,  wie  Kubler 
1,  44,  4  (nach  ß)  liest,  in  eckiger  Klammer  auf- 
genommen werden  können. 

Die  Neubearbeitung  hat  den  Wert  des  Wörter- 
buches entschieden  erhöht,  und  wenn  auch  der. 
Schuler  hin  und  wieder  mit  der  überreich  gebotenen 
Auswahl  aller  möglichen  Begriffsnüancen  nichts  an- 
zufangen wissen  wird,  so  kann  das  Hilfsmittel 
anderseits  jüngeren  Lehrern  (wenn  sie  fleifsig  sind) 
sehr  zu  statten  kommen,  um  eine  geschmack- 
volle Musterübersetzung  für  den  Unterricht  vorzu- 
bereiten. 

Frankfurt  a.  M.  Eduard  Wolff. 

L.  Annaei  Senecae  tragoediae  denuo  reo.  R.  Peiper 
et  G.  Richter.  Lipsiae  1902,  Teubner.  XLIV  u. 
500  S.  8°.    5,60  J[. 

Ein  rechter  Unstern  hat  über  dieser  zweiten 
Auflage  gewaltet.  Wenige  Jahre  nachdem  die 
beiden  Freunde  R.  und  P.  die  erste  Auflage  von 
S.  Trag.  (1867)  herausgegeben  hatten,  trat  Leo 
mit  seiner  grundlegenden  Ausgabe  (1879  Weid- 
mann) auf  den  Plan,  welcher  der  Etruscus  als 
^unicum  genuini  tragoediarum  corporis  exemplum' 
zu  Grunde  gelegt  war  und  zwar  in  einer  so  sorg- 
faltigen Vergleichung,  dafs  auch  eine  durch  Richter 
veranlafste  Nachprüfung  keine  wesentlichen  Mängel 
nachweisen  konnte.  Dafs  aber  die  interpolierte 
Rezension  (A)  doch  nicht  ganz  zu  entbehren  war, 
hatte  Leo  selbst  durch  sein  vielfaches  Zurück- 
greifen auf  sie  in  praxi  zugegeben,  während  er 
freilich  behauptete  ^ne  in  eis  quidem  quae  cor- 
rupte  Etruscus  praebeat,  uUam  esse  vulgaris 
lectionis  auctoritatem\  Demnach  schien  mit  Leos 
Ausgabe  doch  noch  nicht  das^  letzte  Wort  ge- 
sprochen zu  sein,  und  insbesondere  der  beiden 
Freunde  Ziel  mufste  es  sein,  genau  festzustellen, 
welchen  Nutzen  aus  A  die  Textkritik  ziehen 
könne. 

Aber  hier  gingen  die  Ansichten  beider  sehr 
auseinander,  Peiper  hatte  eine  übertriebene  Vor- 
stellung von  dem  Wert  von  A  (cf.  praef.  p.  XIV 
parem  utrique  recensioni  auctoritatem  vindican- 
dam  esse)  und  fafste  das  Amt  eines  Herausgebers 
dieser  Tragödien  so  weit,  dafs  er  *den  text- 
geschichtlichen Prozefs  in  den  verschiedenen  Stu- 
fen um  seiner  selbst  willen  zur  Anschauung  brin- 
gen wollte*.  Dabei  nennt  ihn  Richter  selbst 
^opinionis  semel  conceptae  haut  raro  .  .  insto  te- 


nacior'  und  erzählt,  dafs  er,  an  einer  weiteren 
gemeinsamen  Ausgabe  verzweifelnd,  wohl  dem 
Freunde  mit  seinen  Kräften  habe  beistehen,  aber 
ihm  lieber  den  Namen  des  Herausgebers  ganz 
überlassen  wollen  ^quam  ipse  aermiium  qaoddam 
subire'. 

Darüber  und  und  über  den  Vorarbeiten  (Peiper 
De  Senecae  tragoediarum  lectione  vulgari  1893, 
Richter  De  corruptis  quibusdam  Senecae  tragoedio- 
rum  locis  1894  u.  Kritische  Untersuchungen  zu 
Senecas  Tragödien  1899)  vergingen  Jahre,  Jahr- 
zehnte. Endlich  hat  die  Verlagsbuchhandlung  noch 
über  ein  Jahr  den  Druck  der  neuen  Auflage  ver- 
zögert p.  VII  adn.  1). 

So  kam  es,  dafs  zwischen  der  ersten  und  zwei- 
ten Auflage  35  Jahre  liegen. 

Es  ist  klar,  dafs  diese  lauge  Zwischenzeit  der 
zweiten  Auflage  zu  gute  kommen  mufste.  Der 
peinliche  Eindruck,  den  man  bei  der  Lektüre  der 
Vorrede  hat,  verschwindet,  sowie  man  an  die  kri- 
tische Leistung  in  den  tragoediae  selbst  herantritt. 
Indessen  ist  die  Befriedigung,  mit  welcher  der 
Leser  schliefslich  doch  dies  Bach  aus  der  Hand 
legt,  wesentlich  Richters  Verdienst,  bei  Peipers 
weitausgreifendeu  Plänen  wäre  eine  zweite  Auflage 
in  absehbarer  Zeit  unmöglich  gewesen. 

R.  scheidet  nun  aus  der  Rezension  A  eine 
Gruppe  Ax,  welche  auf  den  Dominikanermönch 
Nicolaus  Treveth  (schrieb  zwischen  1305  und 
1320)  zurückgeht,  aus;  sie  besteht  aus  den  Hss. 
R  =  Rhedigeranus  10,  Ag.  =  n.  XXIII  der  Augs- 
burger Kreis-  und  Stadtbibliothek  s.  XIV,  V  = 
n.  303  der  Vadiana  (Stadtbibliothek  von  St.  Gallen) 
vom  J.  1393  und  Treveths  aus  seinem  Seneca- 
kommentar  zu  rekonstruierender  hs.  r.  Richter 
behauptet  nun  mit  Recht,  dafs  Ac  den  Zustand 
der  interpolierten  Rezension  (A)  veranschauliche, 
welcher  der  Neubearbeitung  des  Textes,  der  sog. 
jüngeren  Itala,  um  mehrere  Jahrhunderte  voraus- 
lag (praef.  p.  XII).  Daraus  folgt  von  selbst  die 
Wichtigkeit  von  Ax  für  die  Texteskonstitution 
und  ihre  Unentbehrlichkeit  neben  E,  den  auch 
Richter  als  ^priroariam  textns  constituendi  funda- 
mentum*  (p.  XIV)  anerkennt. 

Eine  genauere  Vergleichung  der  ersten  und 
zweiten  Auflage,  die  ich  zuerst  beabsichtigte,  war 
mir  nicht  möglich,  weil  hier  fast  alles  neu  ge- 
worden ist;  aber  während  jene  eigentlich  schon 
seit  Leos  Ausgabe  veraltet  war,  ist  diese  wohl- 
geeignet, ihre  Existenzberechtigung  neben  jeder 
andern  Ausgabe  auf  die  Dauer  zu  behaupten. 

Liegnitz.  Wilh.  OemolL 
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Ettore  Ciocotti,  La  guerra  e  la  pace  nel  mondo 
antico.     Torino  1901,  Fratelli  Bocca. 

Nachdem  Ciccotti,  der  fruchtbare  italienische 
Historiker  und  Sozialist,  1897  seine  kleine,  aber 
gehaltreiche  Schrift  La  pace  e  la  gnepra  nell*  an- 
tica  Atene  veröffentlicht  hatte,  die  in  Nr.  22  des 
Jahrgangs  1898  dieser  Zeitschrift  von  Friedrich 
Caner  angezeigt  worden  ist,  hat  er  nunmehr  sein 
Thema  weiter  gefafst  und  verfolgt  jetzt  *die  blu- 
tige Spur',  die  die  Kriege  in  der  Geschichte  der 
Menschheit  hinterlassen  haben,  von  der  ältesten 
Zeit  an  bis  zum  Untergange  des  romischen  Kaiser- 
reiches. Von  Krieg  und  Frieden  will  er  reden, 
aber  der  Frieden  tritt  überall  gar  sehr  zurück, 
und  oft  scheint  Ciccotti  ganz  zu  vergessen,  dafs 
sein  Buch  auch  ihm  gelten  soll.  Einen  wirklichen 
Frieden  giebts  ja  nach  seiner  Meinung  eigentlich 
überhaupt  nicht  oder  vielmehr  noch  nicht:  Quei 
vantati  periodi  di  pace  non  erano  stati  che  conse- 
guenza  e  preparazione  di  guerre,  od  erano  stati 
una  calma  imposta  e  nna  soggezione  accettata 
neir  intento  di  evitare  un  malo  maggiore.  —  In 
den  ersten  fünf  Kapiteln  des  Buches  behandelt 
der  Verfasser  zunächst  den  alten  Orient,  dann  die 
Zeit,  die  uns  Homer  und  Hesiod  schildern,  geht 
daranf  genaner  auf  Sparta,  41  regno  della  guerra*, 
ein  und  fuhrt  uns  von  da  nach  Athen  und  weiter 
nach  Rom.  Nachdem  er  so  einen  historischen 
Abrlfs  der  Kriegsgeschichte  des  ganzen  Altertums 
gegeben  hat,  der  viel  mehr  als  die  Hälfte  des 
Buches  einnimmt,  geht  er  im  6.  Kapitel  auf  die 
Ursachen  der  Kriege  ein,  schildert  dann  im  näch- 
sten Abschnitt  ('gli  aspetti  della  guerra')  Art  und 
Wesen  der  Kriegführung  und  die  Fortschritte,  die 
in  Bezug  auf  Humanität  und  Technik  gemacht 
wurden,  handelt  dann  weiter  von  den  Begleit- 
erscheinungen und  den  nnmittelbaren  und  mittel- 
baren Folgen  des  Krieges,  beschäftigt  sich  im 
9.  Kapitel  eingehender  mit  den  Burgerkriegen  und 
schliefst  mit  der  Schilderung  der  pax  Romana  in 
der  Kaiserzeit,  in  der  der  dauernde  Friede  nun 
endlich  gekommen  zu  sein  schien  —  und  doch 
nicht  gekommen  war. 

Die  recht  ausführliche  Schrift  Ciccottis  hat 
fast  alle  Vorzüge  und  Schattenseiten  ihrer  zahl- 
reichen Vorgänger.  Sie  zeigt  wie  diese  fleifsige 
Studien  und  grofse  Belesen heit^  redet  zu  uns  in 
oft  schwungvoller,  mitunter  freilich  nach  unseren 
Begriffen  allzu  phrasenreicher  Sprache  und  sucht 
objektiv  und  unbefangen  zu  sein  auch  da,  wo  die 
vorzutragenden  Dinge  den  Lieblingsansichten  des 
sozialistisch  gesinnten  Verfassers  nicht  entsprechen. 
So  erkennt  er  die  Vorteile,    die    bei   allen  ihren 


lebhaft  geschilderten  Schrecken  die  Kriege  haben, 
ehrlich  an  (vgl.  S.  153  und  vor  allem  S.  189  ff.). 
Sie  haben,  meint  Ciccotti,  ein  allzu  schnelles  und 
schädliches  Anwachsen  der  Bevölkerung  verhindert, 
haben  viele  schwache  und  unnütze  Elemente  be- 
seitigt und  so  eine  segensreiche  Auslese  vollzogen, 
haben  grofse  und  reiche  Kniturmittelpnnkte  und 
damit  einen  Boden  geschaffen,  auf  dem  sich  ge- 
waltige materielle  und  geistige  Kräfte  entfalten 
konnten;  sie  haben  zu  neuen  Handelsbeziehungen 
und  zur  Bekanntschaft  mit  bisher  fremden  Völkern 
geführt,  deren  Produkte  nun  weiter  verbreitet 
wurden ;  sie  haben  auch  die  Kunst  gefordert,  und 
die  ersten  Anfange  einer  geschichtlichen  Über- 
lieferung knüpfen  ebenfalls  an  Kriege  an:  sie  ent- 
stammten dem  Wunsche,  Namen  und  Taten  ruhm- 
voller Sieger  der  Nachwelt  zu  verkünden.  Sucht 
so  Ciccotti  sein  Thema  objektiv  und  gerecht  ab- 
wägend zu  behandeln,  so  tritt  doch  andererseits 
sein  marxistischer  Standpunkt  und  seine  materia- 
listische Geschichtsauffassung  oft  genug  stark  her- 
vor, vor  allem  da,  wo  er  von  den  Ursachen  der 
nimmer  aufhörenden  Kriege  spricht.  In  den  älte- 
sten Zeiten,  meint  er,  entspringt  der  Krieg,  den 
ein  Volk  gegen  das  andere  führt,  lediglich  dem 
Bedürfnis,  sich  ausreichende  Mittel  zum  Lebens- 
unterhalt zu  verschaffen,  und  auch  in  der  späteren 
Zeit  des  Altertums,  in  der  die  Einfachheit  der 
ursprünglichen  Verhältnisse  geschwunden  war  und 
alle  Lebensbedingungen  und  Bedürfnisse  viel 
mannigfaltiger  geworden  waren^  können  wir  nach 
Ciccotti,  so  viele  Nebengrunde  auch  verhüllend 
und  irreführend  hinzutreten  und  so  oft  sich  auch 
die  Geschichtschreiber  darüber  getäuscht  haben, 
als  letzten  Grund  aller  Kriege  bei  genauem  Zn- 
sehen immer  wirtschaftliche  Verhältnisse  erkennen. 
Immer  war  es  in  letzter  Instanz  die  mangelhafte 
Entwicklung  der  produktiven  Kräfte  eines  Volkes, 
die  den  Krieg  herbeiführte,  indem  sie  es  ver- 
anlafste,  ein  anderes  Land  und  Volk  für  seine 
Zwecke  auszunutzen:  La  guerra  si  presenta  cosi 
come  un  aspetto  dello  sviluppo  delle  forze  pro- 
duttive  (S.  1 52).  Das  verkehrte  System  des  Privat- 
besitzes der  Produktionsmittel  ist  schuld  daran, 
dafs  anch  jetzt  noch  kein  Ende  der  Kriege  abzu- 
sehen ist.  Die  Sehnsucht  nach  dem  Frieden  ist 
grofs  ui^d  allgemein,  aber  sie  wird,  meint  Ciccotti, 
nicht  eher  Erfüllung  finden,  als  bis  eine  ökono- 
mische Struktur  zum  Siege  kommt,  die  die  indi- 
viduelle Form  der  Produktion  und  damit  jede  Art 
der  Ausnutznng  eines  Volkes  durch  das  andere 
beseitigt  und  jedem  einzelnen  nur  die  Frucht  sei- 
ner eigenen  Arbeit  zu  gute  kommen  läfst  (S.  108  f.)- 
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Der  Friede  ist  Gleichgewicht,  sagt  der  Verfasser 
an  eiuer  audern  Stelle,  nnd  das  Gleichgewicht 
fehlt  da,  wo  aaf  der  eiaeu  Seite  bitterer  Maugel 
und  Unzufriedenheit,  auf  der  andern  Überflufs  und 
bedrohliche  Habsucht  herrscheu.  Von  der  Zeit, 
in  der  seine  sozialistischen  Träume  in  Erfüllung 
gehen  sollen,  scheint  Ciccotti  allen  Ernstes  den 
ewigen  Frieden  zu  erwarten:  schon  von  anderer 
Seite  ist  hervorgehoben  worden,  wie  merkwürdig 
es  ist,  dafs  ein  Manu,  der  im  Buch  der  Vergangen- 
heit so  klug  zu  lesen  versteht,  sich  von  der  Zu- 
kunft voll  kindlichen  Glaubens  solche  Wunder- 
dinge versprechen  kann. 

An  recht  anfechtbaren  Behauptungen  fehlt's 
übrigens  auch  im  einzelnen  nicht,  und  die  schon 
früher  von  mir  hervorgehobene,  etwas  bedenkliche 
Neiguug  des  Verfassers  zu  theoretischen  Kon- 
struktionen tritt  auch  in  der  vorliegenden  Schrift 
ab  und  zu  hervor.  Die  angezogenen  Stellen  aus 
den  alten  Schriftstellern,  durch  die  er  seine  Be- 
hauptungen zu  stützen  sucht,  passen  mitunter 
nicht  recht.  So  haben  die  S.  40  angeführten 
Worte  der  Penelope  (Od.  19,  328  ff.)  mit  dem 
Krieg  und  der  Abneigung  gegen  ihn  gar  nichts 
zu  tun.  Ebenso  wenig  können  (S.  41)  zum  Beweis 
dafür,  dafs  auch  in  der  homerischen  Zeit  der  Krieg 
als  ein  Unglück  empfmiden  wird,  die  Worte  der 
Athene  Od.  24,  542  ff.  herangezogen  werden ,  in 
denen  die  Göttin  den  Odjsseus  ermahnt,  dem  Blut- 
vergiefsen  nun  Einhalt  zu  tun;  dabei  ist  übrigens 
die  Übersetzung  der  Worte  nafe  di  vtXxoq 
ofAOiiov  noX4(ioiO  mit: 

Contienti  e  frena  il  desiderio  ardente 
Della  guerra  che  a  tutti  ^  sempre  grave 
ganz  ungenau:  für  Ciccottis  Zwecke  pafst  sie  frei- 
lich. Auch  die  Stelle  Liv.  III  6S,  3,  6  f.  (S.  115) 
ist  gar  nicht  geeignet,  das  zu  beweisen,  was  sie 
beweisen  soll.  Erwähnen  will  ich  noch,  dafs  der 
Verfasser  unseres  Buches  oft  recht  breit  wird,  sich 
auch  bei  der  Schilderung  sehr  bekannter  Dinge 
—  so  z.  B.  bei  der  Entstehung  des  peloponne- 
sischen  Krieges  S.  58  ff.  —  allzu  lauge  aufhält 
und  es  auch  an  Wiederholungen  nicht  fehlen  läfst. 
Sehr  erfreulich  ist  es,  dafs  nicht  mehr  wie 
früher  eine  Unmenge  von  Fehlern  und  Versehen 
vor  allen  Dingen  in  Titeln  deutscher  Bücher  und 
angeführten  Stellen  aus  ihnen  zu  rügen  ist.  Doch 
sind  die  Zahlenangaben,  besonders  bei  Schrift- 
stellerzitaten nicht  selten  recht  unzuverlässig.  So 
steht,  um  nur  einiges  anzuführen,  auf  S.  133  die 
Jahreszahl  447  statt  347;  in  Anm.  1  (auf  derselben 
Seite)  fehlt  bei  der  Liviusstelle  wie  auch  ?onst 
öfter    die  Zahl  des  Paragraphen,    und    in  Anm.  2 


steht  cap.  59  statt  58;    auch  das  Zitat  aus  Sali. 
Gat.  auf  S.  212  ist  ungenau. 

Berlin.  R.  Lange. 

F.  Weifsenfels,  Griechisches  Lese-  und  Übungs- 
buch für  Tertia  mit  einem  Anhange  zum  unvor- 
bereiteten Übersetzen  aus  dem  Griechischen  far  Ober- 
tertia und  Untersekunda.  2.  Aufl.  Leipzig  und  Berlin 
1903,  B.  G.  Teubner.    X,  274  S.  8^    Geb.  2,80  A 

Die  2.  Auflage  des  Weifsenfelsschen  Übungs- 
buches, welche  die  bisher  getrennten  Teile  far 
Unter-  und  Obertertia  zu  einem  Bande  vereinigt, 
hat  zwar  in  ihrer  Anlage  keine  Änderung  er- 
fahren, aber  im  übrigen  ist  sie  vielfach  umgestaltet. 
Dies  gilt  besonders  von  dem  für  Untertertia^  be- 
stimmten Teile.  Da  die  neuesten  Lehrpläne  vor- 
schreiben, möglichst  bald  zur  zusammenhängenden 
Lektüre  überzugehen,  so  sind  jetzt  die  zusammen- 
hängenden Stücke  in  den  Vordergrund  gerückt 
und  der  Zahl  nach  vermehrt;  daneben  sind  aber 
auch  Stücke  mit  Einzelsätzen  beibehalten,  so  dafs 
der  Lehrer  nach  Belieben  wählen  kann.  Alle 
Stücke,  die  aus  Einzelsätzen  bestehenden  sowohl 
als  die  zusammenhängenden,  suchte  der  Verf. 
möglichst  dem  Fassungsvermögen  der  Tertianer 
anzupassen;  daher  wurden  alle  Sätze  der  früheren 
Auflage,  die  Schwierigkeiten  zu  bereiten  schienen, 
vereinfacht  uud,  wenn  nötig,  durch  Anraarkungeo 
erleichtert.  Wo  sich  der  Einübuugsstoff  entweder 
als  zu  gering  oder  als  zu  umfangreich  erwies,  trat 
Erweiterung  oder  Verkürzung  ein,  so  besonders 
bei  der  Einübung  des  Präsens  und  Imperfekts  der 
nicht  kontrahierten  Verba  auf  (a  und  der  Formen 
der  Verba  muta.  Die  Lehre  von  der  Enklisis,  die 
früher  gleich  in  den  ersten  Stücken  zur  Anwen- 
dung kam,  ist  jetzt  bis  zu  Stück  24  flg.  zurück- 
gestellt, und  endlich  ist  die  Übersicht  über  den 
gebotenen  Stoff  und  die  getroffene  Anordnung 
jetzt  dadurch  erleichtert,  daft  auch  die  Unter- 
abteilungen äufserlich  kenntlich  gemacht  sind. 

Diese  gründliche  Umarbeitung  des  ersten  Teils 
hatte  eine  Verkürzung  um  22  Seiten  zur  Folge. 
Dagegen  ist  der  Umfang  des  zweiten  Teils  der- 
selbe geblieben;  in  ihm  sind  uur  Änderungen  im 
einzelnen  vorgenommen  worden.  Aber  neu  ist  der 
Anhang,  der  diesem  Teile  beigefügt  ist,  nämlich 
10  Stücke  über  die  messenischen  Kriege  und  zu 
dem  Zuge  der  Zehntausend,  welche  die  Seiten  110 
—  137  füllen,  jene  nach  Pausanias  bearbeitet,  die 
Betrachtungen  über  den  Zug  der  Zehntausend  da- 
gegen im  Anschlufs  an  Isokrates,  Xenophon  uud 
Plutarch  entworfen.  Mit  diesem  Anhang  will  der 
Verf.  der  Weisung  der  neuesten  Lehrpläne  gerecht 
werden,   nach  der  womöglich  schon  in  der  Ober- 
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tertia,  jedenfalls  aber  von  der  Untersekunda  an 
Übungen  im  unvorbereiteten  Übersetzen  vorge- 
nommen werden  sollen.  Die  Stücke  des  Verf.  sind 
nach  Form  und  Inhalt  hierzu  recht  geeignet. 

Nach  dem  Gesagten  kann  man  die  2.  Aufl.  des 
Weifsenfelsschen  Übungsbuches  als  vielfach  ver- 
bessert bezeichnen;  wer  mit  der  Anlage  des  Buches 
einverstanden  ist,  wird  es  mit  Erfolg  im  Unter- 
richt benutzen. 

Tauberbischofsheim.  J.  Sitzler. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik.  VI.  Jahrgang  (1903)  XL  u.  XII. 
Bandes  1.  Heft. 

1.  S.  1.  Wilhelm  Kroll,  Unsere  Schätzung 
der  römischen  Dichtung,  der  Formkultur  der  Antike 
war  in  seiner  Art  etwas  Grofses,  das  wieder  aufge- 
sucht und  begriflFen  werden  sollte.  In  den  Versen 
unserer  modernen  Poeten  werden  oft  die  immanenten 
Gesetze  der  Poesie  in  einer  Weise  verletzt,  wie  sie 
bis  in  die  letzten  Zeiten  des  Altertums  undenkbar 
gewesen  wäre.  K.  sucht  an  einzelnen  Beispielen 
nachzuweisen,  dafs  das  Verständnis  mancher  scheinbar 
einfachen  und  selbstverständlichen  Dichtung  nicht  mög- 
lich ist  ohne  eine  Reihe  von  Voraussetzungen  ver- 
schiedenster Art..  —  S.  31.  G.  Roloff,  Die  Schlacht 
bei  Tagliacozzo.  —  S.  55.  G.  Kettner,  Schillers 
Fragment  'Das  Schiff'.  —  S.  65.  0.  L,  Das  älteste 
griechische  Buch,  bespricht  den  in  Abusir  gefundenen 
Papyrus,  der  die  *Perser'  des  Timotheos  enthält,  im 
Anschlufs  an  die  'Mitteilungen  der  deutschen  Orient- 
geseUschaft'  No.  14  (September  1902).  —  S.  74. 
W.  Becher,  Eine  äsopische  Fabel  auf  einem  römi- 
schen Grabstein.  B.  behandelt  einen  von  Bormann 
auf  der  Strafsburger  Philologenversammlung  besproche- 
nen römischen  Grabstein,  auf  dem  die  Fabel  vom 
Fuchs  und  Storch  dargestellt  ist  Benndorf  vermutet, 
dafs  der  Inhalt  der  Fabel  eine  Anspielung  auf  den 
Charakter  oder  auf  Lebensereignisse  der  beiden  be- 
statteten Personen  enthielt.  Becher  dagegen  hält  die 
Fabeldarstclluug  nur  für  FtiUornamente,  wie  sie  in 
jener  Zeit  beliebt  waren.  —  S.  75.  C.  Fries  bespricht 
0.  Gruppes  Artikel  •Orpheus'  in  Roschers  Myth.  Lex. 
und  knüpft  daran  Bemerkungen  über  gemeinsame 
Einzelzüge  in  Mythen  verschiedener  Völker. 

2.  S.  1.  Aug.  Messer,  Zur  pädagogischen 
Psychologie  und  Physiologie.  Besprechung  der  von 
H.  Schiller  und  Th.  Ziehen  herausgegebenen  Sammlung 
von  Abhandlungen  aus  dem  Gebiet  der  pädagog. 
Psychol.  u.  Physiol.  Bd.  IV.  u.  V.  -  S.  18.  P. 
Gauer,  Duplik  in  Sachen  des  Reformgymnasiums 
mit  besonderer  Berücksichtigung  des  lateinischen  An- 
fangsunterrichts. Tritt  für  das  Reformgymnasium  ein. 
—  S.  35.  H.Wolf,  Kirchengeschichte  im  Geschichts- 
unterricht. —  S.  48.  M.  Wohlrab,  Ist  Shakespeares 
Coriolan  ein  Verräter?  —  S.  54.  F.  Baum  garten, 
Nachklänge  zum  Dresdener  Kunsterziehungstage. 


Mitteilungen  des  Kaiserl.  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.  Römische  Abteilung  XVII  3, 
30.  Dezember  1902. 

S.  173—178.  G.  Hadaczek,  Zu  einer  neuen 
Marsyasgruppe,  erklärt  die  sog.  Dresdener  Ariadue 
[Friederichs- Wolters,  Gipsabgüsse  No.  1576]  und  ihre 
Repliken  auf  Grund  einer  stark  ergänzten  Marmor- 
figur aus  Minturnae  in  Latium,  die  jetzt  in  Agram 
ist,  als  Muse  Kalliope.  Denn  die  Agramer  Statue 
hält  in  der  Linken  ein  Diptychon.  Vermutlich  bildete 
das  Original  den  Mittelpunkt  einer  in  hellenistischer 
Zeit  entstandenen  Gruppe,  in  der  Apollo  und  Marsyas 
vor  ihr  als  ihrer  Richterin  standen  (Vgl.  den  Cam- 
panaschen Sarkophag  im  Louvre).  Vielleicht  gehörten 
der  Silen  der  Villa  Borghese  und  eine  nackte  Apollo- 
figur mit  Kithara  im  Vatikan  zu  dieser  Gruppe.  Die 
Agramer  Figur  und  die  Wiederholung  vom  Palatin 
sind  auf  Tafel  VI  abgebildet.  —  S.  179—231.  A. 
Mau,  Wandschirm  und  Bildträger  in  der  Wand- 
malerei, verteidigt  eingehend  seine  Ansicht,  die  in 
pompejanischeu  (und  verwandten)  Wanddekorationen 
2.  und  3.,  seltener  4.  Stiles  die  Mitte  der  Wand 
einnehmenden  grofsen  Bilder  stellten  Tafelgemälde  dar, 
gegen  die  Auffassung  von  Robert  und  besonders  von 
Petersen,  es  seien  vielmehr  *  Prospektenbilder',  d.  h. 
ihre  architektonische  Umrahmung  stelle  ein  Fenster 
dar,  durch  das  man  glauben  solle  auf  das  im  Bilde 
Dargestellte  hinauszublicken.  Au  einer  Reibe  von 
Beispielen  wird  zunächst  als  Ausgangspunkt  der  Deko- 
rationen vom  I.Stil  ab  ein  (hölzerner)  Mi  a/<f/«c/iirm' 
aufgezeigt,  wie  ein  solcher  wohl  einmal  statt  aller 
Dekoration  vor  die  Wand  gestellt  zu  werden  pflegte. 
Der  gemalte  Wandschirm  trägt  nun  manchmal  ein 
aufgemaltes  Tafelbild,  häufiger  aber  verwandelt  er 
sich  in  den  Träger  eines  nachgeahmten  Tafelbildes, 
in  eine  Art  Möbel,  das  ähnlich  gewifs  in  hellenisti- 
sehen  Palästen  vorhanden  war.  Der  ^Bildträger* 
steht  vor  *Prospektwänden',  weiter  aber  erscheint  er 
auch  vor  einem  'Wandschirm'  und  in  ihn  eingeschoben. 
Das  Mittelbild  auf  Wänden  2.  Stils  ist  in  der  Mehr- 
zahl der  Fälle  deutlich  als  Tafelbild  gekennzeichnet, 
in  den  übrigen  also  als  solches  vorauszusetzen.  Es 
erscheint  im  3.  Stil,  dessen  Entwicklung  scbliefslich 
verfolgt  wird,  im  Gegensatz  zu  daneben  sichtbaren 
Durchbrechungen  besonders  deutlich  als  geschlossene 
Fläche.  (Dazu  17  Figuren  im  Texte.)  —  S.  232— 
254.  Fr.  Hauser,  Die  Aphrodite  von  Epidau- 
ros,  bespricht  die  zu  Epidauros  in  einem  römischen 
Bau  gefundene,  jetzt  in  Athen  befindliche  Marmor- 
figur und  ihre  in  den  Attributen  wie  im  Stil  erheb- 
lich abweichenden  drei  Repliken  aus  Italien.  Als  das 
Original  (Marmor)  sieht  er  die  bewaffnete  Aphrodite 
an,  welche  Sparta  aus  Anlafs  des  Sieges  von  Aigos- 
potamoi  nach  Amyklai  weihte  {Paus.  III  18,  7). 
Der  Künstler  war  Polyklet  der  Jüngere.  (Dazu 
4  Figuren  im  Texte.)  —  S.  255  —  268.  Gh. 
Hülsen,  Die  angebliche  mittelalterliche 
Beschreibung  des  Palatins,  erweist  ein  von 
G.  B.  de  Rossi  herausgegebenes  Dokument,  in  dem 
dieser  eine  im  frühen  Mittelalter  gemachte  Be- 
schreibung des  Kaiserpalastes  auf  dem  Palatin  sah, 
als  ein  in  mehrfacher  Überlieferung  vorhandenes  Ka- 
pitel aus  einem  sachlich  geordneten  Glossar,  welches 
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die  12  Hanptteile  eines  vornehmen  römischen  Hauses 
auffflhrtc.  Die  Talatinbeschreibung  des  Anonymus 
von  Farfa'  ist  vielmehr  ein  glo»$arioium  de  donnciliia. 

Athen aenm  3928  (7.  Februar  1903). 

S.  184  f.  R.  Lanciaui,  Nachrichten  von  Rom. 
Über  die  Auffindung  neuer  Bruchstücke  der  Inschrift 
des  Avilius  Teres,  die  Funde  von  Wasserleituugsröhren 
bei  Piazza  Golouna,  die  Salierinschrift  von  S.  Saba 
und  das  Herkulesrelief  von  Tivoli  haben  wir  bereits 
berichtet  [s.  Woch.  14  S.  385  f.].  Sodann  macht 
L.  darauf  aufmerksam,  dafs  man  bei  der  Niederlegung 
des  Häuserblocks  zwischen  Piazza  di  Venezia,  dem 
Macello  dei  Gorvi,  dem  Trajansforum,  der  Piazza  dei 
S.  Apostoli  und  der  Via  Nazionale  auf  reiche  Alter- 
tumsfunde rechnen  darf.  So  sind  bereits  ausgezeich- 
nete Büsten  der  Didia  Clara,  Tochter  des  Kaisers 
Didius  Julianus  (198)  und  der  Manlia  Scantilla,  der 
Gemahlin  des  Stadtpräfekten  Cornelius  Repentinus, 
gefunden  worden.  Ferner  hat  sich  gezeigt,  dafs  die 
Area  des  nun  abgerissenen  Palastes  Bolognetti  Torlo- 
nia  im  Altertum  von  dem  Hause  eines  Senators  Lau- 
rentius  eingenommen  war,  wie  man  aus  den  dort 
gefundenen  Aufschriften  der  Wasserleitungröhren 
schliefsen  kann.  Die  Niederlegung  des  genannten 
Häuserblockes  verfolgt  den  Zweck,  die  Piazza  di 
Venezia  zu  verdoppeln  und  eiDen  Palast  aufzuführen, 
der  ein  Pendant  zu  dem  Palazzo  Venezia  bilden  und 
mit  diesem  einen  Architekturralimen  zu  dem  National- 
denkmal für  Viktor  Emanuel  abgeben  soll.  —  In  dem 
Baptisterium,  das  vor  einiger  Zeit  auf  dem  Begräbnis- 
platz der  Priscilla  an  der  Via  Salaria  gefanden  ist, 
bat  man  ein  Graffito  gefunden,  in  dem  die  Namen 
Petrus  und  Paulus  eine  hervorragende  Stelle  ein- 
nehmen. Danach  bestätigt  sich  Marucchis  Vermutung, 
dafs  jenes  Baptisterium  identisch  sei  mit  dem  *Nym- 
phae  beati  Petri,  ubi  baptizabat\  —  Endlich  weist 
L.  mit  Anerkennung  auf  das  neue  Werk  von  M.  Besnier, 
L'lle  Tib^rine  dans  Tautiquite'  hin.  -—  S.  185.  R.  A. 
Stuart  Macalister,  Die  Ausgrabungen  zu  Gezer 
[s,  Woch.  1902  No.  44  S.  1209].  Genauere  chrono- 
logische Fixierung  der  einzelnen  über  einander  gela- 
gerten Ansiedlungsschichten,  deren  M.  über  der  unter- 
sten, prae-Amoritischen  von  ca.  3000 — 2500  v.  Chr.  fünf 
unterscheidet,  zwei  Amoritische,  zwei  praeexilisclie 
jüdische  und  eine  früh-nachexiiische.  Auffallend  gering 
ist  die  Ausbeute  an  Inschriften.  Eine  Grabstele 
(12.  Dynastie),  ein  kleines  Sandsteinfragment  mit  dem 
Namen  und  den  Titeln  des  Niafaort  I.,  beides  in  Hiero- 
glyphen, und  Krughenkel  mit  hebräischen  und  griechi- 
schen Inschriften  —  das  ist  alles.  Es  folßt  eine  ge- 
naue Beschreibung  des  grofsen  Tenipels.  Er  besteht 
aus  1.  einer  Reihe  von  8  Monolithen  von  5  bis  10  Fufs 
Höhe  nebst  den  Stumpfen  von  zwei  zerbrochenen. 
Es  scheint,  dafs  einer  dieser  Monolithen  als  Sitz  eines 
Stylitenpriesters  gebraucht  wurde,  wie  das  Lucian  in 
der  *Dea  Syria'  beschreibt,  und  dafs  ein  anderer  be- 
sondere Verehrung  genofs,  da  er  ganz  glatt  poliert 
ist  von  Salben,  Reiben  und  Küssen.  Ein  dritter 
dieser  Steine  hat  auf  einer  Seite  Spuren  von  Kannelie- 
rung.  2.  Einem  massiven  kubischen  Steinblock  mit  einem 
in  seine  Oberfläche  eingeschnittenen  Viereck,  dies 
augenscheinlich  für  die  Aufnahme  der  Asherasäule 
bestimmt,  die  ein  wesentliches  Element  der  Kanaani- 


tischen  Tempel  bildet.  3.  Einer  Area  von  jetzt  nicht 
mehr  zu  bestimmender  Ausdehnung,  offen,  wie  ein 
moslemitischer  Haram,  aus  Amoritischer  Zeit.  Die 
hier  auf  dem  Felsen  lagernde  Erdschicht  von  1 V2  ^^^^ 
enthielt  eine  beträchtliche  Menge  von  Krügen  mit 
kleineren  darin.  In  jedem  der  gröfseren  Krüge  fand 
sich  das  Skelet  eines  neugeborenen  Kindes,  offenbar 
eine  Opfergabe. 

Rendiconti  della  Reale  Accademia  dei  Lincei 

XI  11.  12.  (1902). 
S.  511—536.  Bericht  von  Luigi  Pernier  über 
die  von  der  italienischen  archäologischen  Mission  vom 
10.  Februar  bis  zum  28.  Mai  1902  in  dem  Palaste 
zu  Phaestus  (Kreta)  ausgefQhrten  Arbeiten.  —  S.  569 
— 586.  G.  Lumbroso  unterzieht  die  Tebtunis-Papyri 
von  Grenfell,  Hunt  und  Smyly  einer  eingehenden  Be- 
sprechung, wobei  auf  einzelne  Stellen  ausführlich  ein- 
gegangen wird.  —  S.  587—591.  G.  Gatti  teilt  eine 
vor  kurzem  auf  dem  Forum  Romanum  gefundene 
Ebreninschrift  für  Termanzia,  die  Mutter  des  Kaisers 
Theodosius,  mit.  Sie  lautet  mit  Gattis  Ergänzungs- 
versuch : 

^    thermantia]E    fii 

sanctissimae]AC  NOBiLlSSIMAE 

memoriae  feroi]NAE  GONIVGI  DIVI 

theodosi  inlust]RlS  COMlTlS  VTRIVS 

qne  militiae  m]ATRI.     D.  N .    THEODOSI 

perpetui  augustijAVIAE  DD.     N.  N. 

arcadi  fortis]SlMI  PRINCIPIS 

et  honori  piisJSIMI  IVVENIS 

praestantia  indo]LIS  SVAE 

augenti  divinam]PROSAPIAM 

ceionius  ruf]IVS  ALBINVS  ,     V   C. 

praefectus  urbi]lVDEX  ITERVM 

sacrarum  cog]NlTIONVM.  D.  C. 
Die»  Inschrift  gehört  in  die  Jahre  389,391;  die  ver- 
schiedene Stellung  des  Arcadius  und  Honorius,  von 
denen  der  erste  383  zum  Augustns  ernannt  war, 
kommt  in  der  Bezeichnung  des  einen  als  princeps, 
des  andern  als  iuvenis,  zum  Ausdruck. 

Listy  filologick^  XXIX,  1902,  Heft  1—6. 

S.  1—19,  105—121,  185—219,  337-371,  441 
—  475.  Emanuel  Perontka,  Eine  Studie  über  den 
Kaiser  Julian.  I.  Quellen  und  Literatur.  Julian 
wurde  bisher  nicht  gerecht  beurteilt.  Die  bisherige 
Literatur  hat  dieselben  Fehler  wie  die  alten  Quellen: 
sie  ist  Julian  gröfstenteils  zu  günstig  oder  wieder 
zu  ungünstig.  Peroutka  sieht  die  Fehler  teils  in  un- 
richtiger Methode,  teils  in  unvollkommener  Durch- 
dringung der  Quellen.  Er  nimmt  folgenden  Stand- 
punkt ein:  In  Julians  Leben  hat  die  religiöse  Frage 
das  Hauptgewicht,  alles  übrige  ist  ihr  untergeordnet. 
Traurige  Verhältnisse  der  Jugend  und  die  Art  seiner 
Erziehung  vertieften  und  veredelten  seine  zarte  und 
empfindsame  Seele,  erhoben  ihr  Streben  zu  erhabenen 
Zielen.  Der  heifseste  Wunsch  Juliaus  war,  der 
hellenischen  Religion  zur  alten  Ehre  und  zum  alten 
Ruhme  zu  verhelfen.  Die  Verwirklichung  dieser 
Pläne  verfolgt  er  mit  einer  Energie  und  mit  einem 
Ernste,    die    seinem    Gharakter   eigen  sind.     Da  die 


Digitized  by 


Google 


417 


15.  April.      WOCHENSCHRIFT   FÜR   KLASSISCHE    PHILOLOGIE.     1903.     No.  15. 


418 


Religion  gröfstenteils  eine  Sache  des  Gefahles  ist, 
pflegen  die  religiösen  Kämpfe  höchst  verstockt  und 
leideuschaftlich  zu  sein.  Und  so  macht  sich  auch 
Julian  in  der  Wahl  der  Mittel  kein  Bedenken  und 
läfst  sich  zu  Ungerechtigkeiten  gerade  so  hinreifsen 
wie  seine  Gegner,  z.  B.  der  heil.  Gregorius.  —  Als 
Quelle  haben  den  gröfsten  Wert  die  Schriften  Julians 
seihst:  sie  sind  aufrichtig  und  unmittelbar.  Wenn 
wir  uns  an  manchen  Stellen  ihren  rhetorischen  An- 
strich wegdenken,  können  wir  auf  Grund  derselben 
die  Seele  Julians  ganz  begreifen.  £s  ist  nicht  nötig, 
Julian  für  eine  problematische  (änigmatique)  Gestalt 
zu  erklären,  wie  es  Allard  und  Negri  machen.  Die 
zweit-richtigste  Quelle  ist  Amroianus  Marcelliuus.  Er 
ist  von  Julian  abhängig;  er  spricht  von  ihm  mit  Be- 
wunderung, aber  er  ist  wahrheitsliebend  und  ehrlich, 
so  dafs  Ammians  Bild  der  Wahrheit  ganz  nahe 
kommt.  In  einer  Sache  ist  Julian  von  Ammian  nicht 
richtig  beurteilt  worden.  Ammian  glaubt  nämlich 
nicht  an  seine  Frömmigkeit.  In  letzter  Zeit  wurde 
von  H.  Hecker,  E.  v.  Borries  und  W.  Koch  ein  Ver- 
sach gemacht,  den  Glauben  an  die  Wahrhaftigkeit 
Ammians  zu  erschüttern:  er  schreibe  Julian  ganz 
aas  und  verdiene  daher  keinen  Glauben.  Peroutka 
zeigt  auf  die  methodischen  Fehler  in  dem  Beweise 
und  weist  die  ganze  Behauptung  als  unberechtigt  zu- 
rück. Die  genannten  Forscher  stimmen  nicht  darin 
überein,  wer  eigentlich  Ammians  Quelle  war,  und 
doch  macheu  sie  Schlüsse,  als  ob  sie  Ammians 
Quelle  sichergestellt  hätten.  Peroutka  sucht  zu  be- 
weisen, dafs  dieser  Versuch  ganz  fehlgeschlagen  ist 
und  dafs  Ammian  wie  bisher  als  die  Hauptquelle  zu 
betrachten  ist.  Bei  Libanius  ist  schon  Vorsicht 
nötig:  er  hat  kein  einziges  Wort  der  Anerkennung 
fOr  Constantius,  er  gruppiert  die  Ereignisse  will- 
kürlich und  stellt  sie  so  in  unrechtes  Licht.  Der 
geringe  historische  Wert  liegt  auch  in  dem  sophi- 
stischen Charakter  seiner  Reden.  Noch  eine  gröfsere 
Vorsicht  ist  freilich  bei  den  christlichen  Schriftstellern 
nötig.  Die  l6yo$  (n^Xnetntxoi  des  heil.  Gregorius 
sind  ein  Beweis,  dafs  der  religiöse  Eifer  die  Ver- 
nunft auch  der  besten  und  gebildetsten  Menschen 
des  vierten  Jahrhunderts  verblendet  hat.  Man  kann 
daran  nicht  zweifeln,  dafs  die  Martyrien,  von  denen 
die  kirchlichen  Schriftsteller  sprechen,  gröfstenteils 
geschehen  sind,  aber  Julian  darf  man  sie  nur  indirekt 
zuschreiben.  Es  gibt  aber  bei  allen  kirchlichen 
Autoren  Stellen,  die  eine  blofse  Verleumdung 
sind.  Rufinus  von  Aquileia  ist  verhältnismäfsig  der 
unbefangenste.  Minder  unbefangen  sind  Sokrates  und 
und  Sozomenos,  und  in  einem  noch  gröfsereu  Mafse 
finden  wir  Belege  der  Feindschaft  und  des  Mangels 
an  Kritik  bei  Theodoret  und  Philostorgios.  Inter- 
essant ist  auch  die  Schrift  des  Eunapios,  weil  wir 
aus  ilim  das  Leben  der  Sophisten  aus  mannigfaltigen 
Seiten  erkennen,  also  jene  Kreise,  in  denen  Julian 
einige  für  seine  Seelenentwickelung  höchst  wichtige 
Jahre  verbracht  hat.  —  Von  der  neuen  Literatur 
werden  folgende  Forscher  beurteilt:  Lenain  de  Tille- 
mont  ist,  was  die  Vollständigkeit  der  Daten  anlangt, 
bis  jetzt  noch  brauchbar,  aber  die  Methode  ist  heute 
unmöglich;  sein  Standpunkt  ist  einseitig,  exklusiv 
katholisch,    die  Behandlung   der   Quellen    unkritisch. 


Gibbons  Bild  ist  eines  der  besten;  gründliches  Be- 
herrschen der  Quellen,  Tiefe  der  Analyse,  richtige 
Methode  sind  seine  Vorzüge.  Der  einzige  Fehler  ist, 
dafs  Gibbon  überhaupt  die  Religion  unterschätzt  und 
deshalb  auch  bei  Julian  diese  Seite  nicht  gänzlich 
begriffen  hat.  Auch  der  Einflufs  der  orientalischen 
Religionen  wird  nicht  vollkommen  geschätzt.  Ranke 
arbeitete  sich  in  seiner  Weltgeschichte  nicht  zu  einer 
einheitlichen  Ansicht  über  Julian  durch,  weil  er  die 
Quellen  nicht  vollständig  beherrschte.  Deshalb  er- 
scheinen ihm  die  Dinge  manchmal  in  unrichtigem 
Lichte.  Schüler  entwirft  ein  selbständiges  und  viel- 
seitiges Bild,  aber  er  beurteilt  alle  Handlungen  nur 
vom  Standpunkte  praktischer  Zweckmäfsigkeit;  der 
ethische  Gehalt  von  Julians  Charakter  blieb  ihm  ver- 
borgen. Mit  Unrecht  bezweifelt  er  Julians  Fröm- 
migkeit. Dumys  Schilderung  ist  klar  und  organisch; 
er  sieht  richtig  im  religiösen  Probleme  das  Haupt- 
gewicht der  ganzen  Frage.  Julians  Politik  dem 
Christentum  gegenüber  beurteilt  Duruy  zu  milde. 
Von  den  Monographiecn  ist  Mückes  Schrift  veraltet, 
naiv  durch  ihre  unkritische  Methode,  Gardners  Buch 
ist  unbefangen,  objektiv,  eines  der  guten.  Allards 
grofses,  unbeendetes  Werk  ist  zu  orthodox  und 
dadurch  einseitig.  Negris  Buch  ist  schön,  voll  von 
Innigkeit  und  Wärme,  aber  es  entschuldigt  Julian  zu 
sehr  und  läfst  viele  Fragen  unbeantwortet.  Weiter 
werden  die  Arbeiten  von  Neander,  Straufs,  Teuffei, 
Rode,  Koch,  Vollerth  besprochen.  IL  Julians 
Jugend.  Im  zweiten  Teile  behandelt  Peroutka 
folgende  Fragen.  Julians  Grofsvater  war  Caeionius 
Julianus.  Anicius  Julianus  war  zu  jener  Zeit  ein 
bekannter  Schriftsteller.  Julian  hätte  sicher  in  den 
Briefen  an  seinen  Onkel  eine  Anspielung  darauf  ge- 
macht. Die  Nachricht  vom  plötzlichen  Tode  von  Julians 
Onkel  ist  als  unhistorisch  zu  betrachten.  Julians 
Verhältnis  zu  Mardonius  war  ganz  herzlich,  Julian 
war  seinem  Erzieher  aufrichtig  dankbar.  Sein 
Aufenthalt  in  Makellnm  fällt  in  die  Jahre  342^348, 
nach  dem  Tode  des  mit  Julian  verwandten  Bischofs 
Eusebius.  Constantius*  Verhältnis  zu  Julian  ist  ganz 
nach  der  Wahrheit  und  richtig  von  Ammianus  ge- 
schildert. An  dem  Blutbade  bei  dem  Kaiserlichen 
Hofe  im  Jahre  337  war  Constantius*  Schuld  gröfser, 
als  wie  Eutropius  sie  schildert.  Siehe  Eunapios 
Vita  Aedesii  S.  75.  Die  scheinbar  widersprechenden 
Berichte  Julians  von  dieser  Sache  (Or.  I,  17  und 
Epist.  ad  Ath.  p.  270  C)  mufs  man  so  auslegen,  dafs 
beides  Julian  bona  fide  schrieb.  In  den  Jahren  357 
bis  zu  Eusebius  Tode  war  das  Verhältnis  zwischen 
beiden  besser  geworden,  namentlich  vergafs  Julian 
alle  Widerwärtigkeiten.  Deshalb  sind  auch  die  Lob- 
reden an  Kaiser  Constantius  keine  Verstellung,  sondern 
sind  aufrichtig  gemeint.  —  Gegen  Mücke  wird  ge- 
zeigt, dafs  Julian  getauft  war.  Am  besten  ist  es 
aus  dem  heil.  Cyrill  zu  sehen  (Migne,  S.  507).  Grie- 
chenland besuchte  Julian  nur  einmal.  Der  Schlafs, 
den  über  seinen  Charakter  aus  seinen  Handlungen 
der  heil.  Gregorius  in  seinem  bekannten  Urteile 
(Or.  V  23)  zieht  und  nach  ihm  von  den  neueren 
Allard  und  Koch,  ist  unrichtig.  Julian  war  in  der 
Zeit,  da  er  mit  dem  heiligen  Gregorius  und  Basilius 
verkehrte,    schon    vom   Christentum  abgefallen.      Die 
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Unruhe  seines  Äufseren  kann  man  dadurch  erklären, 
dafs  er  in  seinen  Gesprächen  üher  die  religiösen 
Fragen  das  Heidentum  nicht  so  verteidigen  konnte, 
wie  er  möchte.  In  die  eleusiuischen  Mysterien  war 
er  wohl  eingeweiht,  wie  man  aus  seiner  Kenntnis  der 
Mysterien,  die  überall  in  seineu  Reden  und  Schriften 
zu  Tage  tritt,  schliefsen  kann.     (Fortsetzung  folgt). 

Neues  Korrespondenzblatt  fttr  die  Gelehrten- 
und  Realschulen  Württembergs.  IX  12* 
S.  441.  W.  Nestle,  Das  Verhältnis  von  Latein 
und  Griechisch  im  Gymnasium.  Da  auch  in  Württem- 
berg demnächst  die  Erklärung  der  Gleichberechtigung 
aller  höheren  Lehranstalten  zu  erwarten  ist,  so  ist  für 
das  Gymnasium  der  Zeitpunkt  gekommen,  seinen  Lebr- 
plan  zu  revidieren  und  die  ihm  eigentümlichen 
Fächer  noch  mehr  als  bisher  in  den  Mittelpunkt 
zu  stellen.  Dazu  gehört  in  allerersten  Linie  das 
Griechische.  In  der  griechischen  Lektüre  erblickt 
N.  die  Krone  des  Gymnasialunterrichts.  Es  ist  im 
Gegensatz  zur  neueren  Entwicklung  der  Lehrpläne 
gerade  die  unerläfsliche  Aufgabe  des  humanistischen 
Gymnasiums,  in  die  griechische  Geisteskultur  gründ- 
lich einzuführen.  N.  verlangt  daher  Vergröfserung 
der  Stundenzahl  für  Griechisch  auf  Kosten  der  Mathe- 
matik und  der  lateinischen  Komposition,  die  eine  ge- 
ringe Herabminderung  auf  dem  Gymnasium  vertragen 
könnten.  Jedenfalls  ist  eine  Verstärkung  des  grie- 
chischen Unterrichts  notwendig.  Die  griechi- 
sche Sprache  allein  macht  es  möglich,  in  die  griechi- 
sche Weltkultur  wahrhaft  einzudringen,  auf  der  das 
Geistesleben  der  Gegenwart  noch  immer  in  seinen 
wichtigsten  Teilen  beruht.  —  S.  451.  Collega,  Vom 
Fragen;  Selbstverständliches.  Über  Vermeidung  fal- 
scher Frageformen  im  Unterricht.  (Sokrates  starb 
wann?  etc.).  —  S.  453.  Ackerknecht,  Zur  Aus- 
sprache des  Schriftdeutschen.  —  S.  462.  Zeller, 
Nochmals  das  Kartenzeichnen  im  geographischen  Unter 
rieht. 


Rezensions- Verzeichnis  phiiol.  Schriften. 

Aeschylus,  The  Prometheus  bound,  renderep 
into  english  verse  by  It  ßeoan:  Riv.  difil.  XXX,  4 
S.  625  f.  Ein  schwieriger  Versuch.  Die  Einleitung 
zeichnet  sich  durch  Klarheit  aus.     G,  Fraccaroli, 

Eschyle,  Orestie,  traduction  par  P.  JUazon: 
BulL  erii.  1  S.  4.    Geringe  Ausstellungen.    R.  Galten, 

Album  gratulatorium  in  hon.  //  van  IJerwerden: 
BLZ.  6  S.  345.     Inhaltsbericiit  (41  Aufsätze). 

Berg  er,  S.,  Les  pr^faces  jointes  aux  livres  de 
la  Bible  dans  les  manuscrits  de  la  Vulgate:  Museum 
4  S.  116  f.    Zeugt  von  grofsem  Fleifse.    G.  Wüdeboer, 

Birt,  Th.,  Griechische  Erinnerungen  eines  Rei- 
senden: Museum  4  S.  115  f.  Gelehrt  und  unter- 
haltend.     C,  Hesseling. 

Cicero,  L*oratore.  Saggio  di  traduzione  di  Fr, 
Guglielmmoi  Riv.  di  ß.  XXX,  4  S.  627-629.  Nicht 
ohne  kleine  Mängel,  aber  aus  einem  Gufs.  G. 
Curcio. 

Dahm,  Die  Feldzüge  des  Germanicus  in  Deutsch- 
land: Muaeum  4  S.  136  f.     WertvoU.     F.  J.  ß. 


1.  Deiter,  H.,  Übnngsstflcke  zum  Übersetzen  ins 
Lat^'inische  im  Anschlufs  an  Livius  I  n.  11.  2.  Ders., 
Übungsstücke  zum  Übersetzen  ins  Lateinische  im  An- 
schlufs an  Livius  XXI:  NphiL  3  S.  63  f.  Der  An- 
schlufs an  Livius  ist  nicht  so  eng,  dafs  der  Schüler 
des  eigenen  Nachdenkens  überhoben  wäre;  unein- 
geschränktes Lob  verdient  die  Form  des  deutschen 
Ausdrucks.     F,  Krause. 

Di  eis,  II.,  Poetarum  pliilosophorum  fragmenta: 
Riv.  di  fii  XXX,  4  S.  621  f.    Gut.    0.  Zuretti. 

Gruppe,  0.,  Griechische  Mythologie.  L  II,  1: 
Riv.  difil.  XXX,  4  S.  624  f.  Der  Schlufs  des  Werkes 
mufs  noch  manche  Aufklärung  bringen.  Sehr  reich- 
haltig ist  die  Bibliographie,     (j.  Fraccaroli. 

Gsell,  St.,  Les  monuments  antiques  deTAlgerie: 
Nph  R.  3  S.  59  f.  Zahlreiche  Monumente  finden  ein- 
gebende Beschreibung  unter  Zugabe  vieler  Phototypieen 
und  Pläne      J.  Jung. 

üarvardStndiesin  Glassical Philology .  Vol.  XIII : 
DLZ.  6  S.  343.  R.  IJelm  berichtet  über  den  Inhalt 
der  drei  umfangreichen  Abhandlungen,  die  von  Fiske 
über  die  Politik  der  patrizischen  gens  Claudia,  Chase 
über  die  Schilddeviscn  der  Griechen,  Bonner  über 
den  Danaidenmythus. 

Helle  ms,  Fred.,  Lex  de  iniperio  Vespasiani: 
DLZ.  6  S.  353.     Referat. 

Hermiae  Alexandrini  in  Piatonis  Phaedrum 
scholia  ed.  P.  Coucreurx  Bpli  W.  3  S.  70-72.  Der 
Text  ist  gründlich  durchgearbeitet  und  an  vielen 
Stellen  verbessert.      W.  Kroll. 

van  Herwerden,  IL,  Lexicon  Graecum  supple- 
torium  et  dialecticum:  Museum  4  S.  111-115.  Einige 
Nachträge  gibt  J,  vau  Leeuwenjr. 

Hicronymi  chronicorum  codicis  Floriacensis 
fragmenta,  praef.  est  L.  Traube:  J.  des  sav.  XII 
S.  677-679.     Sehr  lehrreich.     L.  D. 

Homeri  opera,  rec.  B.  Monro  et  \V.  Allen,  l. 
II:  Riv.  di  fil.  XXX,  4  S.  623  f.  Gut.  6?.  Frac- 
caroli. 

Homer,  Odyssee,  von  F.  Cauer.  3.  Aufl.:  Riv. 
di  fil.  XXX,  4  S.  620  f.  Eine  Vereinigung  von 
Wissenschaft  und  Pädagogik.     0.  Zuretti. 

Kaerst,  Julius,  Geschichte  des  hellenistischen 
Zeitalters.  L  Bd.:  BpliiV.  3  S.  77-80.  Das  inhalt- 
reiche Buch  verdient  seiner  Trefflichkeit  wegen  viele 
Leser.     Adolf  Bauer. 

Keller,  Conrad,  Die  Abstammung  der  ältesten 
Haustiere:  LC.  7  S.  246  f.  Eine  verdienstvolle  Arbeit, 
die  wie  der  *Hehn'  in  keiner  Privatbibliothek  fehlen 
darf. 

1.  Koldewey,  R.,  Die  hethitische  Stele,  gefunden 
in  der  Königsburg  zu  Babylon.  2.  Ders.,  Die 
PflasCersteine  der  Prozessionsstrafse  A-ibur-sabü  in 
Babylon:  RphW.  3  S.  82  f.  Die  Publikationen  ent- 
sprechen nicht  durchweg  strengwissenschaftlichen  An- 
forderungen.    C.  F.  Lehmaun. 

La  Corte,  G.,  I  Barbaricini  di  Procopio:  DLZ. 
6  S.  353.     Referat. 

Mitteis,  Ludwig,  Zur  Geschichte  der  Erbpacht 
im  Altertum:  LC.  7  S.  248.  Den  Resultaten  dieser 
wohlgegliederteu  Untersuchung  kann  man  prinzipiell 
beipflichten.     T/iuuiser. 
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Oman,  Charles,  Seven  Roman  Statesmen  of 
the  Later  Republic:  DLZ,  6  S.  353.     Inhaltsbericht. 

1.  Die  Oracula  Sibylliiia,  bearbeitet  im  Auf- 
trage der  Kirchenväter-Kommission  von  Joh,  Geffcken. 
2.  Geffcken,  Johannes,  Komposition  und  Ent- 
steliungsgeschiehte  der  Oracula  Sibyllina:  LC.  7 
S.  251  f.  ad  1):  Der  Text  hat  vielfach  ein  ganz 
neues  Gesicht  erhalten,  ad  2):  Der  Evidenz  dieser 
Darlegungen,  auch  wo  sie  zweifelnd  enden,  hat  sich 
Ref.  im  allgemeinen  nicht  verschlossen. 

Papyri  graecae,  ed.  a  C.  Kalbfleisch:  Rh.  di 
fiL  XXX,  4  S.  626  f.     Notiert  von   G.  F. 

Petersen,  L.  W.  Johannes'  Evangelium:  LC, 
6  S.  201  f.  Verfasser,  ausgeprägt  positiv,  ver- 
bindet mit  einer  guten  Literaturkenntnis  einen  exe- 
getischen Scharfblick,  dem  kein  Problem  im  Texte 
entgeht.     A.  TL  J. 

Uq axtixd  xrig  iv  ^A&ff vaig  äQxcctoloyiXTjg  stm- 
Qsiag.  Tov  stovq  1900:  BphW.  3  S.  81.  Inhalts- 
angabe Ober  12  Berichte  von  B, 

Remigii  Autissiodorensis  in  artem  Donati  mi- 
norem commentum  ed.  W.  Fox:  LC.  6  S.  220.  Ge- 
wisse Schwierigkeiten  hinsichtlich  der  Beurteilung  der 
Überlieferung  hätte  Ref.  öfter  anders  gelöst,  als  der 
Herausgeber. 

Rethwisch,  C,  Jahresberichte  für  das  höhere 
Schulwesen.  XV.  Jahrgang.  1900:  BphlV.  3  S.  84 
•88.  Eine  zweckentsprechende  und  würdige  Bericht- 
erstattung über  alles,  was  die  höhere  Schule  angeht, 
im  allgemeinen  wie  im  besonderen.     C.  Nohle. 

Ridgeway,  William,  The  Early  age  of  Greece. 
In  2  vol.  Vol.  I:  T.C.  205-207.'  Einzelne  Beobach- 
tungen  des  Verf.s  mögen  richtig  sein,  im  ganzen  ist 
aber  sein  Gedankengang  sicher  verfehlt.     H  <S. 

von  Sallwürk,  E.,  Die  didaktischen  Normal- 
formen: LC,  6  S.  225.  Das  Buch  kann  empfohlen 
werden. 

Sayce,  A.  H.,  The  religions  of  ancient  Egypt 
and  Babylonia  (Gifford  lectures):  Athen.  3928  S.  169. 
Kein  sicherer  Führer  für  das  gröfsere  Publikum ;  Ge- 
lehrte werden  Vorteil  daraus  ziehen  können. 

Seh  rader,  0.,  Reallexikon  der  indogermanischen 
Altertumskunde:  Museum  4  S.  105-111.  Gut.  B, 
Symons, 

Schulz,    J.    Gustav,      Attische     Verbalformen. 
2.  Aufl.:   Nphli,  3    S.  63.     Das  Buch   bat  sehr  an 
genehmes  Format,    ist  aufserordentlich  sorgfältig  ge- 
arbeitet und  sauber  gedruckt.     Bruncke, 

Scritti  Vari  di  Filologia:  NphR,  3  S.  60-62. 
Verzeichnis  der  einzelnen  Aufsätze  von    W. 

Studien  zur  Papyruskunde,  herausg.  von  C, 
Wessely,  I:  Riv,  di  ß.  XXX,  4  S.  627.  Interessant 
und  nützlich.     G.  Fraccaroli, 

Sütterlin,  Ludwig,  Das  Wesen  der  sprachlichen 
Gebilde.  Kritische  Bemerkungen  zu  Wilhelm  Wundts 
Sprachpsychologie:  BphW.  3  S.  83  f.  Die  Schrift 
hat  nicht  blofs  Wert  als  Kritik,  sondern  ist  auch 
mannigfach  belehrend.     K,  Bruchmann, 

P.  Cornelii  Taciti  de  vita  et  moribus  Cn.  Julii 
Agricolae  über,  erklärt  von  A.  Gudeman:  BphW. 
3  S.  73-77.    Das  Buch  fordert    oft  zu  Widerspruch 


heraus,  aber  die  Sorgfalt  und  das  selbständige  Urteil 
des  Verf.s  werden  auch  dem  kundigen  Leser  vielfach 
Belehrung  und  Anregung  geben.     K,  KnauL 

Trendelen  bürg,  A.,  Der  grofse  Altar  dos  Zeus 
in  Olympia:  Museum  4  S.  117  f.  Sicheres  Ergebnis. 
IJ.  IJolwerda. 

de  Ujfalvy,  Le  type  physique  d* Alexandre  le 
Grand:  Bull,  er  it.  1  S.  8.  Die  Sammlung  des  Mate- 
rials ist  zu  loben,  die  Ausnutzung  läfst  zu  wünschen 
übrig.     R,  C, 

Voigt,  Moritz,  Römische  Rechtsgeschichte. 
3.  Bd.:  NphR.  3  S.  58 f.  Auch  dieser  Schlufsband 
weist  dieselben  Vorzüge  gründlicher  und  selbständiger 
Forschung  auf  wie  die  früheren.     Otto  Schulthe/s. 

Weil,  Henri,  fitudes  de  litterature  et  de  ryth- 
mique  grecques.  Textes  litt^raires  sur  papyrus  et 
sur  pierre.  —  Rythmique:  Bph  W.  3  S.  65-68.  Man 
bewundert  bei  dem  Verf.  nicht  nur  die  Sicherheit 
seiner  Methode,  sondern  auch  den  feinen  Takt  und 
den  vornehmen  Ton  seiner  Polemik.     H.  Gleditsch. 

Winckler,  Hugo,  Die  babylonische  Kultur  in 
ihren  Beziehungen  zur  unsrigen:  NphR.  3  S.  71  f. 
Dieser  Vortrag  enthält  viel  Anregendes,  aber  die 
Phantasie  des  Verf.s  geht  manchmal  mit  ihm  durch. 
R,  [Jansen, 

Wüst,  Ernst,  Beiträge  zur  Textkritik  und 
Exegese  der  Platonischen  Politeia:  Bph  W.  3  S.  68  f. 
Die  Besprechung  ist  besonnen,  geht  aber  zuweilen 
etwas  ins  Kleinliche  und  Spitzfindige.     Otto  Apelt, 

Zimmermann,  A.,  Zur  Entstehung  bezw.  Ent- 
wicklung der  altrömischen  Personennamen:  NphR,  3 
S.  62  f.  Die  Arbeit  ist  zweifellos  eine  schätzbare 
Förderung  der  Frage  und  nicht  blofs  für  die  Sprach- 
forscher lehrreich,  sondern  auch  nicht  ohne  Ertrag 
für  die  Völkerpsychologie.     Meltzer, 


Mitteilungen. 

Freufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

12.  Februar. 

Dilthey,  Die  ersten  Jahre  der  Wirksamkeit  von 
Niebuhr  in  Berlin,  seine  politische  Tätigkeit,  seine 
Beziehungen  zu  Savigny,  Schleiermacher,  Heindorf, 
Spalding  und  Buttmann  und  seine  ersten  Vorlesungen 
über  römische  Geschichte.  —  Harnack,  Bemerkungen 
zum  5.  Buche  der  Kirchengeschichte  des  Eusebius 
nach  der  neuen  Ausgabe  von  Schwartz. 


Gertamen  Hoeufftianam. 

Von  den  25  eingesendeten  Gedichten  hat  das  Ge- 
dicht Feriae  Aestivae  den  Preis  erhalten.  Der  Ver- 
fasser ist  P.  H.  Damstö.  Gelobt  und  zum  Abdruck 
bestimmt  sind  ferner  die  Gedichte  Capreae,  Cilix,  Do 
excidio  urbis  s.  Petri,  Juvenilia,  Perfugium  nostrum. 


Veruitwortlicher  Redaktear:  Prof.  Dr.  H.  Draheim,    Friedenau. 
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ANZEIGEN. 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 


Soeben  erschien: 

Die  Kunst  des  Übersetzens. 

Ein  Hilfsbach  für  den 
lateinischen  und  griechischen  Unterricht. 

Von 

Paul  Cauer. 

Dritte,  vielfach  verbesserte  und  vermehrte  Auflage. 
Mit  einem  Exicure  über  das  Präparieren. 

gr.  8.    (XI  u.  166  S.)    Geb.  3,60  M. 


In  der  neuen  Auflage  sind  vielfach  Beispiele  durch  gleichartige  doch  wirk- 
samere ersetzt,  der  Kreis  der  Beobachtungen  ist  erweitert  worden;  im  Ansohlufs 
daran  konnte  hier  und  da  auch  die  Untersuchung  vertieft  werden.  Zu  all  solchen 
Bereicherungen  gab  fortgesetzter  eigener  Unterricht,  noch  mehr  vielleicht  der  An- 
teil den  Stoit  und  die  Anregung,  den  ich  als  Direktor  an  der  Tätigkeit  von  älteren 
und  jüngeren  Berufisgenossen  nehmen  darf    Auf  gemeinsamer  Arbeit  und  gemeinsam 

äesammelten  Erfahrungen  beruht  namentlich  der  Exkurs  „über  das  Präparieren", 
en  ich  beigegeben  habe,  um  an  meinem  Teile  die  Gefahr  zu  bekämpfen,  mit  der 
uns  eine  gewisse  Sorte  nicht  verbotener  und  gesetzlich  nicht  anfechtbarer  Hilfs- 
mittel bedroht.  Die  neuere  £nt Wickelung,  in  der  gelehrte  Forscbune:  und  Praxis 
des  Unterrichtes,  jede  auf  ihrem  Gebiete  sich  vervollkommnend,  mehr  und  mehr 
auseinandergehen,  bringt  es  mit  sich,  dafs  unter  den  Ausgaben  Kommentaren 
Wörterbüchern  diejenigen  an  Zahl  und  Verbreitung  zunehmen,  die  der  Jugend  am 
wenigsten  Arbeit  und  eignes  Denken  zumuten.  Der  Verflachung  und  Verarmung, 
die  so  in  den  philologischen  Unterricht  eindringen  will,  gilt  es  zu  widerstehen. 
Man  kann  ja  nicht  leicht  jemand  hindern,  seinen  Unterricht  auf  dem  gedrückten 
Niveau  zu  halten,  auf  dem  Speziallexika  und  „ Schülerpräparat ionen  als  Wohltat 
empfunden  werden.    Doch  kann  man  immer  wieder  das  Bessere  und  Kräftigere  da- 

gegen   stellen   und    mit   Wort    und   Tat   fUr    die   Überzeugung  protestieren,    dafs 
Gängelband  und  Krücken  Kindern  und  Kranken  dienen  mögen,  für  den  gesund 
Heranwachsenden  aber  kein  Mittel  sind  um  gehen  zu  lernen.      (Aus  dem  Vorwort.) 

Inhalt. 

Einleitendes:  Begrenzung  der  Aufgabe.  I.  Schlichtheit  und  ge- 
wählter Ausdruck,  ü.  Grundbedeutung.  III. ^Sinnliche  Vorstellung  und 
Begriff.  IV.  Synonyma.  V.  Partikeln.  VI.  Übersetzen  oder  erklären? 
Vir.  Wortstellung.  VIII.  Verschiebung  des  Gewichtes.  IX.  Satzbau. 
Schlufs:  Fortleben  der  Aufgabe.  Exkurs  über  das  Präparieren.  An- 
merkungen.   Register. 


Verlag  der  Weidmännischen  Buchhandlung  in  Berlin. 

Soeben  erschien: 

DIE  FRAGMENTE  DER  TORSOKRiTIKER 

griechisch  und  deutsch 

von 

HERMANN  DIELS. 

gr.  8^    (X  u.  601  S.)  geh.  15  M.,  in  Leinwand  geb.  16.50  M. 

Das  vorliegende  Urkundenbuch,  das  hauptsächlich  für  die  Zwecke 
des  akademischen  Unterrichtes,  sodann  aber  auch  für  den  weiteren 
Kreis  der  Gelehrten  bestimmt  ist,  der  an  der  wissenschaftlichen  Er- 
forschung der  Geschichte  der  Philosophie  Anteil  nimmt,  enthält  die 
Fragmente  der  vorsokratischen  Philosophen  von  Thaies  bis  Sokrates 
(die  pythagoreische  und  atomistische  Schule  bis  in  das  vierte  Jahr- 
hundert) vollständig  im  griechischen  Originaltext  nebst  deutscher 
Übersetzung.  Voraufgeht  jedesmal  die  Zusammenstellung  der  wich- 
tigeren biographischen  und  doxographischen  Cb erlief erung.  Die  Texte 
sind  durchgängig  nach  neuer,  zum  Teil  auf  die  Hdss.  zurückgehenden 
Rezension  des  llerausgebers  gegeben.  Die  Fragmentsammlung  ist 
mannigfach  bereichert;  an  einigen  Stellen  erscheinen  auch  kleine 
Anecdota.  Als  Anhang  werden  die  kosmologischen  Dichter  und  Pro- 
saiker des  6.  und  5.  Jahrhunderts  und  die  älteren  Sophisten  zugefügt. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Frederiout  H.  M.  Blaydes,  Spicilegium  Aristo- 
pbajieum.  Ualis  Saxooutn.  In  Orphauotropbei 
libraria.     III,  136  pp.   8°.     3  ^. 

Das  in  Druck  und  Papier  trefflich  ausgestattete 
Büchlein,  welches  uns  die  neuesten  Früchte  des 
Fleifses  des  H.  Blaydes  auf  dem  Gebiete  der  atti- 
schen Komödie  mitteilt,  hat  einen  eigentümlichen 
Inhalt.  Es  sind  teils  Wiederholungen  von  schon 
früher  gegebenen  Notizen,  teils  auch  'Verbesse- 
rungen* und  Ergänzungeo,  kurz,  zu  den  jeder  sei- 
ner Aristophanesausgaben  angefügten  doppelten 
Äddenda  noch  einmal  Supplementa.  Als  solche 
bezeichnet  er  selbst  in  der  Vorrede  seine  Anno- 
tationes,  und  man  hätte  nur  gewünscht,  dafs  bei 
der  Auswahl  recht  vorsichtig  und  gewissenhaft 
verfahren  worden  wäre.  Aber  ebendort  heifst  es 
'Ex  eis  nonnullae  fortasse  —  iam  vulgatae  sunt, 
sed  quum  repetitionem  earam  opera  data  evitare 
laborem  mihi  non  exiguum  imposuisset,  benevolam 
tuam  indulgentiam  inpetratarum  me  esse  coufi- 
denter  spero'.  Das  heifst  nun  freilich  sehr  con- 
fidenter  auf  die  Nachsicht  des  Benutzers  hoffen. 
Da  man  wissenschaftliche  Bücher  doch  nicht  ein- 
fach ignorieren  darf,  so  soll,  wer  solche  schreibt, 
doch  sich  zuerst  fragen,  ob  sie  nötig  oder  nütz- 
lich sind,  aber  nicht  sie  schreiben  und  dann  dem 
Benutzer  sagen:  nun  sieh  zu,  ob  das  schon  einmal 
geschrieben    ist.      Andere    Leute    bedürfen    ihrer 


Zeit  und  Arbeitskraft  ebenso  dringend  wie  H. 
Blaydes.  Wozu  aber  war  es  nötig  z.  B.  p.  23  für 
ElccI.  7  die  Beispiele  für  ah6%(a<;,  insl  —  herzu- 
setzen, welche  nicht  einmal  alle  zutreffend  sind? 
Denn  nur  Lys.  640  hat  slxottaq  mit  inel,  während 
bei  den  übrigen  (Ran.  228.  Av.  273)  steht  etxozoog 
y'  — .  ifki  yccQ  s(ft€Q^ay  und  ehoroog  ys,  xal  yäq 
ovoiA^  avtü)  — .  Zu  V.  10  XoqdoviJkivoav  wird  Muesim. 
III  569  (55)  nochmals  citiert,  obwohl  die  Stelle 
sich  schon  in  der  Ausgabe  befindet,  wie  zu  Av. 
1620  i^verol  d-eoi  (p.  22)  aus  Thuk.  I  142,  1  in 
allen  Tbukydides-  und  Aristophanesausgaben.  Zu 
V.  10  der  Eccl.  wird  weiter  angemerkt  iniatatiiy] 
Praesidem.  Angl.  overlooker.  Soll  das  nun  heifseu, 
dafs  er  jetzt  wieder  iniatdtviv  haben  will,  während 
er  in  der  Ausgabe  iniaxonov  vorgezogen  hat  'quod 
multo  aptius  est*,  oder  ist  inunÜTiig  ein  so  un- 
bekanntes Wort,  dafs  man  einer  Extrabelehrung 
darüber  bedarf? 

V.  13  ä(p6V(av.  Cf.  Th.  216.  236.  590.  Pac.  1144 
ist  gerade  so  im  Kommentar  zu  finden,  noch  um 
etliche  anderweite  Beispiele  vermehrt,  ebenso  was 
über  vnotyrvvai  (v.  15)  oder  vnavoiyvvvak  gesagt 
wird.  Dies  sind  nicht  etwa  willkürlich  aus  der 
Masse  herausgegriffene  Beispiele,  sondern  unmittel- 
bar aufeinander  folgende,  fast  der  gesamte  Inhalt 
des  auf  p.  23  über  die  Eccl.  Gesagten.  Nur  Av. 
1620  habe  ich,  weil  es  besonders  stark  ist,  mit 
dazu  genommen  (p.  22).     Aber  auch  der  Rest  ist 
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uicht  viel  wert:  dafs  Naber  v.  5  statt  fAVXTl^gat 
lafAnQag  ^Xiov  tifidg  ix^^i  *Qt  malto  elegautius' 
lafinqotg  vorzieht,  ist  doch  nicht  erheblich.  Denn 
Arist.  braucht  niemand  zur  Vervollkommnung  sei- 
ner Komödien.  Somit  wären  über  die  ersten 
1 5  Verse  der  Eccl.  nur  noch  die  drei  Beispiele  zu 
tifitl  als  Ehrenamt  aus  Arist.  und  Aesch.  übrig 
und  über  ivyxeifAeva  (v.  G)  die  Verweisung  auf 
V.  61.  So  geht  es  denn  weiter:  die  Vermutung 
von  Bl.  in  dem  berüchtigten  Verse  130  xä^i^e, 
ndqne,  tig  äyogsvetv  ßovkstM-,  war  von  Velsen  iu 
seine  kritische  Ausgabe  aufgenommen.  Hier  wird 
die  von  ihm  schon  früher  vorgelegte  Änderung 
xd&iZs'  nagteov  tig  ä.  ß.  von  Bl.  wieder  hervor- 
gesucht, welche  au  und  für  sich  die  bequemste 
Lösung  des  Rätsels  böte,  wenu  sich  nicht  die  Frage 
erhöbe,  ob  sich  wohl  Av.  die  Abweichung  (Zusatz) 
von  der  offiziellen  Formel  tig  äy.  ß,;  erlaubt  hat. 
—  Zu  V.  151  setzt  Bl.  'praestat  forsan  ay  h€QOp\ 
was  doch  bei  Meiueke,  Dindorf,  v.  Velsen  und  bei 
ihm  selbst  den  Text  bildet.  Nach  v.  Velsen  scheint 
es  freilich  lediglich  die  Lesart  des  cod.  B  zu  sein, 
während  sonst  auch  cod.  F  mit  genannt  wurde; 
dieser  aber  hat  äv  xöv  tu^v  wie  cod.  A.  —  Im 
V.  618  xqi*  f^v  taitijc  inidvfAr^afi^  tfjv  alaxqdv  ngwxj^'^ 
vnoxQovaet  wird  für  tavTfig  couiciert  (f€(Av'^g  und 
für  inh&VfA^iffi  imdvfjifj  t*^.  Das  heifst  doch  alle 
Kritik  auf  den  Kopf  stellen,  denn  vorher  ist  so 
deutlich  über  die  verschiedenen  Personen  ge- 
sprochen, dafs  tavtf^g  völlig  unzweideutig  ist, 
namentlich  wenu  man  es  sich  als  auf  der  Bühne 
mit  den  entsprechenden  Gesten  gesprochen  denkt, 
nnd  tlg  braucht  auch  nicht  dazustehen  trotz  vor- 
hergehender Plurale.  —  Der  Haufen  ganz  un- 
gleichartiger, teilweise  einander  widersprechender 
Beispiele  zu  658,  um  zu  erweisen,  dafs  es  taitij 
ypdfifjv  i&ifjtfjy  heifsen  müsse  statt  TamtjVj  ist  un- 
nütz, da  niemand  Tavnjy  yvdi^fiv  unmittelbar  ver- 
binden wird.  Die  langen  Worte  zu  ll68flF.  konn- 
ten als  bekannt  vorausgesetzt  werden,  zumal  sie 
sämtlich  schon  im  Kommentar  der  Ausgabe  stehen, 
und  dafs  iu  den  vorhergehenden  sehr  verderbten 
Versen  etwas  fehle,  wufste  man  auch.  Gerade 
bei  diesen  hätte  sich  U.  Bl.  mit  seiner  Erwähnung 
durch  V.  Velsen  wahrlich  begnügen  können.  — 
Damit  man  nun  nicht  etwa  glaube,  dafs  ich  nur 
einseitig  über  die  Arbeit  urteile,  will  ich  hier  ein 
besonders  krasses  Beispiel  der  Sorglosigkeit  vor- 
bringen, mit  welcher  sie  ausgeführt  ist.  Die  Be- 
merkungen von  758 — 772  einschl.,  sowie  zu  v.  787 
von  den  Worten  an:  cf.  Pac.  1349  und  zu  v.  791 
gehören  uicht  in  die  Eccl.,  sondern  in  die  be- 
treffenden Verse  der  Acharner,  wo  sie  in  unserem 


Spicilegium  schon  ebenso  abgedruckt  sind.  Ob 
sich  dergleichen  auch  iu  anderen  Teilen  des  Buches 
wiederholt,  habe  ich  nicht  konstatieren  mögen: 
es  verlohnt  sich  nicht.  In  summa:  H.  Bl.  hat  sei- 
nen Ruf  als  Aristophaueskritiker  und  als  dessen 
Erklärer  durch  diese  Schrift  nicht  gefördert,  wenn 
auch  manches  dankenswerte  Citat  anerkannt  wer- 
den mag. 

Weimar.  ^  0.  Kaehler. 

M.  Tulli  Ciceronis  epistulae.  Vol.  III.  Epistulae 
ad  Qnintum  fratrem,  commentariolum  pe- 
titionis,  epistulae  ad  M.  Bruturo,  Pseudo- 
ciceronis  epistala  ad  Octavianum,  frag- 
menta  epistularum.  Recognovit  brevique  ad- 
notatione  critica  iustrnxit  Ludovicus  Claude 
Purser.     Oxonii  1902. 

Im  Jahre  1901  erschien  in  der  Sammlung  der 
^Oxford  classical  texts*  (Scriptorum  classicorum 
bibliotheca  Oxonieusis)  der  erste  Band  der  Briefe 
Ciceros,  enthaltend  die  epistulae  ad  familiäres, 
eine  Textausgabe  mit  kurzer  adnotatio  critica  von 
L.  C.  Purser.  Sie  ist  von  mir  in  dieser  Wochen- 
schrift (1901  No.  44)  besprochen  worden.  Nun  ist 
zunächst  der  dritte  Band  gefolgt;  die  epistulae 
ad  Atticum  sind  noch  zu  erwarten.  Was  ich  in 
jener  Besprechung  über  die  Bedeutung  der  neuen 
Ausgabe  im  allgemeinen  sowie  über  die  Einrich- 
tung der  adnotatio  gesagt  habe,  soll  hier  nicht 
wiederholt  werden.  Ich  wende  mich  gleich  zur 
Würdigung  der  Leistung  Pnrsers  in  den  einzelnen 
Briefgruppeu. 

Was  die  Briefe  ad  Qnintum  fraivem  und  die 
ad  M.  Bruium  betrifft,  so  ist  Purser,  da  neues 
Material  nicht  zur  Verfügung  stand,  über  das  von 
C.  P.W.  Müller  Geleistete  nicht  hinausgekommen. 
Die  Abweichungen  sind  uicht  zahlreicher,  als  es 
bei  der  Art  des  überlieferten  Textes  natürlich  ist. 
Ich  habe  einige  30  Stellen  in  den  epp.  ad  Q.  fr., 
einige  20  in  denen  ad  Br.  gezählt.  Es  handelt 
sich  dabei  meistens  um  Stelleu,  wo  die  Über- 
lieferung verderbt  ist  oder  doch  scheinen  kaun 
nnd  nun  der  eine  Kritiker  sich  für  diesen,  der 
andere  für  jenen  der  vorhandenen  Verbesseruugs- 
vorschläge  entscheidet,  oder  wo  der  eine  eine 
Konjektur  aufnimmt,  während  der  audere  die  crux 
im  Texte  oder  auch  den  Text  selbst  stehen  läfst. 
Prinzipiell  nimmt  Purser  im  wesentlichen  keinen 
andern  Standpunkt  ein  als  Müller;  M  (=  Med.  49, 
18)  ist  das  Fundament  der  Textgestaltuug;  da- 
neben ist  zu  berücksichtigen,  was  Lehmanu  aus  2 
beibringt  (es  handelt  sich  dabei  nur  um  ein  paar 
Angaben  in  den  Briefen  ad  Brutum),  sowie  C 
(=  ^quae  Cratauder  in  margine  ed.  a.  1528  adno- 
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tavit  ex  codice  qnodam  ut  videtur  haud  parvi 
preti')  und  Crat.  (=  ed.  Cratandrioa).  Er  ist  ge- 
ueigfc,  deu  Aaafuhrungen  Gurlitts  über  das  Ver- 
hältnis von  A  2  (=  Ascensiana  secnnda)  und  Crafc. 
und  G  beizustimmen,  wenn  auch  die  Sache  noch 
nicht  entschieden  sei.  Ich  fiihre  die  wenigen 
Stellen  an,  wo  Purser  die  Überlieferung  anders 
bewertet  als  Müller. 

Ad  Q,  fr,  I  1,  10  schreibt  er  mit  Crat.  certo 
scio,  wo  Müller  mit  M  im  Texte  certe  8cio  stehen 
läfst,  aber  in  der  adnotatio  auch  certo  für  wohl 
richtig  erklärt  (vgl.  I  3,  3).  1  3,  2  hat  Purser  mit 
C  qua  in  re  peccavi,  Müller  mit  M  qua  re  peccavi\ 
auch  hier  hält  Müller  in  der  adoot.  in  re  für  viel- 
leicht richtig.  Umgekehrt  zieht  Purser  I  2,  11 
praescribaa  (M)  vor,  während  Müller  perscribaa 
(Crat.  vulg.)  schreibt.  Ebenso  setzt  Purser  III  1, 
11  die  Lesart  von  M'  composneram  in  den  Text, 
obwohl  M^C  instiiueram  bieten;  Müller  hat  f  com- 
posueram  (mit  crux);  Wesenberg  vermutete  com- 
ponere  instifueram. 

Ad  Brut.  I  2,  6  schreibt  Purser  mit  A^  Crat. 
('fort.  =  Lanriaheimensis*  vgl.  Gurlitt)  provideritis^ 
Müller  mit  M  providelis;  I  7,  1  Purser  mit  A^Crat.: 
Is  Pansae  locum  petere  constituit^  Müller  mit  Wesen- 
berg: h  in  P.  l.  p.  c,  da  M  nicht  w,  sondern  in 
hat;  I  15,  10  Purser  mit  C  und  Gurlitt  in  prae- 
senii,  Müller  mit  M  in  praesens.  Umgekehrt  schreibt 
Purser  I  6,  3  mit  M  Cicereii,  Müller  nach  Gurlitts 
Vermutung  Cychraei,  worauf  A^  (Cycherei)  und 
Crat.  (Cyclieraei)  führen.  Ebenso  I  J 1,  1  Purser 
nach  M  (sestertia  xx)\  HSxx^  Müller  aber  mit 
Gurlitt  XX  nS,  welches  A*  Crat.  bieten. 

Ich  bemerke  noch,  dafs  Purser  ad  Q.  fr.  II 
14,  4  seine  eigene  Vermutung  'coitione  Memmi  et 
consulum  (est  quo  M)  cum  Domitio'  in  den  Text 
gesetzt  hat;  er  verweist  dabei  auf  ad  Att.  IV  15,  7. 
Die  Vermutung  ist  recht  annehmbar.  Dagegen 
erscheint  es  mir  fraglich,  ob  er  ad  Br.  I  12,  3  et 
te  mit  Recht  eingeklammert  hat. 

Für  das  commentarioluni  petitionis  [%o  nennt  es 
Purser  wieder  mit  H  unter  Hinweis  auf  §  58)  wird 
man  in  Zukunft  die  vorliegende  Ausgabe  als  bestes 
üud  bequemstes  Hilfsmittel  zu  rate  ziehen.  Zwar 
hat  schon  C.  F.  W.  Müller  aufser  dem  Berolinensis 
olira  Erfmrtensis  (F  bei  Purser)  auch  den  Harlei- 
anns  2682  auf  grund  der  von  Baehrens  mitgeteilten 
Varianten  zu  seiner  Rezension  benutzt;  aber  seine 
adnotatio  critica,  so  wertvoll  sie  in  ihrer  Eigenart 
ist,  kann  doch  bekanntlich  nur  neben,  nicht  an- 
statt einer  Ausgabe  mit  kritischem  Apparat  ge- 
braucht werden.  Bei  Purser  hat  man  nun  (zwar 
uucb  nicht  den  vollständigen  Apparat,  aber  doch) 


das  Wesentliche  zu  bequemer  Benutzung  bei- 
sammen. Er  gründet  seine  Rezension  auf  H  F, 
neben  welchen  guten  Codices  nur  noch  dem  Lago- 
marsinianus  50  einige  Beachtung  gebühre. 

Ich  verzeichue  diejenigen  Abweichungen  von 
Müllers  Text,  die  von  prinzipieller  Bedeutung  sind. 
Mehrfach  läfst  Purser  die  Überlieferung  von  FH 
unangetastet,  wo  Müller  mit  Bücheier  Interpolation 
annimmt.  So  §  4:  loco  ac  diguum  nnmero  (die 
hervorgehobenen  Worte  sind  bei  Müller  einge- 
klammert); §  10  ante  illud  in  eum  iudicium;  §23: 
Tertium  illud  (illud  F,  id  H);  §  50:  assidue  dili- 
genter.  Auch  §  8  klammert  er  das  vero  der  codd. 
nicht  ein,  sondern  liest  mit  Bährens  verorum. 
§  35  liest  er  cum  dett.:  ut  te  id  audisse,  wo  PH 
statt  id  ein  vel  bieten,  das  Müller  einklammert.  — 
§  9  schreibt  er  mit  H  dett. :  in  eqaitibua  IL  occi- 
dendis  (F  läfdt  in  equitibus  aus;  Muller  schreibt 
equitibus  R,  oceidemlii*^  ohne  t//,  und  giebt  an,  so 
habe  H);  §  16  magistratus  (FH)  statt  magistratuuin 
(dett.);  §  24:  animi  ac  facultatis  (FH)  statt  a,  aut 
f.  (dett.);  §  44:  fac  et  (cod.  Turnebi;  faceU, FR) 
statt  fac  ut  et  (Orelli);  ibid.  mit  Klotz:  quod  de 
candidato  (quod  e  c»  FH)  statt  quod  a  c,  (vulg.). 
—  Zuweilen  giebt  er  H  den  Vorzug  vor  F;  so 
§8:  Antonius  et  Catilina  statt  C.  et  A.;  §35: 
amicus  esse  nullo  modo  potest  statt  a.  n.  m,  p,  e,\ 
§  38:  ubi  tibi  referre  für  vt  t.  r.\  §  39:  cavendus 
sit  für  c,  est,  —  Die  Lesart  des  Lag.  50  ist  auf- 
genommen §  17:  is  amet  et  quam  (is  amet  quod 
FH;  Müller  ex  coni.:  ita  maxime  quam)\  §  42:  est 
necessaria  (Müller:  necessana  est). 

Für  die  epiatula  ad  Octavianum  waren  schon 
im  6.  Bande  der  kommentierten  Ausgabe  von 
Tyrrell- Purser  die  Lesarten  von  F  und  H  heran- 
gezogen worden;  der  Band  erschien  1899,  so  dafs 
Müller  ihn  für  seine  Aufgabe  nicht  mehr  benutzen 
konnte.  Purser  urteilt  jetzt  so:  'In  epistula  ad 
Octavianum  recensenda  MFH  primae  partis  agunt, 
sed  codicera  (T)  e  quo  Turnebus  pauca  profert  in 
Adversariis,  cui  similis  est  codex  Dresdensis  (cf. 
0.  E.  Schmidt,  die  handschriftl.  Überl.  etc.),  non 
totum  abicere  debemus'.  Interessant  sind  zwei 
Stellen.  In  §  2  hatte  schon  Wesenberg  aus  T 
eine  Lücke  in  M  so  ergänzt:  non  praetermittam 
quin,  quoniam  coram  id  facere  prohibeor,  absens 
<pro  me  expostulem  tecura.  Atque  ita  dico>  'pro 
me\  si  quidem  etc.  (In  M  (teht  blofs  absens  pro- 
sim,  si  quidem:  offenbar  zurecht  gemacht,  nach- 
dem der  Ausfall  durch  aberratio  herbeigeführt 
war.)  In  FH  finden  sich  die  in  M  fehlenden 
Worte  ebenfalls,  aber  noch  mit  einem  kleinen 
Zusatz:  pro  me  (i^eque  p.y  expostulem  tecum  etc. 


Digitized  by 


Google 


431 


22.  April.      WOCHEXSCHRirr    FÜR   KLASSISCH K    l>HirA)LÜ(UE.     1903.     No.  10.  432 


Dieser  Zusatz  ist  von  Tyrrell  wie  von  Parser  mit 
Recht  aufgenommen.  Am  Schlafs  von  §  5  ist  aus 
FH  der  Satz:  *Cogit  illorum  spes  aliquid  nos  ti- 
mere',  den  M  nicht  hat,  in  den  Text  gesetzt. 
Sonst  weicht  Parser  nur  noch  an  drei  Stellen  von 
Müller  ab:  §  3  liest  er:  prohibebat  dictatorem 
creari,  legibus  senatus  consultis  ipse  repugnabat 
in  consulatn  (an  einer  Stelle,  wo  die  Handschriften 
merkwürdig  aaseinander  geben);  §  4:  desperatam 
et  adflictam  ac  prostratam  (mit  Crat.  Baiter);  ibid.: 
tua  caede  (mit  Wesenberg). 

Die  fragmenta  epistularum  waren  in  der  grofsen 
Ausgabe  von  Tyrrell-Purser  (VI  291  flf.)  in  engem 
Anschlufs  an  Baiter  ediert  worden,  ohne  jede 
Bezugnahme  auf  C.  F.  W.  Müllers  Bearbeitung  der- 
selben (M.  Tulii  Ciceronis  Scripta  quae  manserunt 
omnia,  partis  IV  vol.  III  p.  292  ff.).  Parser  hat 
jetzt  mit  Recht  die  letztere  zu  Grunde  gelegt, 
ohne  es  indessen  ausdrücklich  hervorzuheben. 
Warum  er  dabei  IX  No.  16  und  17  wieder  auf- 
genommen hat,  sehe  ich  nicht  recht  ein;  die  An- 
gabe 'Brutus  in  epistulis'  berechtigt  doch  noch 
nicht  zu  der  Annahme,  dafs  es  sich  um  die  Korre- 
spondeuz  des  Brutus  mit  Cicero  handelt,  und  ob 
sich  No.  17  aaf  die  Sache  der  Salaminer  bezieht, 
ist  sehr  problematisch.  Mit  dem  frag.  XVI  2,  das 
Müller  ebenfalls  wegläfst,  steht  es  etwas  anders; 
es  ist  nichts  dagegen  einzuwenden,  dafs  Purser 
den  'locus  Diomedis  sine  dubio  corruptas*  in  den 
Text  setzt,  um  in  der  adnotatio  das  Nötige  bei- 
zubringen. Im  übrigen  sind  Parsers  Abweichungen 
vom  Texte  Müllers  nicht  von  grofsem  Belang;  ich 
erwähne  nur,  dafs  V  7  Hirschfelds  Konjektur  An- 
iouianU'S  V  13  Gurlitts  Aquilam  und  VI  3  L.  Mül- 
lers concalfüciinur  Aufnahme  gefunden  hat.  Natür- 
lich ist  in  der  adnotatio  noch  mehrfach  auf  neuere 
Arbeiten  Bezog  genommen. 

Im  ganzen  dürfen  wir  also  dem  Herausgeber 
für  dieses  Bändchen,  in  dem  viel  Pleifs  und  Arbeit 
steckt,  dankbar  sein;  es  ist  auch  für  Deutschland 
keineswegs  überflüssig,  wenngleich  der  Verfasser 
am  Schlüsse  seiner  Vorrede  besclieiden  bekennt: 
editoribus  praestautisiiimis  Weseubergio,  Baitero, 
C  F.  W.  Muellero  et  multis  aliis  viris  doctis 
qui  optime  de  Ciceronis  epistulis  raeriti  sunt  ut 
paene  omnia  debemns  ita  gratias  agimus  am- 
plissimas. 

Zu  bemerken  ist  noch,  dafs  zwei  indices  nomi- 
num  beigegeben  sind:  einer  zu  den  Briefen  ad  Q. 
fr.  und  zum  commentariolum,  der  andere  zu  den 
Briefen  ad  Br.,  zur  ep.  ad  Oct.  und  zu  den  Frag- 
menten. In  der  adnotatio  critica  finden  sich 
nicht  wenige  Verbesseruugsvorschläge  des  Heraus- 


gebers,   von    denen    einige   recht   beachtenswert 

sind. 

Dortmund.  W.  Sternkopf. 


Servil  grammatici  qui  feruntur  in  Vergilii  carmiiia 
commentarii.  Recensuerunt  Georgias  Thilo  et 
Uermannus  Hagen.  Vol.  III  fasc.  II.  Appendix 
Serviana  (ceteros  praeter  Servium  et  scbolia  Ber- 
nensia  Vergilii  comuientatores  continens.  Recensnit 
H.  Hageil).  Lips.  1902,  B.  G.  Teubncr.  XIII,  540  S. 
20  jH. 
Das  grofse  verdienstvolle  Werk  naht  seinem 
Ende  oder  hat  vielmehr  sein  Ende  schon  erreicht; 
denn  der  vorliegende  Band  schliefst  die  Reihe  der 
antiken  Vergil-Kommentare  ab,  und  nur  die  In- 
dices stehen  noch  aus.  Über  die  Schicksale  dieses 
Bandes  giebt  uns  eine  Vorbemerkung  des  Ver- 
legers, über  Ausführung  uud  Anlage  eine  Vorrede 
von  E.  Lommatzsch  Aufschlufs.  Der  Band  umfafat 
folgende  Kommentare:  den  Kommentar  des  Junius 
Philargyrius  zu  den  Buc.  in  der  doppelten  Fas- 
sung, zum  ersten  Mal  vollständig,  die  brevis  ex- 
positio  des  Anonymus  zu  den  Georg.,  den  Pseudo- 
Probus  zu  den  Buc.  und  Georg.,  die  Veronenser 
Scholien,  aus  dem  Glossen  werk  der  Bern.  Hdsch. 
No.  16  die  Glossen  von  A  — E,  die  beiden  kleinen, 
von  Barth  zuerst  veröflFentlichten  Glossarien  un- 
bekannter Autoren,  uud  endlich  die  dürftigen 
Überreste  der  Vergil-Gramraatik  des  Asper.  Das 
handschriftliche  Material  ist  von  Hagen  z.  T.  neu 
verglichen,  z.  T.  nach  den  besten  Kollationen 
(Asper  nach  Chatelain)  herausgegeben.  Der  Text 
lag  bereits  im  Druck  vollendet  vor,  als  Hagen  aus 
seinem  unermüdlichen  Schaffen  durch  den  Tod 
herausgerissen  wurde;  von  der  praefatio,  welche 
die  kritische  Beleuchtung  des  Pseudo-Probus  und 
Philargyrius  bringen  sollte,  fand  sich  leider  nichts 
Druckfertiges  in  seinem  Nachlafs  vor.  Für  diesen 
Verlust  einen  Ersatz  zu  schaffen,  war  unmöglich. 
Dagegen  ist  für  die  mühevolle  Aufgabe  ('sine  quo 
totum  opus  stare  non  potest^),  ein  ausfuhrliches 
Wort-  und  Sachverzeichnis  herzustellen,  P.  Rab- 
bow  gewonnen  worden.  Man  darf  der  Ver- 
öffentlichung desselben,  die  von  dem  Verleger  in 
sichere  Aussicht  gestellt  ist,  mit  gerechter  Span- 
nung entgegensehen.  Erst  durch  ein  eingehendes 
Inhaltsverzeichnis  werden  die  reichen,  aber  viel- 
fach versteckten  Schätze  antiker  Gelehrsamkeit, 
die  in  dem  Thilo- Hageuschen  Werke  enthalten 
sind,  bequem  zugänglich  gemacht  werden.  Aber 
schon  in  der  jetzt  vorliegenden  Gestalt  ist  es  ein 
bleibendes  Denkmal  deutscher  Geistesarbeit,  und 
der  Verlagsbuchhandlung,  die  sich  um  die  Förde- 
ruug  der  klassischen  Studien  so  grofse  Verdienste 
erworben    hat,    gebührt  für  die  Veröffentlichung 
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desselbeu    iler    wärmste  Dank    aller   Freoude  des 
klassischen  Altertums. 

Hirschberg  (Scbles.)  P.  Regell. 


Johannes  Jnstni  Esser,   De  pauperum  cura  apud 
Romanos.  Campis  1902,  Ph.Zalsman.  X,  300  S.  8^. 

Das  vorliegende  Buch  —  Doktordissertation 
der  Äcademia  libera  reformata  zu  Kämpen  in 
Holland  —  ist  die  Frucht  mehrjähriger  fleifsiger 
Arbeit.  Es  behandelt  den  aufserordentlich  reichen 
Stoflf  in  folgenden  Abschnitten.  Auf  das  Prooe- 
mium  (p.  1 — 19),  in  dem  der  Verfasser  seine  Auf- 
gabe skizzierfc,  folgt  (p.  21—78)  das  erste  Buch, 
'quo  dicitur  cum  de  civili  Romanorum  communi- 
täte,  tum  maxime  de  ipsis  pauperibus  eorumque 
coudicioDC  in  urbe  Roma  per  varia  terapora,  qui- 
bus  stetit  Romana  res*,  mit  den  Uoterabteilungen 
'de  antiquissimis  temporibus'  (p.  21 — 40)  und  'de 
adnlto  imperio  Romano'  (p.  41 — 78).  In  dem 
zweiten  Buche  (p.  79—273)  'agitur  de  iis,  qui  ut 
pauperum  condicionem  meliorem  facerent  operam 
dederunt'.    Dieser  Abschnitt  zerfällt  in  vier  Teile : 

1.  'num  sacerdotes  pauperum  rationem  duxerint' 
(p.  79 — 81);  II.  quo  modo  rei  publicae  pauperum 
sors  fuerit  curae  (p.  82—  223)  mit  einer  Appendix 
(p.  224 — 229);  III.  'quam  curam  egentium  habue- 
rint  privati  homiues'  (p.  230—267);  IV.  *quid  fe- 
cerint  ipsi  pauperes  ad  statum  sunm  sublevandum* 
(p.  268-273).  Die  Abschnitte  II  und  III  sind 
wieder  in  verschiedene  Kapitel  geteilt,  und  zwar 
Abschnitt  II  in  folgende  fünf:  1.  'de  agrorum 
assignationibus  et  de  colouiis'  (p.  83  —  100),  2.  'de 
faenore  Romanorum'  (p.  101  — 128),  3.  'de  cura 
annonae    et    de   frumentationibus'    (p.   129—173), 

4.  *de  congiariis,  epulis  et  similibus'  (p.  174  —  198), 

5.  'de  alimeutis  publicis'  (p.  199 — 223);  in  der 
Appendix  (p.  224—229)  werden  noch  einige  bis- 
lang nicht  erwähnte  Veranstaltungen  von  geringerer 
Bedeutung  besprochen.  Abschnitt  III  umfafst  drei 
Kapitel:    1.   'conspectus    generalis'  (p.  231 — 242), 

2.  'singula  liberalitatis  genera'  (p.  243 — 259),  3.  'de 
clientela  Romanorum'  (p.  260— 267).  Ein  zusammen- 
fassender Epilogus  (p.  274)  schliefst  die  eigentliche 
Abhandlung  ab;  eine  Appendix  (p.  275 — 289)  end- 
lich beschäftigt  sich  mit  der  Feststellung  der  Be- 
deutung der  Wörter  pauper,  egens  (egenus),  inops 
und  mendicns.  Die  einzelnen  Abschnitte  sind  nicht 
ganz  gleichmäfsig  bearbeitet;;  während'  z.  B.  die 
Ausfuhrungen  des  ersten  Abschnittes  des  ersten 
Buches  zu  einer  förmlichen  Wirtschaftsgeschichte 
geworden  sind,  werden  die  jüngere  Clientel  und 
die  Begräbnisvereiue  nur  kurz  besprochen. 

Der  Verfasser  gelangt  zu  dem  Resultate,   dafs 


in  Rom  zwar  viel  für  die  Armen  geschah,  eine 
regelmäfsige  und  geordnete  Armenpflege  in  mo- 
dernem Sinne  aber  nicht  existierte.  Alles,  was 
geleistet  wurde,  galt  der  gesamten  Plebs,  und  in- 
sofern die  Armen  zu  derselben  gehörten,  bekamen 
auch  sie  ihren  Anteil;  für  den  Nichtbürger  wurde 
nicht  gesorgt.  Den  Römern  fehlte  es  bei  vielen 
vortrefflichen  Charaktereigenschaften  au  Mitleid 
und  Barmherzigkeit.  Doch  ist  es  damit  durch 
den  Einflufd  der  stoischen  Philosophie  und  des 
Beispiels,  welches  die  Christen  schon  zu  der  Zeit 
gaben,  als  ihre  Religion  noch  nicht  zur  herrschen- 
den geworden  war,  wesentlich  besser  geworden. 
Besonders  zeigt  sich  das  bei  den  zahlreichen  Spen- 
den, welche  in  der  Kaiserzeit  die  Reichen  der 
Plebs  zukommen  liefsen.  Der  christlichen  Armen- 
pflege am  nächsten  steht  das  Institut  der  Kinder- 
alimentation.  Neben  dem  so  allmählich  entwickel- 
ten Wohltätigkeitssinne  bildeten  indessen  noch 
immer  Ehrgeiz  und  Ruhmsucht,  wohl  auch  Furcht 
die  Motive  für  die  Spender.  Diese  Ergebnisse 
sind  nicht  neu.  Dem  Verfasser  kam  es  auch  wohl 
weniger  auf  Aufstellung  neuer  Gesichtspunkte  an, 
als  auf  Zusammenstellung  des  Bekannten,  und  in 
dieser  Beziehung  verdient  seine  Arbeit  unein- 
geschränktes Lob.  Das  Quellenmaterial  an  Stellen 
der  Autoren,  Inschriften  und  Münzen  ist  voll- 
ständig herangezogen  und  die  Litteratur  in  reichem 
Mafse  berücksichtigt.  An  keiner  Frage  geht  der 
Verfasser  vorbei  und  zeigt  bei  Besprechung  der 
Kontroversen  gesundes  Urteil.  Erfreulich  ist  die 
Korrektheit  in  den  Citaten.  Wir  besitzen  in  dem 
Buche  eine  sehr  willkommene,  verdienstvolle  und 
vortreffliche  Darstellung  des  ganzen  Gebietes,  zu 
deren  mit  vielen  Schwierigkeiten  verbundeneu 
Vollendung  wir  den  Verfasser  auf  das  wärmste 
beglückwünschen  können. 

Bis  in  alle  Einzelheiton  haben  wir  den  Ab- 
schnitt über  die  Kiuderalimentation  geprüft  und 
dabei  zu  folgenden  Bemerkungen  Veranlassung 
gefunden.  P.  204  wird  zu  der  Notiz  der  Vita 
Hadriani  7,  8:  pueris  ac  puellis,  quibus  etiam  Tra- 
iauus  alimenta  detulerat,  incremeutum  liberalitatis 
adiecit  die  Meinung  ausgesprochen,  diese  Spende 
Hadrians  habe  sich  nicht  nur  auf  die  Alimentations- 
kinder  in  den  italischen  Muuicipien,  sondern  auch 
auf  die  der  Stadt  Rom  bezogen.  Die  Entschei- 
dung dieser  Frage  hängt  davon  ab,  ob  Trajan  zu 
der  stadtrömisclien  Frnmentation  nur  Knaben, 
oder  Knaben  und  Mädchen  zugelassen  hat.  Der 
Verfasser  erklärt  sich  (p.  212  A.  1)  für  Sauppe, 
der  im  Philologus  XXX  p.  134  gegen  Henzen  und 
Hirschfeld  das  letztere  nachzuweisen  versucht  und 
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sogar  an  der  für  die  Sache  wichtigen  Stelle  Plin. 
Paneg.  26  für  'parentum  liberorura,  sennm  in- 
fantium  puerorum'  der  Koozinnität  der  Glieder 
wegen  'parentum  liberorum,  sennm  iufantium, 
puerorum  puellarum'  geschrieben  hat.  Indessen 
ist  Sanppes  Argumentation  schwerlich  richtig. 
Wenn  dieser  Gelehrte  meint,  die  infantes  pueri 
könnten  in  keiner  Weise  den  senes  gegenüber- 
gestellt werden,  da  diese  Verbindung  nicht  vor- 
komme, so  ist  das  ein  Irrtum  Infantes  pueri 
minutuli  finden  sich  Plaut.  Poen.  Prol.  28,  infantes 
pueri  Cic.  Rose.  Am.  53,  153  und  De  orat.  II  39, 
162,  ein  infans  filius  Cic.  Clueut.  9,  27  und  Digg. 
XXXVII  1,  7  §  1,  und  eine  infans  pupilla  Cic.  Verr. 
II  1,  58,  153.  Die  Beweiskraft  von  Plin.  Pan.  26: 
alimentis  tuis  ad  stipeudia  tua  perveuireut  und 
ibid.  28:  paulo  minus  quinque  milia  ingenuorum 
fuerunt,  quae  liberalitas  principis  nostri  conqui- 
sivit,  iüvenit,  adscivit.  Hi  subsidinm  bellorum,  or- 
namentum  pacis  publicis  sumptibus  aluntur  .... 
Ex  his  castra,  ex  his  tribus  replebuntur  etc.  konnte 
Sauppe  doch  wohl  nicht  mit  der  Bemerkung  be- 
seitigen: Mafs  auf  die  Knaben  und  das,  was  sie 
später  für  die  tribus  und  castra  leisten,  besonders 
Rücksicht  genommen  ist,  beruht  auf  demselben 
Grunde,  als  das  Maskulinum  liberi  und  das  Masku- 
linum in  allem,  was  über  Kinder  im  allgemeinen 
gesagt  wird.'  Man  sollte  vielmehr  annehmen,  dafs 
Piinius,  dem  es  doch  auf  ein  paar  Worte  nicht 
ankam,  falls  Trajan  wirklich  auch  Mädchen  zur 
Frumeutatiou  zugelassen  hätte,  dies  gebührend 
erwähnt  haben  würde.  Unser  Verfasser  hätte 
daher  Hadrians  Vorgehen  nicht  mit  dem  des  An- 
toninus  Pins  und  Marc  Aurel,  die  besondere  Stif- 
tungen für  Mädchen  errichteten,  zusammenstellen 
und  auch  die  Stiftung  des  Severus  Alexander  von 
der  kaiserlichen  Alimentation  in  den  italischen 
Städten  trennen  sollen.  Bei  Besprechung  der 
Institute  zu  Ehren  der  beiden  Faustinae  vermissen 
wir  die  Erwähnung  der  Inschrift  Rom.  Mitt.  1887 
(II)  p.  203  ff.,  durch  die  bezeugt  wird,  dafs  die  für 
dieselben  bestimmten  Kapitalien  in  Grundstücken 
angelegt  waren  und  von  einem  Kollegium  ver- 
waltet wurden.  Wenn  der  Verfasser  hinsichtlich 
der  Frage,  was  die  Alimentarkinder  erhalten 
hätten,  der  Meinung  ist,  sämtliche  hätten  Brotkoru 
bekommen,  hie  und  da  sei  jedoch  auch  Öl,  Wein, 
Kleidung  und  vielleicht  auch  Wohnung  gewährt, 
und  in  Veleia  seien  Geldbeträge  gezahlt,  so  ist 
hierüber  doch  so  wenig  bekannt,  dafs  diese  An- 
sicht nur  als  Vermutung  bezeichnet  werden  kann. 
Dafs  das  für  die  Alimentation  in  der  Stadt  Li- 
gures  Baebiani  ausgesetzte  Kapital  4  018  000  Sest. 


betragen  habe  (p.  215),  ist  ein  Irrtum;  es  ist  da 
eine  Null  zu  viel  gesetzt. 

Das  Latein  des  Verfassers  ist  gut,  läfst  aller- 
dings ab  und  an  die  Revision  vermissen,  son^t 
wäre  p.  122  adiuvasse,  p.  147  uecesse  erat  ut  und 
p.  275  appendix  quo  gewifs  getilgt  worden, 

Hannover.  Albert  Mflller. 


Morrii  Crater  Sntphen,  A  collection  of  Latin  pro- 
verbs  supplementing  Ottos  Sprichwörter  und  sprich- 
wörtliche Redensarten  der  Römer.  Baltimore  1902. 
Titelbild,  VIII,  28-+- 121— 148 -+-241— 260-+-36I 
— 391  S.  8°.  Sonderabdruck  aus  dem  Americau 
Journal  of  Philology  vol.  XXII. 

Gleich  V.  Szeliuski  (Jeneuser  Diss.  von  189*2', 
A.  Sonny  (Archiv  für  lat.  Lexikogr.  VIII  und  IX j 
und  dem  Ref.  (Archiv  VIII)  haben  sich  auch  dem 
Verf.  der  vorliegenden  Arbeit  (Instructor  in  Latin 
in  the  Johns  Hopkins  University  1899 — 1901)  l)ei 
seinen  Studien  zahlreiche  Nachträge  und  Ergän- 
zungen zu  dem  bekannten  Buche  von  Otto  (vgl 
diese  Wochenschr.  1891,  425  flF.)  ergeben,  haupt- 
sächlich aus  der  spätlateiuischen  und  mittelalter- 
lichen Litteratur.  Dieselben  erschienen  nach  Sut- 
phens  frühem,  durch  einen  Unglücksfall  herbei- 
geführten Tode  (31.  August  1901)  im  Americaa 
Journal  of  Philology,  verteilt  auf  die  vier  Hefte 
des  22.  Bandes.  Aufserdem  haben  die  Freunde 
des  Dahingeschiedenen  ^as  a  tribute  to  his  me- 
mory'  in  einer  beschränkten  Zahl  von  Exemplaren 
die  oben  verzeichnete  Sonderausgabe  herstellen 
lassen,  welche  mit  einer  kurzen  Biographie  (ver- 
fafst  von  Kirby  Flower  Smith)  und  einem  Porträt 
Sutpheus  ausgestattet  ist.  Ref., der  selbst  inzwischen 
sich  weitere  Naehtragsuotizen  gesammelt  hat  (sie 
werden,  soweit  sie  nicht  nunmehr  durch  Sutpheu 
überflüssig  gemacht  worden  sind,  im  Laufe  dieses 
Jahres  im  Archiv  für  lateinische  Lexikographie 
veröfifentlicht  werden),  kann  nur  seine  Verwunde- 
rung aussprechen  über  die  Massen  von  Litteratur, 
die  der  Verfasser  auf  seinen  Zweck  hin  durch- 
gelesen hat,  und  ist  überzeugt,  dafs  wenn  einmal 
die  von  Sutphen  mit  Recht  als  ^a  matter  of  ue- 
cessity*  bezeichnete  Neubearbeitung  des  Ottoscheu 
'Grundbuches'  erscheinen  wird,  der  Fleifs  und  die 
Belesenheit  des  frühverstorbenen  amerikanischen 
Gelehrten  an  weit  sichtbarer  Stelle  den  verdienten 
Gedenkstein  erhalten  werden.*) 

München.  Carl  Weyman. 


*)  Nur  an nierkunfys weise  einige  }3ericlitigun^on. 
S.  5  u.  'altus'  ist  Tiaohiarius  und  Paul.  Nol.  zu 
schreiben.  —  8.  3(57  u.  'rex'  9  ist  übersehen,  dafs  Seneca 
de  beiicf.  1  7, 1  ein  ^'e^gilcitat  einllickt.   S.  378  u.  'Tana- 
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Reformschulen  nach  Frankfurter  und  Altonaer 
System.  Ein  Handbuch  mit  Unterstützung  von 
Fachgenossen  herausgegeben  von  Dr.  Otto  Lier- 
mann,  Dir.  des  Wöhlerrealgymnasiums  in  Frank- 
furt a.  M.  L  Teil.  Die  Casseler  Novemberkonferenz 
von  1901  über  Fragen  des  Reformschuiunterrichts. 
Nebst  einem  Anhang:  Über  den  Bestand  an  Re- 
formschulen and  einige  Lehrpläne.  Berlin  1903, 
Weidmannsche  Buchhandlung.  VIII,  140  8.  .^3,60. 

Die  Interessen  des  altsprachlichen  Unterrichts 
sind  bei  den  Verhandlungen ,  über  die  diese  sehr 
dankenswerte  Publikation  berichtet,  in  rnhiger 
und  durchaus  sachlicher  Weise  vertreten  worden. 
Man  hat  mit  Becht  betont,  dafs  der  Beginn  des 
Lateinischen  iu  U  III  eine  plaumäfsige  grammati- 
sche Belehrung  von  VI  an  zur  unerläfslichen  Vor- 
aussetzung hat,  hätte  dabei  m.  E.  freilich,  ohne 
gegen  die  Vorzüge  der  imitativen  Methode  uu- 
gerecht  zu  werden,  wohl  noch  schärfer  hervor- 
heben können,  dafs  die  grammatische  Unterweisung 
im  lateiulosen  Unterbau  des  Reformschnlsjstems 
systematisch  und  in  engstem  Anschlüsse  au 
ein  Lehrbuch  erfolgen  mufs,  auf  das  iu  den 
Mittel-  und  Oberklassen  stets  wieder  zurück- 
gegriffen werden  kann.  Die  sehr  richtigen  Be- 
merkungen, die  Direktor  Zernecke-Gharlotteuburg 
in  Bezug  auf  gewisse  Gefahren  gemacht  hat  (S.  57), 
die  dem  Frankfurter  Lehrplan  von  Seiten  der  neu- 
sprachlichen Reformmethöde  tatsächlich  erwachsen 
können,  hätten  wohl  eine  eingehendere  Beachtung 
verdient.  Erfreulich  ist,  dafs  von  allen  Beteiligten 
die  Notwendigkeit  solidester  Arbeit  bei  dem  alt- 
sprachlichen Unterricht  einmütig  vertreten  worden 
ist  nud  dafs  man  vor  jeder  Übereilung  in  der 
Durchnahme  der  lateinischen  und  griechischen 
Klassenpensen  warnte.  Sehr  richtig  empfiehlt 
u.  a.  Reinhardt  (S.  82)  ^dafür  zu  sorgen,  dafs  bis 
zur  obersten  Stufe  noch  immer  etwas  Neues  an- 
zueignen bleibt'.  Die  Erfolge  des  Frankfurter 
Goethegjmnasiums  betreffend,  ist  es  interessant, 
ans  dem  Munde  des  zuständigen  Vertreters  der 
Unterrichtsverwaltung  zu  erfahren  (S.  88f.),  dafs 
dessen  *Haupt8orge,  die,  ob  im  Griechischen 
das  Nötige  geleistet  werden  könnte,  sich  als 
grundlos  herausgestellt  hat'  und  dafs  im  Latei- 
nischen zwar  'das  Ziel  im  wesentlichen  erreicht 
worden',  es  aber  dringend  geraten  ist,  die 
'Schwierigkeiten,  die  bei  dem  Latein  Unterricht 
hervortreten,  nicht  zu  unterschätzen  und  mit 
weiser  Vorsicht  zu  verfahren,    wenn   es  in  Frage 

(juil':  Der  angeführte  Vers  gehört  nicht  dem  Ausonius, 
sondern  dem  Pauliniis  von  Nola.  —  S.  380  u.  'udus'  ist 
das  Citat  aus  der  (von  Erasmus  fabrizierten)  Sclirift 
\\e  duplici  martyrio'  zu  streichen. 


kommen  sollte,  ob  die  dem  Lateinischen  ein- 
geräumte Lehrzeit  irgendwie  verkürzt  werden 
dürfte'. 

Die  in  diesen  Worten  geforderte  Vorsicht  hat 
die  Versammlung  denn  auch  geübt,  indem  sie  von 
der  Verkürzung  des  Lateinischen  zu  Gunsten  der 
Mathematik  am  Gymnasium  zunächst  abzusehen 
beschlossen  hat.  Für  das  Realgymnasium  liegt 
die  Sache  anders,  hier  kann  ohne  Gefahr  für  die 
Zielleistungen  ganz  sicher  je  eine  Stunde  von  0  II 
bis  0 1,  und  zwar  in  erster  Linie  zu  Gunsten  der 
Naturwissenschaften,  dem  lateinischen  Unterricht 
genommen  werden,  der  deshalb  doch  den  beson- 
ders von  Dir.  Schlee  geforderten  reichhaltigen 
Lektüreplan  wird  durchfuhren  können.  Wenn 
Dir.  Liermann  diesen  Lektüreplan  über  den  Kreis 
der  üblichen  antiken  Schul  Schriftsteller  hinaus  auf 
eine  Chrestomathie  aus  der  silbernen,  mittleren 
und  neueren  Latinität  auszudehnen  empfahl  (S.  92), 
so  sind  diesem  Gedanken  andere  Vertreter  des 
Realgymnasiums  entgegengetreten;  die  Beschrän- 
kung auf  das  Altertum  möchte  auch  ich  für  die 
Schule  angezeigt  halten,  dagegen  wird  die  von 
Liermann  in  Aussicht  gestellte  Anthologie  ein 
gewifs  sehr  anregendes  Hilfsmittel  tnr  die  Latein- 
kurse au  den  Universitäten  bilden.  —  Was  den 
griechischen  Unterricht  angeht,  so  verdienen  wie 
für  den  Frankfurter  L.  so  auch  für  den  staatlichen 
Lehrplan  des  Gymnasiums  die  Worte  der  Mahnung 
beherzigt  zu  werden,  die  Geheimrat  Matthias  aus- 
gesprochen hat  (S.  96  f.):  es  gilt,  die  allerbesten 
Kräfte  heranzuziehen,  um  diesen  stark  gefährdeten 
Zweig  der  humanistischen  Bildung  gegenüber  den 
stetig  wachsenden  Anfeindungen  lebenskräftig  zu 
erhalten.  Möchte  zur  Ausbildung  solcher  Lehr- 
kräfte doch  auch  dadurch  beigetragen  werden, 
dafs  der  vortreffliche  Gedanke  der  badischen 
Studienreisen  von  Gymnasiallehrern  nach  den  Län- 
dern des  klassischen  Altertums  allgemeine  Durch- 
führung findet!  Zahlreiche  Auslandstipen  dien  im 
Dienste  neusprachlicher  Unterrichtszwecke  sind 
gewifs  eine  Notwendigkeit,  die  niemand  bestreiten 
wird;  aber  neben  dieser  vielleicht  leichter  erweis- 
baren, weil  auch  von  unmittelbar  praktischen 
Gesichtspunkten  getragenen  Notwendigkeit  darf 
das  dringende  Bedürfnis  nicht  in  den  Hintergrund 
treten,  das  —  heutzutage  mehr  als  jemals  —  in 
Bezug  auf  Hebung  des  griechischen  Unterrichts 
durch  Kenntnis  des  Hellenenlaudes  aus  eigener 
Anschauung  der  Lehrer  vorliegt.  Wenn  Matthias 
zur  Belebung  des  griechischen  Unterrichts  am 
Gymnasium  nach  Frankfurter  Lehrplan  die  An- 
wendung der  Ahrensschen  Methode  empfiehlt,  die 
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auch  den  Vorzug  habe,  minderwertige  Lehrkräfte 
von  vornherein  dem  Fache  fernzuhalten,  so  ist 
das  jedenfalls  ein  sehr  beachtenswerter  Rat;  zahl- 
reiche Einzelgedankeu  dieser  Methode  werden  sich 
sicher  ohne  weiteres  in  den  Austalten  nach  Frank- 
furter Lehrplau  verwerten  lassen.  Als  willkom- 
menes Mittel  zur  Stärkung  und  Vertiefung  des 
altsprachlichen  Unterrichts  au  diesen  Anstalten 
ist  von  Dir.  Feit- Breslau  noch  die  Wiederholung 
der  alten  Geschichte  in  Tertia  angeregt  und  von 
Reinhardt  warm  befürwortet  worden;  ich  glaube, 
man  mufs  dem  Vorschlage  durchaus  beistimmen, 
möchte  aber  mit  Rücksicht  auf  diesen  Zwischen- 
kursus der  alten  Geschichte  zu  besonders  vorsich- 
tiger Behandlung  der  Lehrbuchfrage  raten.  Für 
das  Realgymnasium  hat  am  Schlüsse  der  Casseler 
Verhandlungen  Dir.  Larabeck  (S.  115  f.)  noch  eine 
ausgedehnte  Lektüre  von  Übersetzungen  griechi- 
scher und  lateinischer  Schriftsteller  in  den  oberen 
Klassen  mit  trefflicher  Begründung  empfohlen; 
möchten  sich  recht  viele  Lehrer  finden,  die  den 
Anforderungen  einer  so  dankbaren  und  bedeut- 
samen Aufgabe  des  humanistischen  Unterrichts  am 
Realgymnasium  gewachsen  sind! 

Charlottenburg.  Julius  Ziehen. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik,  XI.  u.  XIL  Bandes  2.  Heft. 
L  S.  81.  Wilhelm  Nestle,  Kritias,  eine 
Studie.  N.  sucht  die  verschiedenen  Überlieferungen 
über  Kr,  die  Bewunderung  des  Piaton  und  Aristoteles 
und  den  Hafs  des  Lysias  u.  a.  in  Einklang  zu  bringen. 
Die  verschiedenartige  Beurteilung  beruht  auf  dem 
Unterschied  der  politischen  Parteistellung,  aus  der 
heraus  man  K.  ansah.  Den  oligarchisch  Gesinnten 
war  seine  Bildung  und  Begabung  bewunderungs- 
wttrdig,  während  die  Demokratie  in  ihm  nur  den 
Vertreter  der  Scbreckenszeit  erblickte.  Die  Reste 
der  Schriftstellerei  des  K.  werden  eingebend  besprochen. 
(Schlufs  folgt).  —  S.  108.  Max  Lehnert,  Die 
Verschwörung  des  Stefano  Porcari  und  die  Dichtung 
der  Renaissance.  —  S.  122.  Richard  M.  Meyer, 
Der  Namenwitz,  ein  Beitrag  zur  Theorie  des  Witzes. 
—  S.  146.  Hans  Lamer  berichtet  (nach  Hülsens 
Jahresbericht,  Mitt.  d.  Inst.  1902,  1  ff.)  über  Aus- 
grabungen auf  dem  Forum  Romanum.  —  S.  148. 
Aloys  Böhmer,  Aliso- Haltern.  Das  Drususkastell 
vom  Jahre  1 1  v.  Chr.  lag  bei  Haltein ;  Stever  =  Sti- 
barna.  —  S.  152.  C.  Fries  bespricht  H.  Wincklers 
Schrift:  Die  babylonische  Kultur  in  ihren  Beziehungen 
zur  uusrigcn  und  polemisiert  gegen  die  ablehnende  Hal- 
lung der  klassischen  Philologen  den  babylonischen  Lite- 
raturdenkmälern gegenüber. 

II.    S.  65.    Reinhold  Hofmann,   Justus  Mosers 
Gedanken  über  Erziehung  und  Unterricht.   — -  S.  79. 


Heinrich  Wolf,  Kirchengeschichte  im  Geschiclits- 
unterricht.  (Schlufs).  HL  Die  Gegen  reformatiou, 
IV.  Das  Zeitalter  der  Aufklärung  und  der  französi- 
schen Revolution.  —  S.  89.  Ludwig  Weber,  Über 
Schülerreisen,  ihre  Zweckmäfsigkeit  und  Ausführbar- 
keit. —  S.  102.  Hans  Morsch,  Die  ReifcprüfuiiL» 
an  den  höheren  Schulen  Deutschlands  und  Österreichs. 
Ein  Versuch  zur  vergleichenden  Schulgescbicbte. 
(Fortsetzung  folgt). 

Mölangcs  d'arch^ologie  et  d'histoire.  XXII. 
4/5.  August- December  1902. 
S.  347—359.  E.  Maynal,  Die  Chronologie  der 
Iniperatorialsalutationen  Vespasians  (Fortsetzung  der 
Arbeit  über  Neros  Salutationen  in  Revae  arch^ol.  1901 
S.  167).  Mit  Tabellen  über  die  Salutationen,  die 
Tribuuats-  und  Konsulatsjahre  und  die  Ccusur  vom 
1.  Juli  71  bis  25.  Juni  79  und  einer  chronolo^nschen 
Übersicht  seiner  Regierung  von  69  —  79.  —  S.  379 
—384.  Ch.  Samaran,  Aus  den  Pontifikalarcbiven 
von  1366/1367.  —  S.  384-428.  L.  Ducbesue, 
Vaticana  (Fortsetzung).  Beiträge  zur  Topographie 
der  Stadt  Rom  Im  Mittelaller.  —  S.  429—437.  J. 
Zeiller,  Die  letzten  Ausgrabungen  in  Salona  uud 
ihre  Bedeutung  für  die  christliche  Archäologie.  - 
S.  439—467.  Ch.  Dubois,  Bemerkungen  zu  Vilru- 
vius  V  12  (mit  Abbildungen):  Hafenbau  und  Ufer- 
mauern. 

Museum  (Maandblad  voor  philologie  en  geschiedenis) 
X,4. 
S.  13i  In  der  Sitzung  der  Königl.  Akademie 
der  Wissenschaften  vom  8.  Dezember  1902  spracb 
Van  Leeuwen  über  die  Aufführungszeit  des  Plutos 
von  Aristophanes.  Nach  der  Überlieferung  ist  das 
Stück  388  aufgeführt,  nach  einigen  Zeugnissen  schon 
408.  Man  hat  daraus  auf  zwei  verschiedene  Stücke 
gleichen  Namens  geschlossen,  indessen  ist  zweifellos 
das  erhaltene  Stück  das  388  aufgeführte.  Für  ein 
zweites  älteres  Stück  spricht  nichts;  es  ist  also  au- 
zunehmen,  dafs  die  Ansetzung  auf  das  Jahr  408  auf 
einem  Irrtum  beruht.  Diesen  Irrtum  kann  DidjmQS 
infolge  einer  nüfsverstandenen  Erklärung  des  Verses 
973  verschuldet  haben.  Aristophanes  hat  also  our 
einen  Plutos  gedichtet  und  zwar  389,  der  dann  An- 
fang 388  aufgeführt  wurde.  —  Aurel  Stein,  Be- 
richt über  eine  Reise  nach  Turkestan.  In  Jarkand, 
Khütau  und  anderen  Orten  fanden  sich  Spuren  des 
Zusammentreffens  chinesischer,  buddhistischer  nnd 
griechischer  Kultur,  z.  B.  Siegel  mit  dem  Kopf  «l^r 
Pallas  Athene  und  Athene  Promachos  und  griechischer 
Aufschrift. 

Athenaeum  3929  (14.  Februar  1903). 

S.  215.  In  der  Sitzung  der  *Society  of  biblical 
archaeology'  vom  11.  Februar  las  Naville  über  <ie/i 
Titel,  den  Pharao  dem  Joseph  beilegte  [Gen.  41,  45]: 
Zaphnath-paaneah.  Die  Deutungen  von  Krall  *Mentlifl 
spricht  und  er  lebt'  und  von  Steindorf  'Der  Gott 
spricht  und  er  lebt'  werden  zurückgewiesen,  weil  sie 
weder  zu  den  Verdiensten  Josephs  in  Beziehung 
stehen  noch  einen  Rang  bezeichnen.  N.  findet  in 
den  Worten  die  Bedeutung  *  Vorsteher  des  heiligem 
Kollegiums',  also  höchster  Priester.     Schlüsse  aaf  die 
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Entstehungszeit  der  Grzählaog  lassen  sicli  daraus 
allerdings  nicht  ziehen,  denn  wenn  auch  der  ganze 
Titel  erst  anf  einer  Stele  des  Orsoken  II.  (22.  Dy- 
nastie) erscheint,  so  war  die  Einrichtung  des  ^heiligen 
Kollegiums'  viel  älter,  und  der  erste  Teil,  ^Vorsteher', 
kommt  schon  auf  einer  Inschrift  des  üna  (6.  Dynastie) 
vor. 


Rezensions- Verzeichnis  philoL  Sciiriflen. 

Academicorum  philosophorum  index  Hercula- 
nensis,  ed.  &  Mekler:  luv.  di  fiL  XXX,  4  S.  61 8- 620. 
Gut.      0.  ZurettL 

(Pseud)acronis  scholia  in  Horatium  velustiora 
rec.  O.  Kelter.  1:  DLZ.  7  S.  410.  W,  Kroll  fordert 
wesentliche  Vereinfachung  des  Apparats. 

Aristophanes,  Le  donne  a  parlamento,  tradotte 
da  /].  Franchetii:  Hiv.  di /iL  XXX,  4  S.  613-615. 
Gut.     E.  Romagnoli, 

fiovtxfjg  haiQslag.    Bd.  XIV,  1-3.    Inhaltsangabe  von 

0.  N.  U, 

Azan,  P.,  Annibal  dans  les.  Alpes:  GgelA.  I 
S.  12-31.  Der  Verfasser  entscheidet  sich  wohl  mit 
Recht  für  den  Mont  Cenis.      W.  Oslander. 

Bürger,  Ricard us,  Do  Ovidi  carminum  ama« 
toriorum  inventione  et  arte:  Np/iR,  3  S.  55.  In  einem 
recht  flüssigen  und  beinahe  klassischen  Latein  weist 
der  Verf.  die  grofse  Abhängigkeit  Ovids  in  der 
Liebespoesie  von  seinen  Vorgängern  nach.    G.  Schüler. 

Caesar,  Julius,  Text  und  Übersetzung  zum 
gallischen  Kriege,  I.  Buch,  von  Robert  Schneider: 
NphR.  3  S.  55  f.  Mifsverständnisse  finden  sich  nur 
selten,  aber  der  Ausdruck  läfst  noch  viel  zu  wünschen 
übrig.     Bud.  Menge. 

Gastro  Crimi,  L.,  II  Tempus  actionis  perfectae 
in  Latino:  Riv.  di  fiL  XXX,  4  S.  606-608.  Mangel- 
haft.     0.  NüZarL 

Donati  Commentum  Terenti,  rec.  P.  W essner: 
Riv.  di  fiL  XXX,  4  S.  615  f.  Sehr  willkommen.  Ä. 
Sabbadini. 

Drerup,  Engelbert,  Vorläufiger  Bericht  über 
eine  Studienreise  zur  Erforschung  der  Demosthenes- 
Cberlieferung:  NphR.  3  S.  50-53.  Die  Demosthenes- 
Überlieferung  wird  durch  des  Verfs  Studien  und  die 
zu  erwartende  Ausgabe  eine  bedeutende  Förderung 
erfahren.     May. 

Drumann,  Gescliichte  Roms.  2.  Aufl.  von  P. 
Groebe.     II:  Äcr.  4  S.  61.     Sehr  sorgfältig.     P.  G. 

Fabricius,  Ernst,  Die  Entstehung  der  römi- 
schen Limesanlagen  in  Deutschland:  ßph  W.  4  S.  116- 
119.  Verf.  hat  seine  Aufgabe  klar  und  knapp  gelöst, 
sein  Vortrag  ist  dringend  zu  empfehlen.     Siebonrg. 

Fragmentsammlung    der    griechischen    Ärzte. 

1.  Die   Fragmente   der   sikelischen    Ärzte,    von    M. 
Wellmann:  Hiv.  di  fiL  XXX,  4    S.   599-601.     Sehr 

gut.     A.  Oli Vieri. 

Frau  Filologiska  Förcningen  i  Lund.  Sprak- 
liga  Uppsatser.  II:  BphW,  4  S.  119.  1)q\\  Inhalt 
dieser  3  Aufsätze  von  Ahlberg,  Wahlberg  und  Martin 
P.  Nilsson  gibt  au  P.  StengeL 

Fraucotte,  H.,  Formation  des  villes:  Riv.  di 
fiL  XXX,  4  S.  597  599.     Lehrreich.     V.  Cosianzi 


Gaul,  W.,  Die  Abfassungsverhältnisse  der  pseudo- 
justinischen  Cohortatio  ad  Graecos:  Rcr.  4  S.  78. 
Gründlich  und  methodisch.     /].  L. 

Gebhardi,  Walther,  Ein  ästhetischer  Kommentar 
zu  den  lyrischen  Dichtungen  des  Horaz.  2.  Auflage 
besorgt  von  A.  Scheffler:  NphR.  3  S.  54  f.  Der 
neue  Herausgeber  hat  den  Mängeln  des  Buches  gegen- 
über sich  entschieden  Verdienste  erworben.  Emil 
Rosen  berg. 

Geizer,  Heinrich,  Das  Patriarchat  von  Acli- 
nda: LC.  8  S.  274  f.  Eine  treffliche  Publikation. 
E.  Gerland. 

Giacosa,  A.,  La  via  d'Annibale  dalla  Spagna 
al  Trasimeno:  GgelA.  I  S.  12-31.  Erfreulich  ist 
die  Wertschätzung  der  Schriftsteller.  Der  Verf.  ent- 
scheidet sich  für  den  Kleinen  St.  Bernhard.  W. 
Oslander, 

Hirt,  Hermann,  Handbuch  der  griechischen 
Laut-  und  Formenlehre:  LC\  8  S.  285.  Es  ist  dem 
Verf.  im  grofsen  und  ganzen  sehr  gut  gelungen,  den 
Arbeitsstoff  didaktisch  geschickt  zu  disponieren  und 
mitzuteilen,     ^i.  Th. 

Homer,  1.  Ilias  von  P.  Cai/er,  2.  Aufl.,  2.  Odyssee 
von  P.  Caner,  3.  Aufl.:   Rcr.  4  S.  77.     Gut.     Mg. 

Inscriptiones  graecae  ad  res  romanas  pertinentes: 
Rcr.  4  S.  77.     Sehr  brauchbar.     P.  G. 

Kortz,  Friedr.,  Die  Eigentümlichkeiten  der 
Kallimacheischen  Dichtkunst:  DLZ.  7  S.  411. 
Referat. 

Lehmann,  C.  F.,  Beiträge  zur  alten  Geschichte. 
1,2.3;  n,  1  2:  BphW.  4  S.  105-112.  Die  neue 
Zeitschrift  dient  ihrer  wissenschaftlichen  Aufgabe  in 
vorzüglicher  Weise  und  widmet  allen  Teilen  der  alten 
Gesch.  die  gleiche  Aufmerksamkeit.     Adolf  Bauer. 

T.  Li  vi  ab  urbe  condita  libri.  Edidit  Ant.  Zin- 
gerle.  Pars  III.  Lib.  XXI-XXV.  Editio  minor  multis 
locis  emendata:  Bph  W.  4  S.  104  f.  Keine  Schul-, 
sondern  eine  kritische  Ausgabe  ohne  den  kritischen 
Apparat.  Von  den  beiden  zugegebenen  Karten  ist  be- 
sonders die  erste  sehr  mangelhaft.     F.  Fügner. 

Maass,  Ernst,  Griechen  und  Semiten  auf  dem 
Isthmus  von  Korinth:  LC.  S  S.  289  f.  Jeder  Alter- 
tumsforscher mufs  dies  Buch  lesen  und  dem  Verf. 
für  die  prächtige  Gabe  dankbar  sein.     — n. 

Malavialle,  L.,  La  Carte  de  Tlnde  d'apr^s  Pom- 
ponius  M61a:  DLZ.  7  S.  424.  Mitteilung  des  Er- 
gebnisses. 

Mau,  A.,  Katalog  der  Bibliothek  des  Kaiserl. 
deutschen  archäologischen  Institutes  in  Rom.  Band  II: 
Bph  W.  4  S.  120.  Die  ausgezeichnete  und  entsagungs- 
volle Arbeit  des  Verf.s  verdient  alles  Lob.     W.  Kroll. 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums.  V: 
Rcr.  4  S.  76  f.  Hinweis  auf  den  von  Keil  veröffent- 
lichten Strafsburger  Papyrus  von  E.  Cavaignac. 

Ni Colin i.  Fr.,  Per  la  data  deir  Epistola  di 
Orazio  Ad  Pisones:  Riv.  dl  fiL  XXX,  4  S.  602-606. 
Scharfsinnig.     G.  Giri. 

Nikitsky,  A.,  Die  geographische  Liste  der  del- 
phischen Proxenoi.  Mit  2  Tafeln:  BphW.  4  S.  113  f. 
Mag  man  dem  Verf.  in  manchen  nebensächlichen 
Punkten  nicht  zustimmen  können,  die  allmähliche 
Entstehung  der  merkwürdigen  Liste  scheint  er  ein- 
wandfrei erwiesen  zu  haben,      W.  LarfeUL 
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Osthoff,  H,,  Etymologische  Parerga.  1:  liiv. 
di  ß.  XXX,  4  S.  6086 12.     Gut.     0.  Nazari. 

Passio  s.  Tbeclae  virgiiiis,  herausg.  von  0.  v, 
Gebhardt:  GgelA.  I  S.  38-45.  Mühevolle  Arbeit 
mit  geringem  Ergebnis.  M.  ßonnet.  —  Dass.: 
Her,  4  S.  64  f.  Eine  schwierige  und  unbequeme, 
aber  dankenswerte  Arbeit.     F.  f^fjay. 

Passow,  Wolfgang,  Studien  zum  Parthenon: 
/.  C.  8  S.  290  f.  Frisch  geschriebene,  sorgfältig  ge- 
arbeitete Studien. 

Petersdorff,  Rudolf,  Germanen  und  Griechen. 
Übereinstimmungen  in  ihrer  ältesten  Kultur  im  An- 
schlufs  an  die  Germania  des  Tacitus  und  Homer: 
AC  8  S.  273  f.  Der  Stoff  ist  geschickt  gruppiert, 
die  Literatur  ist  selbständig  und  fleifsig  verwertet, 
die  Resultate  sind  meist  plausibel.     A,  R, 

Piatons  Phaedon  erkl.  v.  /f.  Linde:  ZöG.  54,  1 
S.  28-30.     Gediegen.     //.  5^  Sedlmayer, 

Podivinsky,  J.,  die  alten  Klassiker  und  die 
Bibel  in  Citaten:  ZöG.  54,  1  S.  83.  Die  benutzten 
Ausgaben  der '  Klassiker  sind  leider  veraltet.  Fr. 
Weiimch. 

Poeti  Latin!  minori  comment.  da  G.  Curcio  I, 
Gratti  Cynegeticon,  Ovidi  de  piscibus  et  feris: 
Rev.  de  dmtr.  pubi  en  Belg,  46,  1  S.  22  f.  Wird 
günstig  aufgenommen  werden.     P,  T(homas), 

Rolando,  A.,  Cronologia  Storica:  Roma  fino  al 
termino  deir  Impero  d'Occidente:  Rcr,  4  S.  62  f. 
Reichhaltig,  aber  mit  Nachprüfung  zu  gebrauchen. 
J.  Tüuiain. 

Senccaetragoediae,  rec.  R,  Peiper  et  G.  Richter. 
denuo  ed.  cur.  ö.  Richter:  GgelA,  I  S.  1-11.  Ent- 
hält anerkennenswerte  Verbesserungen.     F,  Leo. 

Sieg,  E.,  Die  Sagen&toffe  des  Rgveda  und  die 
indische  Itihäsatradition  I:  Ciasar.  i?,  1  S.  76-78. 
Der  Verfasser  hat  sich  durch  dies  Werk  ein  Recht 
auf  einen  Platz  in  der  ersten  Reihe  der  Veda-Forscher 
erworben.     E,  v.  Arnold. 

Sophokles,  Antigone  ed.  by  E.  S.  Shuckburghi 
Classr.  17,  1  S.  78.  Willkommener  Auszug  aus  der 
Ausgabe  mit  Kommentar  von  R.  C.  Jebb,  R,  C. 
Sealon. 

Svoronos,  J.  N.,  Die  polykletische  'Tholos'  in 
Epidauros:  liphW,  4  S.  114  f.  Der  Aufsatz  bringt 
einen  aufserordentlich  wichtigen  Beitrag  zur  Erklärung 
des  Rundbaues  in  Epidauros.     Botho  Graef. 

Taciti  Ägricola  erkl.  v.  A.  Gudeman:  ZöG. 
54,  1  S.  31  f.  Im  wesentlichen  eine  Wiederholung  der 
englischen  Ausgabe.     ./.  Golliny. 

Tommasini,  Vincent ius,  Xeuophontis  de  re 
equestri  libellus  rec:  NphR,  3  S.  49  f.  Auch  diese 
Arbeit  —  gar  nicht  schlecht  —  ist  unter  den  Auspi- 
zien von  Diels  entstanden.     M.  Wiesenthal. 

Valroaggi,  Luigi,  Nuovi  appunti  sulla  critica 
recentissinia  del  Dialogo  degli  oratori:  I^^phR.  3 
S.  56-58.  Einzelbesprechung  ohne  Gesamturteil  gibt 
Ed.  Wolff. 

Vergil,  erklärt  von  Ladewig -Seh  aper.  IL  12.  A. 
von  P.  Deuticke.  Riv.  di  fil.  XXX,  4  S.  617  f.  Gut. 
R.  Sabbaditii. 

Viola,  A.,  L'Arte  poctica  di  Orazio:  Riv.  di /iL 
XXX,  4  S.  602-605.  Nicht  ohne  Mängel,  aber  auch 
^licht  ohne  Wert.     G.  Giri. 


Weimer,  H.,  Geschichte  der  Pädagogik:  LC.  8 
S.  292.  Die  Lektüre  des  Buches  ist  dem  Gebildeten 
warm  zu  empfehlen.     ISck. 

Wernle,  Paul,  Die  Reichsgotteshoffnung  in  den 
ältesten  Dokumenten  und  bei  Jesus:  LC.  S  S.  271. 
Man  kann  diesen  Beitrag  insofern  begrüfsen,  als  er 
auf  einem  Umwege  die  Resultate  bestätigt,  zu  denen 
man  bereits  gekommen  ist.     G.  H. 


Mitteilungen. 

Arohäologisohe  Gesellschaft  sn  Berlin. 

März- Sitzung. 

Aufgenommen  wurde  als  ordentliches  Mitglied 
Herr  Justizrat  Lisco. 

Vorgelegt  wurden:  Amntaire  1903  und  BnUetin 
de  VAcadiinie  Royale  de  Belgique;  Bulletino  di 
archeologia  e  storia  dalmata  XXV,  12;  Mitteilungen 
des  Verfius  für  Kunst  und  Altertum  in  Ulm  und 
Ober  Schwaben  Heft  10;  R.  Leonhard,  Paphlagonische 
Denkmäler  (Tnmuli,  Felsengräber^  Befestigungen)^ 
a.  d.  80.  .Jahresber.  d.  Schles.  Gesellsch.  f.  vaterL 
Cultur\  4  commentationes  acadetnicae  von  Upsala: 
Björkegren,  De  sonis  dialecli  rhodiacae\  Hjert6n,  De 
loco  Poeticae  Aristoteleae  1449b  13 — 16  cum  tragoe- 
diis  cüllato:  Meilen,  De  Ins  fabula  capita  setectu; 
Strömberg,  Studia  in  panegyricoa  vetires  tatinos; 
Wiklund,  När  konnno  svenskarne  tili  Finlandf  Bes- 
nier, L\'le  TibSrine  dans  Vantiquite\  Oberhammer, 
JJie  Insel  Cypern.  L\  //.  Schliemanns  Sammlung 
Trojanischer  Altertümer  beschr.  v.  Hubert  Schmidt \ 
Ichnographiae  locorum  et  monumentorum  veterum 
Terrae  Sanctae  accurate  delineatae  et  descriptae  u. 
P.  Elzeario  Hörn  (1725  —  44).  K  cod.  Vat.  Lat. 
N.  9233  excerps.  P.  Hieronymus  Golubovich,  Romae 
1902. 

Zu  dem  als  einzigem  Gegenstand  der  Tagesordnung 
augekündigten  Vortrage  des  Herrn  R.  Herzog  aus 
Tübingen  über  seine  Arbeiten  auf  der  Insel 
Kos  waren  der  Einladung  des  Vorstandes  Mitglieder 
des  Johanniterordens  sowie  Vertreter  der  medizini- 
schen Wissenschaft  in  grofser  Zahl  gefolgt. 

Der  Redner  griff  aus  den  reichen  Ergebnissen 
seines  durch  Voruntersuchungen  in  den  Jahren  1898 
und  1900  und  eine  gröfsere  Expedition  im  Jahre  1902 
gesammelten  monumentalen  und  literarischen  Materials 
zu  einer  Geschichte  der  Insel  die  zwei  glänzendsten 
Punkte  heraus.  Er  berichtete  von  der  ihm  gelungenen 
Entdeckung  und  teilweisen  Ausgrabung  des  von  vielen 
vergeblich  gesuchteu  Asklepieious,  der  Wirkungsstätte 
des  Hippokrates  und  seiner  Schule,  von  deren  An- 
sehen er  ein  gewichtiges  Zeugnis  vorlegen  konnte  in 
einer  bei  den  Ausgrabungen  gefundenen  Ehreuinschrift 
für  einen  nach  Kreta  abkommandierten  Militärarzt. 
Strabo  und  Aristeides  geben  an,  dafs  das  Asklepieion 
ihf  TU)  nQoaarelo}  der  Stadt  Kos  gelegen  habe.  Die 
Vermutung  W.  Patons,  dafs  spärliche  Reste  eines 
grofsen  Marmortempels  '/.^  St.  von  der  Stadt,  über- 
deckt von  einer  Klosterruine,  an  einer  Stelle  mit 
weiter  Aussicht  auf  das  Meer,  von  dem  alten  Heilig- 
tum herrührten,  ist  durch  die  Grabungen  auf  das 
Glücklichste  bestätigt  wordn.     Der  Tempel,  desseu 
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Grundrifs  nach  Abtragung  der  Kirchenraine  sich  nach 
N.  orientiert  ergab,  ist  dorisch,  ein  Peripteros  von 
6:11  Säalen,  an  der  Oberkante  des  Stylobates  ge- 
messen 16  :  31  m.  Der  untere  Säuleudarchmesser 
beträgt  1,25  m.  Der  Tempel  war  ganz  aus  weifsein 
Marmor  gebaut;  er  kann  bis  auf  die  Giebel  rekon- 
struiert werden.  Gleichzeitig  mit  dem  Tempel  ist  die 
100  m  breite,  70  ra  tiefe  Terrasse  angelegt,  auf 
welcher  er  steht.  Zu  ihr  führte  in  der  Breite  des 
Tempels  eine  Freitreppe  von  60  Stufen  empor.  Diese 
ganze  Anlage  scheint  in  der  Zeit  der  pergamenischen 
Könige  geschaffen.  Vor  dem  Fufse  der  Treppe  war 
der  Platz  mit  Marmorplatten  gepflastert.  Inmitten 
des  Platzes  sind  die  Reste  des  Altarbaues  (12:  6  m), 
dessen  plastischer  Schmuck  ein  Werk  der  Söhne  des 
Praxiteles  war.  Der  Altar  ist  einem  älteren  kleineren 
Tempel  vorgelagert,  der  nach  0.  orientiert  ist.  Auf 
der  anderen  Seite  des  Altars  liegt  ein  nach  W.  orien- 
tierter Marmortempel,  ein  ionischer  Peripteros  von 
6:9  Säulen,  dessen  Aufrifs  vollständig  wieder  her- 
gestellt werden  kann;  eine  dabei  gefundene  Inschrift 
iäfst  an  Bestimmung  fttr  den  Kaiserkult  denken. 

Nach  der  Schilderung  des  Verfalls  der  antiken 
Kultur  und  ihrer  Gründe  ging  der  Vortragende  über 
zu  einer  Darstellung  der  glänzendsten  Epoche  der 
Insel  im  Mittelalter,  der  Herrschaft  der  Johanniter, 
die  von  ihrem  Hauptsitze  Rhodos  aus  Kos  oder,  wie 
sie  es  nannten,  Lango  1310  —  1522  beherrschten. 

Eine  reiche  Fülle  von  Plänen  und  Lichtbildern 
führte  die  Ergebnisse  lebendig  vor  die  Augen  der 
Zuhörer,  die  durch  ihren  Beifall  ihre  Zustimmung  zu 
dem  Wunsche  des  Redners  bezeugten,  dafs  diese  mit 
so  schönem  Erfolge  begonnenen  Forschungen  zu  einem 
würdigen  Ende  geführt  werden  mögen. 


Historikerkongrefs  in  Rom. 

Am  2.  April  hat  der  Kongrefs  seine  Arbeiten  in 
den  Abteilungen  begonnen.  In  der  1.  Sektion  (Ge- 
schichte des  Altertums,  Inschriftenkunde,  klassische 
und  vergleichende  Philologie)  sprach  der  erste  Se- 
kretär des  Deutschen  Archäologischen  Instituts 
Petersen,  über  *die  historischen  Ergebnisse  der  Er- 
klärung der  Trajanssäule*,  R  S.  Conway  aus  Cardiff 
über  *die  beiden  Schichten  der  indoeuropäischen  Be- 
völkerung in  Latium*  und  Modestow  aus  Petersburg 
über  *da8  gegenwärtige  Stadium  der  Etruskerfrage' ; 
er  vertritt  gegenüber  der  vorherrschenden  Meinung, 
die  den  Ursprung  des  rätselhaften  Volkes  im  Norden 
von  Italien  sucht,  die  Ansicht,  dafs  es  aus  Vorder- 
asien eingewandert  sei.  —  In  der  2.  Sektion  (Mittel- 
alterliche und  neuzeitliche  Geschichte)  verlas  der 
Leiter  der  französichen  Archäologenschule,  Abb6 
Duell esne,  eine  Abhandlung  über  Mic  Bistümer 
Italiens  und  den  Einfall  der  Lougobarden\  A.  Schulte, 
der  Direktor  des  Preufsischen  Historischen  Instituts, 
entwickelte  die  grofse  Bedeutung  des  Wollhandels 
als  Faktors  der  wirtschaftlichen  Blüte  Italiens  im 
Mittelalter.  L.  Pastor,  Leiter  des  österreichischen 
Geschichtsinstituts,  gab  einen  Überblick  über  die 
für  die  Forschung  wichtigen  Privatbüchereien  Roms, 
die  trotz  aller  Verluste  noch  immer  sehr  reich  und 
zumeist  mit  den  Familienarchiven  der  Besitzer  oder 
Gründer  vereinigt  sind.     G.  Monod  aus  Paris  hielt 


einen  Vortrag  über  Michelet  und  seine  Beziehungen 
zu  Italien.  K.  Krumbacher  aus  München  endlich 
berichtete  über  den  Stand  der  Arbeiten  der  Münchener 
Akademie  an  dem  Corpus  der  griechischen  Urkunden 
des  Mittelalters  unter  Hinweis  auf  die  Wichtigkeit 
dieses  Werkes  für  Italien,  das  im  Mittelalter  so 
mannigfache  und  nahe  Beziehungen  zum  griechischen 
Osten  gehabt  hat.  —  In  der  vierten  Sektion  (Archäo- 
logie) sprachen  T.  Ashby  über  ein  unediertes  Bilder- 
werk eines  Abruzzesen  Carlo  Fabruzzi  über  die  Via 
Appia,  A.  P Uschi  aus  Triest  über  die  Entdeckung 
vorrömischer  Altertümer  in  Nesazio  bei  Pola,  Sti- 
cotta  über  den  mykenischen  Charakter  von  Stein- 
skulpturen aus  einer  dortigen  Nekropole  und  Lafaye 
aus  Paris  über  römische  Grabdenkmäler  mit  Dar- 
stellungen von  Würfelspielen  als  Symbolen  des 
Totenkultus  und  Seelenglaubens.  —  Aus  der  Sektion 
für  Rechts-,  Wirtschafts-  und  Sozialgeschichte  seien 
erwähnt:  die  Abhandlungen  von  Saleilles  über 
die  *ncue  historische  Methode  in  Anwendung 
auf  die  Entwickelung  des  kodifizierten  Rechtes*  und 
Schusters  über  *die  Bedeutung  des  Wiener 
Stadtreclits  für  die  deutsche  Rechtsgeschichte  im  all- 
gemeinen', sowie  die  Mitteilung  Lessonas  von  dem 
Beschlüsse  der  Stadt  Pisa,  eine  vollständige  kritische 
Ausgabe  der  Pisaner  Statuten  zu  veranstalten,  und 
der  einstimmig  angenommene  Antrag  Galantes,  die 
Abfassung  einer  vollständigen  Bibliographie  der  italieni- 
schen rechtsgeschichtlicheu  Urkunden,  nach  den  Landes- 
teilen gesondert,  zu  befürworten.  —  In  der  Abteilung 
für  Geographiegeschichte  und  geschichtliche  Geographie 
berichtete  Della  Vedova  über  die  Vorbereitungen  für 
einen  grofsen  Geschichtsatlas  Italiens,  was  zu  einer 
umfassenden  Debatte  Veranlassung  gab;  es  kam  dabei 
u.  a.  der  Eiuflufs  des  germanischen  Rechtes  auf  die 
italienischen  Ortsbenennungen  zur  Sprache.  —  In  der 
Abteilung  für  Philosophie-  und  Religionsgeschichte 
entspann  sich  eine  Debatte  über  einen  Vortrag  Chiap- 
pellis  betreffend  den  ägyptischen  Ursprung  der  Kos- 
mogonie  des  Thaies  und  der  ältesten  Weltschöpfungs- 
lehren der  Griechen.  —  In  derjenigen  für  mathe- 
matische und  Naturwissenschaften  legte  R.  Pirotta 
die  ersten  beiden  Hefte  der  von  ihm  und  Chiovenda 
herausgegebenen  *Flora  Romana',  Baldacci  ein  Her- 
barium des  16.  Jahrhunderts  vor,  das  er  besprach, 
V.  Pensuti  sprach  über  die  Arzneikunde  und  das 
Hospitalwesen  vor  dem  Jahre  1000.  —  Am  6.  April 
hielt  Harnack  einen  Vortrag  über  die  Entstehung 
des  neutestamentlichen  Kanons.  (Voss.  Ztg ) 

(Fortsetzung  folgt.) 
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an  introduction  (J.  Ziehen) 461 

J. Tominsek,  De  compositione  Terenti  Phormionis  (Fr. 
Hüifiier) 462 
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▼on  A.  Malfertheiner  (P.) 464 


SpAll« 

P.  Wesener,  Griechisches  Elementarbnch.    Nene  Aus- 
grabe, n.    6.  Doppel-Auflage  (J.  Sitzler) 466 

Auszdge:  Berliner  philologische  Wochenschrift  13. 14.  —  Mit- 
teilungen des  Deutschen  Archäologischen  Instituts,  Athe- 
nische Abteilung,  XXVU,  1. 2.  —  Bulletin  monumental  6. 

—  Athenaeum  ÖOöä.  -  Listy  filologicki  XXIX,  1-6.  III.  - 
American  Journal  of  Arcliaeology  VI,  4 466 

Resensiana-Verzeinhnia 470 

Mitteilungen :  Reproduktion  des  Ravennas  desAristophanes. 

—  Sammlung  der  byzantinischen  Urkunden.  —  Aus- 
grabungen zuOrohomenos  und  im  Kopaissee  —  Antike 
Abgüsse  nach  dem  Leben  in  Brüssel.  —  Antikenüinde 
zu  Diedenhofen.  —  Neuzusammenstellung  des  Kapi- 
tolinischen Stadtplanes.  —  Historiker  kongrefs 

in  Rom.  II 478 


Die  Herren  Verfasser  Ton  Programmen,  Dissertationen  nnd  sonstigen  Qelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezendonsexempiare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


ResBenslonen  und  Anzelgren. 

üniversity  of  California  publications ,  Graeco- 
Roman  arcbacology,  volume  I,  The  Tebtnnis  papyri 
part  I,  edited  by  Bernard  P.  Grenfell,  Arthur 
S.  Hnnt,  and  J.  Gilbart  Smyly,  with  niue  plates, 
London   1902,  Henry  Frowde. 

Als  sich  die  Nachricht  verbreitete,  dafs  die 
englischen  Papyrnsforscher  Grenfell  und  Huufc  im 
Winter  1899-1900  zu  ümm-el-Baragät,  dem 
alten  Tebtyais,  einen  grofseu  Friedhof  ans  ptole- 
mäischer  Zeit  ausgegraben  hätten,  in  dessen  Mumien 
ein  grofeer  Papyrusschatz  gefunden  worden  wäre, 
nnd  als  gar  noch  hinzugefügt  wurde,  dafs  es  grie- 
chische Urkunden  wären  nnd  dafs  sich  durch  sie 
die  Zahl  der  griechischen  Ptolemäerpapyri  mehr 
als  verdoppelte,  da  war  die  Erwartung  aller 
Freunde  der  Papymsforschnug  von  dem  schonen 
Oxyrhynchosfunde,  der  noch  immer  im  Vorder- 
gründe stand,  sofort  auf  jene  Mumienblätter  hin- 
gelenkt. Sie  ist  nun  schnell  in  vortre£Plicber 
Weise  befriedigt  wordeu,  und  selbst  wenn  dem 
ersten  Tebtyuisbande  nicht  noch  ein  zweiter  und 
ein  dritter,  wie  nns  versprochen  wird,  folgen 
würde,  so  genügte  schon  der  eben  veröffentlichte 
Teil,  um  alle  Hoffnungen,  die  nach  jenen  Nach- 
richten an  den  Fund  geknüpft  wordeu  sind,  zu 
erfüllen. 


Die  in  dem  Yorltegendea  Bande  veröffentlichten 
Papyri  sind  in  den  Monaten  Januar  und^  Februar 
des  Jahres  1900  bei  Umm-el-Baragät,  dem  alten 
TebiynisJ)  gefunden  worden.  Die  Engländer  Gren- 
fell und  Hunt  gruben  in  jenem  Winter,  mit  den 
Mitteln  der  Amerikanerin  Fran  Phoebe  A.  Hearst 
ausgestattet,  für  die  Universität  von  California, 
uud  darum  wird  einst  die  gesamte  Papyrnsmasse, 
den  dem  Museum  von  Kairo  nach  Übereinkunft 
abgetretenen  Teil  abgerechnet,  nach  Amerika 
wandern.  Sie  ist  aber  ungewöhnlich  grofs.  Von 
den  drei  Teilen,  in  die  sie  zerfällt,  ist  der  erste, 
Texte  ans  den  Papyrushüllen  der  Krokodilsleichen,^) 

^)  Im  Süden  des  arsinoitischen  Gaues,  etwa  10  km 
südlich  von  Arsinoe.  Es  wäre  wünschenswert,  wenn 
ein  Ägyptologe  dem  Namen  eine  Untersuchung  widmete. 
Hängt  er  irgendwie  mit  dem  Namen  des  Gottes  Cox- 
»'«/Jrvv^g  zusammen?  Und  ist  Teßivvtg  mit  der  xoofirj 
Teßiivov  (xa;>i?$  Teßhvav  P.  Petr. «  234  „  vgl.  auch 
P.  Petr.  n  14 1)  gleich  oder  wenigstens  dem  Namen 
nach  verwandt?  Das  'Tebtunis'  der  Engländer,  die 
das  V  in  ägyptischen  Namen  mit  u  wiedergeben,  darf 
uns  nicht  abhalten,  den  Ort,  der  in  den  Papyri  meist 
Teßivviq,  seltener  Tenilvi,q  genannt  wird,  Tebtynis 
zu  nennen. 

-)  Die  Engländer  gruben  einen  ganzen  Krokodils- 
friedhof aus,  der  über  tausend  Mumien  enthielt.  Zwei 
Prozent  (31  Mumien)  dieser  Mas.se  barg  in  den  Piipyrus- 
hüllen  beschriebene  Blätter. 
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iu  dem  uud  herausgegebenen  Baude  vorgelegt. 
Der  zweite,  Schriftstficke  aus  römischer  Zeit  ent- 
haltend, soll  unter  Mitwirkung  von  Dr.  E.  J.  Good- 
speed  in  zwei  Jahren  veröflFentlieht  werden,  der 
dritte  aber,  dessen  Bestand  von  Texten  aus 
Menschenmumien  des  3.  und  2.  Jahrhunderts  v.  Chr. 
gebildet  wird,  wird  wohl  noch  lange  auf  sich 
warten  lassen,  da  er  zum  grofsen  Teil  noch  nicht 
abgelöst  worden  ist  und  einen  grofsen  Umfang 
('extremely  large*)  hat.  Auch  weifs  man  nicht, 
woher  die  unermüdlichen  Eugläuder,  die  in  einem 
Winter  mehr  graben,  als  sie  in  einem  Sommer 
veröffentlichen  können,  die  Zeit  zu  solchen  grofsen 
Ansgaben  nehmen  sollen.  Sie  haben  nun  wenig- 
stens in  J.  Gilbart  Smyly  ?om  Trinity  College  in 
Dublin,  einem  Schüler  Mahaffys,  einen  sehr  rühri- 
gen Mitarbeiter  gefunden,  dessen  Umsicht  und 
Scharfsinn  sich  in  dem  vorliegenden  Bande  recht 
bewährte. 

Die  Texte  von  P.  Tebt.  I  (diese  Abkürzung 
wird  wohl  gewählt  werden)  stammen  aus  dem 
Zeitraum  von  etwa  150 — 50  v.  Chr.  und  das  meiste 
wiederum  aus  den  Jahren  120 — 90  v,  Chr.  Es  ist 
sehr  wichtig,  dafs  die  Masse  zeitlich  so  eng  um- 
grenzt ist  und  dennoch  eine  so  grofse  Ausdehnung 
hat.  Die  verschiedensten  Zweige  der  Altertums- 
forschung ziehen  daraus  ihren  Nutzen.  Freilich 
sind  die  litterarischen  Papyri  nur  sehr 
schwach  vertreten.  No.  1  zeigt  die  Reste  einer 
Anthologie  mit  drei  lyrischen  Dichterstellen,  zwei 
jambischen  Sentenzen  und  einem  Ausspruch  in 
Prosa,  No.  2  enthält  zum  Teil  denselben  Text  wie 
No.  1,  zum  Teil  noch  die  Reste  weiterer  Dichter- 
stellen, worunter  am  Schlüsse  augenscheinlich 
alexandrinische  Poesie  vorkommt.  Alles,  was  diese 
beiden  Blätter  enthalten,  ist  neu.  Hingegen  bietet 
No.  3,  ein  Blatt  mit  Resten  von  Epigrammen, 
aufser  mehreren  neuen  Stücken  auch  ein  bekanntes 
(A  P  IX  588),  No.  4  endlich  enthält  aus  der  Ilias 
B95 — 210  mit  grammatischen  Zeichen.  Dieses 
letzte  Blatt  ist  unter  allen  das  wichtigste,  um  der 
an  den  linken  und  rechten  Rand  geschriebenen 
Zeichen  willen,  über  deren  Abhängigkeit  von 
Aristarch  noch  viel  gehandelt  werden  wird. 

Alle  übrigen  Papyri  (No.  5  —  264)  enthalten 
Urkunden,  und  zwar  sind  5  — 124  im  vollen 
Wortlaut  wiedergegeben,  125 — 264  aber  im  Aus- 
zuge. Jener  Hauptteil  bietet  zunächst  königliche 
Erlasse  (darunter  No.  5  mit  einer  langen  Auf- 
zählung von  Erlassen  des  Euergetes  II.  aus  dem 
Jahre  118  v.  Chr.,  von  den  Herausgebern  mit  Recht 
dem  grofsen  Steuerpapyrus  uud  der  Rosettinschrift 
an    Bedeutung  gleichgestellt),    sodann    amtliche 


Schriftstücke  No.  8 — 37  (zumeist  aus  der  Hand 
des  Menches,  des  Dorfschreibers  von  Kerkeosiris; 
No.  8  gibt  wichtige  Aufschlüsse  über  die  Steuer- 
einnahmen der  Ptolemäer  aus  Lykien,  Lesbos  uud 
Thrakien,  No.  33  enthält  Anweisungen  zum  Em- 
pfang eines  römischen  Senators,  Lucius  Memmius, 
der  die  heiligen  Krokodile  und  das  Labyrinth  be- 
suchen will  und  von  der  ägyptischen  Regierung 
mit  grofsen  Ehren  im  Lande  aufgenommen  wird), 
No.  38—54  Bittschriften,  meist  Beschwerden 
über  Gewalttätigkeit,  Bedrohung  und  Diebstahl, 
No.  55 — 59  Privatbriefe,  die  indes  zumeist  auch 
unter  die  amtlichen  Schreiben  hätten  aufgenommen 
werden  können  (Familienbriefe  ^nd  nicht  darunter), 
No.  60—88,  die  Hauptmasse  der  Texte  darstellend, 
zum  Zwecke  der  Besteuerung  aufgenommene 
Eatasterlisten,  von  denen  die  erste,  No.  60, 
eine  wichtige  Zusammenstellung  aller  Ländereien 
eincR  Dorfes  (Kerkeosiris)  enthält,  No.  89 — 103 
Listen  von  Steuerzahlungen,  No.  104  —  111 
Verträge,  darunter  der  wohlerhaltene  Heirats- 
vertrag des  Philiskos  und  der  Apollonia,  der  den 
einzigen  bis  jetzt  bekannten  ptolemäischeu  Heirats- 
vertrag, den  des  Menekrates  und  der  Arsinoe 
(Archiv  f.  Pap.  I  484),  trefflich  ergänzt  und  er- 
klärt, No.  112 — 123  Rechnungen,  mit  zahl- 
reichen bemerkenswerten  Angaben  von  Steuern^ 
Gegenständen  und  Dienstleistungen. 

Die  Herausgeber  haben  allen  ihren  Texten 
eine  erläuternde  Einleitung  und  nach  den  Zeilen 
geordnete  Erklärungen  beigegeben,  wodurch  sie 
die  sacblichen  Fragen,  insbesondere  die  über 
die  Regierungsbeamten,  die  Rechtsprechung,  die 
Steuerverwaltung,  die  verschiedenen  Landarten, 
die  Geld-,  Mafs-  und  Gewichtsverhältnisse  unter 
Heranziehung  und  Vergleichung  aller  Anhalts- 
punkte zu  lösen  versuchten,  und  fast  überall  mit 
Glück.  Für  die  Geschichte  der  Verwaltung  des 
Ptolemäerreiches  werden  die  neuen  Tebtynistexte 
zugleich  mit  den  Anmerkungen  der  Herausgeber 
eine  neue  wichtige  Grundlage  bilden.  Die  sprach- 
liche Erklärung  (denn  der  Tebtynisband  bringt 
eine  sehr  grofse  Vermehrung  der  Quellen  der 
Koine),  die  bei  den  vielen  neuen  Ausdrücken  in 
der  Sprache  der  Verwaltung  gewifs  nicht  leicht 
war,  ist  auch  recht  gut.  Hie  und  da  bleibt 
einiges  nachzutragen,  in  vielen  Fällen  aber  ist 
durch  den  Gebrauch  sehr  starker  Abkürzungen 
das  Verständnis  vorläufig  ganz  unmöglich.  Da 
muls  man  denn  auf  neue  Papyri  warten,  die  dann 
die  Rätsel  lösen  sollen,  wie  denn  die  Tebtynis- 
papyri  selbst  viele  dunkle  Stellen  aus  früher  be- 
kannt gemachten  Texten  endlich  verständlich  ge- 
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macht  haben.  *)    Es  sei  hier  nur  an  das  eine  Wort 
t''7j6iayog  ('das,  was  abzuziehen  ist')  erinnert. 

Eine  besondere  Beachtung  verdienen  die  Eigen- 
uaiuen.    Unter  den  griechischen  sind  die  jonisch- 
dorischeu   Formen    auf   -äg  zu   bemerkeu,    die 
man    in    den    Papyri  des  '6.  Jahrhunderts  v.  Chr. 
noch  nicht  findet.     Sie  erscheinen  als  Kurznamen 
(jouische    Form)    in    Jf^^aq     (J^fi^tQiog) ,    JwQag 
{^f&qUjav)j  'HQCcg  ( HQaxXsldijg) ^  Cagäg  (Caqanlcov) 
nnd  T^fAag  {TifAO&Bog)^  als  Spitznamen  in  Kf.<faXag 
(das  aber  auch  zu  Ksq>aXi(Miv  gezogen  werden  kann), 
McCzag  Mskavinnov  90  12  (dies  kann  ebenfalls  als 
Kurzform  [zu  M€inaavjfA$g]  aufgefafst  werden)  und 
'S2zäg  180  ('der  mi^;  den  grofseu  Ohren').    Zu  be- 
achten ist,    dafs  der  asiatische  Name  IdqxaßaCctg 
oder    -Co$    (64a  S4,    145)    einmal    durch    ^Aqzaßag 
(85  76)  ersetzt  wird,   und  zwar  bei  der  nämlichen 
Person.^)    Griechische  Kurzformen    auf  -ig 
sind    aufser  in  *HQiig  'EQ^ticog  121  122  nicht  nach- 
zuweisen   (der    Geneti?    Cx[o]QdfjOvg   90  87    kann 
einen  griechischen  Spitznamen  CxoQÖijg  enthalten, 
doch    ist  dies  recht  zweifelhaft),    solche  auf  -Mg 
sind   durch  ^AnoXltati  (Dat.)  34  1  vertreten.     Die 
griechischen  Namen  sind  von   den  Herausgebern 
zumeist    richtig    ausgeschrieben,    nur    die    Form 
Msvvflog  (Meyvfjog)  ist  zu  tilgen,    da  der  Genetiv 
Mevt^siov  {MevPfiov)  auf  Msvveiag  (Mcvvficcg)  zu- 
rückgeht, das  zu  dem  bekannten  Namen  Msvviag 
sich  verhält  wie  slav  zu  iccv.    Nicht  richtig  wird 
femer  im  Namenverzeichnis  angegeben  Aayog  or 
Aayfäg.     Der  Mann,    von  dessen  Namen  folgende 
ausgeschriebene  Formen  vorkommen:  AATiiC  nom. 
62  103,  AATOY  63  so,  85  50,  AArS2JS  64  a  40,  hiefs 
'Hase';  diese  Stellen  aber  sind  zugleich  ein  Beleg 
für    die    zu    damaliger    Zeit    in   Ägypten    übliche 
Schreibung  jenes  Tiernamens. 

Die  wichtigste  Erscheinung  jedoch  unter  den 
Namen  der  Tebtynispapyri  bilden  die  Doppel- 
namen. Es  lassen  sich  ihrer  mehrere  Arten  auf- 
ätellen.  Zunächst  griechische  Namen  mit  griechi- 
scher Epiklesis :  ^AxovalXaog  XtaXigy  Afaqlov  Xcokog^ 
Bi&vg  OaXaxqog,  !^/t*f*omo?  Adxcov,  Diesen  Na- 
men stehen  ägyptische  Doppelnamen  gegenüber: 
Uixtqfiov&ig  . .  inixaXovfisvog  Ilaxaaiaig  53 15,  Hers- 
aov'/ipg  og  xal  üstsvq^g  100,.     In  der  Mitte  stehen 

*)  Eine  Stelle  aus  den  Theriaka  des  Nikandros 
■Vers  43)  ist  durch  die  nun  durch  die  Papyri  belegte 
Schreibung  fifXdv&HOv  gegen  die  Überlieferung  der 
Vulgata  geschützt. 

')  'Hqaiog  87  los  ist  der  Genetiv  des  Frauennamens 
'Hquz»  Griechische  weibliche  Namen  auf  -«c  sind  in 
der  Kaiserzeit  nicht  selten,  aber  für  die  frühere  Zeit 
wird  jene  Form  das  einzige  Beispiel  sein. 


ägyptisch -griechische  Doppelnamen,  unter  denen 
man  wiederum  unterscheiden  mufs.  Einmal  kann  der 
griechische  Name  die  Übersetzung  des  ägyptischen 
sein  (es  handelt  sich  dabei  um  theophorische  Na- 
men), wie  z.  B.  in  Jiovvoiog  og  xal  IIsTOüTqig  109  1, 
Id^valg  ii  xcd  Id&eqfwvd'^g  109  2.  Dann  kommt 
es  anch  vor,  dafs  der  griechische  Namen  an  den 
ägyptischen  anklingt,  wie  in  Qiwvog  zov  xal  ©ol- 
viog  109  2,  "Eqfila  t&  xal  'Eq^t  110  2. ^  Endlich 
stehen  oft  die  beiden  Namen  in  keiner  Beziehung 
zu  einander,  wie  in  lI]€toalqet  inixaXovfi4van  dt 
Käqncoi  230  (hier  scheint  der  zweite  Name  Epi- 
klesis zu  sein),  lloXificüvog  tov  xal  JTsreaovxov 
29  2  u.  s.  w.  Der  allgemeine  Grundsatz  bei  den 
meisten  dieser  ägyptisch -griechischen  Namen  ist 
der,  dafs  der  Ägypter,  der  in  eine  sonst  von  Grie- 
chen besetzte  Stelle  eintrat,  zugleich  einen  grie- 
chischen Namen  sich  zulegte,  wie  es  am  deutlich- 
sten an  dem  Beispiel  des  Katoiken  Maqaoyog  tov 
Aiowaiov  og  ^v  Nexz<sd(p&ig  Usioaiqtog  Gla40  zu 
beobachten  ist.  2) 

Ich  gehe  nun  dazu  über,  die  Stellen  aufzu- 
zählen, an  denen  ich  etwas  znr  Ergänzung  und 
zur  Erklärung  beitragen  zu  können  glaube.^) 

5  15  xal  TO  pavßi[ov]  xal  tag  ta  .  .  xal  %o 
inava  .  .  *a  xal  to  ^^  .  .  .  %ix6v.  Es  werden  ver- 
schiedene Abgaben  erwähnt.  Die  zweite  ist  dunkel 
(es  ist  wohl  %ä  ata  .  .  zu  lesen),  die  dritte  eben- 
falls (man  denkt  au  inayalqsfia ,  das  sich  freilich 
nicht  erklären  liefse;  inaqovq/ifia^  das  man  mit 
der  bekannten  Abgabe  to  inaqovqiov  gleichstellen 
konnte,  scheint  mit  den  Zeichen  zu  streiten),  bei 
der  vierten  ist,  da  die  Engländer  xtaiiaxyxov  aus- 
drücklich abweisen,  etwa  xo[qiaG\nx6v  vorzuschla- 
gen. Man  wünscht  eine  genaue  Nachvergleichung 
dieser  wichtigen  Stelle.  —  40  nXel(av  dndvtcov  für 


')  Aus  'Menesis,  father  of  Sosicles'  No.  144  und 
'Menneios,  father  of  Sosicles'  läfst  sich  folgender  Doppel- 
name zusammeustellen:  CwCixXrig  JMevvfCov  tov  xul  Me- 
vrjatog. 

2)  Bei  den  theophorischen  Namen  ist  auch  darauf 
zu  achten,  dafs  manchmal  der  Vater  einen  ägyi)tischen, 
der  Sohn  einen  griechischen  Namen  trägt,  so  z.  B.  in 
"Eqfujüv  Uhvrafiovvtog  83  34.  Und  dann  ist  überhaupt 
zu  untersuchen,  wie  in  die  ägyptischen  Familien  grie- 
chische Namen  eindringen  und  welche  Namen  dabei 
besonders  bo'orzugt  werden.  Über  die  Schreibung  der 
ägyptischen  Namen  hat  ein  Ägyptologe  zu  reden.  Aber 
sicher  mufste  neben  Aq^^vatg  AqvMT^g  u.  s.  w.  auch 
Aqu&qtjg  'Aqaxd^rjg  (!Aq.  die  Engländer)  geschrieben 
werden,  und  'Eqysvg  *Eqi>€vg  statt  'Eq. 

•*)  Bei  den  grammatischen  Fragen  werde  ich  des 
öfteren  auf  mein  in  wenigen  Monaten  crscheiniMides 
Werk:  Memoria  Graeca  Ilerculanensis  verweisen. 


Digitized  by 


Google 


455 


29.  April.      WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.    No.  17. 


450 


nXstovoav  d.  wie  naQa/spofASViay  nXioav  (=  nXeovcoy) 
inl  TÖv  %6nw  P.  Petr.  II  110  21  (IIL  Jhrh.  v.  Chr.). 

—  46  aal  Tovq  ix  %ov  noX[ (es  folgt 

der  Rand);    man    könnte  noX\jB^aqxeioiv  ergänzen, 

aber    es    wird    gut    sein,    an    das    auverstaudene 

EI 
nOAElMIEION   zu    erinnern,    vgl.    t6   nOAH- 

El 
MIEION  P.  Petr.  II  40  s  Iwc  %ov  nOAHMlElOY^, 

—  Ol  iav  ÖS  6id  T<Sv  i€Qi[ci)V  ndvta  d\^OhX€ta^ai, 

—  71  hat  der  flüchtige  Schreiber  wohl  loXq  äXloig 
tü)v  Uqcop  naqanXr^aiov  rotg  nqdxoic  geben  sollen. 

—  78  Tovg  .  .  ä[ysiXfHk\jiiivovq  (*die  sich  angeeignet 
haben')  %d  ix  %&v  &visq(A[k^v\(jii\v  iäa<pwv.  —  75 
x^v(A\aTa?  —  86  naqaXa\yiJb\ivov,  Die  Auslassung 
des  zweiten  X  in  äXXdxxsiv  ist  sehr  häufig  und 
auch  in  Papyri  nicht  selten  (Memoria  Herc.  Graec. 
76).  —  185  iirid'  etg  ävavsdahig  ist  mit  iXx€$v  tivdq 
.  .  dg  XeiwvQylag  181  zu  verbinden.  —  233  nqotsxs- 
tdxaak  ds  xal  t&v  ßa{(StXix(3v)  y€m{Qycop)  (Afi  noa- 
XaXv  loöf  olxiag  (Aiäg  iv  ^  ttiv  ystöQytxriv  xataaxsv^v 
ansq^dsvaa^j  1.  änsqideaduu,  —  254  Sx&qag  aus 
ix^Qctg  verbessert,  was  sowohl  die  mangelhafte 
Bildung  des  Schreibers  als  auch  die  Verbreitung 
der  Form  ix&qog  (Memoria  Graec.  Herc.  89)  er- 
klärt. 

6  7  tva  di  [xal  na(Sav  cnovdijv  nQOSP^yxfji 
5]na>g  xazaqtta&iZai  nqovaii&elg  [ndvtoop  zcov  deop- 
t(üv\  vnot€tdxctfi€v  di  xcci  u.  s.  w.  Das  zweite  di 
zwingt  nicht  notwendig  zu  der  Annahme,  dafs 
schon  in  der  Lücke  das  verbum  finitum  gestanden 
habe.  In  der  zweiten  Lücke  läfst  sich  auch  (fi- 
XotifAOTSQOP  oder  etwas  Ähnliches  lesen. 

8  2  aX€t[,  .]qiov  :  darin  vermute  ich  den  Namen 
^AyifioQtog  (Fick-Bechtel,  Personennamen  198).  — 
4  o\7i(og  xal  %d  Xo[ind)  [rf*«J(a;(^i).  —  12  T{d 
dv{Tixovta).  —  18  yiyQcc(g)€)  %f\v  sig  %6  d  (hog)  d*a- 
nQa{atp)  intrstax^vai  (rdXavta)  <:  ^Atiß  {zezQcaßoXop)^ 
in^V€x4va&  xal  slg  T[d]  Xomov,  Hier  ist  intivexivai 
falsch  als  inf.  perf.  zu  inaviiifii  aufgefafst  und  als 
Gegensatz  zu  inixstaxivay  erklärt  (danu  müfste 
doch  statt  xal  ein  di  stehen).  Es  liegt  vielmehr 
das  Wort  inaiveXv  ^zusagen,  versprechen'  vor.  — 
24  (Si]%ov  <^ovy  ydyQ{aq)e)  fiij  nenqaix^pai),  vgl.  d*a- 
nvXiov  ov  Y6yQ{a(p6p)  ä(p€VQtixipat  19.  —  29  iVixo- 
atQd]T(a§? 

12  1  M€y]x^g  'HQü}d€t  xm  ddsXtpcai  [xalQs]iVj 
14  Msyxfig  AfAfACOploii  tm  ddeXgxSt  noXXd  x^f^^^W^- 
Darin  sehen  die  Engländer  zwei  Brüder  des 
Meuches,  und  sie  fügen  weiter  noch  den  Polemon 
{IToX^fKop  Msyx^X  tm  döeltpcot  x^^Q^^^  19  1,  vgl. 
[Meyx^g]  X(ü(ioyQafJbfAaT€vg  .  .  xal  6  tovtov  ddsXipög 
noQAyiiiav    43  4)     und    den    Musaios    {Movüalog 


[Msyx^Bt  TfiS»  ddsXtpm  x^^Q^^^  55  1)  hiozu.')  Es  ist 
aber  zu  erwägen,  ob  nicht  a6€Xq>6g  ein  Titel  ist 
den  sich  damals  im  Range  gleichstehende  Beamte 
gegenseitig  gaben.  Darauf  weist  besonders  die  | 
Stelle  xal  ipiotg  xSip  äösXipcap  26  69  hin,  und  dann 
ist  es  doch  ein  wenig  aufißUig,  dafs  Manches  vier 
Brüder  gehabt  habe.  Diese  Frage  mag  ein  anderer 
näher  untersuchen,  hier  sei  nur  noch  auf  den  by- 
zantinischen  Titel  ddsXtpoxfig  (naqaxaXw  %i^  f/i*- 
xiqap  XafiTTQap  ypfjaiap  ddsXipdxfjra  P.  Oxy.  I  158  2 
xfi  Cfi  ddsXfpoxfixt  P.  Grenf.  II  89  4)  hingewiesen. 
Es  erübrigt  noch,  zu  erwähnen,  dafs  sicher  im 
Anfang  des  Briefes  No.  12  ysipcaaxs  ^AfifAcir^y  tov 
[dd€X{g)dp)]  naq'  ^ficöp  u.  s.  w.  zu  lesen  ist,  vgl.  ii. 
—  11  nxaQudi(S:  darin  steckt  wohl  das  Wort 
dnaqxi^sig.  —  10  n€ql  xov  [(rx]oXKy(jwv)  (Sovl 

13  18  xovg  dk  \dsx\apovg?  —  22  xovg  [inl  xr^g 
fpvXaxr\g'\  xov  x^iP'^'^og)  xaxatPiad'ipxag, 

23  4  J^fA^xqloDtr  xm  xov  Nißolxov,  Dies  zeigt 
einen  seltenen  makedonischen  Namen,  der  mit  dem 
Orte  Nlßag  bei  Thessalonike  zusammenzustellen 
ist.  Er  findet  sich  noch  in  einer  Rechnung  (AV 
ßotxat  121  97)  und  in  einer  Londoner  Nameuliste 
(JSißolxag  Nißoixov  xov  'Eqfiiov  fAfj{xq6g)  ^latSioqag 
ip  ldX€^apd{q€lai)  j  aus  dem  J.  72  n.  Chr.),  sonst 
ist  er,  wie  tfs  scheint,  nirgends  belegt.  Über  die 
makedonischen  Eigennamen  und  im  beson- 
deren über  ihre  Verbreitung  in  Ägypten  hoffe  ich 
einmal  später  ausführlicher  handeln  zu  können. 

24  30  nqoa[i^]dq€VX€Pat.  —  32  p]ofAi^€$p  dpa- 
(^fpy&siqsa&ai  xd  vTt"  aixwp  diBCxsvatSydpcc  ist 
nicht  möglich,  da  sich  ein  Wort  dpaq>d^siqs%p  nicht 
verstehen  läfst.  Hatte  der  Schreiber  vielleicht  dp 
(f&slqBts&ak  im  Auge?  —  84  ötaXafißdpopxsg  sig 
dnqa^lap  rfiag  TTsqiaxr^tTeiP  onoxe  dry  ipdqlSaa&ai: 
dazu  ist  etwa  ^^Xoup  zu  ergänzen.  —  80  rß^  nqog 
xm  av[y]xX€l€a^i  xavx^g  ovafjg,  —  45  ixx[€Pütg, 
dXXd  x^al.  —  52  avxop  xop  snixsq>aXaiov  anoqop 
inidopxsg^  xdg  di  xar'  dpdqa  yqatpdg  ovdaficag 
nqo4fA€POi.  Die  Engländer  nehmen  ein  Wort  in^- 
x€(pdXaiop  au,  das  sie  dann  auch  an  allen  anderen 
Stellen  drucken  lassen,  so  z.  B.  xaxd  (pvXXop  im- 


')  Polemon  wiederum  schreibt  'to  his  brother 
HeUodorus'  No.  148  und  'to  his  brother  Ileraclides'  178, 
—  Nachträglich  sei  bemerkt,  dafs  der  aus  den  Fayuiii 
towns  bekannte  Lucius  Bellenus  Gemellus  nach  den 
Briefen  wenigstens  noch  drei  'Brüder'  hatte,  M.  Anto- 
nius Maximus,  Ilarpokration  und  Lykos  (vgl.  123  und 
152),  und  dafs  der  Kommandant  des  Lagers  von  Dio- 
nysias,  Fiavius  Abinnaeus,  von  drei  Leuten  mit  'Herr 
und  Bruder'  angeredet  wird,  nämlich  von  Luppicinus 
(P.  Genf,  50),  Zanathos  (55)  und  Plutammon  (57  und  r)^;, 
etwa  um  34()  v.  Chr.  Dies  leitet  deutlich  zu  dd^Xtfoxr^c 
über. 
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x€(paixxlov  %6v  adtov  (srovg)  69  i.  Aber  die  in 
den  Stellen  der  Tebtynispapyri  geforderte  Bedeu- 
tung ('summarisch',  vgl.  xut'  avdqa)  kann  man 
mit  der  bisher  bekannten  Bedeutung  von  inixeg^ä- 
Xaiov  ('Kopfgeld*,  so  auch  unten  1 19  8i  in$x€(fd~ 
Xamv  T&v  xajolxcop  unter  den  Einnahmen  eines 
avvodog  der  Kleruchen)  nicht  vereinigen,  and 
aufserdem  ist  es  auffällig,  dafs  das  oft  erscheinende 
Wort  immer  nnr  im  Genetiv  auftritt:  es  ist  ohne 
Zweifel  das  bei  Polybios  und  anderwärts  vor- 
kommende inl  x8q>aXalov  zu  schreiben,  das 
dasselbe  bedeutet  wie  das  schon  belegte  iv  xs- 
q)aXai(oi,  ygL  fx^v$aiavg  iv  X€(paXai(a  ('summa- 
rische Monatslisten')  P.  Amh.  II  69  lo.  Ja  es  findet 
sich  sogar  einmal  iv  xsipttXaioa  xal  xcrr'  avdqa  ge- 
schrieben (P.  Lond.  II  38  n  aus  dem  1.  Jahrh. 
n.  Chr.),  was  mit  der  zuerst  angeführten  Stelle 
ganz  übereinstimmt.  —  74  d^6ßoii{q  di\ansnQäxS'at. 
^^dy  xal  xa%a  ro  naqbv  savxoXq  (für  kavTOvq) 
v\noiiiikviid\xoyi:sq  fi^  zsToXfAtpeaat  .  .  vnoaxf\vuy.  — 
76  \xai;(z\xexq^iiiv(av,  —  96  cl[vaiiyf*]y^*.  — 
09  n[qpv6fi(Sa'\k, 

27  9  ontag  xäXXa  otxovofifi&rik  xa&d  naqeni- 
(ßtaXtat:  man  erwartet  xad-äneq  initftaXtat.  Es 
ist  also  vrohl  xa&dnaQ  zu  lesen,  denn  der  Schreiber 
macht  auch  andere  Fehler.  —  19  t^g  xa[xa/iw]- 
fk€Qi[<f(Jkivfig  /to«]  imatoXijg  ('des  mir  zugeteilten, 
überwiesenen  Briefes')?  —  21  oJttcöc  x[al  vnö  ao\v. 
—  45  nqog  nda^  zij  ;^^«^a»  (nqo  .  .  X$v  zi}  .  .  t  ,  a$ 
die  Engländer)  ist  trotz  des  voraufgegangenen  ngög 
zaTg  nQ0€iQ7ifi^vaig  ;^^^a»  möglich.  —  101  fJt^XQ'^  ^^ 
iavTca$  (=  ifiavtm)  Xoyov  dovg  nQOPOfj&tji^  %d  xrfi 
dtayvoiascog  %(av  x^ij^i^arcov  kann  nicht  richtig  ge- 
lesen sein.  Man  erwartet  dioq^difsoig,  denn  öioq- 
&ova-9'at  heifst  'den  Fehlbetrag  begleichen',  was 
sich  dann  zu  der  Bedeutung  'auszahlen'  erweitert, 
vgl.  über  jenen  engeren  Begriff  z.  B.  d$OQ&ciaaa&at 
ro  Xomop  Trjg  Xstag  P.  Petr.  ^  185  10,  über  diesen 
6  [d]i  TiQidfjksvog  T^p  \l€Q(a]avv^v  dtoq&(i(Ss%ai  zö 
dqyvQtop  [zotg  nQ]o€iQfifiivo$g  zafilatg  Hula-Szanto 
Inschr.  aus  Karien  23  14  (hell.  Zeit). 

28  18  nqoo^d'dXfiüßg  Xaßövzsg  zfjV  iaofiip'^v  vno 
aov  ihtaonovriqov  iniaza[aiv:  darin  ist  das  erste 
Wort  wohl  aus  nqo  dg)x^aX(A(av  verschrieben,  denn 
so  lautet  die  sehr  häufige  Redensart,  z.  B.  im 
Aristeasbriefe  ngö  dg>&aX(jkcop  zt&spai  Kap.  284. 
Dann  ist  am  Schlüsse  iTnazqloqftjP  zu  lesen,  denn 
bei  int(fzaatg  kommt  die  verlangte  Bedeutung 
nicht  vor,  wohl  aber  bei  iniazqoq>^,  vgl.  z.  B. 
in$Gzqoq>r^g  xal  xoXdtfsoog  ä^iop  Polyb.  XXII  17  7. 
Es  wird  dann  weiter  gelesen  cog  dp  (die  Engländer 
schlagen  in  den  Anmerkungen  inKXza[ffla]vj  cog  dp 
vor,    da  sich  vor  ut  noch  der  Rest  eines  p  ent- 


decken lasse,  geben  aber  dann  das  sehr  gut  ver- 
ständliche dg  dp  wieder  auf)  vn'  avz[£p]  zovzcop 
dpaai6fA€P0t  €V(iaQ€az^q[a]p  ä(txoX([ap]  ip  zotg  xazd 
[zag]  iniaxiifj^g  [l]7r*%^'<rft)(T*>'.  Dies  seltsame 
Wort  (a  new  verb,  literally  'tinge')  hätte  nicht 
unbesehen  dem  griechischen  Sprachschatze  zuge- 
fügt werden  sollen.  Der  Schreiber  hat  das  q,  wie 
es  oft  zu  geschehen  pflegt,  an  eine  falsche  Stelle 
gesetzt  und  das  erste  er  mufs  aus  y  verlesen  sein; 
inkxoQfiYsXp  'gewähren,  leisten'  ist  in  der  späte- 
reu  Zeit  nicht  selten,  vgl.  auch  iyta  ihkp  inexoqtj- 
rijtra  avzfj  zd  i^g  P.  Oxy.  II  282  6  (30-35  n.  Chr.). 

33  9  (pqipztüop  fig  .  ,  al  and  zovzcop  fyßa(zfiqiat) 
i[n]tfA[€X^(T]\t[€qop]  (SvpzsXsa&fiaopza^. 

38  18  xaziXaßop  zop  &qd$xa  spöop  opza,  z6 
cT  [inh]i(AOP  ixz€noniafi[i]po[p.  Es  handelt  sich 
um  die  Verhaftung  eines  gegeu  das  Monopolgesetz 
verstofsenden  Ölfabrikanten.  Derselbe  hatte  noch 
rechtzeitig  die  Rohstoffe  in  Sicherheit  bringen 
können:  zd  cT  [iqyd(/\t[iop, 

41  21  heifsfc  es:  tpa  zov  Maqqshvg  xazaCzaX^P- 
zog  xal  slanqax^ipzog  zd  aeUsiiaza  zvxijt  zijg  dq- 
fAoCov(fiig  inmXfi^swg.  Es  erscheint  eiue  Bestäti- 
gung des  X  in  xazadzaXipzog  sehr  zweckmäfsig, 
vgl.  %pa  z&p  iyxaXovfAipoüP  xazaöza&ipzwp  ('vor 
Gericht  gezogen  werden*)  fyco  [Jkip  xoihitjfaykak  zd 
ifjbavzov^  adzol  di  zvx(oai  tt^g  dqfio^ovtf^g  ininXfj^eiog 
45  32,  Ipa  zov  iyxaXovfAipov  Avxov  xazaazaS'4pzog 
u.  s.  w.  50  38,  äl^tä  idp  <paipiiz[a$  avpzd]^a&  xaza- 
(Szr\oai  av\zovg  inl  a\e  54  28,  xal  zijg  Nsfpoqizog 
xal  zov  vlov  avzijg  xazaaza&spzcop  vniq  äp  iyxa- 
XovfASP  avzotg  P.  Leid.  B  III  u  (164  v.  Chr.).  Das 
Wort  xazaaziXXekP  in  der  Bedeutung  'zurechtwei- 
sen' ist  nur  aus  Plutarch  belegt.  —  32  wohl  dka- 
(zsytdxa{ii€p), 

43  7  xazd  z6  [xad'r^x]op,  —  21  änsXv&fjfASp  d*d 
zd  äpzlovg  \  [d]g>apf(iak  ('released  owing  to  the 
non-appearance  of  the  other  side')  bietet  mancher- 
lei Schwierigkeiten.  Zunächst  erwartet  man  zovg 
nach  z6,  sodann  ist  dpziog  ein  ungewöhnliches 
Wort  (es  steht  freilich  in  dem  wenig  älteren 
P.  Par.  63,  11  ei:  zovg  poovpzdg  zi  coi  dpziop)^  end- 
lich ist  d(fap€tp  bis  jetzt  noch  nicht  belegt.  Der 
Schreiber  wollte  d$d  zd  dpaizhvg  (papfjpai  geben, 
vgl.  nscpfjPagisp  äpaiztot  31.  —  22—24  [A^nozs  nsql 
züöp  aiz(op  I  [xaineg  ^[icop  dnd  zov  ß€Xzl<T\zov  äpa- 
azq€<pO(jiip(iü[p  n]aq€\[poxXtiS'cö(i€P  (A^di  äXXtog  vno] 
ziP(AP  zü)P  nqo(fayy€Xip[zco]p  .  .  avxo(papzfj^W(A€P, 
—  30  GVPsdqiat  nach  den  Engländern  aus  (Svps- 
dq(ola$  verbessert.  Stand  nicht  vielmehr  avpedqstat 
da,  vgl.  Memoria  Graec.  Hercul.  34?  —  35  ad*- 
xfild'ffi  nozs.  —   37  T[o]r7r[*]dj/  ('in  Zukunft'). 


Digitized  by 


Google 


459 


29.  April.      WOOHEiN SCHRIFT   FÜR   KLASSISCHE    PHILOLOGIE.      1903.    No.  17. 


400 


44  17  slotd[6Qi]aiv  fie]  xai  ä(fxflfJ^o[v&v],  xaxsqov 
di  u.  s.  w. 

45  41  axoixiov  xahiovv  im  Verzeichnis  ge- 
raubter Hausgegenstände.  Dadurch  wird  eine  Stelle 
aus  einem  Leidener  Papyrus  ((ffxolxa  ß  C  IV  17, 
ebenfalls  in  einer  Liste  von  Gegenständen)  ver- 
ständlicher. Das  fragliche  Wort  ist  ein  Deminu- 
tivum,  das  sich  sofort  erklärt,  wenn  man  an 
Doppelformen  wie  {TxaXaßoitfjg  xalaßcottjc,  axaqda- 
fiv(Tasip  xaQdafjLvaastp ,  Cxdfjtavdqog,  Kä[AavdQog 
denkt  (Kühner-Blafs  II  76),  und  eine  Antiphanes- 
stelle  beim  Pollux  10  179  äyystov  äXfpnr^Qtov  x6&^ 
belehrt  über  die  Bedeutung.  Der  aus  Palm- 
zvireigen  geflochtene  Korb  xd»|  gab  seinen  Namen 
an  ein  ähnlich  geformtes  Gefäfs  ab,  das  in 
Ägypten  und  durch  Ausfuhr  oder  Nachahmung 
auch  in  Attika  heimisch  war.  Ohne  Zweifel  ist 
axotxiov  zu  schreiben. 

47  17  slaßiaad^tvoi  Svdov  ixxQovGavxs[g\  %6  x^- 
hipiov  zov  oYxov  Tr^g  fA^Qog  (aov  bei  der  Erzäh- 
lung eines  gewaltsamen  Einbruchs.  Was  tö  x«- 
Xü)ViOV  bedeutet,  ist  eine  den  Sprachforscher  und 
.  den  Archäologen  gleich  beschäftigende  Frage.  Der 
Stelle  aus  den  LXX  {elaf^Xv^sv  slg  %6v  xonrnva, 
xai  svqsv  avrov  inl  xr^g  x^^f^^^^og  iqqiiiivop  vsxqop 
Judith  14  15,  wo  man  x^^wWs  mit  'Schwelle'  über- 
setzt) steht  das  wichtige  Zeugnis  eines  Papyrus 
gegenüber:  snsikipcc  co*  t^v  xXeXda  xai  %6  x^^oi- 
vtov  P.  Oxy.  I  113  4  (IL  Jahrh.  n.  Chr.).  Hier 
möchte  man  eher  einen  Teil  des  Schlosses  an- 
nehmen, und  nun  eriunert  man  sich,  dafs  mit 
der  xXsXg  oft  die  ßdXavog  zusammen  genannt  wird, 
denn  so  hiefs  der  gewöhnlich  aus  Metall  bestehende 
Teil,  der  vom  Schlüssel  bewegt  wurde,  wodurch 
sich  die  Tür  öffnete  und  schlofs.  Dafs  die  ßdXuvog 
ein  leicht  aus  dem  Schlosse  herauszunehmender 
Teil  war,  lehren  z.  B.  die  vielen  diesen  Umstand 
benutzenden  Kriegslisten  bei  Aineias  dem  Taktiker. 
Wenn  wir  nun  die  Wörter  ßdXavog  und  x*>la5 vioi^ 
gleichsetzen,  so  verstehen  wir  sofort  die  Oxyrhyu- 
chosstelle,  und  es  ist  uns  leicht  begreiflich,  wie 
die  Einbrecher  den  Riegel  aus  dem  Schlosse  her- 
ausgestofsen  haben;  nur  über  die  Ähnlichkeit  der 
Schildkrötenschale  mit  dem  in  Rede  stehenden 
Gegenstand  sind  vnr  im  Unklaren.  Aber  hierüber 
mögen  Berufenere  sprechen ,  denn  ich  fühle  sehr 
wohl,  dafs  ich  der  Frage  nicht  gewachsen  bin. 
49  12  xatax6xXvx€V  .  .   {aqovqag)  ßd'  (Saz*  av  tlg 

xiXog    änoazQl ]^a*    xai    [i7ny€]p€a[dai]    fiot 

ß[Xdßo]g  elg  {nvQOv)  [aQjdßag]  x.  Die  Wendung 
dg  TbXog  führt  zu  der  Vermutung,  dafs  die  Ur- 
kunde dnoazqaxovc&ai  enthielt  ('so  dafs  schliefs- 
lich  das  Land  von  einer  harten  Decke   überzogen 


wurde').  Denn  die  Überschwemmung  hat,  wenn 
die  Wasser  wieder  verschwunden  sind,  eine  Ver- 
härtung der  Oberfläche  zur  Folge. 

53  19  nsn[sY\ijdifa  ('geschoren')? 

54  17  [äaxe  to]  \  s[da(fog  i]x  %&v  avfißsßfpcotwy 
xaiaxXvCx^riva^. 

58  22  inst  od  naqayiyovsp  inl  %6v  didXoyoy 
vov  6  (hovg)  xai  xov  q  (stovg) :  hier  (vgl.  auch  31  und 
59)  hat  didXoyog  die  Bedeutung  von  Abrechnung, 
wofür  häufiger  d^aXoyiafiog  gesagt  vrird,  z.  B.  6 
dt  diaXoyiafiog  xfjg  iyXfjipscag  cvöTaxHj;ne%a^  nqog 
avxovg  xazd  (ir^va  P.  Par.  62,  4  13  (IL  Jhrh.  v.  Chr.). 
—  82  ini^yyiXfAaO-a  (so)  ziat  vnofipii{(Aaxo)/Q{d(f(o^) 
dqyv{qioiy)  (öqaxfidg)  iß  xai  ovncot  avvxix<i^^^^^> 
(Sax*  av  Ovv  xoXg  &€Otg  xaxaCxoxi^^^ctitsv  avrov. 
Darin  ist  ovnooi,  wie  die  Engländer  richtig  ver- 
muten, aus  ovx(a$  verschrieben,  das  letzte  Satzglied 
aber  ist  zu  übersetzen:  *so  dafs  wir  mit  der  Götter 
Beistand  ihm  (nämlich  dem  Gegner)  entkommen 
sind'.  Das  Wort  xaxaCxoxi^i<TafA€P  steht  für  xaxiy- 
Gxoxii(fcciA€v^  dies  aber  ist  ein  verstärktes  t^axo- 
Xfioa^€y^  über  dessen  Bedeutung  6  ydq  dXdxztoQ 
^axoxijx^  f*ov  (*ist  mir  entlaufen')  P.  Oxy.  II  219  21 
(frühere  Kaiserzeit)  zu  vergleichen  ist.  —  40  in^ 
ß6ßfj{xav).  —  48  iy^^x^xsvxaV' 

60  81  xov  ä[v]eifiipov  slg  vofAdg  x[ai]  X^iQ^^)' 
vo{p,dg),  näml.  iädifovg.  Dadurch  wird  eine  StelJe 
aus  den  Amherstpapyri  verständlich:  yeixovsg  .  . 
ßoqqä  äyifiipti^  Xißog  Idnaxixd  idd<pri  II  99  b  9  (179 
n.  Chr.),  womit  man  noch  dvaXaduk  dg  pofidg 
P.  Tebt.  I  72  13  vergleichen  möge.  Das  Wort 
äveXad-ai  bedeutet  also  ^freigeben,  auflassen'  und 
wird  im  besonderen  von  neuem  Weide-  und  Futter- 
land gebracht. 

(Fortsetzung  folgt.) 

Palaephati  neql  dnlaKop,  Heracliti  qui  fertar  libellus 
neql  dniaxiav,  excerpta  Vaticana,  cd.  N.  Festa. 
Leipzig  1902,  B.  G.  Teubner.  LIII  u.  128  S.  8^. 
^2,80;  geb.  ^3,20. 

Eine  ungeheure  Arbeit  ist  es,  deren  Resultate 
in  diesem  Bändchen  vorgelegt  werden.  Festa  hat 
sich  nicht  nur  um  Palaiphatos  und  seine  Nach- 
barn, sondern  um  die  ganze  Litteratur  der  prag- 
matischen Mythographie  sorgfältig  gekümmert, 
hat  mit  stauuenswerter  Geduld  altes  und  neues 
Material  herangezogen,  Handschriften  verglichen, 
Traditionen  geschieden,  Variauten  verfolgt,  Ex- 
cerpte  kontrolliert.  Die  Aufgabe  war  um  so 
schwieriger,  da  es  sich  um  eine  Litteratur  handelt, 
welche,  wie  Wilamowitz  einmal  sagt,  'keine  feste 
Form  hat\  folglich  auch  dem  Bearbeiter  kein 
festes  Ziel  darzubieten  scheint;  dennoch  ist,  wenn 
irgendwo,  bei  der  vorliegenden  Ausgabe  der  Aus- 
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druck  'abschliefsend'  am  Platze.  Die  Vorarbeiten 
sind  erledigt,  der  Text  gesäubert,  der  Apparat 
gewissenhaft;  über  kleine  Änderaugen  und  Ergän- 
zungen wird  sich  natisrlich  auch  hier  streiten 
lassen,  wie  z.  B.  über  die  Zusätze  S.  58,  2  und 
64,  9,  zumal  bei  Schriftstellern  dieser  Art  schwer- 
lich von  mafsgebeuden  Stilregelu  die  Rede  sein 
kann,  aber  im  ganzen  ist  des  Hrsg.  Textkritik 
ebenso  besonnen  wie  seine  sachliche  Kritik.  In 
ausfuhrlicher  Vorrede  behandelt  er  aufser  dem 
Handschriftenverhältnis  auch  die  Fragen  nach  der 
Vorgeschichte  des  erhaltenen  Traktates  und  nach 
den  verschiedenen  Trägern  des  Namens  Palaipha- 
tos;  es  wäre  ungerecht,  in  einem  Referat  die 
mühsam  gewonnenen  Ergebnisse  zusammenzu- 
stellen, denen  man  bei  sorgfältiger  Nachprüfung 
gern  zustimmen  wird. 

Rom.  F.  Spiro. 

Essay  on  the  Study  and  Use  of  Poetry  by 
Plutarch  and  Basil  the  Great,  translated  from  the 
Greek  witb  au  Introduction  by  Frederick  Mor- 
gan Padelford,  Ph.  D.  Prof.  of  the  English  Lan- 
guage  and  Literature  in  the  Uiiiversity  of  Washing- 
ton. New  York  1902,  Henry  Holt  and  Comp.  136  S. 
8^.  (Yale  Studies  in  English,  Albert  S.  Cook,  Editor 
Band  XV). 

Es  ist  eiu  sehr  glücklicher  Gedanke  des  Verf.s, 
in  vergleichender  Zusammenstellung  weiteren  Krei- 
sen das  wertvolle  Stück  antiker  Ästhetik  und  Pä- 
dagogik zugänglich  machen  zu  wollen,  das  in 
Plntarchs  lloäg  dst  xöv  viov  no^fj^ätcov  äxoietp 
und  in  dem  altchristliche u  'Was  uns  die  Griechen 
sind*  enthalten  ist.  Leider  entspricht  die  Art  ihrer 
Durchführung  nicht  der  Vortrefflichkeit  der  Ab- 
sicht. Die  Übersetzung  der  beiden  Texte  liest 
sich  zwar  recht  angenehm  und  zeigt  gelegentlich 
auch  anerkennenswerte  Ansätze  zu  einer  zweck- 
entsprechenden Wiedergabe  der  antiken  Termino- 
logie, aber  im  ganzen  genommen  ist  die  Inter- 
pretation des  Textes,  besonders  in  Bezug  anf  den 
Gebrauch  der  Partikeln,  durchweg  nicht  exakt 
genug  und  an  mehreren  Stellen  durch  schwere 
Mifsverständnisse  entstellt;  ebenso  lassen  die  Über- 
sichten über  den  Gedankengang  der  beiden  Schrif- 
ten eine  scharfe  Hervorhebung  der  leitenden 
Gesichtspunkte  vermissen.  Die  Darbietungen  der 
Einleitung  und  der  Anmerkungen  gehen  über  eine 
ziemlich  äufserliche  Herübernahme  dessen,  was 
sich  in  den  gebräuchlichsten  Handbüchern  findet, 
kaum  heraus;  Schlemms  Göttinger  Dissertation 
über  die  Quellen  Plntarchs  in  de  audiendis  poetis 
und  de  fortuna  ist  zu  einigen  brauchbaren  Aus- 
zügen  verwertet,    die  aber  lediglich   als  äufseres 


Beiwerk  erscheinen.  Eine  Verwechslung  wie  die 
auf  S.  58  zwischen  Timomachos,  dem  Medeamaler, 
und  Timotheos,  dem  Zeitgenossen  des  Skopas, 
hätte  jedenfalls  vermieden  werden  müssen.  Einige 
Hinweise  auf  Paralleläufserungen  und  sonstige 
Belegstellen  aus  den  Kreisen  englischer  Litteratur- 
kritiker  legen  den  Gedanken  nahe,  dafs  Padelford 
den  Wert  seiner  Arbeit  hätte  erhöhen  können, 
wenn  er  aus  seinem  eigentlichen  Arbeitsgebiet, 
dem  der  englischen  Sprache  und  Litteratur, 
reicheres  Material  zur  Wiedergabe  und  zur  Er- 
klärung der  beiden  griechischen  Schriftwerke 
herangezogen  und  verarbeitet  hätte.  Das  greif- 
barste Ergebnis  einer  Durchprüfung  dessen,  was 
der  amerikanische  Gelehrte  in  Bezug  auf  die  Über- 
setzung und  Erklärung  dieser  Schriftwerke  ge- 
leistet hat,  wird  wohl  für  jeden  das  lebhafte  Ver- 
langen nach  einem  brauchbaren  Kommentar  zu 
beiden  Schriften,  namentlich  aber  zu  der  des 
Plutarchos  sein.  Wer  will,  mag  das  Fehlen  sol- 
cher uns  dringend  nötigen  Vorarbeiten  gegenüber 
zahlreichen  Mängeln  des  Padelfordschen  Buches 
als  mildernden  Umstand  verwerten. 

Gharlottenburg.  Julini  Ziehen. 

Jos.  Tominsek,  De  compositione  P.  Terenti  Phor- 
mionis.  Separatabdruck  aus  dem  Jahresbericht 
des  k.  k.  Kaiser  Franz  Joseph -Staatsgymnasiums 
in  Krainburg.     Laibach  1902. 

Dafs  man  versucht  hat,  ganze  Stücke  der  griechi- 
schen Tragiker  und  des  Aristophanes  in  eine  Menge 
kleiner,  mit  einander  korrespondierender  Abschnitte 
zu  zerlegen,  ist  wohl  noch  in  vieler  Gedächtnis; 
immerhin  können  diese  Versuche  längst  als  ab- 
getan betrachtet  werden.  Die  römische  Komödie 
ist  davon  lange  Zeit  verschont  geblieben.  R.  Klotz' 
vereinzeltes  Unternehmen,  in  der  ersten  Scene  des 
Miles  solche  ßesponsion  von  je  4  bezw.  6  Versen 
nachzuweisen  (Progr.  Zittau  1876),  hat  seiner  Zeit 
sofort  energischen  Widerspruch  erfahren. 

In  der  vorliegenden  Arbeit  versucht  nun  ein 
Schüler  Goldbachers,  auf  Grund  genauer  inhalt- 
licher Analyse  den  Phormio  des  Terenz  als  sym- 
metrisch aufgebaut  darzutun.  Freilich  nicht  so, 
dafs  er  eine  Grundzahl  für  das  ganze  Stück  an- 
nähme; er  untersucht  vielmehr  jede  Scene  beson- 
ders und  kommt  dabei  zu  dem  Ergebnis,  dafs 
nicht  blofs  die  lyrischen,  sondern  auch  die  stichi- 
schen Partien  eine  gewisse  Symmetrie  aufweisen, 
im  übrigen  aber  jede  Scene  ihre  eigenen  Gesetze 
hat.  So  teilt  sich  nach  ihm  der  Prolog  in  llH- 
11+11  Verse,  wobei  er  freilich  v.  15  streichen 
mufs,  so  die  Scene  I  1  in  8  +  8,  IH  1  (vs.  315  ff.) 
in  11  +  11  +  11,   jeder    dieser  drei  Teile  wieder 
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iu  4  -+-  3  -4-  4  Verse.  So  entsprechen  ferner 
V8.  348—373  (=  25)  den  folgenden  25  (374— 
398)  und  zwar  nach  dem  Schema  8  H-  4  -H  7  H-  6, 
ebenso  korrespondieren  miteinander  vs.  411 — 
425  (15  =  7  H-  3  -+-  5)  und  vs.  426—440  (15  =  7 
-f-  3  -+-  5).  Zuweilen  mufs  der  Verf.  auch  zu 
einem  noch  künstlicheren  Schema  seine  Zuflucht 
nehmen;    so   z.  B.   gliedert    er    vs.  231 — 341    iu 

1.  8  +  8  (—  246),  2.  9  H-  7  H-  9  H-  7  (254—285), 
3.  8  H- 8  (299— 314);  dabei  fallen  aus  dem  Schema 
heraus  vs.  247— 253)  =  7  und  286 -298  (=  13), 
was  besonders  motiviert  wird.  Ähnlich  v.  606 — 
681  =  1.  606  —  626  (=7-1-6-4-8),  2.  627—653 
(=9-t-9H-9),  3.  661-681  (=7  H- 6 -+-8),  wobei 
wiederum  7  Verse  (654 — 660)  sich  nicht  fügen 
wollen. 

Doch  genug:  es  scheint  mir  weder  möglich 
noch  zweckmäfsig,  die  Ergebnisse  der  Unter- 
suchung vollständig  hier  vorzufuhren.  Das  ganze 
Gebäude,  das  der  Verf.  aufgebaut  hat,  schwebt 
meines  Erachtens  nach  in  der  Luft.  Zusammen- 
gehöriges wird  auseinandergerissen  und  umgekehrt, 
das  Metrum  bleibt  mehrfach  unberücksichtigt,  um 
die  inhaltliche  Verwandtschaft  der  mit  einander 
korrespondieren  sollenden  Abschnitte  kümmert 
sich  der  Verf.  fast  gar  nicht,  öfters  ist  er  ge- 
nötigt, mitten  im  Verse  einen  Abschnitt  zu  machen, 
vs.  151  f.  werden  als  versus  scaenici  aufser  Rech- 
nung gelassen,  dagegen  vs.  177  f.,  463  f.,  484  u.  a. 
mitgerechnet:  alles  deswegen,  weil  es  so  gerade 
dem  Schema  sich  fugt. 

Nicht  minder  verfehlt  ist  der  Versuch,  Scenen- 
schlüsse  zu  den  Anfangen  der  folgenden  Scenen 
in  Beziehung  zu  setzen.  ^  sollen  z.  B.  vs.  436 
— 440  und  441 — 445  einander  entsprechen,  ebenso 
vs.  760—765  und  766-771,  792—795  und  796— 
799,  816-819  und  820—823.  Auf  eine  Wider- 
legung kann  ich  wohl  verzichten. 

Glücklicher  scheint  mir  der  Verf.  mit  der  Be- 
handlung der  lyrischen  Partien  gewesen  zu  sein, 
wo  Metrum  und  zuweilen  auch  Klauseln  die  Ent- 
scheidung erleichtern.  Glücklicherweise  ist  er 
nicht  in  den  Fehler  Gonradts  und  Meifsners  ver- 
fallen, von  vornherein  jedem  Cauticum  dasselbe 
Schema  zu  Grunde  zu  legen;  auch  die  Bezeichnung 
'Strophe,  Antistrophe'  u.  s.  w.  hat  er  sorglich  ver- 
mieden. Nach  ihm  gliedern  sich  vs.  153 — 163  in 
3-h3-+-5,  179—190  in  4  (2-1-2)  4-3-1-4(2  4-2), 
465—484  in  6(4  4-2)4-8  4-6(2  4-4),  485—500 
in  5  4-6  4-5,  728—741  in  4  4-34-4  Verse,  von 
denen  dann  3  trochäische  Septenare  —  richtiger 

2,  denn  v.  741  gehört  sicherlich  zu  den  folgenden 
—  zum  Dialog  überleiten.    In  der  Tat  sind  diese 


lyrischen  Partien  dreiteilig  aufgebaut  und  zwar  so, 
dafs  den  metrischen  Abschnitten  auch  die  inhalt- 
lichen entsprechen.  Dasselbe  Verhältnis  hat  an 
der  grofsen  Mehrzahl  der  Plautinischeu  Lieder 
Leo  (Abhandlungen  der  Göttinger  Ges.  derWiss., 
phil.-hist.  Kl.,  Neue  Folge  I)  nachgewiesen.  Was 
den  Phormio  anbetrifft,  so  bin  ich  nur  über  vs.  485 
— 500  zu  etwas  anderem  Urteil  gekommen.  V.  501 
kann  von  den  vorhergehenden  nicht  getrennt  wer- 
den; erst  die  Worte  Phaedrias:  Ei,  veris  vincor 
und  der  darauf  folgende  Ausruf  des  Sklaven  bilden 
den  inhaltlichen  Abschlufs  des  Streites.  Ferner 
gehört  V.  490  zum  ersten  Teil  als  Antwort  auf  die 
Frage  des  Jünglings  v.  489,  v.  496  zum  zweiten 
Teil  wegen  der  kurzen  Antwort  des  Kupplers. 
Wir  haben  also  in  den  beiden  ersten  Abschnitten 
jambischen  Schlufsvers,  auf  ihn  folgt  jedesmal 
Wechsel  des  Rhythmus.  Der  dritte  Abschnitt  be- 
ginnt mit  zwei  Verspaaren,  die  in  der  Form  ein- 
ander genau  entsprechen;  die  Vermutung,  dafs 
ihnen  dieselbe  Melodie  zu  Grunde  liegt,  ist  schwer- 
lich zu  kühn;  jedenfalls  scheint  auch  diese  Sym- 
metrie mir  darauf  hinzuweisen,  dafs  v.  497  den 
Anfang  des  dritten  Teils  bildet. 

Wilmersdorf  b.  Berlin.     Friedrich  Hftffner. 

G.  lalii  Gaesaris  de  belle  gallico  commentarius  septi- 
mus.  Zur  Einführuug  in  die  lateinische  Privat- 
lektQre  erklärt  von  Anton  Malfertheiner.  Wien 
1903,  A.  Pichlers  Witwe  &  Sohn.  V,  49  S.  8^. 
kart.  1  ..*:  (1  K.). 

Die  Einfuhrung  in  die  Kultur  des  Altertums» 
die  das  Ziel  des  klassischen  Unterrichts  auf  dem 
Gymnasium  ist,  erfolgt  am  sichersten  durch  eine 
eindringliche  Lektüre  der  Schriftsteller.  Die  Zahl 
der  im  Unterricht  zu  lesenden  Bücher  kann  aber 
naturgemäfs  nur  eine  beschränkte  sein,  und  die 
meisten  Schriftsteller  müssen  sich  oft  noch  eine 
Verkürzung  ihrer  Werke  gefallen  lassen.  Es  ist 
daher  von  jeher  eine  sorgsam  geleitete  Privat- 
lektüre als  notwendige  Ergänzung  der  Klassen- 
lektüre angesehen  werden.  Wer  die  menschliche 
Natur,  wie  sie  wirklich  ist,  kennt  und  die  Er- 
ziehnngsbedürftigkeit  der  Jugend  im  besondern  in 
Erwägung  zieht,  für  den  wird  es  keiner  Recht- 
fertigung bedürfen,  wenn  wir  hinzufugen,  dafs  zur 
Privatlektüre  nicht  nur  angeregt  werden  mufs, 
sondern  dafs  sie  erst  durch  eine  regelmäfsige  Kon- 
trolle seitens  des  Lehrers  eine  wohltätige  Wirkung 
auf  den  gesamten  Unterricht  ausübt.  Anders  ur« 
teilen  die  preufsischen  Lehrpläne  von  1901,  indem 
sie  vorschreiben,  die  Privatlektüre  nicht  als  ver- 
bindlich zu  fordern.  Damit  ist  ein  oft  wünschens- 
wertes   Mittel   der   Vertiefung   und   Erweiterung 
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des  Unterrichtszieles   dem  Lehrer    ans    der  Hand 
genommen  worden. 

Zu  ganz  entgegengesetzter  Erfahrung  und  An- 
schauung über  die  Priyatlektüre  scheint  man  in 
Österreich  gelangt  zu  sein,  wo  das  Bedürfnis  nach 
passendem  Lesestoff  bereits  in  der  Frey  tag  sehen 
Sammlung  eine  Menge  brauchbarer  Ausgaben  der 
klassischen  Autoren  hervorgerufen  hat.  Anch  das 
vorliegende  Buch  aus  der  Feder  eines  erfahrenen 
Schulmannes  will  der  lateinischen  Privatlektüre 
dienen.  Besonders  wichtig  ist,  wie  der  Heraus- 
geber mit  Recht  erklärt,  der  Beginn  der  Privat- 
lektüre; das  Gelingen  des  ersten  Versuchs  hebt 
den  Mut,  das  Selbstvertrauen  des  Schülers  und 
steigert  seine  Leselust.  Daram  mufs  mit  einem 
leichteren  Schriftsteller  begonnen  werden,  der 
nicht  nur  durch  bedeutungsvollen  Inhalt,  sondern 
auch  durch  schlichte  Darstellung  und  reine  Sprache 
den  Schüler  zu  fesseln  vermag.  Alle  diese  Voraus- 
setzungen sind  bei  Caesar  in  reichstem  Mafse  er- 
füllt. Das  7.  Buch  des  gallischen  Krieges  hat  der 
Herausgeber  darum  gewählt,  weil  man  in  Öster- 
reich in  der  Klassenlel^türe  es  nur  selten  dahin 
bringt,  dieses  Buch  zu  lesen,  und  weil  es  ein  ab- 
geschlossenes Ganze  enthält,  den  letzten  erschüttern- 
den Versuch  der  Gallier  aus  der  Umklammerung 
durch  das  romische  Weltreich  sich  loszumachen. 

Nach  einer  kurzen  Einleitung  über  die  Lage 
Caesars  zu  Beginn  des  Jahres  52  folgt  der  iu  7 
gröfsere  Abschnitte  gegliederte  Text  mit  darunter 
stehenden  Anmerkungen.  Der  Text  ist  an  einigen 
Stellen  aus  pädagogischen  Gründen  unbedeutend 
gekürzt,  z.  B.  sind  c.  32  und  c.  33  ausgelassen 
worden.  Die  Anmerkungen  sind  dem  besonderen 
Zweck  der  Einführung  entsprechend  reichlich  be- 
messen und  geben  ebenso  sachliche  wie  sprach- 
liche Erläuterungen.  Auch  fehlt  es  nicht  an  An- 
weisungen, wie  lateinische  Perioden  in  gute  deutsche 
Sätze  umzuwandeln  sind.  Jedem  Kapitel  ist  in 
den  Anmerkungen  eine  kurze  Inhaltsangabe  vor- 
ausgeschickt, die  dem  Schüler  das  Verständnis 
erleichtern  mufs.  Schliefslich  ist  dem  Buche  ein 
Bild  des  belagerten  Alesia  und  ein  kurzes  Wörter- 
verzeichnis beigegeben. 

Es  ist  somit  von  dem  Herausgeber  alles  getan 
worden,  das  Buch  so  zweckmäfsig  als  möglich 
einzurichten,  und  wir  sind  überzeugt,  dafs  es  sich 
als  ein  nützliches  Hilfsmittel  des  lateinischen  Unter- 
richts erweisen  wird. 

Berlin.  P, 


P.  Wetener,  Griechisches  Elementarbuch  zu- 
nächst nach  den  Grammatiken  von  Curtius  -  Hartel, 
Kägi,  Koch  und  Franke  -  Bamberg.  Neue  Ausgabe 
nach  den  Bestimmungen  der  preufsischen  Lehrpläne 
vom  Jahre  1891.  Zweiter  Teil:  Verba  auf  fjbt  und 
unregelmäfsige  Verba.  5.  Doppel-Auflage.  Leipzig 
1903,  B.  G.  Teubner.    IV,  155  S.  8^.    Geb.  Jl  1,60. 

Der  Verf.  hat  auf  grund  der  neuen  Lehrpläne 
vom  Jahre  1901  eine  Umarbeitung  seines  griechi- 
schen Übungsbuches  für  Obertertia  vorgenommen. 
Um  der  darin  enthaltenen  Weisung,  möglichst 
bald  zur  zusammenhängenden  Lektüre  überzugehen, 
nachzukommen,  hat  er  jetzt  griechische  Einzelsätze 
völlig  ausgeschlossen.  Die  erste  Abteilung  enthält 
23  zusammenhängende  Stücke  in  griechischer 
Sprache,  deren  Inhalt  der  Mythologie  entnommen 
ist.  Die  zweite  Abteilung  bringt  deutsche  Bei- 
spiele zur  Einübung  der.  Verba  auf  /**  und  der 
unregelmäfsigen  Verba,  im  ganzen  28  Stücke 
Einzelsätze,  nach  Verben  und  Verbalklassen  ge- 
ordnet. Daran  schliefsen  sich  36  zusammen- 
hängende Stücke,  die  demselben  Zwecke  dienen. 
Dann  folgen  Metaphrasen  zu  Xenophons  Anabasis 
I  und  II,  und  den  Schlafs  machen  die  Wörter- 
verzeichnisse. 

Der  von  dem  Verf.  gebotene  Übungsstoflf  ist 
zweckeutsprechend  und  gut  gewählt;  allein  ich 
vermisse  einen  Abschnitt,  und  anderen  wird  es 
gewifs  ähnlich  ergehen.  Die  griechischen  Stücke 
setzen  die  Kenntnis  der  Verba  auf  /**  voraus,  so 
kommen  z.  B.  gleich  im  ersten  Formen  von  ti&tnik, 
toxfiihk  und  dldwfit  vor,  im  zweiten  aufserdem  ni(A- 
nlfiikh,  dslxyvfii  und  iivai  u.  s.  w.  Diese  Stücke 
können  also  erst  durchgenommen  werden,  wenn 
die  Verba  auf  ju*  erlernt  sind.  Für  die  Erlernung 
und  Einübung  sind  keine  griechischen  Sätze  ge- 
boten, sondern  nur  deutsche.  Nun  geht  es  aber 
doch  kaum  an,  wochenlang  mit  Schülern  Griechisch 
zu  treiben,  ohne  ihnen  einen  griechischen  Satz 
vorzulegen;  viel  eher  könnte  man  die  deutschen 
Sätze  entbehren,  da  solche  von  dem  Lehrer  leicht 
im  Änschlufs  an  die  griechischen  gebildet  werden 
können.  Der  Verf.  wird  sich  also,  um  sein  Buch 
brauchbarer  zu  machen,  noch  dazu  entschliefsen 
müssen,  zusammenhängende  Stücke  oder  Einzel- 
sätze  in  griechischer  Sprache  zur  Einübung  der 
Verba  auf  ii$  beizufügen. 

Tauberbischofsheim.  J.  Sitzler. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner     philologische     Wochenschrift    13 
(28.  März  1903).     14  (4.  April  1903). 
S.  411— 416.     K.  Fuhr,   Die  Echtheitsfrage  der 
Rede   des  Andokides  gegen  Alkibiades.    Zeigt  gegen 
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Drernps  Revindikationsversuch,  dafs  die  Rede  unmög- 
lich echt  sein  kann.  —  14  S.  446.  £b.  Nestle, 
Forus  =  Kaiserbild?  Unter  z6  06qov  werden  im 
Tiiesaurus  von  Stephanus-Hase-Dindorf  einige  Stellen 
citiert,  in  denen  behauptet  wird,  das  die  '^Ixovbq  tüv 
ßaciXivi^v  (poQOi  nQoaayOQsvoyta$'  (Isid.  Peius.  Epist. 
I  337  [zu  Act.  Apost.  28,  15],  Oecum.  zu  Act. 
Apost.  40  und  Theophylact.  zu  Act.  Apost.  28). 
Nestle  fragt  an,  ob  sich  ein  solcher  Sprachgebrauch 
anderweitig  belegen  läfst. 

Mitteilungen  des  Deutschen  Archaeologischen 
Instituts.  Athenische  Abteilung.  XXVII, 
1.  2. 
Das  ganze  Doppelheft  berichtet  (iber  die  Arbeiten 
in  Pergaraon  1900—1901.  —  S.  1-6.  A.  Conze, 
Vorbericht.  Das  Ziel  der  neuen  Ausgrabungen  in 
Pergamon  ist,  die  Attalidenstadt  in  ihrer  Gesamtheit 
wiederaufzudecken.  Die  Freilegung  des  grofsen  Stid- 
tores  und  des  Marktbaues  wurde  vollendet.  Geleitet 
wurden  die  aus  der  Museumsverwaltung  in  die  Kom- 
petenz des  Instituts  übergegangenen  Ausgrabungen 
von  Dörpfeld.  —  S.  7 — 9.  A.  Philipps on  gibt  einen 
vorläufigen  Bericht  über  seine  geologische  Untersuchung 
der  pergamenischen  Landschaft.  —  S.  10—43.  Wilh. 
Dörpfeld,  Die  Bauwerke.  1.  Das  südliche  Stadttor. 
Abweichend  von  allen  anderen  Stadttoren  liegen  Ein- 
gang und  Ausgang  auf  derselben  Seite  eines  Hofes. 
2.  Die  Hauptstrafse  der  Stadt.  Sie  führte  vom  Tor 
zur  Akropolis  empor  und  ist  erst  zum  kleinsten  Teile 
freigelegt.  3.  Die  zweite  Agora  (die  der  Unterstadt) 
ein  offener  von  zweistöckigen  Säulenhallen  umgebener 
Hof.  In  byzantinischer  Zeit  ist  eine  Kirche  hinein* 
gebaut  worden.  4.  Gebäude  in  der  Nähe  der  Agora. 
5.  Der  Stadtbrunnen.  6.  Stadttore  im  NW.  und  0. 
7.  Stoa  der  Theaterterrasse.  —  S.  44— 151.  H.  v. 
Prott  und  W.  Kolbe,  Die  Inschrift,  n.  71.  Asty- 
nomengesetz,  als  ßaaiXtxog  vofßoc  bezeichnet,  im 
IL  Jahrh.  v.  Chr.  (vor  133)  abgefafst,  aber  erst  im 
2.  Jahrb.  nach  Chr.  ix  t&v  Iditav  aufgezeichnet. 
Die  Kompetenz  der  Astynomeu  und  ihrer  Untergebenen, 
der  Amphodarchen,  hinsichtlich  Wege-,  Bau-  und 
Brunnenpolizei  wird  genau  festgesetzt.  Die  Pflicht, 
die  Wege  zu  reinigen  und  instandzuhalten,  wird  den 
Grundbesitzern  übertragen.  Von  zwei  Nachbarn  durfte 
der  auf  tieferem  Niveau  wohnende  eine  Schutzmauer, 
nsqiataaiq^  auf  dem  Grundstück  des  Nachbarn  ziehen, 
um  sich  gegen  Feuchtigkeit  zu  schützen.  Den  Asty- 
nomen  übergeordnet  waren  die  Strategen  und  der 
Bürgermeister,  o  inl  rfig  noXsfaq,  n.  72.  Rom.  Erlafs 
über  die  öffentliche  Bank  {dijfwala  tQcene^a)  von 
Pergamon.  Der  xöXXvßoq,  das  Wechselgeld,  wird  auf 
1  As  per  Denar  bestimmt;  festgesetzt  werden  ferner 
die  äo7xqa%ovQa,  das  Aufgeld  für  abgegriffene  Münzen, 
und  die  evsoqxdöia^  die  Gebühren,  die  die  Wechsler 
an  Festen  von  den  Grofshändlern  eintrieben,  n.  73 
— 112.  Weihinschriften,  n.  113— 144.  Fragmente 
eines  grofsen  Verzeichnisses  der  Neubürger  des  Jahres 
133  V.  Chr.  n.  145—58.  Ephebenlisten.  n.  161— 
189.  Grabschriften,  n.  190  —  271.  Graffiti.  — 
S.  152—159.  H.  Thierse h,  Die  Einzelfunde.  Unter 
den  Skulpturen  ragen  nur  ein  Alexanderkopf  und  ein 
Panzertorso  hervor,  unter  den  Vasenscherben  ein  alt- 
korinthischer Ary bailos  sowie  Reliefvasen.  —  S.  159  f. 


W.  Dörpfeld,  Fortsetzung  der  Grabungen.  Die 
IL  Agora  ist  jetzt  ganz  freigelegt,  ferner  eine  Terrasse, 
die  zum  yvikvdaiov  t&v  naida>v  gehörte.  Der  grofse 
Altar  ist  neu  untersucht  worden. 


Bulletin  monumental  6  (1902). 

S.  536—542.  H.  Saladin,  Kurzer  Bericht  über 
Delattres  Ausgrabungen  zu  Karthago. 

Athenaeum  3932  (7.  März  1903). 

S.  310.  In  der  Sitzung  der  *Hellenic  Society' 
vom  24.  Februar  las  Frl.  H.  L.  Lorimer  über  den 
altgriechischen  Karreu  (cart).  Die  Konstruktions- 
verschiedenheit zwischen  dem  griechischen  Karren 
und  dem  Wagen  (chariot)  beweisen,  dafs  beide  ganz 
verscliiedenen  Ursprungs  sind.  Der  Wagen  hatte  eine 
feste  Achse,  auf  welcher  das  Gestell  unmittelbar  ruhte, 
und  Speichenräder.  Die  Achse  des  Karrens  war  in 
älterer  Zeit  drehbar,  so  dafs  der  Körper  des  Karrens 
nicht  darauf  ruhen  konnte.  Deshalb  waren  unter 
demselben  Holzblöcke  mit  Kerben  befestigt,  in  denen 
die  Achse  steckte.  Diese  Blöcke  bleiben  für  den 
Karren  auch  dann  noch  charakteristisch,  als  man  zur 
Verwendung  fester  Achsen  übergegangen  war.  Das 
Karrenrad  zeigte  ursprünglich  den  Dreispeichentypus, 
bis  um  das  5.  Jiid.  das  Vierspeichen rad  dafür  eintrat. 
Ein  solches  älteres  Rad  ist  vor  kurzem  in  einer 
Pfahlbauwohnung  bei  Mercurago  (nahe  dem  Lage 
Maggiore)  gefunden  worden,  Karren  mit  Achsenblocks 
und  dreispeichigeu  Rädern  begegnen  in  der  etrus- 
kischen  Kunst  des  5.  Jhds.,  und  derselbe  Typus 
findet  sich  auf  Serien  thrako-makedonischer  Münzen. 
Dies  scheint  auf  einen  nördlichen  Ursprung  des  Typus 
hinzudeuten.  —  S.  313.  Bericht  über  Halls  weitere 
Untersuchung  der  alten  Ruinen  von  Rhodesia.  Leider 
sind  noch  keine  Inschriften  zu  Tage  gekommen;  es 
würde  die  Auffindung  von  solchen  unter  Umständen 
für  die  Lösung  der  Ophirfrage  von  Bedeutung  werden 
können. 


Listy  filologick6  XXIX,  1902,  Heft  1—6. 
(Fortsetzung.) 
IIL  Julian  als  Caesar.  Der  dritte  Teil 
schildert  die  Jahre  356  bis  zum  Tode  des  Kaisers 
Constantius,  als  Julian  Caesar  in  Gallien  geworden 
ist.  In  diesem  Teile,  der  auf  Grund  der  Berichte  des 
Julianus,  Ammianus,  Libanius  und  Zosimus  bearbeitet 
ist,  wendet  sich  Peroutka  oft  namentlich  gegen  Koch. 
Die  Gewissenhaftigkeit  und  der  Fleifs  Kochs  wird 
anerkannt,  aber  Koch  geht  von  der  unbewiesenen 
Voraussetzung  aus,  dafs  Ammianus  aus  einer  ver- 
lorenen Schrift  Julians  geschöpft  hat,  wo  Julians 
Taten  zu  günstig  geschildert,  diejenigen  Constairtius' 
aber  zu  ungünstig  beurteilt  wurden.  Daher  be- 
traclitet  freilicii  Kocli  Animian  als  unverläfslich,  und 
auch  Julians  Cliarakter  zeigt  sich  ihm  in  einem  ganz 
anderen  Lichte.  Peroutka  glaubt  bewiesen  zu  haben, 
dafs  Kochs  sowie  auch  Heckers  und  Borries'  Arbeiten 
keinen  Fortscliriit  in  den  Forschungen  über  Julian 
hedeuten,  sondern  dafs  das  ganze  Unternehmen 
Hyperkritik  ist.  Aus  den  strittigen  Fragen,  die 
Peroutka  bespricht,  lieben  wir  folgendes  hervor:  Im 
17.  Briefe  ist  als  Julians  Feind  Horentius  und  nicht 
Constantius'    Kammerherr    Eusebios    gemeint.      Den 
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Ort  der  Schlacht  bei  Strafsburg  kauD  man  wegen 
Mangel  an  bestimmten  Angaben  nicht  feststellen. 
Koch  entscheidet  sich  mit  Unrecht  für  die  Ansicht 
von  Borries.  Dafs  der  Aufstand  der  Soldaten  in 
Paris  und  Juliaus  Berufung  auf  den  Kaisertbron 
ohne  sein  Wissen  vorbereitet  wurde,  das  müssen  wir 
Julian  und  Ammian  trotz  dem  entgegengesetzten  Berichte 
des  Eunapius  glauben.  IV.  Julians  Religion.  Im 
vierten  Teile  wird  gegen  Ammian  und  Gardner  ge- 
zeigt, dafs  Julian  bis  zu  seinem  20.  Jahre  ein  wahrer 
Christ  war.  Julian  gibt  selbst  als  Ursache  seines 
Abfalles  an  zahlreichen  Stellen  seiner  Briefe  und 
hauptsächlich  in  den  Fragmenten  der  verlorenen 
Schrift  gegen  das  Christentum  dessen  innere  Wert- 
losigkeit an.  Das  war  aber  nicht  die  einzige  Ur- 
sache; dazu  treten  noch  die  traurigen  Verhältnisse 
seiner  Jugendzeit  und  sein  Naturell,  sein  empfindsamer, 
denkender  Geist.  Mardonius  und  das  Studium  der 
neuplatonischen  Philosophie  hatten  entschieden.  Am- 
mian und  Schiller  gegenüber  ist  hervorzuheben,  dafs 
Julian  gerade  so  gläubig  war  wie  die  besten  Christen 
seiner  Zeit.  Davon  zeugen  zahlreiche  Stellen  in 
seinen  Schriften  und  sein  ganzes  Leben.  Nur  daraus 
können  wir  alle  Taten  Julians,  wie  diejenigen  zu 
Gunsten  des  Heidentums  so  auch  jene  gegen  das 
Christentum,  auslegen.  Durch  eingehende  Analyse 
der  vierten  und  fünften  Rede  —  es  sind  wichtige 
Proben  neuplatouischer  Spekulation  —  wird  gezeigt, 
aus  welchen  Elementen  Julians  religiöses  System  be- 
stand. Als  Einleitung  dazu  wird  die  Frage  eröilert, 
welches  die  religiösen  Bedürfnisse  jener  Zeit  waren. 
Die  Leute  wollten  im  traurigen  Leben  die  Gewifsheit 
über  das  Jenseits  haben.  Diese  Gewifsheit  hatten 
die  orientalischen  Religionen.  Daher  fanden  sie  auch 
freundliche  Aufnahme  im  römischen  Reiche.  Aber 
als  die  neuen  Religionen,  namentlich  die  christliche 
nud  jüdische,  darauf  Ansprüche  machten,  dafs  alle 
andere  Gottheiten  und  also  auch  die  römischen  Götter, 
die  Beschützer  des  Staates  *Götzen*  sind,  stiefsen  sie 
auf  harten  Widerstand  Roms,  weil  man  meinte,  dafs 
sie  die  Gründe  des  Staates  erschüttern.  Die  neu- 
platonische Spekulation  wollte  aus  sich  selbst  der 
Menschbeit  eine  wahre  Religion  geben  und  so  den 
religiösen  Durst  ihrer  Zeit  stillen.  Aber  sie  konnte 
nicht  jene  Mittel  entbehren,  die  seit  Urzeiten  die 
orientalischen  Kulte  benutzten,  die  Magie  und  die 
Thenrgie.  Es  ist  das  gemeinschaftliche  Zeichen  aller 
damaligen  religiösen  Systeme,  dafs  der  Gott-Erlöser, 
der  Mittler  zwischen  der  leidenden  Menschheit  und 
dem  höchsten  Gotte,  der  Hauptgott  ist.  Bei  Julian 
und  auch  in  der  neuplatonischen  Philosophie  ist  es 
Helios.  Helios  in  diesem  Sinne  ist  aber  nicht  das 
Eigentum  des  griechischen  Geistes,  sondern  die  neu- 
platonische Philosophie  übernahm  ihn  aus  orientalischen 
Religionen  und  hauptsächlich  aus  dem  Mazdeismus. 
Julians  Religion  ist  nur  dem  Namen  nach  polythei- 
stisch, in  Wirklichkeit  ist  sie  Monotheismus.  Homers 
Götter  sind  insgesamt  Diener  des  Helios.  Julian 
wollte  die  alte  homerische  Religion  den  Bedürfnissen 
der  neuen  Zeit  dadurch  anpassen,  dafs  er  in  der 
griechischen  Mythologie  allegorischen  Sinn  suchen 
lehrt,  wie  es  seine  fünfte  Rede  beweist.  Es  wäre 
aber  nötig  gewesen,  eine  offizielle  Auslegung  zu  geben, 


um  dadurch  die  Willkür  beim  Auslegen  zu  verhindern. 
Julian  begriff  gut,  dafs  das  Christentum  durch  die 
Nächstenliebe  und  durch  den  Kampf  gegen  die  Be- 
gierden des  Körpers  gesiegt  bat.  Das  war  der 
Hauptgedanke  in  seinen  'Hirtenbriefen*,  deren  Inhalt 
angeführt  wird.  Die  Untersuchung  über  Julians  re- 
ligiöse Anschauungen  wird  mit  einigen  Anmerkungen 
über  seine  Praxis  abgeschlossen.  Die  Tiefe  seines 
religiösen  Gefühles  und  der  Ernst  seiner  Natur  macht 
es  wahrscheinlich,  dafs  Julian  bei  der  'milden  Politik' 
gegen  das  Christentum  nicht  geblieben  sein  würde, 
wenn  er  aus  Persien  zurückgekehrt  wäre. 
(Fortsetzung  folgt.) 

American  Journal  of  Archaeology  VI  4.  1902, 
Oktober  Dezember. 
S.  387—397.  W.  Kelsey,  Die  Bühneneingänge 
des  kleinen  Theaters  in  Pompeji.  Mit  Abbildungen. 
—  S.  398—403.  N.  Bates,  Etruskische  Hufeisen 
aus  Corneto.  Mit  Tafel.  —  S.  404—409.  N.  Oleott, 
Römische  Münzen  aus  Tarquinil  (Gordianus  Pius, 
Philippus  L,  Otacilia  Severa  Philippi,  Traianus  Decius, 
Herennia  Etruscilla  Decii,  Trebonianus  Gallus,  Volu- 
sianus,  Valerianus,  Gallienus,  Salonina  Gallieni).  — 
S.  410—416.  A.  Fairbanks,  Das  Relief  der 
trauernden  Athena  im  Akropolis- Museum,  verglichen 
mit  einer  Lekythos.  Mit  Abbildungen.  —  S.  417 
— 421.  Das  Argivische  Heraeum,  Anzeige  des  Werkes 
von  Waldstein.  —  S.  422—438.  J.  Tücke r,  Statuen 
aus  Korinth  (mit  2  Tafeln),  Löwenköpfe,  römische 
weibliche  Porträtstatue,  Dionysos,  Aphrodite  (mit  Ab- 
bildungen). —  S.  439  —  454.  M.  Sears  jr..  Das 
Lechaeum  und  die  Propyläen  in  Korinth.  Mit  Tafeln 
und  Abbildungen.  —  S.  455-502.  N.  Fowler, 
Archäologische  Revue,  Januar — Juni  1902. 


Kezensions- Verzeichnis  pliiiol.  Schriften. 

Album  gratulatorium  in  honorem  Henrich  van 
Herwerden:  BphW.  5  S.  139-143.  Der  vorliegende 
Sammelband  enthält  eine  ganze  Reihe  beachtenswerter 
Beiträge.     W,  Kroll. 

Aristophanes,  The  Knights,  by  A.  Neil:  Her. 
5  S.  82.     Sehr  reichhaltig.     A.  Martin. 

Babelon,  Traite  des  monnaies  grecques  et  ro- 
maines,  Paris  1901:  J^ev.  nutn.  1902,  489.  *Vor- 
zügliches  Handbuch.^     BartheUniy. 

Band  rill ard,  A.,  Les  catacombes  de  Rome: 
Bull.  crit.  4  S.  56.  Aus  den  besten  Quellen  ge- 
schöpft.    L.  Bord  et. 

Brugraann,  K.,  und  W.  Streitberg,  Indoger- 
manische Forschungen.  14.  Bd.  Hierin  ist  das 
Griechische  vertreten  durch  B.  Delbrück^  A.  Tlmmby 
J.  Wacker nagel^  0.  A.  Danielsson  und  F.  Solmsen, 
das  Lateinische  durch  JP.  Sommer  und  F,  Skut>icli. 

Brunner,  Karl,  Die  badischen  Schulordnungen. 
Bd.  I:  LC.  9  S.  336  f  Die  Veröffentlichung  dieses 
Bandes  ist  sehr  zu  begrüfsen.     Slgr, 

F.  Crawford  Burkitt,  S.  Ephraim's  Quotations 
from  the  Gospel  collected  and  arranged:  Bpli  \\\  5 
S.  136  f.  Wir  erhalten  hier  eine  höchst  gründliche 
Untersuchung  des  Evangelientextes  in  den  Schriften 
des  Ephraim  S}rus.     A,  Uilyenfeld. 
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Ciceronis  Oratio  Philippica  prima  par  U,  de  la 
ViUe  de  Mirmonti  BphW.  5  S.  137f.  Diese  Aus- 
gabe bietet  obne  Zweifel  den  Stadenten  ein  geeignetes 
Hijfsmittel  zum  Stadium  der  Rede.     H,  No/iL 

Cicero,  Catilinarische  Rede«,  von  C,  Nicol:  Her. 
5  S.  98.     Eine  brauchbare  Ausgabe.     E.  T. 

D^chelette,  J.,  LVch^ologie  celtique  eu  Eu- 
rope:  Her,  5  S.  85  f.  Interessante  Zusammenstellung 
des  Materials.     G.  Doitin. 

Diodor  von  Tarsus,  Vier  pseudojustinische 
Schriften,  als  Eigentum  Diodors  nachgewiesen  von 
A.  Haruack:  Her,  5  S.  87-89.  Nicht  völlig  über- 
zeugend.    P.  Lejay. 

Drerup,  Engelbert,  Untersuchungen  zur  älteren 
griechischen  Prosaliteratur  mit  Beiträgen  von  Kurt 
Kinminger,  Hans  Kullmer^  Valentin  Schneider^ 
Mart'm  Vogt,  Wilhelm  v.  Christ  zum  70.  Geburts- 
tage dargebracht:  Bph  W.  4  S.  97-104  und  5  S.  129 
-135.  Die  Verfasser,  besonders  Drerup  selbst,  ver- 
dienen wenig  Beifall.     E.  Schioartz. 

Euripides,  Medea,  von  0,  Altenburg:  Her.  5 
S.  95  f.     Einige  Textstellen  kritisiert  A,  M. 

Francotte,  H.,  Formations  des  villes  dans  la 
Gröce  ancienne:  Act.  5  S.  95.  Gut,  doch  ist  das 
religiöse  Element  zu  wenig  berücksichtigt.    A.  Martin, 

Gentile,  A.,  Del  poema  di  Ostio:  Her.  5  S.  97  f. 
Anerkennenswert. 

Gerth,  B.,  Griechische  Schalgrammatik:  Württ, 
Koi^,  IX  12  S.  470.  Aufsergewöhnlich  tüchtiges 
Leh  rmittel.     Meltzer. 

Gils,  P.  J.  M.  van,  Quaestiones  Euhemereae: 
DJ.Z,  8  8.  478.     Referat. 

Graham,  Alexander,  Roman  Africa:  NphR,  4 
S.  77.  Die  fleifsige  Arbeit  ist  mehr  für  ein  gröfseres 
Publikum  berechnet  als  für  wissenschaftlich  inter- 
essierte Kreise.     J.  Jung. 

Gsell,  St.,  Les  monuments  antiques  de  TAlgerie: 
TliJ.Z.  1  S.  13-15.  Ein  vortreffliches  Handbuch. 
E,  Hennecke, 

Holder,  A.,  Altkeltischer  Sprachschatz.  13.  und 
14.  Lieferung:  Her,  5  S.  87.  Einige  Worterklärungen 
gibt   G,  Dottin, 

Omero,  L'Iliade,  hrsg.  von  C.  0.  Zuretti,  Vol.  IV. 
Libri  XIII-XVI:  NpUR,  4  S.  73  f.  Das  empfehlende 
Urteil  für  den  früher  erschienenen  Teil  gilt  auch  in 
vollem  Mafse  für  den  jetzt  vorliegenden  vierten  Band. 
IL  Kluge, 

Joubin,  La  sculptnre  grecque.  Paris  1901: 
Jiev.  nurn.  1902,  491.  *Ein  Versuch,  auch  die  Münz- 
glyptik  hineinzuziehen*.     Bahelon, 

Jullian,  Camille,  Vercing^lorix.  2  edition: 
DLZ,  8  S.  478.     Anerkennendes  Referat. 

Kempf,  J.  G.,  Romanorum  sermonis  castrensis 
reliquiae  collectae  et  illustratae:  DLZ,  8  S.  471. 
Referat. 

Eohm,  J.,  Schillers  Braut  von  Messina  und  ihr 
Verhältnis  zu  Sophokles  Oidipus  Tyrannos:  Ö  IM.  2 
S.  50.  Ein  schon  oft  erörtertes  Verhältnis  wird  in 
unleidlich  breiter  Analyse  entwickelt.    E.  Ihldebrand, 

Kreyenbtihl,  Johannes,  Das  Evangelium  der 
Wahrheit.  Neue  Lösung  der  Johanneischen  Frage. 
l.Bd.:  AT.  9  S.  305-310.  Es  ist  schade,  dafs  in 
diesem  reichhaltigen,  aber  in  schwerfälligem  Stil  ge- 


schriebenen   Werke    ein    richtiger   Grundgedanke   so 
stark  ins  mafslose  und  groteske  verzerrt  ist.    ßousttet, 

Lafont,  G.  le,  Les  Aryas  de  Galil^e  et  les  ori- 
gines  Aryennes  du  christianisme.  Premiere  Partie: 
LC\  9  S.  311.  Auch  die  beiden  ersten  dieser  sieben 
Kapitel  vermögen  nicht  zu  überzeugen. 

Lafoscade,  L.,  De  epistulis  (aliisque  titulis)  im- 
peratorum  magistratuumque  Romanorum,  quas  ab 
aetate  Augusti  usque  ad  Gonstantini  graece  scriptas 
lapides  papyrive  servaverunt:  Bp/t  W.  5  S.  144-146. 
Das  Buch  wird  gewifs  vielen,  die  auf  diesem  Gebiete 
arbeiten,  willkommen  und  von  Nutzen  sein.  Paul 
Viereck. 

Linde,  S.,  Adversaria  in  Latinos  scriptores:  Her. 
5   S.  96.     Enthält  sehr  gute  Bemerkungen.     E.  71 

Lindner,  Th.,  Weltgeschichte  seit  der  Völker- 
wanderung I:  Württ,  Korr.  IX,  12  S.  471.  Raschen 
ungestörten  Fortgang  wünscht  von  Herzen  J.  Miller. 

Li  vi  US,  Buch  XLIII,  von  M.  Zingerle:  Her.  5 
S.  96  f.     Sehr  sorgfältig.     E.  T. 

Ludwig,  Herrn.,  Lateinische  Stilübungen  für 
Oberklassen:  Württ.  Korr.  XI  12  S.  469.  Eine  schöne, 
weit  über  dem  Durchschnitt  stehende  Gabe.    Meltzer, 

Griechische  Lyriker,  Auswahl  von  A.  Biese: 
Her.  5  S.  95  f.     Notiert  von  A.  M 

Monatshefte  der  Comenias-Gesellschaft.  Bd.  X 
und  XI;  LC.  9  S.  314-316.  In  Bd.  X  ist  ein  ge- 
diegener Aufsatz  über  ^Christentum  und  Platonismus\ 
und  ein  anderer,  von  Wolfniieg,  behandelt  sehr 
scharfsinnig  den  Staat  bei  Christus,  Paulus  und  den 
Reformatoren.     Karl  f.öschhom, 

Ovid,  Auswahl  von  F.  Vivona:  Her  5  S.  97. 
Eine  Konjektur  ist  zu  I  173  beigebracht,  sonst  Schul- 
ausgabe; die  Abschnitte  hätten  bezeichnet  werden 
sollen.     E.  T, 

Pascal,  1.  Di  una  fönte  greca  del  Somnium 
Scipionis;  2.  Zum  1.  Buche  des  Lucrez:  Her,  5  S.  97. 
Notiert. 

Pinches,  Th.  G.,  The  Old  Testament  in  the  light 
of  the  historical  records  and  legends  of  Assyria  and 
Babylonia:  Athen,  3931  S.  266  f.  Sucht  zu  zeigen, 
dafs  die  Angaben  der  Bibel  durch  die  Eeilschrift- 
forschung  bestätigt  werden. 

Rohrbach,  Paul,  Im  Lande  Jahwes  und  Jesu: 
LC.  ^  S.  317.  Die  gewandte,  anschauliche  und  an- 
regende Darstellung  wird  durch  Überschwenglichkeiten 
des  Ausdrucks  leider  beeinträchtigt. 

Sakellaropoulos,  K.,  1.  OhXoXoyhxa  naga- 
TfjQ^fjtaxa,  2.  Livius  Andronicus:  Her.  5  S.  98. 
Notiert  von  E.  T. 

Schoemann,  G.  F.,  Griechische  Altertümer. 
4.  Aufl.,  neu  bearbeitet  von  J.  IL  Lipsius.  2.  Band: 
LC  9  S.  333  f.  Das  treffliche  Werk  sei  in  dem 
neuen  Gewände  aufs  wärmste  empfohlen.     Thumser. 

Schwyzer,  Ed.,  Die  Weltsprachen  des  Altertums 
in  ihrer  geschichtlichen  Stellung:  NpliH.  4  S.  78  f. 
Die  kleine  Schrift  bietet  uns  einen  vortrefflichen 
Überblick  über  die  allmähliche  Ausbreitung  der  ba- 
bylonischen, griechischen  und  lateinischen  Sprache. 
0,  Weise. 

Skobielski,  J.,  Zu  Horaz  carm.  II,  17,  21.  — 
Vicol,  B.,    Der  Kunstcharakter  des   Sophokles   hin- 
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sichtlich  der  Handlung  und  Charakterzeichnuog  : 
DLZ,  8  S.  471.     Inhaltsangabe. 

Sophocles.  Euripides,  transl.  and  explained 
by  .7.  6'.  PliüÜmore  (=  The  Athenian  Drama  IL  III): 
Athen,  3929  S.  200-202.  Ausgezeichnete  Über- 
Setzung  in  Reimversen. 

St  aedler,  E.,  Die  Horazfrage  seit  Lessing: 
BpkW.  5  S.  138  f.  Verf.  findet  nur  sehr  ein- 
geschränkte  Zustimmung  bei   0.  Weifsenfeh. 

Cornelii  Taciti  Annales.  Nach  Text  und 
Kommentar  getrennte  Ausgabe  für  den  Schulgebrauch 
von  W.  FfiUuer.  I.  Bändchen.  Buch  I  u.  II:  Nphli. 
4  S.  74-77.  Die  Nützlichkeit  des  Kommentars  ist 
jedenfalls  durch  die  beträchtlichen  Umgestaltungen 
in  dieser  vierten  Auflage  noch  vermehrt  worden. 
E,  Wolf. 

Ussani,  Vinc,  Codices  Latini  bybliothecae 
universitatis  Messanensis  ante .  saec.  XVI  exarati: 
Bpßi  W.  5  S.  139.     Kurz  angezeigt  von  F. 

Vergil,  The  Aeneiil,  books  X  and  XI  by  A. 
Sidifwick:  Her,  b  S.  97.     Für  Anfänger. 

Waldstein,  Gh.,  The  Argive  Heraeum.  Vol.  I: 
Atlien,  3930  S.  246  f.  Ein  ausgezeichnetes  Buch; 
nur  der  historische  Abschnitt,  der  die  Frage  be- 
handelt, wann  die  Argos  benachbarten  Städte  ihre 
Selbständigkeit  verloren  haben  bezw.  zerstört  wurden, 
bedarf  noch  weiterer  Nachprüfung. 

Winckler,  Hugo,  Altorientalische  Forschungen: 
BphW  5  S.  143  f.  Diese  Hefte  vereinigen  wieder 
eine  Reihe  interessanter  Aufsätze.  .  Bruno  Meißner. 


Mitteilungen. 

Eeprodnktion  des  Bavennas  des  Aristophanes.  — 
Sammlung  der  byzantinischen  Urkunden.  —  Aus- 
grabungen zn  Orchomenos  und  im  KopaXssee.  — 
Antike  Abgüsse  nach  dem  Leben  in  Brüssel.  — 
Antikenfunde  zn  Diedenhofen.  —  Neuzusammen- 
Stellung  des  Kapitolinischen  Stadtplanes. 
Alle  Freunde  des  Aristophanes  werden  mit  Freuden 
die  Nachricht  begrüfsen,  dafs  in  der  von  de  Rieu 
begi'ündeten,  im  Sijthofschen  Verlage  erscheinenden 
Sammlung  photographischer  Naciibilduiigen  der  be- 
deutendsten griechischen  und  lateinischen  Handschriften 
nun  auch  der  Ravennas  des  Aristophanes  eine  Stelle 
finden  wird.  Die  Reproduktion  dürfte  in  kurzer  Zeit 
veröffentlicht  werden.  —  Auf  Krumbachers  Veran- 
lassung hat  (Jie  Münchener  Akademie  eine  Sammlung 
der  byzantinischen  Urkunden  ins  Auge  gefafst  und  die 
internationale  Akademienvereiniguug  für  den  Plan  ge- 
wonnen. Bis  jetzt  sind  die  Urkunden  der  byzantini- 
schen Zeit,  die  eine  Hauptquelie  für  die  Geschichte 
des  Orients  im  Mittelalter  bilden,  zum  gröfsten  Teile 
noch  unveröffentlicht,  insbesondere  bergen  die-Athos- 
klöster  reiche  Schätze.  Eine  von  den  Österreichern 
Miklosich  und  Müller  :n  Angriff  genommene  Ausgabe 
blieb  in  den  Anfangen  stecken.  Nun  sollen  alle 
Bibliotheken  des  Morgen-  und  Abendlandes  auf  ihren 
Bestand  an  byzantinischen  Urkunden  hin  untersucht 
und  das  so  Gesammelte  soll  gesichtet  und  wohl- 
geordnet in  einem  grofsen  Korpus  untergebraciit  werden. 
Bei   den   im  Einverständnis  mit  der  griechischen  Re- 


gierung von  Furtwängler  an  der  Stelle  des  minyschen 
Orchomenos  unternommenen  Ausgrabungen  wurde  be- 
reits ein  Königspalast  mit  mykenischeu  Stuckmalereien 
und  in  tieferen  Schichten  die  älteste  Stadt  mit  Rund- 
bauten und  Gräbern  von  neolithischem  Typus  gefunden. 
Ferner  fand  man  zahlreiche  Vasen,  welche  die  durch 
Evans  Forschungen  bekannt  gewordenen  noch  nicht  ent- 
zifferten Schriftzeichen  tragen  (V.  Z.).  —  Das  Brüsseler 
Cinquantenaire- Museum  hat  vor  kurzem  zwei  aus 
Kleinasien  stammende  Grabbüsten  erworben,  über  die 
Cumont  und  GoUignon  eine  sehr  merkwürdige  Ansicht 
äufsem.  Die  Büsten  stellen  zwei  junge  Frauen  vor. 
Die  eine  ist  mit  dem  charakteristischen  Kopfschleier 
dargestellt,  der  das  Gesicht  umrahmt.  Er  ist  mit 
einer  gewissen  Koketterie  angeordnet,  denn  ein  über 
die  Stirn  nach  vorn  gezogener  Zipfel  bildet  eine  die 
Scheitelung  des  Haares  verbergende  Bandelung.  Noch 
erkennbare  Löcher  in  den  Ohrläppchen  bezeugen,  dafs 
auch  Metallschmuck  den  Reiz  der  Tönung  des  Hauptes 
erhöhen  mufste.  Die  ein  wenig  breite  Form  des  Ge- 
sichtes, die  gut  hervortretenden  Backenknochen,  der 
Mund  mit  den  fallenden  Winkeln,  das  sich  ver- 
längernde Kinn,  —  alles  zeigt  eine  Schöpfung  aus 
dem  Leben  an,  nichts  Konventionelles.  Die  zweite 
Büste  in  ungefährer  Lebensgröfse  wurde  wahrschein- 
lich in  Smyrna  hergestellt,  denn  sie  zeigt  alle  Spuren 
der  dortigen  Verfertigung:  den  hellen  roten  Ton  und 
die  Fütterung.  Hier  nun  handelt  es  sich  ganz  be- 
stimmt um  ein  Grabbildnis.  Die  mit  den  charakte- 
ristischen Attributen  des  Todes  geschmückte  junge 
Frau  trägt  auf  der  Stirn  eine  scharf  ausgeprägte 
Falte,  welche  den  Rand  des  Kopfschleiers  unterbricht. 
Unter  diesem  tufft  sich  das  Haar  massig  und  fällt 
dann  schlicht  tief  über  die  Ohren  hinunter.  Die 
Stirn  ist  hoch  und  gerade,  die  Nase  fein  und  etwas 
herausspringend,  der  Mund  steht  etwas  ab  von  ihr, 
die  Unterlippe  ist  etwas  zurückgezogen,  kurz  das 
Ganze  bildet  ein  Bildnis  von  einem  aufseror deutlichen 
Realismus.  Die  genannten  Gelehrten  meinen  nun, 
dafs  diese  Büsten,  sicher  wenigstens  die  zweite,  Ab- 
güsse nach  dem  Leben  darstellen,  und  dafs  der 
Künstler  sie  nur  nachträglich  etwas  überarbeitet 
habe.  Wenn  diese  Auffassung  richtig  ist,  so  würden 
diese  Bildwerke  von  hohem  Interesse  für  die  Kenntnis 
der  alten  Kunst  sein.  —  Bei  der  zur  Zeit  im  Gange 
befindlichen  Entfestigung  von  Diedenhofen  werden 
mancherlei  Antikenfunde  gemacht.  So  entdeckte  man 
kürzlich  in  den  Grundmauern  einer  Vaubanschen  An- 
lage eine  gallisch-römische  Inschrift,  die  besagt,  dafs 
Coimagus  sich  und  seiner  Gattin  Dubna,  der  Tochter 
des  Viredon,  das  Grabmal  setzte.  Dies  sind  keltische 
Namen,  ihre  Träger  lebten  etwa  zu  Konstantinischer 
Zeit.  Der  Stein  war  von  Vaubans  Bauleuten  zum 
Festungsbau  benutzt  worden.  —  Bei  Gelegenheit  des 
Historikerkongresses  zu  Rom  hat  man  endlich  den 
Anfang  damit  gemacht,  den  längst  gehegten  Wunsch 
der  Altertumsfreunde  zu  erfüllen,  die  zerstreuten 
Bruchstücke  der  Severianischen  'Forma  Urbis\  so- 
weit sie  in  Magazinen  verborgen  waren,  ans  Licht 
zu  ziehen  und  die  an  den  Treppenwänden  des  Kapitoli- 
nischen Museums  wirr  und  unübersichtlich  angebrachten 
loszulösen  und  in  geeigneter  Weise  aufzustellen.  Die 
Voss.  Ztg.'  schreibt  u.  a.:  *Unter  Leitung  der  hervor- 
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ragendsten  Kenner  der  altrömischen  Topographie  sind 
die  Haaptlinien  des  antiken  Stadtplanes  auf  eine  etwa 
12  Meter  im  Geviert  messende  Wandfläche  im  oberen 
Hofe  des  städtischen  Masenms  auf  dem  Kapitel  auf- 
gezeichnet  nnd  auf  diesem  Felde  bis  jetzt  167  der 
marmornen  Planbruchstücke  befestigt  worden.  Den 
Unkundigen  beiehrt  folgende  luschrift:  Fragmenta 
Formae  Urbis  Impp.  Severo  Et  Antonio  Marmoreis 
Tabulis  Insculptae  S.  P.  Q.  R.  Hie  Uisponeuda  Et 
Collocanda  Curavit.  Eine  Gedenktafel  zur  Seite  sagt 
aufserdem,  dafs  die  römische  Stadtverwaltung  in 
Gegenwart  der  Majestäten  den  aus  den  verstreuten 
Bruchstücken  wieder  zusammengesetzteu  Stadtplan  am 
2.  April  1903  eingeweiht  hat.  Rodolfo  Lanciani, 
der  das  schwierige  Werk  geleitet  hat  —  neben  ihm 
waren  Hülsen,  Marucchi,  Tomassetti  nnd  Gatti  daran 
tätig  —  hat  in  seiner  Eiuweihungsausprache  sowie 
in  einem  Kongrefsvortrage  die  Beschaffenheit  und  die 
Schicksale  des  steinernen  Dokumentes  ausführlich  dar- 
gelegt.' Dieser  Bericht  besagt  u.  a.:  ...  '636  Bruch- 
slücke, zum  grofsen  Teil  in  üblem  Zustande,  sind  in 
der  Via  Giulia  gesammelt  worden;  373  Stücke  ent- 
hielt die  Sammlung  des  Kapitolinischen  Museums, 
25  sind  bei  Ausgrabungen  hinter  SS.  Cosma  e  Damiano 
1889  zum  Vorschein  gekommen,  6  hatte  ebendaselbst 
schon  Castellani  im  Jahre  1866  entdeckt,  eins  kam 
im  vorigen  Jahre  hinzu;  14  befinden  sich  im  Besitze 
des  Herzogs  von  San  Martine;  mehrere  sind  wieder 
verloren  gegangen.  Im  ganzen  besitzt  man  jetzt 
1049  Stücke  der  *Forma  ürbis',  damit  aber  nach 
Lancianis  Berechnung  immer  noch  nicht  mehr  als 
den  fünfzehnten  Teil  des  Originals.  Nur  167  hat 
man  mit  Sicherheit  bestimmen  und  auf  der  Hofwand 
des  Konservatorenpalastes  anbringen  können.  Hülsen 
ist  es  zu  danken,  dafs  ein  wichtiges  Gebäude  im 
Zentrum  des  Marsfeldes,  die  Poriicus  Divorum,  identi- 
fiziert worden  ist;  sie  erstreckte  sich  südwärts  des 
Pantheons  vom  Serapeum  bis  zum  Stagnum  Agrippae.' 
Lanciani  spricht  schliefslich  die  Hoffnung  aus,  dafs 
man  noch  dreifsig  bis  vierzig  weitere  Stücke  werde 
bestimmen  können.  Für  den  Rest  bleibe  dies  vor- 
läufig, wenn  nicht  neue  Funde  dazutreten,  unwahr- 
scheinlich. 

Historikerkong^refs  in  Born. 

(Fortsetzung  und  Schlufs.) 

Der  Nachmittag  des  5.  April  war  für  eine  be- 
lehrende und  gesellige  Zusammenkunft  der  Mitglieder 
auf  dem  Forum  Romanum  und  dem  Palatin  aus- 
ersehen, wo  das  Unterriclitsministerinm  die  Honneurs 
machte. 

Unter  der  Führung  des  Leiters  der  Forum-Aus- 
grabungen G.  Boni  wurde  ein  Rundgang  durch  das 
ehrwürdige  und  bis  in  seine  Tiefen  neu  durchforschte 
Ruinenfeld  unternommen.  Von  dem  Hadrianischen 
Tempel  der  Venus  und  Roma  und  dem  in  seiner  an- 
mutigen romanischen  Architektur  wiederhergestellten 
Klosterhofe  von  S.  Francesca  Romana,  wo  das  neu- 
geschaffene Forumsmuseum  im  Entstehen  begriffen 
ist,  wanderte  man  auf  der  Via  Sacra  längs  der 
Konstantinsbasilika  nach  dem  Templum  Sacrae  Urbis 
und  dem  Heroon  des  Romulus,  neben  dem  die  Ruhe- 
stätten der  ältesten  Bewohner  der  sieben  Hügel    tief 


unter  dem  Fornmspaviment  zum  Vorschein  gekommen 
sind.  Boni  sprach  von  der  Entdeckung,  von  der 
altertümlichen  Ausstattung  der  Gräber,  von  den  Ver- 
brennungs-  nnd  Bestattnngsgebräuchen  mit  Ausblicken 
auf  die  ältesten  Wanderungen,  Siedelungen  and  Rasse- 
beziehungen der  Italiker. 

Dann  stieg  die  Festgesellschaft  nach  dem  Palati u 
hinauf:  zum  ersten  Male  auf  der  von  den  Kaisern 
benutzten  überwölbten  Rampe,  die  hinter  dem  Augustus- 
tempel  nach  dem  Clivius  Victoriae  führt  und  nach 
ihrem  Einsturz  im  Mittelalter  ganz  in  Vergessenheit 
geraten  war.  Eine  Gedenktafel  besagt,  dafs  sie  dem 
Gebrauche  zurückgegeben  und  durch  die  Mitglieder  des 
Historischen  Kongresses  am  5.  April  1903  inauguriert 
worden  ist. 

Von  anderen  Berichten,  Mitteilungen  und  Vor- 
trägen seien  noch  erwähnt  diejenigen  von  S.  Terlezzi 
über  den  von  ihm  zusammengestellten  Codex  diplo- 
maticus  der  Beziehungen  Karls  1.  von  Anjon  zu  Tos- 
kana (1265—1285),  von  H.  Darvai  über  die  Aus- 
dehnung und  Entwicklung  der  ungarischen  Monarchie, 
von  Savignoni  über  die  sogenannten  Kyklopen- 
mauern  von  Norba  und  über  die  Ausgrabungskampagne 
in  Kreta,  von  Mariani  über  die  archäologischen 
Funde  in  Aufidena.  —  In  den  Abteilungen  des  Kon- 
gresses ist  in  Form  von  Beschlüssen  eine  grofse  Zahl 
von  Wünschen  bezüglich  gröfserer  wissenschaftlicher 
Unternehmungen  zum  Ausdruck  gekommen.  Die 
Sektion  für  klassische  und  vergleichende  Philologie 
hat  sich  für  die  Anfertigung  vollständiger  Kataloge 
der  griechischen  und  lateinischen  Handschriften  der 
einzelnen  Bibliotheken  sowie  der  Handschriften  kultur- 
historisch bedeutender  Schriftsteller  des  Mittelalters 
ausgesprochen.  Der  Vorschlag,  eine  vollständige  fort- 
laufende klassische  Bibliographie  ins  Leben  zu  rufen, 
wurde  in  eingeschränkter  Form  befürwortet.  Die 
griechischen  Papyrus- Handschriften  der  Klassiker,  in 
erster  Linie  die  homerischen,  sollen  in  genauer 
Faksimilewiedergabe  veröffentliclit  werden,  möglichst 
überall  nach  dem  Vorbilde  der  Berliner  Papyrus - 
ausgäbe.  —  In  der  Sektion  für  Geschichte  des  Mittel- 
alters und  der  Neuzeit  wurden  u.  a.  folgende  Be- 
schlüsse gefafst:  Es  sollen  die  italienische  Regierung 
und  andere  Körperschaften  angegangen  werden,  dahin 
zu  wirken,  dafs  die  in  Candia  begonnene  Erforschung 
der  venetianischen  Denkmäler  in  der  Levante  auf  alle 
anderen  ehemaligen  Herrschaftsgebiete  der  Dogen- 
republik ausgedehnt  wird,  und  es  soll  in  Venedig  ein 
Museum  für  die  bezüglichen  Erwerbungen  gegründet 
werden.  Die  Regierung  von  Candia  und  die  übrigen 
in  Betracht  kommenden  Staatsgewalten  sollen  ersucht 
werden,  für  die  Erhaltung  der  venetianischen  Denk- 
mäler Sorge  zu  tragen. 

Die  Zulassung  zu  den  Staatsarchiven  und  die 
Normen  für  die  Veröffentlichung  der  Dokumente 
wünscht  mau  möglichst  übereinstimmend  und  liberal 
geregelt  zu  sehen.  Die  Sektion  sprach  sich  dafür 
aus,  dafs  die  Zeitgrenze  für  unbedingt  freie  Benutzung 
nicht  über  1847  herabgerückt  werde  und  dafs  die 
Benutzung  von  vielen  geltenden  Einschränkungen, 
welche  die  Personen,  die  Aufsicht  und  die  Förmlich- 
keiten betreffen,  befreit  werde.  Verschiedene  Wünsche 
betreffend   Veranstaltung    von   Ausgrabungen,    Anlage 
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uud  Neuordnang  von  Sammlungen,  Herausgabe  von 
Sammelwerken  machten  die  Sektionen  für  Archäologie 
uud  Kunstgeschichte  sich  zu  eigen.  Die  Sektionen 
befürworten  u.  a.  eine  internationale  Verständigung 
zu  dem  Zwecke,  die  geschichtlichen  uud  Kunstdenk- 
roiller,  die  eine  nationale  und  lokale  Bedeutung  be- 
sitzen, gesetzlich  vor  der  Entfernung  von  den  Orten, 
für  die  sie  bestimmt  waren,  zu  schützen  (man  denke 
an  Lord  Elgin  und  die  Parthenonskulpturen!).  Die 
Unterabteilung  für  Münzkunde  hat  folgenden  Beschlufs 
gefafst:  '£s  möge  in  Zukunft  den  mittelalterlichen 
und  modernen  Münzsammlungen  in  Italien  und  ihren 
Bearbeitungen  die  historisch-chronologische  Ordnung 
zu  Grunde  gelegt  werden,  und  zwar  im  Anschlüsse 
an  geographisch-topographische  Anordnung  der  Münz- 
stätten, damit  die  geschichtliche  Entwicklung  der  ein- 
zelnen staatlichen  Gebilde  zur  Anschauung  komme.* 
Ein  Beschlufs  der  Unterabteilung  für  Musik  und 
Bühnenkunst  lautet:  *Es  möge  in  den  Musik-Unter- 
richtsanstalten der  Musikgeschichte  mehr  Aufmerksam- 
keit zugewendet  und  dieselbe  beständig  in  Beziehung 
zur  staatlichen  und  Sittengeschichte,  sowie  zu  der 
geistigen  Entwicklungsstufe  der  Zeiten  der  Tondichter 
gesetzt  werden.'  Die  Unterabteilung  für  bildende 
Kunst  befürwortet  die  Veranstaltung  von  Reproduk- 
tionen der  Handschriftenbilder,  namentlich  der  roma- 
uischen  und  der  Renaissanceperiode  als  eines  hervor- 
ragenden Hilfsmittels  für  das  geschichtliche  Studium. 
—  In  der  Abteilung  für  Geschichte  der  Geographie 
und  Geschichtsgeographie  wurde  behufs  gründlicher 
Vorbereitung  der  Herausgabe  des  grofsen  Geschichts- 
atlas von  Italien  beschlossen,  die  Geographische  Ge 
Seilschaft  und  die  anderen  Fachinstitute  zu  ersuchen, 
zunächst  ein  Glossar  der  italienischen  Ortsnamen  zu 
veranstalten.  —  In  der  Sektion  für  Philosophie-  und 
Religionsgeschichte  wurde  der  Wunsch  ausgesprochen, 
dafs  'die  italienische  Regierung,  die  sich  um  die 
Philosophiegeschichte  der  Renaissancczcit  durch  die 
Herausgahe  der  Werke  Brunos,  Galileis  nnd  Leonardo 
da  Vincis  (welche  letztere  begonnen  ist)  wohlverdient 
gemacht  hat,  ihre  Bemühungen  mit  denjenigen  der 
hervorragenden  europäischen  Akademieen  vereinige, 
um  eine  Sammlung  der  byzantinischen  Schriftsteller 
der  Renaissancezeit,  sowie  Ausgaben  der  Philosophen 
und  Gelehrten  derselben  Zeit  in  erschöpfenden  Mono- 
graphieen  zu  veranstalten.  —  Einstimmig  nahm  die 
achte  Sektion  (für  Mathematik  und  Naturwissenschaften) 
den  Antrag  Millosevichs  an,  es  möge  'behufs  rascher 
Feststellung  der  geschichtlichen  Daten  in  den  klassi- 
schen Gebieten  bei  dem  Verlage  Mayer  &  Müller  in 
Berlin  augeregt  werden,  mit  Zustimmung  des  Ver- 
fassers eine  Neuausgabe  des  dem  Ginzelschen  'Speziellen 
Kanon  der  Sonnen-  und  Mondfinsternisse  usw.'  bei- 
gegebenen Atlas  zu  veranstalten.'  —  Die  vierte  Sektion 
beschäftigte  sich  mit  der  Frage  nach  den  Ursachen 
der  mangelhaften  Erhaltung  der  Freskobilder  der 
Renaissancezeit  im  Vergleich  mit  denjenigen  aus  dem 
Altertum.  Sie  erkannte  die  Ilauptursache  in  der 
fehlerhaften  Beschaffenheit  des  Malgrundes  und  fafste 
einen  Beschlufs,  der  den  modernen  Freskomalern 
anrät,  sich  bei  Herstellung  des  Wandbewurfes  wieder 
an  die  Vorschriften  Vitruvs  (im  siebenten  Buciic  der 
'Architektur')  zu  halten.     Die  archäologische  Gruppe 


derselben  Sektion  befürwortet  die  Herstellung  von 
paläoethnographischen  Atlanten  mit  genauer  Dar- 
stellung der  Fundstücke  in  ihrer  ursprünglichen  ört- 
lichen Zusammengehörigkeit  und  Angabe  der  Boden- 
schichten, aus  denen  sie  herrühren.  —  Die  kunst- 
geschichtliche Gruppe  beschlufs  die  Gründung  einer 
internationalen  Gesellschaft  der  Kunsthistoriker  des 
Mittelalters  und  der  Neuzeit.  —  Ein  Beschlufs  der 
sechsten  Sektion  betrifft  die  schon  auf  dem  Inter- 
nationalen Geographenkongrefs  zu  Venedig  1881  be- 
fürwortete kritische  Ausgabe  des  *Liber  secretorum 
fidelium  Crucis'  von  Sanudo  d.  Ae.  samt  den  geo- 
graphischen Karten.  —  Die  achte  Sektion  endlich 
sprach  den  Wunsch  aus,  dafs  die  Geschichte  der 
mathematischen  und  Naturwissenschaften  wie  der 
Medizin  im  Lehrplan  der  Universitäten  den  gebühren- 
den Platz  erhalte. 

Am  7.  April  haben  die  Festveranstaltungen  zu 
Ehren  der  Gäste  mit  einem  durch  die  Stadtbehörde 
veranstalteten  Empfange  auf  dem  Kapitol  ihren  Ab- 
schlufs  gefunden.  Die  Räumlichkeiten  sind  die  nach 
Michelangelos  Plane  erbauten  kapitolinischen  Museen 
und  der  über  den  mächtigen  Gewölben  des  Tabu- 
lariums  von  Bonifacius  IX.  errichtete  burgartige  Sena- 
torenpalast mit  der  von  Michelangelo  errichteten  herr- 
lichen Doppeltreppe.  Dieser  auf  den  Kapitolsplatz 
mit  dem  Reiterstandbilde  Mark  Aurels  und  rückwärts 
auf  das  Forum  schauende  Palast  enthält  den  grofseu 
Sitzungssaal  des  Gemeinderats,  dessen  Wände  jetzt 
die  früher  aufsen  angebrachten  zahlreichen  Wappeu 
der  herrschenden  Geschlechter  des  Mittelalters  uud 
der  Reuaissancezeit  sowie  andere  historische  Denk- 
steine zieren.  Alle  drei  Paläste,  durch  die  nach  dem 
Forum  hinabführenden  Rampen  und  die  schönen 
Treppenanlageu  und  Rundbogenhallen  der  ehemaligen 
Gipfelhöhen  der  Arx  und  des  Jupitertempels  getrennt,  sind 
durch  provisorische  Zwischenbauten  im  Renaissancestil 
(vornehmlich  im  Hinblick  auf  den  Kaiserbesuch)  ver- 
bunden worden,  was  dem  Bürgermeister  die  Möglich- 
keit geboten  hat,  die  Einladungen  zur  'Serata  Capi- 
tolina'  sehr  weit  auszudehnen.  Wenn  der  Inhalt  des 
grofsen  Senatorensaales,  in  dem  die  wohlbesetzteu 
Büffets  aufgestellt  waren,  die  Hauptanziehung  auf  die 
Gäste  ausübte,  so  wurde  doch  auch  den  Museums- 
sälen, insbesondere  dem  Kabinett  der  Kapitolinischen 
Venus  und  dem  Zimmer  des  sterbenden  Galliers,  das 
auch  den  sogenannten  Antinous  und  den  Satyr  nach 
Praxiteles  (zwei  der  herrlichsten  Jünglingsgcstallen) 
enthält,  die  gebührende  Beachtung  nicht  vorenthalten. 
Es  verlief  alles  auf  das  beste. 

Am  9.  April  wurde  der  Kongrefs  geschlossen.  Auf 
Antrag  von  Delegierten  aller  Nationen  wurde  Berlin 
als  Ort  des  nächsten  Kongresses  (September  1906) 
gewählt.  Villari  teilte  mit,  dafs  1800  Teilnehmer 
uud  300  Vertreter  von  Staaten  uud  Körperschaften  auf 
dem  römischen  Kongrefs  erschienen  und  115  Sitzungen 
abgehalten  worden  sind,  dafs  laut  Zusicherung  des 
Unterrichtsministers  der  dritte  Band  der  De  Rossischen 
*Inscriptiones  Christianae'  dem  Erscheinen  entgegen- 
sieht und  dafs  auch  in  Rom  ein  historisches  Institut  für 
Herausgabe  von  Dokumenten  gegründet  werden  soll. 
(Voss.  Ztg.) 

Verantwortlicher  Redakteur:  Prof.  Dr.  H.  Draheim,    ITriedeuau. 
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0.  Mellon,  De  las  fabnla  capita  seleota.   Comm. 
acad.    Upsala  1901,  Almquist  <fe  Wiksell.    90  S.  8^. 

Die  älteste  Erwähnung  der  losage  fand  sich, 
so  viel  wir  wissen,  in  dem  Epos  Aigimios,  welches 
dem  Hesiod  oder  dem  Kerkops  zugeschrieben  wird. 
Hier  war  aber  die  Bewachung  der  lokuh,  die 
Tötung  des  Argos  und  auch  die  (Geburt  des  Epa- 
phos  nach  Euboea  verlegt,  so  dafs  vou  Irrfahrten 
der  lo  jedenfalls  überhaupt  nicht  die  Rede  gewesen 
ist.  Vf.  nimmt  nun  an,  ursprünglich  sei  die  ganze 
Sage  in  Euboea  heimisch  und  auch  Argos  stamme 
trotz  seines  Namens  aus  dem  benachbarten 
Boeotien;  die  vorgebrachten  Gründe  genügen  je- 
doch seiner  eigenen  Ansicht  nach  nicht,  um  dies 
wirklich  zu  beweisen.  Die  Erzählung,  nach  wel- 
cher die  Eureten  auf  Heras  Anstiften  den  Epaphos 
getötet  haben,  schreibt  er  ebenfalls  dieser  euboe- 
ischen  Sage  zu. 

Die  Hesiodeischen  Kataloge  verlegen  die  Be- 
wachung der  lo  bereits  in  die  Nähe  von  Mykeuae, 
auch  kennen  sie  schon  deren  Flucht  nach  Ägypten. 
Wenig  wahrscheinlich  ist  mir  die  Vermutung,  dafs 
Hesiod  die  enboeische  lo  an  Stelle  der  tirynthisch- 
argivischen  Herapriesterin  Kallithyia  gesetzt  habe, 
wenn    auch    manches    für  die  enboeische   Heimat 


der  lo  spricht.  Das  Gedicht  des  Bakchylides, 
welches  die  losage  behandelt,  enthält  keine  sonst 
unbekannten  Züge;  es  zeigt  aber,  dafs  dem  Bak- 
chylides bereits  verschiedene  Formen  der  Über- 
lieferung vorlagen.  Im  allgemeinen  scheint  er 
derselben  Quelle  wie  Aeschylus  gefolgt  zu  sein. 
Sehr  ausführlich  spricht  Vf.  über  die  Darstellung 
eines  Wiener  Stamnos  (Röscher,  Lex.  der  Myth. 
Bd.  2  Sp.  279),  ohne  jedoch  die  früher  zur  Erklä- 
rung der  Schwierigkeiten  vorgebrachten  Ansichten 
endgültig  widerlegen  zu  können.  Nur  die  Deu- 
tung des  rechts  sitzenden  bärtigen  Mannes,  wel- 
cher die  Hand  abwehrend  erhebt,  als  Vater  der 
lo,  d.  h.  als  Inachos  oder  Peiren,  dürfte  vielleicht 
anzunehmen  sein.  Es  folgt  die  Auffassung  der 
losage  in  den  Supplices  und  im  Gefesselten  Pro- 
metheus des  Aeschylus,  wobei  der  zwischen  beiden 
Dichtungen  in  dieser  Hinsicht  bestehende  Unter- 
schied klar  dargelegt  wird.  Zur  Erklärung  wer- 
den auch  hier  mehrere  Vasenbilder  herangezogen 
und  ansprechend  gedeutet.  Wenn  Vf.  aber  den 
Dichter  des  Prometheus  der  Inkonsequenz  zeiht 
(S.  79),  weil  er  die  Verwandlung  und  den  Wahn- 
sinn der  lo  als  Werk  des  Zeus  erscheinen  lasse 
und  trotzdem  wieder  Hera  als  Urheberin  ihrer 
Leiden  bezeichne,  so  ist  vielleicht  doch  noch  eine 
andere  Erklärung  der  betreffenden  Stelle  denkbar: 
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Zeus  verwaudelt  die  JuDgfraa,  weil  sie  seine  Be- 
werbung abgewiesen  hat;  Hera  aber  hafst  sie,  weil 
sie,  wenn  auch  selbst  schnldlos,  die  Ursache  für 
die  Untreue  ihres  Gatten  ist.  Da  sie  diesem  auch 
jetzt  nicht  traut,  gibt  sie  der  verwandelten  lo  den 
Wächter  Argos  bei.  Dieser  wird  auf  des  Zeus 
Veranlassung  getötet,  und  nun  läfst  Hera  die  lo 
ruhelos  umherjagen,  um  ihre  Verbindung  mit  Zeus 
unmöglich  zu  machen;  lo  selbst  aber  schreibt 
auch  dieses  Unheil  irrtümlicherweise  der  Rache 
des  Zeus  zu.  Im  Prometheus  findet  dann  keine 
Rückverwandlung  statt,  weil  lo  immer  in  mensch- 
licher Gestalt,  nur  mit  Euhhörnern  am  Kopf,  auf- 
tritt, und  weil  ja  ihre  Gleichsetzung  mit  der  ähn- 
lich gebildeten  Isis  erklärt  werden  soll.  Nur  vom 
Wahnsinn  heilt  sie  Zeus  schlierslich,  indem  er  sie 
mit  der  Hand  berührt. 

In  einem  Anhang  wird  die  Entwicklung  der 
Argosbildung  dargelegt.  Während  Argos  auf  der 
ältesten  schwarzfigurigen  Vase  als  Ungeheuer  er- 
scheint, wird  er  später  ganz  mit  Augen  bedeckt  oder 
auch  doppelgesichtig  vorgestellt,  bis  er  zuletzt 
nur  noch  ein  augenartig  geflecktes  Pantherfell  als 
Abzeichen  trägt.  —  Vf.  hat  alles,  was  an  der  lo- 
sage  zweifelhaft  erscheinen  kann,  mit  Einsicht  und 
Sorgfalt  geprüft  und  viele  der  noch  vorhandenen 
Schwierigkeiten  geschickt  gelöst. 

Würzen.  H.  Stending. 

The  Tebtanis  papyri  pari  I,  edited  by  Bernard 
F.  Grenfell,  S.  Hunt,  and  J.  Gilbart  Smyly 
(University  of  California  publications,  Graeco-Roman 
arcbeaology,  volume  I).     London,  H.  Frowde. 

(Fortöetzung  und  Schlufs.) 
61b  31b  ^v  (/r^v)  xal  x€%Bqa(i(S&ah  sv  rtj^  äfke^- 
^la^:  vgl.  über  diese  Bezeichnung  der  Unruhen 
im  40.  Jahre  der  Herrschaft  des  Energetes  IL  auch 
ßimoTsqpv  ifxßarevffag  elg  to  .  .  idaipog  .  .  .  iv  ToXq 
t^g  äfisi^lag  xaiQotg  P.  Lond.  H  14  20  (116—117 
V.  Chr.).  —  32  fiV*  ov(Xtjg  dxaTSQydoTOV  (nämlich 
ytig):  es  wird  danach  in  dem  Wiener  Papyrus 
No.  31  Col.  2  (Wessely,  die  griech.  Pap.  der  kais. 
Samml.  Wiens)  nicht  i^  äxaregyaollag,  sondern  i^ 
äxaxfQyd(r[Tov  zu  schreiben  sein.  Dieser  Papyrus 
verlangt  dringend  eine  neue  Ausgabe  (4  is  ist  zwv 
ixxog  avvoipewg  zu  lesen).  —  37  in[l  d]i  [t^c] 
n€nQayfjkaTBv[fA]ipfi[g]  ngdg  IlaqS^iviov  Cix^xtfi  dw- 
yQatpfjg:  1.  nqog  IlaQ&svlov,  —  '221  (ebenso  72  160) 
sl  äno  (moQlfiov  xaxiaxtixav  ävzl  xiqoin)  tote  xov- 
\^e\g  ia^fj^vev  naga^iytlav ^  zotg  nQOCtsxayfAepo^g 
nsQi  TÜ7P  iv  iTfi  xaxoixiai  od  xaxtixoXoid^aav.  Der 
zweite  Teil  des  Vordersatzes  scheint  nicht  richtig 
verstauileu  zu  sein  (*aud  no  oue  at  the  timc  lod- 


ged    an    objection*).     Denn    naqaitlav    läfst    sich 
grammatisch   nicht  verstehen,    und  obendrein  ist 
es  nicht  glaublich,  dafs  an  zwei  von  einander  un- 
abhängigen  Stellen    (die    ziemlich    sorgfaltig   ge- 
schriebenen Papyri  stehen  um  4  Jahre  auseinander) 
der  nämliche   Fehler  gemacht  worden  sei.      Der 
Sinn  verlangt  naq^  ä^tav  (^und  wenn  keiner  von 
ihnen  meldete,  dafs  das  widerrechtlich  sei*),   vgl. 
dg  [jbtidiya  vtp*  avzov  naQa   xr^v  ä^lap  xov    xa&^ 
kavxov  luyi&wg  in^ßeßag^ij&ak  Inschr.  von  Mago. 
113  15  (I.  Jahrh.  n.  Chr.).  —  258  fyfA€(i€XQr^<y&a$  iv 
xßk  (Ad"  (sxsi)  XQt&^g  (äQxdßag)  Xy/ :  ist  das  Verbum 
nicht    aus    €t(f(i€(A€XQ^a&a$    verlesen?      Denn    die 
verlangte    Bedeutung    ist    beim    Worte    slafis- 
xQ€ty  belegt,  vgl.  von  der  Abgabe  der  Eomsteuer 
€i<ffA€fA[f\xQiix€y     stg     xov     d^tfavQor     Ostr.   1349 
(II.  Jahrh.  V.  Chr.) ,    während    ixftsxQetv   in    der 
Bedeutung  ^vermessen'  in  den  Papyri  vorkommt, 
vgl.   iy]fi€xqfi&^vxog   aixotg    xov    iqyov  P.  Petr.  II 
22  0  (es  handelt  sich  um  Kanalarbeiten).  —  325, 
826  u.  s.  w.  ist  OAO  schwerlich  richtig  durch  olo{ig) 
erklärt.     Denn  es  ist  sehr  zu  bezweifeln,   dafs  es 
neben  dem  adverbialisch  gebrauchten  xotg  oXoig 
auch  noch  ein  öXo&g  gegeben  hat,  und  dann  wird 
jene  Wendung   nur   in    Sätzen    negativen    Sinnes 
gebraucht,   wie  auch  in  einer  Papyrusstelle:    xotg 
oXo§g  xfjv  yfjv  dcnoQi^asiv  ders.  Urk.  Z.  33.     Eine 
sichere  Erklärung  jener  Zeichen  weifs  ich  freilich 
nicht   zu    geben.     Auch    die   Wendung   il^  OAO 
vnoXoyov  64a  50  00  hilft  nicht  weiter.    Man  denkt 
zunächst    an    dXo<Jx^Q^$i    doch    ist    der  Gebrauch 
dieses  Adverbiums  aus  den  Papyri  noch   nicht  zu 
belegen.  —  856  x[atQ0v    xaxeQyaalag.  —  357  dva- 
x€x(o^x^vak  Btg\.     An  der  ähnlichen  Stelle  72  352 
stand  wohl  ein  Schreibfehler. 

62  23  äXXov  lßt(a(yog),  nachdem  tßia>(v)  xQOiptg 
Z.  19  voraufgegangen  ist:  lßUa(yog)  erklären  die 
Engländer  als  einen  unregelmäfsigen  Genetiv  zu 
lßi,g,  der  aus  dem  fälschlich  als  Nominativ  ge- 
brauchten gen.  plur.  Ißtanv  entstanden  sei.  Aus- 
geschrieben ist  das  Wort  in  einer  späteren  Ur- 
kunde oXXov  Ißloivog  64  10  und  11.  Es  ist  Ißi&vog 
zu  schreibeu.  Für  *Ibiszucht'  hätte  man  drei  For- 
men bilden  können,  tßioiQOff^ov  (gl.  InnoxqoifHiv 
P.  Petr.  2  181  3),  Iß^tov  (vgl.  iv  xotg  . .  \j]6(}axei{p^g) 
oben  570)  und  Iß^av  (vgl.  neQ^axeQwv),  Eine  dieser 
Ibispflegestätten  war  von  besonderer  Ausdehnung 
und  Bedeutung,  sie  diente  darum  auch  als  Orts- 
bezeichnung, vgl.  xov  xXr}{Q0v)  nBQi  xov  ""Ißtcova 
63  57  dvxi  xijg  dvB^XtififAivtig  avxwv  nBQi  xov  'IßitS- 
(va)  näml.  yfig  217  u.  s.  w.  Diese  Ortsbezeichnung 
erscheint  in  der  Aufzählung  der  Jßiwveg  nicht,  da- 
für wird  Ißtoav  xQOffrjg  gesetzt,  z  B.  Ißtoav  xgotpr^g 
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63  2S,  darauf  folgt  aXlov  (näml.  ißicovogj  vgl.  aX- 
Xov  ißmrog  64  lo)  20,  äXXop  30. 

63  191  yiyqaifep  steht  für  yiyQafpap, 

66  79  dpxF  [ov  vatsQOv]  top  xwfioyqafiixatia, 

72  56  (=  61b  97)  xal  zffi  dpfysxx^f^cffj^  (*std  xov 
ix  zrjg  noXeoag  dpänXovy  (seil,  yrjg),  fjg  %d  ixfpoQta 
TTQOoczx^^pat  6fjioio}g  ix  rrg  ä^lag:  dazu  ist  etwa 
iniyeyQd^f&m  zu  ergäuzeu.  Das  Wort  TtQoad^ 
yshv  in  der  Bedeutung  ^melden,  berichten*  ist  erst 
durch  die  Tebtynispapyri  bekannt  geworden,  z.  B. 
irig,  .  nqoQax^Biafjg  (scil.';'^?)  dyeta&at  etg  rof/tag 
72  37.  —  435  Der  xdXafiog  xsptgit^g  ('Stachelrohr'), 
mit  dem  in  No.  1 52  eine  Fläche  von'  ^  Aruren 
bebaut  ist,  erinnert  an  den  xaXafiog  'EXXfiVixög, 
voo  dem  in  P.  Lond.  II  128  eine  Ertragssteuer 
(änoikOiQtt)  erhoben  wird.  —  896  dqil*  äv  vnoXoyet- 
lat  .  .  eig  rag  xa^ägcsig,  vgl.  tijg  vnoXsXoyfKAiyfjg 
xa^äqascog  P.  Petr.  ^  215  4  (III.  Jahrh.  v.  Chr.). 

82  44  nqo  (  )  wohl  nqo{<fdiayQa(f6fi€ya),  ebenso 
94  2, 10  u.  s.  w. 

87  108  T€T6v]€(pi€iovg  %fig  xal  'HqaTog. 

883  r^fi€Qcöv  Xsnwqyixäv^  vgl.  jetzt  ^(Aeqäy 
dyvsviixojv  B.  ü.  993,  3  4  aus  d.  J.  127  v.  Chr. 

90  8  CaXfjtMv  K6xxv(/og), 

93  2,  17,  28  u.  s.  w.  AOXl:  dies  ist  wohl  Ao- 
li[GikOv),  Das  Wort  Xo%taii6g  wird  mit  xataXa- 
lifS^og  ('Eiatraguug  in  die  Katoikenlisten'  Wilcken 
Ärch.  v.  Pap.  I  126)  nahe  verwandt  sein,  zu  be- 
merken ist  auch,  dafs  dieser  Abgabe  stets  die 
Abgabe  yQ(a[xfiaxi^xov)  folgt.  Zahler  sind  die  ßa- 
üd^xol  yso^yoL 

99  48  n^niXXfai:  ein  bemerkenswerter  Eigen- 
name. Die  Urform  ist  üqsn^Xaog,  daraus  mufs 
UqiniXXog  (=  üqoniXXog)  weitergebildet  sein,  das 
mit  MsviXXai  %m  imarärtit  {MspiXXag  für  Msvi- 
laq)  P.  Magdola  1  15  (III.  Jahrh.  v.  Chr.)  zu  verglei- 
chen ist.  Doch  ist  noch  einmal  nachzusehen,  ob 
der  Papyrus  nicht  nqonsXdw^  hat.  Der  Name  ist 
auch  nach  drei  Jahrhunderten  noch  lebendig: 
IlqmiXag  IlqonsXdov  Berl.  ürk.  235  I8. 

100  2  KsXtatiiMivog,  13  MaXsiiSxlovi,  ein  makedo- 
nischer Name,  vgl.  BeX^atlxV'  ^^^  ^^^  Makedonien 
stammende  Geliebte  des  Ptolemaios  Philadelphos. 
Au  der  ersten  Stelle  hat  der  Papyrus  wohl  Be- 
haiUopog.  Der  Grieche  Jqsvog  (Z.  11  und  20)  fuhrt 
einen  seltsamen,  unerklärlichen  Namen.  An  Jqvag 
ist  wohl  nicht  zu  denken. 

105  15  ytfjg:  über  dieses  dunkle  Wort  soll  in 
einem  der  nächsten  Hefte  des  Classical  Review  im 
Anschlufs  an  einen  Londoner  Papyrus  gehandelt 
werden.  —  23  ävanaviSsh  ,  .  tö  ^fiiav  yiveaiv  ot[g'\ 
i[a]v  a»^^i[ai]  nXriv  iXatxSy  {poqtlcop,  vgl.  (Snei- 
^v . .  r^veai  dvanaviAatog  P.  Amh.  II  91  10  (159 


n.  Chr.)  und  ähnlich  P.  Loud.  II  190  15  (U9  u.  Chr.). 
Zu  den  Brachgewächsen  gehören  nach  den 
Geoponika  (II  12  2)  die  Hülsenfrüchte:  anaqivta 
ydq  dvanavsk  x^v  yr^v  xal  xovtpi^Bi,  Xemoqi^a  ^ 
ovza^  vgl.  auch  106  22:  dvan\avadT(ak  xaz*  itog  %b 
xqitov  yiiqog  Tijg  yijg  xoqxon  ^  dqdxoai  fj  xr^Xet, 

108  introd.  hiaqd€v{ae(av)  (ovo)  und  xo  na{v) 
inaqdsv(fl€cog).  Es  ist  von  der  Bewässerung  der 
Weingärten  die  Rede,  wobei  man  sich  sehr  gut 
einer  Berliner  Urkunde  erinnert:  nXela)  ovo  vdd- 
XQOV  (jbri  noxi^e  xr^v  afAnsXop  33  3  (II.  Jhrh.  n.  Chr.). 
Die  Engländer  schreiben  inaqd€v{xatg)  nach  inaq- 
dsvxr^  120  137,  doch  heifst  es  an  der  ersten  Stelle 
naXd{6g)  xß.  Es  liefse  sich  freilich  wieder  ent- 
gegenhalten, dafs  in  dem  grofsen  P.  Lond.  CXXXI 
(I  166 — 191,  78  n.  Chr.)  deutlich  zwischen  iqydxa^ 
und  naXdeg  unterschieden  wird,  wobei  letztere 
sehr  oft  im  Gefolge  der  ersteren  erscheinen.  So 
mag  denn  die  BVage  offen  bleiben. 

112  introd.  8  iqtßt{p&av).  —  11  dqfioXiag  die 
Engländer,  die  auf  12l78  8o  verweisen,  wo  die 
Form  dqfAoXiag  vorkommt.  Die  Vermutung,  dafs 
diese  Wörter  mit  dqfAaXtä  'Nahrung,  Proviant' 
eins  seien,  ist  sehr  richtig,  denn  121  78  steht  dq- 
(AoXtdg  elg  xöp  lßnS{pa)j  was  nichts  anders  heifst 
als  'Futter  für  die  Ibisziicht'.  Über  Iß^wp  vgl, 
oben  zu  62  23.  Die  Nebenform  dqfAoXid  ist  um 
so  verständlicher,  als  schon  im  Altertum  dqfjbaX^d 
naqd  xö  dqiio^sip  xal  IfSxvqonoteXp  id  [AiXfj  (He- 
sych)  abgeleitet  wurde.  —  äqx(op  y  iX(aiov):  dann 
müfste  auch  116  85  äqx(op  iX{alov)  geschrieben 
werden,  wo  nun  iX(a(S(s6piap)  gesetzt  ist.  Die  Be- 
deutung von  iX{ )  ist  noch  dunkel.  Ein  aqxog 
iXatxtig^  auf  den  man  etwa  raten  könnte,  ist  weder 
belegt  noch  glaublich;  an  die  Hirseart  SXvfiog 
kann  man  schon  darum  nicht  gut  denken,  weil 
sie  sich  für  Ägypten  nicht  belegen  läfst.  —  Haupt- 
text 1  Xoyog  dpfjXü)(jtaiog  inl  xtjg  xaxd  (pv(XXop, 
näml.  yecofASxqtag).  So  wird  wohl  zu  ergänzen 
sein.  Es  wird  berechnet,  was  bei  der  Feld  Ver- 
messung verausgabt  wurde.  Das  Werk  fing  mit 
einem  Opfer  an:  2  inl  xov  xqi(fx6[xov  x^vaia.  Hier 
heifst  x6  xqi(fxofiop  die  Öffnung  der  drei  Kanäle, 
die  Dreikanäleschlense,  vgl.  xov  axofiaxog  im  Sinne 
von  Kanalöffuung  P.  Petr.  69  8  (III.  Jhrh.  v.  Chr.). 
—  5  €ig  dnoaxoXfjp  MoviSalom  'als  Sendung  an  den 
Musaios',  vgl.  dyoqaatp  fjfjbtp  etg  änodxoXtiP  xvg 
EMoig  P.  Fay.  118  13  (HO  n.  Chr.).  —  19  dno  xcop 
n[€qv^(S^{p6ip).  —  38  Icö^  Xoyov  wird  dem  inl  X6- 
yov  ('als  Ratenzahlung',  gl.  Wilcken  Ostr.  I  323) 
gleich  sein,  —  si  aqxov  x«,  nipa{xog)  e:  der  nha^ 
ist  der  Brotteller,  vgl.  dqxonlpaxog  140.  —  r>o  Xo- 
nddog  steht  für  Xomddog,  vgl.  Xonoyq{a(fOVfjidpac) 
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52  and  lonal  71  i5.  Das  ist  aber  nicht  etwa  als 
grammatische  Nebenform  zu  betrachten,  es  mnfs 
vielmehr  paläographisch  erklärt  werden,  da  un- 
zählige Male  ^O  für  Xo(in6v\  Xo(ina)  u.s.w.  steht. 
Das  Wort  Xotnag  ('Rest*)  ist  bis  jetzt  nur  aus 
Byzantinern  bekannt  gewesen,  vgl.  z.  B.  nXfjQMaat 
tiiv  Xomdda  P.  Lond.  II  326  34  (616  n.  Chr.).  — 
65  GV[ißoXfi(g) y  vgl.  avvßolf^g  3ß{oXol)  /  P.  Grenf. 
1  51  14  (IL— III.  Jabrh.).  —  75  ^oofitov:  ist  das 
nicht  aus  ipcofitov  verschrieben?  vgl.  z.  B.  xpafAlcov 
^Hyti  i€  P.  Grenf.  II  67  15.  Eiu  Wort  fcöfifov  ist 
noch  nicht  belegt.  —  S4  vn(fQ)  i7HfA(€Qi(f[iot)  xatd 
(fv(lXop).  Ist  dies  richtig  ergänzt,  so  ward  für 
die  xard  <pvkXov  yecofietQla  eine  Repartitionssteuer 
gezahlt.  —  85  l4]7Tia}V, 

114  4  t6  €v^€((X[xov)  (nf<pa{v^x6v)? 

110  4  insixaXäitHa:  es  ist  zweifelhaft,  ob  man 
mit  den  Engländern  ein  dem  vorhergehenden  äva- 
navfjut  entsprechendes  Substantiv  intxaXa(A€iOP 
(*das  Stoppelfeld')  annehmen  soll  oder  vielmehr 
ein  Adjektivum  inixaldfitog  ^  zu  dem  in  jenem 
Falle  sda(fog  zu  ergänzen  wäre.  —  12  für  rijiiy  ist 
wohl  T^Xfj{(ag)  zu  schreiben,  vgl.  (paxov  11,  (paa^-- 
Xov  17.  —  23  TO  yiyopcog  XTfjbfMa  ist  nicht  XT^fjijAa, 
sondern  Xttfifia  ('Rest*). 

116  18  äv»'  (i(p)  €v{Q€&fiy  —  28  [co(Sai{T(og) 
CaQ]a7nddei.  —  34  IdQoloop  =  IdQvoap  =  vdQloap.  — 
51  €\{Qidi^  ip  ITaQo{  )  '/*,  ip  'Eq^la  %n  [^tt]*  10  p 
{yivsxai)  vX  ? 

117  14  nq\daQV. 

tlQ  6  xatax€(pa{Xaiov)  in  der  Bedeutung  von 
i7Ttx€<faX(a)iov  'Kopfgeld'?  S.  oben  zu  24  52.  — 
17  ixTÖg  (Sp  dn€vi(pox€P)  ITsioat(Qig)  (jtky  xo 
i(favqi\o\p  (*auf  morgen,  auf  die  Rechnung  von 
morgen').  Die  Form  iq)avQ$op  für  inavQiOP  ist 
sehr  zu  bemerken.  —  53  eixopoap  bedeutet  wohl 
nicht  'für  Gemälde',  sondern  vielleicht  'für  Aus- 
zuge', vgl.  slxopi^stp^  eixopiagjiog^  flxopiarrjg.  Sicheres 
läfst  sich  indessen  nicht  sagen. 

120  10  CoxoPM(n€i)  dXona){Xfn),  —  is  JfjfUfiSTi 
=  Jfllidt^,  —  49  xqri{(M}g)^  vgl.  Mem.  Gr.  167.  —  62  xc- 
Qd{fna)  ß  ev(idfi,  vgl.  fjogdxafisp  aot  eiaidtj  xsqü- 
fjna  ixatvp  P.  Amh.  II  133  7  (II.  Jahrh.  n.  Chr.).  — 
70  elg  xd  öea^fiov:  darin  kehrt  die  aus  Elephantine- 
Syene  bekannte  und  noch  nicht  verstandene  Steuer 
rn€Q  derSfiov  wieder,  vgl.  Wilckeu  Ostr.  I  178.  — 
81  inl  xov  ixxQ7iy{fiaxog)  xaXa(ji€lag?).^)  Die  Eng- 
länder vermuten  richtig  hqrjyfiaxog.  Die  Bedeu- 
tung des  Wortes  sxqfjyfjta  wird  aus  einem  Kairo- 


^)  Mit  xu)M[jog  bepflanzen  oder  belej^^en,  vgl.  rovg 
fi))  TTaguyewxÖTug  im  i«  x^fiaxa  xrjv  xuXu^BCav  5  ipo- 
Die  xahtiABtu  diente  znin  Festiiificlien  der  Düiinne. 


papyrus  gewonnen,  der  selbst  wieder  durch  die 
Urkunde  aus  Tebtynis  neues  Licht  erhält.  Es 
heifst  im  P.  Kairo  10351  (Archiv  I  59):  snsX&op- 
xtap  inl  xö  .  .  x^fia^  nqog  xo  äanoqioa^  xd  nsdia 
fjlKap  xal  xfjp  noXiv  äno&Xtßripah,  Xvöapxsg  ixxQfj- 
fjtaxcc  5  äpiXvaap,  xrjt  di  y  .  .  XxyfSupxeg  ixxQt^fJtaxa 
i€  dg  nXr^awöhP  ixxQfjfJidxwp  xd  u.  s.  w.  Die  Eng- 
länder sahen  schon,  dafs  ixxQr^fAcexa  und  dia(S(fayai 
(dies  in  P.  Kairo  10371)  gleichbedeutend  seien. 
Das  Wort  sxQijyfia^  was  als  'Seeausflufs'  seit  Diodor 
belegt  ist,  bedeutet,  wie  der  Kairopapyrus  deut- 
lich zeigt,  die  Kanalöffnnng  im  Damme  (x^fA^)O- 
Es  ist  zu  ixxQfjßcc  geworden,  indem  unter  der 
Einwirkung  des  q  sich  eine  Aspirata  der  Media 
beigesellte,  was  mit  ix^Qog  —-  ix^qog  —  sxx^QÖg 
zu  vergleichen  ist;  daraus  wurde  dann  SxxQfificc.  Der 
Schreiber  des  Kairopapyrus  hat  übrigens  noch 
andere  Fehler  begangen.  So  steht  zum  Beispiel 
äonoqiaai  Z.  8  für  äanoQTjaa^  (ebenso  62  7),  vgl. 
xfjP  y\v  danoQ^fTsiP  P.  Tebt.  I  61b  34  dcnoQiTp  113 
u.  s.  w.  Z.  23  ist  zu  lesen  xal  x(jo[p  naq^]  r^^p  ifi- 
ßa[x€V<fdpx](OP  i7H7iXe[vöa^  avxotg. 

121  22  naqa^vyti  ist  wohl  der  aufserordeutliche 
Gespanndienst,  der  mit  Geld  abgekauft  werden 
konnte.  —  10s  iXaiov  l^€Pixo{v),  vgl.  ^spyxop  sXatop 
Rev.  L.  52  13,  26. 

138  [i7Tfjy]fiipog  fio^  ixsXvog  dpxiXoylag  fxdx^v 
dpsXöfiSPog  xi^p  iavxov  [idxoctga  x[QV(pa  jti€r]f7ri- 
(Sxqiipag.  —  ßovXofiepog  fie  äXoyt^aai  wohl  'er  wollte 
mich  einschüchtern'. 

140  StnXwp  fArjpuip  xsaadqoip  bedeutet  wohl  an 
'Abgaben  der  dmXd  für  vier  Monate'.  Diese  cf*- 
nXd^  die  in  der  Ostraka  öfter  vorkommen,  hat 
Wilcken  (Ostr.  I  179)  besprochen,  doch  mufste  er 
es  sich  versagen,  über  den  Sinn  eine  Vermutung 
aufzustellen.  Der  Tebtynispapyrus,  in  dem  die 
Abgaben  avpaXXayfAaxoyqatfiwp  und  x€$(i>r^g  x^Q^V' 
Qvcg  vorhergehen,  legt  es  nahe,  an  eine  Abgabe  für 
die  Ausstellung  von  zwei  gleichlautenden  Urkunden 
zu  denken.  Die  Bemerkung  xo  di  x^^Q^yQ^V^^ 
xovxo  di^aabp  yqatpip  ist  aus  den  Urkunden  der 
Kaiserzeit  bekannt. 

148  XQW^'^^^f''^^  xaxsyyv^Gfoag  'Beschlag- 
uahmebefehl',  vgl.  xaxayysyvt^xag  xop  txvqop  xov 
Coxponaiov  &60v  P.  Amh.  II  35  23  (132  v.  Chr.)  und 
oben  53  2«. 

165  ol  7TQoax[ax€v]opx€g, 

180  ijtl  7taQa(fq{vyapiafi6p)?  Ober  das  naqa- 
(pqvyapi^€ip  ('mit  Reisigwerk  bedecken')  und 
den  naqag)qvyaPKf(jt6g  sind  nun  die  neuen  Petrie- 


*)  Zu  vergleichen  ist  70  brjyima  'Damrabruch'   ofler 
'DamniöffniHi«:^'  in  P.  Lond.  I  171  jr.»  172  60« 
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papyri  zu  vergleichen,  z.  B.  ^^fificovloat  .  .  ton  i^si- 
X^ffOTi  [tov]  naQa(fQvyav$a(Adp  %\g  yefpVQag  P.  Petr. 
M004. 

201  ^7r<«>i  xsXsist. 

208  x^raidoig  fAavatx{otg)  ys nsxsaov" 

ixov)  &€0v.  Die  xtpatdoi  fAOvatxoi  am  Feste 
des  Gottes  Petesuchos  sind  für  uns  vorläufig  noch 
ein  Rätsel.  In  einer  andern  Rechnung  (231)  wird 
eine  Ausgabe  fdr  den  Kordaxtänzer  {danavfi  xoq- 
daxidzr^)  erwähnt. 

210  fAtjO-iy  n6[Ql  zovtaiv  xax6\%s%vi^(SBiV, 

214  d*c  TÖ  %f\v  y^v  naxciyona  y€Pia&a^:  ist 
darin  inö  ndqvona  (*weil  das  Land  von  Heu- 
schrecken heimgesucht  wurde')  verborgen? 

241  itg  %€  xtfiifV  nakaimv  xev(a(jid%(ßv ,  d.  i. 
Behälter)   xdi  xovidaieoog,  vgl.  P.  Lond.  II  186  lo). 

Die  Einrichtung  der  Ausgabe*)  ist  zu- 
meist ganz  vorzüglich.  Was  den  Druck  der  Texte 
hißgegen  betrifft,  so  verdiente  eine  frühere  Be- 
merkung von  U.  V.  Wilamowitz-MoellendorflF,  dafs 
die  Anmerkungen  unter  den  Text  und  nicht 
am  Ende  zu  drucken  seien,  berücksichtigt  zu  wer- 
den. Denn  bei  den  umfänglichen  Urkunden  der 
S teuer vervFaltung  z.  B.  ist  es  recht  störend,  immer 
einige  Blätter  umschlagen  zu  müssen.  Die  Inhalts- 
verzeichnisse sind  mit  grofser  Genauigkeit  aus- 
gearbeitet, nur  wÜDScht  man  in  dem  Wortindex 
eioe  ausführlichere  Behandlung  der  Wendungen. 
Ü^d  dann  wäre  ein  Verzeichnis  aller  Ab- 
kürzungen, wie  es  z.B.  den  Londoner  Papyri 
beigefügt  ist,  sehr  nützlich,  da  doch  viele  der 
neuen  Abkürzungen  noch  unverstanden  sind. 
Die  vielen  Auszüge  (No.  125 — 264  und  aus  den 
Texten  auf  der  Vorder-  oder  Rückseite  mancher 
früheren  Nummer) nehmen  wir  nur  als  Abschlags- 
zahlung hin,  der  möglichst  bald  eine  vollständige 
Bekanntmachung  folgen  möge. 

Bonn.  Wilhelm  Crönert. 

M.  Forci  Catonis  de  agricultura  liber,   M.  Terenti 

Varronis  rerum  rusticarum  libri  trcs  ex  recen- 

sione  Henrici  Keilii.     Vol.  III.    fasc.  IL     Index 

verborum  in  Varronis  rerura  rusticarum  libros  tres 

composuit  Richardus  Krumbiegel.  Leipzig  1902, 

Teubner.     III,  292  S.  8^   8  j^. 

Mit  diesem  die  Stärke  eines   ^ustum  volumen' 

erreichenden    Faszikel    ist    die    grofse    von    Keil 

unternommene   Ausgabe    der    landwirtschaftlichen 

Schriften  Gatos    und  Varros    glücklich    zum    Ab- 

schlufs    gekommen.     Der  Index  zur  varronischen 

Schrift  hat  infolge  deren  gröfseren  Umfanges  noch 

weit  höhere  Anforderungen  an  den  Fleifs  und  die 


')  Der  Druck  der  Texte  ist  fast  ganz  ohne  Fehler. 
Nur  ist  X  Xov  121 123  in  Xio/.ot  zu  ändern. 


Genauigkeit  des  Bearbeiters  gestellt,  als  der  (in 
dieser  Wochenschr.  1897  No.  50  Sp.  1372  notierte) 
zu  Cato.  Er  darf  aber  auch  auf  noch  freundlichere 
Aufnahme  rechnen  als  jener,  da  Varros  Schri^t- 
stellerei  eigentlich  immer  im  Vordergrund  des 
philologischen  Interesses  steht  und  v^ir  von  einer 
detaillierten  Kenntnis  seiner  Sprache  trotz  ein- 
zelner verdienstlicher  Vorarbeiten,  an  denen  sich 
auch  Krumbiegel  selbst  mit  seiner  Dissertation 
'de  Varroniano  scribeudi  geuere  quaestiones'  (Lips. 
1892)  beteiligt  hat,  noch  ziemlich  weit  entfernt 
sind.  Ein  Hauptcharakteristikum  allerdings,  den 
stilistischen  Zwiespalt,  das  Nebeneinander  von 
altertümlicher  Einfachheit  oder  auch  Unbeholfen- 
heit und  von  berechneter  Künstelei,  hat  schon 
E.Norden  hervorgehoben  (Kunstprosa  S.  196ff.)i 
und  gerade  in  den  Büchern  rerum  rusticarum  hat 
man  da  und  dort  den  Eindruck,  als  sei  das  Wort 
von  dem  biederen  sabinischen  Landwirt  auf  einen 
raffinierten  Rhetor  der  Kaiserzeit  übergegangen 
oder  umgekehrt.  Wie  sorgfältig  wird  z.  B.  I  2,  28 
*guem  ad  modum  placentam  facere  oporteat,  quo 
pacto  libum,  qua  raiione  pemas  sallere*  oder  in  dem 
(freilich  im  Bucheingang  stehenden*)  Satze  II  pr.  1 
'ut  ruri  enim  qui  in  villa  vivunt  ignaviores^  quam 
qui  in  agro  versantur  in  aliquo  opere  faciendo, 
sie  qui  in  oppido  s^derenU  quam  qui  rura  colerent, 
dmdiorea  putabant'  auf  die  variatio  geachtet! 
Aber  z.  B.  III  14,  4  'genera  cochlearum  sunt  plura, 
tu  .  .  quae  adferuntur  e  Reatino,  .  .  quae  de  Illy- 
rico  adportantur,  .  .  quae  ex  Africa  adferuntur' 
hat  es  Varro  nicht  für  nötig  erachtet,  sich  auf 
ein  drittes  Verbum  zu  besinnen.  Das  durch  die 
Komödie  eingebürgerte  allitterierende  Wortspiel 
verbera  — verba'  (Leo,  Anall.  Plaut.  II  8;  vgl.  Archiv 
für  lat.  Lexikogr.  XI  289)  läfst  er  sich  I  17,  5  ut 
verberibus  coerceant  potius  quam  verbis  nicht  ent- 
gehen, aber  einige  Zeilen  weiter  unten  (§  7) 
schreibt  er  mit  Umgehung  des  ungezwungen  sich 
darbietenden  hnciu'  (Wölflflin,  Die  allitt.  Verbind. 
S.  89  f.;  Archiv  III  453  f)  *ant  cibariis  aut  vestitu\ 
und  II  10,  9  hat  er  eine  vom  Standpunkt  eines 
Apuleius  oder  Apollinaris  Sidonius  unbegreifliche 
Enthaltsamkeit  geübt,  indem  er  in  dem  Satze 
'ibique  enixam  puerum  referre,  quem  non  peperUse 
sed  invenisse  putes',  nicht  ^reperisse'  setzte  (vgl. 
übrigens  Seyffert-Müller  zu  Ciceros  Laelius  S.  138). 
Auf  eine  Reihe  von  Eigentümlichkeiten  des  var- 
ronischen Sprachgebrauches  (im  gewöhnlichen 
Sinne),  die  sich  jetzt  mit  Hilfe  des  neuen  Iudex 
bequem    feststellen    lassen,    hat    Schmalz    in    der 

*)  Vgl.  Norden  a.  a.  0.  432. 


Digitized  by 


Google 


491 


6.  Mai.     WOCHENSCHHlbT   FUH   KJ.ASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.     No.  18. 


492 


Berl.  philologischen  Wochenschr.  1902  Sp.  1149  flf. 
anfmerksam  gemacht.  Ich  mochte  noch  hinweisen 
auf  das  zweimalige  (I  17,  4;  III  16,  7),  m.  W.  im 
Verhältnis  zu  dem  verbreiteten  ^non  sine  causa' 
seltene  ^c*um  causa'  (nach  Georges  bei  Cicero; 
aufserdem  kenne  ich  im  Augenblick  nur  Vitruv 
III  1,  4),  auf  den  besonders  an  Komödie  und  Erotik 
erinnernden  doppelten  Ausdruck  der  Verkleinerung 
(II  5,  14  ^besiiolae  —  minuiae\  III  17,  6  'puciculos 
minutos^  wie  bei  Ter.  Andr.  369  [s.  Spengel  zu  St.]  ; 
Plin.  nat.  hißt.  XXXII  2  und  109;  Suet.  Aug.  76), 
auf  ^amplius*  (=  'plus')  als  Gegensatz  zu  ^minus^ 
(I  44,  1;  m.  W.  erst  in  der  Spätzeit  häufiger;  vgl. 
Novat.  cib.  Jud.  2  [Archiv  XI  228,  2J];  Ambros. 
expos.  in  Luc.  VI  79  p.  266,  9  Seh.;  Aug.  de  bono 
coniug.  28  p.  224,  4  Z.;  Peregrin.  Silv.  19,  19  p.  64, 
27  G.  Reg.  Bened.  c.  55,  4  W.  Adverbiell  z.  ß. 
Aug.  civ.  d.  XI  23;  Gelas.  coli.  Avell.  p.  410,  1  G.)*) 
und  auf  das  Adjektivum  'satullus'  (II  2,  16),  das 
lauge  als  äna^  Xsyofievop  galt,  obwohl  es  Rohde 
schon  1872  (allerdings  an  etwas  versteckter  Stelle; 
vgl.  jetzt  seine  kleinen  Schriften  I  S.  XIX  Anm.) 
im  Vespae  iudicium  durch  eine  evidente  Textver- 
besserung hergestellt  hatte.  S.  jetzt  weitere  Nach- 
weisungen im  Archiv  X  611.  —  Übersehen  hat 
Krumbiegel  die  Verbesserungen  Leos  zu  dem  Ab- 
schnitt I  2,  3 — 7  de  fertilitate  Italiae  in  der  Strena 
Helbigiana,  Leipzig  1900  S.  171  ff. 

München.  Carl  Weyman. 

A.  P.  Bai],  The  satire  of  Seneca  on  tbe  apotheosis 
of  Claudius,  commonly  called  tbe  ^AnoxoXoxvytoaaig. 
A  study.  New  York  1902,  Macmillan.  VI  und 
256  S.  8°.     1  sh.  25  d. 

Der  Verf.  giebt  von  S.  1—112  eine  Einleitung 
in  sechs  Kapiteln:  I  Senecas  Satire  as  an  histori- 
cal  document,  II  The  Question  of  Authorship  and 
tho  Name  Apocolocyntosis ,  III  Meuippean  Satire 
and  its  Style,  IV  Literary  Parallels,  V  Mannscripts, 
VI  Editions  aud  Commentators,  Bibliography, 
dann  folgt  von  S.  113  an  der  Text  der  Apocol., 
von  S.  132  an  eine  englische  Übersetzung,  von 
S.  155  an  Notes,  den  Beschlufs  macht  von  S.  247 
au  ein  Index.  Es  ist  eine  ebenso  sorgfaltige  wie 
reichhaltige  Schrift,  die  wir  vor  uns  haben,  das 
soll  von  vornherein  anerkannt  werden.  Eine 
andere  Frage  ist  freilich  die,  ob  der  aufgebotene 
Apparat  nicht  auf  die  Hälfte  oder  ein  Drittel 
reduziert  werden  konnte,  ohne  dafs  ein  wert- 
voller Gedanke  weggelassen  wurde.  Lesen  wir 
z.  B.  S.  24  Cruttwell  says,  Schmitz  calls  it,  Farrar  . . 


says,  Friedländer . .  refers,  Mackail .  .  describes  it, 
Havet  has  this  to  say,  Boissier  calls  it,  Klebs 
asserts  'Es  ist  eine  ebenso  witzige  wie  giftige 
Schmähschrift^  so  ist  zu  folgern:  das  sind  Collec- 
taneen  zu  einem  Buch,  aber  kein  Buch,  dazu  ist 
kein  Citat  so  bedeutend,  dafs  es  einen  zweiten 
Abdruck  verträgt. 

Mit  deutschem  Mafsstab  darf  mau  auch  die  iu 
der  Einleitung  niedergelegten  Untersuchungen 
nicht  messen,  die  erste  habe  ich  wiederholt  ge- 
lesen, ohne  mich  von  der  Berechtigung  des  Titels 
überzeugen  zu  können,  die  anderen  enthalten  für 
den  Fachmann  nichts  Neues. 

Dagegen  steckt  eine  tüchtige  Leistung  in  der 
Texteskonstitutiou  und  vor  allem  in  den  An- 
merkungen. Im  einzelnen  kann  man  anderer 
Meinung  sein,  so  ist  c.  2  unbedingt  zu  schreibeu: 
contraxerat  orbem  (st.  ortum),  auch  puto  magis 
intelleges  (st.  intellegi)  empfiehlt  sich.  Im  all- 
gemeinen aber  entspricht  der  Text  allen  berech- 
tigten Anforderungen,  und  in  den  Anmerkungen 
steckt  eine  Fülle  auserlesener  Gelehrsamkeit  und 
guten  Geschmacks. 

Liegnitz.  Wilh.  Oemoll. 


*)  V<r],  aucli  II 1,  14  'caprani  amplam  quam  parvam^ 
(Aii<j;.  civ.  (loi  XI  10  'ampUor  —  minor'). 


Vincenzo  Usiani,  Di  una  doppia  rcdazioue  del 
commento  dl  Beiivenuto  da  Imola  al  poema 
di  Lucano.  Rendicouti  della  R.  Academia  dei 
Lincei.  Estr.  dal  vol.  XI.  —  Seduta  del  20  aprile 
1902.  Roma.  15  S.  8^. 
—  —  Catullo  mimografo  e  uno  scolio  lucaneo. 
Estr.  dal  No.  3  del  Bolletino  di  filolog.  class.  Anno  IX 
Settcmbre  1902.     3  S. 

In  der  ersten  Abhandlung  beschäftigt  sich 
Ussani  mit  einer  Hs.  der  Biblioteca  unversitaria 
di  Padova,  auf  welche  schon  Vincenzo  Crescenzi 
hingewiesen  hatte.  Sie  enthält  einen  Kommentar 
zu  Lucaus  Pharsalia  von  dem  bekannten  Dante> 
erklärer  des  XIV.  Jahrh.  Benvenuto  Rambaldi  da 
Imola.  U.  berichtet  nun,  dafs  sich  keine  einzige 
Anspielung  auf  die  Person  des  Autors  oder  seine 
Zeitgenossen  darin  findet.  Der  von  Benvenuto 
benutzte  Text  ist  die  Vulgata;  abgesehen  von 
einigen  glücklichen  Gedanken  wimmelt  der  Kom- 
mentar von  lächerlichen  Etymologien  und  Erklä- 
rungen und  historischen  Irrtumern.  U.  hat  ferner 
entdeckt,  dafs  die  beigefugte  Tabula  tuper  libro 
Lucani  denotans  res  de  quibus  tractat  hoc  scriptum 
nicht  zn  dem  Inhalt  des  Commeutum  stimmt,  uud 
dafs  VII  1  —  587  in  einer  doppelten  Rezension 
vorliegen.  So  gelangt  er  denn  nach  einigen  weite- 
ren Auseinandersetzungen  über  die  äufsere  und 
innere  BeschafiFenheit  des  Kodex  zu  dem  Schlufs, 
dafs  dieser  aus    zwei    verschiedenen  Stücken  be- 
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steht,  von  denen  das  eine  einen  Teil  der  Eapo- 
sitiones  des  Benvenuto  vom  J.  1386  und  das  andere 
einen  Teil  von  desselben  Verfassers  ReeoUectiones 
vom  J.  1378  enthält,  welche  von  seinen  Schülern 
aufgezeichnet  sind. 

In  der  zweiten  Abhandlung  bespricht  U.  das 
Berner  Scholion  zu  I  544  und  stellt  darin  eine 
verderbte  Stelle  sehr  ansprechend  folgend ermafsen 
her:  ^sed  hoc  fabulosum  esse  iuvcni  in  libro  Caiulli 
qni  inscribitur  nsql  (jbifAwv  loyaQtov'.  In  dem 
hier  erwähnten  CatuUus  sieht  er  abweichend  von 
üsener  den  Mimographen  Catullus,  von  dem  die 
Titel  Laureolus  und  Phasma  bekannt  sind.  End- 
lich polemisiert  er  gegen  Useuers  Ansicht,  wonach 
auf  dasselbe  Buch  des  Catullus  Serv.  Aen.  I  568 
uud  Hygiu.  fab.  258  zurückgehen  soll. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 

A.  Detto  und  J.  Lehmann,  Übungsstücke  nach 
Caesar  zum  Übersetzen  ins  Lateinische  fttr 
die  Mittelstufe  der  Gymnasien.  In  zwei  Tei- 
len. Erster  Teil.  Bearbeitet  von  J.  Lehmann. 
3.  Auflage.  Berlin  1902,  R.  Gaertners  [jetzt  Weid- 
manns] Verlagsbuchhandlung.     60  S.  8°.     A  0,60. 

Die  dritte  Auflage  dieses  praktischen  Über- 
setzungsbuches  stimmt  mit  der  zweiten  völlig 
überein,  die  sich  ihrerseits  nur  durch  einige  kleine 
Berichtigungen  von  der  ersten  unterschied.  Wir 
verweisen  daher  unsere  Leser  auf  die  anerkennende 
BesprechuDg,  die  A.  Reckzey  in  No.  6  des  Jahr- 
ganges 1893  dieser  Wochenschrift,  S.  154 f.,  von 
dem  Werke  geliefert  hat. 


Auszüg^e  aus  Zeitschriften. 

Das  humanistische  Gymnasium.    XIII  4,  20.  De- 
zember 1902. 
S.  185—191.      G.   Uhlig,     Zum    Gedächtnis 
Jüiigstverstorbener,    gedenkt   des    Königs  Albert 
von  Sachsen,  des  ehemaligen  Unterrichtsministers  von 
Preufsen,   Gustav  von  Gofsler,  der  Münchener  Medi- 
ziner von  Ziemfsen  und  Buchner,    ihres    (badischen) 
Kollegen  Eufsmaul,  Rudolf  Virchows,  des  Heidelberger 
Bibliothekars  Zangemeister,    seiues  Hamburger  Amts- 
genossen Eyfsenhardt  und  des  ungarischen  Gymnasial- 
professors Schwicker.    —    S.  192—197.    H.  Planck 
macht  Mitteilungen  aus  Aufzeichnungen  des  württem- 
bergischen   Oberstudienrats    Di  11  mann    über    seineu 
Vater  Elias  Dillmann,    Dorfscbulmeister   von  Illingen. 
—   S.  197  — 210.     G.  Uhlig    berichtet    über    den 
Schulstreit    im    Königreich    Sachsen,    die   Er- 
richtung   eines     städtischen     Reform  gymnasiums     in 
Dresden    betreffend.    —    Neben     anderen    kleineren 
Aufsätzen   (z.  B.    'Bildende  Kunst    und    Schule'    von 
K.  Blümleiu)    enthält    das  Heft  S.  216-220  einen 
Nachtrag    zu    den    Versammlungsberichten    im 
vorigen  Heft  (Frankfurt  a.  M.,  Hamburg,  St.  Gallen). 


Bonner  Jahrbücher.     Heft  108/9. 

S.  1 — 25.     Max  Strack,    Halbierte  Münzen   im 
Altertum.     Der    Mangel    an    Kleinerz    hat    in    den 
gallischen   Städten  Nemausus,  Lugdunum,   Vienna  in 
augusteischer  Zeit   dazu    geführt,    die    Mittelerze    zu 
halbieren.     Die    Teilstücke    waren    ursprünglich    nur 
für  das  Stadtgebiet    bestimmt,    sind   aber   weit    über 
dessen  Grenzen    gewandert.     Die    Regierung    scheint 
das    Verfahren    geduldet   zu    haben.    —    S.  26 — 41. 
Albr.  Dietrich,    Die  Religion  des  Mithras,  knüpft 
an  Cumonts  Werk  an.     Die  Magier  aus  dem  Morgen- 
land   in    den    Evangelien    gelten    der    altchristlichen 
Tradition  als  Mithrasdiener.  Ihre  Reise  nach  Bethlehem 
erinnert    an    den  Zug  der  armenischen  Magier  unter 
Tiridates    nach  Rom  zu  Nero  im  J.  66  n.  Chr.     In 
Wesselys  Zauberpapyrus    steckt  das  Stück   eines  für 
die  Kenntnis    der  Mithraslehren    wertvollen  Hymnus. 
Das  Christentum  geriet  mit  dem  Mithraskult  in  einen 
schweren  Kampf,    der    im  4.  Jahrb.    mit    dem  Siege 
über  Mithras    endet.    —    S.  42—45.     M.  Ihm,    Zu 
den  Inschriften  des  Apollon  Grannus.     Die  Blüte  des 
Kults    dieses    Heilgottes  ^    der   nach    den    Inschriften 
namentlich  in  Süddeutschland  verehrt  wurde,  fällt  in 
das  2.  und  3.  Jahrh.  n.  Chr.  —  S.  46—79.    Bruno 
Schröder,  Studien  zu  den  Grabdenkmälern  der  römi- 
schen Kaiserzeit,   prüft  deren  bildlichen  Schmuck  auf 
seinen  Inhalt  hin.     Aus  griechischer  Quelle    stammt 
das  Totenmahl,    der  Heros  als  Reiter,    die  Schlange, 
der  Hund,    doch    haben    sie  ihre  symbolische  chtho- 
nische  Bedeutung    verloren.     Für    den    aus  Thrakien 
stammenden  Glauben  an  ein  von  dionysischen  Freuden 
erfülltes  Jenseits    zeugen  die  hAkchischen  Scenen  auf 
römischen  Sarkophagen    sowie    dionysische  Attribute, 
wie  Thyrsos,  Traube,  Hase.     Der  Tote  wird  als  Gott 
(Venus,  Merkur,  Amor)  vorgestellt.     Seine  Fahrt  zu 
Schiff  oder  Wagen  nach  den  Inseln  der  Seligen  wird 
dargestellt.     Der  Pinienzapfen    auf   römischen    Grab- 
steinen ist  als  Omphalos,    dieser    als  Tumulus  aufzu- 
fassen.   —    S.  80  — 184      Jos.  Klinkenberg,    Die 
römischen  Grabdenkmäler  Kölns,  stellt  sie  nach  neuer 
Untersuchung  und  nach  Vergleichung  der  Inschriften 
vollständig  zusammen.     Nach  der  Kunstform  und  der 
Chronologie  der  Inschriften   werden    sie  in  folgender 
Reihenfolge  behandelt:  Cippen  der  vorflavischen  Zeit, 
Cippen    der   flavischen  Zeit    (sogen.  Totenmahl- Dar- 
stellungen), die  gröfsercn  Grabmonumeute  (altar-  und 
turmartige  Gebilde),   spätere  Grabsteine  mit  Porträts 
und  ohne  solche,   Sarkophage,  christliche  Grabsteine, 
Bruchstücke.      Topographische    Ergebnisse:    da    sich 
auf  dem  Boden  der  Colonia  Agrippineusis  kein  einziges 
römisches  Grab  findet,  aber  spätrömische  Gräber  bis 
an  die  Römermauer  heranreichen,   so  folgt,   dafs  von 
50— 400  n.  Chr.    nie    eine    Stadterweiterung    vorge- 
nommen worden  ist.   —  S.  185 — 238.    Rud.  Wey- 
nand,    Form    und  Dekoration    der  römischen  Grab- 
steine der  Rheinlande   im    1.  Jahrh.     Zur  Datierung 
dient  die  Angabe  der  Legion  bei  Soldaten,  die  Weihung 
der  Grabsteine  an  die  Di  manes^    die  im    1.  Jahrh. 
noch    äufserst    spärlich    ist,    die   Kamengebung    und 
stilistische  Kriterien.     Die  Form   der  Grabdenkmäler 
ist  immer  eine  oblonge  Steinplatte,    mit    der  Gestalt 
des  Toten,    mit   seinen  Waffen  oder  mit  Tieren  und 
Mischwesen   geschmückt    und    durch    Giebel,    Fries, 
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Inschriftplatte  oder  Nische  gegliedert.  —  S.  238 — 
245  giebt  A.  Furtwängler  Nachträge  zu  seinem 
Aufsatz  über  Apis  und  Hermes-Thoth.  —  S.  246  — 
251.  A.  Oxe,  Ein  Merkurheiligtum  in  Sechtem.  Auf 
einem  Votivstein  aus  Sechtem  (zwischen  Köln  und 
Bonn)  weiht  ein  G.  Apronius  Aper  dem  Merkur  eine 
Brücke:  dieser  Gott  mufs  danach  in  S.  ein  gröfseres 
Heiligtum  gehabt  haben.  —  S.  252  —  277.  Hans 
Graeven  weist  mittelalterliche  Nachbildungen  des 
lysippischen  Herakleskolosses  nach,  der  erst  in  Tarent, 
dann  in  Rom,  seit  322  in  Byzanz  aufgestellt  war 
und  1204  von  den  Kreuzfahrern  zerstört  wurde:  der 
Heros  safs  ermüdet  sich  stützend  auf  einem  Korbe, 
der  ihm  zur  Reinigung  des  Augeiasstalles  gedient 
hatte.  Zwei  Reliefs  au  einem  Kästchen  in  Xanten 
aus  ca.  dem  10.  Jahrh.  und  einem  zweiten  in  Arezzo 
und  ein  Elfen beiurelief  in  Darmstadt,  das  von  einer 
textilen  Vorlage  abhängig  scheint,  geben  das  Werk 
des  Lysipp  wieder.  —  S.  278—393.  Berichte  über 
Denkmalpflege  in  der  Rheinprovinz  seit  1875  und 
über  die  Thätigkeit  der  Provinzialmuseen  und  der 
Altertumsvereine  ebendaselbst. 

Athenaeum  3933  (14.  März  1903).  — 3935  (28.  März 

1903). 

S.  343  f.  In  der  British  Archaeological  Asso- 
ciation las  am  4.  März  Dr.  Piien6  über  die  terrassen- 
förmig angelegten  Garten-  und  Ackerkulturen  in 
Cyrene,  Kreta,  Korinth  und  dem  alten  Rom  (speziell 
auf  dem  Esquilin);  die  ganze  Art  der  Anlage,  be- 
sonders auch  die  Herstellung  der  die  einzelnen  über- 
einandergelegenen  Strafsen  verbindenden  Felsentreppen 
und  die  Sorge  für  die  gleichmäfsige  Verteilung  des 
Wassers  zeugen  von  hoher  technischer  Begabung.  — 
S.  407.  In  der  Sitzung  der  'Numismatic  Society' 
vom  19.  März  behandelte  W.  T.  Ready  eine  noch 
nicht  veröffentlichte  Drachme  des  vierten  Jahrh.  vor 
Chr.  ans  Atarna;  Vs.  Apollokopf,  Rs.  Schlange,  H. 
Price  eigenartig  gestaltetes  Kupfergeld  (specimens 
of  copper  boatshaped  money)  von  Laos  und  ein  dem 
18.  Jhd.  entstammendes  Manuskript  über  eine  Samm- 
lung griechischer  und  römischer  Münzen.  H.  Grueber 
las  über  römisches  Kupfergeld  im  1.  Jhd.  vor  Chr., 
wobei  er  nicht  nur  die  Stadtprägung,  sondern  auch 
den  Osten,  Spanien  und  Gallien  berücksichtigte.  Zu- 
nächst behandelte  er  die  von  Marcus  Antonius,  P. 
Canidius  Crassus  und  Augustus  im  Osten  geschlagenen 
Münzen,  die  auf  den  Semuncialfufs  geprägt  sind. 

Blätter  für  das  bayerische  Gymnasialschul- 
weseu.  XXXIX,  1.  u.  2. 
S.  1.  Chr.  Schöner  bespricht  die  neuen  preufsi- 
sehen  Lehrpläne  von  1901.  —  S.  26.  H.  Steiger, 
Das  Realgymnasium  und  der  Humanismus,  vertritt 
mit  Entschiedenheit  die  Bedeutung  des  Griechischen 
auch  in  den  Realgymnasien  und  verlangt  ausgiebige 
Lektüre  griechischer  Klassiker  in  guten  deutschen 
Übersetzungen,  teils  privatim,  teils  in  der  Klasse.  — 
S.  59.  E.  Petzet,  Zur  Kenntnis  Jean  Pauls.  Briefe 
J.  P.'s.  —  S.  67.  F.  Boll,  Ein  unbekanntes  Gedicht 
von  Jakob  Locher  an  Job.  Stabius.  —  S.  70.  A. 
Zimmermann,  Flexionsentgleisung  bei  den  lat.  den 
griechischen  auf -fov  bezw.  -cu  entlehnten  Fraueunamen, 
stellt   aus   römischen  Inschriften  Namen  wie  Aietio, 


Ampelio,  Charitio,  Comio,  Pompeja,  Eleuterio,  Trebellia 
Gyninasio,  Pomponia  Hedulio,  Julia  Selenio,  Terentia 
Tyrannion  etc.  zusammen. 

Neues  Korrespondenzblatt  für  die  Gelehrten- 
und  Realschulen  Württembergs  X  1. 
S.  7.  Richter,  Vom  archäologischen  Ferienkurs 
in  Bonn  und  Trier  und  vom  künftigen  Württember- 
gischen. Prof.  Wiedemann  bot  eine  Übersicht  über 
die  ägyptischen  Denkmäler,  Dir.  Dr.  Lehner  führte  die 
Schätze  des  Bonner  Provinzialmuseums  vor,  griechi- 
sche Kunstgeschichte  behandelte  Prof  Löschcke,  be- 
sonders: Entwicklung  der  Plastik,  Darstellung  des 
Seelenlebens,  Geschichte  der  Akropolis,  historischer 
Hintergrund  der  homerischen  Poesie,  Totenkult  und 
Gräberschmuck.  In  Trier  wurden  die  Denkmäler  der 
gallisch-römischen  Kultur  vom  Mnseumsdirektor  Prof. 
Hettucr  vorgeführt.  Die  Vorträge  behandelten  die 
Topographie  des  römischen  Trier,  Amphitheater,  Ba- 
silika, Dom,  porta  nigra,  Kaiserpalast  und  Thermen. 
R.  wünscht  dringend  die  Einrichtung  ähnlicher  Kurse 
für  Württemberg. 


Kezensions- Verzeichnis  phiIoL  Schriften. 

1.  Achelis,  Hans,  Die  Martyrologieen,  ihre  Ge- 
schichte und  ihr  Wert.  2.  ürbain,  August,  Ein 
Martyrologium  der  christlichen  Gemeinden  zu  Rom 
am  Anfang  des  5.  Jahrb.:  BphVV.  ß  S.  165-170. 
1.  Gibt  reiche  Anregungen  nach  den  verschiedensten 
Seiten  hin.  2.  Ist  als  reichhaltige  Materialsammlung 
ohne  Zweifel  sehr  verdienstlich.     Erwin  Preuschen. 

(Acre):  Pseudacronis  scholia  vetnstiora  rec.  0. 
Keller,  I:  ZöG,  53.  12  S.  1071-1074.  J.  M.  Sto- 
loasser  urteilt,  der  Verfasser  habe  den  spröden  Stoff 
mit  Hingebung  in  der  glücklichsten  Weise  zugänglich 
gemacht,  und  bringt  einige  Beiträge  zur  Emendation. 

Ägyptische  Urkunden  aus  den  Königl.  Museen 
zu  Berlin.  Koptische  Urkunden.  I,  2;  i^ er.  6  S.  102  f. 
Den  Bearbeiter  der  Texte,  G.  Moeller,  lobt  G,  Mas- 
ppro,  —  Dass.:  ebd.  S.  103  f.  Sehr  sorgfältig. 
II  G. 

Aeschylus,  The  Prometheus  bound,  transl.  by 
E.  R,  Bevan:  Athen,  3932  S.  302.     Vortrefflich. 

d'Arbois  de  Jubainville,  H.,  Principaux  au- 
teurs  de  Tautiquit^  ä  consulter  sur  Thistoire  des  Geltes  : 
Her,  6  S.  109  f.     Sehr  ergebnisreich.     G-  Dotiin. 

Archiv  für  Papyrusforschung,  heransg.  von  U, 
Wilcken,     I:  Her.  6  S.  104  f.    Sehr  wertvoll.    //.  G, 

Aristoteles,  De  anima,  trad.  et  anu.  par  G. 
Rödler:  Classr.  16,  9  S.  461  463.  Verdient  als  ein 
wirklich  wertvolles  Buch  Dank.     //.  M^I^eod  Lines. 

Augustinus.  1.  Rectratationum  libri  II,  rec.  F. 
Kuöll\  2.  De  perfectione  iustitiae  hominis  ctt.,  rec. 
A:  Urba  et  7.  Zijchai  ThLZ,  2  S.  5154.  1.  Der 
Text  ist  nicht  gesichert;  2.  im  ganzen  gut.  Ad,  Jü- 
licher, 

Berger,  L.,  Les  pr^faces  jointes  aux  livres  de 
la  bible  dans  les  manuscrits  de  la  Vulgata:  BphW.  6 
S.  171  f.  Findet  sehr  warme  Anerkennung  bei  Feier 
Coi'ssen. 

Blas 8,  Friedrich,  Grammatik  des  neutestament- 
licben  Griechisch.     2.,   verbesserte  und  verm.  Aufl.: 


Digitized  by 


Google 


497 


6.  Mai.      WOCHßiNSCHRIFT  EÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.    No.  18. 


498 


/v6\  10  S.  361  f.    Die  Anlage  dieses  unentbehrlichen 
Hilfsmittels  ist  die  gleiche  geblieben,     v.  D, 

Bulle,  H.,  Elingers  Beethoven  und  die  farbige 
Plastik  der  Griechen:  BpkW.  6  S.  173-175.  Die 
Schrift  ist  das  Treffendste,  was  über  Klingers 
ßeethovenstatue  gesagt  worden  ist.     B, 

Cauer,  Paul,  Palaestra  vitae.  Eine  neue  Auf- 
gabe des  alt  klassischen  Unterrichts:  Bph  W,  6  S.  180- 
184.  Das  Buch  ist  ein  Beweis  für  die  Regsamkeit 
des  Verfassers;  seine  Veröffentlichung  aber  war  über- 
flüssig.     Max  C.  P.  Sc/nnidt. 

Ciceros  Rede  über  den  Oberbefehl  des  Pompeius 
erkl.  von  0,  Drenckhahi:  Rev.  de  Vinstr,  publ.  en 
Iklij,  45,  6  S.  394-396.  L.  P(armentie)r  macht  auf 
die  grofsen  Unterschiede  zwischen  dieser  und  der 
Ausgabe  von  Halm-Laubmann  aufmerksam. 

Ourtius  Rufus.  1.  Für  den  Schulgebrauch  her. 
von  Tli.  Siangly  2.  Auswahl  für  den  Schulgebrauch 
von  W.  Reebi  ZöG.  53,  12  S.  1074-1076.  1.  MTissen- 
schaftlich  hoch  bedeutsame,  doch  nicht  abschlossene 
Ergebnisse  enthaltend.  2.  Vernünftig  zugerichtete 
Chrestomathie.     J.  Golling. 

Demetrius,  De  eloculione  ed.  by  W.  Rhys 
Roberttfi  Rev,  de  Vinstr,  pubL  en  Belg,  45,  6  S.  393  f. 
Meister-  und  musterhaft.     67*.  Mfichel). 

Dieterich,  K.,  Geschichte  der  byzantinischen  und 
neugriechischen  Literatur:  LC.  10  S.  363  f.  Verf. 
tat  mit  seinem  für  weitere  Kreise  bestimmten  Abrifs 
einen  glücklichen  Wurf.     A,  TL 

CassiiDionis  .  .  .  que  supersunt  ed.  Boissevain. 
Vol.  III:  ÖLbL  3  S.  79.  Wird  gerühmt  von  //. 
SchenkL 

Fla  de,  Paul,  Das  römische  Inquisitionsverfahren 
in  Deutschland:  LC.  10  S.  359.  Die  flüssige  und 
leicht  geschriebene  Studie  entwirft  ein  ganz  anschau- 
liches Bild;  gegen  Einzelheiten  wäre  öfters  Einsprache 
zu  erheben. 

Füfcrer,  A.,  Übungsstoff  für  die  Mittelstufe  des 
lateinischen  Unterrichts  (nach  F.  Schultz),  II.  Für 
Obertertia  und  Untersekunda,  2.  Aufl.:  ZöG.  53,  12 
S.  108Of.     Zweckentsprechend.     M.  Tscldassny. 

Gankel,  Hermann,  Die  Sagen  der  Genesis. 
Zweite  Aufl.:  BpkW.  6  S.  172  f.  Es  war  eine 
gluckliche  Idee,  die  Einleitung  zum  Genesiskommentar 
tles  hervorragend  sachkundigen  Verfassers  gesondert 
herauszugeben,     ü.  Zimrnetn. 

Ilippocratis  opera  vol.  II.  ed.  //.  Kvehlewein: 
Ciaasr.  16,  9  S.  470  f.  2\  CLifford  Allbutt  lobt  be- 
sonders die  Genauigkeit  des  neuen  Textes  und  seines 
kritischen  Apparates. 

Hirt,  U.,  Handbuch  der  griechischen  Laut-  und 
Formenlehre:  ZöG.  53,  12  S.  1069- 1071.  Fr,  Stolz 
gesteht  zu,  dafs  es  dem  Verfasser  gelungen  ist,  einen 
Einblick  in  die  Geschichte  der  griech.  Sprache  zu 
vermitteln,  und  zollt  besonders  seiner  Ablautstheorie 
Beifall. 

Horatius,  Zu  carm.  II  17,  21,  von  J.  SkobieUki: 
ZöG.  53,  12  S.  1141.  Die  Vermutung  credibili  ist 
ansprechend.     F.  Lukas. 

Huddilston,  J.  H.,  Lessons  from  Greek  Potterji: 
CAassr,  16,  9  S.  474.  H.  B.  Walters  ist  von  dem 
ziellosen  und  unmethodischen  Buche  enttäuscht;  brauch- 
bar, doch   nicht  fehlerlos  ist  allein  die  Bibliographie. 


Joulin,  L.,  Les  etablissements  gallo-romains  de 
la  pleine  de  Martres-Tolosanes:  Classr.  16,  9  S.  474  f. 
Treffliche  Beschreibung  und  Illustrierung  der  Aus- 
grabungen von  1897-99  an  der  Garoune,  die  8  rö- 
mische Villenanlagen  aufdeckten.     F.  Haverfield. 

Kr&licek,  A.,  Das  östliche  Grofsgermanien  des 
Claudius  Ptolemäus:  ZöG.  53,  12  S.  1142  f. 
Methodisch  sehr  gut  durchgeführte  Studie.     A.  Stein. 

Krauss,  Samuel,  Das  Leben  Jesu  nach  jüdi- 
schen Quellen:  LC.  11  S.  377-379.  Ein  sehr  lehr- 
reiches Werk,  vor  allem  für  christliche  Theologen, 
um  die  Bedeutung  der  Sagengeschichte  zu  erkennen. 
G.  H. 

Meyer,  E.,  Geschichte  des  Altertums,  IV-V:  Das 
Perserreich  und  die  Griechen:  ZöG.  53,  12  S.  1092- 
1096.  4u  E.  M.s  Buch  wird  der  Mafsstab,  den  die 
politische  Geschichte  an  alle  Erscheinungen  legen 
mufs,  seit  langem  zum  erstenmal  wieder  konsequent 
auf  das  Griechentum  angewendet.  Darin  liegt  der 
grofse  Fortschritt  begründet,  den  es  .  .  .  bezeichnet'. 
A,  Bauer. 

Mo  hl,  F.  G.,  Introduction  ä  la  Chronologie  du 
Latin  Vulgaire:  Classr.  16,  9  S.  467-470.  Historisch- 
philologische Studie  von  höchstem  Werte.  R.  S. 
Couway. 

Müller,  Albert,  Das  attische  Bühnenwesen: 
LC.  10  S.  365  f.  Verf.  war  der  Berufenste  dazu, 
dieses  kleine  Lehrbuch  zu  schreiben,     iß, 

Nausester,  W.,  Denken,  Sprechen  und  Lehren: 
I.  Die  Grammatik:  Human.  Gynm.  13,  4  S.  231  f. 
Abgelehnt  von  J.  Keller. 

Patres  apostolici,  rec.  X,  Funk.  Ed.  II:  TliLZ. 
2  S.  48-5 1.     Verdienstlich.     Ad.  Jüücher, 

Plato,  Schülerkommentar  zum  Euthyphron  von 
G.  Schneider:  ZöG.  53,  12  S.  1137  f.  Empfehlens- 
wert.     ./.  Kohm, 

Ploetz,  K.,  1.  Lateinische  Vorschule,  10.  Aufl. 
bearbeitet  von  0.  Höfer,  2.  Lat.  Grammatik,  be- 
arbeitet von  demselben:  ZöG.  53,  12  S.  1076-1080. 
Beide  Bücher  tragen  einem  praktischen  Bedürfnisse 
des  Unterrichts  Rechnung  und  verdienen  Lob.  H, 
Bill. 

Poeti  latini  minori,  testo  critico,  commcntato 
da  G.  Cnrcio,  I,  1.  2:  Äcr.  6  S.  111.  Verdienst- 
lich.    E.  T. 

Sande  e  Castro,  Egypte:  Rcr,  6  S.  106. 
Nicht  ohne  Wert,  besonders  für  die  Zeitgeschichte. 
H.  G. 

Schrader,  E.,  Die  Keilinschriften  und  das  Alte 
Testament.  3.  Aufl.  von  //.  Zimmern  und  //. 
Winvkler.  I:  ThLZ.  2  S.  33-36.  Ein  vollständig 
neues  Werk,  fördernd  und  Widerspruch  herausfordernd. 
P,  Volz, 

1.  Schultz,  Julius,  Zur  Iliaskritik.  2.  Ders., 
Das  Lied  vom  Zorn  Achills:  BphW.  6  S.  161-165. 
Ad  1)  Die  Sprache  verdient  den  allerschärfsten  Tadel, 
die  ganze  Methode  ist  verfehlt,  viele  Einzelheiten 
sind  anfechtbar,  aber  manche  Beobachtung  ist  treffend. 
Ad  2)  Der  Versuch  kann  im  ganzen  nicht  als  ge- 
lungen bezeichnet  werden.     C,  Haeberlin. 

Seneca.  1.  Controverses  et  Suasoires  trad.  par 
//.  Bornevque^  2.  Les  Declamations  et  les  Döcla- 
mateurs     d'apr^s  Scn^que    le  Pore,    von    demselben; 
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Rev.  de  Vinstr,  pubL  en  Belg.  45,  6  S.  396-400. 
L  Gelungen  und  nützlich.  2.  Gründlicb  und  gescheit. 
P.  Thomas, 

Sophokles,  Der  Eunstcharakter  des  S.  hinsicht- 
lich der  Handlung  und  Cbarakterzeichnung  von  B. 
Vicoh  ZöG,  53,  12  S.  1141  f.  Sehr  lesenswert.  F. 
Lvkas, 

Statins  II  1,  Achilleis  ed.  A,  Klotz:  Classr.  16,  9 
S.  471.  Hervorhebung  mehrerer  Vorzüge  durch  A. 
S.  Wilkins. 

Theocritus,  Idylls  ed.  by  R,  J,  Cholmeley: 
Cla88r.  16,  9  S.  463-466.  Wird  von  P.  Gilea  recht 
anerkennend  beurteilt. 

Toi  man,  H.  C,  The  Art  of  Translating:  Ciasar. 
16,  9  S.  471  f.  Anregende,  doch  nicht  erschöpfende 
Schrift,  die  das  Meiste  P.  Cauer  verdankt.  J.  P. 
P(ostgate), 

Torp,  Alf,  Etruskiscbe  Beiträge.  1.  Heft: 
Bph  W,  5  S.  146-152  und  6  S.  175-180.  Diese  *ßei- 
träge'  sind  und  bleiben  für  die  kleine  etruskologische 
Welt  ein  Ereignis,  selbst  wenn  von  ihren  Resultaten 
nur  vier  oder  fünf  als  gesichert  übrig  blieben. 
Gustav  Uerbig. 

Vergil.  The  Aeneid,  rendered  into  blank  verse 
by  T.  IL  D.  May:  Athen.  3932  S.  302.  Wird  ab- 
gelehnt. 

P.  VergilüMaronis Opera.  Recognovit brevique 
adnotatione  critica  instruxit  Fredericua  Ariurus 
IJirtzel:  Bph  W.  6  S.  170  f.  Wird  gewifs  als  brauch- 
bares Handexemplar  in  England  recht  guten  Absatz 
finden.     J.  Tolkiehn, 

Weifsenfeis,  0.,  Kernfragen  des  höheren  Unter- 
richts: Rtv.  de  Vinstr,  pubL  en  Belg.  45,  6  S.  425  u. 
427.  Wichtiges  Werk  eines  *esprit  61ev6'  und  eines 
*pödagogue  tr6s  eclaire'.     L,  P(armentier). 

Zscharnack,  Leop.,  Der  Dienst  der  Frau  in 
den  ersten  Jahrhunderten  der  christlichen  Kirche: 
LC.  10  S.  347  f.  Die  Arbeit  ist  aus  Harnacks  Schule 
hervorgegangen  und  trägt  dessen  Gepräge. 


Mitteilungen. 

Acadömie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 
20.  Februar. 

S.  Reinach,  Ausgrabungen  in  Tralles:  marmorner 
Portikus,  Inschriften,  'Marmorköpfe  der  Demeter,  der 
Athena  und  des  Zeus  Serapis.  —  Clermont-Gan- 
neau,  Grabfunde  aus  Tripolis:  Freskenmalerei  mit 
lateinischer  Inschrift,  welche  die  punischen  Namen 
transskribiert.  Die  Aufschriften  qui  leo  iacet  und 
quae  lea  iacet  erklären  sich  aus  dem  Mithraskult, 
dessen  Teilnehmer  vierten  Grades  Löwen  hiefsen.  Es 
ergibt  sich  die  Ausdehnung  des  Mithraskuitus  in  Afrika 
und  die  Einführung  der  Frauen.  —  M.  Collignon, 
Aufdeckung  zweier  Tumuli  bei  Jamboli  im  Tundscha- 
Tal.  Die  Grabfunde  gehören  einei  vorgeschichtlichen 
Bevölkerung  an,  deren  Spuren  sich  von  Cypern  bis 
Mysien  ausdehnen.  —  G.  Schlumberger,  Bronze- 
Tessera  von  c.  485  mit  den  Namen  Zeno,  Odoaker 
und  Synmachus.  Die  Tesserae  aedificiorum  wurden 
eingemauert,  wie  heutzutage  Denkmünzen  in  Grund- 
steinen. 


Die  Ausgrabungen  in  Orchomenos  und  auf  Tenos. 
—  Palast  bei  Herakleion  anf  Kreta.  —  Grftber- 
fände  zu  Tripolis.  —  Vorbereitung  für  weitere 
Untersuchungen  auf  Leukas  und  zur  Aufdeckung  der 
Basilica  Aemilia. 

Über  die  von  Furtwängler  geleiteten  Ausgrabungen 
zu  Orchomenos  berichtet  die  'Münch.  Allg.  Z.':  4m 
Anfange  der  achtziger  Jahre  hatte  Schliemann  das 
sog.  Schatzhaus  des  Minyas  ausgeräumt,  aber  an  der 
Stelle,  wo  die  alte  Stadt  der  Könige  der  Minyer  ge- 
legen hat,  nur  einige  Löcher  in  die  Schuttmasse  ge- 
graben. Die  Aufgabe,  welche  die  bayerische  Expedi- 
tion sich  stellte,  war,  über  die  Anlage  von  Palast 
und  Stadt  der  alten  Minyerkönige  und  dadurch  über 
die  ganze  Kultur  des  Volkes  der  Minyer,  das  in  der 
griechischen  Vorzeit  eine  so  grofse  Rolle  spielt,  Klar- 
heit zu  gewinnen.  Dies  ist  durch  die  Expedition  voll 
erreicht  worden.  Mit  einer  grofsen  Anzahl  von  Ar- 
beitern wurde  an  mehreren  Punkten  der  ausgedehnten 
alten  Stadtanlage  gegraben,  und  auf  der  vornehmsten 
der  Terrassen  unmittelbar  oberhalb  der  Quelle  Aki- 
dalia,  in  welcher  nach  der  Sage  die  Chariten  zu 
baden  pflegten,  wurden  die  Überreste  einer  grofsen 
Palastanlage  zutage  gefordert,  welche  der  Glanzzeit 
der  sogenannten  mykenischen  Epoche  angehört.  Das 
grofse  Megaron  war  rot  stuckiert.  Von  den  mannig- 
faltigen Malereien  der  Wände  anderer  Räume  sind 
zahlreiche  Reste  gefunden,  die  ganz  denen  der  Pa- 
läste von  Tiryns  und  Mykenae,  sowie  denen  der  kre- 
tischen Paläste  entsprechen.  Es  sind  teils  reiche  ver- 
schlungene Ornamente  des  'mykenischen'  Stils,  teils 
Figuren  in  ruhigem,  festlichem  Aufzuge,  teils  solche 
in  heftiger  Bewegung.  Unter  den  zahlreichen  soge- 
nannten mykenischen  Vasen  dieser  Fundschicht  ist 
eine  grofse  ßügelkanne  bedeutend,  die  in  aufgemalten 
hohen  Buchstaben  eine  Inschrift  der  kretischen  Art 
trägt.  Die  Vase  ist  gewifs  von  Kreta  importiert. 
Die  Schicht  dieser  'mykenischen',  d.  h.  kretischen 
Kultur  in  Orchomenos  liegt  indessen  nicht  tief  unter 
der  jetzigen  Oberfläche.  Die  üauptschuttmassen  fol- 
gen erst  weiter  unten  und  gehen  in  grofse  Tiefe  hinab. 
Die  Verhältnisse  sind  hier  ähnlich  wie  in  Troja,  wo 
die  Stadt  der  'mykenischen'  Epoche  ebenfalls  über 
einem  hohen  Schuttberge  älterer  Perioden  liegt.  In 
Orchomenos  sind  unter  den  Bauten,  die  in  der  Tiefe 
zutage  kamen,  besonders  merkwürdig  einige  Rund- 
bauten aus  Lehmziegeln  mit  Steiufundament;  ferner 
Gräber  mit  Lehmziegelwänden  und  mit  laichen,  die 
in  jener  verkrümmten  Hockerstellung  bestattet  sind, 
die  in  Gräbern  neolithischer  Epoche  vielfach  beobachtet 
wird.  Überaus  mannigfaltig  sind  die  Vasen  und  die 
Geräte  dieser  tiefen  dem  Ende  der  Steinzeit  angehö- 
rigen  Fundschichteu  in  Orchomenos.  Gräber  fanden 
sich  indessen  auch  aus  anderen  Epochen  in  den 
höheren  Lagen,  so  sowohl  solche  aus  mykenischer 
Zeit  als  auch  besonders  solche  der  Periode  des  geo- 
metrischen Stiles,  zum  Teil  auch  mit  Goldschmuck. 
Aber  auch  ganz  späte  Gräber  fanden  sich  mit  Schmuck- 
gegenständen aller  Art.  Unter  den  Fundgegenständen 
klassischer  Zeit  wird  eine  gröfsere  Bronze-Inschrift 
hervorgehoben.  Die  Funde  von  Orchomenos  erstrecken 
sich  auf  einen  Zeitraum  von  mehr  als  zwei  Jahrtausen- 
den.' —  Demoulin,  der  Leiter  der  Ausgrabungen  des 
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französischen  Instituts  auf  der  Insel  Tenos,  sprach  in 
der  letzten  Sitzung   Ober  die  Ergebnisse  seiner  Ar- 
beiten.   Es  wurden  60  Meter  von  der  Küste,  bei  dem 
Orte  Kionia,  die  Überreste  des  im  Altertum  berühm- 
ten Tempels  des  Poseidon  freigelegt.     Dieser  war  im 
dorißcheu  Stil  erbaut  und  hatte  eine  Länge  yon  21 
und  eine  Breite  von  16  Meter.     Da  das  Material  des 
Tempels  zur  Erbauung  späterer  Wohnungen  verwendet 
worden  ist,  fanden   sich  an  Ort  und  Stelle  nur  drei 
Säulentrommeln,  ein  dorisches  Kapitell  und  Teile  des 
Epistyls;  aufserdem  kamen  an  der  Süd-  und  Ostseite 
die  Stufen,  die  zum  Tempel  führten,  sowie  Reste  des 
marmorgepflasterten    Tempelvorhofs    zum    Vorschein. 
Westlich     vom    Tempel,     in    einer    Entfernung    von 
6  Metern,  wurde  eine  Marmorbasis,  die  wahrschein- 
lich das  Standbild  eines  gewissen  Philinos  trug,  auf- 
gefunden;   auf  dieser  Basis  sind  nur  drei  Stylobaten 
jonischen  Stils  erhalten.     Seitwärts  von  dieser  Basis 
wurde  ein  Stück  von  einer  Badeanstalt  mit  zahlreichen 
Wasserleitungen  und  Fundamenten  verschiedener  Ge- 
bäude,   die  jedenfalls  später    als  der  Tempel  erbaut 
sind,    aufgefunden.      Südlich    vom   Tempel    in    einer 
Entfernung   von   6V2  m,    wurde   ein    grofser   Sockel 
(7,75  m  lang  und  6,70  breit)    mit   den   verstümmel- 
ten Standbildern   von   sieben  römischen  Kaisern  ent- 
deckt.    An  der  Nordseite  des  Tempels  und  in  einer 
Entfernung  von  27  m  kamen  die  Reste  einer  halb- 
kreisförmigen   Exedra    (10,85   m     lang     und    4,60 
breit)  zum  Vorschein;    deren  Dach  mit  viereckigen 
reliefirten    Vertäfelungen ,    die   mit    Sternen    verziert 
waren,  wurde  an  der  Frontseite  von   10  Säulen  ge- 
tragen.     Nordöstlich    vom    Tempel    (150   m    davon 
entfernt)  wurden  die  Fundamente  eines  grofsen   Ge- 
bäudes   von    22  m   Länge    und    18  m    Breite    frei- 
gelegt, welches  vielleicht  eines  der  grofsen,  um  den 
Tempel  herum  liegenden  Gasthäuser  ist.     Überhaupt 
kamen  auf  allen  Seiten  des  Tempels  und  in  bedeuten- 
den   Entfernungen,    Fundamente    und    Mauern    von 
Häusern  zum  Vorschein.     Im  Ganzen  nahm  der  Tem- 
pel mit  den   ihn  umgebenden  Anbauten  und  Wohn- 
häusern   eine   Fläche    von    nicht    unter    30  000  qm 
ein.     Die    meisten  der    entdeckten  Bildhauerarbeiten 
•  stammen  aus  römischer  Zeit.  Unter  anderen  fand  man 
den  Kopf  einer  Frauenstatne,  zwei  Frauen-  und  eine 
Mannes^atue,    4  Büsten    von    Kaisern    im    Panzer, 
6  Meerungeheuer,    2  Delphine,    2  Bruchstücke    von 
Meerdrachen    usw.     Die    meisten    aufgefundenen    In- 
schriften stammen  aus  dem  2.  und  1.  Jahrhundert  v. 
Chr.    Davon  sind  4  Votivinschriften,  2  Volksbeschlüsse 
des  Kykladenbundes,  15  Proxeniebeschlüsse  des  Demos 
Tenos,  ein  Volksbeschlufs  der  Donaker  und  40  Bruch- 
stücke anderer  Inschriften.     Die  Ausgrabungen   wer- 
den in  diesem  Jahre  fortgesetzt  werden.     (Voss.  Z.). 
—  Nach  einem  Berichte  aus  Athen  haben  die  italie- 
nischen  Archäologen  bei  Herakleion   auf  Kreta  (der 
Hafenstadt  von  Knossos;    s.  Bursian  II  S.  560)  eine 
grofsurtige  Palastanlage  aufgedeckt  und  dabei  zahlreiche 
Einzelgegenstände  von  bedeutendem  Interesse  gefunden. 
Die  Forschungen  worden  eifrig  fortgesetzt.   —   Über 
merkwürdige  Gräberfunde  bei  Tripolis  [s.  0.  S.  499]  wird 
der  'Voss.  Z.'  berichtet:  Aus  Tripolis  wird  die  Auffindung 
antiker  Gräber  gemeldet,    die    durch  lateinische  Auf- 
schriften   als  Gräber    eines  punischen  Ehepaares  be- 
zeichnet werden.     Das  Interessanteste    dabei    ist  der 


Umstand,   dafs  auf  dem  Deckel  des  Sarkophags,    der 
die    Gebeine    des    Mannes    enthält,    ein    springender 
Löwe,  auf  dem  der  Frau  eine  Löwin  gemalt  ist,  mit 
der   Aufschrift    qui    leo   jacet   und    quae    lea   jacet. 
Dadurch  wird  bewiesen,    dafs    beide   der   berühmten 
und  berüchtigten  Mithrassekte  angehörten,  dem  Bunde, 
der  den  Mithraskult  sich  zur  Aufgabe  gestellt  hatte, 
und  ferner,    dafs  beide,    Mann  wie  Frau,    in  diesem 
Kulte    den  vierten    Grad,    den    des  Löwen,    erreicht 
hatten.      Bekanntlich    hatte    der   Mithraskult   sieben 
Grade,  die  man  durchlaufen  mufste,  um  ein  vollendeter 
Adept   zu    werden.      Diejenigen,     welche    den     drei 
unteren    (Corax,  Gryphus,  Miles)    angehörten,    hatten 
noch    nicht    das    Recht,    an    den    in    unterirdischen 
Grotten  gefeierten  Mysterien  teilzunehmen;    erst  mit 
dem  vierten  Grade,  der  den  Namen  Leo  führte,  wurde 
man    vollberechtigter    Mithrasjünger;    die    folgenden 
Grade  führen  den  Namen  Perses,  Heliodromus,  Pater; 
die  patres    standen    über    allen  andern   und  scheinen 
die  Gläubigen    der    andern  Grade    geleitet  zu  haben; 
an    ihrer  Spitze    stand    der  pater  patrum  oder  pater 
patratus;      unter     einander     bezeichneten     sich     die 
Mithrasjünger    als  fratres.     Um    von  einer  Stufe  zur 
andern  zu  gelangen,    mufste  man  sich  gewissen  Prü- 
fungen unterziehen,  die  teilweise  sehr  wunderlich  sind, 
teilweise  aber  auch  an  christliche  Gebräuche  erinnern. 
Bis  jetzt  war  es  feststehender  Satz,  dafs  die  Frauen 
vom  Mithraskult  ausgeschlossen  gewesen  seien.     Die 
oben    erwähnten    neugefundenen    Denkmäler   und  In- 
schriften   beweisen    aber,     dafs    auch    Frauen     zum 
Mithraskult   zugelassen    wurden.  —  Trotz   der   Ein- 
wendungen,   die    von  Wilamowitz-MoeUendorff  in  der 
Januarsitzung  d.  J.   der  Archäologischen  Gesellschaft 
zu  Berlin    gegen   Dörpfelds    Ithaka-Leukas-Hypothese 
erhoben  hat  [s.  Woch.  No.  5  S.  138  f.],  hält  Dörpfeld 
an  seiner  Anschauung  fest  und  wird  auch  in  diesem 
Jahre  nach  seiner  Rückkehr  von  seiner  Reise  durch 
den    Peloponnes    und    die  Inseln    mit    den    von  dem 
holländischen  Altertumsfreund  Goekopp  zur  Verfügung 
gestellten  Mitteln  weitere  Nachforschungen  auf  Leukas 
vornehmen.     Die    diesjährigen  Arbeiten    werden    sich 
auf  drei  Punkte  erstrecken :  auf  die  Ebene  von  Ny dri, 
wo  Dörpfeld    den  Palast    des  Odysseus  und  die  alte 
Stadt  Ithaka  sucht,  sodann  auf  das  Ende  der  Waäser- 
leitung  von  Paläokatuna,    wo    im    vorigen  Jahre  die 
Reste    der  Quelle  des  Odysseus  aufgefunden  wurden, 
und    schliefslich    auf   den    Fufs    des    Skaws-Gebirges 
(Neion),    wo    die  Gräber    lagen.  —  Die  bereits  jetzt 
so    ergebnisreichen    Forschungen    an    der  Stelle  der 
Basilica  Aemilia  auf  dem  Forum  Romanum  sind  be- 
kanntlich   durch    die    Liberalität    des   Herrn    Lionel 
Phillips  ermöglicht  worden,  der  die  auf  diesem  Terrain 
stehenden  Häuser  aufgekauft  hatte.     Es  hat  sich  nun 
herausgestellt,    dafs  die  Ausdehnung  des  antiken  Ge- 
bäudes weit  gröfser  war,  als  ursprünglich  angenommen 
wurde,  und  so  hat  sich  auf  Grund  des  Berichtes  von 
St.  Glair  Baddeley  Herr  Phillipps  bereit  erklärt,  zum 
Ankauf   weiterer    drei  Häuser  4000  Pfund    zur  Ver- 
fügung   zu    stellen.     Danach    wird    es    möglich    sein, 
nicht    nur  die  Mafse    der  Basilica  vollständig  zu  er- 
mitteln, sondern  auch  zum  ersten  Male  den  Anschlufs 
des    Nervaforums    und    die    ganze    Ausdehnung    des 
Tempels    des  Antoninus  und  der  Faustina    zu  unter- 
suchen (Athenaeum  3938). 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

S.  B.  Bevan,  the  house  of  Seleacus.  2  Bände. 
XII,  330  und  VIII,  333  S.  Mit  sechs  Tafeln  und 
drei  JKartan.   London  1902,  Edward  ArsoUl.   ^0  sh. 

Die  Geschichte  der  Seleuciden  ist  seit  1744 
nicht  als  gesondertes  Ganze  behandelt  worden, 
sondern  hat  nur  in  dem  gröfseren  Znsammenhange 
der  hellenistischen  Geschichte  überhaupt  durch 
Droysen,  Niese  u.  a.  eine  Darstellung  gefunden. 
Und  doch  hat  sich  auch  für  diese  Periode  unser 
Material  durch  die  Inschriften,  Münzen  und  Papyri 
in  einer  Weise  vermehrt,  welche  einer  neuen 
Seleucidengeschichte  volle  Existenzberechtigung 
gewährt. 

Der  Vf.  ist  den  Forschern  auf  diesem  Gebiete 
schon  durch  mehrere  Vorarbeiten  zu  dieser  seiner 
seleucidischen  Geschichte  bekannt  (z.  B.  J.  H.  St. 
1900,  S.  26  f.  Antiochus  IV  als  Zeus  Nikephoros, 
class.  review  1900,  S.  396  über  die  amtliche  Stel- 
lung des  Seleucus  im  J.  323  u.  a.).  Sein  jetzt 
vollendet  vorliegendes  Werk  läfst  überall  die 
Spuren  eindringender  Vorstudien  deutlich  er- 
kennen. Leider  wird  indessen  seine  praktische 
Brauchbarkeit  dadurch  beeinträchtigt,  dafs  weder 
ein  Stammbaum,  noch  ein  Gesamtüberblick  über 
die  oft  recht  zerstreuten  Quellen,  noch  endlich 
eine  Sammlung  der  auf  die  Seleuciden  bezüglichen 
Inschriften  etwa  nach  dem  Muster  von  Stracks 
Ptolemäem  beigegeben  sind.  Besonders  der  Stamm- 
baum ist  bei  der  häufigen  Namensgleichheit  und 


den  verwickelten  Verwandtschaftsverhältnissen  der 
Seleuciden  zu  einander  und  zu  den  benachbarten 
Fürstenhäusern  eigentlich  eine  absolute  Notwen- 
digkeit. ^ 

Ohne  mich  allzusehr  auf  Einzelheiten  einzu- 
lassen, will  ich  kurz  über  Anlage  und  Inhalt  des 
Werkes  berichten:  Nach  einer  geistreichen  Ein- 
leitung 'Hellenismus  im  Orient'  und  einem  Abrifs 
über  die  physikalischen  Verhältnisse  in  Vorder- 
asien setzt  die  fortlaufende  geschichtliche  Dar- 
stellung mit  Alexanders  Tode  ein  und  wird  dann 
zuerst  nach  Schilderung  der  Regierung  Seleucus'  I 
unterbrochen  durch  einen  Rückblick  auf  die  Ge- 
samtentwicklung Eleinasiens,  als  desjenigen  Landes, 
welches,  wie  Vf.  mit  Recht  oft  betont,  bis  zur 
Zeit  Seleucus'  II  durchaus,  aber  auch  nachher  noch 
häufig  im  Mittelpunkte  der  seleucidischen  Politik 
stand.  In  ähnlicher  Weise  wird  dann  nach  Se- 
leucus' III  Tod  ein  Rückblick  auf  die  Verhältnisse 
im  Osten,  in  Syrien,  Babylonien,  Iran  und  Indien, 
als  der  nunmehrigen  Interessensphäre  der  Seleu- 
ciden eingeschoben.  Diese  Abschnitte  sind  die 
gediegensten  und  interessantesten  des  Werkes, 
denen  sich  durch  feine  Beobachtung  und  treffendes 
Urteil  etwa  noch  Charakterschilderungen  von  Per- 
sönlichkeiten wie  Antiochus  III  (Bd.  II  S.  27/8)  und 
Antiochus  IV  (Bd.  II  S.  r28ff.)  würdig  anschliefsen. 

In  der  fortlaufenden  Geschichtserzählung  ge- 
staltet sich  naturgemäfs  die  Darstellung  an  Aus- 
führlichkeit und  Hohe  der   Auffassung    sehr    ver- 
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schiedenartig,  je  nach  dem  Zustande  unserer 
Quellen:  über  die  Gefangennahme  des  Achaeus 
z.  B.,  über  die  (in  der  Tradition  vielfach  an  die 
Erzählungen  vom  Xerxesznge  erinnernden)  Heer- 
fahrten Antiochus'  III,  über  die  Flucht  des  De- 
metrius  aus  Rom  u.  s.  w.  haben  wir  die  ausführ- 
lichen, z.  T.  auf  eigenen  Erlebnissen  beruhenden 
Berichte  des  Polybius  oder  der  von  ihm  in  letzter 
Linie  abhängigen  Schriftsteller,  denen  gegenüber 
der  moderne  Bearbeiter  nichts  Besseres  tun  kann, 
als  sie  einfach  auszuschreiben  —  was  denn  freilich 
oft  zu  einem  Mifsverhältnis  gegenüber  minder 
genau  bekannten  Perioden,  z.  B.  der  Zeit  Seleu- 
cus'  II  und  III,  den  Friedensjahren  von  189 — 174 
u.  8.  w.,  über  die  wir  nahezu  nichts  wissen,  führt. 
Ahnliches  gilt  häufig  von  der  Lage  der  Dinge  in 
Kleiuasien,  wo  die  Geschichte  der  Stadt  Heraclea 
Pontica  eine  dominierende  Rolle  in  der  Darstellung 
spielt  —  weil  uns  von  dieser  Stadt  zufällig  die 
Auszüge  der  Stadtchronik  (Memnon)  erhalten  sind. 
Über  andere  Epochen  wieder  sind  wir  durch  zu- 
fällige Funde  in  den  Stand  gesetzt,  die  dürftigen 
Notizen  eines  Justin  in  authentischer  Weise  zu 
ergänzen,  so  für  den  Seekrieg  zwischen  Seleucus  II 
und  Ptolemäus  III  durch  den  bekannten  Brief  eines 
seleucidischen  Geschwaderchefs  (in  den  Fliuders- 
Petrie-papyri).  Für  die  kleinasiatischen  Verhält- 
nisse beginnen  dann  die  luscbriften ,  voran  die 
durch  Haussoullier  bearbeiteten  milesischcu,  eine 
immer  wichtigere  Rolle  zu  spielen,  während  sie 
für  den  Osten  bisher  noch  recht  wenig  Ausbeute 
liefern.  Etwa  von  Antiocbus  IV  an  aber  stehen 
die  jüdischen  Ereignisse  im  Vordergrunde,  da  für 
diese  Periode  der  seleucidischen  Geschichte  die 
jüdische  Tradition  die  ausführlichste,  ja  oft  unsere 
einzige  Quelle  ist.  In  den  vielen  verwickelten 
Fragen,  zu  denen  gerade  diese  Litteratur  An- 
lafs  giebt,  so  namentlich  hinsichtlich  des  Streites 
um  die  Maccabäerbücher  (Bd.  II  S.  168^,  vgl.  anch 
S.  298/9  appendix  J  über  den  Brief  Autiochus'  IV 
in  2.  Macc.  9,  9  und  S.  299  f.  app.  J  über  die  Do- 
kumente in  2.  Macc.  11),  um  die  Diaspora  der 
Juden  (II  S.  166),  um  das  angebliche  Bündnis  des 
Judas  mit  Rom  (II  S.  300)  u.  s.  f.  verhält  sich 
Vf.  meist  referierend,  ohne  sich  für  die  eine  oder 
die  andere  Auffassung  zu  entscheiden  —  wohl 
das  Beste,  was  er  als  Verfasser  einer  zusammen- 
hängenden Geschichte  tun  kann.  Übrigens  ist 
ßevan  hier  wie  im  allgemeinen  gegenüber  der 
Skepsis  anderer  sehr  konservativ  und  sucht  Inhalt 
und  Form  unserer  Überlieferung  zu  retten,  wo  es 
irgend  angeht  (vgl.  z.  B.  Bd.  I  S.  192  ■■^.  282  ^  II 
S.  8P.  206^.  208  ^  277.  298). 


In  einem  Schlufsabschnitt  behandelt  Vf.  Re- 
gierung, Hof  und  Heer  der  Seleuciden.  Hierher 
hätten  wohl  besser  die  Zusammenstellungen  ge- 
hört, die  Vf.  gelegentlich  über  die  Satrapieeintei- 
luDg  und  -Verwaltung  im  seleucidischen  Reiche 
macht,  z.  B.  Bd.  I  S.  325  app.  H,  II  S.  297  app.F 
u.  ö.,  und  überhaupt  hätte  mau  hier  gern  eine 
ausführlichere  Darlegung  gesehen.  Beispielsweise 
hätte  sich  aus  der  hochinteressanten  Geschichte 
des  Seekrieges  von  190/189  v.Chr.  (Bd.  II  S.  98 
—  106)  doch  manches  für  Organisation  und  Taktik 
der  seleucidischen  Flotte  gewinnen  lassen,  hätten 
ferner  die  Kolonatsverhältuisse,  über  welche,  im 
Anschlüsse  au  die  auch  vom  Vf.  Bd.  I  S.  158  er- 
wähnte milesische  Inschrift,  Rostowzews  und  P.  M. 
Meyers  Forschungen  (Beiträge  zur  alten  Geschichte 
I  S.  295  ff.  424  ff.)  einiges  Licht  verbreitet  haben, 
mindestens  eine  Erwähnung  verdient.  Auch  hätte 
hier  das  Wenige,  was  wir  über  Münzwesen  und 
Münzverwaltung  der  Seleuciden  aus  den  Münzen 
selbst  wissen,  kurz  zusammengestellt  werden  kön- 
nen, zumal  Vf.  sonst  die  numismatischen  Denk- 
mäler sorgfältig  berücksichtigt*)  und  über  sie 
gelegentlich  beachtenswerte  Bemerkungen  mitteilt 
(namentlich  Bd.  II  S.  126'  zu  Bd.  I  S.  301', 
weniger  glücklich  Bd.  I  S.  201  S  Bd.  II  S.  304). 
Ebenso  hätte  in  diesem  Abschnitte  der  Fürsorge, 
welche  seitens  des  Seleucidischen  Hofes  nnd  Staates 
der  Kunst  und  Wissenschaft  gewidmet  wurde,  ge- 
dacht werden  müssen. 

In  den  appeudices  (Bd.  I  S.  321  ff.,  Bd.  II 
S.  295  ff.)  wird  eine  Anzahl  strittiger  oder  dunkler 
Punkte  ausführlicher  besprochen,  wobei  Vf  na- 
mentlich über  Königsbeinamen  und  -titel  (Bd.  II 
appendix  P,  Q,  Z)  sowie  über  geographische  Dinge 
(Bd.  I  app.  A,C,P,Q)  wertvolle  Aufklärungen  bringt. 

Die  äufsere  Ausstattung  des  Werkes  ist  die 
bei  englischen  Büchern  übliche.  Papier  und  Druck 
sind  klar  und  gut,  Druckfehler  sind  mir  nur  sehr 
wenige  aufgestofseu ,  z.  B.  Bd.  II  S.  91  Mit^Iene, 
S.  95  Dardanu/zi ,  S.  254  *  adductoj-s.  Die  bei- 
gegebenen  Lichtdrucktafeln  —  zwei  Ansichten  der 
Louvrebüste  Antiochus'  III  und  vier  Tafeln  mit 
Müuzporträts  der  Seleuciden  und  einiger  anderer 
zeitgenössischer  Könige  —  sind  wohlgelungen;  drei 
Karten  und  ein  bequemes  Register  erleichtern  die 
Benutzung  dieses  unseres  neuen  Handbuches  der 
Seleucidengeschichte.  Kurt  Beglini^. 

*)  Auch  Hil.  I  S.  141^  hätten  ihm  die  Münzen  weiter 
j^^eholfen;  8.  1*26  hätte  er  Reiuachs  Benennung  des  athe- 
ni.>cheu  Münzhcamteu  nicht  ohne  weiteres  aunehnK'U 
solhMi;  S.  127  wird  die  Gcgcüstejui)ohing  soleucidisclior 
Münzen  in  Callatis  irri^  als  Beweis  seleucitlisdior 
Ol>criiciT&chatt  <lürt  angeführt. 
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A.  Flasch,  die  sogen.  Spinnerin,  Erzbild  in  der 
Münchener  Glyptothek.  Aus:  Festschrift  der  Univ. 
Erlangen  zur  Feier  des  80.  Geburtstages  des  Prinz- 
regenten Luitpold.  22  S.  8^  mit  2  Lichtdrucktafeln. 
Leipzig  1901,  A.  Deichert  Nachf.     Jl  1,40. 

Über  die  letzte  Arbeit  eines  der  feinsinnigsten 
Kenner  griechischer  Kunst,  der  uns  im  vorigen 
Jahre  so  plötzlich  entrissen  wurde,  habe  ich  mich 
in  einem  Nachruf  (Beilage  zur  Allgem.  Zeitung 
1902,  7.  April)  bereits  kurz  geäufsert  und  werde 
in  einem  ausführlicheren  Nekrolog  demnächst  dar- 
auf zurückzukommen  haben.  Wenn  ich  trotzdem 
auch  au  dieser  Stelle  den  Aufsatz  nicht  uube- 
sprochen  lasse,  so  glaube  ich  das  wie  dem  An- 
denken des  Verfassers  so  dem  Kunstwerk  schuldig 
zu  sein,  das  zu  den  edelsten  Beispielen  griechischer 
Kunst  auf  deutschem  Boden  zählt  und  erst  durch 
Flasch  zu  gebührender  Würdigung  gebracht  wor- 
den ist. 

Flasch  nennt  die  sog.  Spinnerin  im  Nebentitel 
seines  Aufsatzes  ^ein  Werk  des  Praxiteles'.  Der 
Fachgenosse,  der  das  liest,  denkt  unwillkürlich 
hinzu:  'oder  seiner  Schule',  und  ich  glaube  nicht, 
dafs  der  Autor  gegen  solcheu  Zusatz  Einspruch 
erhoben  hätte,  so  sehr  sind  wir  Archäologen  ge- 
wohnt, nur  annähernde  Begriffe  von  der  Kunst 
der  grofsen  Meister  zu  gewinnen.  Allerdings 
glaubt  Flasch  das  Werk  auch  in  der  Litteratur 
und  wirklich  unter  den  Werken  des  Praxiteles 
erwähnt;  da  es  sich  aber  auch  für  ihn  um  eine 
Genrefigur  handelt,  deren  Motiv  auch  sonst  be- 
zeugt ist  und  schon  in  der  eigenen  Schule  des 
Meisters  wiederholt  und  variiert  worden  sein 
mochte,  so  ist  die  Gleichsetzung  des  Originals 
unserer  Statue  mit  dem  bei  Plinius  erwähuteu  so 
wenig  zwingend  und  auch  von  Flasch  so  wenig 
nrgiert  worden,  dafs  man  sich  um  so  mehr  an  die 
vorsichtige  Äufsemng  (S.  18)  halten  darf:  *Darum 
genügt  mir,  der  ich  nicht  zu  den  Leichtgläubigen 
gehöre,  einstweilen  die  Erkenntnis,  dafs  das  Werk 
eben  nicht  zu  den  spezifisch  praxitelischeu  oder 
den  Werken  der  vollen  Stärke  des  Meisters  ge- 
hört'. Ein  Werk  praxitelischer  Kunst,  nicht  ge- 
rade ein  Werk  des  Praxiteles  selbst  hat  Flasch 
hier  tatsächlich  uns  wieder  geschenkt.  Seine  Be- 
weisführung, die  vom  Weiteren  ins  Engere  schrei- 
tend, zunächst  eine  annähernde  Datierung  des 
Werkes  (kurz  vor  oder  um  die  Mitte  des  4.  Jahrh.) 
erreicht,  dann  aus  der  Existenz  von  W^iederholungen, 
die  auch  zur  stilistischen  Würdigung  Neues  hinzu- 
bringen, die  Berühmtheit  des  Originals  ermittelt 
nnd  die  Berechtigung  herleitet,  an  einen  nam- 
haften Künstler  jener  Zeit  zu  denken,  stützt  sich 


schliefslich  auf  Vergleichung  der  Statue  mit  siche- 
ren praxitelischen  und  solchen  Werken,  die  heut- 
zutage als  praxitelisch  allgemein  anerkannt  sind. 
Die  erste  Stelle  nehmen  da  die  Musenreliefe  von 
Mantineia  ein,  deren  Gestalten  schon  Amelung  als 
Verwandte  des  Müuchener  Erzbildes  erkannt  hatte; 
mit  Recht  wird  ferner  die  Aphrodite  von  Arles 
und  wegen  einzelner  charakteristischer  Gewand- 
partien das  sicherste  praxitelische  Werk,  der  Her- 
mes, herangezogen.  Dafs  die  Niobiden  hier  eben- 
falls genannt  zu  werden  verdienen,  wird  man  zu- 
geben müssen,  auch  wenn  man  sie  nicht  mehr  für 
so  praxitelisch  hält  wie  der  Verfasser.  So  ist  der 
Beweis  von  wünschenswerter  Vollständigkeit  und 
durchaus  überzeugend.  Auf  Einzelheiten  brauche 
ich  nicht  einzugehen,  möchte  aber  wenigstens 
hervorheben,  wie  hier  auf  Schritt  und  Tritt  ein 
überaus  feines,  durch  lange  Erfahrung  geschultes 
Formgefühl  sich  bekundet  und  wie  trefflich  die 
originelle,  manchmal  allerdings  etwas  gewaltsame 
und  befremdliche  Schreibweise  dem  Zwecke  der 
Veranschaulichung  dient. 

Die  nicht  zum  Beweise  nötigen  Bemerkungen 
über  praxitelische  Kunst,  die  sich  auf  S.  17  an- 
reihen, finde  ich  nicht  so  unangreifbar  wie  die 
erwähnten.  Mag  es  an  mir  liegen,  dafs  ich  noch 
immer  den  Eros  von  Centocelle,  den  ausruhenden 
Satyr  nicht  für  praxitelische  Erfindungen  halten 
kann,  die  schlafende  Ariadne  als  solche  anzu- 
erkennen, wird  wie  mir  wohl  den  meisten  Mit- 
forschern unmöglich  sein.  Aber  diese  Behauptung 
gibt  sich  ausdrücklich  als  persönliche  Meinung 
und  hat,  wie  gesagt,  auf  die  besonnene  Beweis- 
fuhrung  keinen  Einfiufs  gehabt. 

Kürzer  als  die  stilistische  Würdigung  des  Wer- 
kes ist  seine  Deutung,  die  eine  allzu  lang  beliebt 
gebliebene  beseitigt.  F.  hat  es  unwiderleglich  dar- 
getan, dafs  diese  Frau  keine  Spinnerin,  also  auch 
nicht  die  catagusa  des  Praxiteles  ist,  wie  sie 
Loeschcke  verstehen  wollte.  Die  Gesamterscheinung 
spricht  wenig  dafür,  die  Fingerhaltung  entscheidend 
dagegen.  Aber  Flasch  bleibt  bei  der  Negation 
nicht  stehen.  Er  denkt  sich  in  den  Händen  dieser 
Frau  ein  Schmuckstück,  das  ihre  reiche  und  statt- 
liche Erscheinung  vervollständigen  soll.  Dazu 
stimmt  vorzüglich  die  Haltung  der  Finger,  der 
Verlauf  der  umgebenden  Linien,  und  da  der 
linke  Arm  das  Himation  festhalten  hilft,  also  sich 
kaum  bis  zum  Kopf  hinaufbewegen  kann,  so  läfst 
sich  dieses  Schmuckstück  bestimmter  als  Hals- 
schmuck bezeichnen.  Also  wäre  die  yjeltovfi^y^ 
des  Praxiteles  wirklich  wiedergefunden?  Hier 
setzt  mein  Widerspruch    ein.     Gesetzt    auch,    das 
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Werk  wäre  als  persönliche  Erfindung  des  Praxi- 
teles mit  völliger  Sicherheit  erwiesen,  die  Pseliu- 
mene  kann  es  ans  sprachlichen  Gründen  nicht  sein. 
UHXiov  wird  allerdings  gelegentlich,  dann  aber 
augenscheinlich  ungenau,  für  Halsband  gebraucht; 
viel  wichtiger  als  dieses  leicht  begreifliche 
Schwanken  des  Sprachgebrauchs  ist  die  nicht 
seltene  ausdrückliche  Unterscheidung  des  ipSXioy 
vom  oQfwg  oder  neqidiqsiov.  War  dem  antiken 
Kunstkenner  jene  Benennung  des  praxi telischen 
Werkes  unmittelbar  verständlich,  so  müssen 
wir  ihr  in  diesem  Fall  die  geläufige,  nicht 
eine  nur  gelegentlich  auftretende  Nebenbedeutung 
beilegen,  und  die  Bedeutung  Armband  fuhrt 
auf  Bewegungen,  die  unserer  Statue  fremd 
sind.  Damit  fällt  ein  weiterer  Grund  weg,  ein 
persönliches  Werk  des  Meisters  anzunehmen;  aber 
vom  Geiste  seiner  Pseliumene  gibt  uns  kaum  ein 
erhaltenes  Werk  einen  so  vollen  Begriff  wie  die 
Müüchener  'Frau  mit  dem  Halsgeschmeide*. 
Giefsen.  B.  Sauer. 


Carlo  Pascal,  Fatti  e  leggende  di  Roma  antica. 
Firenze  1903,  L.  Monnier.    219  S.  8°.    5  L.  =  4  Jü 

Schon  1896  hat  der  Verf.  eine  Reihe  kleiner 
Aufsätze  über  alte  Geschichte  und  Mythologie,  die 
er  früher  in  verschiedenen  Zeitschriften  veröffent- 
licht hatte,  unter  dem  Titel:  ^Studii  di  antichita 
e  di  mitologia*  zu  einem  Sammelbande  vereinigt, 
der  im  Verlage  von  Höpli  in  Mailand  erschien. 
Jetzt  beschenkt  er  uns  mit  einem  ähnlichen  Bande, 
in  dem  er  seine  späteren  Aufsätze  über  römische 
Sage  und  Geschichte  vereinigt  hat. 

Die  drei  ersten  Aufsätze  des'  vorliegenden 
Bandes  beschäftigen  sich  mit  der  sagenhaften  Vor- 
geschichte Roms,  der  Königszeit.  Der  erste  trägt 
den  Titel:  ^La  leggeuda  del  ratto  delle  Sa- 
bine' und  erschien  1895  in  den  ^Kendiconti  della 
B.  accademia  dei  Lineei*.  Er  ist  von  H.  Steudiug 
in  dieser  Wochenschrift  1896  Sp.  1089  in  manchen 
Punkten  angefochten  worden,  uud  die  wenigen 
Worte  der  Erwiderung,  die  der  Verf.  S.  10  und  15 
Steudings  Einwänden  widmet,  genügen  nicht,  um 
alle  Zweifel  an  der  Richtigkeit  von  des  Verf.s  An- 
nahmen zu  zerstreuen.  Dafs  die  Sage  vom  Raube 
der  Sabinerinuen  eine  ätiologische  ist  und  die 
Sitte  des  Brautraubes  erklären  soll,  sowie  dafs  sie 
auf  ein  siegreiches  Vordringen  der  sabiuischen 
Titier  vom  Kapitol  gegen  die  auf  dem  Palatiu 
wohnenden  Ramner  zurückgeht,  wird  man  dem 
Verf.  gern  zugeben;  doch  haben  seine  Ausführungen 
mich  weder  davon  überzeugen  können,  dafs  die 
Sitte  des  Brautraubes  sabinisch,  noch  davon,  dafs 


die  Ramner  Aboriginer  waren.  Vielmehr  wird  der 
Brautraub  bei  allen  italischen  Stämmen  üblich 
gewesen  sein,  also  auch  bei  den  Ramnern,  die  mau 
doch  wohl  als  das  latinische  Element  im  ältesten 
Rom  ansehen  darf. 

Auch  der  zweite  Aufsatz  (S.  16—32):  'La 
leggeuda  degli  Orazii  e  dei  Curiazii',  der 
zuerst  1896  in  den  'Rendiconti'  erschien,  handelt 
von  einem  sabiuischen  Siege.  Die  Sage  von  den 
Horatiern  und  Curiatiern  ist  italischen  Ursprungs, 
aber  mit  manchen  Einzelheiten  ausgeschmückt, 
die  der  arkadischen  Sage  vom  Kriege  zwischen 
Tegea  und  Pheneos  entlehnt  sind.  Der  Verf. 
sucht  nun  nachzuweisen,  dafs  die  italische  Sage 
sich  urspränglich  nicht  auf  den  Krieg  zwischen 
Rom  und  Alba,  sondern  auf  den  siegreichen  Kampf 
eines  auf  dem  Quirinal  wohnenden  sabiuischen 
Stammes  gegen  die  auf  dem  Gaelius  ansässigen 
Etrusker  bezieht;  denn  in  dem  Tale  zwischen  die- 
sen beiden  Hügeln  lag  der  Ort,  an  den  sich  noch 
später  Erinnerungen  an  diesen  Kampf  knüpften, 
die  pila  Horatiana  mit  den  Altären  des  Janus 
Curiatius  und  der  Juno  sororia. 

Die  Etrusker  vom  Gaelius  spielen  auch  in  dem 
dritten  Aufsatz  eine  Rolle,  der  unter  dem  Titel: 
'La  leggeuda  latina  e  la  leggeuda  etrusca 
di  Servio  TuUio'  zuerst  1897  in  den  *Atti  deJla 
R.  accademia  delle  scienze  di  Toriuo'  erschien.  In 
der  etruskischen  Sage  von  Servius  TuUius,  wie  wir 
sie  aus  der  Rede  des  Kaisers  Claudius  und  dem 
Grabgemälde  von  Volci  kennen,  erscheint  Mastarna, 
wie  die  Etrusker  den  Servius  TuUius  nannten,  als 
Freund  des  Etruskus  Caeles  Vibenna,  jedoch,  wie 
der  Verf.  ausdrücklich  betont,  nicht  selbst  als 
Etrusker.  In  der  latinischen  Sage  erscheint  er 
als  zweiter  Gründer  Roms  und  hat  als  solcher 
neben  der  Freundschaft  mit  Caeles  Vibenna  auch 
andere  Züge  mit  Romulus  gemein.  Der  Verf. 
sieht  daher  in  ihm  den  Führer  der  latinischen 
Plebejer  vom  Esquiliu,  der  sich  mit  den  Etruskern 
vom  Gaelius  und  auswärtigen  Latinern  gegen  die 
Herrschaft  der  Tarquinier  in  Rom  verband.  Der 
etruskische  Name  'Mastarna  soll  aus  dem  Titel 
^magister  populV  entstanden  sein,  den  Servius  bei 
seinen  Latinern  führte.  In  einem  Nachtrag  (S.  52) 
findet  der  Verf.  sich  kurz  mit  den  späteren  Ar- 
beiten von  Körte,  Münzer  und  de  Sanctis  über 
denselben  Gegenstand  ab,  ohne  sich  in  seiner  An- 
sicht beirren  zu  lassen.  Ob  jedoch  seine  Auf- 
fassung die  richtige  ist,  wird  sich  nur  dann  sicher 
entscheiden  lassen,  wenn  die  viel  erörterte  Frage 
nach  dem  Ursprung  der  Plebs  gelöst  ist.  Ist  z.  B. 
das  Ergebnis  der  Untersuchungen  von   Oberziner 
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(origine  della  plebe  romana.  Genova  1901),  wo- 
nach die  Plebejer  aus  der  voritalischen  Urbevölke- 
rung, die  Patrizier  aus  den  italischen  Einwanderern 
hervorgingen,  richtig,  so  zerfällt  die  ganze  Hypo- 
these des  Verf.s  in  nichts. 

Aus  der  grauen  Vorgeschichte  versetzt  uns  der 
vierte  Aufsatz  (S.  53 — 84):  'I  processi  degli 
Scipioni'  auf  geschichtlichen  Boden.  Er  erschien 
1896  in  des  Verf.s  *Studii  romani',  die  von  W. 
Soltau  bereits  in  dieser  Wchsclir.  1898  8p.  376  ff. 
augezeigt  sind.  Die  vom  Verf.  gegebene,  von 
Nissen  und  Mommsen  abweichende  Quellenanaljse 
von  Livius*  Bericht  (38,  50 — 60)  über  die  Prozesse 
der  Brüder  P.  und  L.  Scipio  ist  von  Soltau  heftig 
angefochten  worden,  und  auch  Ref.  hält  es  für 
undenkbar,  dafs  Livius  die  Reden  des  Cato,  P. 
Scipio  und  Tib.  Gracchus,  soweit  sie  überhaupt 
echt  waren,  direkt  benutzte.  Den  Prozefs  des  L. 
Scipio  wegen  Unterschlagung  eines  Teils  der  sy- 
rischen Beute  setzt  der  Verf.  187  oder  186,  den 
des  P.  Scipio  wegen  Bestechung  und  Hochverrats 
184  an,  da  sein  Ankläger  Naevius  am  10.  Dez.  185 
das  Volkstribunat  antrat. 

In  engem  Zusammenhang  hiermit  steht  der 
folgende,  gleichfalls  in  den  ^Studii  romaui*  er- 
schienene Aufsatz:  *L'esilio  di  Scipione  Afri- 
cano  Maggiore'  (S.  85-96).  Den  Grund  zu 
der  freiwilligen  Verbannung  des  älteren  Africauus 
sieht  der  Verf.  darin,  dafs  P.  Scipio  nach  der 
Vereitelung  der  Hochverratsanklage  eine  Wieder- 
aufnahme des  Verfahrens  unter  anderer  Form 
fürchtete.  Diese  erfolgte  auch,  während  Scipio  in 
Litern  um  war,  in  Form  eines  Multprozesses;  doch 
vor  der  Entscheidung  starb  er  183. 

Auch  folgende  Abhandlung  (S.  97— 116):  'Un 
assassinio  politico  in  Roma'  ist  unter  dem 
Titel :  *I1  partito  dei  Gracchi  e  Scipione  Emiliano' 
schon  in  den  'Studii  romani'  erschienen.  Der 
Verf.  schliefst  sich  gegen  das  bekannte  Zeugnis 
der  von  Laelius  verfafsten  Leichenrede  der  in  Rom 
allgemein  verbreiteten  und  von  den  neueren  For- 
schern geteilten  Ansicht  an,  wonach  Scipio  Aemi- 
lianus  das  Opfer  eines  politischen  Mordes  ward, 
dessen  Urheber  der  Gracchischen  Partei  ange- 
hörten. Zu  einer  solchen  Annahme  bot  die  feind- 
selige Haltung  Scipios  gegenüber  den  Gracchischen 
Reformen  hinreichenden  Grund,  auch  wenn  man 
mit  Soltau  a.  a.  0.  das  Trachten  Scipios  nach  der 
Diktatur  als  nicht  genügend  erwiesen  ansieht. 

Nicht  minder  umstritten  als  die  Frage  nach 
der  Todesursache  des  Scipio  Aemilianus  ist  die 
Frage,  die  der  Verf.  im  folgenden  Aufsatze:  *L'in- 
ceudio  di  Roma  e  i  primi  christiani'  (S.  117 — 156) 


behandelt.  Dieser  erschien  zuerst  1900,  und  ein 
Referat  über  seinen  Inhalt  findet  sich  sich  bereits 
in  dieser  Wochenschrift  1900  Sp.  747  ff.  Während 
von  den  alten  Geschichtschreibern  Sueton  und 
Cassius  Dio  den  grofsen  Brand  Roms  im  Jahre  64 
n.  Chr.  auf  Befehl  Neros  angelegt  sein  lassen, 
schwankt  Tacitus,  dem  wir  den  zuverlässigsten 
Bericht  verdanken,  zwischen  den  Angaben  ver- 
schiedener Quellen  hin  und  her.  Die  Gründe,  die 
gegen  eine  Schuld  des  Kaisers  sprechen,  sind  vom 
Verf.  klar  dargelegt.  Ob  aber  die  von  ihm  vor- 
gebrachten Gründe  für  die  Schuld  der  Christen 
genügen,  scheint  mir  sehr  zweifelhaft. 

Auch  der  Anhang  zu  diesem  Aufsatz  (S.  157 
— 185),  der  sich  teils  mit  der  Erklärung  einzelner 
Stellen  des  Sueton  und  Tacitus  sowie  der  Akten 
der  Arvalbrüder  beschäftigt,  teils  gegen  die  von 
Coen  (Ateno  e  Roma  1900)  und  Boissier  (Journal 
des  savants  1902)  erhobenen  Einwände  gerichtet 
ist,  vörmag  mich  nicht  von  der  Schuld  der  Chri- 
sten zu  überzeugen.  Vor  allem  kann  ich  die 
Worte  des  Tacitus  (Ann.  XV,  44):  *igitur  primum 
correpti,  qui  fatebautur'  nach  dem  Zusammenhang 
nur  auf  das  Bekenntnis  des  christlichen  Glaubens, 
nicht  auf  das  Geständnis  der  Brandstiftung  be- 
ziehen. 

Der  nächste  Aufsatz  (S.  186—193)  ist  betitelt: 
^La  resurrezione  della  carne  nel  mondo 
pagano'  und  erschien  im  März  1901  in  der  Zeit- 
schrift 'Ateno  e  Roma'.  Der  Verf.  zeigt,  dafs  die 
christliche  Lehre  von  der  Auferstehung  des  Flei- 
sches, wie  sehr  sie  auch  von  heidnischen  Schrift- 
stellern verspottet  wird,  doch  dem  Heidentum 
nicht  ganz  fremd  ist.  Aus  dem  Orient  kam  sie 
durch  Vermittlung  der  Pythagoreer  und  anderer 
Philosophen  nach  dem  Abendland  und  ward  zu 
Rom  durch  die  sog.  Magier,  Chaldäer  und  scrip- 
tores  genethliaci  vertreten.  Diese  lehrten  zwar 
nicht  eine  allgemeine  Auferstehung  der  Toten  am 
Ende  der  W^elt,  sondern  eine  Rückkehr  der  Seele 
in  den  Körper  nach  Ablauf  einer  bestimmten 
Periode  (vgl.  Varro  bei  Augustin  de  civ.  Dei 
22,  28). 

Den  Schlufs  (S.  194  —  213)  bildet  ein  Aufsatz: 
^L'aspirazione  di  rinovamento  umano  negli 
scrittori  di  Roma  antica',  der  zuerst  in  der 
*Rivista  dltalia'  vom  Januar  1902  erschien.  Verf. 
zeigt,  wie  unter  dem  Einfinfs  der  griechischen 
Philosophie,  besonders  der  stoischen,  sich  bei  den 
Schriftstellern  des  ersten  Jahrhunderts  der  Kaiser- 
zeit,  besonders  bei  Horaz,  Vergil  und  Seneca  die 
Ansicht  von  der  Freiheit  und  Gleichheit  aller 
Menschen  geltend   macht,   die  in  dem  Traum  der 
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Rückkehr  zd  den  Urzuständen  der  Menschheit 
und  dem  goldenen  Zeitalter  gipfelt.  Der  Auf- 
richtung des  neuen  Reiches  der  Gerechtigkeit 
unter  der  Herrschaft  Apollos  sollte  nach  den  si- 
bylliniscben  Orakeln  der  Untergang  des  bestehen- 
den Reiches  durch  Feuer  vorausgehen.  Diese 
Anschauungen  erfüllten  in  etwas  anderer  Form 
auch  die  junge  christliche  Gemeinde.  Der  Seher 
der  Apokalypse  weissagt  den  nahen  Untergang 
des  alten  Babel  (Rom),  den  Sturz  der  Herrschaft 
des  Antichristen,  des  vergötterten  Kaisers,  und  die 
Gründung  eines  Gottesreiches  auf  Erden.  Da 
aber  dieses  Trachten  nach  einer  Erneuerung  der 
Menschheit  durch  Zerstörung  des  Bestehenden 
nach  des  Verf.s  eigenen  Untersuchungen  sich  bei 
Christen  und  Heiden  gleichmäfsig  findet,  hätte  der 
Verf.  auch  nicht  in  seinem  Aufsatz  über  den  Brand 
Roms  unter  Nero  die  Weissagungen  der  Apoka- 
lypse als  Beweis  für  die  Schuld  der  Christen  an 
diesem  Brande  verwenden  dürfen. 

So  stiegen  mir  bei  der  Lektüre  dieser  Aufsätze 
zwar  manche  Zweifel  an  der  Richtigkeit  der  Er- 
gebnisse dieser  Untersuchungen  auf.  Dennoch 
aber  bekenne  ich  gern,  sie  mit  Interesse  gelesen 
zu  haben  un<}  ihnen  mancherlei  Anregung  und 
Belehrung  zu  verdanken. 

Husum.  A.  Hock. 

H.  de  la  Ville  de  Mirmont,  £tudes  sur  Tancienue 
Poesie  latine.  Paris  1903,  Albert  Fontemoing. 
Collection  •Minerva'.  409  S.  8^. 
Mirmont  hat  fünf  frühere  Monographien  über 
einzelne  Kapitel  der  altrömischen  Poesie  zu  einem 
dicken  Bande  vereinigt.  An  der  Spitze  steht  eine 
umfangreiche  Abhandlung  ^Livius  Andronicus^ 
(p.  5 — 201),  welche  eine  Umarbeitung  einer  in 
der  Revue  des  Universites  du  Midi  Annees  1896 
und  1897  enthaltenen  Schrift  bietet.  Ganz  neu 
hinzugefügt  ist  hier  der  erste  Abschnitt  ^ Place  de 
fjivius  AndronicuH  dann  Vhistoire  de  la  pohie  ro- 
maine\  Die  nächsten  Abschnitte  (II —  VIII)  be- 
schäftigen sich  mit  den  Nachrichten,  welche  das 
Altertum  über  das  Leben  des  Livius  Andronicus 
aufbewahrt  hat,  und  deren  Verwertung  durch  die 
philologische  Forschung.  IX — XI  haben  die  Be- 
arbeitung der  Odyssee  zum  Gegenstande.  Was  die 
Zurückfiihrung  der  einzelnen  Fragmente  auf  be- 
stimmte Stellen  des  Originals  anlaugt,  so  sind  dem 
Verf.  meine  Aufstellungen  in  der  Festschrift  für 
Oskar  Schade,  Königsberg  1896  S.  289  ff.  un- 
bekannt geblieben,  wo  ich  zu  Ergebnissen  gekom- 
men bin,  welche  von  den  herkömmlichen  Anschau- 
ungen vielfach  abweichen.  In  bezng  auf  die  Wert- 
schätzung   der  Arbeit  des  Livius    gelangt    er    zu 


einer  ähnlichen  Ansicht  wie  die  von  mir  bereits 
im  J.  1895  in  einem  Vortrage  ausführlich  begrün- 
dete, welcher  jetzt  den  Kern  des  ersten  Kapitels 
im  zweiten  Teile  meines  Buches  'Homer  und  die 
römische  Poesie',  Leipzig  1900,  bildet.  Der 
XII.  Abschnitt  handelt  von  den  Dramen  des  Livius. 
Hier  finden  wir  n.  a.  noch  die  wohl  irrige,  von 
Ribbeck  ausgegangene  Angabe,  dafs  Sophokles' 
'Eqik^ovfi  das  Vorbild  für  die  gleichnamige  Tragödie 
des  Livius  gewesen  sei.  Ich  glaube  indes  Jahrbb. 
für  Philol.  1896  S.  562  nachgewiesen  zu  haben, 
dafs  dieser  einem  Stücke  des  Sosiphanes  oder 
Asklepiades  gefolgt  ist;  welchen  Titel  letzteres 
geführt  hat,  steht  allerdings  nicht  fest.  Im  XIII. 
Abschnitt  bespricht  M.  das  Bittlied  und  XIV. 
bringt  ^Conclusions  ghierales. 

Der  nächste  Aufsatz  *  Le  Carmen  AW^t'  (p.  "205 
— 218  =  Revue  des  Univers,  du  Midi  1895  p.  270 
—77)  stellt  eine  Reihe  ganz  haltloser  Vermutungen 
über  diese  rätselhafte  Dichtung  auf.  Sie  soll  da- 
nach die  Bearbeitung  einer  griechischen  Tragödie 
sein,  welche  unter  dem  Namen  des  Neleus  die 
Geschichte  des  Romulus  zur  Darstellung  gebracht 
habe. 

Es  folgt  die  Studie  ^Le  poete  Laevius'  (p.  221 
— 345),  welche  M.  dem  Leser  mit  nur  unbedeu- 
tenden Abänderungen  in  der  Form  und  im  wesent- 
lichen mit  demselben  Inhalte  wieder  auftischt,  wie 
in  der  Revue  des  etudes  anciennes  vom  J.  iJiOO. 
Weggelassen  sind  die  beiden  letzten  Abschnitte: 
^Edition  den  fragmenU  den  Erotopaeguia  und  'Re- 
marques nur  le  vocabnlaire  et  la  syidaxe  de  Laevlu». 
Ich  habe  bereits  in  dieser  Wochenschrift  1901 
S.  340 ff.  die  vielen  Schwächen,  welche  den  Aus- 
einandersetzungen M.s  anhaften,  hervorgehoben, 
und  kann  mich  daher  hier  begnügen,  auf  jene 
Besprechung  zu  verweisen;*)  auf  anderes  hat  ferner 
Otto  Rofsbach,  Berl.  philol.  Wochenschrift  1901 
S.  1349  ff.  aufmerksam  gemacht. 

Zum  Teil  recht  beachtenswert  ist  hingegen, 
was  M.  sodann  über  die  Satura  vorbringt  (p.  349 
— 358  =  Revue  üniversitaire  1897).  Er  liest  an 
der  bekannten  Stelle  Diomed  I  p.  485,  34  ff.  K.: 
satira  auteni  dicla  siw  a  saturis  (st.  Satyris), 
qtwd  similiter  in  hoc  cnrmine  ridiculae  res  puden- 
daeque  dicwitnr,  qnae  velut  a  saturis  (st.  Satyris) 
profernntiir  et  fituU  und  bringt  nach  Corssens  Vor- 
gang diese  satura  mit  der  licentia  Fescennina  in 
Verbindung:    Cette  satura   est    le   dialogue   grassier 

*)  Icli  benutze  die  Gelegenheit  einen  Druckfehler 
zu  berichti«;en,  der  «ich  dort  in  der  letzten  Zeile  auf 
S.  IU2  eingeschlichen  hat:  statt  Haupt  ist  Havet  zu 
lesen. 
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porie  sur  une  sceiie  imjyrovisee  et  ruiHmeitUiire  pcir 
des  gens  rasiasHes  de  nourrihire  ei  de  vhif  saturi. 
Berücksichtignug  aber  hätten  die  seharfsinuigen 
AnsHihniDgen  von  Hendrickson  in  The  American 
Journal  of  Philology  XV  (1894)  p.  1  ff.  verdient. 

Die  jüngste  und  letzte  Abhandlung  'La  Nenia' 
(p.  301 — 406  aus  der  Revue  de  philologie  vom 
J.  1902)  erörtert  die  Frage,  was  zu  den  ver- 
schiedensten Zeiten  unter  dem  Namen  Nenia  ver- 
standen worden  sei,  wobei  das  Wort  selbst  nach 
Fest.  p.  161  wie  4essus'  als  onomatopoetischer 
Ausdruck  erklärt  wird.  Nicht  ganz  richtig  auf- 
gefafst  hat  Verf.  hier  wohl  die  auf  Varro  zurück- 
gehenden Angaben  bei  Augustin  de  civ.  dei  VI  9: 
''denique  et  ipae  Varro  corninemorare  et  enumerare 
deo8  coepit  a  conceptione  hominis^  quorum  nnmerum 
ea:or8ii8  a  lano  emnque  seriem  perduxit  usque  ad 
decrepiti  hominis  mortem  et  deos  ad  ipsum  liondnem 
pertinentes  clausit  ad  Neniam  deam  quae  in  funeri- 
bm  t^eiinm  cantainr\  Er  findet  darin  ausgesprochen, 
que  le  chant  de  la  nenia  anrait  die  reaerve  aax 
fnnch'ailles  des  vieillards.  Es  wird  aber  dort  das 
Ureisenalter  nur  als  der  natürliche  Abschlufs  des 
menschlichen  Lebens  erwähnt,  ohne  dafs  daraus  zu 
folgern  wäre,  dafs  solche  Gesäuge  nicht  auch  bei  den 
Begräbnissen  jüngerer  Leute  üblich  gewesen  seien. 

Der  Nutzetf,  welchen  das  Buch  Mirmonts  der 
wissenschaftlichen  Forschung  gewährt,  ist  im  Ver- 
hältnis zu  dessen  Umfange  gering.  Er  schlägt 
sich  iu  breiten  und  langatmigen  Auseinander- 
setzungen vielfach  mit  Meinungen  herum,  die  auf 
einem  längst  überwundenen  Staudpunkte  stehen, 
während  die  Resultate  moderner  Arbeiten  manch- 
mal nur  flüchtig  gestreift  oder  überhaupt  nicht 
erwähnt  werden. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 


Ausgewählte  Komödien   des  T.  Maccius  Plantus 
für  den  Schulgebrauch  von  Julius  B rix.    4.  Bänd- 
chen:  ^[iles  Gloriosus.     3.  Aufl.   bearb.   von  Max 
Niemeyer.     Leipzig  1901,  Teubner.    VIII,  172  S. 
gr.  8«.     Ji  1,80. 
Mit  dem  vorliegenden  Bändchen  hat  Niemeyer 
die    Neubearbeitung    der    vier    von    Brix    heraus- 
gegebenen  plautinischen  Komödien   zu  Ende  ge- 
führt.   Von  ganzem  Herzen  mufs  man  ihn  zu  dem 
tüchtigen   Stück  Arbeit,    das    er    damit    geleistet 
hat,    beglückwünschen.     18  Jahre    sind    seit    der 
letzten  Bearbeitung  des  Mii.  Glor.  durch  Brix  ver- 
gangen, kein  Wunder,  dafs  die  neue  Auflage  so- 
wohl in  der  Textgestaltung  wie  in  den  Erklärungen 
grofse  Abweichungen  zeigt,    in  manchen  Partien 
ganz  neu  geworden   ist.    'Für  den  Schulgebrauch 
erklärt'  steht  immer  noch  auf  dem  Titelblatt,  und 


N.  sagt  in  seiner  Vorrede,  dafs  *Plautus  trotz 
allen  Geredes  dagegen  immer  noch  von  Primanern, 
freilich  sehr  wenig  in  Preufseu,  privatim  gelesen 
werde,  wie  ihm  Briefe  zu  überraschender  Freude 
kundgegeben  hätten'.  Aber  es  besteht  wohl  bei 
niemandem  ein  Zweifel  darüber,  dafs  das  ver- 
schwindende Ausnahmen  sind.  Für  unsere  Pri- 
maner brauchen  wir  bei  dem  heutigen  Schul- 
betriebe keine  Plautusausgaben,  und  wenn  wir 
welche  brauchten,  müfsten  sie  doch  wohl  ganz 
anders  aussehen.  Die  Niemeyerschen  Bearbeitungen 
sind  iu  erster  Linie  für  'Studenten  und  junge  Ge- 
lehrte, die  für  Sprache,  Versmafs  und  Plautus- 
litteratur  ein  tirociuium  haben  wollen',  bestimmt. 
Dafs  dabei  'der  elementare  Charakter  tunlichst 
gewahrt  worden  ist',  verdient  gewifs  nur  Lob. 
Jedem,  der  zum  ersten  Male  an  Plautus  heran- 
tritt, bieten  sich  Schwierigkeiten  in  Hülle  und 
Fülle,  und  er  ist  für  manche  Anmerkung  dankbar, 
die  dem  Kenner  allzu  elementar  erscheinen  mag. 
Leo  hat  es  einmal  beklagt,  dafs  wir  noch  keine 
wirklich  erklärende  Ausgabe  eines  Plautusstückes 
besitzen,  die  bisher  erschienenen  verdienten  diesen 
Namen  gar  nicht.  Alle  Freunde  des  römischen 
Dichters  würden  es  sicher  mit  grofser  Freude  be- 
grüfsen,  wenn  solche  Ausgaben,  wie  sie  Leo  vor- 
schweben, von  einem  dazu  Berufenen,  vielleicht 
von  Leo  selbst,  uns  geschenkt  würden,  aber  selbst 
dann  würden  die  Niemeyerschen  Ausgaben  ihren 
Wert  und  ihren  Leserkreis  behalten,  und  wenn 
N.  in  seiner  Vorrede  erklärt,  dafs  ihm  die  Kom- 
promifsstelluug  zwischen  Elementarerklärung  und 
Gelehrsamkeit  die  allergröfste  Gewissensnot  be- 
'i'eitet  habe,  so  wird  ihn  doch  die  Gewifsheit  ge- 
tröstet haben,  dafs  gerade  Ausgaben  dieser  Kom- 
promifsstellung  durchaus  notwendig  sind  und 
reichen  Segen  stiften.  Die  vielen  Tausende  von 
Exemplaren,  in  denen  seine  Ausgaben  verbreitet 
sind,  sind  ja  der  beste  Beweis  dafür.  Aber  die 
Kritik  hat  nicht  nur  zu  betonen,  wie  gut  N.  daran 
getan  hat,  den  Charakter  der  Brixschen  Ausgaben 
pietätvoll  zu  bewahren  und  alle  die  angefangenen 
Fäden  weiterzuspinnen ,  sie  mufs  auch  rühmend 
hervorheben,  was  er  von  seinem  Eigenen  dazu 
getan  hat.  und  gerade  hierin,  in  der  Hinzufügung 
'des  dramaturgischen  Elements'  sehe  ich  einen 
Hauptvorzug  seiner  Arbeit.  N.  versteht  es  iu 
ausgezeichneter  Weise  sich  ganz  in  die  Dichtung 
hineinzuleben,  dem  Dichter  nachzuempfinden,  allen 
seinen  Feinheiten  und  Eigentümlichkeiten  nachzu- 
spüren. Allen  seinen  Erklärungen  merkt  man  es 
au,  dafs  er  mit  dem  Herzen  dabei  ist;  er  will 
nicht  nur  trockene  Gelehrsamkeit  geben,  er  will 
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denen,  die  sich  seiner  Führung  anvertrauen,  den 
Genufs  der  Dichtung  übermitteln,  wie  er  ihn  selber 
empfindet.  Wie  wundervoll  sind  seine  Charakte- 
ristiken, ich  hebe  nur  die  des  Periplectomenus 
hervor!  Wie  oft  wirft  eine  kurze  Bemerkung, 
eine  treflFende  Verdeutschung  Licht  auf  schwieri- 
gere Stellen  und  erweckt  rasch  und  sicher  das 
Verständnis.  Nur  wer  selbst  über  dies  und  jenes 
gegrübelt  hat,  merkt,  wieviel  Arbeit  oft  darin 
steckt.  Ich  glaube,  dafs  mancher  der  jetzigen 
Plautusforscher  N.  an  sprachlichen  und  metrischen 
Kenntnissen  gleichkommt,  mancher  ihn  wohl  über- 
trifft, in  der  Fähigkeit,  Liebe  und  Verständnis  für 
die  Plautinische  Dichtung  zu  erwecken,  kann  er 
wohl  kaum  übertroffen  werden.  N.s  Arbeiten 
haben  mehrfach  scharfen  Tadel  erfahren.  Manches, 
was  in  den  absprechenden  Kritiken  gesagt  worden 
ist,  war  berechtigt,  aber  ich  habe  doch  das  Ge- 
fühl gehabt,  dafs  man  ihm  bitter  Unrecht  getan 
hat.  Man  hat  nur  getadelt,  die  grofsen  Vorzüge 
hat  mau  nicht  gesehen  oder  nicht  sehen  wollen. 

N.  ist  überzeugt,  dafs  die  Kontamination  des 
miles  von  Leo  endgültig  bewiesen  sei.  Mir  ist  es 
nach  wie  vor  sehr  zweifelhaft,  ob  das  Stück  über- 
haupt kontaminiert  ist,  und  ich  glaube,  dafs  die 
sehr  verständigen  Darlegungen  Haspers  (de  com- 
positione  Militis  Gloriosi  in  der  Festschrift  der 
44.  Philologenversammlung.  Dresden  1897)  mehr 
Beachtung  verdienen,  als  sie  gemeinhin  gefunden 
haben.  Es  ist  kein  Zweifel,  sagt  N.  mit  Leo,  dafs 
der  miles  den  Forderungen  des  attischen  Urteils 
an  die  Komposition  einer  Komödie  ins  Gesicht 
schlägt.  Was  wissen  wir  aber  eigentlich  von  die- 
seu  Forderungen?  Wir  machen  sie  uns  selbst 
zurecht,  d.  h.  identifizieren  sie  in  der  Regel  mit 
den  modernen  Forderungen  und  messen  daran  die 
Plautinischen  Stücke.  Demgegenüber  ist  es  gar 
nicht  nötig,  wie  Hasper  getan  hat,  daran  zu  er- 
innern, dafs  selbst  in  den  Meisterwerken  unserer 
gröfsten  Dichter  Versehen  und  Unachtsamkeiten 
sich  finden,  viel  näher  liegt  es,  daran  zu  denken, 
welche  UnWahrscheinlichkeiten  wir  in  den  mo- 
derneu Lustspielen  und  Possen  uns  gefallen  lassen, 
wenn  die  Sache  nur  lustig  ist.  Sicher  ist  das  in 
der  attischen  Komödie  nicht  anders  gewesen.  Das 
glaubt  auch  N.,  wie  manche  Anmerkung  zeigt,  so 
z.  B.  zu  V.  6 16 ff.:  'dem  Dichter  (der  attische  ist 
gemeint)  ist  es  eben  mehr  um  das  Amüsement  des 
Publikums  als  um  das  feste  und  harmonische  Ge- 
füge eines  Kunstwerkes  zu  tun',  oder  zu  v.  765: 
*Vieles  Lachen  ist  im  Theater  ein  Trunk  aus  dem 
Lethestrom'.  Dafs  Plautus  kontaminiert  hat,  stellen 
ja  die  Terenzischen  Prologe  aufser  Zweifel,   dals 


er  es  sehr  selten  getan  hat,  ist  wohl  ebendaher 
zu  folgern,  denn  sonst  ist  es  nicht  zu  verstehen, 
dafs  die  Gegner  des  Terenz  diesem  einen  so 
schweren  Vorwurf  aus  seinem  Verfahren  machen. 
Wenn  wir  von  den  Stücken  des  Terenz  nicht  aus 
seinem  eigenen  Zeugnis  wüfsten,  dafs  sie  konta- 
miniert sind,  würde  kein  Mensch  auf  diese  Ver- 
mutung kommen,  geschweige  denn  den  Nachweis 
dafür  erbringen  können.  Es  ist  sehr  fraglich, 
ob  es  mit  Plautus  Kontamination  anders  steht. 
Daraus,  dafs  Palaestrio  mehrfach  erklärt  (v.  242  ff.)i 
mam  müsse,  falls  sein  Mitsklave  dem  miles  An- 
zeige erstatte  und  dieser  Verdacht  schöpfe,  ihm 
durch  das  Doppelspiel  des  Mädchens  ebenso  ein 
X  für  ein  U  machen,  folgert  N.  mit  Leo,  dafs  im 
Verlauf  des  Stückes  die  Überlistung  des  miles  in 
dieser  Weise  vorgekommen  sein  müsse,  und  wenn 
sie  bei  Plautus  nicht  vorkomme,  dieser  eben  die 
entsprechenden  Scenen  seines  Originals  bei  Seite 
geschoben  habe.  Es  ist  doch  wohl  recht  unwahr- 
scheinlich, dafs  dasselbe  Motiv  noch  einmal  aus- 
führlich wiedergekehrt  sein  sollte,  neue  Seiten 
waren  ihm  schwerlich  abzugewinnen,  wenn  auch 
Leo  meint,  der  griechische  Dichter  werde  es  schon 
verstanden  haben,  seinem  Publikum  dieselbe  Sache 
noch  einmal  aufzutischen,  ohne  langweilig  zu  wer- 
den. —  Zu  V.  816  wird  bemerkt,  dafs  die  ganze 
Scene  in  unlösbarem  Widerspruche  zu  dem  Aus- 
gange des  zweiten  Aktes  stehe.  'Dort  war  Scele- 
drus  aus  Angst  vor  Strafe  weggelaufen,  hier  liegt 
er  betrunken  in  der  Weincella;  im  zweiten  Akt 
war  er  der  einzige  verantwortliche  Wächter  der 
Philokomasion,  hier  ist  er  zugleich  Kellermeister 
und  hat  in  Lurcio  einen  Unterwächter  und  Unter- 
küfer'. Diese  Verbindung,  ohne  dafs  vom  Dichter 
ein  Wort  darüber  gesagt  wird,  ist  eine  so  grobe 
Ungeschicklichkeit,  dafs  ich  sie  Plautus  nicht  zu- 
trauen kann,  und  durch  Annahme  von  Kontami- 
nation wird  daran  nichts  gemildert,  v.  585:  Verum 
tamen,  de  me  quidquid  est,  ibo  hinc  domnm,  wo 
von  N.  ganz  unberechtigterweiee  domum  in  domo 
geändert  ist,  scheint  mir  ein  deutlicher  Beweis 
von  Retraktation  zu  sein,  und  dadurch  werden 
wohl  die  schweren  Schäden  an  dieser  Stelle  zu 
erklären  sein.  Aber  schliefslich  ist  ja  die  Haupt- 
sache, dafs  der  Finger  auf  die  Wunden  gelegt 
wird,  dafs  dem  Leser  recht  deutlich  gemacht  wird, 
worin  denn  der  Anstofs  zu  suchen  ist,  und  das 
versteht  N.  ausgezeichnet.  Darüber,  wie  die  Ent- 
stehung der  Schäden  zu  denken  ist,  mufs  jeder 
sich  seine  eigene  Meinung  bilden.  Erleichtert 
könnte  das  vielleicht  dadurch  werden,  dafs  im 
Register  unter  Stichwörtern  wie  z.  B.  Kontami- 
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nation  eine  Übersicht  über  alle  hierher  gehörenden 
nnd  in  den  Aumerkangen  besprochenen  Stellen 
gegeben  würde. 

über  N.s  eigene  Konjekturen  will  ich  nicht 
mit  ihm  rechten.  Viele  Ergänzungen  hat  er  wohl 
in  den  Text  gesetzt,  nicht  weil  er  glaubte,  den 
ursprünglichen  Wortlaut  wirklich  restituieren  zu 
können,  sondern  nur,  wie  er  es  in  der  Vorrede 
ausdrücklich  hervorhebt,  um  seinen  Lesern  einen 
lesbaren  Text  zu  bieten. 

Bleibt  noch  die  Frage  übrig,  ob  die  sachlichen, 
sprachlichen  und  metrischen  Belehrungen  der  An- 
merkungen überall  dem  heutigen  Stande  der 
Forschung  entsprechen.  Soweit  ich  sehen  kann, 
ist  mit  dem  gröfsten  Fleifse  nnd  der  gröfsten 
Achtsamkeit  gearbeitet  und  au&  sorgfältigste  alles, 
was  in  dem  langen  Zeiträume  seit  Erscheinen  der 
vorigen  Auflage  an  Erkenntnis  gewonnen  ist,  be- 
nutzt. Von  berufener  Seite  ist  in  dieser  Bezieh- 
ung der  neuen  Ausgabe  ein  vorzügliches  Zeugnis 
in  der  Rezension  0.  SeyfPerts  ausgestellt  worden. 
Wenn  ein  Mann  von  der  einzig  dastehenden 
Kenntnis  Plautinischen  Sprachgebrauches  wie  0. 
Seyffert  mit  der  ihm  eigenen  peinlichen  Genauig- 
keit und  sachlichen  Schärfe  das  Stück  Vers  für 
Vers  durchgemustert  hat  und  der  Ertrag  wirk- 
licher Ausstellungen  so  verschwindend  gering  isti 
so  ist  das  wohl  das  gröfste  Lob,  das  dem  Bearbeiter 
zu  teil  werden  kann. 

Charlottenbnrg.  Paul  Trantwein. 

Insoriptiones  Latinae  selectae.  Edidit  Hermannas 
Dessau.  Vol.  II  pars  I.  Berolini  apud  Weidmannes 
1902.  IV  u.  736  S.  8«.  24  JL 
Nach  langer  Pause  ist  nunmehr  der  2.  Band 
der  Dessauseben  luschriftensammlung  erschienen, 
die  hoffentlich  bald  ihrer  Vollendung  entgegen- 
geht. Möge  die  Fortsetzung  gleich  reichhaltig 
ausfallen  und  der  Schlufs  recht  ausführliche,  lang 
ersehnte  Indices  bringen.  Der  vorliegende  Band 
bietet  in  vier  Kapiteln  überaus  wichtiges  Material, 
übersichtlich  geordnet  und  gut  ausgewählt  über 
4000  Inschriften,  darunter  viele  von  beträchtlichem 
Umfang  (längere  Stücke  der  Arvalakten  5026  ff., 
acta  ludorum  saec.  des  Augustus  5050,  S.  C.  de 
sumptibus  ludorum  gladiat.  minuendis  5163,  sen- 
tentia  Minuciorum  5946,  lex  lulia  municipalis  6085, 
lex  Ursonensis  6087,  Salpensana  und  Malacitana 
6088  ff.,  tabula  alimentaria  von  Veleia  6675,  lex 
metalli  Vipascensis  6891  u.  a.  m.).  Der  Inhalt 
gliedert  sich  folgendermafsen :  Cap.  XI  tituli  sacri 
et  sacerdotum  2957 — 5050  (numina  Romana, 
Graeca,  Gottheiten  der  verschiedenen  Provinzen, 
leges  templorum,  sacerdotes  publici  populi  Romani, 


sacerdotia  externa).  Cap.  XII  tituli  pertinentes  ad 
ludos  5051 — 5316  (Gladiatoren,  Curcus  und  seine 
Parteien  u.  s.  w.).  Gap.  XIII  Bauinschriften  aller 
Art  und  termini  5317—6043  (an  der  Spitze  die 
lex  operum  Puteolana;  No.  5664  —  5798  Bäder, 
Thermen,  Wasserleitungen  betreffend).  Cap.  XIV 
tituli  municipales  6044 — 7210  (Rom,  Städte  Ita- 
liens, dann  die  einzelnen  Provinzen).  An  Druck- 
fehlern ist  leider  kein  Mangel;  die  corrigenda  p.  IV 
betreffen  nur  drei  Stellen  und  auch  hier  hat  sich 
eine  unrichtige  Zahl  eingeschlichen.  Da  der  Druck 
sehr  lange  gedauert  hat,  wird  der  Herausgeber 
wohl  schon  manches  für  die  addenda  bereit  halten. 
Zu  der  Gruppe  der  alten  Gefäfsaufschriften ,  die 
das  Kapitel  der  tituli  sacri  eröffnen,  wäre  hinzu- 
zufügen CIL  XI  6708,  8  Menervaipocolom,  No.  3007 
ist  not.  3  unrichtig  (der  Stein  bietet  0  statt  Q). 
3271,  Votivinschrift  an  die  Triviae^  gehört  nicht 
in  diese  Umgebung  (Diana,  Hecate)  und  hätte  mit 
den  Inschriften  der  Blviae  und  Quadnviae  zu  einer 
Gruppe  vereinigt  werden  sollen.  Zu  3495  (rasas 
calehias)  und  3814  (seinq.)  vgl.  jetzt  Rhein.  Mus. 
1902  S.  3 16  f.  In  3635  hätte  der  Herausgeber 
getrost  QuadrvvK^isy  ergänzen  können,  auch  wenn 
ihm  die  Zusammengehörigkeit  von  Brambach  1139 
und  1263  noch  nicht  bekannt  war  (vgl.  Westd. 
Zeitschr.  1902  S.  196).  Zu  3872  (Nt/mphae  Lau- 
reuten)  vgl.  Yerg.  Aen.  8,  71;  zu  3910  C.  Paisch, 
Wissenschaftl.  Mitteil,  aus  Bosnien  und  der  Herze- 
govina  8  (1901)  S.  128  ff.  4569,  6961  ==  Bücheier, 
carm.  epigr.  850.  210.  In  der  Gruppe  der  Grannus- 
inschriften  (4646  ff.)  verdient  Aufnahme  die  in 
Schweden  aufgetauchte,  Orelli  1997,  wegen  der 
Erwähnung  des  praefeetvs  templi  (vgl.  Bonn.  Jahrb. 
108/9  S.  42.  CIL  XIII  1646  <j>yaefecto  tem<^puliy, 
Dessau  No.  6622  qui  praefuit  ternplo).  Zu  4698  (dea 
Artio)  vgl.  S.  Reinach,  Rev.  celtique  1900  S.  269  ff. 
Sollte  in  4700  (deae  Bibrad)  nicht  ein  Druckfehler 
des  CIL  vorliegen?  (vgl.  die  Abbildung  bei  Babe- 
lon  et  Blanchet,  Catal.  des  brouzes  antiques 
No.  2304).  Die  Inschriften  der  Nehalennia  (4748ff.) 
sind  vollständig  mitgeteilt  in  RoscLers  Lexikon 
s.  V.  (daselbst  weitere  Litteratur);  in  No.  4750 
lies  V  r.  l.  m,  4770  lies  Menmandütis^  vgl.  4747 
Meiimanhiae,  4827  not.  1  mufs  es  heifsen  DOMI- 
NAPVS.  Wenn  in  der  lex  P'urfensis  (4906)  das 
Wort  fifellarea  auch  dunkel  ist,  korrupt  braucht 
es  deshalb  nicht  zu  sein  (Bucheler,  Umbrica  S.  32) ; 
ebenso  liegt  kein  zwingender  Grund  vor,  sentinnt 
(Zeile  9)  in  sentiat  zu  ändern.  In  5351  ist  in  der 
adnotatio  4878  zu  streichen,  weil  =  Dessau  2943. 
5700  mufs  nach  den  Notizie  d.  scavi  1897  S.  110 
verbessert    werden;    auf   dem    Stein    steht    traciu 
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(nicht  (racut),  uud  auch  Qin'ntillus  soll  sicher  seiu. 
5886  ist  der  Vorschlag  prat^buii  cnraute  für  placuit 
curae  et  doch  etwas  zu  gewaltsam,  Büchelers  Le- 
sung (carm.  epigr.  891)  vorzuziehen,  5906  lies 
deperirent;  6074  (in  der  adnot.)  Suet.  Dom.  9. 

Bedauerlich  ist,  dafs  der  Preis  für  den  Druck- 
bogen erhöht  werden  mufste:  im  Interesse  der 
Verbreitung  dieses  delectus  inscriptionum  wäre 
eine  Erniedrigung  erwünscht  gewesen. 

M.  Ihm. 


Cornelias  Nepos  Vol.  IL  edited,  witli  introduction, 
not.es,  aiid  vocabulary,  by  Herbert  Wilkinson 
(Elementary  classics).  London  1903,  Macraillaii 
and  Co.  XIII,  134  S.  1  sh.  6  d. 
Die  Anlage  dieses  Bändchens,  welches  die 
Vitae  des  Timotheus,  Datames,  Epaminondas, 
Pelopidas,  Ägesilaus,  Eumenes,  Pbocion,  Timoleon 
enthält,  entspricht  genau  derjenigen,  die  u.  a.  in 
No.  52  des  Jahrganges  1901  dieser  Wochenschrift 
S.  1420  bei  Gelegenheit  der  Ausgabe  von  Ciceros 
Rede  pro  Archia  skizziert  ist,  nur  dafs  hier  die 
Eigennamen  mit  in  das  Vocabiilar  hineingearbeitet 
sind.  Die  Anmerkungen  sind  sehr  reichhaltig  und 
erstrecken  sich  ebenso  wohl  auf  die  grammatische 
Erklärung  wie  auf  die  sachliche.  Auch  sind  einige 
Abbildungen  beigegeben,  die  gewifs  das  Interesse 
der  Schüler  erregen  werden,  u.  a.  die  Reproduktion 
einer  Münze  des  Epaminondas.  Für  die  englischen 
Schulen  wird  sich  das  Buch  jedenfalls  als  brauch- 
bar erweisen.  Die  Ausstattung  ist  vorzüglich, 
allerdings  der  Preis  auch  nicht  ganz  niedrig. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Beiträge  zur  alten  Gescliicbte,  herausgegeben 
von  C.  F.  Lehmann.  Bd.  II,  Heft  3. 
Heinrich  Montzka  behandelt  S.  351-405  die 
Quellen  zu  den  assyrisch  babylonischen  Nach- 
richten in  Eusebios'  Chronik.  Nach  der  eigenen 
Angabe  des  Eusebios  waren  dies  Alexander  Poly- 
histor, der  wieder  ans  Berossos  schöpfte,  Abydenos 
und  Flavius  Josephus  für  die  babylonische,  Aby- 
denos, Kastor,  Diodor  und  Kephalion  für  die  assyrische 
Geschichte.  Die  assyrische  Königsliste  des  Eusebios 
zeigt  trotz  verschiedener  Abweichungen  docli  deutlich, 
dafs  sie  sich  an  Kastor  anschliefst  und  in  letzter 
Linie  auf  Ktesias  zurtlckgeht.  Die  chaldäischen  und 
assyrischen  Nachrichten  im  Kanon  weichen  von  denen 
der  Chronik  oft  ab.  Diese  Abweichungen  beruhen 
zum  Teil  auf  Angaben  der  Bibel.  Africanus  ist  von 
Eusebios  nicht  benutzt.  Die  Dauer  des  assyrischen 
Reiches  setzt  Eusebios  auf  2056—816  v.  Chr.  fest. 
—  F.  Jacoby  behandelt  S.  406—439  die  attische 
Königsliste.  Von  den  Listen  der  Chronographen 
liegt  uns  die  des  Kastor  bis  P]usebios  im  Kanon  voll- 
ständig vor,  während  die  des  marmor  Parium  nur 
teilweise    erhalten    ist.     Als   Endpunkt  der  atiischen 


Königsliste  steht  das  Jahr  683  v.  Chr.,  als  Anfangs- 
punkt bei  Kastor  das  Jahr  1556  fest.     In  der  Ver- 
teilung   der    Jahre    auf    die    einzelnen    Könige    von 
Kekrops    bis    Menestheus    scheint    Kastor    mit    dem 
parischen    Chronisten,    dessen    Liste    1581     begann, 
übereinzustimmen      Da    er    aber    die    in    das    letzte 
Jahr  des  Menestheus  fallende  Eroberung  Trojas  nicht, 
wie  der  Parier  1209/8,    sondern    nach   Eratostbenes 
1184/3  ansetzte,  mufste  er  alle  Regierungen  25  Jahre 
herabrücken.    Wo  er  diese  25  Jahre  bei  den  späteren 
Königen  strich,  läfst  sich  nicht  sicher  feststellen.    Der 
chronologische   Wert    dieser    Listen    ist    gleich  Null, 
der    historische     wird     später    erörtert    werden.     — 
A.  Schulten   setzt   S.  440 — 465    seine    im    vorigen 
Hefte    S.  167  ff.    begonnenen    Untersuchungen    über 
italische  Namen  und  Stämme  fort.    Eine  Statistik 
der  Namen  auf  edius  und  iedius    ergibt,    dafs    auch 
diese    in   den   Kantonen  am   Fucinersec  ihre   Heimat 
haben,    dann    aber    im    Norden    bei    den    umbnsch- 
sabellischen  Völkerschaften  des  Apennin  häufiger  vor- 
kommen  als  bei  den  oskischeu  im  Süden.     In  einem 
ferneren  Aufsatze  wird  die  Etymologie  tiieser  Namen 
beliandelt   werden.  —  C.  F.  Lehmann   veröffentlicht 
S.  466 — 472  den  zweiten  Teil  seiner  Untersuchungen 
über    die   Berichte    des  Menander  und  Josephus 
über  Salmanassar  IV.    Er  zeigt,  dafs  der  biblische 
Bericht  (2  Kön   17,1—6)    über    Salmanassars    zwei- 
maligen Kriegszug  gegen  Ilosea   von  Israel  genau  zu 
den    Ergebnissen    stimmt,    die    der  Verf.    in   Heft  1 
S.  125  ff.    aus  Mcnauders  Bericht  bei  Josephus   über 
Salmanassars    Kriegszüge    gegen    Elnleios  (LuH)    von 
Tyros  gewonnen   hat.     Bei  dem  ersten  Feldzuge  Sal- 
manassars (725)    erklärten    sich    beide   Fürsten    zur 
Unterwerfung  unter  Assyrien  und  Tributzahlung  bereit. 
Als  sie  aber  im  Vertrauen  auf  Verbindungen  mit  dem 
Könige    von  Ägypten    ihr   Wort   nicht    hielten,    kam 
Salmanassar  724  wieder,  unterwarf  das  flache  Land, 
belagerte  Tyros    und   Samaria    und    nahm  Uosea  ge- 
fangen.    Die  beiden  Belagerungen   endeten  erst  nach 
Salmanassars  Tod,  indem  Sargon  die  Belagerung  von 
Tyros  aufhob,    Samaria    dagegen    einnahm    und    die 
Israeliten  in  die  assyrische  Gefangenschaft  führte.  — 
Julius  Beloch  gibt  S.  473—476  Bemerkungen  zur 
Chronologie    des    chremonideischen    Krieges. 
Im  Gegensatz    zu    Jacoby    (Heft  1  S.  164)    stellt    er 
die  Archontenliste    für   die  Zeit    dieses    Krieges   fol- 
gendermafsen  her:  266/5  Peitliidemos,  265/4?,  264/3 
Diognetos,  263  2  Antipatros,  262^1  Arrheneides.    Der 
Krieg  dauerte  von  Aug.  266  bis  Ende  263.  —  Paul 
M.  Meyer  berichtet  S.  477  f.  über  neue  Inschriften 
und  Papyrus  zur  Geschichte  und  Chronologie 
der  Ptolemäer.     Sie  beziehen  sich  auf  die  Chrono- 
logie der  Könige  und  Königinnen  von  Ptolemäos  VIII. 
bis  auf  Klepatra  VII.  und  auf  eine  Niederlassung  der 
Juden  in  Ägypten    zur  Zeit   Ptolemäos  III.  —  Leh- 
mann gibt  S.  479  Bemerkungen  zum  babylonischen 
Rechtswesen,  die  sich  auf  die  Rechtssatzungen  des 
Hamorabi  (2250  v.  Chr.)   beziehen.   —   Es  folgt  ein 
Namen-  und  Sachregister. 

Revue  des  6tu(les  Grecques  No.  65 — 66.    Juillet- 
Octobre  1902. 
S.  229  -287.     Paul  Girard,  Comment  a  du  sc 
former  Tlliade.     Als  Kern  der  Ilias  ist  allgemein  an- 
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genommen    Mer  aus  dem  Streit  zwischen  Agamemnon 
und   Achilleus  entstandene  Zorn  des   Achilleus'.     Bei 
genauerer  Betrachtung   wird   man   in  lien  Kyklischen 
und    den    homerischen    Gedichten    nicht    weniger    als 
elf   Privatstreitigkeiten    und    Feindschaften    zwischen 
den  einzelnen  Fürsten   finden:    1.  Zwischen  Philoktet 
und  den  achaiischen  Ftlrsten  in  Tenedos;  2.  zwischen 
Odysseus     und    Palamedes    (beide    in    den  Kv7TQia)\ 
3.    die     jiA^VAC,     Streit     zwischen     Agamemnon     und 
Achilleus;  4.  zwischen  Odysseus  und  Thersites  {dia- 
UBtQa);    5.   zwischen    Odysseus    und   Achilleus    nach 
dem  Tode  Hektors    (Gesang  des    Demodokos  vf.  75); 
6.  Streit  zwischen  Achilleus  und  Thersites  nach  dem 
Tode     der    Penthesileia    (Aithiopis     und    Anspielung 
B  220--221);  7.  Streit  zwischen  Odysseus  und  Ajax 
(vixvUt)',    8.  zwischen    Odysseus    und  Diomedes    um 
das  Palladion   {^Ihdg  fAixqd);    9.  zwischen   Odysseus 
und  Ajax  dem  Lokrer  wegen  Kassandra  (^iXiov  noQ- 
(hjcftg);  10.  zwischen  Agamemnon  und  Menelaos  wegen 
der    Abfahrt    nach    der    Zerstörung    (y.    130  flf.    und 
voöJOi);  1 1.  zwischen  Nestor  und  Odysseus  in  Tencdos 
(y.  160  fiF).     Die  Streitigkeiten  sind   alle  nur  auf  der 
griechischen  Seite  zu  konstatieren,   es  sind  Konflikte 
von    Ideen,    sie    symbolisieren    Stammesfeindschaften. 
Daraus  schliefst  Girard:    Bei    den  Hellenen    war  der 
Streit  zwischen   zwei   Heroen   von   Alters  her  Gegen- 
stand   dfts   Epos.     So    war    auch    derjenige   zwisclicn 
Agamemnon  und  Achilleus    lange  Zeit    schon   in  den 
Gesängett    der    Dichter    behandelt    gewesen,    bis    ein 
Dichter   daranging,    auch   die  Folgen   des  Streites  zu 
besingen.     In  dieser  Zeit   verlangte  man  bereits  eine 
Kontinuität  der  Erzählung,    die    dem    ursprünglichen 
Epos    fehlte.      Die    damals    zirkulierenden    zahllosen 
heroischen   Gedichte    wurden    gruppiert,    der   Dichter 
hatte  nichts  neu  zu  erfinden.     Wenn  auch  das  Thema 
des  Konflikts  zwischen  einzelnen    nicht    die    alleinige 
Ursache    der  ersten   epischen  Gruppierungen  war,    so 
war    es    doch  das  aktiveste   und  wirksamste.  —  Die 
Frage,    warum    sich   gerade  um  Achilleus  herum  die 
Verschmelzung    zahlreicher    epischer   Erzählungen    zu 
einem    grofsen  Ganzen    ereignet  hat,    warum   dies  in 
Verbindung    mit    Troja    geschah,    will   Girard    später 
behandeln.  —  S.  288—301.     J.  Dupuis,  Le  nombre 
geom^trique   de  Piaton  (Postscriptum).     Nachtrag  zu 
seinem  1882  erschienenen  Aufsatze  *le  nombre  g6om6- 
trique  de  Piaton',   in    dem   diese  auf  76  Myriaden  = 
760  000  bestimmt  wurde      Übersetzung  und  ausführ- 
liche Erklärung  von  Piaton  Rp.  VIII,  546  B  C  *fiöT»  dt 
diui^lEiqopcüV  ysviaecov',    Piatons  geometrische  Zahl 
fafst  unter  einer   symbolischen   und   etwas  mystischen 
Form  die  hervorragenden  Entdeckungen  aus  dem  Ge- 
biete der  Akustik,  der  Geometrie  und  der  Astronomie 
zusammen.    Piaton  will  diese  Wissenschaften  energisch 
betrieben    haben;    zugleich    enthält    die    Phrase    eine 
Huldigung    für   Pythagoras     -   S.  302—310.     Mau- 
rice  Ilolleaux,   OiXijatQog  "^ATxdXov.     Der  in  den 
oqoi,    (C  I.G.  S.  I,  17ö8   und   1789)    sowie    in    einer 
(ieinnächst  von  Jamot  im  B.C. IL  zu  veröifentlichenden 
Inschrift  genannte  0i?JtfiQog  ''AtxuXu)   IJegyafisvg  ist 
nicht  Philetairos,   der   Sohn  Attalos  I;    denn   es   fehlt 
die  Bezeichnung  ßaaiXsXog,  das  Elhnicum  ist  unnötig 
und  lätte  zudem  auch  nicht  die  spatere  übliche  Form 
Ihgyaiirivog,    endlich  sind   die   Inschriften  auch    pa- 


älographisch  auf  früher  zu  datieren.  Vielmehr  ist  in 
diesen  Inschriften  der  berühmte  Eunuch  von  Tion,  der 
Gründer  des  pergamischen  Staates,  der  Adoptivvater 
Eumenes  I.,  genannt.  Diese  von  Holleaux  bereits 
1897  aufgezeichnete  Ansicht  wird  jetzt  auch  durch 
die  von  Rustafjaell  im  Journal  of  Hellcnic  Studies 
1902  S.  193  n.  3  puplizierte  Inschrift  von  Gyzicos 
bestätigt.  —  S.  311-335.  Franz  Curaont,  Nou- 
velles  Inscriptions  du  Pont.  Fünfundfünfzig  von  dem 
Jesuitenpater  Girard,  Professor  zu  Tokad,  im  Gebiet 
des  alten  Königreichs  Pontus,  gesammelte  und  Gumont 
zur  Publikation  tlberlassene  Inschriften  nebst  Erklä- 
rungen des  letzteren;  zumeist  Grabschriften.  Drei 
sind  in  lateinischer  Sprache,  die  anderen  griechisch 
abgefafst.  Es  findet  sich  darunter  eine  Weihinschrift 
an  den  Zevg  ^EntxaQntog  (ein  agrarischer  Gott)  und 
ein  Stück  eines  Abgarosbriefes  [über  ueugefundene 
Abgarosbriefe  siehe  jetzt  J.  E.  Weis-Liebersdorf. 
Christus-  und  Apostelbilder  S.  57].  ~  S.  336-352. 
PaulTannery,  Sur  les  intervalles  de  la  Musique 
grecque.  Von  der  Aristoxenischen  Einheit  (=  '/12  ^^s 
temperierten  Tones  rc  sp.  V72  ^^^  Oktave)  ausgehende 
Berechnung  der  Zahlen,  welche  die  Intervalle  der 
Töne  des  griechischen  Tetrachord  repräsentieren. 
Zwanzig  verschiedene  Tetrachorde  nach  Eratosthenes, 
Boethius ,  Pseudo  -  Philolaos ,  Didy  mos ,  Ptolemaios, 
Archytas,  Aristides  Quintilianus  werden  in  ihren  Inter- 
vallen berechnet.  [Thierfelders  Arbeiten  sind  nicht 
berücksichtigt!].  —  S.  353—356.  Paul  Janot,  Sur 
la  date  de  la  reorganisation  der  Mouseia.  Während 
Janot  früher  genau  die  Mitte  des  3.  vorchristlichen 
Jahrhunderts  gemäfs  den  in  den  Ausgrabungen  von 
Thespiai  gefundenen  Inschriften  (B.  C.  H.,  XIX  S.  3 1 1  fiF.) 
als  die  Zeit  der  Reorganisation  der  Movaeta  (Paus.  9. 
31,  3)  annahm,  glaubte  er  jetzt,  von  198  v.  Chr. 
einige  Lustra  rückwärts  zählend,  ohne  eine  Zeit  genau 
zu  fixieren,  die  2.  Hälfte  des  3.  Jahrhunderts  be- 
stimmen zu  müssen. 


The  Classical  Review  XVII   1,  Februar  1903. 

S.  1  f.  J.  P.  Postgate  weist  auf  die  Schrift 
^Classical  Archaeoloc/i/  in  Schools'  von  F.  Gariiner 
und  .7.  L.  Ml/res  und  die  Rede  'E/ficiencfj  in  Edu- 
catioiC  von  G,  G.  liawsai/,  sämtlich  Freunden  der 
klassischen  Studien,  hin.  —  S.  3.  A.  D.  Godley 
erklärt  den  homerischen  Ausdruck  noXifioto  yi(fVQat 
Mie  Schranken  des  Kampfes'  d.  h.  die  Ränder  oder 
Grenzen  des  Kampfgebiets,  Schlachtfeldes.  —  S.  4  f. 
T.  W.  Allen  behandelt  aus  der  Sammlung  der  Teb- 
iunis-Ptipf/ri  von  Grenfell,  Hunt  und  Smyly  das 
Homer-liruchstück  (B  95—210)  aus  dem  Ende 
des  2.  Jahrhunderts  v.  Chr.,  die  früheste  uns  bekannte 
Handschrift  mit  kritischen  Zeichen.  Das  Fragment 
ist  zu  klein,  als  dafs  es  Sicheres  über  sein  Verhältnis 
zn  Aristarchs  Ausjiabe  lehren  könnte.  —  S.  5  f. 
M.  L.  Earle,  Kritische  Bemerkungen  zu  Sopho- 
kles' Antigone,  bespricht  die  grofse  Rede  Kreons 
V.  162  sqq.  —  z.  T.  frühere  eigene  Ausführungen  dar- 
über (s.  Wochenschr.  1896  No.  10  S.  272)  zurück- 
nehmend — ,  ferner  die  Verse  289 — 294  und  504. 
—  S.  7  —  11.  H.  Richards,  Aristophanica  III 
(s.  Wochenschr.  1902  No.  7  S.  193  f.),  erörtert  ein- 
zelne Stellen  der  Acharner,   Ritter,  Wolken,  Wespen, 
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Lysistrata,  Thesmopboriazusen,  Frösche  und  Ekklesia- 
zusen.  —  S.  12 — 14.  J.  Buruet  kommt  noch  ein- 
mal auf  den  codex  Vindobonensis  F  und  den  Text 
des  Piaton  zurück:  s.  Wochenschr.  1903  No.  1  S.  15. 
Die  Handschrift  repräsentiert  seiner  Meinung  nach  in 
gewisser  Hinsicht  eine  ältere  Tradition  als  die  Haupt- 
handschriften. —  S.  14—22.  H.  Richards,  Piato- 
nic a  V  (s.  Wochenschr.  1902  No.  19  S.  527),  behan- 
delt den  Text  einzelner  Stellen  des  Theaetetus,  Sophistes 
und  Politicus.  —  S.  22  f.  T.  D.  S(e}mour)  inter- 
pretiert das  Homer 'Citat  (angeblich  q  382  sqq.)  bei 
Aristot  Polit.  1338  a  24.  —  S.  23  f.  John  E. 
B.  Major  vergleicht  einige  Stelleu  des  Musonius 
mit  ähnlichen  aus  des  Simplicius  Epiktct-Kommen- 
tar.  —  S.  25  f.  A.  N.  Jannaris  sucht  den  Wortlaut 
einer  Ignatius- Stelle  (ad  Fkilad.  8,  2)  richtig  zu 
stellen.  —  S.  26  f.  Guil.  Crönert,  Adnotamenta 
in  papyros  musei  Britannicl  Graecas  maximam 
partem  lexicogrupJnca  I,  gibt  Ergänzungen  zu  Kcnyons 
Publikationen'  I  (1893)  und  II  (1898).  —  S.  28  f. 
J.  R.  Wheeler,  Zwei  lexikographische  Noten, 
bespricht  zwei  Inschriften,  eine  lokrische  (l.  G.  A  321) 
und  eine  aus  Thera  (I.  G.  I.  M.  A.  361),  die  erstere 
wegen  des  Wortes  nafiaTO(pay€latai  'konfisziert 
werden*  (cf.  IJom  Od.  16,  429),  die  letztere  mit 
dem  Namen  Ao^(h)aia  ^  Ad^fjaia  um  der  Vokabel 
XoxaXoq  willen  (cf.  das  homerische  Xaxsia  *  fruchtbar'?). 

—  S.  29  f.  J.  Strachan  untersucht  die  auf  -fiiyi' 
endigenden  Infinitive    in   Inschriften   von   Gortyn. 

—  S.  30 — 32.  J.  P.  Postgate,  Epilegoraena  zu 
Lucretius,  behandelt  V  380  sqq.,  VI  80  sqq.  und 
V  1009  sq.,  besonders  gegen  A.  ßriegers  Kritik  po- 
lemisierend. —  S.  32 — 34.  W.  C.  Summers  inter- 
pretiert die  Worte  iiam  vi  quidem  regere  pairiam 
etc.  bei  Sallust.  lug.  3.  —  S.  34—42.  T.  R. 
Glover  gibt  eine  eingehende  Charakteristik  des 
Virgili sehen  Äncas,  die  den  Helden  gegen  herab- 
setzende Beurteilungen  in  Schutz  nimmt.  —  S.  42  — 
44.  H.  Darnley  Naylor  macht  einige  Bemerkungen 
zu  einzelneu  Stellen  von  Li v ins  1.  I  (8,  7.  13,  7. 
19,  2.  31,  2.).  —  S.  44—47.  Ch.  Knapp  beleuchtet 
Eurip.  Medea  22—24,  301—339,  350—360  und 
883  sqq.  —  S.  47.  J.  P.  Postgatc  macht,  weil  es 
nicht  allgemein  bekannt  zu  sein  scheint,  darauf  auf- 
merksam, dafs  die  Moskauer  Columclla-Hand 
Schrift  seit  1812  niclit  mehr  existiert.  —  S.  48—52. 
W.  M.  Lindsay  gibt  kritische  Bemerkungen  zu  dem 
Text  des  Martial.  —  S.  52—55.  E  Tr.  Merrill 
sucht  auf  Grund  eigener  Kollationen  eine  Reihe  ein- 
zelner Stellen    der  PI inius-B riefe    zu    emendieren. 

—  S.  55  f.  A.  Souter  weist  als  nom,  sing,  zu  vict^m 
zweimal  (aus  PatroL)  vices  nach.  —  S.  56  f.  J.  P. 
Postgate  versucht  zu  erklären,  weslialb  jui/rij^^  neben 
naxifi  accentniert  wurde,  weshalb  Adverbia  wie  xdlXtoy 
und  xcclXiCTa  verschiedenen  Numerus  zeigen,  und 
bespricht  den  beschränkten  Gebrauch  der  Kasusformen 
von  victrio!  und  die  passiven  lateinischen  Infinitive 
mit  iri.  —  S.  57.  G  F.  Abbott  weist  für  Uevodot 
I  207  auf  griechische  Sentenzen  und  auf  ein  türki- 
sches Sprichwort  hin  ('Die  Welt  ist  ein  Rad;  glück- 
lich wer  es  drehen  kann!').  —  J.  E.  B.  Mayor  ver- 
gleicht Demeir.  tisqI  eQfifjvelag  §  296  mit  Hin.  ep, 
VII  9,  11.  —  S.  58.     Jane  E.  Harrison  fragt,  um 


ein  orphisches  Täfelchen  zu  ergänzen,  woher  Dante 
Purg.  28,  130  und  sonst  öfter  die  Quelle  Eunoe 
hat.  — -S.  79f.  L.  Campbell  kommt  auf  Seymoura 
Interpretation  von  Plat.  respabL  VI  488  zurück:  s. 
Wochenschr.  1903  No.  1  S.  15.  —  S.  80  f.  L.  R. 
Farn  eil  berichtet  über  die  Sitzungen  der  Oxford 
Philological  Society  vom  Oktober  bis  Dezember 
1902.  U.  a.  sprachen  Ellis  über  Ibis  607  sq., 
Farnell  über  &eap,o(p6q^a  und  v^söfiOipoQogt  Pelham 
über  die  Domänen  der  römischen  Kaiser.  —  S.  81. 
W.  Coutts  macht  weitere  Mitteilungen  über  die  1902 
in  Edinburgh  gegründete  Classical  Association  of 
Scotland:  s.  Wochenschr.  1902  No.  30/31  S.  846. 
—  S.  83  f.  J.  E.  King  bespricht  die  Sitten  der 
klassischen  und  anderer  Völker  bei  der  Bestattung 
von  Kindern.  —  S.  88—90.  F.  H.  Marshall  be- 
richtet in  der  Archäologischen  Monats-Ruud- 
schau  über  folgende  Funde  u.  s.  w.:  Kreta:  Palaio- 
kastro  (Vorläufige  Ausgrabungen  der  British  School: 
mykenische  Gebäude  und  Gräber),  Phaestos  (s. 
Wochenschr.  1903  No.  2  S.  50  ff.);  Griechenland: 
Leukas  (Forschungen  Dörpfelds),  Korinth  (s.  Wochen- 
schr. 1903  No.  3  S.  76),  Argos  (Ausgrabungen  des 
Herrn  Vollgraff*),  Samos  (s.  Wochenschr.  a.  a.  0.  und 
No.  1  S.  26.),  Kos  (s.  Wochenschr.  1903  No.  7 
S.  198),  Tenos  (Tempel  des  Poseidon  und  der  Am- 
phitrite);  Kleinasien:  Tralles  (Hellenistische  Skulp- 
turen), Pergamum  (Fortsetzung  der  deutschen  Aus- 
grabungen); Italien:  Rom  (Funde  bei  den  Tunnel- 
arbeiten am  Quirinal),  Tusculum  (Villen,  Gräber,  In- 
schriften),  Pompeji  (Fortsetzung  der  Ausgrabungen). 


Athenaeum  3937  (11.  April  1903). 

S.  466.  G.  Birdwood  verteidigt  Lucrez  III  544 
das  überlieferte  *per  auras'  gegen  Duffs  Änderung 
*per  artus\  —  S.  474.  Das  archäologische  Institut 
der  Vereinigten  Staaten  zu  Athen  hat  11.  Richardson 
die  Mittel  zu  mehrjährigeu  Ausgrabungen  auf  der 
Stätte  des  alten  Korinth  zur  Verfügung  gestellt. 


Listy  filologick6XXIX,  1902  Heft  1—6. 
(Fortsetzung  und  Schlufs.) 
S.  20-26.  F.  Krsek,  Die  Vögel  in  den  grie- 
chischen Sprichwörtern.  Ein  Nachtrag  zu  der  im 
XXVI.  Bande  der  Listy  filologick6  erscliienenen  Ab- 
handlung; hier  werden  die  Wörter  oQVig,  olatpog, 
V€Oi%ig,  meqoVy  miqv'^  behandelt.  —  S.  122 — 130. 
Otokar  Jir&ni,  Über  die  Atalanta  des  Pacuvius. 
Versuch  einer  neuen  Erklärung  der  erhaltenen  Frag- 
mente. Zunächst  werden  Fragmente  zusammengestellt, 
deren  Sinn  nicht  zweifelhaft  ist;  dann  werden  solche 
Fragmente  behandelt,  deren  Erklärung  streitig  ist. 
Fr.  7  (nach  der  3.  Aufl.  Ribbecks)  stellt  Jirdni  in 
eine  eristische  Scene  zwischen  Atalanta  und  ihren 
Vater  Jasus.  Der  alte  Jasus  suchte  seine  Tochter 
zur  Heirat  zu  bewegen;  sie  aber  widersprach  ihm, 
indem  sie  auf  das  traurige  Los  der  Frauen  hinwies. 
In  denselben  Zusammenhang  passen  auch  die  Frag- 
mente 22  und  23.  Die  passendste  Stelle  für  diese 
Scene  war  zu  Anfang  der  Tragödie.  Atalanta  gab 
endlich    nach,    aber    unter    der  Bedingung,    dafs    sie 

*)  s.  Woclieubcbr.  1903  No.  11  S.  304  fT. 
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nur  denjenigen  heiraten  wird,  der  über  sie  im  Wett- 
laufe siegt.     Die  Einrichtung  der  Wettkämpfe  setzt 
voraas,  dafs  Atalanta  zu  Hause,  nicht  in  Verbannung 
ist,  und  dafs  auch  ihr  Vater  Jasus  aus  seinem  Reiche 
nicht  vertrieben  war.     Zu  dem  Wettkampfe  meldeten 
sich  auch  zwei  Freunde,  Parthenopaeus  und  Telephus. 
Parthenopaeus  zweifelt,  ob  er,  seiner  niedrigen  Her- 
kunft   wegen,    zu    den  Wettkämpfen  wird   zugelassen 
werden  (fr.  3).     Über  den  Verlauf  des   Wettkampfes 
hat   wahrscheinlich    ein    Bote    berichtet.      Vor    dem 
Wettlaufe    sprach    Atalanta    zu    Parthenopaeus    die 
Worte  im  fr.  4.     Anfangs  siegte  Parthenopaeus  über 
Atalanta.     Das  erfüllte  die  Bürger  mit  Besorgnis,  wie 
der  Kampf  enden  werde  (fr.  8).     Doch  Atalanta  be- 
siegte alle  Gegner;    Parthenopaeus  sollte  hingerichtet 
werden.      Er    erregte    auf    irgend    eine    Weise    die 
Aufmerksamkeit  der  Atalanta;  es  cutspann  sich  zwischen 
ihnen    ein   Gespräch,    aus    welchem  die  Atalanta  er- 
kannte,  dafs   Parthenopaeus  ihr  Sohn  von  Meleager 
ist.     Auf  die  Rede  der  Atalanta,  wo  sie  dem  Parthe- 
nopaeus ihre  Liebe  zum  Meleager    bekennt  und   die 
ihr   daraus    erfolgten   Plagen   erzählt,    bezieht  Jir&ni 
fr.  9.     Die   Fragmente  10  und    12   hat  nach   seiner 
Meinung  Parthenopaeus,  als   er  seine  Mutter  betrübt 
sah,    gesprochen.     Fr.  21   gibt  Jiräni  der  Atalanta; 
sie  ermahnte  zum  Schlufs  ihrer  Erzählung  den  Sohn, 
es   sei    nicht    ratsam,    der  Liebe  zu  huldigen,    man 
müsse  eber  in  der  Arbeit  Schutz  vor  Liebe  suchen. 
Die   Tragödie    endete    wahrscheinlich    dadurch,    dafs 
Jasus  den  Thron  seinem  Eukel  Parthenopaeus  abtrat; 
darauf  bezieht  sich  fr.  10,    wahrscheinlich  von   Ata- 
lanta gesprochen.     Die  Handlung  der  Tragödie  war 
also  einfacher  als  Ribbeck  und  Luc.  Müller  gemeint 
haben.  —  S.  371-373.     Fr.  Groh,  Die  Datierung 
des   Platonischen    Kriton.      Groh    polemisiert    gegen 
Heinrich   Gomperz'  Meinung  (Zeitschr.  f.  Philos.  109, 
S.176flf.),  dafs  der  Kriton  erst  nach  dem  Phaidon  ver- 
fafst  worden  sei.  H.  Gomperz  weist  hauptsächlich  darauf 
hin,  dafs  am  Anfang  des  Phaidon  ausführlich  die  Sitte 
der  Athener  besprochen  wird,   alljährlich  das  Staats- 
schiff  nach  Dolos    zum  Apollofeste   zu    senden    und 
niemanden   zu  töten,   bevor  das   Schiff  zurückgekehrt 
ist,  während   im  Kriton  (p.  43C)  diese  Sitte  einfach 
vorausgesetzt    wird.     Doch  dieser  Beweis    überzeugt 
nicht.      H.  Gomperz    hat     die    Verschiedenheit    der 
Scenerie  in  beiden  Dialogen  nicht  beachtet.  Im  Phaidon 
ist   das    Gespräch  nach  Phlius    verlegt,    während    in 
Kriton  Athen  der  Schauplatz  ist.     Wie  es  in  Phlius 
ganz    natürlich    war,    dafs  Phaidon   dem    Echekrates 
athenische  Sitten  erklärte,  so  würde  es  in  Athen  un- 
natürlich,   ja    lächerlich    sein,    wenn    Sokrates    und 
Kriton  die  ihnen   gut   bekannten  Sachen   ausführlich 
behandelten.     Im   Dialoge  Kriton   konnte    eine    Aus- 
einandersetzung über  die  Theorie    nach  Delos  über- 
haupt nicht  vorkommen ;  man  darf  also  nicht  behaupten, 
dafs  der  Kriton  später    verfafst  sei  als  der  Phaidon. 
Andererseits    stimmt    Groh    mit    H.  Gomperz    darin 
überein,  dafs  der  Kriton  eine  edlere  Ansicht  über  die 
Nächstenliebe  an  den  Tag  legt,  als  ältere  Dialoge,  zu 
denen  auch  der  Menon  (wegen  p.  71 E)  gerechnet  werden 
kann.   Darum  meint  Groh,  dafs  der  Kriton  einige  Zeit 
nach   395/4,   der    Abfassungszeit   des    Menon,    ver- 
fafst worden    ist,  und   kommt    zu   gerade    entgegen- 


gesetztem Resultate  als  H.  Gomperz,  nämlich  dafs  der 
Kriton  etwa  um  zehn  Jahre  früher  als  der  Phaidon 
geschrieben  ist 


Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  1,  1.  Februar  1903. 
S.  1  —  8.  J.  M.  Stowasser,  Kleine  Beiträge 
zur  lateinischen  Grammatik  (s.  Wochenschrift 
1902  No.  1  S.  25  f.).  XII.  Einige  Fälle  nachge- 
stellter Präposition.  Der  Verfasser  erläutert  und 
verficht  die  These:  *Eine  ganze  Reihe  adverbieller 
Formen,  die  nach  der  Auffassung  der  Sprachverglei- 
chung isolierte  Kasusformen  sein  sollen,  sind  auf- 
zufassen als  Kontraktionsprodukte  aus  einer  Kasus- 
form mit  nachtretender  vokalisch  anlautender  Präpo- 
sition', alio  ist  z.  B.  =  alia  ob  =  ob  [*gegen\  *zu'] 
alia  (o:  ob  =  a:  a6),  supra  pontem  «  8up(e)r(um) 
a(J)  pontem^  purtim  =  parK^e^-iin  =  ex  parte  u.  8.  w. 
—  S.  IS—n.  H.  Löwner  stellt  Beispiele  für  den 
Unterricht  in  der  Psychologie  aus  Xenophons 
Schrift  'liqtav  zusammen.  —  Diesem  Hefte  ist  ver- 
suchsweise zum  ersten  Male  ein  Beiblatt  'Zeit- 
schriftenschau* (S.  I — XXVI)  beigegeben.  Es  soll 
Inhaltsangaben  und  Auszüge  aus  8  Mittelschulzeit- 
schriften Österreich- Ungarns  etwa  zweimal  im  Jahre 
bringen. 


Kezensiomi- Verzeichnis  pliilol.  Schriften. 

Eschine,  Discours  sur  TAmbassade.  Texte  grec 
avec  introd.  et  comm.  par  J,  M,  Julien  et  H.  L,  de 
P^rern^  sous  la  direct.  de  ^4.  i/auvette:  Bullet.  Belue 
10  S.  433.  Gewissenhafte  und  methodische  Arbeit, 
doch  ist  der  Druck  zu  klein,  der  Preis  zu  hoch.  L. 
Mailing  er. 

Aeschylus.  L'Orestie,  traduction  par  P,  Mazoni 
Rcr.  8  S.  143  f.     Gut.     M.  Croiset. 

Altmann,  W.,  Architektur  und  Ornamentik  der 
antiken  Sarkophage:  Rcr.  7  S.  123  f.  Verdienstlich. 
M.  C. 

Aly,  Friedrich,  Humanismus  oder  Historismus: 
LC.  HS.  400.  Verf.  wehrt  sich  energisch  gegen 
die  verbindliche  Einführung  des  Lesebuchs  von  Wila- 
mowitz  in  die  preufsischen  Gymnasien.     Slgr. 

Anecdota  Oxoniensia.  IX.  Gollations  from  a 
ninth-century  Ms.  of  Cicero,  now  in  Lord  Leiccster's 
library  at  Holkham;  by  W.  Peterson:  Athen.  3933 
S.  336.  Von  gröfster  Wichtigkeit  für  die  Reden  in 
Catilinam,  in  Verrem  Act.  II,  II,  pro  Ligario,  pro 
Deiütaro. 

Extraits  d'Aristophane,  par  L.  Bodin  et  P. 
Mazon:  Bullet.  Beige  10  S.  435.  Empfohlen  von 
Jj.  Mallinger, 

Bauch,  Gustav,  Deutsche  Scholare»  in  Krakau 
in  der  Zeit  der  Renaissance  1460-1520:  BphW.l 
S.  214-216.  Alles  in  allem  ist  diese  Schrift  ein  wert- 
voller Beitrag  zur  Geschichte  des  Universitätsstudiums 
in  der  Humanistenzeit.     C  Haeberlin. 

Bechtel,  F.,  Die  attischen  Frauennamen  nach 
ihrem  Systeme  dargestellt:  Bullet.  Beige  10  S.  440. 
A.  Lepitre  skizziert  den  Inhalt  des  bedeutsamen 
Werkes. 
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Belck,  W.,  Beiträge  zur  alteu  Geographie  and 
Geschichte  Vorderasiena  I.  IL:  ÖLbl.  4  S.  116.  An- 
regende Forschungen,  auch  wo  das  Thema  nicht  er- 
ledigt wird.     r.  g. 

Bertholet,  Alfred,  Buddhismus  uud  Christen- 
tum: IX.  11  S.  379  f.  Die  Schrift  gehört  zu  den 
ernst  zu  nehmenden,  vom  Geiste  der  Gerechtigkeit  uud 
von   Wahrheitsliebe  erfüllten   Kundgebungen.     H—y. 

V.  Bissing,  Fr.  W.,  und  J.  Capart,  Zu  Ermans 
Aufsatz  *Kupferringe  an  Tempeltoren*:  BphVV.  8 
S.  245  f.     Findet  Zustimmung  bei    WÜhelm  Schmidt. 

Blafs,  Fr.,  Die  Rhythmen  der  attisclien  Kunst- 
prosa: ÖJM.  4  S.  109.  Den  Resultaten  stimmt  E, 
Kaliiika  nur  mit  Vorbehalt  zu. 

Bloch,  Leo,  Alkestis-Studien:  Bph  W.  8  S.  234  f. 
Die  Arbeit  verdient  Anerkennung.      C.  Ilaeberlin. 

Bücher,  Karl,  Arbeit  und  Rhythmus.  3.  stark- 
vermehrte Auflage:  I.e.  11  S.  393  f.  Das  Buch  ist 
ein  ganz  neues  geworden,  das  für  sich  selbst  spricht 
und  keiner  Empfehlung  bedarf.     Ilbrln, 

Cantarelli,  Luigi,  La  seric  dei  curatores 
aquarum:  BpkW.  7  S.  213  f.  Die  sorgfältigen, 
schätzenswerten  Arbeiten  des  Yerfs  sind  hier  fort- 
gesetzt.     W,  Liebenam. 

Cesareo,  P.,  1  due  simposi  in  rapporto  air  arte 
moderna:  The  Amer.  journ,  of  pliiL  XXIII  S.  446. 
Ausführliche  Besprechung.     B.  L   G. 

Croenert,  Wilh.,  Denkschrift  betr.  eine  deutsche 
Papyrusgrabung  auf  dem  Boden  griechisch-römischer 
Kultur  in  Ägypten:  Bullet.  Belue  10  S.  437.  N, 
1  Johlwein  wünscht  der  ausgezeichneten  Schrift  besten 
Erfolg. 

Cuntz,  Otto,  Polybius  und  sein  Werk:  BphW. 
8  S.  225-231.  Verf.  bietet  mehr  Hypothesen  als 
sichere  Ergebnisse;  der  Leser  verdankt  ihm  manche 
Anregung.  Carl  Wunderer.  Dass.:  LC.  HS.  394  f. 
Vor  ollem  mufs  anerkannt  werden,  dafs  wir  es  hier 
mit  einer  sehr  tüchtigen  Arbeit  zu  tun  haben.    B—r, 

Demetrius  on  style,  by  W.  lihys  Roberts',  Athen. 
3933  S.  335  f.     Gut. 

v.  D  ob  schütz,  E.,  Die  urcbristlichen  Gemeinden: 
./.  des  sav.  II  S.  119  f.  Reichhaltig,  interessant, 
methodisch.  &  B,  —  ThLZ.  2  S.  41-44.  Gut. 
£.  V.  d.  Goltz. 

1.  Gans,  M.  E.,  Psychologische  Untersuchung  zu 
der  von  Aristoteles  als  platonisch  überlieferten  Lelire 
von  den  Idealzahlen  aus  dem  Gesichtspunkte  der  pla- 
tonischen Dialektik  und  Ästhetik.  2.  Bovet,  Pierre, 
Le  Dieu  de  Piaton:  NphIL  5  S.  101-104.  Obwohl 
beide  Schriften  zu  einem  sicheren  und  unanfechtbaren 
Resultate  nicht  gelangen,  verdienen  sie  es  doch,  ge- 
lesen und  durchdacht  zu  werden.     K.  Linde, 

Gebhardi,  W.,  Ein  ästhetischer  Kommentar  zu 
den  lyrischen  Dichtungen  des  Horaz.  Zweite  Aufl. 
besorgt  von  A.  Schefler:  Bph  \V,  8  S.  231-234.  Das 
vorliegende  Buch,  obgleich  vom  Ideal  noch  weit  ent- 
fernt, sei  dennoch  den  Erklärern  des  Horaz  em- 
pfohlen.     0,  Weifsenfeh. 

Grundy,  G.  B.,  The  great  Persian  war:  The 
Engl.  IJist.  Rev.  69  S.  132.  Sorgfältig  und  nützlich, 
obgleich  unglcichmäfsig  in  der  Form.     F,  Giles. 

Guignebert,  Gh.,  Tertullien:  Her.  7  S.  124-126. 
Fleifsig  und  wohlgelungen.     li  Monceaux. 


Das  Buch  Henoch,  herausgegeben  von  ./'". 
Flemming  und  L.  Badeivnacher:  tipk  W,  7  %.  Vr 
-204.  Die  Forschung  ist  hier  ein  gutes  Stück  .- 
fördert.  Dem  Philologen  bietet  das  Buch  Stoff  for 
die  Erklärung  der  neutcstamcntlichen  Graecität  uli 
zugleich  eine  Fülle  von  Problemen.      //.  Gunkel. 

van  Her  wer  den,  H.,  Lexicon  graecura  sa:;! 
torium  et  dialecticum:  GgelA.  II  S.  166-171.  L: 
willkommene  Gabe;  reicher  Inhalt  in  knapper  Fas^n: 
AV.  Blafs.  Dass.:  Nphlt  4  S.  79  95  und  5  S.  li'4 
-113.  Das  Gebotene  zeugt  nach  Quantität  uil 
Qualität  von  einer  nicht  gewöhnlichen  Arbeitskrait, 
die  das  gesteckte  Ziel  wenigstens  innerhalb  ihr"- 
Rahmens  nahezu  vollständig  erreicht.  An  Druckfelikn; 
ist  freilich  kein  Mangel.     Ph.  Weber. 

Homer,  Iliad,  second  volume,  bj  Leaf:  .1/'". 
3933  S.  336.  Mit  grofser  Selbständigkeit  oii: 
sorgfältigster  Berücksichtigung  der  neueren  For- 
schungen gearbeitet. 

Horovitz,  J.,  Untersuchungen  aber  Philons  ood 
Piatons  Lehre  von  der  Weltschöpfung:  ThLZ.  J 
S.  82-84.  Zeugt  von  grofser  Sachkenntnis.  ^ 
Ueiurici. 

James,  Rh.,  The  Western  manuscripts  in  \V 
Library  of  Trinity  College,  vol.  III:  J.  des  sav.  W 
S.  120f.     Interessant.     L.  Delisle. 

Kempf,  J.  G.,  Romanorum  sermonis  rastren-:^ 
reliquiac  coUectae  et  iilustratae:  Bph  W.  8  S.  24» 
-248.  Was  Verf.  durch  mühsame  Arbeit  eruiert,  i-i 
durch  die  Schuld  unsrer  Überlieferung  herzlich  weni:. 
W.  Kroll. 

Lafontaine,  A.,  Le  plaisir  d'aprfes  Piaton  f' 
Aristote:  Bull.  C7*lt.  5  S.  66.  Wird,  von  einigea 
Übertreibungen  abgesehen,  anerkannt  von   C  Unit. 

Michael,  Hugo,  Das  homerische  und  das  heutii;^ 
Ithaka:  BphW.  7  S.  208-213.  Wenn  keine  an.Ierp 
Einwände  als  die  hier  erhobenen  ins  Feld  geführt 
werden,  bleiben  Dörpfeld  und  Draheim  Sieger  ira 
Streite.     K.  Wolf. 

Mitteis,  L.,  Zur  Geschichte  der  Erbpacht  im 
Altertum:  The  Engl,  llist  Rev.  69  S.  134.  K'^J 
wichtiger  Beitrag  zu  der  Frage  des  Ursprungs  Jfr 
sog.  Emphyteusis.     A.  IL  J.Greenidge. 

1.  Nestle,  Wilhelm,  Euripides  als  Dichter  ^Kr 
griechischen  Aufklärung.  2.  Ders.,  Untersuchungen 
über  die  philosopliischen  Quellen  des  EuripUfs: 
BphW.  7  S.  193-198.  1.  bietet  eine  Fülle  von 
Belehrung,  weist  aber  daneben  schwere  Mängel  auf 
Zu  2 :  diese  Ausführungen  sind  sehr  nützlich  nnd 
eine  vollkommene  Ergänzung  von   1.     L.  Bloch. 

Oesterley,  E.,  Studies  in  the  greek  and  lau» 
versions  of  the  bock  of  Amos:  ThLZ.  3  S.  66  f. 
Eine  sorgfältige  Arbeit.     M.  Löhr. 

Oman,  Gh.,  Seven  Roman  statesmen  of  the  later 
rcpublic:  The  Engl  IJist.  liev.  69  S.  136.  Interessant 
und  gut  geschrieben.  Zu  bedauern  ist  die  Nic^'^' 
aufnähme  Ciceros.     B.  W.  Uendersou. 

Der  alte  Orient.  4.  Jahrgang.  Heft  2:  W-' 
Frnherr  v.  Oefele,  Keilschriftmedizin  in  Parallelen- 
Heft  3:  A/hert  Su7ida,  Die  Aramäer :  i\/?/#A'.  5  S.  119'- 
In  der  ersten  Arbeit  wird  das  Sichere  von  dem  bloi^ 
Vermuteten  stark  überwuchert,  die  zweite  Arbeit  gilJ^ 
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lie  Geschichte  der  Aramäer  in  übersichtlicher  Dar- 
itellung.     R,  Hansen. 

Phil  Ollis  opera,  ed.  L.  Colin  et  P.  Wendland. 
[V:  TU  LZ,  3  S.  77-82.  Die  kritische  Arbeit  ist 
m zuerkennen,  ist  aber  nicht  überall  überzeugend 
G.  fleiiirid. 

Ramorino,  F.,  Letteratura  romana.    6.  edizione 
/.  dessav.  II  S.  123.     Sehr  brauchbar. 

de  Ruggiero,  R.,  II  diritto  romano  e  la  papiro- 
logia:  Bullet.  Beige  10  S.  438.  K  Hohlwein  ver- 
vollständigt die  gegebene  Übersicht  über  die  betr. 
Literatur. 

Seh  rader,  Wilhelm,  Die  Seelenlehre  der  Griechen 
in  der  älteren  Lyrik.  Sonderabzug  der  Gedenkschrift 
für  Rudolf  Haym-.  BphW.  7  S.  198  f.  Liebevoll 
gesammelte  Beobachtungen  werden  in  warmen  und 
schlichten  Ausführungen  gegeben.     Otto  Schroeder. 

Schulz,  J.  Gust.,  Attische  Verbalforraen.  2.  Aufl.: 
Bullet.  Beige  10  S.  439.  Entspricht  aufs  allerzweck- 
inäfsigste  einem  wirklichen  Bedürfnis.  L.  Mallingei-. 
Stahl,  A.,  Patristische  Untersuchungen:  GgelA. 
II  S.  89-97.  Der  Fleifs  ist  anzuerkennen,  das  Thema 
var  aber  zu  schwer.     Ad.  Jülicher. 

Des  P.  Cornelius  Tacitus  Lebensbeschreibung 
des  Julius  Agricola.  Für  den  Schulgebrauch  heraus 
gegeben  von  Heinrich  Smolka:  NphR.  5  S.  98  f. 
Der  Text  weist  manche  guten  Emendatioueu  auf,  könnte 
aber  au  mehreren  Stellen  noch  besser  gestaltet  sein. 
Eduard  Wolf. 

Wecklein,  N.,  Die  kyklische  Thebais,  die  Ödi- 
podee  und  der  Ödipus  des  Euripides:  NpUR.  5  S.  97  f. 
Diese  Studie  liefert  wertvolle  Beiträge  zur  Rekon- 
struktion zweier  Epen  des  thebischen  Kyklus. 
Woidemar  Richter. 

Weil,  H.,  Etudes  de  litterature  et  de  rhythmique 
grecques:  Nphh*.  5  S.  99-101.  Die  hier  gesammelten 
Aufsätze  und  Abhandlungen  sind  durchweg  auch  jetzt 
noch  für  die  wissenschaftliche  Forschung  wertvoll. 
J.  Sitzler. 

Wolff,  Julius,  De  clausulis  Ciceroniauis:  BphW, 
7  S.  204-207.  Eine  treffliche  und  fast  in  jeder  Hin- 
sicht erschöpfende  Arbeit.      IF.  Kroll. 

Ziegler,  Ignaz,  Die  Königsgleichnisse  des 
Midrascb,  beleuchtet  durch  die  römische  Kaiserzeit: 
LC.  11  S.  381  f.  Verf.  hat  das  Verdienst  zu  be- 
weisen, dafs  die  Königsgleichnisse  aus  dem  Leben 
genommen  sind.     A.  Fr. 


Mitteilungen. 

Aeadömie  des  inscriptionB  et  bellea-lettres. 

27.  Februar. 

Clermont-Ganneau,  1.  Bronzestatuette  aus  Kefr 
I^jezzin  (Byblos).  Dargestellt  ist  Jupiter  Heliopoli- 
^"Qs,  wie  walirscheinlich  auch  in  einem  steinernen 
Torso  des  Louvre  aus  dem  Nachbarorte  Djouni. 
ßruchstücke  einer  Stele  aus  grauem  Granit,  gefunden 
^^  ^jebaül,  mit  den  Hieroglyphen  des  Pharao  Sesonchis, 


welcher  Jerusalem  unter  Jerobeam  eroberte.  —  H. 
Omont  weist  nach,  dafs  eine  Vita  des  h.  Willibrord 
aus  dem  12.  Jahrhundert  hauptsächlich  ein  Plagiat 
aus  der  von  Alcnin  verfafsten  Vita  ist.  —  Ph.  Berger, 
Samaritische  Inschriften  aus  Damaskus;  sie  enthalten 
nur  Buchstaben  und  Punkte,  die  Buchstaben  sind  die 
Wortanfänge  von  Bibelstellen.  —  Perrot  teilt  mit, 
dafs  der  Herzog  von  Loubat  10  000  Fr.  für  Aus- 
grabungen auf  Delos  gespendet  hat. 


Die  Schlachtfelder  am  Granikus  nnd  bei  Issus. 

In  der  Sitzung  der  Gesellschaft  für  Erdkunde, 
Berlin  20.  April,  legte  Oberst  z.  D.  Janke  die  Er- 
gebnisse einer  historisch-geographischen  Studienreise 
in  Kleinasien  im  Jahre  1902  vor.  Diese  Ergebnisse 
sind  erstens  kriegsgeschichtlicher  Natur.  Oberst 
Janke  hat  sich  um  die  Fesstellung  zweier  Schlacht- 
felder bemüht:  der  Schlachten  am  Granikus  und  bei 
Issus.  Die  Theorie  Heinrich  Kieperts  ttber  den  Lauf 
des  Granikus  und  damit  über  die  Lage  des  Schlacht- 
feldes hat  er  in  sehr  eingehenden  Untersuchungen 
und  Aufnahmen  als  hinfällig  erwiesen.  Die  Ergebnisse 
sind  zweitens  auch  rein  geographischer  Art,  indem 
unterwegs  noch  unerforschte  Gegenden  bereist  und 
aufgenommen  wurden.  Die  Ergebnisse  bestehen  drittens 
endlich  in  topographischen  Vermessungen  und  karto- 
graphischen Darstellungen.  Schon  der  Altmeister 
Karl  Ritter  hatte  die  Notwendigkeit  solcher  Ver- 
messungen betont,  wenn  man  tlberbaupt  zu  einem 
Urteile  über  die  beiden  berühmten  Schlachten  kommen 
wollte.  Die  Reise  ging  von  Smyrna  zu  Schiff  um  die 
Küste  von  Kleinasien  und  berührte  Rhodos,  in  deren 
alter  Ritterstmlse  (ein  Rest  der  Johanniterherrschaft) 
man  noch  23,  teilweise  bekannte  Wappen  an  den 
Häusern  fand.  In  Mersina  stieg  man  an  Land;  es 
ist  dies  ein  sehr  emporgewachsener  Handelsplatz,  der 
als  Ausgangspunkt  einer  Kleinbahn  nach  Adaua 
wichtig  ist.  Dann  ging  es  nach  Alexandrette,  wo  die 
Ausrüstung  der  Gesellschaft  bereit  stand  und  man 
mit  dem  Arbeiten  beginnen  konnte.  Bei  der  Bevöl- 
kerung, die  noch  nie  einen  Mefstisch  gesehen  hatte, 
erregte  die  Aufnahme  gröfste  Aufmerksamkeit.  Man 
hielt  die  Gesellschaft  allgemein  für  Ingenieure  der 
Bagdad  Bahn,  die  aber  aus  dem  einfachen  Grunde 
nicht  über  das  Schlachtfeld  von  Issus  führen  wird, 
weil  sie  sonst  zu  nahe  der  Küste  liegen  würde.  Von 
Troja  ging  es  zum  Granikus.  Es  wurde  hier  mög- 
lichst eine  Rekonstruktion  des  Schlachtfeldes  versucht. 
Oberst  Janke  legte  den  Plan  vor  und  erörterte  dann 
an  Lichtbildern  die  Einzelheiten  seiner  Forschungen. 
(N.  Pr.  Krz.-Ztg.  No.  185.) 


Berichtigung. 

S.  294  (Führer  und  Orsi,  Ein  altchristliches 
Hypogaeum,  besprochen  von  Albert  Mayr)  soll  es 
heifsen  'symbolische  Andeutung  (statt:  Bedeutung)  der 
Freuden  des  Paradieses'. 


Verantwortlicher  Redakteur;  Prof.  Dr.  H.  Draheim,    Friedenau. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

B.FT6i8er,  Zum  Torso  von  Belvedere.  Wissenschaft- 
liche Beilage  zum  Jahresbericht  über  das  fürstliche 
ButheneaiB.    20  S.  49  mit  1  Tafel.     Gera  1901. 

Die  Diskussion  über  den  belvederischen  Torso 
hat  sich  seit  dem  Erscheinen  meiner  Monographie 
(1894)  nicht  nur  neu  belebt,  sondern  geradezu 
öberrascliende  Meinungsverschiedenheiten  an  den 
Tag  gebracht,  wobei  es  mit  der  Beweisführung 
gelegentlich  etwas  turbulent  und  übereifrig  zu- 
ging. Als  Anstifter  dieses  Meinungskampfes,  aber 
gern  in  die  Rolle  des  Zuschauers  zurückgetreten, 
begröfse  ich  mit  Freuden  Preisers  Versuch,  dem 
Problem  wieder  einmal  mit  aller  Ruhe  und  Un- 
befangenheit betzukommen.  Kann  ich  auch  nicht 
zageben,  dafs  Mie  Ergänzung  der  Deutung  in  der 
Hauptsache  voranzugehen  habe*  (S.  3),  so  finde  ich 
es  doch  ganz  angemessen,  das  Deutungsproblem 
einmal  zurückzustellen  und  zu  versuchen,  wie  weit 
man  mit  der  Rekonstruktion  allein  kommt. 

Preisers  Darlegungen  beruhen  auf  einer  sehr 
gründlichen  Untersuchung  des  Originals  und  ver- 
raten vor  allem  tüchtige  anatomische  Kenntnisse, 
ohne  die  mit  dem  Torso  nichts  anzufangen  ist. 
Ich  selbst  erfreute  mich  diesmal  der  Mitarbeit  des 
Anatomen,  indem  mein  Kollege  Privatdozent 
Dr.  Henneberg  die  Freundlichkeit  hatte,  die  Prei- 
serschen  Beobachtungen  mit  mir  nachzuprüfen, 
wobei  sie  fast  durchweg  Bestätigung  fanden.  Auch 
(lie   archäologische   Kritik  P.s  ist    umsichtig  und 


besonnen.  Nicht  alle  Beobachtungen  IVeisers  und 
nicht  alle  ihre  Konsequenzen  sind  von  gleichem 
Wert  oder  auch  nur  gleich  unanfechtbar.  Als 
die  für  das  Problem  wesentlichen  neuen 
Tatsachen  betrachte  ich  die  folgenden:  1.  Die 
Gesäfsmuskeln  sind  straff  gespannt;  der  Mann 
safs  also  nicht  lässig  da,  sondern  hob  sich 
durch  diese  Muskelanspannung  etwas  vom  Sitz 
empor.  2.  Übergreifen  des  rechten  Armes  über 
die  Oberschenkel  und  Fassen  einer  an  der  Aufsen- 
seite  des  linken  Oberschenkels  lehnenden  Keule 
ist  schon  wegen  der  Mafsverhältnisse  nur  dann 
möglich,  wenn  diese  Keule  sehr  schräg  ge- 
stellt war.  3.  Der  von  mir  gesehene  und  zum 
Anlafs  meiner  Rekonstruktion  des  rechten  Armes 
gewordene  Stützenrest  auf  dem  rechten  Ober- 
schenkel ist  nicht  vorhanden.  So  schwer  es  mir 
wird,  an  diese  letztere  Tatsache  zu  glauben,  da 
ich  noch  an  jedem  Abgufs  die  von  mir  gemeinte 
Stützenspur,  auf  die  ich  am  Original  aufmerksam 
wurde,  wiedergefunden  habe,  die  inzwischen  (Berl. 
Philol.  Wochenschr.  1901  Sp.  1615)  von  Amelung 
bestätigte  Beobachtung  P.s  zeigt  mir  wenigstens, 
dafs  andere  nicht  sehen,  was  ich  hier  sah,  und 
nötigt  mich,  dieses  Argument  künftig  aus  dem 
Spiele  zu  lassen.  Das  von  mir,  ausschliefslich 
dieser  Stütze  wegen,  geforderte  Übergreifen  des 
Armes  ist  also  nicht  mehr  nötig,  sondern  höchstens 
möglich,  nnd  ich  wüfste  nicht,  wie  ich  es  sonst 
beweisen  könnte.  Nur  soviel  steht  für  mich  noch 
fest,  dafs  der  Rest  an  der  Aufsenseite  des  linken 
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Oberschenkels  von  einer  schräg  angelehnten  Keule 
herrühren  und  diese,  nach  oben  fortgesetzt,  die 
rechte  Hand  treffen  kann,  ohne  mehr  als  die 
tatsächlich  vorhandene  leise  Haufcverschiebung  an 
der  rechten  Achselhöhle  zu  veranlassen.  Aber 
ich  bekenne  gern,  dafs  es  mir,  ohne  die  Stütze 
auf  dem  r.  Schenkel,  nie  eingefallen  sein  würde, 
meine  Rekonstruktion  darchzufuhren  und  gar  im 
Bilde  darzustellen,  und  ich  kann  ferner  nicht  ver- 
schweigen, dafs  mir  jetzt  auch  die  Keule  selbst  nicht 
mehr  unbedingt  gesichert  erscheint  und  ein  weiteres 
Zeugnis  recht  gut  brauchen  könnte,  das  ich  frei- 
lich in  Favoritis  Schilderung  nicht  zu  finden  ver- 
mag. Die  unter  1  angeführte  Beobachtung  be- 
stätigt in  willkommener  Weise  meine  Auffassung, 
dafs  diese  Gestalt  nicht  völlig  ruhe,  sondern  in 
einer  momentanen,  ziemlich  kräftigen  Bewegung 
begriffen  sei. 

Was  nun  P.  selbst  aus  jenen  Tatsachen  für  die 
Rekonstruktion  zu  gewinnen  sucht,  hält  schwerlich 
Stand.  Da  er  an  schräge  Stellung  der  Keule  nicht 
glaubt,  also  die  Verbindung  zwischen  rechter  Hand 
und  Keule  lösen  mufs,  so  fahrt  er  den  Keulenstab 
so  hoch  empor,  dafs  er  von  der  Linken,  ungefähr 
in  Kinnhöhe,  gefafst  werden  kann.  Bewiesen  ist 
das  nicht  und  läfst  sich  kaum  beweisen;  es  ist 
nur  eine  von  vielen  Möglichkeiten,  der  Wirkung 
nach  jedenfalls  keine  erfreuliche.  Geradezu  für 
falsch  aber  mufs  ich  die  Rekonstruktion  des  rech- 
ten Armes  erklären.  Ist  die  Stütze,  von  der  ich 
ausging,  beseitigt,  so  fehlte  eben  eine  materielle 
Verbindung  zwischen  Schenkel  und  Arm;  denn 
soviel  kann  mau  diesem  Schenkel  trotz  aller  Ver- 
waschnng  und  Abschürfung  ansehen,  dafs  hier 
nicht  ein  direkt  aufliegendes  Marmorstück  ab- 
gebrochen und  der  Bruch,  der  100  —  200 qcm 
Fläche  enthalten  mufste,  spurlos  verschwunden 
sein  kann.  Dergleichen  denkt  sich  theoretisch 
ganz  bequem;  wer  aber  an  alten,  schicksalsreicheu 
Museumsstücken  seine  Erfahrungen  gesammelt  hat, 
weifs  genau,  dafs  ein  so  starker  Eingriff,  wie  die 
Glättung  einer  solchen  Bruchfläche,  sichere  Spuren 
hätte  zurücklassen  müssen. 

Das  Ergebnis  der  Untersuchung  ist  demnach 
für  die  Rekonstruktion  wesentlich  ein  negatives, 
und  die  unglückliche  Abbildung  hat  wenigstens 
das  Gute,  den  Leser  in  dieser  Überzeugung  zu 
bestärken.  Auch  in  solcher  Beschränkung  ist 
dieses  Ergebnis  von  Nutzen,  besonders  insofern, 
als  es  bei  künftigen  Rekonstruktionsversuchen  das 
Bereich  der  Möglichkeiten  einengt.  Dann  wird 
wohl  die  Deutung  wieder  in  den  Vordergrund 
treten  müssen,   die  diesmal  etwas  zu  knapp  weg- 


kommt. Da  Preiser  hier  in  der  Hauptsache  mir 
beistimmt,  auch  gegen  Petersens  und  Roberts 
Deutungen  ungefähr  die  Gründe  vorbringt,  auf  die 
ich  selbst  mich  stützen  würde,  so  will  ich  mich  dabei 
nicht  länger  aufhalten.  Belustigt  hat  mich  die 
Frage  (S.  14),  was  mein  Polyphom  machen  solle, 
wenn  ihm  die  Stellung,  die  ich  ihm  anwies,  un- 
bequem werde.  Als  Antwort  diene  Preisers  eigene 
Schilderung  (S.  19)  der  auf  die  erste  Überraschung 
folgenden  Szene.  Die  Bildwerke  sagen's  uns  ja 
deutlich  genug,  dafs  der  verliebte  Riese  sich  nicht 
damit  begnügte,  die  Meermaid  nur  von  fern  anzu- 
glotzen, und  wenn  ich  ihn  faul  und  schwerfällig 
genannt  habe,  so  meinte  ich  doch  nicht,  dafs  er 
zu  träge  sei,  seine  Stellung  zu  ändern,  und  eine 
^heftige  momentane  Bewegung'  erkannte  ich  (S.  77) 
in  der  Gestalt  ebenso  wie  Preiser,  der  aber  das 
Verdienst  hat,  gerade  diese  Erkenntnis  genauer 
begründet  zu  haben. 

Giefsen.  B.  Sauer. 

Petrus  Josephus  Maria  van  Oils,  Quaestiones 
Eubemereae.  Kerkraade — Heerlen  1902.  4  Bl. 
122  S.  8^. 

Es  ist  ein  geradezu  entsetzliches  Latein,  in 
welchem  van  Gils  seine  Amsterdamer  Dissertation 
abgefafst  hat,  und  die  zahlreichen  Druckfehler 
tragen  auch  nicht  dazu  bei,  die  Lektüre  der  Schrift 
angenehmer  zu  machen. 

Nach  eioer  Praefatio  (p.  1 — 9),  welche  sich 
im  allgemeinen  über  die  im  Altertum  üblicheu 
Arten  der  Mythenerklärung  verbreitet,  folgen  vier 
Quaestiones:  1.  De  sacra  Historia  (p.  10 — 29), 
2.  De  Sacra  UUtoria  et  de  Historia  Alexandri 
Magni  (p.  30  —  60).  3.  De  auctoribus  apud  quos 
fragmenia  Euhemerea  servantur  vel  tesiimonia  de 
Enhemero  habentur  (p.  61— 85).  4.  De  quibusdatn 
fragmentü  Euhemereis  (p.  86—122). 

Die  hier  vorgetragenen  Ansichten  nun  gipfeln 
in  der  Hypothese :  ^Euhemerus  ficta  narraiione  usus 
Alexandri  res  gesias  refert^  quasi  eint  ipsius  lovis 
res  ge8tae\  Was  dieser  Hypothese  aber  irgendwie 
im  Wege  stehen  könnte  —  und  das  ist  nicht 
wenig  — ,  versucht  der  Verf  auf  alle  mögliche 
Weise  fortzuräumen.  Ahnliches  hatte  übrigens 
schon  Gruppe  in  den  'Griechischen  Kulten  und 
Mythen'  geäufsert,  indem  er  behauptete,  die  gott- 
gewordenen Menschen  des  Enhemeros  seien  Dia- 
dochenkönige.  Van  Gils  aber  möchte  noch  darüber 
hinausgehen  und  dem  Euhemeros  die  Tendenz  in 
die  Schuhe  schieben,  dem  Kassander  göttliche 
Ehren  zu  verschaffen.  Dann  müfste  er  es  in  der 
Tat  im    höchsten  Grade    ungeschickt   angefangen 
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haben,  so  dafs  seine  Absichten  7on  Zeitgenossen 
und  Nachwelt  gänzlich  verkannt  nnd  gründlich 
mifsTerstanden  werden  konnten  und  er  nicht  nur 
den  Beinamen  'der  Gottesleugner'  (o  Sd'eog)  erhielt, 
sondern  auch  der  rationalistischen  Mythendeutung 
seinen  Namen  gab.  Aber  auch  gegen  die  Gleich- 
setznng  von  Zeus  und  Alexander  läfst  sich  nur 
allzu  viel  einwenden.  Dafs  sich  bei  Euhemeros 
ieise  Anklänge  an  die  Darstellungen  der  Geschichte 
des  grofsen  Macedonierfürsten ,  von  dessen  Taten 
damals  die  ganze  Welt  erfüllt  war,  finden,  ist  bei 
der  Ähnlichkeit  der  Stoflfe  erklärlich,  und  es  dürf- 
ten die  Anklänge  dem  Euhemeros  von  selbst  zu- 
geflossen, aber  nicht  von  ihm  gesucht  sein.  Jeden- 
falls beweisen  die  vom  Verf.  beigebrach  ton  Paral- 
lelen nicht  das  Geringste.  Wenn  wir  u.  a.  im 
Anschlufs  an  Lactant.  Div.  Just.  I  11  'Sacra  hüto- 
ria  testainr  ante  consedisse  Uli  (seil.  Io?i)  aquilam 
in  capite  afque  ei  regnum  po^^tendisse*  die  Bemer- 
kung lesen,  dafs  nach  Justin.  XII  16  der  Adler 
auch  in  der  Geschichte  Alexanders  d.  Gr.  eine 
Rolle  spiele,  so  ist  zu  betonen,  dafs  an  letzterer 
Stelle  von  zwei  Adlern  die  Rede  ist  und  ähnliche 
Vorbedeutungen  auch  anderswo  erwähnt  werden, 
wie  z.  B.  in  der  bekannten  Erzählung  von  Lucumo, 
dem  nachmaligen  Tarquinius  Priscus  bei  Liv.  I  34. 
Solchen  eufälligeu  und  unwesentlichen  Ül>erein- 
stimmungen  steht  eine  ganze  Reihe  von  Ab- 
weichungen gegenüber,  welche  die  aufgestellte 
Hypothese  erst  recht  hinfällig  zu  machen  geeignet 
sind. 

Es  ist  eine  unbewiesene  Voraussetzung,  von 
welcher  van  Gils  (p.  6  f.)  ausgegangen  ist,  dafs 
Euhemeros  im  Gegensatz  zu  früheren  Mjthen- 
dentern  sich  auf  die  Gestalten  der  Götter  und 
Heroen  beschränkt,  solchen  Gebilden  der  Sage 
aber,  wie  sie  uns  im  Gerberus  entgegentreten, 
keine  Beachtung  geschenkt  habe.  Wir  besitzen 
aus  der  Uqu  ävayqaffti  verhältnismäfsig  geringe 
Bruchstücke;  umfafste  sie  doch  nach  dem  Zeugnis 
des  Athenaeus  XIV  p.  648  mindestens  drei  Bücher. 
Man  vergleiche  nun  damit  das  Wenige,  was  Ne- 
methy  in  den  'Euhemeri  reliquiae'  zusammen- 
gebracht hat,  worunter  noch  so  manches  Unsichere 
sich  befindet,  und  man  wird  zugeben  müssen,  dafs 
wir  uns  doch  nur  eine  sehr  unvollkommene  Vor- 
stellung vom  Ganzen  zu  machen  im  stände  sind, 
wenngleich  einige  Abschnitte  eine  etwas  greif- 
barere Gestalt  anzunehmen  scheinen.  In  keinem 
Falle  aber  vermögen  wir  mit  apodiktischer  Ge- 
wifsheit  anzugeben,  was  in  dem  Werke  nicht  ge- 
standen haben  kann. 

Ja,  nicht  einmal  das  ist  dem  Verf.  überzeugend 


nachzuweisen  gelungen,  dafs  wir  es  hier  mit  kei- 
nem philosophischen  Werke  zu  tun  hätten,  und 
seine  Polemik  gegen  Nemethys  Rekonstruktion 
des  Inhalts  steht  auf  mindestens  ebenso  schwachen 
Füfsen  wie  diese  selber. 

Kurz  und  gut,  mir  will  es  durchaus  nicht  ein- 
leuchten, dafs  sich  alle  diejenigen,  welche  im 
Altertum  das  vollständige  Werk  des  Euhemeros 
lasen  —  und  es  waren  doch  urteilsfähige  Männer 
genug  darunter  — ,  sich  über  seinen  wahren  Cha- 
rakter getäuscht  haben  sollten  und  erst  in  unseren 
Tagen  es  einem  Philologen  beschieden  worden  sei, 
an  der  Hand  der  immerhin  recht  spärlichen  Frag- 
mente die  richtige  Auffassung  zu  finden. 

Schliefslich  möchte  ich  noch  kurz  auf  die  Be- 
arbeitung der  Isqa  äyayQa(pfi  durch  Ennius  ein- 
gehen. Des  Verf.s  Ansicht  geht  dahin,  diese  sei 
in  Prosa  abgefafst,  und  was  Laktanz  daraus  an- 
führt, sei  direkt  aus  Eunius  geflossen.  Ich  mufs 
gestehen,  dafs  mir  die  prosaische  Fassung  der 
Sacra  Historia  des  Ennius  trotz  allem,  was  man 
dafür  anzuführen  pflegt  und  was  auch  vom  Verf. 
wieder  hervorgesucht  ist,  nicht  ausgemacht  er- 
scheint. Auch  die  Stelle  bei  Lactant.  I  14:  ^nunc 
quoniam  ab  iisy  quae  reitidi,  aliquantum  Sacra 
Historia  dissentit^  aperiamus  «a,  quae  veris  lilteris 
conti neniur,  ne  poeianim  ineptias  in  accusandis  reUr 
gionibus  sequi  ac  probare  videamur  beweist  nichts 
dafür.  Unter  'verae  litterae'  braucht  man  nicht 
prosaische  Schriften  zu  verstehen.  Mag  man  aber 
hierüber  urteilen,  wie  man  will,  keinesfalls  kann, 
was  Lactantius  anführt,  unverfälschte  Ennianische 
Prosa  sein.  Diese  müfste  denn  doch  ein  viel  alter- 
tümlicheres Gepräge  tragen,  und  wenn  van  Gils 
p.  74  —  77  eine  Reihe  von  Worten  und  Wendungen 
anführt,  welche  er  für  geeignet  hält,  seine  An- 
sicht zu  erhärten,  so  können  das  doch  höchstens 
Einzelheiten  der  Ennianischeu  Ausdrucksweise 
sein,  die  durch  die  jüngere  Form  hindurchschim- 
mern, wie  stilistische  Besonderheiten  der  Anna- 
listen durch  die  Darstellung  des  T.  Livius. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 

Alfred  Gudeman,  The  sources  ofPlutarch's  life 
of  Cicero.  (Publications  of  the  university  of  Penn- 
sylvania. Series  in  philology  and  litterature.  Vol. 
VIII  No.  2).  Philadelphia  1902,  Ginn  &  Co.  Boston. 
117  S.  8°.     1  sh.  25  d. 

Die  vorliegende  Monographie  beginnt  mit  einer 
kurzen  Erörterung  über  die  Methodik  von  Quellon- 
untersuchungen  überhaupt  und  besonders  solchen, 
die  sich  auf  Plutarchs  Lebensbeschreibungen  be- 
ziehen. Dann  zählt  der  Verf.  alle  Schriften  auf, 
aus    denen    ein    Schriftsteller    zu    Plutarchs    Zeit 
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Material  für  eine  Biographie  Ciceros  entnehmen 
konnte.  Der  bisher  von  den  meisten  neueren  Ge- 
lehrten geteilten  Ansicht,  Plntarch  habe  direkt 
aus  Ciceros  eigenen  Schriften  oder  aus  denen  sei- 
ner Zeitgenoasen  Sallnst,  Nepos,  Tiro  u.  a.  ge- 
schöpft, widerspricht  der  Verf.  aufs  entschiedeoste 
und  hält  auch  eine  direkte  Benutzung  von  Livius 
für  ausgeschlossen.  In  der  Tat  ist  eine  direkte 
Benutzung  der  autobiographischen  Angaben  Ciceros 
in  seinen  Reden  und  Briefen  sowie  im  Brutus 
wegen  der  erheblichen  Abweichungen  Plutarchs 
von  diesen  Angaben  völlig  ausgeschlossen.  Aus 
demselben  Grunde  und  wegen  der  ungünstigen 
Beurteilung,  die  Plutarch  an  manchen  Stellen  dem 
Cicero  zu  teil  werden  läfst,  kann  auch  Tiro  nicht 
Plutarchs  Hauptquelle  sein,  obgleich  er  mehrfach 
citiert  wird.  Vielmehr  scheinen  die  zahlreichen 
Irrtümer,  die  sich  in  Plutarchs  Angaben  finden, 
und  die  verhältnismäfsig  objektive  Beurteilung  der 
Geschichte  der  Bürgerkriege  dem  Verf.  für  eine 
nachaugusteische  Quelle  zn  sprechen,  als  welche 
er  Suetous  Lebensbeschreibung  des  Cicero  ver- 
mutet. Hierfür  sprechen  aufser  dem,  was  wir 
über  Suetons  schriftstellerischen  Charakter  wissen, 
besonders  einige  Übereinstimmungen  Plutarchs 
mit  den  aus  Sueton  geschöpften  Nachrichten  des 
Hieronymus  und  des  unbekannten  Verfassers  der 
Schrift  de  viris  illustribus  über  Cicero.  Auffällig 
bleibt  dagegen,  dafs  Plutarch  (Cic.  44)  einen  Traum 
Ciceros,  der  die  künftige  Gröfse  des  jungen  Octa- 
vius,  des  späteren  Kaisers  Angustus,  verkündete, 
berichtet,  während  Suetou  (Aug.  94)  denselben 
Traum  dem  Catulns  zuschreibt.  Die  Annahme 
des  Verf.s,  Sueton  habe  denselben  Traum  in  der 
Vita  Augusti  dem  Catulus,  in  der  Vita  Ciceronis 
dem  Cicero  zugeschrieben,  erscheint  mir  wenig 
befriedigend.  Neben  Suetous  Vita  Ciceronis  hat 
Plutarch  nach  des  Verf.s  Ansicht  noch  eine  Ge- 
schichte der  Bürgerkriege  benutzt,  die  der  Verf. 
nicht  näher  zu  bestimmen  wagt.  Im  Anhang  (S.  67  flF.) 
gibt  der  Verf.  den  ganzen  Text  von  Plutarchs  Leben 
des  Cicero  nach  Sintenis  mit  geringen  Abweichun- 
gen, versehen  mit  quelleukritischen  Anmerkungen, 
ferner  die  Vita  Ciceronis  des  Anonymus  de  viris 
illustribus  und  eine  Stelle  aus  PlutarchsLebeu  des  De- 
mostheues  (2  und  3),  die  sich  auf  Plutarchs  Kenntnis 
der  lateinischen  Sprache  und  Litteratur  bezieht. 
Husum.  A.  Hock. 

Gonzales  Lodge,  Lexicon  Plautinum  vol.  I  fasc.  I 
(a — alias).      Lipsiae    in    aedibus    B.  G.  Teubueri. 
MCMi.     Jl  7,20. 
Der  Mangel  an  einem  Speziallexlkon  zu  Plautus 

ist  immer  schmerzlich   empfunden  worden,    nicht 


allein  von  den  Plautusforschern.  Nachdem  die 
Textkritik  in  rastloser  Arbeit  und  allmählich  von 
der  früheren  Willkür  in  immer  konservativere 
Bahnen  einlenkend,  uns  vortreffliche,  handliche 
und  billige  Gesamtausgaben  geliefert  hat,  ist  die 
Herstellung  eines  Lexikons  gegenwärtig  vielleicht 
als  die  wichtigste  Arbeit  zu  bezeichnen.  Auch 
nach  der  Vollendung  des  Thesaurus,  für  den  das 
von  Leo  bearbeitete  Zettel material  zum  Plautus 
bereits  fertig  vorliegen  soll,  wird  ein  gutes  Plautus- 
lexikon  seinen  Wert  behalten.  Der  im  Jahre  1900 
von  Waltziug  vorgelegte  Versuch  (Lezique  de 
Piaute,  Louvain  Verlag  von  Peeters  a— accipio 
97  8.)  mufste  von  der  Kritik  als  ungenügend  zu- 
zurückgewiesen werden.  Jetzt  liegt  die  Probe 
einer  neuen  Arbeit  vor,  auf  96  Seiten  die  Artikel 
a — alius  umfassend.  Auf  zweierlei  kommt  es  an, 
erstens,  ob  die  Grundsätze,  nach  denen  die  Arbeit 
eingerichtet  ist,  gut  geheifsen  werden  können,  und 
zweitens,  ob  die  Drucklegung  dasjenige  Mafs  von 
Sorgfalt  und  Zuverlässigkeit  zeigt,  das  bei  einem 
Lexikon  unerläfslich  ist.  Beide  Fragen  müssen 
nach  meiner  Ansicht  bejaht  werden.  Über  die 
Grundsätze,  nach  denen  die  Ausarbeitung  des 
Werkes  geschehen  ist,  gibt  der  Verf.  in  einer  auf 
den  Umschlag  gedruckten  Vorbemerkung  selbst 
Rechenschaft.  Die  mit  dem  Text  zusammen- 
hängenden grofseu  Schwierigkeiten  machten  es 
unmöglich,  eine  spezifische  Textausgabe  zu  wählen, 
wie  dies  die  Verf.  mancher  anderen  Speziallexika 
getan  hätten.  Aber  auch  einen  eigenen  Text  habe 
er  nicht  aufstellen  wollen,  es  vielmehr  vorgezogen, 
die  Lesarten  der  hervorragendsten  Ausgaben  der 
Gegenwart  mit  einzuschliefsen.  So  werden  denn 
die  Lesarten  der  Ritschlschen  Ausgaben,  der 
grofsen  kritischen  Ausgaben  von  Goetz,  Schoell 
und  Löwe,  der  kleinen  Teubnerschen  Text^usgabe 
von  Goetz  und  Schoell  und  der  Ausgaben  von  Leo 
und  üssing  angeführt.  Das  wird  sicherlich  man- 
chem als  des  Guten  zuviel  erscheinen,  aber  ich 
glaube  doch,  dafs  es  das  Gescheiteste  ist,  was  der 
Verf.  hat  tun  können.  Wenn  er  sich  selbst  zum 
Kritiker  aufgeworfen  hätte,  so  würde  er  es  gewifs, 
auch  bei  gröfster  Umsicht  und  Vorsicht,  nieman- 
dem völlig  recht  gemacht  haben.  Ebenso  wird  es 
Widerspruch  finden,  dafs  die  Lesarten  der  Hand- 
schriften völlig  citiert  sind.  Aber  der  Verf.  hat 
gewifs  recht,  wenn  er  sagt:  'die  Plautushand- 
schriften  weisen  so  viele  Varianten  auf  und  geben 
zu  so  vielen  Fragen  Veranlassung,  Fragen,  die 
noch  nicht  alle  gelöst  sind,  und  ferner  ist  die  Be- 
deutung dieser  Handschriften  nicht  allein  für  das 
alte  Latein,    sondern    auch  für  das  Studium  der 
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Paläographie  so  grofs,  dafs  es  fast  unabweisbar 
erschieu,  die  Varianten  im  einzeln  anzugeben'. 
Zwar  wird  mancher  nnniitze  Ballasfc  bei  Befolgung 
dieser  Grundsätze  mitgeschleppt  und  der  Umfang 
dos  Buches  schwillt  dadurch  an,  aber  andererseits 
wird  auch  die  Zuverlässigkeit  und  Brauchbarkeit 
gröfser  als  bei  einer  willkürlichen  Auswahl,  und 
auf  eine  sehr  grofse  Zahl  von  Käufern  darf  ein 
Plautuslexikon  doch  wohl  nicht  rechnen,  ob  es 
nun  einige  Bogen  dünner  oder  dicker  ist.  Die 
klare,  übersichtliche  Gliederung  in  den  einzelnen 
Artikeln  und  ebenso  die  häufigen  Hinweise  auf 
Einzeluntersuchuugen  werden  allgemeinen  Beifall 
finden.  An  Sorgfalt  hat  es  der  Verf.  nicht  fehlen 
lassen.  Bei  einer  grofsen  Anzahl  von  Stichproben 
habe  ich  nur  wenige  und  unbedeutende  Versehen 
finden  können,  und  der  Verf.  hat  bei  der  un- 
gemeinen Schwierigkeit  Seiner  Arbeit  auf  Nach- 
sicht gerechten  Anspruch.  Hoffentlich  ist  bald 
von  einer  Fortsetzung  des  Werkes  zu  berichfen. 
Charlottenburg.  Paul  Trautwein. 

Des  Titas  Livius  RömiBChe  Geschichte  von  Franz 
Füg n er.  IL  Teil.  Auswahl  aus  der  ersten  De- 
kade. Text.  Mit  2  Karten.  Leipzig  und  Berlin 
1902,  B.  G.  Teubner.  IV,  167  S.  8".  geb.  2  Ji 
Die  Teubnerscheu  ^Schülerausgaben",  auch  eine 
Art  Folgeerscheinung  der  neuen  Lehrpläne,  sind 
ihrer  ganzen  Einrichtung  nach  darauf  berechnet, 
die  Klassikerlektüre  auch  bei  beschränkter  Stun- 
den zahl  den  Zielen  der  höheren  Scbule  entsprechend 
fruchtbar  zu  macheu.  So  werden  denn  mit  einem 
gewissen  Raffinement  nicht  allein  durch  Kom- 
mentar und  Hilfsheft  die  bei  Livius  nur  allzu  zahl- 
reichen Steine  des  Anstofses  möglichst  fortgeräumt, 
sondern  auch  schon  in  diesem  Teil  der  Ausgabe 
dem  unsicher  tastenden  Sekundaner  allerlei  hand- 
liche Krücken  geliefert:  die  schwierigsten  Ab- 
schnitte des  Textes  sind  beiseite  gelassen  und 
durch  orientierende  Inhaltsangaben  ersetzt;  für 
die  Reden  ist  Kursivdruck,  für  die  direkte  Rede 
sind  obendrein  Anführungszeichen  angewendet; 
gesperrter  Druck  fordert  bei  gewissen  Worten 
und  Sätzen  den  Schüler  gleichsam  auf,  sich  prima 
vistn  etwas  Besonderes  dabei  zu  denken,  wiewohl 
es,  was  nicht  oft  genug  betont  werden  kann,  pä- 
dagogisch richtiger  wäre,  ihn  unter  verständiger 
Führung  selbst  herausfinden  zu  lassen,  welche 
Begriffe  und  Gedanken  in  einem  Abschnitte  als 
besonders  gewichtig  und  etwa  für  die  Wieder- 
holung merkenswert  zu  unterstreichen  sind.  Winke 
für  richtiges  Lesen  und  zugleich  für  richtige  Kon- 
struktion bieten  dem  Schüler  mehrfach  die  Be- 
zeichnungen der  Silbenlänge,  hin  und  wieder  auch  I 


der  Kürze    (compäres,    inguina,    dedico  u.  a.  m.); 
notwendig  sind   solche    Beihilfen   meiner  Meinung 
nach   für    IIa    nur    bei  Eigennamen   und   Fremd- 
wörtern, und  auch  da  ist  z.  B.  Mäximus  entbehr- 
lich.   Jedenfalls  hält  es  schwer,  in  der  Quautitäts- 
bezeicfauang  ein  gleich mäfsiges  Verfahren  zu  be- 
folgen.    F.   hat  z.  B.   auf  S.  1  und  2  (Praefatio) 
die  Länge  im  ganzen  fünfmal  bezeichnet:  consöler, 
laböret,  imitere,  totä  mente,  decöra.    Nun  darf  die 
richtige   Betonung    der   verschiedenen  Zeitformen 
von    consolor    und   laboro    schon    dem    Quintaner 
keine  Schwierigkeit  mehr  verursachen;  und  sollte 
dem  Sekundaner  gar  die  Quantität  der  Paenultima 
in   imitere   weniger  geläufig  sein  als  in   invexere 
(S.  2u.),    das   doch   ohne  Zeichen   der  Länge  ge- 
blieben ist?     Geradezu  auffallend   hänfen  sich  die 
Quantitätszeichen    bei    den    erklärenden    Wörtern 
des  Namenverzeichnisses:    leges,    legiönes,  möns, 
montes,  consules;  überhaupt  tragen  hier  sämtliche 
Pluralendungen  auf  es  das  Zeichen  der  Länge.  — 
In  das  Namenverzeichnis  sind,  was  sehr  zu  loben, 
auch  eine  Anzahl  wichtiger  Realien  aufgenommen : 
asylum,   augur,  ceusus,  cloaca  u.  s.  f.;    überhaupt 
gibt  das  Register,    vornehmlich    auch   über  röm. 
Familiennamen,     zuverlässige     und     ausreichende 
Auskunft.      Der    Druck    ist    ebenfalls    zu    loben; 
einige  Versehen    hat    der   Herausg.    nachträglich 
verbessert.  —  Der  Preis  des  Bäudchens  ist  in  An- 
betracht der  guten  Ausstattung  nicht  übertrieben 
zu  nennen.     Dennoch  kommt  einem  beim  Durch- 
mustern des  Katalogs  dieser  Schülerausgaben  (mit 
denen  der  Schüler  doch  schliefslich  keinen  Autor 
auch  nur  annähernd  vollständig  besitzt)  ein  Be- 
denken materieller  Art.  Angenommen,  ein  Gymna- 
sium macht  auf 'Anregung' seines  Beherrschers  solche 
Ausgaben  samt  Beilagen   durchweg  obligatorisch, 
sei's  auch  nur  der  Gleichmäfsigkeit  wegen  (*höch- 
stes  Glück   der  Menschenkinder  ist  doch  ünifor- 
mität'),  —  so  hat  der  Schüler  auf  dem  Wege  von 
IV — I,    selbst    wenn   er  von   Cicero    nur    wenige 
Reden  lesen  sollte,  allein  für  lateinische  Autoren- 
ausgaben über  40  Jl  anzulegen,    wozu    noch    die 
bisher  unentbehrliche  Grammatik  und  das  Lexikon 
kommen.     Ebenso  viel  etwa  erfordern   die  nötig- 
sten   griechischen  Schulbücher;    und  die  neueren 
Sprachen  wollen  nicht  allzu  weit  hinter  den  alten 
zurückstehen:    danach    stelle    man    das    jährliche 
Budget    für    Schulbücherkonsum     eines    Schülers 
überhaupt  zusammen!  —  — 

Die  oben  geäufserten  pädagogischen  Bedenken 
gegen  das  'Zuviel*  der  meisten  Schülerausgaben 
sind  selbstverständlich  nicht  neu;  mit  grofser  Ent- 
schiedenheit und   Beredsamkeit   hat  sie,    wie  ich 
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sehe,  schon  vor  8  Jahren  R.  Schneider  in  den 
Jahresber.  der  phil.  Ver.  XXI  S.  153  ff.  zum  Aus- 
druck gebracht  in  der  Anzeige  von  desselben 
Fngners  SchQlerausgabe  des  Bellum  gallicum.  Von 
einer  Wirkung  jener  wohlberechtigten  Kritik  ist 
also  bis  jetzt  leider  wenig  zu  verspüren. 

Frankfurt  a.  M.  Eduard  Wolff. 

A.  Waldeok,  Praktische  Anleitung  zum  Unter- 
richt in  der  lateinischen  Grammatik  nach 
den  neuen  Lehrplänen.  Zweite,  verbesserte 
Auflage.  Halle  1902,  Verlag  der  Buchhandlung  des 
Waisenhauses.    217  S.  8^    3  JH, 

Wollte  man  die  methodischen  Schriften  zählen, 
welche  in  den  letzten  zwanzig  Jahren  über  den 
Unterricht  in  der  lateinischen  Grammatik  er- 
schienen sind,  so  würde  eine  Zahl  herauskommen, 
die  gerechtes  Staunen  erregen  würde.  Die  deut- 
schen Gymnasialzeitschriften  enthalten  eine  Fülle 
derartiger  Abhandlungen;  die  Neuen  Jahrbücher 
ferner  und  die  Lehrproben  und  Lehrgänge  bringen 
oftmals  Aufsätze  über  die  Behandlung  der  latei- 
nischen Grammatik  auf  den  einzelnen  Stufen.  Vor 
allem  aber  werden  solche  Abhandlungen  gern  in 
den  Jahresberichten  der  Anstalten  abgelagert. 
Mancher  gibt  zwar  in  diesen  Aufsätzen  aus  seiner 
Praxis  nur  das  wieder,  was  er  von  anderen  gelernt 
hat;  doch  stofst  man  auch  auf  manche  neue  Er- 
findung, die  als  eine  Verbesserung  des  unterricht- 
lichen Verfahrens  sich  herausstellt.  Insbesondere 
gab  jede  neue  Ausgabe  der  ^Lehrpläne'  und  'In- 
struktionen' Anlafs,  die  Methodik  und  Didaktik  zu 
bessern.  Endlich,  welche  Berge  von  methodischen 
Vorarbeiten  hat  der  unersättliche  Abgrund  der 
Annalen  der  Direktoren -Versammlungen  ver- 
schlnngen!  Sie  liegen  in  Dutzenden  von  Bänden 
gedruckt  vor  und  nur  die  Mitarbeiter  selbst  haben 
einen  Begriff  davon,  aus  wie  unendlich  vielen 
Tropfen  redlichen  Gelehrtenschweifses  die  dort 
abgeklärte  pädagogische  Weisheit  filtriert  ist. 
Ihre  Vorbereitung  erfordert  noch  immer  eine  viel 
zu  grofse  Summe  von  Fleifs  und  Mühe,  eine 
Riesenarbeit,  der  weder  der  Ernteertrag  noch  der 
Nutzungswert  entspricht.  Und  alles  das  ist  doch 
auch  wohl  eine  *  wissenschaftliche'  Arbeit.  Wir 
können  überhaupt  nicht  finden  und  hierin  Paulsen 
nicht  folgen,  dafs  das  wissenschaftliche  Streben 
des  deutschen  Gymnasiallehrers  noch  eines  be- 
sonderen Ansporns  bedürfte:  die  gesamte  deutsche 
höhere  Lehrerschaft  ist  schreibselig  genug.  Eher 
könnte  man  meinen,  dafs  auch  dieses  Schreibwerk 
eine  Einschränkung  vertrüge.  So  kämen  wir  in 
Verlegenheit  bei  der  Frage,  welche  methodischen 
Schriften  dem  angehenden  Latein lehrer  zur  Nach- 


achtung besonders  zn  empfehlen  sind.  Wir  könn- 
ten zwar  eine  Menge  guter  Anleitungen  zur  Be- 
handlung einzelner  Teile  der  Grammatik  und  des 
Anfangsunterrichts  aus  den  siebzehn  Jahrgängen 
der  ßethwischschen  Jahresberichte  heransgreifen, 
aber  in  erster  Linie  würden  wir  A.  Walde cks 
Praktische  Anleitung,  die  nun  in  2.  Auflage  vor- 
liegt, empfehlen. 

Sie  verdient  das  Attribut  'praktisch'  mit  Recht 
Denn  alles,  was  Waldeck  lehrt,  ist,  wenn  aaeb 
nicht  durchweg  aus  seinem  Geiste  geboren,  doch 
in  eigener  Erfahrung  von  ihm  betätigt  und  be- 
stätigt, und  er  wählt  in  der  Regel  nur  Wege, 
die  wirklich  gangbar  sind  und  Erfolg  versprechen. 
Das  Fundament,  auf  dem  er  seine  Unterweisung 
aufbaute,  waren  die  Lehren  der  empirischen  Psj- 
chologie;  sie  gaben  ihm  seiu  System,  das  er  in 
laugjähriger  ünterrichtserfahrung  erprobte.  So 
entstand  neben  seiner  Schulgrammatik  diese  Me- 
thodik, die  alle  einzelnen  Teile  der  Grammatik, 
der  Formen-  und  Satzlehre  umfafst.  Allgemeine 
Betrachtungen  über  die  Grundlage,  über  den  Zweck 
des  lateinischeu  Unterrichts  und  des  Lehrbaches 
der  Grammatik,  über  die  Heranziehung  der  Sprach- 
wissenschaft und  des  induktiven  Verfahrens,  über 
Inhalt  und  Form  der  Regeln  und  ihre  Einübung 
gehen  voraus.  Gerade  diese  einleitendem  Kapitel 
sind  in  der  neuen  Auflage  erheblich  geändert  wor- 
den, das  Übrige  weuiger.  Den  neuen  Lehrplänen 
entsprechend,  welche  das  allgemeine  Lehrziel  ge- 
ändert haben,  mufste  auch  der  Zweck  des  latei- 
nischen Unterrichts  in  diesem  Buche  anders  be- 
stimmt werden.  An  Stelle  des  3.  Kapitels  über 
das  Verhältnis  von  Grammatik  und  Lektüre  ist 
eine  Besprechung  des  induktiven  Verfahrens  ge- 
treten, dessen  mafs volle  Anwendung  Waldeck  stets 
befürwortet  hat  und  jeder  verständige  Lehrer  ver- 
teidigen wird,  denn  nur  durch  Übertreibung  oder 
falsche  Auffassung  ist  es  in  jüngster  Zeit  in  Miis- 
kredit  geraten.  In  Kapitel  5  und  7  über  Inhalt 
und  Form  der  Regeln  und  über  Behandlung  der 
Grammatik  sind  die  kritischen  Erörterungen  aber 
andere  Schulgrammatiken,  namentlich  über  die 
von  Ellendt-Sejffert,  in  der  2.  Auflage  beseitigt 
worden. 

Mit  den  durch  alle  Teile  der  Grammatik  durch- 
geführten methodisch- praktischen  Anweisungen 
des  Verf.,  mit  seinen  Ratschlägen,  wie  ein  ge- 
schickter Lehrer  zu  verfahren  hat,  kann  man  im 
groiseu  und  ganzen  einverstanden  seiu.  Die  Be- 
lehrung soll  sich  an  die  deutsche  Grammatik  au- 
lehuen,  nicht  nach  einer  künstlichen  und  dem 
Schüler  unverständlichen  Theorie  aufgebaut  wer- 
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deu,  weil  dieselbe  vielleicht  augenblicklich  in  der 
Wissenschaft  die  übliche  ist.  Der  Schüler  soll 
durch  Vergleichung  mit  dem  Lateinischen  zum 
bewufsten,  verständnisvollen  Gebranch  seiner 
Muttersprache  erzogen  werden.  Das  mechanische 
Gedächtnis  soll  nur  wenig  in  Anspruch  genommen 
werden,  weit  überwiegend  das  judiziöse,  am  aller- 
meisten aber  der  denkende  Verstand.  So  entsteht 
ein  wirkliches  System  des  Wissens,  keine  blofs 
mechanische  Anhäufung  von  Einzelkenntnissen,  und 
der  lateinische  Unterricht  wird  zu  dem,  was  er 
doch  in  hervorragender  Weise  sein  soll,  zu  einer 
Schule  des  Denkens.  Dies  ist  das  hohe  Ziel,  auf 
welches  der  Verf.  hinstrebt,  und  aus  diesen  Grund- 
sätzen schöpft  er  seine  Unterweisungen.  Er  ist 
aber  redselig,  und  darum  gehen  sie  hier  und  du 
zu  sehr  in  die  Breite,  sind  auch  nicht  frei  von 
Wiederholungen.  Doch  besitzt  er  die  Gabe,  seine 
Lehren  in  so  klare  und  verständliche  Form  zu 
kleiden,  dafs  der,  welcher  nach  ihnen  verfährt, 
eines  gründlichen  Verständnisses  seiner  Schüler 
sicher  sein  kann.  Obwohl  sein  Verfahren  im  ein- 
zelnen sich  vielfach  auf  altbewährte  Praxis  stützt, 
ist  es  andererseits  oft  eigenartig  und  entbehrt 
nicht  des  Reizes  der  Neuheit  oder  tritt  veraltetem 
Brauch  kühn  und  scharf  entgegen.  So  müssen 
wir  ihm  beistimmen,  wenn  er  den  Mifserfolg  oder 
die  mangelhaften  Leistungen  in  der  Lektüre  darin 
begründet  sieht,  dafs  der  ganze  Unterricht  bisher 
zu  viel  auf  das  Schreiben ,  das  Hinübersetzen  zu- 
geschnitten war  (S.  9).  Nur  mufste  Waldeck  von 
von  dieser  richtigen  Ansicht  ans  den  weiteren 
Schritt  tun  und  eine  Lektüregranimatik  fordern, 
d.  h.  eine  Grammatik,  welche  vor  allem  die  Er- 
fordernisse des  Übersetzens  aus  dem  Lateinischen 
ins  Deutsche  im  Auge  hat,  also  nicht  die  Regeln 
etwa  so  beginnt:  «Das  deutsche  'man'  wird  im 
Lat.  auf  verschiedene  Weise  ausgedrückt».  Wer 
nach  diesem  Schema  verfährt,  schafft  lediglich 
eine  Stilgrammatik.  In  der  Klasse  mag  die  Be- 
lehrung wohl  an  das  Deutsche  anknüpfen  und  den 
deutschen  Ausdruck  stets  zum  Vergleiche  hinzu- 
ziehen, damit  die  Unterschiede  beider  Sprachen 
klar  werden,  aber  das  grammatische  Lehrbuch 
mufs  der  durch  die  Lehrpläue  gegebenen  Stellung 
der  Lektüre  gemäfs  stets  vom  Lateinischen  aus- 
gehen. Wenn  z.  B.  nach  S.  57  das  Neue,  eigen- 
tümlich Lateinische  dem  Deutschen  scharf  und 
bestimmt  gegenübergestellt  werden  soll,  so  ist  es 
verkehrt,  bei  der  Durchnahme  des  Acc.  inf.  vom 
Deutschen  auszugehen.  Hier  ist  vom  Lateinischen 
auszugehen  und  von  der  Funktion  des  Acc.  c.  inf. 
als  Satzteil;    daran  knüpfe  sich  die  weitere   Be- 


lehrung und  das  Lateinische  werde  so  durch  das 
Deutsche  erklärt!  Überhaupt  ist  die  Darstellung 
der  Formen  in  der  Schulgrammatik  nicht  dazu 
da,  um  vom  Schüler  nur  hingenommen  und  wört- 
lich auswendig  gelernt  zu  werden;  sie  bekommen 
ihr  Leben  erst  durch  die  Erklärung  des  Lehrers. 
Mit  Recht  verurteilt  Waldeck  deshalb  das  Aus- 
gehen vom  Paradigma  und  das  mechanische  Aus- 
wendiglernen der  Versgenusregeln  (S.  50.  84).  Das 
darf  höchstens  den  Schlufssteiu  des  unterricht- 
lichen Verfahrens  bilden. 

In  einigen  Punkten  stimme  ich  mit  Waldeck 
aber  nicht  überein.  Er  will  auf  die  sprachwissen- 
schaftliche Belehrung  ganz  verzichten.  Ist  der 
Stoff  aber  verstandbildend,  erleichtert  er  das  Ver- 
ständnis oder  unterstützt  er  das  Gedächtnis,  warum 
will  man  ihn  dem  Schüler,  zumal  den  gereifteren, 
vorenthalten?  Dahin  gehört  doch  auch  die  Be- 
lehrung über  Zeitarten  und  Zeitstufen,  ein  echt 
sprachwissenschaftlicher  Stoff,  den  Waldeck  dem 
Schlüsse  der  gesamten  Tempusbetrachtung  für  alle 
drei  Sprachen  in  der  Sekunda  vorbehält  (S.  16). 
Sodann  bedingt  es  der  Zweck  einer  Lektüregram- 
matik für  die  oberen  Klassen,  dafs  das  Lehrbuch 
zugleich  ein  Nachschlagebuch  sei,  was  Waldeck 
ablehnt.  Es  ist  auch  ein  Zeichen  der  Zeit  und 
besserer  Erkenntnis,  dafs  man  neuerdings  von  den 
sog.  kurzgefafsten ,  skelettartigen  Schulgramma- 
tiken immer  mehr  abkommt.  Ich  habe  darüber 
an  anderen  Stellen  oft  genug  gesprochen  und  will 
nur  noch  auf  den  Widerspruch  aufmerksam  machen, 
in  den  Waldeck  gerät,  wenn  er  S.  36  verlaugt, 
dafs  die  Schulgrammatik  nur  das  enthalten  soll, 
was  das  der  Schüler  für  das  Übersetzen  wirklich 
nötig  hat,  und  trotzdem  alles  von  der  Sprache 
Ciceros  und  Caesars  Abweichende  der  Nachhilfe 
des  Lehrers  überläfst.  Die  Folge  davon  ist,  dafs 
die  für  die  Lektüre  angesetzte  Zeit  durch  gram- 
matische Erörterungen  wieder  verkürzt  wird  oder 
der  Schüler  gezwungen  wird,  Kommentare  zu  be- 
nutzen, in  denen  jene  grammatischen  Tatsachen 
erklärt  werden.  Die  Schulgramraatik  mufs  also 
keine  Elementargrammatik  sein,  sondern  auch  den 
oberen  Klassen  dienenden  Stoff  enthalten.  Sonst 
bedürfte  man  ihrer  gar  nicht  und  käme  mit 
Cbungsbüchern  aus,  welche  die  grammatischen 
Regeln  suo  loco  enthalten. 

Noch  ein  anderes.  Waldeck  verzichtet  darauf, 
dem  Tertianer  den  Konjunktiv  in  den  Folge-  wie 
in  den  c«//i-Sätzen  zu  erklären  (S.  45).  Aber  seine 
eigene  Erklärung  S.  168  versteht  auch  wohl  ein 
Durchschnittstertianer,  ebenso  die  von  mir  in 
meiner  Grammatik  §  307.  308  gegebenen  Haupt- 
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regelu,  welche  von  K.  Back  in  ZG.  1901,  644  als 
Master  einer  den  Schnlzweckeu  entsprechenden 
Behandlung  von  cum  historicum  und  cum  tempo- 
rale und  als  vorbildlich  für  die  Art  und  Weise 
hingestellt  werden,  wie  die  Resultate  wissenschaft- 
licher Forschung  auch  in  einer  Schulgrammatik 
Verwendung  finden  können.  Man  gehe  nur  davon 
aus,  die  Fälle  eines  indikativischen  cum- Satzes 
nicht  darauf  zu  beschränken,  «wenn  mit  dem 
Nebensatze  offenbar  eine  Tatsache,  ein  tatsächlich 
eingetretener  Zeitpunkt  angegeben  wird,  so  dafs 
cum  soviel  als  ^damals  als'  heifst»  (Waldeck),  son- 
dern sie  noch  mehr  einzuengen,  indem  man  in 
diesen  Sätzen  nur  eine  Umschreibung  für  ein  Da- 
tum, eine  Datumangabe  sieht.  —  Auch  darin  irrt 
Waldeck,  wenn  er  in  Sätzen  wie  errare  hiunanum 
est]  consulern  fieri  maguificum  est  nach  altüblicher 
Tradition  den  Akkusativ  durch  ein  ausgelassenes 
aliquem  erklärt  (S.  187).  Das  Richtige  lehrt  meine 
Grammatik  §  250.  —  S.  61  steht  der  Druckfehler 
ablato  statt  ablat.  absol. 

Da  das  Buch  keine  Schablone  zum  Nachmachen 
sein  soll,  so  wird  mau  sich  gern  ans  ihm  belehren. 
Es  ist  immer  nützlich  zu  sehen,  wie  es  ein  anderer 
macht,  zumal  bei  einem  bewährten  Fachmanne  zu 
hospitieren. 

Eolberg.  H.  Ziemer. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  16 
(18.  April  1903).  17  (25.  April  1903) 
S.  508— 512.  0.  Rofsbach,  Die  Überlieferung 
der  Vorrede  der  Naturgeschichte  des  Plinius.  R.  hat 
den  Parisinus  6795  (E  bei  Detlefsen)  und  die  dem 
12.  Jhd.  angehörigen  Handschriften  6797  und  6796  A 
derselben  Bibliothek  (d  bez.  e  bei  Detlefsen)  genau 
verglichen  und  gibt  die  Resultate  seiner  Unter- 
suchungen als  Nachtrag  zu  Detlefscns  Ausgabe.  — 
17  S.  542  f.  Chr.  Beiger,  Zum  neuesten  Rekon- 
struktionsversuch der  Phidiasischen  Goldelfenbeinstatue 
der  Athena  Parthenos  bei  Luckenbach,  Abb.  zur 
alten  Geschichte,  4.  Aufl.,  S.  22,  Fig.  57.  Beiger 
protestiert  gegen  die  hier  gebotene  Art  der  Dar- 
stellung und  wünscht  Einfügung-  einer  neuen  Tafel. 

Philologus  LXII,  1. 

S.  1.  W.  Schmid,  Probleme  aus  der  sophoklei- 
schen  Antigene.  S.  stellt  den  Grundgedanken  der 
Antigone  im  Zusammenhang  mit  den  religiösen  Ideen 
des  5.  Jahrhunderts  dar.  Kreon  vertritt  die  Auf- 
klärung. In  der  Frage  über  die  Urheber  der  Er- 
findungen stellt  sich  der  Dichter  auf  den  Standpunkt 
des  Protagoras:  Die  Menschen  haben  sich,  ohne  Mit- 
hilfe der  Götter,  ihre  Kultur  ^selbst  geschaffen.  Der 
Schlufs  der  Strophe  des  2.  Systems  wirft  einen  ironi- 
schen Schein  auf  das  vorhergehende  Lob  der  Kultur. 
Sophokles  steht  auf  der  Seite  der  Mystik  gegen  den 
Rationalismus.     Die  vielberufenen   Verse  905  ff.   be- 


ruhen auf  Interpolation.  —  S.  35.  R.  Herzog,  Zur 
Geschichte  des  Mimus,  weist  bei  der  Besprechung 
einer  Terrakottalampe  nach,  dafs  in  hellenistischer 
Zeit  alexandrinische  Töpferformen  oder  fertige  Ton- 
waren nach  Athen  importiert  wurden.  Die  alexandri- 
nische Kleinkunst  nahm  auf  den  dramatischen  Mimus 
Bezug.  —  S.  39.  P.  Egenolff,  Zu  Lentz'  Herodian 
III.,  fährt  in  der  kritisch-exegetischen  Behandlung 
einzelner  Stellen  fort.  —  S.  64.  Edwin  Müller, 
Zur  Charakteristik  des  Manilius.  V.  450  ff.  beruhen 
auf  Horazischem  und  Ovidischem  Einflufs.  II  43  und 
V  199  ff.  enthalten  Anspielungen  auf  die  Cynegetica 
des  Grattius.  Endlich  wird  weitgehender  Einflufs  des 
Posidonius  Ji.  dxeavov  nachgewiesen.  —  S.  87. 
Ludwig  Gurlitt,  Textrettungen  zu  Ciceros  Briefen. 
Farn.  VIII  17  ist  zu  lesen:  Ergo  me  potius  in  His- 
pania  fuisse  tum,  quam  Formiis,  qnom  tu  profectas 
es  ad  Pompeiam!  —  quod  utinam!  —  aut  Appius 
Claudius  in  ista  (sc.  fuisset)  parte,  C.  Curio,  quoius 
amicitia  me  paulatim  in  hanc  perditam  causam  im- 
posnit!  IX  6,  6  hat  iure  den  Sinn:  'Ganinins  tat 
Recht  daran,  dafs  er  (nur)  Neuigkeiten  von  mir 
erbat,  die  dir  unbekannt  wären  — '.  IX  7,  2:  cgo 
omnino  magis  arbitror  per  Siciliara,  vel  iam  scimus. 

—  S.  91.  Ernst  Samter,  Die  Bedeutung  des  Be- 
schnei dungsritus  und  Verwandtes,  erblickt  in  jenem 
Gebrauch  einen  Sühneritus  nach  Art  derjenigen,  die 
an  neuen  Mitgliedern  der  Familie  oder  des  Stammes 
vollzogen  wurden,  um  die  Götter  des  Hauses  oder 
des  Stammes  mit  der  Aufnahme  des  Fremden  zu 
versöhnen.  —  S,  95.  G.  A.  Gerhard  und  0.  Graden- 
witz, Glossierte  Paulusreste  im  Zuge  der  Digesten. 
In  einem  Heidelberger  Papyruskodex  entdeckten  G. 
und  Gr.  Glossen  zu  den  Digesten,  die  ediert  und 
kommentiert  werden.  Die  Digesten  waren  demnach 
in  Ägypten  im  Gebrauch  und  wurden  dort  mit  Glossen 
versehen,  die  keineswegs  immer  das  Richtige  trafen. 

—  S.  125.  0.  Crusius,  Kleinigkeiten  zur  alten 
Sprach-  und  Kulturgeschichte.  Die  Personennamen 
^Ehx(p6<STixxog  und  Aayoßioq  beziehen  sich  auf  ent 
laufene  Sklaven  und  deuten  die  Tätowierung  an,  mit 
der  der  Besitzer  die  eingefangenen  Flüchtlinge  kenn- 
zeichnete. Landflüchtige,  Frevler  und  Rechtlose 
hiefsen  «iayoi;  vgl.  *  Wildfang'.  —  Lateinische  Schrift 
findet  sich  in  griechischen  Texten  häufiger  als  Norden 
und  Krumbacher  annelimen,  z.  B.  mehrfach  bei  Zosinius 
und  Laurentius  Lydus.  Der  literarische  Gebranch 
fiudet  sich  zuerst  im  vierten  nachchristlichen  Jahr- 
hundert, als  der  griechische  Osten  sein  hellenisches 
Nationalgefühl  verlor  und  sich  als  Repräsentant  des 
römischen  Imperiums  zu  fühlen  begann.  —  S.  Ul. 
Samuel  Brandt,  Entstchungszeit  und  zeitliche  Folge 
der  Werke  von  Boethios.  Im  J.  510  schrieb  B.  an 
seinem  Kommentar  zu  den  Kategorieen  des  Aristoteles. 
Vorher  entstand  der  zweite  Kommentar  zu  Porphyrius' 
Isagoge.  Die  Arithmetik  war  eine  Erstlingsschrift, 
auf  sie  wird  bald  die  Schrift  De  inslitutione  musica 
gefolgt  sein.  —  S.  155.  0.  Hoffmann,  Noch  ein- 
mal die  Sotairos-Inschrift.  H.  verteidigt  seine  Deu- 
tungen gegen  Hecht el  (Hermes  37).  —  S.  157. 
Gawril  Kazarow,  Der  liparische  Kommuuistenstaat, 
eine  Ergänzung  zu  Pöhlmanns  Geschichte  des  antiken 
Kommunismus  und  Sozialismus. 
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Revue  de  rinstruction  publique  en  Belgique. 
XLVI  (1903),  1. 
S.  1  —  7.  Alph.  Willems,  Über  die  Wahl 
der  Worte  bei  den  Attikern,  weist  darauf  hin, 
man  habe  mit  Unrecht  wegen  der  Wiederholung 
Qeiffag-iQQei  an  dem  Verse  526  von  Aristophanes 
Rittern  Anstofs  genommen.  Er  führt  eine  ganze 
Reihe  von  Stellen  des  Dichters  an,  in  denen  dasselbe 
Wort  zweimal  verwandt  ist.  (Jnsere  pedantische 
Regel  *Man  soll  mit  dem  Ausdruck  wechseln'  ent- 
spricht dem  lateinischen,  nicht  dem  griechischen  Ge- 
schmack. —  S.8— 15.  Fr.  Cumont,  Die  Bekehrung 
der  byzantinischen  Juden  im  9.  Jahrhundert, 
versucht  die  Absei» wörungsformel,  welche  die  griechi- 
sche Kirche  des  Mittelalters  den  Juden  vor  der  Taufe 
auferlegte  (Festlieft  der  Wiener  Studien  zum  60.  Ge- 
burtstage Bormanns,  1902),  chronologisch  genauer  zu 
fixieren. 


Rivista  di  filologia  XXXI,  1. 

S.  1 — 18.  C.  Pascal,  Fortsetzung  der  Beob- 
acbtungen  über  das  erste  Buch  des  Lukrez.  —  S.  19 
—  45.  R.  Sabbadini,  Anomalie  und  Analogie  in 
der  lateinischen  Rechtschreibung  (Laeli-Laelii,  exquaero- 
exquiro,  appono-adpono  u.  a.).  —  S.  46 — 83.  0. 
Zuretti,  Die  Sklaven  in  der  alten  griechischen  Ko- 
mödie. A.  Die  Lustspiele  des  Aristophanes.  In 
einigen  tritt  der  Sklave  wenig  hervor,  in  anderen 
niäfsig,  in  anderen  stark;  zu  den  ersteren  gehören 
Acharner,  Ritter,  Wolken,  Vögel,  Lysistrata,  Thes- 
mophoriazusen;  Wespen  und  Frieden  nehmen  eine 
Sonderstellung  ein;  in  den  Ekklesiazusen  hat  der 
Sklave  wenig  zu  tun,  desto  melir  in  den  Fröschen 
und  im  Plutus.  —  S.  84—114.  G.  Setti,  Beiträge 
zur  Erklärung  der  Vögel  des  Aristophanes;  die 
Scherze  und  Anspielungen  lassen  sich  logisch  nicht  er- 
klären, sondern  oft  nur  psychologisch  verstehen.  — 
S.  115-120.  A.  Solari,  Plutarchs  Quelle  für  den 
Tod  des  Sulla.  Die  Nachrichten  bei  Plutarch  und 
Appian  und,  soweit  es  erkennbar  ist,  bei  Livius  und 
Sallust  weichen  von  einander  ab  und  man  kann 
Plutarchs  Bericht  nicht  einfach  verwerfen.  Die 
Krankheit,  au  der  Sulla  gestorben  ist,  hatte  auch 
König  Ferdinand  II.  von  Neapel.  —  S.  121-125. 
P.  Rasi,  Lucilius,  rudis  et  Graecis  iutacti  carminis 
auctor.  Es  fragt  sich,  ob  das  Wort  auctor  Hör.  Sat. 
I  10,  66  auf  Lucilius  zu  beziehen  ist.  Nippenley  und 
Luc.  Mueller  bestritten  es;  doch  ist  die  Frage  wahr- 
scheinlich zu  bejahen.  —  S.  126—128.  Die  Arbeits- 
verteilung und  die  Satzungen  des  Historikerkongresses 
in  Rom. 


Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  Febr. — 
März. 
Erste  Abt.  S.  81—99.  0.  Weifsenfeis  setzt 
die  Betrachtungen  über  Licht-  und  Schattenseiten 
der  Chrestomathieen  fort.  Vor  allem  freilich  gilt  es, 
die  Lernenden  sich  recht  einleben  zu  lassen  in  die 
wenigen  Autoren  ersten  Ranges;  will  man  aber  etwas 
mehr  Mannigfaltigkeit  in  die  griechische  Lektüre 
bringen,  so  würde  an  Erweiterung  der  Platolektüre 
zu  denken  sein,  an  Abschnitte  aus  der  Nikomachischen 
Ethik,  Politik,  Rhetorik  des  Aristoteles,  an  Epiktet 
und  Mark  Aurel,  an  die  griechischen  ElegiKer,  schliefs- 


lieh  an  Dio  Chrysostomos  und  Lucian.  —  S.  99  —  134. 
G.  Schneider,  der  philosophische  Unterricht  in  den 
höheren  Schulen.  Diese  haben  die  Pflicht,  durch 
propädeutischen  Unterricht  in  den  Grundbegriffen  der 
Logik  und  der  Psychologie  in  die  Philosophie  ein- 
zuführen ;  die.  philos.  Betrachtungsweise  auch  in  den 
anderen  Fächern  ist  ganz  besonders  geeignet,  in  den 
Unterrj^t  der  höheren  Schulen  Zusammenhang  und 
einen  grofsen  Zug  zu  bringen;  sie  entspricht  einem 
Bedürfnis  unserer  Zeit. 

Dritte  Abt.  S.  213—218.  R.  Wagner,  Bericht 
über  die  25.  Versammlung  des  Vereins  mecklenbur- 
gischer Schulmänner.  —  Jahresberichte  des  philolog. 
Vereins  zu  Berlin.  1)  Horaz,  von  H.  Röhl.  — 
2)  Giceros  philosophische  Schriften,  von  Th.  Schiebe. 


Rezension«- Verzeichnis  pliilol.  Schriften. 

Ambrosii  opera,  pars  IUI,  ex  reo.  C.  Schenkli 
ThLZ.  4  S.  102-104.  Die  Arbeit  des  verstorbenen 
Vaters  hat  der  Sohn  weitergeführt.  Besonders  ist  die 
Praefatio  zu  loben.     Ad.  Jülicher, 

Assyriologie.  1.  The  seven  tablets  ofcreation, 
by    L,  W,  Kiny\    2.  The  creation-story    of  Genesis. 

1.  by  //.  Radau\  3.  Die  Gesetze  Hammurabis,  von 
//.  WinckUr;  4.  The  discovery  and  decipherment  of 
the  trilingual  cuneiform  inscriptions,  by  A,  J.  Boothi 
Athen.  3934  S,  367  f.    1.  Gründlich  und  zweckmäfsig. 

2.  Für  ein  gröfseres  Publikum  berechnet,  aber  nicht 
geeignet,  da  der  Verf.  z.  T.  unsichere  Hypothesen 
als    Thatsachen    behandelt;     3.    Zweckentsprechend. 

4.  Interessant. 

Balsamo,  A.,  Sulla  composizione  delle  Fenicie 
di  Euripide:  ßph  W.  9  S.  257-259.  Die  gründliche 
und  methodische  Untersuchung  bringt  neue  Gesichts- 
punkte, welche  zu  weiterer  Aufklärung  führen  können. 
N.  Wecklein, 

Beck,  Fr.,  Untersuchungen  zu  den  Handschriften 
Lucans:  Acr.  9  S.  163  f.     Dankenswert.     P,  Lejay. 

Bezold,  Carl,    Ninive  und  Babylon:    J)LZ.' 10 

5.  604.     Referat. 

Biese,  Alfred,  Pädagogik  und  Poesie:  Württ. 
Korr,  X,  I  S.  32.  Beklagt  mit  Recht  die  Vernach- 
lässigung der  griechischen  Lyriker  auf  dem  Gymna- 
sium.    IL  P. 

Brakmau,  C,  Frontoniana:  ZöG.  54,  1  S.  32 
-37.  E,  liauler  bedauert  sehr,  nichts  Günstiges  über 
diese  Arbeit  sagen  zu  können. 

Bürger,  R.,  De  Ovidii  carminum  amatoriorum 
inventione  et  arte:  ZöG.  54,  1  S.  30  f.  Anregende, 
inhaltreiche  Abhandlung.     //.  St  Sedlmai/er. 

Busch-Fries,  Lateinisches  Übungsbuch  5:  Württ. 
Korr,  X  1  S.  35.  Kurzer  lobender  Bericht  von  S. 
Herzog. 

Gar p enter,  J.  E.,  The  composition  of  the  Hexa- 
teuch:  Atkeiu  3934  S.  367.  Grundlegend  und  ge- 
diegen. 

Gau  er,  Paul,  Der  Plan  des  Reformgymnasiums: 
Württ,  Korr,  X  1  S.  33.     Bericiit  von  /.  /Lrtlein. 

Camillo  Cessi,  Studi  Callimachei:  ßphW.  9 
S.  259-261.  Das  Urteil  über  diese  preisgekrönte 
Arbeit  wird  im  allgemeinen  günstig  lauten.  C, 
ilaeberlln. 
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de  Crescenzo,  V.,  Studi  sui  foDti  deir  Eneide- 
PiQ3  Aeneas:  ZöG.  54,  I  S.  31.  Die  Metiiode  reicht 
nicht  hin,  um  die  Originalität  Virgils  endgültig  nach- 
zuweisen.    A.  Primozic. 

Di  eis,  H.,  Poetarum  philosophorum  fragmenta: 
ÖlM  5  S.  142.  Die  Fülle  des  Geleisteten  auch 
nur  anzudeuten  ist  unmöglich.     IJ.  Sc/tenki 

Dognee,  E.,  Un  officier  de  Tarmee  dc^Varus: 
Her.  9  S.  165.     Abgelehnt  von  K.  C. 

Ehrlich,  Eugen,  Beiträge  zur  Theorie  der 
Rechtsquellen.  1.  T.:  LC.  12  S.  421-423.  Verf. 
hat  die  ursprüngliche  Bedeutung  des  ius  civile  nach- 
gewiesen; darüber  hinaus  reichen  seine  Resultate 
schwerlich. 

Ellin g^er,  G.,  Ph.  Melanchthon:  lltLZ.  4  S.  109 
-111.     Gut.     G,  BosserL 

Euripides,  Iphigenie  bei  den  Taurem,  herausg. 
von  Clir.  Muff:  N.  Preufs.  Krz.-Ztg.  No.  131.  Em- 
pfohlen  von  — rJ. 

Frankland,  W.  B.,  The  holy  eucharist;  Athen. 
3934  S.  366  f.     Als  Materialsammlung  brauchbar. 

Frobenius,  Völkerkunde  in  Charakterbildern: 
Wurtt.  Korr.  X,  1  S.  37.  Frische  und  lebendige 
Darstellung.     Jäger. 

von  der  Gabelentz,  Georg,  Die  Sprachwissen- 
schaft. Zweite  Auflage,  herausgegeben  von  Albrec/U 
Graf  von  der  Scfiulenbunj :  Nphli,  6  S.  125-130.  Der 
Mehrzahl  nach  bringen  die  Zusätze  Verdeutlichungen 
und  Ergänzungen;  das  Ganze  ist  sehr  geschickt  re- 
digiert.    F.  Pabst. 

Garduer,  A.,  Ancient  Athens:  Alleen,  3934 
S.  375  f.  Betont  stark  die  archäologische  Seite  des 
Gegenstandes,  behandelt  diese  aber  in  vortrefflicher 
Weise. 

Gardthausen,  V.,  Sammlungen  und  Kataloge 
griechischer  Handschriften:  LC.  12  S.  424  f.  Alles 
in  allem  mufs  die  Schrift  als  ein  vorzügliches  Arbeits- 
instrument bezeichnet  werden. 

Hammelrath  und  Stephan,  Übungsstücke  zum 
Übersetzen  ins  Lateinische  für  Prima  und  Sekunda. 
III:  Würit.  Korr.  X,  1  S.  35.  Angezeigt  von  S 
Herzog.  Dass.:  ZöG.  54,  1  S.  37  f.  Dürfte  seinen 
Zweck  gut  erfüllen.     J.  Friisch. 

Heinze,  Rieh.,  Vergils  epische  Technik:  DLZ^ 
10  S.  594.  Nicht  nur  das  beste  Buch,  das  bisher 
über  V.  geschrieben  ist,  sondern  auch  von  allgemeiner 
Bedeutung  für  Analyse  und  wissenschaftliche  Würdigung 
eines  grofsen  literarischen  Kunstwerks.     F.  Leo. 

Herakleitos  von  Ephesos  griechisch  und  deutsch 
von  IlDiels:  ÖlM,  5  S.  142.  Die  Aufgabe  ist 
meisterhaft  durchgeführt.     //  ScIteixkL 

üomolle,  M.  Th^ophile,  Fouilles  de  Delphes. 
Tome  II.  Topographie  et  Architecture.  Relev6s  et 
restaurations  par  M,  Albert  Tournaire:  Bpli  W,  8 
S.  236  245  und  9  S.  263-276.  Diese  reiche  Publi- 
kation, ein  schönes  Geschenk  der  französischen  Re- 
publik für  die  gebildete  Welt,  verdient  es,  dafs  unser 
Dank  öffentlich  und  anerkennend  ausgesprochen  wird. 
//.  Pointow. 

Hülsen,  Gh.,  Wandplan  von  Rom:  ZöG.  54,  1 
S.  61  f.  Wird  im  Unterrichte  (trotz  einzelner  Mängel) 
die  besten  Dienste  leisten.     ./.  Malluer. 

Jahrbuch  des  Freien  Deutschen  Ilochstifts.  1902: 


LC.  12  S.  431.  Der  reiche  und  gediegene  Inhalt 
dieses  Bandes  wird  vollständig  angegeben,  darunter 
einiges  über  das  klassische  Altertum. 

Iseo,  Filippo  Pio  Gaccialanza,  le  orazioni  di  I, 
tradotte  con  prolegomeni  e  note:  A^.  Jahrb.  1903,  l 
S.  66.  Es  ist  aller  Anerkennung  wert,  wie  sich  der 
Verf.  in  den  schwierigen  Stoff  hineingearbeitet  hat, 
zumal  ihm  Italien  an  Hilfsmitteln  so  gut  wie  nichts 
bot.     Fr.  Blajs. 

Julius,  Caspar,  Die  griechischen  Danielzosätze 
und  ihre  kanonische  Geltung:  AC  12  S.  410  f.  Das 
Ganze  ist  eine  fleifsige  Sammlung,  die  nur  leider 
etwas  beweist,  was  noch  nie  jemand  bestritten  hat. 
S—n. 

Rnauth,  H.,  Übungsstücke  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  für  Abiturienten:  Württ.  Korr.  X,  1 
S.  35.     Sehr  empfehlenswertes  Büchlein.     &  Herzog. 

Krakert,  H.,  Herondas  in  mimiambis  quatenos 
comoediam  Graecam  respexisse  videatur:  Np/iR.  6 
S.  121  f.  Verf.  hat  sich  in  dieser  Dissertation,  die 
grofsen  Ficifs  und  gesundes  Urteil  verrät,  seiner  Auf- 
gabe mit  Geschick  und  Erfolg  unterzogen.  ./.  Sitzler. 

Lexis,  W.,  Die  Reform  des  höheren  Schulwesens 
in  Preufsen:  BphW.  9  S.  276-280.  Die  hier  ver- 
einigten Arbeiten  zahlreicher  Verfasser  sind  von  sehr 
verschiedenem  Werte.  Wilamowitz  ist  der  einzige, 
dem  wirklich  ein  Kulturideal  auf  der  Seele  brennt. 
Otto  Schroeder. 

Mancini,  August,  Index  codicum  Latinorum 
bibliothecae  publicae  Lucensis:  BpU  W.  9  S.  261  f. 
Dieser  Katalog  gehört  zu  den  besten  der  in  den  Studi 
di  Filologaa  erschienen.     L.  Traube.    - 

Meyer,  E.,  Geschichte  des  Altertums  IV:  Wurlf. 
Korr.  X,  1  S.  37.  Im  ganzen  lobende  Besprechung 
von  ,/.  Miller. 

Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie IV:  ZöG.  54,  1  S.  28.  Abgelehnt  von  Fr. 
Stolz. 

Mitteilungen  der  Alterturaskommission  für  West- 
falen. Heft  In.  II:  iV/>/i/t:.  6  S.  131-137.  Die  Fund- 
berichte über  die  umsichtigen  Grabungen  bei  Haltern 
(Aliso)  sind  klar  und  sorgfältig,  die  Folgerungen  und 
Kombinationen  vorsichtig,  besonnen  und  zuverläfsig. 
0.  Wackermann. 

Montanari,  T.,  Annibale:  LC.  12  S.  412  f. 
Verf  behandelt  seinen  Stoff  im  behaglichsten  Plauder- 
ton und  kennt  nur  weniges  von  der  einschlägigen 
Literatur. 

Morawski,  Kasimir,  Parallelismoi  sive  de  lo- 
cutionum  aliquot  usu  et  fatis  apud  auctores  Graecos 
nee  non  Latinos:  BphW.  9  S.  262.  Diese  nicht 
unwichtigen  Sammlungen  sind  leider  an  einer  wenig 
zugänglichen  Stelle  untergebracht.     W.  Kroll. 

Oeftering,  M.,  Heliodor  und  seine  Bedeutung 
für  die  Literatur:  ÖJM.  5  S.  144.  Eine  solide  und 
exakte  Arbeit,     v.  Komorzynski. 

Ovid.  Wörterverzeichnis  zu  Sedhnayers  Aus- 
gewählten Gedichten  des  0.  von  Jnrenka:  ZöG.  54,  1 
S.  84.  Ein  recht  empfehlenswertes  Hilfsbuch.  Fr. 
Knnz. 

Passow,  Wolfgang,  Studien  zum  Parthenon. 
Philologische  Untersuchungen,  herausg.  von  A.  Kie/s- 
li/ig    und  U.  v.  Wilamowitz- Moellendor ff.     17.  Heft: 
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NphR,  6  S.  131.  Die  Heraasgeber  haben  die 
immerhin  beachtenswerten  Untersuchungen  nicht  ohne 
erhebliche  Abänderungen  in  ihre  Sammlung  auf- 
genommen.    L.  Koch. 

Peppler,  Ch.  Wra.,  Comic  Terminations  in 
Aristophanes  and  the  Comic  Fragments.  Part.  1: 
DLZ.  10  S.  596.     Referat. 

Polaschek,  A.,  Studien  zur  grammatischen 
Topik  im  Corpus  Caesarianum:  NphR,  6  8.  122  f. 
Eine  eingehende  und  mühsame  Arbeit.     Faul  Menge. 

Preud'homme,  L.,  Premiöre  6tude  snr  Thistoire 
da  texte  de  Su^tone  'De  vita  Caesarum'.  Ders., 
Deaxi^me  £tude:  NphR,  6  S.  123  f.  Inhaltsangabe 
von  R.  Dupow. 

Remigii  Autissidorensis  in  artem  Donati  t^om- 
menlum,  ed.  W,  Foai  Rcr.  9  S.  177  f.  Nützlich. 
P.A. 

Torp,  A.,  Etruskische  Beiträge.  I:  Rcr.  9  S.  177. 
Inhaltsangabe  von  S. 

Weifsenfeis,  Osk.,  Kernfragen  des  höheren 
Unterrichts:  DLZ.  10  S.  586.  R.  Lehmann  stimmt 
iu  allem  Wesentlichen  freudig  mit  dem  Vf.  überein: 
alles  Unterrichten  müsse  den  Weg  zum  Philosophischen 
nehmen. 


Mitteilungen. 

PrenfsiBche  Akademie  der  WiBBensohaften. 
Sitzung  vom  16.  April. 

Von  Wilamowitz-Moellendorff  trug  über 
Schlufsscencn  griechischer  Dramen  vor:  1.  Der  Schlufs 
der  Sieben  gegen  Theben  des  Äschylus.  Zusatz  eines 
Bearbeiters  ist  nicht  nur  die  letzte  Scene,  sondern 
auch,  wie  Bergk  gesehen  hat,  diß  Einführung  der 
Schwestern;  dagegen  rührt  der  jetzt  den  Schwestern 
zugeteilte  Wechselgesang  von  dem  Dichter  her,  war 
aber  für  die  Halbchöre  bestimmt.  2.  Der  Schlufs 
der  Ekklesiazusen  des  Aristophanes.  Die  Verse  1 1 54 
— 1162  sind  vom  Dichter  in  letzter  Stunde  zugesetzt; 
vorgetragen  ward  dies  samt  seiner  Umgebung  nicht 
vom  Chore,  sondern  von  der  Dienerin,  so  dafs  das 
Bravourstück  eines  Solisten  die  Schalheit  der  Hand- 
lung verdeckte. 


Die  siebente  Versammlnng  deutscher  Historiker 
zn  Heidelberg^. 
Trotz  des  römischen  Kongresses  war  die  Heidel- 
berger Versammlung  recht  gut  besucht;  eine  besondere 
Eigentümlichkeit  bot  sie  insofern  dar,  als  nur  all- 
gemeine Sitzungen  abgehalten  und  nicht  durch  zer- 
splitternde Sektionssitzungeu  der  Blick  vom  Ganzen 
immer  wieder  auf  die  Teile  abgelenkt  wurde.  Von 
Vorträgen,  die  mit  dem  klassischen  Altertum  Berührung 
haben,  erwähnen  wir  nach  der  *Voss.  Z.'  folgende. 
Am  15.  April  sprach  Eduard  Meyer  über  den 
Kaiser  Augustus.  Im  Widerspruch  mit  der  herkömm- 
liclien  Auffassung,  die  iu  dem  jungen  Oktavianus  den 
zielbewufsten  Selbstherrscher  sieht,  der  unter  schein- 
barer Wahrung  der  republikanischen  Formen  dem 
Absolutismus  zustrebt,  verfocht  Meyer  den  Gedanken, 
t^afs  Augustus  ein   aufrichtiger  Republikaner  gewesen 


sei,  dafs  er,  anstatt  wie  sein  Oheim  Cäsar  sich  mit 
Welteroberungsplänen  zu  tragen,  vielmehr  solche  Ge- 
danken ablehnte,  um  mehr  eine  konservative  Politik 
zu  befolgen,  in  der  Rom  und  Italien  den  Schwer- 
punkt des  Reiches  bilden  und  die  Erhaltung  des 
Friedens  oberster  Grundsatz  sein  sollte.  Augustus 
suchte  nicht  an  Cäsar,  sondern  an  Sulla  anzuknüpfen. 
Wie  dieser  hoffte  er,  das  römische  Volk  wieder  her- 
zustellen in  den  alten  Grenzen  der  römischen  Republik. 
In  feiner  psychologischer  Analyse  leitete  der  Vor- 
tragende die  Grundlagen  dieser  Politik  aus  der  Per- 
sönlichkeit Oktavians  ab.  Er  suchte  zu  zeigen,  wie 
diese  kühle  Vermittler-  und  Rechnernatur  in  scharfem 
Gegensatz  zu  dem  feurigen,  rücksichtslosen,  geniali- 
schen Cäsar  zum  Welteroberer  nicht  im  mindesten 
geschaffen  war.  Ihr  fehlte  der  kriegerische,  die  Welt 
umspannende  Ehrgeiz  und  die  dämonische  Willenskraft 
des  grofsen  Oheims.  Durch  Meyers  Ausführungen 
erhielt  auch  die  Varusschlacht  im.  Teutoburger  Walde 
eine  neue  Beleuchtung.  Nicht  weil  Augustus  diese 
Sciiarte  nicht  hätte  auswetzen  können,  wurde  sie  in 
der  Weltgeschichte  ein  bedeutsamer  Markstein,  sondern 
weil  er  keinen  Wert  auf  die  Unterwerfung  Mittel- 
deutschlands legte,  weil  er  an  der  Friedenspolitik 
festhalten  und  die  Germanen,  so  lange  sie  die  römi- 
sche Herrschaft  nicht  ernstlich  bedrohten,  sich  selbst 
überlassen  wollte.  So  waren  es  in  letzter  Linie  die 
Ziele,  die  sich  die  Persönlichkeit  des  Augustus 
steckte,  welche  den  Waffenstillstand  in  Deutschland 
zur  Folge  hatten.  An  der  Debatte  beteiligten  sich 
von  Scala  und  Eaerst  in  zustimmendem  Sinne,  während 
Seeck  und  Neumann  widersprachen.  Meyers  Aufsatz 
wird  in  Sybels  Zeitschrift  erscheinen.  —  Karl  Neu- 
mann (jetzt  in  Göltingen)  sprach  über  byzantinische 
Kultur  und  Renaissancekultur.  Der  Vortragende 
analysierte  die  Grundlagen  der  byzantinischen  Kultur 
und  stellte  ihre  Elemente  der  Renaissancekultur 
gegenüber.  Dabei  wandte  er  sich  entschieden  gegen 
die  herrschende  Auffassung,  als  verdanke  das  moderne 
Geistesleben  seine  Auferstehung  der  Antike.  Er 
zeigte  an  Byzanz,  wie  unfruchtbar  und  ohnmächtig 
die  antike  Kultur  an  sich  geblieben  sei,  sobald  die 
sie  eigentlich  belebenden  Elemente,  nämlich  das 
Christentum  und  das  Barbarentum,  sich  nicht  zu  ihr 
gesellten.  Hier  hat  die  Kunst  keinen  Nährboden  ge- 
funden, hat  kein  Michelangelo,  kein  Raffaell  erstehen 
können,  weil  es  keine  freie,  vom  Staate  unabhängige 
Kirche  gab  und  das  jugend-  und  zeugungskräftige 
Barbarentum  in  seiner  Entwickelung  gehemmt  wurde. 
Wie  verschieden  lagen  dagegen  die  Verhältnisse  im 
Abendlande.  Hier  kam  sowohl  das  kirchliche  Leben 
wie  das  Barbarentum  zu  grofsartiger  Entfaltung,  und 
diesem  Umstände  verdanken  wir  nach  Neumanns  Auf- 
fassung die  Fruchtbarkeit  der  nur  äufserlicli  an  die 
Antike  anknüpfenden  Renaissancekultur.  Durch  eine 
geistvolle,  aber  etwas  gewagte  Parallele  suchte  der 
Redner  die  ursprüngliche  Triebkraft  der  christlichen 
Lebensauffassung  im  Vergleich  mit  dem  antiken  Geiste 
zu  veranschaulichen.  Es  stellte  die  seelenvolle  Schil- 
derung des  Abendfnedens  in  Dantes  Vita  nuova  der 
kalten  Beschreibung  desselben  Gegenstandes  bei  Homer 
gegenüber.  So  sind  die  mittelalterlichen  und  barba- 
rischen Elemente  das  Charakteristische  der  Renaissance, 
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und  nicht  die  Antike,  die  wobl  auch  fördernd  ge- 
^rirkt,  aber  nicht  die  hohe  Bedeutung  gehabt  hat,  die 
ihr  die  Humanisten  zugeschrieben  haben.  Wie  wenig 
entwicklungsfähig  dagegen  eine  Kultur  gewesen  wäre, 
die  in  der  Hauptsache  auf  der  Antike  beruhte,  zeige 
das  Beispiel  von  Byzanz.  —  Die  nächste  Versammlung 
wird  unter  Leitung  der  Wiener  Historiker  in  Salz- 
burg stattfinden. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Literatur.     Leipzig   1903,    B.  G.  Teubner.     VI, 
120  S.  8°.   geh.  2  J(]  geb.  A  2,60. 

Fünf  Vorträge,  die  am  Hochstift  in  Prankfurt 
gehalten  worden  sind  und  das  gemeinsame  Ziel 
verfolgen,  bedeutende  Vertreter  des  Altertums 
dem  weiteren  Kreise  der  Gebildeten  in  einer  ein- 
ladenden Weise  vorzuführen.  Die  so  Behandelten 
sind  folgende:  Hesiod  und  Pindar,  Thukydides  und 
£nripides,  Sokrates  und  Plato,  Polybios  und  Po- 
seidonios,  Cicero.  Zugleich  wollen  diese  *Charakter- 
köpfe'  an  einigen  Beispielen  zeigen,  wieviel  durch 
die  wissenschaftliche  Arbeit  der  letzten  Gene- 
rationen für  die  bessere  Erkenntnis  des  Alterturas 
gewonnen  sei.  'Da  sie  uns  als  werdende,  kämpfende 
Persönlichkeiten  entgegentreten,  so  kommen  sie 
aus  menschlich  näher  als  die  Idealbilder,  die  man 
sich  von  diesen  Männern  machte'.  'Den  Idealtypus 
soll  der  Charakterkopf  ersetzen,  die  klassischen 
Gespenster  sich  verdichten  zu  Individuen  leibhaften 
Wesens'.  Ein  sehr  löbliches  und  nachahmenswertes 
Beginnen!  Doch  soll  man,  um  sich  vor  neuen 
Irrungen  zu  bewahren,  nicht  vergessen,  dafs  das 
gelungene  Idealbild  eben  das  gelungene  Charakter- 
bild ist.  Idealisieren  heifst  nicht  auf  Wahrheit 
und  Anschaulichkeit  verzichten,  willkürlich  ver- 
schönern, zum  Ergötzen  für  Kinder  und  für  ÄflFen, 


wie  es  im  Faust  heifst,  um  alles  einen  rosenfarbeuen 
N<eJ»el  gie&eii.  Dm  mnkre  idealisieren  ist  Tugleieh 
das  wahre  Charakterisieren.  Worin  aber  besteht 
es?  In  dem  Fallenlassen  des  Unwesentlichen  und 
nachdrücklichen  Hervorkehren  des  Wesentlichen. 
Dabei  läuft  man  freilich  Gefahr,  als  unwesentlich 
manches  aufzugeben,  was  doch  auch  einen  Grad 
von  Bedeutung  hat.  Auf  diese  Weise  kann  das 
Idealisieren  den  Charakter  des  Abstrakten,  will- 
kürlich zu  eng  Gefafsten  und  Unwahren  annehmen. 
Deshalb  ist  es  sehr  geraten,  von  Zeit  zu  Zeit  fach- 
wissenschaftliche Revisionen  der  mit  halb  dichte- 
rischer, halb  philosophischer  Gestaltungskraft  zu 
stände  gebrachten  Idealbilder  vorzunehmen.  Lob 
und  Tadel,  oft  ungeprüft  wiederholt,  büfsen  immer 
ihre  charakteristische  Schärfe  ein.  Nach  längerer 
emsiger  Kleinarbeit  der  Wissenschaft  fühlt  sich 
dann  wohl  ein  Berufener  getrieben,  unter  Ver- 
wertung des  inzwischen  bereicherten  und  gesäuber- 
ten Materials  ein  neues  Idealbild  ^aufzustellen. 
Doch  die  Hauptbedingung  des  Gelingens  bleibt 
immer  diese,  dafs  in  dem  Bilde  richtige  Pro- 
portionen seien.  Diese  Eigenschaft  wird  man  den 
hier  gebotenen  Charakterbildern  freilich  nicht  so 
ohne  weiteres  nachrühmen  können.  Des  weniger 
Wichtigen  oder  Gleichgültigen  bieten  sie  die  Fülle, 
das  Wesentliche  nimmt  darin  nur  einen  geringen 
Raum  ein.     Wer    die  hier   geschilderten  Männer 


Digitized  by 


Google 


563 


27.  Mai.      WOCHENSCHRIFT    KÜR    KLASSISCHK   PH1L()J/)U1E.     1908.     No.  21. 


564 


Dicht  schon  kennt,  dem  werden  sie  durch  diese 
Schilderungen  schwerlich  lebendig  werden.  Was 
die  Darstellung  betriflft,  so  ist  sie  mit  sichtbarer 
Sorgfalt  ausgearbeitet,  aber  voll  erquälter  Äbsicht- 
lichkeiten.  Von  Cicero  heifst  es,  der  Todeskampf 
der  Republik  habe  ihn  zermalmt,  der  Konflikt 
zwischen  dem  Ehrgeiz,  einer  grofsen  Überlieferung 
treu  zu  bleiben,  und  dem  Jammer,  eine  verlorene 
Gegenwart  nicht  retten  za  können,  habe  diese 
Menschenseele  zerdrückt  und  zernagt  in  einem 
ruhelosen  Auf  und  Nieder  von  trügerischer  HoflF- 
nung  und  verzweifelndem  Schmerz.  'Wessen  Ohr 
offen  ist,  der  vernimmt  voll  Furcht  und  Mitleid 
neben  dem  ehernen  Tritt  der  weltgeschichtlichen 
Dike  auch  die  Töne,  die  der  Druck  eines  un- 
geheuren Geschehens  einem  schwachen,  liebens- 
würdigen, fein  besaiteten  Menschenkind  abgeprefst 
hat,  das  nicht  ahnte,  dafs  die  Nachwelt  seine 
Geständnisse  belauschen  würde'.  Manchem  wird 
diese  Schreibweise  gefallen;  andere,  fürchte  ich, 
werden  sagen,  das  sei  das  tumidum  dicendi  genus, 
vereint  mit  jenem  andern,  welches  Cicero  putidum, 
Quintilian  a£fectatum  nennt.  In  Frankreich  hat 
dieser  Stil  unter  dem  Namen  des  genre  precicmx 
eine  gewisse  Berühmtheit  erlangt. 

Gr.  Lichterfelde  0.  WeibeDfeU. 

bei  Berlin. 

Fr.  Hannig,  De  Pegaso.  (Breslauer  piiilologische 
Abiiandlungeii,  herausgeg.  von  R.  Förster.  8.  Bd. 
4.  Heft.)  Breslau  1902,  M.  &  H.  Marcus.  VIII, 
162  S.  80  6  JL 
Die  Hauptergebnisse  seiner  Untersuchung  hat 
Vf.  soeben  selbst  in  Roschers  Lex.  d.  Myth.  Bd.  \S 
Sp.  1748  ff.  zusammengestellt.  Nach  der  ältesten 
Sagenform  stammt  Pegasus  aus  der  Vereinigung 
der  rofsgestaltigen  Medusa  und  des  gleichgestalte- 
ten Poseidon.  Die  Tötung  der  Medusa  durch 
Perseus  hat  ursprünglich  mit  der  in  der  Nord- 
peloponnes  heimischen  Geburtssage  des  Peg.  nichts 
zu  tun.  In  Kleinasieu  ist  dann  der  karische  Chrj- 
saor  dazu  gekommen.  Mit  Hilfe  der  Athena  bän- 
digte Bellerophon  au  der  korinthischen  Peireue 
den  Peg.;  dieser  nahm  selbst  an  der  Tötung  der 
Chimaira  tätigen  Auteil  und  stürzte  später  auch 
seinen  verwegenen  Reiter,  als  er  zum  Himmel 
emporfliegen  wollte,  aus  der  Höhe  herab.  Mit 
der  Hippukreue  und  anderen  Quellen  ist  Peg.  erst 
in  der  jüngeren  Überlieferung  in  Beziehung  ge- 
setzt worden.  Dagegen  ist  die  Beflügelung  des- 
selben urgriechisch,  wenn  er  in  der  Kunst  auch 
nach  dem  Muster  des  von  den  Phöniziern  nach 
Griechenland  übertragenen  orientalischen  Flügel- 
pferdes gebildet  wordeu  ist. 


Den  Namen  leitet  Vf.  von  nvffoq  'gedrungen, 
stark'  ab;  er  deutet  den  Peg.  als  dämonisches 
Rofs,  von  dem  Glück  und  Unglück  seines  Herrn 
abhängig  ist.  Erscheint  auch  die  ältere  auf  der 
Ableitung  des  Namens  von  nvffii  beruhende  Deu- 
tung des  Pegasos  als  Gewitterwolke  nicht  gerade 
endgültig  widerlegt,  so  hat  Vf.  seine  Ansicht  doch 
durch  Herausschälen  des  ältesten  Sagengutes  ans 
jüngerer  Überwucherung  trefflich  zu  stützen  ver- 
standen. Ein  dauerndes  Verdienst  aber  hat  er 
sich  insbesondere  durch  Sammlung  und  Sichtung 
der  ausgedehnten  Überlieferung  erworben. 

Würzen.  H.  Steuding. 


Johannes  Kromayer,  Antike  Schlachtfelder  in 
Griechenland.  Bausteine  zu  einer  antiken  Kriegs- 
geschiclitc.  I.  Band:  Von  Epaminondas  bis  zum 
Eingreifen  der  ftömer.  Mit  6  lithographierten  Kar- 
ten und  4  Tafeln  in  Lichtdruck.  X  und  352  S. 
gr.  8^.    Berlin  1903,  Wcidmannsche  Buchhandlung. 

In  einer  Besprechung  des  I.  Bandes  von  H. 
Delbrücks  Geschichte  der  Kriegskunst  im  Rah- 
men der  politischen  Geschichte*)  schrieb  ich: 
^Diesem,  nicht  überall  durch  Fehlen  von  Vor- 
arbeiten entschuldigten  Mangel  (dafs  die  Topo- 
graphie  zurücktritt) kann    in    einer    neuen 

Auflage  abgeholfen  werden,  und  zwar  um  so 
leichter,  als  in  nächster  Zeit  von  zwei  Seiten 
durch  umfassende  topographische  Werke  für  einen 
grofsen  Teil  der  hier  in  Betracht  kommenden 
Ereignisse  die  unentbehrliche  Grundlage  geschaffen 
werden  wird'.  Das  eine  dieser  Werke  liegt  jetzt 
in  seinem  ersten  Bande  vor;  es  heifst:  Antike 
Schlachtfelder  in  Griechenland  von  Jo- 
hannes Kroraayer  und  reicht  von  Epaminondas 
bis  zum  Eingreifen  der  Römer;  behandelt  sind 
darin  die  Feldzüge  und  Schlachten  von  Mantiuea 
(362  V.  Chr.  auf  S.  27—123)  und  Chäronea  (S.  127 
—  195),  der  Kleomenische  Krieg  und  die  Schlacht 
von  Sellasia  (S.  199—277)  und  endlich  die  im 
J.  207  V.  Chr.  gelieferte  Schlacht  von  Mantiuea 
(auf  S.  281-310). 

Die  Bedeutung  des  Werkes  liegt  auf  militäri- 
schem ebenso  wie  auf  philologischem  Gebiete. 
Dafs  ich  die  militärische  Seite  hier  in  einer 
philologischen  Zeitschrift  voranstelle,  liegt  an  dem 
durch  die  Mitarbeiter  des  Verfassers  bedingten 
Charakter  des  Ganzen:  zusammen  nämlich  mit  den 
Herren  A.  Janke,  Obersten  z.  D.,  und  Goppel, 
Hauptmann  im  Grofsen  Generalstabe,  hat  Herr 
Professor  Dr.  J.  Kromayer  auf  einer  im  Früh- 

*)  Berliner  Philologische  Wochenschrift  1901,  No.  3 
S|).  83. 
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jähr  1900  unternommenen  Expedition  znr  Er- 
forschung griechischer  Schlachtfelder  die  topo- 
graphische Grundlage  geschaffen,  anf  der  das 
Werk  ruht.  Weil  die  ältere  Zeit  schon  durch 
andere  Forscher  in  Arbeit  genommen  war,  be- 
schränkte der  Verf.  seine  Aufgabe  grundsätzlich 
dahin,  dafs  er  die  Zeit  vom  vierten  Jahrhundert 
ab  als  das  gegebene  Arbeitsfeld  ansah.  So  haben 
denn  die  Herren,  zum  gröfsten  Teil  gemeinsam, 
die  Schlachtfelder  von  Chäronea,  Sellasia,*) 
Thermo  pylä,  Pharsalos,  Kynoskephalä, 
Philippi,  Mantinea,  Pydna  und  Magnesia 
untersucht.  Wie  wenig  vor  dem  Erscheinen  des 
Werkes  die  kartographischen  Hilfsmittel  für  die 
meisten  dieser  Schlachten  genügten,  war  für  den 
Fachmann  kein  Geheimnis;  dieser  Mangel  hat  bei- 
spielsweise nicht  zum  wenigsten  mit  dazu  beige- 
tragen, dafs  Delbrück  in  der  genannten  Ge- 
schichte der  Kriegskunst  (I  S.  135;  147;  208—212; 
213—215)  bei  den  vier  in  dem  vorliegenden  Werke 
behandelten  Schlachten  zu  so  ungenügenden  Re- 
sultaten kam,  obwohl  er  sich  dessen  damals  schwer- 
lich ganz  bewufst  war.  Den  Portschritt,  den  das 
Werk  in  topographischer  Hinsicht  bezeichnet,  kann 
man  schon  erkennen,  wenn  man  das  von  der  Ex- 
pedition geschaffene  kartographische  Material 
mit  dem  bisher  iur  solche  Untersuchungen  zu  Gebote 
stehenden  vergleicht;  vor  allem  weise  ich  hin  auf 
den  Plan  des  Schlachtfeldes  von  Sellasia  (Karte 
No.  5),  der  durch  Herrn  Goppel  mit  Mefstisch 
und  Kippregel  in  1 :  12  500  aufgenommen  ist;  aber 
auch  die  Pläne  der  beiden  Schlachten  von  Man- 
tinea in  1:50000  und  der  Schlacht  von  Chä- 
ronea in  1 :  25  000  sind  besser  als  die  bisherigen, 
wenn  sie  gleich  nur  durch  Einkrokierungen  in  die 
photographisch  auf  1  :  25000  vergröfserte  Original- 
aufnahme der  Carte  de  la  Grece  entstanden  sind 
und  wie  diese  statt  der  Schichtlinien  blofs  Formen- 
linien geben;  dafür  bürgen  auch  schon  die  Namen 
der  Herren  Janke  und  Goppel,  welche  diese  Ein- 
krokierungen an  Ort  und  Stelle,  der  erstere  bei 
Mantinea,  der  letztere  bei  Chäronea  ausgeführt 
haben. 

Noch    in    anderen    Beziehungen    ist    die    Mit- 
arbeiterschaft der  beiden  Offiziere  für  das  Werk 


*)  Die  grofse  Lücke  zwischen  Chäronea  und  Sel- 
lasia ist  unterdessen  wenigstens  für  einen  Teil  der 
Schlachten  Alexanders  des  Grofsen  ausgefüllt 
^vovrlen.  Vgl.  vorläufig  den  Vortrag  des  Herrn  Obersten 
z.  D.  A.  Janke  in  der  Maisitzung  der  Berliner  Archäo- 
^ogisclien  Gesellschaft  über  seine  zu  diesem  Zweck  mit 
♦lr«i  Oflizieren  des  Grofsen  Generalstahes  (1902)  unter- 
uomuiene  Expediton  nach  Kleinusieu. 


wertvoll:  Delbrück,  der,  wie  die  ersten  Seiten 
des  IL  Bandes  seines  Buches  zeigen,  wohl  der 
Hauptwidersacher  des  Verfassers  werden  wird,  be- 
trachtet sich  als  Fachmann  auch  auf  dem  Gebiete 
des  Militärwesens.  Kromayer  würde  deswegen 
bei  allen  Schülern  und  sonstigen  Anhängern  Del- 
brücks auf  dem  Gebiet  der  Strategie  und  Taktik, 
Delbrücks  eigenstem  Felde,  nur  soweit  Glauben 
gefunden  haben,  als  ihr  Meister  zuzugeben  für 
gut  hielt.  Da  ist  es  denn  für  Kromayer  von 
grofsem  Wert,  dafs  Herr  Oberst  Janke  dem  Verf. 
in  militärischen  Fragen  sachkundige  Auskunft  er- 
teilt und  sich  bereit  erklärt  hat,  die  Verant- 
wortung für  diese  Teile  mit  zu  übernehmen.  So 
ist  zu  hoffen,  dafs  Kromayers  Ausführungen 
auch  hier  von  vornherein  die  gebührende  Be- 
achtnug  finden  werden.  Aber  auch  abgesehen 
davon,  hat  ein  solches  Zusammenarbeiten  von  Ge- 
lehrten und  Offizieren  bisher  noch  immer  die 
besten  Früchte  auf  dem  schwierigen  Gebiete  der 
Schiachfelderforschung  gezeitigt.  Das  zeigt  sich 
im  vorliegenden  Falle  von  neuem  in  den  Resul- 
taten, welche  die  drei  Herren  in  der  Feststellung 
der  Schlachtfelder  bisher  erreicht  haben:  Für 
die  erste  Schlacht  von  Mantinea  läfst  sich 
das  Schlachtfeld  nach  einer  Nachricht  des  Tan- 
sanias (Vni  11,3(5)  sicher  bestimmen;  es  lag 
danach  30  Stadien  von  Mantinea  auf  der  Strafse 
nach  Pallantion,  d.  h.  in  der  Enge  zwischen  den 
vorspringenden  Bergzügen  der  Eapnistra  und  My- 
tika,  wo  es  Grote,  Loring.  und  Fougeres  be- 
reits angesetzt  hatten  (S.  51);  bei  der  zweiten 
Schlacht  von  Mantinea  ist  es  der  bei  der  Auf- 
stellung Philopömens  erwähnte  Tempel  des  Posei- 
don Hippios  (Polyb.  XI  IL  6;  vgl.  IX  8,  11  und 
XI  14,  1),  welcher  es  ermöglicht,  das  Schlachtfeld 
zwischen  dem  Südende  des  Alesiongebirges  und 
einem  kleinen  Ausläufer  des  Mänalischen  Gebirges 
sicher  anzusetzen;  denn  seine  Reste  sind  von  Fou- 
geres eben  am  Südrande  des  Alesiongebirges  un- 
zweifelhaft konstatiert  worden  (S.  293).  Etwas 
schwieriger  lag  die  Sache  bei  Chäronea:  Zwar 
besitzen  wir  auch  für  Ch.  eine  Nachricht  im  *De- 
mostheues*  des  Plutarch  (Kap.  19),  wonach  die 
Griechen  beim  Herakleion  am  Haimonbache  ge- 
lagert hätten;  aber  das  Herakleion  ist  noch  nicht 
gefunden  (S.  161  A.  2).  Indessen  hat  Kromayer 
durch  einleuchtende  sachliche  Gründe  den  Raum, 
der  für  das  Schlachtfeld  in  Betracht  kommen 
kann,  zunächst  auf  nicht  viel  mehr  als  2 — 3  Qua- 
dratkilometer eingeschränkt  und  dann  des  weiteren 
dargetau,  dafs  das  griechische  Heer  mit  dem  einen 
Flügel   eine  Deckung    an  der   von  ihm  in  ihrem 


Digitized  by 


Google 


507 


27.  Mai.      WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.      1903.     No.  21 


5G8 


Umfange  genauer  als  bisher  bestimmten  Stadt 
Chäronea  hatte,  mit  dem  andern  sieh  am  West- 
ende des  Bergzuges  Akontion  an  den  Kephissos 
lehnte.  Noch  schwieriger  mufste  es  im  ersten 
Augenblicke  erscheinen,  das  Schlachtfeld  von  Sel- 
lasia  sicher  und  einwandfrei  zu  bestimmen,  wenn 
auch  die  Angabe  des  Polybios  (II  65,  1)  vorlag, 
die  Schlacht  sei  im  Tale  des  Oinus  da,  wo  der 
Gorgylosbach  in  ihn  mündete,  und  zugleich  an  der 
Strafse  nach  Sparta  geschlagen.  Existierten  doch 
nicht  weniger  als  vier  ganz  verschiedene  Ansetzuugen 
der  Örtlichkeit,  die  alle  von  guten  Autoritäten 
vertreten  waren!  Hier  ist  es  nun  Kromayer  durch 
Entdeckung  derjenigen  Strecke  der  antiken 
Strafse  von  Sparta  nach  Tegea,  welche 
zwischen  Euas  und  dem  Burgberg  von 
Sellasia  hindurchzieht  (S.  221  mit  Aum.  4), 
gelungen,  das  Schlachtfeld  bis  2  km,  d.  h.  über- 
haupt festzulegen.  Diesen  Feststellungen  der 
Schlachtfelder  ist  fast  jedesmal  ein  eigener  Ab- 
schnitt gewidmet;  denn  sie  sind  das  Fundament, 
auf  dem  sich  alles  Weitere  aufbaut;  insbesondere 
sollen  sie  die  von  Delbrück  a.  a.  0.  angegriffene 
Autorität  antiker  Berichterstatter,  vor  allem  die 
des  Polybius  wiederherstellen.  Gelang  es  nämlich 
Kromayer,  die  Schlachtfelder  zweifellos  festzu- 
stellen, und  stimmte  dann  die  Beschreibung  der 
Quellen  genau  mit  den  Örtlichkeiten,  so  war  da- 
mit für  die  Beurteilung  dieser  Quellen  selber  ein 
neues,  nicht  zu  unterschätzendes  Kriterium  der 
Glaubwürdigkeit  gewonnen  (S.  10).  Und  wirklich 
ist  es  Kromayer  gelungen,  diese  Übereinstim- 
mung und  zwar  auch  bei  sogenannten  minder- 
wertigen Quellen  nachzuweisen:  So  hat  sich  durch 
die  Lokaluntersuchung  erwiesen,  dafs  die  Berichte 
des  Diodor  und  Polyän  über  die  Schlacht 
von  Chäronea  auf  eine  militärisch  gute  Quelle 
zurückgehen  (S.  10  und  IGT  A.  3).  Viel  erfreu- 
licher ist  es  aber,  dafs  die  durch  Delbrücks 
Zweifel  (a.  a.  0.  1  -208—215)  erschütterte  Auto- 
rität des  Polybios  aus  den  Darstellungen  der 
Schlachten  von  Sellasia  und  Mautinea  in  so  aus- 
reichendem Malse  Kräftigung  empfangen  hat,  dafs 
sie  vorläufig  vor  derartigen  Angriffen  sicher  sein 
dürfte.  Nicht  ganz  so  gut  ist  das  Ergebnis  der 
Untersuchung  für  Xenophons  Schilderung  der 
ersten  Schlacht  von  Mantinea,  die  Delbrück 
unter  vollständiger  Verwerfung  von  Diodors  Be- 
richt allein  nach  ihm  erzählt  wissen  wollte  (a.  a.  0. 
I  1:35):  Zwar  erkennt  auch  Kromayer  au,  dafs 
Xenophons  Bericht  grundlegend  ist,  dafs  aus  ihm 
die  Hauptzüge  des  ganzen  Schlachtplanes  zu  ent- 
nehmen sind  und  daneben  alles,  was  die  Vorgänge 


auf  dem  spartanischen  Flügel  betrifft;  aber  für 
die  Vorgänge  auf  dem  athenischen  Flügel  müsse 
er  aus  dem  Bericht  des  Ephoros  -  Diodor,  so  un- 
brauchbar dieser  auch  sonst  sei,  ergänzt  werden 
(S.  99).  Am  schlechtesten  aber  kommt  Plutarch 
weg,  dessen  Darstellung  der  Schlacht  von  Sellasia 
Delbrück  sachlich  den  Vorzug  vor  der  des  Po- 
lybios zuerkennen  wollte  (a.  a.  0.  S.  211).  Kro- 
mayer weist,  wie  schon  vor  ihm  Nissen  und 
andere  Forscher,  nach,  wie  minderwertig  seine 
Berichte  sind,  selbst  wenn  er  aus  militärisch  guten 
Quellen  schöpft  (S.  277  u.  308  A.  1). 

Mit  diesen  lokalen  Untersuchungen  allein  war 
aber  die  Aufgabe  noch  nicht  erledigt,  um  die  Tat- 
sachen nach  allen  Seiten  klarzustellen,  waren  noch 
quellenkritische,  statistische  und  andere  philolo- 
gische Untersuchungen  nötig;  sie  sind  meist 
in  die  Anhänge  zu  den  einzelnen  Abschnitten  ver- 
wiesen. Erst  auf  Grund  von  allen  diesen,  zum 
Teil  recht  mühsamen  Untersuchungen  war  es  mög- 
lich, dem  Leser  den  ganzen  Verlauf  der  Feldzüge 
und  den  Gang  der  sie  entscheidenden  Schlachten 
ungehindert  vor  Augen  zu  führen.  In  den  An- 
hängen zu  den  einzelnen  Schlachtschilderungen 
hat  der  Verf.  eine  Übersetzung  der  antiken 
Schlachtberichte  beigefügt,  namentlich  um  dem 
Fachmann  über  seine  Aof&ssuug  aweifelbafter 
oder  technisch  schwieriger  Stellen  Rechenschaft 
zu  geben  und  so  die  Kontrolle  zu  erleichtern. 
Diese  braucht  er  wahrlich  nicht  zu  scheuen;  wer 
nachprüft,  wird  ihm  das  Zeugnis  nicht  versagen 
dürfen,  dafs  er  bemüht  gewesen  ist,  seine  Dar- 
stellung der  Einzelvorgänge  nach  allen  Seiten  hin 
zu  sichern.  Dabei  ist  er  aber  nicht  stehen  ge- 
blieben, sondern  hat,  soweit  Resultate  aus  den 
bisher  behandelten  Feldzügen  und  Schlachten  zu 
ziehen  waren,  diese  teils  in  einem  Schlufswort 
über  'Schlachtfeld  und  Schlacht'  niedergelegt,  teils 
zu  einer  Würdigung  der  kriegsgeschicht- 
lichen Bedeutung  des  Epaminondas  (I  4. Ka- 
pitel S.  76 — 85)  zusammengefafst.  Von  dieser 
kann  man  sagen,  dafs  sie  dem  grofsen  Thebaner 
gerecht  wird,  während  in  dem  von  Delbrück 
entworfenen  Bilde  ein  wesentlicher  Zug  fehlte,  die 
Kunst  der  Geländeausnutzung,  die  D.  (a.  a.  0.  I  146) 
dem  Epaminondas  nicht  zugestehen  wollte.  Kro- 
mayer schildert  in  dem  genannten  Kapitel  Epa- 
minondas einmal  als  den  grofsen  Taktiker,  der  die 
bei  seinem  Volke  übliche  Taktik  kunstmäfsig  zum 
System  ausbildete  ^S.  83),  andererseits  als  den 
Bahnbrecher  auf  dem  Gebiete  der  Strategie,  als 
den  ersten  grofsen  Vertreter  der  Niederwerfungs- 
strategie, wie  er  ihn  nach  dem  Vorgange  von  A. 
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Bauer  (S.  28  mit  Anm.  1)  neont.  Er  betont  je- 
doch ausdriicklicb,  dafs  die  Epaminoudeische 
Kriegführung  ein  Ganzes  bilde,  weil  Taktik  und 
Strategie  bei  ihm  ans  demselben  Prinzip  fliefsen 
und  sich  daher  gegenseitig  erläutern.  Epamiuou- 
das  ist  die  überragende  Gestalt,  die  am  Eingange 
des  Werkes  steht,  aber  bis  an  seinen  Schlufs  hin 
und  weiter  noch  sind  die  Wirkungen  zu  spiiren, 
die  von  seiner  genialen  Persönlichkeit  ausgegangen 
sind:  'Den  Weg,  den  Epaminondas  zuerst  be- 
schritten, bat  man  nicht  mehr  verlassen  und  kann 
ihn  nicht  verlassen,  so  lauge  die  Kriegskunst  eine 
Kunst  bleiben  soir  (S.  85). 

Ich  bin  am  Ende  meiner  Besprechung.  Das 
Gesagte  wird,  denke  ich,  genügen,  um  den  Lesern 
dieser  Zeitschrift  eineu  Begri£P  von  dem  bedeuten- 
den Inhalt  des  Buches  zu  geben;  wenn  ich  dem 
noch  hinzufüge,  dafs  die  Darstellung  Kromayers 
klar  und  anziehend,  seine  Polemik  treffend  und 
elegant  ist,  so  werden  sich,  hoffentlich  recht  viele 
bewogen  fühlen,  das  wertvolle  Werk  selbst  zu 
lesen.  Ich  kann  es  ihnen  aufs  wärmste  empfehlen 
sie  werden  sich  in  ihren  Erwartungen  nicht  ge- 
täuscht sehen. 

Gr.  Lichterfelde.  Raimand  Oehler. 


H.  Jnrenka,  Auswahl  aus  den  Römischen  Lyrikern 
mit  griochiscfaen  Parallelen.  1.  Heft:  Text^  IV  und 
68  S.  2.  Heft:  Einleitung  und  Kommentar,  IV  und 
84  S.  8^.  Leipzig  1903,  B.  G.  Teubner.  JC  1,60. 
Die  neue  Auswahl  römischer  Elegiker  —  so 
sollte  der  Titel  eigentlich  heifsen  —  gehört  der 
Sammlung  von  Meisterwerken  der  Griechen  und 
Römer  in  kommentierten  Ausgaben  an,  die  im 
Teubnerschen  Verlag  zu  erscheinen  begonnen  hat. 
Sie  soll  Schülern  der  oberen  Gymnasialkassen  oder 
angehenden  Philologen  sowie  Freunden  des  klas- 
sischen Altertnms  die  Lektüre  prosaischer  und 
poetischer  Werke  ermöglichen,  die  von  der  Schul- 
lektüre selten  oder  gar  nicht  berücksichtigt  wer- 
den. Diesem  Programm  entsprechend  findet  sich 
von  Horaz  in  der  vorliegenden  Auswahl  römischer 
Lyriker  nichts;  dieser  gehört  ja  zur  gewöhnlichen 
Schullektüre.  Geboten  werden  14  Gedichte  des 
Catull,  darunter  3  elegische;  sodann  7  Elegien  des 
TibuU,  10  Elegien  des  Sulpiciacyklus  und  13  des 
Properz.  Namentlich  die  Auswahl  aus  dem  letzten 
Dichter  könnte  reicher  sein;  hier  vermissen  wir 
vor  allem  die  Königin  der  Elegien,  die  auf  den 
Tod  der  Cornelia.  Ein  eigentümlicher  Vorzug  der 
neuen  Sammlung  ist  die  Beigabe  von  griechischen 
Parallelen,  Gedichten  griechischer  Lyriker,  die 
dem  Inhalt  oder  der  Form  nach  Vorbilder  der 
folgenden  römischen  Gedichte    waren.     So  finden 


wir  hier  Lieder  der  Sappho,  darunter  erst  ganz 
neuerdings  aufgefundene,  Bruchstücke  von  Ge- 
dichten des  Alcaeus,  Bacchylides,  Mimnermus, 
Pindar  u.  a.  in  reicher  Fülle;  auch  diese  sind  im 
Kommentar  erläutert  und  mit  Einleitungen  über 
das  Leben  der  Dichter  versehen. 

Der  Text  schliefst  sich  im  allgemeinen  an  die 
Ausgabe  der  römischen  Lyriker  von  L.  Müller  und 
der  griechischen  Lyriker  von  0.  Crusins  an,  ist 
jedoch  selbständig  gestaltet.  Leider  sind  ganze 
Verse,  meist  wohl  aus  sittlichen  Bedenken,  aus- 
gemerzt; auch  Prop.  No.  11  sollten  v.  29  und  30, 
wie  es  scheint,  weggelassen  werden,  wenigstens 
stimmen  im  Kommentar  von  hier  an  die  Zahlen 
der  Verse  nicht  mehr  mit  denen  des  Textes 
überein. 

Der  Kommentar  gibt  zunächst  von  jedem 
Dichter  eine  kurze,  vielleicht  etwas  zu  kurze 
Lebensbeschreibung.  So  wird  die  Vita  des  Catull 
auf  einer  Seite  erledigt,  von  der  die  Hälfte  noch 
dazu  Aussprüche  von  Macaulay  und  Niebuhr  über 
den  Dichter  enthält.  In  den  Worten  des  Mac- 
aulay hat  der  Verfasser  das  irrtümliche  Athenian 
modeis  stillschweigend  in  'griechische  Muster' 
umgeändert.  Mau  erfährt  hier  von  dem  Leben 
des  Catull  nur,  dafs  er,  zu  Verona  geboren,  meist 
in  Rom  lebte,  bisweilen  sein  Landgut  auf  Sirmio 
besuchte,  Caesar  befehdete,  sich  später  jedoch  mit 
ihm  aussöhnte.  Das  genügt  nicht.  In  der  Eiur 
leitung  zu  No.  3  wird  gesagt,  Catull  kehre  aus 
Bithynien  zurück;  aber  wie  er  dort  hingekommen 
und  warum,  wird  nicht  angegeben. 

Im  einzelnen  ist  folgendes  zu  erwähnen.  Ca- 
tull No.  1  hätten  die  Worte  arida  pumice  wegen 
des  genus  von  pumex  eine  Bemerkung  erfordert. 
Von  den  zwei  Liedern  auf  den  Sperling  des  Lieb- 
chens ist  nur  das  eine  auf  den  Tod  des  Vogels 
aufgenommen;  warum  nicht  auch  das  andere  be- 
rühmtere, das  der  ganzen  Gedichtsammlung  des 
Catull  den  Namen  Passer  gegeben  hat?  —  Zu 
No.  2,  2  heifst  es  venustiorum  =  venustorum;  hier 
hätte  der  Komparativ  erklärt  v^erden  sollen,  ebenso 
die  eigentümliche  Verbindung  suam  ipsam,  die 
dem  Schüler  schwerlich  verständlich  ist.  Die 
Übersetzung  von  o  miselle  passer  'o  armes  Schätz- 
lein' ist  wohl  ein  Druckfehler  für  'Spätzlein'.  — 
Dafs  Catull  nach -der  Rückkehr  von  Bithynien  den 
Dioskureu  nur  *ein  Votivtäfelchen  mit  der  Abbil- 
dung seines  Fahrzeuges  gewidmet'  habe,  halte  ich 
schon  wegen  ille  v.  1  für  falsch.  Recondita  quiete 
V.  25  s.  erklärt  J.  'in  tiefer  Ruhe';  aber  wird  re- 
conditus  sonst  in  diesem  Sinne  gebraucht?  Der 
Gardasee     wird     hier    lacus    Benaticus    genannt; 
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warum  nicht  Benacns?  —  Nicht  auf  S.  27  des 
Kommentars  findet  sich  Näheres  über  die  Sappho, 
sondern  auf  S.  11.  —  Zu  No.  4  hätte  statt  des  Praj?- 
ments  des  Alcaeus  Theokrit  herangezogen  werden 
sollen:  fjlv&sgf  w  (piks  xovQe;  ijlv&cg'  wonach  dann 
hinter  dem  zweiten  venisti  statt  des  Fragezeichens 
ein  Punkt  zu  setzen  war.  —  No.  6,  14  ist  die  aus- 
gefallen. —  Die  zu  No.  7,  3  uterque  Neptunus  ci- 
tierte.  Stelle  aus  Ovids  metani.  15  steht  v.  830, 
nicht  83.  —  Zu  No.  8  heifst  es,  Catull  sei  im 
Frühjahr  56  aus  ßithjnien  heimgekehrt,  während 
zu  No.  3  angegeben  wird  56  oder  55.  —  Cicero 
soll  dem  Catull  ein  Buch  mit  der  Widmung  Ca- 
tullo  optimo  omnium  poetae  als  Geschenk  zuge- 
sandt haben,  Catull  habe  darauf  mit  dem  49.  Ge- 
dicht (No.  9)  eine  solche  Auszeichnung  abgelehnt 
und  sich  bescheiden  pessimus  omnium  poeta  ge- 
nannt: aber  einmal  hielt  Cicero  nicht  viel  von 
den  vecitsQoij  wie  wir  wissen;  und  dann  ist  die 
erheuchelte  Bescheidenheit,  wie  sie  der  Dichter 
in  diesem  Fall  hier  zeigen  würde,  zwar  modern, 
entspricht  aber  durchaus  nicht  antikem  Empfinden. 
—  No.  10,  5  war  die  Form  illoc  zu  erklären.  — 
Verkehrt  ist  die  Auffassung  der  Stimmung,  in  der 
Sappho  ihre  Liebeslieder  gedichtet  haben  soll 
(8.  11):  sie  gab  sich  den  Anschein,  als  wäre  sie 
in  ihre  Schülerinnen  verliebt.  Dann  beruhten 
diese  herrlichen  Lieder  also  nur  auf  Heuchelei? 
Gleich  das  unmittelbar  folgende  Gedicht  der 
Sappho  (paivstai  (jkOi  x^vog  xzX,  widerspricht  ja 
dieser  Auffassung  und  wird  von  J.  richtig  gedeutet; 
ebenso  widersprechen  dem  die  Ausfuhrungen  auf 
S.  15.  Sappho  fr.  1,  20  ist  ddtxr^si  zu  lesen.  — 
Warum  ist  No.  11,  11  nicht  das  überlieferte  ge- 
mina  beibehalten?  —  Ganz  besonders  willkürlich 
ist  der  Text  des  Catullischen  Hochzeitsliedes 
(No.  12)  gestaltet.  Wenn  es  hier  zu  v.  4  heifst 
'Hymen  hat  die  erste  Silbe  kurz,  Hymenaee  lang', 
so  ist  dies  ein  Irrtum;  v.  28  parentes  sind  die 
Mütter.  —  No.  13  wird  Rhoetaeo  snbter  litore 
übersetzt  *unter  der  Decke  des  rhöteischen  Gestades', 
was  unmöglich  ist.  -  Warum  ist  No.  15,  8  die 
besser  überlieferte  Lesart  tristi  munere  verschmäht? 
inferiae  v.  2  wird  'Totenstätte'  erklärt,  was  das 
Wort  nicht  bedeutet;  interea  v.  7  wird  erläutert 
'inzwischen,  bis  wir  uns  drüben  wiedersehen',  was 
auch  mehr  modern  als  antik  gedacht  ist. 

Der  Nachruf  des  Ovid  auf  Tibull  steht  nicht 
am.  I  3,  sondern  III  9.  —  Mimnerm.  fr.  1,  8  mufs 
es  dQyaX4op  heifsen.  —  Auch  der  Text  des  Tibull 
ist  ziemlich  willkürlich  behandelt;  so  steht  No.  1, 
13  donum  St.  pomum,  14  agricolam  st.  agricolae, 
66  tum  st.  tu;    No.  3,  1  hunc    cecinere    illum  st. 


h.  c.  diem,  dessen  Deutung  wolil  zu  gewagt  er- 
schien. Das  Rote  Meer  (Sulpiciacyklus  1,  19) 
soll  seinen  Namen  davon  haben,  dafs  dort  die 
Morgenröte  und  die  Sonne  ihren  Palast  haben! 
V.  23  ist  gerade  sumet,  das  Wort,  auf  dem  die 
Schwierigkeit  der  Stelle  beruht,  nicht  erklärt.  — 
Warum  ist  No.  3,  9  das  am  besten  überlieferte 
mane  Geni  nicht  aufgenommen?  —  S.  40  in  dem 
Fragment  der  Sappho  war  die  Form  [Adad-eta^  zu 
erklären. 

In  der  Vita  des  Properz  heifst  es,  er  habe 
wie  Tibull  einen  Teil  seines  Erbgutes  durch  die 
Ackerverteilung  des  J.  41  verloren,  während  S.  25 
von  Tibull  gesagt  war,  dafs  er  durch  die  Acker- 
verteilung an  Veteranen  (nach  der  Schlacht  bei 
Actium  31  V.  Chr.)  einen  Teil  seines  Besitztums 
eingebüfst  habe.  No.  3,  17  steht  im  Text  calore, 
erklärt  wird  colore.  —  No.  4,  4  kann  tollere  nicht 
bedeuten  *über  Wasser  halten*.  —  Zu  No.  5,  1 1 
wird  operata  richtig  erklärt  ^opfernd',  falsch  da- 
gegen zu  Tibull  No.  6,  63.  —  No.  7,  12  bedeutet 
arma  nectere  nicht  'Krieg  stiften*;  es  bezeichnet 
vielmehr,  dafs  ein  Krieg  dem  andern  folgt.  — 
V.  15  kann  zu  victor  nicht  umbra  ergänzt  werden. 
—  No.  11,  27  genügt  die  Erklärung  *nam  =  indes' 
nicht.  —  Zu  No.  13,  79  wird  irrtümlich  angegeben, 
dafs  die  Schlacht  bei  Carrhae  56  v.  Chr.  stattge- 
funden habe.  So  findet  sich  noch  manches  Versehen. 

Für  die  Schule  ist  die  Auswahl  wohl  geeignet, 
für  Studenten  der  Philologie  reicht  sie  entschieden 
nicht  aus. 

Berlin.  K.  P.  Schnlxe. 


Karl  Rttck,  Das  Excerpt  der  Naturalis  Historia 
des  Plinius  von  Robert  von  Cricklade.  (Ans 
den  Sitzungsberichten  der  philos.-philol.  und  der 
histor.  Klasse  der  k.  bayer.  Akad.  der  Wissensch. 
Heft  II.)  München  1902,  G.  Franz*  Verl.  S.  195 
—285.  gr.  8°.     1  J(. 

Die  vorliegende  Abhandlung  schliefst  sich  den 
zwei  vorausgegangenen  an  vom  Jahre  1888  'Aus- 
züge aus  der  Naturgeschichte  des  C.  Plinius  Se- 
cundus  in  einem  astronomisch -komputistischeii 
Sammelwerke  des  achten  Jahrhunderts'  als  Pro- 
gramm des  Ludwigsgymnasiums  in  München  und 
vom  Jahre  1898  *Die  Naturalis  Historia  des  Plinius 
im  Mittelalter'  in  den  Sitzungsber.  der  k.  bayer. 
Akad.  der  Wiss.  Heft  II,  in  dieser  Wochenschrift 
angezeigt  16.  Jahrgang  (1899)  No.  6.  Die  vor- 
liegende Abhandlung  bildet  also  den  dritten  Teil 
einer  Gescbiclitc  der  Naturalis  Historia  des  Plinius 
im  Mittelalter. 

Kap.  1  handelt  über  das  Leben  des  Robert  von 
Cricklade,    über    den   Umfang    des  Excerpts   und 
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seine  bisherige  Benutzung.  Kap.  2  über  das  Ver- 
fahren dos  Excerptors,  besonders  die  Verände- 
ruugeo,  Kürzungen,  Zusätze  und  Umstellungen. 
Kap.  3  über  das  Verhältnis  der  von  Robertus  be- 
nutzten Handschrift  zu  der  uns  bekannten.  Es 
folgt  in  Kap.  4  zunächst  ein  Verzeichnis  der  Stellen 
aus  der  Naturalis  Historia,  au  denen  die  Kritik 
schon  bisher  Lesarten  des  Robertus  in  den  Text 
aufgeDommen  hat  und  dem  schliefst  sich  die  kürzere 
oder  eingehende  Besprechung  von  weiteren  zahl- 
reichen Stellen  an  —  es  sind  gegen  70  —  aus 
den  BB.  2 — 8,  an  denen  der  Verfasser  den  Les- 
arten des  Robertus  den  Vorzug  vor  der  Vulgata 
viudiciert.  In  vielen  Fällen  wird  man  ihm  un- 
bedingt zustimmen,  in  anderen  regt  sich  der 
Zweifel,  manches  durfte  abgelehnt  werden.  Einige 
Stellen  der  letzten  Art  mögen  hier  besprochen 
werden. 

II  97  Atque  ego  haec  siatis   temporibua  naturae 
ut  cetera  arbiträr  eaistere,   non^  ut  plerique^   variis 
de  caitsia  quas  ingeniorum  acumen  excogitat  etc.   So 
die  Ausgaben  insgesamt,    die    Codices    satis    statt 
statis^  Rob.  ratiSf  was  Rück,  gestützt  auf  mehrere 
Stellen   Ciceros,   zur  Aufnahme  empfiehlt.     Allein 
die  Späteren,  Curtius,  Seneca,  Plinius,  Tacitus  sagen 
dafür  Status.  So  bald  darauf  §  108  statin  temporibus^ 
§  105   tempestatum    rerumque    quasdam    siatas   esse 
caiisaSy  und  was  entscheidend  ist,  Index  zu  unserer 
Stelle  (39 — 41)  de  statis  tewpestatibus,  (41)  vis  iem- 
porutn  anni  stata.    So  auch  11,  173;  9,  76;  2,  48; 
55.     liatis  wird  also  Korrektur  aus  satis  sein.  — 
II  234  .  .  .  cinn  omnis  aqua  deorsum  feratur^  exilire 
fouies^   eiiam  in  Aetnae  radidbus^  flagrantis  in  tan- 
tum  iit  quinquagena,  centena  milia  passuum  karenas 
flamm arwn    globo    eructet.     Statt   globo    hat    Rob. 
globus,    was  Rück  für  das  richtige  hält,    aber  er 
kommt    durch  einen  Fehlschlufs    dazu.     Zunächst 
gibt   er   die  Abfolge  der  Gegenstände  etwas  un- 
genau   wieder.     Der  Index    gibt    den  Inhalt    des 
Abschnitts    (106)    §  224 — 234    so    an:    mirabilia 
foniium  et  fiutninum\    die   letzte  hierher  gehörige 
Erscheinung  ist  die,  dafs  Quellen,  während  sonst 
alles  Wasser    abwärts    fliefst,    aufwärts    sprudeln, 
sogar    auch  am  Fufse  des  Ätna,    dessen    Inneres 
doch  ein  so  gewaltiger  Feuerherd  ist,  dafs  er  50- 
und  100000  Schritt  weit  Lava  in  feurigem  Balle 
hinauswirft.     Dieses   letztere  Phänomen  ist  dann 
zwar    die    Brücke    zu    dem    folgenden    Abschnitt 
Index  107—110  (§235  —  238)  ignium  et  aquarum 
inncta  miracula,    aber  es  ist  in    §  234  keineswegs 
die  Hauptsache,    wie  Rück  sagt,    und  wird  nicht 
seiner  selbst  willen   augeführt,   sondern  wird   nur 
erwähnt  als  Beweis  des  gewaltigen  Feuers  im  In- 


nern   des  Ätna,    aus    dem    gleichwohl    am  Fufse 
Quellen  hervorsprudeln.     Es  ist  also  in  Ordnung, 
dafs  der  Ätna  Subjekt  des  Satzes  bleibe,  und  dies 
wird    auch    durch   Bedeutung  und  Gebrauch    des 
Verbum    eructare    gefordert.     Vgl.  Verg.  Aen.  3, 
571  flf.,.  Georg.  1,  473,  Silius  14,  58.    Robertus  hat 
also  globus  schwerlich  vorgefunden,  sondern  wohl 
den  Nominativ  gesetzt,  weil  sich  ihm  der  Satz  so 
leichter  zu  fügen   schien.  —  III  123  .  .  .  dein  Sa- 
lasßorum  Augusta  Praetoria  iuxta  geminas  Alpiwn 
fores,   Graias   atque  Poeninas ^    oppidwn  Eporedia 
SibylUnis    a  populo  Romano    conditum    iussis.     In 
dieser  in  den  Handschriften  überlieferten  Fassung 
des  letzten  Satzteiles  ist  der  Plural  iussis  nicht  im 
geringsten  anstöfsig,    da  ja  bekanntlich   der  Sin- 
gular iussum  sehr  wenig  üblich  ist  und  ivssa  wie 
ein  Plurale  tantum  auch  von  einem  einzelnen  Be- 
fehl   steht,    wie   Tac.  Ann.  15,  61,  14;    16,  15,  8; 
1,  6,  4  u.  ö.    Wenn  aber  Robertus  libris  hinzufugte 
—    er.  hat    Sibyllinis    libris    a    populo    Romano 
condi  iussum    —    so   büfst   damit   auch  condi  ius- 
sum die  Gewähr  unberührter  Überlieferung  ein.  — 
VI  211   His  addemus  eiiamnum  unam   Grnecae  in- 
ventionis  vel  exquisitissimae  subtilitatis,  ut  nihil  desit 
in  speciando  terrarum  situ,    indicatisque  regionibus 
noscatur  etc.     Wenn   hierzu  Rück   bemerkt,    spec- 
tando  falle  auf;    denn  die  Betrachtung  sei  schon 
erledigt;    dazu    komme,    dafs    im    folgenden    das 
Partie.  Perf.  indicaiis  stehe,   so  ist  dem  entgegen 
zu  halten,   dafs  die  Betrachtung  eben  noch  nicht 
zu  Ende  ist,   da  ihr  ein  neuer  Gegenstand  unter- 
zogen wird.     Das  ist  anders  bei  dem  Verhältnis 
von  indicaiis  zu  noscatur  \    das  letztere    folgt  auf 
ersteres.    Es  hat  also  spectato,  was  Rob.  hat,  ob- 
wohl er  hier  mit  E**^  übereinstimmt,  keinen  Vor- 
zug vor  der  Vulgata,  —  VII  82  At  Vinnius  Valens 
meruit  in  praetorio  divi  Augusti  centurio,  vehicula 
cum    culleis    onusta    donec    exinanirentur    sustinere 
soliius,  carpenta  adprehensa  una  manu  retinale  ob- 
uixus    contra    nitentibus    iumentis.      Robertus    hat 
renitentibus ,    was  in  dem  geschilderten  Vorgange 
geradezu  verkehrt  ist.     Die  Zugtiere  reagieren  ja 
nicht  gegen  Vinnius,   sondern  sie  ziehen  an,  um 
vorwärts  zu   kommen,    nituntur,  Vinnius    stemmt 
sich  dagegen,   sie  zurückzuhalten,  retinet  obnixus 
contra.  —  VII  84  Nunc  quidem  in  circo  quosdani 
CLX.   passuum   tolerare  non   ignoramus,    nuperque 
Fonteio  et  Vipstano  cos  annos    VIII  genitum  a  me^ 
ridie  ad  vesperam  LXXV  passuum  cucurrisse.  Dafs 
genitum   Subjekt   zu  cucurrisse  sein    könne,    stellt 
Rück    kurzweg    in    Abrede    und    erklärt    genitum 
puerumj  was  sich  bei  Rob.  finc'et,  für  echt,  ohne 
Bezug  zu  nehmen    auf  die    abweichende  Ansicht 
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auderer,  besonders  MayhofiPs,  LDCubrationum  Plinia- 
narnm  capita  tria  p.  39  sq. 

Den  Schlüfs  der  Abhandlung  bilden  Textprobeu 
aus  dem  Excerpt  des  Robertus  als  Vorboten  einer 
vollständigen  Ausgabe,  die  noch  weitere  Ausbeute 
für  den  Text  der  Naturalis  Historia  ergeben  wird. 
Und  wenn  auch  diese  Ausbeute  wahrscheinlich  ge- 
ringer sein  wird,  als  Rück,  nach  der  vorliegenden 
Abhandlung  zu  urteilen,  annehmen  mag,  so  wird 
doch  immer  seine  Arbeit  eine  nützliche  und 
dankenswerte  sein. 

Innsbruck.  Joh.  Mililer. 

V.  Oardthausen,  Sammlungen  und  Kataloge 
griechischer  Handschriften.  Im  Verein  mit 
Fachgenossen  bearbeitet.  Leipzig  1903,  Teubner. 
(Byzantinisches  Archiv,  heraasg.  von  Prof.  Dr. 
K.  Krumbacher.  3.  Heft.)  VIII,  96  S.  gr.  8°. 
ß  Jlj  f.  Ahn.  d.  Byz.  Ztschr.  J(  4,80. 
Die  vorliegende  Publikation  ist  eine  Erweite- 
rung und  selbständige  Ausführung  eines  Ab- 
schnittes von  G.s  ^Griechischer  Palaeographie* 
(S.  430—439).  Nicht  nur  alle  eigentlichen  Kata- 
loge, sondern  auch  die  gesamte,  oft  weit  zerstrente 
Litteratur  über  Entstehung,  weitere  Schicksale 
und  gegenwärtigen  Bestand  aller  in  Europa  und 
dem  engeren  Orient  zugänglichen  Bibliotheken 
werden  angeführt  und  bei  den  gröfseren  Samm- 
lungen meist  ein  geschichtlicher  Abrifs  voraus- 
geschickt. Wer  an  einer  bestimmten  Stelle  nach 
handschriftlichem  Material  sucht,  findet  hier  einen 
zuverlässigen  Wegweiser,  der  viel  Mühe  und 
Kosten  ersparen  kann  —  natürlich  nur  kann  — 
denn  Bibliothekskataloge  sind  bekanntlich  von 
sehr  verschiedenem  Wert.  —  Der  Abdruck  dieser 
umfangreichen  Arbeit  im  Byzantinischen  Archiv 
könnte  die  Meinung  erwecken,  als  ob  es  hier 
hauptsächlich  auf  die  Förderung  byzantinischer 
Studien  abgesehen  sei.  Dies  ist  nicht  der  Fall. 
Da  aber  kaum  anzunehmen  ist,  dafs  ältere  Hss. 
griechischer  Klassiker  oder  wichtige  Inedita  aus 
dem  Altertum  noch  irgendwo  in  Bibliotheken  ver- 
borgen liegen,  so  wird  allerdings  wohl  die  Kenntnis 
des  griechischen  Mittelalters  von  dem  Sammelfieifs 
und  der  Methode  des  Verfassers  den  meisten 
Nutzen  ziehen.  Daher  diente  das  Byzantinische 
Archiv  mit  dem  Abdruck  zugleich  dem  eigenen 
und  dem  allgemeinen  Interesse. 

Berlin.  0.  Wartenberg. 

Wilhelm  ßoltau,    Ursprüngliches    Christentum 
in    seiner    Bedeutung    für    die    Gegenwart. 
Leipzig   1902,    Dieterichsche  Verlagsbuchhandlung. 
X,  143  S.  8''.     je  2,80. 
Indem  das  vorliegende  Buch  die  bleibende  Be- 
deutung ursprünglichen  Christentums  dem  Bewufst- 


sein  aller  Gebildeten  und  Urteilsfähigen  aufs  neue 
nahe  zu  bringen  unternimmt,  verfolgt  es  wesent- 
lich praktische,  auf  die  Gestaltung  des  religiösen 
Lebens  in  der  Gegenwart  abzielende  Zwecke.  Als 
Ganzes  kann  es  daher  in  dieser  Zeitschrift  nicht 
zur  Besprechung  gelangen. 

Wohl  aber  ist  auch  an  dieser  Stelle  der  Ver- 
such beachtenswert,  die  Verwandtschaft  religiös- 
sittlicher Ideen  Jesu  mit  den  geläuterten  An- 
schaaungen  griechischer  Denker,  namentlich  aber 
der  gleichzeitigen  alexandrinischen  Philosophie 
wahrscheinlich  zu  machen.  So  wird  also  der 
Xoyog  an€Q(iatix6g  der  Patristik  dazu  verwertet, 
um  Jesu  Lehre,  die  freilich  ihre  beste  Kraft  ans 
dem  Geiste  alttestamentlichen  Prophetentums 
zieht,  auch  in  die  Zusammenhänge  der  griechiscli- 
hellenistischen  Kulturwelt  eiuzubeziehen,  ohne  dafs 
dabei  an  einen  bewufsten  Zusammenhang  zu  den- 
ken wäre.  Darf  man  wirklich  solche  unbewufsten 
Verbindungen  voraussetzen  —  und  eine  genauere 
Untersuchung  würde  dafür  ja  wohl  noch  weitere 
Anhaltspunkte  bieten  — ,  so  wäre  damit  als  Tat- 
sache anerkannt,  dafs  innerhalb  des  Kulturgebietes 
der  griechischen  Welt  auch  der  scheinbar  in 
geistig- religiöser  Abgeschlossenheit  verharrende 
Teil  des  Judentums  sich  dennoch  griechischen 
Einflüssen  nicht  völlig  zu  entziehen  vermochte. 
Es  w^  daira  nur  natürtieh,  'w^lin*  ein  überragender 
Genius,  gleichviel  welcher  Nationalität,  das  Beste, 
was  Hellenismus  und  Judentum  auf  religiösem 
Gebiet  hervorgebracht  hatten^  zu  völliger  Einheit 
verschmolz.  Einer  solchen  Beurteilung  kommt 
das  mehr  und  mehr  zur  Geltung  kommende  Stre- 
ben zu  gute,  an  Stelle  einer  einseitig  idealisieren- 
den Auffassung  des  griechischen  Altertums  eine 
streng  historische  zu  setzen.  Indem  so  das  Inter- 
esse sich  gleichmäfsiger  auf  die  einzelnen  Perioden 
verteilt,  erhöbt  sich  auch  die  Wertschätzung  der 
geistigen  Art  in  hellenistischer  Zeit.  Ohne  Zweifel 
wird  auch  das  Urteil  über  ursprüngliches  Christen- 
tum Gewinn  daraus  ziehen.  Dals  die  anderthalb 
Jahrhunderte  später  einsetzende  Verbindung  von 
christlichem  Geiste  und  griechischer  Philosophie, 
die  im  Jhevglm  ihr  Vorspiel  findet,  zu  Er- 
gebnissen führte,  die  den  Charakter  jener  erst- 
maligen Berührung  völlig  verkehrten,  ist  zwar  aus 
der  Darstellung  ersichtlich,  konnte  aber  mit  Rück- 
sicht auf  die  praktische  Tendenz  des  Buches  noch 
schärfer  betont  werden. 

Das  wieder  erneuerte  Urchristentum,  das  dem- 
nach auf  den  Errungenschaften  vorchristlicher 
Kultnr  fufst,  dagegen  die  einengende  und  doch  in 
den  geistigen  Kämpfen  der  Gegenwart  zwecklose 
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RüstuDg  des  spätgriechischen  Dogmas  abgelegt 
hat,  ist  dem  Vf.  die  notwendige  Yoraussetznug 
für  das  von  ihm  ersehnte  Ideal  christlich -huma- 
nistischer Weltanschauung.  Mit  dieser  Lösung 
werden  allerdings  alte  Widerstände  geweckt,  neue 
Verwicklungen  heraufbeschworen.  Wird  die  Ortho- 
doxie nunmehr  zugeben,  dafs  sie  in  den  christo- 
logischen  Dogmen  lediglich  Ergebnisse  christ- 
lich -  griechischer  Spekulation  als  vermeintlich 
QDveräufserlichen  Bestandteil  eines  positiven  Chri- 
stentums verficht?  Wird  nicht  lur  andere  die 
Ergänzung  christlicher  Ideale  ausschliefslich  durch 
humanistische  eine  unerträgliche  Enge  bedeuten? 
So  wenig  bei  der  Verschiedenheit  menschlicher 
Naturen  eine  baldige  oder  allseitige  Ausgleichung 
ZQ  hoffen  ist,  so  verdienstlich  ist  es  doch,  dafs 
hier  die  Vertreter  christlicher  und  humanistischer 
Weltanschauung  jenseits  aller  dogmatischen  Schran- 
ken auf  gemeinsamem  Grund  und  Boden  zu  ge- 
meinsamer Arbeit  aufgerufen  werden. 

Saarburg  i.  Lothr.  E.  RodenbuBch. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  18  (2. Mai 
1903). 

S.  572 — 574.    J.  H.  Schmalz,  Syntaktische  Pro- 
bleme.    1.  Ausgehend   von  Sali.  Jug.  18,  3  sind  alle 
im  Abi.  abs.  eingefügten  Nominative  aufzusuchen  uml 
die    Grenzen     dieses    Sprachgebrauchs    festzustellen. 
2.  Der  bei  Liv.  bei  pondo  sich  findende  Akk.  (libras, 
libram)  ist  zu  untersuchen  bezw.  zu  erklären.    3.  Die 
in  irrealen  Bedingungssätzen   stehenden  Infinitive  auf 
-urum  fuisse  sind  daraufhin  zu  prüfen,  ob  sie  einem 
Irrealis  des  Präs.  oder   einem  des  Prät.  entsprechen. 
4.  Kann  statt  multo  maior  auch  multum  maior  und 
ähnliches  stehen?     5.  Gibt  es  bei  Cicero  mea  u.  s.  w. 
refert?     Der  Sprachgebrauch   von  refert  und  interest 
ist  noch  gründlich   zu   untersuchen.     6.  Alle  Stellen 
mit  Locativen   sind  gründlich   zu  untersuchen   (z.  B. 
Cic.  rep.  III,  14;    Vergil  Georg.  III  343;    cordi   esse 
u.  s.  w.).     7.  Es  fehlt  eine  erschöpfende  Behandlung 
der  Apposition   zu  einem  ganzen  Satze.     8.  Skutsch' 
ErkläniDg  von  quicomque,  quisque,  absque  fordert  zum 
Widerspruch  heraus;  das  que  in  seinen  verschiedenen 
Zusammensetzungen    mufs    auf   seinen    Ursprung    hin 
untersucht   und    danach    eine    neue  Erklärung   jener 
Wörter   versucht    werden.     9.  Die  Sätze    mit  quod, 
quia  (quoniam)  nach  Verbis  sent.   und  decl.  müssen 
bis  Apuleius  zusammengestellt  und  dann  die  Erweiterung 
des  Gebrauches  untersucht  werden.     10.  Manche  An- 
wendungen der  Negationen  harren  nocii  der  Erledigung, 
z.  B.  Verbindungen  wie  nee    raancipi,    besonders   die 
Häufungen    der  Negationen    ohne  Aufhebung.  —  Zu 
allen  diesen  Problemen  hietet  Vf.  eingehende  Literatur- 
angabeii.  —  S.  574  f.     F.  Brunswick,    Vom   römi- 
schen Stadtplan  [s.  Woch.  No.  17  S.  475]. 


Hermes  XXXVIII,  1. 

S.  1 — 18.  F.  Leo,  Vergils  erste  und  neunte 
Ecloge,  sucht  diese  beiden  Gedichte  von  der  Allegorie 
zu  befreien.  Zwar  läfst  der  Dichter  in  der  ersten 
Ecloge  seinen  Tityrus,  der  zugleich  Herr  und  Diener 
ist,  etwas  dem  eigenen  Erlebnis  Ähnliches  erleben 
und  zeigt  sich  selbst  in  der  neunten  hinter  der  Person 
des  Menalcas;  jedoch  kann  Vergil  auch  ohne  Berück- 
sichtigung der  persönlichen  Beziehungen  und  der  ge- 
naueu  Wirklichkeit  verstanden  werden.  —  S.  19 — 27. 
R.  Bürger,  Eine  Elegie  des  Gallus,  findet  durch 
Vergleichung  mit  Vergils  zehnter  Ecloge  die  Art  und 
den  Inhalt  der  diesem  Gedichte  zu  Grunde  liegenden 
Elegie  des  Gallus.  Im  weiteren  verwirft  B.  die 
Identifikation  der  Lycoris  mit  der  Cytheris,  welche 
sich  bei  den  antiken  Grammatikern  findet.  —  S.  28 
—  37.  W.  Sternkopf,  Die  Senatssitzung  vom 
14.  Januar  56  (Zu  Cicero  ad  fam.  I  2,  2),  gibt  einen 
Überblick  über  die  im  Januar  56  v.  Chr.  stattgehabten 
Senatsverhaudlungen,  um  sodann  den  unklaren  Bericht 
Ciceros  (ad  fam.  I  2,  2),  der  sich  speziell  auf  das 
Verhalten  der  Konsuln  in  der  Senatssitzung  vom 
14.  Januar  56  bezieht,  folgendermafsen  neu  zu  ge- 
stalten:  Perspiciebant  enim  ituros,  quamquam 

aperte,  <ut>  Volcacio  adsentirentur,  multi  rogabantur, 
atque  id  .  .  .  .  —  S.  38—45.  P.  Stengel,  OHo- 
Xvtat,  hält  im  Gegensatz  zu  L.  Ziehen  (Vgl.  Hermes 
XXXVIl  391  flf.)  die  ovXoxvta^  für  eine  Darbringung, 
ein  Voropfer,  das  den  Zweck  hatte,  den  Gott  auf- 
merksam zu  machen,  und  erklärt  ihre  kathartische 
Bedeutung  in  nachhomerischer  Zeit  aus  der  religiösen 
Entwicklung.  —  S.  46—74.  J.  L.  Heiberg,  Para- 
lipomena  zu  Euklid,  veröffentlicht  das  Ergebnis  aus 
dem  neu  gefundenen  Material  über  die  Elemente. 
I.  Verf.  hält  auf  Grund  des  Herkulanensischen  Papyrus 
nr.  1061  den  in  unseren  Hss.  befindlichen  Zusatz  ^ 
xaXeZiM  nsQ^(piq€ia  für  unecht  und  weist  mit  Hilfe 
des  zweiten  der  aus  Ägypten  stammenden  Fragmente 
Fayüm  towns  and  their  papyri  S.  96  nr.  IX  saec.  II 
— III  der  ganzen  Frage  der  theonischen  Rezension 
neue  Wege.  II.  Gröfsere  Interpolationen  in  den  Ele- 
menten werden  durch  den  Kommentar  des  arabischen 
Mathematikers  Al-Narizi  nachgewiesen.  III.  Mehrere 
durch  Einwirkung  des  Vaticanus  auf  die  theonischen 
Handschriften  entstandeneu  Mischhss.  werden  ge- 
prüft. —  S.  75—100.  E.  Schwartz,  Zu  Clemens 
Tiq  6  acot^ofxspog  nXovatog,  stellt  die  Abweichungen 
der  alten  Pergamenthandschrift  des  Escurial  und  des 
grofsen  Excerptes  in  Eusebius*  Eirchengeschichte  3,  23, 
dann  diejenigen  dieser  beiden  Texte  und  einer  mut- 
mafslichen  dritten  üerlieferung,  endlich  die  der  ge- 
samten Überlieferung  der  Excerpte  und  der  gesamten 
Überlieferung  der  Kirchengeschichte  des  Eusebius  zu- 
sammen und  ergänzt  zum  Teil  die  Lücken.  Verf. 
korrigiert  sodann  im  Text,  den  Clemens  der  Predigt 
zu  Grunde  legt,  die  verdorbenen  Buchstaben  e^anov 
in  stg  Tf,  teilt  die  überlieferten  Handschriften  und 
Übersetzungen  in  drei  Gruppen  und  zeigt  zum  Schlufs 
Clemens  als  den  christlichen  Philosophen,  der  *das 
Evangelium  der  heidnischen  Intelligenz  aufschliefsen' 
und  *sein  geistiges  Leben  mit  hinübernehmen  wollte 
in  die  neue  Welt  des  Glaubens'.  —  S.  101—129. 
Tb.  Mommsen,    S.  101  —  115,  Stilicho  uud  Alarich, 
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berichtet  über  die  beiden  illyrischen  Expeditionen 
und  die  Einfälle  Alarichs  in  Italien  mit  besonderer 
Berücksichtigung  der  damaligen  Verhältnisse  in  Uly- 
ricum  und  der  Stellung  Stilichos  zu  Alarich.  Einige 
Bemerkungen  über  den  Charakter  Stilichos,  dem  M. 
mehr  staatsmännisches  Mafshalten  als  ein  besonderes 
Feldherrntalent  nachrühmt,  beschliefsen  die  Abliand- 
lung.  S.  116 — 124,  Das  neugefundene  Bruchstück 
der  kapitolinischen  Fasten,  führt  das  der  Überlieferung 
widerstreitende  neunstellige  Kriegstribunenkollegium, 
welches  das  Bruchstück  aufweist,  auf  eine  Nach- 
lässigkeit der  Kalenderverfertiger  zurück  und  gibt 
kurz  die  Nomenclatur  der  einzelnen  Personen.  S.  125 
— 129,  Bruchstücke  der  Saliarisclien  Priesterliste, 
stellt  das  vor  kurzem  auf  dem  Aventin  gefundene 
Bruchstück  einer  römischen  Priesterliste  aus  den 
Jahren  37  und  40  zusammen  mit  denen  aas  den 
Jahren  170 — 202  und  einem  anderen  stadtrömischen 
Priesterverzeichnis  aus  den  Jaiiren  56 — 64,  als  der- 
selben Priesterschaft,  den  Saliern,  angehörig.  — 
S.  130—133.  J.  Beloch,  Zu  den  attischen  Ar- 
chonten  des  III.  Jahrhunderts,  widerlegt  urkundlich 
den  auf  einer  Kombination  von  Gomperz  beruhenden 
Ansatz  des  Arrheneides  auf  264/3  und  setzt  die 
Arciionten  folgendermafsen  fest:  Diognetos  264/3, 
Antipatros  263/2,  Arrheneides  262/1.  Sodann  weist 
B.  die  Einwendungen  zurück,  die  Kirchner  (Hermes 
XXXVII,  435  ff.)    gegen   seine   Arciiontenliste  erhebt. 

—  S.  134—139.  Fr.  Vollmer,  Zur  Überlieferung 
von  Statius'  Silvae,  verteidigt  gegen  Engelmann  den 
Matritensis  (M)  als  die  einzige  und  älteste  Quelle 
der  Tradition  von  Statins'  Silvae.  —  S.  140—144. 
Br.  Keil,  ^ExatwQV^og,  erklärt  dieses  der  'merkwürdigen 
Inschrift  aus  der  taurischen  Chersonesos'  angehörende 
Wort  als  eine  Verkürzung  aus  ixuzovt-oiQvyog  = 
hundertklaftrig.  Verf.  schliefst  daraus,  dafs  die 
Feldmark  der  Chersonesiten  eingeteilt  war  in  recht- 
winklige, quadratförmige  Parzellen,  und  findet  seine 
Vermutung  bestätigt  bei  K.  Neumann,  die  Hellenen 
im  Skythenlande  I  403  ff.  —  S   145—160.     Miscellen. 

—  S.  145  f.  H.  Schrader,  Zur  Zeitbestimmung  der 
Schrift  ticqI  T%g  xa&'  "OfjttiQov  ^fjtOQtxrjg  (Nachtrag 
zu  Bd.  XXXVil  S.  560  f.),  setzt  auf  Grund  einer 
Stelle  des  Syriauos  (II  p.  55,  2  R.)  die  Entstehung 
der  Schrift  des  Telephos  nicht  früher  als  150—155. 

—  S.  146  ff.  S.  Selivanov  und  F.  Hiller  von 
Gaertringen,  Über  die  Zahl  der  rhodischen  Pry- 
tanen.  S.  zieht  aus  der  Inschrift  Collitz-Bechtel, 
welche  den  Vertrag  zwischen  Rhodos  und  Hierapytna 
enthält,  die  Schlufsfolgerung  für  die  Existenz  von 
fünf  (nicht  sechs)  Prytanen;  seine  Beweisführung 
wird  von  dem  zweiten  Verfasser  durch  zwei  weitere 
Inschriften  erhärtet.  —  S.  149  f.  W.  Radtke,  Cra- 
tinenm,  schliefst  sich  bezüglich  des  bei  Pollux  VI  68 
erhalteneu  Verschens  des  Cratinus  der  Erklärung  G. 
Kaibels  an  und  erweitert  dieselbe.  —  S.  151  ff.  Th. 
Mom  rasen,  lumentum,  erhebt  gegen  die  Ableitung 
des  Wortes  iumentum,  welches  er  mit  *Hilfstier' 
übersetzt,  sprachliche  wie  sachliche  Bedenken  und 
erklärt  die  iouxmenta  des  Cippus  für  unverständlich. 

—  S.  153 — 155.  A.  Wilhelm,  Zu  zwei  athenischen 
Inschriften,  I,  ergänzt  eine  Lücke  in  der  Hekatorn- 
pedoniuschrift,  II.  gibt  Ergänzungen  und  Vermutungen 


zu  der  Verordnung  über  die  eleusinischen  Mysterien 
CIAI  1.  IV  1  p.  3.  —  S.  155  ff;  Ch.  Huelsen, 
Aemilius  Probus,  identifiziert  den  auf  dem  Podium- 
gesims  des  Kolosseums  verzeichneten  Memmius  Aemi- 
lius Probus  mit  jenem  Manne  gleichen  Namens,  der 
dem  Kaiser  Theodosius  II.  seine  Excerpte  aus  den 
Vitae  des  Cornelius  Nepos  gewidmet  hat.  —  S.  158 
— 160.  C.  Robert,  Zu  Aristophanes,  glaubu  den 
metrisch  anstöfsigen  8.  Vers  in  der  vierten  Strophe 
des  Chorliedes  der  Vögel  durch  folgende  Schreibung 
richtig  zu  stellen:  xal  (pikmno^  roQyiov. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik,  XI  u.  XII  Bandes  3.  Heft. 

I.  S.  161.  AdolfDeifsmann,  Die  Uellenisierang 
des  semitischen  Monotheismus.  Die  Septuagintabibel 
ist  das  Dokument  der  Hellenisierung  des  Judentums 
und  darf  nicht,  wie  Blafs  und  Heisenberg  tun,  als 
ungriechisches  Buch  bezeichnet  werden;  sie  war 
gerade  ihrem  formalen  Charakter  nach  vorzüglich  ge- 
eignet, der  hellenistischen  Welt  den  semitischen  Mono- 
theismus zu  vermitteln.  Auch  inhaltlich  ist  sie  das 
dem  Westen  angepafste  Buch  des  Ostens.  —  S.  178. 
W.  Nestle,  Kritias  (Schlufs).  N.  bespricht  die  pro- 
saischen Schriften  des  Kr.,  die  Homilieen,  Apho- 
rismen, Politieen  u.  s.  w.  Kr.  wurde  in  Thessalien 
unter  dem  Einflufs  des  Gorgias  und  Thrasymachos 
der  Tyrann.  —  S.  200.  Adalbert  Wahl,  Einiges 
über  historische  Objektivität.  Wenn  Hafe  und  Liebe 
und  sogar  die  fast  gleichmäfsig  allen  zugewandte 
Liebe  eines  grofsen  Geistes  Gefahren  bergen,  so  ist 
doch  auch  unverkennbar,  dafs  diese  Gefühle  aacU 
zu  tieferer  Kenntnis  der  Wahrheit  führen  können. 
Warme  Verehrung  eines  historischen  Charakters  kann 
zum  besseren  Verständnis  seiner  Art  führen,  und  dafs 
der  Hafs  hellseherisch  machen  kann,  dürfte  kaum 
bestritten  werden. 

II.  S.  129.  ReiuholdHoffmanu,  Justus  Mosers 
Gedanken  über  Erziehung  und  Unterricht  (Fort- 
setzung). —  S.  145.  Walter  Henze,  Die  neuen 
Lehrpläne  der  französischen  höiieren  Knabenschulen. 
—  S.  159.  Hans  Morsch,  Die  Reifeprüfung  an  den 
höheren  Schulen  Deutschlands  und  Österreichs  (Fort- 
setzung). MündlichePrüfung.  — S.  175.  B.  G.  berichtet 
über  die  r^petiteurs  indigenes,  d.  i.  Ausländer  als  Lehrer 
der  neueren  Sprachen  an  französischen  Schulen. 

Mitteilungen  des  Archaeologischen  Instituts. 
Athenische  Abteilung.  XXVII,  3. 
S161-188.  H.  V.  Prott,  Dionysos  Kathegeraon. 
Dieser  Gott  ist  der  (XQxi^yogy  d.  h.  der  göttliche 
Stammvater  der  Attaliden,  wie  Zeus  der  der  Ptole- 
mäer,  Apollo  der  der  Seleukiden.  Unter  Eumenes  IL, 
als  Teos  pergamenisch  wird,  tritt  der  Verband  der 
dionysischen  Künstler  von  Teos  in  Abhängigkeit  von 
Pergamon,  er  bildet  dort  das  Hoftheater  mit  Kraton 
V.  Chalkedon  als  Intendanten,  daher  die  Bezeichnung 
TÖ  xoivov  tüip  ttsqI  Kad'fiYeiköva  /fi^ovvaov.  Das 
Attaleion  war  das  Versammlungshaus  der  Attalistcn, 
in  dem  der  Kult  des  Königs  gepflegt  wurde,  identisch 
mit  dem  *Nisclienbau' ;  der  sog.  *Ionische  TempeP  ist 
das  Heiligtum  des  Dionysos  Kathegemon,  des  Theater- 
gottes. —  S.  189—238.    0.  Rubcnsohn,  Paros  III, 
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setzt  seine  frülicren  Aufsatze  fort.  Die  Anlage  auf 
der  oberen  Terrasse  ist  das  Pytliion,  wo  es  Sitte  war 
Proxeniedekrete  aufzustellen,  von  denen  sich  einige 
Fragmente  gefunden  haben.  Von  Mikkiades  v.  Chios, 
dem  Vater  des  Archermos,  hat  sich  eine  zweite  Weih- 
inschrift  gefunden:  er  war  also  der  Künstler,  nicht 
nur  der  Stifter  der  Weihung.  Auf  der  unteren 
Terrasse  log  das  Aßklepieion,  das  so  gründlich  zer- 
stört ist,  dafs  sich  kaum  der  Grundrifs  feststellen 
läfst.  Eine  ältere  und  eine  jüngere  Anlage  sind  zu 
unterscheiden.  Unter  den  Inschriften  ist  ein  archai- 
scher Grenzstein  mit  .  .  .  saco  ttav  Xi&tav  von  Inter- 
esse. —  S.  239  —  252.  Beiträge  zur  Topographie 
der  Troas.  Fr.  Calvert:  Der  Hafen  von  Ilion  liegt 
nicht  beim  Karanlik-liroan  östlich  von  Rhoiteion,  son- 
dern weiter  östlich  in  der  Bucht  von  Tavolia,  wo 
Spuren  eines  Molo  und  vermutlich  die  Nekropole  der 
Hier  zu  erkennen  sind.  Rhoiteion  ist  bei  Palaeokastro, 
nicht  bei  Tavolia  anzusetzen,  Ophrynion  weiter  nord- 
östlich bei  Ren-köi.  S.  246  —  252  polemisiert  H. 
Thiersch  gegen  diese  Annahmen  Calverts.  —  S.  253 
—  264.  Ludw.  Deubner,  Phobos.  Der  aus  der 
Weihinschrift  von  Selinus  bekannte  Kriegsgott  (t>6ßog 
wird  bei  Aeschyl.  Sept.  42  if.  mit  Ares  und  Enyo  in 
der  Dreiheit  genannt  als  Hüter  des  Schwurs.  Auf 
zwei  Tonlampen  ist  ein  Bär  mit  der  Inschrift  Ooßog 
dargestellt:  er  bedeutet  den  Wächter  für  das  Grab, 
aus  dem  die  Tonlampen  vermutlich  stammen.  Auf 
einem  kilikischen  Grabstein  werden  "^Adjtj  xal  06ßog 
xal  MotQa  als  Schützer  des  Grabes  angerufen.  — 
S.  267—271.  Kunde:  Neue  Inschriften  aus  Bithy- 
nien,  Srayrna,  Thyateira,  Karien  und  Phrygien. 

Revue  arch^ologique,  Novembre-Döcembre  1902. 

S.  369—408.  P.  Gauckler,  Les  Fouilles  de 
Tunisie.  Der  erste  zusammenfassende,  bis  Mitte  1902 
reichende  Bericht  über  die  Tunesischen  Funde  und 
Ausgrabungen  [die  deutschen  luteressenten  waren 
durch  A.  Schultens  Einzelberichte  im  Archäologischen 
Anzeiger,  zuletzt  1902,  52  ff.  und  bis  1899  durch 
dessen  'Das  römische  Afrika'  auf  der  Tagesordnung 
gehalten,  s.  jetzt  auch  E  Petersen  *Aus  dem  fran- 
zösischen Afrika',  Archäol.  Anzeiger  1903,  29  ff.]. 
Gauckler  behandelt  im  einzelnen  I.  Karthago, 
a.  Die  Protopunische  Nekropole  von  Dermech.  b.  Die 
karthagische  Keramik  (auch  Herstellungsart),  c.  Ver- 
schiedene puuische  und  römische  Ruinen,  d.  Die 
punische  Nekropole  am  Odeou.  e.  Das  Odeon  der 
pythischen  Spiele.  IL  Ausgrabungen  von  Thugga. 
III.  Ausgrabungen  von  BouGrara  (Gigliti).  IV.  Am 
Limes  Tripolitanus  zu  Ksar-Tarcine  (Centenarius  Ti- 
bubuci).  V.  Auf  der  Insel  Djerba.  VI.  Ausgrabungen 
z'i  P]l-Djem  (Thysdrus).  VIL  Ausgrabungen  zu  Sousse 
(Hadrumetum).  VIII.  Entdeckung  zu  Mokenine 
(römische  Villa).  IX.  Ausgrabungen  zu  Hendchir 
Msadine  (Furni).  X.  Ausgrabungen  zu  Sidi-Daoud 
(Gap  Bon).  XL  Untersuchungen  zu  Goubellat  (In- 
schriften und  Meilensteine).  XIL  Versciiiedene  Funde 
(Marmorwerko,  Terrakotten,  Inschriften,  Ex  votos, 
Meilensteine,  fossa  regia,  mensa  martyrum).  Fünf 
Tafeln  mit  Abbildungen  von  24  Statuen  und  Frag- 
menten, eine  mit  2  Mosaiken  gehören  dazu.  — 
S.  409 — 421.  Rene  Dussaud,  L'Inscription  Nabateo- 
arabe  d*En-Nemära.     Ausführliche  Erklärung    der  in 


arabischer  Sprache  abgefafsten  und  nabatäisch  nieder- 
geschriebenen Grabschrift  des  arabischen  Fürsten 
ImrouUqais  aus  dem  Jahre  328  n.  Chr.  Eu-Nemära 
liegt  in  der  Stein  wüste  El-Harra,  auf  einem  Hügel 
im  Gebiet  des  W&dl  ech-Chäm,  wo  dieser  den  Wädl 
esSaout  (Wädl  =  Flnfsbett)  aufnimmt.  —  S.  422 
— 431.  Nouvelles  arch^ologiques  et  Corre- 
spondance.  Nachrufe  für  Eugene  Müntz,  Eduard 
Hula  und  Felix  Hettner.  —  Saloraon  Reinach 
über  die  Sammlung  prähistorischer  Gegenstände 
*Collection  Piette*  im  Mus^e  de  Saint  Germain,  nebst 
einer  enthusiastischen  Schilderung  des  Wertes  .prä- 
historischer Malereien.  —  Derselbe  über  die  *Revue 
des  etudes  anciennes  1901*  (s.  Wochenschrift  1901 
No.  16.  41.  49  und  1902  No.  20.).  —  Die  Ausgra- 
bungen von  Argos  —  Der  historische  Kongrefs  iu 
Rom  und  Chikanen  der  städtischen  römischen  Museums- 
verwaltungen. --  Die  Ausgrabungen  von  Autiuoö  und 
die  erotisclie  moderne  Literatur.  —  S.  432  —  476. 
Revue  des  publications  epigraphiques  rela- 
tives ä  l'Antiquitc  Romaine.  Juillet-Decembre. 
Zusammenstellung  von  115  neugefundenen  Inschriften 
aus  Zeitschriften  und  sonstigen  Publikationen  mit 
vollständigen  Registern.  Alle  beziehen  sich  auf  das 
römische  Altertum,  eine  gröfsere  Anzahl  darunter  ist 
griechisch  oder  bilingue.  —  S.  477—480.  Inhalts- 
angaben des  XLI.  Bandes  der  III.  Serie. 

Museum  (Maandblad  voor  philologie  en  geschiedenis) 
X,  6. 
S.  193 — 200.  J.  van  Leeuwen  J.  f..  De  iapidibus 
caute  interrogandis,  rät  zur  Vorsicht  (caute)  in 
Schlüssen  (interrogandis)  aus  archäologischen  Funden 
(Iapidibus).  Man  erweist  der  Piiilologie  einen  schlechteu 
Dienst  durch  Übertreibung  des  Wertes  der  Archäo- 
logie*). 1.  Man  hat  mit  Unrecht  das  414  auf  der 
Akropolis  aufgestellte  Erzbild  des  hölzernen  Pferdes 
zur  Erklärung  von  dovQiog  tnnog  bei  Aristophanes 
Av.  1128  herangezogen  und  fälschlich  gefolgert,  das 
Stück  sei  kurz  nach  414  aufgeführt  (Overbeck, 
Boetticher,  Jahn-Michaelis).  Der  Vers  setzt  gar 
nicht  die  Kenntnis  des  Weihgeschenkes  voraus,  viel- 
mehr würde  der  Witz  durch  diese  Beziehung  zur 
Albernheit**).  2.  Ebenso  irrtümlich  hat  Kavvadias 
nach  Entdeckung  der  Tür  in  der  Kimonischen  Mauer, 
durch  welche  man  von  der  Akropolis  zur  Pansgrotte 
hinabstieg,  die  Stelle  Arist.  Lysistr.  720  herangezogen. 
Vielmehr  ist  nach  der  ganzen  Anlage  der  Scene  gar 
keine  derartige  Tür  anzunehmen,  sondern  alles  nur 
der  Vorstellung  überlassen.  Dasselbe  gilt  für  die 
Myrrhiuascene  der  Lysistrata.  3.  Im  Plutus  v.  621  flf. 
ist  von  dem  Bade  des  Gottes  im  Asklepiosheiligtum 
die  Rede.  Ein  Tempel  wurde  420  am  Südabhange 
der  Burg  von  Telemachos  aus  Acharnai  geweiht,  ein 
anderer  stand  in  Munychia.  Ein  Wasser  aber  befand 
sich    auf  der  Burg  im   Erechtheion.     Man   darf  nun 


*)  Derselben  Meinung  war  schon  Lessin^,  der  in 
seinem  Liiokoon  den  Engländer  Spence  tadelt,  weil 
(lieber  im  Polymetis  die  Dichterstellen  grundsätzlich 
aus  Werken  der  bildenden  Kunst  erklären  will.     IL  D. 

**)  Den  dovgeiog  Xnnog  erwähnt  Euripides  Troad.  14 
sehr  iiusführlicli,  fast  als  hätten  die  Athener  noch  nie 
darüber  nachgedacht;  und  doch  sind  die  Troerinnen 
415  aufgeführt.  H.  D. 
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Dicht  annehmen,  der  Gott  sei  erst  in  die  Stadt  nnd 
dann  in  das  Erechtheion  geführt  worden,  vielmehr 
denkt  man  sich  das  am  Meere  bei  Munychia  gelegene 
Heiligtum  in  unmittelbarer  Nähe. 

Notizie  degli  scavi.     10  (1902). 

S.  475—478.  A.  Taramelli  berichtet  über  einen 
Fund  römischer  Münzen  bei  ßroni  (Liguria).  Es 
sind  hundert  Silbermünzen,  fast  nur  Denare;  ver- 
treten sind  fünfundvierzig  Familien ;  die  Stücke  reichen 
von  149  V.  bis  54  v.  Chr.  —  S,  479—494.  G.  Pelle- 
grini,  Über  Ausgrabungen  in  der  Villa  Fabbrecce 
bei  Cittä  di  Castello  (Umbria).  Augeregt  durch  den 
vor  einigen  Jahren  hier  erfolgten  Fund  einer  wert- 
vollen Bronze,  vermutlich  dem  Henkel  einer  acerra 
(j.  im  archäologischen  Museum  zu  Florenz),  hat 
Milani  jetzt  weitere  Ausgrabungen  unternommen.  Er 
fand  zwei  Gräber.  Das  erste  enthielt  u.  a.  Bronze-, 
Eisen-  und  Terrakottageräten  eine  bemerkenswerte 
kleine  Centaurenflgur  aus  Bronze,  in  Art  der  archai- 
schen graeco-etruskischen  Darstellungen.  Das  zweite 
Grab  ist  viel  älter  und  wichtiger.  Hier  fanden  sich 
u.  a.  zwei  Radreifen,  die  Reste  eines  in  dem  Grabe 
aufgestellten  Wagens,  ferner  ein  Bronzehelm  von 
ganz  eigentümlicher  Form  und  Technik,  wie  sie  bisher 
noch  nie  in  Etrurien  vorgekommen  sind,  sowie  zahl- 
reiche andere  Bronze-  und  Tonwaren,  letztere  im 
Villanovatypus.  Das  Grab  ist  beträchtlich  älter  als 
das  8.  Jhd.  v.  Chr.  —  S.  512—515.  R.  Paribeni, 
Neue  Ausgrabungen  in  Pompeji.  Auf  Anregung  von 
Dörpfeld  und  Mau  hat  man  das  grofse  Theater  ge- 
nauer untersucht.  Dabei  hat  sich  herausgestellt,  dafs 
die  grofse  Anfsenmauer  der  Scena,  im  Süden,  gleich- 
mäfsig  aus  Lavablöcken  hergestellt  ist.  Unter  dem 
jetzigen  Fufsboden  hat  man  Spuren  eines  älteren  ge- 
funden. Bei  der  Erhöhung  des  Niveaus  hat  man 
fünf  Türen  beseitigt,  die  sich  vorher  hier  befanden. 
Bei  der  Untersuchung,  ob  dem  niedrigen  Niveau 
dieser  Türen  auch  eine  niedrige  Orchcstra  entspreche, 
hat  man  mitten  in  der  Orchcstra  den  Rcand  eines 
Bassins  gefunden,  das  als  Wasserbehälter  diente  und 
von  dem  es  fraglich  ist,  ob  es  überhaupt  in  Ver- 
bindung mit  dem  Theater  stand.  Jedenfalls  wurde 
es  später  mit  Erde  ausgefüllt.  Unter  dem  jetzigen 
Fufsboden  der  Orchcstra  hat  man  noch  zwei  ältere 
gefunden,  von  denen  der  untere  mit  den  Türen 
korrespondieren  kann.  Ein  Schnitt  durch  die  Cavea 
zeigte,  dafs  das  ältere  Theater  sehr  bescheidene  Mafse 
hatte. 


Rezension» -Verzeichnis  pliilol.  Schriften. 

Altmann,  Walter,  Architektur  und  Ornamentik 
der  antiken  Sarkophage:  Nphlt  7  S.  155  f.  Verf. 
hat  die  Aufgabe,  die  er  sich  gestellt,  in  durchaus 
befriedigender  Weise  gelöst.      />.  Koc/t. 

Aly,  Fr.,  Humanismus  oder  Historismus:  ZöG. 
54,  2  S.  171-173.  Eine  lesenswerte  Streitschrift. 
A,  Frank, 

Asbach,  J.,  Zur  Geschichte  und  Kultur  der  rö- 
mischen Rheinlande:  ZöU.  54,  2  S.  140-143.  *Das 
Ganze    ist   zu    dürftig    und   repräsentiert  nicht   den 


gegenwärtigen  Stand  der  Forschung'.  C.  Patsch, 
Dass.:  JAl  13  S.  446  f.  Das  Werkeheu  ist  im 
ganzen  geschickt  und  lesbar  geschrieben;  einzelne 
Abschnitte  genügen  auch  inhaltlich.     A,  R. 

Augustini  retractationum  libri  duo  rec.  P.  Kuöll: 
^0(7.54,2  S.  118  f.  Man  wird  es  dem  Verf.  zum 
Verdienste  anrechnen,  dafs  er  die  Überlieferung  dieser 
Schrift  mit  besonderer  Genauigkeit  und  Vollständigkeit 
zur  Anschauung  gebracht  hat.     Fr,  Weihrich. 

Frank  Cole  Babbit,  A  Grammar  of  Attic  and 
Jonic  Greek:  Bph  W.  10  S.  317  f.  Das  Buch  verrät 
eine  wissenschaftliche  Vielseitigkeit  und  Gründlichkeit, 
die  den  Studenten  zu  ernsten  Studien  anregen  müssen. 
Franz  Müller, 

Bauch,  G.,  Die  Anfänge  des  Humanismus  in 
Ingolstadt:  UZ.  90  II  S.  359  f.  Enthält  viele  Namen 
und  Notizen,  aber  auch  wertvolle  Feststellungen, 
namentlich  für  die  Chronologie  des  Conrad  Celtis. 
W.  Goetz. 

B^rard,  V.,  Les  Phöniciens  et  TOdyss^e:  Glob. 
LXXX,  6  S.  38.  Beruht  auf  gründlichen  Kenntnissen 
und  eigener  Anschauung  und  enthält  vieles  Richtij?e, 
aber  auch  manclies  Unwahrscheinliche.    7^.  BürcUuer. 

Demoulin,  Hubert,  fipimönide  de  Cröte:  BphW, 
10  S.  289-294.  Trotz  nötiger  Einwendungen  erblicken 
wir  in  den  Abhandlungen  einen  wertvollen  Beitrag 
und  empfehlen  sie  angelegentlich  der  Beachtung  der 
Mitforschenden.     F,  LorUing, 

Donati  quod  fertur  commentum  Terenti  rec. 
P,We.^siierl:  ZöG.  54,  2  S.  116-118.  Eine  ganz 
vorzügliche  Arbeit.     /.  Emjit,  

Dreyer,Otto,  Zur  undogmatischen  Glaubenslehre: 
FjC,  13  S.  441  f.  Auch  diese  Sammlung  von  Vor- 
trägen und  Abhandlungen  ist  freudig  zu  begrüfsen. 
St. 

Dumesnil,  G.,  Pour  la  pedagogie:  N.  Jahrb. 
1903,  2  S.  63.  Gewährt  belehrende  Einblicke  in 
das  französische  Unterrichtswesen.     A,  Messer. 

Eckeis,  A.,  *32(yT«  as  an  index  of  style  in  the 
orators:  Rcr.  10  S.  185-187.  Die  Untersuchung 
hätte  besonders  über  Demosthenes  genauer  geführt 
werden  können.     My, 

Ehrlich,  Hugo,  Die  Nomina  auf  -tvqi  LC,  13 
S.  455  f.  Es  hat  dem  Verf.  weder  an  Kenntnissen 
noch  an  Fleifs  noch  an  Scharfsinn  gemangelt;  dennoch 
ist  er  zu  keinen  wahrscheinlichen  Ergebnissen  ge- 
kommen,    /y.  Uirt. 

Fava,  D.,  Gli  epigrammi  di  Piatone:  Rcr.  10 
S.  184  f.  Das  Ergebnis  ist  gering,  aber  die  Führung 
der  Untersuchung  interessant.     My. 

Flaschel,  Hermann,  Unsre  griechischen  Fremd- 
wörter: BpliW.  10  S.  318  f.  Abgesehen  von  offen- 
baren Mängeln,  fehlt  es  dem  Buche  durchaus  nicht 
an  Stoff,  dank  dem  Bienenfleifse  seines  Verfassers. 
Franz  Müller. 

Foucart,  M.  P.,  Les  grands  mystöres  d'Eleusis: 
LC.  13  S.  459  f.  Zur  Orientierung  kann  man  heute 
keinen  besseren  Wegweiser  finden  als  dieses  Buch. 
— n. 

Frankfurter,  S,  Register  zu  den  archäologisch- 
epigrapluscheii  Mitteilungen  aus  Österreich-Ungarn, 
Jahrgang  I-XX:    NpUR.  7    S.  159  f.      Dieser    Band 
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macht  den  Eindruck  sorgfältigster,  gediegener  Arbeit. 
Otto  Scliuhhejs. 

Furtwängler,  Adolf,  Aphrodite  Diadumene  und 
Anadyomene.  Herausgegeben  von  IJugo  lleibiugi 
BpliW.  10  S.  301-306.  F.s  Hauptfolgerungeu  lassen 
sich  jetzt  durch  ihm  unbekannt  gebliebene  Fundtat- 
sachen stützen.     Theodor  Schreiber, 

Gregory,  R.,  Textkritik  des  Neuen  Testamentes. 
U:  TliLZ.  5  S.  134-137.  Eine  Abnahme  der  Sorg- 
falt macht  sich  bemerkbar,     ßousset. 

Hamilton,  A.,  The  negative  Compounds  in  Greek: 
Rcr.  10  S.  185-187.  Die  Einteilung  ist  klar,  die 
Behandlung  hätte  noch  mehr  auf  den  Grund  des 
Problems  eingehen  können.     M^. 

üelm,  R.,  Griechischer  Anfangskursus:  BphW, 
10  S.  317.  Das  Buch  hat  es  allzueilig;  es  mag  einen 
begabten,  fleifsigen  Studenten  zur  Überwindung  der 
Reifeprüfung  verhelfen,  kann  aber  kein  xtriiia  sig 
üsi  übermitteln.     Franz  Müller. 

Evangelium  secundum  Johannem  cum  variae 
lectionis  delectu  edidit  Fridericus  Blafa:  BphW.  10 
S.  294  f.  Dieser  Text  ist  bedeutend,  um  mehr  als 
1100  Worte,  kürzer  als  der  hergebrachte.    Eb.  i\esile 

Kaerst,  Jul.,  Geschichte  des  hellenistischen  Zeit- 
alters. Bd.  I:  Die  Grundlegung  des  Hellenismus: 
JjLZ.  12  S.  729.  Mag  auch  manche  Hypothese 
nachweislich  falsch  oder  nicht  beweisbar  sein,  so  mufs 
die  Kritik  doch  in  entscheidenden  Punkten  dem  Vf., 
welcher  in  AI.  den  die  Welt  eutnationalisierenden 
Eroberer  sieht,  beipflichten.     J.  Kroineyer. 

Kammer,  Eduard,  Ein  ästhetischer  Kommentar 
zu  Homers  Ilias.  2.,  ueubearbeitete  Aufflage :  NphlL 
7  S.  150*  152.  Das  Urteil  des  Verf.  ist  von  einer 
bewunderungswürdigen  Besonnenheit  und  Festigkeit, 
und  die  Kraft  der  Überzeugung  von  der  Gröfse  echt 
homerischer  Dichtung  wirkt  wohltuend.     L.  Koch. 

Klebs,  El.,  Die  Erzählung  von  ApoUonius  aus 
Tyrus:  HZ.  90  11  S.  296-303.  Die  Eutwickelung 
der  Sage  ist  vortrefflich  dargestellt,  ebenso  das  Ver- 
hältnis der  verschiedenen  Bearbeitungen.  K.  «7.  A'eu- 
inann. 

Koch,  Ernst,  Ünterrichts-Briefe  für  das  Selbst- 
studium. Altgriechisch.  Kursus  11:  Bpk  W.  10 
S.  317.  Das  Buch  leistet  einem  längeren  und  tieferen 
Studium  in  gründlicher,  wissenschaftlicher  Weise 
Vorschub.     Franz  Müller. 

Lehrs,  Karl,  Kleine  Schriften,  hsg.  von  Arth. 
Ludwich:  DLZ.  12  S.  717.  Mühevolle,  dankenswerte 
Arbeit.     L.  Friedländer. 

Dqt  römische  Limes  in  Österreich.  Hrsg.  v. 
d.  Kaiserl.  Akademie  der  Wissenschaften.  Heft  111 : 
J^C  13  S.  460.  Das  Heft  berichtet  in  vortrefflicher 
Weise  über  die  mit  grofsem  Erfolge  fortgesetzen  Aus- 
grabungen in  und  bei  Carnuntum.     A.  li. 

Livius,  Auswahl  aus  der  1.  una  3.  Dekade, 
herausg.  von  F.  Meyer:  ZöG.  54,  2  S.  176  f.  Der 
Kommentar  dieser  Schülerausgabe  verdient  uneinge- 
schränktes Lob.     J.  Golling. 

Evangelium  sec.  Matthaeum,  ed.  Fr.  Blaß: 
TkLZ.  5  S.  137-142.  Die  Textkritik  scheint  nicht 
sicher  begründet  zu  sein,  der  Apparat  verdient  alles 
Lob.     BoHssel. 


M Klanges  linguistiques  offerts  ä  Antoine  MeUlet 
par  ses  61^ves:  ZöG.  54,  2  S.  114-116.  Angabe  des 
Inhalts  der  einzelnen  Aufsätze.     Fr.  Stolz. 

Mertz,  Georg,  Das  Schulwesen  der  deutschen 
Reformation  im  16.  Jahrhundert:  LC.  13  S.  461  f. 
Sehr  anziehend  ist  des  Verf.s  Besprechung  des  Ver- 
hältnisses des  Humanismus  zur  Reformation  auf  dem 
Gebiete  des  Schulwesens. 

Messerschmidt,  Leopold,  Die  Hettiter.  In: 
Der  alte  Orient,  4.  Jahrg.,  Heft  1:  Bph  W.  10  S.  306 
-312.  Was  Verf.  bietet,  ist  als  Ganzes  allzu  unsicher, 
um  als  Kost  für  Laien  aufgetragen  werden  zu  dürfen. 
P.  Jensen. 

Methuer,  R.,  Untersuchungen  zur  lateinischen 
Tempus-  und  Moduslehre:  ZöG.  54,  2  S.  123-125. 
Die  ganze  Frage  bedarf  noch  einer  Revision.  M. 
hätte  vor  allem  die  Hahptarbeit  auf  diesem  Gebiet 
nicht  ignorieren  dürfen.     J.  Golling. 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Alterturas.  III.  IV: 
HZ.  90  II  S.  286-295.     Vortrefflich.     R.  v.  Scala. 

Meyer,  Leo,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie: N.  Jahrb.  1903,  1  S.  69.  Das  Werk  nimmt 
einen  Standpunkt  ein,  der  heut  keine  Berechtigung 
mehr  hat.     Her  man  Hirt. 

Neville,  K.  P.  R.,  The  Gase  Construction  aftcr 
the  Comparative  in  Latin:  ZöG.  54,2  S.  125  f. 
Statistische  Arbeit,  durch  deren  Ergebnisse  bekannte 
Resultate  kaum  alteriert  werden.    J.  Golling. 

Nissen,  Heinrich,  Italische  Landeskunde.  2. Bd. : 
Die  Städte:  NphU.  7  S.  152  155.  Wir  haben  allen 
Anlafs,  dem  Meister  unsern  Dank  für  mannigfache 
Belehrung  auszusprechen.     Ernst  Ziegeler. 

Ovidius:  1.  Schülerkoramentar  zu  Sedlinayers 
Auswahl  von  Schwertaseky  2.  Aufl ,  2.  Auswahl  von 
Tegge,  3.  Präparation  zu  den  Metamorphosen  von 
Reich:  ZöG.  54,  2  S.  177-179.  1.  Zeigt  einen  me- 
thodischen Fortschritt.  2.  Gibt  zu  viel  Erklärendes. 
3.  Dürfte  Freunde  finden.     J.  Golling. 

Peters,  C,  Im  Goldland  des  Altertums:  Pr. 
Jahrb.  111,  II  S.  330-341.  Genufsreich  zu  lesen; 
die  Ophirthese  wird  aber  durch  mangelhafte  Beweise 
beeinträchtigt,  auch  ist  das  Bekanntwerden  des  Gold- 
laudes  im  Altertum^  noch  nicht  nachgewiesen.  P. 
Rohrbach. 

Philostrati  minoris  imagines  et  Callistrati  de- 
scriptiones  rec.  C.  Schenkt  et  Aem.  Reisch:  ZöG.  54,  2 
S,  109-113.     Eine  Musterausgabe.     J.  Jüihner. 

Poetae  latini  minores,  teste  critico  comm.  da 
G.  Curcio.  Vol.  I.  1.  Gratti  Cynegeticon.  2.  Ovidi 
de  piscibus  et  feris:  DLZ.  12  ^S.  719,    Referat. 

Rolf  es,  E.,  Des  Aristoteles  Schrift  über  die 
Seele  übersetzt  und  erklärt:  Ö  TM.  6  S.  168.  Ver- 
ständiger Kommentar.     A.  Michelitsch. 

Sütterlin,  L.,  Das  Wesen  der  sprachlichen  Ge- 
bilde: Rtn\  10  S.  183  f.  Der  zweite  Titel  'Kritische 
Bemerkungen  zu  W.  Wundis  Sprachpsychologie'  gibt 
den  Inhalt  genauer  an.  Die  Widerlegungen  sind 
nicht  immer  glücklich;  manchmal  irrt  Wundt  im 
einzelnen,  während  der  allgemeine  Grundgedanke 
richtig  ist.     A.  MeUlet. 

Tacitus,  Aunalen,  Schulausgabe  von  A.  Draeger 
II,  4.  Aufl.  von  F.  Becher:  ZöG.  54,  2  S.  120-123. 
'Eine  Schulausgabe  im    eigentlichen  Sinne  kann  das 
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Werk  in  unserer  Zeit  wohl  kaum  mehr  sein;  dafür 
wird  es  Studierenden  und  auch  manchem  Lehrer 
sicher  gute  Dienste  leisteir.     Fr,  Zöchhauer. 

Transactious  and  ProcceJings  of  thc  American 
Philological  Association  1900.  Vol.  XXXI:  Nphlt  7 
S.  156-159.  Inhaltsangabe  der  Abhandlungen  des 
ersten  Teiles  und  kurzer  Hinweis  auf  einige  Artikel 
des  zweiten  Teiles  des  Bandes.      W. 

van  der  Yalk,  Jacob,  De  Lucretiano  carmine 
a  poeta  perfecto  atque  absoluto:  Bpli  W,  10  S.  296 
-301.  Es  ist  dem  Verf.  in  keiner  Weise  gelungen, 
nachzuweisen,  dafs  Lucr.  sein  Gedicht  nicht  nur  ab- 
geschlossen, sondern  auch  vollendet  hat.  Adolf 
BHeger, 

Vendryes,  J.,  Recherche»  sur  Thistoire  et  les 
effets  de  Tintensit^  initiale  eii  Latin:  ZöG.  54,  2 
S.  113  f.  Mit  grofser  Sachkenntnis  geschrieben;  aber 
die  Hypothese  bleibt  unerwiesen.     Fr,  Stolz, 

Windelband.  W.,  Piaton:  UZ  90  11  S.  295  f. 
Vortrefflich,  besonders  das  Schlufskapitel  über  Piatons 
univerlalhistorische  Bedeutung.     J,  Kaerst, 


Mitteilungen* 

Frenfsische  Akademie  der  Wissenschaften. 

30.  April. 
Dressel  über  griechische  Münzen  aus  den  neuesten 
Erwerbungen    des  Königlichen    Kabinetts    zu  Berlin: 

1.  Aus  dem  Vergleich  gewisser  Münzen,  welche  das 
halb  vom  Rücken  gesehene  Brustbild  des  Kaisers 
darstellen,  ergibt  sich,  dafs  der  grofse  Augustuscameo 
im  British  Museum  zwischen  dem  Ende  des  IL  und 
der  Mitte  des  111.  Jahrhunderts    entstanden    ist.    — 

2.  Das  bisher  als  Spielurne  gedeutete  Gerät  auf 
Münzen  mit  agonistischen  Darstellungen  ist  vielmehr 
eine  Preiskrone.  —  3.  Bei  den  grofsen  Festspielen 
wurden  aufser  dem  Hauptpreise  auch  kleine  Götter- 
bilder und  Götterattribute  als  religiöse  Andenken  ver- 
teilt. —  4.  Auf  einer  bisher  noch  unbekannten  Münze 
von  Kynaitha  (Arkadien)  ist  der  Marktplatz  dar- 
gestellt. —  5.  Ein  hervorragend  schönes  Porträt 
Alexanders  des  Grofsen  auf  einem  Tetradrachmon  des 
Lysimachus.  

Acadömie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

6.  März. 
Th.  Homolle    teilt   mit,    dafs   der  Munizipalrat 
von  Athen  30  000   Drachmen    zur  Wiederherstellung 
des  Schatzhauses  der  Athener  in  Delphi  bewilligt  hat. 

'  13.  März. 
D'Arbois  de  Jubainville  bespricht  die  im  De- 
partement Bouches  -  du  -  Rhone  gefundene  Inschrift 
(Wochenschrift  No.  14  S.  390).  Von  den  Namen  Ve- 
nituta  Quadrunia  ist  der  erste  keltisch,  der  zweite 
ligurisch;  die  Bevölkerung  war,  wie  Strabo  berichtet, 
kelto-ligurisch.  —  Heron  de  Villefosse,  Freilegung 
des  Amphitheaters  in  Karthago.  Eine  daselbst  ge- 
fundene Marmorinschrift  Cn.  Lurius  |  Abascanti  |  anus 
voto  I  posuit  libes  |  venator  |  Taelegeniorum  erinnert 
an  eine  Vaseninschrift  aus  Thapsus:  Telegenii  nika. 
Die  Telegenier  müssen  eine  Vereinigung  gewesen  sein, 
deren  Venatores  im  Amphitheater  auftraten. 


Namismatische  Gesellschaft. 

In  der  Maisitzung  beschrieb  G.  R.-R.  Fricdens- 
burg  antike  Sammelbüchsen  und  Opferstöcke,  wie  sie 
Frhr.  Hiller  v.  Gärtringen  auf  Thera  gefunden  und  wie 
sie  auch  in  Etrurien,  Gallien,  Priene  entdeckt  worden 
sind.  Sparbüchsen  in  Form  von  Töpfen  und  Schalen 
hat  man  in  Pompeji,  Rom,  bei  Worms  ausgegraben. 
—  Landgerichtsrat  Dannenberg  lenkte  die  Auf- 
merksamkeit auf  den  reichen  Inhalt  des  neuesten 
34.  Bandes  der  Wiener  numismatischen  Zeitschrift. 
Es  wird  dort  nachgewiesen,  dafs  die  bisher  nach 
Niniveh  verwiesenen  seltenen  Kaisermünzen  vielmehr 
von  Ninica  in  Sizilien,  der  Colonia  Julia  Augnsta 
Felix  Ninica  Claudiopolis  ausgegangen  sind,  sie  reichen 
vun  Trajan  bis  Maximus  Thrax.  Ferner  wird  eine 
Kupfermünze  der  Colonia  Lugdunum  mit  der  Inschrift 
Copia  Felix  Munatia  veröffentlicht,  welche  sich  auf 
Munatius  Plauens,  den  bekannten  Gründer  der  Kolonie 
Lyon,  bezieht.  [Es  ist  derselbe,  an  den  vermutlich 
Horaz  c.  I  7  gerichtet  ist]  Endlich  wird  über  einen 
vor  mehreren  Jahren  in  Spanien  gehobenen  be- 
deutenden Goldschatz  berichtet:  hier  auf  dem  um- 
fangreichen Trümmerfelde  des  alten  Italica,  das  noch 
heute  seiner  Nachfolgerin,  dem  stolzen  Sevilla  und 
seiner  Umgebung,  als  Steinbruch  dient,  ist  bei  Aus- 
hebung solchen  wohlfeilen  Baumaterials  ein  Gefäfs  mit 
Goldslücken,  beginnend  mit  Nero  und  bis  169  herab- 
gehend, entdeckt  worden,  aufserdem  aber  auch  ein 
Gold-  und  ein  Silberbarren,  beide  leider  unbezeichnet, 
jener  im  Gewicht  von  3,875  kg,  also  einen  Wert  von 
mehr  als  10  000  M.  darstellend.     (N.  Pr.  Krz.Ztg.) 


Die  Funde  von  Herakleion  auf  Kreta.  —  Ein- 
weihung des  Museums  zu  Delphi.  —  Ausgrabungen 
bei  Megiddo. 
Über  die  bereits  in  No.  18  S.  501  erwähnten  Er- 
gebnisse der  Ausgrabungen  bei  Herakleion  auf  Kreta 
berichtet  jetzt  die  'Köln.  Z.*  folgende  weitere  Einzel- 
heiten. Man  deckte  einen  Palast  auf,  ähnlich  den 
in  Knossos  und  Phaistos  aufgefundenen,  aus  der  my- 
kenischen  Periode;  er  besteht  aus  dem  Männersoal, 
dem  Frauensaal,  Badeanlagen  und  Speicher.  Man 
fand  aber  weder  Wasserbehälter  noch  -Leitungen. 
Bemerkenswert  sind  die  aufgedeckten  Treppen,  die  in 
den  Oberstock  hinaufführten,  doch  sind  sie  nur  bis 
zur  halben  Höhe  erhalten,  die  eine  mit  15,  die 
andere  mit  8  Stufen.  Das  Gebäude  nimmt  einen 
Flächenraum  von  2500  Quadratmetern  ein.  An  be- 
weglichen Funden  war  eine  reiche  Ausbeute:  ungefähr 
20ü  Tonstempel;  wozu  dieselben  verwandt  wurden, 
ist  noch  nicht  klar,  obwohl  schon  an  andern  Orten 
Kretas  viele  gefunden  wurden,  aber  nicht  in  Griechen- 
land, 20  Platten  mit  kretischer  Urschrift  oder  Evans- 
Buchstaben,  4  kupferne  Kessel  ohne  Schmuck,  zehn 
weibliche  Figuren  aus  Kupfer  (die  gröfste  hat  eine 
Höhe  von  12  cm  und  ist  zugleich  die  gröfste  der  bis 
jetzt  überhaupt  gefundenen;  eine  ähnliche  findet  sich 
nur  im  Berliner  Museum),  12  Weihetiere  aus  Erz, 
meistens  Ochsen  und  Steinböcke.  Unter  den  übrigen 
sind  zu  nennen  zwei  Tonleuchter  eigenartiger  Her- 
stellung, ein  kleiner,  sehr  zierlicher  Leuchter  aus 
Steatit   (Speckstein),    ein    kleines    rundes    SteingeiUfs 
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nnd    Stücke    von    zwei    Tritonen    aus   Liparitgestcin, 
19  erzeoe  Talente,  d.  i.  rechteckige  Platten,  die  jede 
25  Oka  [ä   1283  gr]  wiegen,  und  als  Gewichtseinheit 
dienten.      Ferner   ein    Geföfs    aus    Stcatit    mit    Dar- 
stellungen von  Kriegern,  die  in  mykenischer  Art  fein 
ausgeführt  sind.     Dann  Stücke  eines  Gefäfses  mit  er- 
habener Arbeit,  die  an  die  Goldgefäfse  erinnern,  die 
man  iu  Vaphio  bei  Sparta  gefunden  hat.  —  Im  An- 
fange   des    Mai    ist   das    von    dem    inzwischen    ver 
storbecen    Bankier    Syngros    gestiftete    Museum     zu 
Delphi  feierlich  eröffnet  worden,    in  Anwesenheit  des 
französischen  ünterrichtsministers,  Chaumi6,  des  grie- 
chischen   Kultusministers,   der  Mitglieder  der  franzö- 
sischen  Schule    zu    Athen    und    anderer   Ehrengäste. 
Homolle,    der  Leiter    der   Ausgrabungen,    gab   einen 
Überblick  über  die  Resultate  seiner  gerade  vor  zehn 
Jahren  begonnenen  Arbeiten,  die  einen  Kostenaufwand 
von    800  000  Francs    verursacht    haben.      Chaumie 
deutete  darauf  hin,    'sie,    die  Nachkommen   der  alten 
Galater,    die  einst  Delphis  heiligen  Bezirk  geplündert 
hätten,   sie   hätten  jetzt  die  verschüttete  Herrlichkeit 
wieder  ans  Tageslicht  gebracht'.    Ein  Diner  im  Theater 
beschlofs   die  Feier.     Über   das    Museum    selbst   be- 
richtet die  'Voss.  Z.':    Das  Museum  ist  in  sehr  ein- 
fachem Stil  erbaut  und  besteht  aus  nur  einem  Stock- 
werk,   welches  sechs  Säle  enthält.     Im    ersten  Saale 
haben  sämtliche  Altertümer  Aufstellung  gefunden,  die 
dem  6.  Jahrhundert  v.  Chr.   angehören,    als    das   del- 
phische   Heiligtum    in    engen    Beziehungen    zu    den 
Völkern  des  Orients    stand;    die  Gegenstände    zeigen 
sämtlich    den    ionischen    Stil.      Zu    den    wichtigsten 
Stücken  in  diesem  Saale  gehört  u.  a.   das  Schatzhaus 
'  von  Knidos,    von   dem   beinahe  der  ganze  Giebel  und 
vollständig    der    Fries    in   Länge  von  22  Metern    er- 
halten  ist,   ferner  die  Sphinx  von  Naxos,   welche  aus 
einer  Säule  besteht,  die  in  einen  Sphinxkopf  ausläuft. 
Der    zweite  Saal    enthält    die  Überreste   des  Apollo- 
tempels, und  zwar  Bruchstücke  der  beiden  Giebel  des 
Tempels,     den    die    Alkmäoniden    im    sechsten    Jahr- 
hundert gründeten.     Betreffs  dieses  Tempels  berichtet 
Herodot  V  62,  dafs  der  Giebel  an  der  Frontseite  aus 
Marmor,     der    an    der    entgegengesetzten    Seite    aus 
Porosstein  erbaut  gewesen  sei.   Diese  Angabe  ist  durch 
die  Funde  vollkommen  bestätigt  worden.     Der  dritte 
Saal    beherbergt  die  Bronzestatue  des  Wagenlenkers. 
Aufserdem    sind    in  diesem   Saale    noch   verschiedene 
andere  Bronzegegeustände  ausgestellt.    Der  vierte  Saal 
enthält  die  Überreste  vom  Schatzhaus  der  Athener,  be- 
sonders   sämtliche   Melopen,   welche   die   Kämpfe  des 
Herakles  und  des  Theseus  darstellen.    Bemerkt  sei  bei 
dieser  Gelegenheit,  dafs  das  Schatzhaus  wieder  restauriert 
werden    soll.     Die  Metopen   werden    in    diesem  Falle 
nach  dem  Modell    der    im  Museum    befindlichen   aus 
Gips  hergestellt    werden,    da    die  Originale  zu   leicht 
verderben  würden.     In   der  Mitte  des  Saales  ist  eine 
Art  Altar  errichtet,  auf  dessen  einer  Seite  die  beiden 
Hymnen    an   Apollo    mit    ihrer  Musikbegleitung    ein- 
gelassen   sind.     Der    fünfte  Saal   enthält    die  Bruch- 
stücke von   verschiedenen  Marmortempeln.     Darunter 
ist  besonders  einer  bemerkbar:  er  ist  von  kreisrunder 
Form,    in    dorischem    Stil    erbaut,    von    wunderbarer 
Ausführung.     Die  Metopen,  welche  Amazonenkämpfe 
darstellen,  sind  noch  gut  erhalten.    Der  sechste  Saal 


enthält  die  Altertümer  vom  4.  Jahrhundert  bis  zur 
Römerzeit.  Unter  diesen  befinden  sich  auch  die 
Bruchstücke  der  sogen.  Sänl^  der  Tänzerinnen,  ferner 
sieben  Statuen  des  thessalischen  Fürsten  Daochos, 
welchen  Demosthenes  als  Freund  des  Philipp  anführt, 
sowie  das  Denkmal  der  Niederlage  des  Perseus  und 
eine  schöne  Statue  des  Antinoos,  die  uns  schon  in 
die  Epoche  der  römischen  Kaiser  führt.  Im  Souterrain 
werden  die  gefundenen  Inschriften  Aufstellung  finden. 
—  Über  Ausgrabungen,  welche  vom  deutschen  Palästina- 
verein mit  Unterstützung  der  deutschen  Orientgesell- 
schaft zu  Megiddo  in  Palästina,  dem  heutigen  Tel 
el  mutesselim  -  leddschon  begonnen  sind ,  wird  der 
*Köln.  Z.^  gemeldet:  Bisher  wurde  bei  den  Aus- 
grabungen der  Oberflächenschutt  beseitigt.  Man  fand 
jüdische  Gräber  mit  Resten  menschlicher  Knochen, 
den  Eckturm  einer  jüdischen,  wahrscheinlich  salomoni- 
tischen  Burg,  ägyptische  Bauten  aus  getrockneten 
Lehmziegeln.  Die  Grabungen  stehen  unter  der  Leitung 
des  Oberingenieurs  Dr.  Schuiimacher,  eines  der  her- 
vorragendsten Kenner  Palästinas,  der  besonders  durch 
seine  Arbeiten  über  das  Ostjordanland  in  der  wissen- 
schaftlichen Welt  sehr  bekannt  geworden  ist.  —  Die 
Stadt  Megiddo  wird  oft  in  der  Bibel  erwähnt.  König 
Josias  starb  hier  nach  seiner  Niederlage  gegen  den 
Pharao  Necho.  Salomo  befestigte  den  Ort  wegen 
seiner  beherrschenden  Lage  am  Südrand  der  Ebene 
Jesreel.  Auch  Ahasja,  der  König  von  Juda,  fand 
hier  sein  Grab:  die  kanaanitischen  Könige  wurden 
in  der  Ebene  geschlagen,  die  der  Kampfplatz  Palästinas 
war,  weil  hier  seit  uralten  Zeiten  wichtige  Strafsen 
zusammentreffen.  Die  Ebene  trug  auch  von  der  Stadt 
Megiddo  den  Namen,  heute  heifst  sie  Merdsch  iba 
Amir. 
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Die  Herren  Verfasser  von  Prog^rammen,  Dissertationen  nnd  sonstigen  Oelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Bncfahandlang,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Prosopogr&phia  Attiea»  edidit  Johannes  Kirchner. 
Volumen  aliervm.  Berollni  1903,  typis  et  impensis 
G.  Reimen.     VII  u.  660  S.  gr.  8«.    28  JL 

In  vrenig  mehr  als  Jahresfrist  ist  anf  deu  ersten 
Band  von  Kirchners  Prosopographia  Ättica 
die  zweite  Hälfte  des.  Werkes  gefolgt.  Zar 
glücklieheu  VoUendang  der  gewaltigen  Arbeit 
bringen  anch  wir  dem  Herrn  Verfasser  unseren 
herzliebsten  Glückwunsch  dar.  Wie  der  erste  Teil 
um  seiner  trefiflichen  Anlage  and  vorzüglichen 
Ansfuhraug  willen  überall  nur  anerkennende  Worte 
hervorrief,  so  mufs  auch  diesem  Schlnfsbaud  —  i 
wegen  seiner  Beigaben  wohl  noch  in  gesteigertem 
Mafse  —  nneingeschränktes  Lob  gezollt  werden. 

Über  die  änfsere  Anlage  und  den  inneren  Wert 
dieses  Onomastikons  habe  ich  mich  in  dieser 
Wochenschrift  (11)02  No.  26  S.  705—709)  gelegent- 
lich des  Erscheinens  der  ersten  Hälfte  eingehend 
ausgesprochen  und  darf  wohl  hier  auf  jene  An- 
zeige verweisen.  Die  Buchstaben  A — K  umfafsten 
8959  Nummern;  dazu  kommen  jetzt  unter  deu 
Anfangsbuchstaben  A—SI  6629  Nummern,  so  dafs 
der  letzte  Artikel  {^Q^elUov)  die  Nummer  15  588 
trägt.  Die  berühmtesten  Namen  Athens  begegnen 
uns  in  diesein  Schlufsbande.  Ich  greife  nur  Solon, 
Peisistratos,  Miltiades,  Perikles,  nur  Sokrates,  Pia- 
ton und  Sophokles  heraus.  Wieder  hat  die  Druck- 
seite  an    einzelnen  Stelleu    zur   Wiedeigabe    der 


umfangreichen  Stammtafeln  nicht  ausgereicht  und 
es  sind  den  Namen  Ljkomedes,  Megakles,  Piaton, 
Praxiteles  gröfsere  Blätter  für  die  stemmata  bei- 
gegeben. 

So  entspricht  der  neue  Band  bis  8.  488  genau 
dem  alten.  Dann  folgen  auf  den  nächsten  fünfzig 
Seiten  (439  —  489)  in  demselben  grofsen  Druck 
Addenda  et  Corrigeuda  für  die  beiden  Baude. 
Neu  hinzu  gekommene  Namen  tragen  hier  die 
Nummer,  auf  welche  sie  dem  Alphabet  nach  fol- 
gen würden,  mit  hinzugesetzten  a,  b  u.  s.  w.  Die 
Benutzer  des  Werkes  werden  stets  auch  diesen 
Teil  nachschlagen  müssen.  Er  ist  so  umfangreich 
geworden,  weil  er  alle  die  im  CIA  erwähnten 
Namen  nachträgt,  deren  attischer  Ursprung  zwar 
nicht  ausdrücklich  bezeugt  ist,  gegen  deren  Zu- 
gehörigkeit aber  nichts  spricht. 

Die  drei  Anhänge,  die  sich  nun  anschliefsen, 
sind  zusammen  als  pars  posterior  bezeichnet.  Hier 
finden  wir  erstens  den  bereits  erwähnten  Gou- 
spectus  Demotarum  (S.  493—630).  Unter  je- 
dem der  selbstverständlich  alphabetisch  geordneten 
Demos-Namen  stehen  zunächst  die  betreffende 
Phjle  und  Trittjs,  (dann  in  alphabetischer  Reihen- 
folge) die  als  zugehörig  bekannten  und  in  der 
eigentlichen  Namenliste  behandelten  Bürger  mit 
Hinweis  auf  diese  Liste,  z.  B.  EPXIE12.  Alyr(tq 
Ind.  [sc,  ad  CIA]  II  p.  73.  —  TQi%t[iq  t^$]  /*«- 
aoY[€ioxi\    Milchliöfer    [Untersuchungen    über    die] 
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DemeD[ordDTiDg  des  Kleisthenes]  14.  etc.  'Ayvlaq 
jQOfMxXiwg  130.  ttiyv6dfi(Mg  Hl.  xti.  Ansfuhr- 
licher  wird  diese  Demenliste  nur  da,  wo  es  sich 
um  Personen  handelt,  denen  wegen  Verstfimmelnng 
ihres  Namens  kein  Platz  io  dem  Hauptteil  an- 
gewiesen werden  konnte.  So  liest  man  anter  den- 
selben ^x^^^  weiterhin  *Emx  -  ^EQxi^vg).  II 908 
tessera  iudie.  s.  IV.  —  und  am  Schlüsse  z.  B.  (ohne 
Namen) ^t^h  II 2622  tit.  sep. 

Was  sodann  die  äufserst  dankenswerte  Beigabe 
der  Archontum  Tabulae  (S.  631  —  652)  anbe- 
langt, so  hat  sich  der  Verfasser  nun  doch  ent- 
schlossen, so  zu  sagen  ganze  Arbeit  zu  tun  und 
bis  auf  Kreon  zurückzugehen.  Es  zerföUt  aber 
die  Archontenliste  in  vier  Teile:  I.  Ol.  24,  2  = 
683/2  Kdiav  bis  Ol.  119,  1  =  304/3  0eQ6xX^g. 
Jede  der  dazwischen  liegenden  Jahresgleichungen 
steht  gedruckt;  aus  der  Art,  wie  der  gegebenen- 
falls beigesetzte  griechische  Name  gedruckt  ist, 
kann  man  sofort  erkennen,  ob  sein  Amtsjahr  fest- 
steht oder  nur  vermutungsweise  einem  Jahre  oder 
einem  mehrere  Jahre  umfassenden  Zeitraum  zu- 
geschrieben werden  kann.  Dasselbe  gilt  für  die 
Teile  II,  III  und  IV.  —  IL  Ol.  119,  2  =  303/2 
ABfitn^tog  bis  Ol.  144,  4  =  201/0.  Hier  hat  die 
Tabelle  folgende  Kolumnen:  annua,  archon,  tribus 
scribae^  scriba^  seriba  memoralur^  iestimonia  ctd 
archontem  definiendum.  IIL  Ol.  145,  1  =  200/199 
bis  Ol.  171,  3  =  94/3  {^fißoxd^g).  Dieses  Stück 
weist  dieselbe  Einrichtung  wie  II  auf,  nur  ist  vom 
Jahre  138/7  ab  vor  die  letzte  Spalte  (testimonia) 
noch  eine  ^sacerdos  Serapidis  Delx  eingeschoben. 
S.  641  und  650  stehen  überdies  diejenigen  Archon- 
ten  des  3.  nnd  2.  Jahrhunderts,  die  chronologisch 
nicht  genauer  fixiert  werden  konnten.  IV  umfafst 
die  Archonten  des  1.  Jahrhunderts  vou  Ol.  171,  4 
=  93/2  (^*ox%)  bis  Ol.  187,  3  =  30/29  (^Aqxh^- 
fiog). 

Den  Anhang  zu  diesem  den  Archonten  gewid- 
meten Teil  bildet  noch  eine  Tabelle  'Düpositio 
annorum  iituli  III  1014\  nach  eigenen,  in  den 
Göttingischen  gelehrten  Anzeigen  niedergelegten 
Forschungen  des  Verfassers.  Die  letzten  acht 
Seiten  des  Bandes  enthalten  einem  geäufserten 
Wunsche  entsprechend  für  diejenigen  tiiuli^  ^quorum 
scribendi  ratio  hoc  in  onomastico  a  solita  proponitur 
diversa^  einen  Index  titulorum  hoc  in  opere 
suppletorum.  Weitaus  die  meisten  Inschriften 
weisen  hier  keinen  Gelehrtennamen  auf  und  ver- 
danken also  ihre  neue  Ergänzung  dem  Heraus- 
geber selbst. 

So  beweisen  auch  diese  Beigaben  des  Kirchner- 
schen  Werkes  bis  ins  einzelne  eindringende,  selb- 


ständige, solideste  Forschungen.  Die  Vorzüge,  die 
einmal  in  dieser  Zeitschrift  der  Prosopographia 
Imperii  Bomani  nachgerühmt  wurden,  der  ur- 
kundliche Charakter,  die  vollkommene  Beherrschung 
der  gesamten  Überlieferung,  die  Vollständigkeit 
der  Zeugnisse,  die  Vermeidung  aller  blofs  hypo- 
thetischen Ansätze,  sie  finden  sich  alle  auch  an 
der  Prosopographia  Attica  wieder.  Das  hierher 
gehörige  Material  wird  seiner  Natur  nach  weiter 
wachsen,  wie  es  während  des  Druckes  gewachsen 
ist  —  siehe  die  Addenda!  Aber  nicht  mehr  kön- 
nen die  neuen  Steine  als  rudis  indigestaque  moles 
nur  aufgehäuft  werden,  sondern  jeder  zukünftige 
Fund  wird  schnell  an  den  ihm  hier  bereiteten 
Platz  rücken  und  sicher  die  Lücken  unserer 
Kenntnis  verkleinern  und  schliefsen  helfen.  Vor 
allem  in  diesem  Sinne  hat  Kirchners  Fleils  uns 
ein  neues  und  grundlegendes  Werk  geschenkt. 
Eberswalde.  H.  Winther. 

0.  Kern,  Über  die  Anfänge  der  hellenischen 
Religion.  Vortrag,  gehalten  am  25.  November 
1901  in  der  Aula  der  Universität  Rostock.  Berlin 
1902,  Weidmann.  34  S.  8^.  Ji  0,80. 
Nach  einer  das  griechische  Bergland  schildern- 
den Einleitung  lehnt  Vf.  den  Glauben  an  eine  alle 
Stämme  desselben  ursprünglich  einigende  Sprache 
ebenso  wie  die  Ansicht  ab,  dafs  die  Hellenen  aus 
ihrer  indogermanischen  Heimat  wenigstens  die 
Vorstellung  eines  grofsen  Himmelsgottes  mit- 
gebracht hätten.  Ihre  Gotter  sind  nach  ihm 
durchaus  in  Hellas  geschaffen,  und  die  Anfänge 
der  griechischen  Religion  sind  lediglich  unter 
Führung  der  Anthropologie  und  der  Archäologie 
zu  begreifen.  Vor  den  von  E.  Rohde  als  ältestes 
Glied  des  hellenischen  Glaubens  betrachteten 
Ahnenkult  setzt  Kern  noch  eine  Periode  des  rohe- 
sten  Fetischmus,  der  sich  bis  in  die  klassische  Zeit 
hinein  durch  manche  Ausläufer,  wie  besonders  in 
der  Verehrung  roher  Steine  oder  Hölzer,  erhalten 
habe. 

Als  Schutz  der  eigentlichen  Götterbilder  diente 
zuerst  die  Höhlung  eines  Baumes  oder  eines  Fel- 
sens. Auch  Spuren  der  Tierverehrung  (des  Tote- 
mismus)  sind  nachweisbar,  wie  z.  B.  diejenige  der 
Kuh  in  der  Landschaft  Argolis,  die  später  der 
kuhäugigen  Hera  diente  (und  die  Sage  von  der 
kubgestaltigen  Io  geschaffen  hat);  in  einer  Höhle 
bei  Phigaleia  aber  zeigte  man  einst  ein  altes  Bild 
einer  pferdeköpfigen  Demeter.  Allmählich  ent- 
wickelte sich  dann  der  Totenseelenkult,  dessen 
Zeugen  die  gewaltigen  Kuppelgräber  (oder  Grab- 
tempel) in  Orchomenos  und  Mykenai  bilden.  Es 
folgt  die  Periode  der  Lokalgottbeiten,   bis  durch 
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die  Wanderungen  der  Stämme  das  Verehrungs- 
gebiet der  Sondergotter  ausgebreitet  und  so  der 
Polytheismus  entwickelt  wurde.  Zeus  erklärt  Vf. 
als  den  Gewitter  sendenden  Berggott  des  Olymp, 
der  Ton  den  thessalischen  Herrschern  nach  ihrem 
eigenen  Bilde  als  König  ausgestaltet  und  bei  der 
Wanderung  mit  nach  dem  Süden  verpflanzt  wor- 
den sei.  Seine  allgemeine  Anerkennung  als  Götter- 
konig  bewirkte  aber  erst  der  Einflnfs  der  home- 
rischen Dichtungen.  Aus  der  Verehrung,  welche 
die  thessalischen  Bauern  der  FruchtfuUe  spenden- 
den Mutter  Erde  widmeten,  ist  die  Religion  der 
eleusinischen  Demeter  hervorgegangen,  die  den 
Hellenen  die  Hoffnung  auf  ein  besseres  Jenseits 
eröffnete  und  so  Frieden  des  Herzens  und  Trost 
im  Leiden  spendete.  —  Obwohl  Vf.  manche  bisher 
nicht  als  sicher  erwiesene  Annahme  bei  seiner 
farbenreichen  Darstellung  verwertet,  so  ist  es  ihm 
doch  gelungen,  ein  im  ganzen  jedenfalls  richtiges 
Bild  der  Anfange  des  griechischen  Religionswesens 
in  seinem  Vortrage  zu  gestalten. 

Würzen.  H.  Stending. 

T.  Li  vi  ab  urbe  condita  libri.  Edidit  Antonius 
Zingerle.  Pars  III.  Libri  XXI— XXV.  Editio 
minor  multis  locis  emendata.  Additae  sunt  duae 
tabnlae  geographicae.  Wien  1901,  F.  Tempsky  — 
Leywjg,  G.  Fr^tag.   IV  u.  308  S.  8^   geb.  2  Jl. 

Diese  Revision  der  Zingerleschen  Stereotjpaus- 
gabe  ohne  kritischen  Apparat  unterscheidet  sich 
an  nicht  wenigen  Stellen  von  der  letzten  Ausgabe 
vom  Jahre  1900.  Über  die  von  ihm  getroffene 
Wahl  der  Lesarten  hat  der  Herausgeber  in  ver- 
schiedenen Zeitschriften  Rechenschaft  gegeben, 
öfters  einseitig  nach  paläographischen  Gesichts- 
punkten (Zeitschr.  f.  österr.  Gymn.  1895  S.  321  ff. 
1901  S.  127  ff.,  Berl.  philol.  Wochenschrift  1895 
S.  169  ff.,  Wiener  Studien  1901  [XXHI]  S.  106  ff.). 

22,  39,  21  ergänzt  Z.  nach  eigener  Vermutung  nee 
effo,  ut  nihil  agatur^  ^auctor  surny,  sed  xit  etc.,  nicht 
uneben,  nur  darf  man  nicht  gröfsere  äufsere  Wahr- 
scheinlichkeit dafür  in  Anspruch  nehmen  als  für 
moneo  oder  suadeo^  was  gewöhnlich  ergänzt  wird. 

23,  17,  4  stellt  Z.  jetzt  inde^  das  im  Puteaneus 
hinter  obstinatos  unerklärlich  stehe,  mit  jüngeren 
Hdschr»  hinter  obaidere^  so  dafs  der  Satz  bei  ihm 
lautet:  Poenua  Acerras  primum  ad  voluntariam  de- 
ditionem  conatua  perlicere^  poaiquam  obatinatoa  videff 
obaidere  inde  aique  oppugnare  parat.  Schon  H.  J. 
Müller  hatte  neuerdings  inde  vor  obaidere  zu  setzen 
vorgeschlagen.  Mir  scheint  ein  den  Nachsatz  ein- 
leitendes inde  hier  sehr  wenig  am  Platz,  da  doch 
das  vorhergehende  primum  deutlich  die  Art  des 
überlieforten  inde  verrät.    Das  Ungewöhnliche  der 


Stelle  besteht  m.  E.  nur  darin,  dafs  der  Satz  mit 
primum  partizipial  gegeben  ist  statt  in  einem 
Hauptsatz  (er  suchte  zunächst  sie  zu  verlocken, 
als  er  sie  dann  verstockt  sah  u.  s.  w.)..  Alle  Ande-» 
rungsversüche  scheinen  mir  also  unnötig.  Ebenda 
§  8  liest  Z.  jetzt  mit  H.  J.  Müller  ne  quia  (^iti- 
multuay  tam  propinquia  hoatium  caatris  Capuae  quo- 
que  oreretur.  —  Die  beigegebenen  Karten  zeichnen 
sich  durch  Genauigkeit  und  sorgföltige  Ausführung 
aus;  die  erste  zeigt  das  Herrschaftsgebiet  von  Rom 
und  Karthago  zur  Zeit  des  zweiten  pun.  Krieges, 
die  zweite  (irrtümlich  mit  Karte  III  bezeichnet) 
Italien  mit  den  angrenzenden  Teilen  von  Gallia 
cisalpina,  Sardinien,  Corsica  und  Sizilien  zur  Zeit 
des  Krieges.  Der  Druck  ist  sorgfältig  überwacht, 
soweit  Ref.  nachgeprüft  hat. 

Offeubach  a.  M.  Wilhelm  Heraent. 

Bibliographie  der  vergleichenden  Literatur- 
geschichte. Herausgegeben  von  Arthur  L.  Jel- 
linek.  I,  1.  2.  Berlin  1903,  A.  Dnncker.  19  bez. 
14  S.  8^.  Jährlich  4  Hefte  6  JL  Für  die  Ab- 
nehmer der  'Studien  zur  vergleichenden  Literatur« 
geschichte'  4  JL 

Diese  Bibliographie  schliefst  sich  an  die  in  den 
'Studien  zur  vergleichenden  Literaturgeschichte' 
gegebenen  Zusammenstellungen  au,  d.  h.  sie  ist 
gewissermafsen  ein  ausfuhrlicher  Index  dazu,  und 
als  solcher  recht  praktisch.  Die  einzelnen  in  Be- 
tracht kommenden  Schriften  werden  in  folgenden 
Rubriken  aufgeführt:  I.  Allgemeines  und  Theoreti- 
sches. II.  Stoffe  und  Motive.  III.  Literarische 
Beziehungen  und  Wechselwirkungen  a)  im  all- 
gemeinen, b)  Einflufs  und  Fortleben  einzelner 
Autoren.  Es  fragt  sich,  ob  es  zweckmäfsig  ist, 
den  Stoff  auf  vier  Hefte  jährlich  zu  verteilen,  ob 
es  nicht  besser  wäre,  einmal  im  Jahre  eine  solche 
Übersicht  zu  geben.  Das  erste  hat  den  Vorteil, 
dafs  man  sich  schneller  über  die  neuen  Erschei- 
nungen orientieren  kann,  aber  den  Nachteil,  dafs 
man  nun,  um  die  Literatur  auch  nur  eines  Jahres 
zu  übersehen,  au  vier  verschiedenen  Stellen  nach- 
sehen mufs;  oder  soll  nun  noch  ein  Gesamtregister 
beigegeben  werden?  Was  die  Vollständigkeit  der 
Angaben  anbetrifft,  so  bekennt  der  Herausgeber, 
auf  die  Unterstützung  der  Autoren  und  Verleger  an- 
gewiesen zu  sein,und  erbittet  Einsendungen  von  Auf- 
sätzen u.  s.  w.  an  seine  Adresse  Wien  VII,  Kirchen- 
gasse 35,  gelangen  zu  lassen.  Billigen  Ansprüchen 
dürfte  das  hier  Gebotene  genügen;  Lücken  bei 
einem  solchen  Werke  zu  finden,  ist  natürlich  nicht 
schwer,  aber  auch  nicht  übermäfsig  verdienstvoll. 
Vielleicht  kann  der  Herausgeber  von  folgenden 
Notizen  etwas  brauchen.     Zu  II  (d.  h.  Stoffe  und 


Digitized  by 


Google 


599 


3.  Juni.     WOCHENSCHRIFT   FÜK  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.    No.  22. 


600 


Motive:  s.  v.):  Daedalns  und  Ikarus:  Holland, 
Abhandlungen  zu  dem  Berieht  der  Thomasschule 
in  Leipzig  1901/1902,  dazu  Kuaack,  Hermes 
XXXVI  4  S.  598— 607.  -  Königin  von  Saba: 
8.  Kraufs,  Die  Königin  von  Saba  in  den  byzanti- 
nischen Chroniken,  Byzantinische  Zeitschrift  XI  1/2 
g,  120—131.  —  Paradiesflüsse:  C.  Fries,  Baby- 
lonische und  griechische  Mythologie,  Neue  Jahr- 
bücher für  das  klassische  Altertum  5.  Jahrgang 
Band  IX/X  S.  689  ff.  —  Schöpfungssage:  H. 
Radau,  The  creation - story  of  Genesis  la  Su- 
merian  theogony  aud  cosmogony,  Chicago.  — 
Vögel:  Krsek,  Die  Vögel  in  den  griechischen 
Sprichwörtern,  Listy  filologicke  XXIX  (1902)  S.  20 
—  26.  —  Zu  III,  b:  Herodot  und  Dante  (Pli- 
nius  n.  h.):  E.  SuUivan,  Atheuaeum  3883  (29.  März 
1902),  dagegen  A.  J.  Butler,  Athenaeum  3884 
(5.  April  1902).  —  Horaz:  E.  Stempliuger,  Studien 
über  das  Fortleben  des  Horaz  (Einflufs  des  H.  auf 
die  neuere  Literatur,  bildende  Kunst  und  Musik), 
Blätter  fiir  das  (bayerische)  Gymnasial-Schulwesen 
V/VI  S.  357f.  —  Statins:  aufser  der  iu  Heft  I 
S.  19  augeführten  Abhandlung  von  Albini  hätte 
vor  allem  die  von  Scherillo,  ebenfalls  Atene  e 
Roma  V  No.39  S.  497  ff.  angeführt  werden  müssen, 
die  die  Frage  in  Flufs  gebracht  hat;  vielleicht 
konnte  auch  auf  die  Abhandlung  über  Statins  und 
Raffael  im  Jahrgänge  1902  dieser  Wochenschrift 
No.  27  S.  751  ff.  und  den  Zusatz  von  M.  Maas  ebd. 
No.  41  S.  1133  f.  hingewiesen  werden. —  Synti- 
pas:  Das  indische  Original  des  griechischen  Syn- 
tipas,  Verslagen  en  mededeelingen  der  Koning- 
lijke  Akademie  van  Wetenschapen.  Letterkunde, 
4.  Reeks.  5.  Deel,  1.  Stuk  S.  41—57.  —  Valerius 
Flaccus  und  Tizian:  M.  Maas,  Zur  Aldobrandi- 
nischen  Hochzeit,  letzter  Absatz,  Woch.  für  klass. 
Philol.  1902  No.  27  S.  702.  -  Auffallend  ist  der 
hohe  Preis  der  Hefte;  dafs  für  34  Seiten  (die 
Hälfte  des  Jahi'ganges)  3  Jl  gefordert  werden, 
dürfte  manchen  abschrecken,  sich  die  Bibliographie 
anzuschaffen. 

Berlin.  Franz  Härder. 

Jahresberichte    über    das    höhere    Schulwesen, 

herausgegeben  von  C.  Reth wisch.    XVI.  Jahrgang 

1901.   Berlin  1902,  R.  Gaertners  Verlag  jetzt  Weid- 

mannsche  BucLh.     VIII,  752  S.  gr.  8°.    16  JH. 

Die  Mitarbeiter  sind  in  diesem  Bande  dieselben 

geblieben.    Doch  fehlen  diesmal  die  Berichte  über 

die  Schulgeschichte,  die  katholische  Religionslehre, 

den  Gesang.     Für    den    folgenden  Jahrgang  wird 

dafür  Ersatz  versprochen.    Au  dem  Charakter  der 

Berichterstattung  hat  sich  nichts  geändert.    Doch 

ist  die  Geschicklichkeit,  mit  welchen  die  einzelnen 


ihres  schwierigen  Amtes  walton,  immer  noch  im 
Wachsen  begriffen.  Es  gibt  keine  Jahresberichte 
weiter,  die  einen  so  ungeheuren  Umfang  bewäl- 
tigen und  ihren  Stoff  so  übersichtlich  gruppiert 
und  so  klar  beleuchtet  darbieten.  Es  wollen  sach- 
liche Berichte  sein,  aber  sie  scheitern  nirgends  an 
der  Klippe  der  Trockenheit,  der  solche  Zusammen- 
fassungen eines  weitschichtigen  bibliographischen 
Materials  immer  zusteuern.  Ebensowenig  aber 
überschreiten  sie  das  Mafs  im  Beurteilen.  Sie 
lassen  alle  einzelnen  zu  Worte  kommen  und  wissen 
das  Urteil  der  Lesenden  in  sehr  geschickter  Weise 
zu  lenken,  ohne  durch  diktatorische  Aussprüche 
ihrer  Entscheidung  vorzugreifen.  Das  6an2e  ist 
keiu  Bericht  vou  einem  pädagogischen  Stand- 
punkte aus,  aber  es  ist  ebensowenig  von  jener 
farblosen  Unparteilichkeit.  Es  geht  ein  freier 
Geist  durch  diese  Berichte.  Weder  sagen  sie: 
ndvxa  xalä  Xlav,  noch  mäkeln  sie  mit  kritischem 
Uufehlbarkeitsdünkel  an  allem  herum,  was  vor- 
geschlagen und  eingerichtet  worden  ist. 

Der  Herausgeber,  C.  Rethwisch,  bietet  in 
der  kurzen  Einleitung  ein  stattliches  Quantum 
organisatorischer  Gedanken,  die  er  als  vielleicht 
verwendbare  Richtpunkte  für  die  Zukunft'  einführt. 
Man  sieht  daraus  wiederum,  dafs  er  für  die  Stelle 
eines  Unterrichtsministers  wie  prädestiniert  ist. 
So  spricht  er  z.  B.  über  die  Erweiterung  der 
Reichsschulkommission  zu  einem  Reichsschulamt. 
Auch  scheint  es  ihm  angemessen,  aus  den  Landes- 
schulkonferenzen  einen  Landesschulrat  zu  bilden. 
Ferner  sagt  er  im  Anschlufs  au  die  neuen  Prü- 
fungsordnungen sehr  beherzigenswerte  Dinge  über 
die  Haupt-  und  Nebenfacher.  Was  den  fremd- 
sprachlichen Unterricht  betrifft,  so  ist  er  aus 
mehreren  Gründen  dafür,  dafs  der  Anfang  damit 
erst  in  Quinta  gemacht  werde.  Hinsichtlich  des 
Lateinischen  bedauert  er,  dafs  man  einst  auf  der 
Dezemberkonferenz  das  Kind  mit  dem  Bade  aus- 
geschüttet und  den  lateinischen  Aufsatz  ganz  ge- 
opfert habe,  statt  ihm  eine  feste  Umgrenzung  zu 
geben  als  freie,  dem  Stoffkreise  der  Lektüre  ent- 
nommene Arbeit,  wie  die  82  er  Lehrpläne  es  vor- 
bereitet hatten.  Auch  wundert  er  sich,  dafs  aus 
den  letzten  Lehrplänen  jede  Ermunterung  zur 
Übung  im  Gebrauche  des  Lateinischen  in  den 
Lehrstunden  verschwunden  ist.  Andere  Vorschläge 
betreffen  den  Unterricht  in  der  alten  Oeschichte, 
die  Einführung  neuer  Lehrbücher,  die  Staats- 
prüfung (nur  eine  volle  Lehrbefahigung  für  die 
Oberstufe  scheint  ihm  zu  wenig),  die  Titelfirage. 

In  dem  Abschnitte  über  die  Schulverfassnng 
lernen  wir  wieder  in  L.  Viereck  einen  weitsich- 
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tigen  und  selbständigen  Berichterstatter  kennen, 
der,  ohne  seiner  Überzeugung  etwas  zu  vergeben, 
an  sich  zu  halten  versteht  und  manches  zwischen 
den  Zeilen  zu  lesen  übrig  läfst.  Der  Reform- 
gjninasien  nimmt  er  sich  kräftig  an.  Die  Stär- 
kung, die  das  humanistische  Gymnasium  durch  die 
letzten  Lehrpläne  genommen  hat,  läfst  ihn  kühl. 
Doch  erklärt  er  sich  mit  so  manchem  erreichten 
Guten  zufrieden  und  erwartet  Neuerungen  und 
Besserungen  von  der  Zukunft. 

Der  Berichterstatter  für  das  Deutsche  (R. 
Jonas)  hatte  wieder  eine  fast  nicht  zu  bewälti- 
gende Fülle  des  Materials  zu  bewältigen.  Und 
doch  ist  diese  Seite  unseres  höheren  Unterrichts 
immer  noch  weit  entfernt,  berechtigten  Anforde- 
rungen zu  genügen.  Was  stellt  dieser  Gegenstand 
aber  auch  für  Anforderungen  an  den  Lehrer!  Und 
zwar  nicht  blofs  in  den  höheren,  sondern  schon 
in  den  unteren  Klassen.  Au  Hilfsmitteln  aller  Art 
fehlt  es  nicht.  Aber  diese  allein  machen  es  nicht 
bei  einem  Unterricht,  der  nicht  blofs  positives 
Wissen  mitteilen  und  durch  Einübung  zum  festen 
Besitz  machen,  sondern  mit  eiudringlicherer  Kraft 
als  irgend  ein  anderer  die  Vorstellungen  des  Schü- 
lers fortwährend  klären,  anregen  und  erweitern 
soll.  Wer  nur  sprachliche  und  literarhistorische 
Kenntnisse  besitzt,  bringt  für  die  Aufgaben,  die 
bei  diesem  Unterricht  seiner  warten,  keiue  aus- 
reichende Ausrüstung  mit.  Um  tiefere  Wirkungen 
zu  erzielen,  mufs  der  Lehrer  des  Deutschen  zu- 
gleich eine  historische,  kulturhistorische,  ästhe- 
tische, vor  allem  eine  selbsterworbene  philosophi- 
sche Bildung  besitzen.  Aber  selbst  eine  solche 
Ausrüstung  ist  noch  unzulänglich,  wenn  sich  nicht 
ein  Grad  von  Beredsamkeit  hinzugesellt.  Die 
glatte  Redegewandtheit  genügt  auch  noch  nicht: 
das  Wort  des  Lehrers  mufs  für  die  hohen  Ziele, 
die  diesem  Unterricht  gesteckt  sind,  wirkHch  eine 
iu  die  Seelen  dringende  Kraft  haben.  An  nianuig- 
falligen  methodischen  Belehrungen  und  an  ge- 
schickten Materialiensammlnngen  fehlt  es  nach 
keiner  Seite,  wie  auch  die  bibliographische  Über- 
sicht dieses  Jahrgangs  beweist.  Vielleicht  kann 
man  sogar  finden,  dafs  es  den  Lehrern  zu  bequem 
gemacht  wird.  Sie  brauchen  nur  zuzugreifen. 
Leider  aber  kommt  das  blofs  Herübergeuommene 
an  eindringlicher  und  nachhaltiger  Wirkungskraft 
nie  dem  von  uns  selbst  Errungenen  gleich.  Ein 
Lehrer,  der  sich  nicht  jahrelang  mit  der  Feder  in 
der  Hand,  bald  skizzierend,  bald  ausführend,  auf 
die  deutschen  Stunden  vorbereitet,  wird  nie  dahin 
gelangen,  sie  in  einer  erfreulichen  und  wirkungs- 
vollen Weise  geben  zu  können.     Vor  allem  aber 


mufs  er  sich  selbst  zu  einer  anständigen  Aussprache 
und  Sprechweise  erziehen.  Das  gilt  zwar  von 
allen  Stunden,  von  den  deutschen  aber  in  beson< 
ders  hohem  Grade. 

Über  den  lateinischen  Unterricht  ist  wieder- 
um so  viel  geschrieben  worden,  dafs  es  der  gan- 
zen Gewandtheit  und  Vielseitigkeit  des  Bericht- 
erstatters (H.  Ziemer)  bedurfte,  um  solcher  Fülle 
Herr  zu  werden.  Die  überwiegende  Mehrzahl 
derer,  die  in  letzter  Zeit  ihre  Stimme  erhoben 
haben,  erblickt  in  den  letzten  Lehrplänen  einen 
Fortschritt.  Man  hat  in  den  letzten  zehn  Jahren 
eingesehen,  dafs  sich  bei  richtig  betriebener  Lek- 
türe die  Kenntnis  des  Lateinischen  doch  nicht  so 
nebenbei  von  selbst  einstellt.  Wer  auf  das  Er- 
lernen des  Lateinischen  nicht  verzichten  will,  mufs 
viel  Zeit  darauf  zu  verwenden  bereit  sein.  Man 
kann  sogar  den  Satz  aufstellen,  dafs  ein  matt  und 
mit  zu  geringer  Stundenzahl  betriebener  Sprach- 
unterricht Zeitverschwenduner  ist.  Kann  man 
wegen  der  Fülle  des  anderweitig  zu  Lernenden 
für  eine  gründliche  Behandlung  des  Lateinischen 
nicht  die  erforderliche  Zeit  zur  Verfügung  stellen, 
so  tut  man  besser,  sich  au  Mitteilungen  über  die 
alte  Kultur  genügen  zu  lassen.  Wirkliches  Leben 
kann  eine  Vergangenheit  freilich  nur  für  den  ge- 
winnen, der  sie  mit  Hilfe  der  Sprache,  dem  klar- 
sten Spiegel  der  Zeiten  und  Völker,  zu  gewinnen 
sucht.  Die  mit  unzureichenden  Gründen  an- 
gefeindete formale  Bildung  fängt  wieder  an  in 
der  Schätzung  zu  steigen.  Ziemer  selbst,  der 
nicht  blofs  ewig  sammelnd,  sondern  denkend  sich 
des  Lateinischen  zu  bemächtigen  bemüht  gewesen 
ist,  verdient  in  erster  Linie  hier  gehört  zu  werden. 
Das  Lateinische,  sagt  er,  sei  das  Brot  des  Gym- 
nasiums, ein  Brocken  könne  nichts  nützen.  Die 
letzten  Lehrpläne  finden  seinen  Beifall.  *Die  Gram- 
matik', schreibt  er,  ^ist  nun  wieder  zu  Ehren  ge- 
kommen und  von  der  Stelle  der  dienenden  Magd 
mindestens  zu  der  Stelle  eines  Gesellschaftsfräuleins 
der  Lektüre,  so  zu  sagen,  aufgerückt,  doch  immer 
so,  dafs  die  Lektüre  die  Herrin  bleibt,  wenigstens 
in  den  oberen  Klassen;  denn  in  den  mittleren  ist 
die  Grammatik  gleichberechtigte  Mitregentin;  in 
den  unteren  hatte  sie  immer  den  Principat'.  ^Mit 
der  Wiedereinsetzung  der  Grammatik  in  ihr  Recht 
ist  das  humanistische  Gymnasium  sich  selbst 
wiedergegeben'.  Die  sprachlich  logische  Schulung 
sieht  er  nicht  als  ein  besonderes  Ziel  des  latei- 
nischen Unterrichts  an,  sondern  als  eine  bei  rich- 
tigem Betriebe  von  selbst  sich  ergebende  Frucht 
jedes  sprachlichen  Unterrichts,  so  jedoch,  dafs 
gerade  der  Unterricht   in   der  lateinischen  Gram- 
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matik  besonders  geeignet  sei,  jene  kostbare  Frucht 
zu  reifen. 

Ein  betrübendes  Bild  bietet  der  Bericht  über 
das  Griechische  (A.  T.  Bamberg).    Durch  keck 
vorgetragene,  aber  unreife  und  unklare  Vorschläge 
ist  in  die  Diskussionen  über  diese  Seite  des  Gym- 
nasialunterrichts viel  verwirrende  Bewegung  ge- 
bracht worden.     Zu   den    unheilvollen  Einflüssen, 
unter  denen  das  Gymnasium  zu  leiden  gehabt  hat, 
mufs  auch  die  mafslose  und  geradezu  ins  Phrasen- 
hafte ausartende  Geringschätzung  gerechnet  wer- 
den,  mit  welcher  in  Deutschland  leider  oft  von 
Grofsen  und  Kleinen    über  die  doch  so  bilduugs- 
kräftigen  römischen  Schriffcsteller  und  sogar  über 
die  herrliche  lateinische  Sprache  geredet  worden 
ist.    Nichts  lag  danach  näher,  als  das  Griechische 
nunmehr  endlich  an  die  Stelle  des  Lateinischen  setzen 
zu  wollen.     Darauf  ist  erstens  zu  antworten,  dafs 
uns  das   mit  der    historischen  Eulturentwicklung 
in  Widerspruch  bringen  würde,  sodann,   da(s  das 
Griechische  für  die  Jugend  nicht  dieselben  bilden- 
den  und   erziehlichen   Eigenschaften    besitzt    wie 
das  Lateinische.     Dabei  macht  man  die  wunder- 
lichsten   Anstrengungen,    um   mit   den    Griechen 
bekannt  zu  machen,  ohne  der  lieben  Jugend  das 
lästige  Erlernen  des  Griechischen  zuzumuten.  Vor 
allem   mufs   immer   wieder  betont  werden,  .da£»- 
geschickte  Referate   wohl  eine   gewisse  Kenntnis 
des    griechischen    Geistes    und    der    griechischen 
Literatur  übermitteln  können,  dafs  aber  nur  we- 
nige Werke   der   Griechen    wirklich   übersetzbar 
sind,    wie    es  ja   auch    nur   ganz   wenige   Über- 
setzungen  griechischer  Literaturwerke   gibt,    die 
den  Geist  der  Originale  treu  wiedergeben.     Von 
Aristoteles  z.  B.  liefse  sich  aus  Übersetzungeu  eine 
Vorstellung  gewinnen,  nicht  aber  von  Plato.    D^^ 
Schlimmste  aber  ist  dieses,  dafs  die  vorhandenen 
Übersetzungen  aus  dem  Griechischen,   wenn   man 
von  ganz  wenigen  Ausnahmen  absieht,  nicht  blols 
ein  mattes,  sondern  ein  falsches  Bild  des  Originals 
bieten.      Mit    grofser    Ausführlichkeit    berichtet 
V.  Bamberg  ferner  über  die  Vorschläge,  den  Kreis 
der  griechischen  Schullektüre  zu  erweitern.  Es  mag 
zugestanden  werden,  dafs  man  ihn  in  der  letzten 
Zeit  etwas  zu  eng  gezogen  hatte.    Jetzt  ist  eine 
Reaktion  gefolgt.    Es  ist  kaum  noch  möglich;  die 
ungeheuerlichen  Vorschläge,  die  in  dieser  Hinsicht 
gemacht  worden  sind,  ernstlich  zu  diskutieren.  Der 
Berichterstatter  hat  sie  alle  mit  der  Sorgfalt,  mit 
der  die  früheren  Philologen  Varianten  sammelten, 
zusammengestellt.    Es  kann  sich  jeder  mit  Hilfe 
seiner  Angaben   über   den   gegenwärtigen   Stand 
der  griechischen  Lektürefirage  genau  unterrichten. 


Am  rührigsten  sind  vielleicht  wieder  die  Neu- 
philologen um  methodische  Ausgestaltung  ihres 
Unterrichts  bemüht  gewesen.  Wie  der  scharf  und 
klar  kritisierende  Bericht  von  H.  Löschhorn  über 
das  Französische  und  Englische  erkennen 
läfst,  fehlt  es  aber  auch  auf  diesem  Gebiete  nicht 
an  Heifsspornen,  die  über  das  Ziel  hinauschiefseu 
und  zur  Hauptsache  machen  möchten,  was  doch 
nur  einen  Grad  von  Berechtigung  hat.  Es  ist  er- 
staunlich, welche  Fülle  von  Hilfsmitteln  für  den 
neusprachlichen  Unterricht  sich  alljährlich  ins  Da- 
sein drängt.  Die  Vertreter  des  Französischen  und 
Englischen  haben  gegen  früher  sehr  an  Standes- 
bewufstsein  gewonnen.  Das  Bestreben,  etwas 
Rechtes  zu  leisten,  ist  unverkennbar.  Aber  in 
ihrem  Übereifer  reden  manche  in  zu  vollen  Aus- 
drücken von  ihren  Zielen  und  Erfolgen.  Das  klingt 
bisweilen  wie  Reklame.  Vor  allem  mufs  man 
immer  wieder  betonen,  dafs  sich  im  öfifentlichen 
Unterricht  nicht  mehr  als  einige  Übung  im  münd- 
lichen und  schriftlichen  Gebrauch  der  fremden 
Sprache  erwerben  läfst,  und  dafs  auch  diese  be- 
scheidene Fertigkeit  bald  verloren  geht,  wenn  sie 
nach  dem  Abgange  von  der  Schule  nicht  weiter 
gepflegt  wird.  Sodann  soll  man  sich  durch  die 
Fülle  des  modernsten  Lektürestoffes  nicht  ver- 
führen lassen  f  die  überragenden  Hauptwerke  der 
Literatur,  in  denen  die  Sprache  und  der  Geist  des 
Volkes  einen  allen  Wechsel  der  Zeiten  über- 
dauernden Ausdruck  gefunden  hat,  stiefmütterlich 
zu  behandeln  oder  ganz  beiseite  zu  lassen. 

Zum  Sohlufs  sei  noch  bemerkt,  dafs  diese 
Jahresberichte  für  die  Geschichte  in  H.  Pom- 
tow  einen  im  Diskutieren  der  schwebenden  Fragen 
hervorragend  geschickten  Vertreter  besitzen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfelt. 

bei  Berlin. 


J.  Ziehen,  Über  den  Gredanken  der  Gründung 
eines  Reichsschulmuseums.  Leipzig  u.  Frank- 
furt a.  M.  1903,  Kesselriugscho  Hof  buchhandlung. 
27  S.  8°.     Jl  —,50. 

Hinsichtlich  der  Schulmuseen  ist  uns  das  Aus- 
land überlegen.  Es  gibt  deren  in  Holland,  in  der 
Schweiz,  in  Paris,  in  Washington.  Die  Vorteile 
einer  solchen  Institution  zu  rühmen,  sagt  der 
Verf.,  hiefse  Eulen  nach  Athen,  oder,  besser  ge- 
sagt, Kohlen  nach  Newcastle  tragen.  Vor  allem 
müfste  dieses  Centralmuseum  eine  wohlgeordnete 
pädagogische  Bibliothek  enthalten,  sodann  eine 
Lehrmittelsammlung  und  alles  irgend  für  Schul- 
zwecke herausgegebene  und  zurechtgestutzte  An- 
schauungsbildermaterial, zahlreiche  Grund-  und 
Aufrisse,    sowie    Bilder    von    künstlerischen    und 
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praktischen  Innenausstattungen  neuer  und  zweck- 
mäfsiger  Schulbauten.  An  dieser  Stelle  müfsten 
die  Lehrer  ein-  und  ausgehen  und  Anregungen 
suchen  und  finden  dürfen.  Und  wieviel  Zeit  und 
Kraft  und  Geld  würde  durch  eine  solche  Ceutral- 
stelle  erspart  werden!  Ohne  Zweifel  siud  die  Vor- 
schläge des  Verfassers  beherzigenswert.  Zum  Sitz 
eines  solchen  Reichsschulmuseums  scheint  ihm 
Frankfurt  a.  M.  am  geeignetsten. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Rheinisches  Museum  LVIII,  1. 

S.  1—47.  H.  Usencr,  Dreiheit,  spricht  über 
die  weite  Geltung  der  Dreizahl  speziell  in  den  ,ReIi- 
gionsanschauungen  der  Völker  und  gibt  einen  Über- 
blick über  göttliche  Dreieinheiten,  zunächst  bei  den 
Alten.  Die  Triade  findet  sich  in  der  Hesiodischen 
Theogonie,  in  der  beliebten  Zusammenstellung  von 
Gruppen,  z.  B.  der  Kroniden,  der  Erinyen  u.  a.,  ja 
von  selbständigen  Göttern  wie  Apollon,  Athena,  Ar- 
temis und  von  Heil-,  Schutz-  und  Schwnrgottheiten. 
Die  trinitarische  Formel  herrscht  noch  spät  im  Zauber, 
ihre  Erweiterung  zeugt  für  den  Zerfall  des  väterlichen 
Glaubens.  Eine  Liste  gebräuchlicher  Götterdreiheiten 
des  griecliischen  Altertnms  beweist  die  Häufigkeit  und 
Beliebtheit  der  Dreizahl,  die  sich  bis  in  das  dritte 
Jhd.  nach  Chr.  maucheriei  Neubildungen  hat  gefallen 
lassen  müssen.  Nächst  den  Griechen  treten  uns  mit 
Triaden  von  Göttern  entgegen  die  Makedouier,  Thraker, 
Phryger,  Italiker,  die  Kelten,  Inder,  Semiten,  Ägypter, 
Skythen,  Mongolen.  Es  erhellt  daraus,  dafs  es  ein 
weitverbreiteter  menschlicher  Trieb  war,  sich  die 
Gottheit  in  der  Form  der  Dreiheit  vorzustellen.  Die 
Dreigöttergruppen  sind  wie  gleichartige  Wesen  nls 
eine  Einheit  empfunden  worden  und  nicht  erst  von 
den  Neuplatouikern,  wie  die  alte  Formel  ter  unus 
zeigt.  Das  christliche  Dogma  von  der  Dreieinigkeit 
ist  unter  der  Wirkung  des  in  den  Religionen  des 
Altertums  waltenden  Keimtriebes  hervorgewachsen. 
Das  N.  T.  weifs  nur  von  Gott  dem  Vater  und  dem 
Sohne  und  sieht  in  dem  heiligen  Geist  eine  Er- 
scheinungsform Gottes.  Das  Christentum  machte 
verschiedene  Anläufe,  um  der  althergebrachten  For- 
derung einer  Dreiheit  gerecht  zu  werden.  —  'S.  48 
—55.  P.  V.  Winterfeld,  Die  Aratea  des  Germanicus, 
bält  das  Gedicht  des  Germanicus  für  eine  Widmung 
an  Angustus  und  bringt  damit  die  anscheinend  wider- 
sprechenden Verse  558  ff.  durch  den  Nachweis  in 
Einklang,  dafs  der  Dichter  nach  des  Kaisers  Tode 
die  Prognostica  im  Anschlufs  an  eine  neue  Ausgabe 
der  Pbaenomena  veröffentlicht  habe,  dergestalt,  dafs 
das  Prooemium  beibehalten,  der  Tierkreis  umgearbeitet 
wurde,  wobei  der  inzwischen  verstorbene  Augustus 
noch  einmal  die  gebührende  Huldigung  fand.  —  S.  56 
—66.  H.Schöne,  Bruchstücke  einer  neuen  Hippo- 
krutesvita,  publiziert  aus  einer  Brüsseler  Handschrift 
des  Theodorus  Priscianus  (No.  1342  —  1350)»  fol. 
52^—53'^  ein  unter  dem  Titel  Ypocratis  genus,  vita, 


dogma  erhaltenes  'merkwürdiges*  Bruchstück  nebst 
einem  Stammbaum  des  Asklepiadengeschlechts  in  Kos 
und  vergleichenden  Bemerkungen.  Seh.  setzt  die  Re- 
daktion dieses  Fragments,  das  in  der  Sprache  an 
Caelius  Aurelianus  erinnere,  nicht  vor  das  5.  Jhd.  nach 
Chr.  und  spricht  ihm  eine  einheitliche  Qnelle  ab.  — 
S.  67—114.  R.  Fuchs,  Aus  Themisons  Werk  über 
die  akuten  und  chronischen  Krankheiten,  verweist 
bezüglich  der  Geschichte  des  im  Jahre  1894  zum 
erstenmal  im  Rhein.  Mus.  bruchstückweise  veröffent- 
lichten Anonymus  kurz  auf  seine  Darstellung  im 
*  Handbuche  der  Geschichte  der  Medizin',  und  gibt 
sodann  mit  einem  kritischen  Apparat  den  Text  dieses 
ärztlichen  Handbuches  für  den  Privatgebrauch,  latQO- 
(f6{phov.  Zur  Erleichterung  und  zum  genaueren  Ver- 
ständnis werden  Bemerkungen  über  die  unrichtige 
Kapiteleinteilung  von  13 — 59  und  über  die  Hand- 
schriften sowie  besonders  die  Gegenüberstellung  I.  de 
morbis  acutis,  II.  de  morbis  chronicis  vorangeschickt. 
—  S.  115—125.  C.  Fries,  De  M.  Varrone  a  Fa- 
vonio  Eulogio  expresso,  erweitert  die  von  Skutsch  (Phil. 
LKI 193)  angeregte  Untersuchung  über  gewisse  Ähnlich- 
keiten zwischen  Favonius  und  Chalcidins  und  zieht 
aus  der  Verglelchung  der  Schriften  über  den  senarius 
und  septenarius  numerus  und  über  den  xvßog  folgenden 
Schlufs:  des  Posidonius  Kommentar  zu  Piatos  Timäus 
bildet  die  gemeinsame  Quelle  für  Adrast  und  Varro, 
dadurch  auch  für  Favonius,  denn  dieser  folgt  in 
einigen  Punkten  Chalcidins,  dem  Anhänger  des  Adrast, 
in  den  meisten  dem  Varro,  den  er  selbst  mit  Namen 
anführt.  —  S.  126—137.  R.  Kunze,  Strabobruch- 
sttteke  bei  £ustathiu8  und  Stephanus  Byzantins, 
a)  Strabo  und  Fustathius,  vermehrt  durch  Unter- 
suchung des  Homerkommentars  des  Eustathius  die 
Zahl  der  sicheren  Strabofragmente  (Vgl.  Rh.  Mus. 
LVII,  437  ff.)  um  sechzehn  und  beseitigt  mit  Hilfe 
des  Eustathius  viele  Lücken,  Unklarheiten  und  Text- 
verderbnisse bei  Strabo;  b.  Strabo  und  Stephanus 
Byzantins,  gibt  als  Ergänzung  zu  Meinekes  Funden 
aus  Stephanus  einige  Bruchstücke  ^geringfügigster  Art* 
aus  Strabos  7.  Buch.  —  S.  138—151.  H.  van  Her- 
werden, Novae  observationes  ad  tragicorum  Grae- 
corum  fragmenta,  äufsert  sich  unter  Berücksichti}j;uug 
der  Erklärungen  anderer  Interpreten  über  eine  Reihe 
von  Fragmenten  des  Äschylus  Sophokles,  Euripides 
und  unbekannter  Verfasser.  —  S.  152 — 160.  Mis- 
cellen.  —  S.  152.  G.  Knaack,  Ein  falsches  Diodor- 
fragment,  weist  das  fälschlich  unter  die  Fragmente 
des  Historikers  Diodor  aufgcnonimmene  Bruchstück 
(VI,  3),  ein  Citat  aus  Eustathios  Hom.  II.  T  400 
p.  1190,  50  R.,  einem  anderen  Diodoros,  Verfasser 
einer  (Jbvd'ixtj  leftoQla^  zu.  —  S.  153  f.  Ed.  Goebel, 
Ad  Gellium,  bringt  für  fünf  Stellen  grammatische 
und  sachliche  Textänderungen  in  Vorschlag.  —  S.  154. 
P.  Wolters,  Plangon,  nimmt  im  Gegensatz  zu  Fick 
und  Benseier  den  Namen  nXayyaii/  und  die  Erfindung 
der  Salbe  nXayyovhov  für  eine  Frau  in  Anspruch.  — 
S.  154 — 156.  P.  Wolters,  Finauznöte  und  Kunst- 
werke in  Knidos  und  anderwärts,  tritt  den  Nachweis 
an,  dafs  es  sich  in  der  von  Newton  (Discoveries  at 
Halicarnassus ,  Cnidus  and  Branchidae  II  S.  689) 
gefundenen  Inschrift  ^nicht  um  eine  Verpfändung  von 
Bildwerken,    sondern    um    eine  zweite   Hypothek  auf 
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dieselben  Einkünfte,  welche  bereits  mit  einer  ersten 
Hypothek  eig  tag  sixoyag,  zur  Bestreitung  der  Her- 
stellung von  Statuen,  belastet  sind',  handelt.  Auch 
die  Stadt  Halikarnafs  wird  von  dem  Vorwurf  befreit, 
sie  habe  ihre  Kunstwerke  um  schnöden  Mammon 
verpfändet.  —  S.  157—159.  Fr.  Adami,  Wormser 
Verfluchungstafeln,  trägt  einige  Ergänzungen  zur 
Lesung  und  Erklärung  der  im  Paulus-Museum  zu 
Worms  befindlichen  6  bleiernen  Beschwörungstäfelcheu 
bei,  welche  1885  bei  Kreuznach  gefunden  worden 
sind.  —  S.  159  f.  N.  Wecklein,  Über  i:o*o^  und 
loioviogy  spricht  dem  toaoitog  die  absolute  Bedeutung, 
welche  Radermacher  Rh.  Mus.  LV  S.  482  f.  neben  der 
relativen  erkennt,  ab,  aufser  an  der  einen  Stelle 
Aesch.  Pers.  239,  und  behauptet  *Öfters  stehen  toiovxog 
{xohoade)  und  toaoviog  ankündigend,  und  die  Eigen- 
schaft oder  Gröfse,  welche  der  Schriftsteller  dabei 
im  Sinne  hat,  schliefst  sich  entweder  appositiouell  an 
oder  wird  in  einem  erklärenden  {yccQ)  Satze  gebracht'. 

Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie  IX  3. 

S.  367—392.  Milhaud,  G.,  Aristote  et  les 
mathemaliques.  Verf.  sucht  den  Nachweis  zu  er- 
bringen, dafs  Aristoteles  in  den  Geist  des  mathema- 
tischen Denkens  des  5.  und  4.  Jhds.  v.  Chr.  nicht 
genügend  eingedrungen  sei.  —  S.  393  —  398.  J. 
Lindsay,  Stellung  und  Wert  der  orientalischen  Phi- 
losophie. Verf.  tritt  der  üblichen  *  Verachtung*  der 
orientalischen  Philosophie  entgegen  und  betont,  dafs 
deren  Studium  für  eine  gründliche  Erkenntnis  des 
philosophischen  Denkens  unerläfslich  sei. 


Journal  des  savants,  März. 

S.  139—146.  M.  Breal,  Die  Urilias,  bespricht 
C.  Robert,  Studien  zur  llias.  Es  ist  fraglich,  ob  man 
den  Fortschritt  in  der  Herstellung  der  Waffen  über- 
haupt zu  einem  chronologischen  Mafsstab  für  die 
Entstehung  der  Dichtung  machen  darf  Auch  sind 
Konjekturen  wie  «^»(Ti^sg  IlavaxctiMV  für  ivxp^fudeg 
"^Axa^oi  oder  xocffifjöep  für  ^wqri^fv  bedenklich.  Die 
Entstehung  des  überlieferten  Textes  aus  dem  äolischen 
Dialekt  ist  möglich,  aber  die  Rückübersetzung  in  das 
Äolische  ist  wiederum  nur  ein  willkürlicher  Mafsstab 
für  das  Alter  der  Verse,  sowohl  da,  wo  sie  schwer 
zu  sein  scheint,  wie  da,  wo  sie  leicht  ist  (Infinitiv- 
enduug,  Digamraa,  xe  für  av  u.  dgl.).  Die  Verklei- 
nerung der  llias  auf  214G  Verse  beruht  auf  der 
zweifelhaften  Voraussetzung,  dafs  die  Urilias  nur  eine 
Urmenis  sein  könne.  —  S.  147-157.  P.  Tannery, 
Heron  von  Alexandreia,  bespricht  die  Editio  princeps 
der  drei  Bücher  Mexq^xd  des  Heron,  welche  R. 
Schoenc  1896  in  Konstantinopel  gefunden  und  seinem 
Sohne  zur  Herausgabe  überlassen  hat  (Ueronis  opera, 
vol.  HI,  griechisch  und  deutsch  von  H.  Schoene).  Es 
folgt  ein  Litteraturboricht  über  die  Hcronische  Frage 
und  die  Schriften  der  Verniessungslehre  von  Fiibricius 
bis  Mommsen  und  Cantor.  (Fortsetzung  folgt.)  — 
S.  157—163.  D^Arbois  de  Jubainville,  Lateini- 
sche Wörter  in  der  irischen  Sprache,  bespricht  das 
epochemachende  Werk  von  J.  Vendryes,  De  hibernicis 
vocabulis  quae  a  latina  lingua  originem  duxerunt,  in 
welchem  ein  Abschnitt  altirischer  Sprache  aus  dem 
5.  Jahrhundert  (Vita  des  h.  Patrik)  vorgelegt  wird. 


Revue  de  philologie  XXVII,  1. 

S.  1—12.  P.  Foucart,  Die  Bauten  der  Akro- 
polis  nach  dem  Anonymus  Argentinensis,  bringt  die 
Bauten  und  Denkmäler  zu  Ehren  der  Athene  in  Be- 
ziehung zum  delisch  attischen  Seebunde  und  kommt 
zu  dem  Ergebnis:  469  Bau  des  ersten  Parthenon 
begonnen,  450  Verlegung  der  Bundeskasse  von  Delos 
nach  der  Akropolis,  447  Bau  des  zweiten  Parthenon 
begonnen,  438  Die  Athene  des  Pheidias,  437 — 432 
Die  Propyläen,  432  Abschlufs  der  Parthenonbauten. 
—  S.  13-20.  G.  Ramin,  Textverbesserungen  in 
Plautus'  Epidicus.  —  S.  21—25.  J.  Lebrelon, 
Cicerostudien.  H.  Pronomen  demonstrativum  dem 
Relativum  koordiniert  (Themistocles,  ad  quem  quidam 
doctus  homo  atque  in  primis  eruditus  accessisse  dici- 
tnr  eique  artem  memoriae  pollicitus  esse  se  traditu- 
rum).  —  S.  26-36.  A.  Misier,  Die  Pariser  Hand- 
schriften des  Gregor  von  Nazianz  (Forlsetzung).  — 
S.  37 — 48.  E.  Chatelain,  Turiner  Palimpseste 
(Livius,  Cassian,  Rutinus,  Cassiodor).  —  S.  49  —51. 
B.  Haussoullier,  Eine  Inschrift  in  Ephesus  bei 
Cyriacus  von  Ancona.  —  S.  51.  L.  Havet,  Plautus 
Persa  159:  no&ev  t'  ornamenta.  Der  griechische 
Artikel  durfte  in  dieser  Scherzfrage  nicht  fehlen.  — 
S.  52.  L.  Earle,  Zum  Anfang  der  Kommentare 
Cäsars,  findet  in  der  Beschreibung  Galliens  eine  Un- 
ordnung, die  durch  Umdrehung  eines  Blattes  entstan- 
den sein  dürfte.  Der  Text  soll  lauten:  Gallia  est 
omnis  divisa  in  partis  tris  quarum  unam  incolunt  Bel- 
gae,  aliam  Aquitani,  tertiam  qui  ipsorum  lingua  Celtae, 
nostra  Galli  appellantur.  Hi  omnes  lingua  institutis 
luoribus  inter  so  difforunt.  Eorum  uua  pars  quam 
Gallos  obtinere  dictum  est  initium  capit  a  fluminc 
Rliodano;  continetur  Garumna  flumine,  Oceano,  fini- 
bus  Belgarum;  attingit  etiam  ab  Sequanis  et  Helvctiis 
flumen  Rhenum;  vergit  ad  septentriones:  Belgae  ab 
extremis  Galliae  partibus  orinntur;  pertinent  ad  infe- 
riorem partem  fluminis  Rheni;  spectant  inter  septen- 
triones et  orientem  solem:  Aquitania  a  Garumna  flu- 
mine ad  Pyrenaeos  montis  et  eam  partem  Oceani 
quae  est  ad  Hispaniam  pertinet;  spectat  inter  occasum 
solis  et  septentriones.  Gallos  ab  Aquitanis  Garumna 
flumen,  a  Belgis  Matrona  et  Sequana  dividit.  Herum 
omnium  fortissimi  sunt  Belgae  propterea  quod  .... 
continenter    bellum    gerunt.     Qua  de    causa   Helvetii 

quoque bellum  gerunt.    Apud  Helvetios  longo 

nobilissimus  cet.  —  S.  53  —  63.  H.  Bornecque, 
Zum  Senecatexte  (Fortsetzung),  Controversen,  Sua- 
sorien.  —  S.  64.  L.  Havet,  Pluutus  Meu.  97:  Ultro 
eo  ut  nie  vinciat,  Nam  illic  it  homo  homines.  Non 
alit  cet.  —  S.  65  —  78.  V.  Mortet,  Bemerkungen 
zum  Texte  der  Institutionen  Cassiodors  (Fortsetzung). 
HI.  Geometrie  bei  Cassiodor  und  im  Mittelalter.  — 
S.  79—81.  J.  Bidez,  Eine  falsche  Gottheit  in  den 
Chaldäischen  Orakeln  (Yneiiaxdg),  —  S.  81  —  85. 
J.  Bidez,  Zu  den  Fragmenten  des  Soterichos.  — 
S.  86—88.  F.  Gaffiot,  Lateinische  Studien  (Fort- 
setzung aus  Bd.  XXVI  S.  400),  behandelt  Quid  est 
quod. 

Söances  et  travaux  de  TAcadömie  des  sciences 
morales  et  politiques  1903,  3  (März). 
S.  306—339.    R.  Dareste,  Die  babylonische  Ge- 
setzessammlung des  Hammurabi.     Es  ist  die    älteste 
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Gesetzsammlung  der  Welt,  die  wir  haben,  denn  das 
von  Diodor  erwähnte  Pharaonenrecht  ist  leider  noch 
nicht  zum  Vorschein  gekommen.  Von  den  sonst  be- 
kannten alten  Gesetzgebungswerken,  wie  dem  des 
Moses,  dem  Stadtrecht  von  Gortyn,  mit  denen  es  im 
Talions-  und  Familienrecht  manche  Anknüpfungen  hat, 
unterscheidet  es  sich  wesentlich  durch  die  Fälle  von 
Bestimmungen  über  den  Ackerbau,  über  Miet-  und 
Pachtverhältnisse  und  über  jede  Art  von  Industrie. 
(Voraus  geht  eine  Skizzierung  des  Inhaltes). 

Athenaeum  3938  (18.  April  1903). 

S.  505.  F.  Haverfield  berichtet  über  die  Re- 
sultate der  1902  vorgenommenen  Ausgrabungen  rö- 
mischer Altertümer  in  Britannien,  zu  Silchester,  Caer- 
went,  Castlesteads,  Castlecary  und  anderen  Plätzen. 
Sachen  von  wesentlicher  Bedeutung  befinden  sich  nicht 
darunter}  das  meiste  Interesse  bietet  Castlecary  mit 
den  Resten  des  Antoninwalles. 

ßuUettino  della  commissione  archeologica 
comunale  di  Roma.  XXX,  4. 
S.  229 — 255.  R.  Lanciaui,  Die  Regulierung  der 
Via  del  Corso  unter  Paul  III.  im  Jahre  1538.  Dar- 
stellung auf  Grund  einer  von  Lanciani  bei  einem  An- 
tiquar aufgefundenen  Handschrift.  —  S.  256-263. 
D.  Vaglieri  behandelt  die  am  Palatin  gefundene 
Inschrift  zu  Ehren  der  Mutter  des  Theodosius  d.  Gr. 
[s.  Woch.  No.  15  S.  416].  —  S.  264-280.  G.  Cozza- 
Luzzi,  Petronia  Musa.  Verf.  behandelt  den  Cippus 
des  Musco  Borghese,  auf  ifera  eine  weibliche  Büste 
mit  der  Unterschrift  Petroniae  Musae  und  griechischen 
Versen  darttber  dargestellt  ist;  s.  CLL.  VI  24042 
und  Inscr.  Graec.  Ital.  Kaibel  1942.  Er  setzt  den 
Tod  dieser  Petronia  in  das  Ende  des  zweiten  Jhds. 
II.  Chr.  und  meint,  sie  stamme  aus  Rom  oder  wenigstens 
aus  der  Umgegend  der  Stadt.  —  S.  281—284.  G. 
Gatti  bespricht  ein  bei  Porta  Maggiore  gefundenes 
Inschriftfragment,  welches  vermutlich  einer  Ehrenin- 
schrift für  Helena,  die  Mutter  Konstantins  d.  Gr., 
angehörte.  —  S.  285—299.  G.  Gatti,  Bericht  über 
AltertUDQsfunde  in  Rom  und  der  Umgegend.  —  S.  300 
—315.  F.  Cerasoli,  Neue  Dokumente  zur  Ge- 
schichte des  Kolosseums  vom  13.— 18.  Jhd.  — 
S.  316—328.  F.  Grossi-Gondi,  Altertumsfunde  im 
Gebiet  von  Tusculum  und  Labici,  n.  a.  I.  Villa  des 
Spendoforus,  Freigelassenen  des  Augustus,  zu  Grotta 
Piattella.  —  IL  Villa  des  L.  Antonius  Albus  beim 
Ponte  degli  Squarciarelli.  —  S.  329—336.  L.  Can- 
tarelli,  Altertumafunde  in  Italien  und  den  römischen 
Provinzen:  Inschrift  mit  dem  Namen  des  Kaisers 
Decius,  früher  in  der  Villa  Borghese,  jetzt  in  Paris, 
einst  Zola  gehörig.  Sie  ist,  wie  Hülsen  nachwies, 
wichtig,  weil  sie  erstens  das  einzige  zeitgenössische 
Zeugnis  für  die  Beilegung  des  Titels  Divus  an  Decius 
und  seineu  Sohn  Herennius  ist,  ferner,  weil  nach  ihr 
der  Tod  der  Decii,  den  man  in  den  November  oder 
Dezember  251  setzte,  auf  die  Zeit  zwischen  April 
und  Anfang  Juni  gesetzt  werden  mufs.  Interessant 
ist  auch  äie  Cancellierung  der  Kaisernamen,  die  wohl 
bei  dem  Aufruhr  des  Valens  Lucinianus  erfolgte.  — 
^ie  Inschrift  der  Gavii  mit  der  Darstellung  des 
Fuchses  und  Storches  (nach  Äsop),  die  ßormann  nach 
Kupieeu  des   17.  und    18.  Jhdr.   im  CLL.  XI  1736 


herausgab,  befindet  sich  noch  in  der  Villa  Dianella 
bei  Empoli  [s.  Wocherschr.  1903  No.  15  S.  413]. 
—  Inschrift,  zu  Sorrent  gefunden,  in  welcher 
berichtet  wird,  dafs  Titus  80  n.  Chr.  das  infolge 
der  Erdbeben  des  Jahres  79  u.  Chr.  zertrümmerte 
Horologium  zu  Sorrent  wiederherstellen  liefs.  — 
Römische  Gräber  zu  Ancona.  —  Griechische  In- 
schrift des  P.  Quintilius  Varus  (s.  Hiller  von  Gär- 
tringen, Jahreshefie  des  österr.  archäol.  Institutes  in 
Wien  IV  (1901)  S.  166  f.).  --  Bilingue  Inschrift  von 
Tenos  (s.  Hirschfeld  ebenda  V  (1902)  S.  149  ff.).  — 
Römisciies  Basrelief  aus  Emcsa.  —  Merkwürdige 
Exsecrationstafel  mit  magischen  Sprüchen  und  Dar- 
stellungen aus  Hadrumetum,  j.  im  Louvre;  ein  Zirkus- 
kutscher verflucht  seine  Rivalen  und  ihre  Pferde. 


Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  2,  1.  März  1903. 
S.  97 — 108.  A.  Kromayer,  Chaeronea  (Me- 
thode und  Aufgaben  der  antiken  Kriegs  Wissenschaft), 
gibt  einen  im  Januar  d.  J.  im  Wiener  *Eranos*  ge- 
haltenen Vortrag  wieder,  dessen  erster  Teil  ein  Re- 
ferat aus  des  Verfassers  Buch  *Antike  Schlachtfelder 
in  Griechenland'  (Band  I,  Berlin,  Weidmannsche  Buch- 
handlung 1903)  ist.  An  dem  Feldzug  von  Chäronea 
als  Beispiel  zeigt  der  Verfasser,  welche  Methode  bei 
seinen  Arbeiten  auf  dem  Gebiete  der  kriegsgeschicht- 
lichen Forschung  des  Altertums  angewandt  ist  und 
welche  neuen  Resultate  sich  aus  ihr  ergeben  haben. 
Sodann  bespricht  er,  welche  Aufgaben  bei  dem  heuti- 
gen Stande  unseres  Wissens  für  die  weitere  Bearbei- 
tung dieses  Zweiges  der  Altertumswissenschaft  er- 
wachsen. Die  Ausführungen  über  die  Schlacht  knüpfen 
an  zwei  Zinkographien  im  Texte  an  (Stellungen  der 
Griechen  und  Mazedonier  vor  der  Schlacht  und  das 
Schlachtfeld).  —  S.  193  wird  von  dem  Kuratorium 
der  Dr.  Leopold  Anton  und  Marie  Dierlschen  Preis- 
aufgaben-Stiftung folgendes  Thema  gestellt:  'Die 
griechischen  Sklaveunamen  sollen  aus  der  gesamten 
antiken  Überlieferung  (Literatur,  Papyrus,  Inschriften) 
gesammelt  und  nach  ihrer  Bedeutung  sowie  auf  ihr 
Verhältnis  zu  deu  Namen  der  Freien  untersucht  werden.' 
Zur  Bewerbung  werden  nur  Arbeiten  (in  deutscher 
Sprache)  österreichischer  Staatsbürger  zugelassen. 
Einreichungstermin:  1.  Oktober  1904,  Preis:  50  k.  k. 
Dukaten. 


Kezensions- Verzeichnis  pliilol.  Sciiriften. 

Asbach,  S.,  Zur  Geschichte  der  römischen  Rhein- 
lande: Rev.  deCinstr.  piibL  en  Belg.  46,  1  S.  26  f. 
Nicht  eindringend  genug.      V,  Tourneur, 

Azan,  P.,  Annibal  dans  les  Alpes:  Boll.  di  filoL 
cL  IX  8  S.  182  f.     Beachtenswert.     E.  Ferrero. 

Bachof,  Ernst,  Griechisches  Elementarbuch  für 
Unter-  und  Obertertia.  3.  Aufl.:  Dph  IV,  11  S.  348. 
Verf.  bevorzugt  historisches  Material;  die  Arbeit  kann 
aufs  neue  empfohlen  werden.     Franz  Müller. 

Bayard,  L.,  De  gorundivi  et  gerundii  vi  anti- 
quissima  et  usu  recentiore:  Her.  12  S.  237  f.  Nütz- 
lich und  interessant.     P.  L. 

de  Beyli6,  L'habitation  Byzantine:  AT.  14 
S.  492  f.     Das   Werk  ist  ein   trelflicher   Beitrag  zur 
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byzantinischen  Kunstgeschichte,   wenn  der  Verf.  auch 
wenig  eigene  Forschung  bietet.     K,  S. 

Bilfinger,  Gustav,  Untersuchungen  über  die 
Zeitrechnung  der  alten  Germanen.  II.  Das  germani- 
sche Julfest:  LC,  14  S.  479.  Alle  Überlieferungen 
werden  hier  nachgewiesen  als  Reste  römischer  Ka- 
lenderfeier oder  als  christliche  Umgestaltungen.  — im  — 
1.  Caucr,  Paul,  Palaestra  vitae.  Eine  neue 
Aufgabe  des  klassischen  Unterrichts.  2.  Weifseu- 
fels,  Oskar,  Kernfragen  des  höheren  Unterrichts. 
Neue  Folge:  LC.  14  S.  494-497.  Zu  1:  Niemand 
wird  das  Buch  aus  der  Hand  legen  ohne  Dank  für 
mannigfache  Belehrung  und  genufsreiche  Lektüre. 
Zu  2:  Gern  folgt  man  eine  Zeit  lang  dem  gefälligen 
Spiele  geistvoller  Wendungen  und  glänzender  Bilder 
und  der  Fülle  aus  des  Verfassers  reichem  Citaten- 
schatz.     Slgr, 

Ghatelain,  Aem.,  Uncialis  scriptura  codicum 
Latinorum  novis  exemplis  illustrata:  Rev,  de  Vinsir, 
publ.  en  Belg.  46, 1  S.  25  f.  Meisterhafte  Publikation. 
P.  Thomas. 

Clement  of  Alexandria  Miscellanies  Book  VII 
by  John  Antony  Hort  and  Joseph  B.  Mayori  LC^ 
14  S.  475  f.  Alles  in  allem  eine  sehr  fleifsige  und 
nicht  nur  um  des  Gegenstandes  willen  wertvolle 
Leistung.     G.  Kr, 

Consoli,  S.,  L'autore  del  libro  'De  origine  et 
situ  Germanorum':  BolL  difilol  cL  IX  8  S.  174-177. 
Wenn  auch  abzuweisen,  so  doch  nicht  ohne  alles 
Verdienst.     L,  V. 

Do  Crescenzo,  V.,  Sludi  sui  fonti  deir  Eneide. 
Pius  Aeneas:  BolL  di  filoL  cL  IX,  8  8,  172-174. 
Dankenswerte  Verteidigung  des  Vergil  gegen  seine 
modernen  obtrectatores.     C.  Giambelli. 

Crum,  E.,  Coptic  Ostraca:  ThLZ.  6  S.  174  f. 
Einzig  in  seiner  Art  und  ungemein  wertvoll.  K, 
Seihe. 

Dahm,  Otto,  Die  Feldzüge  des  Germanicus  in 
Deutschland:  LC  14  S.  478  f.  Die  ganze  Arbeit 
ist  aus  einem  Gusse,  zeugt  von  Erfahrung  und  Ver- 
ständnis und  gibt  ein  scharfgezeichnetes  Bild  eines 
wichtigen  Gegenstandes.     A.  R. 

Demetrius,  De  Elocutione,  ed.  by  W,  Rhys 
Roberts:  Classr.  17,  1  S.  61-67.  Trägt  zu  viele 
Spuren  eilfertiger  Herstellung.      W,  G.  Rutherford. 

Diels,  H.,    Poetarum    philosophorum   fragmenta: 
Classr.  17,  1  S.  59  f.     Wird  von  J.  Burnet  sehr  an- 
erkennend   beurteilt.     Das  Werk    ruft   den    Wunsch 
nach    einer    Sammlung    der    P/nlosophorum    Graec, 
fragm.  durch  den  Verfasser  lebhaft  hervor. 

Eck  eis,  W.  A.,  '^oxs  as  an  index  of  style  in 
the  orators:  BolL  di  filoL  cL  IX  8  S.  171  f.  Vor- 
sichtige und  bescheidene  Arbeit,  nicht  ohne  jeden  Er- 
trag.    C.  0.  Zureiti 

Focht,  K.,  und  J.  Sitzler,  Griechisches  Übungs- 
buch für  Untertertia.  4.,  verbesserte  Auflage.  Em- 
pfehlenswert; die  Verf.  verwenden  besonders  mytho- 
logische und  Sagenstoffe.     Franz  Müller. 

Finzi,  G.,  Dizionario  di  citazioni  latine  e  italiaue: 
BolL  difiloL  cL  IX  8  S.  179  f.  Nicht  in  der  Art 
Büchmanns,  sondern  eine  Sammlung  von  Citaten  für 
alle  möglichen  Leboiisverhältnisse.     V. 


Fossataro,  P.,  Studii  di  letteratura  classic«: 
BolLdifitoL  cL  IX  8  S.  177-179.  InteressaDt  und 
gelehrt,  aber  nicht  durchweg  überzeugend.  X.  Ci- 
sorio, 

Gardthausen,  V.,  Sammlungen  und  Kataloge 
griechischer  Handschriften:  Rev.  de  Vhistr.  piibLen 
Belg.  46,  1  S.  16-20.  Fr.  Cumont  gibt  als  eine 
Ergänzung  der  trefflichen  Arbeit  Mitteilungen  über 
Manuskripte  in  drei  Klöstern  von  Trapezant 

Gaspar,  Camille,  Essai  de  Chronologie  Pinda- 
rique:  LC.  14  S.  488.  Das  Buch  ist  mit  grolsem 
Fieifs  und  nicht  geringer  Sach-  und  Literaturkenntnis 
geschrieben.     Hbrln. 

Hagelüken,  H.,  Tabellarische  Übersicht  der 
griechischen  Moduslelire:  BphW.  11  S.  348.  Za 
jeder  Grammatik  verwertbar;  Beispiele  u.  a.  lassen 
sich  nachtragen,     Franz  Müller. 

Hillebrandt,  A.,  Vedische  Mythologie  III:  Classr. 
17,  1  S.  76  f.  Ein  Werk  von  erstklassiger  Wichtig- 
keit für  das  Rigveda-Studium.     E  V.  Arnold. 

Hirzel,  R.,  Der  Eid:  BolL  di  filoL  cL  IX  8 
S.  180- 182.     Vortrefflich.     P.  Cesareo. 

Ho  rat  ins.  Ästhetischer  Kommentar  zu  den  ly- 
rischen Dichtungen  des  H.  von  W.  Gebhardi\  2.  Aufl. 
von  A.  Scheffler:  Rev.  de  Vinsir .  publ.  en  Belg.  46,  1 
S.  20-22  Recht  anerkennend  beurteilt  von  L.  Preud- 
homme. 

Evangelium  sec.  Johannem,  ed.  Fr.  Blafs: 
ThLZ.  6  S.  161-165.  Die  Art  der  Textkritik  tadelt 
Bousset.  % 

Joannides,  E.,  Sprechen  Sie  Attisch?  Moderne 
Konter vatioaJn  altgriechiscber  Umgangsspracha  nadi 
den  besten  attischen  Autoren.  2.  Aufl. :  BphW.  \\ 
S.  347  f.  Der  Inhalt  ist  mit  wenigen  Ausnahmen 
anstandslos;  die  Übersetzungskunst  verdient  diesmal 
noch  mehr  Lob.     Franz  Müller. 

Lake,  K.,  Codex  I  of  the  Gospels:  ThLZ.  6 
S.  165-167.  Ungemein  fleifsig  und  wertvoll.  Bousset 
T.  Li  vi  ab  ürbe  condita  libri.  Edidit  ^4»^  Zin- 
gerle.  Pars  VII,  Fase.  IIL  Liber  XXXXIII.  Editio 
maior:  BphW.  11  S.  333-336.  Alle  Teile  des  kriti- 
schen Apparates  genügen  durchaus.     F.  Fügntr. 

Oertel,  H.,  Lectures  on  the  study  of  language: 
Classr.  17,  1  S.  73-76.  Ein  bemerkenswerter  Beitrag 
zur  wissenschaftlichen  Philologie.     J.  P.  Posigate. 

Die  Oracula  Sibyllina  bearbeitet  von  Joh. 
Geffcken.  Geffcken,  Johannes,  Komposition  und 
Entstehungszeit  der  Oracula  Sibyllina:  BphW,  11 
S.  321-333  u.  12  S.  356-362.  Der  eigentliche  philo- 
logische Teil  der  vorliegenden  Arbeit  läfst  gar  manches 
zu  wünschen  übrig;  einen  bedeutend  erfreulicheren 
Eindruck  macht  im  allgemeinen  der  historische  Teil. 
Arthur  I^udwich. 

Pascal,  Carlo,  Di  nna  fönte  greca  del  'Somninm 
Scipionis'  di  Cicerone:  BLZ.  13  S.  783.     Referat. 

Pas  eil  a,  P.,  La  poesia  convivale  dei  Greci: 
Rcr.  12  S.  224.     Unbedeutend.     My. 

Passow,  Wolfgang,  Studien  zum  Parthenon: 
BphW.  11  S.  336-340.  Gegen  diese  Arbeit  eines 
unglücklichen  Verfassers  erhebt  eine  Reihe  von  Be- 
denken  Friedrich  Hauser. 

Pischon,  R.,  De  sermone  amatorio  apad  latinos 
elegiarum    scriptores:    Rci\    12    S.    224-227.     Das 
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zweite  der  Charakteristik  der  Dichter  gewidmete 
Kapitel  ist  das  beste,  das  dritte,  der  Bedeatang  von 
Amor,  Copido,  Venas  u.  s.  w.  gewidmete  das  inter- 
essanteste.    A.  Cartaidt 

Reich,  Herrn,  Der  Mirous:  DLZ.  13  S.  782. 
Vielfach  anregend  und  belehrend,  wenn  auch  z.  T.  zu 
weitschweifig.    E,  Bethe. 

Schell,  Hermann,  Christus.  Das  Evangelium 
und  seine  weltgeschichtliche  Bedeutung:  LC,  14 
S.  474  f.  Verf.  hat  es  verstanden,  in  grofsen  Strichen 
und  markigen  Zügen  ein  Bild  Jesu  zu  zeichneu,  wie 
es  die  Evangelien  beschreiben.  Natürlich  machen 
sich  überall  die  dogmatischen  Voraussetzungen  des 
Verf.s  geltend,     ö.  Ä 

Seeck,  Otto,  Kaiser  Augustus:  BphW.  11 
S.  340-344.  Auch  wer  in  dem  Buche  manches  ver- 
mifst,  wird  für  das  Gebotene  dankbar  sein.  Alles 
ist  das  Ergebnis  gründlicher  Forschung.  Friedrich 
Cauer. 

Soltau,  W.,  Unsere  Evangelien:  ViLZ.  6  S.  167 
•169.  Seinem  Thema  ist  der  Verf.  nicht  gerecht 
geworden,  er  gibt  aber  manches  Richtige,  Gute  und 
Neue.     BousseU 

Soltau,  W.,  Ursprüngliches  Christentum:  N. 
Preufs,  Krz.'Zfg,  No.  161.  Behauptet  historisch  zu 
sein,  ist  aber  tendenziös.     — c — 

Thonnsen,  A.,  Orthia,  en  religionshistorisk  Under- 
sögelse:  Her,  12  S.  238.  Der  Erklärung  des  Bei- 
namens der  Spartanischen  Artemis  stimmt  L.  P'meau  zu. 

Überweg,  Friedr.,  Grundrifs  der  Geschichte 
der  Philosophie.  I.  Teil.  9.  Auflage,  bearb.  u.  hrsg. 
von  M.  Bäuie\  LC.  14  S.  477.  Mit  gewohnter 
Sorgfalt  sind  namentlich  in  der  Literatur  die  neuen 
Erscheinungen  nachgetragen ;  man  wünscht  aber  einen 
in  tiefergreifendem  Mafse  modernisierten  Oberweg. 
Drng. 

De  la  Ville  de  Mirmont,  Etudes  sur  Tancienne 
po^ie  latine:  Äcr.  12  S.  237.    Abgelehnt  von  E.  T, 

Vivo  na.  Fr.,  De  Juvenci  poetae  amplificationibns: 
Rcr.  12  S.  237.    Notiert  von  E.  T. 

Weifsenborn,  Edm.,  Aufgabensammlung  zum 
Übersetzen  ins  Griechische  im  Anschlufs  an  die  L'^k- 
tttre  von  Xenophons  Anabasis.  1.  Heft.  4,  ver- 
besserte Aufl.  2.  Heft  Ders.,  Aufgaben  zum  Über- 
setzen ins  Griechische  in  engerem  Anschlufs  an  Xe- 
nophons Hellenika  1.  und  2.  Heft.  Ders.,  V^örter- 
bnch  zu  den  Übersetzungsaufgaben  im  Anschlufs  an 
Xenophons  Anabasis  und  Hellenika.  4.  Auflage: 
BphW.  11  S.  348  f.  Wie  der  deutsche  Text  von 
mancher  Unebenheit  gereinigt  wurde,  so  erfuhren  auch 
die  vortrefflichen,  praktisch  beratenden  Anmerkungen 
manche  Verbesserung.     Franz  Müller, 

Weifsenfeis,  P.,  Griechisches  Liose  und  Übungs- 
buch für  Tertia.  2.  Aufl:  BphW.  11  S.  348  f.  Ist 
besonders  empfehlenswert  wegen  der  durchgehenden 
Verbesserungen  in  dem  Untertertiateil  und  wegen  der 
trefflichen,  bis  in  Untersekunda  verwendbaren  Vor- 
lagen zum  Extemporieren.     Fram  Müller. 

Wesener,  P.,  Griechisches  Elementarbuch.  Neue 
AuBgabe.  5.  Doppel- Auflage:  BphW.  11  S.  348  f. 
Erweist  sich  unter  den  heutigen  Schulbüchern  als 
leichtestes  und  ungekünsteltstes,  auch  ohne  grammati- 
sclie  Zugaben.     Franz  Müller. 


Willers,  H.,  Die  römischen  Bronzeeimer  von 
Hemmoor:  Glaser.  17,  1  S.  88.  Wird  von  F.  H(aver^ 
field)  recht  gelobt 

Zielinski,  Th.,  Die  Behandlung  gleichzeitiger 
Ereignisse  im  antiken  Epos.  I:  BolL  di  filoL  cL  IX 
8  S.  169-171.  Wichtig  und  anregend.  C.  0.  Zu-' 
retti. 


Mitteilungen. 

Acad^mie  des  insoriptions  et  belles-lettres. 

20.  März. 
Glermont'Ganneau  legt  Photographien  des  in 
Tripolis  entdeckten  Grabes  und  der  Sarkophage  mit 
Mithrasabzeichen  vor.  —  Derselbe  gibt  Berichti- 
gungen zu  neuerdings  veröffentlichten  griechischen 
Inschriften  aus  Pontus.  —  L.  Havet,  Zu  Plautus' 
Captivi. 

27.  März. 
Th.  Reinach,  Die  Perser  des  Timotheos.  Be- 
schreibung des  Papyrus  und  Erklärung  des  Inhaltes. 
Der  Stil  zeigt  schon  Eigentümlichkeiten,  die  wir 
später  bei  Lykopliron  finden.  —  E.  Riviöre,  Ent- 
deckung von  Urnen  mit  Brandresten  von  Menschen 
und  Tieren  in  einer  Pariser  Sandgrube;  die  Reste 
sind  mit  Steinplatten  bedeckt,  auch  fanden  sich 
römische  Ziegel;  an  vielen  Stücken  sind  römische 
Buchstaben  eingraviert.  —  D.  Serruys,  Das  verbale 
Element  in  der  griechischen  Lyrik,  führt  die  metri- 
schen Erscheinungen  der  lyrischen  Verse  auf  den 
Satzbau  zurück. 


Flindars  Petrie  über  seine  neuen  Ausgrabungen  in 
Ag3rpten.  —  Entdeckung  eines  punischen  Arsenals. 
—  Funde  su  Athen.  —  Neues  Grab  auf  dem  Forum 
Eomanum.  —  Eömische  Funde  su  Arles. 
In  der  Sitzung  der  ^Society  of  Biblical  Archaeo- 
logy'  vom  13.  Mai  sprach  Flinders  Petrie  über  seine 
neuen  Ausgrabungen  in  Ägypten.  Die  Arbeiten  an 
der  Stelle  des  sogenannten  OsirisTempels  haben  die 
Reste  von  zehn  in  Form  und  Orientierung  ver- 
schiedener, der  ersten  bis  zur  sechsundzwanzigsten 
Dynastie  angehöriger  Tempel  zam  Vorschein  gebracht. 
Der  Gott  Upuat  erscheint  viel  häufiger  als  Osiris; 
die  einzige  mit  Widmung  versehene  Vase  der  älteren 
Zeit  und  die  Tempelskulpturen  bis  zur  18.  Dynastie 
beziehen  sich  auf  ihn.  Eine  Menge  von  Elfenbein- 
schnitzereien und  glasierter  Tonwaren  ans  der  ersten 
Dynastie  wurden  in  Zimmern,  die  an  den  Tempel  au- 
stiefsen,  gefunden.  Die  Elfenbeinarbeiten  zeigen,  dafs, 
bevor  der  konventionelle  Stil  aufkam,  eine  naturalisti- 
sche Schule  bestanden  hat.  Der  Gebrauch  von  blauem 
Glas  mit  eingelegten  roten  Zeichnungen  geht,  wie 
man  jetzt  sieht,  bis  auf  Mena  zurück.  Fremdes 
schwarzes  Tongerät,  ebenfalls  der  Zeit  der  ersten 
Dynastie  zuzuweisen,  ist  identisch  mit  dem  der  späteren 
ncolithischen  Periode  von  Knossus.  —  Ein  dritter 
festungsartiger  Palast,  ähnlich  dem  Shunet-ez  Zebib, 
der  32»  Dynastie  angehörig,  wurde  gefunden.  — 
Südlich  von  Abydus  wurde  eine  Kapelle  der  Königin 
Teta-Shera  geöffiiet;  sie  enthielt  eine  grofse  Stele,  auf 
welcher  die  Königin  von  ihrem  Enkel  Aahmes  I.  vcr- 
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ehrt  wird.  Eine  kleine  Elfenbcinstatnette  feinster 
Arbeit  zeigt  zum  ersten  Male  das  Porträt  des  Khnfu 
(Atbenaeum  3942).  —  In  der  Nälie  des  Kriegshafens 
von  Karthago  wurden  1500  Steiokugeln  und  20  000 
Scbleuderkugeln  aas  gebrannter  Erde  gefunden.  Man 
bat  es  hier  sicher  mit  einer  Munitionsniederlage  der 
im  Jahre  146  von  Scipio  zerstörten  punischen  Stadt 
zu  tun.  Auf  einigen  Kugeln  entdeckte  man  Buch- 
staben des  punischen  Alphabets  ans  dem  2.  Jahr- 
hundert vor  unserer  Zeitrechnung  (L.-A.)  —  In  Athen 
wurde  kürzlich  in  der  Nähe  der  Kammer  vor  einigen 
Tagen  in  einer  Tiefe  von  2  Metern  ein  altes  Grab 
aus  dem  ersten  Jahrhundert  v.  Chr.  aufgedeckt,  das 
wahrscheinlich  einem  Athleten  angehörte.  In  dem 
Grabe  fand  man  Lekythen,  gläserne  Flaschen,  einen 
Bronzespiegel,  an  den  Rändern  mit  Goldblättern  ver- 
ziert, einen  Striegel  und  verschiedene  Edelsteine. 
Der  Schädel  und  verschiedene  Knochen  waren  noch 
gut  erhalten.  Au  derselben  Stelle  wurde  auch  eine 
Ecke  der  alten  Mauern  von  Athen  aufgedeckt. 
Die  Ausgrabungen  werden  wahrscheinlich  fortgesetzt 
werden  (Voss.  Z.).  —  Auf  dem  Forum  Roroanum 
wurden  im  Anfange  des  Mai  wieder  zwei  Gräber 
aufgefunden,  das  letzte  am  13.  d.  M.,  so  dafs  die 
Zahl  der  von  Boni  aufgedeckten  Gräber  bis  jetzt  acht 
beträgt.  Das  vorletzte  Grab  enthielt  einen  Baumstamm 
von  etwa   1  m   Länge,    der    in    der  Mitte   ausgehölt 


war  und  das  Skelett  eines  Knaben  barg.  Bei  dem 
Stamm  lagen  vier  Tnffsteinstücke,  die  einen  Deckel 
bildeten  und  sieben  rot  und  schwarz  bemalte  Grab* 
gefäfse  von  verschiedenen  Formen  umgaben.  Das 
zuletzt  aufgedeckte  Grab  siebt  ebenso  aus.  Das  Baam* 
sttlck  ist  nur  etwas  länger,  weil  es  die  Leiche  eioes 
gröfseren  Knaben  enthielt  (L.-A.).  —  Bei  der  Nieder- 
legung  eines  alten  Häuserviertels  an  der  Ostseite  des 
römischen  Theaters  zu  Arles,  nahe  dem  römisclieo 
Stadttore,  wurden  zahlreiche  antike  Architektarreste 
gefunden,  die  vermutlich  im  8.  Jhd.  bei  dem  EinfaUe 
der  Sarazenen  in  die  Befestigung  hineinverbaut  sind 
Einige  Steinblöcke  zeigen  interessante  eingemeifsdte 
Ornamente;  einer,  fast  ganz  vollständig  and  an- 
beschädigt, ist  mit  einem  Fries  von  Stierköpfen  nod 
offenen  Löwenrachen  in  Basrelief  geschmtlckt  and 
mufs  zu  der  Aufsenmauer  des  Theaters  gehört  haben. 
Ein  anderer,  auf  dem  ein  von  gepflOgelten  Genien  ge- 
führter Wa^en  dargestellt  ist,  wird  aus  dem  römischen 
Zirkus  herrühren.  Auch  Säulenstflcke  wurden  ge- 
funden, die  mit  Weinranken  geschmückt  sind,  ans 
denen  kleine  menschliche  Gestalten  und  Vögel  heraus- 
schauen. Von  einem  Triumphbogen  des  3.  Jhds.  sind 
soviele  Basrelief-Fragmente  gefunden,  dafs  es  nahezu 
möglich  ist,  daraus  den  Bogen  zu  rekoustraieren 
(Athenaeura  3942).  ^ 

Venntwortlidier  Bedaktour:  Prof.  Dr.  H.  Draheim,    Friedeziaa 
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nail  ben  gel|r)ilaneit  tion  1892  tinb  190t 
ft)  gftt  bie  tttttegett  ^faffett: 

4ilf9buif|  fftt  bie  <l(fi4iil|tjier|ftl|litn0cn  in  i9e|ta  nttb  tiuinta.    3in 

'2ln{(^tu6   an  Die   gejc^ic^tUc^en  Set)rbü(^cr  von  S^^ntcfc   ^raudacgeben   von 
Dr.  ^.  3aenicfc  uut)  Dr.  @.  $  ne^nel.    äwi'xU  uerbcflcrt«  Jluflage.     1899. 

flr.  8".    (VlmiD70©.)    Äavt 80  ^f. 

Ilie  (5efd|ifl|te  htt  (Rtledien  iinb  Körner.     %\xt  t>tc  Quarta  mx>  HwUi"- 
tcrtia  t)öt)crer  S«^ranftalten.    Wt  Di«r  öefd|t(^>tü^«n  Äartcn   unt)  einer  3*it« 
tafer.   Sünfte  «uflaöc.  1902.   gr.  8«.    (100©.)   3«  Scinro.  ß'fb.   13».  SO^f. 
b)  gttr  bic  mittCeren  Ulaffett: 

Bit  bttttfdie  nnü   bie  branüenbttrglM-prettiifdie  (ftefdiiflite.    %üx  Die 

mittleren  Jllaf|en  höl)erer  Scl)rauftalten.    2  ^eile. 
@rfter  Xeil:  ^te  beutf^e  @ef4t4te  m  jum  ä&eftf&üfc^n  gfrieben.    9Rit 

üicr  Äarten   imD   einer  S'-^ittafcl.     ©icbeute,  uerbcffcrU  Sluftage.    1902. 

gr.  8«.    (VIII  u.  109  S.)    3n  i»einnjant>  gcb 1  2».  80  ?f. 

aioeitev  Xeil:    2)le  aranbfnbttrgiW-JireiiWWf  ©eWtc^te,  feit  1648  im 

anfammeniatifie  mit  ber  beutfdien  (»eWtc^te.     3»it  Drei  itarten,  einem 

»Äntjang,  einer  3eit*  unD  jioei  ©tammtafelu.     ©iebente,  pcrbefferte  aufläge. 

1902.    gr.  8°.    (VIII  u.  165  ©.)     3»  Seinmanb  geb.  .    .    2  SR.  20  ?f. 

e)  gät  bic  oberen  glttffew: 

€et|tbttd|  ber  (ßefdiidite  für  bie  oberen  jaialfen  t|dl|eret  f^t^tnnftaMtn. 

3  2:cile. 

©rftcr  ^eil:  ^ttSflttertum.  pr  Dberfefunba.  SKit  einet  Seittafel.  dritte, 
ücrbeffette  3luflttgc.    1901.    gr.  8^.   (VIII  u.  200  ©.)    3"  ScinroanD  geb. 

23».  m^i 

3iuciter  ^ei(:  ^om  Untergänge  M  toeftrimtf^en  9let($ed  btS  sum  äBeft- 
fäliUen  SrH^ben.  gür  Unterprima.  Vlit  einer  3eittofeL  2)ritte,  nac^ 
Den  Se^rplänen  uon  1901  »eränberte  5luflage.  1902.  gr.  8^  (XII  u. 
203  @.)    3n  Smio.  geb 2  3».  60  ?f. 

dritter  ^eii:  Som  Senfolif^en  Sfrieben  bi8  )U  iloifer  9BiQelm  IL 
gür  Dberprima.  aJlit  einer  A^ittafel  unD  jroei  Stammtafeln,  dritte  Auf.- 
läge.     1903.    gr.  S\    (VIII  u.  182  ©.)    3n  Scinw.  geb.  .  2  3R.  60  «ßf. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Paulys   Bealencyklopädie    der    klassischen    Alter- 
tumswissenschaft.   Neue  Bearbeitaog.    Unter  Mit- 
wirkuiij;    zahlreicher    Eacbgcnossen    hfirüiisgegeben 
von  Georg  Wissawa.    Supplement     £rste8  Heft. 
Stuttgart  1903,  J.  B.  Metzlerscher  Verlag.     VII  S. 
und  374  Sp.   gr.  8^.     5  JC. 
Als  Wissowa  die  entsagungsvolle  Arbeit  einer 
Neuherausgabe  des  alten  'Pauly'  übernahm,  meinte 
er,    ^dafs  derjenige^    der  sich   deu   Mühen   dieser 
Aufgabe  unterziehe,  etwas  Nützliches  und  Dankens- 
wertes tue,  und  dafs  es  sich,  wenn  das  Werk  ge- 
länge, wohl  verlohnen  würde,  ein  Dutzend  Lebens- 
jahre   und    ein    reichliches  Mafs  von  Arbeit  und 
Geduld  daran  gesetzt  zu  haben';  über  den  Nutzen, 
den  W.  der  Wissenschaft  geleistet  hat  und  noch 
leistet,  herrscht  wohl  nur  eine  Stimme,  aber  dafs 
er  zu  dem  Dutzend  Lebensjahre  stark  wird  zulegen 
müssen,    war    bald    voraaszuseheu ,    und    was    die 
Arbeit  und  Geduld  anbetrifft,    so    wird    er   wohl 
auch  dafür  mehr  Gelegenheit  zur  Betätigung  ge- 
funden haben,  als  er  erwartete  und  als  ihm  lieb 
ist.     Erfreulich  ist  nur,  dafs  seine  eigene  wissen- 
schaftliche Tätigkeit,    auch    abgesehen  von  dem, 
was  er  gerade  in  diesem  Werke  selbst  au   zahl- 
reichen Stellen  niedergelegt  hat,  nicht  ins  Stocken 
geraten  ist,  nnd  dafs  bei  ihm,  wie  die  frisch  und 
lebhaft  geschriebene  Vorrede   zu  diesem   Supple- 
mcnthefte  zeigt,    die   Lust  und   Liebe  zur  Arbeit 
trotz  aller  üiudernisse  nicht  gelitten  hat. 


War  es  anfangs  fraglich,  ob  die  im  Laufe  der 
Zeit  sich  als  notwendig  erweisenden  Ergänzungen 
am  Schlufs  des  ganzen  Werkes  oder  in  einzelnen 
Heften  während  4m  Etsoheitiens  veröffianUicht 
werden  sollten,  so  hat  sich  bald  bei  dem  lang- 
sameren Tempo,  in  dem  das  Unternehmen  vor 
sich  ging,  der  zweite  Weg  als  der  einzig  richtige 
herausgestellt;  warum  sollte  auch  die  Redaktion 
die  Leser  auf  wichtige  und  wesentliche  Ergän- 
zungen, die  bereits  fertig  vorlagen,  jahrelang  war- 
ten lassen?  So  sind  hier  denn  Ergänzungen  zu 
den  vier  ersten  Bänden  gegeben;  ein  zweites 
Supplementheft  wird  zu  geeigneter  Zeit  folgen, 
ein  drittes  unmittelbar  nach  der  Vollendung  des 
ganzen  Werkes  zur  Ausgabe  gelangen  und  den 
Abschlufs  des  Ganzen  bilden.  Es  wird  dabei  aller- 
i  dings  nötig  werden,  unter  Umständen  zwei-  oder 
dreimal  zu  demselben  Artikel  Ergänzungen,  zu 
den  Ergänzungen  selbst  wieder  neue  zu  bringen. 
Der  dadurch  hervorgerufenen  Zersplitterung  soll 
durch  die  Beigabe  eines  Schlufsregisters  abgeholfen 
werden. 

Wer  etwa  noch  an  der  Zweckmäfsigkeit  des 
Verfahrens  zweifeln  wollte,  wird  bald  durch  einen 
Blick  in  das  vorliegende  Heft  eines  besseren  be- 
lehrt werden.  Es  ist  ganz  erstaunlich,  welch'  eine 
Fülle  neuen  und  mannigfaltigen  Materials  hier 
geboten  wird;  auf  den  Gedanken,  dafs  dies  alles 
bis  zu  dem  noch  in  weiter  Ferne   liegenden  Ter- 
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min  der  VollenduDg  des  Ganzen  hätte  zurück- 
gehalten werden  köunen,  wird  wohl  niemand  mehr 
kommen.  Ich  yersnche,  ohne  selbstverständlich 
irgendwie  Anspruch  auf  Vollständigkeit  nach  irgend 
einer  Richtung  erheben  zu  wollen,  den  Lesern  ein 
Bild  von  der  Reichhaltigkeit  des  Inhalts  zu  ent- 
werfen. 

Naturgemäfs  sind  die  Nachträge  zu  den  älteren 
Bänden  reichlicher  als  die  zu  den  letzten;  die'  zu 
I  umfassen  ca.  110  Sp.,  die  zu  II  (abgesehen  von 
dem  ganz  neuen  Artikel  ^Athenai')  70  Sp.,  die  zn 
III  (abgesehen  von  'Civitas')  65  8p.,  die  zu  IV 
24  8p.  (abgesehen  von  'Demokratie'). 

Von  den  neu  hinzagekommenen  Artikeln  sind 
die  drei  soeben  erwähnten  die  umfangreichsten 
und  wohl  auch  die  interessantesten.  Der  Artikel 
*Athenai'  war  seinerzeit  auf  den  dringenden  Wunsch 
des  Bearbeiters,  Wachsmuths,  zurückgestellt  wor- 
den, weil  dieser  die  Resultate  der  Ausgrabungen 
am  Westabhange  des  Barghügels  abwarten  zu 
müssen  glaubte;  jetzt  wird  hier  die  Arbeit  sorg- 
fältig nachgeholt.  Wir  ho£Fen,  demnächst  eine 
eingehende  Würdigung  des  60  8p.  umfassenden 
Artikels  bringen  zu  können;  der  8eparatab druck 
hat  übrigens  den  Vorzug  vor  dem  Text  im  Hefte, 
dafs  ihm  ein  sorgfältiger  Index  beigegeben  ist. 
Es  lohnt  sich,  diesen  abschreiben  und  hinter  dem 
Artikel  mit  einbinden  zu  lassen.  —  Der  Artikel 
*Civitas'  von  Kornemann  (Sp.  300 — 317)  zeichnet 
sich,  abgesehen  von  seiner  wissenschaftlichen  Ge- 
diegenheit, dadurch  aus,  dafs  er  auch  angenehm 
zu  lesen  ist  —  ein  Vorzug,  der  selbstverständlich 
nicht  bei  allen  Artikeln  in  gleicher  Weise  erreicht 
werden  konnte  und  auch  gar  nicht  beansprucht 
werden  darf.  —  Der  dritte  gröfsere  Artikel  *De- 
mokratie'  stammt  aus  der  Feder  des  allzu  früh 
der  Wissenschaft  entrissenen  Valeriaus  v.  SchoeflFer 
(f  1.  Mai  1900).  Ursprünglich  war  eine  Aufnahme 
dieses  Stichwortes  gar  nicht  in  Aussicht  genommen, 
und  dann  hatte  die  Arbeit  einen  solchen  Umfang 
gewonnen,  dafs  der  Herausgeber  bereits  eine  Kür- 
zung in  Erwägung  zog,  als  die  Nachricht  vom 
Tode  des  Verfassers  ihn  bewog,  dem  Artikel,  wie 
er  vorlag,  im  Supplementheft  eine  Aufnahme  zu 
gewähren  —  ein  ebenso  schönes  Zeichen  der  Pietät 
auf  der  einen  Seite,  wie  anderseits  die  Arbeit 
wieder  dem  Supplementheft,  an  dessen  Schlufs  sie 
steht,  eine  besondere  Zierde  verleiht. 

Das  ganze  Heft  legt  ein  Zeugnis  davon  ab,  wie 
unablässig  unsere  Wissenschaft  vorwärts  schreitet; 
unzählige  Nachträge  beruhen  auf  der  Entdeckung 
neuer  Inschriften  (beispielsweise  Abeikta,  Stadt  in 
der  Trikomia,  Aglochartos,  der  rhodische  Dichter, 


der  übrigens  schon  vorher  nicht  ganz  unbekannt 
war,  Zeus  Abrettenos),  neuer  Münzen  (z.  B.  Äkro- 
sandros,  König  in  der  Gegend  des  Pontes),  auf 
den  neueren  Ausgrabungen  (z.  B.  Basilica  Aemilia, 
Amjnos,  der  durch  A.  Körtes  Forschungen  in 
rechtes  Licht  gesetzte  Heilgott  Athens). 

Von  neuen  Artikeln  führe  ich  beispielsweise 
an:  eine  Reihe  von  Acilii,  Aelii,  Aemilii;  A9oka, 
der  Inderkönig  (Willrich)  (hier  wäre  die  Mono- 
graphie von  Hardy  nachzutragen);  ^^yika<jxog  ni- 
tqa  in  Eleusis  (Hiller  von  Gaertringen) ;  "^Ayvcactoh 
x^-soi  (Jessen);  ammentum  (zugleich  Ergänzung  zu 
äxoifziop  2  I  Sp.  1183)  (von  Domaszewski);  ""Am- 
ygatpsvg  (Brandis);  Androtion,  der  Landwirtschafts- 
schriftsteller  (Wellmann);  Anonymus  Einsidlensis 
( H  ülsen) ;  Archipr  j  tanis  (Brandis) ;  Burebis  ta, 
Dakerkönig  (Brandis);  decanus  in  astronomisch- 
astrologischem Sinne  (BoU);  Demetrios  von  Pharod 
(Büttner -Wobst).  —  Manche  Artikel  sind  ganz 
umgearbeitet  und  gewissermafsen  durch  neue  er- 
setzt, so  Alilat  (Baumstark),  die  früher  nur  kurz 
und  mit  Verweisung  auf  Auaitis  behandelt  war; 
l^nolf^^ig,  Archontenname  (Kirchner);  Athenaios 
23,  Verfasser  einer  Abhandlung  von  Belageruugs- 
maschinen  (Hultsch).  —  Von  Artikeln,  die  beson- 
ders wichtige  Ergänzungen  erfahren  haben,  hebe 
ich  hervor:  Aberglaube,  bes.  Sympathie  und  Anti- 
pathie (Weidlich);  Achilleus  Tatios  2:  der  Zu- 
name Tatios  hat  für  diesen  keine  Berechtigung 
u.  a.  (Boll);  Aefulae:  hier  wird  Hirschfelds  4iöchst 
wahrscheinliche'  Vermutung  zu  Florus  I  5  [11?J  8 
für  Faesulae  (phae  sulae  cod.  Bamb.)  angeführt 
(Hülsen);  Aelius  Stilo:  Würdigung  der  Beitrage 
von  Reitzenstein,  Marx,  Norden  (Goetz);  Aemilia 
Basilica  (Hülsen);  Alexandrinische  Literatur:  sehr 
wichtige  Bemerkungen  von  Knaack;  Aphrodite: 
zahlreiche  Einzel  beitrage  von  Knaack,  Tümpel, 
Hill;  ""Anoixia:  u.  a.  wichtiger  Nachtrag  zum  Ver- 
zeichnis I  S.  2827  f.  (Dehler);  Artabe  (Hultsch); 
Atropatene  (Streck);  As  (Hultsch);  fons  Bandusiae: 
auf  Grund  von  Nissen,  Italische  Landeskunde  II 
831  ist  anzunehmen,  dafs  die  Quelle  beim  Sabi- 
num  [vielmehr  Sabini]  des  Horaz  gelegen  habe, 
und  dafs  ihr  Name  später  von  einem  patriotischen 
Venusiuer  auf  die  Quelle  von  S.  Gervasio  über- 
tragen sei,  deren  Lage  zu  der  des  vätef liehen 
Gutes  des  Horaz  nicht  passe;  Xndv:  zahlreiche 
Zusätze  und  Verbesserungen  (Aroelung). 

Diese  Aufzählungen  können  nur  ein  schwaches 
Bild  von  der  Reichhaltigkeit  des  Inhalts  gebeu, 
aber  sie  werden  hoffentlich  genügen,  um  zu  zei- 
gen, wie  eifrig  und  selbstlos  die  Mitarbeiter  be- 
müht sind,  ihre  Arbeiten  immer  auf  der  Höhe  der 
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Forschung  zu  erhalten,  wie  sich  keiner  scheut, 
Lücken  und  Versehen  zuzugestehen,  Ansichten,  die 
sich  als  zweifelhaft  oder  unhaltbar  erwiesen  haben, 
zu  modifizieren.  Auch  sind  dem  Hefte  zahlreiche 
Bemerkungen  aus  solchen  Kreisen,  die  nicht  an 
der  Mitarbeiterschaft  beteiligt  sind,  zagegangen 
und  gebührend  verwertet  worden.  Der  Heraus- 
geber fuhrt  in  der  Vorrede  S.  IV  f.  die  Namen 
der  Einsender  an,  auch  wenn  die  Beiträge,  was 
wenigstens  der  Unterzeichnete  mit  gutem  Gewissen 
für  die  seinen  behaupten  kann,  nur  sehr  gering- 
fügig waren. 

Jedenfalls  wird  von  nun  an  jeder,  der  die 
Encyklopädie  für  irgend  eine  Frage  zu  Rate  zieht, 
nicht  versäumen  dürfen,  auch  diesen  Supplement- 
band zu  berücksichtigen. 

Berlin.  Frans  Härder. 

A.  Fachs,  Die  Temporalsätze  mit  den  Kon- 
junktionen 'bis'  und  *so  lange  als'.  (Beiträge 
zur  historischen  Syntax  der  griechischen  Sprache, 
herausgegeben  von  M.  v.  Schanz,  Heft  14.)  Würzburg 
1902,  A.  Stubers  Verl.  V  u.  130  S.  gr.  8«.  Jt  3,60. 
In  der  Sammlung  *  Beiträge  zur  historischen 
Syntax  der  griechischen  Sprache'  sind  schon  recht 
wertvolle  Arbeiten  veröffentlicht  worden,  die  vieles 
Interesse  erregt  haben.  Ihnen  reiht  sich  diese 
Arbeit  an,  welche  die  im  Titel  angegebenen  Tem- 
poralsätze von  Homer  bis  Aristoteles  behandelt. 
In  zehn  Kapiteln  wird  ihr  Gebrauch  in  der  Ilias 
und  Odyssee,  bei  Hesiod  und  den  homerischen 
Hymnen,  bei  den  lyrischen  Dichtern,  den  sceni- 
schen  Dichtern,  Herodot,  Thucydides,  den  Red- 
nern, Plato,  Xenophon,  endlich  in  den  attischen 
Inschriften  dargelegt;  danach  werden  in  einem 
11.  Kapitel  (von  S.  103  an  sind  übrigens  die  Ka- 
pitel falsch  gezählt!)  die  hauptsächlichsten  Ergeb- 
nisse noch  einmal  zusammengestellt.  Diese  ge- 
trennte Behandlung  des  Stoffes  nach  den  einzelnen 
Schriftstellern  ist  ja  für  den,  welcher  über  den 
betr.  Sprachgebrauch  eines  dieser  Schriftsteller 
sich  belehren  will,  zweifellos  sehr  angenehm,  führt 
daneben  aber  viele  Wiederholungen  und  eine  grolse 
Breite  herbei,  die  für  jemanden,  der  die  ganze 
Arbeit  durchnimmt,  höchst  lästig  ist. 

So  dankenswert  nun  solche  Zusammenstellungen 
auch  sind  und  soviel  Wert  sie  für  die  klare  Über- 
sicht des  Sprachgebrauchs  der  einzelnen  Schrift- 
steller auch  gewifs  haben,  so  kann  doch  die  Be- 
handlung des  Stoffes  in  der  vorliegenden  Arbeit 
nicht  uneingeschränkte  Billigung  finden.  Schon 
die  im  Titel  angedeutete  Charakterisierung  der  in 
Betracht  kommenden  Konjunktionen  durch  die 
deutsche  Übersetzung  erregt  Bedenken;  noch  be- 


denklicher ist  es  aber,  dafs  auch  in  der  ganzen 
Behandlung  des  Stoffes  von  der  deutschen  Über- 
setzung ausgegangen  wird.  So  zerfällt  der  Ab- 
schnitt über  oifqa  bei  Homer  (S.  20  ff.)  in  die 
Teile:  1.  oifqa,  übersetzt  mit  ^so  lange  als'; 
2.  oifqa,  übersetzt  mit  *  während';  3.  Z^(^,  über- 
setzt durch  *bis';  4.  o^^fx,  übersetzt  durch  'damit, 
auf  dafs';  ähnlich  später,  z.  B.  S.  73ff.:  Ia)(^ 
a)  Bedeutung  ^so  lange  als',  b)  Bedeutung  ^bis'; 
S.  85  ff. :  /t*^X9*  und  f^x^«  o^  «=  'bis*,  /ifr^x?'  und 
ft^X^»  o^  =  'so  lange  als';  S.  112:  §  2  lft>c  =  'bis', 
§  3  lo^c  =  ^so  lange  als',  §  4  Itaq  =  'während',  und 
so  öfter.  Ganz  abgesehen  davon,  dafs  diese  Unter- 
scheidungen —  namentlich  zwischen  'so  lange  als' 
und  ^während'  —  nicht  immer  scharf  zu  macheu 
sind  (S.  22  bemerkt  der  Verf.  zu  Hom.  IL  14,  358 
selbst,  oif(^  lasse  sich  sowohl  durch  ^während', 
wie  durch  'so  lange  als'  übersetzen,  und  weist  auf 
noch  andere  Fälle  hin,  'wo  man  für  die  Über- 
setzung des  Oif>{^  die  Wahl  hat';  so  kann  das 
formelhafte  %},vxi  fwt  (xsxXvti  ikoi)  o(pqa  €$na>  so- 
wohl mit  'während'  als  auch  mit  ^damit'  übersetzt 
werden' !),  mufs  ich  es  auch  grundsätzlich  für  falsch 
erklären,  den  Gebrauch  griechischer  oder  anderer 
fremdsprachlicher  Satzformen,  Konjunktionen  und 
dergleichen  nach  der  deutschen  Übersetzung  zu 
sondern  und  zu  ordnen.  Nach  meiner  Meinung 
ist  es  das  einzig  richtige  und  daher  unumgäng- 
liche, bei  allen  solchen  Untersuchungen  das  fremd- 
sprachliche für  sich  zu  betrachten  und  nach  Ge- 
sichtspunkten zu  ordnen,  die  aus  der  betreffenden 
fremden  Sprache  allein  genommen  sind.  Also  hier 
hätte  vom  Gebrauche  der  griechischen  Temporal- 
konjunktionen mit  den  verschiedenen  Tempus-  und 
Modusformen  ausgegangen  und  danach  der  Stoff 
gruppiert  werden  müssen;  daraus  würden  sich 
dann  die  deutschen  Übersetzungen  ergeben. 

Ferner  kann  ich  auch  die  Grundanschauung 
bei  der  Erklärung  dieser  Konjunktionen  und  Sätze 
nicht  für  richtig  halten.  Der  Verf.  meint  (S.  14), 
der  Grieche  habe  diese  Temporalsätze  nicht  als 
Nebensätze  angesehen,  sondern  ^mehr  als  selbstän- 
dige Behauptungssätze'  gefühlt  und  betrachtet. 
So  ist  z.  B.  nach  seiner  Meinung  (S.  15)  otfQa  in 
Hom.  U.  6,  112  'nicht  als  satzeinleitende  Partikel 
zu  fassen,  sondern  gehört  zu  dem  vorangehenden 
Satze;  daher  lassen  wir  das  Komma  vor  o^qa 
weg;  denn  dieses  hätte  passender  seine  Stelle 
hinter  o<fQa'  (also  hinter  äp  oder  zwischen  o^qa 
und  äp?).  Danach  heifsen  diese  Verse  genau  über- 
setzt: 'Seid  Männer,  gedenket  der  stürmenden 
Abwehr  die  Zeit  über  irgendwie;  ich  will  nach 
Iliou  gehen!'     £benso  wird  S.  16  Hom.  II.  6,  258 
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äXXd  iiiv^  0(pQa  xi  to&  fAeJUfjdda  olvov  ivehto  über- 
setzt: ^wohlan,  bleib  noch  eine  Zeit  lang!  Ich  will 
dir  honigsüfaen  Wein  bringen',  worans  'wir  in 
unserer  Sprache*  macheu:  ^wohlan,  warte  noch  so 
lange,  bis'  u.  s.  w.  Von  dieser  Anschauung  aus 
behauptet  der  Verf.,  wie  mir  scheint  mit  staunens- 
werter Kühnheit,  S.  19:  'Ursprünglich  stand  oq>Qaj 
wie  wir  dies  bei  Homer  beobachten  könuen,  wohl 
immer  in  der  Mitte  von  zwei  Hauptsätzen,  gehörte 
zum  ersten  Satze  hinzu  oder  (dieses  Wörtchen  ist 
doch  recht  bezeichuend!)  konnte  vermöge  seiner 
Bedeutuug  auch  zum  folgenden  Satze  bezogen 
werden'.  Und  dabei  hat  der  Verf.  unmittelbar 
vorher  auch  die  homerischen  Beispiele  aufgeführt, 
in  denen  vipQa  .  .  .  %6(pqa .  .  folgen! 

Ebenso  soll  £cüc  ursprünglich  zum  ersten  Satze 
gezogen  werden;  z.  B.  (S.  29)  Hom.  Od.  17,  358  = 
'Od.  afs  aber  die  Zeit  über,  als  der  Sänger  sang, 
oder  (S.  32)  Hom.  Od.  5,  429  =  An  dem  Felsen 
hielt  sich  Od.  seufzend  eine  Zeitlang  fest  —  es 
wälzte  sich  eine  mächtige  Flutwelle  vorbei'.  Dazu 
bemerkt  der  Verf.:  'das  Komma  vor  e'mg  lassen 
wir  unberücksichtigt,  weil  elia^  ursprünglich  un- 
bedingt als  zum  ersten  Satz  zugehörig  zu  be- 
trachten ist'.  Noch  ein  Beispiel  (S.  34):  Hom. 
Od.  9,  375  eigentlich:  'ich  trieb  dann  den  Pfahl 
unter  den  Ascheuhaufeu  eine  Zeitlang,  möchte  er 
warm  werden'.  Ich  kann  solcher  Auffassung  nicht 
zustimmen  und  bin  neugierig  zu  erfahren,  ob  sie 
Nachfolge  finden  wird;  vorläufig  vermag  ich  es 
nicht  zu  glauben. 

Bei  den  Modusformen,  mit  denen  die  Temporal- 
konjunktionen verbunden  werden,  namentlich  beim 
Konjunktiv  und  Optativ,  kommt  m.  E.  sehr  viel 
darauf  an,  ob  av  (und  bei  Homer  xiv)  dabei  steht, 
oder  nicht;  danach  müfste  noch  wieder  geteilt 
werden.  Das  hat  aber  der  Verf.  in  verschiedenen 
Teilen  seiner  Schrift  gar  nicht,  oder  doch  nicht 
genügend,  getan,  z.B.  S.  22f.,  34  f.,  114,  116, 
117  f.  u.  ö.;  und  die  kurze  Erörterung  über  äv 
und  x^v  S.  128  f.  ersetzt  diesen  Mangel  nicht. 

Das  Ergebnis  nun,  das  der  Verf.  auf  grund 
seiner  Beobachtungen  aufstellt,  z.  B.  S.  10:  'Der 
Konjunktiv  Aor.  bezeichnet  mit  Beziehung  auf 
einen  vorausgehenden  futurischen  Begriff  eine 
Tätigkeit  oder  einen  Zustand,  welcher  vorzeitig 
zu  denken  ist  zu  der  Handlung  oder  dem  Zustande, 
welchen  der  vorangehende  Hauptsatz  angibt.  Da- 
gegen drückt  der  Konjunktiv  Präs.  in  solchen 
Sätzen  etwas  Gleichzeitiges  (oder  Nichtvorzeitiges) 
ans',  bringt,  ganz  abgesehen  von  seiner  Schwer- 
fälligkeit und  davon,  dafs  äv  erwähnt  werden 
muiäte,  durchaus  nichts  Neues.     Dieses  Ergebnis 


steht  längst  fest  und  findet  sich,  soviel  ich  weiis, 
jetzt  in  jeder  Schulgrammatik.  Um  es  zu  finden 
und  aufzustellen,  bedurfte  es  also  der  ganzen  Ar- 
beit des  Verfassers  nicht  mehr,  yielmehr  hält« 
von  ihm  ausgegangen  und  der  Sprachgebrauch 
der  Schriftsteller  als  mit  ihm  übereinstimmenil 
dargelegt  werden  müssen ;  dann  wäre  vielleicht  auch 
auf  einige  abweichende  Stellen  noch  ein  beson- 
deres Licht  gefallen. 

Noch  könnte  ich  über  die  Auffassung  einzelner 
Stellen  mit  dem  Verf.  rechten,  z.  B.  halte  ich 
Hom.  Od.  6,  21 8  f.  dnoXovaofia^  (s.  S.25)  mit  Ameia- 
Heutze  für  den  Ind.  Fut.,  so  dafs  die  Zahl  der 
Fälle,  wo  diese  Form  in  Temporalsätzen  mit  o^Qa 
steht,  gröfser  wird,  als  S.  26  angegeben  ist  (17,  (i 
fehlt  ganz);  es  ist  unrichtig  (S.  111)  Xeu.  An.  VII 
^1  i  f^^XQ''  ^^  6^^  ^^^'  zu  halten,  denn  dort  steht 
(J^^XQ^  ^h  tov  IIovzov  äifixovxo^  doch  ich  furchte, 
diese  Anzeige  ist  schon  reichlich  laug  geworden. 
So  bemerke  ich  nur  noch,  dafs  ich  die  Vollzählig- 
keit der  Beispiele  nicht  habe  nachprüfen  können, 
dafs  aber  die  Citate  nicht  immer  richtig  ao(i 
genau  sind,  so  mufs  es  z.  B.  S.  23  statt  'Od.  1, 
136'  heifsen  1,  363;  S.  24  statt  'Od.  12,  298':  17, 
298;  statt  *0d.  4,  585*:  4,  588.  Zu  8.  45  ist  zu 
bemerken,  dafs  i^^^xq^  inl  ^dXaxxav  Xen.  An.  V 
1,  1  steht,  Anab.  VI  4,  26  aber  iiixqt  tig  to  iXiga- 
TOUBdov,  S.  111  steht  V  5,  1  statt  V  1,  1;  S.  112 
ist  Anab.  I  7,  3  citiert  statt  I  7,  2;  S.  117  steht 
An.  V  3,  2  statt  V  5,  2;  S.  119  steht  Anab.  III  4, 
9  statt  III  4,  8. 

Ist  somit  die  vorstehende  Arbeit  gewifs  dan- 
kenswert und  wichtig  nach  verschiedenen  Seiten 
hin,  so  darf  sie  doch  nur  mit  Kritik  und  Vorsicht 
benutzt  werden. 

Altona.  W.  Vollbrecht. 

^ 

Fseudacronis    scbolia   in    Horatium    vetustiora 
recensuit  Otto  Keller.     Vol.  I  Schol.  AV  iu  car- 
mina  et  epodos.    Lipsiae  in  aedibus  B.  G.  Teabneri. 
MCMII.     XIII  u.  480  S.  8°.    geh.  Jl  9. 
Der  Herausgeber  sagt  in  der  Vorrede  (X),  dals 
er  keinen   Buchstaben   gebe,    der    nicht   in  eioer 
seiner    Handschriften    stehe.     Zu    diesem   Zwecke 
fügt  er  jedem  Scholion  die  Sigel  der  Codices  hinzu, 
in    denen  es    bezeugt  ist.     Diese  Einrichtung  ist 
notwendig,  weil  die  Überlieferung  der  Pseudacro- 
nischen  Scholien   in  den  einzelnen  Handschriften 
eine     verschiedene     ist.      Denn     einerseits     sind 
mehrere    Rezensionen     der    Scholien     zu    unter- 
sclieiden,  andererseits  aber  weist  jede  Handschrift 
innerhalb    derselben    Rezension    Nachrichten   auf, 
die  in  anderen  fehlen.     Aufserdem  geben  sie  die- 
selbe Mitteilung  iu  geänderter  Fassung. 
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Welche  Schollen  der  Leser  in  dem  Bande 
findet,  gibt  K.  selbst  an  einmal  durch  den  Titel 
scholia  vetustiora,  dann  durch  die  Bezeichnung 
schol  AV.  Also  nicht  das  gesamte  Korpus,  wie 
es  durch  die  Vereinigung  der  Scholien  aller  guten 
Handschriften  zu  stände  käme.  Auf  welche  von 
diesen  stützt  er  sich?  Soweit  A  reicht,  gründet 
sich  die  Rezension  auf  diesen  Codex  und  zwar  so, 
dafs  selbst  die  Fehler  desselben  im  Texte  stehen 
mit  einem  das  Richtige  anzeigenden  leg.  in  der 
Klammer.  An  Güte  folgt  dem  A  derVaticanus  V, 
der  mit  diesem  von  c.  IUI  3  bis  epod.  15  Anfang 
die  Grundlage  des  Textes  bildet.  Da  aber  y  ^^^ 
r  bis  c.  IUI  3  die  Rezension  A  ebenfalls  enthalten, 
so  werden  auch  sie  herangezogen,  da  sie  überdies 
an  manchen  Stellen  bessere  Lesarten  geben  als  A. 
Für  epod.  15 — 17,  53  sind  die  Rezensionen  cp  und 
TN  geschieden,  gedruckt  auf  den  gegenüberstehen- 
den Seiten.  Manche  Notizen  von  cp  sind  auch  in 
V  vertreten.  Von  epod.  17,  54  ab  ist  die  Rezen- 
sion TN  gegeben,  während  im  c.  s.  der  Parisinus  A 
die  Grundlage  bildet. 

Anfser  den  alten  Scholien  sind  auch  einige 
jüngere  aufgenommen,  die  entweder  Sacherklärun- 
gen bieten  oder  grammatische  Fragen   behandeln. 

Aus  der  kurzen  adnotatio  critica  geht  hervor, 
dafs  sich  Keller  soweit  als  möglich  an  die  hand- 
schriftliche Überlieferung  hält  und  nur  da,  wo 
diese  offenbar  verderbt  ist,  eine  Vermutung  auf- 
nimmt. Es  werden  manche  nicht  mit  der  Ein- 
richtung zufrieden  sein,  dafs  die  falsche  Lesart 
vor  der  richtigen  im  Texte  steht  oder  eine  Ver- 
mutung des  Herausgebers  daselbst  zu  finden  ist 
(281,  25).  Allerdings  hätte  durch  dasselbe  Ver- 
fahren, wie  es  K.  sonst  (z.  B.  S.  200,  2.  3.  217,  17 
und  öfter)  anwendet,  die  Klammer  mit  leg.  ver- 
mieden werden  können.  Doch  schmälert  diese 
Bemerkung  Kellers  Werk  nicht. 

In  sehr  vielen  Fällen  ist  gegenüber  den  früheren 
Ausgaben  die  handschriftliche  Leseart  hergestellt. 
Es  würde  zu  weit  fuhren,  hier  Beispiele  dafür  an- 
zugeben; jetzt  erst  sieht  man,  was  die  codd.  bieten. 
Vergleicht  man  ältere  Ausgaben,  so  ergibt  sich, 
dafs  diese  oft  Zusammengehöriges  auseinander 
rissen,  dagegen  aneinander  reihten,  was  nichts 
mit  einander  zu  tun  hat.  Infolge  des  reichen 
Apparates,  den  K.  benutzt,  ist  es  ihm  gelungen, 
vieles  als  Einschnb  aus  dem  Texte  zu  weisen,  z.  B. 
c.  III  7,  30,  wo  per  fenestram  eingeklammert  ist; 
vgl.  dazu  Donat  zu  Ter.  Andr.  III  5,  16  ^,  Serv. 
zu  Verg.  Aen.  I  224.  Offenkundige  Verschiebungen 
der  Lemmata  (S.  55,  11.  13)  sind  durch  ein  leg. 
berichtigt  worden,   wenngleich  zugegeben  werden 


mufs,  dafs  in  den  Scholien  Unrichtigkeiten  in 
geographischen  Dingen  vorkommen  (z,  B.  Serv.  zu 
Verg.  ecl.  6,  29).  Doch  wird  hier  die  Berichti- 
gung durch  den  Kodex  a  bestätigt,  wo  es  aus- 
drücklich heifst:  hemus  mons  traci^. 

Ferner  sind  die  Stellen,  die  aus  Porphyrio 
direkt  entlehnt  sind  oder  Ähnliches  wie  dieser 
bieten,  mit  dem  Namen  dieses  Erklärers  bezeichnet. 
Es  liefsen  sich  noch  anführen:  c.  I  9,  27  (50,  24.  25) 
fingunt— vivendi;  c.  I  15,  31  (imbellis);  I  16,  13 
(74,  3.  4)  de  fabula-est;  I  27,  1  (94,  20—22)  Sen- 
siis— amici;  I  37,  12  (132,  3.  4)  fortunae— inconsulta; 
epod.  15,  13  (431,  2)  rivalem—praeferret;  17,  56 
(466,  1)  Canidiam— irridens;  c.  s.  31  (474,  8—11) 
Fetus— intellegendae. 

Porphyrio  wird  auch  benutzt,  um  Lücken  zu 
ergänzen  (254,  10  f.)  oder  Falsches  zu  verbessern 
(74,  27).  Umgekehrt  läfst  sich  jetzt  mit  Hilfe  des 
Pseudacron  manche  Lesart  des  Porphyrio  stützen. 
So  wird  die  Vermutung  des  Fabricius  (quod  ad) 
zu  c.  I  10,  8  durch  V ao  bestätigt;  die  Verbesse- 
rung Meyers  (e.  I  16,  10  naufragum)  durch  ATa, 
Paulys  (c.  I  18,  13  per)  durch  ATaf,  die  Lesart 
des  Bern.  516  (c.  I  28,  10  qui)  durch  AraV,  der 
Vorschlag  von  Petschenig  (c.  I  22  Einleitung  uere) 
durch  ArafV  gesichert,  c.  I  28  Einleitung  ist 
qui  merito  nach  ATaoV  zu  streichen.  Die  Lese- 
art des  Porphyriocodex  P  wird  (c.  I  30,  7  concu- 
bitus  und  I  31,  7  Mintumensem)  durch  ATaV 
geschützt.  'Priore'  des  Ascensius  (c.  I  24,  8)  vriAl 
durch  a  geboten:  acuta  priore  sillaba,  ut  vim 
interrogativam  habeat,  c.  I  33,  14  wird  compedem 
durch  /,  I  9,  23  se  durch  r'ocp,  I  1,  27  ergo— 
intellegamus  durch  a  (qui  fideles  sunt  suis  dominis) 
vor  Streichen  bewahrt.  In  der  Einleitung  zu  I  29 
ist  mit  Meyer  per  quod  zu  lesen,  wenn  man  nicht 
unter  Beibehalten  des  quam  aus  kTaS  militarem 
vitam  für  militare  studium  einsetzen  will. 

Ohne  Frage  mufs  man  jetzt  Kellers  Ausgabe 
heranziehen,  wenn  man  die  älteste  Tradition  der 
Pseudacronischen  Scholien  kennen  lernen  will. 
Sine  ira  et  studio  ist  der  vorliegende  Band  als 
verdienstvolles  Werk  anzuerkennen. 

Prag-Smichow.  Job.  Endt. 


Enangelium  secundum  Matthaenm  cum  variae 
lectionis  delectu  edidit  Fridericus  Blass. 
Leipzig  1901,  Teubner.  XVIII,  HO  S.  gr.  8°.  Jt  3,60. 

Seinen  Ausgaben  der  Lukasschriften  hat  Blafs 
als  nächstes  Stück  neutestamentlicher  Textedition 
das  Matthäusevangelium  folgen  lassen.  Die  Be- 
rechtigung zu  einer  neuen  Ausgabe  dieses  Textes 
liegt,    wie  Blafs  selber  in  der  Vorrede  bemerkt, 
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darin,  dafs  in  den  letzten  Jahren  mancherlei  neues 
Material  zugänglich  gemacht  wurde,  allem  weit 
voran  der  Sinaisyrer  (syrsin  oder  wie  Bl.  ihn 
nennt,  Syrus  Lewisianus).  Das  in  Betracht  kom- 
mende Material  dieses  Zeugen  hat  Bl.  in  seinen 
Apparat  eingearbeitet  und  hat  es  so  in  sehr 
dankenswerter  Weise  zum  ersten  Mal  in  bequemer 
Ausgabe  zugänglich  gemacht.  Der  Apparat  ist 
vorzüglich  angelegt.  Er  bietet  keine  erdrückende 
Varianteumenge  mit  endlosen  Zeugenreihen,  son- 
dern nur  eine  Auswahl  der  wichtigsten  von  den 
Hauptzeugen  gestützten  Lesarten.  Dabei  berück- 
sichtigt Bl.  von  den  Übersetzungen  neben  den 
syrischen  besonders  die  vetus  Latina,  von  den 
Vätern  vor  allem  den  Cbrysostomus. 

Das  Prinzip,  nach  dem  Bl.  den  Text  rezensiert, 
ist  bei  dem  gegenwärtigen  Stande  der  neutesta- 
mentlichen  Textkritik  an  sich  vollständig  berech- 
tigt. Bl.  verfährt  nicht  genealogisch,  sondern 
eklektisch,  er  folgt  bald  dieser  bald  jener  Zeugen- 
gruppe (oder  £inzelzeugen).  Nun  liegen  tatsäch- 
lich in  der  Textkritik  gegenwärtig  die  Dinge  so, 
dais  die  Autorität  des  modernen  receptus,  des 
B^(-textes  schwer  erschüttert  ist:  auch  dieser  Text 
ist  nicht  ^neutral'.  Da  aber  andrerseits  auch  der 
eifrigste  Verfechter  des  syrolateinischen  (*west- 
lichen')  Textes  unmöglich  jede  Variaute  der  durch- 
einanderschiefsenden  Vielgestaltigkeit  dieses  Text- 
typus als  wertvoll  ansehen  kann,  so  bleibt  einst- 
weilen, bis  das  Problem  des  'westlichen' 
Textes  bezwungen  ist,  nichts  anderes  übrig 
als  ein  eklektisches  Verfahren.  Es  mufs  von  Fall 
zu  Fall  das  Für  und  Wider  der  einzelnen  Text- 
gruppen geprüft  werden,  und  wie  schmal  manch- 
mal die  Basis  sein  kann,  auf  der  der  vermutlich 
ursprüngliche  Text  steht,  zeigen  z.  B.  Haruacks 
Probleme  im  Texte  der  Leidensgeschichte  Jesu' 
(Sitzungsberichte  der  Berliner  Akademie  1900). 
Aber  im  ganzen  wird  man  sagen  müssen,  dafs 
eine  Lesart  (namentlich  eine  der  an  Singularitäten 
reichen  'westlichen*  Zeugengruppe),  die  blofs  auf 
einer  einzigen  Autorität  steht,  nur  mit  änfserster 
Vorsicht  in  den  Text  aufzanehmen  ist. 

Dem  Gesagten  nach  ist  also  kein  grundsätz- 
licher Widersprach  zu  erheben,  wenn  Bl.  3  9 
iv  iavtoTg  mit  den  Italacodd.  b  c  f  g',  mit  syrsin. 
und  Chrys.  wegläfst;  wenn  er  10  25  mit  L  Itala- 
codd. vnlg.  syrsin.  tto  6ovX(a  statt  6  öovXog  liest; 
wenn  er  19  13  mit  C  it.  vulg.  insiificay  statt  ins- 
TifMjifap  wählt;  wenn  er  27  23  dem  in  KU*  Iah 
sah.  Chrys.  fehlenden  Xiyovxsq  die  Aufnahme  ver- 
weigert, u.  s.  w.  Hingegen  wird  Protest  eingelegt 
werden  müssen  gegen  eine  grofse  Anzahl  von  Les- 


arten, die  Bl.  auf  ganz  vereinzelte  Bezeugung  hin 
in  seinen  Text  aufnimmt.  Fast  auf  jeder  Seite 
der  vorliegenden  Mt-ausgabe  begegnen  solche 
siugulären  Lesarten,  sie  gehören  zur  Signatur  der 
Edition.  Um  Beispiele  anzuführen:  3  ii  klammert 
Bl.  die  Worte:  öniata  fiov  iqxoiksvog  und  iöx^v 
auf  die  Autorität  des  jerusalemitischen  Syrers  hin, 
der  diese  Worte  wegläfst,  sie  sollen  aus  Job.  1  27 
(nicht  1  22,  wie  im  Apparat  steht)  eingedrungen 
sein.  4  21  sollen  die  Worte:  %6v  %ov  Zeßedaiov 
und  %6v  ädsXipop  aviov  nicht  ursprünglich  sein, 
sondern  aus  Marc,  herstammen,  das  Richtige  hat  hier 
der  syrsin  erhalten,  der  sie  wegläfst  (freilich  zum 
Teil  vom  codex  C  des  syrhier  unterstützt).  Ein 
paar  vv.  weiter  (4  24)  gewährt  Bl.  der  Lesart  von 
F:  awoqiav  (statt  2vqiav)  Aufnahme  in  den  Text. 
Die  Erwägung,  dafs  Mt.  nicht  gleich  am  Anfange 
der  Wirksamkeit  Jesu  von  seinem  Bekanntwerden 
in  ganz  Syrien  reden  dürfe,  war  hier  ausschlag- 
gebend. 5  29  f.  will  Bl.  zweimal  mit  k  iv  yeivvfi 
statt  ßi*^^^  (bez.  dndXi^fi)  €ig  yievvav  gelesen 
haben.  10  28  soll,  auf  grund  von  Tertullian,  de 
fuga  6,  oxav  dk  dhduuaiS^v  vfiägj  (psvyetB  ix  noletag 
slg  nohv  das  ursprüngliche  sein  gegenüber  dem 
sonst  überlieferten  Szav  di  d^oixioatv  vfiäg  iv  Ttj 
nohv  Tavtfi,  (psvyerB  sig  Tfjv  kiiqav.  13  19—28  liest 
Bl.,  auf  die  Autorität  von  k  hin,  viermal  das  Neu- 
trum TÖ  .  •  .  (Snaqiv  (statt  0  . . .  anaQBig)^  eine  ganz 
unnötige  Änderung.  16  23  klammert  er  älXd  xa 
xwv  dv&Qoincap,  weil  e  es  ausläfst.  22  23  ist  für 
Bl.  ^(aijy  xtav  vBxqtav  das  Ursprüngliche,  weil  der 
syrsin  ävaaxa<Siv  hier  mit  j<n^o  n^n  übersetzt,  und 
gestützt  auf  die  (dem  so  geläufigen  Worte  gegen- 
über unmögliche)  Behauptung:  non  magis  est 
Matthaei  dpdaxaa&g  quam  dvaaxf^pat,  meint  er 
dvdcxaaig  auch  in  den  folgenden  vv.  (28.  30-  31) 
tilgen  zu  müssen,  wobei  er  v.  31  xf\g  fwijg  xdiv 
PBXQüiv  gegen  alle  Textzeugen  liest,  und  derglei- 
chen vieles  mehr. 

Unter  den  charakterisierten  Stellen,  wo  Bl. 
seinen  Text  auf  grund  einer  Einzelautorität  ge- 
staltet, verlangen  noch  eine  besondere  Aufmerk- 
samkeit jene  zahlreichen,  an  denen  er  dem  Cbry- 
sostomus gefolgt  ist.  Wir  sind  gewohnt,  diesen 
Vater  des  ausgehenden  4.  Jahrb.  als  einen  der 
Führer  des  späten  'syrischen'  Texttypus  anzu- 
sehen. Eben  durch  die  enge,  öfters  sich  wieder- 
holende Verbindung  zwischen  Antiocbieu  und 
Eonstantinopel,  die  sich  auch  im  Lebenslaufe  des 
Antiocheners  und  später  konstantinopolitanischeu 
Patriarchen  Cbrysostomus  wiederspiegelt,  wurde 
der  syrische  Text  in  die  Hauptstadt  gebracht  und 
eroberte    sich  von    doi;t   aus  den    übrigen  Osten. 
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Bl.  geht,  ohne  einen  besonderen  Beweis  zn  brin- 
gen, Yon  der  Voraussetzung  aus,  dafs  Chrjsosto- 
mus  einen  yorzüglichen  Text  habe,  nnd  läfst  sich 
?on  dieser  Voraussetzung  aus  dazu  bewegen,  eine 
Menge  von  Lesarten  auf  die  Autorität  des  Chry- 
sostomus  hin  anzunehmen,  Lesarten,  die  unmöglich 
zu  halten  sind.  Beispiele  sind  auch  hier  in  Menge 
zu  finden.  In  c.  8  liest  Bl.  zwischen  v.  9  nnd  21 
fünfmal  mit  Chrysostomns  allein,  in  12  45—50  ebenso 
viel  mal.  Sehr  bezeichnend  ist  22  24  f.  Dort  lesen 
die  neueren  Herausgeber:  . . .  iniyaikßqevdBh  6  ädsX- 
(fog    avzov    t^v   yvvatxa    aviov    xal    dvaaTfjö€& 

OTiSQfAa    zo)    däeitffo    adzov xal    fAtj    sxoav 

aniQfjta  dtft^xfv  ti\v  yvpaJxa  adrov  tm  ddeltpa) 
avtov,  Bl.  läfst  zunächst  einmal  in  v.  24  mit  e 
und  syrsiu  die  Worte  adrov  xal  dvaatiiSBi  (T/r.  t, 
dd,  avT.  weg.  Die  drei  übrigen  avTof ,  die  dann 
noch  im  Texte  bleiben,  läfst  er,  auf  Chrys.  ge- 
stutzt, weg  (avtov  hinter  yvpaXxa  in  v.  25  fehlt 
freilich  auch  in  L  und  e).  Er  erhält  auf  diese 
Weise  einen  glatten  und  gut  lesbaren  Text,  aber 
dafs  in  der  Form  des  Textes,  die  Chrys.  bietet, 
stilistiscli  geglättet  und  korrigiert  ist,  liegt  auf 
der  Haad. 

An  einer  Reihe  von  Stellen  läfst  Bl.  die  Über- 
lieferung ganz  fallen  und  konjiziert.  Das  prin- 
zipielle Recht  zur  Konjektur  ist  ja  auch  dem  in 
so  vielen  Zeugen  überlieferten  neutestamentlichen 
Texte  unbestreitbar.  Bl.  ist  sparsam  mit  der 
Konjektur,  aber  auch  die  Emeudatiouen,  die  er 
bringt,  werden  manchen  Widerspruch  hervorrufen. 
Wenn  er  7  25  nqoainmaav  statt  nqoainstsav  liest, 
so  ist  das  zwar  eine  leichte,  aber  keineswegs  nö- 
tige Emendation.  Dasselbe  gilt  von  16  23,  wo  Bl. 
iu  der  Anrede  an  Petrus  vnaye  onioia  cov,  aa- 
tava  liest.  Rationalistische  Literpretation  hat 
17  27  die  Lesart  beeinflufst.  In  der  merkwürdigen 
Geschichte  vom  Tempelsteuerfisch,  die  der  Evan- 
gelist als  ein  Wunder  erzählt,  liest  BL:  xal  %dv 
dyaßdma  nqtatov  lxxH)v  aqov  (om  mit  Chrys.  xal 
dvoi^ag  xo  azofifa  avxov)  xal  svQTjaet  (für  €VQfj(f€ig) 
arai^Qa,  d.  h.  venibit  (der  Fisch)  statere. 

Alles  in  allem:  wir  müssen  natürlich  Bl.  dank- 
bar sein  für  die  Arbeit,  die  er  an  die  Textkritik 
des  Mt.  gewendet  hat,  aber  der  überwiegende 
Teil  der  Lesarten,  die  er,  auf  schmale  Bezeugung 
gestützt,  in  den  Text  einführt,  sind  Vorschläge, 
allerbesten  Falles  Probabilia,  die  sich  keinen 
dauernden  Platz  in  der  Reihe  der  Rezensionen 
des  neutestamentlichen  Textes  erobern  werden. 

Marburg  i.  H.  Rudolf  Knopf. 


Georgii  Acropolitae  opera  reo.  A.  Heisenberg, 
Vol.  I  cont.  Historiam,  Breviarium  historiae, 
Theodor!  Scutariotae  additamenta.  Lipsiae, 
in  aedibus  B.  G.  Teubneri,  XXIV  u.  366  S.  8^.  SJi. 

Wer,  wie  Referent,  mit  den  philologisch  viel- 
fach  höchst  mangelhaft  hergerichteten  Ausgaben 
der  byzantinischen  Geschichtschreiber  des  Bonner 
Corpus,  unter  dessen  Mitarbeitern  die  auf  anderen 
Gebieten  griechischen  Schrifttums  immer  mit  Ehren 
genannten  Philologen  Bekker  und  Dindorf,  sei  es 
aus  Abneigung  und  einem  gewissen  wissenschaft- 
lichen Hochmut,  sei  es  infolge  ganz  unzureichender 
Kenntnis  der  von  ihnen  zu  lösenden  Aufgabe,  ihre 
Sache  mehrfach  besonders  schlecht  gemacht  haben, 
sich  hat  abgeben,  oder  mit  dem  oft  verschlimm- 
besserten Nachdruck  derselben  in  der  Migneschen 
Patrologie  sich  hat  behelfen  müssen,  der  wird  es 
der  Teubnerschen  Verlagsbuchhandlung  besonderen 
Dank  wissen,  dafs  sie  schon  seit  Jahren  durch  die 
Veröffentlichung  einer  Reihe  von  wissenschaftlich 
auf  der  Höhe  stehenden  Ausgaben,  deren  Heraus- 
geber, im  Gegensatz  zu  vielen  derer  des  Bonner 
Corpus,    mit  dem  Inhalt  und  vor  allem  mit  der 
Sprache  der  von   ihnen  behandelten  Schriftsteller 
genau  vertraut  sind,  in  ihrer  Bibliotheca  die  by- 
zantinischen  Studien  nicht  unerheblich   gefördert 
hat.    Wir  erfreuen  uns  u.  a.  neuer  Ausgaben  der 
Bruchstücke    der    Historici    Graeci    minores,    des 
Agathias,  Theophylaktos  Simokattes,    des   Patri- 
archen Nikephoros,  Johannes  Zouaras,  Anna  Kom- 
nena    und    des    Nikephoros    Blemmydes,     dessen 
Herausgeber  August  Heisenberg,  der  zugleich  uns 
heute  den  ersten  Band  seiner  Ausgabe  des  Georgios 
Akropolites  vorlegt,  Ref.  bei  Gelegenheit  der  Ver- 
öffentlichung fast  aller  seiner  diese  philologische 
Leistung  vorbereitenden  Studien  als  eine  wissen- 
schaftlich  tüchtige,    für  seine  Aufgabe  besonders 
gut   vorbereitete   jüngere   Kraft    au  dieser  Stelle 
freudig  begrüfst  hat.     Angesichts  des  stattlichen 
Bandes,  der  nunmehr  vor  uns  liegt,  dürften  dem 
aufmerksamen   Beobachter  jener  die   Quellen  der 
byzant.  Geschichte,  deren  Erforschung  z.  Z.  immer 
noch  in  den  Anfängen  und  Vorbereitungen  steckt, 
wissenschaftlich  herrichtenden  Arbeit  die  vielfach 
ganz    ungeheuren  Schwierigkeiten    derselben    be- 
wnfst    werden.     Wie    lange    hat  z.  B.  schon    der 
Kampf  um  die  ursprüngliche  Form,    den  Umfang 
und  die  Abfassungszeit  der  Chronik  des  Malalas, 
die  natürlich  auch  im  Bonner  Corpus  vorhanden 
ist,  sowie  um  Johannes  Antiochenus  getobt,  ohne 
dafs  man  doch  bisher  zu  einer  allgemein  befriedi- 
genden   und    überzeugenden    Einigung    in   jenen 
Fragen    gelangt    und    zur    Inangriffnahme    einer 
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ueueD  kritischen  Ausgabe  des  Malalas  befähigt 
worden  wäre,  die  doch,  nach  Mommsens  Urteil, 
^dem  Stadium  einer  ebenso  merkwürdigen  wie 
vernachlässigten  Geschichssperiode  die  gröfste 
Förderung  bringen'  würde?  Was  den  Forschern 
in  diesem  nur  als  Beispiel  angeführten  Falle,  dem 
zahlreiche  andere  angereiht  werden  könnten,  bis- 
lang versagt  geblieben  ist,  das  ut  Heisenberg  auf 
dem  Gebiete  der  Erforschung  und  Scheidung  der 
für  die  Geschichte  des  nikäischen  Kaisertums  so 
wichtigen  Quellen  durch  unablässige  Prüfung  und 
Yergleichung  der  Hss.  überraschend  gelungen. 
Ich  sehe  hier  ab  von  seiner  Erstlingsausgabe  des 
Nikephoros  Blemmydes,  über  die  ich  im  Litterar. 
Centralbl.  1897  No.  5  Sp.  169  —  174  Bericht  er- 
stattete und  sodann,  infolge  der  Bemängelungen 
meiner  Beurteilnngsweise  von  seiteu  E.  Kurtzs, 
auch  in  dieser  Wochenschr.  f  1900  No.  39  Sp.  1061 
— 1062}  mich  nachdrücklich  ausgesprochen  habe. 
Ich  blicke  auf  den  langen,  mühe-  und  entsagungs- 
vollen Weg,  den  Heisenberg  zurückgelegt,  ehe  er 
imstande  war,  uns  das  Geschichtswerk  des  Geor- 
gios  Akropolites  in  so  sauberer  Fassung  zu  bieten. 
Er  hat  sich  hindnrcbgerungen  durch  den  Wust 
der  vielfältigen,  oft  verschlungenen  und  wunder- 
lichen Überlieferung  und  uns  einen  Text  vorgelegt, 
gegen  den  sich  wesentliche  Ausstellungen  kaum 
werden  erheben  lassen.  Über  drei  der  Entwick- 
lungsabschnitte seiner  Forschung,  welche  diese  als 
zu  immer  gröfserer  Klarheit  und  Bestimmtheit 
hindurch  dringend  zeigen,  durfte  ich  berichten. 
Und  zwar  habe  ich  Heisenbergs  Müuchener  Disser- 
tation ^Studien  zur  Textgeschichte  des  Georgios 
Akropolites'  (Landau  1894)  in  dieser  Wochenschrift 
(1895  No.  3  Sp.  65—67),  seine  ^Studien  zu  Geor- 
gios Akropolites'  (Sitzgsber.  d.  bayer.  Ak.  d.  Wiss. 
1899  Bd.  II  Hft.  IV  S.  463— 558)  ebenfalls  hier 
im  Jahre  1900  (No.  39  Sp.  1060—1066)  ausführ- 
lich beleuchtet,  dagegen  seine  Habilitationschrift 
'Analecta'  (Mitteilungen  aus  italienischen  Hss.  by- 
zantinischer Chronographen),  mit  ihrem  für  die 
vorliegende  Frage  überaus  wichtigen  I.  Abschnitt, 
in  Hilgeufelds  Ztschr.  f.  wiss.  Theol.  XLIV  (1902) 
Heft  I  S.  149  — 158  eingehend  gewürdigt.  Ich 
kann  somit  auf  diese  Darlegungen  hier  verweisen, 
da  ich  in  ihnen  von  den  handschriftlichen  Ver- 
hältnissen und  Heisenbergs  bis  dahin  aus  ihnen 
gewonnenen  Grundsätzen,  die  durch  einige  nach 
Abschlufs  der  Analecta  fallende  Funde  und  Er- 
kenntnisse nur  geringe,  für  die  Hauptsache,  die 
Textgestaltung,  unwesentliche  Ergänzung  erfahren 
haben,  eine  klare  Anschauung  zu  geben  gesucht 
habe.     Um   die    nun    abgeschlossen    vorliegenden 


Ergebnisse  aller  voraufgegangenen  Bemühungen 
Heisenbergs  zu  überschauen,  bedarf  es  nur  eines 
kurzen  vergleichenden  Rückblicks. 

Während  H.  in  seiner  Dissertation  es  ver- 
standen hatte,  die  Überlieferung  des  in  drei  Fas- 
sungen, der  ursprünglichen,  einer  verkürzten  und 
einer  erweiterten,  uns  vorliegenden  Werkes  des 
Akropolites,  sowie  das  Wesen  und  die  Art  jeder 
dieser  drei  Fassungen  scharf  zu  ermitteln  und  zu 
bestimmen  und  zu  den  beiden  letzteren  klar  Stel- 
lung zu  nehmen,  bezw.  über  Wert  und  Unwert  dieser 
ein  begründetes  Urteil  zu  gewinnen:  so  gelang  es 
ihm  in  seinen  'Studien',  seine  dort  gewonnenen 
Ergebnisse  durch  fortgesetztes  Wägen  und  Prüfen 
der  Überlieferung  nicht  unerheblich  zu  erweitem 
und  zu  vertiefen.  Zu  den  zehn  erstmalig  von  ihm 
beschriebenen  und  a.  a.  0.  näher  gekennzeichneten 
Hss.  trat  noch  Cod.  Upsal.  6  (U)  hinzu.  Über  diese 
von  Lundström  aufgefundene  Hs.  gab  H.  in  einem 
Aufsatz  im  Eranos  (II  117—124):  'Zwei  wieder- 
gefundene Hss.  des  Georg.  Akrop.*  Auskunft,  der 
dem  Ref.  nicht  zugegangen  ist.  Die  in  erster 
Linie  stehenden  drei  römischen  Hss.  (Vatic.  163 
=  A,  Vatic.  166  =  B  und  Barb.  II  85  =  C)  wurden 
von  H.  1899  vollständig  verglichen,  der  kritische 
Apparat  durch  sorgfältige  Vergleichung  der  Les- 
arten der  Hss.  sehr  wesentlich,  vereinfacht,  .die 
Eigenart  der  verschiedenen  Schreiber  und  ihr  Ein- 
flufs  auf  die  Gestaltung  des  Textes  sicher  erkannt, 
und  damit,  nach  peinlich  genauer  Abwägung  des 
Wertes  und  der  Bedeutung  der  verschiedenen 
Codices,  für  die  Herstellung  des  ursprünglichen 
Textes  des  Akropolites  feste  Grundsätze  gewonnen. 
Hatte  er  in  seiner  Dissertation  als  Verfasser  der 
in  Cod.  Ambr.  A  202  vorliegenden,  erweiterten 
Fassung  des  Werkes  einen  geistlichen  Freund  und 
Zeitgenossen  des  Patriarchen  Arsenios  wahrschein- 
lich gemacht,  sodann  in  seinen  ^Studien*  nach- 
gewiesen, dafs  er  derselbe  sei,  wie  der  uns  als 
ungenannter  Verfasser  eines  Teils  der  von  Sathas 
(Bibl.  med.  aevi  VII)  1894  veröflFentlichten  JSvp- 
oiptg  XQ^^^^^  bekannt  gewordene  Byzantiner,  so 
wnfste  er  endlich  in  dem  I.  Abschnitt  seiner 
'Analecta'  (S.  7 — 18),  durch  sorgfältige,  bei  Ge- 
legenheit einer  italienischen  Reise  im  Herbst  des 
Jahres  1900  an  den  Hss.  selbst  vorgenommeneu 
Prüfung  und  Vergleichung  der  in  Cod.  Taur.  E.V. 
13  und  Cod.  Marc.  Graec.  407,  unter  Hinzuziehung 
des  von  de  Boor  (B.  Z.  X  70  ff.)  beschriebenen  Cod. 
Scorial.  Y.  I.  4,  vorliegenden  Zusammentragungen 
— ,  in  dieses  über  jenem  Schrifttum  lagernde,  von 
verschiedenen  Gelehrten  hin  und  her  erörterte 
Dunkel    erwünschtes    Licht   zu    bringen.     Er   er- 


Digitized  by 


Google 


633 


JO.  Juni.      WOCHKNSOHKIFr    räli    KLASSI80HK    MHJJ.OLüüIB.     1903.     No.  23.  634 


mittelte  als  Verfasser  einen  gewissen  Theodoros 
Skniariotes  o  Kv^lxaVj  der,  von  etwa  1230  bis  in 
den  Anfang  des  14.  Jahrhunderts  lebend,  als  Freund 
der  Laskares  und  als  Anhänger  des  Patriarchen 
Arsenios,  dessen  Wesen  und  Art  er  mit  warmer, 
treuer  Freundschaft  geschildert,  für  jene  seine 
ParteistelluDg  nnter  Michael  Paläologos  zu  leiden 
gehabt  hat.  Seine  Eigenart  als  Schriftsteller  hat 
H.  in  seinen  ^Anal.'  S.  16  höchst  anschaulich  ge- 
zeichnet (vgl.  meinen  Bericht  Z.  f.  w.  Th.  XLIV 
S.  151/152).  Was  über  das  hier  Gebotene  hinaus 
H.  über  diesen  Mann  ermittelt  hat,  ist  nach  seioen 
Prolegom.  p.  XIV  folgendes:  Theod.  Skut.  ging  nach 
dem  Tode  des  Arsenios,  mit  dem  er  lange  zusam- 
men gelebt  hatte,  zur  Partei  Kaiser  Michaels  VIII 
über  und  begann  Begünstiger  der  Kircheoeinigung 
zu  werden  (die  ich  in  der  Z.  f.  w.  Th.  XXXIV 
S.  325 — 355  auf  grund  alter  und  neuer  Quellen 
geschildert  habe).  Im  Jahre  1270  seheu  wir  ihn 
durch  den  Kaiser  mit  der  Würde  des  dixa$og)vXa^ 
bekleidet,  kurz  darauf  vom  Patriarchen  auf  des 
Kaisers  Bitte  zum  Sakellarios  ernannt.  Nach  voll- 
zogener Union  wurde  er  Metropolit  von  Kyzikos 
und  bekräftigte  im  Jahre  1277  als  kaiserlicher 
Gesandter  an  den  Papst  im  Verein  mit  Metochites 
UDd  Meliteniotes  dasjenige,  was  Akropolites  auf 
dem  Goncil  zu  Ljron  im  Namen  des  Kaisers  be- 
schworen hatte.  Nach  Michaels  Tode  1282  wurde 
er  mit  anderen  Freunden  der  römischen  Kirche 
angeklagt  und  seiner  Würde  entsetzt. 

Nach  diesem  kurzen,  nur  das  Wesentlichste 
berührenden  Rückblick  auf  Heisenbergs  Vor- 
arbeiten, die  seiner  Textansgabe  des  Akropolites 
zu  gute  gekommen  sind,  wenden  wir  uns  dieser 
selbst  zn. 

H.  beginnt  seiue  einleitenden  MitteiluDgen  mit 
dem  Hinweis  auf  die  Ausgaben  des  Akropolites. 
An  der  Spitze  dieser  steht  die  gekürzte  Ausgabe 
des  Geschichtswerkes,  die,  1597  durch  Georg  Dousa 
von  Konstantin opel  an  den  Rhein  gebracht,  von 
dessen  Bruder  Theodor  Dousa  1614  zu  Leyden 
veröffentlicht  wurde.  Beide  Fassungen,  die  weitere 
nnd  die  gekürzte,  gab  zuerst  Leo  Allatius,  mit 
Benutzung  weiterer  von  ihm  inzwischen  entdeckter 
baudschrftl.  Hil&mittel,  in  der  Pariser  Sammlung 
der  byzantin.  Geschichtschreiber  im  J.  1651  heraus 
in  einer  Form,  die  wegen  der  sehr  schätzenswerten 
Beigaben  (Anmerkungen,  Index,  latein.  Übers.) 
ihren  besonderen  Wert  hat.  Die  Wiederholung 
dieser  Ansgabe,  Venedig  1729,  ist  leider  durch 
eine  nicht  geringe  Anzahl  von  Druckfehlern  ent- 
stellt. Ihr  folgte  1836  im  Bonner  Corpus  scr.  byz. 
die  Ausgabe  Immanuel  Bekkers,  die  mit  der  des 


Allatius  gar  nicht  verglichen]  werden  kann  und, 
wie  H.  mit  Recht  bemerkt,  des  gelehrten  Mannes 
unwürdig  ist.  Mangelnde  Kunde  von  dem  eigen- 
tümlichen Stande  der  Überlieferung  liefs  ihn  grobe 
sachliche  Verstöfse  begehen,  wie  andererseits  die 
einseitig  klassische  Richtung  seines  kritischen  Ver- 
fahrens dem  Text  des  Byzantiners  oft  Gewalt  an- 
tut. Die  Bonner  Ausgabe  wiederholte  Migne  in 
seiner  Patrol.  gr.  Band  CXL  (969—1220),  der  dem 
Ref.  bisher  zur  Hand  war,  einen  Teil  derselben 
E.  Miller  in  Recueil  des  historiens  des  croisades. 
—  Im  folgenden  (S,  IV — XI)  gibt  H.  wie  üblich 
Auskunft  über  die  handschriftliche  Grundlage  sei- 
ner Ausgabe.  Da  ich  über  die  Hss.  sowie  ihr 
gegenseitiges  Verhältnis,  ihren  Wert  und  ihre 
Bedeutung  schon  in  meiner  Anzeige  der  ^Studien* 
Heisenbergs  in  dieser  Wochenschrift  (1900  No.  39 
Sp.  1063 -1065)  ausführlichere  Mitteilungen  ge- 
macht habe,  darf  ich  mir  gestatten,  auf  diese  ein- 
fach zu  verweisen.  Übrigens,  scheint  es  mir, 
können  die  ziemlich  verwickelten  Verhältnisse, 
welche  H.,  über  die  in  seinen  früheren  Unter- 
suchungen bereits  gewonnene  Erkenntnis  hinaus, 
bestimmt  haben,  jetzt  so  oder  so  in  der  Schätzung 
des  Werkes  und  der  Abhängigkeit  oder  des  Znsam- 
menhanges der  Hss.  zu  urteilen,  für  einen  weiteren 
philologischen  Leserkreis  naturgemäfs  eine  solche 
Wichtigkeit  nicht  beanspruchen,  um  in  diesem 
Znsammenhange  eingehend  entwickelt  und  be- 
leuchtet zu  werden. 

Hauptführer  war  für  H.,  wie  er  schon  vor 
Jahren  mit  Sicherheit  entschieden  hatte,  Cod.  A, 
bei  dem  man,  da  er  Lücken  uimI  nicht  wenige 
Fehler  aufweist,  oft  nur  schwer  zu  entscheiden 
vermag,  ob  er  oder  die  übrigen  Hss.  die  ursprüng- 
lichen Worte  des  Schriftstellers  bieten.  Diese 
Hs.,  aus  der  alle  anderen  uns  erhaltenen  stammen, 
ist  zwar  kurz  nach  dem  Tode  des  Verfassers  ge- 
schrieben, war  aber  schon  von  einigen  Fehlern 
entstellt.  Obwohl  daher  die  Schrift  in  der  Fas- 
sung dieses  Cod.  mehrfach  der  bessernden  Hand 
bedürftig  ist,  so  darf  dabei  doch,  wie  H.  mit 
Recht  ausdrücklich  betont  (p.  XVII),  nur  mit 
grofser  Vorsicht  verfahren  werden,  und  man  mufs 
sich  stets  gegenwärtig  halten,  dafs  in  dem  Werke 
zunächst  mehr  nur  schlichte  Aufzeichnungen,  als 
eine  abgeschlossene  und  formell  abgerundete 
Schrift  vorliegt.  Es  bricht  mitten  in  der  Erzäh- 
lung ab,  an  einen  Verlust  etwa  der  letzten  Blätter 
der  ürhdschr.  zu  denken,  verbietet  der  Umstand, 
dafs  Skutariotes,  der  Akropolites  doch  gut  kannte, 
kein  Bedenken  trug,  das  Werk  zu  vollenden,  und 
ein    anderer    wiederum  dasselbe  auf   seine  Weise 
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abschlofs.  Bald  glaubt  mau  einen  trockenen  Be- 
amten über  öffentliche  Angelegenheiten  reden  zu 
hören,  bald  einen  Freund  der  Musen,  der  Homer 
und  andere  Dichter  nachahmt.  Den  grammati- 
schen Regeln  der  Alten  bemüht  er  sich  zu  folgen, 
und  doch  fehlt  es  nicht  an  vielen  Besonderheiten 
mittelgriechischer  Äusdrucksweise ,  die  an  die 
Volkssprache  gemahmen.  Daneben  begegnen 
überaus  häufig  Formen  des  attischen  Dialekts,  in 
der  Schreibung  der  Worte  scheint  der  Verf.  keine 
besonderen  Regeln  beobachtet  zu  haben.  Wie  weit 
Akropolites  selbst  sein  Werk  in  Abschnitte  geteilt, 
ist  nicht  mit  Sicherheit  zu  ermitteln,  H.  hat  die 
Abschnitte  so,  wie  sie  Leo  Allatius  abgegrenzt, 
beibehalten,  im  Notfalle  diese  noch  weiter  ge- 
gliedert. 

Jener  andere  Leser,  der  aufser  Theod.  Skutar. 
dem  unvollendeten  Werk  des  Akropolites  auf  seine 
Weise  einen  Abschlufs  gab  und  es  überarbeitete, 
bietet  nun  diejenige  Fassung  der  Schrift,  die  zu- 
erst —  nicht  durch  Theod.  Dousa,  sondern  — 
durch  Leo  Allatius  zugleich  mit  dem  ursprüng- 
lichen Geschichtswerk  bekannt  wurde.  Bekker 
hat,  wie  zuvor  schon  hervorgehoben  wurde,  die- 
sem Stande  der  Überlieferung  nur  sehr  ungenügend 
Rechnung  getragen.  Diese  kürzere  Fassung  ist  nur 
in  zwei  Hss.,  Cod.  Vat.  gr.  981  —  V  und  Cod.  Marc. 
VII  38  (Nan.  154)  =  M  enthalten.  Leo  Allatius 
folgte  zwar  in  seiner  Ausgabe  Cod.  V,  entnahm 
aber  das  in  dem  ursprünglichen  Werke  ganz  gleich 
lautende  Proömium  nicht  daher,  sondern  aus 
der  Ausgabe  Dousas  vom  Jahre  1614.  Diese  ruht 
auf  dem  Cod.  L,  dessen  Übermittelung  aus  dem 
Osten  wir,  wie  schon  erwähnt,  Georg  Dousa  (1597) 
verdanken,  und  der  jetzt  in  der  Leipziger  Senats- 
bibliothek Rep.  I  22  aufbewahrt  wird.  Nach  H. 
hängt  er  gleichfalls,  wenn  auch  auf  anderem  Wege, 
von  Cod.  V  ab  und  darf  nur  mit  äufserster  Vor- 
sicht für  die  Textesherstellung  des  ursprünglichen 
Werkes  benutzt  werden.  Die  in  ihm  vorliegende 
Bearbeitung  des  Hauptwerkes  ist  nach  H.  kurz 
nach  Akropolites*  Tode  verfertigt.  In  den  letzten 
Zeiten  des  byzantin.  Reiches  wurde  das  Werk 
endlich  von  einem  Unbekannten  so,  wie  es  in 
Cod.  V  vorliegt,  bearbeitet,  Das  ist  die  Form,  in 
der  es  Theod.  Dousa,  mit  Benutzung  des  Cod. 
Lips.  (L)  1614  herausgab. 

Dafs  Heisenberg  dem  von  einem  sehr  sorg- 
fältigen, trotzdem  aber  knapp  gehaltenen  apparatus 
criticus  begleiteten  Text  der  XQOPtXfi  (fv/yQatprj  des 
Georgios  Akropolites,  au  dessen  Rand,  eine  höchst 
erfreuliche  Beigabe,  die  Jahreszahlen  sowie  Ver- 
weisungen auf  Gregoras,  Niketas,  Ephräm,  Pachy- 


meres  u.  a.    nebst   den    Seitenzahlen   der    Bonner 
Ausgabe  verzeichnet  sind  (S.  1 — 189),  die  gekürzte 
und   «überarbeitete    Fassung,    das    ganze    Uoii^ 
XQOVixop  iiiihtsXig  (S.  193 — 274),    sowie   besonJen 
Theodori  Scutariotae  additamenta  ad  Georgii  Acro- 
politae    historiam  (S.  277 — 302)    unverkürzt    hat 
folgen  lassen,  verdient  mit  besonderem  Dank  her- 
vorgehoben zu  werden,  letztere  wegen  ihrer  hohen 
geschichtlichen   Bedeutung,    erstere    wegen    ihres 
Wertes  für  die  Sprachentwicklung.     Die  Anmer- 
kungen   von    Theod.  Dousa    und    besonders    Leo 
Allatius    gereichten    ihren    Ausgaben    zur    Zienle 
(p.  XXIV  ist  versehentlich  stehen  gebliebeu:  Ad- 
notationibus     cum    Th.  Dousae     tum    L.   Alktii 
editiouibus  snmmo  decori  fuerunt,  es  mofs  natür- 
lich   Adnotationes    heifsen).     Sie  zu   wiederholen 
hat  H.  Bedenken  getragen.     Er  selbst  hat  einen 
Kommentar  zu  Akropolites  aasgearbeitet,  der  aber 
zu  umfänglich  war,  um  der  Ausgabe  beigefügt  zn 
werden;  er  hat  sich  darauf  beschränkt,  in  seinen 
Notae  ad  Georgii  Acropolitae  historiam  (S.  303— 
310)  fast  nur  die  Verweisungen  auf  die  Schrift- 
steller zu  geben,    auch  in  dieser  Kürze   ein  sehr 
dankenswertes  Hilfsmittel.    Auf  S.  308,  wo  Heisen- 
berg zu  S.  139,  26  auch  Theodori  Lascar.  de  proc. 
spir.  s.  ed.  Swete  erwähnt,  darf  ich  wohl  an  meine 
Arbeit  'Theodoros  Laskaris'  (Byz.  Ztschr.  III  49>i 
— 515)  erinnern,  deren  Inhalt  und  Absicht  ich  in 
meinem  Rückblick  auf  die  ersten  zehn  Jahrgange 
der    Byz.  Ztschr.     'Zur    byzantinischen    Kircheu- 
geschichte'  (Z.  f.  w.  Th.  XLV  S.  361-380),  in  be- 
sonderer Beziehung  auf  des  Kaisers  philosophisches 
Hauptwerk   7^(  (pvaMtjg   xoivoaviag  Xoyoh  1$  und 
jene  von  H.  genannte  Schrift,  kurz  erläutert  aod 
umschrieben  habe.  —  S.  311  und  312  folgen  die 
Stammbäume  der  Familie  Angelos  in    Koustanti- 
uopel  und  Epirus,  S.  312  Loci  laudati,  und  daran 
scbliefsen    sich    drei    wertvolle    Indices:    1.  Index 
verborum  (S.  314 — 332),    2.    Index   grammaticne 
(S.  333—338),  3.  Index  nominum  et  rerum  (S.  338 
— 366).    —    Über   den    Inhalt    des    noch    zu   er- 
wartenden zweiten  Baudes  von  Schriften  des  Akro- 
polites hat  Heisenberg  aufser  einer  ganz  allgemeiu 
gehaltenen  Wendung  im  Eingang  seiner  Prolego- 
mena  (alia  scripta   minora   bibliothecis  adhuc  re- 
condita)    nichts    verraten.     Wenn   ich    ihm  einen 
Wunsch    aussprechen    darf,    so    ist    es    der,    die 
Schriften  des  von  ihm  in  Cod.  Ambros  F  96,  snp. 
neu  entdeckten  Nikolaos  Mesarites,   über  den  er 
in  seinen  *Anal.'  No.  19 — 39  handelt  (vgl.  meinen 
Bericht  Z.  f.  w.  Th.  XLIV  S.  152—158),   falls  sie 
nicht  zu  umfangreich  sind,  diesem  zweiten  Bande 
beizugeben. 
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Far  den  ersten  Band  der  Ausgabe  des  so  wich- 
tigen Geschichtswerkes  des  Georgios  Akropolites 
darf  Heisenberg  von  Seiten  aller  Freunde  der 
byzantinischen  Studien,  seien  sie  Philologen  oder 
Theologen,    des    lebhaftesten    Dankes    versichert 


sein. 


Wandsbeck. 


Johannes  Dräseke. 


P.  Ganer,  Duplik  in  Sacbeii  des  Reformgymna- 
siums  mit  besonderer  BerQcksichtigung  des  latei- 
nischen Anfangsanterrichtes.  Leipzig  1903,  B.  6. 
Teubner.     20  S.  Lexikonf.     Jl  0,80. 

Der  Verf.  geht  dem  Reformgyninasinm  kräftig 
zu  Leibe.  Zunächst  steht  es  für  ihn  fest,  dafs  für 
die  allgemeine  sprachliche  Schulung  eine  bessere 
Grundlage  dorch  das  Latein  gewonnen  wird,  als 
wenn  man  erst  nach  dreijähriger  Beschäftigung 
mit  dem  Französischen  das  Lateinische  nachfolgen 
läfst.  und  welcher  Verlust  für  das  Lateinische, 
wenn  es  auf  die  Jahre  verzichten  soll,  in  denen 
vorzugsweise  mit  dem  Gedächtnis  gearbeitet  wird ! 
Welche  Kraft  und  Geschicklichkeit  erfordert  es 
ferner  seitens  des  Lehrers,  wenn  er  erst  mit  Unter- 
sekundanern die  griechischen  Deklinationen  und 
Konjugationen  einüben  soll!  Es  scheint  ihm  bei 
einem  solchen  Lehrplan  überdies  numoglich,  das 
Griechische  auf  die  Dauer  unter  den  obligatorischen 
Lehrgegegenständen  zu  halten.  Ist  das  Reform- 
gymnasinm  erst  zur  Herrschaft  gelangt,  wird  man 
anch  Geschichte  und  Mathematik,  die  jetzt  dort 
in  den  oberen  Klassen  zu  Gunsten  der  alten 
Sprachen  eingeschränkt  sind,  auf  Kosten  dieser 
wieder  verstärken  wollen.  Besser,  jetzt  mit  dem 
Altertum  zu  brechen,  als  es  so  hinschwinden  zu 
lassen.  Nach  einiger  Zeit  würde  man  dann  viel- 
leicht den  Wert  des  Aufgegebenen  erkennen  und 
sich  zu  einer  kraftvollen  Neuschöpfung  aufraffeu. 

Der  Verf.  hat  ohne  Zweifel  vielen  aus  der 
Seele  gesprochen.  Es  scheint  mir  für  die  Klärung 
unserer  Schulverhältnisse  von  höchster  Wichtigkeit, 
dafs  die  Reformgymnasien  einige  Jahre  hindurch 
von  einer  Kommission  erfahrener  Schulmänner  ge- 
prüft werden.  Diese  müfsten  die  Aufgaben  für 
die  Reifeprüfungen  zu  stellen  und  in  der  Klasse 
wie  beim  mündlichen  Abiturientenexamen  zu  prü- 
fen berechtigt  sein.  Ihre  vorurteilsfreien  Unter- 
suchnngen  müfsteu  sich  auf  alle  Fächer  erstrecken. 
So  allein  kann  von  der  Leistungsfähigkeit  dieser 
neuen  Anstalten  ein  richtiges  Bild  gewonnen 
werden. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Korrespondenzblatt  der  Westdeutschen  Zeit- 
schrift. XXI  1902,  No.  9—12. 
62.  Dem  Mannheimer  Museum  wurden  zwei  rö- 
mische Reliefbilder  aus  Dorf  Hermsheim  geschenkt, 
Fortuna  und  Vulcan  darstellend.  —  74.  In  Münster 
bei  BingerbrQck  fanden  sich  neue  Reste  eines  römi- 
schen Mosaikfufsbodens.  —  86.  Bei  Heddern- 
heim  wurde  ein  römischer  Keller  mit  den  Unter- 
teilen von  6  Touamphoren  von  ca.  2Q0  n.  Chr.  auf- 
gedeckt. —  87.  Ausgrabungen  in  Haltern  durch 
Dahm  und  Koepp.  Die  Ostfront  des  'grofsen  Lagers' 
wurde  untersucht,  die  Tore  festgestellt,  interessante 
Einzelfunüe  augusteischer  Zeit  gemacht  und  am  Ufer- 
kastell mehrere  zeitlich  einander  ablösende  Befestigungs- 
anlagen nachgewiesen. 


Preufsische  Jahrbücher  CXII,  1. 

S.  60—81.  J.  Engel,  Die  Spuren  Senecas  in 
Shakespeares  Dramen.  Die  abfällige  Beurteilung 
Senecas  ist  erst  durch  Justus  Lipsius  eingeleitet,  auf 
seine  Benutzung  durch  Shakespeare  haben  Gerviuus, 
Munro  und  Cunliife  (The  iufluence  of  Seneca  on  Eli- 
sabethan  tragedy,  1893)  aufmerksam  gemacht.  Schon 
vor  Shakespeare  haben  ihn  Albertino  Mussato  aus 
Padua  und  andere  italienische  Dichter  nachgeahmt. 
1581  erschieu  eine  englische  Übersetzung  Senecas. 
In  Hinsicht  auf  das  Schauerliche  stehen  ihm  Shake- 
speares erste  Stücke  am  nächsten,  am  deutlichsten 
aber  erscheint  die  Nachahmung  in  Macbeth.  In  der 
mittleren  Periode  seines  Schaffens  hatte  er  sich  von 
Seneca  abgewendet. 

Glöbus'LXXxin,  II. 

S.  165—169.  S.  Rüge,  Kleinasien  als  Wiege  der 
wissenschaftlichen  Erdkunde,  weist  darauf  hin,  dafs 
die  Lage  von  Kleinasien  von  bedeutendem  Einflufs 
auf  die  Entfaltung  geographischer  Kenntnisse  gewesen 
ist,  dafs  die  umgebenden  Meere  zur  Vorstellung  des 
Okeanos  geführt  haben,  und  dafs  mit  der  wachsenden 
Kenntnis  der  Erde  auch  die  Himmelskunde  zuge- 
nommen hat.  Naturphilosophie,  Geographie  und  Astro- 
nomie sind  von  Kleiuasien  ausgegangen.  Auch  die 
Vorstellung  der  Erde  als  Scheibe  stammt  von  dort. 
(Fortsetzung  folgt.) 

Revue  des  6tudes  grecques  Tome  XV  No.  67 
Novembre— D^cerabre  1902. 
S.  XXXIII— LH.  Partie  administrative.  —  S.  357 
—  379.  Ph.  E.  Legraud,  Pour  Thistoire  de  la  Co- 
m6die  Nouvelle.  1.  Le  JvöxoXog  et  les  ^Ennqinov- 
tsg  de  Mönandre.  Im  Anschlufs  an  Geffckens  'Studien 
zu  Menander',  der  die  Plautinische  Aulularia  dem 
Menander'schen  Stücke,  aus  dem  die  Fragmente  des 
Dyskolos  herrühren,  nachgebildet  fand,  glaubt  Ph.  E. 
Legrand  in  den  Epitrepontes  das  Original  der  Aulu- 
laria zu  sehen.  Jedoch  ist  der  Dyskolos  nicht  über- 
haupt als  Quelle  zurückzuweisen,  obwohl  in  der  Au- 
lularia Spuren  einer  Kontamination  nicht  zu  finden 
sind.  Legrand  nimmt  vielmehr  an,  dafs  der  Dyskolos 
das  frühere  Stück,  vielleicht  ans  der  ersten  Zeit  321/0, 
ist,  aus  dem  später  von  Menander  die  Epitrepontes 
mit  neuem  Titel,  neuer  Charakterisierung  und  geän- 
derter Intrigue    gemacht    wurden.  —  2.  Conjectures 
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sur  la  Compositiou  des  KlfjQOVfASPOt  de  D]})l)ile. 
Versuche,  die  Intrigue  der  Klerumenoi  aus  der  Gasina 
im  Groben  wiederberzustelleu,  namentlich  durch  das 
Wiederauflebenlassen  der  von  Plautus  weggelassenen 
Personen  der  Diphilischen  Komödie.  —  S.  380  —  407. 
A.  de  Ridder  (der  diese  interessante  und  wichtige 
Arbeit  Henri  Lecliats  in  der  R.  d.  6t.  gr.  fortsetzt), 
Bulletin  arch^ologique  I.  Arcbitecture  Fouilles:  Die 
(leV)  homerische  Gynaikonitis.  (Gardner,  Journal  of 
hell.  Studios  1901  S.  293—305;  s.  Wochenschrift  1902 
Sp.  158);  Der  Tempel  von  Aegina  (Arch.  Anz.  1901 
S.  129-131;  S.Wochenschrift  1901  Sp.533  und 589); 
Das  Erechtheion  und  der  alte  Tempel  der  Akropolis 
(Arch.  Jahrb.  1902  S.  1— 31;  s.  Wochenschrift  1902 
Sp  957);  Die  Dekoration  der  Farnesina  (Hermes  1901 
S.  364—368;  s.  Wochenschrift  1901  Sp.  1154).  — 
II.  Sculptures.  Etruskische  Skulpturen  (Not.  degli 
Scavi;  s.  Wochenschrift  1902  Sp  917);  Der  amykleischc 
Thron.  (Bull.  d.  corr.  hell.  1900  S.  427-445;  s. 
Wochenschrift  1902  Sp.  844);  Das  Schatzhaus  der 
Siphnier  (Bull.  d.  corr.  hell.  1900  S.  582  —  611;  s. 
Wochenschrift  1902  S.  845);  Die  Dioskuren  von 
Delphi  (ebendaselbst;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  844); 
Der  Raropin'sche  Kopf  (Monuments  Piot  1901  S.  143 

—  151);  Relief  aus  Thasos  (Bull.  corr.  hell.  1900 
S.  552-574;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  845);  Apollo 
als  Kitharoede  (ebendaselbst  S.  532 — 541 ;  s.  Wochen- 
schrift 1.  c);  Attischer  Kopf  des  V.  Jahrhunderts 
(Ephemeris  1901  S.  143-146;  s.  Wochenschrift  1902 
Sp.  806);  Asklepioskopf  (Not.  dcgli  Scavi  1901  S.  248 
und  Rom.  Mitt.  1901  S.  372-380;  s.  Wochenschrift 
1902  Sp.  607);  Hermes  aus  dem  V.  Jahrhundert  in 
Chatsworth  House  (Journal  of  Hell.  Stud.  1901  S.  209 

—  212;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  157);  Basrelief  aus 
Torre  de'Passeri  in   den  Abruzzen  (Not.  degli  Scavi 

1901  S.  283  4);  Eine  Statue  aus  der  Schule  des 
Phidias  (Rom.  Mitt.  1901  S.  21—32;  s.  Wochenschrift 

1902  Sp.  156);  Kopf  der  Sappho  (Revue  arch.  1901 
H  S.  301—307;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  302);  Ae- 
ginetisches  Relief  (Ephemeris  1901  S.  113—120;  s. 
Wochenschrift  1902  Sp.  806);  Ephebe  von  Prado 
(Revue  Arch^ologique  1901  II.  S.  316-327;  s. 
Wochenschrift  1902  Sp.  302/3);  Funde  im  Quiriual- 
tunnel  (Bull,  comra.  1901  S.  159—179;  s.  Wochen- 
schrift 1902  Sp.  51  und  534);  Ephebe  von  Fra«cati 
(Jahreshefte  österr.  S.  151 — 159);  Der  betende  Knabe 
(Rom.  Mitt.  1901  S.  391—394;  s.  Wochenschrift  1902 
Sp.  607);  Hades  von  Syrakus  (Not.  delgi  Scavi  1901 
S.  339);  Alexanderkopf  (Antike  Denkmäler  II.);  Scene 
aus  der  Ilias  (Hermes  1901  S.  393-403;  s.  Wochen- 
schrift 1901  Sp.  1154);  Plinius  der  ältere  und  die 
censorische  Aul^ahme  von  73  (Arch.  Jahrbuch  1901 
S.  75-107;  s.  Wochenschrift  1901  Sp.  1404);  In 
Frankreich  1822  gefundeue  antike  Skulpturen  (M6- 
moires  de  la  Society  des  antiquaires  1901  S.  3  —  97); 
Julian  der  Apostat  im  Louvre  (Revue  arch.  1901  II 
S.  259—280;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  80);  III. 
Vases  et  Terres  Cuitcs.  Eine  Protokorinthische  Vase 
(Antike  Denkmäler  11.);  Die  Ilias  und  die  korinthi- 
sche Keramik.  (Hermes  1901  S,  317—383);  Cyrenä- 
ische  Schalen  (Arch.  Jahrbuch  1901  S.  189  —  194; 
s.  Wochenschrift  1902  Sp.  581);  Vasen  aus  Eretria 
(Ephemeris  1901  S.  173—194);   Fresken  in  Corueto 


(Antike  Denkmäler  II.) ;  Eine  Malerei  des  Andokides. 
(Rom.  Mitt.  1901  S  117—122;  s.  Wochenschrift  1902 
Sp.  301);  Euphronios  der  Töpfer  (Furtwängler- Reich- 
hold S.  102  —  104);  Die  Niobe  des  Sophokles  (Hermes 
1901  S.  368—387;  s.  Wochenschrift  1901  Sp.  1154); 
Votivtäfelchen  aus  Eleusis  (Ephemeris  1901  S.  1-50 
und  163  —  174;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  106  und 
1097);  Attische  Vasen  aus  dem  IV  und  III.  Jahr- 
hundert (Athenische  Mitt.  1901  S.50— 101;  s. Wochen- 
schrift 1902  Sp.  1263);  Terrakotten  mit  Darstellungen 
aus  dem  Familienleben  (Genrescenen)  (Bull.  corr. 
hell.  1900  S.  510—523;  s.  Wochenschr  1902  Sp.  844/ 
845).  —  IV.  Bronzes  et  Orf^vrerie.  Archaische 
Etruskische  Bronzen  im  Florentiner  Museum  (Not. 
degli  Scavi  1901  S.  322—326);  Archaische  Metull- 
Relieftafeln  (Rev.  arch.  1901  II.  S.  178  —  182;  s 
Wochenschrift  1902  Sp.  79/80);  Rhyton  aus  Tarent 
(Jahreshefte  österr.  S.  112—127  und  Rev.  arch.  1901 
II.  S.  153—157;  s.  Wochenschrift  1902  Sp.  79); 
Bronzespiegel  (Bull,  corr.»  hell.  1900  S.  348  —  357; 
s.  Wochenschrift  1902  Sp.  814);  Punische  Rasier- 
messer; Neapolitaner  Bronzen  (Jalireshefte  österr.  1901 
S.  169  — 189);  Gefäfse  aus  Bosco  Reale  (Monuments 
Piot.  1901/2  S.  133—168).  —  S.  408—460.  Sey- 
mour  de  Ricci,  Bulletin  Papyrologique.  Eine  durch 
Reichhaltigkeit  und  Übersichtlichkeit  hervorragende 
Zusammenstellung  aller  Papyrus-Publikationen  in  fol- 
genden Unterabteilungen:  Bibliographie.  Archiv  für 
Papyrusforschung.  Sprache  der  Papyri.  Palaeogra- 
phie.  Geschichtliches.  Rechtshistorisches.  Geographie. 
Ägyptisches  Heerwesen.  Praefecti  Aegypti  Numis- 
matik. Theologie.  Literarische  Papyri.  Magische 
und  astrologische  Papyri.  Anzeigen.  Papyri  des 
British  Museum.  Desgleichen  der  Bodieiana.  Funde 
von  Grenfell  und  Hunt.  Papyri  von  Cambridge,  Aber- 
deen,  Dublin,  Privatsammlungen  von  Taylor-Schechter, 
Amherst,  Crawford  und  von  diversen.  Papyri  von 
Paris.  Ausgrabungen  von  Jouguet  und  Gayet.  Samm- 
lung Theodore  Reinach.  Papyri  von  Lyon,  Marseille, 
Vilry-le-  Fran^ois,  Brüssel,  Strafsburg,  Heidelberg, 
Münclien,  Bremen.  Diese  erschöpfende  Arbeit  ist 
neben  der  Bibliographie  in  Wilckens  Archiv  an  erster 
Stelle  zu  nennen.  —  S.  461  -465.  Actes  de  Tasso- 
ciation.  —  S.  466 — 479.  Comptes  Rendus 
Bibliographiques.   — 


Athenaeum  3940  (2.  Mai  1903). 

S.  566.  In  der  Sitzung  der  *Numismatic  Society' 
vom  23.  April  besprach  W.  C.  Boyd  eine  Kupfer- 
münze des  Konstantinus  IL,  die  zu  Trier  geprägt  ist 
und  eine  Kombination  von  Cohen  Moun.  Imp.  Rom. 
No.  69  und  68  darstellt:  Vs.:  Büste  mit  Diadem  n.  1., 
Rs.:  Konstantinus  Aug.  in  einem  Kranze. 


The  Classical  Review  XVII  2,  März  1903. 

S.  93—96.  A.  N.  Jannaris,  Die  wahre  Be- 
deutung vou  Kohvliy  weist  auf  die  jetzt  übliche  An- 
wendung dieses  Terminus  als  einen  Mifsbrauch  oder 
eine  üngenauigkeit  hin.  Die  Griechen,  welche  von 
xoiVfi  didkextog,  oi  xoipoly  xoivog,  xoiv&q,  xoivoXsx- 
xeXai^ah  reden,  meinen  stets  die  nicht>dialektische, 
allen  Griechen  gemeinsame  (Schrift-)  Sprache.  So, 
und  nicht  in   dem   Sinne  von  nachklassischer  Volks - 
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oder  Landessprache,  gebrauchten  noch  Bentley  und 
Thiersch  den  Ausdruck.  —  S.  96—98.  R.  M.  Henry, 
Der  ursprüngliche  Schlufs  von  ^Als^dpögov 
xal  MsvsXdov  ikovoikaxia,  vermutet,  die  Verse 
IL  UI  448—461  bildeten  ursprünglich  mit  VII  345  sqq. 
eine  Scene.  —  S.  98-102.  A.W.  Verrall,  Zwei 
Inschriften  aus  Herodot,  führt  des  Historikers 
Kenntnis  von  der  Geschichte  der  Koerin,  die  nach  der 
Schlaciit  bei  Platää  zu  Pausanias  kam,  und  von  der 
Gesandtschaft,  welche  die  Spartaner  nach  der  Schlacht 
bei  Salamis  zu  Xerxes  schickten,  auf  metrische  In- 
schnften  an  öffentlichen  Denkmälern  zurück.  Diese 
Inschriften  enthielten  im  ersten  Falle  {Her.  IX  76) 
etwa  die  Verse: 
"[12  ßaCiXev  ^näQzijg,  Xvcai  (Ji'lxsttp  [doQtl^tov] 
dovXoGvvfjg.    Gv  ydq  ig  %6(t*  ovr^aag  tovüd'  dno- 

kiaaag, 
Tot)^  ovd^  [^q(i(Av\,  ov  &6iäv  oTihv  [oiIt*i''J  sxopxag, 
K(Afi  d'sifjbi  yivog,  xh^yattiQ  'HyfjTogidao 
^Avtayoqao'  ßifi  6i  Xaßdliv  Kco  (islx^y  6  lliqGtig, 
Im  zweiten  Falle  {Her,  VIII  114)  liefs  das  Denk- 
mal den  Herold  sagen: 
^i2  ßaa^Xsv  Mfidcop,  Aaxsda^iiovu^i  ts  (fovokO 
ahsvaiy  as  dlxag  JSndqTfjg  äno  ^  'HQaxXitdatj 
'EkXdda  ^Vü(A€v6v  <S(fiV  Sit  xxetvag  ßaaiXfja.  — 
S.  102—105.  M.  L.  Earle  interpretiert  den  Prolog 
von  Aeschylus'  Agamemnon  und  fügt  den  Er- 
klärungen seine  Losung  und  Übersetzung  bei.  — 
S.  105  f.  L  S.  Phillimore  will  AescL  Agam.  326 
ngcotog  xal  televtaZog  als  einen  Begriff  aufgefafst 
wissen.  —  S.  106  f.  L.  Campbell  verteidigt  die 
von  ihm  an  anderem  Orte  gegebene  Übersetzung  von 
Hat,  respubl,  B  VI  p.  503  C.  —  S.  107—112.  H. 
W.  Prescott,  Bemerkungen  zu  den  Schollen  und  dem 
Text  des  Theokrit,  behandelt  die  Stellen  I  72,  VIII 
55  und  XIV  22  sq.  —  S.  112—117.  J.  P.  Postgate, 
Messalla  in  Aquitanien,  beschäftigt  sich  haupt- 
säclilich  mit  2%.  I  7,  1  —  14.  v.  4  liest  P.  cum  tre- 
meret  forti  milite  victus  Atax,  v.  9  (mit  Baehrens) 
fion  sine  inarte  ibi  partua  honos,  zwischen  10  und 
1 1  nimmt  er  den  Ausfall  eines  überleitenden  Distichons 
an.  —  S.  117  f.  J.  A.  Stewart  stellt  die  Vermutung 
auf,  christliche  Grabschriften  seien  Dantes  Quelle  für 
seinen  Unterweltsstrom  Ennoe  {svt/ota)  gewesen:  s. 
Wochenschr.  1903  No.  19  S.  527  f.  —  S.  125—128. 
T.  G.  Tucker  erwidert  auf  die  Kritik  seiner  Ausgabe 
von  Aeschylus'  Choephoren  von  iV.  Headiam: 
s,  Woclieuschr.  1903  No.  2  S.  44.  —  S.  128  —  134. 
W.  Rhys  Roberts  verteidigt  seine  Ausgabe  von 
Demetrius  de  elocutioue  gegen  die  Besprechung 
durch  W.  G,  tiuiherfordi  s.  Wochenschr.  1903  No.  22 
S.  611.  — -  S.  135—137.  Th.  Ashby  jun.  setzt  seine 
Berichte  über  neue  Ausgrabungen  in  Rom  fort 
(s.  Wochenschr.  1902  No.  41  S.  1127)  und  bespricht,  da 
im  vergangenen  Sommer  und  Herbst  keine  Funde  von 
hervorragender  Wichtigkeit  gemacht  wurden,  die  zu- 
sammenfassenden Erörterungen  von  Hülsen,  Vaglieri, 
Lanciani  u.  a.  —  S.  137—139.  F.  H.  Marshall 
notiert  im  Archäologischen  Monatsbericht  fol- 
gende Funde  usw.:  liulien:  Rom  (Wasserleitungsröiire 
mit  Inschrift,  Ziegelstempel  des  luventius  Saturniuus 
[125  u.  Chr.],  Pflaster  der  Via  Flaminia,  Bruchstücke 
von  luscbrifieu,   Büste  der  Didia  Clara,  Tochter  des 


Kaisers  Didius  Julianus  [193  n.  Chr.]),  Via  Nomen- 
tana  (antikes  Pflaster,  Cippus  mit  Grabschrift),  Terni 
[Umbria]  (etruskische  Terrakottamaske  als  Wasser- 
speier), Florenz  (Wiederherstellung  der  Frangois-Vase). 


Kezensions- Verzeichnis  philo!.  Schriften. 

Allen,  J.  B.,  An  elementary  Greek  grammar: 
Classr,  17,  1  S.  79.  Ein  ausgezeichnetes  kleines 
Buch.     R,  C,  Seaton. 

Apollonius  Rhodius,  Adversaria  ad  A.  R. 
scripsit  J,  Samnehaon:  Classr.  17,  1  S.  69-72.  Viele 
loci  vexati  sind  in  dieser  interessanten  Dissertation 
diskutiert.     R,  C,  Seaton, 

Aristophanes.  De  A.  in  Nubium  fabula  con- 
silio  atque  arte  by  J.  Held  ei*:  Classr.  17,  1  S.  78  f. 
Bringt  nichts  Neues.     T,  W,  Allen, 

Basiner,  0.,  Ludi  saeculares:  Rcr,  10  S.  187 
-189.     Reichhaltig  und  sorgfältig.     E,  Blanguernon, 

Bechtel,  F.,  Die  attischen  Fraueunamen:  Mu- 
seum X5  S.  151-153.  Sehr  lehrreich.  C,  Uesseling^ 
der  auf  die  byzantinischen  Andronymica  hinweist. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte,  herausg.  von  C. 
F.  Lehmann,  I  3,  II  1.  2:  Rcr,  11  S.  201-203.  In- 
haltsangabe von  Am,  Hauvetfe. 

Berg,  A.,  Enea  Sivio  de'  Piccolomini  (Papst  PiusII) 
in  seiner  Bedeutung  als  Geograph.  Ein  Beitrag  zur 
Geschichte  der  Erdkunde  im  Quattrocento:  Museum  X  5 
S.  176-178.     Gut.     H,  Blink. 

Bevan,  R.,  The  house  of  Seleucus:  TU  LZ.  8 
S.  227-229.  Weniger  eine  Förderung  der  Einzel- 
forschung als  eine  Gesamtdarstellung.     E,  Schürer. 

Blafs,  Fr.,  Die  Rhythmen  der  attischen  Eunst- 
prosa:  ZöG.  54,  3  S.  203-213.  Eine  Fülle  feiner 
Bemerkungen  sichern  dem  Buche  dauernden  Wert. 
Was  das  Gesamt resultat  betrifft:  f^ixQ^  '^ov,  H, 
Schenkl, 

Blaydes,    M.,     1.    Spicilegium    Aristophaneum ; 

2.  Spicilegium  tragicum:  Museum  X  5  S.  153  f. 
Weitlos;  namentlich  wiederholt  das  Spicilegium  tra- 
gicum früher  Veröffentlichtes.     J,  van  Leeuwen  jr. 

Caesar.  Präparation  zu  Gäsars  Bürgerkrieg  in 
Auswahl  von  J.  Simon:  ZöG.  54,  3  S.  286.  Wird 
von  Folaschek  empfohlen. 

M.  Tullio  Cicerone,  II  primo  libro  de  of&ciis 
commentato  storicamente  e  filosoficamente  dal  6r. 
Segrei  ßphW,  12  S.  362  f.  Die  Erklärungen  er- 
scheinen zu  zahlreich  und  weitläufig;  die  Literatur 
ist  nicht  vollständig  benutzt  worden.     H,  Deiter. 

Eimer,  H.  C,  1.  Ne  emisses  .  .  .  and  similar 
expressions,     2.   On    the  Subjunctive    with  forsitan, 

3.  Is  there  still  a  Latin  Potential?  Dazu  4.  Cle- 
ment, W.  E.,  Eimers  treatement  of  the  Prohibitlve: 
ZöG,  54,  3  S.  216-218.  Inhaltsangaben  zur  Orien- 
tierung über  den  Streit  von  J,  Golling, 

Foucart,  M.  P.,  Les  grands  mystöres  d'Eleusis: 
Cluaar.  17,  1  S.  84-86.  Jane  E.  Harrison  kenn- 
zeichnet ausführlich  den  Standpunkt  des  Verfassers. 

van  Gils,  M.,  Quaestiunes  Enhemereae:  Museum 
X  5  S.  154-158.  Eine  objektive  und  fieifsige  Be- 
handlung der  Euhemeros-Frage.     J.  Vürilieim, 
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Grau,  Julias,  Versuch  des  Nachweises,  dafs 
positionslange  Silben  nicht  durch  Satzung,  sondern 
infolge  ihrer  uatQrlicben  Beschaffenheit  lang  sind: 
BphW.  12  S.  376f.  Die  Ausführungen  des  Verf. 
sind  klar  und  verständig  und  verraten  eine  linguisti- 
sche Schulung.     AJaa  Nied ermann. 

Grundy,  G.  B.,  The  great  Persian  war  aud  its 
preliminaries:  DLZ,  14  S.  851.     Iniialtsbericht. 

Hau,  P.,  Lateinisches  Lese-  und  Übungsbuch  für 
Sexta:  ZöG.  54,  3  S.  220  f.  //.  Bill  wünscht  dem 
recht  guten  Büchlein  grofse  Verbreitung. 

Heintze,  Albert,  Latein  und  Deutsch:  A^.  Jahrb. 
X  S.  176.  Sucht  deutsch-nationalen  Sinn  in  den 
Schulen  zu  wecken  und  zu  festigen.     Chriaiian  Eidam. 

van  Herwerden,  H.,  Lexicon  Graecum  supple- 
torium  et  dialecticura:  Classr.  17,1  S.  72  f.  Die 
ausgezeichnete  Arbeit  bringt,  was  der  Titel  verspricht. 
W.  H.  D.  Uouse. 

Hesiodi  carmina,  accedit  Homeri  et  Hesiodi 
certamen,  receusuit  Aloisius  Rzach:  LC.  15/16  S.  532. 
Eine  sehr  bedeutungsvolle  und  dankenswerte  Gabe 
des  gewiegtesten  Hesiodkenners,  abschliefsend  und 
grundlegend  zugleich,     li, 

Hesseling,  D.  C,  Byzantinum:  LC  15/16 
S.  514  f.  Mit  der  Auffassung  des  Verf.s  darf  man 
sich  im  allgemeinen  einverstanden  erklären.     K.  D. 

Hoelzer,  Volkmar,  De  poesi  araatoria  a  comicis 
Atticis  cxculta,  ab  elegiacis  imitatione  expressa.  Pai*s 
prior:  Bph\\\  12  S.  353-356.  Diese  solide  Erst- 
lingsarbeit hat  lohnenden  Ertrag  geliefert.  6'.  Hae- 
berlbi. 

Homeri  llias  L  rec.  Arth.  Lud  wich:  Claasr. 
17,  1  S.  58.     Von  dauerndem  Werte.     ,/.  W.  Allen. 

Horatii  Carmina.  Horatius'  Oden  en  enkele 
Epoden  bewerk^  door  B.  Kruijtboschi  Museum  X  5 
S.  181  f.  Schülern  und  angehenden  Philologen  em- 
pfohlen.    S.  Speyer, 

Hultsch,  Die  Mafse  und  Gewichte  des  Berliner 
Papyrus  7094:   Her.  11    S.  214.     Klar    und  sicher. 

Jackson,  H.,  Elementary  Lectures  on  the  History 
of  Greek  Philosophy  from  Thaies  to  Aristotle:  Classr. 
17,  1   S.  59-61.     Zweckentsprechend.     ./.  Burnet. 

Kirchenväter  und  ihr  Verhältnis  zur  Philosophie: 
Arch.f.  Gesch.  d.  Phil.  IX  3  S  401-448.  Jahres- 
bericht für   1897-1900  vou  //  Lüdemann. 

Knudtzon,  J.  A.,  Die  zwei  Arzawa-Briefe.  Die 
ältesten  Urkunden  in  indogermanischer  Sprache.  Mit 
Bemerkungen  von  Sophus  Bugge  und  Alf  Torp: 
BphW.  12  S.  368-376.  Es  ist  den  drei  Gelehrten 
nicht  gelungen,  den  indogermanischen  Charakter  des 
Arzawi  zu  erweisen.     F.  Justi. 

Lee  hat,  H.,  Au  mus^e  de  Tacropole  d*  Äthanes: 
Bull.  crit.  7  S.  111.  Anerkennende  Inhaltsangabe 
von  E.  Michon. 

Limes,  Der  obergermanisch-rätische,  von  Fabri- 
ciuS'Sarwey-Heitner,  Lief.  11-17:  Her.  11  S.  203. 
Inhaltsangabe  vou  R.  Cagnat. 

Li  vi  ab  urbe  condita  libri  ed.  A.  Zingerle,  VII  3 
(Hb.  XLIII),  ed.  maior:  ZöG.  54,  3  S.  215  f.  Mufs 
für  weitere  kritische  Untersuchungen  zur  Grundlage 
genommen  werden.     A.  M.  A.  Schmidt. 


Maas,  P.,  Studien  zum  poetischen  Plural  bei  den 
Römern:  ZöG.  54,3  S.  219  f.  *Wie  der  Verf.  im 
einzelnen  verfährt,  verdient  uneingeschränkte  Aner- 
kennung'.    J.  Golllng. 

Maass,  E.,  Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den 
Provinzen:  Classr.  17,  1  S.  86-88.  Das  Buch  kann 
als  ein  anregendes  und  wertvolles  Beispiel  archäolo- 
gischer Methode  empfohlen  werden.     Fr.  Granger. 

Magnus,  H  ,  Studien  zur  Überlieferung  und  Kritik 
der  Metamorphosen  Ovids.  VI.  Noch  einmal  Marci- 
anus  und  Neapolitanus:  Bph  W.  12  S.  363-366.  Verf. 
gibt  uns  auf  Grund  sorgfältigster  Nachkollation  die 
Lesarten  der  beiden  Haupthss.  zu  Ovids  Metamor- 
phosen.    H.  Helm. 

Magnus,  Hugo,  Medizin  und  Religion  in  ihren 
gegenseitigen  Beziehungen.  Geschichtliche  Unter- 
suchungen: LC.  15/16  S.  525-527.  Die  Richtung, 
<iie  Verf.  seinen  lehrreichen,  auf  einen  gewaltigen 
Lesestoff  gegründeten  Forschungen  gegeben  hat,  ver- 
dient Anerkennung. 

Monumenta  Palaeographica  her.  vou  A. 
Chrouift  V-VlII:  Classr.  17,  1  S.  67-69.  Füllt  seinen 
Platz  vollständig  aus  und  wird  von  bleibendem  Nutzen 
sein.     F.  G.  Keuyon. 

Navarre,  0.,  Essai  sur  la  rh^torique  grecque 
avant  Aristole:  ZöG.  54,  3  8.  213-215.  K.  Burk- 
hard rühmt  dem  Buche  sorgfältige  Verwertung  der 
einschlägigen  Schriften,  selbständige  Durcliforschung 
neuer  Quellen  und  übersichtliche  Anordnung  des 
Stoffes  nach. 

P.  Ovidi  Nasouis  de  arte  amatoria  libri  tros. 
Erklärt  von  PaxU  Brandt-.  LC  15/16  8.  532  f.  Der 
Kommentar  ist  reich  bemessen  uud  weicht  den 
Schwierigkeiten  nicht  aus;  die  hohe  Bewertung  des 
Gedichtes  durch  deu  Herausgeber  kann  Ref.  nicht 
teilen.     C  W-n. 

Papyri  graecae  Musei  Britannici  et  Musei  ßero 
linensis,  von  Kalbfleisch:  Her.  11    S.  214.     Notiert 
von  My. 

Pfleiderer,  Otto,  Das  Urchristentum,  seine 
Schriften  und  Lehren  in  geschichtlichem  Zusammen- 
hang beschrieben.  Zweite  Aufl.:  LC  15/16  S.  508 
-510.  In  formvollendeter,  oft  begeisterter  Sprache 
wird  dem  Leser  die  Darstellung  der  teilweise  schwie- 
rigen Probleme  dargeboten.     G.  IL 

Pichler,  Austria  Romana:  LC.  15/16  S.  518  f. 
Die  Absiclit  des  Yerf.  ist  gut,  aber  der  Nutzen  des 
Buches  entspricht  nicht  ganz  dem  aufgewandten 
Fleifse.     A.  R. 

Plato.  1.  Opera,  rec.  ./.  Burnet.  II;  2.  Respa- 
blica,  rec.  J.  Burnet:  Rcr.  12   S.  221  f.     Gut.     My. 

Possidenti,  G.  B.,  II  re  Lisimaco  dl  Tracia: 
ULZ.  14  S.  852.     Referat. 

Ritchie.  Mary  Helen,  A  study  of  conditional 
and  temporal  clauses  in  Pliny  the  younger:  DLZ. 
14  S.  845.     Referat. 

Roh  de,  Erwin,  Psyche.  Seelenkult  und  ün- 
sterblichkeitsglaube  der  Griechen.  3.  Aufl.:  BphW. 
12  S.  366  f.  Hinzugekommen  zur  2.  Aufl.  ist  aufser 
den  Vorbemerkungen  Schoells  nur  das  Vorwort  zur 
l.  Aufl.  und  eine  Bereicherung  des  Registers  um  12 
Druckseiten.     Faul  Stengel. 
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Schmid,  G.,  De  Pandaro  venatore:  Her.  12 
S.  223.  Die  Wildziege  (Capra  aegagras)  ist  sicherer 
bestimmt  als  die  Heimat  des  Pandaros,  der  gewifs 
ein  Lykier  war.     My, 

Torp,  Alf.,  Etruskische  Beiträge,  II:  BLZ,  14 
S.  844.  Trotz  bewunderuswerteu  Scharfsinns  verfehlt  I 
F.  Skutsck. 

de  Ujfalvy,  Charles,  Le  type  physique 
d' Alexandre  le  Grand:  LC.  15/16  S.  515  f.  Verf. 
hat  seine  Aufgabe,  die  körperliche  Erscheinung  Al.s 
zu  schildern,  nicht  gelöst.     T,  S. 


Mitteilungen. 

Aead^mie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 
8.  April. 

S.  Rein  ach,  Der  Bildhauer  Strongylion.  Er 
lebte  gegen  Ende  des  peloponnesischen  Krieges;  eine 
von  ihm  für  Megara  gearbeitete  Artemis  wurde  von 
Praxiteles  nachgebildet,  auch  die  Statuette  einer 
Amazone  stammte  von  ihm.  Eine  1865  auf  Lesbos 
gefundene  Arterais  (jetzt  in  Konstantinopel)  könnte 
auf  Strongylion  zurückgehen;  sie  ist  jedenfalls  älter 
als  Pra:xiteles  und  zeugt  noch  von  dem  Einflafs  des 
5.  Jahrhunderts.  —  H6ron  de  Villefosse  erinnert 
an  die  auf  dem  Puy-de-D6me  von  25  Jahren  gefundenen 
Scherben,  auf  deren  Inschriften  man  den  Namen  der 
gallischen  Gottheit  Vasso  Ealete  erkennen  kann.  Es 
sind  Bruchstücke  einfacher  Votivgaben,  deren  Geber 
den  Gott  noch  mit  dem  gallischen  Namen  benannten. 


Von  der  Deutfichen  Orientgetellschaft.  —  Ans- 
grabnngen  in  Yverdon. 
Das  16.  Heft  der  Mitteilungen  der  Deutsclien 
Orientgesellschaft  enthält  hauptsächlich  ausführliche 
Berichte  des  Regierungsbauführers  Andrä,  des  Mit- 
arbeiters von  Kohle wey,  über  eine  gröfsere  Anzahl 
von  Trümmerstätten  Mesopotamiens,  die  er  zum  ersten 
Male  kartographisch  aufgenommen  hat.  Beigegeben 
sind  zahlreiche  Pläne  und  eine  Karte.  —  Koldewey 
meldet,  dafs  die  Untersuchungen  des  Trümmerfeldes  von 
Fara,  die  mit  Hilfe  von  Andrä,  Baumgarten  und 
Nöldeke  vorgenommen  sind,  eine  Menge  höchst 
interessanter  Kleinfunde  und  eine  bedeutende  Zahl 
von  Tontafeln  zntage  gefördert  hat,  die  zum  grofsen 
Teile  völlig  erhalten  sind  und  aus  den  ältesten  Zeiten 
stammen.  Aus  einer  scheint  sich  der  sumerische 
Name  von  Fara  zu  ergeben.  —  In  Babylon  ist  das 
Isthartor  jetzt  ganz  freigelegt  worden.  —  Durch  ein 
Irade  vom  19.  März  hat  der  Sultan  genehmigt,  dafs 
die  in  Babylon  gefundenen  glasierten  Ziegelreliefs,  die 
den  Palast  Nebukadnezars,  das  Isthartor  und  die 
Prozessionsstrafse  des  Marduk  schmückten,  nach 
Berlin  überfährt  werden.  —  Für  die  weiteren  Aus- 
grabungen sind  auf  Koldewey s  Wunsch  noch  die 
Architekten  Julius  Jordan  und  Felix  Langenegger  auf 
zwei  Jahre  gewonnen  worden.  —  In  der  am  23.  Juni 
stattfindenden  Generalversammlung  wird  Andrä,  der 
nach  vierjähriger  Abwesenheit  jetzt  zum  Urlaub  hier 


weilt,  über  die  Ausgrabungen  persönlich  berichten.  — 
über  die  Ergebnisse  der  bisherigen  Ausgrabungen  zu 
Yverdon  (Kanton  Waadt)  meldet  die  *Köln.  Ztg.' 
folgendes.  Diese  Ausgrabungen  lassen  erkennen,  dafs 
Yverdon  (Eburodunum)  die  gröfste  römische  Nieder- 
lassung in  der  Schweiz  gewesen  ist.  Die  römische 
Stadt  dehnte  sich  auf  einer  Fläche  von  18  000  qm 
aus.  Die  Ausgrabungen  am  Eingang  des  Yverdoner 
Friedhofs  deckten  eine  gut  erhaltene  Apsis  und  ein 
Gewölbe  auf,  das  man  für  ein  Militärgericht  hält. 
Man  fand  hier  Erzeugnisse  der  Töpferkunst,  Schleif- 
steine und  andere  römische  Werkzeuge,  Geldstücke 
und  Inschriften,  die  offenbar  einer  Zeit  entstammen, 
wo  das  Gewölbe  dem  christlichen  Gottesdienste  ein- 
geräumt war.  Weitere  Erfolge  der  Ausgrabungen 
verspricht  man  sich,  wenn  die  abgelaufene  Schutz- 
frist für  die  PYiedhofsgräber  eingehendere  Unter- 
suchungen des  Geländes  zuläfst.  Bis  beute  durfte 
man  nur  in  jenen  Teilen  des  Friedhofs  Ausgrabungen 
vornehmen,  in  denen  alte  Gräber  gelegen  sind.  Die 
Kantonsregierung  und  die  schweizerische  Gesellschaft 
für  Erhaltung  von  Kunstaltertümern  stellten  be- 
deutende Geldmittel  zur  Verfügung. 


Hithrastempel  ^anf  der  Saalburg. 

Auf  der  Saalburg  wurden  die  Grundmauern  eines 
Mithrastempels  aufgedeckt.  Bei  den  Aufräumungs- 
arbeiteu  wurde  ein  reichverzierter  Altarleuchter  aus 
Bronze  aufgefunden,  welcher  die  Form  einer  leicht 
stilisierten  Lotusblume  hat  [s.  Woch.  1903  No.  10 
S.  278]. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Excerpta  historica  iussu  Imperatoris  Constantini 
Porphyrogeniti  confecta,  edd.  Fk.  ßoissevain^  C.  de 
Boor,  TL  Bättner-Wobst,  Vol.  I,  1.  2  (Excerpta  de 
legationibas,  ed.  C.  de  Boor),  Berlin,  Weidmann. 
I,  1:  XXIV,  227  S.  8  (^  8);  2:  VI  und  S.  229-599 
(c^l2).     Ji20. 

Huemer,  A.,  De  Poutii  Meropii  Paulini  Nolani 
re  metrica.     Wien,  F.  Deuticke.     78  S.  8.     Ji  2. 

Kappelmacher,  A.,  Stndia  Juvenaliana»  Wien, 
F.  Deuticke.     41  S.  8.     JK  2, 

Kuoke,  F.,  Gegenwärtiger  Stand  der  Forschungen 
über  die  liömerkriege  im  nordwestlichen  Deutschland. 
Berlin,  Weidmann.     80  S.  8   mit   1  Tafel.     Jl  2,40. 

van  der  Loeff,  R.,  De  ludis  eleusiniis,  Diss. 
Leyden,  C.  van  Doesburgh.    VIII,  143  S.  8.  J(  3,50. 

Menna,  Ph.,  De  infinitivi  apud  Plinium  minorem 
usu.    Diss.  Rostock,   H.  Warkentien.    152  S.  8.   «^  3. 

Steffens,  Fr.,  Lateinische  Paläographie,  100 
Tafeln  in  Lichtdruck  mit  gegenüberstehender  Trans- 
skription nebst  Erläuterungen  und  einer  systematischen 
Darstellung  der  Entwickelung  der  lateinischen  Schrift. 
I.  Bis  Karl  den  Grofsen.  Freiburg  (Schweiz),  Uni- 
versitäts-Buchhandlung. 4  S.  Text  und  Tafel  1-35. 
fol.     Jl  14. 

Verantwortlicher  Redakteur:  Prof.  Dr.  H.Dr»heim,   Friedeuau. 
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ANZEIGEN. 


Soeben  erschien: 

Antiquariatskatalog  XI. 

Altklassische    Philologie 
und  Archäologie. 
Neulateiner.     Sprach- 
wissenschaft. 
Literatur  und  Literaturgeschichte. 

Kunst  und  Kunstgeschichte. 
Pädagogik.    Theologie  und  Philo- 
sophie. Geschichte  und  Geographie. 
Curiosa  und  Varia. 

(äBÖÖ  No.  umfassend I) 

Versand  dieses  interessanten  Ka- 
taloges  gratis  und  franko. 

Niirnbera  ^  Edelnmim, 

"  "■     wissensch.  Antiquariat. 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 

Griechische  und  lateinische  Schulschriftsteller  mU  Anmerkungen. 
Vor  kurzem  erschien: 

Ciceros  Rede  für  Murena. 

Für  Schüler  erklärt 

von 

0.  Drenckhahn,  Gsnnnasial- Direktor. 

80.    Text  (HI  u.  44  S.)  geb.  Anmerkungen  (36  S.).    1  Mk. 


^\^^^^^jA'L<i^2^\^jA^^.^<i^2A^2A^^\^^\'^^i/L  \\/^ s\a  ^/l  vt/_  yJ/L  vf/_ jsf/,  v!/_  >!/: s\a  ^>/_  vb  _\f/  vf/  vt^  vtr  vfr  vf/ v!/. 
•js  /\\  /j\  /j\  /js  /j\  /j\  /|\  /J\  /Jx  /|\  /j\  /js  •jr/jCTj^T5C7jC^JCT}C7JCTjC7{CTjTTjTT{C^]C75\^{CT|CT|rTj\  /|x 


Bgrlag  trgr  B)gttrmattttyrfigtt  Burfiliatttrlun^  in  3tvlm. 


^ox  furjem  erfc^ten: 


gfitr  ^cfornxfc^uCen> 


iUfgliud)  für  dm  9rtrd)trd)rii  Vntrrrid)t 

==  nacb  aeiii  frankfurter  Cebrpian  == 

oon  Dr.  dmalh  fitu^it^ 

DBerlcl^rcr  am  (Soct]^e*®gmnafium  in  granffurt  a.  SR. 
©rfter  2;cil:  Oried^ifc^cr  unb  bcutfc^er  Ü6crfe(jungjSftoff.    gr.  8.    (X  u.  231  S.) 
Swcitcr  ^ciC:  SBortlunbc.    2Rit  bcutfrfi'öricc^ifd^cm  Söörtcrocraeic^mö.    gr.  8.    (IV  u.  88,  56  e.) 

^reiS  für  bcibc  ^i(c  geb.  4,40  3». 

:Aufgabett  )nm  iberft^eit  am  Um  Beutfdjeit  tit^  fatehilfdie 

==  NACb  aeiM  fraNkftimr  Cebrpiaii  =^^ 


Dr. 


oon 
unb 


3*  Mnlffy    unb    Dr.  €.  fitu^n^ 

^rofeffor,  Dfeerlel^rer. 

SBcibe  am  ®oetl&cs0t|mnaftum  in  granffurt  a.  SR. 

®rftcr  Xcil:  5lufgaBcn  für  btc  Untertertia  oon  «ßrof.  Dr.  3,  8Bulff,    3.  5Cufl.    gt.  8.   {XVI  u.  92  @.)   ®cB.  1,40  3R. 
3roeiter  3:cil:  ?lufga6en  für  bie  Obertertia  ber  ©gninaften  bcwo.  Obertertia  unb  Unterfefunba  ber  Slealg^mnafien 

oon  ?rof.  Dr.  3.  Söttlff  unb  Dr.  €.  »rttlftn.    gr.  8.    (IX  u.  196  ©.)    @eb.  2,20  3R. 
®tn  britter  ^eil,  für  bie  ©cfunba  ber  ©gmnafien  bejro.  bie  oberen  i?laffen  ber  Sflealggmnaftcn,  forotc  ein  oiertcr 

^eil,  für  bie  ^txma  ber  Öigmnoficn,  befinbcn  firfi  in  aSorbcreitung. 

Lateinisches  Lesebuch  fUr  den  Anfangsunterricht  reiferer  Schüler 

— =  nach  Perthes'  lateinischen  Lesebüchern  =— = 
bearbeitet  von  Dr.  J.  Wulff, 

Professor  am  Goethe-Gymnasium  zu  Frankfurt  a.  M. 
Vierte  Auflage,     o  o  o     gr.  8.     (XII  u.  75  8.)  und 

Wortkunde  zum  lateinischen  Lesebuch  von  Wulff,  gr,  8.   {156  s.)    Vierte  Aufl, 

Preis  für  beide  Bände  geb.  3,40  M, 


^k  >k  >!>c  >\^-  ^^^-  ^^^  >^>^  -v^^-  ^k  >U.  >!>i  >li  >!>i  >!>i  >!>i  ^t^  >l>i  ^\<.  >\<.  >k  ^!^  >!>i  ^!^  >\<.  >!>i  >!>i  A<.  >t>i  A<  >!<.  >t>i  ^!>i  >U- 

•js  /|\  /j\  /jx  /j\  /j\  /j\  /J\  /j\  y^\  /\\  y\\   /|\  /j\  /j\  /|\  /j\  /|\  /j\  /|\  /js  /|N  /j\  /'|\  /j\  yjs  /j\  /j\  /f^  /j\  ''r^^^  ^P 


Verlag  der  Weidmannschen  ßuchhandlung,  Berlin  SW. 


Druck  Ton  LeoDhard  Simion.  Berlin  SW. 
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Die  Herren  Verfasser  von  ProgrammeD,  Dissertation^  nnd  sonstigen  Gelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Bachhandlang,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  za  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

L  Timotheot,  Die  Perser.  Aus  einem  Papyrus  von 
Abusir  im  Auftrete  der  Deutacben  Orieutgcsellschaft 
herausgegebeil  von  Ulrich  von  Wilaraowitz- 
Möllendorff.  Mit  einer  Lichtdrucktafel.  Leipzig 
1903,  J.  G.  Hinrichssche  Buchhandlung.  126  S. 
gr.  8°.     3  JL 

II.  D«r  Timotheofi-Papyrus,  gefunden  bei  Abusir  am 
I.Februar  1902.  Lichtdruckausgabe.  (Heft 3  der 
wissenschaftlichen  Veröffentlichungen  der  Deutschen 
Orientgesellschaft.)  Mit  Einleitung  und  Textergän- 
zung von  Ulrich  von  Wilamowitz-Möllendorff. 
Leipzig  1903,  ebenda.  15  S.,  7  Tafeln,  2  Abbil- 
dungen,   kl.  Fol.     12  C/4Ü 

Üel  (piqsk  ZI  A^ßvfi  xahvovy  and  so  sehr  wir 
nun  schon  seit  geraumer  Zeit  auf  Überraschungen 
aus  dem  Lande  der  Pharaonen  gefafst  sind,  es 
wartet  unser  immer  noch  ein  y:akv6%eqoVy  das  die 
Vorgänger  schlägt.  Diesmal  darf  mau  aber  auch 
von  einer  Sensation  erster  Güte  sprechen,  denn 
die  gröfstenteils  vorzüglich  erhaltenen  Kolumnen, 
die  Ludwig  Borchardt  zu  Anfang  des  vorigen 
Jahres  einem  Grabe  zu  Busiris  bei  Memphis  zn 
eutnehmen  so  glücklich  war,  stellen  das  zur  Zeit 
älteste  griechische  Buch  dar,  das  will  sagen, 
eines  ans  den  Tagen  Alexanders  d.  Gr.,  während 
die  ältesten  bisher  bekannten  Funde,  die  Plato- 
und  Euripidestexte  von  Teil  Gurob,  über  das  dritte 
Jahrhundert  nicht  hinaufreichen.  Kaum  geringeres 
Interesse  beansprucht  der  Inhalt  dieser  mit  wahr- 
haft   lapidaren    Charakteren     bedeckten    Blätter. 


Zwar  ein  *  welterschütterndes'  evQf^fAa,  wie  der 
Enthusiasmus  eines  Meisters  der  Philologie  ans 
Aulafs  des  wiedererstandenen  Athenerstaates  sich 
vernehmen  liefs,  schenken  sie  uns  nicht,  and  man- 
chem werden  Dnica  wie  der  Ninasroman  oder  des 
Mädchens  Klage  an  A£Pektionswert  höher  stehen; 
hier  aber  sehen  wir  ein  immerhin  ansehnliches 
Stuck  aus  dem  Nachlafs  eines  namhaften  Poeten 
und  Musikers  und  damit  die  Physiognomie  des 
Mannes  selbst,  eines  Virtuosen  in  seinem  Doppel- 
geure,  in  schärferen  Umrissen  aus  dem  Dunkel 
hervortreten,  dem  der  in  Alexandreia  nicht  kano- 
nisierte Künstler  in  den  Epigonenzeiten  fast  gänz- 
lich anheiugefallen  war. 

*Der  du  förderst  des  goldenen 

Saitenspieles  Erneurung, 

nimm  in  kräftigen  Schutz  mein  Lied, 

heilgewaltiger  Päan, 

denn  vom  edelgebornen  Volk, 

das  zu  Sparta  von  altcrsher 

gebeut,  strotzend  in  Vollkraft, 

tönt  ein  brennendes  Tadelwort 

eifervoll  mir  entgegen, 

dafs  ich  in  neuerndem  Sang  entehr' 

altehrwürdige  Kunstart. 

Nein,  ich  gönne  Genossenschaft 

am  Liede  wie  jung  und  alten 

so  gleichaltrigen  Hörern, 

doch  verwehr'  ich  sie  jeglichem, 

der  altrühmlicher  Sangweis' 

Stimmung  schnöde  verunglimpft, 

mit  lautdröhnendem  Gellruf,  wie's 

Heroldssippegewohuheit. 
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Orpheus  hat  zu  Beginn  die  viel- 
sait^ge  Leier  geschaffen, 
den  Kalliopes  Schofs  nah  dem  Olymp  gebar. 
Drauf  umfing  des  Gesangs  Bereich 
das  terpandrische  Zehnsait; 
Lesbos  ist  es  entstammt  und  gab 
Ruhm  Antissa  der  Heimat; 
heut  lockt  elffachen  Saitenklangs 
reiche  Fülle  Timotheos 
aus  der  rauschenden  Lyra 
und  erschliefst  den  geheimsten  Hort 
musisch  reizender  Schönheit; 
ihn  zog  grols  des  achäischen 
Stammes  mächtig  herrschendes  Haupt, 
des  Zwölfstadtbunds 
ragende  Burg  Miletos.'*) 

Über  den  Poesiegehalt  dieser  Glykoneen  mag 
man  so  gering  denken  als  sie  es  verdienen:  als  ein 
urkundliches  Denkmal  persönlichsten  Gepräges 
suchen  sie  in  der  Geschichte  der  griechischen 
Lyrik  ihresgleichen.  Einmal,  weil  sie  von  einem 
der  integrierenden  Elemente  des  kitharodischen 
Nomos,  dem  Ursprungszeugnis  der  Sphragis,  eine 
lebendige  Anschauung  geben,  und  weil  das,  was 
sie  sagen  und  die  Art,  wie  sie  es  sagen,  einen 
fühlbaren  Bifs  macht  in  die  Schleier  der  fable 
convenue,  in  die  Timotheos  so  gut  wie  all  die 
Koryphäen  der  antiken  Litteraturgeschichte  ein- 
gehfillt  worden  ist.  Von  dem  langen  Leben  und 
den  einstmals  gefeierten  Werken  des  xt&agag  de- 
^tdg  ^yioxog  wufsten  wir  soviel  wie  nichts,  ein  so 
früher  Zeuge  wie  der  Verfasser  des  Chiron  (Com. 
I  188  Kock)  klärt  so  wenig  über  das  Wesen  der 
Decadence  des  Dithyrambus  von  Melanippides  bis 
Timotheos  auf  wie  Proklos'  dürftiger  Artikel  (244 
Westph.)  über  die  innere  Entwicklung  der  Nomen- 
dichtung von  Chrysothemis  bis  auf  Phrynis  und 
seinen  überlegenen  Rivalen;  denn  was  hilft  es, 
wenn  man  mit  TifAOx^sog  3i  v<s%e^v  stg  t^p  vvv 
aitöv  fiyays  td^ty  abgespeist  wird?  Vollends  der 
Legendeukram    über    die  Stadien   der  Saitenver- 


•)  V.  215  ff.  l^XX*  w  XQ^oxC&aQ^v  di  |  Jwv  fioviXav 
veoiivxrjj  \  ifung  ikS^  inCxovqog  v  \  fAvotg  irju  Jlatdv  \  o 
ydq  ^'  ivYBvhag  fiaxQuC  \  wy  Snagrag  fifyag  dyffiwvy  | 
ßgvwv  äv&iaiv  rißug,  \  dovH  Xaog  inir^Xiyujv  \  IXa  i'  aX- 
&oni  fuifMOf  I  oit^  nuXaioxiqav  vioig  \  vfivo^g  fiovaav 
dufjiw.  I  iyui  cT  ovre  viov  nv  ov  \  w  ytgaov  ovi'  Icijßav  \ 
iXqyw  iwvdi*  ixüg  vfivwv,  \  rovg  J«  iwvüonakaio'kv  \  fiag, 
lovjovg  <r  dmgvxWy  \  XwßtiJ^Qug  dotdäv  |  xriqvxwv  X&yv- 
fiaxQoqxjü  I  v(jjv  jiCvovrag  Ivydg.  \  ngutiog  noixtXöfiovaov 
X}q  I  q>€vg  x^'^  irixvwceVj  \  vldq  KaXkiönng  Jluqiag 
«TT*.  I  Tiqnavdqog  (T  Inl  tw  dixa  |  C*«5«  fiovcav  iv 
(ßSäig,  I  Aiaßog  (T  AloTJu  v^v  'Av  \  iCcaa  yitvaxo  xXu- 
v6v  I  vvv  Jf  TifA^d^eog  fjiixqoig  \  ^vO-fioTg  S^  ivdexaxqov- 
fidioig  I  xtd^aqifV  i^avuiii.X€t ,  \  d^riaavqov  noXvvfAyov 
oX  I  l^ac  Movcav  d-aXafA€vi6v*  \  M(XtiTog  oe  nöhg  vtv  d  \ 
d-qiipa<fy  d  dvitidixaiBi,  \  x^og  Xaov  nqwiiog  l^  l^x^^^^* 


mehrung  vor  und  nach  Terpander  und  die  fort- 
wuchernde Anekdote  von  der  im  rückständigen 
Sparta  gestutzten  Lyra  sind  nicht  dazu  angetan 
gewesen,  Verdienst  und  Erfolg  des  Milesiers  in 
das  gewünschte  Licht  zu  setzen.  Nun  spricht  er 
selber  zu  uns,  da  der  Sarg  eines  Griechen  in  der 
Diaspora  uns  neben  dem  vollständigen  ^Siegel* 
seiner  Terser*  fast  den  ganzen  Omphalos  beschert, 
wobei  der  Freude  über  den  unverhofften  Zuwachs 
unserer  Kenntnis  nur  das  eine  lebhaften  Eintrag 
tut,  dafs  uns  die  zugehörige  Musik  nach  wie  vor 
verschlossen  bleibt. 

Über  das  ^unvergleichliche*  Fundstück  hat 
Wilamowitz,  den  bei  der  Lösung  der  Rolle  der 
Berliner  Präparator  Ibscher  und  bei  ihrer  Lesung 
Dr.  W.  Schubart  wesentlich  unterstützte,  bereits 
in  No.  14  der  Mitteilungen  der  Deutschen  Orient- 
gesellschaft vorläufigen  Bericht  erstattet.  Nun- 
mehr legt  er  es  in  II  in  vortrefflich  gelungenen 
Lichtdrucktafelu  von  der  Gröfse  des  Originals  vor, 
einbegleitet  von  einer  alles  Wichtige  in  knapper 
Form  umfassenden  Darlegung  der  Fundtatsachen, 
des  paläographischen  Befundes  und  der  Probleme, 
die  sich  schon  jetzt  in  Hinsicht  der  Sprache,  der 
Metra  und  last  not  least  der  Orts-  und  Zeitum- 
stände der  Aufführung  au  das  interessante  SqfAaioy 
knüpfen  lassen.  Eine  Transskription  mit  Kolen- 
teilung,  Eisthesis  und  sonstigem  Behelf  der  Orien- 
tierung folgt:  denn,  wohlgemerkt,  die  enorm 
langen,  jeder  Wort-,  Satz-  und  Versbrechung  wie 
auch  fast  aller  gangbaren  Lesezeichen  ermangeln- 
den Zeilen  des  Papyrus  haben  dem  antiken  Lieb- 
haber des  Perserlibretto  die  Sache  wahrlich  nicht 
leicht  gemacht,  sondern  ihn  ganz  und  gar  auf 
seine  Routine  im  Silbenteilen  angewiesen. 

Dem  eigentlich  philologischen  Spezialzweck  zu 
dienen  ist  die  Publikation  I  bestimmt.  Dies  ge- 
schieht, indem  die  Tafeln  der  Facsimileausgabe 
durch  eine  Aufnahme  des  Textbestandes  in  Lapi- 
darschrift ersetzt,  der  umbrochene  Text  durch  eine 
ebenso  nötige  als  nützliche  Scholienprosa  eigener 
Faktur  erläutert  und  die  vorhin  erwähnten  Einzel- 
fragen in  ausführlicher  Eommentierung  in  Angriff 
genommen  werden.  In  Betracht  kommt  neben 
einer  etwa  siebzig  halbzerstörte  Verse  fassenden 
Partie  ein  nahezu  lückenlos  bewahrter  Komplex 
von  etwas  über  180  Versen.  Gegenstand  der 
Schilderung  und  augenscheinlich  Kern  des  Ganzen 
(bis  V.  1 24  reichend)  ist  eine  Seeschlacht  zwischen 
Griechen  und  Asiaten,  der  Bericht  wie  mit  Vor- 
bedacht durchaus  typisch -unpersönlich  gehalten, 
dabei  das  Ethos  zwischen  wortkarger  Vornehm- 
heit   und    realistischer  Detailfülle  wechselnd   und 
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alles  Yon  Genreszenen  durchsetzt,  deren  mime- 
tischer  Gruudzug  die  Grenze  des  Burlesken  streift 
und  in  dem  einen  Fall  bereits  überschreitet,  wo 
der  um  Gnade  fleheode  Phryger  ein  vom  Gesichts- 
punkt der  Litteratursprache  höchst  bedenkliches 
Griechisch  zu  Tage  fordert.*) 

An  Indiyidualnamen  fehlt  es  gäuzlich,  Xerxes' 
oder  Themistokles*,  Salamis*  oder  Athens  Erwäh- 
nung sucht  man  umsonst.  Von  den  drei  Kraft- 
stellen des  Nomos,  deren  Kenntnis  gelegentlicher 
Citierung  bei  Plutarch  verdankt  wird,  liefs  keine 
einen  Schlufs  auf  dessen  Inhalt  und  Verlauf  im 
einzelnen  zu,  und  sie  haben  sich  auch  in  dem 
neuen  Fund  nicht  wieder  eingestellt,  müssen  also 
dem  hier  fehlenden  Eingang  des  Gedichts  an-* 
gehören.  Gleichwohl  ist  die  Bedeutung  des  Torso 
schon  an  Ort  und  Stelle  seiner  Aufßndung  von 
Dr.  Rubensohn  erkannt  worden,  und  dafs  die  Dar- 
stellung dem  glänzendsten  Erfolg  im  Nationalkrieg, 
dem  Sieg  bei  Salamis,  gelte,  diese  sich  unwider- 
stehlich aufdrängende  Vermutung  weifs  Wilanio- 
witz  durch  innere  Gründe  so  fest  zu  stützen,  dafs 


♦)  V.  151  ff.  TofttcT  öSvQÖfievoi  xaiti dxQvov*  \  init 
Si  T*g  ßahUv  äyop  \  noXvßoTutv  KfXmväv  \  oIxtjiOQ^  öq- 
(pavdv  fiaxäv  \  atdaQÖxwjfog  "EXXav,  \  ays/  xöfirig  Inir- 
andaagy  \  o  cT  d^^pt  yövaffi  nsQiJtXfx^lg  \  iUaa^d^  'EkXdf 
i^TtXiiuav  I  *Acirddi  g>wvu ,  StdroQov  \  Gfqayidu  d-qavwv 
OJOfiaTogy  I  *Idova  yhZcffav  i^^x^^BvwV  \  'iyui  fioC  cot 
XLÜg  xul  tC  nQäyfi\  \  avug  ovSdfi^  iX&W  \  xal  vvv  ifiCg 
decnötrig  |  Ssvqo  ^'  iv&d&  ^5«^  |  rd  Xomd  cT  o^irt, 
TidiBQ,  av  xiri  fidxecS^  avi^g  iv&di^  ^QX^^  I  ^^^  xd&W\ 
iyio  coi  firf  devQ*,  iyui  |  xtTae  naqd  2dqdi,  nuqd  \  2ov(ff 
ikyßdrava  vatwv,  \  "Aqtving,  ifidg  fiiyag  &e6g^  |  nag^ 
^Eg>B(fav  ipvXd^et.^ 

Zu  deutsch  etwa: 

«Solcherlei  tränenden  Jammers  ergossen  sie. 

Und  ward  im  Kampfgetümmel  wund 

ein  Gnmdherr  aus  Kelänäs 

viehreieher  Trift  und  griff  ihn  auf 

ein  erzbewehrter  Grieche, 

da  zerrt'  er  ihn  am  Schöpfe  nach, 

der  aber  stürzte  zu  Füfsen  ihm 

und  bat  und  fleht',  und  phrygisches 

Gestammel  mit  ionischen  Worts 

anmutigem  Wohlklang  jämmerlich 

verquickt'  er  dann,  also  radebrechend: 

*Kein  Sach'  ist  zwischen  mir  und  dir, 

komme  nimmer  wieder. 

Auch  jetzt  mein  Herr  König  mich 

hier  daher  gezeucht  hat, 

ich  aber  komme,  Väterchen,  nie 

wieder  zurück,  mich  mit  dir  zu  schlagen, 

bleibe  daheim; 

ich  dir  nicht  daher,  ich  dort 

sitzen,  ich  zu  Sardes,  ich  zu 

Susa,  Agbatana  wohnen. 

So  wahr  ephesische  Artimis, 

Die  grofse  Gott,  mir  helfe!'» 


sich  die  Kette  der  Argumente  zu  einem  Bing  von 
erheblicher  Haltkraft  zusammenschliefst.  Über- 
haupt bewährt  sich  auch  diesmal  seine  Meister- 
schaft in  der  überall  ins  Grofse  gehenden  Aus- 
schöpfung und  Durchdringung  des  Stoffes,  dessen 
er  Herr  geworden  ist,  soweit  dies  nur  irgend  er- 
reichbar war.  Wilamowitz  verhehlt  sich  selbst 
nicht,  auf  wie  schlüpfrigem  Boden  wir  hier  allent- 
halben wandeln.  Wenn  er  im  zweiten  Teil  des 
Buches  den  Entwicklungsgängen  der  Kitharodik 
von  Phemios  und  Demodokos  angefangen  bis  in 
die  Epoche  der  Vollendung  folgt  und  den  Weg 
kennzeichnet,  der  vom  gesungenen  zum  gesproche- 
nen und  von  da  zum  gelesenen  Dichterwort  führt, 
wenn  er  schliefslich  an  dem  neugewonnenen  Schatz 
die  ^schlechthin  unbrauchbare  Dreiteilung  der 
Schulästhetik  in  Epik,  Lyrik,  Dramatik'  exempli- 
fiziert, so  übertönt  der  Zauber  einer  alle  Mittel 
an  sachlichen  Belegen  und  formalen  Hilfen  aus- 
nützenden Darstellungs-  und  Überzeugungskraft  die 
Stimme  der  Kritik.  An  dieser  Stelle  aber  sei 
nicht  um  kleine  und  grofse  Zweifel  gerechtet, 
sondern  dem  verehrten  Manne,  dessen  eindring- 
liche Bemühung  uns  den  merkwürdigen  Künstler 
und  sein  Schaffen  nahe  gebracht  hat,  aufrichtiger 
Dank  gezollt. 

Wien.  Siegfried  Mekler. 

Gas.  M orawflkii  Catulliana  et  Giceroniana.  Gra- 
coviae  1903.  21  S.  8°. 
Von  den  drei  Abhandlungen,  die  unter  obigem 
Titel  vereint  sind,  behandelt  die  erste  das  Ver- 
hältnis des  CatuU  zu  Cicero.  Auch  M.  hält  das 
49.  Gedicht  für  ein  Spottgedicht  auf  den  grofsen 
Redner  und  führt  dafür  die  von  anderen  bereits 
ausführlicher  entwickelten  sachlichen  und  sprach- 
lichen Gründe  an.  Lebhaft  erinnern  Ciceros 
Worte  ep.  XI  21,  1  hominis  nequissimi  omnium, 
qui  sunt,  qui  fuerunt,  qui  futuri  sunt  an  Gatull;'*') 
M.  citiert  eine  Stelle  Ciceros  (Parad.  St.  3,  2  poe- 
tam  non  audio  in  nugis),  die  fast  direkt  auf  die 
nngae  et  ineptiae  des  Catull  zu  gehen  scheint. 
Auch  sonst  verurteilt  der  würdevolle  Redner 
niedere  Gelegenheitsgedichte  (de  or.  2,  194;  1,  70) 
und  erkennt  nur  solche  in  höherem  Tone  als 
wahre  Poesie  an.  Dementsprechend  schätzte  er 
vor  allem  die  älteren  römischen  Epiker  und  ver- 
suchte sich  selbst  in  Gedichten  des  höheren  Stils. 
Besonders  zuwider  waren  ihm  bei  seiner  ernsten 
Lebensführung  im  öffentlichen  Dienst  leichtfertige 
Liebeständeleien.  Seine  Sprache  ist  gekünstelt  in 
vollstem  Gegensatz    zu  Catulls   natürlicher  Rede- 

*)  beide  gebrauchen  die  Wendung  höhnisch. 
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weise,  iu  der  sieh  viele  Wendaugen  des  alltäg- 
lichen Lebens  finden;  so  Cic.  ad  Att.  XV  1,  1  o 
factum  male  =  Cat.  3,  16;  ferner  viele  Parallelen 
zu  Catulls  quid  est  alid  siuistra  liberalitas?  (29,  15) 
bei  Cicero  (Act.  II  1,  128  quid  est  aliud  omnibus 
omuta  peccata  et  maleficia  concedere,  nisi  hoc? 
Act.  II  3,  71  quid  est  aliud  capere  pecunias?  Phil. 
2,  7;  5,  5  n.  a.).  Hingegen  stimmen  Cicero  und 
Catull  in  ihrer  politischen  Gesinnung  vielfach  über- 
ein. Beide  beklagen  sich  bitter  über  Caesars 
Günstlingsvfirtschaft,  und  manches  Wort  Ciceros 
erinnert  an  Catulls  Spottgedichte  auf  Mamurra 
und  Caesar  selbst;  ja,  einmal  glaubt  M.  direkte 
Nachahmung  Ciceros  bei  Cat.  nachweisen  zu  kön- 
nen, indem  er  pro  Rose.  A.  141  u.  137  mit  Cat.  29, 
1 1  SS.  vergleicht,  wohl  mit  Unrecht.  Ebenso  wenig 
kann  ich  an  einer  anderen  Stelle  Ciceros  eine 
Nachahmung  des  Catull  von  Seiten  des  Redners 
finden  (Cat.  11  =  Cic.  de  prov.  consul.  19;  33;  81; 
28).  Hier  kommen  Rhenus  und  Oceauus  bei  bei- 
den in  derselben  Reihenfolge  vor,  und  auf  beide 
Begriffe  bezieht  sich  der  Ausdruck  monimenta. 
Darin  kann  ich  nichts  Besonderes  sehen* 

In  der  zweiten  Abhandlung  sucht  M.  nachzu- 
weisen, wie  von  Cicero  geprägte  Wendungen  von 
Späteren  nachgeahmt  worden  sind.  So  Cic.  Verr. 
U  3,  47  nt  in  uberrima  Siciliae  parte  Siciliam 
qnaereremns  von  Florus  I  11,  8  ut  hodie  Samnium 
in  ipso  Samnio  requirator.  Sollte  dies  nicht  viel- 
mehr eine  sprichwörtliche  Wendung  sein,  die  beide 
derselben  Quelle,  nämlich  der  Umgangssprache, 
entlehnt  haben?  Die  von  M.  weiter  angeführten 
Parallelstellen  machen  dies  doch  sehr  wahrschein- 
lich. Ebenso  verhält  es  sich  mit  den  anderen 
angeblichen  Nachahmungen.  Eher  hätte  M.  zu 
Juvenal  1,  138  nna  comedunt  patrimonia  mensa 
noch  auf  Cat.  29,  15;  17;  22  verweisen  können. 

In  der  dritten  Abhandlung  spricht  M.  von  ver- 
schiedenen Gebräuchen  bei  Verwünschungen,  na- 
mentlich von  dem  Brauch,  die  Gottheit,  die  man 
dabei  anruft,  bei  allen  ihren  Namen  zu  nennen. 
Obwohl  er  auch  hier  wieder  von  Catull  ausgeht, 
erwähnt  er  merkwürdigerweise  das  36.  Gedicht 
des  Cat.  nicht,  wo  dieser  die  Venus  nach  ihren  ver- 
schiedenen Eultstätten  bezeichnet;  denn  ihr  zu 
Ehren  sollen  die  schlechten  Gedichte  verbrannt 
werden. 

Berlin.  X.  P.  Schulze. 


A.  Müller,  Jugendfürsorge  in  der  römischen 
Kaiserzeit.  Hannover  und  Berlin  1903,  C.Meyer. 
28  S.  gr.  8°.     JH  0,75. 

Der  Verf.  handelt  von  einer  grofsartigen  Ein- 
richtung der  römischen  Kaiserzeit,  die  mit  heutigen 


Wohlfahrtsbestrebungen  in  Parallele  gestellt  wer- 
den kann.  Es  ist  das  die  von  den  Kaisern  Nerva 
und  Trajan  begründete  Kinderalimentation,  durch 
welche  in  den  italischen  Landstädten  unbemittelten 
Eltern  eine  Beihilfe  zu  den  Kosten  der  Anfziehung 
ihrer  Kinder  gewährt  wurde.  Vorausgeschickt 
sind  einige  Daten  über  die  ältere  Einrichtung  der 
Getreideverteilungen  in  Rom.  Was  wir  über  die 
Kinderalimentation  in  Trajans  Zeit  wissen,  ver- 
danken wir  den  Inschriften  zweier  Bronzetafeln, 
die  auf  uns  gekommen  sind.  Abgesehen  von  der 
Hauptfrage  läfst  sich  durch  eine  methodische 
Ausnutzung  des  auf  jenen  Tafeln  gebotenen  Zahlen- 
materials auch  viel  über  das  römische  Geld-,  Hypo- 
theken- und  Zinswesen  iu  der  damaligen  Zeit  ge- 
winnen. Wer  für  diese  Seite  des  Altertums  Inter- 
esse hat,  wird  dem  Verf.  gewifs  für  seine  Be- 
lehrungen dankbar  sein. 

Gr.  Lichterfelde  bei  Berlin.    0.  Weiftenfels. 

A.  Heintze,  Latein  und  Deutsch.  Ein  Beitrag 
zum  zeitgemäfsen  Ausbau  höherer  Lehranstalten. 
Stolp  in  Pom.  1902,  H.  Hildebrandt.  78  S.  gr.  8®. 
JH  1,50. 
Das  Büchlein  erinnert  an  Schmediug  und  unter 
den  in  letzter  Zeit  erschienenen  an  das  von  A. 
Fischer.  Die  römische  Literatur  ist  in  den  Augen 
des  Verf  eine  dürftige,  der  nationalen  Selbständig- 
keit entbehrende,  mit  allen  sittlichen  Mängeln 
behaftete.  Er  findet  es  empörend,  ihr  gegen  drei- 
tausend Lehrstunden  und  einige  tausend  Vor- 
bereitungsstunden während  der  Jahre  der  besten, 
frischesten  Lernzeit  zu  widmen.  Treiben  wir  da- 
für lieber  Deutsch!  Haben  wir  doch  eine  Lite- 
ratur, welche  die  lateinische  turmhoch  überragt. 
'Was  nutzt  uns  all  unser  schönes  Latein  und  Grie- 
chisch, was  nutzen  uns  alle  fremden  Sprachen, 
wenn  wir  als  Nation  zu  Grunde  gehen?'  Der  Verf. 
ist  ein  durchaus  moderner  Mensch.  Man  mufs 
aber  die  Alten  nicht  tadeln,  wenn  man  sie  nicht 
zugleich  gehörig  zu  loben  versteht.  Es  ist  nicht 
möglich,  mit  einigen  kurzen  Worten  alle  diese 
summarischen  Verurteilungen  der  römischen  Schrift- 
steller zu  widerlegen.  Ausfuhrlicher  wird  nur  einer 
behandelt,  Caesar.  Das  bellum  Gallicum,  schliefst 
der  Verf.,  sei  keine  Lektüre,  die  auf  ein  jugend- 
liches Gemüt  einen  veredelnden  Einflufs  ausüben 
könnte.  Sie  sei  vielmehr  geeignet,  das  Gefühl  für 
Recht,  Bedlichkeit,  Menschlichkeit,  Vaterland  und 
Freiheit  iu  ihm  abzustumpfen  und  zu  verwirren. 
Er  beweist  das  durch  nicht  anzufechtende  Tat- 
sachen. Mögen  ihn  die  fanatischen  Bewunderer 
Caesars  zu  widerlegen  versuchen! 

Gr.  Lichterfelde  bei  Berlin.    0.  Weiftenfels. 
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Rudolf  Schnee,  Hilfsbüchlein  für  den  lateinischen 
Unterricht.  I.Teil:  Phrasensammlung  (geb. 
1  Ji)  VI,  112  S.  2.  Teil:  Stilistische  Regeln 
(geb.  ^—,80)  VI,  81  S.  Gotha  1903,  F.  A. 
Perthes. 

Der  Verfasser  stellt  sich  in  dem  Büchlein  die 
Aufgabe,  dem  Schüler  unter  Vermeidung  des  zeit- 
raubenden und  schwer  kontrollierbaren  Diktierens 
eine  von  Stufe  zu  Stufe  sich  systematisch  er- 
weiternde Kenntnis  eines  hinlänglicheu  und  sorg- 
faltig ausgewählten  W^ort-  und  Phraseoschatzes 
zu  übermitteln  und  ihn  mit  den  wichtigsten  sti- 
listischen Regeln  vertraut  zu  machen. 

In  dem  ersten  Teil  ist  für  jede  Klasse  aus  den 
von  ihr  gewöhnlich  gelesenen  Schriftstellern  — 
für  Sexta,  Quinta,  zur  Hälfte  auch  für  Quarta  und 
Untertertia  ans  der  Grammatik  (EUendt-Sejffert) 
und  den  Übungsbüchern  (Busch- Fries  und  MüUer- 
Ostermann)  —  ein  Kanon  der  wichtigsten  latei- 
nischen Ausdrücke  und  Phrasen  zusammengestellt. 
Ohne  Zweifel  hat  diese  plaumäfsige  und  mit  ebenso 
viel  Sorgfalt  wie  Gescliick  in  der  Auswahl  durch- 
geführte Zusammenstellung  und  Verteilung  des 
Phraseumaterials  den  unverkennbaren  Vorteil,  dafs 
bei  regelmäfsigem  Lernen  von  unten  auf  ein 
sicheres  positives  Wissen  gewonnen  wird,  das 
ebenso  der  Lektüre  wie  den  Übersetzungsübungen 
ins  Lateinische  wesentliche  Dienste  leistet.  Es 
wird  dadurch  auch  eine  gewisse  Gleichmäfsigkeit 
im  Wissen  erzielt,  die  dem  Lehrer  der  folgenden 
Klasse  die  Möglichkeit  bietet,  neben  dem  fort- 
schreitenden Unterricht  eine  schnelle  und  zu- 
sammenhängende Wiederholung  des  Gelernten  vor- 
zunehmen und  etwa  Vergessenes  leicht  wieder 
aufzufrischen. 

Der  zweite  Teil  des  Uilfsbüchleins  enthält  in 
17  Abschnitten  eine  übersichtliche  und  nach  ge- 
meinsamen Gesichtspunkten  geordnete  Zusammen- 
stellung der  wichtigsten  stilistischen  Regeln.  Es 
ist  ein  überaus  anerkennenswerter  Vorzug  des 
Schriftchens,  diejenigen  stilistischen  Regeln,  die 
besonders  wichtig  sind,  aber  erfahruugsmäfsig  der 
Einprägung  und  sicheren  Anwendung  die  hart- 
näckigsten Schwierigkeiten  bereiten,  durch  eine 
besonders  ausführliche  Behandlung  und  zahlreiche 
geeignete  Beispiele  dem  Verständnis  des  Schülers 
möglichst  nahe  zu  bringen.  Die  deutsche  Über- 
setzung der  Musterbeispiele  für  die  schwierigeren 
Regeln  der  Stilistik  weist  den  Schüler  auf  die 
Verschiedenheit  in  der  Auffassung  und  Anschauung 
der  beiden  Sprachen  hin,  leitet  ihn  zu  einer  ge- 
nauen und  gewandten  Übersetzung  aus  dem  Latei- 
nischen an  und  fordert  andererseits  seine  Sicher- 


heit  und   Geschicklichkeit   in    den  Übersetzungs- 
übungen aus  dem  Deutschen. 

Es  ist  deshalb  zur  Erzielung  sicherer  Kennt- 
nisse und  erfreulicher  Leistungen  im  Lateinischen 
durchaus  zu  wünschen,  dafs  das  Hilfsbüchlein  eine 
recht  weite  Verbreitung  finde.  Lottich. 


Aaszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  22 
(30.  Mai  1903). 
S.  700  —  702.  A.  Ludwich,  Zu  den  Solonisciien 
Fragmenten  in  der  IloXnsia  ""A&fivaiiav  L  In  den 
Versen  des  5.  Kap.  *t;/i«r$  rf'^ffvxacya^w^  .  .  .  '  tritt 
L.  ftLr  Keuyons  I^esart  talX\  besser  x&XX\  ein  und 
nimmt  n€Kf6(jb€&'  als  Futur  von  naCfiA^  so  dafs  der 
Sinn  ist:  ^Auf.  Mafs volles  richtet  eueru  Hocbsinn ; 
denn  weder  wir  zu  leiden  haben,  noch  v>ird  euch  das 
andere  (d.  h.  das  Mafslose)  fUr  angemessen  gelten'. 
—  S.  702.     Programma  Ceriamiuis  Hoeufftiani. 

Athenaeum  3941  (9.  Mai  1903). 

S.  601.  In  dem  Inschnftensaale  des  British 
Museum  ist  ein  vom  Palestine  Exploration  Fund 
überwiesener  Steinpfeiler  aufgestellt,  den  Charles 
Warren  1870  am  Abhang  des  Hermon  gefunden  hatte; 
er  stammt  aus  dem  4/5.  Jhd.  n.  Ohr.  Die  Inschrift 
warnt  die  ^^oixä  x4l6V(f$p  &€0V  ixsyitStov  [nal  äyiov] 
od  dfivvoPTsg  iyi€v&€p\  Die  Ergänzung  rührt  von 
Clermon^Ganneau  her  (April-Nummer  des  Quarterly 
Statement -of  tire  Palestine  Fund);  nach  ihm  handelt 
es  sich  um  den  Richter  111  3  und  1  Chron.  V  23  er- 
wähnten Baal -Hermon.  Ganneau  verwirft  übrigens 
die  Negation  vor  diivvovxsg^  was  durch  Hinweis  auf 
die  Beschaffenheit  des  Steines  und  auf  die  Inschrift 
von  Andania,  Dittenb.  Syll.*''  653,  zurückgewiesen  wird. 

Bollettino  di  filologia  classica  IX  8  (Februar 
1903).  9  (März  1903).  10  (April  1903). 
S.  183—186.  R.  Sabbadini,  Kritische  Bemer- 
kungen zu  den  Vergilschen  *Catalepton'.  Verteidigung 
angefochtener  Stellen,  Heilung  durch  veränderte  Inter- 
punktion, Empfehlung  einiger  fremden  und  Aufstellung 
eigener  Emendationen.  —  9  S.  208—210.  M.  Val- 
gimigli,  Zu  Aeschylns'  IlQOiJb.  deagA.  165:  es  ist  zu 
lesen  fAt^is  rtg  äpÖQwy-y  vgl.  Homer  2  394  ff.  — 
S.  210  f.  Fr.  Graziani,  Zu  Livius  XXIII  2,  1.  Für 
maxime  tarnen  ist  zu  lesen  maxime  tum.  —  10 
S.  231—233.  G.  Lupi,  Zu  Tibull  I  3,  17  f.  Man 
mufs  mit  den  besten  Handschriften  Saturni  sacram 
lesen;  das  über  die  Quantität  der  ersten  Silbe  von 
sacer  von  Wölfflin  aufgestellte  'Gesetz'  ist  nicht 
zwingend. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  3,  1.  April  1903. 
S.  201  f.  J  M.  Stowasser,  Kleine  Beiträge 
zur  lateinischen  Grammatik  (s.  Wochenschr.  1903 
No.  19  S.  530),  XIII.  Alias  und  Verwandtes.  Der  Verf. 
findet  in  dem  -äs  von  alias^  alferas,  uirusqne  nichts 
anderes  als  das  äs  in  äs-porto,  äs-pello^  eine  Verein- 
fachung von  abs.  Also  ist  alias  =  aU<^oy' a<^bys  = 
anderswoher,  anderswo.  —  S.  202.    A.  Zingerle  ver 
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weist  für  T/ieophrasts  Ula^wp  §  6  auf  Li/s.  III  47 
lind  XXV  12.  —  S.  249—280.  C.  F.  Vrba  behan- 
delt die  neue  französische  Mittelschule  und 
die  Schulreform  in  Preufsen,  indem  er  hervor- 
hebt, dafs  sich  die  vollständige  Umwälzung  im  fran- 
zösischen Unterrichtswesen  unverkennbar  nach  Prcufsi- 
schem  Vorbihle  vollzogen  hat. 


Rezension» -Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Eschine,  Discours  sur  Tambassade  .  .  .  par 
Julien  et  de  Ferera:  Bull  criL  8  S.  131.  Text- 
gestaltung  und  Kommentar  werden  im  ganzen  an- 
erkennend besprochen  von  C  E.  R, 

Aeschylos'  Perser.     Erklärt  von  W,  S.  TenffeL 

4.  Aufl.  bearb.  von  N.  Wecklein:  Bph  W.  13  S.  385 
-387.  Die  an  dieser  bewährten  Ausgabe  vorgenommenen 
Änderungen  finden  Zustimmung  bei   C  Ilaeberlin. 

Bardenhewer,  0.,  Patrologia,  versione  italiana 
per  A.  Mercaii,  Vol.  I:  Boll.  di  ßloL  cL  IX  9  S.  203 
-205.     Dankenswert.     C,  Cipolla. 

Bezold,  K.,  Ninive  und  Babylon:  Bayer,  Gt/mn. 
XXXIX  S  184.  Eingehende  rühmende  Besprechung 
von  J.  Melber. 

Bornecque,  H.,  S^n^que  le  Rh^teur.  Contro- 
verses  et  Suasoires.  Trad.  nouv.  Texte  rovu.  — 
Les  d^clamations  et  les  d^clamateurs:  Bullet  Belg*-  1 

5.  17.  Anziehend  und  gründlich,  reich  an  neuen 
Ideen  und  Einzelheiten.     ./.  F.  Widtziug. 

Botsford,  Q.  W.,  An  ancient  history  for  beginners: 
.  Athen.  3936  S.  433.  Die  Idee,  die  ganze  alte  Ge- 
schichte bis  zu  Karl  d.  Gr.  Anfänger  in  einem  Jahre 
lernen  zu  lassen,  ist  absurd,  aber  das  vorliegende 
Buch  an  sich  nicht  ungeschickt  gemacht,  allerdings 
auch  nicht  fehlerfrei. 

Bury,  J.  B.,  A  History  of  Greece  to  the  Death 
of  Alexander  the  Great.  2  vol.  Library  Edit.  — 
Id.  School  edit.  ^^^  impr.:  Bullet.  Beige  1  S.  10. 
A.  Roerach  rühmt  an  b'iden  Werken  die  aufser- 
ordentliche  Klarheit  und  Vollständigkeit,  die  im  2. 
mit  einer  Fülle  schöner  Abbildungen  das  Interesse 
steigert. 

Caesar.  I  sette  libri  della  guerra  gaJlica  com- 
mentate  per  le  scuole  da  ö.  Giri :  BolL  di  filoL  cl. 
IX  9  S.  196-198.  Gute  Schulausgabe  mit  scharfer 
Betonung  des  grammatischen  Elementes. 

Ciceronis  Orationes  in  L.  Catilinam  quattuor, 
ed.  by  J.  C.  Nicol:  BolL  di  filoL  cl  IX  9  S.  194-196. 
Ausgezeichnetes  Schulbuch.     «S.  Como/i. 

Cook,  E.  T.,  Populär  handbook  to  the  greek 
and  roman  antiquities  in  the  British  Museum:  Athen. 
3936  S.  440.     Recht  praktisch. 

Cuq,  Ed.,  Les  institutions  juridiques  des  Romains. 
II,  2:  Bullet  Beige  1  S.  21.  Unentbehrlich  bei  jedem 
Studium  der  römischen  Rechtsgeschichte.  Leider 
fehlt  diesem  Bande  der  alphabetische  index.  ./. 
Willems. 

Curtius,  Friedrich,  Ernst  Curtius,  Ein  Lebens- 
bild in  Briefen:  Bph  PF.  13  S.  403-408.  Diese  Briefe 
werden  den  alten  Freunden  des  Heimgegangenen  ^wie 
ein  Grufs  der  Treue'  aus  der  Feme  sein  und  neue 
Freunde  ihm  gewinnen.     Faul  Siengel, 


Engelmann,  A.,  De  Statu  Silvarum  codicibus: 
Boll  di  Mol  cl  IX  9  S.  200  f.  Macht  es  wahr- 
sciieinlich,  dafs  der  Codex  von  Madrid  nur  eine  Ab- 
schrift der  Handschrift  des  Poggio,  nicht  diese  selbst, 
ist.     /..  V. 

Grenfell,  B.  P.,  et  A.  S.  Hunt,  The  Amherst 
Papyri:  Bullet.  Bt^lge  1  S.  5.  F.  Mayence  berichtet 
besonders  eingehend  über  den  Inhalt  des  2.  Bandes 
dieser  kostbaren  Publikation. 

Guhl  et  Kon  er,  La  vie  antique  ....  traduit 
par  E.  Trawiuski.  I.  2.  ed.:  Bull  er  it.  8  S.  123. 
Geringfügige  Ausstellungen  macht  A,  BaudHUart. 

Hahne,  F.,  Kurzgefafste  griechische  Schulgram- 
matik II:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  160.  Die  Syntax 
läfst  in  ihrer  ganzen  Einrichtung  den  praktischen 
Schulmann  erkennen.     Friedr.  Zorn. 

HaussouUier,  B.,  Etudes  sur  Thistoire  de  Milet 
et  du  Didymeion:  BulUf.  Beige  1  S.  14.  //.  Fran- 
eotte  entwirft  ein  Bild  von  dem  reichen,  trefflich  ver- 
arbeiteten Inhalt  des  l,  Bandes  und  erwartet  mit 
Spannung  die  Fortsetzung. 

Heimelt,  H.,  Weltgeschichte.  III.  Westasien  und 
Afrika  v.  Wiuckler,  Schurtz  u.  Niebuhr:  Bayer. 
Gymn  XXXIX  S.  181.  Eine  höchst  anerkennenswerte 
Leistung.     Melber. 

Hesseling,  C,  Byzantium:  Museum  X,  5  S.  158 
-161.  Eine  interessante,  lehrreiche,  übersichtliche 
Darstellung  auf  Grund  der  neuen  byzantinischen 
Forschung.     A.  Thumh. 

Hill,  G.  F.,  lllustrations  of  school  classics:  Athen. 
3936  S.  433.     Vortreffliches  Hülfsmittel. 

Q.  Horatius  Flacßue,  erkjärt  v*  Aaiolf.Kirß- 
ling.  I,  bes.  v.  R.  IJeinze:  Württ  Korr,  X  2  S.  i68. 
Treffliches  Werk.     Dürr. 

Q.  HoratiusFlaccus,  Auswahl  v.  J/.  Fetschenigi 
Württ  Koi-r.  X  2  S.  71.  Kann  woh|  empfohlen 
werden.     Dürr. 

Horatius,  da  T.  Tentori,  Vol.  I:  Boll  di  filol 
cl  IX  9  S.  199  f.     Empfehlenswerte  Schulausgabe. 

Hu  eisen,  Clir.,  Die  Ausgrabungen  auf  dem 
Forum  Romanum  1898  1902:  Boll  di  filol  cl  IX  9 
S.  205  f.  Höchst  dankenswerter  Abdruck  aus  den 
römischen  Mitteilungen  des  Kais.  D.  Arch.  Instituts. 
L.  Cantarelli. 

Kern,  0.,  Über  die  Anfänge  der  hellenischen 
Religion:  Bullet  Beige  1  S.  12.  E.  Remy  bezeichnet 
die  Darlegung  Kerns  als  sehr  klar  und  belehrend, 
kann  aber  den  Einzelheiten,  betr.  die  verschiedenen 
Stufen  der  Entwicklung,  nicht  beistimmen. 

Lehmann,  C.  F.,  Beiträge  zur  alten  Geschichte 
I,  3:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  180.  Wir  möchten 
nochmals  unseren  besser  situierten  Gymnasialbiblio- 
theken das  Abonnement  auf  die  anregende  Zeitschrift 
empfehlen.     K.  Reif  sing  er. 

Lhomond,  ürbis  Romae  viri  illustres:  Bayer. 
Gymn.  XXXIX  S.  157.  Das  Buch  dient  vorzüglich 
zur  Einführung  in  die  Klassikerlektüre.     Gebhard. 

Livius  XXII  ed.  by  G.  G.  Loane:  Atlien.  3936 
S.  433.  Brauchbares  Schulbuch,  dessen  Anmerkungen 
nicht  zu  aufdringlich  sind. 

Lucretius,  De  rerum  natura  III,  by  J.  I).  Duff-. 
.'Wien  3936  S.  433.     Ausgezeichnetes  Schulbuch. 
Maass,    E.,    Griechen    und    Semiten    auf   dem 
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Isthmus  von  Korinth:  BphW.  13  S.  392-397.  Verf. 
gibt  nnsicliere  Schlüsse  aus  einem  eilig  zusammen- 
gerafften Material,  das  er  nicht  genügend  kontrolliert, 
statt  wissenschaftlicher  Ergebnisse.     0.  Gruppe. 

de  Marchi,  A.,  II  culto  private  di  Roma  antica. 
II:  La  religione  geutilizia  e  coUegiale:  l^olL  difiloL 
cL  IX  9  S.  206  f.     Ausgezeichnet.      V,  Costanzi. 

Mayr,  Alb.,  Die  altchristlichen  Begräbnisstätten 
auf  Malta:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  194.  Dom  Vf. 
gebührt  der  wärmste  Dank  und  die  vollste  Anerkennung. 
Stuhl fatith. 

Meisterhans,  Grammatik  der  attischen  In- 
schriften, 3.  Aufl.:  Württ.  Korr.  X  2  S.  74.  Leb- 
hafte Empfehlung  des  unentbehrlichen  Buches  von 
Meltzer. 

Eimer  Truesdell  Merrill,  On  the  date  of 
Pliny's  Prefecture  of  the  Treasury  of  Saturn:  DLZ. 
15  S.  915.     Referat. 

Min  OS,  Job.,  Ein  neuentdecktes  Geheimschrift- 
system der  Alten:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  205. 
Man  liest  die  Schrift  nicht  ohne  Interesse.     Ruefa. 

Novum  Testamentum  graece  cur.  Eb,  NeatU.: 
Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  159.  Lobende  Anzeige 
von   O.  Stählin. 

Oberhummer,  Eugen,  Konstautinopel  unter 
Sultan  Suleiman  dem  Grofsen  aufgenommen  im  Jahre 
1559  durch  Melchior  Lorichs  aus  Flensburg,  heraus- 
gegeben und  erläutert  durch  E.  0.:  Bph  W^.  13  S.  401 
-403.  Das  Werk  vereint  eine  Fülle  wertvollen  neuen 
Materials,  dessen  erschöpfende  Verwertung  die  For- 
schung noch  lange  beschäftigen  wird.     J.  FarUcL 

•  Pernice,  Erich,  und  Franz  Winter,  Der 
Hildesheimer  Silberfund.  Königliche  Museen  zu  Berlin : 
Bph  W.  U  S.  398-401.  Für  diese  musterhafte  Pu- 
blikation sind  wir  den  Herausgebern  und  der  Leitung 
des  Berliner  Museums  zu  aufrichtigem  Danke  ver- 
pflichtet.    J,  Boehlau. 

Philostrati  minoris  imagines  et  Callistrati 
descriptiones  recensuerunt  Carolus  Schenkt  et  Aemi- 
lins  Heisch:  Bph  W,  13  S.  387-389.  Diese  Ausgabe 
steht  auf  gleicher  Höhe  mit  der  vor  9  Jahren  er- 
schienenen der  älteren  Gemälde.      W.  Schmid. 

Plato,  1.  Eutyphro,  by  W,  A.  Heidel-,  2.  Eu- 
typhro  et  Menexenus,  by  T.  R.  Mills:  BolL  di  filol. 
cL  IX  9  S.  193  f.  Brauchbare  Schulausgaben;  1  ist 
weniger  elementar  gehalten,  als  2.     G.  Fraccaroli. 

Römer,  A.,  Homerische  Gestalten  und  Gestaltungen : 
Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  158.  In  hohem  Grade  ge- 
eignet, auf  die  homerische  Schullektüre  belebend  und 
fördernd  zu  wirken.     J.  Wimmer. 

Rück,  K.,  Das  Exzerpt  der  Naturalis  Historia 
des  Plinius  von  Robert  von  Cricklade:  BphW.  13 
S.  389-391.  Verf.  ist  mit  echt  philologischer  Gründ- 
lichkeit zu  Werke  gegangen.     D.  Detlefsen. 

Seeck,  0.,  Kaiser  Augustus:  Bayer.  Gymn. 
XXXIX  S.  187.     Sehr  interessant.     J.  Melber. 

Senecae,  L.  Annaei,  tragoediae,  rec.  R.  Peiper 
et  G.Richter:  Bullet  Beige  l  S.  16.  M.  Velhez 
gibt  an,  wodurch  sich  diese  Ausgabe  von  der  Leoschen 
unterscheidet. 

Shuckburgh,  E.  S.,  Augustus  and  bis  times: 
Athen.  3936  S.  427  f.  Gediegenes,  im  besten  Sinne 
populäres  Werk. 


Sütterlin,  Ludwig,  Das  Wesen  der  sprachlichen 
Gebilde:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  148.  Ein  wirk- 
lich wertvoller  Beitrag  zur  Sprachwissenschaft.   DutoiL 

Taciti  Germania,  Agricola,  Dialogus,  von  R. 
Novdk:  BolL  di  filol.  cl.  IX  9  S.  201-203.  Von 
grofser  Bedeutung.     L.  V. 

Vergilius  rec.  Fr.  A.  Hirtzel:  BolL  di  filol.  cL 
IX  9  S.  198  f.  Handliche  Ausgabe  mit  gut  ausge- 
wähltem kritischen  Apparate.     L.  V. 

de  la  Ville  de  Mirmont,  H.,  Etudes  sur  Tan- 
cienne  po^sie  latine:  BuU.  crit.  8  S.  125.  Im  all- 
gemeinen zustimmend.     F.  Plessis. 

Waag,  Alb.,  Bedeutungsentwicklung  unseres 
Wortschatzes:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  151.  Sorg- 
f^tig  gearbeitetes,  lehrreiches  Buch.     R.  Thomas. 


Mitteilungen, 

Prenftische  Akademie  der  Wissenschaften. 
14.  Mai. 

Herr  Kekule  von  Stradonitz  las  über  ein  attisches 
Relief  in  den  königlichen  Museen.  Vor  kurzem  ist 
in  die  königlichen  Museen  ein  in  Aphänthu  auf 
Rhodos  gefundenes  Relief  gelangt,  das,  wie  es  denn 
auch  in  peutelischem  Marmor  ausgeführt  ist,  sich  als 
eine  attische,  der  Zeit  des  Parthenonfrieses  nahe  zu 
rückende  Arbeit  erweist.  Auf  einem  von  vier  Pferden 
gezogenen  Wagen  stehen  ein  Jüngling  und  eine  weib- 
liche Figur,  vor  den  Pferden  ein  anbetender  Mann. 
Das  Relief  ist  der  von  Kavvadias  in  der  ""EfprjfASQlg 
UqxMoXoYtxii  1893  Tafel  9  S.  130  ff.  veröffentlichten 
und  besprochenen  Reliefdarstellung  des  Echelos  und 
der  Basile  sehr  ähnlich  und  mit  deren  Hülfe  zu  deuten. 
Herr  von  Wilamowitz-Moellendorff  las:  Drei 
Schlufsscenen  griechischer  Dramen.  III.  Der  Schlufs 
der  Phönissen  des  Euripides.  Der  wirkliche  Schlufs 
ist  bei  Vers  1736;  bis  dahin  steht  alles  in  untadel- 
haftem  Zusammenhange.  Was  dann  in  den  Hand- 
schriften folgt,  ist  Doublette  zu  1710—1736.  Herr 
Er  man  legte  eine  vorläufige  Mitteilung  des  Herrn 
H.  0.  Lange  in  Kopenhagen  über  den  Papyrus  I  344 
von  Leiden  vor,  der  Prophezeiungen  eines  ägyptischen 
Weisen  enthält.  Der  Weise  verkündet  seinem  Könige, 
dafs  schwere  Zeiten  der  Pest  und  Not  und  fremder 
Invasionen  über  Ägypten  hereinbrechen  werden,  Zeiten, 
in  denen  das  Land  gänzlich  verwirrt  wird,  und  in 
denen  die  Armen  reich  und  mächtig  und  die  Mäch- 
tigen arm  und  verstofsen  sein  werden.  Dann  werde 
aber  doch  ein  Hirt  kommen,  der  Ägypten  wieder 
rette.  Welchem  Könige  diese  Prophezeiung  vorgetragen 
wird,  ist  nicht  mehr  zu  ersehen;  das  Buch  selbst 
ist  im  mittleren  Reiche  verfafst  (um  2000  v.  Chr.). 
CV.  z:) 

Arohäologisohe  Gesellschaft  zu  Berlin. 
Mai-Sitzung. 
Die  April- Sitzung  fiel  aus.  In  der  Mai-Sitzung 
wurde  als  ordentliches  Mitglied  Herr  Dr.  Regling, 
Direktorialassistent  am  kgl.  Münzkabinett,  aufge- 
nommen; ausgetreten  sind  das  ordentliche  Mitglied 
Professor  Heinze  und  das  aufserordcntllche  Mitglied 
Dr.  E.  Krüger  wegen  Übersiedelung  nach  Königsberg, 
bezw.  Trier. 


Digitized  by 


Google 


663 


17.  Juni.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.      19^.    No.  24. 


664 


Vorgelegt  wurden:  liendi conti  ddla  IL  Accw 
demia  dei  lAncei  XI,  fasc,  11.  12;  Bulletino  di 
archeologia  e  storia  Dalmata  XXVI,  1.  2;  Mit- 
teilungen 1902  und  Annalen  des  Vereins  für  nassaui- 
sehe  Altertumskunde  und  Geschichtsforschung  XXXIII, 
1;  Academie  royale  de  Belgique^  Bulletin  de  la 
classe  des  lettres  1903,  1.  2;  Kammerer,  Ist  die  Un- 
freiheit unserer  Kultur  eine  Folge  der  Ingenieurkunstf ; 
Mitteilungen  der  kais,  histor.  Gesellschaft  in  Odessa 
XXIV  (russisch);  Cook,  A  populär  Handbook  to  the 
greek  and  roman  antiquities  in  the  Brit,  Museum'^ 
Omont,  Missions  archeol.  franfaises  en  Orient  aitx 
XVll^  et  XVIIP  siicles;  de  Ridder,  Catalogue 
des  vases  peints  de  la  Bibliothique  Nationale, 
2^  partie]  Melanges  PeiTot;  Wroth,  Catalogue  of 
the  coins  of  Parthia\  Murray,  The  sculptures  of  the 
Parthenon^  CoUection  Maddaleua^  Mounaies  grecques 
et  romaines',  P.  Barnab^,  f.e  pritoire  de  Pilate  et  la 
forter  esse  Atitonia;  Naue,  Die  vorrömischen  Schwerter 
aus  Kupfer,  Bronze  und  Eisen-,  Festschrift  zu  Otto 
Hirschfelds  sechzigstem  Geburtstage;  Brunn  und 
Arndt,  Griechische  und  lömische  Porträts  60.  und 
61.  Lieferung.  Arvanitopulos,  'O  ifftißog  xiov  '"Avxk- 
xv&fQcov.  Athen;  Schultz,  Tivoli  und  die  Villa 
Hadrians,  Steglitzer  Programm^  Otto  Richter,  Bei- 
träge zur  römischen  Topographie,  Prinz- Heinr,- 
Gt/m.'Progr,;  Cichorius,  Zur  Deutung  von  Catulls 
Phaselusgedicht.  SA.;  Rieh.  Thiele,  PhiloL  und 
archäoL  Studien.  SA.  Erfurt  1903;  Ussing,  Ära 
Pacis  Augustae,  SA.;  Ziebarth,  InschHftenhandschrift 
der  Hamburger  Stadibibliothek,  Progr.  1903;  G. 
Korro,  Orifecerie  di  Velulonia,  SA.  4.  1902;  H. 
Bulle,  Der  ausruhende  Herakles.  SA.;  Fr.  Studuiczka, 
Der  farnesische  Stier  und  die  Dirkegruppe  des 
Apollonios  und  Tauriskos,  Brief  an  Treu;  Ludwig 
Curtius,  Die  antike  Herme.  Diss.  4;  Radde,  Samm- 
lungen des  Kaukasischen  Museums.  Tiflis  1902; 
Katalog  neuer  Anschauungsmittel  für  Mittelschulen. 
Wien;  Conze,   Kleinfunde  aus  Pergamon. 

Frhr.  Hiller  von  Gaertringen  legte  vor:  Chr. 
Blinkenberg  et  K.-F.  Kinch,  Eo'ploration  archeologique 
de  Rhodes  (Fondation  Carlsberg)  aus  dem  Bulletin 
der  Academie  Poi/ale  des  sciences  et  des  lettres  de 
Dänemark  1903  No.  2;  enthaltend  Funde  der  Vor- 
untersuchung, darunter  eine  archaische  Inschrift 
r0K0^Al02  &IAIO  %o(v)  KoxXiog  &idöo{v), 
eine  Fibel  des  VI.  Jahrhunderts,  ferner  die  über- 
zeugende Deutung  der  nQOOxdQcctOi  &viSia  ßo(v)x6niog 
als  TTQo-eaxdQaiog^  ngovaxccQcctog,  und  eine  Würdigung 
des  Turmes  des  ''Aytog  [At]iiiihaydg  als  Grabmals. 

Herr  Janke  sprach  über  die  Topographie  des 
Schlachtfeldes  von  Issus  und  legte  die  Origiiial- 
pläne  vor,  welche  er  von  demselben  und  seiner 
nächsten  Umgegend  mit  den  ihm  vom  Chef  des 
Gencralstabes  der  Armee  zugeteilten  Offizieren  im 
Frühjahr  1902  aufgenommen  hat.  In  der  weiteren 
Umgegend  spielen  namentlich  diejenigen  Pässe,  durch 
welche  die  beiderseitigen  Armeen  ihren  Vor-  bezw. 
Rückmarsch  angetreten  haben,  eine  wichtige  Rolle. 

In  Mall  US,  welches  in  der  Nähe  des  heutigen 
Vorgebirges  Karatasch  lag,  erfuhr  Alexander,  dafs 
Darius  in  Sochoi  stände.  Dieses  lag  östlich  vom 
Amanus-Gebirge    und    zwar    nach    Arrian  II.  6    zwei 


Tagemärsche  vou  den  HiXai,  xtHif  ^Aaavqitav  entfernt. 
Damit  ist  der  heutige  Beilan-Pafs  gemeint,  welcher 
bei  Ptolemäus  V  15  Siyglai,  Ilvlat,  bei  Diodor  XIV, 
21  JlvXai,  bei  Plinius  bist.  nat.  V,  22  Portae  Syriae 
genannt  wird.  Sonst  wird  Sochoi  nirgend  erwähnt, 
und    es    ist  möglich^    dafs    es    mit  dem    von  Curtius 

IV,  1  erwähnten  Oncbae  identisch  ist,  welches  nach 
Ritter  nur  Lagerplatz  bedeutet  und  im  heutigen  el 
Amk  (xo    xaXovfjbei^op   ^AfAifXfjg  nsdioy    bei  Polybius 

V,  59)  enthalten  sein  könnte. 

Von  Mallus  marschierte  Alexander  nach  Casta- 
bolum,  wo  er  sich  mit  dem  von  Tarsus  direkt  vor- 
geschickten Parmenio  vereinigte.  Die  Ruinen  liegen 
südöstlich  von  Kara  Kapu,  einem  Engpafs  nahe  der 
innersten  Ecke  des  Issischen  Meerbusens,  welcher 
durch  ein  wohl  erhaltenes  römisches  Tor  abgeschlossen 
ist.  Die  Zeit  seiner  Erbauung  ist  nicht  bekannt; 
Hcbenley  hat  in  dem  jetzt  noch  vorhandenen  Reste 
eines  älteren  Tores  gefunden.  Dieser  Pafs  von  Kara 
Kapu  (auch  Demir  Kapu  genannt)  entspricht  den 
Aftarideg  /Zi'vUw,  welche  Strabo  XIV,  5,  18  in  der 
richtigen  Reihenfolge  von  S.W.  nach  N.O.  auf  dem 
Wege  von  Mallus,  Aegaeae  nach  Issus  aufführt.  Um- 
gekehrt geht  der  Stadiasmus  154  vor:  dno  roiy 
Kilixloüp  JlvhZv  (Strandpafs  des  Xenophoii)  €lc  %6 
'IcQOv  (Altäre  Alexanders  am  Pyramus),  dno  tov 
*l€QOv  nöXiv  ^loisovy  dno  ^laaov  slg  rag  Afhavixdg 
JlvXag  iv  zw  xotXwTatM  tov  xoXnov.  Auch  ent- 
spreclien  ihm  die  *Afjkavixal  HvXai  des  Ptolemäus 
V,  7,  die  IlvXai,  ^Afiayidsg  iv  tw  xüiXiardtM  tov 
xoXnov  "^laaixov  des  Scylax,  die  Portae  Ciliciae  des 
Plinius  hißt.  nat.  V,  22*).  Curtius  III,  17  nennt  den 
Pafs  sehr  bezeichnend  iter  saltus,  da  auch  heute  Hänge 
und  Pafssohle  mit  schönem  Laubwerk  bedeckt  sind. 

Von  Castabolum  marschierte  Alexander  über 
Issus  durch  die  cilicisch-syrischen  Tore  nach 
Myriandrns,  dessen  Lage  nicht  genau  bekannt, 
aber  in  der  Nähe  von  Alexandrette  zu  vermuten  ist. 
Nach  Chesney  entsprechen  ihm  Ruinen  am  Meeres- 
strande ca.  12  km  südwestlich  davon.  Die  nach  der 
Schlacht  gegründete  Stadt  l^Xs^upö^ta  xatd  ""lacop 
bei  Ptolemäus  V,  15,  noX^g  inl  tov  Iv^ov  WA^Scrv- 
ÖQfia  xaXovfii^fj  bei  Heroiiian  III,  4,  'AX€^dydQ€&a 
KiXixlag  bei  Stephan  von  Byzanz  scheint  '/a  Stunde 
südöstlich  vom  heutigen  Alexandrette  gelegen  zn 
haben,  wo  Ruinen  vorhanden  sind. 

Darius  hatte  inzwischen  Sochoi  verlassen  und  den 
Amanns  überschritten,  um  Alexander,  den  er  von 
Tarsus  her  erwartete,  entgegenzutreten.  Der  Über- 
gang mufs  auf  einem  der  nördlichen  Pässe,  wo  das 
Gebirge  schmaler  und  niedriger  ist,  wahrscheinlich 
in  Arslan  Boghas  erfolgt  sein,  denn  die  südlicheren 
sind  so  schwierige  Saum-  und  Fufspfade,  dafs  sie 
für  ein  Heer  unbrauchbar  sind.  Auch  der  Weg  im 
Tale  des  Deli  Tschai,    den  K.  J.  Neumann  in  seinem 


•)  Aus  der  Zusammenstellung:  amnis  Pyramus, 
portfie  Ciliciae,  oppida  Mallos,  Magirsos  könnte  man 
aut  Kara  Kjii)u  scliliefsen,  währeiia  Plinius  bist.  nat. 
V,  27  den  Gülek  Bnglias  meint.  Zweifelhaft  ist  es, 
weichen  Pafs  Strabo  XVI  bei  Beschreibung  von 
Pugrao  meint:  xurd  Trjv  vniqd-idiv  tov  Afiayov  rrfv  ix 
TVüv  'AfMivCdwv  UvXüiv  tic  x^iv  2vq(uv  xBifuvov.  Neu- 
mann vermutet  den  Beilan-Pafs,  Leake  und  Mützell 
den  Kara  Kapu. 
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sonst  erschöpfenden  und  sacbgeraäfsen  Aufsatz*)  mit 
dem  Barkers  Pafs  identificiert,  kann  weder  für  den 
Vormarsch  und  noch  weniger  für  den  Rückmarsch  in 
Betracht  kommen.  Ihm  ist  anscheinend  der  Pafs  von 
Toprak  Kalessi  noch  nicht  bekannt,  welcher  nörd- 
lich von  Gösene  den  Amanischen  Pforten  des  Arrian 
II,  7  entspricht.  £r  sagt:  vnsqßaXuiV  dt  %6  Zqog 
To  xatd  zag  IlvXag  tag  l^fiavtxdg  xaXovfxipag  u)q 
inl  ^laadv  ngof^ye,  Polybius  XII,  17  sagt:  dia  tiov 
^/ifjiavidcoy  Xsyofiipcop  IIvl&v,  Plutarch  erwähnt 
sie  im  Demetrius:  ixxkivag  inl  tag  ^A^avldag 
JlvXag^  Gurtius  III,  20:  ad  eum  locum,  quem 
Amanicas  Pylas  vocant.  Auch  für  den  Rückmarsch 
kann  nur  der  Pafs  von  Toprak  Kalessi  um  den  Arslan 
BogJias  in  Betracht  kommen,  da  ein  geschlagenes 
Heer  niemals  mit  der  Wendung  *links  um'  im  Ge- 
birge verschwinden  kann,  wie  man  bisher  im  Tale 
des  Dell  Tschai  angenommen  hat. 

Alexander  beschlofs  auf  die  Nachricht,  dafs  Darius 
in  seinem  Rücken  stehe,  sofort  am  Abend  den  Vor- 
marsch gegen  Issus,  besetzte  um  Mitternacht  die 
cilicisch-syrischen  Pforten,  welche  er  am  Tage 
zuvor  durchsclirilten  hatte,  und  gönnte  seinen  Truppen 
den  Rest  der  Nacht  Ruhe  inl  tmv  nstQwy,  Wir 
haben  bierunter  den  ßergpafs  am  Jonas-Pfeiler 
zu  verstehen,  welcher  500  m  südlich  vom  Strandpafs 
des  Xeuophon  gelegen  ist.  Der  Jonas-Pfeiler  ist  der 
Rest  eines  römischen  Torbogens,  der  den  Pafs  im 
Altertum  abschlofs.  Heberdey  fand  in  dem  Gemäuer 
des  in  der  Nähe  befindlichen  armenischen  Schlosses 
Sakaltutan  eine  Inschrift  des  Septimius  Severus,  und 
Tomascijek  schliefst  daraus,  dafs  dieser  Kaiser  den 
Triumphbogen  zum  Andenken  an  seinen  194  über 
Pesceniiius  Niger  an  dieser  Stelle  erfochtenen  Sieg 
habe  errichten  lassen.  Im  Mittelalter  hiofs  die  Gegend 
Passus  Portellae. 

Bei  Tagesanbruch  stieg  Alexander  auf  die  Strafse 
hinunter,  welche  in  der  Ebene  liegt:  xar^ei  äno  x&v 
IlvXmv  xatä  Tijp  ödov:  Arrian  bedient  sich  desselben 
Ausdrucks  ndqodoi  wie  Xenophon  Anab.  I.  4.  4  bei 
Beschreibung  des  Strandpasses,  den  er  mit  Cyrus 
durchschritt.  Zwei  Mauern  zogen  sich  von  den  uuersteig- 
lichen  Felsen  bis  an  das  Meer  und  gestatteten  nur 
einen  engen  Durchgang  an  den  Toren.  Sie  waren 
3  Stadien  =  555  m  von  einander  entfernt  und  mitten 
hindurch  flofs  der  Kersus,  heute  der  Sarisaki.  Es 
finden  sich  Reste  von  römischen  Mauern  vor,  welche 
vielleicht  an  denselben  Stellen  gelegen  haben  können. 
Diese  IlvXag  tfjg  KiXixiag  xal  %rx  2vQlag  des  Xenophon 
fallen  zusammen  mit  den  Xsyoiievai  ihf  t^  KtXtxiq 
IlvXai  des  Kallisthenes  bei  Polybius  XII  17,  mit 
den  UvXai  Xeyogieyak  iqi>Qv  KtXixcav  %s  xal  2vqUav 
bei  Strabo  V  19,  mit  den  JlvXai  KiX$xiu$  bei  Ptole- 
mäus  V  14  und  Appiau  d.  r.  S.  54,  mit  %d  axBvd 
bei  Plutarch,  mit  den  fauces  bei  Gurtius.  Die  Strand- 
ebene ist  nur  500 — 1000  m  breit,  gestattete  daher 
Alexander  nur  in  der  Marschkolonne  sich  vorwärts 
zu  bewegen.  Auch  wird  die  Bewegung  durch  Flüsse 
und  Sümpfe  behindert. 

Betreffs    der   verschiedenen    Ansichten    über    den 


•)  'Zur  Landeskunde  und  Geschichte  Kilikiens' 
in  Neue  Jahrbücher  für  Philologie  und  Pädagogik  von 
FleckeiBen  und  Masius.    8.  Heft,  Leipzig  1883. 


Pinarus  handelt  es  sich  hauptsächlich  um  die  Frage, 
ob  der  Pajas  oder  der  Deli  Tschai  ihm  entspricht.  Für 
ersteren  haben  sich  Wilson  in  Murray  1895,  Ober- 
hummer-Zimmerer  1899,  Delbrück  1900,  für  letzteren 
Rennel  1816,  Gallier  1835,  Ainsworth  1838,  Ritter 
1855.  Langlois  1861,  Favre  et  Mandros  1874^  Heber- 
dey-Wilhelm  1896,  Dormeyer  und  Bauer  1899  erklärt. 
Gegen  den  Pajas  sprechen  folgende  Punkte: 

1.  Der  Aufmarsch  Alexanders  hätte  nördlich  der 
Strandebene  auf  dem  Felsrücken  erfolgen  müssen, 
der  2—3  km  breit,  aber  wegen  tiefer  Felsschluchten 
schwer  passierbar  ist. 

2.  Wenn  der  Aufmarsch  südlich  vom  Pajas  er- 
folgt wäre,  so  hätte  er  2  km  südlich,  wo  sich  die 
Ebene  auf  IV2  kofi  verringert,  wieder  abgebrochen 
werden  müssen,  was  ausdrücklich  der  Angabe  des 
Arrian  II.  8  widerspricht,  dafs  der  Anfmarch  erfolgte, 
als  die  Gegend  J<£;^cti^£»  ig  nXdxog, 

3.  Der  Pajas  ist  an  sich  unbedeutend,  wird  aber 
in  seinem  oberen  Laufe  von  20  m  hohen  senkrechten 
Ufern  eingeschlossen,  sodafs  er  dort  garnicht,  im 
mittleren  Laufe  schwer,  im  untersten  überall  zu  pas- 
sieren ist.  Seine  Beschaffenheit  würde  der  Beschrei- 
bung des  Kallisthenes  bei  Polybius  XII  17  ent- 
sprechen: dno  fA€V  xcüp  dqSiV  si&ewg  exQ^ygiata 
%oüV  nXevQüjp,  did  di  taip  irnnidiov  icog  eig 
&dXaaaav  dnotöfAovg  i^ovra  xal  dvaßdtovg  Xoipovg, 
Polybius  XII  22  fragt  mit  Recht:  ndSg  dk  nQoaavißtj 
TiQog  tf^v  dqfQvy  tov  notafAov  q)aXayyndav  zd^etg^ 
dnoTOfiop  ovaav  xal  ßatcidf^;  xal  ydq  tovxo  naqd 
Xöyov.  Nun  giebt  Kallisthenes  als  Länge  des  Pinarus 
14  Stadien  =  2,59  km  an,  während  der  Pajas  4  km 
lang  ist.  Sein  Irrtum  ist  erklärlich,  da  er,  zum 
bürgerlichen  Hauptquartier  gehörig,  die  Schlacht  gar 
nicht  mitgemacht  hat.  Seine  Angabe  beruht  daher 
nur  auf  Schätzung  seinerseits.  Das  Entfernung- 
schätzen  ist  aber  nirgends  schwerer  als  im  Hoch- 
gebirge, wo  —  wie  hier  —  der  2000  m  hohe  Ama- 
nus  in  erdrückender  Nähe  sich  von  der  Strandebene 
erhebt.  Der  Behauptung,  dafs  Kallisthenes  recht 
und  Polybius  unrecht  habe,  ist  entgegenzuhalten,  dafs 
ersterer  sich  geirrt  und  die  Vorwürfe  des  letzteren 
dadurch  teilweise  gegenstandslos  geworden  sind. 

4.  Das  Gelände  nördlich  vom  Pajas  ist  für  die 
Besetzung  insofern  sehr  ungünstig,  als  der  rechte  per- 
sische Flügel  unmittelbar  in  das  Meer  geworfen 
werden  konnte,  da  die  Scala  von  Pajas  eine  tiefe 
Einbuchtung  der  Küste  nach  Osten  bildet. 

Diesen  Nachteilen  gegenüber  zeigt  die  Stellung 
am  Deli-Tschai  in  jeder  Beziehung  günstigere  Ver- 
hältnisse sowohl  für  die  Verteidigung  als  für  den 
Angriff.  Er  ist  7,50  km  lang'^)  und  bietet  Raum 
genug  sowohl  für  die  persische  als  für  die  mazedo- 
nische Stellung.  Letztere  würde  nach  des  Polybius* 
Berechnung  etwa  6  km  beanspruchen.  Alle  diese 
Verhältnisse  sind  von  Professor  Bauer-Graz  in  seiner 
vorzüglichen  topographischen  Studie  über  Issus**)  so 

•)  Nach  York  v.  Wartenberg  1,  Rüstow-Köchly. 
Droysen  2,7,  ßeloch  3-4,  Englische  Seekarte  (1858)  und 
Blankenhom  9,  Bauer  9,5,  Favre  et  Mandrot  10,  Kie- 
pert-Humann 11  km. 

•*)   Jahresberichte  des  Österreichischen  Archäolo- 

fischen  Instituts  Bd.  II  Heft  1.    Wien  1899,  S.  105  mit 
kizzen. 
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behandelt  worden,  dafs  letztere  für  unsere  Arbeiten 
grundlegend  war  und  fast  durchweg  ihre  Bestätigung 
gefunden  hat.  Von  den  Altären  am  Pinarus  und 
von  der  Stadt  Issus  ist  nichts  zu  finden.  Dafs  letz- 
tere am  Meere  gelegen  hat,  ist  wohl  aufser  allem 
Zweifel.  Nach  den  Zahlenangaben  der  alteu  und 
mittelalterlichen  Schriftsteller  scheint  sie  ziemlich 
nahe  der  höchsten  Einbuchtung  des  gleichnamigen 
Busens  etwa  zwischen  Burnag  und  Karabardan-Bach 
gelegen  zu  haben.  Die  nach  dem  Siege  erbaute 
Nikopolis  dürfte  etwas  landeinwärts  in  gleicher 
Höhe  zu  suchen  sein,  wo  wir  72  Stunde  nördlich 
von  Odschaklü,  dem  entscheidenden  Kampfpunkte 
des  linken  persischen  und  des  rechten  mazedonischen 
Flügels,  ein  Ruinenfeld  gefunden  haben.  Wir  hoffen,  das 
unsere  Aufnahmen  die  Grundlage  für  die  Untersuchung 
aller  Detailfragen  in  Bezug  auf  Issus  bilden  werden. 

Herr  Traeger  (Zehlendorf-Berlin)  berichtet  über: 
Archäologische  Notizen  aus  Albanien  und 
Mazedonien,  die  er  sich  auf  seinen  Reisen  in 
diesen  Ländern  während  der  Jahre  1899,  1900  und 
1901  gemacht  hat.  In  dem  heute  schwer  zugäng- 
lichen Gebiete  der  unabhängigen  Stämme  Ober -Albaniens 
fand  er  an  verschiedenen  Stellen  die  Spuren  römischer 
Kultur;  so  eine  lateinische  Inschrift  und  eine  Amphore 
bei  den  Hoti,  römische  Grabhügel  bei  den  Scbkreli, 
die  Ruinen  eines  Kastells  bei  Yigu  im  Mirditenland. 
Ein  ausgedehntes  Gräberfeld  mit  reichen  Beigaben 
von  römischen  Mosaikperlen  und  Bronzegegenständen 
konnte  er  zweimal  besuchen  und  eine  gröfsere  An- 
zahl der  flachen  Steinkistengräber  öffnen.  Diese 
Nekropole  liegt  im  Stammesgebiet  von  Komana,  in 
der  Nachbarschaft  eines  Felskegels,  der  noch  heute 
die  Kalaja  Dalmaties  genannt  wird  und  Reste  der 
alten  Befestigung  zeigt.  Interessant  unter  den  Funden 
ist  besonders  eine  Fibel,  die  dort  in  verschiedener 
Gröfse,  aus  Eisen  wie  Bronze,  aber  immer  von  iden- 
tischer Form  sehr  häufig  wiederkehrt.  Derselbe 
Typus  fand  sich  auch  in  einem  Grabe  bei  Kroja  und 
bei  den  erwähnten  Ruinen  von  Yigu.  Im  Gegensatz 
zu  diesem  häufigen  Vorkommen  in  Albanien  scheint 
er  sonst  nirgends  vollkommen  gleichartig  konstatiert 
zu  sein,  so  dafs  der  Vortragende  ihn  als  illyrischen 
Provinzialtypus  bezeichnen  möchte. 

Mehrere  Steinkisteugräber  mit  vereinzelten  Bronze- 
funden öffnete  er  ferner  am  rechten  Ufer  des  Drin, 
bei  Mazreka.  Ein  bedeutendes  Hügelfeld  befindet 
sich  bei  Laci,  ungefähr  ^4  Stunde  südlich  vom  Mati; 
die  Beigaben  eines  zufällig  blofsgelegten  Grabes  ge- 
hören dem  Anfang  des  4.  nachchristlichen  Jahrhunderts 
an.  Bei  der  Bevölkerung  der  Gegend  hat  sich  die 
Tradition  erhalten,  dafs  dort  dereinst  eine  grofse 
Stadt  gestanden  habe.  Dürftig  sind  die  Spuren,  welche 
die  Via  Egnatia  zurückgelassen  hat,  und  sie  ver- 
schwinden von  Jahr  zu  Jahr  mehr.  Auf  seiner  zweiten 
Reise  fand  der  Vortragende  zwischen  Kavaja  und 
Pekin,  etwas  abseits  der  jetzigen  Strafse,  eine  ein- 
same Mauer,  in  welche  verschiedene  antike  Frag- 
mente und  eine  lateinische  Inschrift  eingefügt  waren. 
Als  er  im  Jahre  darauf  die  Stelle  wieder  besuchte, 
war  die  Mauer  eingestürzt  und  die  Inschrift  ver- 
schleppt oder^  vernichtet.  Von  der  in  der  Kloster- 
mauer  von    Sin  Jon  bei  Elbassan  befindlichen,  schon 


von  G.  von  Hahn  erwähnten  römischen  Grabplatte 
mit  dem  Relief  eines  Mannes  und  einer  Frau  konnte 
eine  Aufnahme  gemacht  werden.  Eine  reiche  Fund- 
stätte aus  römischer  Zeit  mufs  sich  eine  Tagereise 
nördlich  vom  Ochridasee  in  dem  fast  unbekannten 
Gebiete  von  Dobra  befinden.  Der  griechische  Priester 
von  Struga  besafs  von  dort  eine  Reihe  von  Broiize- 
gefäfsen  und  anderen  Gegenständen.  Eine  genaue 
Durchforschung  würde  aber  vor  Allem  Ochrida  ver- 
dienen. Griechische  Inschriften  finden  sich  an  ver- 
schiedenen Stellen  in  der  alten  Festungsmauer  und 
in  der  Kirche  von  St.  Clement,  eine  grofse  Marmor- 
platte mit  4  Figuren  im  Garten  der  kleinen  Kirche 
St.  Maria,  eine  ähnliche,  ebenfalls  mit  4  Figuren, 
dabei  2  musizierende  Frauen  und  ein  junger  Bacchus 
mit  Trauben,  in  St.  Nicola.  Aus  der  Umgebung  von 
Monastir  und  angeblich  auch  aus  Pella  ist  eine 
gröfsere  Anzahl  von  Inschriftsteinen,  Skulpturen  und 
Fragmenten  in  einer  Hütte  im  Hofe  des  griechischen 
Gymnasiums  in  Monastir  aufgestapelt.  Ein  archäo- 
logisch gänzlich  uudurchforschtes  Gebiet  sind  die 
Berge  um  Tepeleni  und  nach  Valona  zu.  Eine  grie- 
chische Inschrift,  die  in  Tepeleni  in  einem  Schuppen 
lag,  stammte  angeblich  aus  der  Gegend  von  Damgi. 
Dort  sollen  sich  auch  Fundamente  einer  Befestigung 
und  eine  grofse  Marmorfigur  befinden.  Eine  kleine 
Bronzestatuette  war  in  Dukai,  etwa  2  Stunden  west- 
lich von  Tepeleni,  gefunden.  Auf  eine  grofse  Grab- 
platte mit  lateinischer  Inschrift  und  Darstellungen  von 
4  Personen  und  einem  Hunde  war  man  gerade  am 
rechten  Ufer  der  Vojusa,  ungefähr  gegenüber  von 
Rudesi,  gestofsen.  Viele  Skulpturen  und  Inschriften 
gibt  es  nach  zuverlässigen  Angaben  in  Plioca. 

Weiterhin  berichtet  der  Vortragende  über  seine 
Besuche  von  Durazzo,  Apollonia,  Onchesmos,  Bardiki, 
Dodona  und  Pella  und  zeigt  im  Lichtbilde  die  antiken 
Reste  und  Skulpturen.  Einen  fünfwöchentlichen  Auf- 
enthalt in  Saloniki  benutzte  er,  um  die  Tumuli  der 
mazedonischen  Ebene  und  auf  den  Ausläufern  des 
Olymps  bei  Pydna  zu  untersuchen.  Er  kam  dabei 
zu  dem  Resultate  und  belegt  dies  durch  zahlreiclie 
Zeichnungen  und  Photographieen,  dafs  wir  zwei  scharf 
zu  trennende  Arten  anzunehmen  haben.  Sie  unter- 
scheiden sich  nicht  nur  äufserlich  durch  ihre  Form 
und  Anlage,  sondern  jedenfalls  auch  durch  ihre  lokale 
Verbreitung,  die  Zeit  ihres  Entstehens,  den  Zweck, 
zu  dem  sie  aufgeworfen  wurden,  und  wahrscheinlich 
auch  durch  das  Volk,  welches  sie  errichtete.  Er 
betrachtet  nur  die  kegelförmigen  als  Grabhügel, 
während  er  die  breiteren  von  unregelmäfsiger  Gestalt, 
welche  gröfsere  Flächen  bieten  und  immer  dicht 
mit  keramischen  Resten  bedeckt  sind,  für  prähisto- 
rische Wohnstätten  ansieht,  die  man  zu  einer  Zeit 
aufwarf,  als  die  mazedonische  Ebene  noch  den 
gröfsten  Teil  des  Jahres  unter  Wasser  stand. 

Zum  Schlufs  betont  der  Vortragende,  dafs  die 
Verhältnisse  in  Albanien  und  Mazedonien  nicht  so 
bedenklich  sind,  wie  sie  gewöhnlich  geschildert  werden, 
und  spricht  die  Hoffnung  aus,  dafs  sich  auch  die 
archäologische  Forschung  diesen  Ländern  bald  mehr 
zuwenden  möge. 

Herr  v.  Wilamowitz  sprach  über  die  Apo- 
theose Homers.    Auf  dem  oberen  Teile  des  Reliefs 
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ist  der  Helikon  dargestellt;  die  Statae  ist  Hesiodos; 
der  Dreifufs  von  diesem  geweiht,  als  Preis  seines 
Sieges  tlber  Homer.  Wenn  unten  Homer  die  Hul- 
digung der  ganzen  Welt  erhält,  so  besagt  das,  dafs 
die  Nachwelt  das  Urteil  der  Preisrichter  revidiert 
hat.  Das  Relief  ist  ein  Dokument  der  ästhetischen 
Kritik  der  späthellenistischen  Zeit. 


Der  Inhalt  des  neuen  Bandes  der  Oxyrhynchut 
Papyri  und  weitere  Funde. 
Wie  das  Athenaeum  3944  berichtet,  wird  der 
demnächst  erscheinende  Band  III  der  Oxyrhynchus 
Papyri  über  hundert  literarische  Fragmente  enthalten, 
u.  a.:  1.  Teile  von  zwei  Oden  Pindars,  deren  eine 
mit  einer  Darlegung  der  Beziehungen  des  Dichters 
zu  Xenokritos,  dem  Erfinder  der  Lokrischen  Musik- 
weise, beginnt.  2.  Ein  beträchtliches  Stück  vom 
*Kolax'  des  Menander.  3.  Teil  einer  rhetorischen 
Abhandlung  in  dorischem  Dialekt,  vermutlich  ein  dem 
4.  Jhd.  angeböriges  Werk  der  Pythagoreischen  Schule. 
4.  Schluls  des  18.  asaiog  des  Julius  Africanus,  eine 
Frage  der  Homerkritik  behandelnd.  5.  Teil  einer 
Biographie  des  Alkibiades.  6.  Wohlerlial teuer  Pa- 
pyrus, auf  dessen  einer  Seite  ein  Mimus  in  Prosa, 
in  zwei  Szenen,  steht,  in  der  Art  des  Sophron,  das 
eine  gewisse  Ähnlichkeit  mit  dem  5.  Mimus  des  He- 
rondas  zeigt,  während  die  andere  Seite  eine  höchst 
amüsante,  teils  in  Prosa,  teils  in  Versen  geschriebene 
Farce  enthält;  die  Szene  ist  an  die  Gestade  des 
Indischen  Ozeans  verlegt,  und  es  handelt  sich  um  die 
Befreiung  eines  griechischen  Mädchens  aus  den  Händen 
von  Barbaren,  die  eine  nicht  griechische  Sprache 
reden.  7.  Kleinere  Fragmente:  Von  Dias  VI  mit 
kritischen  Zeichen  und  Texterklärnngen,  Stücke  von 
gappho»  Euripides'  Andromache,  Archelaos,  Medea, 
von  Thacydides,  Piatos  Gorgias  und  Staat,  Aeschines, 
Demosthenes,  Xenophon  und  Antiphanes.  —  Unter 
den  theologischen  Texten  sind  hervorzuheben  Bruch- 
stücke des  verlorenen  griechischen  Originales  der 
Apokalypse  des  Baruch  und  der  fehlende  griechische 
Schlufs  des  Hirten  des  Hermas.  —  Schliefslich  sei 
noch  ein  astrologischer  Kalender  des  2.  Jhds.  er- 
wähnt [Wir  hoffen  demnächst  ausführlicher  über 
diesen  Band  berichten  zu  können.]  —  Nachdem  Gron- 
fell  und  Hunt  ihre  Grabungen  auf  dem  Ptolemäischen 
Kirchhofe  zu  Hibeh  im  Januar  erfolgreich  beendet 
hatten,  haben  sie  sich  nach  Oxyrhynchos  zurück- 
begeben und  eine  weitere  Fülle  wichtiger  klassischer 
und  theologischer  Papyri  aufgefunden,  die  jetzt  auf 
dem  Wege  nach  England  sind. 


Weitere  Ergebnisse  der  Ausgrabungen  auf  Kreta. 
—  Zusammenstellung  der  Funde  von  Antikythera. 
Unter  den  Funden  von  Evans  zu  Knossos  ist  von 
besonderer  Bedeutung  ein  Heiligtum,  das  erste  Ge- 
bäude dieser  Art  aus  prähistorischer  Zeit.  Es  besteht 
aus  einem  kleinen  Zimmer,  das  in  der  Mitte  einen 
steinernen  Tisch,  an  einer  Seite  einen  Altar  zeigt  — 
Die  Italiener  haben  bei  Phaistos  weitere  Palastanlagen 
aufgedeckt  und  u.  a.  ein  Marmorgefäfs  mit  mykeni- 
schen  Reliefdarstellungen  und  mehrere  mykeuische 
Vasen  gefunden.  —  Die  Funde  von  Antikythera  sind 
jetzt  in  der  Säulenhalle  des  Nationalmuseums  zu  Athen 


aufgestellt  worden.  Die  ,Köln.  Ztg.*  berichtet  dar- 
über in  ausführlicher  Weise.  Zunächst  ist  eine  Menge 
von  Ton-  und  Metallgeschirr  zu  erwähnen,  dessen 
Menge  beweist,  dafs  die  Bemannung  des  Schiffes,  zu 
deren  täglichem  Gebrauche  sie  dienten,  sehr  zahlreich 
war.  Da  sind  allein  über  zwanzig  sehr  grofse  tönerne 
Vorratsamphoren  in  die  Höhe  gezogen,  Reste  der 
Proviantkammer  des  Schiffes,  wie  die  noch  vorhandenen 
Olivenkerne  zeigen.  Kleinere  dickbäuchige  Krüge 
dienten  zur  Aufbewahrung  des  Weines.  Von  ihnen 
waren  mindestens  35  an  Bord.  Sehr  grofs  ist  die 
Zahl  von  Trinkbechern  und  Tassen.  Da  sind  mega- 
rische  Becher,  samische  oder  arretinische,  aber  auch 
ein  besonders  schöner  grofser,  der  durch  einen  Relief- 
kranz aus  grofsen  Blättern  geschmückt  ist.  Er  stammt 
sicher  aus  dem  zweiten  bis  ersten  vorchristlichen  Jahr- 
hundert und  gehörte  vielleicht  in  die  Kapitänskajüte, 
ebenso  wie  einige  wenige  silberne  Becher  und  eine 
silberne  Weinkanne.  Von  Bronzegefä&en  sind  nur 
Bruchstücke  gefunden,  auch  eine  kleine  Alabaster- 
Amphore  steht  vereinzelt  da.  Das  Bett,  von  dem  nur 
schön  verzierte  Bronzebeschläge  erhalten  sind,  war 
wohl  gewifs  kein  Mannschaftsbett.  Einige  Erzgewichte 
und  eine  kleine  Bleiröhre  zum  Wassereinnehmen  ver- 
vollständigen die  erhaltene  Schiffsausrüstung.  Oberaus 
merkwtlrdig  ist  schliefslich  noch  ein  bronzenes  In- 
strument, das  aus  vielen  kleinen  Metallrädchen  be- 
steht, die  in  einer  viereckigen  hölzernen  Schachtel 
lagen.  Es  mufs  astronomischen  Zwecken  gedient 
haben,  wie  aus  einigen  dabeiliegenden  Bleiblättchen 
hervorgeht,  die  in  ganz  kleinen  griechischen  Buch- 
staben eine  Art  Gebrauchsanweisung  enthalten,  die 
noch  nicht  vollständig  entziffert  ist.  Die  Buchstaben 
weisen  auf  das  letzte  vorchristliche  Jahrhundert.  So- 
weit das  antike  römische  Schiff;  weit  mehr  aber  ist 
von  seiner  kostbaren  Ladung  zu  sagen.  Sie  bestand 
ohne  Zweifel  aus  geraubten  griechischen  Bronze-  und 
Marmordenkmälern.  Wohl  der  gröfste  Teil  dieser 
schweren  Ladung  ist  vom  November  1900  bis  Sep- 
tember 1901  durch  Taucher  von  der  Insel  Syme  mit 
Hilfe  des  Dampfkrans  eines  griechischen  Kriegs- 
schiffes gehoben  worden,  wofür  die  griechische  Re- 
gierung eine  Abfindungssumme  von  150  000  Drachmen 
gezahlt  hat,  der  die  archäologische  Gesellschaft  noch 
500  Drachmen  für  jeden  Taucher  hinzufügte.  Von 
den  erhaltenen  Bronzewerken  ist  die  Krone  des  Ganzen 
die  nackte  Statue  eines  Mannes  (1,94  m),  der  auf 
dem  linken  Bein  ruht,  während  das  rechte  Knie  ein 
wenig  zum  Schreiten  gebogen  ist.  Der  schöne  Kopf 
sieht  nach  rechts  und  folgt  der  Bewegung  des  er- 
hobenen rechten  Armes.  Die  rechte  Hand  hielt,  wie  die 
Finger  zeigen,  einen  runden  Gegenstand,  etwa  einen  Ball. 
Der  linke  Arm  hängt  am  Körper  herab.  Dieses  wieder- 
gewonnene Kunstwerk  ist  aus  lauter  kleinen  Bruch- 
stücken wieder  zusammengesetzt.  Lebensgrofs  ist  auch  der 
charakteristische  Porträtkopf  eines  bärtigen  Mannes. 
Die  anderen  Bronzewerke  sind  meist  kleinere  Statuetten, 
wie  sie  als  Weihgeschenke  iu  den  Tempeln  standen. 
Sehr  schön  sind  ein  nackter  Ephebe  und  ein  un- 
bärtiger Mann  mit  Chlamys,  wichtig  auch  ein  anderer 
nackter  Ephebe,  dessen  Füfse  noch  heute  mit  Blei- 
vergufs  in  einer  runden  Basis  befestigt  sind,  von  dem 
bekannten  roten  Kalkstein,  wie  er  nur  in  Sparta  und 
Umgegend  m  finden  Ist    Die  Zahl  der  Bronzewerke 
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auf  dem  Schiffe  war  aber  viel  gröfser,  wie  die  Einzel- 
teile bewiesen,  die  za  keinem  der  erhaltenen  Stücke 
gehören.  Darunter  sind  vier  rechte  Füfse,  drei  linke 
Ftlfse,  ein  linker  Arm  von  einer  Statue  in  übernatür- 
licher Gröfse,  eine  linke  Fraueuhand,  eine  linke 
Männerhand,  ein  linker  Arm,  ein  nicht  zu  demselben 
Kunstwerke  gehöriger  rechter  Arm,  zwei  Stücke  Ge- 
wand von  einer  grofsen  Statue,  zwei  eherne  Schwerter, 
eine  kleine  Lyra  usw.  Sämtliche  Stücke  sind  zur 
besseren  Erhaltung  einer  chemischen  Reinigung  unter- 
worfen und  bilden  nun  einen  stolzen  Schmuck  der 
athenischen  Sammlungen.  Von  den  Marmorwerkeu, 
die,  wie  erwähnt,  dem  Meereswasser  2000  Jahre  hin- 
durch mit  weniger  gutem  Erfolg  Widerstand  geleistet 
haben,  ist  an  erster  Stelle  zu  nennen  die  Statue  eines 
nackten  Jünglings,  der  das  rechte  Knie  fast  bis  zur 
Erde  beugt,  den  Kopf  nach  oben  wendet  nnd  mit 
dem  ganzen  Körper  eine  heftige  Bewegung  ausführt, 
deren  Zweck  um  so  schwerer  zu  erraten  ist,  als  nur 
die  rechte  Seite  des  Körpers  gut  erhalten  ist.  Weiter 
erblickt  man  die  Kolossalstatue  eines  stehenden  Mannes 
ohne  Kopf  (2,20  m),  einen  Mann,  der  mit  Gewalt 
einen  Gegenstand,  den  er  in  der  rechten  Hand  hält, 
fortschleudert,  einen  sitzenden  Gott,  einen  nackten 
Jüngling,  der  sich  auf  eine  Herme  stützt,  eine  Wieder- 
holung des  bekannten  farnesischen  Herakles  in  Neapel 
(2,50  m),  einen  Mann  in  natürlicher  Gröfse,  mehrere 
Jünglinge,  einer  bogenschiefsend,  eine  Aphrodite,  eine 
Apollo-Statuette  mit  lang  auf  die  Schulter  herab- 
wallendeu  Haaren,  einen  Krieger  mit  Helm,  mehrere 
Köpfe  usw.  Besonderes  Interesse  erregen  noch  vier 
gewaltige  Pferdeleiber,  deren  Hebung  wegen  ihres 
Gewichts  besondere  Schwierigkeiten  gemacht  hat. 
Der  schönste  Rumpf  (1,65  m  hoch)  hat  den  einge- 
setzten Kopf  verloren,  die  Fuge  aber  zwischen  Kopf 


und  Rumpf  ist  noch  heute  durch  einen  schönen,  io 
Marmor  gearbeiteten  Riemen  verdeckt,  der  mit  Skulp- 
turen, Adlern,  Helmen,  Schilden  und  Kriegsbeilen  ver- 
ziert ist,  also  ein  überaus  kostbares  Zaumzeug  dar- 
stellen soll.  

C.  F.  W.  Müller  f. 
Aus  Breslau  wird  gemeldet,    dafs  dort  C.  F.  W. 
Müller  im  Alter  von  73  Jahren  gestorben  ist. 
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*AQ$is%oSivav  Id^fMffftxd  otoixtXa.  Tbeüarmonicsof 
Aristoxenus  edited  with  translation,  uotes,  intro- 
duction  and  index  of  words  by  Henry  S.  Macran. 
Oxford  1903,  Clarendon  Press.     IV,  304  S.  8^ 

Die  umfangreiclie  Aristoxenosansgabe  von  R. 
Westphal  (Leipzig  1883  uud  1893.  2  Bde.),  die 
zum  Teil  erst  uaeh  seinem  Tode  erschien,  hat 
zwar  das  Verständnis  des  Autors  nud  seiner  har- 
monischen Schriften  nicht  unerheblich  gefordert 
und  schone  Beiträge  zur  Berichtigung  seines  Textes 
gebracht,  trägt  aber  die  Spuren  der  Krankheit 
and  Altersschwäche  des  Verfassers  so  sehr  an 
sich,  dafs  sich  erwarten  liefs,  es  würde  sich  in 
kurzer  Frist  ein  neuer  Bearbeiter  der  Schriften 
des  grofsen  Tarentiners  finden,  der  eine  den  heu- 
tigen Ansprüchen  entsprechendere  Ausgabe  lieferte. 
Der  berufenste  Mann  für  diese  Arbeit  allerdings, 
Karl  von  Jan,  von  dem  nach  langen  Vorbereitungen 
im  J.  1899  ein  Band  Musici  scriptorea  graeci  er- 
schienen ist,  hatte  von  seiner  Sammlung  der  grie- 
chischen Musikschriftsteller  den  Aristoxenos  und 
Aristides  von  vornherein  ausgeschlossen  und  ist 
an  der  Fortsetzung  seiner  Arbeiten  für  dieselben 
durch  den  Tod  gehindert  worden.  Um  so  erfreu- 
licher aber  ist  es,  dafs  sich  jetzt  ein  sachkundiger 
Mann  von  neuem  der  aristoxenischen  Harmonie 
angenommen    uud    eine    bequeme    und    handliche 


Ausgabe  derselben  hergestellt  hat,  wie  sie  den 
Bedürfnissen  derer  entgegenkommt,  die  sich  mit 
griechischer  Musik  beschäftigen  wollen.  H.  J. 
Macran,  Professor  der  Philosophie  an  der  Uni- 
versität Dublin,  bringt  den  griechischen  Text  der 
^"^Aqiiovkxa  (Sxoix^ta  in  vielfach  berichtigter  Form 
mit  Übersetzung  in  englischer  Sprache  und  kriti- 
schem und  exegetischem  Kommentar  und  schickt 
dem  Texte  eine  ziemlich  umfangreiche  Einleitung 
voraus,  die  sich  mit  der  Entwicklung  der  griechi- 
schen Harmonik  bis  zur  Zeit  des  Ptolemäos  und 
mit  Aristoxenos  und  seiner  Schrift  beschäftigt. 

Die  kritischen  Hilfsmittel,  welche  Hrn.  Macran 
zu  Gebote  standen,  sind  die  von  Marquard  in  sei- 
ner Ausgabe  vom  J.  1868  mitgeteilten  Kollationen 
der  von  ihm  benutzten  Handschriften  und  die  von 
Ch.  E.  Ruelle  besorgte  und  Westphal  zur  Ver- 
fügung gestellte  Vergleichung  des  im  J.  1870  ver- 
brannten Strafsburger  Manuskripts;  aufserdem  hat 
er  sich  selbst  über  die  Lesarten  des  Seldenianus 
in  der  Bodleiana  genauere  Kenntnis  durch  erneute 
Vergleichung  verschaflft.  Von  einer  ausführlicheren 
Beschreibung  und  Charakterisierung  der  Hand- 
schriften nimmt  er  nach  den  von  Marquard,  Ruelle 
und  Westphal  gemachten  Mitteilungen  Abstand 
und  begnügt  sich  mit  wenigen  Notizen  über  sie 
auf  S.  90  f.,  wobei  er  übrigens  die  beachtenswerte 
Bemerkung  von  Karl  von  Jan  (Musici  scriptores 
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p.  XYII)  über  den  Schreiber  des  Marcianas  aufser 
Acht  gelassen  hat. 

Die  von  Westphal  mit  besonderem  Eifer  be- 
handelte Frage  über  das  Verhältnis  der  einzelnen 
Teile  der  als  drei  Bücher  ^^Qfwptxä  atotx^ta  be- 
zeichneten Schrift  zn  einander,  die  sich  vielmehr 
als  Reste  dreier  verschiedenen  Bearbeitungen  des- 
selben Gegenstandes  darstellen,  berührt  Hr.  Macran 
nur  mit  wenigen  Worten  nnd  lehnt  es  ab,  mit 
Westphal  ans  den  erhaltenen  Brachstücken  die 
ursprünglichen  drei  Schriften  wenigstens  in  den 
Grandzügen  zu  rekonstruieren,  ja  er  ändert  nicht 
einmal  die  üblichen  Überschriften  "AqiAoviXbiv  (Stoi>- 
X$i(av  nQ&xov,  öevtSQOV,  tqitoPy  obgleich  er  das 
Irrtümliche  derselben  zugesteht.  Sein  eigenes 
Bestreben  ist  darauf  gerichtet,  einen  verbesserten, 
lesbaren  Text  herznstellen.  Dafs  hierbei  die  Vor- 
arbeiten von  Meibom,  Marquard  und  Westphal  in 
ausgiebigster  Weise  zur  Geltung  kommen,  versteht 
sich;  doch  hat  Hr.M.  gar  nicht  selten  die  Lesung  der 
Vorgänger  mit  guten  Gründen  verworfen  und  ent- 
weder die  überlieferte  Lesart  wiederhergestellt 
oder  durch  eigene  Verbesserung  die  erwünschte 
Heilung  des  fehlerhaften  Textes  gefunden.  Die 
Begründung  seiner  eigenen  Textesgestaltung  brin- 
gen die  der  Übersetzung  folgenden  ^Notea\  wäh- 
rend die  kritischen  Noten  unter  dem  Text  die 
varia  lectio  enthalten.  Die  letzteren  sind  zwar 
kurz  und  knapp  gehalten,  könnten  aber  durch 
Streichung  mancher  blofs  orthographisch  abwei- 
chenden Lesart  noch  vereinfacht  werden;  will- 
kommen ist  in  ihnen  die  namentliche  Anführung 
der  Urheber  der  aufgenommenen  Verbesserungen, 
welche  zugleich  einen  Überblick  über  die  erfolg- 
reiche Arbeit  der  früheren  Herausgeber  gewährt. 

In  der  Übersetzung  des  griechischen  Textes, 
für  welche  Hm.  Macran  aufser  den  beiden  Über- 
tragungen ins  Deutsche  von  Marquard  (1868)  und 
Westphal  (1883)  nnd  der  von  Ch.  Ruelle  (1870) 
ins  Französische  noch  die  besondere  Unterstützung 
seines  Kollegen  Mr.  Goligher  zu  gute  kam,  hat 
er  sich  erfolgreich  bemüht,  vor  allem  die  Ge- 
danken des  Autors  in  voller  Klarheit  zum  Aus- 
druck zu  bringen  und  den  Fehler  allzu  engen 
Anschlusses  an  den  Wortlaut  des  Originals  selbst 
zu  meiden,  den  er  an  Marquards  Übersetzung 
rügt.  Ob  er  gut  daran  getan  hat,  sie  dem  grie- 
chischen Texte  nicht  gegenüberzustellen,  sondern 
nachfolgen  zu  lassen,  erscheint  uns  zweifelhaft. 

Der  Kommentar  (S.  223 — 294)  beschränkt 
sich,  da  die  Einleitung  viel  sachliches  Material 
vorweg  behandelt  hat  und  auf  sie  verwiesen  wer- 
den   kann,    auf    die    Besprechung    schwierigerer 


Punkte  und  zieht  zahlreiche  Parallelstellen  aus 
anderen  Musikschriftstellem  heran,  die  vollständig 
abgedruckt  und  von  englischer  Übersetzung  be- 
gleitet werden. 

Wir  begrüfsen  die  neue  Bearbeitung  des  A. 
als  eine  dankenswerte  Leistung,  durch  die  sich 
der  Herausgeber  um  das  Verständnis  des  Autors 
und  die  Verbesserung  seines  Textes  wohl  verdient 
gemacht  hat,  und  wünschen,  dafs  er  sich  auch  der 
anderen  Musikschriftsteller,  die  einer  neuen  Be- 
arbeitung harren,  in  ähnlicher  Weise  annehmen 
möchte,  namentlich  des  Ptolemäus,  für  den  K. 
V.  Jan  schon  umfangreiche  Vorbereitungen  ge- 
troffen hatte.  H.  G. 


Hugo  Bretzl,  Botanische  Forschungen  des 
Alexander zuges.*)  Mit  11  Abb.  und  4  Karten- 
skizzen. Leipzig  1903,  B.  G.  Teubner.  XII  and 
412  S.  8^.     12  Jl. 

Alexander  der  Grofse  hatte  den  Auftrag  ge- 
geben, alles  Merkwürdige  und  Neue,  was  den 
Griechen  auf  dem  Zuge  nach  Indien  begegnete, 
aufzuzeichnen  und  im  Staatsarchiv  zu  Babylon 
aufzubewahren.  Diese  Aufzeichnungen  sind  indes 
mit  dem  Staatsarchiv  selbst  zu  Grunde  gegangen. 
Die  Berichte  über  die  beobachteten  Pflanzen  haben 
jedoch  dem  Theophrast  vorgelegen  und  sind  von 
ihm  für  seine  Pflanzengeographie  (so  übersetzt  der 
Verfasser  mit  Recht  Itsxoqlak  xt^v  (pvx&v)  verwertet 
worden.  Sie  lassen  sich  also  der  Hauptsache  nach 
wieder  herstellen,  wenn  man  aus  Theophrasts 
Pflanzengeographie  die  Beschreibung  derjenigen 
Gegenden  herausschneidet,  die  von  den  Griechen 
durchzogen  worden  waren. 

Auf  eine  Würdigung  der  sprachlichen  Schwierig- 
keiten, die  eine  richtige  Deutung  des  überlieferten 
Textes  der  laxoqiai  bietet,  ist  Referent  aufser 
stände  einzugehen.  Dafür  soll  aber  versucht  wer- 
den, einige  andere  Schwierigkeiten  darzulegen, 
die  sich  dem  Verständnis  des  Textes  entgegen- 
stellen. 

Zunächst  hat  man  festzuhalten,  dafs  die  Grie- 
chen wie  alle  diejenigen,  die  nicht  Pflanzeu- 
geographen  von  Fach  sind,  den  naheliegenden 
Weg  einschlagen,  die  ihnen  begegnenden  neuen 
und  auffälligen  Pflanzen  nicht  systematisch  zu  be- 
schreiben, sondern  sie  nach  ihrer  Ähnlichkeit  mit 
solchen  Pflanzen  zu  benennen,  die  ihnen  aus  ihrer 


•)  Die  unter  dem  gleichen  Titel  erschienene  In- 
augural- Dissertation  des  A^erfassers,  Strafsburg  löOi, 
enthält  aus  dem  oben  genannten  Buche  die  Einleitung, 
Abschnitt  6:  Europa  und  Asien,  sowie  einen  Überblick 
über  das  Ganze. 
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Heimat  bekannt  waren.  *)  Charakteristische  Eigen- 
tümlichkeiten von  Blüte,  Fmcht,  Blatt  oder 
Stamm  werden  gelegentlich  zur  genaueren  Unter- 
scheid nug  hinzugefugt.  Man  darf  also  vielfach 
nicht  wörtlich  übersetzen,  sondern  um  eine  rich- 
tige Deutung  der  überlieferten  Namen  vornehmen 
zu  können,  mufs  man  womöglich  die  von  den 
Griechen  durchzogenen  Gegenden  aus  eigener  An- 
schauung kennen.  Da  das  aber  in  der  Regel  nur 
in  sehr  beschränktem  Mafse  möglich  sein  wird, 
80  mufs  mau  seine  Zuflucht  zu  pflanzengeographi- 
schen Beschreibungen  jener  Gegenden  nehmen, 
von  denen  auch  die  älteren  sehr  wichtige  Auf- 
schlüsse geben  können.  Endlich  ist  es  noch  er- 
forderlich, sich  so  genau  wie  möglich  in  Theo- 
phrasts  Terminologie  einzuleben. 

Nun  ist  der  Verfasser  Philologe  und  Botaniker 
zugleich.  Die  Flora  des  Mittelmeergebietes  hat 
er  ans  eigener  Anschauung  in  Südfraukreich  und 
Nordafnka  kennen  gelernt.  Die  reiche  pflanzen- 
geographische Bibliothek  der  Universität  Strafs- 
bnrg  und  das  dortige  Herbar  hat  er  sorgfaltig 
benutzt,  und  aufserdem  stand  ihm  ein  förmlicher 
Stab  von  Gelehrten  zur  Seite,  der,  wie  der  Ver- 
fasser selbst  sehr  genau  berichtet,  stets  bereit  war, 
fordernd  und  ratend  einzugreifen.  Wie  sorgfältig 
der  Verfasser  sich  in  Theophrasts  Ausdrucksweise 
bineingelebt  hat,  erkennt  man  aus  seiner  Dar- 
stella ng  der  von  Theophrast  gebrauchten  Termino- 
logie der  Blattformen  (S.  8—22). 

Man  darf  also  sagen,  dafs  der  Verfasser  sehr 
gut  vorbereitet  an  seine  Aufgabe  herangetreten 
ist,  besser  vorbereitet  und  mit  besseren  Hilfsmitteln 
als  seine  Vorgänger  im  allgemeinen.  Er  hat  denn 
auch  sehr  wichtige  Beiträge  zur  Erklärung  Theo- 
phrasts gegeben,  ja  man  mafs  wohl  sagen,  dafs 
wir  durch  ihn  erst  zum  richtigen  Verständnis  der 
laxoqlai  überhaupt  gelangt  sind.  Haben  wir  doch 
auch  erst  seit  kaum  30  Jahren  die  Elemente  des 
Euklid  richtig  verstehen  gelernt,  so  dafs  wir  in 
ihnen  jetzt  nicht  mehr  ein  Lehrbuch  der  elemen- 
taren Geometrie  allein  sehen,  sondern  ein  Lehr- 
buch der  elementaren  Mathematik  der  Griechen 
überhaupt;  die  allgemeinen  Gröfsen  werden  hierin 
aber  durch  Strecken  und  nicht  wie  bei  uns  durch 
Bachstaben  dargestellt. 


*)  Diese  Methode  kann  noch  heutigen  Tages  zur 
Anwendung  kommen.  Wenn  jemand  berichten  würde, 
er  habe  am  Gardasee  bauuiförmige  graue  Weiden  ge- 
sehen, die  offenbar  gehegt  würden,  so  weifs  jeder, 
der  die  Vegetation  daselbst  auch  nur  leidlich  kennt, 
dafs  die  ^baumförmigen  grauen  Weiden'  nichts  anderes 
sind  als  Ölbäume. 


Der  ungewöhnlich  reiche  Inhalt  des  Buches, 
dessen  Benutzung  durch  vortrefifliche  Register  sehr 
erleichtert  wird,  verbietet  es,  auf  viele  Einzelheiten 
einzugehen.  Auf  einige  wenige  Punkte  soll  immer- 
hin aufmerksam  gemacht  werden. 

Der  Verfasser  ist  der  erste,  der  in  Theophrasts 
Pflauzengeographie  IV  7,  4—6  (S.  24  flf.)  eine  Be- 
schreibung der  Mangrove -Vegetation*)  des  Per- 
sischen Golfs  erkannt  hat.  Und  wenn  Theophrast 
berichtet,  dafs  im  Roten  Meere  Bäume  wüchsen, 
die  dafpvfi  und  ikwt  genannt  würden,  so  weist  der 
Verfasser  überzeugend  nach,  dafs  hier  weder  von 
Lorbeer  noch  von  Ölbäumen  die  Rede  sein  kann, 
sondern  dafs  beide  Ausdrücke  Formen  einer  viel- 
gestaltigen Mangrove,  der  Avicenuia  officinalis  L., 
bezeichnen.  Wie  vieldeutig  das  Wort  dd(ppti  ist, 
zeigt  der  Verfasser  ferner  dadurch,  dafs  Theo- 
phrast unter  diesem  Namen  (IV  4,  8)  den  Oleander 
verstehen  mufs,  wenn  er  sagt,  dafs  seine  mit  Feder- 
kronen versehenen  Samen  davonfliegen.  Nachtheo- 
phrastisch  wird  der  Oleander  auch  als  Eselsgift, 
dvod'f^qag,  bezeichnet,  bei  Dioskorides  als  ^o- 
dd(pp^,  Viktor  Hehn  nahm  an,  dafs  der  Oleander 
bei  Dioskorides  zum  ersten  Mal  erwähnt  werde, 
und  schlofs  daraus  auf  eine  späte  Einführung  aus 
Asien  nach  Griechenland.  Durch  des  Verfassers 
Eutdeckungen  ist  dem  Oleander  jetzt  das  Indigenat 
in  Griechenland  gesichert. 

In  hohem  Grade  wichtig  sind  auch  die  Aus- 
führungen des  Verfassers  über  die  Arbeitsweise 
des  Plinius  (S.  182 — 190),  ebenso  sein  abschliefseu- 
des  Urteil  über  ihn  (S.  295—302)  und  die  Schilde- 
rung seines  Verfahrens  bei  der  Übersetzung  des 
Theophrast  für  seine  'Naturalis  historia';  sie  ge- 
währen zugleich  wichtige  Beiträge  zum  Verständnis 
des  Plinius. 

Besonders  wohltueud  berührt  den  Leser  der 
warme  Ton,  in  dem  das  Buch  gehalten  ist.  Man 
fühlt  mit  dem  Verfasser  die  Freude,  die  ihm  seine 
Entdeckungen  und  deren  Aufzeichnung  bereiten 
und  wird  dadurch  selber  mit  angeregt.  So  kann 
Referent  aus  den  verschiedensten  Gründen  das 
Buch  nur  loben  und  ihm  die  weiteste  Verbreitung 
wünschen;  aber  gerade  deswegen  möchte  er  zum 
Schlufs  mit  einem  Bedenken  nicht  zurückhalten. 
Der  Verfasser  citiert  alle  Quellen,  mit  Ausnahme 


•)  Mangroven  oder  Flutgehölze  sind  Bäume  oder 
baumartige  Sträuclier  aus  verschiedenen  Gattungen 
(Avicennia,  Aegiceras,  Rhizophora),  die  die  Flutzone 
tropischer  Meere  bewohnen.  Der  untere  Teil  des  ur- 
sprünglichen Stammes  stirbt  ab,  so  dafs  die  Bäume 
auf  stelzenartigen  Wurzeln  stehen,  mit  deren  Hilfe  sie 
über  die  gewöhnliche  Fluthöhe  hinaufragen. 
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der  arabischen,  in  der  Ursprache.  Das  ist  ja 
durchaus  wissenschaftlich,  aber  ist  es  auch  prak- 
tisch? Die  meisten  Leser,  die  das  Buch  in  die 
Hand  nehmen,  wurden  mit  Lateinisch,  Englisch 
und  Französisch  ohne  sonderliche  Schwierigkeiten 
fertig  werden;  aber  wie  viele  können  noch  Grie- 
chisch ohne  Wörterbuch  lesen?  Und  diejenigen, 
die  heute  das  Gymnasium  als  Abiturienten  ver- 
lassen, sind  sie  überhaupt  noch  im  stände  die 
mitgeilten  griechischen  Texte  zu  verstehen?  Eine 
deutsche  Übersetzung  dieser  würde  von  den  aller- 
meisten als  grofse  Erleichterung  empfunden  wer- 
den; der  Originaltext  hätte  sich  dann  in  Fufsnoten 
geben  lassen  oder  er  hätte  in  den  Anhang  ver- 
wiesen werden  können.  Hofifentlich  plant  der 
Verfasser  eine  Herausgabe  der  Pflanzengeographie 
des  Theophrast  mit  gegenübersteheuder  deutscher 
Übersetzung;  dafür  würden  ihm  nicht  blofs  Deut- 
sche dankbar  sein.  Auch  läfst  er  sich  vielleicht 
dazu  bestimmen,  seine  in  Aussicht  gestellten  Ver- 
öffentlichuugen  über  den  Weihrauch  mit  deutscher 
Übersetzung  der  griechischen  Gitate  zu  versehen. 

E.  V.  Fischer-Benxon. 

Pietro  Easi,  Di  Lucilio  'Rudis  et  Graecis  in- 
tacti  carminis  auctor'.  Estr.  dalla  Rivista  di 
filologia  e  dMstruzione  classica.  Anno  XXXI  fasc.  1^. 
1903.    S.  121—125. 

Es  handelt  sich  um  die  schwierige  Stelle  Hör. 

Sat.  I  10,  64  ff.: 

^fuerii  LuciliuSf  inquam^ 

comis  et  urbanus^  fuei*it  limaixor  idern 
quam  rudis  et  Graecis  intacli  carminis  auctor 
quamque  poetarum  seniorum  turba\ 
über  deren  Erkläruog  die  Meinungen  vielfach  aus- 
einandergehen. Man  hat  unter  dem  ^rudis  et 
Graecis  intacli  carminis  auctor^  den  Ennius  ver- 
standen. Diese  Ansicht  hat  Kiefsling  mit  triftigen 
Gründen  zurückgewiesen;  aber  auch  seine  Erklä- 
rung: 'Vielmehr  meint  rudis  e.  Gr.  i.  c.  a,  gar 
keine  bestimmte,  nur  nicht  genannte  Per- 
sönlichkeit, sondern  eine  ganze  Kategorie: 
mag  er  gefeilter  sein  als  irgend  ein  Ver- 
fasser eines  cai^nen  rüde  e,  Gr,  iJ  dürfte  schwer- 
lich richtig  sein.  Jedenfalls  ist  die  von  Elasi  schon 
früher  vertretene  und  nun  abermals  verteidigte 
Auffassung  die  einfachste  und  natürlichste.  Er 
sieht  in  jenem  auctor  den  Lucilius  selbst,  und  der 
Sinn  ist  danach:  mag  er  gefeilter  sein  als  von 
dem  Schöpfer  einer  noch  unausgebildeteu  und  ori- 
ginalen Gattung  eigentlich  verlangt  werden  darf; 
nur  ist  diese  Auffassung  wenigstens  in  Deutsch- 
land nicht  neu.  Sie  findet  sich  z.  B.  schon  in  der 
Ausgabe  .Heindorfs    vom  J.  1815    vertreten   und 


scheint  überhaupt  von  der  Mehrzahl  der  Erklärer 
gebilligt  zu  sein.     Zur  Unterstützung  seiner  Er- 
klärung weist  R.  hin  auf  v.  56  ff.  derselben  Satire : 
quid  vetat  et  nosmet  Lucili  scripta  legentis 
quaerere  num  illius^  num  rerum  dura  negarit 
versiculos  natura  rnagis  factos  et  euntis 
mollius  ac  siquis  pedibus  quid  claudere  senis^ 
hoc  tantum  contentus,  amet  scripsisse  ducentos 
ante  cibum  versus?  u.  s.  w. 
Hier  aber  liegt  doch  eine  wesentlich  andere,  vor 
allem  deutlichere  Ausdrucks  weise  vor;  daher  auch 
über  das    richtige  Verständnis   kein  Zweifel  ent- 
stehen kann. 

Königsberg  i.Pr.  Johannes  Tolkiehn. 

T.  Li  vi  ab  urbe  condita  libri.  Ed.  Antonius  Zin- 
gerle.  Pars  VII,  fasc.  IL  Liber  XXXXIIL  Editio 
maior.  Wien  1902,  F.  Tempsky  —  Leipzig,  G. 
Freytag.  IV  u.  30  S.  8«.  geh.  Jt  0,50. 
Das  vorliegende  Heftchen  ist  nach  denselben 
bewährten  Grundsätzen  gearbeitet  wie  das  der 
beiden  vorhergehenden  Bücher,  die  Ref.  in  dieser 
Zeitschrift  1900  8p.  466  ff.,  bzw.  1902  Sp.  1000  ff. 
besprochen  hat,  worauf  daher  im  allgemeinen  ver- 
wiesen sein  möge.  Der  kritische  Apparat  gewährt 
ein  deutliches  und  zuverlässiges  Bild  der  Über- 
lieferung der  Wiener  Handschrift,  wobei  mit  Recht 
auch  die  Zeileuenden  angegeben  sind.  Wesentlich 
Neues  hat  die  wohl  hauptsächlich  wieder  von  dem 
Sohne  des  Verf.s  herrührende  Nachvergleichnng 
nicht  ergeben,  aber  an  Stellen,  deren  Lesung  unter 
den  früheren  KoUatoren  strittig  war,  erhalten  wir 
nunmehr  Gewifsheit,  z.  B.  dafs  c.  10,  1  die  Hdschr. 
perseii  ('prior  hasta  litterae  p  repetita*)  erat^  nicht 
perseif  erat  hat,  wie  Madvig  las  und  daher  Persei 
fuerat  vermutete.  Nur  hätte  Z.  gelegentlich  dieses 
Verhältnis  zu  seinen  Vorgängern  deutlicher  machen 
sollen  als  z.  B.  c.  17,  10,  wo  es  im  kritischen  Ap- 
parat heifst  'popilium  hoc  quoque  loco  eod.\  was 
nur  der  verstehen  kann,  der  weifs,  dafs  Madvig 
'popillium'  als  Lesart;  der  Hdschr.  augegeben  hatte. 
Was  die  Textkonstitution  betrifft;,  so  hat  der 
Herausgeber  einen  Teil  der  von  ihm  gewählten 
Lesungen  hauptsächlich  nach  paläographischeu 
Gesichtspunkten  behandelt  und  ausführlicher  be- 
gründet in  den  Sitzungsberichten  der  kais.  Akad. 
der  Wiss.  in  Wien,  phil.-histor.  Kl.  CXLV  (1902 
S.  1 — 17).  Von  den  kritischen  Arbeiten  neuerer 
Gelehrten  sind  besonders  gewürdigt  diejenigen  von 
Herm.  Job.  Müller,  Hartel,  Harant,  Novak.  Nach 
H.  J.  Müller  ist  c.  2,  2  paterentur  für  patiantur 
geschrieben,  c.  2,  7  P.  vor  Scipionem  (wegen  des 
vorhergehenden  M.  Catonem\  übrigens  schon  von 
Wesenberg  vorgeschlagen)  und  c.  6,  13  et  ea  vor 
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et  qu€ie  eingeschoben,  c.  7,  5  obit  in  movit  geändert, 
eine  glückliche  Besserung,  durch  die  alle  Bedenken 
beseitigt  werden;  c,  12,  3  decemunt  nach  in  Mace- 
doniam  decerni  eingeschoben  (Wesenberg  vermutete 
scribi  oder  iiutaa  scribi)^    c.  15,  8  ita  iusiurandum 
exi gebaut  für  adigebant  geschrieben,  was  mir  nicht 
nötig  erscheint,  trotzdem  sich  nur  an  dieser  Stelle 
des  Livius  die  Verbindung  (aliquem)  iusiur.  adigere 
findet;    endlich    c.  19,  7  deinde   Oaeneum    für    das 
überlieferte  aeideo  aeneum.    Nach  Hartel  ist  c.  9,  i 
tarnen  für  das  überl.  tarn   et  (vnlg.  tarnen  et)  ge- 
schrieben, mit  Recht,  c.  15,  8  causas  ^dey  atipen- 
diis  rniasorum  cognoscebanty  et  cuitis  nondum  iusia 
missio  Visa  esset  etc.,   wodurch  die  Stelle  schwer- 
lich klarer  wird:  den  Sinn  triflft  nur  Wesenbergs 
Vorschlag    causas   missorwn   eognoscebant  et  cuius 
nondum  '^eme^itis  stipendiis  nony  iusta  etc.     Doch 
genügt  es  vielleicht  stipendiis^    das  in  der  Hand- 
schrift hinter  causas  steht,  wo  es,  wie  auch  H.  J. 
Müller  einst  gesehen,  keine  Stelle  hat  (vgl.  c.  14,  9 
missofum    causas   sese    cognituros)   hinter   cuius  zu 
stellen,  so  dafs  cuius  äjio  xoivov  zu  stipendiis  (^uach 
seinen  Dienstjahren*:  tuis  stipendiis  nondum  mit- 
tendns  eras)  und  missio  gehörte.     Aufserdem   er- 
gänzt Z.  nach  Hartel  c.  18,  11  primum  arma,  (dein 
libertatemy  ademit   und  schreibt  c.  11,  11   ignomi- 
niam   Claudi  temeritate  acceptam  elevare  eos  patres 
accusaverujit^  quia  perpaucos  Italici  generis  ....  ibi 
milites   amissos    ref&i'ebant^    wo  die  Hdschr.  patres 
acceperunty   qui  gibt.     Mir  ist    an  dieser  vielfach 
versuchten  Stelle  nur  eins  zweifellos,  dafs  accepe- 
runt  durch  das  vorgehende  acceptam  mit  einem  in 
der  Wiener  Hdschr.    sehr    häufigen    Fehler   ver- 
dorben ist,  daher  man  denn  auch  nicht  ängstlich 
auf  Buchstabenähulichkeit  bei  der  Eruierung  des 
ursprünglichen  Verbums  zu  sehen  braucht,  bei  der 
andererseits  die  Erwägung  mitzusprechen  hat,  ob 
als  Subjekt  patres  oder  entsprechend  dem  folgen- 
den re/erebantj  die  referierenden  Gesandten  zu 
denken    sind,    was    mir    wahrscheinlicher    dünkt. 
Danach  liefse  sich  etwa  vermuten  elevare  eo  ^apudy 
patres  studuerunt^   quod  etc.    Nach  Harant  schiebt 
Z.  c.  7,  2  suorum    hinter    sagittario9*um    ein,    was 
zwar  die  Deutlichkeit  erhöht,  aber  doch  nicht  un- 
bedingt   nötig    erscheint.      Dagegen    hat    Z.    mit 
Recht  c.  19,  5  Harants  Ergänzung  <^arf)>  quam  spe 
celeriorem  deditionem  erectus    aufgenommen    (vulg. 
qua  spe  celeriore  deditione  e.  mit  sehr  hartem  Zu- 
sammenstofs    der  Ablative),    die    schon   Ref.    mit 
Hinweis  auf  24,  37,  1  ad    hanc    defectionem    erecti 
sunt  animi   empfohlen  hatte  (Vindic.  Liv.  I  p.  14 
n.  1).    Auch  c.  10,  1  hätte  Harant  gehört  zu  wer- 
den verdient  mit  seinem,  allen  Anstofs  beseitigen- 


den Vorschlag  haud  procul  inde  Uscana  oppidum 
finium  imperique  Persei  erat^    wo  die  Vulgata  aus 
dem    überlieferten    plerique    ein    unverständliches 
plerumque  gemacht  hat  (vgl.  Vind.  Liv.  II  p.  12), 
Von  den  übrigen  Vorschlägen  Harants  hat  Z.  wohl- 
weislich keinen  in  den  Text  gesetzt.    So  wird,  um 
nur  eins  zu  erwähnen,  seine  Vermutung  zu  c.  6,  6, 
dafs  ea  cui  iussi  essenty   tradituros  (cod.  iussissent) 
zu  lesen  sei,    als  unnötig   schon  durch   c.  3,  6  si 
quapraeterea  vellent{sc.  senatores)  erwiesen,  wo  auch 
nur  senaius  vorhergeht.    Nach  Noväk  schreibt  Z. 
c.  2,  6  cftm  M.  Titinio  .  .  .  recuperatores  egei^unt  für 
das  überl.  sumserunt,  dessen  Entstehung  aus  dem 
sumserunt  des  folgenden  Paragraphen  zu  erklären 
sei,    obwohl    schon    Madvig    darauf   aufmerksam 
gemacht  hatte,  dafs  cum  aliquo  recup,  sumere  ge- 
sagt sei  wie  agere  cum  aliquo^  und  durch  cum^  das 
Vahlen  streichen  wollte,  in  diesen  und  ähnlichen 
Wendungen  überall  der  Prozefsgegner  eingeführt 
wird.    Eine  schlagende  Parallele  bietet  Val.  Max. 
8,  2,  1    Calpurnius  Catonem   arbitrum  cum  Claudio 
addvxit^  wo  gleichfalls  neuerdings  Gertz  die  von 
Cuiatius  empfohlene  Streichung  von  cum  gefordert 
hat  (aufser  der  wohl  richtigen  Änderung  addiait, 
wofür   der   Epitomator  Paris    das    gewöhnlichere 
sumpsit  setzt;  vgl.  mein  Spicil.  crit.  in  Val.  Max. 
in  den  Snppl.  der  Neuen  Jahrb.  für  kl.  Phil.  XIX 
p.  613  A.  1).   Dieser  Gebrauch  von  cum  verdiente 
weitere  Nachforschungen.     Nach  Weifsenbörn  ist 
c.  22,  10  <^deyterritus  geschrieben  und  c.  7,  9  quem 
ad  modum  omnia  sibi^    etiam  iis^    quae  patiantur, 
tristiora^  patienda  esse  ducant,  quam  fide  decedatur^ 
wo  die  Hdschr.  deceda\tur  hat:  natürlicher  ist  doch 
wohl  Kreyssigs  decedant  und  auch  paläographisch 
nicht    schwieriger    angesichts    des    kurz    vorher- 
gehenden   patiantur.     Von    eigenen    Konjekturen 
hat  Z.  drei  aufgenommen:  c.  20,  4  ad  bellum  Ro- 
manum  (ad  bellum  non  cod.,  wo  man  non  gewöhn- 
lich streicht),  was  erwägenswert  ist;  c.  11,  13  inter 
sacerdotes  eo  anno  mortuus  est  Flaminius^  während 
in  (getilgt  durch  Punkte)  sacerdotes  intra  cum  an- 
num  m,  e,  F.  überliefert  ist;  so  wird  zwar  das  un- 
gewöhnliche, von  Madvig  zuerst  verdächtigte  intra 
eum  annum  beseitigt,   aber  dafür  mit  inter  sacer- 
dotes  dem  Livius  ein  noch   viel  ungewöhnlicherer 
nachklassischer  Sprachgebrauch   aufgebürdet  (aus 
demselben  Grunde  ist  z.  B.  auch  Harteis  Eonj.  44, 
43,  3   perpauci    inter    eos    verwerflich).      Endlich 
c.  7,  10    liest    Z.    mit    Benutzung    verschiedener 
älterer  Vorschläge  iempla  omnibus  ornamentis  spo- 
liata  compilataque\  ^spolia^  sacrilegis  C  Lucretium 
navibus  Antium  devexisse,  wo  mir  jedoch  sacrilegis 
als  Attribut  von  Schiffen,  auch  abgesehen  von  der 
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Traiectio  des  Adjektivs  in  einem  nüchternen  Re- 
ferat zu  poetisch   dünkt,    anch   die  Wiederholung 
von    spolia   nach    spoliata    wenig    wahrscheinlich. 
Ich  vermute  <(^ma7iubiasy  sacrilegi  8ui  (oder  eius)^ 
vgl.  29,  8,  9  qui  cum   magno  piaculo    sacrilegi  sui 
fnanubias  retulii,  33,  47,  3  furtorum  manubias.    Im 
kritischen   Apparat  erwähnt  Z.  seine  Vermutung 
zu  c.  21,  9,    dafs   dies  III  vor  mansii  ausgefallen 
eei,  in  der  Vorrede  p.  III,  dafs  maaime  hinter  iinn 
zu  streichen  sei  (als  aus  der  vorhergeheuden  Zeile 
wiederholt,  s.  Wiener  Studien  XXIV  Hefk  2),  was 
mir    ein    durchaus    überflüssiger    Einfall    scheint. 
Noch  immer  sind,    obwohl  sonst  alles  ältere  und 
neuere    zur  Kritik  von  Z.  fleifsig   verwertet   und 
citiert  ist,  die  kritischen  Bemerkungen  Wesenbergs 
unbenutzt  gelassen,   auf  deren  Bedeutung  ich  be- 
reits bei  früheren  Besprechungen  aufmerksam  ge- 
macht habe.    Die  betreffende  nordische  Zeitschrift 
scheint    in   der  Tat    schwer    zugänglich    zu    sein, 
weshalb    ich    noch    einiges   zu  dem  bereits    oben 
gelegentlich  erwähnten  hier  anfüge.     C.  5,  1  ver- 
mutet W.    regis  .  .  .   Cincibilis   für   Cincibili,    was 
beachtenswert  ist,    da  das  folgende  Wort  in  der 
Hdschr.   tenuerunt    (für  venerunt)    lautet,     c.  10,  3 
verteidigt  W.  fraudem  ageudae  rei  gegen  Madvig, 
c.  14,  6 «liest  er  dum  für  das  überl.  qua,    schiebt 
16,  8  cum  hinter  statt  vor  Claudio  als   dem  Ton- 
worte ein,  liest  c.  16, 12  in  ante  dies  (st.  diem^  cod. 
die)  octavum  ei  sepiimum  mit  Grynaeus,  dessen  Le- 
sung Z.  übersehen  hat;  verteidigt  c.  16,  13  tabellis 
^Dokumente'  gegen  Madvigs  tabulis  durch  Hinweis 
auf  Cic.  Clu.  184;  vermutet  c.  18,  3  «in  oder  et  si 
für    das    überl.  si   (übrigens  nahm  auch  Pluygers 
an  dieser  schwerfälligen  Periode  Anstofs  und  wollte 
sperans  vor  si  einschieben);    ergänzt  c.  18,  7  cum 
'  pars  scalas  muris  ^admoverent^  parsy  ignem  portis 
infei^rent^  wo  gewöhnlich  nur  pars  zugesetzt  wird; 
c.  17,  7  fordert  W.  mit  Recht  nach  Vprgang  der 
ed.  Basil.  1535  (iyrrei)   Tliyrrei  nach    den   Spuren 
der  Hdschr.  hier   (typri  =  tyrri)    und    anderwärts, 
wie  denn  auch  Madvig  (und  ebenso  Zingerle)  36, 
11,  10.  11.  12,  7  (bis).  38,  9,  2  Tliyrreum  und  Tyr- 
reenses    schreibe    und    Cic.  fara.  16,  5,  1  der  Med. 
thirrei  biete.     Wenn  W.  aber  hinzusetzt:   scilicet 
Latini  graecum  q  geminabant,    so    bemerke    ich, 
dafs  auf   den  Münzen   jener   akarnanischen   Stadt 
&vq^  &VQq,  &VQq€KMiVi  &vqqs(av  geschrieben  steht 
und    dafs    ein  Pentameter  Anth.  Pal.  IX,  553  mit 
&vqq€iov  TS  niXstp  anhebt.     Cap.  17,  8  verteidigt 
W.  die  Überlieferung  bello  captis  et  hostibus  gegen 
Madvigs  Streichung  des  et  ('respondet  illi  pacatae 
et  sociae  civitales').    C.  19,  8    verteidigt  W.   horta- 
rentur  Gentium  in  amicltiam  secum  iungendam  gegen 


Creviers,  von  Madvig  (anch  von  Noväk  und  Zin- 
gerle) gebilligten  Vorschlag  ad  amicitiam  (vgl. 
meine  Bemerkungen  Vind.  Liv.  II  p.  8).  C.  20,  3  bil- 
ligt W.  Madvigs  Änderung  des  überl.  jwi*  in  qui- 
dem^  will  dies  aber  nach  benigne  oder  audiii 
stellen.  Ebenda  §  4  vermutet  er  rnrsus  für  rur- 
sum  (es  folgt  eaercitum)^  das  bei  Livius  über- 
haupt zweifelhaft  sei  (auch  Ernesti  im  lex.  Liv. 
irrt  in  Bezug  auf  die  einzige  von  ihm  für  rursum 
angefahrte  Stelle  30,  16,  1 ;  dasselbe  gilt  bekannt- 
lich auch  für  adversum^  s.  Fügner  lex.  Liv.  s.  v.). 
C.  21,  3  tilgt  W.  equites^  c.  23,  5  begründet  er 
paläographisch  den  Vorzug  der  auch  von  Z.  wie- 
der verlassenen  Vulgata  praecipitant.  ibi  ad  M  oe- 
cisis  vor  anderen  Anderungsvorschlägen  (cod.  prae" 
cipitantibus  idem  occisis:  über  die  Entstehung 
von  praecipitantibusi  aus  praecipitant  ibi  vgl.  44, 
13,  4,  wo  die  Hdschr.  militibus  ob  eam  statt  Meli- 
boeam  hat,  entstanden  aus  melib,  oeam^  und  andere 
Beispiele  in  meinen  Qnaest.  crit.  in  vet.  cod.  Liv. 
p.  43).  Endlich  c.  23,  8  ergänzt  er  ab  Gentio  ea- 
dem  '(Jegatiy  adferentes  r edier unt,  Cap.  4,  1 1  ziehe 
ich  den  andern  Vorschlag  Gronovs  indigna  res  se- 
natui  visa  dem  von  Z.  gebilligten  ind.  ea  s,  v.  vor, 
vgl.  24,  16,  19  digna  res  visa^  42,  8,  4  atrox  res 
visa  u.  a.  Cap.  23,  3  bin  ich  mehr  für  die  Ergän- 
zung von  Hertz  qui  ^DC  exy  Epirotarum  gente 
habebat  (vgl.  z.  B.  §  7  ex  Penestarum  gente)  als 
für  Madvigs  Änderung  von  gente  in  quingentos^  der 
Z.  folgt.  Eine  gröfsere  Lücke  ist  viell.  c.  13,  3 
anzunehmen,  wo  man  sich  gewöhnlich  damit  be- 
gnügt, eam  einzuschieben:  bovem  feminam  locutam; 
<^eamy  publice  ali.  Ich  vermute,  da  gewöhnlich 
der  Senat  Anordnungen  zur  Sühuung  eines  solchen 
Prodigiums  triflFt:  publice  ali<^menta  ei  praebeti 
haruspices  iusserunt/.  Mentumis  etc.,  vgl.  35,  21,  5 
bovem  cum  cura  servari  alique  publice  haruspices 
iusserunt.  An  der  verzweifelten  Stelle  c.  4,  1,  wo 
überliefert  ist  **<««  tantum  extitit  pavor  ingressi 
castra  ostentantes  capita  fecerunt,  ut  cet.  ist  viel- 
leicht mit  Umstellung  von  extitit  vor  tajUum  zu 
helfen  und  pavor  in  pavorem  (so  die  Vulgata) 
oder  pavoris  zu  ändern.  In  der  Wiedergabe  der 
Orthographie  ist  Z.  wenig  konsequent.  So  setzt 
er  die  Akkasativformen  tris  c.  1,  10  und  ferentis 
c.  18,  10  in  den  Text,  nicht  aber  agrestis  c.  6,  3 
oder  hostis  c.  2,  2  (hostiis  cod.).  Auch  die  Schrei- 
bung Talna  der  Hdschr.  c.  8,  2  hätte  gewahrt 
werden  sollen,  die  bei  Livius  die  weit  überwiegende 
ist  und  auch  bei  anderen  Schriftstellern.  Die  In- 
schriften und  Münzen  schwanken  zwischen  Talna 
und  Thalna,  —  Der  Druck  ist  äufserst  korrekt. 
0  f  f  e  n  b  a  c  h  a.  M.  Wilhelm  Heraens. 
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EoBebint  Werke.  II.  Bd:  Die  Kirchengeschichte. 
Bearb.  im  Auftrage  der  Kirchenväter -Kommission 
der  K.  preufs.  Akademie  der  Wissenschaften  von 
Dr.  Eduard  Schwartz.  —  Die  latein.  Über- 
setzung des  Ruflnus  bearb.  im  gleichen  Auftrage 
von  Dr.  Theodor  Mommsen.  Erste  Hälfte.  — 
Leipzig  1903,  J.  C.  Hinrichssche  Buchhandlung. 
III,  507  S.  Lex..8o.     16  JL 

Von  den  durch  die  Kirchenväter- Kommission 
der  K.  preufs.  Akad.  der  Wiss.  herausgegebenen 
^Griechischen  christlichen  Schriftstellern  der  ersten 
drei  Jahrhunderte'  liegt  in  dem  obengenannten 
Werke  die  erste  Hälfte  des  neunten  Bandes  vor. 
Um  den  Fortschritt  zu  begreifen,  den  wir  in  dieser 
Eusebios- Ausgabe  zu  begrüfsen  haben,  bedarf  es 
eines  kurzen  Rückblicks  auf  den  bisherigen  Stand 
der  Textkritik  in  der  Kirchengeschichte  des  Eu- 
sebios. In  erster  Linie  kommt  in  dieser  Hinsicht 
ohne  Frage  Seh  weglers  Ausgabe  vom  Jahre  1852 
in  Betracht.  Als  dieser  s.  Z.  vor  die  Aufgabe  ge- 
stellte wurde,  eine  neue  Ausgabe  des  Schriftstellers 
zu  liefern,  sah  er  ein,  dafs  es  sich  nicht  darum 
handeln  könne,  von  allen  Seiten  neue  Hilfsmittel 
für  eine  neue  Textfassuug  zu  sammeln,  sondern 
nur  darum,  den  reichhaltigen,  von  Burton  zu- 
sammengebrachten Apparat  für  eine  bessere  Text- 
gestaltung, als  mau  sie  bisher  hatte,  mit  Umsicht 
zu  verwerten.  Anfanglich  riet  man  ihm,  den  land*- 
läufigen  Text  des  Eusebios,  wie  ihn  Valesius  fest- 
gestellt und  Heimchen  mit  geringen  Änderungen 
wieder  hatte  drucken  lassen,  in  möglichst  sorg- 
fältiger Fassung  neu  erscheinen  zu  lassen.  Das 
konnte  Schwegler  aber  nicht  über  sich  gewinnen. 
Denn  die  Valesiussche  Ausgabe  leidet  nicht  nur 
an  recht  verkehrter  Zeichensetzung,  so  dafs  der 
Zusammenhang  oft  dadurch  gänzlich  verwirrt  und 
verdunkelt  wird,  sondern  auch  der  Text  des  Schrift- 
stellers konnte  s.  Z.  schon  aus  dem  Burtonschen 
Apparat  an  so  vielen  Stellen  richtiger  hergestellt 
werden,  dafs  eine  Wiederholung  des  unberichtigten 
Valesins -Textes  nicht  wohl  möglich  war.  Ja, 
Heinichen  hatte  in  Zusätzen  und  Ergänzungen 
seiner  Ausgabe  vielfach  schön  in  so  richtiger 
Weise  den  Weg  zur  Besserung  des  vernachlässig- 
ten Textes  gezeigt,  dafs  jeder  neue  Herausgeber 
damit  rechnen  mufste.  Denn  obwohl  die  besseren, 
durch  die  Hss.  Burtons  gebotenen  Lesarten  ihm 
sehr  selten  zu  einer  richtigeren  Erfassung  und 
Erklärung  des  Sinnes  des  Schriftstellers  ausreichend 
zu  sein  schienen,  so  würde  es  doch,  seiner  Mei- 
nung nach,  höchst  unbesonnen  gewesen  sein,  wenn 
er  dasjenige  hätte  aufser  Acht  lassen  wollen,  was 
zur  Herstellung  der  ursprünglichen  Hand  des  Ver- 
fassers beitragen  konnte.    Bei  sorfältiger  Prüfung 


und  Vergleichung  des  von  Burton  zusammen- 
gebrachten handschriftlichen  Rüstzeugs  kam  schon 
Schwegler  zu  der  Überzeugung,  dafs  Codex  Maza- 
rinaeus  biblioth.  Paris,  n.  1430,  saec.  X  (==  c)  vor 
allen  anderen  Hss.  bei  weitem  den  Vorzug  ver- 
diene. Dieser  Cod.  erwies  sich  in  so  vielen  Fällen 
als  zuverlässigster  Führer,  dafs  Schwegler  ihm  in 
erster  Linie  folgen  zu  müssen  glaubte,  wenn  nicht 
bestimmte  Gründe  dazu  nötigten,  den  Lesarten 
der  Codd.  Ven.  n.  338,  saec.  X  (=  h),  Florent.  bibl. 
Laur.,  Plut.  LXX,  7  (=  i)  und  Florent.  bibl.  Laur., 
Plut.  LXX,  20  (=  k)  den  Vorzug  zu  geben.  Von 
jenem  Cod.  Ven.  n.  338,  einer  guten  Hs.,  lag  zu 
Schweglers  Zeit  freilich  nur  eine  mangelhafte,  das 
Urteil  öfter  erschwerende  als  erleichternde  Ver- 
gleichung vor.  In  seiner  adnot.  crit.  gab  Schwegler 
zuerst  die  Abweichungen  der  Ausgaben  von  Va- 
lesius und  Heinichen,  dann  vollständig  die  der 
Codd.  c  und  h,  an  sehr  schwierigen  Stellen  zog 
er  aus  anderen  Hss.  weitere  Lesarten  heran. 

Einen  Fortschritt  über  Schwegler  hinaus  be- 
zeichnete zwanzig  Jahre  später  die  Ausgabe  Din- 
dorfs  (Euseb.  Caesar,  oper.  vol.  IV.  Leipzig  1871, 
Teubner).  Dieser  brachte  die  schon  von  Valesius 
gewonnene,  aber  erst  von  Seh  wegler  bewufst  ver- 
wertete Überzeugung  von  der  Vortrefflichkeit  des 
Cod.  Paris.  Mazar.  n.  1430  besonders  zur  Geltung, 
er  trat  für  die  hinsichtlich  der  Textgestaltung 
Ausschlag  gebende  Gültigkeit  dieser  Hs.  ein.  Er 
drang  mit  Entschiedenheit  auf  die  gerade  im  An- 
fang der  siebziger  Jahre  immer  zielbewufster  und 
nachdrücklicher  von  den  Philologen  geforderte 
Vereinfachung  des  handschriftlichen  Rüstzeugs, 
Abstofsung  des  unnützen  Wustes  handschriftlicher 
Lesarten  und  klare,  grundsätzliche  Durchführung 
der  alleinigen  Berücksichtigung  der  besten  Hss. 
Er  versprach,  eine  von  diesem  Grundsatz  geleitete 
Vergleichung  des  Cod.  Mazar.  4n  adnotatione  cri- 
tica'  vorzulegen,  die  Teubnersche  Ausgabe  enthält 
aber  nichts  davon,  weder  unter  dem  Text,  noch, 
wie  sonst  üblich,  im  Anschlufs  an  die  Praefatio. 
Doch  machte  er  auf  die  eine  wichtige  Tatsache 
aufmerksam,  dafs  die  bis  jetzt  beobachteten  Ab- 
weichungen dieser  Hs.  von  anderen  derselben 
Klasse  in  Wirklichkeit  nicht  vorhanden  sind  und 
dafs  die  früheren  Herausgeber  vieles  verschwiegen, 
vieles  unrichtig  überliefert  haben.  Den  zweiten 
Platz  nach  Cod.  Paris.  1430  wies  Dindorf  einer 
römischen  Hs.  an,  dem  jenem  an  Alter  und  Güte 
zunächst  stehenden  Cod.  Vat.  399  (bei  Schwegler 
=  r),  von  dem  Valesius  nur  einige,  durch  Lukas 
Holstein  vermittelte  Kenntnis  hatte,  den  dritten 
einem    noch    nicht    vollständig   verglichenen,    bei 
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Seh  wegler  mit  x  bezeichneten  Cod.  Dresd.  saec.XII. 
An  vierter  Stelle  nannte  er  von  den  älteren  Hss. 
den  Cod.  Ven.  Marc.  338,  saec.  X  (bei  Seh  wegler 
=  h),  der,  für  Burton  s.  Z.  sehr  nachlääsig  ver- 
glichen, an  Güte  der  Lesarten  im  allgemeinen  dem 
Cod.  Mazar.  bei  weitem  nachsteht  nnd  durch  alte 
Einschwärzungen  vielfach  entstellt  ist.  Diese  vier 
Hss.  geben  nach  Dindorf  eine  völlig  sichere  Grund- 
lage tur  eine  neue  Textgestaltuug  ab,  der  Über- 
lieferung der  jüngeren  Hss.  kann  man  demnach 
vollständig  entraten. 

Hier  sefczt  nun  die  neue  Ausgabe  von  E.Schwartz 
ein.  Von  den  vier  durch  Dindorf  als  mafsgebend 
bezeichneten  Hss.  ist  Cod.  Dresd.  —  nicht  ersicht- 
lich, aus  welchem  Grunde  —  ganz  in  Wegfall  ge- 
kommen. Dagegen  haben  Cod.  Paris.  Mazar.  bibl. 
nat.  1430  =  A,  Cod.  Vatic.  399  =  a,  weil  Abschrift 
von  A,  und  Cod.  Ven.  Marc.  338  =  M  ihren  Platz 
behauptet.  Dazu  kommen  aber  noch  folgende  Hss.: 
T  (Florenz,  Laur.  LXX,  7,  bei  Seh  wegler  =  i),  E 
(Florenz,  Laur.  LXX,  20,  bei  Seh  wegler  =  k) ,  R 
(Moskau,  Biblioth.  des  h.  Sjnod  50,  Schwegler 
noch  nicht  bekannt),  B  (Paris,  Bibl.  nat.  1431,  bei 
Schwegler  =  e),  die  beiden  Abschriften  vofi  B,  die 
Schwegler  und  Dindorf  nicht  bekannt  waren: 
b  (Ven.  Marc.  339,  ob  derselbe,  wie  der  von 
Schwegler  mit  s  bezeichnete  Cod.  Ven.  Strothii?) 
und  ß  (Paris,  Bibl.  nat.  1432)  sowie  D  (Paris,  Bibl. 
nat.  1433,  Schwegler  nicht  bekannt).  Das  ist  für- 
wahr eine  breite  nnd  sichere  Grundlage,  deren 
Zuverlässigkeit  durch  den  Umstand  noch  besonders 
an  Gewicht  gewinnt,  dafs,  während  früher  nur 
unvollständige,  z.  T.  nicht  mit  der  nötigen  Sorg- 
falt ausgeführte  Vergleichungen  der  Hss.  den 
Herausgebern  zu  Gebote  standen,  die  griechischen 
Hss.  sämtlich  (nur  R  von  Prof.  Sonny  in  Kiew) 
von  einem  so  zuverlässigen  und  auf  diesem  Gebiete 
ganz  besonders  bewanderten  Philologen,  wie  E. 
Schwartz,  dem  wir  bereits  sehr  schätzbare  Aus- 
gaben der  Apologeten  Tatianos  und  Athenagoras 
verdanken  (vgl.  meine  Anzeigen  derselben  in  dieser 
Wochenschrift  IX  [1892]  No.  16  Sp.  433-437  u. 
No.  17  Sp.  459 — 462),  verglichen  worden  sind.  In 
ausgiebigem  Mafse  ist  sodann  auch  die  im  Jahr- 
hundert nach  Eusebios  und  fast  gleichzeitig  mit 
Rufinus'  lateinischer  Übersetzung  entstandene  sy- 
rische Übersetzung  der  Kirchengeschichte  (2)  und 
des  Rnfinus  lateinische  vom  Herausgeber  heran- 
gezogen worden.  Der  Grund,  dafs  Rufinus  bei 
dieser  Gelegenheit  der  Ehre  einer  besonderen  Aus- 
gabe, und  zwar  durch  einen  Gelehrten  wie  Momm- 
sen,  gewürdigt  ist,  wollte  mir  zunächst  nicht  ein- 
leuchten.   Ist  doch  dieser  Presbyter  von  Aquileja 


mit  den  von  ihm  übersetzten  oder  vielmehr  be- 
arbeiteten und  nach  seinen  oft  recht  beschrankten 
Ansichten  zugestutzten  griechischen  Texten,  ich 
erinnere  nur  an  Origenes*  UsqI  aQx^^»  ganz  un- 
verantwortlich umgegangen.  ^Aber  für  die  Be- 
nutzung des  wichtigen  Werkes',  erklärt  Mommsen 
in  den  dem  Halbbande  voraufgeschickten  ^vor- 
läufigen Bemerkungen  zu  Eusebius  Kirchen- 
geschichte Buch  I — V  mit  Bezug  auf  die  von  ihm 
gelieferte,  dem  griechischen  Texte  rechts  gegen- 
übergestellte Ausgabe,  4n  der  occidentalischen 
Litteratur  ist  sie  von  solcher  Bedeutung,  dafs  bei 
dem  gänzlichen  Mangel  einer  kritisch  fundierten 
Ausgabe  deren  Beifügung  zu  dem  Originalwerk 
zweckmäisig  schien*.  Daneben  aber  halte  man 
sich  gegenwärtig,  Rufinus*  Übersetzung  der  Kir- 
chengeschichte des  Eusebios  hat,  abgesehen  von 
den  beiden  selbständig  von  ihm  hinzugefugten 
Büchern,  ^neben  dem  erhaltenen  Original  gar  kei- 
nen selbständigen  Wert  und  ist  auch  für  dessen 
Kritik  nicht  von  besonderer  Wichtigkeit'.  Schwartz, 
der,  für  ausführliche  Prolegomeua  sich  ^alles  weitere 
vorbehaltend',  in  jenen  Bemerkungen  nur  das 
Wenige  vorausschickt,  ^das  zum  Gebrauch  der 
Ausgabe  nötig  ist',  bittet  zum  Schlnfs  seine  Re- 
zensenten und  alle,  Mie  sonst  meinen  zum  Text 
der  Kirchengeschichte  etwas  beitragen  zu  können', 
ihm  einen  Abzug  des  von  ihnen  Geschriebenen 
zuzusenden.  Meint  er  wirklich,  dafs  nun  mit 
einem  Male  eine  besonders  rege  kritische  Tätig- 
keit für  Eusebios  einsetzen  wird?  Ja,  hält  er 
selbst,  der  die  kritischen  und  texterklärenden  Ar- 
beiten von  Jahrzehuten  zusammenfassend  benutzt 
und  aus  eigener  Erkenntnis  der  Schäden  der  Über- 
lieferung au  unzählige  Stellen  mit  dem  sicheren 
Blicke  des  in  diesen  Dingen  geschulten  Philologen 
die  heilende,  und  zwar  richtig  heilende  Hand  ge- 
legt hat,  es  überhaupt  denn  im  Ernst  für  mög- 
lich, dafs  bei  einem  so  viel  behandelten  Schrift- 
steller wie  Eusebios  noch  Nennenswertes  an  kriti- 
schen Textbesserungen  herauskommen  wird?  Ich 
glaube,  er  wird  seine  Erwartungen  erheblich  faerab- 
stimmen  müssen.  Sagt  er  doch,  was  mir  von 
mehreren  anderen  der  grofsen  christlichen  Schrift- 
steller des  4.  Jahrhunderts,  z.  B.  Gregorios  von 
Nyssa,  laugst  bekannt  ist,  ausdrücklich  selbst: 
^der  Text  der  Kirchengeschichte  ist  durch  die  sich 
auf  das  mannigfaltigste  kontrollierenden  Hss.  und 
Übersetzungen  so  vortrefi'lich  überliefert,  dafs  nur 
selten  zur  Emendation  gegriffen  zu  werden  braucht, 
um  die  Hand  des  Eusebios  selbst  wieder  herzu- 
stellen'. Natürlich  fugt  er  echt  philologisch,  d.  h. 
in  diesem   Falle    peinlich   gewissenhaft,    die  Ein- 
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schränkung  hinzu:  ^Daraus  folgt  mit  nichten,  dafs 
der  gesamte  Text  als  ein  fehler-  und  tadelloser 
angesehen  werden  darf.  Aber  was  für  Eusebios 
oach  seinen  eigenen  Bemühungen  noch  Besonderes 
geleistet  werden  soll,  das  vermag  ich  mir  nicht 
recht  vorzustellen.  Es  müfsten  deun  die  Fragen 
nach  dem  teztkritischen  Wert  und  der  Bedeutung 
der  Auszüge  aus  den  verschiedenen  von  Eusebios 
benutzten  und  uns  noch  erhaltenen  Schrift- 
stellern sowie  der  Anfuhrungen  aus  der  h. 
Schrift  und  der  in  Hieronymus,  Zonaras,  Syn- 
kellos  u.  a.  vorliegenden  mittelbaren  Überlieferung 
sein,  über  die  er  ^an  anderer  Stelle  im  Zusammen- 
hang' zu  handeln  in  Aussicht  stellt.  Auch  das 
eigentümliche  Verhältnis  des  Nikephoros  Kallistos 
zu  Eusebios  müfste  einmal  genauer  untersncht 
werden.  Wiederholt  habe  ich  (u.  a.  Ztschr.  für 
wiss.  Theol.  XLIII  S.  606—612),  in  Verfolg  einer 
von  de  Boor  in  der  Byz.  Ztschr.  gemachten  Mit- 
teilung ^Zur  kirchenhistorischen  Litteratur*  (V 
S.  16  -  23),  auf  die  Eigenart  dieses  durchaus  nicht 
aus  blofser  Paraphrasierung  des  Eusebios  allein  zu 
erklärenden  Schriftstellers  aufmerksam  gemacht 
und  darauf  hingewiesen,  dafs  in  der  des  Nikepho- 
ros Kallistos  Namen  tragenden  Eirchengeschichte 
höchst  wahrscheinlich  das  Werk  eines  um  Jahr- 
hunderte älteren  Byzantiners  vorliegt.  Die  Frage 
nach  den  Überschriften  und  Absätzen  innerhalb 
des  Textes  alter  Schriftsteller  ist  immer  nur  von 
Fall  zu  Fall  zu  entscheiden.  Während  in  den 
Schriften  des  Dionysios,  des  grofsen  Mystikers,  die 
Überschriften,  wie  ich  mit  Hipler  mehrfach  gezeigt 
habe,  späteren  Ursprungs  sind,  rührt,  wie  wir 
durch  Schwartz  erfahren,  die  den  einzelnen 
Büchern,  nach  Kapiteln  eingeteilt,  vorangeschickte 
Inhaltsangabe  von  Eusebios  selbst  her;  'eine 
jüngere  Überarbeitung  in  den  Hss.  E  R  M  sowie 
eine  weniger  stark  eingreifende  in  B  D  sondern 
sich  leicht  ab'.  Nicht  minder  lehrreich  ist  es  zu 
erfahren,  dafs  die  Kapitelzahlen  am  Rande  des 
Textes  überliefert  sind.  Auch  die  in  der  christo- 
logischen  Hauptschrift  des  ApoUinarios  von  Lao- 
dicea  (jinodek^tg  neql  %v\g  ^slag  (faqx(iia€(og  z^g 
xa^^  6fkoi(a(ftv  äy&qconov)  schon  von  seinen  Zeit- 
genossen und  Gegnern  bezeugte  Einteilung  nach 
Kapiteln  ist  unmittelbar  von  ApoUinarios  selbst. 

So  liegt  denn  in  dieser  Doppelausgabe  des 
Eusebios -Rufinus  wieder  eine  Musterleistung  vor, 
die  den  beiden  Herausgebern  in  erster  Linie,  aber 
auch  der  Verlagsbuchhandlung  zur  Ehre  gereicht. 
Sie  hat  nur  den  einen  Fehler,  dafs  sie  zu  teuer 
ist  Bibliotheken,  aber  auch  nur  grofse,  mit  rei- 
chen Mitteln  versehene,    mögen  das  opus  supere- 


rogationis  vollbringen,  neben  den  Ausgaben 
Schweglers  und  Dindorfs,  die  doch  für  den  prak- 
tischen Bedarf  des  Gelehrten  vollständig  ausreichen, 
noch  diese  Ausgabe  zu  beschaffen,  ja  sie  werden 
es  für  eine  Ehrenpflicht  halten.  Welcher  theolo- 
gisch, im  besonderen  kirchengeschichtlich  oder 
patristisch  gebildete  Lehrer  an  irgend  einer  höhe- 
ren Schule  —  von  den  oberen  Zehntausend  unter 
den  Universitätslehrern,  denn  hier  spielt  das  Geld 
eine  grofse  Rolle,  sehe  ich  selbstredend  ab  —  darf 
sich  aber  gestatten,  für  seine  gelegentliche  Be- 
nutzung des  Eusebios  (die  erste  Hälfte  der  neuen 
Ausgabe  kostet  16  J()  32  J(  auszugeben,  wenn  er 
Dindorfs  Ausgabe  für  i  Jl  haben  kann?  Es  ist 
tatsächlich  eine  schlechte  Berechnung,  welche  die 
Verlagsbuchhandlung  auf  dem  Umschlag  des 
Werkes  für  den  Absatz  ihrer  trefflichen  Ausgaben 
der  *Griech.  christl.  Schriftsteller  der  ersten  drei 
Jahrhunderte*  aufmacht,  wenn  sie  sagt:  *  Jeder 
Band  ist  einzeln  käuflich;  möglichst  sollen  jährlich 
drei  Bände  erscheinen,  im  durchschnittlichen  Preise 
von  je  15  •^,  so  dafs  also  bei  Bezug  während  des 
Erscheinens  das  Jahresbudget  nur  mit  40  bis 
50  Mark  in  Anspruch  genommen  wird.'  Ich  be- 
merke, dafs  der  gesperrte  Druck  nicht  von  mir 
herrührt.  Die  durch  ihn  gekennzeichnete  Höhe 
der  jährlichen  Bücherausgabe  —  wohlgemerkt, 
nur  für  diesen  einen  Zweck!  —  geht  für  den  er- 
wähnten Kreis  der  Benutzer  weit  über  das  Zu- 
lässige hinaus. 

Dem  Abschlufs  der  Ausgabe  und  den  für  die- 
sen in  Aussicht  gestellten  Prolegomena  darf  man 
mit  lebhafter  Spannung  entgegensehen. 

Wandsbeck.  Johannes  Drftseke. 

B.  Heinzig,  Die  Schule  Frankreichs  in  ihrer 
historischen  Entwicklung,  besonders  seit  dem 
deutsch-französischen  Kriege  von  1870/71.  Zweite 
vermehrte  Auflage.  Leipzig  und  Frankfurt  a.  M. 
1902,  Kesselringsche  Hof buchhandl.  IV,  132  S.  8^ 
Jl  1,50. 

Eine  ebenso  zuverlässige  als  geschickte  Dar- 
stellung des  gesamten  französischen  Unterrichts- 
weseus!  Der  Hauptsache  nach  wird  die  Entwick- 
lung des  Primär-  und  Sekuudärnnterrichts  in 
Frankreich  historisch  und  aktenmäfsig  dargestellt, 
doch  ist  das  Ganze  in  einer  diskreten  und  durch- 
aus unparteilichen  Weise  von  Urteilen  durchwoben. 
Man  kann  sich  keinen  besseren  Führer  wünschen, 
um  sich  durch  das  Studium  der  Verordnungen  mit 
der  Schule  Frankreichs  bekannt  zu  machen.  Frei- 
lich ist  dabei  zweierlei  zu  bemerken:  die  besten 
Verordnungen  werden  oft  durch  die  Ungeschick- 
lichkeit der   Ausübenden  oder  den  zähen  Wider- 
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stand  der  hergebrachten  Rontine  um  ihre  Wirkung 
gebracht;  gegen  verkehrte  Anordnungen  ander- 
seits wehrt  sich  der  gesunde  Menschenverstand 
und  das  instinktive  Gefühl  für  das  Richtige.  Die 
Schulen  eines  Landes  sind  demnach  nie  weder  so 
gut  noch  so  schlecht,  als  nach  den  gesetzlichen 
Bestimmungen  scheinen  konnte.  Von  besonderem 
Interesse  für  den  deutschen  Lehrer  ist  das  Schlufs- 
kapitel  über  den  bürgerlichen  und  moralischen 
Unterricht  in  Frankreich.  Durch  ein  Gesetz  vom 
J.  1882  ist  in  Frankreich  die  Religion  aus  dem 
Lehrplan  der  Volks-  und  Gelehrtenschulen  beseitigt 
und  an  ihre  Stelle  der  moralische  und  bürgerliche 
Unterricht  getreten,  was  natürlich  nicht  gleich- 
bedeutend ist  mit  AbschafiFang  der  Religion.  Was 
den  bürgerlichen  Unterricht  betrifft,  so  scheint  es 
mir,  dafs  diesem  Gegenstande  zu  viel  Zeit  in 
Frankreich  gewidmet  wird,  ja  dafs  man  die  Sache 
am  verkehrten  Ende  anfängt.  Kindern  von  7 — 
9  Jahren  redet  man  nicht  blofs  von  Vaterland, 
sondern  von  Gemeinden,  Bezirken,  von  Rechts- 
pflege und  öffentlicher  Gewalt;  solche  von  9—11 
Jahren  werden  über  die  Pflichten  und  Rechte  des 
Bürgers,  über  den  Schulzwang,  die  Militärpflicht, 
die  Steuern,  das  allgemeine  Stimmrecht,  über  die 
Stellung  des  Bürgermeisters,  Gemeinderats,  Prä- 
fekten,  Generalrats  u.  s.  w.  belehrt;  stehen  sie 
vollends  im  Alter  von  11  —  13  Jahren,  so  erklärt 
man  ihnen  die  Verfassung,  die  Stellang  des  Prä- 
sidenten der  Republik,  redet  ihnen  vom  Senat,  der 
Deputierteokammer,  der  Central-,  Provinzial-, 
Kommunal  Verwaltung,  dem  Civil-  und  Strafrecht, 
der  SteuereinschätzuDg,  dem  Unterrichtswesen 
u.  s.  w.  Ohne  Zweifel  ist  es  im  Interesse  des 
Staates,  dafs  schon  in  der  Jugend  richtige  Vor- 
stellungen von  dem  Wesen  und  den  Zielen  des 
Staates  wie  von  den  Grenzen  seiner  Leistungs- 
fähigkeit geweckt  werden.  Dadurch  wird  dem 
heranwachsenden  Geschlecht  eine  Art  von  Immu- 
nität verliehen  gegen  die  verführerischen  Irrlehren, 
die  später  das  Ohr  des  Jünglings  und  Mannes  be- 
stürmen werden.  Aber  es  ist  verkehrt,  die  be- 
stehenden Zustände  in  einer  solchen  Breite  be- 
leuchten zu  wollen,  als  handle  es  sich  darum,  dafs 
der  einzelne,  an  eine  beliebige  Stelle  gesetzt,  gleich 
ein  richtig  funktionierendes  Rad  der  staatlichen 
Verwaltungsmaschine  sein  könne.  Auf  die  Idee 
der  staatlichen  Gemeinschaft  müfste  ein  solcher 
Unterricht  vielmehr  zielen,  nicht  aber  die  breite 
zufällige  Ausgestaltung  dieser  Idee  in  dem  be- 
stehenden Staatswesen  vorführen  wollen.  Was  er 
nach  der  französischen  Art  an  Ausdehnung  ge- 
winnt,   mufs    er   an  Tiefe   verlieren.     Aufserdem 


stehen  die  nüchternen  Fragen  der  praktischen 
Verwaltung  in  keinem  Verwandtschafts  Verhältnis 
zum  Geiste  der  Jugend.  Man  wird  demnnch  nicht 
sagen  können,  dafs  wir  in  dieser  Hinsicht  von 
Frankreich  etwas  lernen  können.  Wozu  ist  denn 
der  Geschichtsunterricht  da?  Doch  nicht  blofs,  um 
Schlachtendaten  und  Regierungszahlen  lernen  zu 
lassen.  Was  an  Aufklärungen  über  das  Wesen 
und  die  Aufgabe  der  staatlichen  Gemeinschaft  der 
Jugend  geboten  werden  mufs,  wird  in  diesen 
Stunden  in  reichem  Mafse  geboten  werden  können. 
Dem  'moralischen'  Unterricht,  wie  er  in  Frank- 
reich geübt  wird,  kann  man  denselben  Vorwurf 
machen,  dafs  er  des  Eernhaften  zu  wenig  und  des 
Abgeleiteten  zu  viel  bietet.  Wenn  die  Sprachen 
richtig  gelehrt,  die  alten  und  die  modernen  Schrift- 
steller richtig  interpretiert  werden,  bedarf  es 
keiner  detaillierten,  auf  das  häusliche,  bürgerliche 
und  staatliche  Leben  bezüglichen  Pflichtenlehre. 
G  r.  L i  c  h  t  e  r f  e  1  d  e  bei  Berlin.     0.  Weifsenfels. 


Rudolf  Klufsmann,  Systematisches  Verzeichnis 
derAbhandlungen,  welche  in  den  Schulschriften 
sämtlicher  an  dem  Programmtausche  teilnehmenden 
Lehranstalten  erschienen  sind.  Nebst  zwei  Registern. 
IV.  1896—1900.  Leipzig,  Teubner.  VIII,  347  S.8^ 

8    a^. 

Das  von  R.  Klufsmann  bearbeitete  systematische 
Verzeichnis  der  im  Programmtausche  erschienenen 
Abhandlungen,  dessen  dritter  Band  in  dieser 
Wochenschrift  1899  No.  20  Sp.  553  f.  besprochen 
ist,  schreitet  regelmäfsig  fort.  Es  ist  nunmehr 
der  vierte  Band  in  ebenso  vorzüglicher  Ausfuhrung 
wie  die  vorangehenden  erschienen,  er  enthält  über 
3680  Titel  von  Abhandlungen  aus  allen  Gebieten 
der  Wissenschaft,  die  aus  ihm  leicht  zu  ermitteln 
und  für  weitere  Zwecke  zu  verwenden  sind.  Was 
3680  Schriften  für  eine  Summe  bilden,  davon  kann 
sich  etwa  derjenige  eine  Vorstellung  machen,  der 
sie  als  Bibliothekar  einzeln  zu  verwahren  hat. 
Die  durch  sie  repräsentierte  geistige  Arbeit  verdient 
in  der  Tat  die  ihr  endlich  in  Aussicht  gestellte 
materielle  Förderung.  In  den  Ruf:  Port  mit  dem 
Schulprogramm  kann  ich  nicht  einstimmen,  und 
die  vorliegende  Zusammenstellung  zeugt  wiederum 
von  dem  idealen  Sinne  der  deutschen  Schulmänner, 
die  die  Abfassung  des  Programms  nicht  als  Onus, 
sondern  als  Munus  und  Honos  ansehen.    . 

Ein  Vergleich  mit  dem  vorangehenden  Bande 
ergibt  wiederum  einen  bedeutenden  Zuwachs  der 
pädagogischen  Litteratur,  die  sich  in  der  Über- 
sicht um  23  Seiten  vermehrt  hat,  leider  auf  Kosten 
der  Philologie,  welche  um  12  Seiten  abgenommen 
hat.     Eine  neue  Gruppe   bildet  in   diesem   Bande 
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die  Schulgesnndheitspflege.  Der  Bearbeiter  hat 
anf  Geuanigkeit  die  äufserste  Sorgfalt  verwendet, 
indem  er  auch  Abhandlungen,  die  nicht  zum 
Tausch  verkehr  gehören,  aufgenommen  hat.  Darf 
ich  hier  einen  Wunsch  aussprechen,  so  ist  es  der, 
dafs  künftig  auch  die  Abhandlungen  in  den  ludices 
lectionnm  verzeichnet  werden.  Eine  besondere 
Geschicklichkeit  entfaltet  Klufsmann  im  Aufspüren 
der  Vornamen;  er  hat  jetzt  auch  den  Rufnamen 
der  Autoren  durch  den  Druck  hervorgehoben. 
Dabei  sind  die  in  den  Programmen  nicht  an- 
gegebenen Buchstaben  der  Namen  durch  ab- 
weichende Typen  bezeichnet.  Eine  solche  Akribie 
ist  für  die  Wissenschaft  von  grofser  Bedeutung, 
aber  eigentlich  verdienen  die  Verfasser  sie  nicht. 
Leider  wird  vielfach  die  ausländische  Sitte  nach- 
geahmt, einem  ausgeschriebenen  Vornamen  noch 
einen  Anfangsbuchstaben  beizufügen,  und  da  an 
der  Abkürzung  seines  Vornamens  niemand  ge- 
hindert ist,  so  kann  sich  zum  Beispiel  Herr  Wilhelm 
Johann  Meier  ebenso  gut  Hans  Meier  nennen  wie 
Willi  H.  Meier  oder  Willi  J.  Meier.  Die  Wahl 
des  Rufnamens  ist  aufserdem  völlig  dem  Belieben 
anheimgestellt  und  ohne  alle  Verbindlichkeit.  Es 
besteht  hier  eine  Lücke  In  der  Gesetzgebung. 

Da  meine  Wünsche  in  der  Ersetzung  der  ent- 
behrlichen Fremdwörter  Beifall  gefunden  haben, 
so  wage  ich  noch  einen  Vorschlag:  auch  die  er- 
schienenen Besprechungen  der  Abhandlungen  zu 
vermerken.  Eine  Frist  von  zwei  Jahren  ist  der 
Zeitraum,  in  welchem  Besprechungen  zu  erwarten 
sind;  der  Plan  wäre  nicht  unausführbar,  seine 
Ausfuhrung  aber  von  mannigfachem  Nutzen.  Sind 
doch  schon  bei  einzelnen  Programmen  inzwischen 
erschienene  Schriften  in  dankenswerter  Weise  an- 
gegeben. 

Versehen  sind  kaum  vorhanden;  S.  347  sind 
diese  wenigen  berichtigt.  Dafs  ein  S.  161  ver- 
zeichneter Titel  auf  S.  172  irrtümlich  wiederholt 
ist  (Seeliger,  Zittau),  hat  der  Herausgeber  selbst 
bereits  vermerkt.  Ich  habe  aufserdem  nur  einmal 
r  statt  T  gefunden  (S.  160). 

Frd.  K  D. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

NeuephilologischeRundschau  11  (30.  Mai  1903). 
S.  241—251.    J.  May,  Fortsetzung  der  Kollation 
der  Mailänder  Demostheneshandschrift  D  112  sup.  [s. 
Woch.  1902  No.  17  S.  463]  für  Rede  45-49. 

Revue  arcböologique.     Quatriöme  S^rie.    Tome  I. 
Jan  vier- F6vrier  1903. 

S.  1  — 11.  Max  Collignon,Deux  Bastes  fun^raires 
d'Asie  Mineure  au   Mus6e  de   Bruxelles.     I.  Porträt- 


ähnliche  Marmorbüste  aus  dem  ersten  vorchristlichen 
Jahrhundert  ohne  besonderen  Kunstwert,  bestinamt 
auf  einem  Grabe  verwendet  zu  werden.  II.  Desgleichen 
aus  Terrakotta  von  Sniyma  stammend.  Diese  Büste 
scheint  nach  einer  Totenmaske  gearbeitet  zu  sein 
und  stellt  die  Verstorbene  idealisiert  dar  (s.  auch 
Wochenschrift  17  Sp.  474).  Die  Erfindung  des  Ab- 
giefsens  in  Gips,  die  dem  Lysistratos,  dem  Bruder 
des  Lysipp  —  ob  mit  Recht  oder  unrecht  — 
zageschrieben  wird,  wirkt  auch  in  der  Skulptur  der 
Grabdenkmäler  nach.  Vielleicht  waren  solche  Porträt- 
büsten in  einer  Art  von  architektonischem  Heroen 
aufgestellt.  Die  Terrakottaindustrie  stand  vom  III. 
vorchristl.  Jahrhundert  an  auch  für  Ausführungen  im 
gröfserenMafsstabe  in  Blüte.  —  S.  12— 16.  E.  Pottier , 
La  Danse  des  Morts  sur  un  canthare  antique.  Ton- 
cantharos  nach  metallurgischer  Vorlage,  aus  Frag- 
menten (Geschenk  des  Herrn  Paul  Gaudin  an  das 
Louvre)  zusammengesetzt.  Ein  wirklicher  Totentanz, 
während  die  Skelette  von  Bosco  Beale  ihre  Füfse 
nicht  vom  Boden  erheben.  Die  Bewegungen  der 
tanzenden  Skelette  auf  dem  Cantharos  sind  die  des 
bakchischen  Gefolges ;  das  eine  kopiert  die  Skopasische 
Bakchantin.  —  S.  17 — 32.  M.  Vassits,  La  vaisselle 
d'Argent  du  Mus^e  national  de  Beigrade.  Ausführ- 
liche stilistische  Beschreibung  des  Silberschatzes  des 
Belgrader  Museums  (Becher,  Platten,  Schalen,  Löffel, 
Büchse;  25  Nummern;  XIII  =  11  Löffel;  verschiedene 
Schalen  mit  Pendants),  der  bis  jetzt  immer  nur  in 
Beziehaug  auf  seine  Inschriften  gewürdigt  worden  ist. 
Der  Belgrader  Silberschatz  läfst  die  Geschichte  der 
römischen  Toreutik  vom  I.  bis  beginnenden  IV.  Jahr- 
hundert studieren  und  gibt  namentlich  über  die 
wichtigen  Änderungen  in  der  Technik,  welche  das 
III.  Jahrh.  brachte,  neben  der  Goldschale  von  Rennes 
und  dem  Hildesheimer  grofsen  Trichter  Aufschlufs.  — 
S.  33 — 38.  Arthur  Mahler,  üne  Hypothese  sur 
TApiirodite  de  Medicis.  Anfser  Stilähnlichkeiten, 
welche  die  Venus  von  Medici  als  ein  Werk 
Lysipps  erkennen  lafsen  können,  zieht  Mahler  dafür 
auch  die  Stelle  aus  Lorenzo  Ghibertis  Terzo  Gom- 
mentario  herbei,  in  der  von  dem  Fand  einer,  wegen 
des  Delphins  bis  jetzt  für  Poseidon  erachteten,  Mar- 
morstatue  die  Rede  ist,  welche  die  Sienesen  später 
aus  falscher  Scham  wieder  zerschlagen  und  welche 
eine  nackte  weibliche  Figar,  eine  Replik  der  Venus 
von  Medici,  gewesen  sein  mufs.  Die  Inschrift 
*Lysipp'  (s.  Löwy,  Inschriften  gr.  Künstler  No.  476) 
verlangt  kein  Origiualwerk;  auch  der  römische  Kopist 
kann  den  Künstlernamen  Lysipps  auf  die  damals  ge- 
fundene Basis  gesetzt  haben.  —  S.  39 — 43.  Etienne 
Michon,  La  Röplique  de  la  Venus  d'Arles  du  Mus6e 
du  Louvre.  (s.  Wochenschrift  1902  Sp.  1150).  Im 
Gegensatz  zu  Mahler  nimmt  Michon  an,  dafs  Pierre 
Jacques  zwar  diese  Venus  in  Rom  mit  falschem  Kopf 
gesehen  hat,  dafs  man  aber  bei  späteren  Ausgrabungen 
den  richtigen  Kopf  fand  und  sie  mit  diesem  nach 
Paris  brachte.  —  Das  Votivrelief  des  C.  Pupius  Fir- 
minus  für  Aesculap  und  Hygiea  (CLL.  VI  No.  546) 
hat  sich  in  der  Architektur  der  *Salle  du  Tibre'  hoch 
oben  gefunden.  —  S.  44 — 52,  Bulletin  mensuel  de 
rAcad6mie  des  luscriptions  vom  18.  Juli  bis  12.  Sept. 
und  der  Societe  nationale  des  antiquaires  de  France 
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vom  25.  Juni  bis  2ß.  Juli.  —  S.  53—60.  Nekrolog 
für  Alexandre  Bertrand.  —  S.  61—88.  Nouvelles 
arch^ologiques  et  Correspondance:  A16sia  und  Nova- 
laise.  Das  Museum  von  Arlon.  Die  Göttin  Soucona 
(Nymphe  der  Sagonne  [Ober]).  Babylonische  Präten- 
tionen. Die  Araber  in  Rhodesia  (Inschrift  von  713 
n.  Chr.).  Apollo  Grannus.  Klassische  Studien  und 
Demokratie.  Gehört  die  Ligurische  Sprache  zu  den 
Indogennanischen?  Pauli  und  die  ligurischen  In- 
schriften. Der  bascophile  Kongrefs.  Pyramiden  im 
südöstlichen  Frankreich.  Budget  der  französischen 
Staatsmuseen  1901.  Die  Kunst^verke  des  ephesischen 
Theaters  in  Wien.  Die  Hundertjahrfeier  der  Bodlei- 
ana.  Kretica.  Fund  zu  La  Böric  (Dordogne).  Wall- 
fahrten auf  Berggipfel.  Verkäufliche  Gipskopieen  in 
Athen  von  Frl.  Ingridkjern.  Die  Sammlang  Morel 
im  British  Museum.  Der  Ephebe  von  Subiaco.  Zur 
Ausstellung  in  Brügge.  Zur  Geschichte  der  Inqui- 
sition (Literatur).  Papyrus-Publikationen  (Tebtunis  I, 
Oxyrrhynchos  III).  Zeitschriftenschau.  —  S.  89 — 120. 
Bibliographie. 

Museum  (Maandblad  voor  philologie  en  geschiedenis) 
X,7, 
S.  261  f.  J.  Six,  Vorsicht,  wendet  sich  gegen  die 
Bemerkungen,  welche  J.  v.  Leeuwen  Jz.  im  Musenm  6 
über  die  Unvorsichtigkeit  archäologischer  Schlufs- 
folgerungen  gemacht  hat,  mit  besonderer  Beziehung 
auf  die  Weihinschrift  des  dwQiOQ  Innog,  —  S.  264  f. 
Inhaltsangabe  des  Vortrages,  den  H.  Thiersch  am 
18.  Februar  1902  (?)  in  der  Sitzung  des  Deutschen 
Archäologischen  Instituts  zu  Athen  über  den  Pharos 
von  Alexandria  gehalten  hat.  Ein  Turm  bei  Abusir 
am  Mareotissee,  der  unzweifelhaft  ein  griechischer 
Leuchtturm  ist,  und  ein  in  der  Nähe  gefundenes 
Graffito  mit  der  Inschrift  g>&Qog  lassen  Adlers  Be- 
konstruktion  als  verfehlt  erscheinen.  Ein  dem  Pharos 
von  Alexandria  nachgebildeter  Leuchtturm  vor  Ostia 
diente  der  Einfahrt  der  ägyptischen  Kornschiffe,  auch 
bedeutet  das  arabische  Wort  Minaret  ursprünglich 
Leuchtturm.  Die  spitze  Form  des  Minaret  ist 
späteren  Ursprunges. 

Athenaeum  3942  (16.  Mai  1903). 

S.  630.  In  der  Sitzung  der  'Hellenic  Society' 
vom  5.  Mai  sprach  Waldstein  über  die  im  Meere 
by  Antikythera  gefundene  Bronzefigur,  die  er  früher 
für  einen  Hermes  Paregoros  erklärte  und  an  der  er 
den  Stil  des  Praxiteles  zu  erkennen  glaubte.  Jetzt 
ist  die  Statue  von  Andr6  völlig  wiederhergestellt,  und 
Kavvadias  hat  eine  Reihe  von  verschiedenartigen  Ab- 
bildungen davon  versendet.  Danach  sieht  sich  W. 
veranlafst,  seine  Auffassung  erheblich  zu  modifizieren. 
Die  gekrümmte  Haltung  der  Mittelfinger  der  auf- 
gehobenen Hand  läfst  die  Deutung  auf  einen  Redner, 
der  sich  durch  eine  Gebärde  Ruhe  zu  verschaffen 
sucht,  unsicher.  Auch  erscheint  es  nicht  ratsam,  an 
einen  Ballspieler  zu  denken,  eher  könnte  man  an- 
nehmen, dals  die  Hand  einen  Gegenstand  aus  irgend 
einem  anderen  Material,  z.  B.  einen  Apfel  (Paris), 
das  Haar  des  Medusenhauptes  (Perseus),  oder  einen 
Geldbeutel  (Hermes),  hielt.  Immerhin  bleibt  es  das 
Wahrscheinlichste,  dafs  die  Hand  nichts  weiter  ent- 
hielt, und  dafs  Hermes  als  Redner,   wenn  auch  nicht 


in  der  oben  angeführten  Tätigkeit,  dargestellt  ist. 
Was  den  Stil  anbetrifft,  so  entscheidet  sich  W.,  indem 
er  auf  die  grofsen  Abweichungen  von  dem  des  Praxi- 
teles einerseits,  dem  des  Lysippus  anderseits  hinweist, 
für  den  Stil  des  Skopas;  die  Bronze  hat  eine  grofee 
Ähnlichkeit  mit  dem  Herkules  von  Landsdown  House 
und  dem  Intaglio  des  British  Museum,  Herkules  von 
Cneius,  der  eine  Replik  desselben  Herkules  ist,  sowie 
mit  Köpfen  verschiedener  Museen,  die  Graef  der 
Schule  des  Skopas  zugewiesen  hat,  und  einigen  Bronzen 
zu  Neapel  und  Florenz. 

The  Classical  Review  XVII  3,  April  1903. 

S.  141—143.  St.  A.  Hurblut,  Eine  um- 
gekehrte Nemesis,  hält  die  Wiederholung  des 
Wortes  Sg&Qa  Soph.  Oed.  R.  718,  1032  und  1270 
für  beabsichtigt,  meint,  eine  nsQtvti  halie  dem  Ödipus 
einst  die  Fufsgelenke  wie  später  die  Augen  durchbolirt, 
und  schliefst,  der  Dichter  habe  dadurch  darauf  hin- 
weisen wollen,  wie  Ödipus  von  jeher  in  gleicher 
Weise  unschuldig  gestraft  worden  sei.  —  S.  144—145. 
H.  Richards  begründet  zu  Arütoph.  Equit.  413  die 
Vermutung  ixxqa(pslg  ^p  für  ixTQaipsS^v.  —  S.  145 
— 150.  Derselbe  gibt  eine  gröfsere  Reihe  von 
Konjekturen  zu  den  anti-makedonischen  Reden 
des  Demosthenes,  zumeist  mit  kurzer  Begründung. 

—  S.  150—152.  A.  Platt  teilt  kritische  Bemerkungen 
zu  Julians  erster  Rede  mit.  —  S.  153 — 156. 
W.  W.  Fowler  bestreitet  es  auf  Grund  der  eigenen 
Äufserungen  Cäsars,  dafs  in  seiner  Brust  der  feste 
Glaube  an  das  *  Glück'  mehr  Raum  einnahm  als  in 
den  Herzen  seiner  Zeitgenossen  (cf.  Mommsen,  Rom, 
Gesch.  IIIö  p.  463).  -  S.  156—158.  Gh.  Knapp 
verficht  die  These,  die  jua-Sätze  Hör.  c.  UI 30,  10  sq. 
seien  eng  mit  dicar  zu  verbinden,  u.  a.  durch  den 
Hinweis  auf  Cic,  pro  Flancio  19 — 22.  —  S.  158  f. 
E.  Ensor  sieht  Hör.  c.  I  14  Anspielungen  auf  eine 
Seereise  des  Augustus  Mitte  Dezember  des  Jahres  31 
V.  Chr.  (cf.  Suet.  Aug.  17).  Auch  au  anderen  Stellen 
kommt  Horaz  auf  diese  Fahrt  zurück  und  mit  c.  II 
14,  11  sqq.  ist  Suet.  Aug.  Sl  (und  72)  zu  vergleichen. 

—  S.  159  f.  0.  L.  Richmond  liest  Propert.  IV  (V) 
1,  65  sq.  Scandeutesque  (oder  Scandentis)  -4«>(i)  qui 
cernit  vallibus  arces,  Ingenio  etc.  und  verweist  dies 
Distichon  (wegen  125  sq.)  an  das  Ende  von  I  22. 
Dies  Gedicht  schlofs  mit  II  (III)  30,  21  sq.  I  22,  9  sq. 
IV  (V)  1,  65  sq.  —  S.  160  f.  R.  H.  Maiden  meint, 
bei  dem  aurum  comicum  (macerato  hoc  pinguea 
fiunt  auro  in  Barbaria  boves:  Plaut.  Poen.  III  2,  Id) 
und  den  *Lupinen'  des  Horaz  fep.  I  7,  23)  sei  an 
Stücke  des  trockenen  gelben  Lupinenstengels  und 
ihre  Ähnlichkeit  mit  lateres  anrei  zu  denken.  — 
S.  161  f.  W.  C.  F.  Walters  stellt  Auslassungszeichen 
in  Handschriften  des  JAvius  zusammen.  —  S  162 
— 164.  W.  Peterson  verteidigt  aufs  neue  seinen 
Codex  Clumacensia  des  Cicero  gegen  R.  Ellis:  s. 
Wochenschr.  1903  No.  13  S.  357.  —  S.  174—186. 
A.  B.  Cook,  Zeus,  Jupiter  und  die  Eiche.  Die 
Ergebnisse  der  Studien  Frazers^  die  der  Verfasser 
vor  kurzem  noch  bekämpfen  zu  müssen  glaubte  (s. 
Wochenschr.  1903  No.  2  S.  45),  kann  er  jetzt  z.  T. 
bestätigen.  Der  erste  Teil  seiner  Darlegung  setzt 
fünf  griechische  Gottheiten  etymologisch  mit  Zsvg 
in  Zusammenhang  und  erklärt: 
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Zeix  =  der  leuchtende  Himmelsgott, 
naaBh-J&iav  =  Zeus  im  Wasser  {notoq), 
di-Jtjg  =  Zeus  auf  der  Erde  {alä) ; 
Jia  =  Himmelsgöttin, 
äq>Qo-Jhii  =  Wassergöttin, 
Juipfj  =  Erdgöttin. 
Weiter  werden   bei  jeder  dieser   Gottheiten  Spuren 
des  Eichen-Kultus  nachgewiesen.    Für  Zeus  wird  be- 
sonders auf  Dodona  näher  eingegangen  (dazu  einige 
Textabbildungen).  —  Fortsetzung  folgt. 

The  Journal  of  philology  XXVIII  56. 

S.  161-185.  A.  B.  Poynton,  Handschriften  der 
*Opnscula*  des  Dionysius  von  Halikarnafs  zu  Oxford. 
Behandelt  die  Tätigkeit  des  Andreas  Dudith  und  des 
Henry  Savile,  und  gibt  in  eioer  Appendix  das  Ver- 
zeichnis der  Varianten.  Am  Schlufs  ist  ein  Brief 
von  S.  Slade  an  Henry  Savile  (in  griechischer  Sprache) 
abgedruckt,  worin  ein  vergeblicher  Versuch,  einen 
Katalog  der  griechischen  Hdss.  der  Vatikanischen 
Bibliothek  herzustellen,  beschrieben  wird.  —  S.  186 
—  194.  H.  Jackson,  Platonica.  Theaet.  169  A-D. 
(Erklärungsversuch;  die  Erwähnung  des  Skiron  neben 
der  des  Antäus  wird  aus  eioer  Tragödie  stammen, 
aus  dem  Satyrdrama  ^Skiron'  des  Euripides,  wo  ver- 
mutlich Theseus  den  Skiron  mit  Antäus  verglich.)  — 
PoliticQs  291  A  und  303  C.  (Erklärung:  der  Centaur, 
der  Löwe  und  der  Satyr  des  Toliticus*  entsprechen 
dem  Mann,  dem  Löwen  und  dem  Ungeheuer  der  'Re- 
publik^, d.  h.  sie  stellen  die  Elemente  des  Idealstaates 
dar,  vrie  sie  sich  in  den  zeitgenössischen  Staaten 
modifiziert  finden;  so  geht  der  Gentanr  auf  die  si* 
ziiischen  Tyrannen,  der  Satyr  auf  den  Staat  der 
Athener,  der  Löwe  auf  den  der  Lacedämonier.)  — 
S.  195 — 208.  0.  Taylor,  Die  pseudoclementinische 
Homilie,  d.  h.  der  sogenannte  zweite  Brief  des  Clemens 
Romanus  an  die  Eorinther.  Im  ersten  Teile  der 
Abhandlung  wird  die  Homilie  mit  der  Tabula  Cebetis 
verglichen  und  gezeigt,  dafs  der  Verfasser  den  Gebes 
kannte  und  benutzte;  Hom.  X  3  wird  ftlr  avi^quanov 
vorgeschlagen  äv^qwnoiv.  Im  zweiten  Teile  wird 
gezeigt,  das  vermutlich  bereits  Irenaeus  die  Schrift 
als  eine  des  Clemens  Romanus  erwähnt,  III  3,  3.  Den 
Schlufs  bilden  Beiträge  zur  Kritik  und  zur  Über- 
lieferung der  Homilie.  —  S.  209—221.  R.  Ellis, 
Beiträge  zum  Verständnis  der  Hisperica  Famina.  — 
S.  222— 240.  J.  Cook  Wilson,  Das  geometrische 
Problem  in  Piatons  Meuo  (86  E  ff.)  nebst  einer  Be- 
merkung  zu  einer  Stelle  des  Traktates  De  lineis 
insecabilibus  (970*5).  Verf.  schliefst  sich  im  wesent- 
lichen der  von  Butcher  gegebenen  Lösung  an  und 
sucht  die  mit  ihr  noch  verbundenen  Schwierigkeiten 
durch  scharfe  Interpretation  zu  heben.  —  S.  241 
— 253.  J.  Bywater,  Aristotelica.  IV.  Besprechung 
zahlreicher  Stellen  aus  De  caelo,  De  gen.  et  corr.. 
De  sensu,  De  memoria.  De  somno.  De  insomniis,  De 
long,  et  brev.  vitae,  Metaph.  und  Rhetor.  —  S.  271 
— 286.  B.  W.  Henderson,  Controversen  der  arme- 
nischen Topographie.  II.  Rbandeia  und  der  Arsanias- 
fluls.  Es  ist  dies  der  Schauplatz  der  Niederlage  des 
Caesennius  Paetus  62  n.  Chr.  Der  Arsanias  ist  der 
Murad  Su,  Arsamosata  lag  an  der  Stelle  des  jetzigen 
Schimschat,  am  südlichen  Ufer  des  Murad  Su,  eine 
engl.  Meile   oberhalb    seiner   Vereinigung    mit   dem 


Peri  Chai;  der  Taurus-Pafs  ist  der  Arghana-Paf?,  die 
bei  den  Alten  erwähnte  Ebene  die  von  Kharput,  und 
danach  mufs  Rbandeia  am  nördlichen  Ufer  des  Murad 
in  geringer  Entfernung  von  Arsamosata  gelegen  haben. 

—  S.  288-292.  J.  E.  B.  Mayor  bringt  Parallelen 
aus  älterer  und  neuerer  Zeit  für  Milton  Parad.  reg. 
IV  397—400. 

^A&fivä  XV  1. 

S.  3—32.  n.  E.  OnTIAJH2,  Fortsetzung  der 
Arbeit  über  den  Heliastensold  und  die  Richtermarken 
nach  Aristoteles  U».  UoX,  [^A&^vä  XIV  S.  241  ff.]. 

—  S.  33—48.  n.  JS.  nAHArEnFriOr,  Inschriften 
ans  Thessalonike :  berichtigt  eine  Reihe  von  Fehlern 
früherer  Abschriften  bei  Germain,  Boeckh,  Duchesno, 
Hogarth,  Demitsa  und  Mordtmann.  —  S.  49 — 164. 
2T.  U.  SAN&OYJUHS  teilt  eine  gröfsere  Anzahl 
christlicher  Inschriften  aus  Kreta  mit,  die  dem  Mittel- 
alter oder  der  Neuzeit  angehören;  hierzu   12  Tafeln. 

Zeitschrift   für    das    Gymnasialwesen.      April. 
Erste  Abteilung. 

S  225 — 233.  Emil  Rosenberg  zeigt  besonders 
am  4.  Kapitel  des  1.  Buches  der  Xenophontischen 
Memorabilien,  dafs  diese  Schrift  für  Ober-Sekundaner 
eine  sehr  geeignete  Lektüre  sei,  weil  sie  fast  lauter 
Fragen  behandle,  die  bis  auf  die  heutige  Zeit  das 
Denken  beschäftigen,  und  auf  das  Urteil  der  Jetzt- 
lebenden klärend  und  belehrend  einwirken  könne.  — 
Jahresbericht  des  Philologischen  Vereins  zu  Berlin. 
Th.  Schiebe  über  Ciceros  philosophische  Schriften 
(Schlufs). 


Kezensions- Verzeichnis  phiIoL  Schriften. 

Aeschylus.  L'Orestie,  trad.  par  P,  Maaon: 
Rev.  arch.  1903  I  S.  167.  Gute  Übersetzung,  brauch- 
bare Einleitung.     S,  K. 

Andersen,  W.  J.,  and  Spiers,  R.  Ph.,  The 
architecture  of  Greece  and  Rome:  a  sketch  of  its 
historical  development:  Alken.  3937  S.  472.  Wird 
Nutzen  stiften  können,  wenn  durch  eine  gründliche 
Revision  die  zahlreichen  kleinen  Versehen  beseitigt 
sein  werden. 

Bachof,  Ernst,  Erläuterungen  zu  Xenophons 
Anabasis  für  den  Scliulgebrauch.  I.  Heft.  Buch  MII. 
2.  Aufl. :  Bph  W.  14  S.  443  f.  Man  merkt  dem  Buche 
auf  Schritt  und  Tritt  die  Liebe  zum  Autor  und  die 
Begeisterung  an,  die  sich  dem  Schüler  von  selbst 
mitteilen  müssen.     Franz  Müller. 

Bechtel,  F.,  Die  attischen  Frauennamen:  DLZ. 
15  S.  907.  An  dem  Buche  ist  so  gut  wie  alles  zu 
loben.     Jakob  Wackernayel. 

Borgeld,  A.,  Aristoteles  en  Phyllis:  Mas.  X  6 
S.  207-209.  Eine  sehr  gründliche  Untersuchung  über 
Ursprung  und  Fortbildung  der  Fabel  vom  verliebten 
Philosophen.     6f.  Banken  IJueL 

Bulletin  de  gcographie  historique  et  descriptive: 
ßphiV,  14  S.  434  f.  Diesem  Zentralorgan  hat 
Deutschland  keine  ähnliche  Organisation  gegenüber- 
zustellen.     J,  JPartse/t, 

Chamber la in,  St.,  Dilettantismus:  Alas,  X  6 
S.  217-219.  Wer  den  Verfasser  noch  nicht  kennt, 
der  möge  diese  Schrift  lesen.     H,  T,  Coleubrander. 
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L.  JuDi  Moderati  Columellae  opera  quae 
exstant  recensuit  VtL  Lundström.  Fase.  VI  rei 
rusticae  libnim  decimam  continens:  BphW,  14 
S.  422  f.  Dieses  Heft  teilt  alle  bei  der  Besprechung 
des  vorigen  gerühmten  Vorzüge.      Wilhelm  Becher, 

Dattari  G.,  Nami  Angg.  Alexandrini;  monete 
imperiali  grecche:  catalogo  della  coUezione  G.  Dattari, 
compilato  del  Proprietario :  Hev.  arch.  1903  I  S.  113 
-120.  Das  wichtigste  für  die  alexandrinische  Numis- 
matik publizierte  Werk,  die  Unterlage  für  ein  Corpus 
numorum  Aegypti.  Ausführliche  Anzeige  mit  Litera- 
turzasätzen  von  Seymovr  de  Ricci. 

Dessau,  H.,  Inscriptiones  latinae  selectae.  I.  II,  1: 
J.  des  aav.  März  S.  179  f.  So  würde  Orelli  jetzt  seine 
Inschriftensammlung  herausgegeben  haben.    R.  Cagnat 

Dieterich,  K.,  Geschichte  der  byzantinischen 
und  neugriechischen  Literatur:  Mm.  X  6  S.  200-203. 
Der  erste  Teil  leidet  etwas  an  einseitiger  Auffassung, 
der  zweite  ist  wohlgelungen,     i).  C.  Heseeling, 

Donati  coromentom  Terenti.  Accedunt  Eugraphi 
commentum  et  scholia  Bembina.  Rec.  P.  Weesner, 
I:  Mus,  X  6  S.  204  f.  In  der  Trennung  und  Ver- 
bindung mancher  Scholien  verfährt  der  Herausgeber 
willkürlich;  im  übrigen  ist  der  Fortschritt  gegen  die 
Ausgabe  von  Klotz  grofs.     H,  T,  Karsten. 

Fecht,  K.,  Präparation  zu  Thukydides.  Buch  VI: 
Bph  W,  14  S.  445.  Diese  Präparation  gibt  neben 
den  nackten  Vokabeln  nur  ab  u.  zu  eine  Erläaterung 
oder  macht  Konstruktionen  mundgerecht.  Franz  Müller. 

Ferrero,  Guglielmo,  Grandezza  e  Dccadenza 
di  Roma.  Vol^^  II:  Rev,  arch.  1903  I  S.  90.  Eine 
Geschichte  vom  ökonomischen  Standpunkt  mit  nicht  ge- 
nügender Berücksichtigung  der  modernen  Literatur.  S.  R. 

Gilbert,  0.,  Griechische  Götterlehre  in  ihren 
Grundzügen  dargestellt:  Mus.  X  6  S.  210  212.  Gründ- 
lich, fliefsend  geschrieben,  zum  Lesen  mehr  als  zum 
Nachschlagen  bestimmt;  das  Register  könnte  genauere 
Angaben  enthalten.      W.  Brandt. 

Homer,  The  Iliad  of  H.  Books  IX  and  X.  Edited 
by  J.  C.  Laeoson:  BphW.  14  S.  445  f.  Eine  nüchterne 
Ausgabe  mit  wunderbar  bunten  Noten  mit  bald  ein- 
gehenden, ja  kleinlichen  grammatischen,  bald  weit- 
schweifigen sachlichen  Exkursen.     Franz  Müller. 

1.  Homers  Ilias.  Schulausgabe  von  Paul  Cauer, 
2.,  berichtigte  und  durch  Beigaben  vermehrte  Aus- 
gabe: BphW.  14  S.  445.  2.  Homers  Odyssee. 
Schulausgabo  von  Paul  Cauer.  3.  Auflage.  Un- 
veränderter Abdruck.  Ebenda.  In  beiden  Ausgaben 
erscheint  Cauer  zielbewufster,  wirksamer  und  einflufs- 
reicber  als  in  manchen  seiner  didaktischen  Schriften. 
Franz  Müller. 

Omero.  L'Iliade  commentata  da  C.  0.  Zuretti, 
Vol.  IV.  Libri  XIII-XVI:  Bph  W.  14  S.  445  f.  Auch 
dieser  Teil  bezeugt  die  liebevolle  Hingabe  des  Her- 
ausgebers an  seine  Aufgabe.     Franz  Müller. 

Ignatii  Autiocheni  et  Polycarpi  Smyrnaei 
epistulae  et  martyria  edidit  Adolfus  Hdgenfeldi  BphW. 
14  S.  417-422.  Die  Ausgabe  ist  verdienstlich,  ob- 
gleich die  von  H.  an  den  Briefen  geübte  höhere 
Kritik  abgelehnt  werden  mufs.     Carl  Weyynan. 

Inscriptiones  Graecae  ad  res  Romanas  perti- 
nentes  anctoritate  et  impensis  Academiae  Inscriptionum 
et  Litterarum  humaniorum  collectae  et  editae  tom.  I 


fasc.  I  et  tom.  III  fasc.  I:  Rev.  arch.  1903  I  S.  108 
-HO.  Kurze  Beschreibung  und  Inhaltsangabe  d^ 
neuen  nützlichen  (aber  wie  zu  zitierenden?)  Publi- 
kation.    Seynxour  de  Ricci. 

Joulin,  Leon,  Les  Etablissements  gallo-romains 
de  la  plaine  de  Martres-Tolosanes :  BphW.  14  S.  4.30 
-434.  Wir  empfehlen  das  Werk  allen,  die  sich  für 
die  Kunst-  und  Kulturgeschichte  der  Kaiserzeit  inter- 
essieren, aufs  wärmste  zu  genauerem  Studium.  F,  IJaug. 

JuUian,  Camille.  GalHa.  2®  Edition  corrigee: 
Reo.  arch.  1903  I  S.  106/7.  Vom  wohltätigsten  Eio- 
flafs  auf  die  Gallorömischen  Studien.  Kleine  Aus- 
stellungen macht  S.  R. 

Kaiser,  W.  Fr.,  Quo  tempore  Dialogns  de  ora- 
toribus  scriptus  sit  quaeritur:  Bph  W.  14  S.  423-429. 
Der  Gang  der  Untersuchung  hätte  besser  geordnet 
werden  können,  doch  ist  es  dem  Verf.  gelungen,  dem 
Gegenstande  einige  neue  Seiten  abzugewinneo  und 
Irrtümer  zu  beseitigen,     E.  Wolff. 

Kont,  J.,  Quid  Herderns  de  antiquis  scriptoribus 
senserit:  Rev.  d.  et.  gr.  1902  S.  474.  Sehr  brauch- 
bare Unterlage  für  eine  spätere  französisch  zu 
schreibende  gröfsere  Arbeit.     G.  Dalmeyda. 

Krumbacher,  Romanos  und  Kyriakos:  Rec.  d. 
iL  gr.  1902  S.  474.     Inhaltsaugabe.     Le  Beau. 

Lombard^  Constantin  V.:  Ri'v.  d.  et.  gr.  1902 
S.  475.  Ernste  und  gewissenhafte  Arbeit;  Kleinig- 
keiten hat  auszusetzen  T.  R. 

Maafs,  Ernst,  Die  Tagesgötter  in  Rom  und 
den  Provinzen:  N.  Jahrb.  XI  S.  237.  Im  gaozeu 
ablehnender  Bericht  von  0.  J. 

Mau,  August,  Katalog  der  Bibliothek  des  Kais. 
D.  Instituts  in  Rom.  Band  II:  Rev.  arch.  1903  I 
S.  92.  Nützliche  Publikation.  S.  R.  gibt  einige 
Lücken  in  dem  Besitz  des  Instituts  an. 

Mayr,  Albert,  Die  altchr.  Begräbnisstätten  auf 
Malta:  Rev.  d.  et.  gr.  1902  S.  475.  Gute  Abhandlung 
von  etwas  speziellem  Interesse.     A,  Michel. 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums  4.  und 
5.  Band:  Rev.  d.  it.  gr.  1902  S.  477.  Ein  Werk, 
für  das  der  Autor  zu  beglückwünschen  ist.     71  R. 

Mitteilungen  der  Altertumskommission  für  West- 
falen II  (Haltern  etc.):  Rev.  arch.  1903  I  S.  92.  Ä 
R.  bedauert,  dafs  Frankreich  diese  nützlichen  Publi- 
kationen so  wenig  kennt. 

Monuments  Piot.  t.  V.  Le  Tresor  de  Bosco 
Reale  par  A.  tUvon  de  Villefosse:  Rer.  arch,  1903  I 
S.  94/95  Eine  des  Gegenstandes  würdige  Publikation. 
Etienne  Michon. 

Neville,  K.  P.  R.,  The  CaseConstruction  after 
the  Gomparative  in  Latin:  DLZ.  15  S.  908.  Referat 

Passow,  Studien  zum  Parthenon:  Rev.  d.  et.  gr. 
1902  S.  477.  Gesunde  Methode  und  merkwürdig 
unabhängige  Kritik.     T.  R. 

Piatons  Apologie  und  Kriton  nebst  einigen  Ab- 
schnitten aus  dem  Phaidon  und  dem  Symposion, 
herausgegeben  von  Ferdinand  Rosiger:  BphW.  14 
S.  444.  Eine  treffliche  Ausgabe,  obgleich  sie  nichts 
bringt  als  Druckmerkmale  und  Randschriften.  Franz 
Müller. 

Schneider,  Gustav,  Schüler- Kommentar  za 
Piatons  Euthyphron  von  Gustav  Schneider:  Bph  W. 
14  S.  444.     Der  Kommentar  fördert  das  Verständnis 
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nach  der  philosophischen  nud  sprachlichen  Seite  hin. 
Franz  Müller, 

Senecae  opera,  rec.  Fr.  Haase.  Ed.  stereot.  I. 
II:  Mus.  X  6  S.  203.  Enthält  wenig  Neaerangen, 
aber  die  Textausgabe  ist  immer  noch  brauchbar.  .7. 
W.  Bierma. 

Seymour,  Th.  D.,  Archaeological  Institute  of 
America:  N.  Jahrb.  XI  S.  240.  Interessante  Schrift. 
a  F. 

Sommer,  Ferdinand,  Handboch  der  lateinischen 
Laut-  und  Formenlehre:  Bph  W.  14  S.  435-440.  Verf. 
tritt  den  Problemen  selbständig  gegenüber;  sein  Buch 
ist  auch  für  den  Forscher  unentbehrlich.   E.  Scliwyzer. 

Strzygowski,  Orient  oder  Rom:  Rev,  arch, 
S.  99-106.  Wichtige  Publikation,  trotz  ihres  polemi- 
schen Zweckes  in  anziehendster  Form  durchgeführt. 
Seymonr  de  Ricci. 

Thucydidis  bistoriae.  Recensuit  Carolits  Hude. 
Vol.  L  Libri  MV.  Editio  minor:  Bph  JF.  14  S.  445. 
Diese  Textausgabe  kann  auch  in  der  Schule  sehr 
wohl  benutzt  werden.     Franz  Müller. 

Tucidide.  L'epitafio  di  Pericle.  Con  note  ita- 
liane  del  Prof.  Umbei^io  Nottola:  Bph  W.  14  S.  445. 
N.  hat  sich  redlich  bemüht,  neben  der  Klarlegung 
des  Ganges  der  Rede,  das  Verständnis  des  einzelnen 
zu  fördern.     Franz  Müller. 

Well  mann,  Fragmeutsammlung  der  griechischen 
Ärzte.  I:  Rev.d.ä.gr.l^OI  S.476.  Solide  Arbeit.  A.M. 

V.  Wilamowitz-Moellendorff,  Griech.  Lese- 
buch: Rev.d.Stgr.  1902  S.  478/9.  Ein  Festmahl 
fOx  die  Freunde  des  Griechentums.  Deutschland  ist 
um  seine  Schüler  zu  beneiden  —  wenn  sie  des 
Lesebikches  würdig  sind.     Am.  Hauveite. 

1.  Wissowa,  G.,  Religion  und  Kultus.  — 
2.  0.  <jfruppe,  Griechische  Mythologie  und  Religions- 
geschichte. 2.  Teil:  Ztschr.  f.  Gymn.  S.  146.  No.  1 
hält  sich  bei  nücliterner,  methodischer  Fassung  von 
aller  Selbstüberschätzung  frei.  -—  No.  2  bietet  für 
künftige  Forschungen  ein  breites  u.  sicheres  Funda- 
ment und  wird  zu  zahlreichen  Kontroversen  Veran- 
lassung werden.     0.  WeifsenfeU. 

Xenophon,  The  Anabasis.  Book  I.  Edited  by 
G.  M.  Edwards:  Bph  W.  14  S.  443  f.  Diese  Aus- 
gabe bietet  teils  antiquarische,  teils  grammmati- 
sche  Anmerkungen  zu  einer  vorläufigen  Präparation 
in  ausreichender,  mafsvoUer  Weise.     Franz  Müller. 

Xenophon,  Cyropaedeia.  Book  I.  With  intro- 
duction  and  notes  founded  an  those  of  //.  A.  Holden 
and  a  complete  vocabulary  by  E.  S.  Shuckburgh: 
Bph  iV.  14  S.  444.  Die  Erklärungen  gehen  über 
einfache  Übersetzungen  und  Hinweise  auf  die  Gram- 
matik nicht  weit  hinaus.     Franz  Müller, 

Xenophon,  The  Memorabilia.  Book  II.  Edited 
by  G.  M.  Edwards-.  BphW.  14  S.  444.  In  den  Noten 
überwiegt  das  sachliche  und  persönliche  Moment  der 
Interpretation.     Franz  Müller. 


Mitteilung. 

Acad^mie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

17.  April. 
Heron   de  Villefosse    beschreibt  ein    in   Ville- 
laure  (Vaacluse)  gefundenes  Mosaik.     Den  Rand  um- 


geben Jagdscenen,  die  Mitte  stellt  Kallisto  und  Diana 
dar,  wie  es  Ovid  in  den  Metamorphosen  schildert. 
Die  Darstellung  gehört  zu  den  seltensten;  eine  sil- 
berne Schale  aus  Spanien,  jetzt  in  der  Sammlung 
Dutuit  in  Paris,  stellt  den  Anfang  der  Kallisto-Ge- 
schichte  dar,  nämlich  Kallistos  Zusammentreffen  mit 
Jupiter.  —  E.  Chatelain  beschreibt  ein  in  der  Am- 
brosiana ausgestelltes  Manuskript,  welches  einen  Teil 
von  Hyginus  De  sideribus  enth^t,  bisher  aber  den 
Herausgebern  und  Paläographen  entgangen  ist.  Es 
könnte  das  in  der  Bibliothek  des  Vatikan  bisher  ver- 
geblich gesuchte  Manuskript  in  tironischen  Noten 
sein,  welches  Pietro  Bembo  dem  Papst  Julius  II.  ge- 
schenkt hat.  —  S.  Rein  ach  bespricht  eine  von  A. 
Evans  in  Knossos  auf  Kreta  gefundene  Elfenbeinfigur 
von  vollendeter  Schönheit  und  Schlankheit,  welche 
einen  Tänzer  darstellt. 


Verzeichnis  neuer  Büclier. 

Beiträge  zur  klassischen  Philologie,  A.  Schöne 
anläfslich  seines  Scheidens  von  der  Universität  zu 
Kiel  dargebracht  von  seinen  Schülern.  Kiel,  R.  Cordes. 
43  S.  8.     Jl  1,50. 

Biographia  antiqua.  Bitterfeld,  E.  Baumann. 
II.  Serie.  1.  H.  Peithmann^  Ältere  griechische  Phi- 
losophen, Berichte  über  deren  Leben,  Lehre  und 
Schriften.  1.  Heraklit.  20  S.  8.  —  2.  Ders.,  Par- 
menides.  16  S.  8.-3.  Ders.,  Empedokles.  19  S.  8. 
—  4.  Ders.,  Anaxagoras.  —  5.  Ders.,  Demokrit. 
je  Jl  0,25. 

Bruhn,  E.,  Hilfsbuch  für  den  griechischen 
Unterricht.  I.  Übersetzungsstoff  (X,  231  S.  8). 
II.  Wortkunde  und  deutsch-griechisches  Wörterver- 
zeichnis (III,  88  und  56  S.  8).  Berlin,  Weidmann, 
Geb.  in  Loinw.     Jl  4,40. 

Calpnrnii  Flacci  declamationes,  ed.  G.  Lehnert. 
Leipzig,  Teubner.  XXII,  64  S.  8.  oÄ  1,40;  geb. 
Jl  1,80. 

Cicero.  Auswahl  aus  Ciceros  philosophischen 
Schriften,  herausg.  von  0.  Weifsenfeis.  Text.  Leipzig, 
Teubner.     X,  184  S.  8.     Geb.  Jl  1.60. 

Cicero,  Verrinen.  In  Auswahl  herausg.  von  C. 
Bardt.  Text.  Leipzig,  Teubner.  VI,  136  S.  8  mit 
einer  Karte  von  Sizilien.     Geb.  Jl  1,20. 

Hadaczek,  K.,  Der  Ohrschmuck  der  Griechen 
und  Etrusker.  Wien,  A.  Holder.  VII,  84  S.  8  mit 
157  Abbildungen.     Jl  5,20. 

Koester,  Über  die  Persönlichkeit  des  Iloraz  in 
seinen  Oden.    Erfurt,  C.  Villaret.    29  S.  8.    Jl  0,80. 

Krause,  F.,  De  Apollodoris  comicis.  Berlin, 
E.  Ehering.     57  S.  8.     Jl  2. 

Levy,  R.,  Martial  und  die  deutsche  Epigram- 
matik  des  17.  Jahrhunderts.  Stuttgart,  Levy  &  Müller. 
111  S.  8.     ./Ä3. 

Ludwig,  H.,  Präparation  zu  Horaiius  Oden. 
I.Heft.  Buchl  und  IL  Leipzig,  Teubner.  44  S.  8. 
Jl  0,60.  Dasselbe.  2.  Heft.  Buch  III  und  IV.  31  S. 
8.     JK  0,60. 

Pausaniae  Graeciae  descriptio,  rec.  Fr.  Spiro. 
Vol.  I  libros  MV  continens.  Leipzig,  Teubner.  XXI, 
420  S.  8.     Jl  2,80.     Geb.  Jl  3,40. 

Venmiwortlicher  Bedakteur:  Prof.  Dr.  H.  Draheim,   Friedenau. 
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ANZEIGEN. 


Verlatr  der  A^eidmannschen  Buchhandlung  in  Berlin. 


Neuere  Werke  der  klassischen  PMlolojie  und  Allerlüfflswissenscliafl 


Die  Fragmente  der  Vorsokratiker. 

(X  u.  161  8.) 


las 


von  Carl  Robert,  mit  Beiträgen  von  Friedrich  B  echt  ei.    gr.  8<>.    (VIII 
geh.  Mk.  16.-. 


Studien  zur 

u.  591  8.) 

Die    griechische     Bühne.      Eine  architektonische  Untersuchung  von  Otto  Puelisteiit.    Mit 
48  in  den  Text  gedruckten  Abbildungen,    gr.  4.    (VI  u.  144  S.)  geh.  Mk.  8.—. 

Antike    Schlachtfelder     in    Griechenland.      Bausteine    zu    einer    antiken    Kriegs- 
geschichte von  Johannes  Kroniayer.     I.  Band.    Von  Eparainondas  bis  zum  Eingreifen  der  Römer. 
Mi^  lithogr.  Karten  und  4  Tafeln  im  Lichtdruck,    gr.  S'\    (X  u.  352  S.) geh.  Mk.  12.-. 

Vol.  II.    pars  I.     gr.  8«. 
geh.  Mk.  10.-. 


InSCriptioneS    latinae   Selectae.      Edidlt  Hermannns  Dessau. 

(IV  u.  736  S.)    geh.  Mk.  24-.    Vol.  I.     f VII  u,  580  8.)     1892. 


Der    MinnuS.      Ein  Utterar-entwickelungsgeschlohtlicher  versuch  von  Hermann  Reich.    I.  Bd.  1.  u. 
2.  Teil,    gr  8^.  geh.  Mk.  24.-. 

1.  Teil.    Theorie  des  Mimus.    (XII  u.  8.  1-413.) 

2.  Teil.    Entwickelungsge.schichte  des  Mimus.    (8.  414-900  mit  einer  Stammtafel.) 

Die  Tagesgötter  in  Ronn  und  den  Provinzen.   Aus  der  Kultur  des  Niederganges 
der  antiken  Welt  von  Ernst  Maass.    Mit  30  Abbildungen,    gr.  8^*.    (VII  u.  311  S.)    geh.  Mk.  10.  -  . 

Italische    Landeskunde   von  Heinrich  Nissen.    IL  Bd.    Die  Städte.    1.  u.  2.  Hälfte,    gr.  8«. 

(VIII  u.   1004  8.)    geh.  Mk.  15.—.    1.  Bd.    Land   und  Leute,    gr.  8^.    1883.     (VIII   u.   5C6  S.) 
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dandii  Ptolemaei  Opera  quae  exstant  omnia.  Yo- 
lomen  L  Syntaxis  Mathematica  edidit  J.  L.  Hei- 
berg, Professor  Hanniensis.  Pars  IL  Libros  VII 
— Xm  continens.  Lipsiae  MDCCGGIIL  In  aedi- 
buB  B.  G.  Tenbneri.  IV  und  608  S.  kl.  8^.  12  JC. 
Die  strenge  Methodik,  von  der  sieh  Prof.  Hei- 
berg bei  der  Herausgabe  der  von  ihm  übernomme- 
nen Teile  der  ^Bibliotheca  scriptomm  graecorum 
et  latinorum  Teubneriana*  leiten  läfst,  ist  so  be- 
kannt, dafs  auf  die  sozusagen  technische  Seite  der 
Editioustätigkeit  gar  nicht  weiter  eingegangen  zu 
werden  braucht.  Uud  in  diesem  Falle  gilt  dies 
ganz  besonders,  da  es  sich  ja  um  eine  Fortsetzung 
handelt.  Selbstverständlich  dienten  die  nämlichen 
urkundlichen  Hilfsmittel  für  diese  zweite  Abteilung 
ebenso,  wie  für  ihre  Vorgängerin,  indem  es  nur 
dem  Spüreifer  des  dänischen  Forschers  gelang, 
noch  einen  Kodex  ausfindig  zu  machen,  der  ins- 
besondere sehr  lUuni  geeignet  ist,  die  in  einem 
anderen  Manuskrifile  klaffenden  Lücken  zu  ergän- 
zen. Dem  mit  No.  184  bezeichneten  Cod.  Vaticauus 
gr.,  der  aus  dem  XIII.  Jahrhundert  stammt,  sind 
nämlich  sechs  unpaginierte  Blätter  vorgeheftet,  die 
verschiedene  Auszüge  enthalten,  nnd  darunter  auch 
Scholieu  znm  Alroagest.  Auch  ein  Marcianns  und 
ein  zweiter  Vaticanns,  auf  den  BoU  im  Jahre  1899 
aufmerksam  gemacht  hat,  konnten  noch  heran- 
gezogen werden.  Der  kritische  Apparat  mit  seinen 
zahllosen  Varianten  ist  aufserordentlich  umfassend. 


Was  den  Inhalt  dieses  Bändchens  anlangt,  so  sind 
die  beiden  ersten  darin  enthaltenen  Bücher  der 
Fixsternastronomie  gewidmet;  sie  schliefsen  auch 
in  sich  die  bekannten  Fixstern  tafeln,  in  denen 
1022  Sterne  sowohl  nach  der  landläufigen  Manier 
als  auch  mit  genauer  Koordinatenwertangabe  ver- 
zeichnet stehen,  und  worin  der  aller  Spekulation 
abgeneigte  Autor  seine  Abneigung  gegen  die 
kosmische  Physik  dadurch  drastisch  zn  erkennen 
gibt,  dafs  er  die  Milchstrafse  einfach  als  einen  der 
gröfsteu  Kreise  der  Himmelskugel  ansieht.  Das 
neunte  Buch  ist  das  geschichtlich  merkwürdigste, 
weil  es  eine  Darstellung  dessen  bringt  ^  was  die 
Nachwelt  1400  Jahre  lang  und  teilweise  darüber, 
als  das  ^ptolemaeische  Weltsystem'  in  so  hohen 
Ehren  gehalten  hat,  so  gleichgültig  auch  dessen 
Urheber  sich  gegen  das  eigentlich  systematische 
Moment  verhielt.  Ihm  lag,  wie  R.  Wolf  sehr 
richtig  betonte,  uud  wie  modernen  Verkleinemngs- 
yersuchen  gegenüber  auch  stets  hervorgehoben 
werden  mufs,  einzig  daran,  die  Planetenörter  mit 
Sicherheit  vorausberechnen  zu  können,  und  das 
geometrische  Rüstzeug,  das  ihm  hierzu  diente, 
war  ihm  lediglich  Mittel,  niemals  Selbstzweck. 
Die  weiteren  vier  Bücher  entwickeln  in  diesem 
Sinne  ausführlich  die  Lehre  von  den  Exzentern 
und  Epizykeln. 

Die  philologischen  Erörterungen  über  die  Hand- 
schriften  konnten,   da  sie  sehr  umfangreich  ge- 
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worden  sind,  diesmal  nicht  mit  untergebracht 
werden,  weil  der  Raum  nicht  reichte;  sie  müssen 
vielmehr  einem  besonderen  dritten  Teile  vor- 
behalten bleiben.  Dieser  wird  auch  den  Index 
enthalten  und  die  Ptolemaens- Ausgabe  zum  voll- 
ständigen Abschlüsse  bringeo,  indem  er  auch  die 
^scripta  astronomica  minora*  umfafst. 

München.  S.  Oünther. 


Oerson  Peiser,  De  invectivis,  quae  Sallustii 
et  Giceronis  nominibas  fcrnntur.  Beilage 
zum  Jahresbericht  des  königl.  Berger -Gymnasiams 
und  der  Berger -Oberrealschule  zu  Posen.  1903. 
Pr.  Nr.  195.     26  S. 

Die  interessante  Abhandlung  berücksichtigt  die 
gesamte,  allerdings  nicht  umfangreiche  Literatur 
über  die  schwierige  Frage  nach  Zweck  und 
Verfasser  der  wunderlichen  Reden,  also  nament- 
lich das  Buch  ^£gnatius'  oder  ^Quaestura*  von 
Gorradus  (Venedig  1537,  mit  einer  Vorrede  von 
J.  A.  Ernesti,  Leipzig  1754,  S.  85)  und  die 
darauf  beruhenden  Angaben  in  den  Ausgaben 
von  Gruter,  Wasse,  Corte,  Havercamp,  Gerlach, 
Baiter  (editionis  oper.  Cic.  Orellianae  II  2),  Jordan 
(Berlin  1876  und  1881),  C.  P.  W.  Müller  (editionis 
op.  Cic.  IV  3,  Leipzig  1 879),  sowie  die  Ausführungen 
der  Abhandlungen  von  Herzog  (Observatt.  part. 
VIII,  Gera  1836)  und  besonders  Jordan  (Herrn, 
t.  XI  S.  305flF.,  wie  auch  Vogel  (Schriften  des 
philol.  Seminars  zu  Erlangen  1. 1  S.  325  ff.).  Verf. 
gewinnt  nach  sorgfaltiger  Prüfung  beider  Reden 
hinsichtlich  des  sprachlichen  Ausdrucks  und  der 
geschichtlichen  Andeutungen  S.  8  zunächst  das 
Resultat,  dafs  ein  Rhetor  beide  verfafst  hat,  in- 
dem er  sich  zwecks  Herbeiführung  einer  formellen 
Übereinstimmung  zahlreiche  sallustianische  und 
ciceronische  Bezeichnungen  und  Phrasen  aneignete. 
Die  Polemik  Peisers  gegen  Jordan  8. 8 — 9  erscheint 
beifallswert.  Letzterer  leugnet  (a.  a.  0.  S.  328), 
dafs  Asconius  Pedianus  (ed.  Eiefsling  und  Schoell), 
S.  33  das  Vorhandensein  einer  Feindschaft  zwischen 
Cicero  und  Sallust  erwähnt,  hält  daraufhin  die 
Worte  invidiam  —  defenderet  für  interpoliert  und 
meint,  dafs  ein  Leser  der  angeführten  Stelle  an 
den  Rand  geschrieben  habe:  4nvidi  etiam  de  Cice- 
rone, quod  Milonem  tauto  studio  defenderat\  — 
S.  10  und  11  schliefst  er  richtig  aus  dem  Um- 
stände, dafs  sich  in  der  ersten  Rede  kein  nach 
dem  Jahre  700  u.  c.  vorgefallenes  Ereignis  erwähnt 
findet,  dagegen  in  der  zweiten  viele  nach  diesem 
Zeitpunkte  eingetretene  Tatsachen  angedeutet  oder 
genannt  werden,  nicht  etwa,  dais  beide  Reden  von 
verschiedenen  Rhetoren  zu  verschiedenen  Zeiten 
verfafst  seien,  sondern  vielmehr,  dafs  der  gemein- 


schaftliche Autor  bei  der  Abfassung  der  erstereii 
eine  zur  Beschimpfung  Ciceros  kurz  nach  700  ver- 
fafste  Rede  oder  Epistel,  für  die  zweite  eine  nach 
dem  Tode  des  Sallust  veröffentlichte  Lebens- 
beschreibung desselben  benutzt  hat;  aus  der  Quelle 
der  ersteren  habe  dann  weiter  der  Rhetor,  der  die 
von  Dio  erhaltene  Rede  des  Fufins  Calenus  aus- 
gearbeitet hat,  geschöpft.  S.  12  wird  mit  Recht 
anerkannt,  dafs  erst  Jordan  sichere  Grundlagen 
für  die  Kritik  der  Reden  gefunden  hat,  doch 
weicht  Verf.  in  der  von  Jordan  (a.  a.  0.  S.  311) 
gegebenen  Anordnung  der  Quellen  ab,  deren 
Schema  er  vielmehr  S.  14  so  bestimmt: 


Ä  TB  H^ 

Die  wichtigsten  Codices  sind  nach  ihm  H^  codex 
Harlejauus  saec.  XI  und  H  codex  Harlejanus  saec. 
IX  vel  X;  alle  sind  aus  einem  jetzt  nicht  mehr  vor- 
handenen Archetypus  abgeschrieben.  8. 14  schliefst 
er  aus  der  Verschiedenheit  der  Überschriften  der 
beiden  Reden  in  den  Codices  zutreffend,  daCd 
der  Rhetor  dieselben  überschrieben  habe:  1.  Sal- 
lastius  in  Ciceronem  und  2.  Cicero  in  Sallustium. 

Die  zweite  Hälfte  der  Arbeit  beschäftigt  sich 
mit  dem  Text  und  seiner  Kritik,  wobei  Verf. 
durchgehends  besonnenes  Urteil  zeigt  und  ver- 
schiedene recht  gute  eigene  Verbesseruugsvor- 
schläge  vorbringt. 

luv.  C.  1,  1  hält  er,  allerdings  wohl  nicht  ganz 
mit  Recht,  die  vulgata  male  dicendo  für  gleich- 
wertig mit  Jordans  den  jüngsten  Codices  ent- 
nommener Lesart  male  audiendo.  quos  implorem 
erklärt  er  zutreffend  mit  Woelfflin  zu  Vogels 
Dissertation  (a.  a.  0.  S.  336)  für  ein  Glossem. 
Ferner  liest  er  mit  Eufsner,  Jenaer  Literaturztg. 
1876  No.  46  S.  751  esse  praedae  für  esse  perfidiae 
oder  perfidiae  locum,  billigt  weiter  Jordans  ubi 
ubi  für  ubi  allein,  wie  es  H*  H^  haben,  verwirft 
aber  scharfblickend  desselben  Lesart  audacia  für 
iadicia.  Für  reperticius  liest  er  mit  der  Aldina 
repticius  =  reptando  ingressus  und  schlägt  1,2  at 
scilicet  mit  Tilgung  des  Fragezeichens  vor.  Pune- 
stam  behält  er  gegen  Eufsners  honestam  bei.  2,  3 
erscheint  sein  Vorschlag  Catilinae  proximus  für 
calumniae  proximus  nicht  übel.  3,  4  billigt  er 
die  Verbesserung  der  Veneta  movetur  gegen  remo- 
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yetnr,  das  die  Codices  bieteu  tiQd  Corte  wie  Baiter 
stehen  liefsen.  3,  5  verbessert  er  aaDebmbar: 
aliud  vero  amicitiae  iactautia  ac  virtus  est  auimi. 

luv.  in  Sali.  1,  1  schliefst  er  sich  Vogels  (a.  a.  0. 
S.  337)  Vorschlag  actionibns  für  actibus  au.  5,  4 
korrigiert  er,  zunächst  veranlafst  durch  attractus, 
das  Wort  manibus  einzuschieben,  mit  Schar&iun: 
abiit  in  sodalicium  sacrilegi.  Nigidi  manibus  in- 
dicis  ad  subseliia  attractus,  wie  5,  15  primum 
honorem  in  quaestura  adeptus  est,  secutus  est 
huuc  locum  et  hunc  ordinem  despectus.  8,  21 
findet  die  von  Jordan  in  seiner  zweiten  Ausgabe 
gegebene  Lesart  is  demum  male  dicit  qui  non 
potest  verum  ab  altero  audire  seine  Zustimmung. 
8,  22  stellt  er  mit  H'  A  petulantissime  für  petu- 
lantissima  wieder  her. 

Wollstein.  K.  Lötchhorn. 

A.  Persii  Flacci  Satirae.  Edidit,  adnotationibus 
exegeticis  et  indice  verborum  instruxit  G6za  N6- 
methy.  Budapestini.  Suroptibus  Academiae  litte- 
rarum  Hungaricae.  1903.  390  S.  8°.  8  Jl. 
Es  ist  erfreulich,  dafs  uns  eine  neue  Persius- 
ausgäbe  mit  Kommentar  beschert  ist;  denn  der 
Jahnsche  Kommentar  ist  ja  nur  antiquarisch  zu 
haben  und  hat  einen  ungeheuren  Preis  im  Handel 
erreicht,  die  Schwierigkeit  der  Sprache  des  Persius 
aber  macht  die  Lektüre  der  Satiren  ohne  Erklä- 
rung nahezu  unmöglich.  Es  ist  aber  auch  erfreu- 
lich, dafs  die  uns  zu  teil  gewordene  Ausgabe  mit 
solcher  Gewissenhaftigkeit  und  Sorgfalt  gemacht 
ist.  Gewifs  war  es  eine  Erleichterung,  dafs  der 
Jahnsche  Kommentar  vorlag,  nicht  minder,  dafs 
Jahns  verdienstvolle  Textausgabe  da  war,  die  unter 
Buechelers  trefflicher  Bearbeitung  die  dritte  Auf- 
lage erlebt  hat.  Andererseits  war  die  Gefahr  vor- 
handen, sich  zu  sehr  den  bedeutenden  Vorgängern 
anzuschliefsen.  Der  Herausgeber,  hat  mit  genauer 
Benutzung  der  gegebenen  Hilfsmittel,  zugleich 
aber  auch  mit  scharfsinniger  Prüfung  derselben 
einen  wohldurchdachten  Kommentar  geschaffen, 
der  Schritt  für  Schritt  den  Gedankengängen  des 
Dichters  nachgeht.  Er  hat  ebenso  die  von  Jahn 
zum  Beleg  einer  Stelle  beigebrachte  Fülle  der 
Beispiele  eingeschränkt,  wenn  ein  paar  mehr  für 
das  Verständnis  weiter  keine  Bedeutung  hatten, 
wie  er  neue  gesammelt  hat,  wo  sie  bei  Jahn  fehl- 
ten, so  IV  15  zu  dem  ^caudam  iactare  popello', 
was  mit  Kecht  als  eine  Metapher  vom  Pfau  ge- 
deutet wird,  während  Jahn  dabei  auch  noch  die 
Möglichkeit  übrig  liefs,  an  das  stolz  den  Schweif 
werfende  Pferd  zu  denken.  In  der  Vorrede  hat 
N.  die  Abweichungen  von  der  dritten  Textausgabe 
Buechelers  angegeben;    er  ist  an  einigen  Stellen, 


wo  Buecheler  den  Montepessulanus  125  zurück- 
gesetzt hatte,  diesem  gefolgt;  so  liest  er  III  46 
^non  sauo\  V  59  ^fregorit'  statt  des  weit  blasseren 
^fecerit*  der  anderen  Handschriftenklasse,  V  84 
^voluit*  trotz  des  ausdrücklichen  Hinweises  von 
Buecheler  auf  die  Etymologie,  die  in  dem  Satze 
vorgebracht  wird:  ^an  quisquam  est  aliqs  liher  vl\A 
ducere  vitam  cui  licet  ut  libui't\  und  trotzdem  sich 
die  Verwandlung  des  'libuit'  in  'voluit'  vor  dem 
folgenden:  'licet  ut  volo  vivere*  leichter  erklären 
läfst  als  die  umgekehrte.  Konsequenz  in  der  Be- 
folgung der  Lesarten  dieses  Montepussulanus  hat 
der  Herausg.  dabei  nicht  angestrebt;  denn  er  be- 
vorzugt IV  31  den  Akkusativ  'farratam  —  ollam*, 
wo  jener  den  Ablativ  hat  und  Buecheler  entspre- 
chend der  gröfsereu  Bevorzugung  dieser  Über- 
lieferung in  der  3.  Auflasre  den  Ablativ,  in  der  2. 
den  Akkusativ  hat;  er  hat  sich  auch  VI  60  für 
das  'exit*  der  andern  Handscbriftenklasse  ent- 
schieden, wo  jener  ^exstat'  hat.  Sat.  II  2  schreibt 
er  mit  Buecheler*  *apponit',  während  Buecheler^ 
^apponet'  bat,  behauptet  aber,  dafs  ^appouit'  die 
Lesart  des  Montepess.  125  sei,  was  offenbar  ein 
Irrtum  ist.  Methodisch  nicht  richtig  scheint  es 
mir,  dafs  er  II  13  die  Verbesserung  von  zweiter 
Hand  im  Montepess.  125  ^namque'  angenommen 
hat,  während  die  erste  Hand  nam,  die  andere 
Handscbriftenklasse  ^nam  et*  hat;  der  Ausfall  des 
^et*  in  der  einen  Überlieferung  und  die  willkür- 
liche, dadurch  veraulafste  Emendation  mit  ^que* 
ist  viel  leichter  zu  verstehen,  als  dafs  ^que*  fort- 
gefallen sein  sollte  und  die  unwahrscheinliche  Ver- 
besserung durch  et  gefunden  haben;  der  Dichter 
selber  konnte  eine  solche  Unregelmäfsigkeit  wohl 
wagen,  wie  sie  der  Vers  enthält:  ^expungam,  nam 
et  est  scabiosus',  der  Verbesserer  nicht;  parallel 
ist  Hör.  Sat.  II  2,  28:  'cocto  num  adest  honor*; 
III  66  findet  sich  ja  auch:  Miscite  o  miseri*.  Be- 
sonders hat  N.  auf  die  Verteilung  der  Verse  ge- 
achtet, wo  der  Dialog  gewahrt  ist,  wie  überhaupt 
auf  die  richtige,  der  Lebhaftigkeit  entsprechende 
Trennung  und  Zusammenfügung  der  Worte.  Richtig 
scheint  mir  die  Interpunktion  18:  ^Ac  si  fas  di- 
cere  .  .  .,  sed  fas':,  so  dafs  der  Dichter  sich  also 
selber  ermutigt:  Ja,  es  ist  recht!  und  wenn  im 
folgenden  der  Gedanke  kommt,  den  er  sagen  will: 
'Denn,  wenn  ich  auf  die  grauen  Haare  und  das 
traurige  Leben  und   all  die  Torheiten  den    Blick 

gerichtet  habe,  'tunc,  tunc' aber  ehe  er  nun 

den  Schlufs  macht:  dann  mufs  ich  Satiren  dichten, 
fügt  er  ein  4gnoscite'  ....  und  der  Gegner  unter- 
bricht ihn  darauf  mit  'nolo',  noch  ehe  er  den 
Nachsatz  gebildet  hat.    So  ist  die  Wiederaufnahme 
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des  ^tunc*  v.  9  durch  ^tncc,  tnoc*  v.  11  besonders 
bezeichnend  nnd  die  Verbindung  eine  bessere,  als 
wenn  man  ^fas'  zum  folgenden  zieht.  Anch  die 
Erklärnng  von  96  ff.  erscheint  mir  hier  höchst 
wahrscheinlich.  Der  Gegner  zählt  ein  paar  be- 
sonders schöne  Verse  anf,  darunter,  was  zu  be- 
achten ist,  einen  versus  spondiacus.  Es  folgt: 
^arma  virum  —  uonne  hoc  spumosum  et  cortice 
pingui,  ut  ramale  vetus  vegrandi  subere  coctum?' 
Diese  Verse  schreibt  Jahn  dem  Dichter  zu;  dann 
müfsten  die  Worte  entweder  ein  Lob  enthalten 
und  Vergils  Aeneis  jenen  Versen  entgegenstellen; 
so  der  Scholiast.  Jahn  selbst  hat  das  ^spumosum* 
nicht  als  Lob  ansehen  mögen,  sondern  auf  die 
eben  hergesagten  Verse  moderner  Dichter  beziehen 
wollen;  er  greift  dann  zu  einer  etwas  gesuchten 
Erklärung  des  ^arma  virum',  das  eine  Art  Schwur 
enthalten  soll,  wie  wenn  Persius  riefe:  beim  Vergil! 
Weit  klarer  und  schärfer  wird  der  Satz,  wenn  ihn 
der  Verfechter  moderner  Poesie  selber  vorbringt 
und  so  sein  Lob  der  modernen  mit  einem  Seiten- 
hieb auf  die  klassische  Poesie  schliefst.  Aber 
auch  das  nächste  schliefst  sich  dann  besser  an. 
^Quidnam  igitur  tenerum  et  laxa  cervice  legen- 
dum?'  fragt  Persius  selber:  Weun  du  Vergil  ab- 
lehnst, was  ist  dann  also  nach  deinem  Geschmack? 
Und  nun  gibt  der  Moderne  noch  ein  paar  Beispiele. 
Dabei  ist  das  ^igitur*  erklärt,  und  die  Anfuhrung 
der  folgenden  modernen  Verse  ist  die  passende 
Autwort,  während  bei  der  herkömmlichen  Zutei- 
lung des  quid  nam  igitur  und  der  folgenden  Verse 
an  einen  die  Erklärung  Schwierigkeit  macht. 
Zweifellos  richtig  ist  II  19  die  Verteilung  des 
doppelten  'cuinam'  an  zwei  Personen,  die  aber 
Jahn  schon  hat  und  die  man  bei  Bnecheler  durch 
ein  Versehen  unterlassen  glauben  möchte.  Richtig 
scheint  mir  auch  die  Wortverbindung  IV  48:  'in 
penem  quidquid  tibi  venit  amarum',  während  man 
früher  das  amarum  zum  folgenden  zu  ziehen  suchte 
trotz  des  Versschlusses  oder  'amorum'  schrieb; 
'araarus*  wird  dabei  als  'irritabilis'  erklärt.  Nicht 
recht  geben  kann  ich  dem  Her.  VI  13,  wo  er  hinter 
'securns*  schliefseu  will,  und  das  folgende:  'et  an- 
gulns  iile  vicini  nostro  qnia  pinguior*  zum  folgen- 
den gehörig  denkt;  damit  scheint  mir  die  Fassung: 
*et  si  adeo  omnes  ditescant  orti  peioribus'  nicht 
recht  zu  passen.  Ein  Wort  noch  zu  der  zweiten 
Satire,  die  nach  Inhalt  und  Form  die  ge- 
lungenste ist '  und  UDS  den  jungen  Dichter  mit 
seiner  reinen  Auffassung  von  den  Göttern  sehr 
sympathisch  erscheinen  läfst!  V.  45  betet  der 
Habgierige  zu  Mercur:  'da  fortunare  Penatis,  da 
pecus    et   gregibus    fetum\     Jahn  sagt  über  den 


Satzbau  im  ersten  Teile  des  Gebetes  nichts  und 
N.  erklärt:  'fortunatos  fac  penates  meos,  i.  e.  do- 
mum  meam\  inhaltlich  völlig  richtig,  aber  er  fuhrt 
auch  wie  Jahn  zu  fortunare  transitive  Beispiele 
an,  wie  Cic.  ep.  II  2:  'tibi  Patrimonium  dei  fortn- 
nent\  Ich  weifs  nicht,  wie  man  mit  der  transi- 
tiven Bedeutung  auskommt.  Bittet  der  Geizige 
den  Mercur,  er  soll  gewähren,  dafs  die  Penaten 
ihn  glucklich  machen?  Oder  dafs  er  die  Penaten 
glücklich  macht?  Beides  ist  ungeschickt.  Ich 
glaube,  fortunare  ist  absolut  gebraucht  wie  unser 
'prosperieren*  und  der  Satz  heifst:  Gieb,  dafs  mein 
Haus  Glück  hat!  'dare'  mit  Acc.  c.  Inf.  findet 
sich  Stat.  Theb.  III  282  Verg.  Aen.  XI  789;  der 
Übergang  aber  von  transitiven  Verben  in  intransi- 
tive Bedeutung  ist  ja  häufig,  so  'fuscare'  Stat.  silv. 
III  4,  66  'geminare'  Lucr.  IV  451,  weiter  'germi- 
nare',  'puUuIare*,  das  späte  'absentare*. 

Beigegeben  ist  der  Ausgabe  ein  vollständiger 
Wortiudex. 

Steglitz  b.  Berlin.  R.  Helm. 


I.  M.  J.  Valeton,  Het  oud-romeinsche  huwelijk 
in  het  licht  van  hct  zedelijk  oordeel.  Rede  op  den 
Dies  natalis  der  Universiteit  van  Amsterdam  den 
Ssten  Januari  1903.  Amsterdam,  J.  H.  de  Bussy. 
45  -H IV  S.  8°. 
Die  Festrede  hat  die  altrömische  Ehe  zum 
Gegenstände;  unter  altrömisoh  ist  die  Zeit  bis 
Konstantin  (sogar  bis  Justinian)  zu  verstehen,  also 
eigentlich  die  ganze  Zeit  der  römischen  Geschichte. 
Da  nun  die  Geschichte  der  Ehe  ein  Thema  ist, 
welches  die  Stellung  der  Frau,  das  Familienleben 
und  die  öfiPentliche  Sittlichkeit  mit  umfafst,  so 
läfst  sich  denken,  dafs  die  Behandlung  auf  45  Sei- 
ten nur  eine  embryonische  sein  kann,  zumal  da 
der  Redner  nach  allgemeinen  Betrachtungen  über 
Geschichtschreibung  und  sittliche  Beurteilung  erst 
auf  S.  12  zu  seinem  Gegenstande  kommt.  Dafür 
können  uns  auch  die  vier  Seiten  Anmerkungen 
nicht  entschädigen,  in  welchen  die  Belegstellen 
nur  citiert,  nicht  aber  ausgeschrieben  sind.  Man 
müfste  also  zur  Durcharbeitung  des  Vortrages  eine 
Handbibliothek  von  über  dreifsig  meist  mehr- 
bändigen Werken  in  der  Nähe  haben.  Indes  ist 
eine  Festrede  kein  Privatkolleg,  und  es  kam  dem 
Redner  mehr  darauf  au,  allgemeine  Gesichtspunkte 
aufzustellen  und  die  Entwicklungsperioden  in  der 
Stellung  der  römischen  Frauen  zu  kennzeichnen. 
Die  Königszeit  ist  nicht  herangezogen,  obgleich 
vom  Raube  der  Sabinerinnen  bis  zum  Überfall 
der  Lukretia  Stoff  genug  vorhanden  ist  Mag  man 
auch  die  Erzählungen  aus  der  Königszeit  für  spätere 
Erdichtungen  halten  —  der  Verfasser  meint  S.  34, 
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dafs  die  Geschichten  von  der  Würde  der  Frauen 
(Veturia,  Lukretia,  Virginia)  um  250  v.  Chr.  ent- 
standen seien  — ,  so  schafft  man  doch  ihre  An- 
lässe nicht  aus  der  Welt. 

Die  Folgezeit  teilt  der  Verfasser  in  drei  Haupt- 
abschnitte: alte  Zeit  der  Uutertäuigkeit,  Emanzi- 
pation des  Weibes,  Selbständigkeit  der  Frauen  in 
der  Kaiserzeit.  Der  Kampf  der  alten  mit  der 
neueren  Zeit  bis  150  v.  Chr.  wird  durch  Cato  re- 
präsentiert, dem  fortdauernden  Verfall  der  Sitfcen 
wurde  durch  Augustus  ein  Halt  geboten,  dessen 
Ehegesetzgebung  9  n.  Chr.  aber  mit  einer  all- 
gemeinen Strömung  im  Einklang  stand.  Das 
Ergebnis  ist  für  die  Kaiserzeit  die  staatliche  An- 
erkennung des  Konknbiuats,  welches  der  Verfasser 
nach  meiner  Meinuug  nicht  glücklich  als  Halbehe 
(halfhuwelijk)  bezeichnet.  Zur  Erklärung  aller  in 
Frage  kommenden  Erscheinungen  wird  hingewiesen 
auf  die  Einrichtung  der  Sklaverei,  auf  die  frühe, 
oft  mit  dem  12.  Jahr  vollendete  Entwicklung  des 
weiblichen  Geschlechts  und  auf  die  seit  alter  Zeit 
bestehenden  Beschränkungen  der  Eheschliefsung. 
Der  Grund  aller  Vorgäuge  liegt  in  dem  Wesen 
des  Heidentums,  welches  aus  dem  Dilemma  zwi- 
schen Wollen  und  Dürfen  keinen  Ausweg  finden 
kann  und  in  sich  nicht  die  Keime  des  Fortschritts, 
soudern  nur  die  des  Niederganges  birgt.  Die  Be- 
schränkung der  Eheschliefsung  in  alter  Zeit,  die 
Verweigerung  des  Conubium,  war  begründet  in 
dem  natürlichen  Streben  nach  Reinhaltung  und 
Vervollkommnung  des  Geschlechts,  das  traurige 
Ergebnis  war  die  schliefsliche  Anerkennung  der 
von  den  Gesetzen  nicht  erlaubten  Ebegemeinschaft 
als  Konkubinat.  Freilich  ist  es  schwierig,  den 
Begriff  der  Ehe  richtig  zu  erfassen,  ist  auch  unter 
den  neueren  Philosophen  weder  Kant  noch  Schopen- 
hauer noch  Nietzsche  gelungen  —  allerdings  rede- 
ten diese  wie  Blinde  von  der  Farbe  — ,  nicht  übel 
ist  jedoch  die  von  Valeton  aus  Ulpian  angeführte 
Stelle  Non  coitus  matrimonium  facit,  sed  maritalis 
affectio. 

Von  den  einzelnen  Vorgängen,  die  in  das  Ge- 
biet der  Geschichte  der  römischen  Ehe  fallen, 
hätte  der  Verfasser  die  berüchtigte  Ehescheidung 
des  Sp.  Carvilius  Ruga  näher  behandeln  können, 
qui  primus  Romae  de  amicorum  sententia  divortium 
cum  uxore  fecit,  quod  sterilis  esset  iurassetque 
apud  censores  uxorem  se  liberorum  quaerendorum 
causa  habere  (Gell.  XVII  21).  Noch  häfslicher  ist 
des  Aemilins  Paullus  Äufserung  über  die  von 
Valeton  erwähnte  Papiria:  ein  Schuh  könne  sehr 
schön  sein,  aber  doch  unbequem  (Plut.  Aem.  5). 
Es  scheint,  als  wenn  in  dieser  Zeit  manchmal  die 


verstofsenen  Frauen  besser  waren  als  ihre  Männer. 
Papiria  war  eine  Plebejerin,  die  Scheidung  erfolgte 
184.  Dafür  heiratete  ihre  patricische  Nichte,  die 
berühmte  Cornelia,  etwa  20  Jahre  später  den  Ple- 
bejer Sempronius  Gracchus. 

Doch  genug  von  den  Einzelheiten.  Der  Wert 
der  Abhandlung  besteht  in  den  aufgestellten  all- 
gemeinen Gesichtspunkten.  H.  D. 

Karl  Dieterich,  Geschichte  der  byzantinischen 
und  neugriechischen  Litteratur.  —  Die  Litte- 
raturen  des  Ostens  in  Einzeldarstellungen. 
Vierter  Band  (erster  Teil).  —  Leipzig  1902,  C.  F. 
AmelangsVerl.  X,242S.  8^.  7,50  J(.  (f.l.  u.  2.T1.) 

Das  Buch  D.s  will  kein  eigentlich  gelehrtes 
sein,  sondern  dem  Bedürfnis  weiterer  Kreise  ent- 
sprechen. Die  vielen  Parallelen  aus  anderen  Ge- 
bieten und  die  lichtvollen  Vergleiche  dienen  die- 
sem Zwecke  aufs  trefflichste,  während  die  reich- 
haltigen Litteraturnachweise  in  den  Anmerkungen 
die  Möglichkeit  geben,  sich  über  Einzelfragen 
weiter  zu  unterrichten.  —  D.  beginnt  mit  einer 
Betrachtung  der  kulturellen  Grundlagen  der  mittel- 
alterlichen griechischen  Kultur.  Die  Abwendung 
der  leitenden  Kreise  von  der  volkstümlichen 
Sprache  gilt  ihm,  wie  den  meisten  nichl^iechi- 
schen  Beurteilern,  für  das  Verhängnis  des  Helle- 
aismus. —  Das  erste  Kapitel  ist  sodann  der  by- 
zantinischen Litteratur  gewidmet,  natürlich  nicht 
in  dem  Umfang  der  Darstellung  Krumbachers,  von 
dem  D.  in  der  Periodeneinteilung  mehrfach  ab- 
weicht, sondern  mit  Beschränkung  auf  das,  was 
man  etwa  als  belletristisch  bezeichnen  könnte. 
Dazu  gehört  zunächst  die  Kirchendichtung  des 
Romanos,  die  er  weniger  hoch  stellt  als  Krum- 
bacher, und  das  einzige  sogenannte  Drama  aus 
byzantinischer  Zeit,  der  leidende  Christus',  das 
er  einer  vernichtenden  Kritik  unterzieht.  —  Den 
Übergang  zur  neugriechischen  Periode  bilden  die 
teilweise  unter  romanischem  Einflufs  entstandenen 
erzählenden  Dichtungen,  denen  das  Digenisepos 
als  Ergebnis  vorwiegend  orientalischer  Einflüsse 
gegenübersteht.  Hochinteressant  ist  in  diesem 
Kapitel  besonders  der  Abschnitt  über  das  dra- 
matische Gedicht  *das  Opfer  Abrahams'.  Obgleich 
auf  einem  italienischen  Vorbilde  beruhend,  ist  es 
doch  völlig  von  griechischem  Geiste,  namentlich 
von  dem  so  schön  entwickelten  Familiensinn  er- 
füllt. —  Es  folgt  eine  eingehende  Charakteristik 
der  neugriechischen  Volkspoesie.  Hier  wird  be- 
sonders auf  jene  eigentümliche,  nicht  anthropo- 
morphe  Naturbeseelung  hingewiesen,  die  der  Verf. 
von  der  alexandrinischen  Zeit  her  verfolgt  und 
die  ihm  neben  anderen  als  Beweis  dient,  dafs  die 
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neugriechische  Poesie  nicht  in  der  byzantinischen, 
sondern  in  der  hellenistischen  Zeit  ihre  tiefsten 
Wurzeln  hat,  vgl.  S.  4:  *So  erscheint  die  neu- 
griechische Volksdichtung  als  eine  Fortsetzung 
der  spätaltgriechischen  Poesie,  durchsetzt  mit 
orientalischen  Elementen  und  veredelt  und  be- 
reichert durch  die  romanische  Poesie*.  Dem 
Fernerstehenden  neu  ist  auch  die  Tatsache,  dafs 
das  orientalische  Christentum  die  volkstümlichen 
Anschauungen  so  wenig  beherrscht.  Eros  und 
Gharos  leben  fort,  und  die  Vorstellung  vom  Leben 
nach  dem  Tode  sind  so  trübe  wie  zur  Zeit  des 
alten  Epos.  —  Das  vierte  und  fünfte  Kapitel  end- 
lich behandelt  die  neugriechische  Kunstlitteratur, 
auch  hier  mit  strenger  Beschränkung  auf  die 
Belletristik,  und  zwar  zunächst  die  Fortzetznng 
des  archaisierenden  Byzantinismus,  der  sich  selbst 
als  Elassicismus  ausgibt,  sodann  die  Versuche,  die 
Volkspoesie  zur  Eunstdichtung  zu  erheben.  Die 
Haaptyertreter  beider  Richtungen,  Ghristopulos, 
Rigas,  AI.  Rangabe,  Sutzos,  Su^is,  Solomos,  Va- 
laoritis,  Palamas,  Psycharis  werden  eingehend  be- 
handelt. Hier  galt  es  vor  allem,  den  richtigen 
Standpunkt  für  die  Beurteilung  zu  finden,  die 
bisher  von  der  einseitig  klassicistiscben  Tendenz 
AI.  Rangabes  und  seiner  Genossen  beherrscht 
wurde.  Eine  neue  Anthologie  aus  der  Eunstlyrik 
wird  von  D.  in  Aussicht  gestellt. 

So  sehr  dem  Verf.  durch  den  spärlich  zu- 
gemessenen Raum  (der  Band  enthält  aufaerdeni 
noch  eine  Darstellung  der  jungtürkischen  Litte- 
ratur  von  Hörn)  und  den  populären  Zweck  der 
Darstellung  Beschränkung  auferlegt  war,  so  ist 
doch  die  Betrachtung  stets  auf  breitester  kultur- 
geschichtlicher Grundlage  aufgebaut  und  bietet 
eine  Fülle  von  Belehrung  für  jeden,  der  sich  über 
das  neue  Griechenland  unterrichten  will,  das  man 
jetzt  meist  vom  Standpunkt  des  unglücklichen 
Rentenbesitzers  anzusehen  liebt.  Ref.  ist  ebenso 
wenig,  wie  es  die  meisten  Leser  sein  werden,  in 
der  Lage,  alle  Urteile  D.s  nachzuprüfen.  Wer 
sich  mit  dem  Digenisepos,  dieser  von  Erumbacher 
so  hoch  eingeschätzten  litterarischeu  Erscheinung, 
beschäftigt  hat,  hoffte  vielleicht,  dem  Gedicht  eine 
mehr  centrale  Stellung  zugewiesen  zu  sehen. 
Ferner  überrascht  die  harte  Beurteilung  des  by- 
zantinischen Wesens  überhaupt,  auch  auf  politi- 
schen! und  sozialem  Gebiete,  die  doch  in  neuerer 
Zeit  überwunden  zu  sein  schien  und  zu  deren 
Begründung  der  litterarhistorisch-ästhetische Stand- 
punkt sich  wenig  eignet.  Ref.  hält  es  hier  mit 
Erumbacher  und  C.  Neumann  (Machtentfaltung 
des  byz.  Reiches.    Leipzig  1894).     Ob  man  ferner 


schon  für  das  Mittelalter  von  dem  'Hauche  der 
geistig  überlegenen  Eultnrwelt  des  romanischen 
Occidents*  (S.  66)  sprechen  darf,  scheint  dem  Ref« 
noch  eine  offene  Frage  zu  sein.  Die  erfreulichen 
Erscheinungen  der  Volksdichtung  liegen  jedenfallj 
teils  auf  einem  von  fränkischem  Einflafs  kaum 
berührten  Gebiete,  teils  in  einer  Zeit,  die  diese 
fremden  Bestandteile  längst  verdaut  hatte.  Das 
Griechentum  erwies  sich  jedenfalls  als  zäher  als 
der  Romanismus,  und  wenn  noch  in  neuerer  Zeit 
Männer  wie  Cornaro  und  Solomos  aus  Italienern 
zu  Griechen  wurden,  so  ist  das  ein  formliches 
Graecia  capta  ferum  victorem  cepit. 

So  ist  es  wohl  möglich,  dafs  wenn  diese  weiten 
Gebiete  erst  philologisch  mehr  durchforscht  sind, 
die  Urteile  des  Verf.s  im  einzelneu  eine  Berichti- 
gung erfahren.  Die  Gruudzüge  des  Bildes  jedoch 
sind  gewifs  richtig  und  mit  dieser  Schärfe  zum 
ersten  Mal  gezeichnet.  Für  den  klassischen  Philo- 
logen ist  besonders  das  Fortleben  von  Motiven 
der  alexandrinischen  Periode,  besonders  der  Hero- 
Leander-Sage  von  grofsem  Interesse.  Die  Einlei- 
tung stellt  in  Aussicht,  dafs  der  Verf.  selbst 
diesen  von  ihm  zuerst  aufgedeckten  Spuren  weiter 
nachgehen  wird. 

Berlin.  0.  Wartenberg. 

A.  Dieterich,  Über  Wesen  und  Ziele  der  Volks- 
kunde.   —    H.  üsener,    Über    vergleichende 
Sitten- und  Rechtsgeschicbte.  (Aus:  'Hess.  Bl. 
f.  Volkskde.')    Leipzig  1902,  B.  G.  Teubner.     67  S. 
gr.  8^.     J(l,80. 
Zwei    Vorträge,    die    in    der    enthusiastischen 
Hochschätzung  der  Volkskunde  zusammenstimmen. 
Auch  weisen  beide  mit  Nachdruck  auf  die  Bedeu- 
tung der  Philologie  für  die    vergleichende  Volks- 
kunde   hin.     Eigentümlich  ist  der    ersten  Schrift 
der,    wie  mir  scheint,    gelungene  Versuch,    diese 
Wissenschaft  scharf  zu  umgrenzen   und  sie  davor 
zu  bewahren,  sich  an  zu  weite  Aufgaben  zu  ver- 
lieren.    Die    Kunde    vom    Denken    und    Glauben, 
von  der  Sitte  und  Sage  des  Menschen  ohne  Kultur 
und  unter  der  Kultur  soll  für  die  Volkskunde  den 
Kern  der  Forschung  bilden.    Es  handelt  sich  heute 
vor  allem  um  Rettung  reichen  Materials,  ehe  es 
zu  spät  ist.    Deshalb  schliefst  der  Verf.  mit  einer 
warmen  Empfehlung  des  Sammeins.     Es  soll  nie- 
mand diese  vorbereitende  Tätigkeit  geringschätzen : 
es  gehöre  ein  feiner  Sinn  dazu. 

Der  Vortrag  von  üseuer  zerfallt  in  zwei  Teile. 
Aus  dem  ersten  Teile,  der  sich  mit  der  Aufgabe 
und  der  Methode  der  Volkskunde  beschäftigt,  sind 
besonders  die  Gedanken  bemerkenswert,  welche 
sich  auf  das  Verhältnis  dieser  Disziplin  zur  Ge- 
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schichte  beziehcD.  Die  Geschichte,  sagt  Usener, 
kenne  im  allgemeineD  nur  das  Mannes-  nnd  Greisen- 
alter der  Völker.  Die  Zeit  des  Wachsturas  uud 
der  Entwicklung  liege  jenseits  der  bezeugten  Ge- 
schichte. Alles,  was  ein  Volk  in  sein  geschicht- 
liches Leben  hineinbringe,  Sprache,  Glaube  und 
Sitte,  sei  fertig  ausgestaltet  in  dem  Augenblick, 
wo  das  Volk  zu  einem  geschichtlichen  werde. 
Der  Inhalt  dessen,  was  wir  Geschichte  zu  nennen 
pflegten,  sei  also  nicht  das  Wachstum,  sondern 
der  Verfall  des  Besitzes  und  der  Ausstattuug,  wo- 
von das  geschichtliche  Volk  zehre.  Der  zweite 
Teil  handelt  mit  erstaunlicher  Gelehrsamkeit  von 
den  Jugendgeuosseiischaften  bei  den  Griechen,  Ita- 
likern  und  Deutschen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weiftenfels. 

bei  Berlin. 


P.  Caner,  Palaestra  yitae.  Eine  neue  Aufgabe  des 
altklassischen  Unterrichts.  Berlin  1902,  Weid- 
mannsche  Buchh.  VIII  u.  156  S.  8'\  geb.  JH  3,40. 
Eine  satura  laux:  zwanglos  und  mannigfaltig, 
eine  Fülle  von  Einzelheiten,  welche  aber  unter 
Hauptrubriken  zusammengefafst  und  mit  metho- 
dischen Bemerkungen  untermischt  sind.  Ver- 
schiedenen Gebieten  Beispiele  entlehnend,  will  der 
Verf.  zeigen,  wie  man  es  etwa  anfangen  müsse, 
um  die  Beschäftigung  mit  dem  klassischen  Alter- 
tum auf  der  Schule  für  das  Verständnis  des  mo- 
deruen  Lebens  fruchtbar  zu  machen.  Man  kann 
seinem  Buche  nachrühmen,  dafs  das,  was  er  vor- 
bringt, nichts  Zusammengesuchtes  ist,  sondern  den 
Charakter  des  Selbstgefundeneu  und  so  zu  sagen 
Erlebten  trägt.  Das  Ganze  ist  eine  erweiterte 
Umarbeitung  einer  vor  drei  Jahren  erschienenen 
Programmabhandlung.  Wer  mit  der  Behauptung 
auftrete,  dafs  eine  Erziehung  durch  Griechen  uud 
Römer  noch  ihren  Platz  habe,  sagt  er,  werde  be- 
weisen müssen,  dafs  sie  den  jugendlichen  Geist 
nicht  von  der  Welt,  die  uns  umgibt,  ablenkt,  son- 
dern ihn  vielmehr  tüchtig  machen  hilft,  sie  zu 
begreifen,  um  dereinst  in  ihr  zu  wirken.  Er  be- 
dauert es,  dafs  mau  'reale  Fächer'  in  wachsender 
Zahl  und  mit  gesteigertem  Betriebe  neben  das 
Lateinische  und  Griechische  gestellt  habe.  Das 
habe  zu  dem  jetzt  herrschenden  Lehrplane,  zur 
Überlastung  und  zur  Oberflächlikeit  geführt.  Da- 
für, will  er,  solle  mau  in  den  lateinischen  und 
griechischen  Stunden  den  Keimen  von  den  mannig- 
faltigen Interessen  der  modernen  Kultur  auf  dem 
Gebiete  des  Altertums  nachspüren.  Innerhalb  dos 
altsprachlichen  Unterrichts  selbst  soll  an  passend 
gewählten  Stelleu  durch  Parallelen  und  Ausfüh- 
rungen  eine  Klarheit  der  Gruudanschauuugen  er- 


zeugt und  dadurch  das  Verständnis  der  verwickel- 
ten modernen  Kultur  vorbereitet  werden.  Wer 
sich  so  in  der  Jugend  mit  den  Alten  beschäftigt 
hat,  dem,  hofft  er,  werde  bei  den  Aufgaben  des 
wirklichen  Lebens  die  richtige  Fragestellung  ge- 
lingen. Die  Rubriken,  unter  welche  er  seine  Pro- 
ben dieses  Suchens  nach  Kultur-  und  Wissenschafts- 
keimen geordnet  hat,  sind  folgende:  Exakte 
Wissenschaft,  zur  Himmelskunde,  Geographisches, 
Wirtschaftsleben,  Staat  und  Politik,  Geschichte, 
die  Geschichtschreiber,  Kunst,  Lebensfragen.  Er 
hofft,  dafs  unter  dem  segensreichen  Einflufs  der 
äufseren  Gleichberechtigung  der  höheren  Lehr- 
anstalten die  Gymnasien  an  Zahl  abnehmen  nnd 
die  'Mufs-Griechen'  daraus  verschwinden  werden. 
Ist  das  aber  erst  eingetreten,  dann  wird  man 
die  Schüler  des  Gymnasiums  wieder  eine  sichere 
Kenntnis  des  Lateinischen  nnd  Griechischen  er- 
werben lassen,  sie  wieder  in  Rom  und  Hellas 
heimisch  machen  können. 

Man  kann  dem  Verf.  nachrühmen,  dafs  er  zu 
den  Seltenen  gehört,  die  über  dem  Studieren  das 
Denken  nicht  verlernt  haben.  Ohne  Zweifel  hat 
das  Gymnasium  nur  dann  eine  Berechtigung  in- 
mitten des  reichen  modernen  Lebens,  wenn  es  die 
Hauptgedanken  der  modernen  Kultur  auf  dem 
Boden  des  jugendlichen  nnd  in  seinem  Wesen 
durch  Verschleierungen  weniger  getrübten  Alter- 
tums erkennen  lehrt.  Die  exakten  Wissenschaften 
aber  möchte  es  doch  geraten  sein  in  den  griechi- 
schen und  lateinischen  Stunden  nicht  in  den  Kreis 
der  Betrachtung  zu  ziehen.  Das  führt  zur  Beschäfti- 
gung mit  Kuriositäten  und  ist  Zeitverschwendung. 
Für  das  moderne  staatliche  und  wirtschaftliche 
Leben  hat,  wer  sich  über  seine  Zeit  erheben  will, 
einen  propädeutischen  Kursus  auf  einem  Gebiete, 
das  die  Hauptlinien  besser  erkennen  läfst,  durch- 
aus nötig.  Ebenso  ist  es  für  eine  klare  Gestaltung 
des  Innenlebens  sowie  für  die  Erfassung  der  lite- 
rarischen, ästhetischen,  philosophischen  Probleme 
von  grofser  Wichtigkeit,  während  der  Jahre  des 
geistigen  Wachsens  auf  die  Wanderschaft  zu  geben, 
damit  man  nachher,  das  Gegenwärtige  und  räum- 
lich Naheliegende  betrachtend,  das  Wesentliche 
vom  Zufälligen  zu  unterscheiden  fähig  sei.  Die 
Anfänge  der  exakten  Wissenschaften  bei  den  Alten 
aber  im  altklassischen  Unterricht  mit  herbeizu- 
ziehen, ist  nicht  blofs  deshalb  zu  widerraten,  weil 
diese  Dinge  wirklich  nur  noch  ein  historisches 
Interesse  haben  und  von  dor  modernen  Wissen- 
schaft vollständig  absorbiert  sind,  sondern  zugleich 
aus  einem  tieferen,  so  zu  sagen,  erkenntnistheo- 
retischen Grunde.    Wer  die  Elemente  der  Mathe- 


Digitized  by 


Google 


719 


1.  Juli.      WO(JHK\S(mRTFr    PUR    KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.     No.  2(5. 


720 


matik  uod  Natiirwiasenschaften  heate  lehrt,  lehrt 
sie  stets  mit  der  uaiveu  Klarheit  der  Alteu,  uiebt 
mit  dem  reich,  verwickelt  uud  deshalb  getrübt 
gewordenen  moderneu  Denkeu.  Es  ist  also  ein 
gaoz  überflüssiges  Beginneo,  in  Bezog  anf  diese 
Diuge,  welche  wegen  ihrer  Einfachheit  gar  nicht 
wesentlich  verschieden  behandelt  werden  können, 
beim  Unterricht  auf  Griechenland  und  Rom  zu- 
rückzuweisen. Übrigens  werden  die  paar  Fälle, 
die  der  Verf.  aus  diesem  Gebiete  behandelt,  ohne 
grofsen  Zeitverlost  erörtert  werden  können.  Auch 
hinsichtlich  Homerä  möchte  ich  vor  der  liebenden 
Bevorzugung  des  sinnlich  Gegenständlichen  warnen. 
Mag  die  Altertumswissenschaft  sich  die  allseitige 
Erkenntnis  des  Altertums  zum  Ziel  setzen,  für  die 
Schule  mufs  es  die  Hauptsache  bleiben,  dafs  der 
moderne  Mensch  zur  Klärung  uud  zur  Vertiefung 
seines  Innern  während  der  Jahre  seiner  Entwick- 
lung mit  dem  einfacher  und  natürlicher  denkenden 
und  empfindenden  antiken  Menschen  selbst  auch 
denken  und  empfinden  lerne.  Das  bewahrt  ihn 
vor  frühzeitigem  Altern  und  vor  Verschrobenheit. 
Noch  viel  mehr  als  aus  Homer  kann  man  für  eine 
scharfe  Erfassung  dev  Tatsächlichen  ja  doch  aus  der 
Beobachtung  des  sich  allstündlich  an  unsere  Sinne 
Drängenden  gewinnen.  Wer  einige  Wochen  auf 
einem  Gote  zubringt,  kann  über  Milchwirtschaft 
und  Käsefabrikation  dort  weit  Gründlicheres  und 
Unvergefslicheres  lernen  als  aus  der  Odyssee  von 
Polyphem.  Ebenso  steht  es  mit  der  Beobachtung 
der  Natur,  des  Himmels,  der  atmosphärischen 
Phänomene.  Man  braucht  doch  nicht  erst  die 
Antigone  zu  lesen,  um  sich  von  der  Gewalt  eines 
Sturmes  eine  Vorstellung  zu  machen.  Auch  wenn 
man  sich  nicht  bei  allem  Tatsächlichen  ausführlich 
erklärend  aufhält,  wird  die  Sinnlichkeit  der  ho- 
merischen Darstellung  dem  modernen  Hange  zum 
Abstrakten  entgegenarbeiten.  Denn  diese  Ge- 
dichte, pagt  Fr.  Schlegel,  sind  die  sehendsten  von 
allen,  und  er  könne  nicht  glauben,  dafs  ein  Blinder 
sie  geschrieben  habe. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 

Gescliiclite  und  deutsche  Literatur  und  für 

Pädagogik.      6.   Jahrgang,    XI.    u.    XIL  Bandes 

4.  Heft. 

L    S.  241.     Constantin  Ritter   untersucht,   bis 

zu  welchem  Grade  uud  unter  welchen  Gesichtspunkten 

aus      spracbstatistischeu      Kriterien      clironologische 

Schlüsse  für  Piatons    und    Goethes  Schriften  gezogen 

werden    können.    —    S.  262.     Martin  Schanz  be- 


spricht die  Lukrezübersetzung  von  Max  v.  Seydel  und 
teilt  einige  Tatsachen  aus  dem  Leben  des  Übersetzers 
und  Probon  aus  der  Übertragung  selbst  mit.  — 
S.  272.  Heinrich  Böhmer- Romundt,  schliefst 
aus  historischen  und  stilistischen  Kennzeichen,  dafs 
(las  Sendschreiben  'der  Kirche  Gottes  von  Gotia  an 
die  Kirche  Gottes  in  Kappadokien'  über  das  Marty- 
rium des  hl.  Sabas  ein  echtes  Werk  des  Bischofs 
Wulfila,  und  als  solches  ein  einzigartiges  Dokument, 
eine  Reliquie  von  kaum  zu  überschätzendem  Wert 
sei.  —  S.  289.  Hermann  Schwarz  bespricht 
Theodor  Lindners  ^Geschichtsphilosophie'  (Stuttgart 
1901)  und  präzisiert  seinen  z.  T.  abweichenden  Stand- 
punkt. —  S.  308.  Hans  Lamer  berichtet  über  die 
Arbeiten  in  Pergamon  1900 — 1901  nach  den  Mittei- 
lungen d.  Instituts.  Athen  1902.  —  S.  312  teilt  J. 
II her g  einige  Bemerkungen  B.  Gildersleeves  über 
den  Wert  der  Konjekturen  überhaupt  mit  und  ver- 
gleicht damit  einen  Ausspruch  R.  Bentleys. 

II.  S.  177  beschliefst  R.  Hoff  mann  seine  Abhand- 
lung über  Justus  Mosers  Gedanken  über  Erziehung  und 
Unterricht.  —  S  190.  O.Weise,  Schülerkommentar 
zu  deutschen  Klassikern.  —  S.  203.  Hans  Morsch, 
Die  Reifeprüfungen  an  den  höheren  Schulen  Deutsch- 
lands und  Österreichs.  Ein  Versuch  zur  ver- 
gleichenden Schulgeschichte  (Schlafs).  —  S.  238 
macht  M.  Lehnerdt,  Zum  Fortleben  von  Cäsars 
Schriften,  Mitteilung  von  einigen  Lebensdaten  des 
Humanisten  Andreas  Brentius  (vgl.  X  308). 

Eos  VIII  (1902). 

S.  VII— IX.  Die  neue  Redaktion  (S.  Witkowski) 
würdigt  in  gebührender  Weise  die  Verdienste  des 
früheren  Redakteurs  (Sektionschef  im  österr.  Ministe* 
rium  für  Kultus  und  Unterricht  Dr.  Cwiklinski)  um 
die  Gründung  des  philologischen  Vereins  zu  Lemberg 
und  die  Zeitschrift  'Eos'  und  wendet  sich  an  die  pol- 
nischen Pliilologen  mit  der  Bitte  um  ferneres  Wohl- 
wollen und  Unterstützung. — S.  1 — 17.  J.  Kvicala, 
Quaestiones  Eunianae  I.,  gibt  zahlreiche  Beiträge  zur 
Kritik  und  Erklärung  einer  gröfseren  Anzahl  von 
Enniusfragmenten,  wobei  er  seiner  Überzeugung  *in 
Universum  Vahleni  de  Ennio  merita  multo  maiora 
esse  quam  Luciani  Muelleri'  Ausdruck  verleiht.  — 
S.  18 — 21.  B.  Kruczkiewicz,  Obvia,  emendiert 
Stat.  Silv.  I.  3,  31  sqq.  Sic  Chalcida  fluctus  Expedinut 
(codd.  expellunt)  fluvii?  Sic  dissociata  profunde  | 
Bruttia  Sicanium  circumspicit  ora  Peleorum?,  ibid.  42 
nox  silet  et  pigros  nntautia  (codd.  imitantia)  murmura 
somnos?,  luvenalis  Sat.  V,  80  Aspice,  quam  longo 
distinguat  pectine  (codd.  pectore)  lancem.  Diese  Ver- 
mutungen sucht  der  Verfasser  im  einzelneu  zu  be- 
gründen. —  S.  22—37.  V.  Smialek,  Des  Tacitus 
Aussage  über  die  ersten  Christen,  widerlegt  die  Aus- 
führungen Pascals  in  dessen  Abhandlung  L'incendio 
di  Roma  e  i  primi  cristiani  (Torino  1900).  Vgl. 
diese  Woch.  1901  No.  32.  —  S.  38—53.  V.  Hahn, 
Die  neugefundenen  SapphoVerse,  handelt  anf  Grund 
der  einschlägigen  Arbeiten,  besonders  deutscher  Ge- 
lehrten, über  die  im  Jahre  1902  gefundenen  drei 
gröfseren  Bruchstücke  von  Sapphos  Gedichten.  — 
S.  54-  64.  S.  Schneider,  Die  Ethik  des  Demokritos 
und  der  Redner  Antiphon,  will  die  ethischen  Prinzipien 
des   Philosophen   und   des  Redners  näher  bestimmen. 
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*Der  Unglaube  an  ein  jenseitigcB  Leben  ist  bei  De- 
inokritos  und  bei  dem  Redner  Antiphon  mit  dem 
Glauben  an  die  Götter  oder  an  einen  einzigen  Gott 
verbunden.  Nur  der  Unterschied  besteht  zwischen 
ihnen,  dafs  der  Gott  des  Rbetors  ein  grausamer 
Tyrann  dem  furchtsamsten  und  gottesfürchtigsten 
aller  Gescliöpfe,  dem  Menschen  gegenüber  ist,  während 
der  Abderite  die  Götter  für  gutmütig  und  wohltätig 
hält  und  alle  Übel  der  geistigen  Blindheit  und  dem 
Unverstände  des  Menschen  zuschreibt.  Der  Indivi- 
dualismus des  Demokritos  ist  unzweifelhaft  und  un- 
gleich tiefer  als  der  mit  Theokratie  verbundene  Uni- 
versalismns  des  Antiphon'.  —  S.  65 — 86.  L.  Stern- 
bach,  Specilegium  Laurentiauum,  gibt  aus  dem  cod. 
Laur.  Conv.  Soppr.  627  (chartac.  in  8^  s.  XIII)  Ge- 
dichte byzantinischer  Versemacher  mit  kritischen  und 
sachlichen  Anmerkungen  heraus.  —  S.  87 — 98.  G. 
Blatt,  Über  Prinzipien  und  Methode  der  ver- 
gleichenden Grammatik,  spricht  in  leichtfafslicher  und 
elementarer  Darstellung  über  Aufgaben,  Ziel  und 
Methode   der    vergleichenden    Grammatik.  —  S.  99 

—  102,  J.  Rozwadowski,  Etymologica.  (1.  Poln. 
rdzen,  rdest:  lat.  röbur,  röbustus  —  russ.  rjabinövaja 
noc'.     2.  Osk.    vereiiai    'civitali',   vereias  'civitatis'.) 

—  S.  103—128.  V.  Schmidt,  Die  Gräberkunst 
im'alten  Griechenland,  bespricht  die  wichtigsten  Formen 
der  griechischen  Grabdenkmäler,  den  Gräberschmuck, 
die  auf  den  Grabdenkmälern  ausgedrückten  Motive 
und  Gedanken  und  zeigt,  wie  und  wann  der  Lehrer 
bei  der  Lektüre  der  alten  Schriftsteller  in  der  Schule 
dieses  Matenal  verwerten  kann.  Zum  Schlufs  gibt 
S.  ein  Verzeichnis  der  wichtigeren  Stellen  aus  den 
Schulantoren,  welche  durch  Überreste  der  Gräber- 
kunst erläutert  werden  können.  —  S.  129 — 137.  S. 
Bienkowski,  Die  neuen  Ausgrabungen  auf  dem 
Forum  Romanum  (mit  einem  Plane:  Forum  Romanum 
cum  Sacra  Via  ineunte  anno  1902,  reproduziert  nach 
dem  Plane  Prof.  Chr.  Hülscns  in  den  Rom.  Mitteil. 
XVII  (1902)  S.  1-97),  berichtet  über  die  wichtigeren 
Ausgrabungen  auf  der  Nord-  und  Südseite  des  F.  R.  seit 
1898.— S.138— 142.  Th. Sinke,  De  duobusAdamiPor- 
carii  carminibus,  handelt  über  Inhalt  und  Form  zweier 
Gedichte  des  im  XV.  Jahrh.  lebenden  Porcarius  (poln. 
Swinka).  —  S.  143—155.  J.  Pelczar,  Emendationes 
Royzanaie  [1.  Royziauae],  gibt  zahlreiche  Verbessern iigs- 
vorschläge  zu  den  Gedichten  des  Petrus  Royzius  Mau- 
reus  Alcagnicensis  auf  Grund  der  im  Jahre  1900  in 
2  Teilen  erschienenen  Ausgabe  von  B.  Kruczkiewicz 
(Corpus  poetarum  Poloniae  latinorum.  Vol.  V.  Craco- 
viae,  sumptibus  Acad.  litter.  Cracov).  Vgl.  diese 
Wochenschr.  1902  No.  1.  —  S.  156—158.  V.  Hahn, 
Zur  Frage  nach  der  Nationalität  des  Matthias  Gar- 
bitius,  beweist  unwiderleglich,  dafs  der  in  der  ersten 
Hälfte  des  XVI.  Jahrhunderts  in  Tübingen  lebende 
Gelehrte  dieses  Namens  kein  Pole  war.  —  S.  159 
— 217.  Rezensionen-Anzeigen-Notizen. — S.  182 — 190. 
J.  Rozwadowski,  Neuere  wissenschaftliche  Bearbei- 
tungen der  lateinischen  Grammatik,  berichtet  über 
die  Werke  von  Brngmann,  Delbrück,  Henry,  Giles, 
Riemaun  und  Goelzer,  v.  Planta,  Conway,  Stolz,  Lindsay, 
Sommer.  —  S.  218-220.  Bibliographie.  —  S.  220. 
Verzeichnis  der  in  den  galizischen  Mittelschulpro- 
grammeu    für    1901/2    veröffentlichten    philologischen 


Abhandlungen.  —  S.  221.  Kleine  Nachrichten.  — 
Eingesandte  Bücher.  —  S  222—230.  Jahresbericht 
des  philologischen  Vereins  zu  Lemberg  für  1902.  — 
S.  231 — 234.  Mitgiiederverzeichnis.  —  Anhang  (mit 
besonderer  Paginierung).  S.  1—28.  V.  Hahn, 
Bibliographie  der  klassischen  Philologie  und  der  hu- 
manistischen Literatur  in  Polen  für  die  Jahre  1899 
und  1900  (mit  alphabetischem  Autoren  Verzeichnis 
S.  26—28). 


Blätter  für  das  bayerische  Gymnasialschul- 
wesen XXXIX,  3  u.  4  (März- April). 
S.  257.  Fr.  Beyschlag,  Eine  Parallele  zwischen 
Piaton  und  Goethe,  vergleicht  die  Äufserung  über 
die  Dichter  in  der  Apologie  (c.  VII,  12  ß)  mit  einer 
ähnlichen  in  Dichtung  und  V\rahrheit  I,  3.  Piatons 
Ziel  ist  die  Wahrheit  an  sich,  Goethes  Ideal  'der 
Dichtung  Schleier  aus  der  Hand  der  Wahrheit'.  — 
S.  258.  Hauck,  Erklärende  Bemerkungen  zu  Plu- 
tarchs  Themistokles  und  Perikles. 


Rezension» -Verzeichnis  phiioL  Scbriften. 

(Aeschines)  Eschine,  Discours  sur  l'Ambassade, 
ed.  Julien  et  Perera:  Rev.  d.  et,  gr,  1902  S.  471. 
Text  nach  Blafs;  brauchbare  Einleitung  und  Anmer« 
kungen.   T.  R. 

Aeschylus.  I  Sette  a  Tebe,  con  note  di  Ft- 
gilio  Inama:  Boll.  di  filol.  cl.  IX  10  S.  217-219.  Der 
Kommentar  ist  gediegen,  aber  etwas  gar  zu  knapp 
gehalten.     P.  Cesareo. 

Alciphronis  Rhetoris  epistularum  libri  IV. 
Annotatione  critica  instruxit  M,  A.  Schepers:  Boll,  di 
filol  cl.  IX  10  S.  220  f.  Die  Ausgabe  ist  nur  provi- 
sorisch, zeigt  aber,  dafs  Verf.  auf  d^m  rechten  Wege 
ist.     L.V, 

Aly,  Friedr.,  Humanismus  oder  Historismus: 
Zeiischr.f,  d.  Gt/mn.  S.  161.  Lehnt  sich  ebenso 
sachverständig  wie  entschieden  gegen  v.  Wilamowitz- 
Moellendorfifs  Gutachten  und  Lesebuch  auf.  i/.  F» 
Müller. 

Extraits  d'Aristophaue  par  Louis  Bodin  et 
Paul  Mazon:  Rev,  d.  et,  gr,  1902  S.  466.  In  usum 
Delphiui,  aber  auch  Magistri  brauchbar.    A'.  Harmand. 

The  Politics  of  Aristotle  ed.  Newman, 
Vol.  III  und  IV:  Reo,  d,  et.  gr.  1902  S.  467.  Höchst 
gewissenhafte,  nur  zu  reichhaltige  Ausgabe.    T.  R. 

Babelon,  Trait6  des  monnaies  grecques  et  ro- 
maines  1"  Partie  Tomel:  Reo.  d.  ä.  gr.  1902  S.  468. 
Paucas  maculas  an  diesem  Standardwerk  der  antiken 
Numismatik  findet  T.  R. 

Belling,  H.,  Studien  über  die  Liederbücher  des 
Horatius:  Clansr.  17,  2  S.  118  f.  Die  Methode  des 
Verfassers  wird  abgelehnt  von  J.  G(ow).  —  Dass.: 
Boll.  di  filol.  cl.  IX  10  S.  226-229.  Obschon  man  in 
manchen  Punkten  anderer  Meinung  sein  kann,  als 
der  Verf.,  verdient  das  Buch  doch  aufrichtiges  Lob. 
Bis  zu  einem  gewissen  Grade  hat  B.  seine  Aufstel- 
lungen wahrscheinlich  gemacht.      F.  Ussani. 

Bisconti,  V.,  Esercizi  greci.  2.  Ed.:  Riv.  di  fiL 
XXXI,  1  S.  134  f.     Druckfehler  rügt  />.  Bassi. 

ßotsford,  G.  W.,    An  Ancient  History   for  Be, 
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ginners:  Classr.  17,2  S.  121-123.  Zweckentsprecheod. 
M.  Alford. 

Jonathan  Bayley  Browder,  The  time  Clements 
of  the  Orestean  trilogy:  BphW.  15  S.  449-451.  Aus 
einer  Reihe  von  Stellen  erweist  Verf.,  dafs  in  den 
Choephoreu  die  Ermordung  des  Agamemnon  als  eine 
Tat  älterer  Zeit  erscheint.      WeckUiu. 

Cicero.  1.  Oratio  phil.  1,  par  /7.  de  la  Vdle  de 
AJirmotit;  2.  Schülerkommentar  zu  den  Philippischen 
Reden  I,  II,  III,  VII  von  //.  No/d-,  3.  Orationes  in 
Catilinam,  ed.  by  G.  Nicol:  4.  II  primo  libro  De 
offieiis,  comm.  da  G.  Segre:  Kev.  de  p/iiL  XXVII ,  1 
S.  104  f.  1.  Brauchbar.  2.  Knapp,  genau.  3.  Sehr 
reichhaltig.  4.  Die  historischen  Bemerkungen  über- 
wiegen, die  Benutzung  der  vorhandenen  Literatur  ist 
unvollständig.     J,  L. 

Collignon  et  Couve,  Catalogue  des  Vases  Peints 
du  Mus6e  national  d* Äthanes:  Nev.  d.  ct.  gr.  1902 
S.  469.     Die  Auswahl  läfst  zu  wünschen.     6\  li. 

Delbrück,  B.,  Grundfragen  der  Sprachforschung: 
Riv.difil  XXXI,  1  S.  139  f.  Den  Standpunkt  des 
Verfassers  charakterisiert  A.  Levi 

Demetrius  on  Style,  by  Rhyn  Robert:  Rev,  d. 
^t,  gr.  1902  S.  469.  Vortrefflich  in  jeder  Beziehung. 
T.  li. 

Demostene,  Le  Ire  orazioni  conlro  Filippo, 
illustr.  da  6r.  BertoLoüo.,  sec.  ed.  rifatta  da  D.  Bastti: 
ßolL  di  filol.  cl.  IX  10  S.  2l9f.  Gehört  zu  den  besten 
Werken  der  Löschersclien  Sammlung.     C.  0,  Znretti. 

Demosthenes,  Ausgew.  Reden.  I.  Bändchen 
10.  Auflage  von  E,  Rosenberg  \  Rev.  d.  et.gr,  1902 
S.  470.  Auf  Grundlage  der  neueren  Arbeit  fort- 
geführt.    A.  M. 

CassiusDio,  Ed.  Boissevain.  Vol.  HI:  Rev.  d. 
ä.  gr.  1902  S.  470  f.  Schön  und  gewissenhaft.  IJ.  G. 
—  Dass.:  Rev.  de  phil.  XXYll,  1  S.  101  f.  Besser, 
als  der  Herausgeber  selbst  in  der  Vorrede  befürchtet. 
A.  Martin. 

Frankfurter,  S.,  Register  zu  den  archäologisch - 
epigraphischen  Mitteilungen  aus  Österreich  Ungarn. 
Jahrgang  I-XX:  BphW.  15  S.  463  468.  Der  Her- 
ausgeber hat  Kritik  gezeigt  und  das  Notwendige 
vom  Überflüssigen  unterschieden.  F.  JJiller  von 
Gaertringen. 

Fürst,  L.,  Die  literarische  Porträtmanier  im 
Bereich  des  griechisch-römischen  Schrifttums;  BolL 
di  filoL  cl.  IX  10  S.  221-223.  Von  bedeutender 
Wichtigkeit  für  die  byzantinische  Literaturkunde. 
V,  Brugnola. 

Guhl  und  Koner,  La  vie  autique.  I®  Partie 
11«  Edition:  Rev.  d.  et.  gr.  1902  S.  471.  Nicht  auf 
der  Höhe  der  modernen  Forschung.     A.  de  Ridder. 

Heinze,  R.,  Virgils  epische  Technik:  BolL  di 
filol.  cl.  IX  10  S.  223  226.  Ein  im  höchsten  Grade 
anregendes  Werk,  das  gründliches  Studium  verdient. 
C.  Pascal. 

Herodot,  II.  Buch  erklärt  von  Heinrich  Stein 
V.  Auflage:  Rev.  g.  et.  gr.  1902  S.  472  f,  //.  G.  hat 
die  zu  geringe  Benutzung  der  modernsten  ägyptologi- 
schen  Forschung  (Wiedemann  und  Maspero)  auszu 
setzen. 

Herondae  Mimiambi.  Accedunt  Phoenicis 
•  Coronistae,  Mattii  Miniiamboruui  fragmenta.    Tortium 


edidit  Otto  Crusitis.  Editio  minor:  BphW,  15 
S.  452  Diese  Ausgabe  ist  ein  verbesserter  Abdruck 
aus  der  gröfseren.     C.  IJaeberlin. 

van  Herwerden,  Henricus,  Lexicon  Graecum 
suppletorium  et  dialecticum  composuit:  BphW.  15 
S.  468-472.  Mit  Freuden  zu  begrüssen.  Leopold 
(  ahn. 

Homer,  Odyssee,  erklärt  von  U.  Faesi.  I  (Ge- 
sang IVI).  9.  Aufl.  von  A.  Knegi:  Reo.  de  phil. 
XXV II,  1   S.  89  91.     Ein  Fortschritt.     E.  Chambrq. 

Jüthner,  Der  Gyranastikos  des  Philostrat os : 
Nev.d.öt.gr.  1902  S.  473.  Tüchtige  lextkritische 
Untersuchung.      Louis  Ahridier. 

Lambros,  Ecthesis  Chronica  et  Ghronicon  Athe- 
narum:  Rev.  d.  et.  gr.  1902  S.  471.  Die  Texte 
waren  schon  früher  ediert.  Sorgfältige  Ausgabe;  die 
christlichen  Daten  fehlen      T.  R. 

Lodge,  G.,  Lexicon  Plautinura  (A-Alias):  Rev. 
de  phil.  XXVIl,  1  S.  104.  Nicht  sehr  von  Waltzings 
Lexikon  verschieden,  aber  mehr  konsequent.     A.  R. 

Lycurgi  oratio  in  Leocratem.  Post  Carolwn 
Scheibe  cd.  FridericHs  Blaß'.  BphW.  15  S.  452  f. 
Alles  ist  aus  der  1899  erschienenen  grofsen  Ausgabe 
wortgetreu  abgedruckt.     K.  Fuhr. 

Lysias.  Orazioni  scelte,  comm.  da  E.  Ferrari, 
Vol.  I.  2.  Ed.  da  G.  Fraccaroli:  Riv.  di  fil.  XXXI,  1 
S.  14M43.     Vielfach  verbessert.     G.  Setti. 

Methner,  R.,  Untersuchungen  zur  lateinischen 
Tempus-  und  Moiluslelire:  luv.  di  fil.  XXXI,  1  S.  144. 
Die  vom  Verfasser  aufgestellten  Theorieeu  sind  nicht 
einfacher  als  die  früheren.     L.  Valmaggi. 

Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie. IL  UI:  Uiv.difil.  XXXI,  1  S.  140.  Sehr 
anseiinlich,  jedoch  ist  der  Schlufsband  abzuwarten, 
ehe  man  ein  eingeljendes  Urteil  abgeben  kann. 
A.  Levi. 

Ovidi  de  arte  amandi  libri  tres  erkl.  v.  P. 
Brandt:  Classr.  17,  2  S.  119-121.  Wird  von  Hob. 
Ellis  anerkennend  beurteilt. 

I  fasti  di  P.  Ovidio  scelti  collegati  del  racconto 
dell'  intero  poema  e  annotati  d.  C.  Giorui:  Boll.  di 
filol.  cl.  IX  10  S.  229-231.  Brauchbares  Schulbuch. 
C.  Giambelli. 

Pascal,  C.,  Di  una  fönte  greca  del  Somnium 
Scipionis:  Rev.  de  phil.  XXVH,  1  S.  106.  Das  Er- 
gebnis erscheint  gesichert.     ./.  L. 

Ph il ostrat i  Minoris  imagines  et  Callistrati  de- 
scriptiones,  rec.  (\  Schenkl  et  Aein.  Reisch:  Museum 
X  7  S.  242-245.  Eine  Anzahl  Vorschläge  zur  Ver- 
besserung des  Textes  bietet  E.  van  Hille. 

Plautus,  Epidicus,  it.  rec.  G.  Goeiz:  Riv.  de  phil. 
XX VII,  1  S.  102  f.  Die  Nachprüfung  des  Palimpsestes 
ist  zu  loben,  weniger  die  Festhaltung  des  alten  Stand- 
punktes in  der  Kritik.     G.  Ramain. 

Pradri,  F.,  De  praepositionum  in  prisca  latini- 
tate  vi  et  usu:  Rev  de  phil.  XXVH,  1  S.  103.  Die 
Auffassung  der  Wortbedeutung  und  die  Einteilung  des 
Stoffes  bemängelt.     A.  R. 

Rein  ach,  Th.,  L^histoire  par  les  monnaies: 
Classr.  17,  2  S.  137.  Wertvolle  Aufsätze  sind  hier 
überarbeitet  und  ergänzt  zusammen  herausgegeben. 
W.  Wroth. 
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Remigii  Antissiodorensis  in  artem  Donati  mi- 
norem commentam,  ed.  W,  Foa:  Museum  X  7  S.  246. 
Die  späteren  Zusätze  scheinen  noch  nicht  alle  erkannt 
zu  sein.     H.  Rogye. 

Richter,  0.,  Topographie  der  Stadt  Rom:  Riv 
di  filol.  XXXI,  1  S  163-166.  Sehr  empfehlens- 
wert, doch  ist  die  Entwickelung  des  Septimontium 
noch  nicht  sichergestellt.     6r.  De  Sanctis, 

Scholia  in  Dionysii  Thracis  artem  grammaticam, 
reo.  A.  Hilgard:  Hev.  de  pltiL  XX VII,  1  S.  102. 
Gut.     A.  M. 

Solmsen,  F.,  Untersuchungen  zur  griechischen 
Laut-  und  Verslehre:  Riv.  difil.  XXXI,  1  S.  136-138. 
Sehr  wertvoll.     A,  Levu 

de  Stefani,  L.,  Per  il  teste  delle  epistole  di 
Eliäno:  BphW,  15  S.  453  f.  Kurz  angezeigt  von 
W.  Kroll. 

Studies  in  honour  of  Basil  L.  Güdersleeve: 
BphW.  15  S.  461-463.  Das  Buch  enthält  haupt- 
sächlich Nötchen  und  Schnitzelchen,  unter  denen  ein 
paar  gute  Aufsätze  vergraben  sind.      W.  KrolL 

The  Tebtunis  Papyri.  L  Edited  by  P.  Gren- 
feil,  S.  Uunt  and  G.  Smylyx  Museum  X  7  S.  241  f. 
Von  hoher  Wichtigkeit.     C.  Hesseimg. 

Thucydidis  Historiae.  Tom.  IL  rec.  Car.  /Jude: 
Zeiisclir.  f.  d.  Gymn.  S.  165.  S.  Widmann  weicht 
im  einzelnen  vielfach  ab,  erkennt  aber  des  Herausg. 
Sorgfalt  und  im  ganzen  richtige  Beurteilung  der 
Handschriften  an. 

Thucydides.  L'Epitafio  di  Pericle,  con  note  da 
U.  Notfola:  Riv.  di  ßl.  XXXI,  1  S.  135  f.  Klar  und 
genau.     Z>.  ßassi 

Thumb,  A.,  Die  griechische  Sprache  im  Zeit- 
alter des  Hellenismus:  Classr.  17,2  S.  123  f.  Ein 
sehr  annehmbares  Werk.     A.  N.  Janvaris. 

Willems,  J.,  Le  s6nat  Romain  en  Tan  65  apr^s 
J.-Chr.:  Museum  X  7  S.  256  f.  Die  römische  Proso- 
pographie  hätte  verglichen  werden  sollen.  Rh.  IJoisf<e- 
vain. 


Mitteilungen. 

Mosaikfund  zu  Timgad.  —  Relief  aus  der  Sierra 
Morena.  —  Römischer  Begräbnisplatz  bei  Cumae. 
—  Eömische  Stadtmauer  zu  London.  —  Verkauf 
der  Wandgemälde  von  Bosooreale. 
In  Timgad,  dem  alten  Thamugadi  in  Numidien, 
dem  'algerischen  Pompeji^  wurde  kürzlich  in  einem 
Hause  ein  schönes  Mosaikgemälde  entdeckt;  es  ist 
3  m  lang  und  2  m  breit  und  stellt  ein  nacktes  Weib 
dar,  das  von  einem  Gentauren  entführt  wird.  In  den 
anderen  Zimmern  des  Hauses  befinden  sich  gleichfalls 
Mosaikbilder,  die  jedoch  noch  nicht  freigelegt  sind. 
Das  Haus  besitzt  ein  Atrium  mit  einer  Cisterne,  die 
von  gut  erhaltenen,  eleganten  Säulen  umgeben  ist. 
(L.  A).  —  Bei  Palazuelos  in  der  Sierra  Morena,  wo 
scbon  viele  Altertumsfunde  gemacht  sind,  die  auf  die 
Ausbeutung  der  reichen  Metallscliätze  dieser  Gegend 
durch  die  Karthager  und  Römer  hinweisen,  wurde, 
wie  die  *Köln.  Z.'  meldet,  ein  Relief  aus  rotem  Sand- 


stein gefunden,  das  erst  kürzlich  gut  abgebildet  und 
besprochen  wurde.  Der  Fund  wird  einem  Berg- 
ingenieur verdankt,  der  bei  Palazuelos  Arbeiterfrauen 
waschen  sah,  wobei  sie  als  Unterlage  den  antiken 
Stein  benutzten.  Aufbewahrt  wird  er  jetzt  in  Linar^s. 
Der  Künstler  hat  die  Bergleute  in  der  Ausübung 
ihres  Berufs  dargestellt.  Acht  Bergleute,  hinter  ihnen 
ihr  Werkmeister  oder  Obersteiger,  gehen  zu  zwei 
und  zwei  eine  Galerie  der  Mine  entlang.  Jeder  trägt 
ein  Arbeitswerkzeug  und  zwar  entweder  eine  Hacke 
auf  der  Schulter  oder  eine  grofse  römische  Ton-Öl- 
lampe, das  Grubenlicht,  in  der  Hand.  Alle  sind  an 
den  Beinen  und  dem  Oberkörper  nackt  und  nur  mit 
einem  bis  an  die  Knie  reichenden  Schurz  bekleidet, 
der  von  einem  Gürtel  gehalten  wird.  Der  Aufseher 
hält  in  der  rechten  Hand  ein  paar  grofse  eiserne 
Zangen,  die  dazu  bestimmt  waren,  die  heifsen  Fels- 
stücke anzufassen.  Denn  man  wendete  im  antiken 
Bergbau  an  Stelle  von  Sprengmitteln  einfach  das 
Feuer  an,  um  die  Metalle  aus  dem  Gestein  zu  lösen. 
In  der  linken  Hand  des  Werkmeisters  erblickt  man 
einen  runden  gewölbten  Gegenstand,  der  zuerst  als 
Ölkanne  gedeutet  war,  aus  der  die  Grubenlichter 
nachgefüllt  werden  sollten,  der  aber  neuerdings  als 
eine  Glocke  erkannt  ist,  mit  der  die  Bergleute  am 
Schlufs  der  Schicht  zusammengerufen  wurden.  —  Bei 
Cumae  wurde  vor  kurzem  zwischen  der  Burg  und 
dem  Arco  felice  auf  einem  mehrere  Hektar  umfassen- 
den Grundstücke,  dessen  Besitzer  ein  Priester  aus 
Pozzuoli  ist,  ein  römischer  Begräbnisplatz  aufgedeckt. 
Man  fand  besonders  Gefäfse,  Münzen  und  kleinere 
Skulpturen.  Ein  noch  offeniiegendes  Grabmal  (das 
übrige  wurde  zugeschüttet)  besteht  aus  einer  vier 
Meter  unter  dem  Erdboden  befindlichen  Kammer  mit 
zahlreichen  Urnennischen,  die  von  einer  Kalkstein- 
Umfassung  umschlossen  und  nach  oben  zu  kegel- 
förmig gestaltet  ist.  Ein  Teil  der  Funde  ist  ins 
Museum  zu  Neapel  gelangt,  anderes  verkauft  worden. 
Hoffentlich  werden  die  Arbeiten,  die  augenblicklich 
wegen  eines  Streites  zwischen  dem  Besitzer  und  dem 
Unternehmer  ruhen,  in  sachgemäfser  Weise  weiter- 
geführt werden.  —  In  London  haben  Arbeiter,  die 
z.  Z.  das  alte  Gefängnis  in  Newgate  abreifsen,  eine 
interessante  Entdeckung  gemacht.  Ein  Teil  der  alten 
römischen  Stadtmauer,  die  Loudon  umgab,  wurde  zu 
Tage  gefördert,  als  man  unter  dem  Friedhof  der 
zum  Tode  Verurteilten  den  Boden  umgrub.  Man 
wufste,  dafs  sich  diese  Mauer  unter  dem  Gefängnis 
befand,  und  der  Vertrag,  der  mit  den  Unternehmern 
geschlossen  wurde,  enthielt  eine  besondere  Klausel 
in  Bezug  auf  die  Erhaltung  dieser  Spuren  aus  fernen 
Zeiten.  Die  Mauer,  von  der  ein  Teil  leicht  geprüft 
werden  kann,  bestand  aus  kieselartigem  Sandstein, 
Kiesel  und  Kalk;  in  bestimmten  Zwischenräumen 
waren  umgebogene  Ziegel  auf  den  Rändern  angeordnet. 
Die  unter  der  St.  Ägidiuskirche  gefundene  Bastion, 
das  Bruchstück  in  der  London  Wallstreet  und  der 
zu  Tage  geförderte  Teil  in  der  George  Street  sind 
die  einzigen  wichtigen  Spuren,  die  noch  von  dem 
römischen  Bau  bestehen.  Die  Mauer  wurde  von  dem 
Kaiser  Konstantin  ungefähr  305  Jahre  n.  Chr.  er- 
richtet, um  die  Stadt  gegen  die  Einfälle  der  Pikten 
und  Scoten  zu  schützen.     Zu  jener  Zeit  befand  sich 
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im  Norden  der  Stadt  ein  grofser  Wald  voller  Wild- 
schweine. Später,  nm  das  Jahr  370,  wurde  die 
Mauer  von  Tlieodosius,  dem  General  des  Kaisers 
Valentinian,  ausgebessert.  Während  der  römischen 
Okkupation  war  London  kaum  grofser  als  Hyde  Park. 
Das  Niveau  des  Bodens  war  um  18  Fufs  tiefer  als 
das  jetzige  Niveau  von  Cheapside.  Die  Entfernung 
zwischen  dem  Wall  im  Norden  und  der  Themse  im 
Süden  betrug  eine  halbe  Meile.  (Voss.  Z.)  —  Am 
10.  Juni  wurden  die  Wandgemälde  von  Boscoreale  in 
Paris  versteigert;  der  Erlös  war  ganz  auffallend  gering, 
da  die  Bilder,  für  die  der  Ausrufspreis  1,800,000  Fr. 
betrug,  für  291,175  Fr.  zugeschlagen  wurden. 
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Der  Deutsche  UnterricDt 

eine  3Ket§obit  für  f)ifftxe  Sejronftalten 

5n>^tfe,  buvd^qefe^etxe  ntxb  evtveiievte  llufTage. 

8«.    (XIX  u.  460  S.)    ¥rci8  in  Seinrob.  ^eh,  9  m. 

3"  bcn  crfrculid^ften  (Srfc^ctnungen  inncrl^alb  bcr  ©c^ulrcformbcrocgung  gcl^orcn  bic  53cftrebungcn,  meU^ 
ocm  Unterrichte  im  3)eutfc^cn  eine  er^öl^tc  Äufmcrffamfett  jumcnben.  Unftreittg  bic  wiffcnfc^aftUc^  mertoollftc  unb 
umfaffenbftc  Sciftung  aber,  bic  bie  jüitfifte  Reit  ju  oerjeic^ncn  f^at,  ift  baS  oorliegenbe  S3u(§.  —  SUcferent  roüfete  fein 
metöobifrfieS  2öerf,  rocber  auf  bcm  Webictc  beä  beutfc^cn  Unterrirf)t5,  norf)  auf  bem  ber  übrigen  Unterrid^tSfa^r,  ju 
nennen,  roetc^eS  baS  päbaoogifd^e  2)enfen  fo  ju  flären  unb  anjuregen  unb  bic  praftifc^c  ^ätigfeit  fo  ju  be^itc^ten 
öcrmöc^te  wie  baS  oorlicgenbc.  —  (Siterarifc^cö  ©entralblatt.) 

®ine  baS  ganjc  bebtet  bc3  bcutfc^en  Unterrichts  auf  j^öftcrcn  Sel^ranftalten  umfaffenbe  Schrift  ift  bic  von 
Ä.  Seemann,  ber  ä)eutfcöe  Unterricht.  5Bir  l^abcn  fie  ju  ben  ^croorragcnbften  unb  gcbicgenbften  i^rcr  %n 
au  jä^ilen.  (aietl&mifcö,  Sol&reSberic^tc.) 

S)er  SJerfaffer  baut  ein  fcftarf  unb  gciftooU  burd)bac^te!§  Softem  auf,  roelc^eS  burc^auiS  ben  iHnfpruc^  auf 
eine  eigene  fc^öpferifc^c  Sebeutung  crl)ebcn  !ann  unb  jur  Ä'lärung  ber  gorberungen,  roclc^e  an  ben  bcutfdicn  Unter* 
ric^t  ju  ftetten  finb,  loefentlid)  beitragt.  •  (3citfd)rift  für  ben  beutfc^en  Unterricht.) 

Seemanns  9Bcrf  ift  für  jeben  ©timnafiaUe^rcr  ein  Standard  werk  unb  bebeutet  einen  mad^tigcn  gort-- 
fc^ritt  in  bcr  grage  be§  bcutfrf)cn  Unterrid)t§.  ®ro6  in  feinen  5lnfc^auungcn  über  ben  pdbagogifc^cn  öeruf  im  äff« 
gemeinen,  ein  grünblict)er  Äenner  ber  beutfct)cn  ©prac^cntroicfelung  unb .  Siteratur  überhaupt  unb  ber  auf  ben  beutfc^n 
Unterricht  fic^  bcstcöcnbcn  ja^Ireic^en  ©c^riftcn,  getragen  oon  bcr  feftcn  Übcrjcugung,  bofe  bie  beutfc^e  Siteratur  unb 
(Sprache  bic  rocitauS  n)icf)tigfte  5(ufgabc  be§  crgieöcnbcn  Unterrichts  ju  erfüllen  ^aoe,  nämlicft  bic  ®efinnung  ber  Sugenb 
auöäubilbcn,  burct)brungen  oon  bem  öebanfen,  ba6  ber  tbeale  3Rtttelpunft  bcr  böfteren  ©c^ulbilbung,  bcr  früher  im 
©tubium  beö  flafftfrfien  3ntcrtumS  lag,  ö^utjutagc  in  ber  beutfc^en  iUtevatur  ju  fuc^en  unb  au  finben  fei,  geftt  er 
fidleren  93licfeS  unb  fcften  Sd)ritteS  auf  fein  3iel  loS,  päbagogifc^^praftifdle  5lnr)alt§punfte  ju  geben  unb  bie  mid^tigflen 
unter  ben  9Begcn  unb  Sielen  ju  beaeid^nen,  bie  oon  nun  an  fcftftel^cn  unb  fac^lic^en  Sn^cifcln,  mie  perfönlicftcm  *e» 
lieben  be§  einaelnen  Sel^rcrS  entrücft  finb.  («lätter  für  ba§  fSax)v.  (Spmnafialfc^urmefen.) 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

The  university  of  Chicago,  founded  by  John  B.  Rocke- 
felier,   the    decennial    pnbiications :    Oreek  papyri 
from  the  Cairo   Museum   together  witb   papyri  of 
Roman  Egypt  from  American  collections  by  Edgar 
J.  Goodspced,  iuatructor  iu  biblical  and  patristic 
Greek,  Chicago  1902. 
Zar  Feier  des  zehnjährigen  Bestehens  der  Uni- 
versität Chicago  ist  unlängst  eine  grofse  Anzahl 
von  Festschriften   herausgegeben  veorden.     Davon 
nmfafst  der  5.  Band  das  semitische  Sprachgebiet, 
die  griechische  Überliefernng  der  Bibel  und  der 
Kirchenväter    und    die    vergleichenden   Religions- 
wissenschaften.  Einen  Teil  dieses  Bandes  wiederum 
bildet  die  vorliegende  Ausgabe.     Sie  spaltet  sich 
in  drei  Teile.    Zunächst  nämlich  bietet  Goodspeed 
die  Abschriften  von  15  Papyri,  die  ^ich  im  Museum 
zu    Kairo   befinden    und    von    G.  im   Jahre  1899 
untersucht    worden    sind.      Auch    Wilcken    sowie 
Grenfell  und  Hunt  hatten  die  Schriftstücke  schon 
gelesen.     Des    weiteren    finden    wir    12,    zumeist 
kurze  Papyrustexte,  die  aus  einer  Sammlung  stam- 
men, welche  durch  J.  R.  Alexander  iu  das  Museum 
des  Westminster  College  in  Neu  Wilmington  (Penn- 
sylvania)   gelaugten.     Endlich    veröffentlicht    der 
Amerikaner  noch  drei  Papyri,  die  ihm  selbst  ge- 
hören (28 — 30).     Ich    glaube,    dafs    man   für   die 
Ausgabe,  die  von  nun  an  ein  wichtiges  Glied  der 
Papyrusquellen  bilden  mufs,  füglich  die  Abkürzung 


P.  Goodsp.  zu  wählen  hat.    Tafeln  sind  nicht  bei- 
gegeben. 

Unter  den  Kairopapyri  treffen  wir  zuvörderst 
ein  Stück  aus  dem  o  der  Odyssee,  dessen  Lesarten 
zwar  nicht  wichtig  sind,  wohingegen  die  Lese- 
zeichen (ein  Obelos,  wo  Aristarch  einen  Vers  strich, 
und  zwei  Diple,  deren  Sinn  dunkel  ist)  eine  Be- 
achtung verdienen.  Das  Stück  stammt  aus  dem 
2.  Jahrhundert  n.  Chr.  Es  folgt  ein  sehr  kleines 
Bruchstück  aus  einem  ärztlichen  Werke,  wie  es 
scheint,  der  ersten  Kaiserzeit,  worin  von  der  Ver- 
daulichkeit eines  unbekannten  Stoffes  die  Rede  ist. 
Nun  kommen  Urkunden  aus  ptolemäischer  Zeit. 
Darin  ist  No.  3  die  Einleitung  eines  Traum- 
berichtes, worin  ein  Unbekannter  erzählt,  wie  er 
kurz  vor  dem  Schlafengehen  Briefe  schrieb.  Von 
dem  Traume  [oQafia)  selbst  erfahren  wir  nichts, 
weil  der  Papyrus  bald  abbricht,  so  dafs  also  im- 
mer noch  die  bekannten  Traumerzählungen  des 
ntoXsiiaXoq  FXavxlov  (P.  Par.  50 — 51)  für  sich  allein 
stehen.  Eine  Stelle  indessen  verlangt  noch  eine 
genauere  Untersuchung.     Es  liest  Goodspeed 

oncog  eidijig  ov  tqonov 

ol  ^soi  (SS  oidaatv  AlyvnT^o\}. 

%i  di  vn^yqaipa;  onoaq 

äxQißiSg  sid^ig. 
Dies  giebt  keinen  Sinn.     Es  ist  nach  oiäatShV  ein 
Punkt  zu  setzen  und  dann  zu  lesen  AlyvmKSxl  di 
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vniyqaxjja  u.  s.  w.    Der  Mann  war  vielleicht  selbst 
ein  Ägypter,  mindestens  aber  stand  er  mit  Ägyp- 
ten in  enger  Beziehung,  da  die  Briefe,  die  er  vor 
dem  Schlafengehen  schrieb,  an  und  über  Ägypter 
geschrieben  sind.     Auf  der  Rückseite  des  Blattes 
sollen    demotische  Zeichen    stehen:    diese  werden 
wahrscheinlich   Bruchstücke    der  Traumerzählung 
enthalten.    Das  Blatt  war  sicherlich  für  den  dvs^- 
QOfidvttg  (P.  Lond.  I  109)  bestimmt.    Aus  den  fol- 
genden Stücken    sei    noch  No.  7  erwähnt  (Korn- 
steuerrechnung), wo  Z.  20  Tov]g  nQOXiQKf^^[vTag  zu 
lesen  ist;    XotnoyQaipovrair  ii  ist  wohl  ein  Druck- 
fehler für  -otvtat.     Wichtig  ist  ein  n]hq(5fig  tuiV 
7tQO<fyQd(fcop  (8  3),  an  dessen  Beispiel  wir  deutlich 
sehen,  wie  die  Reiter  den  einzelnen  Truppenteilen 
zugeschrieben  wurden.    Mancherlei  Neues  bringen 
die  Papyri   aus  der  Kaiserzeit.     Der  ""Avovßitav 
6  xal  Kokoaioay  (10  4,  aus  dem  J.  180),  der  mit 
^Aniiav  zusammen  nqdxxdaq  ägyvQixwv  tgitov  xai 
nsyiexaidexccTOv    äfKpööwv    Mifi(p€(og    ist,     kehrt 
sicher  im  P.  Genf  36  27  wieder:  ldvovßi{(iav)  6  xat 
KoXoai{  )  a€<xti{fi€l(a(Aai)  y    aus  dem  J.  170.     Darin 
bescheinigen  mehrere  Leute,  darunter  auch  unser 
Manu,    dafs    Priester    von    Sokuopaiu   Nesos    zur 
Totenfeier  des   Apis  Thaotis  Byssosgewäuder  ge- 
bracht   haben.     Die    Empfänger    sind    also   Apis- 
priester   und    wir    sind    wiederum    in    Memphis. 
Endlich  treffen  wir  den  Mann  in  einem  Leipziger 
Papyrus,     der    ebenfalls    aus    Memphis    stammt: 
Idvovßiiüvog  tov  xal  Ko[    P.  Leipz.  (cd.  Wess.)  26 
verso  (in  einer  Steuerliste).    Dies  ist  für  die  Zeit- 
bestimmung   wichtig,    da  Wessely  die  Papyri  in 
das    3.  Jahrh.  n.  Chr.    setzte,    während    die    dar- 
gelegten  Beziehungen    für  einen   früheren   Ansatz 
sprechen,  etwa  Ende  des  zweiten  und  Anfang  des 
dritten  Jahrh.s.    In  12  74  lo  imdo^dp  aoir  xdtav- 
dga  .  .  ßsßaiot'p    tfpat    fällt    das    absolut    gesetzte 
ßsßmoiv  auf,   wofür  mau  sofort  ßeßaioy  erwartet. 
Indessen  ist  es  möglich,  dafs  dies  ein  unbekannter 
Sprachgebrauch  ist,  der  durch  spätere  Funde  er- 
klärt wird.     Hoff,  ist  zu  lesen:  xal  naqadtüdoaaiv 
dg    tovg    dtnioaiovg    ^r^g    viag    noXBoyg    inolaavreg 
(dies  ist  sehr  auffällig;  es  steht  für  insviyxavtsg) 
in^  iv6iia[iog  zd  dink^oifiaTa  tt^g  naqadodsiag  tov 
71  qoxstiiivov   aliov    xal    nqoöxo^iaavttg  [vniq\  xr^g 
yavofi^pijg  v7i    avxäv  naqadoatiog ^   d.  i.  die  Leute 
sollen    den    Empfängern    Abrechnungslisten    über 
das  überlieferte   Getreide   aushändigen   und   selbst 
Empfangsquittungen  entgegennehmen.    In  No.  15, 
der  Klageschrift  einer  Frau  aus   dem  J.  362,    ist 
mancherlei  zu  bemerken.    Z.  8  nqdaea^  'Verkaufs- 
urkunden', eine  neue  Bedeutung;    12  oixovv  oniag 
^ladxig  .  .  xal    fj    loinov    ädeXifri  .  .  intjXi^dv    fioi: 


darin  mufs  on(og  aus  ofiag  verlesen  sein;  15  *Jf- 
zq(a<f€V  td  ßqicpog  ist  nicht  in  ^BxqonfSav  t.  ßq.  m 
ändern,  denn  ixrnqooffxeiv  to  ßqi(pog  heifst  beim 
Weibe  'eine  Fehlgeburt  tun',  die  in  unserem  Faile 
eine  Folge  der  Mifshandlung  (ßaqiav  ovoav  ix  tm 
nXtjywv)  war;  to  ovvdhv:  1.  ovvdiv  =  dvvdiov,  wo- 
für häufiger  dpdqiov  gesagt  wird  (B.  U.  248,249: 
19  i(paviq(oaa  ttj  [aov^  xal  td  ßofji^M  tov  nqoujjo- 
aiTOV:  hier  mufs  man  fjbovrj  wohl  die  'Station  be- 
deuten, nämlich  den  im  Orte  befindlichen  Militar- 
posten;  23  (Sansq  nolXovg  [i^^Xatrsy]^  24  dtd  r^> 
t(5p  xqinidTonv  (TTfjpog:  d.  i.  aTivonatv,  vgl.  did  irv 
noXXiiv  (lov  atipooaiy  P.  Genf  14  g  aus  derselbea 
Zeit. 

Die  Alexanderpapyri  sind  zumeist  Aussaat- 
quittungeu  aus  dem  2.  Jahrhundert  n.  Chr.,  wobei 
an  die  Sammlung  von  134  Aussaatquittuugen  er- 
innert werden  mufs,  die  Goodspeed  vor  zwei  Jahren 
in  den  Studies  in  class.  philol.  III  herausgegebeu 
hat.  In  27  6  at  (öqaxfial)  siatp  T#/it  Jg  (poQxioiv  be- 
deutet ipoqiia  das,  was  man  aus  dem  Hause  fort- 
tragen kann,  das  Mobiliar,  vgl.  auch  tmv  an'  a\- 
Tifi  (näml.  des  zerstörten  Hauses)  (foqriwv  Jwi^ 
V€Yniv(av  P.  Lond.  I  36  9;  Z.  12  1.   CTO?o^r[f#. 

Unter  den  Goodspeedpapyri  ragt  die  Bech- 
uungsroUe  (No.  30,  aus  den  J.  191  —  192)  durch 
ihre  hohe  Bedeutung  empor.  Sie  ist  nächst  der 
grofsen  Londoner  Rechnung  (P.  Lond.  I  166  —191) 
die  umfangreichste  (2,51  m  lang)  und  wichtig:?te. 
Doch  unterscheidet  sie  sich  von  dieser  besonders 
dadurch,  dafs  Einnahmen  und  Ausgaben  neben- 
einander (nicht  untereinander)  gestellt  sind,  aud 
zwar  so,  dafs  die  Ausgabeposten  immer  ein  weuig 
nach  rechts  herausgerückt  werden,  und  dann  auch 
dadurch,  dafs  nicht  monatlich  abgerechnet  wird. 
Endlich  ist  sie  mehr  als  hundert  Jahre  junger, 
und  während  dort  fast  nur  die  Ausgaben  für  die 
Landwirtschaft  erwähnt  werden,  haben  wir  hier 
die  Abrechnung  über  die  Bedürfnisse  des  ganzen 
Hauses  vor  uns,  so  über  Lebensmittel,  Bau-  nnd 
Webereikosten,  ferner  auch  über  die  Gehälter  der 
Diener,  über  die  Löhne  der  Arbeiter  und  über  die 
Steuern.  Der  Papyrus  erfordert  dringend  eine 
gesonderte  Behandlung,  welcher  dann  auch  eine 
erneute  Lesung  zu  gründe  gelegt  werden  mufs. 
Für  jetzt  sei  Folgendes  bemerkt: 

2  9  nXiv^avtri  sfAOv  (dqaxfJ^al)  x:  das  in  dieser 
Rechnung  oft  wiederkehrende  ifiov  ist  wohl 
durch  ifiov  dovTog  oder  etnovtog  nach  ähnlichen 
Wendungen  im  Londoner  Papyrus  zu  erklären. 

3  14  xoXXkov:  darin  steckt  KoXXlfOp(t)^  der  DatiT 
eines  Eigennamens,  der  auf  das  schon  bekannte 
KoXXdg  zurückgeht;    dies  ist  aber  die  Abkürzung 
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von  KoXlov^og.    Entfernt  verwandt  ist  das  oben 
angeführte  Kolsaioav, 

3  22  Idqdiav:  1.  idqui(av  ^Schweiistäcber',  vgl. 
idqfaia  xaivd  P.  Loud.  II  1 1  i8.  Später  sagt  man 
dafür  covdaQMv  (CPR  I  21  i9,  F.  Lond.  I  110  826). 

4  3  'QqifjüVk  lg  i\gY{a%aq)  di\cc\  xonov  (ÖQaxfial) 
fjtj  vgl.  6  4  'Üqitavi  ig  sgya  dtd  xonov  {dqaxficcl)  fi. 
Es  ist  nicht  wahrscheinlich,  dafs  der  Hrsg.  richtig 
dia  xonov  schreibt,  vielmehr  wird  dtaxonov  zu 
lesen  sein.  Dabei  müssen  wir  uns  des  verwandten 
Wortes  dtaxo(A(Aa  erinnern.  In  einem  Ostrakon 
(1025,  aus  ptol.  Zeit)  heifst  es:  änelgyctaiat  stg  x6 
dicxofifia  va[\ßia)  A,  und  in  einer  Arbeitsliste:  elg 
Tcc  ÖMxxofAfAata  zrfi  (AS/äXtig  öiwQV/og  (näml.  änalq- 
ra<nai)  vavßM  ai&  F.  Fetr.^  80  19  (vgl.  83  9,  135  4). 
Die  Naubien,  d.  i.  die  Erdkörbe,  werden  in  diesen 
Fällen  entweder  aus  den  Dämmen  ausgehoben, 
damit  das  Wasser  durchfliefsen  kann,  oder  wieder 
in  die  oflFenen  Stellen  hineingeworfen.  Dieselbe 
Arbeit  wird  in  unserer  Rechnung  bezahlt,  und 
zwar  läfst  wohl  der  Herr  die  Arbeiten  durch  Ar- 
beiter ausführen,  wenngleich  es  nicht  unmöglich 
iat,  dafs  die  Summen  die  Repartitionssteuer  be- 
deuten, die  der  Herr  der  Gemeinde  für  die  Ar- 
beiten zahlt.  Es  werden  meist  40,  dann  aber 
auch  60,  100  und  200  Drachmen  bezahlt. 

4  X8  \iqxfit{og),  dazu  am  Rande  ;^]va*x(l) 
l^Qsiov:  1.  Yvvaix(6g).  ^Aq%rig  ist  einer  der  nicht 
ganz  seltenen  Fraueunameu  auf  -^g. 

4  15  ^T^ijji  t'(niQ)  lfAaTi[a]fi[o]v :  das  ist  wohl 
eher  axixjjBwg  xal  tfiattofiov.  Über  dziipig  (Be- 
kranzung)  vgl.  aus  der  grofsen  arsinoitischen 
Tempelrechnung  (B.  ü.  362)  atiip€(og  xaiv  iv  tco 
lf(m  ndvt(av  col.  7  9  u.  s.  w.  Es  ist  möglich,  dafs 
es  sich  auch  in  unserem  Falle  um  die  (Stiipyg  im 
Tempel  handelte,  wofür  eine  Abgabe  erhoben 
wurde,  ebenso  wie  für  den  l^aTtafiog,  Steht  in 
der  Tat  azeipi  im  Fapyrus,  so  kann  man  auch  ein 
Wort  az€ipi(ffi6g  annehmen. 

5  12  xo[X]oißov  {öqaxfAccl)  d:  darin  sucht  G.  xoX- 
Xtßov,  Doch  mufs  man  eher  an  KoXoßov  {=-ßm) 
denken,  vgl.  23  5,  wo  die  nämliche  Summe  gezahlt 
wird:  KoXoß&  (ÖQaxfial)  d.  KoXoßog  (der  Ver- 
stümmelte, der  Krüppel)  ist  der  Spitzname  eines 
Menschen,  dessen  wahrer  Name  uns  verschwiegen 
wird,  wie  es  z.  B.  kurz  vorher  heifst  vlo)  KoyipTjg 
'dem  Sohn  der  Blinden'  3  20,  vgl.  auch  aXzrjaoy 
naqä  tov  xvqxov  ßvQciwg  F.  Fay.  121.  Die  ägyp- 
tischen Mönchsgeschichten  erzählen  von  einem 
Manne,  der  nns  den  Namen  noch  besser  verstehen 
lehrt:  tov  dßßä  ^Icadyyov  tov  KoXoßov  Append.  ad 
Pallad.  Patr.  Graec.  65,  204  c  (vgl.  ^Ifadvrrjg  0  Ko- 
Xoßog 205  a);  er  lebte  im  Anfang  des  5.  Jahrh. 


5  24  1.  iv  [dt]nX(6iAau. 

7  4  y€(OQy{ov)  0iXavTi(y6ov). 

7  21  äxT]txxriTU)y j  vgl.  8  22  u.  12  n:  dttaxiittjg 
=  dzxaxirrig^  eine  Kuchenart.  Die  neuen  Zeugnisse 
sind  für  Äthenaios  XIV  647  b,  wo  der  Fapyrus 
nun  die  richtige  Lesart  entscheidet,  wichtig. 

7  31  &m]accQi(a  an6xovX(dxoqi):  der  Name  spe- 
cnlator  ist  bei  einer  Frau  verwunderlich.  Denn 
QMadqwv  ist  ein  weiblicher  Name;  die  Frau  wird 
des  öfteren  in  unserem  Fapyrus  erwähnt.  Viel- 
leicht ist  ansxovX{oiiv)  oder  (SnBXOvXiifav)  'für 
Spieger  zu  lesen,  was  sich  gerade  bei  einer  Frau 
verstehen  läfst. 

8  10  UoatjXoTov:  doch  wohl  noatjdoTov  =  /7b- 
astdoTOV.  Dies  stellt  sich  leicht  zu  dem  schon 
bekannten  HocSBidoiiQog, 

8  12  1.  *HqaxXla{g)^  vgl.  4  7. 

9  14  (XVfjtßoXr^g  v{niQ)  FtfiiXX^ov)  dv&qdinov): 
hier  ist,  wie  G.  schon  im  Wortverzeichnis  an- 
nimmt, dv&q(a{nivov)  zu  lesen.  Das  Wort  dv&qtA- 
nivov  aber  mufs  an  unserer  Stelle  die  Bedeutung 
von  (fnXdvd^Qconov  'Geschenk,  Douceur'  haben,  ig 
dp^qdmvov  .  .  .  7r^oi;(  )  41  15  und  (piXav&quinipv) 
daxzvX{t(Sx7i)  F.  Amh.  II  126  32  werden  den  näm- 
lichen BegriJBT  enthalten,  vgl.  auch  f^qyr{GalAav  stg 
dp&qoomvov  TafißiX  B.  U.  698  13. 

^     10  28  dxavO'iag   'für  einen  Stachelbaum',   vgl. 
F.  Lond.  II  162  13. 
11  7  'S2qiai]vt. 

11  17  IlaxvGi  aina){X(io)? 

12  14  xsqiiiiav  (öqaxfActl)  6:  es  ist  zu  erwägen, 
ob  hier  nicht  xsqiiiov  'Kleingeld*  vorliegt,  ein 
Deminutiv  zu  xiq^a,  vgl.  aus  der  Londoner  Rech- 
nung ^Enifiaxog  sig  dandvfiv  xiqiiaxog  170  7.  Good- 
speed  nahm  xsq{a)^i(av  an. 

12  30  etwa  'ilqi(Mi\yt  coaxs  x^Xx]6nxaig. 

13  15  äpd^  ovj  17  x6  alqovv  v{fiv)  [.]  xsxqdfAfj- 
(pop).     Die  Zahl  ist  verloren. 

13  25  xonTJg  dyx^q[dxcoy. 

1^9  äXasg:  dies  erklärt  G.  durch  iX^ag  (iXaiccg), 
das  oft  geschrieben  steht.  Vielmehr  mufs  die 
Form,  die  22  4,  29  14  und  33  7  wiederkehrt,  als 
ein  unregelmäfsiger  Plural  von  äXag  gelten  (regel- 
raäfsig  äXeg  Rev.  Eg.  III  119,  125  in  einer  Rech- 
nung aus  ptol.  Zeit),  indem  das  zweite  a  zum 
Stamme  gezogen  war.  Und  während  bei  iXiag 
immer  gröfsere  Beträge  vermerkt  sind,  werden 
für  äXasg  nur  3V2  ^^er  4  Drachmen  bezahlt.  Aber 
auch  jenes  iX^ag  verlangt  eine  Erklärung.  Man 
ist  geneigt,  iXaia  mit  'Ölbeere'  zu  übersetzen, 
doch  fällt  auf,  dafs  der  Posten  öfter  mit  olvog 
zusammen  steht,  z.  B.  iXiag  (xal)  oXvov  {dqaxiictl)  q 
37  12,  wichtiger  noch  ist  das  später  ausgestrichene 
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iiJag  qatfavivw  43  lo.  Es  ist  darnm  eher  an  'öl' 
zu  denken,  so  dafs  das  in  der  ersten  Hälfte  der 
Rechnung  auftretende  sXaiov  dem  später  vorkom- 
menden iUa  gleich  wäre,  und  man  wird  duu  auch 
auf  andere  Papyrusstellen  acht  haben  müssen. 
1 7  31  und  anderwärts  L  Jlatf^vixci), 

20  1  ini  %b  \(xi%6  'zusammen'. 

21  6  C(azfiq[ix[(d)  l(;T{fiv)  n6\X{iv)  änodfiii[pvvTC). 

22  11  (SaQYfxv€id\ioei\v y  Deminutiv  zu  aoQyavig 
•Satter. 

23  3  CVPayo[Qa(fgjbOv? 

23  21  'EQ(JL€i(üVl  =  'EgixioDpi. 

25  18  d)a<^z€y  TsXcivfj:  Haplographie. 

29  18  u.  25  fAovatxfi  (dgaxfial)  iß:  dies  ist  ein 
merkwürdiger  Posten.  Ward  er  für  Musikanten 
bei  einer  Feier  bezahlt? 

31  21  x«^^  Falco:  der  lahme  Gajus  ist  schon 
aus  B.  D.  712,  1  8  bekannt. 

35  20  tifii^g  xyidlo[v:  G.  bestreitet  zu  Unrecht, 
dafs  hier  das  bekannte  Weinmafs  Kvidtov  (vgl. 
Wilcken,  Ostr.  I  765)  vorliegt. 

37  16  iqyazixwv:  erg.  xxrivfüv^  vgl.  igyatixd 
mf\vfi  dixa  P.  Fay.  111  e  (und  ebenda  No.  249). 

38  IG  tiiirig  aat^g:  1.  adyi^g  'Sattel';  auch  im 
Folgenden  ist  von  Gespannausrüstung  die  Rede. 
So  aayfAszogaqxa  19  'Sattel verfertiger',  welches  Ge- 
werbe in  byzantinischer  Zeit  in  Ärsinoe  eine  eigene 
Gilde  bildete,  vgl.  llanvov^iog  inKfraz^g  aay^- 
%onomv  Wien.  Denkschr.  1889,  215. 

41  19  iiiikvavX{ov):  vgl.  r^fiivatlov  nXolov  P.Fay. 
104  7,  ebenfalls  in  einer  Rechnung. 

43  14  Caganicovi  <xxXfiQ[ovQycd?  vgl.  GIG  47 16 d  20. 

44  10  u.  12  xatd  fi^via(la):  1.  [i^piaiovg,  näml. 
loyovg,  vgl.  fjtfiPiaZog  iv  xBipaXaica  B.  ü.  64  5,  ferner 
P.  Amh.  II  69  10. 

45  18  fintivexov:  wohl  für  i;7r^v«/xoi/. 

Eine  sehr  wichtige  Anmerkung  steht  am  Rande 
von  4  5  (zu  Ciazfiqixüü):  iv  niiTaxico  CiortjQixd^  izdytj 
xal  iv  x^Q^(y^ixoTg  ovx  €vq(laxaTai),  Hier  ist  unsere 
Rechnung  {nittaxiov)  einer  anderen  Aufzeich- 
nung (x^iQiaTixd)  gegenübergestellt.  Dafs  das 
niTjdxioy  nicht  aus  den  x^^Q*^^^*^  ausgezogen  ist, 
zeigt  wohl  eben  der  Umstand,  dafs  ein  Wort,  das 
dort  steht,  hier  vergeblich  gesucht  wird;  wir 
müssen  darum  eine  doppelte  Buchführung  an- 
nehmen. Auf  die  Vergleichuug  mit  den  ;f«9*ö'T*xa 
gehen  wohl  auch  die  Randbemerkungen  zu  3  2, 
11  18,   16  7  und  25  2  zurück. 

Wir  sind  Goodspeed  für  seine  inhaltsreiche 
Ausgabe  vielen  Dank  schuldig.  Er  hat  aber  eine 
noch  weit  wichtigere  Arbeit  in  Angriff  genommen, 
nämlich  die  Bearbeitung  der  Tebtyuispapyri 
aus  der  Kaiserzeit  (P.  Tebt.  II).     Wir    hoffen. 


dafs  er  dies  Werk,  das  er  zusammen  mit  Grenfell 
und  Hunt  herausgibt,  bald  vollenden  wird. 
Bonn.  Wilhelm  Crdnert. 

Hermann  Krakert,  Herodas  in  mimiambis  qua- 
tenus  comoediam  graecam  respexisse  videa- 
tur.  Freiburger  Dissertation,  zugleich  Programm 
von  Tauberbischofsbeim.     Leipzig  1902,    Teubner. 

48  S.  gr.  8°. 

Litterarische  Beziehungen  aufzustöbern  ist  heut- 
zutage Mode.  Bei  aller  Anerkennung  für  die  Be- 
rechtigung derartiger  Untersuchungen  mufs  aber, 
zumal  wenn  sie  lediglich  auf  eine  Sammlung  voa 
Parallelstellen  hinauslaufen,  die  äufserste  Vorsicht 
angeraten  und  daraufhingewiesen  werden,  dafs  man 
nicht,  anstatt  das  Unterscheidende  im  Ähnlicbea 
festzustellen,  das  Ähnliche  im  Verschiedenen  meine 
erkennen  zu  sollen  and  dabei  neben  dem  Gleicheo 
das  Ungleiche  übersehe.  Doppelt  mifslich  ist  die 
Aufgabe,  irgend  welche  näheren  Beziehungen  der 
Mimiarabeu  des  Herondas  sei  es  zu  Sopliron,*)  sei 
es  zu  den  attischen  Komödieudichtern  aufdecken 
zu  wollen,  da  seine  Gedichte  bekanntlich  einen 
Kunstzweig  repräsentieren,  der  uns  sonst  weiter 
gar  nicht  bekannt  ist.  Gewifs  wird  jeder  Kundige 
unbedenklich  zugeben,  dafs  die  Komödie  ihm  wohl- 
bekannt gewesen  und  bei  der  Quellenfrage  mit  in 
erster  Linie  in  Rechnung  zu  bringen  ist,  aber  bei 
dem  trümmerhaften  Zustande,  m  dem  uns  dieselbe 
überliefert  ist,  wird  mau  kaum  irgendwo  mit  Evi- 
denz nachzuweisen  in  der  Lage  sein,  diese  oder 
jene  Stelle  habe  unserem  Dichter  vorgeschwebt. 
Der  Verf.  der  vorliegenden  Schrift  versichert  zu 
.wiederholten  Malen,  keineswegs  die  Schwierig- 
keiten seines  Unternehmens  zu  verkennen;  trotz- 
dem kann  man  nicht  behaupten,  dafs  er  überall 
die  drohenden  Klippen  gemieden  habe.  Ohne 
Schaden  konnten  fortgelassen  werden  alle  Paral- 
lelen zu  Gemeinplätzen,  die  doch  schwerlich  spe- 
zifisch der  Komödie  angehören,  wie  den  Klagen 
über  die  Beschwerden  des  Alters,  die  Flüchtigkeit 
der  Jahre,  die  vergehende  Schönheit  u.  ä.  Der 
Stoff  des  IL  Mimus  soll  der  Komödie  entnommen 
sein :  saepe  enim  in  comoediis  lenonibus  res  est  cum 
iudicibas,  qnamquam  lis  ipsa  nusquam  exponitur. 
An  diesem  'quamquam*  hängt's.  Es  ist  denn  doch 
ein  gewaltiger  Unterschied  zwischen  der  mimischen 


*)  Die  Schlüsse,  die  Hertling  von  Herondas  aus  auf 
Inhalt  und  Form  der  Mimen  des  Sophron  macht,  be 
ruhen  auf  einer  langen  Kette  z.  T.  überaus  gewagter 
Kombinationen:  sein  Versuch  ist  auf  dieselbe  Stufe  zu 
stellen  wie  der  von  Dittrich,  die  Aitien  des  Kallimacho>, 
oder  der  von  Schühlein,  des  Posidonius  Schrift  ntoi 
ujxeurov  zu  rekonstruieren. 
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GerichtsyerbandluDg  bei  Her.  und  denen  in  Terenz* 
Adelpheu  und  Plantus'  Rudens,  die  nur  leise  an- 
gedeutet werden,  seenisch  aber  gar  nicht  zur 
Darstellung  gelangen.  Die  Gericbtsscenen  gehören 
yielmehr  zum  Rüstzeug  des  Mimus  und  kehren  in 
ihm  typisch  wieder,  wie  dies  jetzt  Reich,  Mimus 
12  p.  721  gut  dargelegt  hat.  Durchaus  unzu- 
treffend ist  auch  der  Beleg  aus  Antiphaues  fr.  209 
(II  p.  102  K.)  zu  IV  25,  —  übrigens  die  einzige 
Stelle  in  diesem  Gedicht,  zu  der  K.  eine  Parallele 
beibringen  kann  —  da  der  Dichter  die  Praxite- 
liden  gar  nicht  mit  den  Göttern  vergleicht,  son- 
dern ihnen  ihren  Segen  wünscht. 

Die  Reihe  der  rein  sprachlichen  Reminiscenzen 
aus  der  Komödie  ist  bei  aller  Kürze  dennoch, 
scheint  mir,  schon  zu  lang.  Beispielsweise  kann 
der  Umstand,  dafs  V  2  xiPBty  obscöne  Bedeutung 
hat,  wie  nicht  selten  bei  den  Komikern,  oder  dafs 
die  Phrase  ngoipätfetg  ^Xxsiy  {y.  5)  sich  auch  im 
Aristophanes  nachweisen  läTst,  oder  YII  101  Xafjt- 
ßdvEiv  gebraucht  ist  wie  Alexis  fr.  16,  unmöglich 
als  vollgültiger  Beweis  dafür  gelten,  dafs  wir  an 
diesen  Stellen  einen  direkten  Einflufs  der  Komödie 
auf  Herondas  anzunehmen  haben. 

Mehrfach  streift  der  Verf.  die  Frage  nach  den 
Beziehungen  zwischen  der  Komödie  und  der  rö- 
mischen Elegie,  ohne  sich  freilich  auf  eine  selb- 
ständige Erörternug  der  Kontroverse  irgendwie 
einzulassen,  ja  ohne  auch  nur  die  einschlägige 
Litteratur*)  gehörig  zu  rate  gezogen  zu  haben. 
Das  ist  für  ihn  insofern  verhängnisvoll  geworden, 
als  er  sich  selber  dadurch  mancher  wertvollen 
Beweisstelle  beraubt  hat.  Ich  habe  unter  Be- 
nutzung der  Wilhelmschen  Arbeiten  nur  mim.  II 
einer  Durchsicht  unterzogen  und  selbst  bei  flüch- 
tiger Lektüre  mühelos  einige  weiteren  Anklänge 
in  gewissen  Situationen  und  Motiven  bei  Herondas 
und  der  römischen  Elegie  feststellen  können,  so- 
weit diese  nach  Ansicht  der  Neueren  sei  es  un- 
mittelbar, sei  es  mittelbar  über  die  hellenistische 
Liebeselegie  auf  die  Komödie  zurückzuführen  ist. 
Z.  B.  ist  aus  der  letzteren  entlehnt  v.  69  das  Motiv 
von  der  Mifshandlung  der  Geliebten,  ferner  dafs 
jemand  in  Begleitung  von  dc^dovxoh  zur  Geliebten 
kommt  (v.  35)  und  auch  das  ä'VQOxonfjaai^  (v.  50) 
war  in  ihr  etwas  ganz  Gewöhnliches,  vgl.  Leo, 
Plaut.  Forsch,  p.  140.  Zu  I  72  hätte  Verf  auf 
Leos  Ausführungen  über  die  naQaxXav(fidvQa 
Rhein.  Mus.  55,  1900,  p.  607  Bezug  nehmen  müs- 


•)  Die  Leser  dieser  Wochenschrift  finden  dieselbe 
im  vorigen  Jahrgange  No.  41  Sp.  1121  von  K.  P.  Schulze 
zusammengestellt.  Hinzugekommen  ist  seitdem  nur 
noch  Fr.  Wilhelm,  Rhein.  Mus.  57,  1902,  p.  599  ff. 


sen;  vgl.  dagegen  Rothstein,  PhiloL  59  p.  444 
und  meine  Bemerkung  in  den  Beitr.  zur  klass. 
PhiloL,  A.  Schöne  dargebracht,  p.  12. 

Folgende  Einzelheiten  mögen  hier  noch  Elr- 
wähnung  finden.  Die  Worte  des  Philemon  II 
p.  491  K.  sind  wahrscheinlich  nicht  der  nutrix, 
sondern  einer  meretrix  in  den  Mund  gelegt  Die 
Kupplerin  nennt  die  Hetäre  natdiov,  wie  die  He- 
täre jene  mater,  vgl.  Wilhelm,  Philol.  60  p.  584 
Anm.  5.  —  Über  die  sog.  redenden  Namen  handelt 
Reich  a.  a.  0.  I  1  p.  368  Anm.  1.  —  Zu  mim.  V 
ist  ein  Änalogon  auch  mir  nicht  bekannt;  aber 
wir  werden  kaum  fehlgehen  in  der  Annahme,  dafs 
Extravaganzen  wie  die  der  Bitinna  gar  so  singulär 
nicht  waren  und  von  der  erotischen  Komödie  mit 
Vorliebe  auf  die  Bühne  gebracht  wurden.  Ein 
nicht  ganz  unpassendes  Seitenstück  zu  der  raffi- 
niert grausamen  Bitinna  bietet  übrigens  die  Gjn- 
tbia,  jener  ^Barbar  in  Weibsgestalt',  wie  sie  uns 
Properz  IV  8  schildert. 

Wer  unbefangen  die  angezeigte  Schrift  liest, 
wird  sicher  unter  dem  Eindruck  stehen,  als  seien 
die  Gedichte  des  Herondas  erfüllt  von  der  Lektüre 
der  Komödie  und  hier  und  da  beinahe  ein  Gento 
komödienhafter  Phrasen.  Demgegenüber  mufs  aber 
betont  werden,  dafs  er  ihren  Stoff  zwar  in  sich 
aufgenommen,  aber  nicht  mosaikartig  ihre  Ge- 
danken und  Bilder  zusammengesetzt  hat.  Seine 
Hauptquelle  war  weniger  eine  litterarische,  als 
vielmehr  das  alltägliche  Leben. 

Kiel.  Gustav  Wörpel. 


B.  L.  Oildersleeve,    Problems    in    greek   syntax. 
Baltimore  1903,  J.  Hopkins. 

Unter  diesem  Titel  sind  drei  Abhandlungen 
zusammen  herausgegeben,  die  zuerst  im  XXIII. 
Bande  (1902)  des  'American  Journal  of  Philology' 
einzeln  erschienen  und  gewifs  auch  dort  schon 
einigen  deutschen  Lesern  bekannt  geworden  sind. 
Der  Verfasser  erklärt,  er  habe  seit  laugen  Jahren 
als  Lehrer  griechische  Syntax  zu  behandeln  ge- 
habt, habe,  sich  aber  aufserdem  noch  besonders 
gern  mit  ihr  beschäftigt  wegen  ihres  'spiritual, 
artistic  content';  besonders  habe  er  die  'aesthetic 
syutax*  kennen  zu  lernen  sich  bemüht.  Von  den 
Ergebnissen  dieser  langjährigen,  eindringenden 
Beschäftigung  mit  dem  Geiste  der  griechischen 
Sprache,  wie  er  im  Sprachgebranche  der  bedeu- 
tenden Schriftsteller  zu  erkennen  ist,  gibt  der 
Verf.  in  diesen  Abhandlungen  einige  Proben. 

Unter  der  Überschrift  *the  sentence'  wird  da- 
von gesprochen,  dafs  eine  Verbalform  wie  €l!nop 
allein  schon   ein  Satz  ist,    dafs    man   aber    auch, 
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jedoch  mit  leichter  Äudernng  des  Sinnes,  sagt  syd 
slnov  und  slnov  iyd,  es  wird  ferner  das  häufige 
Fortlassen  der  sogen.  Kopula  erörtert,  worüber 
die  gewöhnlichen  Scbnlgrammatiken  wenig  oder 
gar  nichts  zu  sagen  wissen,  weil  es  zunächst  dem 
naiven  Gebrauche  der  Sprache  entstammt  und 
auch  später  noch  aus  besonderen  stilistischen  Rück- 
sichten angewandt  wurde.  Ähnlicher  Art  ist  das 
Auslassen  oder  Setzen  des  sogen.  Artikels,  durch 
das  im  Griechischen  der  Ausdruck  so  eigenartig 
nuanciert  werden  kann.  In  diesem  Abschnitte 
fällt  mir  der  vom  Verf.  (S.  8)  gebrauchte  Aus- 
druck 'the  predicative  position  of  the  article'  und 
nachher  Hhe  diflFerent  attributive  positions  of  the 
article,  adjective  and  Substantive*  auf,  und  ich  kann 
ihn  hinsichtlich  des  Artikels  nicht  für  richtig 
halten. 

Des  weiteren  erörtert  der  Verf.  in  dem  Ab- 
schnitt 'Parts  of  Speech'  den  Gebrauch  des  Infi- 
nitivs mit  dem  Artikel,  *the  articular  infinitive', 
der  gleichzeitig  Nomen  und  Verbum  ist,  nach 
seiner  Entstehung  aus  der  Sprache  des  täglichen 
Lebens,  'the  vulgär  speech*,  und  seiner  Anwen- 
dung; sodann  das  Partizip  und  die  allmähliche 
Entwicklung  seines  Gebrauches  in  kausalem,  ad- 
versativem, konditionalem,  finalem  Sinne,  und 
zeigt,  dafs  alle  diese  'logical  elemeuts*  sich  aus 
seinem  'original  plastic  use'  heraus  entwickelt 
haben.  Dabei  begegnen  geistvolle  und  anregende 
Bemerkungen  über  iiri  mit  dem  Partizip,  über 
Xap^dvfa^  TVyX^^f^ß  (fy^oiVia  in  Verbindung  mit 
einem  Partizip;  es  wird  zunächst  darauf  hin- 
gewiesen, dafs  man  im  Griechischen  statt  Xav- 
x^dpQü  sagen  konnte  Xdd^qci,  statt  tvyx^^^  •  '^^Xtl» 
sodann  auf  die  'uaivete'  aufmerksam  gemacht,  die 
in  dem  häufigen  Gebrauche  von  Adjektiven  statt 
der  Adverbia  liegt,  wie  Xax^gatog  für  Xd&Qcc.  So 
findet  sich  in  jeder  Änderung  der  Ausdrucksweise 
eine  *stylistic  meaning\  so  z.  B.  auch  in  dem  eigen- 
artigen Gebrauche  der  Präpositionen  'now  in  com- 
position,  now  with  their  cases,  now  with  both'; 
in  der  Wiederholung  der  Präposition  sieht  der 
Verf.,  gewifs  mit  Recht,  'a  desiro  to  bring  out 
the  plastic  character  of  the  prepositiou'. 

Es  würde  die  Grenzen  einer  Anzeige  in  d.  Bl. 
weit  überschreiten,  wenn  ich  im  einzelnen  noch 
weiter  berichten  wollte,  was  alles  der  Verf.  in  den 
Kreis  seiner  Erörterungen  zieht  und  wie  er  jedes 
einzelne  ansieht.  Ich  mufs  mich  auf  die  gegebeneu 
wenigen  Proben  beschränken  und  teile  nur  noch 
mit,  dafs  ein  weiterer  Abschnitt  'tlie  cases'  be- 
handelt, insonderheit  'oblique  cases\  ein  anderer 
'the  verb'  nach  'voices'  und  'moods';   ein  anderer 


ausführlich  'the  negatives';  dann  werden  *time  and 
tenses'  und  im  letzten  Abschnitt  'the  compoand 
sentence'  besprochen.  Überall  tritt  hervor,  was  der 
Verf.  auch  selbst  zum  Schlufs  ausdrücklich  hervor- 
hebt, dafs  seine  Anschauungen  'are  the  resnlts  of 
a  study  of  the  living  forces  of  language';  überall 
sind  die  Ausführungen  des  Verfassers  höchst  an- 
regend und  fesselnd,  somit  ihre  Lektüre  sehr  zu 
empfehlen. 

Altona.  W.  Yollbrecht. 

Max  Hodermann,  Unsere  Armeesprachc  im 
Dienste  der  Caesar-Übersetzung.  2.  Auflagre. 
Leipzig  1903,  Dürrschc  Buchh.     53  S.  8*^.     1  JC 

Im  Jahre  1899  veröffentlichte  Max  Hodermann 
eine  kleine  Schrift  unter  dem  Titel  'Unsere  Aruiee- 
sprache  im  Dienste  der  Caesar-Übersetzung'.  Das 
Büchlein  scheint  Anklang  gefunden  zu  haben  bei 
den  Lehrern,  welche  in  der  Schule  Caesar  zu  be- 
handeln haben ;  denn  schon  4  Jahre  später  wurde 
eine  2.  Auflage  notwendig.  Der  Verfasser  nennt 
diese  2.  Auflage  mit  Recht  eine  umgearbeitete  und 
vermehrte. 

Zu  den  in  der  1.  Auflage  benutzten  Quellen 
sind  für  die  2.  Auflage  eine  Reihe  neuer  kriegs- 
geschichtlicher Werke  hinzugekommen,  in  denen 
das  Bestreben  hervortritt,  mit  den  Fremdwörtern 
aufzuräumen.  Ausdrücke  wie  'Tete'  und  'Queue', 
'Marschtableau',  ^Projektil'  u.  a.  m. ,  die  noch  von 
Moltke  in  seinen  Schriften  mit  Vorliebe  gebraucht 
wurden,  verwirft  Hodermann  mit  Recht.  Er 
braucht  auch  statt  'Terrain,  Soutien,  Defilee' 
lieber  'Gelände,  Uuterstützungstrupp,  Engpafs  oder 
Hohlweg'. 

Ich  bin  der  Ansicht,  Hodermann  hätte  olme 
Bedenken  auch  noch  anderen  Fremdwörtern  den 
Krieg  erklären  können.  Warum  ersetzt  er  z.  B. 
im  Titel  seiner  Schrift  'Armeesprache'  nicht  durch 
'Heeressprache'?  Ein  Deutscher  sollte  doch  un- 
bedingt sein  'Heer'  der  'Armee'  vorziehen.  Von 
der  aus  dem  deutschen  Ganeralstabswerk  hinüber- 
genommenen technischen  Bezeichnung  'Augmen- 
tation' hätte  ich  an  Hodermanns  Stelle  ganz  ab- 
gesehen und  mich  für  die  Übersetzung  von  'sup- 
plementnm'  auf  die  deutschen  Wörter  'Verstärkung' 
und  'Ergäuzungsmannschaften*  beschränkt. 

Um  die  Phantasie  der  Knaben  anzuregen  und 
mit  lebensvollen  Bildern  zu  erfüllen,  schreckt 
Hodermann  auch  vor  sogenannten  Anachronismen 
nicht  zurück.  Er  gestattet  z.  B.  in  der  Caesar- 
Übersetzung  Ausdrücke  wie:  'der  vom  feindlichen 
Feuer  bestrichene  Raum,  in  den  Feuerbereich  ge- 
raten, Feuer  erhalten,  Bajonettkampf,  Kugelregen, 
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Hnrra*.  Tch  gestehe  ganz  offen,  dafs  ich  meinen 
Schülern  solche  Übersetzungen  nicht  gestatten 
würde,  so  sehr  auch  ich  auf  Belebung  des  Unter- 
richts halte.  Was  mit  den  Feuerwaffen  zusammen- 
hängt, läfst  sich  nun  einmal  nicht  auf  das  Alter- 
tum übertragen  und  das  kosakisch  klingende 
^Hurra\  das  sich  erst  seit  dem  Anfang  des  19.  Jahr- 
hunderts als  Schlachtruf  eiugebürgert  hat,  macht 
sich  im  Munde  der  alten  Römer  nach  meinen  Be- 
griffen einfach  lächerlich. 

Vollständig  einverstanden  bin  ich  damit,  dafs 
die  militärischen  Gradbezeichnungen  der  Römer 
nicht  übersetzt  werden  sollen,  weil  bei  der  Ver- 
schiedenheit der  Verhältnisse  die  Vergleichnng  oft 
nicht  einmal  annähernd  sich  durchführen  läfst. 
Eine  Übersetzung  der  verschiedenen  Bezeichnungen 
für  die  Rangklassen  der  römischen  Centurionen 
würde  z.  B.  entschieden  schiefe  Vorstellungen  bei 
den  Schülern  erwecken. 

Wie  sehr  Hodermann  bestrebt  war,  die  2.  Auf- 
lage zu  vermehren  und  zu  verbessern,  zeigt  die 
Tatsache,  dafs  in  derselben  34  Ausdrücke  mehr 
besprochen  werden,  als  in  der  1.  Auflage.  Ebenso 
wurde  eine  ganze  Reihe  von  Artikeln  umgearbeitet, 
wie  ^arma,  iter,  locus,  impetus,  signum*. 

Gefreut  hat  es  mich  namentlich  auch,  dafs 
Hodermann  die  schon  von  Cauer  in  seiner  ^Kunst 
des  Übersetzens'  p.  14  ins  Wanken  gebrachte 
Übersetzung  von  'acies'  mit  'Schlachtreihe'  streng 
verurteilt.  Gegen  diese  gedankenlose  Übersetzung, 
die  der  Bequemlichkeit  wegen  für  alle  Bedeutungen 
der  vielseitigen  technischen  Bezeichnung  *acies' 
von  den  Schülern  gebraucht  wird,  habe  ich  jedes 
Jahr  bei  Übernahme  neuerer  Klassen  zu  kämpfen. 

Von  Druckfehlern  ist  mir  auf  S.  32  'conspcctus' 
aufgestofsen. 

Aus  meinen  Bemerkungen  möge  der  Verfasser 
mein  reges  Interesse  an  seinem  Büchlein  ersehen, 
dem  ich  auch  fernerhin  eine  gute  Aufnahme  bei 
den  Fachgenossen  wünsche. 

Aarau.  Franz  Froehlioh. 

Yincenzo  de  Crescenzo,  Studi  su  i  fonti  delT 
E neide.  Pius  Aeneas.  Torino  1902,  Ermanne 
Loescher.     39  S.     1,50  L. 

Crescenzos  Untersuchung  über  die  Aeneis  zer- 
fällt in  zwei  Teile.  Im  ersten  weist  er  nach,  dafs 
Aeneas  bei  Vergil  nicht  nur  pius  heifst,  sondern 
dafs  er  auch  bei  jeder  Gelegenheit  diese  Pietät 
gegen  Götter,  Vaterland  und  Angehörige  betätigt, 
und  dafs  er  eben  dadurch  als  römischer  National- 
held charakterisiert  wird.     Er  gibt  auf  göttlichen 


Befehl  die  Verteidigung  Trojas  auf  und  rettet  den 
Anfang  des  künftigen  Vaterlandes.  Er  läfst  sich 
dann  durch  Orakel  von  einer  Station  seiner  Irr- 
fahrten zur  anderen  führen.  Er  reifst  sich  nach 
dem  Willen  der  Götter  von  Dido  los.  Er  feiert 
seinem  verstorbenen  Vater  grofsartige  Leichen- 
spiele. Er  steigt,  um  ihn  noch  einmal  zu  sehen, 
in  die  Unterwelt  hinab.  Er  überwindet,  am  Ziele 
angelangt,  in  mühevollen  Kämpfen  alle  Hinder- 
nisse, die  sich  dem  Willen  der  Götter  entgegen- 
stellen. 

Im  zweiten  Teile  überblickt  Vf.  die  Geschichte 
der  Aeneassage  vor  Vergil,  um  zu  zeigen,  dafs  er 
von  seinen  Vorgängern  wohl  viele  Einzelheiten 
aus  der  Geschichte  seines  Helden  entnehmen 
konnte,  dafs  aber  die  Pietas  als  beherrschende 
Eigenschaft  von  ihm  selbst  erfunden  und  durch- 
geführt ist.  Beide  Teile  zusammen  sollen  dartuu, 
dafs  Vergil  in  der  Gestaltung  seines  Stoffes  selb- 
ständiger und  anziehender  gewesen  ist  als  heute 
von  vielen  zugegeben  wird.  Dafs  dies  Schlufs- 
urteil  berechtigt  ist,  gesteht  Referent  gern  und 
zwar  um  so  lieber,  als  er  selbst  seiner  Zeit  calidus 
iuventa  nicht  der  letzte  gewesen  ist,  vorlaut  über 
Vergil  abzusprechen.  Aber  in  zwei  Richtungen 
findet  diese  Rettung  von  Vergils  Dichterruhm 
doch  ihre  Grenze. 

Einmal  reichen  die  Überreste  der  Litteratur, 
in  den  die  Aeneassage  vor  Vergil  dargestellt 
war,  entfernt  nicht  aus,  um  zu  entscheiden,  was 
Vergil  von  seinen  Vorgängern  nicht  übernehmen 
konnte,  wohl  aber  reicht  unsere  Kenntnis  aus, 
um  bestimmt  zu  sagen,  dafs  Vergil  einen  Zug,  der 
ihm  den  pius  Aeneas  zeigte,  in  der  Überlieferung 
ausgeprägt  fand,  vielleicht  in  der  litterarischen 
nicht  so  wie  in  der  bildlichen:  Aeneas  seine  Fa- 
milie und  seine  Penaten  aus  dem  brennenden  Troja 
rettend.  Schwerer  wiegt  ein  anderes  Bedenken. 
Vergil  schildert,  wie  Crescenzo  nachweist,  Aeneas 
bei  jeder  Gelegenheit  als  gehorsam.  Nun  ist  aber 
der  Gehorsam  zwar  eine  achtbare  Eigenschaft  des 
Soldaten,  des  Beamten,  einigermafsen  auch  des 
Bürgers,  jedoch  keine  anziehende  des  poetischen 
Helden.  Wir  haben  mehr  Sympathie  mit  den 
Äufserungen  einer  verwerflichen,  aber  eigen- 
wüchsigen  Leidenschaft  als  mit  der  Betätigung 
einer  im  Verzicht  auf  Eigenart  bestehenden  Tu- 
gend. Dafs  der  Mangel  nicht  nur  eigenen  Willens, 
sondern  auch  eigenen  Fühleus  uns  an  Aeneas  ver- 
letzt, gibt  Vf.  wenigstens  an  der  Stelle  zu,  wo 
dieser  Mangel  am  abstofsendsten  hervortritt,  beim 
Weggange  von  Dido. 

Elberfeld.  Friedrich  Cauer. 
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£.  Oerland»  Neue  Quellen  zur  Geschichte  des 
lateinischen  Erzbistums  Patras.  Leipzig  1903, 
B.  G.  Teubner.    VIH  und  292  S.   8°.     6  JH^ 

Es  ist  eine  bekannte  Tatsache,  dafs  infolge  der 
besonderen  Verhältnisse  im  heutigen  Griechenland 
manche  wissenschaftliche  Arbeiten  hellenischer 
Gelehrter,  die  ihre  Bildung  zumeist  doch  dem 
Abendlande  verdanken,  schwerlich  je  den  Weg  in 
die  Öffentlichkeit  finden  würden,  wenn  nicht  reiche 
Landsleute  dafür  einträten  und  die  Kosten  der 
Drucklegung  übernähmen.  Es  sei  nur  au  dasjenige 
erinnert,  was  man  hinsichtlich  der  Unterstützung 
wissenschaftlicher  Zwecke  Männern  wie  Therianos 
und  Zographos  verdankt.  Nehmen  diese  bekann- 
ten Mäcene  gröfsere  Unternehmungen  in  ihren 
Schutz,  so  fehlt  es  gelegentlich  auch  nicht  an 
Förderern  kleinerer  Aufgaben.  So  erhielt  ich  vor 
Jahren  zur  Besprechung  in  der  Byz.  Ztschr.  (vgl. 
VIS.  419  — 421)  die  Schrift  eines  Athenischen 
Gelehrten,  Tryphon  Euangelides,  T^vvad%oq  6  -S^o- 
kuQiog  {^laroQiXfj  xal  xQntxfj  (AeXhfi)  zugeschickt, 
deren  Druck,  wie  der  ÜQoXoyog  besagte,  eine  reiche 
Witwe  bestritten  und  deren  Titel  diese  zu  ehren- 
dem Gedächtnis  ihres  Gatten  mit  dessen  Bild  hatte 
schmücken  lassen.  Auch  bei  uns  sind  erfreulicher- 
weise für  wissenschaftliche  Veröffentlichungen,  wo 
es  not  tut,  die  erforderlichen  Mittel  flüssig.  Ein 
hervorragendes  Beispiel  solcher  durch  bestimmte, 
sichere  Zuwendungen  ermöglichten  Leistungen  sind 
die  'Scriptores  sacri  et  profani',  welche  seit  1896 
^auspiciis  et  munificeutia  serenissimorum  nutrito- 
rum  almae  matris  lenensis'  von  den  Lehrern  des 
Jenenser  philol.  Seminars  und  dessen  früheren 
Schülern  unter  der  Oberleitung  Geizers  im  Teub- 
nerschen  Verlage,  miteinbezogen  unter  den  Haupt- 
titel der  Bibliotheca  Script,  graec.  et  roman.  Teub- 
neriana,  veröffentlicht  werden.  Dafs  die  in  der 
Ankündigung  der  Yerlagsbuchhandlang  vom  J.  1896 
in  Aussicht  genommenen  Bände,  auch  in  ihrer 
ursprünglich  geplanten  Reihenfolge,  noch  nicht 
weiter  erschienen  sind,  hängt  sicherlich  mit  den 
nicht  unerheblichen  Schwierigkeiten  zusammen, 
mit  denen  Leiter  und  Verleger  eines  so  grofs  an- 
gelegten Unternehmens  zu  rechnen  haben.  Von  den 
damals  in  Aussicht  gestellten  Bänden  sind  nur  der 
1.  und  2.,  loannes  Philoponus  de  opificio  mundi  ed. 
Reichardt  und  Patrnm  Nicaenorum  nomina  edd. 
H.  Geizer  et  H.  Hilgenfeld,  in  dieser  Folge  er- 
schienen. Anstatt  der  als  3.  Band  angekündigten 
Vita  S.  Symeonis  Sali  auctore  Leontio  ed.  E.  Ger- 
land erschien  als  3.  Band  die  sogen.  Kirchen- 
geschichte des  Zacharias  Rhetor,  Übersetzung  aus 
dem    Syrischen    von    Ahreus   und    Krüger.      Der 


4.  Band,  die  von  mir  lange  erwartete  Topograiuia 
christiana  des  Kosmas  Indikopleustes,  k^^^^f^*  von 
G.  Sieffert,  ist  dem  Vernehmen  nach  z.  Z.  noch  in 
Vorbereitung.     Die   nächsten    vier  Bände    sollten 
Übersetzungen  von  kirchengeschichtlich  wichtigen 
Werken,  zumeist  aus  dem  Armenischen  und  Syri- 
schen bringen.    Erst  der  10.  und  11.  Band  kehr- 
ten zum  Griechischen  zurück,  es  wurden  Demetrios 
Chomatianos'  Briefe  herausg.  von  Heuschkel   und 
Georgios  Synkellos'  Chronographie    herausg.    von 
Geizer  und  Reichardt  angekündigt.     Als  5.  Band 
ist  nun  das  obengenannte,  in  einer  Ankündigung, 
soviel  ich  gesehen,  bisher  nicht  vorgesehene  Werk 
erschienen.     Der    Inhalt   der  Schrift    weist    ohne 
Frage  über  den  Rahmen  einer  Wochenschrift  für 
klassische  Philologie  hinaus.     Sie  müjste  in  einer 
geschichtlichen  Zeitschrift  eingehender  gewürdigt 
werden.     Referent  kann  sich  an  dieser  Stelle  nnr 
darauf  beschränken,  mit  aufrichtiger  Bewunderung 
anzuerkennen,  dafs  Gerland  —  mit  Unterstützung 
des  Fürsten  Herbert  von  Bismarck,  der  ihm  mehr- 
mals ein  Stipendium  aus  der  Schönhansener  Stif- 
tung zu  Studienreisen  verlieh  —  auf  Grund  neuer 
Quellen   geschichtliche  Forschungsergebnisse,    dtis 
lateinische  Erzbistum  Patras  betreffend,  vorgelegt 
hat,  wie  sie  ähnlich  zwar  für  das  Abendland,  wenn 
wir  zunächst  an  Deutschland  denken,  seit  vielen 
Jahren  vorliegen,  für  das  byzantinische  Mittelalter 
aber    noch    recht    spärlich   vorhanden    sind.     Mit 
ungemein  reichhaltigen,  von  umfassender  Gelehr- 
samkeit   zeugenden    Anmerkungen    begleitet    der 
Verf.   einen    klar    und  anschaulich   geschriebenen 
Text  (I.  Teil.  Abhandlung),   der,  zumeist  auf  den 
handschriftlichen    Sammlungen    Hopfs    beruhend, 
über  die  Gerland  jüngst  in  der  Byz.  Ztschr.  VIII, 
besonders  aber  IX  S.  321 — 332  eingehenden  Be- 
richt erstattete,  im  1.  Kapitel  (S.  1 — 74)  die  äufsere 
Geschichte  des  Erzbistums,  im  2.  Kapitel  (S.  74— 
107)  die  inneren  Zustände  desselben  behandelt,  im 
3.  Kapitel  (S.  108  —  126)  Nachrichten  über  die  in 
der  mittelalterlichen  Geschichte  von  Patras  eine 
bedeutende  Rolle  spielende  Familie  Leonessa  gibt 
Es  ist  ein  sehr  Wechsel  volles  Bild,  das  der  Verf. 
von  dem  Geschick  des  Erzbistums  und  der  Stadt 
Patras    entwirft,    die  bald    griechisch,    bald   eine 
Baronie  des  Fürstentums  Achaja,  bald  selbständig, 
bald    venetiauisch,    dann    wieder    griechisch    und 
endlich  türkisch  wird.    Verwies  der  Verf.  für  die 
Darstellung  der  äufseren  Geschicke  von  Patras  in 
nenerer  Zeit  besonders  auf  Ranke  (S.  73),*  so  ist  er 
für  die  nicht  minder  wichtige,  ja  für  den  wirk- 
lichen   Einblick    in    das  Wesen    des    Gewordenen 
vielleicht  noch  weit  beachtenswertere  innere  Ge- 
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schichte  durch  seine  ForschnDgen  im  Stande  ge- 
wesen, wichtige,  bisher  nicht  bekannte  Nachrichten 
aus  neuen  Quellen  beizubringen.  Es  sind  das  die 
von  ihm  in  der  Stadtbibliothek  zu  Macerata  ab- 
geschriebenen und  in  dem  II.  Urkundenteile  (8.  127 
— 242)  unter  No.  VI  veröffentlichten,  auf  die  innere 
Geschichte  des  Erzbistums  von  1369  —  1496  recht 
lehrreiche  Streiflichter  werfenden  Urkunden.  Der 
über  die  inneren  Zustände  sich  verbreitende  Ab- 
schnitt der  Abhandlung  Gerlands  berücksichtigt 
in  anziehender  Darstellung  alle  hier  in  Frage 
kommenden  Verhältnisse,  Sprengel,  Land  und 
Stadt,  den  Feudalismus,  die  Landwirtschaft,  Handel 
und  Industrie,  Steuern  und  Gerichtswesen  und  die 
Kirche.  Auf  S.  29  fand  ich  einen  Hinweis  auf 
meines  wackeren  alten  Schülers  Dr.  Heinr.  Sieve- 
king,  jetzt  Professor  in  Marburg,  ^Genueser  Finanz- 
wesen* IL  Diese  Bezugnahme  auf  das  Bank-  und 
Kreditwesen  wird,  um  eine  sichere  Schätzung  und 
Beurteilung  der  wirtschaftlichen  und  der  Handels- 
verhältnisse in  jenen  merkwürdigen  Staatengebilden 
des  byzantinischen  Ostens  zu  gewinnen,  nach  mei- 
nem Dafürhalten  noch  weiterer  Berücksichtigung 
und  Vertiefung  bedürfen.  Und  gerade  von  dem 
genannten  Gelehrten,  der  in  dem  angeführten 
Werke  sowie  in  seinen,  in  den  Beilagen  zur  *A11- 
gemeinen  Zeitg.'  No.  253/254  (475.  Nov.  1902)  ver- 
öffentlichten, höchst  anregend  geschriebenen  Aus- 
fuhrungen über  ^Die  Handelsstellung  Süddeutsch- 
lands in  Mittelalter  und  Neuzeit*  sich  bereits  als 
einen  genauen,  vorzüglich  unterrichteten  Kenner 
dieser  Dinge  erwiesen  hat,  wird  weitere  Belehrung 
zu  erwarten  sein,  zumal  da  er,  wie  verlautet,  der- 
artigen handelstechnischcn  und  handelspolitischen 
.Fragen  in  den  ven^tianischen  Archiven  weiter 
nachzuforschen  sich  aufgemacht  hat.  —  In  der 
Sammlung  der  Urkunden  stehen  diejenigen  voran, 
die  L  Patras  und  die  Kurie  (S.  127—134)  be- 
handeln, es  folgen  IL  Patras  und  Neapel  (S.  134 — 
138),  IIL  Patras  und  die  Acciaiuoli  (S.  138—149), 
IV.  Patras  und  Venedig  (S.  149—171),  V.  Patras 
und  die  Johanniter  (S.  171—173),  sie  alle  zumeist 
ans  dem  Hopfschen  Regestenwerk  stammend; 
über  (VI.)  die  Macerateser  Sammlung  ist  schon 
geredet. 

Ein  Anhang  bringt  1.  ein  Verzeichnis  der 
veuetianischen  Statthalter  zu  Patras  (S.  243/244), 
2.  ein  Verzeichnis  der  lateinischen  Erzbischöfe  von 
Patras  (S.  244—245),  3.  ein  vom  Grofslogotheten 
und  Senator  Aristarchi-  Bey  angefertigtes  Ver- 
zeichnis der  griechischen  Bischöfe,  Metropoliten 
und  Erzbischöfe  von  Patrae  (S.  247  —  255).  Wenn 
Gerland  in  der  Anmerk.  (S.  249)  zu  15.  Kiavatav- 


Ttvog  B\  %G)  1155,  nagdv  xal  iv  tfi  (fvvddta  KIT. 
tto  1156  {Svpodtxoy),  sagt:  'Konstantinos  nahm 
nur  au  der  letzten  Sitzung  13.  Mai  1157  der  Sy- 
node gegen  Soterichos  Panteugenos  teil;  ausdrück- 
lich sagt  er,  er  sei  vorher  nicht  anwesend  gewesen. 
A.  Mai,  Spioilegium  Romanum  X  S.  92':  so  er- 
laube ich  mir  ihn  darauf  aufmerksam  zu  machen, 
dafs  das  letztere  Datum  nicht  richtig  ist.  Nach 
der  von  mir  in  der  Ztschr.  für  Kirchengesch.  IX 
S.  405—431  (Zu  Nikolaos  von  Methone.  1.  Stand 
der  Forschung.  Die  Synoden  von  1156  und  1158. 
Nikolaos  und  Soterichos)  auf  grund  der  von  Mai 
in  seinem  Spicilegium  Romanum  X,  Rom  1844, 
S.  1—93  veröffentlichten  Synodal  Verhandlungen, 
sowie  auf  grund  der  Berichte  des  Niketas,  Kinna- 
mos  und  Nikolaos  von  Methone  gegebenen  Dar- 
stellung jener  kirchlichen  Verhältnisse  haben  wir 
zwei,  in  den  Akten  scheinbar  eng  verbundene, 
aber  zeitlich  getrennte  Synoden  vom  Jahre  1156 
und  1158  zu  unterscheiden.  Es  war  die  Synode 
im  Mai  des  Jahres  1158,  die  sich  mit  der  Ver- 
urteilung des  Soterichos  Panteugenos  und  seines 
(von  mir  in  Hilgenfelds  Ztschr.  für  wiss.  Theol. 
XXIX  S.  224—237  neu  herausgegebenen)  Dialogs 
befafste. 

Reiche  Indices,  sachliche  und  sprachliche  (S.256 
—291,  ein  Nachtrag  S.  292),  sowie  eine  Karte  des 
nördlichen  Teiles  des  Peloponnes,  vom  Kap  Kalo- 
gria  bis  Kap  Drepanon,  und  von  da  bis  zum  Plnfs 
Erasinos,  der  Sprengel  des  Erzbistums  Patras,  er- 
höhen den  Wert  und  die  Brauchbarkeit  des  quellen- 
geschichtlich wichtigen  Werkes. 

Wandsbeck.  Johannes  Dräseke. 


Gh.  Andr6,  Le  latin  et  lo  probleme  de  la  lau- 
gue  internationale.  Avec  une  pr6face  deM.  F.. 
Regnaud.  Paris  1903,  II.  Le  Soudier.  IV,  79  S. 
gr.  8«. 
Eine  neue  Mahnung,  das  Latein  wieder  zur 
internationalen  Sprache  der  Wissenschaft  zu 
machen,  nm  den  Gelehrten,  der  von  allen  Fort- 
schritten Kenntnis  nehmen  möchte,  der  Mühe  zu 
entheben,  aufser  seiner  Muttersprache  noch  die 
Sprachen  der  anderen  europäischen  Völker,  bei 
denen  die  Wissenschaft  gepffegt  wird,  zu  erlernen. 
Das  einfachste  und  natürlichste  Mittel,  um  zu  die- 
sem Ziele  zu  gelangen,  würde  nun  freilich  sein, 
alle  sich  für  die  Wissenschaft  Vorbereitenden,  in 
ihrer  Jugend  eine  zum  Sprechen  und  Schreiben 
ausreichende  Vertrautheit  mit  dem  Lateinischen 
erwerben  zu  lassen.  Auf  dieser  Grundlage  liefse 
sich  dann  leicht  unter  skrupelloser  Verwendung 
latinisierter,  für  die  einzelnen  Wissenschaften  heute 
unentbehrlicher  Termini  eine  allgemeine  Verstän- 
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digUDg  erzielen.  Aber  der  Verf.  geht  weiter.  Er 
will  das  Latein  bis  zu  einem  solchen  Grade  mo- 
dernisiereD  und  vereinfachen,  dafs  es  nur  noch  von 
fern  gesehen  das  Aussehen  des  Lateins  hat.  Der 
Gedanke,  aus  den  fünf  Deklinationen  eine  zu 
machen  oder  ganz  auf  die  Deklination  zu  ver- 
zichten, scheint  ihm  allerdings  gefahrlich;  aber 
er  ist  doch,  um  das  Erlernen  des  Lateius  zu  er- 
leichtern, für  Abschaffung  des  Gerundiums,  möchte 
allen  Verben  im  Futurum  die  Endung  bo,  den 
unregelmäfsigen  Verbeu  leichter  zu  lernende  For- 
men geben  u.  s.  w.  Hinsichtlich  des  Syntaktischen 
nun  vollends  wird  von  ihm  eine  weitgeheode  Frei- 
heit gewährt.  In  dieser  Hinsicht  wie  auch  hin- 
sichtlich der  Wortstellung  und  Satzbildnng  soll  in 
dem  internationalen  Latein  der  Zukunft  so  ziem- 
lich alles  erlaubt  sein.  Man  schaudert,  wenn  man 
an  die  Bücher  denkt,  die  in  dieser  internationalen 
Sprache  geschrieben  werden  würden.  Ich  wieder- 
hole, dafs  es  dann  doch  weit  besser  wäre^  von 
allen,  die  sich  der  Wissenschaft  einst  widmen 
wollen,  in  der  Jugend  eine,  wenn  auch  nicht  für 
feine  Gestaltung  des  Gedankens,  so  doch  zur  Mit- 
teilung des  Notwendigsten  ausreichende  feste  und 
unverlierbare  Kenntnis  des  Lateinischen  erwerben 
zu  lassen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weifsenfels. 

bei  Berlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  23 
(6.  Juni  1903). 
S.  732-735.  A.  Ludwich,  Zu  den  solonischen 
Fragmenten  der  IloXneia  ^Ad^yaicoy.  II.  Besprechung 
des  Fragmentes  XII  3,  das  vorher  nur  teilweise  aus 
Artstides  (II  536)  und  Plutarch  (Selon  15)  bekannt 
war.     Die  neuen  Verse  liest  L.  so: 

iyw  di  Tojy  fxip  otV«x'  a<^ov'  fjyayov 
öijfAoy  ts  TOVTCüp  TTQiv  tvxstv  inavcdfjifiy. 

Jahrbuch  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.  Band  XVII.  1902.  IV. 
S.  87—124.  Otto  Puchstein,  Bruno  Schulz, 
Daniel  Kreucker,  Heinrich  Kohl,  Zweiter  Jahres- 
bericht über  die  Ausgrabungen  in  Baalbek.  In  der 
Zeit  vom  Sept.  1901  bis  Okt.  1902  (Datum  des  Be- 
richtes) sind  die  Ausgrabungen  beinahe  zu  Ende  ge- 
führt, so  dafs  es  sich  jetzt  nur  noch  um  Konservie- 
rung und  bequeme  Zugänglichkeit  handelt.  Der  aus- 
führliche Bericht  schiMert  die  Arbeiten  an  den 
Propjiaeen  des  sog.  Heliostempels,  Nacharbeiten  in 
den  beiden  Höfen  und  die  daselbst  gefundenen,  da- 
runter griechische,  Inschriften  und  Skulpturen,  die 
Vervollständigung  der  Ausgrabung  in  den  beiden 
Tempeln.  Der  Grundrifs  iler  Cella  des  profsen 
Tempels  war  noch  nicht  erkennbar  und  eine  Rekon- 
struktion    des     ganzen     Heliostempelgrundrisses    war 


noch  nicht  möglich;  dagegen  ist  der  Grundrifs  des 
sog.  Jupitertempels  ganz  zu  übersehen,  dessen  Adyton 
aufgedeckt  worden  ist.  Die  grofsen  Quadern  sind 
nicht  phönikisch.  Die  Kenntnis  der  arabischen  An- 
lagen wurde  durch  Ausgrabung  des  zwischen  beiden 
Tempeln  liegenden  Platzes  bedeutend  gefördert.  Da- 
ran schlössen  sich  Arbeiten  an  dem  Stadttor,  die 
Rekonstruktion  eines  monopterischen  Rundbaues  bei 
der  Wasserleitung  der  sog.  Djusch-Quelle  (4  km  öst- 
lich von  Baalbek),  wobei  ein  Cippus  des  Heliopoli- 
tauus  und  demselben  geweihte  Bleifigürchen  gefunden 
wurden,  und  endlich  eine  Reise  durch  einen  grofsen 
Teil  Syriens  zum  Studium  der  römischen  Architektur 
(Palmyra,  Ostjordan-Land  und  Libanon).  Die  reichen 
Ergebnisse  dieser  Reise  sind  summarisch  erzählt,  da 
eine  gründliche  Durcharbeitung  (Ende  April — Anfang 
August  und  Ende  August  bis  Anfang  Oktober  1902 
fanden  die  Exkursionen  statt)  noch  nicht  möglich 
war.  Es  fand  sich  hellenistisches,  doch  hauptsäch- 
lich römisches;  die  Heiligtümer  wurden  in  Beziehung 
auf  Orientierung,  Adyta  (ciiarakteristisch  für  die 
syrischen  Tempelzellen),  Dekoration,  Brandopferaltäre, 
Periboli,  Lage  untersuclit;  Theater  (der  im  Westen 
des  römischen  Reiches  heimische  Schauspielbühneu- 
typus  findet  sich  nach  Syrien  übertragen),  und  das 
ganze  unter  den  Begriff  des  Stadtbaues  fallende 
Architekturgebiet  ebenso  wie  Lagerbauten  und  Nym- 
phaeen  wurden  studiert.  Ganz  prächtige  Pläne  und 
photograpbiscbe  Aufnahmen  begleiten  die  höchst 
wichtigen  Berichte.  —  S.  125  —  140.  C.  Rausom, 
Reste  griechischer  Holzmöbel  in  Berlin.  Bettgestell 
und  Stuhl  aus  Ägypten  in  der  ägyptischen  Abteilung 
der  Königlichen  Museen  in  Berlin,  mit  der  Drehbank 
gearbeitet.  Anschliefsend  ein  Anhang,  der  eine  Liste 
der  wenigen  aus  dem  klassischen  Altertum  erhaltenen 
Schreinerarbeiteu  zu  geben  versucht  (Särge,  Bruch- 
stücke von  Särgen,  Möbel,  Varia). 

Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  zum  Jahr- 
buch des  archäologischen  Instituts  1902.  4. 
S.  147  —  155.  Theodor  Wiegand,  Zweiter 
vorläufiger  Bericht  über  die  Ausgrabungen  der  König- 
lichen Museen  zu  Milet.  Ducharbeitung  des  bis  1901 
zu  Tage  geförderten  Architekturmaterials  (s.  Archäolog. 
Anzeiger  1901  S.  191  ff.)  und  daran  anknüpfend 
Rekonstruktionsversuch  der  Monumente.  Grabungen 
und  Aufnahmen  zur  Aufklärung  der  Gegend  vor  dem 
heiligen  Tor  und  der  Nekropolis.  Freilegung  der 
Südseite  des  Bouleuterion  und  des  zu  demselben 
führenden  Propylaion.  Die  Hälfte  des  milesischen 
Stadtgebietes,  Theater,  byzantinisches  Kastell,  Löwen- 
bucht, Rathaus,  Nymphaeen,  Thermen  (mehr  als  eine 
Million  Quadratmeter),  steht  nunmehr  der  deutsclien 
Forschung  völlig  frei;  gleichzeitig  mit  dem  am  1.  Dez. 
1902  abgeschlossenen  Bericht  wurde  eine  zweite 
Marktaidage  südlich  vom  Bouleuterion  aufgefunden. 
—  S.  155 — 160.  Carl  Watzinger,  Die  griechisch- 
römischen Altertümer  im  Museum  zu  Kairo.  III.  Vasen. 
Unter  den  rein  griechisciien  Vasen  des  Gizeh-Museums 
sind  zunächst  die  hellenistischen  'Hadra  Hydrien*  zu 
nennen,  deren  15,  und  zwar  aus  Ton  mit  braunen 
Firnisornamenten  oder  mit  matten  Farben  auf  weifsem 
Überzug,  beschrieben  worden.  Aufserdem  führt 
Watzinger     mit     genauer     Beschreibung     und     den 
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Maseumsnnromern  auf:  Milesiscbe  Amphora,  Scherbe 
eiues  grofsen  milesischeu  Gefäfses,  kleine  schlanke 
Kanne  ohne  Fufs,  zwei  korinthische  Ariballen,  ein 
korinthisches  Alabastron,  Schale,  wohl  lokale  Imitation 
scliwarzfiguriger  Ware,  attische  weifsgrundige  Leky- 
thos,  attischer  schwarzgefirnifster  Skyphos,  tiefer 
Napf  des  IV.  Jahrb.,  schwarzfigurige  Schüssel  mit 
Deckel,  Skyphos  der  *Gnathia*- Gattung,  drei  schwarz- 
gefirnifste  Kantharoi  und  ein  Napf  mit  hohem  Henkel 
des  IV.  Jahrb.,  kleine  ungefirni&te  bauchige  Kanne 
ohne  Fufs,  10  hellenistische  G«fäfse  der  Sammlung 
von  Bissing  durch  die  mitgefundene  Terrakotta- 
statuette einer  Frau  ins  III.  Jahrhundert  datiert.  — 
S.  160.  Helmke  (Friedberg)  berichtet  über  den 
3.  Verbandstag  der  West-  und  Süddeutschen  Vereine 
für  Römisch-Germanische  Forschung  vom  22.  — 26.Sept. 
1902  in  Düsseldorf.  —  S.  160  —  162.  Heinrich 
Swobodas  Bericht  über  die  Deutsch  -  Böhmische 
Archäologische  Expedition  nach  Kleinasien  im  Früh- 
jahr 1902.  —  S.  162-168.  Archäologische  Gesell- 
schaft zu  Berlin.  November-  und  Dezembersitzung 
(bereits  ausführlich  an  dieser  Stelle  referiert).  — 
S.  168—169.  Institutsnachrichten.  Eduard  Gerhard- 
Stiftung.  Antiken  in  Emkendorf  (Schleswig- Holstein). 
Bronzenachbildnngen  aus  Este  der  Situla  Benvenuti. 
-  S.  170-185.  Bibliographie.  —  S.  187  —  208. 
Register. 


Byzantinische  Zeitschrift  XII,  1/2.  (Ausgegeben 
am  14.  Mai  1903). 
Den  neuen  Jahrgang  eröffnet  eine  gehaltvolle 
Arbeit  L.  Br6hiers:  *Le8  Colonies  d'Orientaux  au 
commenceinent  du  moyen-äge'  (S.  1 — 39),  die  er  im 
September  des  vorigen  Jahres,  als  der  XIII.  Orienta- 
listen-Kongrefs  in>  Hamburg  tagte,  der  8.  Sektion 
desselben  vortrug.  Sie  weckt  die  angenehmsten  Er- 
innerungen an  jene  wissenschaftlich  au fserord entlich 
ertragreiche  Gelehrtenzusammenkunft,  im  Besonderen 
soweit  die  byzantinischen  Studien  dabei  beteiligt 
waren.  Möge  aus  den  ^Mitteilungen'  dieses  starken 
Doppelheftes  hier  ein  Stück  eingeschaltet  werden,  das 
auch  der  Sache  dieses  Auszuges  dient.  Der  Heraus- 
geber der  Byz.  Ztschr.  schreibt  S.  442:  *K.  Krum- 
bacher, München,  eröffnete  als  Obmann  der  Sektion 
die  stets  zahlreich  besuchten  Sitzungen  mit  dem  Vor- 
trage 'Über  den  Zweck  und  die  allgemeine 
Bedeutung  der  8.  Sektion'.  Es  hat  nicht  an 
Stimmen  gefehlt,  welche  die  Sektion  überhaupt  vom 
Kongresse  ausgeschlossen  wissen  wollten.  Diese  ab 
lehnende  Haltung  wurde  namentlich  veranlafst  durch 
mancherlei  Irrungen  in  der  Auffassung  des  Programms 
und  durch  eine  zu  lockere  Organisation  der  Sektion 
auf  früheren  Kongressen.  In  Rom  z.  B.  war  die  Sektion 
in  ganz  irriger  und  irreführender  Weise  eingeführt 
worden  als  'Griechenland  und  Byzanz,  vornehmlich 
in  ihren  Beziehungen  zu  Italien'.  In  Wahr- 
heit gehören  Griechenland  und  Byzanz  als  solche 
nicht  zum  Orient  und  können  daher  auch  auf  dem 
Kongresse  nicht  als  solche  figurieren,  sondern  nur 
wegen  ihrer  zahlreichen  und  tiefgehenden  Wechsel- 
beziehungen zum  Orient,  nur  deshalb,  weil  die  grie- 
chische Welt  das  wichtigste  Übergangsgebiet  zwischen 
Orient  und  Occident  bildet.     Aus  diesen  Erwägungen 


ist  die  neue  Bezeichnung  der  Sektion  'Wechsel- 
wirkungen zwischen  Orient  und  Occident' 
hervorgewachsen  und  sie  sollte  in  Zukunft  beibehalten 
werden.'  Es  konnte  kein  glücklicheres  Thema  als 
das  von  Brehier  bearbeitete  gewählt  werden,  um  die 
Berechtigung  der  byzantinischen  Sektion,  so  wie  sie 
Krumbacher  in  den  von  ihm  angeführten  Worten  in 
ihrer  Bedeutung  gekennzeichnet,  zu  erweisen.  Von 
weit  ausgedehnten  und  verzweigten  Wissensgebieten 
her  hat  der  Verf.  mit  bewundernswertem  Geschick 
und  staunenswertem  Fleifs  alles  dahin  Gehörige  zu- 
sammengetragen und  den  reichen  Stoff  in  zwei 
umfangreichen  Kapiteln  sehr  klar  und  anschaulich 
gestaltet.  Das  I.  Kap.  behandelt  *Les  Colonies 
d'Orientaux',  der  Verf.  führt  uns  zunächst  (1.) 
nach  Rom  (S.  3—8),  dann  (2.)  in  andere  Städte 
Italiens  (S.  8—11),  3.  nach  Gallien,  Germanien, 
Britannien  (S.  11  —  19).  Es  ist  höchst  merkwürdig, 
wie  tiefgreifend  der  Einflufs  der  ins  Abendland 
kommenden  Orientalen  auf  Sitte,  Anschauung,  Ge- 
staltung der  Verliältnisse  desselben  gewesen  ist. 
Brehier  gibt  eine  lebendige  Anschauung  davon.  *Cette 
occupation',  sagt  er  gegen  Schlufs  dieses  Abschnitts, 
'de  rOccident  par  les  Orientaux  a  donc  6te  ininter- 
rompue  jusqu'au  VIII®  si^cle,  et  Thistorien  de  Louis 
le  D6bonnaire,  Th6gan,  nous  represente  encore  Charle- 
magne  occupe  ä  corriger  le  texte  des  quatre  fivan- 
giles  avec  le  secours  de  Grecs  et  de  Syriens.  Pendant 
plus  de  huit  cents  ans  des  Syriens,  des  figyptiens, 
des  Armeniens,  des  Persans,  des  Asiatiques,  des 
Grecs,  tous  confondus  bientöt  sous  la  d6nomination 
de  'Syri',  sont  venus  s'etablir  dans  les  principales 
villes  occidentales  de  l'empire.  Leur  but  etait  de 
s'enrichir  par  le  commerce  et  Tindustrie,  et  ou  ne 
voit  pas  qu'ils  soient  jamais  venus  en  Occident  avec 
le  dessin  d'y  propager  leurs  id^es.'  'Les  Syriens  ont 
pris  tont  naturellement  leur  place.  Ce  sont  eux  qui 
avec  les  Juifs  d^tiennent  maintenant  le  monopole  de 
l'industrie  et  du  commerce.  Ils  en  profitent  pour 
s'enrichir,  et  au  milieu  de  cette  societe  barbare,  leurs 
richesses  el^vent  bientöt  leur  Situation  sociale.  Si 
leur  naissance  leur  interdit,  chez  les  barbares  du 
moins,  les  fonctions  politiques,  ils  cherchent  en  re- 
vanche  ä  s'introduire  dans  Tfiglise.  En  Gaule,  en 
Italic  ils  deviennent  par  fois  6vöques,  et  ä  Rome 
ils  ont  au  VI®  et  au  VIP  si^cle  le  privilöge  presque 
exclusif  de  fournir  des  papes.'  Das  II.  Kap.  erörtert 
*Les  Importations  orientales  en  Occident'  (S.  19  ff.), 
und  zwar  1.  Importations  commerciales  (S.  20 — 22), 
2.  Imp.  artistiques  (S.  22—30),  3.  lufluences  des 
Orientaux  sur  la  culture  intellectuelle  et  morale  de 
rOccident  (S.  30  -36).  In  diesen  Abschnitten  ruht 
wohl  der  Schwerpunkt  der  Arbeit,  die  hier  gerade 
ganz  besonders  lehrreich  und  anziehend  zugleich  ist. 
Eine  'Conclusion'  (S.  37—39)  fafst  die  gewonnenen 
Ergebnisse  noch  einmal  klar  und  übersichtlich  zu- 
sammen. —  Spyr.  P.  Lambros  berichtigt  im  Ge- 
schichtswerk der  Anna  Komnena  den  dort  I,  366,  12  ff. 
falsch  überlieferten  Namen  Kabalika  in  Kabasilas  und 
weist  in  dem  daselbst  genannten  Manne  'Alexander 
Kabasilas'  (S.  40.  41)  einen  Feldherrn  des  Alexios 
Komnenos  nach,  unter  Hinzufügung  weiterer  Beob- 
achtungen über  Schreibung  und  Betonung  des  Namens. 
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—  *Der  deutsch-byzantinische  Konflikt  vom  Juli  1 1 89 
bis  Februar  1190'  (S.  42—77)  findet  in  K.  Zimmert 
einen  durch  tief  eindringendes  Quellenstudium  für 
diese  Aufgabe  besonders  gründlich  vorbereiteten  Dar- 
steller. —  Ebenso  eingehend  wird  von  J.  Jeger- 
1  ebner  *Der  Aufstand  der  kandiotischen  Ritterschaft 
gegen  das  Mutterland  Venedig  1363—1365'  (S.  78 
— 101)  geschildert,  während  in  einem  II.  Teil  (S.  101 
— 125)  wichtige  Urkunden  zur  Geschichte  dieser 
Erhebung  mitgeteilt  werden.  —  H.  Geizer  liefert 
wertvolle  ^Geographische  und  onomatologische  Be- 
merkungen zu  der  Liste  der  Väter  des  Konzils  von 
381'  (S.  126  —  130).  —  Es  folgt  (S.  131— 152)  ein 
Aufsatz  von  Zerlentes  0€(faaXov$xicop  (jbfjTQon(h- 
Xttai  änd  Qsoavä  tov  änd  fjyot^fjtipcoy  (i^XQ^  ^l(odaa<p 
^^QyvQonovlov  (1520 — 1578).  —  *Encore  Romanos 
le  m6lode'  behandelt  P.  van  den  Ven  (S.  153—166). 
Die  bisher  vorgebrachten  Beweisgründe  für  die  An- 
setzung  der  Lebenszeit  des  grofsen  Dichters  während 
der  Regierung  Anastasius'  I.  (491 — 518),  bezw. 
Anastasius'  IL  (713 — 716),  werden  noch  einmal  sorg- 
fältig geprüft,  das  Vorkommen  der  Bezeichnung 
l^aai'QiOk  für  Araber  in  alten  Texten  sowie  in  einer 
neuen,  zum  ersten  Male  veröffentlichten  Urkunde 
{JiflYfliSiq  &avfJiäi€oy  tov  ayiov  xal  iydo^ov  fieya- 
XofjkaQzvQog  "^AqtsfAiov)  einjzeliend  erörtert,  mit  dem 
Schlüsse  (S.  166):  *Les  trois  copies  que  nons  venons 
de  signaler  ne  diffärent  pas  seulement  par  le  nombre 
des  chapitres  qu*elles  contiennent:  chacune  d'elles  a 
plusieurs  miracles  en  propre,  et  ccux  qu'elles  possödent 
en  commun  se  prösentent  dans  un  ordre  qui  n'est 
pas  toujours  uniforme.  11  faudra  donc  attendre  une 
Edition  critique  et  une  6tude  approfondie  des  miracles 
grecs  de  S.  Artömius,  avant  de  pouvoir  estimer  ä 
sa  juste  valeur  l'argumeut  sur  lequel  s'est  appuy6 
M.  Vasiljevskij  pour  dater  Romanos  du  r^gne 
d'Anastase  I.'  —  Über  *Les  Homölies  de  Leon  de 
Sage'  gibt  D.  Serruys  (S.  167—170)  sehr  erwünschte 
Auskunft.  In  den  *£cho3  d'Orieiit'  machte  L.  Petit 
vor  einigen  Jahren  auf  eine  gänzlich  unbekannt  ge- 
bliebene, von  dem  Mönch  Akakios  1868  bei  Rouso- 
poulo  in  Atiien  veröffentlichte  Ausgabe  von  34  Reden 
Kaiser  Leos  des  Weisen  aufmerksam.  Die  ehemals 
im  Jviron-Kloster  auf  dem  Athos  befindliche  Hs., 
aus  der  die  hier  abgedruckte  Abschrift  genommen 
wurde,  ist  dort  nicht  mehr  vorhanden.  Zum  Glück 
ist  im  Vatopedi  Kloster  eine  andere,  vollständigere, 
sehr  alte  und  vorzüglich  geschriebene  Hs.  gefunden, 
die  einer  krit.  Ausgabe  der  Homilien  Leons  zu 
Grunde  gelegt  werden  kann.  Diese  schöne  Hs.  be- 
schreibt eingehend  der  Verf.  Er  macht  besonders 
auf  die  bisher  nicht  bekannte  Rede  unter  No.  [J 
aufmerksam,  die  für  uns  vielleicht  die  lehrreichste 
und  wichtigste  ist.  Sie  trägt  die  Aufschrift:  Aiovzoq 
iy  xqKSx&  ßaa^lst  aicopio)  ßatfiX^iag  Xoyog  inndcpiog 
eig  Tovg  dv  i^  vaifvog  nqög  ^o)fjy  ilfjlv&afxsv,  Sie 
ist  also  die  Leichenrede  Basilios  des  Makedoniers 
aus  der  Feder  Leons  des  Weisen.  *Si  Ton  se  rap- 
pelle',  schliefst  der  Verf.,  *quc  les  relations  entre  Ba- 
sile  et  son  fils  avaient  6t6  longtemps  tenducs  et  par 
moments  tragiques,  on  ne  s'etonnera  point  que  Tauteur 
de  Tepitaphios  ait  renonce  ä  faire  une  synth^se  histo- 
rique  et  se  soit  born6  aux  d^velopperaents  oratoires. 


Son  Oeuvre  n'ajoutera  aucune  donn^e  importante  ä 
Celles  que  nous  a  conservees  la  vie  de  Basile  par 
Constantin  Porphyrogenndte.  Mais  au  point  de  vue 
de  Thistoire  litt^raire,  il  peut  6tre  interessant  de 
savoir  ce  qu*6tait  devenue  T^pitaphios  k  une  6poque 
oü  Teloquence  röligieuse  p6n6trait  tous  les  genres. 
Et  c'est  pourquoi  nous  nous  proposons  de  publier  ce 
texte'.  —  Papadopulos-Kerameus  macht  wichtige 
Mitteilungen  über  einen  bis  jetzt  ziemlich  unbekannt 
gebliebenen  Dichter;  es  ist  ^O  vfAPoyqd^og  FaßQt^l 
(S.  171/172),  der  nach  dem  Verf.  gegen  Ende  des 
10.  Jahrhunderts  lebte.  —  In  einer  für  die  Geschichte 
der  Sprache  und  der  byzantinischen  Kanzelberedsaro- 
keit  gleich  belangreichen  Abhandlung  *Maria  Romnia' 
(S.  173—214)  behandelt  E.  v.  Dobschütz  'Zwei  un- 
bekannte Texte',  der  eine  erhalten  in  den  Godd.  Vat. 
1147  u.  1816  (einer  Abschrift  jenes),  der  andre  die 
vom  Verf.  bereits  in  seinen  'Christusbildern'  S.  234*** 
vermerkte  -^ir^/iyo'*^  in  Cod.  Pap.  B.  N.  gr.  1474, 
letztere  iti  sorgfältiger  Rezension  gegeben  (S.  193 
—206)  —  Papadopulos-Kerameus  bringt  auf 
Grund  besonders  handschriftl.  Überlieferung  genauere 
Nachrichten  über  den  bisher  wenig  bekannten,  dem 
ersten  Drittel  des  14.  Jahrhunderts  angehörigen 
KQrirrjg  fiijTQonoXirfig  xal  nqohdqog  AaxBdmikOvitxg, 
den  Oheim  des  Manuel  Moschopulos,  Nixfitpoqog 
MoaxonovXog  (S.  215—223).  —  In  einem  recht  lehr- 
reichen Aufsatz  über  'Olympiodor  und  Kedreu*  (S.  224 
—230)  weist  K.  Prächter  überzeugend  nach,  dafs 
wir  diesem  byzantinischen  Chronisten  des  11.  Jahr- 
hunderts ein  Stück  einer  neuen  und  zwar,  soweit 
nach  der  Probe  zu  urteilen  ist,  der  besten  Fassung 
des  Olympiodorischen  ßlog  IlXaztavog  verdanken.  — 
Noch  einmal  ergreift  zur  Dictysfrage  E.  Patzig  das 
Wort  in  einer  gröfseren  Abhandlung:  'Das  Trojabuch 
des  Sisyphos  von  Kos'  (S.  231—257).  Er  geht  aus 
von  dem  Scheitern  des  letzten  Versuches  Greifs,  die 
Ursprünglichkeit  der  lateinischen  Ephemeris  zu  retten. 
Die  Dictysforschung  kann,  nach  Patzig,  in  Zukunft 
ihre  Aufgabe  nur  noch  in  der  Behandlung  der  Fragen  ^ 
sehen,  wie  Septimius  sich  seiner  griechischen  Dictys- 
vorlage  gegenüber  verhalten  hat,  und  welches  Abhängig- 
keitsverhältnis zwischen  dem  griechischen  Dictysbuch 
und  dem  griechischen  Sisyphosbuche  besteht.  Die  letztere 
Frage  behandelt  er  mit  bekannter  Umsicht  und  Schärfe 
in  umfassender  Weise  in  der  genannten  Arbeit. 
Auf  Cypern  als  Geburtssi ätte  des  Sisyphosbuches 
weisen  ganz  unverkennbar  die  literarischen  Be- 
ziehungen. Die  Insel  Cypern  liegt  der  Küste 
Syriens  nahe  gegenüber,  ihre  weit  vorspringende 
Nordostspitze  weist  wie  ein  ausgestreckter  Finger 
nach  Antiochien  hinüber.  Dort  drüben  ist  das  Dictys- 
buch im  6.  Jahrhundert  von  Jo.  Malalas  und  im 
7.  Jahrhundert  von  Jo.  Antiochenus  benutzt  worden, 
von  dort  ist  uns  durch  Malalas  die  einzige  Kunde 
über  das  Sisyphosbuch  gekommen.  Es  kann  kein 
Zufall  sein,  dafs  das  Sisyphosbuch  von  Malalas  dort 
ausgeschrieben  worden  ist,  wo  wir  seine  Geburts- 
stätte suchen  müssen,  und  dafs  das  Dictysbuch  von 
Sisyphos  als  Vorlage  dort  benutzt  worden  ist,  wo  es 
Jahrhunderte  hindurch  bekannt  war.  —  Papageorgiu 
gibt  dankenswerte  Nachbesserungen  *Zu  Manasses  und 
Italikos'    (S.  258—260)    im    Hinblick    auf    die    von 
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Horna  zu  Wien  1902  veröffentlichten  Stücke  des 
Maiiasses  und  Italikos,  desgl.  JiOQ&ciasig  elg  Oeodon- 
Qoy  %6v  ÜQodQoiAOV  (8.  261-266),  veröffentlicht 
(S.267 — 272)  einen  Ogl^yog  t^g  KuivtfTavTtvovnoXecoCy 
und  steuert  (S.  273—275)  Verbesserangen  bei  zu  der 
von  Destounis  1881  zu  Petersburg  herausgegebenen 
ItityäXwmg  Id&iivag.  —  Unter  der  Überschrift  *La 
Chronique  de  Tan  1570'  macht  D.  Serruys  (S.  276 
— 277)  *en  appendice  ä  Tarticle  si  documentö  de 
M.  Theodore  Preger  sur  les  chroniques  de  Doroth^e 
de  Monembasie  et  de  Manuel  Malaxos'  Mitteilungen 
über  das  Vorhandensein  einer  fünften,  zur  zweiten 
Gruppe,  wie  sie  Preger  bestimmt,  gehörigen  Hs.  — 
Auf  S.  277  berichtet  G.  Schlumberger  von  einer 
in  einer  russ.  Veröffentlichung  Pancenkos  (Un  monu- 
ment  des  Slaves  en  Bithynie  du  VII«  siöcle)  sich 
findenden  und  dort  also  gegebenen  Inschrift:  T&v 
äydQag  dovroav  ^xXaßoooy  z^g  B^K^vvüiV  inccQxiag, 
die  er  aber  infolge  genauer  Prüfaug  der  photo- 
graphischen  Wiedergabe  gelesen  wissen  will-  Tdiy 
dvdqanodov  (sie)  twv  JSxSLaßdcop  Ttjg  Bi&vvoay  inaq- 
X^^^y  was  bedeuten  würde:  (sceau)  des  esclaves 
(raercenaires)  slaves  de  Teparchie  de  Bithynie.  — 
*Der  byzantinische  Zwölfsilber'  (S.  278—323),  von 
P.  Maas  erschöpfend  behandelt,  sei  den  Metrikern 
zu  besonderer  Beachtung  empfohlen.  —  Mitteilungen 
'Zur  griechischen  Tachygraphie  im  12.  Jahrhundert' 
macht  endlich  (S.  324)  W.  Weinberger,  2tj(i€Koa€ig 
ix  xBiQorqdqxav  gibt  (S.  325/326)  Papadopulos- 
Kerameus. 


Journal  des  savants,  April. 

S.  203— 211.  P.  Tannery,  Heron  von  Alexan- 
dreia  (Schlufs),  beschäftigt  sich  mit  den  Meirica,  dem 
Epliodikon  des  Archimedes,  der  Formel  für  das 
Segment  des  Kreises  und  der  Herkunft  der  pseudo- 
heronischen  Schriften.  —  S.  211—214.  G.  Boissier, 
Seuecas  Satira,  bespricht  P.  Balls  Ausgabe  der  Divi 
claudii  apotheosis  per  saturam  mit  Rücksicht  auf 
Senecas  Persönlichkeit 


Athenaeum  3943  (23.  Mai  1903). 

S.  661.  In  der  Sitzung  der  'Society  of  Anti- 
quaries' vom  30.  April  sprach  Haverfield  über 
römische  Reste  in  Bath.  Zuerst  besprach  er  die  an- 
tiken Bäderanlagen,  um  zu  zeigen,  dafs  sie  einen 
ganz  anderen  Typus  veranschaulichen,  als  ihn  die 
alten  Städte  gewöhnlich  zeigen.  Von  den  damit  in 
Verbindung  stehenden  Tempeln  ist  ein  Tetrastylus, 
Sul-Minerva  geweiht,  hervorzuheben.  Endlich  lenkte 
er  die  Aufmerksamkeit  auf  einen  Kopf  vom  Giebel 
dieses  Tempels,  den  er,  obschon  er  bärtig  ist,  für  ein 
Gorgoneiou  erklärt;  zugleich  legte  er  einige  andere  noch 
nicht  publizierte  Gorgoneia  vor.  —  Hesketh  liefs 
einen  zu  Towcester  gefundenen  rohen  Steinkopf  rö- 
mischer Arbeit  vorzeigen.  —  Read  legte  eine  aufser- 
gewöhnlich  feine  bronzene  Lanzenspitze  vor,  die  kürz- 
lich in  Taplow  gefunden  ist;  sie  ist  mit  zwei  goldenen 
Buckeln  verziert  und  darum  von  Interesse,  weil  die 
Form  zeigt,  dafs  sie  unmittelbar  aus  dem  sog.  'rapier' 
ües  Bronzezeitalters  hergeleitet  ist.  —  In  der  Sitzung 
ebenda  vom  7.  Mai  zeigte  Hilton  Price  zwei  jchöne 
Goldscarabaeen,  deren  Verliefungen  mit  blauem  Kobalt- 
schraelz  aufgefüllt  waren  und  beweisen,  dafs  es  nicht 


richtig  ist,  den  alten  Ägyptern  die  Übung  der 
Emaillierkunst  abzusprechen.  Sie  stammen  vermutlich 
aus  dem  Ende  der  18.  Dynastie.  Derselbe  zeigte 
vier  Modelle  von  Säulen  aus  Kalkstein  vor,  die  Formen 
verschiedener  Art  und  verschiedenen  Alters  zeigen 
und  wohl  aus  der  Ptolemäerzeit  stammen.  Price 
glaubt,  sie  rührten  aus  dem  Grabe  eines  Architekten 
her  oder  hätten  in  einer  Bauschule  als  Modelle  ge- 
dient. —  In  der  Sitzung  der  *Archaeological  In- 
stitute' vom  6.  Mai  las  W.  Boyd  Dawkins  über 
vorrömische  und  römische  Strafsen  im  südöstlichen 
England. 

Museum  (Maandblad  voor  philologie  en  geschiedenis) 
X,  8. 
S.  273—283.  G.  Van  Hamel,  Nekrolog  für 
Gaston  Paris.  —  S.  299.  Kouinklijke  Akademie  van 
Wetenschappen,  20.  April.  Polak,  Der  Staatsmann 
nnd  der  Geschichtschreiber  Audrotion.  Der  von 
Demosthenes  angegriffene  Staatsmann  Audrotion  ist 
wahrscheinlich  nicht  identisch  mit  dem  von  Plutarch 
erwähnten  Atthidographen  des  gleichen  Namens; 
manches  spricht  dafür,  dafs  letzterer  ein  Enkel  des 
ersteren  ist.  —  S.  303.  Deutsches  Archäologisches 
Institut  zu  Athen.  Sitzung  vom  4.  März.  Soteri- 
ades,  Ausgrabungen  in  Chaironeia;  Grab  der  Make- 
donier,  Funde  von  Waffen,  Kantharoi  und  einer  Am- 
phora.—  Sitzung  vom  18.  März.  Dörpfeld,  Ithaka; 
Rechtfertigung  gegen  U.  v.  Wilamowitz-Moellendorff. 
E.  Pfuhl,  Ausgrabungen  in  Thora;  Nekropole  des 
7.  Jahrhunderts,  welche  nur  Leichenbrandreste  ent- 
hielt; Goldfunde;  gegen  500  Vasen.  —  Französische 
Schule  zu  Athen,  Sitzung  vom  25.  März.  Demoulin, 
Ausgrabungen  auf  Tenos;  Tempel  des  Poseidon  und 
der  Amphitrite  aus  dem  3.  Jahrhundert  v.  Chr.;  reiche 
Funde  an  Trümmern,  Statuen  und  Inschriften.  Ho- 
moUe,  Ausgrabungen  auf  Delos,  die  nach  Beendigung 
der  Ausgrabungen  in  Delphi  mit  reichen  Mitteln  fort- 
gesetzt werden  sollen.  —  S.  304  f.  Internationaler 
Historiker- Kongrefs  in  Rom. 


Kezensions- Verzeichnis  phiioL  Schriften. 

Achelis,  A.,  Die  Virgines  subintroductae  (I.  Cor.  7, 
36-38):  Her,  13  S.  257.  Interessant,  aber  noch 
nicht  völlig  überzeugend.     A.  L. 

Aeschylus,  Prometh.  vinct,  rend.  into  English 
verse  by  E.  Li,  ßevan:  Classr.  17,  3  S.  154  f.  Ge- 
lungen; Miltons  Sprache  war  mit  Recht  das  Haupt- 
Vorbild.      W.  IJeadlam, 

Almae  Matri  Jagellonicae  qui  ab  ipsa  multa 
olim  in  litteris  perceperant  quiuque  saecula  feliciter 
peracta  hoc  munusculo  oblato  gratulantur:  Bpk  W, 
16  S.  502-504.  Von  den  13  Abhandlungen  dieser 
Festschrift  werden  die  4  in  lateinischer  Sprache  ver- 
fafsten  einzeln  besprochen  von   C.  HaeberUn, 

Andrä,  J.  C,  Grundrifs  der  Geschichte  für 
höhere  Schulen.  24.  A,  von  /C  Endeinann  und  E, 
Stutzer.  I.  Tl.  Alte  Gesch.  für  die  Quarta:  ZeilscUr. 
/.  d.  Gymn.  April  S.  260.  Von  geringfügigen  Mängeln 
abgesehen  tadellos.     (7.  Reinkardt. 

Andre,  Ch.,  Le  Latin  et  le  Probleme  de  la 
langue    internationale:    DLZ.   16    S.  963.     Der  Vf. 
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verteidigt  seine  These  in  geschickter  Form.  K, 
Bruchmann, 

Aristoteles,  The  Politics  ed.  by  W,  L,  Newman^ 
vol.  IlMV:  67a*«r.  17,  3  S.  165.169.  K.  D.  llicks 
v?ünscht  dem  Verf.  zur  Vollendung  des  Werkes  Glück, 
(las  für  lange  Zeit  einen  Markstein  bilden  wird. 
Im  übrigen  geht  er  besonders  auf  die  Gestaltung  des 
Textes  durch  N.  ein. 

Asbach,  J.,  Zur  Geschichte  und  Kultur  der  rö- 
mischen Rheinländer  NphR.  8  S.  180-182.  Eine 
interessante  und  lehrreiche,  auch  für  den  Fachmann 
beachtenswerte  Zusammenstellung  der  gesicherten  Re- 
sultate der  Einzelforschung,     ü,  Wackermann, 

G6n6ral  L.  de  Beyli6,  L'habitation  byzantine: 
Byz,  Ztschr.  XII  S.  337-339.  Wir  danken  dem 
General  de  Beyliö  für  das  wertvolle  Geschenk,  das 
er  uns  gemacht  liat.     J.  Strzt/goioski 

Capo,  Nazarenus,  De  S.  Isidori  Pelusiotae 
epistularum  recensione  et  numero  quaestio:  Bph  W. 
16  S.  488  f.  Die  hier  publizierten  Stücke  werden 
schwerlich  jemanden  zu  der  gewünschten  Nenausgabe 
begeistern.      W.  Kroll. 

Consoli,  S.,  L*autore  del  libro  De  origine  et 
situ  Germanorum:  Iia\  13  S.  246-248.  Dieser  Ver- 
such, die  Germania  dem  Tacitus  abzusprechen  und  dem 
älteren  Plinius  beizulegen,  ist  mifslungen.   E,  Thomas, 

Cumont,  Fr.,  Les  mysteres  de  Mithra:  Bull, 
crit.  11.  S.  192.  Der  Angabe  des  Inhalts  der 
einzelnen  Kapitel  des  grofseu  Werkes  fügt  ein  paar 
Bemerkungen  über  Einzelheiten  hinzu  //.  Gaidoz. 

Demetrius,  On  style.  The  greek  text  by  VV. 
Rhys  RoberUi  Rcr,  13  S.  246.    Gut.    Am,  Hauveite. 

Drück,  Th.,  Griechisches  Übungsbuch  für  Sekunda, 
nebst  grammat.  Anhang:  Zeiischr.  f.  d,  Gymn,  April 
S.  259.  Zeichnet  sich  durch  reichhaltigen  Inhalt  und 
Anordnung  aus.     G.  Sachse. 

Duemmler,  F.,  Kleine  Schriften:  Riv,  di  fil. 
XXXI,  1  S.  149  151.  Die  bedeutendsten  Schriften 
enthält  der  erste  Band  (zur  griechischen  Philosophie/ 
(r.  De  Sanctis, 

Euripides'  Medea,  für  den  Schulgebrauch 
berausg.  von  0,  Altenburg:  Zeiischr,  f,  d,  Gymn, 
April  S.  256.  W.  Gemoll  vermifst  in  der  sonst  ge- 
eigneten Ausg.  die  wünschenswerten  erklärenden  An- 
merkungen. 

Fabricius,  Ernst,  Die  Entstehung  der  römi- 
schen Limesanlagen  in  Deutschland.  Vortrag:  NphR,  8 
S.  179  f.  Ein  bequemer  und  zuverlässiger  Führer 
über  die  Limesfrage  im  allgemeinen  und  über  die 
Bedeutung  der  ganzen  Anlage.      0,  Wackermann. 

Faulhaber,  Michaöl,  Hohelied-,  Proverbien- und 
Prediger-Katenen  untersucht:  NphR.  8  S.  172  f.  Das 
Verhältnis  der  uns  erhaltenen  Handschriften  zu  ein- 
ander ist  in  dem  vorliegendem  Heft  mit  der  gröfsten 
Sorgfalt  untersucht.     Jiö,  Nestle, 

Graves,  A.  F.,  Clytämnestra:  a  tragedy.  With 
a  preface  by  R,  Y.  Tyrrell:  Athen,  3943  S.  667  f. 
Ein  interessanter  Versuch,  der  der  Antike  ganz  selb- 
ständig gegenübersteht.  Philologen  wird  Tyrrells  Vor- 
rede besonders  interessieren. 

Heinze,  R,  Virgils  epische  Technik:  BphW,  15 
S.  454-460  und  16  S.  489  493.  Verf.  weifs  seinem 
Schriftsteller    liebevoll    nachzugehen    und    nachzuem- 


pfinden. Sein  Buch  regt  an  und  reizt  zum  Kach- 
denken.    R.  Helm, 

Freiherr  Hiller  von  Gaertringen,  F.,  Tbera. 
Bd.  IV.  Klimatologisclie  Beobachtungen  aus  Thera 
unter  Mitwirkung  von  F.  Freiherr  Uiller  von  Gaer- 
trintfen  u.  E.  Vasilia  herausgegeben  von  JP.  yVilski. 
Teifl:  BphW,  16  S.  494-495.  Die  dankenswerte 
Schrift  findet  Beifall  bei  R,  Weil, 

Kölscher,  G.,  Palästina  in  der  persischen  und 
hellenistischenZeit:  ThLZ,9  S. 260-262.  DerAbschnitt 
über  die  Juden  ist  der  interessanteste.     E,  Schürtr. 

Homeri  opera,  rec.  B,  Monro  et  W.  Allen. 
I  (11.  1-XIl).  II  (II.  XIII-XXIV):  Rcr,  13  S.  244  f. 
Der  Text  ist  nach  vernünftigen  Grundsätzen  behandelt, 
doch  könnte  man  in  der  Beseitigung  gewisser  Formen, 
die  weder  äolisch  noch  ionisch  noch  durch  Aristarch 
bezeugt  sind,  noch  weiter  gehen.     My, 

Homeri  carmina  recensuit  et  selecta  lectionis 
varietate  instruxit  Arthnrus  Lud  wich.  Pars  prior. 
Ilias.  Volumen  prius:  BphW.  16  S.  481-488.  Wir 
haben  hier  die  ernsteste  Arbeit,  von  der  eine  jed« 
Seite  auch  in  der  neuen  Ausgabe  Zeugnis  ablegt. 
Rud,  Peppmüller. 

Le  Orazioni  di  Iseo  tradotte  da  Fil,  Cucria- 
lanza:  DLZ.  16  S.  968.  Referat.  Kritische  \Vür- 
digung  vorbehalten. 

Knauth,  H.,  Lateinisches  Übungsbuch  für  Se- 
kunda. II.  Abteilung.  Für  Obersekunda:  NphR  8 
S.  183  f.  Das  Buch  zeigt  dieselben  Vorzüge,  wie  das 
kürzlich  hier  angezeigte  für  Untersekunda.    E  Krause. 

Kromayer,  J.,  Antike  Schlachtfelder  in  Grie- 
chenland. I.  Bd  :  Zeitschr.f.  d,  Gymn,  April  S.  257. 
Das  an  sicheren  Ergebnissen  so  reiche  Buch  ist  dem 
Studium  aller  Lehrer,  die  mit  dem  Griechischen  zu  tun 
haben,  ernstlich  zu  empfehlen.     U,  v,  Wilamowitz^AL 

Kurth,  J.,  Die  Mosaiken  der  christlichen  Ära. 
I.  Die  Wandmosaiken  von  Ravenna:  Byz.  Zeitschr, 
XII  S.  339-340.  Die  Beschreibung  der  Mosaiken  ist 
genau,  dieser  Hauptteil  des  Buches  ist  mit  grofscr 
Gewissenhaftigkeit  durchgeführt  und  aller  Anerkennung 
wert.     J,  Stryzgowski, 

Lanciani,  R.,  Storia  dcgli  scavi  di  Roma:  Bull, 
crit,  HS.  195.  Verf.  gibt  in  diesem  Buche,  das  nur 
er  schreiben  konnte,  mehr  als  der  Titel  erwarten  läfst. 

Der  römische  Limes  in  Österreich.  Heft  III: 
BphW.  16  S.  496-498.  Dieselbe  Sorgfalt,  die  wir 
bei  den  früheren  Heften  anzuerkennen  hatten,  verdient 
auch  hier  Dank.     E,  Anthes. 

Meyer,  Eduard,  Geschichte  des  Altertums.  4. 
und  5.  Band.  Das  Perserreich  und  die  Griechen. 
3.  Buch:  Athen.  4.  Buch:  Der  Ausgang  der  griechi- 
schen Geschichte:  LC  18  S.  489  601.  Die  Dar- 
stellung zeichnet  sich  durch  Knappheit,  Klarheit  und 
Ruhe  aus,  ohne  einer  gewissen  Wärme  zu  entbehren. 

Michelangeli,  A.,  La  Medea  di  Euripide,  vol- 
garizzamento  in  prosa:  Riv,  di  fil,  XXXf,  1  S.  129 
-131.  Die  Prosaübersetzung  ist  ein  sehr  verdienst- 
liches Unternehmen.     D.  Bassi, 

Nestle,  W.,  Euripides,  der  Dichter  der  griechi- 
schen Aufklärung:  Rw,  di  fil.  XXXI,  1  8.131-133. 
Wertvoll.     U,  Bassi. 

Nolan,  E.,  and  S.  A.  Hirsch,  The  Greek  grammar 
of  Roger  Bacon  and  a  fragment  of  his  Hebrew  grammar: 
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Byz.  ZeiUchr.  XII  S.  343-347.  Im  ganzen  hätten 
die  Herausgeber  wohlgetan,  sich  etwas  besser  für  die 
Arbeit  vorzubereiten;  was  sie  bieten,  ist  nur  Roh- 
material. Hoffentlich  ttbernebmeu  berufenere  Hänüe 
dessen  Bearbeitung.     J.  L.  Heiberg. 

Oberhummer,  E.,  Konstantinopel  unter  Sultan 
Suleiman  den  Grofsen,  aufgenommen  im  J.  1559 
durch  Melchior  Lorichs  aus  Flensburg:  ßi/z,  Zeitschr, 
XII  S.  340-343.  Die  Aufnahme  sowohl  wie  die  Aus- 
gabe wird  immer  ein  ruhmvolles  Zeugnis  deutschen 
Fleifses  sein.     77/.  Preger. 

Plato,  The  Republic,  ed.  by  J.  Adam:  Classr.  17,  3 
S.  169-173.    Anerkennende  Anzeige.   E,  S.  Thompaou, 

Savva,  V.,  Die  Moskauer  Zaren  und  die  byzan- 
tinischen Basileis:  Byz,  Zeitschr.  XII  S.  328-333. 
Das  Buch,  mit  grofser  Gründlichkeit  gearbeitet,  ist 
als  ein  schätzenswerter  Beitrag  zu  dem  grofsen  Ka- 
pitel von  dem  Verhältnis  von  Byzanz  zu  Rufsland  zu 
betrachten.     Roth. 

V.  Schanz,  M.,  Beiträge  zur  historischen  Syntax 
der  griechischen  Sprache.  Heft  14:  Albert  Fuchs, 
Die  Temporalsätze  mit  den  Konjunktionen  'bis*  und 
•solange  als':  Bph  IK  16  S.  498-502.  Ungeuauigkeiten 
und  Versehen  verringern  den  Wert  der  Untersuchung, 
in  der  augenscheinlich  eine  grofse  Menge  ehrlicher 
Arbeit  steckt.     ÜT.  Fuhr, 

Schmidt,  L.,  Geschichte  der  Vandalen:  Byz. 
Zeitschr,  XII  S.  327-328.  Das  Buch  verdient  hohes 
Lob,  es  ist  mit  peinlicher  Gewissenhaftigkeit  gearbeitet, 
auch  weit  Entlegenes  ist  kaum  übersehen,  des  Verf. 
Entscheidung  berulit  stets  auf  reiflicher  Erwägung. 
C  Benjamin, 

Schnee,  Rudolf,  Hilfsbüchleiu  für  den  lateini- 
schen Unterricht:  LC\  18  S.  617  f.  Beide  Teile  ver- 
sprechen einen  hervorragenden  praktischen  Nutzen 
für  den  lateinischen  Unterricht.     0,  L. 

Schwyzer,  Ed.,  Die  Weltsprachen  des  Alter- 
tums in  ihrer  geschichtlichen  Stellung:  Zeitschr,  f.  iL 
Gymn.  April  S.  254.  Knappe  und  bis  zum  Schiufs 
fesselnde  Darstellung.     0.  Wackennann, 

Scriptores  rerum  Constantinopolitarum  rec.  Ph. 
Ih'eger.  Fase.  I.  Hesychii  Illustrii  Origines  C  pl- 
tanae;  Anonymi  Enarrationes  brevcs  chronographicae; 
Anonymi!  Narratio  de  aedificatione  templi  S.  Sopiiiae: 
Byz,  Zeitschr,  XII  S.  333  335.  Je  tiens  k  dire 
l'inappr^ciable  Service  que  M.  Ph.  Preger  a  rendu  aux 
6tudes  de  topographie  byzantine  en  etablissant  enfin 
la  Chronologie  et  les  d6peudanccs  des  documents  y 
relatifs.     Merci    au  courageux  6diteur.     ./.  Pargoire, 

The  Tebtunis  Papvri.  I.,  cd.  by  P.  Grenfell, 
S,  Bunt  and  G.  Smyly:  Riv.  di  fil.  XXXI,  1  S.  147 
-149.  Auf  einige  besonders  wichtige  Stücke  macht 
G,  Fraccaroli  aufmerksam. 

Thulin,  C,  De  obliqua  oratione  apud  Thucydidem : 
Rcr.  13  S.  245  f  Sorgfältige  und  wohlgeordnete 
Stellensammlung.     Am.  Hauvette, 

Thumser,  Viktor,  Schule  und  Haus.  Unter 
Mitwirkung  von  Friedrich  Umlauft^  Ferdinand 
Drefüler^  Emanuel  Feichtinger,  Karl  Haas-,  NphR, 
8  S.  184.  Diese  Vorträge  verdienen  auch  in  weiteren 
Kreisen  beherzigt  zu  werden.     Edni.  Fritze. 

Transactions  aiid  Procecdings  of  the  American 
Philological  Association.    XXXI/II:  DLZ.  16  S.  966. 


R.  Helm  berichtet  über  den  überaus  reichen,  vielseitig 
anregenden  Inhalt. 

Weicker,  Geo.,  Der  Seelenvogel  in  der  alten 
Literatur  und  Kunst:  DLZ,  16  S.  995.  Zwar  nicht 
besonders  anmutig  zu  lesen,  aber  sonst  in  jeder 
Richtung  ausgezeichnet.     E.  Bethe, 

Weifsenfeis,  0.,  Kernfragen  des  höheren  Unter- 
richts. Neue  Folge:  NphR,  8  S.  182  f.  Die  Arbeit 
verdient  dieselbe  warme  Empfehlung  wie  die  früher 
angezeigten  *  Kernfragen'.     Karl  Löschhom. 

von  Wilamowitz-Moellendorff,  Ulrich,  Grie- 
chisches Lesebuch:  LC.  18  S.  613-617.  Im  ganzen 
ist  das  Lesebuch  eine  wertvolle  Gabe,  die  dem 
Gymnasium  geboten  wird.     fJ,  Stadtmüller, 

Wissowa,  G.,  Beligion  und  Kultus  der  Römer: 
Riv.di/ii.  XXXI,  1  S.  160-163.  Das  beste  Werk 
über  den  Gegenstand.     G,  De  Sanctis. 

Xenophon,  Cyropaedeia  I,  by  Shuckburgh:  Rcr, 
13  S.  258.     Eine  gute  Ausgabe  für  Anfänger.     Mt/, 


Mitteilung. 

Aoadömie  des  inscriptiont  et  belles-lettret. 
24.  April. 

H^ron  de  Villefosse  hebt  noch  einmal  die  Be- 
deutung der  von  P.  Delattre  gefundenen  bemalten 
Sarkophage  hervor  und  zeigt  eine  farbige  Abbildung. 
Der  von  E.  Renan  in  der  Mission  de  Ph^nicie  aus- 
gesprochene Wunsch  hat  sich  durch  diese  Funde  er- 
füllt. —  Perrot  teilt  mit,  dafs  der  Herzog  von 
Loubat  von  neuem  20000  Frcs.  für  die  Ausgrabungen 
auf  Delos  geschenkt  hat.  —  Charles  Joret  teilt  eine 
Note  von  Bon  not  über  die  Illustrationen  der  Dios- 
korideshandschrift  Gr.  2179  der  Biblioth^que  nationale 
mit.  —  L.  Havet,  Interpolationen  griechischen  Ur- 
sprungs bei  Plautus. 

Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Cicero,  Ausgewählte  Briefe,  herausgegeben  und 
erklärt  von  E.  Gschtcind  (Meisterwerke  der  Griechen 
und  Römer.  V).  Leipzig,  Teubner.  XVIII,  99  und 
75  S.    8.     Jl  1,20. 

Cumont,  Fr.,  Die  Mysterien  des  Mithra,  Ein 
Beitrag  zur  Religionsgeschichte  der  römischen  Kaiser- 
zeit. Deutsch  von  Geo,  Gehrich,  Leipzig,  Teubner. 
XVI,  176  S.  8  mit  9  Abbildungen,  2  Tafeln  und 
1  Karte.     Jt  5;  geb.  Jl  5,60. 

Hoppe,  IL,  Syntax  und  Stil  des  Tertullian. 
Leipzig,  Teubner.     VII,  228  S.  8.     JC  8. 

Immisch,  0.,  Philologische  Studien  zu  Plato. 
II.  De  recensionis  Platonicae  praesidiis  atque  ratio- 
nibus.     Leipzig,  Teubner.     IV,  110  S.   8.     J(  3,60. 

Krumbacher,  K.,  Das  Problem  der  neugriechi- 
schen SchriftspracJje.  Festrede.  München,  G.  Franz' 
Verl.     226  S.   4.     Ji  5. 

M.  Minucii  Felicis  Octavius,  rec.  et  praefatus 
est  //.  Boenig.  Leipzig,  Teubner.  XXXI,  116  S.  8. 
J(  1,60;  geb.  Jl  2, 

Scholia  vetera  in  Pindari  carmina,  rec.  A.  B, 
Drachmann,  I.  Scholia  in  Olympionicas.  Leipzig, 
Teubner.  XXV],  395  S.  8.  Adiecta  est  tabula  photo- 
typica.     Jl  8;  geb.  Jl  8,60. 

Venuitwortlicher  Bedaktenr:  Prof.  Dr.  H.  Draheim,   Friedenau. 
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ANZEIGEN. 


Verlag  der  Weidmaniuiolien  BaohJiaiidliiiig  in  Berlin. 


Aeneae  cominentarius  Poliorceticus. 
recensuit  et  adnotavit. 


R.  Hercher 
4M. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Ernst  Eemmer»  Die  polare  Ausdrucksweise  in 
der    griechischen    Literatur    (15.   Heft    der 

'Rftitrfligl^    inr    hiainr\iu>hon   <^iiiflr  J^   jgrrjp«"h iflphfln 

Sprache,  herausgegeben  von  M.  v.  Schanz').    Wttrz- 
burg,  A.  Stuber's  Verl.    VIH  u.  263  S.  8®.    6  Ji. 

Eine  Stelle  unnötiger  grofser  Bescheidenheit 
des  Vf.8  in  der  Vorrede  (S.  41)  erinnert  mich  leb- 
haft an  eine  gleiche  des  gleichfalls  süddeutschen 
W.  Nestle  iu  der  Vorrede  zu  seinem  'Euripides  als 
Dichter  der  Aufklärung'.  Ernst  Kemmer  mag  mit 
jedem  Autor  den  Kontrast  des  Gefühls  zwischen 
dem  Ideal  des  Erstrebten  und  der  wirklich  ge- 
lungenen Ausführung  teilen  —  obgleich  E.  v.  Hart- 
mann dieses  von  Schiller  in  den  ^Idealen'  klassisch 
aasgedrückte  Gefühl  durch  den  Hinweis  darauf, 
dafs  die  Ausführung  durch  die  Summe  des  Fleifses 
und  der  Detailarbeit  doch  auch  die  Ursprünglich- 
keit der  nur  in  grofsen  Umrissen  gefafsten  Kon- 
zeption wieder  übertriflFt,  mit  gutem  Grunde  be- 
richtigt — :  er  kann  aber  doch  mit  getroster 
Genugtuung  auf  eine  Leistung,  in  der  sich  die 
gewissenhafte  Mühe  und  das  liebevolle  Nachdenken 
vieler  Monate  gehäuft  und  konzentriert  hat,  zurück- 
blicken. Er  hat  einen  allgemeinen  Teil  von  grund- 
legender psychologischer  Vertiefung  iu  die  letzten 
seelischen  Vorbedingungen  der  von  ihm  behandel- 
ten sprachlichen  Erscheinung  geliefert  und  in  dem 
weit  umfangreicheren  speziellen  Teil  eine  Unzahl 
von    Stellen    der    griechischen    Literatur    bis    zu 


Aristoteles  aus  dem  gewaltigen  GesamtstoiBP  heraus- 
gehoben und  vielfach  auf  das  eindringendste  kom- 
mentiert. Das  ist  auf  alle  Fälle  eine  rühmliche 
Doppelleistung.  Und  bei  dieser  Gelegeheit  noch 
ein  Wort  hinter  den  Kulissen  hervor.  Keineili 
Gelehrten  ist  ein  solches  Talent  gegeben,  dafs  6r 
nach  seiner  Geistesart  im  stände  wäre,  solche 
viele  Hunderte  von  Schriftstelleu  frei  aus  Besinnnng 
an  das,  was  er  gelesen  hat,  zu  eitleren.  Ein  wie 
grolser  Kenner  der  Literatur  er  auch  durch  Jahr- 
zehnte langen  Fleifs  und  dabei  immer  gespannte 
Aufmerksamkeit  geworden  sein  möge,  er  mufs 
ausdrücklich  darauf  ausgehen,  sie  zu  sammeln. 
Nun  würde  sich  aber  geradezu  berechnen  lassen, 
dafs  neben  einem  normalen,  auch  einem  schon 
bekanntes  wiederholenden,  Lesen  aller  einschlägigen 
Literaturwerke  her  sich  in  der  ausdrücklichen 
Vorbereitungszeit,  die  solch  ein  Werk,  wie  das 
E.  Kemmers  in  Anspruch  nimmt,  eine  solche 
Literaturbewältigung  gar  nicht  zu  stände  bringen 
liefse.  Denn  auch  dem  geübtesten  Gräcisten  blei- 
ben die  Hemmungen  durch  die  eben  auch  für  ihn 
nur  stellenweise  'vom  Blatt*  zu  lesenden  griechi- 
schen Texte  viel  stärker  fühlbar,  als  sie  es  bei 
Texten  der  Muttersprache  sein  würden,  und  wir- 
ken daher  viel  zeitraubender;  und  das  normale 
Lesen  des  modernen  Gelehrten  schlieist  neben  der 
ursprünglichen  Aufgabe,  'einen  Schriftsteller  so  zu 
verstehen,  wie  er  sich  verstanden  wissen  wollte', 
auch  noch  die  andere  Aufgabe  ein,    zugleich  aus 
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der  Yogelschaa  der  modemea  Wissenschaft  sich 
stets  dabei  zahh-eiche  andere  Gesichtspunkte  der 
Fragenstellnug  gegenwärtig  zu  halten.  So  mufs 
denn  ein  Mouographiker  einer  philologischen 
Spezialnntersnchnng,  soweit  er  eben  dieses  ist, 
das  Opfer  bringen,  um  einem  neu  gesammelten 
Stoff  gegenüber  sich  so  streng  wissenschaftlich  zu 
verhalten,  wie  es  vor  ihm  noch  niemand  getan 
hat,  fürs  erste,  bei  der  Sammlung  selbst  mit 
fliegendem  Auge  mechanisch  zu  Werke  zu  gehen 
und  um  Eines  Gegenstandes  der  Aufmerksamkeit 
willen  auf  die  Gesamtaufmerksamkeit  des  normalen 
Lesens  zu  verzichten.  Dieses  Opfer,  das  er  für 
andere  auf  sich  nimmt,  wird  um  so  verdienstlicher 
sein,  je  weniger  plan  das  in  dem  besonderen  Falle 
zu  beobachtende  aus  dem  Gesamtbilde  der  zu  über- 
fliegenden Seiten  hervortritt.  Z.  B.  auf  konkrete 
Einzelheiten  eines  anschaulichen  Gegenstandes  der 
Altertümer,  etwa  des  Hauses,  des  Schiffes,  des 
Lagers  hin  die  Literatur  2u  dxirchmustern ,  wird 
viel  leichter  sein,  als  auf  feine  geistige  Eigentüm- 
lichkeiten hin  das  Geistige  des  Schriftwerkes;  und 
wenn  man  die  Idee  dieser  Eigentümlichkeiten  erst 
selber  konzipiert  hat,  steigt  durch  dieses  Moment 
der  Originalität  noch  der  Wert  des  Fleilses.  Übri- 
gens ist,  um  einer  wissenschaftlichen  Sonderleistung 
willen  den  Literaturschätzen  in  dieser  halbmecha- 
nischen Weise  des  Sammlerfleifses  gegenüberzn- 
treten,  immer  eine  so  harte  Zumutung  für  einen 
wissenschafÜichen  Menschen,  dafs  schon  um  des- 
willen jungen  Philologen  gar  nicht  genug  die 
Lessingsche  Forderung  eingeschärft  werden  kann, 
stets  'mit  der  Feder  in  der  Hand'  zu  lesen.  So 
sammeln  sich  allmählich  von  selbst  schätzbare 
Kollektaneen,  bei  denen  man  das  normale  Lesen 
sogleich  mit  der  besonderen  Aufmerksamkeit  auf 
solche  Punkte  verbinden  mag,  die  man  vielleicht 
einmal  selbst  zu  bearbeiten  gedenkt,  weil  sie  einem 
besonders  'liegen'  oder  weil  man  fühlt,  dufs  ein 
Bedürfnis  der  objektiven  Wissenschaft  schon  ein- 
mal in  absehbarer  Zeit  zu  ihnen  fuhren  wird. 
Wie  nun  auch  die  Sammlung  E.  Eemmers  zu 
stände  gekommen  sein  mag,  jedenfalls  ist  sie  eine 
der  anziehendsten  und  schönsten  dieser  Art,  die 
mir  vorgekommen  sind;  und  die  sich  an  die  Einzel- 
beispiele knüpfende  Diskussion  ist  oft  von  einer 
eigenartigen  Feinheit  und  Tiefe  des  Urteils  über 
die  psychologische  Auffassung,  in  der  die  polare 
Ausdruckweise  angewandt  ist. 

Ich  kannte  den  nach  dem  Vorwort  anscheinend 
von  M.  V.  Schanz  gebildeten  Begriff  und  die  Be- 
zeichnung Volare  Ausdruckweise'  noch  nicht  und 
war  nach  dem  Titel  neugierig  darauf,  was  damit 


wohl  gemeint  sein  könne;  in  einer  dunklen   Vor- 
ahnung  hatte  ich  mich   aber  auf  dem   richtigen 
Wege  befunden.    Die  allgemeine  sprachliche  Tat- 
sache,   die  E.  Kemmer  untersuchen  will,    besteht 
darin,   Mafs   Gegensatzverbindungen    so    oft    und 
häufig  statt  allgemeiner  Begriffe  stehen,  und  dafs 
sie  stehen,    obwohl  der  allgemeinere  Begriff  be- 
stimmter und  präziser  wäre,  obwohl  sich  aas  dem 
Zusammenhang  kein  Grund  für  die  Differenzierung 
erkennen    läTst,    dafs  sie    stehen,    obwohl  in   der 
Differenzierung   das   eine  Glied    in    eine   logische 
Inkongruenz    zum    Gedankenzusammenhang    tritt; 
ja  dafs  sich  Gegensatzbegriffe  zur  Konstituierung 
eines     allgemeineren     Begriffes      ergänzend      zu- 
sammenschliefsen,    obwohl    der    eine    Begriff    lo- 
gisch    restlos    genügte  .  .*    (S.  8    unter     ^Fest- 
stellung des  Problems').     Als  Beispiele  einfachster 
Art     will      ich     hier     anführen:      'Götter     nnd 
Menschen*,    ^Himmel    und    Erde\     ^Männer    und 
Weiber',  'Hellenen  und  Barbaren',  'alt  und  jong', 
'tun  und  lassen'.    Als  Beispiele  für  die  angedeutete 
Inkongruenz  die  Stellen:   Soph.  Ai.  131  o>^  ^fj^iQa 
xXivet    v€    xäpdyet  ndXtP  "Anavxa  Tdv&QWjrsta 
(S.  3,  vgl.  S.  46);    Ant.  1108  h'  h'  dndovsg  ol  %' 
ovtsQ  0%  %'  änoptsg  (S.  2,  vgl.  S.  59);  El.  305  Tag 
ovifag  t£  (lot  xal  tag  dnovaag  iXnidag  dUq>&OQ€y. 
Trach.  29  yvS  ydg  eigdyet  xal  vv^  dTtco&st  diads- 
dsYikivfi    növov    (S.  3,    vgl.  S.  47);    Eur.    Phoeu. 
{Av(SiSd)   ftokXovg   d'  ig  oiicovg   xal  nols&g  sddai- 
fAoyag  '^En^ld'e  xd^f^Xd^  in'  dXd&Qm  %(Sv  x^fx^voav 
(S.  3,  vgl.  S.  45).    Kemmer  verfolgt  diesen  Sprach- 
gebrauch also  durch  die  griechische  Litteratur, 
und   es   fallt    dem   Leser  wie  Schuppen   von   den 
Augen,    dafs  er  also  in  dieser  so  ausgedehnt  ist, 
dafs  er  ihrer  Xi'ihg  geradezu  eine  spezifische  Fär- 
bung verleiht.     Doch  ist  er,   wenn  auch  nicht  iu 
diesem  Umfange,  aller  menschlichen  Sprache  ge- 
meinsam.   Am  stärksten  findet  er  sich  in  der  von 
Kemmer    (S.  21    nach  Steinthal)   herangezogenen 
Sprache    der  Mande-Neger;    lateinische  Beispiele 
gibt  er  S.  4,  darunter  das  in  der  Tat  höchst  auf- 
fallende Hör.  II  18,  40  vocatus  atque  non  vocatns 
audit,  das  nun  in  das  neue  Licht  aufhellender  Ana- 
logie gerückt  wird,  und  'das  berühmte*  Sali.  Cat. 
XI  3  avaritia  neque  copia  neque  inopia  minuitnr; 
deutsche  aus  der  Umgangssprache  S.  5  f.,  speziell 
von  G.  A.  Bürger,    'dessen  Schriften    eine    wahre 
Fundgrube  für  allerlei  Gegensatzverbindnngen  sind', 
S.  7  aus  Briefen  an  Boie. 

Die  'psychologische  Theorie'  (S.  9—71)  vertieft 
sich  nun  an  der  Hand  namentlich  von  Wuudt, 
Ziehen,  Külpe,  deren  Forschungen  unser  noch 
junger  Philologe  sich  in  loblicher  Weise  zu  selb- 
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ständigem  Eigentnm  gemacht  hat,  in  die  psycho- 
logischen Grundlagen  dieses  Sprachgebrauchs.   Es 
ist    sehr   bemerkenswert,    wie    der    moderne    all- 
gemeine Zug  zu  einer  entwicklungsgeschichtlichen 
Betrachtungsweise,  die  weit  über  das  im  engeren 
Sinne    geschichtlich    Belegbare    bis    zu    den    Ur- 
anfangen zurückzugehen  und  von  da  aus  alle  ein- 
zelnen Phasen  zu  durchlaufen  liebt,  yon  der  Natur- 
wissenschaft her  auch  in  mannigfache  Zweige  der 
Geisteswissenschaft      herüberdringt.       Auch      die 
Sprachwissenschaft   hat   dadurch  —  ich    erinnere 
an  Steintha],  Lazarus  Geiger,  Max  Müller  —  ein 
neues  Aussehen  und  neue  Grundlagen   gewonnen. 
Die   psychische  Urtatsache   für  Eemmers  Cnter- 
suchungsobjekt  ist  die  Assoziation  der  Vorstellungen, 
für  die  auch  deren  von  Ziehen  so  genannte  (gün- 
stige oder  ungünstige)  'Konstellation'  (S.  13 — 16) 
in  Betracht  kommt  uud  deren  Grundgesetz  S.  16 
unten    nach   Kölpe    scharf  formuliert   wird.     Wo 
nun   beide  Gegensatzglieder,   jedes  für  sich,    zur 
Kompletierung  eines  Tatbestandes  wirklich  gesagt 
werden  müssen,  da  ist  die  polare  Ausdrucks  weise 
unecht  and  bedarf  keiner  psychologischen  Erklä- 
rung (S.  67),  sonst  aber  gilt  es,  die  Reproduktions- 
motive einer  Verbindung  von  Gegensätzlichem  auf- 
zufinden.     Ins    Bewufstsein    pflegen    diese    nicht 
gerade  zn  fallen  (S.  41),  aber  mehr  oder  weniger 
unter  der  Schwelle   ist   ihre  Wirksamkeit   anzu- 
nehmen, um  begreiflich  zu  machen,  was  Ma  oben* 
geschieht.    (Natürlich  ist  das  Unbewurste  hier  nur 
das  Leibnizsche  der  petite  perception,    nicht  das 
toto  genere  ünbe wufste  E.  v.  Hartmanns.)  S.  1 6 — 30 
wird   nun    untersucht    das    Zustandekommen    der 
^Assoziation  der  begrifflichen  Gegensatzvorstellun- 
gen'; es  zeigt  sich,  dafs  sich  zwischen  den  Bedeu- 
tungsvorstellungen  von  korrelativen  Begriffen  in  je- 
dem einzelneu  Geiste  eine  Assoziation  entwickeln 
mufs,    wenn  er  überhaupt  die  Begriffe  er- 
lernen will  (S.  23);  weil  diese  sich  mühelos  yon 
selber   im  Bewufstsein    vorzuschieben  vermochte, 
wurde    sie    beim    Eintritt   ins   Bewufstsein 
nicht  peinlich   auf  ihre  logische  oder  tat- 
sächliche Berechtigung  geprüft  (S.  30).     Es 
folgen  S.  30 — 37   weitere  Stufen  der  Assoziation, 
und  S.  37—42   wird   die    Bedeutung    der    Form 
der   sprachlichen    Verbindung    von    Gegen- 
sätzen für  deren  Reproduktion  erörtert:  ästhetische 
Lusigefuhle  (^das  Wohlgefallen  des  Geistes  an  der 
Form\  S.  38)  sind  hier  entscheidend.     S.  42—71 
wenden  sich  nun  den  Reproduktionen  qm{  grund 
der  assoziativen  Vorgänge  zu,  wobei  zul^f^t  iß'  ^^^O 
der  Hang   zu   Analogiebildung   auch     y^    ^freien* 
lleproduktionen,  die  noch  nicht  iu  deit^  a     n^i^^^^^^ 


triebe  als  solchem  enthalten  sind,  erklärlich  macht. 
Dies  ganze  Kapitel  sprachpsychologischer  Theorie 
ist  sehr  interessant  und  hier  im  höchsten  Grade 
zuständig;  doch  sei  beiläufig  vor  der  nur  zu  sehr 
verbreiteten  Vorstellung  gewarnt,  dafs  diese  Sachen 
—  'Sächelchen'  nennt  sie  Schopenhauer  —  Philo- 
sophie seien  oder  sie  ersetzen  könnten  und  müfs- 
ten ;  sie  sind  nur  Zubehör  einer  speziellen  Geistes- 
wissenschaft, die  allerdings  durch  sie  im  philo- 
sophischien  Geiste  des  Vordringens  auf  die  (rela- 
tiven) Prinzipien  vertieft  wird. 

In  der  eigentlich  philologischen  Monographie 
hat  der  Vf.  die  Überfülle  seiner  hunderte,  nein 
tausende  von  Beispielen  (von  denen  übrigens  ein- 
zelne besonders  lehrreiche  Lieblingsbeispiele  öfters 
wiederkehren)  geordnet  nach  den  Hauptteilen: 
A.  ^Umschreibungen  nominaler  Begriffe'  (S.  74 — 
1()4),  B.  'Umschreibungen  adverbieller  Begriffe* 
(8.  164 — 209),  C.  Umschreibungen  verbaler  Be- 
griffe' (S.  209—263),  wobei  natürlich  zu  *üm- 
scbreibuugeu'  immer  hinzuzudenken  ist  'durch 
polare  Ausdrucksweise';  die  Unterabteilungen  sind 
zahlreich,  auf  grund  scharfer  Beobachtung  feiner 
UnterHcbiede,  nach  denen  Gruppen  der  Tausende 
in  ihre  passendsten  saepta  zusammenzuweisen  sind. 
Das  Buch  liest  sich,  wo  die  Beispiele  nur  an- 
geführt sind,  wie  eine  hübsche  uud  reiche  Chre- 
stomathie nach  sprachlichen  Gesichtspunkten  ans 
der  griechischen  Literatur  und  erweckt  vielfach 
angenehme  Erinnerungen  an  die  Zusammenhänge, 
wo  die  Beispiele  markant  sind  und  daher  ihre 
ganzen  Umgebungen  assoziativ,  hervorrufen;  das 
Buch  wird  auf  diese  Weise  auch  ein  teil  weises 
Repetitorium  aus  den  griechischen  Schriftstellern. 
Wo  der  Vf.  aber  eine  neue  Unterscheidung  ein- 
führt und  rechtfertigt,  oder  wo  er  einzelne  Bei- 
spiele diskutiert,  mufs  man  sehr  langsam  und  mit 
gespannter  Aufmerksamkeit  lesen,  weil  er  in  dem 
Thema  seiner  Wahl  und  offenbar  seiner  Liebe  sehr 
subtil  ist  und  das  Gras  wachsen  hört.  Dem  Vf. 
gelingt  es,  ganz  überwältigend  die  Überzeugung 
aufzudrängen,  dafs  er  eine  ganz  neue  Seite  des 
formalen  Charakters  des  hellenischen  Schrifttums 
aufhellt,  und  man  wird  nach  seinem  Buche  mit 
ganz  anderen  Augen  auf  diesem  Gebiete  weilen, 
wenigstens  diesen  neuen  Gesichtspunkt  nie  aus  den 
Gedanken  verlieren.  Um  so  mehr  ist  es  zu  be- 
dauern, dafs  E.  Eemmer  seinem  Buche  —  welches 
sogar  auch  jede  Inhaltsaugabe  am  Anfang  oder 
Schlufs  vermissen  läfst  —  keinen  Index  der  auf- 
geführten, besonders  der  näher  behandelten  loci 
beigegeben  hat.  Einer  zweiten  Auflage,  die  ich 
sehr  erhoffe,    hat  er  geradezu  die  Pflicht,    auch 
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noch  dieses  Opfer  des  Fleifses  zu  widmen,  dafs  er 
einen  solchen  Index  nach  Schriftstellern  und  Wer- 
ken hinzufugt.  Da  es  aber  mit  solchen  zweiten 
Auflagen  bekanntlich  leider  grofse  Schwierigkeiten 
hat,  so  ist  Herr  E.  Eemmer  im  Namen  aller  seiner 
Leser  gebeten,  diesen  Index  schon  jetzt  besonders 
im  Bnchhandelherauszugeben.  Es  ist  eine  sehr  grofse 
Muhe,  von  Stelle  zu  Stelle  immer  wieder  das  zu- 
trefiPendste  Motiv  der  gerade  hier  gewählten  po- 
laren Ausdrucksweise  zu  erwägen  und  dem  Vf.  in 
seine  Spinae  atque  dumeta  zu  folgen;  in  jedem 
Falle  aber  der  eigenen  Lektüre  ist  das  post 
Eemmerum  nun  sehr  interessant.  Man  wird  sie 
nun  schon  von  selbst  an  der  Hand  der  Kemmer- 
schen  Belehrung  prüfen,  und  man  hat  dann  den 
Vorteil,  durch  Mannigfaltigkeit  der  Aufmerksam- 
keit inzwischen  vielseitige  Belebung  genossen, 
wie  auch  ßnhepunkte  gefunden  zu  haben;  taucht 
aber  die  polare  Ausdrucksweise  auf,  so  wird  man 
abgesehen  auch  von  der  allgemeinen  Anregung 
doch  die  spezielle  Ansicht  des  Meisters  vermissen, 
und  dann  wird  ein  Index  in  den  meisten  Fällen 
geradezu  unentbehrlich  sein. 

Es  könnte  scheinen,  als  ob  die  ganze  Eemmer- 
sche  Arbeit  nur  eine  Spezialschrift  zu  dem  rhe- 
torischen Kapitel  von  der  ki^tg  oder  elocutio 
wäre.  In  der  Tat  hebt  Kemmer  rhetorisches 
Streben  öfters,  z.  B.  8.  57.  113,  in  seiner  Beteili- 
gung an  der  Wahl  polarer  Ausdrucksweise  hervor, 
und  der  Abstand,  den  man  zwischen  dem  Mafse 
des  Beherrschtseins  vom  Rhetorischen  im  Charakter 
der  griechischen  und  lateinischen  Literatur  em- 
pfunden hatte  —  deren  letztere  ja  die  eigentlichen 
Redner  und  etwa  Euripides  ausgenommen,  die 
Griechen  an  rhetorischer  Färbung  übertrifft  — 
verringert  sich  durch  die  Eindrücke  der  Kemmer- 
schen  Leistung.  Aber  in  Summa  hat  Kemmer  ja 
seine  Untersuchung  durch  Hinabsteigen  in  die 
letzten  psychologischen  Quellen  der  ihn  beschäfti- 
genden sprachlichen  Erscheinung  so  vertieft,  dafs 
rhetorische  Zwecke,  wie  Angemessenheit,  Schön- 
heit, Kraft  der  Xi^g^  auf  einer  höheren  Schicht, 
und  nicht  der  untersten,  der  Erklärungsgründe 
für  die  Erscheinung  liegen.  In  Wahrheit  wirken 
nach  ihm  drei  Faktoren  zusammen,  um  der  grie- 
chischen Sprache,  und  zwar  in  allen  Litteratur- 
gattuugen  (S.  257),  eine  so  besonders  starke  P'är- 
bung  durch  polare  Ausdrucks  weise  zu  verleihen. 
Erstens  nämlich  die  konkrete  Denkweise  des  hel- 
lenischen Volksgeistes,  als  die  ^ursprünglichste 
treibende  Kraft'  (S.  257).  Erst  zweitens  die  Wirk- 
samkeit des  rhetorischen  Elementes  (S.  ^58),  unter- 
stützt durch  gewobnheitsmäfsige  Explizieruug  und 


Differenzierung  (S.  259).  Drittens  das  Moment  der 
Form,  die  der  schönen  geschlossenen  rhythmischen 
Einheit  in  der  Poesie,  die  der  parallelen  Kon- 
struktionen in  der  Prosa,  also  das  Bedürfnis  nach 
architektonischer  Ausgestaltung  der  Struktur  des 
Satzes  (S.  260  f.). 

Hameln.  Max  Schneidewin. 

Omero,  L'Iliade,  commeutata  da  C.  0.  Zuretti. 
Vol.  V.  L.  XVII— XX.  Toriuo  1903,  E.  Loescher. 
XII  u.  173  S.  8^. 

Mit  diesem  Bande  nähert  sich  die  verdienst- 
volle Arbeit  des  Verf.s  ihrem  Ende;  ein  letzter 
Band  soll  die  Vollendung  bringen  und  zwar  mög- 
lichst bald.  Der  Verf.  erklärt,  und  eine  nähere 
Betrachtung  der  Arbeit  bestätigt  es,  dafs  der 
Band  nach  denselben  Grundsätzen  wie  die  voran- 
gehenden abgefafst  ist  (vgl.  diese  Zeitschrift  1902 
Sp.  765).  Überall  sucht  der  Verf.  nicht  nur  die 
sachliche  Erkläruug  zu  fördern,  sondern  vor  allem 
das  Verständnis  für  die  kunstvolle  Behandlung  des 
Stoffes  weiter  zu  erschliefsen.  Diesem  Zwecke 
widmet  er  die  ganze  Einleitung:  sie  behandelt  die 
Hoplopoiie  und  ihre  Bedeutung  far  das  ganze 
Gedicht.  Der  Verf.  gibt  folgendes  als  Schlufs- 
ergebnis  seiner  Betrachtung:  ^Der  Dichter  stellt 
uns  die  Szenen  nicht  so  dar,  wie  sie  auf  dem 
Schilde  könnten  abgebildet  gewesen  sein,  sondern 
er  erfüllt  sich  mit  den  Szenen  der  Wirklichkeit 
und  stellt  uns  diese  vor  Augen.  Im  Geiste  des 
Dichters  besiegt  die  Natur  die  Kunst,  und  wir 
sehen  wahre  Kämpfe  und  wahre  Gefilde,  die  tech- 
nisch abgebildet  sein  konnten  auf  dem  Schilde 
oder  auf  einer  andern  begrenzten  Fläche  von 
Metall.  Indem  er  sich  unmittelbar  mit  der  Wirk- 
lichkeit erfüllte,  fähren  die  einzelnen  Szenen  dem 
Dichter  gleichsam  die  Hand;  daher  würde  es 
schwer  und  bisweilen  unmöglich  sein,  dafs  eine 
plastische  Darstellung  die  Elemente  und  Bestand- 
teile enthielte,  die  uns  in  dem  beschreibenden 
Stücke  geboten  sind'  (S.  VI).  Ich  halte  diese 
Auffassung  für  durchaus  richtig;  sie  wird  der 
Dichtung  weit  eher  gerecht,  als  peinliche  Nach- 
rechnung des  Kritikers,  was  auf  dem  einzelnen 
Felde  gestanden  haben  kann  und  ob  der  Streifen 
so  oder  so  gelaufen  ist.  Der  Dichter  ist,  das  ist 
auch  meine  Ansicht,  hier  genau  so  verfahren,  wie 
er  es  in  Gleichnissen  unzählige  Male  tut:  wie  ihn 
bei  diesen  das  zur  Vergleichung  herangezogene 
Bild  an  sich  fesselt  und  zu  einer  Ausführung 
treibt,  die  weit  über  das  Bedürfnis  des  Gleich- 
nisses hinausgeht,  so  haben  hier  bei  der  Schild- 
beschreibuug  die  einzelnen  Bilder  (z.  B.  die  Stadt 
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im  Frieden  nnd  im  Gegensatz  dazu  die  Stadt  im 
Kriege) durchaus  selbständige  Ausfuhrung  erfahren, 
und  der  Dichter  hat  sich  wenig  darum  bekümmert, 
ob  die  Darstellung  auf  dem  Schilde  selbst  möglich 
war  oder  nicht. 

Friedenau.  G.  Rothe. 


Carlo  Pascal,  LMmitazione  di  Empedocle  nelle 
Metamorfosi  di  Ovidio.  (Estratto  dal  'Rendi- 
conto'  deir  Accademia  di  Archeologia,  Lettere  e 
Belle  Arti.)     Napoli  1902.     29  S. 

Der  Verfasser  glaubt  beweisen  zu  können,  dafs 
0?id  an  zwei  Stellen  seiner  Metamorphosen  den 
Empedokles  ^nachgeahmt*,  d.  h.  dessen  Lehr- 
gedichte 0V(ftxd  und  Ka^aq^koi  als  Quelle  und 
Vorbild  benutzt  habe. 

Der  erste  dieser  Abschnitte  ist  die  Eos  mö- 
ge nie  im  1.  Bnche.  Pascal  findet  in  den  Versen 
5 — 35  und  72 — 86  deutliche  Anklänge  an  empe- 
dokleische  Fragmente  und  setzt  auch  für  das  da- 
zwischen liegende  Stück  das  Werk  des  Agrigen- 
tiners  als  Quelle  voraus,  weil  hier  O^ids  Dar- 
stellung sich  mit  gewissen  Stellen  des  ApoUonios 
Rhodios  (Argon.  1  496  sqq.)  und  des  Glaadianus 
(laud.  Stil.  II  6  sqq.)  berührt,  welche  die  Anschau- 
ungen des  Empedokles  widerspiegeln.  Über  die 
Beweiskraft  der  einzelnen  von  dem  Verfasser  her- 
vorgehobenen Anklänge  kann  man  ja  verschieden 
denken.  Doch  dafs  die  ovidianischen  Wendungen 
von  dem  chaos  als  congesta  eodem  non  bene  iuncta- 
Tum  discordia  semina  rernm,  als  einem  Zustande, 
in  dem  corpore  in  uno  frigida  pugnabant  calidis 
etc.,  von  der  Gottheit  und  der  besseren  Naturkraft 
(dms  et  melior  natura)^  die  diesen  Streit  schlichte- 
ten, einer  Gottheit,  für  die  Ovid  keinen  Namen 
weifs  (quüquis  fuit  ille  deorum ;  ille  opifea  rerum^ 
miindi  melioris  origo)  —  dafs  diese  Ausdrücke  ge- 
wählt worden  wären,  wenn  des  römischen  Dichters 
Quelle  so  scharfe  Begriffe  wie  vsXxog  und  ifhXötfig 
dargeboten  hätte,  will  mir  nicht  einleuchten. 

Der  zweite  Abschnitt  der  Metamorphosen,  in 
dem  Pascal  empedokleisches  Gut  wittert,  ist  die 
den  Pythagoras  behandelnde  Stelle  im  letzten 
Boche  (XV  60—478).  Auch  hier  befriedigen  die 
Darlegungen  des  Verfassers  wenig.  Nach  flüch- 
tigem Hinweis  auf  Ähnlichkeiten  zwischen  den 
Versen  des  Griechen  und  der  Darstellung  des  Rö- 
mers wird  einerseits  zugegeben,  Ovid  habe  sich 
hier  verschiedener  Quellen  bedient  (u.  a.  des  Lu- 
cretius,  wie  man  längst  gesehen  hat),  andererseits 
das  Verlangen  aufgestellt,  die  Fragmente  der 
Ka&oQfiot  nach  Ovids  Gedankengang  zu  ordnen 
nnd  zu  deuten,  und  als  erwiesen  angesehen,  dafs 


auch  bei  Empedokles  Pythagoras  redend  eingeführt 
war. 

Somit  scheint  mir  Pascals  Schriftchen  weder 
für  Ovid  noch  für  Empedokles  Gewinn  zu  bringen. 

Ebw.  H.  W. 

J.  Bäumer,  De  Posidonlo,  Megasthene,  Apollo- 
doro  M.  Annaei  Lucani  auctoribns.  Diss. 
Münster  1902.     47  S.  8°. 

Zu  denjenigen  Personen  des  ersten  Jahrhunderts 
V.  Chr.,  die  den  gröfsten  Einflafs  auf  das  Geistes- 
leben und  die  Wissenschaft;  ihrer  und  der  nächst- 
folgenden Zeit  ausgeübt  haben,  gehört  ohne  Zweifel 
Posidonius.  Nicht  nur  bei  der  Darstellung  der 
stoischen  Philosophie  dient  er  als  Gewährsmann, 
sondern  ebenso  in  geschichtlichen  und  naturwissen- 
schaftlichen Fragen.  Sudhaus  hat  ihn  bei  dem 
Verfasser  des  Lehrgedichts  Ätna  mit  grofser  Pro- 
babilität  als  Quelle  für  vulkanische  Theorien  er- 
kannt. Eine  Arbeit,  die  Posidonius  bei  einem 
Stoiker  wie  Lucan  als  Qaelle  nachzuweisen  ver- 
sucht, wird  von  vornherein  einer  gewissen  Nei- 
gung, der  Hypothese  Glauben  zu  schenken,  be- 
gegnen. Der  Verf.  untersucht  nur  die  Stelleu,  die 
eine  Schilderung  von  Ländern  nnd  Völkern  ent- 
halten, entsprechend  einer  zu  Münster  gegebenen 
Preisaufgabe,  und  zwar  beschränkt  er  sich  auf 
I  396-465,  III  169—296,  VI  333  -380.  Für  die 
Truppenaufzählung  beider  Parteien  kommt  natürlich 
zuerst  Livius  in  betracht,  der  aber  nur  den  gering- 
sten Teil  dessen  bieten  konnte,  was  Lucan  bringt. 
Bei  der  Schilderung  Galliens  vergleicht  der  Verf. 
Strabo  und  Diodor;  als  gemeinsame  Quelle  beider 
ist  Posidonius  aufgestellt  (s.  MüUenhoff,  Deutsche 
Altertumskunde  II  S.  303  flF.)»'  so  gewinnt  der  Verf. 
auch  für  Lucan  Posidonius  als  Gewährsmann.  Da 
auch  Ammianus  Marcellinus,  d.  h.  seine  Quelle 
Timagenes  auf  Posidonius  zurückgeht  bei  der  Auf- 
zählung der  drei  gallischen  Priesterklassen,  so 
knüpft  sich  daran  die  Frage,  wie  es  kommt,  dafs 
die  eine  dieser  drei  Klassen  bei  Strabo  (Hdxshg, 
bei  Diodor  fAÜVTStg,  bei  Ammian  Euhages  heifst, 
während  Lucan  jeden  Namen  vermeidet.  Der  Verf. 
weist  mit  grofser  Wahrscheinlichkeit  Oväxshg  als 
das  Richtige  nach,  das  in  fAccvreig  verdolmetscht, 
in  €vayetg  verlesen  (cf.  Zeuss  Gr.  Celt.  p.  46  Hol- 
der Altkeit.  Sprachsch.  s.  v.  Euhages),  das  end- 
lich von  Lucan  übergangen  wurde,  weil  er  vates 
nicht  gebrauchen  konnte.  Auch  die  Verse  über 
Ebbe  und  Flut  und  ihre  Gründe  I  409—19  fuhrt  B. 
auf  Posidonius  zurück.  Es  folgt  die  Aufzählung 
der  gallischen  Volksstämme,  wobei  wieder  Über- 
einstimmungen mit  Diodor   sich  als  Beweis  bei- 
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briDgen  lassen  für  die  EDtlehoong  ans  Posidonins. 
In  der  Frage,  ob  Posidonius'  nfQl  tSxeavov  oder 
sein  Geschicbtswerk  die  Quelle  war,  entscheidet 
sich  der  Verf.  für  dieses,  in  dem  nach  Athenaeus* 
Zeugnis  er  noXXä  naqä  nolXoTg  i&$fAa  xal  vofAtgjka 
niedergeschrieben  hatte.  —  Dieser  Teil  der  Disser- 
tation ist  der  beste.  Bei  der  Besprechung  von 
III  169 — 296  kommt  es  nicht  zu  solcher  Über- 
sichtlichkeit und  hier  mufs  mit  in  Ansatz  gebracht 
werden,  dafs  wir  nun  schon  Posidonins  als  Quelle 
Lncans  kennen.  Der  Verf.  erkennt  hier  u.  a.  Be- 
nutzung von  Posidonius*  Buch  über  den  Seerauber- 
krieg,  wieder  durch  Vergleichung  von  Strabo  und 
Lucan.  Auch  die  Schilderung  von  Euphrat  und 
Tigris  ist  wahrscheinlich  einer  Darstellung  des 
Posidonins  entlehnt,  wenngleich  der  Einflnfs 
Seuecas,  den  Hosius  hier  festgestellt  hat,  nicht 
so  schroff  zu  leagnen  ist,  wie  der  Verf.  es  tut. 
In  dem,  was  Indien  und  Griechenland  angeht, 
nimmt  der  Verf.  eine  besondere  Quelle  an,  die 
nicht  Posidonins  war,  und  zwar  für  Indien  nach 
Übereinstimmung  mit  Strabo  und  Diodor  Me- 
gasthenes.  —  An  dritter  Stelle  wird  die  Beschrei- 
bung Thessaliens  im  6.  Buch  untersucht.  Hier 
fällt  die  Ähnlichkeit  mit  Versen  aus  dem  homeri- 
schen Schiffskatalog  auf  ebenso  wie  bei  Strabo, 
wodurch  man  auf  ApoUodor  oder  Demetrius  von 
Skepsis  als  Quelle  kommt,  die  über  den  Schiffs- 
katalog geschrieben  haben.  Der  Verf.  entscheidet 
sich  für  ApoUodor,  dem  er  auch,  was  über  Grie- 
chenland gesagt  wird  III  169  ff.,  entlehnt  glaubt. 
—  Die  Dissertation  ist  eine  recht  anerkennens- 
werte Erstlingsarbeit. 

Steglitz  bei  Berlin.  R.  Helm. 

Albert  Wächter,  Der  Verfall  des  Griechentums 
in  Eleinasien  im  XIY.  Jahrhundert  Leipzig  1903, 
B.  G.  Teubner.     IV,  70  S.   8^.    2,20  Jt. 

Der  Verfasser,  ein  Schüler  von  Geizer,  behandelt 
in  dieser  seiner  Erstlingsarbeit  (der  erste  Teil  ist 
Yor  kurzem  als  Jenenser  Doktordissertation  er- 
schienen) ein  sehr  interessantes  Thema,  die  Frage, 
wie  es  dahin  gekommen  ist,  dafs  im  Verlauf  des 
13.  und  des  14.  Jahrhunderts  in  Eleinasien  das 
früher  dort  vollständig  herrschende  Griechentum 
fast  gänzlich  vernichtet  worden  ist,  und  er  hat  es 
verstanden,  durch  geschickte  Ausbeutung  bisher 
nicht  dafür  herangezogener  Quellen  mehr  Licht 
über  diesen  Gegenstand  zu  verbreiten.  Von  den 
byzantinischen  Geschichtschreibern  nämlich  er- 
fahren wir  darüber  sehr  wenig,  sie  beschreiben 
die  Kämpfe,  welche  in  jenen  Gebieten  gegen  die 
dieselben   bedrängenden  Feinde,   znerst  die  Seld- 


schucken,  nachher  die  Mongolen  und  endlich  die 
Türken  gefnhrt  worden  sind,  und  berichten  von 
dem  Ergebnis  derselben,  der  allmählichen  Er- 
oberung der  verschiedenen  Teile  Eleinasiens  durch 
diese  Völker,  aber  über  die  weiteren  Schicksale 
der  einheimischen  Bevölkerung  in  den  so  für  das 
Reich  verloren  gegangenen  Provinzen  finden  sich 
so  gut  wie  gar  keine  Nachrichten.  Es  ist  nun 
das  Verdienst  des  Verf.  als  Ersatz  dafür  andere 
bisher  wenig  beachtete  Quellen  herangezogen  zn 
haben,  nämlich  kirchliche  Dokumente,  einmal  die 
sogenannten  Notitiae  episcopatnum,  Verzeichnisse 
der  zu  dem  Patriarchat  von  Konstantinopel  ge- 
hörigen Metropolitensitze  und  der  diesen  unter- 
geordneten Erzbistümer  und  Bistümer,  von  denen 
jetzt  namentlich  infolge  der  VeröflFentlichungen 
von  Geizer  eine  gröfsere  Zahl  aus  verschiedenen 
Zeiten  vorliegt,  und  andererseits  die  von  Miklosich 
und  Müller  1860  und  1862  aus  einer  Wiener 
Handschrift  herausgegebenen  Akten  des  Patriar- 
chats von  Konstantinopel  aus  dem  14.  Jahrhundert 
(1315  —  1402),  unter  denen  sich  auch  viele  jene 
kleinasiatischen  Gebiete^  betrefiPende  und  die  Zu- 
stände in  denselben  veranschaulichende  Erlasse 
finden.  Da  nämlich  die  Eroberer,  welchen  jene 
Gebiete  anheimfielen.  Andersgläubige,  Mohame- 
daner  oder  Heiden  waren,  welche  mit  mehr  oder 
minder  grofser  Heftigkeit  auch  das  Christentum 
dort  auszurotten  versuchten,  so  bat  auch  die 
griechische  Kirche  dort  ungeheure  Verluste  er- 
litten, und  diese  sowie  die  Leiden,  welche  die 
dort  übrig  gebliebenen  Christen  zu  erdniden  hat- 
ten, werden  in  jenen  Urknnden  vielfach  belenchtet. 
Besonders  wichtig  sind  die  Dokumente,  welche 
die  von  den  leitenden  kirchlichen  Behörden,  den 
Patriarchen  und  der  Synode  von  Konstantinopel 
gemachten  Versuche,  die  bedrängten,  verarmten, 
ihrer  Bischöfe  und  Priester  ganz  oder  teilweise 
beraubten  christlichen  Gemeinden  in  Znsammen- 
hang mit  der  Kirche  zu  halten  und  wenigstens 
notdürftig  mit  geistlichen  Hirten  zu  versehen,  ver- 
anschaulichen. Es  geschah  dieses  teils  dadurch, 
dafs  an  Stelle  der  getöteten  oder  vertriebenen 
Metropoliten  und  Bischöfe  doch  wieder  neue  er- 
nannt wurden,  oder  dafs  solche  verwaisten  Sprengel 
zeitweise  anderen,  noch  in  günstigeren  Verhält- 
nissen befindlichen  Metropoliten  oder  Bischöfen 
zur  Verwaltung  mit  übertragen,  oder  dafs  mehrere 
Sprengel  zu  einem  einzigen  vereinigt  wurden. 
Die  Anwendung  dieser  Mittel  und  die  Art  und 
Weise,  wie  dieses  geschieht,  läfst  vielfach  auch 
bei  fehlender  Motivierung  die  Zustände,  welche 
in  den  betreffenden  Gegenden  herrschten,  erkennen. 
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z.  B.   läfst  der  umstand,    dafs   1327   die  froheren 
fünf  Metropolen  Kappadokiens,  welche  29  Bistümer 
umfafst  hatten,  zu  einer  einzigen  vereinigt  wurden, 
erkennen,    in   wie  furchtbarer  Weise  dort  gegen 
die  Christen  gewütet  worden  ist.     So  zeigt  denn 
der  Verf.,    indem  er  an  der  Hand  dieser  Akten 
die  einzelnen  Landschaften  Kleinasiens  von  Osten 
nach  Westen  durchgeht,  wie  in  denselben  während 
jeuer  beiden  Jahrhunderte  sich  ein  immer  weiter 
fortschreitender    Rückgang    der    kirchlichen    lu- 
stitntiouen,  schliefslich  das  Eingehen  der  meisten 
Metropolen,  Erzbistümer  und  Bistümer  und  damit 
zugleich  eine  immer  weiter  gehende  Verdrängung 
des  Griechentums  feststellen  läfst.    Auf  die  Einzel- 
heiten näher  einzugehen,    ist  hier  nicht  der  Ort, 
hinzuweisen    aber  ist   auf   die  in   der  Einlnituug 
befindlichen   gründlichen   und    scharfsinnigen   Er- 
örterungen über  jene  hauptsächlich  von  der  Kirche 
zur  Abhilfe  der  Notstände  angewandten  Mafsregeln 
und  aber  die  dafür  in  den  Urkunden  gebrauchten 
Ausdrücke  (besonders  über  die    xara  Xoyop  ini- 

Zwei  kleine  Mängel,  welche  in  der  sonst  sehr 
tüchtigen    und    lehrreichen    Arbeit    herrortreten, 
mögen  hier  noch  erwähnt  werden,  erstens  die  un- 
genügende  Art  der  Citieruug.     Der  Verf.  beruft 
sich  immer  einfach  auf  Acta,  ohne  auch  nur  ein- 
mal die  Namen  der  beiden  Herausgeber  und  die 
Sammlung,  zu  der  die  Publikation  derselben  ge- 
hört,   anzuführen,    er  citiert  blofs  Gedeon,    ohne 
überlegt  zu  haben,  dafs  die  wenigsten  seiner  Leser 
von  dessen   Werke    {naxqiaQxinol  nivansg^   Kon- 
stan tinopol  1890)  Kunde    haben    werden;    ebenso 
Geizer,  Not.  ep.,   ohne  zu  bemerken,  wo  (nämlich 
in  den  Abhandlungen    der  Münchener  Akademie 
XXI)  diese  grundlegende  Arbeit,  auf  welche  von 
Rechts  wegen  auch  schon  in  der  Einleitung  hätte 
hingewiesen  werden  sollen,  zu  finden  ist.     Ferner 
bemüht  er  sich,  die  wegen  der  vielfachen  Wieder- 
holung   ähnlicher  Vorgänge    etwas  trockene  und 
ermüdende  Darstellung  durch  lebhaften  Ausdruck 
schmackhafter    zu  machen,    geht    dabei   aber  an 
einigen  Stellen  doch  zu  weit.    Solche  burschikosen 
Wendungen  wie:  *sich  nicht  unterkriegen  lassen', 
^auch    er    (der     Metropolit     von     Mokissos)     ist 
scheinbar     ein     unsicherer     Kantonist     gewesen', 
und  gar:    'endlich  hatte  denn   auch    der   Metro- 
polit von  Mjra  ein  Einsehen   und  starb',    passen 
durchaus    nicht  in    eine    streng    wissenschaftliche 
Arbeit. 

Berlin.  F.  Hirsch. 


J.  Rebmke,  Die  Erziehungsschule  und  die  Er- 
kenntnisschule. Leipzig  und  Frankfurt  a.  M. 
1903,  Kesselringsche  Hofbuchhandlnng.  31  S.  8^. 
Jt  -,60. 

Die  Volksschule  charakterisiert  der  Verf.  als 
eine  allgemeine  Schule,  als  die  Grundschule  und 
Erziehungsschule.  Sie  soll  der  allgemeinen  Bildung 
dienen.  Ihr  stellt  er  alle  übrigen  Schulen  als 
Erkenntnisschulen  gegenüber,  für  welche  die 
mannigfaltigen  besonderen  Berufe  des  Volkslebens 
bestimmend  seien.  Freilich  gesteht  er  zugleich, 
dafs  in  jedem  besonderen  Unterricht  eine  sittliche 
Lebenskraft  liegt.  Ich  fürchte,  dafs  er  mit  seiner 
Zweiteilung  der  Schulen  nicht  viel  Anklang  finden 
wird.  Erstens  ist  die  Volksschule  doch  auch  eine 
Erkenutnisschule.  Anderseits  kann  man  die  eigent- 
lichen Fachschulen  nicht  mit  den  sogenannten 
höheren  Schulen  zu  einer  Klasse  vereinigen.  Wenn 
diese  letzteren  aufhören  allgemeine  Bildungs- 
anstalten zu  sein,  werden  sie  ihrer  Idee  untreu. 
Sodann  hat  der  Ausdruck  Erziehungsschule  etwas 
Unklares.  Man  mufs  zwischen  Erziehung  und 
Unterricht  unterscheiden.  Der  Verf.  selbst  ist 
doch  der  Meinung,  dafs  die  Arbeit  der  Volksschule 
^auf  das  allgemeine  Volksleben,  wie  es  sich  jeweilig 
bietet,  eingestellt  sein  soll'.  Die  Volksschule  mufs 
demnach  auch  eine  für  die  allgemeinen  Bedürf- 
nisse des  Lebens  ausreichende  geistige  Ausrüstung 
verschaffen.  Also  auch  sie  ist  eine  Erkenntnis- 
schule. Auf  der  andern  Seite  werden  sich  aber 
auch  die  höheren  Schulen  die  Gelegenheiten  nicht 
entgehen  lassen,  ihre  Unterrichtsstoffe  für  die 
sittliche  Bildung  ergiebig  zu  machen.  Also  auch 
sie  sind  Erziehungsschulen.  Demnach  unterschei- 
den sich  beide  Arten  von  Schulen  nur  gradibus, 
nicht  toto  genere.  Auf  einer  eigentlichen  Fach- 
schule jedoch  ist  es  ein  opus  supererogatum,  wenn 
der  Lehrende  auf  die  Sittlichkeit  der  Lernenden 
zielende  Anstrengungen  macht. 

Gr.  Lichterfelde  0.  WeifsenfelB. 

bei  Berlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  24 
(13.  Juni  1903). 
S.  765.  A.  Ludwig,  Zu  den  Solonischen  Frag- 
menten in  der  lloXneia  ^A&fjvaicov.  III.  In  dem 
Fragment  XII  5  ist  dvzoQa^ag  nicht  =  dyajaQd^ac, 
sondern  kommt  von  ävT-aQix(SG(a  und  die  Stelle  be- 
deutet 'bis  er  den  Demos  von  der  Milchscbüssel  zu- 
rückgestofsen  und  den  Rahm  für  sich  selbst  abgeschöpft 
hätte*.  —  S.  166.  Eb.  Nestle.  Tq^ys^v.  Die 
Übersetzung  0.  Schmiedeis  nach  Joh.  6,  54  *Wer  nicht 
kauet  mein  Fleisch  und  trinket  mein  Blut,  hat  kein 
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Teil  an  mir'  beruht  insofern  auf  Irrtum,  als  TQoiyeip 
in  der  Sprache  dieser  Zeit  einfach  für  iad-ita  gebraucht 
wird.  —  S.  766  f.  F.  Brunswick,  Forma  ürbis  Romae. 
[S.  Woch.  No.  17  S.  474  f.]. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und  für 
Pädagogik.  6.  Jahrgang,  XL  und  XII.  Bandes 
5.  Heft. 

I.  S.  313.  Const.  Ritter,  Die  Sprachstatistik 
in  Anwendung  auf  Piaton  und  Goethe  (Schlufs).  R. 
entspricht  einer  Anregung  Zellers,  die  sprachstatisti- 
sche Methode  an  modernen  Autoren,  deren  Schriften 
chronologisch  bestimmt  seien,  zu  erproben,  ehe  man 
sie  auf  die  antike  Literatur  anwende;  er  untersucht 
gröfsere  Abschnitte  aus  den  Prosaschriften  Goethes, 
ferner  Zellers,  Rud.  Hirzels  und  Wilamowitz*  und  er- 
weist daran  die  Berechtigung  der  Sprach  Statistik.  — 
S.  326.  J.  Tolkiehn,  üvids  Liebeskunst.  T.  unter- 
zieht die  künstleiische  Komposition  der  Ars  einer 
eingehenden  Prüfung  und  weist,  besonders  im  dritten 
Buch  eine  Reihe  von  ganz  flüchtig  und  oberflächlich 
ersonnenen  Übergängen  nach.  Das  Ganze  scheint  in 
grofser  Hast  hingeworfen  zu  sein  und  der  Dichter 
liefs  sich  wohl  noch  mehr  gehen  als  sonst.  Manche 
Unebenheiten  lassen  sich  allerdings  auch  durch  Um- 
stellungen in  überraschender  Weise  beseitigen.  — 
S.  340.  Ludwig  Schmidt,  Die  Ursachen  der 
Völkerwanderung.  —  S.  351.  0.  Ladendorf,  Wie- 
lands Sonnenhymne.  —  S.  359.  H.  v.  Petersdorff, 
Max  Lehmanns  Stein.  —  S.  374.  Hans  Lamer, 
Gongresso  internaziouale  di  scienze  storiche.  — 
S.  376.  C.  Fries,  Zur  babylonischen  Sage  und 
Volkskunde.  Im  Anschlufs  an  einen  Vortrag  B. 
Meifsners  äufsert  F.  auch  eigene  Vermutungen..  Ar- 
temis und  Aphrodite  sind  Hypostasen  der  zwei 
Klassen  babylonischer  Tempelmädchen.  Apollonius 
von  Tyana  weist  buddhistischen  Einflafs  auf.  — 
S.  383  bespricht  J.  Uberg  einen  Aufsatz  von  C. 
Cichorius  über  das  Phaselusgedicht  CatuUs  aus  der 
Festschrift  für  0.  Hirschfeld,  der  eine  neue  Deutung 
des  Gedichtes  gibt.  Der  See,  in  dem  der  phaselus 
ruht,  ist  nicht  der  lacus  Benacus,  sondern  der  bithy- 
nische  ApoUoniassee,  den  der  Dichter  i.  J.  56  passiert 
haben  mufs.  Der  Besitzer  des  Schilfs  war  nicht 
Catull,  sondern  Serenus,  der  in  den  Berner  Schollen 
zu  Verg.  Georg.  IV  289  genannt  wird. 

IL  S.  241.  Alfred  Rausch,  Die  Stoa,  ein  Bei- 
trag zur  philosophischen  Propädeutik.  R.  bespricht 
das  Buch  von  Barth  über  die  Stoa  und  gibt  eine 
Darstellnng  des  stoischen  Systems  zum  Zweck  des 
Unterrichts  auf  höheren  Lehranstalten,  von  der  je 
nach  Bedarf  im  Religionsunterricht,  im  Griechischen, 
im  Horaz  Gebrauch  gemacht  werden  kann. 

American  Journal  of  Archaeology  VII  1. 

S.  1—25.  W.  Shipley,  Gewisse  Quellen  der 
Verderbnisse  in  lateinischen  Handschriften,  auf  Grund 
einer  Untersuchung  der  Liviushandscliriften  Codex 
Puteanus  (5.  Jahrhundert)  und  Codex  Reginensis  762 
(9.  Jahrhundert):  mifsverstandene  Wortteilungen,  Ditto- 
graphieen (Fortsetzung  folgt).  —  S.26— 71.  B.  Powell, 
Griechische  Inschriften  aus  Korinth,  darunter  metrische: 
21,  22,  23   ziemlich   vollständig,    andere    ganz    frag- 


mentarisch, aus  römischer  Zeit.  —  S.  72 — 100.  Ver- 
handlungen des  Archaeological  Institute  of  America 
in  Princeton,  31.  Dezember  1902  und  1.  und  2.  Janaar 
1903.  Von  den  Vorträgen  sind  hervorzuheben: 
B.  Carter,  Das  Porträt  Vergils;  Fr.  Abbott,  Die 
Germauiahandschrift  in  Toledo;  C.  Baur,  Nachwirkaog 
des  mykenischen  Zeitalters  auf  Cypern;  E.  v.  Mach, 
Zur  Pheidiasbiographie ;  C.  £aton,  Das  Stadium  der 
griechischen  Skulptur;  B.  Gulick,  Griechische  Lampen; 
Cl.  Hoppin,  Die  Kolonien  der  Griechen;  D'Ooge, 
Zur  Geschichte  der  Akropolis;  F.  Moore,  Baetylia; 
F.  Barton,  Archäologisches  aus  Kleinasien  und 
Syrien;  A.  Fairbanks,  Lekythosbilder;  R.  Wheeler, 
Herakles  Alexikakos;  N.  Fowler,  Die  Aphrodite  von 
Melos;  B.  Lindsay,  Die  Basilica  Aemilia;  Tr.  Peck, 
Römische  Grabschriften;  Fl.  Smith,  Zu  Statins;  H. 
Well  er.  Das  Perikleische  Propylon;  L.  Tiltoo,  Ein 
Tor  im  Heraion  von  Argos;  D.  Rogers,  Noitic- 
fAccxa  nvQyipa  bei  Aischylos;  H.  Chase,  loschrift 
einer  Amphora.  —  S.  101—146.  N.  Fowler,  Ar- 
chäologischer Bericht  für  1902,  Juli —Dezember. 

Verslagen  en  Mededeelingen  der  Koninklijke  Aka- 
demie van  Wetenschapen.  Letterkunde  V  2. 
S.  134—163.  G.  Wildeboer,  Origenes  und  der 
Kanon  des  Alten  Testamentes,  beschäftigt  sich  mit 
der  Abhandlung  des  Jesuiten  P.  van  Kasteren,  L'Ancien 
Testament  d'Orig^ne  (Revue  Biblique  1900).  Es 
handelt  sich  darum,  ob  das  Alte  Testament  den  ur- 
sprünglichen Kanon  darstellt  oder  eine  pharisäische 
Rezension  der  echten  Bibel  ist.  Es  kann  nicht  zu- 
gegeben werden,  dafs  ein  'christlicher*  Kanon  neben 
dem  jüdischen  bestanden  habe;  Athänasius,  Cyrillas, 
Hieronymus  haben  keine  andere  Stellung  zum  Alten 
Testamente  als  Origenes.  —  S.  166—170.  Bericht 
ttberdieznm  CertamenHoeufftianum  1902  eingegangenen 
Gedichte,  —  S.  188—208.  A.  Kluyver.  Das  Wort 
Trabant.  Die  Herleitung  von  dem  Persischen  Derban 
(Pförtner)  durch  Vermittelung  des  Türkischen,  Ra- 
mänischen,  Ungarischen,  Slavischen  und  Deutschen 
wird  bestritten,  da  weder  die  Bedeutung  noch  die 
Form  diese  Ableitung  rechtfertige;  wahrscheinlich 
kommt  das  Wort  aus  dem  Slavischen  (drab  böhoi. 
Fufssoldat  oder  adrapovac  serb.  Freischärler).       * 

Museum  (Maandblad  voor  philologie  en  geschiedenis) 
X,  9. 
S.  313—319.  C.  Hesseling,  Zum  zwöigährigen 
Bestehen  der  byzantinischen  Zeitschrift;  anerkennender 
Rückblick.  —  S.  340  f.  Die  am  2.  Mai  erfolgte  Er- 
öffnung des  Museums  in  Delphi. 

Athenaeum  3946  (13.  Juni  1903). 

S.  759.  In  der  Sitzung  des  'Archaeological 
Institute'  vom  3.  Juni  las  Mc.  Kenny  Hughes 
über  begrabene  Städte  mit  besonderer  Berücksichtigang 
von  Flerculaneum.  Er  betont,  dafs  es  falsch  sei, 
wenn  man  sagt,  Pompeji  sei  von  Asche,  Hercnlaneam 
von  Lava  verschüttet.  Vielmehr  handelt  es  sich  auch 
nur  um  Asche,  die  aber  unter  Zutritt  von  Wasser 
zu  einer  Art  Zement  erhärtet  ist  [s.  Mau,  Pompeji 
S.  19].  —  In  der  Sitzung  der  *Society  of  biblical 
archaeology'  vom  10.  Juni  berichtete  Sayce  über 
die  neuesten  Funde  in  Ägypten,  H.  H.  Howorth  las 
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über  den  Golt  Assbor  und  das  Epos  von  Marmadok 
uud  dem  Dracben.  Die  bervorragende  Stellung,  die 
Lier  dem  Assbur  gegeben  wird,  beweist,  dafs  es  sieb 
um  eine  assyriscbe  und  nicbt  um  eine  babylonische 
Dichtung  bandelt,  dafs  sie  aucb  nicbt  ein  Pendant 
zur  Kosmogonie  der  Genesis  ist,  sondern  eine  Ver- 
herrlichung der  jüngeren  Götter  Babyloniens  auf 
Kosten  der  älteren  Götter.  —  S.  760.  Über  Blinken- 
bergs  und  Einchs  Ausgrabungen  zu  Rhodus  [Wir 
vrerdeu  demnächst  in  der  *Wocb.'  darüber  berichten]. 
—  S.  761.  Die  im  Auftrage  der  Orientgesellschaft 
unternommenen  Ausgrabungen  von  Luschans  in  Send- 
schirli  haben  eine  bedeutende  Menge  interessanter 
Funde  ergeben. 


Kezensions- Verzeichnis  pliilol.  Schriften. 

Pseudoacrouis  scholia  in  Horatium  vetustiora. 
Rec.  Otto  Keller.  Vol.  I:  Scholia  AV  in  carmina  et 
epodos:  BphW,  17  S.  519-524.  Wir  sind  dem 
Herausgeber  zu  aufrichtigem  Danke  verpflichtet.  F, 
Wessner. 

Aristophanis  aves  ed,  J,  van  Leeuwen:  LC. 
17  S.  573.  Man  wird  diesem  sechsten  Bändchen 
denselben  gleich mäfsigea  Fleifs  nachrühmen  dürfen 
wie  den  früheren;  im  übrigen  ist  wenig  Gutes  zu 
sagen,     li. 

Extraits  d*Ari  stop  haue  publiö  par  Louis  Bodin 
et  Paul  Mazon:  BphW,  17  S.  541.  Diese  Ausgabe 
bietet  eine  sachgemäfse  und  verständnisvolle  Bearbei- 
tung.    Fraitz  Müller, 

Autenrieth,  Georg,  Wörterbuch  zu  den  Home- 
rischen Gedichten.  Für  Schüler  bearbeitet.  9.,  ver- 
besserte Auflage  von  Adolf  Kaeyi:  ßph  W,\l  S.  539. 
Vorderhand  hat  Kaegi  nur  Druckfehler,  falsche  oder 
doch  fragwürdige  Etymologieen  und  Überflüssiges  be- 
seitigen können.     Franz  Müller, 

Azan,  P.,  Annibal  dans  les  Alpes:  The  Engl, 
Hist.  Rev.  70  S.  330.  Klar  und  methodisch.  W. 
W.  How, 

Bevan,  E.  R.,  The  house  of  Seleucus:  The 
Engl  Hial.  Rev,  70  S.  327.  Nach  jeder  Richtung 
ausgezeichnet,      W,  W,  Tarn, 

Bretzl,  Hugo,  Botanische  Forschungen  des 
Alexanderzuges:  LC  17  S.  564  f.  Für  diese  gründ- 
liche Arbeit  können  wir  dem  Verf.  nicht  dankbar 
genug  sein.     B — r. 

1.  Budde,  Karl,  Das  Alte  Testament  und  die 
Ausgrabungen.  2.  Jeremias,  Alfred,  Im  Kampfe 
um  Babel  und  Bibel:  BphW,  17  S.  526  f.  Beide 
Schriften  werden  im  ganzen  zustimmend  besprochen 
von   Bruno  Meifsner, 

Caesaris  De  hello  Gallico  commentarii,  herausg. 
von  W.  Fries:  Eiv.  di  fil.  XXXI,  1  S.  146.  Vor- 
züglicli  ausgestattet.     G.  Ferrara, 

M.  Tnllio  Cicerone,  II  primo  libro  de  officiis 
comment.  dal  G.  Segrh  DLZ,  17  S.  1028.    Referat. 

Delbrück,  Hans,  Geschichte  der  Kriegskunst 
im  Rahmen  der  politischen  Geschichte.  Zweiter  Teil. 
Zweite  Hälfte.  Völkerwanderung.  Übergang  ins 
Mittelalter:  BphW,  17  S.  528-531  und  18  S.  564 
-568.  Einzelne  Punkte  werden  besprochen.  Die 
Tendenz  des  Werkes  ist,  die  Quellenangaben  über  die 


numerische  Stärke  der  Heere  fast  durchweg  erheblich 
zu  reduzieren.     Georg  Wolff, 

Draheim,  H.,  Auswahl  aus  griechischen  Klassi- 
kern. Zum  schriftlichen  Übersetzen  ins  Deutsche  für 
Prima:  BphW,  17  S.  541.  Ein  willkommenes  Hilfs- 
mittel für  die  Übersetzungsarbeiten,  wie  sie  in  der 
Klasse  gelegentlich  gefertigt  werden  sollen.  Franz 
Müller. 

Drerup,  E.,  Untersuchungen  zur  älteren  griechi- 
schen Formenlehre:  J,  des  sav.  I  4  S.  236  f.  Her- 
vorgehoben werden  die  Aufsätze  von  Drerup  über 
Theodoros  und  von  Kullmer  über  Hellanikos. 

Eitrem,  S.,  Zur  Hias-Analyse.  Die  Aussöhnung: 
Bph  l'K.  17  S.  513  515.  Trotz  abweichender  Meinung 
in  Prinzipienfragen  können  wir  nicht  leugnen,  dafs 
diese  Arbeit  zur  Förderung  der  Homerkritik  beitragen 
wird.     C,  Haeberlin, 

Euripides'  Medea.  Für  den  Schulgebrauch 
herausgegeben  von  Oskar  Altenburg i  BphW.  17 
S.  540.  Abgesehen  von  zwei  Abbildungen  ist  diese 
Ausgabe  durchaus  zu  empfehlen.     Franz  Müller. 

Fcrrero,  G.,  Grandezza  e  decadenza  di  Roma: 
HZ,  90  III  S.  464-466.  Verdient  Anerkennung,  wenn 
man  auch  nicht  allem  beistimmen  kann.     A,  Bauer, 

Das  Muratorische  Fragment  und  die  mouar- 
chianischen  Prologe  zu  den  Evangelien.  Herausg. 
von  Haus  Lietztnann:  BphW.  17  S.  524-526.  Das 
Unternehmen  verdient  alles  Lob,  wenngleich  das  vor- 
liegende Heft  nicht  frei  von  Mängeln  ist.    Eb.  Nestle. 

Gardthausen,  V.,  Sammlungen  uud  Kataloge 
griechischer  Handschriften :  Bayer,  (zymn.  XXXIX  301. 
Unentbehrlich.     Th,  Preger. 

Gifford,  Seth  G.,  Pauli  Epistolas  qua  forma 
legerit  Joannes  Chrysostomus:  Nphli,  8  S.  172. 
Die  Arbeit  ist  sichtlich  mit  grofsem  Fleifs  gemacht; 
vielleicht  aber  hätte  sich  aus  dem  Thema  noch  mehr 
machen  lassen.     Eb.  Nestle, 

Greenidge,  A.  H.  J.,  The  legal  procedure  of 
Giceros  time:  The  Engl.  HisL  Rev.  70  S.  330.  Im 
ganzen  wohlgelungen.     H.  Bond. 

Hailer  E.,  Beiträge  zur  Erklärung  des  poeti- 
schen Plurals  bei  den  römischen  Elegikem:  Bayer. 
Gymn.  XXXIX  297.  Die  grofse  Wichtigkeit  des 
Verszwanges  hat  H.  nicht  erkannt.     Reifsingei\ 

Heimelt,  F.,  Weltgeschichte.  H:  HZ  90  III 
S.  455-458.  Kann  als  historiographische  Leistung 
nicht  hoch  bewertet  werden.  L,  Riess.  —  Dass. 
VII:  HZ.  90  III  S.  458-464.  Die  Ungleicbmäfeigkeit 
der  Bearbeitung  beklagt  J.  Caro. 

Hollister,  Adelbert  Hamilton,  The  negative 
Compounds  in  Greek:  NphR,  8  S.  178.  Ein  schätz- 
barer Beitrag  zur  Lehre  von  der  griechischen  Wort- 
komposition.    Hugo  Ehrlich. 

Holmes,  T.  R.,  Caesars  conquest  of  Gaul:  The 
Engl.  Hist.  Rev,  70  S.  332.  Ausgezeichnet.  F. 
Haverfield, 

Homers  Odyssee.  Erklärt  von  J.  U.  Fäsi,  l,  Bd. 
V.  Kaegi:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  297.  Die  Fort- 
führung der  altbewährten  Ausgabe  ist  den  besten 
Händen  anvertraut.     M,  Seibel, 

Jullian,  G.,  Vercing^torix :  IVte  Engl.  Hist,  Rev. 
70  S.  332.  Lobenswert.  F.  Haverfield,  —  Dass.: 
HZ,  90  HI  S.  466.     Gut.     L. 
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Jnrenka,  H,,  Wörterverzeichnis  zu  S.  Sedlmayers 
ausgewählten  Gedichten  des  Ovidius:  Riv.  di  /iL 
XXXI,  1   S.  145  f.     Gut.      G.  Ferrara, 

Jüthner,  J.,  Der  Gymnastikos  des  Philostratos : 
/t^cr.  14  S.  262  f.  Gute  Vorbereitung  einer  neuen 
Ausgabe.     J/^. 

Lechat,  H.,  Au  musöe  de  TAcropole  d^Ath^nes: 
Her.  14  S.  261  f.  Angenehm  und  nützlich  zu  lesen.   L. 

Limes,  der  römische,  in  Österreich.  III:  HZ. 
90  III  S.  533  f.  Reich  ausgestattet;  enthält  inter- 
essante Einzelheiten.     E,  Ritterling, 

Ludwig,  H.,  Präparation  zu  Sophokles'  Philo- 
ktetes:  BpliW.ll  S.  540.  Dieser  Kommentar  kann 
als  eine  immerhin  nützliche  und  anregende  Hilfe 
gelten.     Franz  Müller. 

Griechische  Lyriker  in  Auswahl  für  den  Schul- 
gebrauch  herausgegeben  von  Alfred  Biese,  Erster 
Teil:  Text.  2,,  vermehrte  und  verbesserte  Auflage: 
BpliW,  17  S.  541.  Unter  den  Schulausgaben  ist 
diese  die  geeignetste.     Franz  Müller, 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums.     V.  Bd., 

4.  Buch:  Der  Ausgang  der  griechischen  Gesch  : 
Zeitschr.f.  d.  Gymn,  April  S.  266.  Manche  Auf- 
fassungen dürften  einseitig  und  zu  pessimistisch  er- 
scheinen, doch  ist  man  dem  Vf.  vielfach  zu  Dank 
verpflichtet.     M,  Hoff  mann. 

Müller,  Albert,  Das  attische  Bühnenwesen, 
kurz  dargestellt:  NpkH.  8  S.  173-176.  Das  Büchlein 
kann  jedem,  der  sich  rasch  und  doch  gründlich  unter- 
richten will,  aufs  wärmste  empfohlen  werden.  K. 
Wei/suiann, 

Nissen,  H.,  Italische  Laudeskunde.  11,  1:  Riv. 
difil.  XXXI,  1  S.  157-159.  Wohlgelungen.  Die 
Behandlung  der  Bevölkernngsfrage  ist  weniger  geglückt. 
G.  De  Sauciis. 

Patroni,  G.,  L'origine  della  *Domus'  ed  un 
frammento  Varroniano  male  inteso:  Bph  W.  17  S.  531 
-536.  Trotz  manchem  Verfehltem  in  der  Begründung 
bleibt  der  Grundgedanke  der  Schrift  recht  erwägens- 
wert und  kann  fruchtbar  werden,     F,  von  Duhn. 

Petrocchi,  P.,  La  lingua  e  la  storia  letteraria 
d'Italia  dalle  origini  flno  a  Dante:  Rcr,  14  S.  269. 
Sehr  lehrreich.     Ch.  JJejob. 

Piatonis  Res  publica.  Recognovit  breviqne  ad- 
notatione  critica  instruxit  Joannes  Burnet:  NphR.  8 

5.  169-171.  Die  Ausgabe  bedeutet,  obschon  man  in 
Einzelheiten  vielfach  andrer  Meinung  sein  kann,  einen 
grofseu  Fortschritt.     K.  Linde. 

Psichari,  'Pöda  xal  M^Xa.  A.x  BLZ.  17 
S.  1027.  Enthält  interessantes  Material  über  die 
volkstümliche  Literatursprache.     A.  Thumb. 

Roby,  Henry  J.,  Essays  on  the  law  in  Cicero's 
private  orations:  DLZ.  17  S.  1056.  Gründliche  und 
klare  Darstellung  unter  sorgfältiger  Berücksichtigung 
der  Vorgänger,  doch  kann  der  Vf.  nicht  in  allem  auf 
Zustimmung  rechnen.     B,  Kühler. 

Schaefer,  G.,  Die  Philosophie  des  Heraklit  von 
Ephesus  und  die  moderne  Heraklitforschung:  Bp/iW.ll 
S.  516  f.    Ein  völlig  ungeniefsbares  Buch.  F.Lortzing. 

Schwertassek,  A.,  Schüler- Kommentar  zu  S. 
^edlmayers  ausgewählten  Gedichten  des  Ovidius. 
2.  Aufl.:  Riv.difii  XXXI,  1  S.  145  f.  Brauchbar. 
Cr.  Ferrara. 


Senecae  tragoediae  rec.  Peiper  et  Richter^  denM 
edeudas  cur.  Richter:  Bull.  crit.  12  S.  211.  Bericht 
über  die  handschriftliche  Grundlage.     R.  Cahea. 

Sophocles.  The  Antigone  of  S.  abridged  from 
the  large  editiou  of  Richard  C.  Jebb  by  E,  ^. 
Shuckburgh:  BphW.  17  S.  540.  Was  der  Heraus- 
geber  bringt,  erscheint  als  ein  wertvoller  Beitrag  zur 
Erklärung  des  Stuckes.     Fram  Müller. 

de  Stefan i,  E.  L.,  I  mauoscritti  della  'historia 
animalium'  de  Eliano:  BphW.  17  S.  517-519.  Pm- 
lologische  Schulung,  Besonnenheit  und  Sprachkenntnis 
machen  sich  in  dieser  Arbeit  aufs  wohltuendste 
geltend.      W,  Schmid. 

Stegmann,  R.,  1.  Die  Berichte  des  Altertams 
über  die  Varusschlacht;  2.  Zur  Lage  des  Kastells 
Aliso:  HZ.  90  111  S.  532 f.  1.  Nützlich.  2.  Anfechtbar. 

Studios  in  Honour  of  Basil  L.  GildersUivt: 
NphR.  8  S.  176  f.  Die  Fülle  des  hier  Geboteflea 
legt  ein  herrliches  Zeugnis  ab  von  den  vielseitigen 
Anregungen,  die  von  dem  Gefeierten  ausgegaogen 
sind.      VV. 

Sütterlin,  Ludwig,  Das  Wesen  der  sprachlichen 
Gefühle:  NphR.  8  S.  189-192.  Wer  Wundts  beide 
Bände  durcharbeitet,  wird  gut  tun,  diese  Kritik 
Sütterlius  ständig  mit  in  Betracht  zu  ziehen.    Jl  Kell^. 

Weber,  Georg,  Lehr-  und  Handbuch  der  Welt- 
geschichte. 21.  Aufl.  unter  Mitw.  von  Rieh.  Friedrieh, 
Ernst  Lehmann,  Franz  Moldenhauer  und  Etri^t 
Schwabe  vollst,  neu  bearb.  von  Alfred  Baldnuita. 
Bd.  I.  Altertum,  Bd.  IL  Mittelalter:  LC.  17  S.  557f. 
In  der  Darstellung  des  Altertums  liegt  eine  tüchtige 
und  gediegene  Leistung  vor. 

Wünsch,  Richard,  Das  Frühlingsfest  der  Insel 
Malta:  LC.  17  S.  578-580.  Das  Büchlein  enthalt 
eine  interessante  religiousgeschichtliche  Untersuchung. 
E.  V.  Stern. 

Mitteilung. 

Archäologische  Gesellschaft  zu  Berlin. 
Juni-Sitzung. 
Vorgelegt  wurden:  Rendiconti  della  R.  Acrademia 
dei  Lincei  XII,  fasc.  1.  2;  Socieiä  Reale  di  NapolL 
^«tXXII  1902,  Rendiconto  n.  «.  XVI  1902,  Indien 
generale  dei  lavori  pubblivati  dal  1757  al  1902; 
Gualth.  Hyde,  De  Olgmpionicarum  statuis  a  Pawsania 
commemoratis\  Baur,  Eileithyia  in  The  Üniver^itu 
of  Missouri  Studies  1902;  Hetlner,  lUiistrierter 
Führer  durch  das  Frovinzialniuseum  in  Trier;  De 
Visser,  Die  nicht  menschengestaltigen  Götter  der 
Griechen,  Leiden;  Rostowzew,  Tesserarnm  urbis 
Romae  et  suburbi  plumbearum  sylloge,  St.  Peters- 
bourg;  Gauckler,  Gouvet,  Hanuezo,  Musees  ei  eol- 
Uctions  archeolog.  de  VAlgerie  et  de  la  Tunidt, 
Musees  de  Sousse,  Paris  1902;  Berieht  der  Kait. 
Archäol.  Kommission,  St.  Petersburg  1901  (russisch); 
Römische  Mitteilungen  des  Instituts  1902,  IV ;  P.  Gard- 
ner, Oxford  at  the  cross  road,  London  1903;  K.  Lucas, 
Griechische  Inschriften  aus  Gerara,  S.  A.  aus  M. 
des  Palästina-Vereins  1901;  Arthur  J.  Evans,  The 
palace  of  Knossos,  excavaiions  1902.  S.A.  Annud 
of  the  British  School  at  Athens  1901/2;  Michaelis, 
Thoi^waldsen  und  Zoega.  S.  A.  Z.  f.  b.  K.;  Michaelis, 
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Von  griechischer  Malerei,  S.A.  Deutsche  Revue; 
Winter,  Motiv  des  Adam  von  Palma  Veechio  im 
Braunsehweiger  Sündenfalle.  S.  A.  Verh.  kunsf- 
histor.  Kongresses  Innsbruck  \  Jahreshefie  des  öster- 
reichischen Instituts  1903,  I;  Krüger,  Die  Limes- 
anlagen  im  nördlichen  England,  S.A.  Bonner 
Jahrbücher  1903;  Schramm,  Wolfram,  Kennen,  Das 
pro/se  römische  Amphitheater  in  Metz.  S.  A.  Jahrh, 
der  G es,  für  lothringische  Grab-  und  Altertumskunde 
1902;  Koepp,  Ausgrabungen  bei  Halter n^  das  Ufer- 
kastelt^  aus  den  Mitteilungen  der  loestfälischen  Alter' 
tumskommission  Bd.  III. 

Herr  B.  Graef  legte  vor  Thera,  Bd.  II,  heraus- 
gegeben von  F.  Hiller  von  Gaertringen,  enthaltend 
Theräische  Gräber  von  H.  Dragendorff  und 
machte  auf  die  wichtigsten  Resultate  aufmerksam,  die 
die  Erforschung  der  archaischen  Nekropole  für  Be- 
stattungswesen und  Totenkult  einerseits,  wie  für  die 
Geschichte  und  Entwicklung  der  geometrischen  Vasen- 
stile andererseits  ergeben  hat.  Resultate,  wie  sie 
nur  durch  sorgfältige  Beobachtungen  der  Funde,  Ver- 
wertung auch  des  kleinsten  und  umfassende  Heran- 
ziehung alles  verwandten  Materiales  gewonnen  werden 
konnten. 

Herr  Herrlich  sprach  über  'Sibyllinische' 
Weissagungen  über  den  Vesnvansbruch  von  79. 
Ein  Zeichen  der  grofeen  Erregung,  die  infolge  der 
Vesuvkatastrophe  des  Jahres  79  in  Italien  herrschte, 
ist  es  u.  a.,  dafs  bald  nachher  angebliche  Sibyllinische 
Orakel  im  Umlauf  waren,  in  welchen  der  Vulkan- 
ausbruch vorher  verkündet  sein  sollte.  Von  der- 
artigen Sibyllinischeu  Weissagungen  berichtet  Plutarch 
an  zwei  Stellen:  am  ausführlichsten  de  Pyth.  orac, 
p.  398  £,  wo  Diogenianos  den  vor  kurzem  erfolgten 
Eintritt  der  von  der  Sibylle  längst  vorher  verkündeten 
Unglücksfälle  bei  Kyme  und  Dikaearchia  als  einen 
schlagenden  Beweis  für  die  Wahrheit  der  Weissagungen 
anfahrt.  Die  Katastrophe  wird  deutlich  charakteri- 
siert: das  unterirdische  Feuer  sei  zum  Durchbrnch 
gekommen,  Aschen-  und  Steinregen  erfolgt,  grofse 
Städte  seien  vernichtet  worden.  In  der  Sciirift  De 
wa  numinis  vind,  p.  566  E  hört  Thespesios  im 
Jenseits  die  Sibylle  die  Vorgänge  am  Vesuv  und  die 
Zerstörungen  in  der  Umgegend  von  Dikaearchia 
vorausverkünden  *).  Ebenso  wie  diesen  beiden  Plutarch- 
stellen  liegt  nun  nach  der  Ansicht  des  Vortragenden 
auch  der  Stelle  Oracul,  Sibyll,  IV,  130—136  ein 
heidnisches  SißrXleioy^  das  bald  nach  dem  Vesuv- 
aasbruche aufgetaucht  sein  mufs,  zu  Grunde. 

Geffken  (Kompos.  und  Eutstehungszeit  der  Orac. 
Sibyll.  1902,  S.  20)  nimmt  zwar  für  das  4.  Buch 
der  Sibyll.  ebenfalls  die  Benutzung  heidnischer  Orakel 
an;  er  beschränkt  diese  aber  auf  die  V.  49  —  114 
mitgeteilten  Prophezeiungen   und  sieht  als  das   letzte 

')  Wie  die  Worte  in  der  Ausgabe  von  Bernardakis 
lauten:  iiv  ^v  xal  lö  k^qI  tö  Biaß^oy  OQog  xat  t?Jv 
^f^xaiaqY€(ug  vnd  nvgog  wS^OQdv  ysv/jaofiivriv  (Reifike 
^ixuiaQ^BCuv)y  ergeben  sie  den  ganz  unmöglichen  Sinn, 
aafs  die  Sib.  die  Zerstörung  der  von  dem  Ausbruch 
gänzlich  unberührt  gebliebenen  Stadt  Dikaearchia 
(Puteoli)  verkündet;  es  mufs  wie  in  de  Pyth,  orac, 
P.398E  von  den  Zerstörungen  in  der  Gegend  von 
Dikaearchia  die  Rede  sein,  so  dafs  also  vielleicht  zu 
lesen  wäre:  xal  itjv  jwv  ntql  ^^ixaiag^ilav  vnd  nvqog 
^>9oqdv  Y^vfiCOfiivriv. 


Ereignis,  welches  der  Autor  des  4.  Buches  dieser 
hellenischen  Sibylle  entlehnt  habe,  das  V.  107  f. 
prophezeite  Erdbeben  an,  durch  welches  im  J.  60 
n.  Chr.  Laodicea  zerstört  worden  ist  (cf.  auch  Tac, 
Ann.  XIV,  27).  Da(s  aber  auch  die  Angaben  über 
die  Vesuvkatastrophe  auf  ein  griechisches  Sibyllinum 
zurückgehen,  ergibt  vor  allem  die  sachliche  Überein- 
stimmung mit  dem,  was  nach  Plutarch  die  Sibylle 
verkündet  hat:  inqfi^sig  nv^g  dqBiov  bei  Plut.  ent- 
spricht x^ovii^g  dno  ^yadoq  yr,g  \  nvqtsog  der  orac. 
Sib,\  q)lsy(iop&v  vnd  nvsi^azoq  äva^^iips^g  be- 
zeichnet dasselbe  wie  nolXii  (T  al&aXoeaöa  %sq^ 
in  den  orac.  Sib. ;  die  Zerstörung  bedeutender  Städte 
wird  in  beiden  Quellen  ohne  die  Nennung  der  Namen 
von  Pompeji  und  Herkulaneum  geweissagt^). 

Da  eine  Bekanntschaft  Plutarchs  mit  den  orac, 
Sib.  ausgeschlossen  ist,  so  ist  diese  sachliche  Ober- 
einstimmung auf  eine  gemeinsame  Quelle,  nämlich 
ein  heidnisches  2ißvXl€tov  zurückzuführen.  Dieses 
hat  aber  der  Autor  des  4.  Buches  der  orac,  der 
jedenfalls  Jude  gewesen  ist,  nach  seinen  Anschauungen 
zurechtgemacht:  er  stellt  die  Venuskatastrophe  als 
eine  göttliche  Strafe  fttr  die  Vernichtung  des  (pi;koif 
ävaixiov  sifssßifdv  dar;  das  'unschuldige  Volk  der 
Frommen'  bezeichnet  aber  das  jüdische  Volk,  mit 
dessen  Vernichtung  die  kurz  vorher  (V.  125—127) 
deutlich  bezeichnete  Zerstörung  Jerusalems  im  J.  70 
gemeint  ist.  Da  der  Tod  des  Urhebers  dieser  Zer- 
störung, Titus  (am  13.  Sept.  81),  im  4.  Buch  der 
Sibyll.  nicht  verwertet  ist,  so  ist  es  höchst  wahrschein- 
lich, da  auch  die  grofse  Feuersbrunst  und  die  Epi- 
demie, welche  im  J.  80  Rom  verheert  haben,  nicht 
erwähnt  werden,  schon  sehr  bald  nach  dem  Ausbruche 
des  Jahres  79  entstanden.  Somit  haben  wir  in  unserer 
Stelle,  wie  auch  Sogliano  (cf.  Anm.  2),  der  innerhalb 
der  ganzen  Pompeji-Literatur  dieselbe  allein  eingehend 
behandelt  hat,  hervorgehoben  hat,  einen  der  ältesten, 
dem  Ereignis  nahezu  gleichzeitigen  Bericht  über  den 
Vesuvausbruch  von  79.  Sogliano  weist  auch  auf  die 
für  den  jüdischen  Autor  des  4.  Buches  naheliegende 
Analogie  mit  der  Zerstörung  von  Sodom  und  Gomorrha 
hin,  und  erinnert  an  den  im  J.  1885  von  August  Mau 
veröffentlichten  Graffito  aus  dem  Hause  IX.  1,  26  in 
Pompeji,  welcher  deutlich  die  Worte  Sodoma  Gomora 
zeigt  (cf.  Bull,  delV  Inst.  1885,  S.  97).  Im  Gegen- 
satz zu  Nissen,  Ital.  Landeskunde  II,  2,  S.  766,  welcher 
glaubt,  damit  habe  der  Schreiber  die  sittlichen  Zu- 
stände Pompejis  charakterisieren  wollen,  hält  es  der 
Vortragende   für    denkbar,    dafs    ein   jüdischer    oder 

*)  Ob  V.  135  xal  ^Ituxdd^g  ntnjuitsvv  dn  ovquvov 
old  T€  fiCXTog  wie  Sogliano  {Atti  deüa  R.  Acad,  di  Archtol, 
di  Napoli  16,  S.  165  ff.)  annimmt,  den  Lapillifall  be- 
zeichnen kann,  erscheint  sehr  fraglich:  tpexadsg  Tau- 
oder Regentropfen,  dann  auch  Sandkörner,  kann  kaum 
die  durclischnittlicn  haselnufsgrofsen  lapilli  bezeichnen ; 
auch  der  Vergleich  mit  uCkiog  =  minium  Berezinnober, 
spricht  dagegen;  der  Vortragende  wies  auf  die  beim 
Bergzinnober  sich  bildenden  Quecksilbertröpfchen  hin 
(cf.  Plin.  hist  nat  XXXIÜ,  111—124  und  Viti-uv  VIJ,  8), 
sowie  auf  die  Angabe  Rossini's  {Dissert,  isagog.  S.  77) 
und  Ruggiero's  (Centenarschrift  von  1879,  S.  25)  hin, 
dafs  in  der  oberen  Aschenschicht  Globuli  beobachtet 
werden  können;  danach  könnten  mit  den  t/^fxciJcg 
solche  Globuli  bezeichnet  sein,  welche  sich  aus  der 
zugleich  mit  ungeheuren  Wassermassen  herabfallenden 
vulkanischen  Asche  zusammengeballt  hätten). 
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christlicher  Einwohner  Pompejis  während  des  Lapilli- 
regens  im  Innern  eines  Hauses  Schutz  gesucht  und 
durch  den  Graffito  den  Eindruck  bezeichnet  habe, 
den  der  Ynlkanausbruch  auf  ihn  gemacht  habe. 

Herr  Afsmann  sprach  über  die  Schedia  des 
Odysseus,  welche  bisher  trotz  vielfacher  Be- 
arbeitung im  ganzen  und  einzelnen  unklar  verblieb, 
er  widerlegte  die  Entwürfe  von  Brieger  und  Breusing. 
Man  darf  ax^diii  nur  als  echtes  Flofs,  ixgia  nur  als 
Verdeck,  Plattform,  Brücke  auffassen;  so  ergibt  sich 
ein  Flofs,  über  welchem  auf  senkrechten  Stützen 
{CTafAlpeg)  eine  schmälere  Brücke  steht,  diese  trägt 
den  Helden  vjpov  (s  164)  über  das  Meer.  Der  durch 
Zeichnungen  erläuterte  Entwurf  entspricht  dem  Flofs 
der  Brasilianer  (javgada),  Antike  Darstellungen 
sind  sehr  spärlich  und  mit  Ausnahme  einer  Lampe 
zu  Müuclien  wertlos.  Afsmann  hat  nach  Seiteu- 
stücken oder  Vorbildern  zu  dem  Flofsbau  des  Odys- 
seus in  den  Sageu  des  Altertums  gesucht  und  solche 
reichlich  bei  den  Semiten  des  Morgenlandes  gefunden 
(der  babylonische  Gilgamisch,  der  phoinikische  Ery- 
thras   im   Roten  Meere,    der   lyrische  Herakles,    die 


Gründer  des  Baaltempels  auf  dem  Easios  bauen  Flöfse 
zur  Meerfahrt;  der  tyrische  Herakles  fiüirt  nach 
Paus.  7,  5,  5  auf  einer  axedia  zum  ionischen  Erytbrai). 
In  Übereinstimmung  hiermit  beschränkte  sich  der 
volkstümliche,  ausgiebige  Gebrauch  von  Flöfsen  in  der 
antiken  Welt  auf  ein  zusammenhängendes  semitisches 
Gebiet  (Babylouien,  Arabien,  Unterägypten),  wo  der- 
selbe noch  heute  besteht.  Als  Ortsname  erscheint 
Schedia  in  dem  altphoinikischen  Jalysos  auf  Rhodos. 
Eine  glaubhafte  griechische  Etymologie  von  (fx^Si^  fehlt. 
Eine  Angliederung  der  odysseischen  Schedia  an  das 
phoinikische  Morgenland  erscheint  demnach  möglich. 
Herr  G.  Watzinger  erweist  durch  Heranziehang 
rhodischer  Analogieen  das  Relief  des  Archelaos 
V.  Prione  als  der  rhodischen  Kunstschule  zugehörig 
und  erklärt  es  als  das  Weihrelief  eines  epischen 
Dichters,  der  bei  den  zu  Ehren  des  Apollon  und  der 
Musen  gefeierten  musischen  Agone  in  Alexandria 
unter  Ptolemaeus  Philopator  und  Arsinoe  einen  Sieg 
errungen  hat.  Der  Vortrag  wird  in  ausführlicher 
Form  im  nächsten  Winckelmannsprogramm  erscheinen. 

Venntwortlicher  Bediktear:  Pro£  Dr.  H.  Draheim,  Fziedenau. 
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Aschylos,  Die  Schntzflehejiileji  mü  jainlAüiu^ nxtA 
ABiBcrkungen  von  N.  Wecklein.  Leipzig  1902, 
B.  G.  Teubner.  III,  120  S.  gr.  8.  1,60^1^;  geb.  2Jl. 

N.  Wecklein  ist  einer  der  fleifsigsten  und  be- 
gabtesten Gelehrten,  die  sich  gegenwärtig  auf 
dem  Gebiete  der  griechischen  Tragiker  aaszeich- 
nen. Nicht  nur  einen  umfangreichen  Aschylos  mit 
sämtlichen  bisher  erschienenen  Emendationen  hat 
er  ediert,  nicht  blofs  u^laxvlav  dgäfiata  acp^OfJtaya 
fjtezd  S^fiYf[tM&v  xal  xQtJtx^v  aij[i€uoa€(ov  in 
der  Sammlung  Zomarides  geschrieben  mit  grofs- 
artigem  Fleifse,  sondern  auch  Bearbeitungen  kri- 
tischer und  exegetischer  Art  herausgegeben.  Schon 
seine  Orestie  ist  eine  schöne  Leistung:  die  vor 
kurzem  erschienenen  weiteren  Stücke  der  Ausgabe 
aber  gehörten  zu  einer  Sammlung,  die  mit  TeufiPels 
Persern  den  Anfang  macht  und  jetzt  aufser  den 
Schutzflehenden  und  den  Persern  (4.  Aufl.)  den 
Prometheus  (3.  Aufl.),  die  Sieben  gegen  Theben 
und  eben  die  Orestie  umfafst.  Nimmt  man  seine 
Ausgaben  des  Euripides  hinzu,  sowohl  die  kritische 
Ausgabe,  die  von  B.  Prinz  ausgeht,  wie  die  für 
unsere  Sammlung  bestimmten  Stücke,  die  Medea 
(3.  Aufl.),  die  Phönissen,  die  Iphigenie  imTaurierland 
(2.  Aufl.),  die  Bacchen  und  den  Hippoljtos,  so 
mufs  man  über  den  Pieifs  des  Münchener  Gelehr- 
ten  wahrhaft   staunen.     Wir  haben  es  hier  nur 


mit  Aschylos  Schutzflehenden  zu  tun.  Diese  igel- 
ten gewöhnlich  als  dasjenige  Stück'  des  Tragikers, 
^welches  dem  Leser  die  meisten  Schwierigkeiten' 
bereitet.  Und  in  der  Tat  gibt  es  Partien  in  ihnen, 
die  unheilvoll  entstellt  sind,  und  gar  solche,  an 
denen  sich  jede  Kunst  vergeblich  versucht  hat: 
dafs  man  aber  doch  an  nicht  wenigen  Stellen 
weiter  kommen  kann,  beweist  gerade  die  neue 
Ausgabe,  der  man  die  Liebe  des  Herausgebers 
immer  wieder  anmerkt. 

Nach  einer  Einleitung,  die  I.  handelt  ^Über 
den  Danaiden-  und  Jomythus*  (p.  l — 9),  11.  'Die 
Schutzflehenden  des  Aschylos'  (—14),  'Über  die 
Trilogie  (Tetralogie)  (—20)  und  IV.  'die  Zeit  der 
Aufführung*  ( — 22),  der  es  an  Selbständigkeit  der 
Forschung  keineswegs  fehlt,  so  folgt  aufser  dem 
Titel  und  den  Personen  des  Dramas  und  einer 
Bemerkung  über  den  ngcotaytop^trig^  den  Alten 
(Danaos)  und  den  Herold  und  über  den  devtega- 
ytav^axtfi^  den  König  (von  Argos  Pelasgos)  sowie 
über  den  Chor  der  Danaidun,  'welcher  durch  12 
Ghoreuten  dargestellt  wurde,  und  den  Nebenchor', 
der  Text  mit  ausführlichem  Kommentar.  Diesem 
ist  ein  besonderer  Fleifs  gewidmet.  Doch  machen 
die  zahlreiehen  Lücken  auch  dem  sorgsamsten 
Bearbeiter  grolse,  teilweise  unüberwindliche 
Schwierigkeiten.  Durch  Umstellung  hat  West- 
phal   91—94  und  98—101    verlegt   und   geheilt, 
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und  die  Neueren,  auch  Wecklein,  haben  diese 
Stellung  anerkannt.  Das  ergibt  den  Sinn:  ^denn 
dichtbewachsen  (im  Dickicht  versteckt)  und  in 
Schatten  gehüllt  ziehen  sich  hin  die  Pfade  seiner 
Gedauken  zu  erschauen  uuerforschlich*  und  ist 
anstandslos.  Unter  den  Ephymnien  ist  die  Er- 
gänzung der  fehlenden  Partie  182 — 187  von  Ganter 
zweifellos  richtig  und  neuerdings  allgemein  an- 
genommen. Auch  Hermanns  Anordnung  der  Verse 
213-217  (212.  216.  214.  213.  215.  217)  ist  richtig: 
im  folgenden  ist  eine  Lücke  von  mindestens  einem 
Verse.  Wecklein  bemerkt:  'Die  durch  die  Sticho- 
mjthie  angezeigte  Lücke  kann  etwa  mit  xal  fjtti 
^iXovxo^  navxa  <rot  dioixcTM  ausgefüllt  werden*. 
G.  Hermann  schlägt  vor:  excidit  versus  chori  signum 
Solls  dei  conspicientis  y  ornatum  foriasse  imagine 
galli  gallinacei^  B.  Todt  ergänzt  in  seiner  treff- 
lichen, auch  an  kritischen  Bemerkungen  reichen 
Übersetzung:  Chor.  0  Zeus!  erbarme  Dich,  er- 
halt mein  Leben!  Danaos.  Wenn  Er  es  will,  so 
endet  alles  gut!  Chor.  [Wen  soll  ich  sonst  noch 
nennen  neben  ZeusPJ  In  der  folgenden  von  Weck- 
lein angedeuteten  Lücke  299,  wo  der  Konig  sagt: 
ffy  dg  gAciXtata  xal  (paztg  noXlrj  xqazeXy  einer  Stelle, 
die  Pearson  anzeigte,  vermifst  Wecklein  einen  Ge- 
danken wie  tavz^g  SQOOTt  x^dlneta$  Jtog  x^aq^ 
Todt  nichts.  Er  schliefst  gleich  den  folgenden 
Vers  au:  'Sagt  man  nicht*  auch,  dafs  Zeus  dem 
Weib  sich  nahte?*  gleich  an  die  Antwort  des 
Pelasgos:  'Gewifs,  sie  war's,  die  Red*  ist  allgemein*. 
Eine  schwer  verletzte  Stelle  lautet  nach  314  ff.: 
XO.  xal  fAf^p  Kdpcaßoy  x'anl  M^fjupiv  Ixbxo, 
BA.  *  *  *  *  *       0 

XO.  xal  Zeig  y*  itpdmcoq  x^*?^  qatvBh  yovov. 
BA.  ^Enaifog  äktjt^cig  ^val(üp  imSyvfiog. 
BA.  *  *  ♦  »  ♦ 

XO.  Aißifi^  ^syiöTtjg  oyo^a  yrjg  xaQnovfJtivi^g, 

ß^^  *  ♦  *  »  » 

XO.  *****       : 

so  wenigstens  bei  Wecklein,  nicht  bei  Todt,  der 
übersetzt: 

Chor.    Sie  kam  bis  nach  Eanobos  und  nach 

Memphis. 

König.  [Und  dort  gewann  sie  wieder  Menschen- 
leib?] 

Chor.  Und  Zeus  Betastung  schuf  ihr  einen  Sohn. 

König.  Wer  rühmt  sich,  Gottsohn  von  der  Kuh 

zu  sein? 


»)  Ein  Druckfehler  sagt:  'Ja  (st.  Jo)  und  Zeus, 
Avolclier  (lurcli  Berührung  mit  der  Hand  sie  wieder 
hergebteilt  hatte,  erzeugte  mit  ihr  einen  Sohn'. 


Chor.  Epaphos,  naturgemäfs  benannt,  —  *der 

Taster'. 
König.  [Und  welcher  Spröfsling  kam  von 

Epaphos?] 
Chor.  Die  Herrin  eines  Erdteils,  Libya. 
Nun  fährt  Todt  unmittelbar  fort: 
König.  Und  wer  ist  dieser  Fürstin  Erb'  und 

Sohn? 
Chor.     Belos  und  seine  Söhne:  hier  mein 

Vater  — 
König.  So  nenne  dessen  hoch  ehr  würdigen 

Namen. 
Chor.  Er,  Danaos,    mein  Ohm  mit  fünfzig 

Söhnen: 
Wecklein    hingegen,    nach    den    Gesetzen  der 
Stichomjthie,    nimmt,    *wie   das   folgende    aXlov 
anzeigt*,   den  Ausfall  eines  Distichons   'etwa  fol- 
gender Form*  an: 

BA.  Ahßiyqg  di  v^dvg  i^ay^x*  iqvog  V^ci'y 
XO.  i^^Xi^*  ^Ayi^vwq  nQOTsgog  ix  &€ktg  yop^» 
Beide  Gelehrte  erfüllen  also  ihre  Aufgabe  mit 
Geschick,  und  es  ist  schwer  zu  sagen,  wem  man 
den  Preis  geben  soll.  —  Nicht  übereinstimmen 
Todt  und  Wecklein  ganz  in  der  Herstellung  von 
447  «.:  W.  schreibt  nach  451.  461—486  und  dann 
452—460,  wobei  er  453—457  athetiert,  Todt 
dagegen  schlägt  einen  andern  Weg  ein.  Er  sagt: 
Hi  versus  sie  constituendi:  447  xal  Sr  ndy^qaafHtt, 
449  xal  yByoiiipmxah  axd(pog.  450  {fjQftoaftdpov 
Lincke),  451,  448,  449.  naa'  ia%'  dvdyxfi  447. 
dsvqo  ff  i^oxskketat,  Sequuntnr  v.  461  sq.  —  452 
—460.  [Uos  versus  in  Septem  adversus  Thebas  Ja- 
bulam  post  v.  672  inserui:  hoc  tarnen  heo  emen- 
daiiones  quae  mihi  videntur  necessariae  esse  adno- 
tabo.  Hier  hat  Wecklein  den  kürzeren  Weg. 
Y.  781:  post  hunc  versum  excidisse  ünum  versum, 
qui  a  verbis  iyta  di  .  .  incipiebat^  vidit  Härtung 
stimmen  wieder  beide  Gelehrte  überein,  Todt 
schreibt: 

So  fleh'  in  deiner  Angst  du  zu  den  Göttern. 

[Ich  will  nach  Argos  eilen  und  uns  Hülfe] 

Erwecken, 
und  Wecklein  ist  der  Ansicht:  ^der  (ausgefallene) 
Vers  kann  etwa  iy<a  di  ^aaaov  d&oq^  vnootqetfm 
noda   gelautet   haben*.    Wissen   kann    man   hier 
nichts,  nur  versuchen. 

Die  Schutzflehenden  regen  noch  manches,  unr 
wenig  angedeutetes  Thema  an.  Sind  sie  wirklich 
fiir  Argos  geschrieben,  wie  Bergk  wollte,  oder 
würde  der  Urheber  diese  Ansicht  jetzt  selbst  falleu 
lassen  ? 

Stralsund.  Bud.  Feppmflller. 
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£.  HarrisQii,  Studies  in  Theognis  together  with 
a  text  of  the  poems.  Cambridge  1902,  Univer- 
sity  Press.     XII  n.  336  S.  8^. 

Nach  einigen  einleitenden  Bemerkt!  ngen,  die 
sich  hauptsächlich  mit  der  Codices-Frage  beschäf- 
tigen, bietet  der  Verf.  auf  S.  13 — 64  zunächst 
den  Text  der  Theognidea.  Dafs  er  dabei  die 
Wiederholungen,  wie  sie  die  Hss.  haben,  mit  zum 
Abdruck  bringt,  ist  nach  dem  jetzigen  Stand  der 
Theognis- Frage  nur  selbstverständlich;  andere  sind 
ihm  darin  vorangegangen.  Aber  die  Hilfsmittel 
zur  Herstellung  des  Textes  hat  er  nicht  vollständig 
benntzt;  vor  allem  fehlt  die  Beiziehung  der  Ab- 
schrift von  0,  die  W.  Studemund  im  Breslauer 
Lektionskatalog  1889/90  gegeben  hat.  Infolge 
dessen  sind  die  Angaben  des  Yerf.s  in  betreff  dieser 
Hs.  nicht  überall  genau,  und  es  ist  ihm  auch  die 
Tatsache  unbekannt  geblieben,  dafs  0  seit  1889 
spurlos  verschwunden  ist.  Dem  Text  sind  kurze 
Anmerkungen  beigefugt,  die  über  die  hs.  Lesarten 
und  etwaige  Konjekturen  Gelehrter  aufklären. 
Neues  von  Belang  wird  nirgends  geboten. 

Doch  der  Text  ist,  wie  der  Verf.  selbst  sagt, 
nur  eine  nachträgliche  Beigabe;  die  Hauptsache 
ist  ihm  die  Untersuchung  über  die  auf  uns  ge- 
kommene Sammlung  der  Theognidea.  Diese  füllt 
die  Seiten  65 — 305,  also  nicht  weniger  als  240 
Seiten,  ein  Umfang,  der  sich  nur  daraus  erklärt, 
dafs  der  Verf.  alle  einschlägigen  Fragen,  auch 
solche,  die  endgültig  erledigt  sind,  mit  einer  Aus- 
führlichkeit und  Weitschweifigkeit  behandelt,  als 
ob  er  TöUig  Neues  und  bisher  Unbekanntes  vor- 
brächte; eine  Berücksichtigung  der  Bnrsianschen 
Jahresberichte  aus  den  letzten  Jahren  hätte  ihn 
vor  yielen  Mifsgriffen  in  dieser  Beziehung  be- 
wahren können.  Es  macht  wahrlich  wenig  Ver- 
gnügen, seitenlange  Ausführungen  zu  lesen,  wenn 
man  sich  dabei  immer  wieder  fragen  mufs:  cni 
bono?,  und  dieses  unbehagliche  Gefühl  wird  nicht 
vermindert,  wenn  man  dazu  noch  den  Eindruck 
bekommt,  dafs  eine  einmal  gefafste  Ansicht  eben 
um  jeden  Preis  gehalten  werden  soll. 

Welches  ist  nun  die  Ansicht  des  Verf.s?  In 
der  Vorrede  sagt  er,  er  wolle  beweisen,  dafs 
Theognis  alle  oder  nahezu  alle  Gedichte  schrieb, 
die  unter  seinem  Namen  yorhanden  sind,  und 
S.  804  führt  er  dies  folgendermafsen  näher  aus: 
'From  his  short  elegiac  poems,  or  some  of  them, 
he  formed  two  collections  not  very  different  in 
Contents  or  arrangement  from  the  first  and  second 
books  of  our  text\  Danach  besteht  zwischen  dem 
ursprünglichen  und  dem  auf  uns  gekommenen 
Theognis    kein    nennenswerter    Unterschied,    ein 


Gedanke,  welcher  der  ganzen  Abhandlung  des 
Verf.s  zu  gründe  liegt.  Trotzdem  fährt  er  einige 
Zeilen  weiter  unten  fort:  'Theognis  began  the  first 
book  with  care,  but  after  the  first  two  hundred 
lines  the  pieces  are  arranged  more  or  less  at 
random,  though  there  is  often  connexion  between 
poems  and  gronps.  This  lack  of  plan  left  the 
book  open  to  all  the  common  kinds  of  corrnption, 
and  it  has  been  sorely  disfigured  by  scholars  and 
8cribes\  So  wenig  kann  er  sich  trotz  seiner  gegen- 
teiligen Überzeugung  dem  Eindruck  entziehen,  den 
die  vorliegende  Sammlung  der  Theognidea  auf  jeden 
Leser  macht,  nämlich  den  einer  argen  Entstellung. 

Der  Ansicht  des  Verf.s  steht  als  unüberwind- 
liches Hindernis  die  Tatsache  entgegen,  dafs  sich 
in  unserer  Sammlung  fremdes  Eigentum  in  ziem- 
lich grofsem  Unfang  findet,  dafs  Wiederholungen 
früherer  Verse  an  späteren  Stellen  nicht  selten 
sind  und  dafs  öfters  Verse  vorkommen,  die  im 
Gegensatz  zu  den  vorhergehenden  stehen  oder 
überhaupt  irgend  ein  Urteil  über  jene  ausdrücken. 
Der  Verf.  weicht  als  kühner  Kämpe  auch  vor 
diesem  Hindernis  nicht  zurück;  er  wagt  den  Nach- 
weis, dafs  alle  diese  Verse  von  Theognis  selbst 
herrühren,  der  sie  den  Werken  älterer  Dichter 
oder  auch  seinem  eigenen  entnahm,  um  sie  an 
passender  Stelle  zu  verwenden  oder  wieder  zu  ver- 
wenden, teils  unverändert,  teils  mehr  oder  weniger 
abgeändert,  dem  neuen  Zusammenhang  entspre- 
chend. Wie  wirksam  sich  dieses  Universalmittel 
erweist,  dafür  nur  ein  Beispiel!  V.  472  gehört 
nach  Aristoteles^  zweimaligem  Zeugnis  dem  Euenos; 
damit  stimmt  Versmafs,  Sprache  und  Anrede  über- 
ein; von  Theognis  spricht  Aristoteles,  obgleich  er 
ihn  wohl  kennt,  kein  Wort.  Alles  dies  kümmert 
den  Verf.  nicht:  er  argumentiert  folgendermafsen: 
Euenos  lebte  entweder  vor  Theognis  oder  nach 
Theognis;  im  ersten  Fall  hat  Theognis  den  Vors 
von  ihm,  im  letzten  er  von  Theognis  übernommen ; 
in  jedem  Falle  gehört  also  der  Vers  und  damit 
auch  das  betreffende  Gedicht  und  auch  die  anderen 
Gedichte  an  Simonides  dem  Theognis.  Ob  wohl 
einer  solchen  Beweisführung  überhaupt  irgend 
etwas  Widerstand  leisten  kann?! 

Um  die  Berechtigung  seines  Vorgehens  darzu- 
tun, beruft  sich  der  Verf.  zunächst  auf  das  be- 
kannte Gedicht  des  Selon  an  Mimnermos,  einen 
Fall,  der  doch  mit  dem  von  ihm  angenommenen 
nichts,  aber  auch  gar  nichts  zu  tun  hat;  denn 
hier  richtet  ein  Freund  an  den  andern  in  scher- 
zender Weise  Verse.  Aufserdem  weist  er  auf 
Clem.  AI.  ström.  IV  p.  740  hin,  wo  gesagt  wird, 
dafs  Theognis  die  v.  153 — 4  aus  Solonischen  ab- 
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geändert  habe;  aber  hätte  ihn  diese  Stelle  nicht 
daran  mahnen  müssen,  dafs  eine  so  umfangreiche 
Benutzung  anderer  Dichter  durch  Theognis  den 
alten  Schriftstellern  nicht  hätte  verborgen  bleiben 
können,  znmal  da  sie  die  betreflFendeu  Verse  ja 
anführen,  also  alle  Ursache  hatten,  es  zu  erwäh- 
nen, wenn  sie  aufser  bei  dem  angeführten  Dichter 
auch  noch  bei  dem  ihnen  doch  wahrlich  nicht 
unbekannten  Theognis  vorkamen?  Unbegreiflich 
ist  aber,  wie  er  zur  Stütze  seiner  Ansicht  die 
V.  769  ff.  beiziehen  konnte,  wo  sich  no$€Tv  auf  die 
Gedichte  beziehen  soll,  die  wenig  oder  nichts  von 
älteren  Dichtern  entlehnten,  iküa&at  und  dBixvvvai 
dagegen  auf  solche,  in  denen  ältere  Vorlagen  be- 
nutzt wurden,  und  zwar  soll  iiväa&M  auf  die  An- 
pafsung  an  den  neuen  Zusammenhang,  dsmvvvah 
auf  die  Klarlegung  des  Gedankens  gehen.  Ist  das 
nicht  das  reinste  Phantasiegebilde? 

Aber  trotz  aller  Mühe,  die  sich  der  Verf.  gibt, 
trotz  aller  Kühnheit,  mit  der  er  zu  Werke  geht, 
er  kann  —  wer  sollte  dies  glauben  ?  —  das  lange 
Gedicht  903  ff.  fiir  Theognis  nicht  retten;  er  mufs 
zugestehen,  dafs  es  ein  späterer  Zusatz  ist,  der 
nach  S.  166  'zweifellos'  wegen  des  Wortes  ipeids- 
cr^a*  in  v.  931  hier  eingereiht  wurde,  nach  S.  204 
aber  *  wahrscheinlich'  wegen  des  Inhalts,  nicht 
wegen  der  Wörter  g>eid€ad-at  und  iifeidexo.  Da- 
mit hat  er,  was  er  auch  immer  dagegen  sagen 
mag,  seinem  so  sorgsam  und  umstäudlich  auf- 
geführten Gebäude  selbst  das  sichere  Fundament 
weggenommen.  Die  zweifellose  Einschiebung  eines 
so  umfangreichen  Gedichts  macht  die  Einschiebung 
der  unter  fremden  Namen  überlieferten  Gedichte 
der  Sammlung  wahrscheinlich,  ja  sicher,  und  da- 
mit ist  die  Hoffnung  des  Verf.s  vereitelt,  dafs  von 
jetzt  an  schon  das  Vorhandensein  eines  Gedichts 
in  der  Sammlung  als  Beweis  dafür  gelten  werde, 
dafs  Theognis  es  dichtete  und  an  die  Stelle  stellte, 
wo  es  sich  befindet;  auch  fortan  kann  kein  Ge- 
dicht der  Sammlung  ohne  Beweis  für  theoguideisch 
augesehen  werden. 

So  ist  der  Hauptbeweis,  den  der  Verf.  er- 
bringen wollte,  völlig  mifslungen.  Auch  sonst 
findet  sich  in  dem  Buche  manches  Verfehlte;  so 
z.  B.,  um  nur  einiges  anzuführen,  die  Behauptung 
in  Kapitel  V,  dafs  alle  Gedichte  der  Sammlung 
vollständig  seien,  abgesehen  von  fünf,  nämlich 
563-6,  857—60,  895—6,  971—2  und  1063—8, 
oder  die  Behandlung  des  ersten  Gedichts  S.  223  f , 
wo  er  nicht  einsieht,  dafs  die  Worte  7TQ(Zt6p  %e 
xal  rdiatov  sv  x€  iii(foi(Sy  nichts  weiter  als  die 
Erklärung  von  ahi  sind  und  infolge  dessen  weit- 
gehende Schlüsse  aus  ihnen  zieht.    Natürlich  ent- 


hält das  Buch,  ebenso  wie  die  beigegebenen  acht 
Anhänge  auch  viel  Richtiges;  nur  dafs  dieses  eben 
auch  schon  von  anderen  ausgesprochen  wurde. 
Zur  Förderung  der  Theognis-Frage  hat  der  Verf. 
trotz  aller  aufgewandten  Mühe  nichts  Nennens- 
wertes beigetragen. 

Tauberbischofsheim.  J.  Sitsler. 


B.  HauBSonllier,  lindes  sur  Thistoire  de  Milet 
et  du  Didymeion  (bibliothöque  de  T^cole  des 
hautes  etudes,  sciences  historiqnes  et  pliilologiqaes, 
138.  fascicule).  Paris  1902,  £mile  Bouilloa.  XXXII, 
324  S. 
HaussouUiers  epigraphische  Arbeiten  über  Milet 
und  das  Didymeion  (revue  de  philologie  1897— 
1902)  haben  bei  den  Fachgenossen  überall  (z.  B. 
Bevan,  Hiller  v.  Gärtringen,  Rostowzew)  derartigen 
Beifall  gefunden,  dafs  sich  ihre  ZusammenfassaDg 
zu  einem  Buche  von  selbst  rechtfertigt,  zumal  die 
vorläufigen  Berichte  über  unsere  Ausgrabungen  m 
Milet  vom  Vf.  bei  der  Redaktion  des  Buches  schon 
benutzt  werden  konnten.  Durch  Hinzufagung 
einiger  einleitender  und  abschliefsender  Kapitel 
(I — III,  VIII,  XI,  XII)  sowie  eines  Rückblickes  hat 
er  diese  Untersuchungen  zu  einem  Ganzen  ver- 
einigt, das  die  gesamte  Geschichte  des  Didjmeioos 
und  der  Stadt  selbst  umfafst;  er  hat  dann  durch 
Beigabe  eines  *Corpus'  der  litterarischeu  Qnelleu 
über  das  Heiligtum  (nach  Kerns  Yorgang  iu  den 
^Inschr.  von  Magnesia',  dessen  Beispiel  er  auch 
durch  Beigabe  eines  Verzeichnisses  der  Münz- 
legenden hätte  befolgen  sollen)  sowie  der  ludices 
dem  Werke  den  Charakter  eines  Hand-  und  Nach- 
schlagebuches verliehen,  von  dem  freilich  der 
eigenartige  Plauderton  einzelner  Partieeu  merk- 
würdig, doch  nicht  unangenehm  absticht  (Merk- 
male desselben  z.  B.  die  häufigen  rhetorischen 
Fragen,  die  Verwendung  des  Futurums  bei  Hin- 
weis auf  spätere  Ereignisse,  Wendungen  wie  'est-il 
besoin  de  renvoyer  le  lecteur  aux  .  .  .*  S.  229  ^ 
ähnlich  S.  257.  298).  Leider  verraifst  man  eine 
Kartenskizze. 

Um  von  dem  Inhalte  des  Werkes  Rechenschafe 
zu  geben,  so  behandeln  die  3  ersten  Kapitel  (4es 
Macedouiens')  die  Geschichte  Milets  von  334 — 281: 
in  diese  Zeit  fällt  der  Beschlnfs  des  Wiederauf- 
baues des  von  Dareios  zerstörten  Didymeions.  Bei 
dem  Fehlen  milesischer  Inschriften  dieser  Periode 
dienen  andere  wie  das  Ehrendekret  für  Thersip- 
pos  von  Nesos  (S.  11)  und  der  Brief  des  Antigonos 
an  Skepsis  (S.  16)  zur  Illustration  der  Lage  in 
Kleinasien. 0  Unter  Seleukos'  I.  Regierung  (cap.  IV) 

^)  Aus  der  Erwähnung  der  rei^x^noiroC  auf  In>chrif- 
ten  (zwischen  287/1)  hätte  \t  (S.  30)   nicht  ächliefceu 
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fällt  dann  das  Ehrendekret  für  seinen  Sohn  Anti- 
ochos  auf  Antrag  des  Demodamas  (S.  34);  aus  der 
des  Antiochosl.  (cap.Y)  sind  dagegen  nur  die  Ehrun- 
gen der  Apama  (S.  60)  und  der  Philotera,  Tochter 
Ptolemaios*  I.  (S.  67)  —  die  Stadt  neigt  jetzt  zu 
den  Ptolemäern  —  bekannt,  aber  auch  hier  treten 
die  Inschriften  der  Nachbarstädte  ergänzend  ein. 
Unter  die  Hand  des  Tyrannen  Timarchös  gefallen, 
wird  Milet  durch  Antiochos  IL  (cap.  VI)  befreit,^) 
worüber  uns  die  Inschrift  der  Chryso  (S.  73)  Kunde 
gibt,  und  unter  ihm  wird  die  Verkaufsurkunde  des 
Landes  von  Baris  für  die  Königin  Laodike  (S.  76) 
aufgestellt,  in  deren  Kommentar  Vf.  auch  die  Ver- 
waltung des  Seleukidenreiches  im  Anschlufs  an 
Köhlers  durch  diese  Urkunde  glänzend  bestätigte 
Darlegung  erörtert;  3)  für  den  hier  genannten  Ver- 
walter der  Laodike,  Arrhidaios,  wird  eine  ephe- 
sische  Insehriftt  (S.  88),  für  die  ganze  Landüber- 
tragung die  Parallelinschrift  aus  Assos  für  Aristo- 
dikides  heraugezogen  (S.  102).  —  Von  Seleukos  IL 
(cap.  VII)  haben  wir  inschriftlich  einen  Brief  an 
die  Milesier  (S.  114)  und  sind  über  die  Beziehungen 
dieses  Königs  zu  den  Städten  Kleinasiens  auch 
durch  das  Edikt  von  Smyrna  (S.  118)  und  eine 
auf  eben  diese  Stadt  bezügliche  Inschrift  von 
Delphoi  (S.  122)  u.  s.  w.  unterrichtet    Es  folgt  ein 


»oUea,  dafs- damals  noch  an  der  Herstellung  der  bei 
der  Belagerung  von  313  beschädigten  Mauern  gearbeitet 
worden  sei.  Diese  Behörde  war  wohl  überhaupt  die 
*Baudeputution',  die  nicht  nur  für  den  Mauerbau,  son- 
dern für  alle  Bauten  überhaupt  zu  sorgen  hatte,  also 
auch  für  Errichtung  der  Statue  für  Hippostratos. 

^)  Antiochos  ü.  wird  deswegen  von  den  Milesiem 
durch  den  Beinamen  Theos  geehrt;  Vf.  verteidigt  (S.  74) 
diese  Notiz  Appians  mit  Recht  gegen  Köhlers  Zweifel; 
vgl.  z.  B.  die  bei  ganz  ähnlichen  Gelegenheiten  erfolgte 
Erteilung  des  Beinamens  Soter  an  Ptolemaios  I.  und 
Antiochos  I. 

')  S.  90fF.:  das  Reich  zerfiel  in  grofse  Bezirke,  an 
deren  Spitze  ein  Strategos  stand;  jeder  Bezirk  zerfiel 
in  Unterbezirke  (dies  sind  Appians  72  Satrapieen),  deren 
jeder  einem  vjruQxog  unterstand;  der  nichtamtliche 
Ausdruck  Satrap  wird  von  den  Schriftstellern  sowohl 
auf  den  Strategos  wie  auf  den  Hyparchos  angewandt. 
~  Zu  der  Darstellung  der  Finanzverwaltung  (S.  100) 
möchte  ich  bemerken,  dafs  der  Beamte  inl  rwv  nqo- 
o66wv,  der  Verwalter  der  Staatsfinanzen  in  der  Satrapie 
(besser  gesagt  Strategie),  nicht  'chef  hierarchique'  des 
oixovo/jtocj  d.  h.  des  Domänenverwalters  ist  —  sonst 
niüfste  doch  der  königl.  Befehl  von  dem  Strategos  zu- 
nächst an  den  Beamten  ini  luiv  nqocodwv,  dann  erst 
an  den  olxovöfwg  gehen  — ,  sie  stehen  vielmehr  selb- 
ständig nebeneinander,  ähnlich  wie  in  der  römischen 
Verwaltung.  —  Hinsichtlich  der  Verwaltungsmaximen 
des  Antigonos  steht  Vf.  (S.  18  flf.)  gegen  Köhler  auf  dem 
Standpunkt,  dafs  Antigonos  die  Satrapen  habe  bestehen 
lasaen,  aber  nur  als  InhabeJ  der  Civilverwaltung. 


kurzer  Rückblick  (S.  129  fiP.)  über  die  Beziehungen 
Milets  zu  den  Seleukiden,  deren  Herrschaft  die  Stadt 
nunmehr,  in  den  30er  Jahren  des  3.  Jahrb.,  gegen 
die  der  Ptolemäer  vertauscht.  Von  diesem  Zeit- 
punkte an  hören  die  Nachrichten  über  Milet,  wenn 
wir  von  der  Ehreninschrift  für  Lichas  (S.  140)  aus 
dem  J.  201,  unter  dem  die  Stadt  mit  Rhodos, 
Athen  und  Kreta  ein  Bündnis  schlofs,  absehen,  bis 
zur  endgültigen  Verdrängung  der  Seleukiden  aus 
Kleinasien  (im  J.  189)  gänzlich  auf  (cap.  VIII).  In 
die  nunmehr  beginnende  Friedensperiode  (cap.  IX 
und  X)  fallt  die  grofse  Zahl  der  Inschriften,  die 
uns  über  die  Bauten  am  Didjmeion  unterrichten 
(S.  158,  162,  166,  167,  172,  181),  alle  für  die 
Kenntnis  griechischer  Steinmetzkuust  und  Archi- 
tektur wichtig;  sie  geben  ein  Bild  von  dem  übri- 
gens recht  langsamen  Verlauf  der  Arbeiten  am 
grofsen  Tor,  am  Prodomos,  im  Frytanenzimmer 
und  am  Friese.  Sodann  folgen  die  Inventare  der 
Tempelschatzmeister  aus  der  Zeit  von  189 — 83 
(S.  194  ff.),  zugleich  ein  Bild  der  Blüte  der  Stadt 
in  dieser  Zeit,  die  auch  durch  die  sonst  bekannten 
Inschriften  —  Grabstein  der  Tochter  des  Lichas 
(S.  218),  das  Dekret  CIA  II  442  (S.  219)  —  illu- 
striert wird.  Die  einzelnen  Weihungen,  mit  den 
Aufschriften  des  Weihenden,  Gehalt-  und  Wert- 
angabe versehen,  zeigen  uns  die  freudschaftlichen 
Beziehungen  der  kleinasiatischen  Dynasten  uud 
der  griechischen  Städte  zu  Milet.  Gegen  Ende 
dieser  Periode,  wir  wissen  nicht  wann  uud  warum, 
hat  Milet  seine  Freiheit  verloren  (cap.  XI):  es 
tritt  uns  in  dem  Senatsconsult  von  78  v.  Chr.  als 
tributäre  Stadt  entgegen.  Über  die  Arbeiten  am 
Didyraeion  erfahren  wir  aus  dieser  Zeit  nur  einiges 
aus  den  Inschriften  der  Familie  des  Sopolis 
(S.  252  ff.).  Wahrscheinlich  im  J.  46  durch  den 
Proconsul  P.  Servilius  Isauricus  erlaugt  dann  Milet 
wie  Pergamon  und  Aigai  seine  Unabhängigkeit, 
natürlich  unter  römischer  Oberhoheit,  zurück. 
Aus  der  ersten  Kaiserzeit  (cap.  XII)  sind  uns  die 
Weihinschrift  des  Theaters  (S.  260)  und  die  Ehren- 
inschrift für  Vedius  Pollio  (S.  261)  unter  Augustus, 
unter  Tiberius  ein  Altar  zu  Ehren  des  Germanicus 
(S.  263)  bekannt.  Über  die  unter  Tiberius  vor- 
genommene Eoqnete  wegen  des  Asylrechts  der 
griechischen  Städte  (Tacitus  ann.  III  60)  erfahren 
wir  näheres  durch  die  Ehreuinschrift  des  Meniskos, 
des  Spezialgesandten  Milets  für  diese  Angelegen- 
heit (S.  264).  Unter  Caligula  endlich  schien  dem 
Tempel  des  didymeischen  Apollon  nach  300jähriger 
Bauzeit  endlich  Vollendung  zu  teil  zu  werden,  da 
dieser  Kaiser,  gleichzeitig  die  Erweiteruug  der 
davXia   des    Heiligtums    um    2  Million    befehlend 
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(In^obrift  S.  274),  das  Didjmeion  seiner  eigenen 
Göttlichkeit  zu  weiben  plante;  die  Ermordung 
Caligulas  liefs  auch  dies  nicht  zur  Ausfuhrug  kom- 
men, und  der  Tempel  blieb  für  immer  unvollendet. 
Doch  tat  dies  jetzt  so  wenig  wie  vordem  dem 
Andrang  der  Gläubigen  Abbruch,  so  dafs  Traiauus, 
als  die  allmähliche  Versandung  derMaiandrosmün- 
dung  den  bisher  üblichen  Seeweg  von  Milet  zum 
Heiligtum  abzuschneiden  drohte,  einen  Landweg 
hierhin  schuf  (Bauinschriften  S.  284/86),  welcher 
unter  Julian  noch  einmal  repariert  wurde.  Dessen 
Wegstein  und  eine  Weihinschrift  für  diesen  Er- 
neuerer des  heidnischen  Kultus  sind  gleichzeitig 
die  letzteuN  Lebenszeichen  der  einst  so  blühenden 
Stadt  und  ihres  Heiligtums. 

So  stellt  Haussoulliers  Buch  eine  im  wesent- 
lichen auf  epigraphischen  Grundlagen  beruhende 
Stadtgeschichte  von  Milet  dar.  Der  Versuchung 
freilich,  die  bei  derartigen  Arbeiten  stets  entsteht, 
nämlich  mehr  aus  den  Inschriften  herauszulesen, 
als  sie  tatsächlich  bieten,  ist  der  Vf.  mehr  als 
einmal  erlegen.  Als  Beispiel  hierfür  wähle  ich 
die  Datierung  der  Ehrung  des  Antiochos  (I)  auf 
Antrag  des  Demodas  S.  34/48 :  sicher  ist  nur,  dafs 
sie  zwischen  306  und  293  fällt;  indem  Vf.  nun 
das  übrigens  ergänzte  Wort  fyyoyotg  in  Z.  42 
prefst  (gegen  diese  Bedeutung  vgl.  jetzt  Bevan, 
house  of  Seleucus  I  S.  121*),  gewinnt  er  einen 
kurz  vor  293  liegenden  Termin,  den  er  kurzweg 
auf  294  setzt,  oimmt  dann  an,  dafs  die  in  der 
Inschrift  erwähnte  Gunstbezeugung  des  Seleukos 
wiederum  kurz  vor  diesen  Termin,  also,  sagt 
Haussoullier,  ins  Jahr  295/4  fällt,  und  dafs  dies 
die  Rückbringung  der  einst  von  Dareios  geraubten 
Statue  des  Kanachos  (Pausanias  VIH  46,  3)  war. 
Diese  auf  dreifacher  Vermutung  beruhende  Folge- 
rung, die  ja  recht  wohl  möglich  sein  kann,  wird 
aber  S.  128  ohne  ein  Zeichen  der  Unsicherheit  als 
bares  factum  aufgeführt!  Ähnliche  zu  kühue 
Hypothesen  findet  man  allenthalben,  z.  B.  S.  46. 
73  ^  110.  126.  237.  250/1,  wie  Vf.  auch  hin  und 
wieder  ergänzte  Teile  von  Inschriften  so  behandelt 
und  verwertet,  als  stünden  sie  wirklich  auf  dem 
Steine,  z.  B.  S.  46  (Jidvfuta),  62  (S^fiog),  69  >  {ngo" 
ts^v  ^dt])  u.  s.  w.  Man  wird  gut  tun,  dies  bei 
der  Benutzung  des  anregenden  und  nützlichen 
Buches  im  Auge  zu  behalten.         Kurt  Regling. 

H.  Nissen,  Italische  Landeskunde.  Zweiter  Bau d. 
Die  Städte.  Zweite  Hälfte.  Berlin  1902,  Weid- 
mannscbe  Bucbb.    IV  u.  S.  481— 1004.   8^.    S  JC. 

Die  zweite  Hälfte  des  2.  Bandes  der  Italischen 
Landeskunde  N«s  nmfafst  neben  den  zur  Römerzeit 


und  auch  jetzt  noch  wichtigsten  Landschaften 
Latinm  und  Campanien  auch  die  ärmsten  und 
rückständigsten,  Samnium,  Apulien,  Lucanien  und 
Bruttium.  Besonders  für  das  ortreiche  Latium 
wäre  die  Beigabe  einer  Spezialkarte  erwünscht 
gewesen,  wie  die  einer  topographischen  far  die 
Schilderung  Roms.  Nimmt  Latium  von  den  524 
Seiten  dieses  Teiles  für  sich  200  ein,  so  Rom,  dem 
ein  eigenes  Kapitel  gewidmet  ist,  von  diesen 
allein  70. 

Eine  Topographie  der  Weltstadt  zu  geben,  ist 
nicht  die  Absicht  des  Verf.,  sondern  nur  die, 
in  grofsen  Zügen  das  Bild  ihrer  geschichtlichen 
Entwicklung  zu  entwerfen.  Auch  Richter  hac 
seiner  Topographie  der  Stadt  Rom  eine  Entwick- 
lungsgeschichte derselben  (S.  24 — 72)  eingefügt,  ic 
der  er  die  sicher  überlieferten  oder  als  solche  an- 
genommenen Tatsachen  zusammenstellt,  die  dunk- 
len Partien  nur  kurz  berührt.  N.  sucht  dagegen 
nach  mehreren  Richtungen  hin  zu  nener  Erkenntnis 
zu  gelangen,  und  dabei  tritt  sichjtlich  das  Bestre- 
ben hervor,  gerade  die  dunkelsten  Teile  der 
Stadtgeschichte  durch  neue  Kombinationen  zu  er- 
hellen. 

Freilich  die  Berichte  aus  der  Urzeit  über  das 
antiquum  oppidum  Saturnia  auf  dem  tarpeiscben 
Berg,  über  das  Palatium  Evanders,  über  die  ur- 
sprünglich vielleicht  selbständige  Stadtgemeinde 
EsquiliaC;  über  das  Septimontium  bleiben  für  sich 
und  im  Zusammenhang  betrachtet  noch  vielfach 
unklar  und  trümmerhaft,  aber  das  bereits  ao  die 
Gründung  der  palatinischen  Romninsstadt  an- 
knüpfende Pomerium  wird  von  N.  als  ein  Haupt- 
faktor für  die  weitere  Ausgestaltung  der  Stadt  bu» 
in  die  späte  Kaiserzeit  hinein  angesehen.  Doch 
scheinen  mir  seine  darüber  aufgestellten  Ansiebten 
keineswegs  einwandfrei  zu  sein. 

Bei  der  ersten  Erwähnung  (S.  496)  wird  das 
Pomerium  erklärt  als  ^der  freie  Raum  vor  der 
Mauer  (der  palatinischen  Stadt),  der  die  Grenze 
des  Gottesfriedens  ankündigte';  wo  von  der  ser- 
vianischen  Stadt  die  Rede  ist,  heifst  es  dagegen 
(S.  504) :  *  Wie  der  Wall  des  Lagers  Bürger  und 
Bundesgenossen  einschliefst,  so  die  Stadtmauer 
Bürger  und  Bauern :  noch  am  Ausgang  der  Repu- 
blik werden  die  Bewohner  Roms  als  montani  nud 
pagani  unterschieden.  Beide  sind  getrennt  dnreh 
das  Pomerium*.  Dieses  lag  aber  damals  inner- 
halb der  Serviusmauer.  während  es  die  roniu- 
lische  von  aufseu  umschlofs;  seine  Stellang  zur 
Stadt  ist  also  gerade  umgekehrt.  Dagegen  liest 
man  S.  512  wieder  von  ihm:  ^Von  Hans  aus  der 
freie  Platz  zu  beiden  Seiten  der  Mauer,  den 
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die  Verteidigaog  erheischt,  ist  der  Begriff  schon 
unter  den  Königen  von  seiner  ursprünglichen  Be- 
ziehung losgelöst  nnd  als  Grenze  verschiedener 
Rechtsgebiete  anfgefafst  worden*.  Mir  scheinen 
diese  Stellen  in  offenbarem  Widerspruch  za  ein- 
ander zu  stehen,  während  N.  die  ursprünglich  und 
bis  in  die  späte  Kaiserzeit  erkennbare  sakrale  Be- 
deutung des  Pomeriums  als  die  Grenze  der  städti- 
schen Auspicien  gar  nicht  berücksichtigt.  Er  be- 
hauptet (8.  524)  geradezu:  ,Die  (servianische)  Mauer 
wird  in  der  Kaiserzeit  ersetzt  durch  das  Pomerium\ 
es  bedeute  die  Grenze  der  städtischen  Steuer. 

Aber  auch  sonst  scheinen  mir  N.s  Behaup- 
tungen mehrfach  willkürlich  und  mit  der  Über- 
lieferung unvereinbar;  so  die  folgende  (S.  504): 
^Ehedem  in  den  Tagen  des  alten  Ständekampfßs 
war  es  keineswegs  gleichgültig  gewesen,  ob  ein 
Stadtviertel  innerhalb  oder  aufserhalb  des  Pom. 
lag:  aufserhalb  gebot  der  Magistrat  unumschränkt 
über  Leben  und  Tod,  innerhalb  hatte  er  den 
Biutbaun  nicht .  .  .  Die  Grenze  zwischen  den  bei- 
den Rechtsgebieten  domi  und  militiae,  wie  die 
römische  Ausdrucksweise  lautet,  ist  mehrfach  ver- 
schoben worden'.  Nach  dem  Zusammenhang  muls 
man  annehmen,  dafs  N.  sagen  will,  solche  Ver- 
schiebungen des  Pom.  seien  zur  Zeit  des  Stände- 
kampfes und  während  der  Bepublik  geschehen; 
dem  widerspricht  aber  die  ausdrückliche  Über- 
lieferung, und  N.  selbst  schreibt  S.  512:  Während 
der  ganzen  älteren  Zeit  von  König  Servius  bis 
Sulla  ist  die  Freigrenze  unverändert  geblieben'. 

Auch  die  Erklärung  der  suilanischen  Erweite- 
rung scheint  mir  nicht  genügend  begründet.  Von 
der  Niederung  zwischen  Kapitol,  Palatium  und 
Aventin  heifst  es  S.  506:  sie  *war  bis  88  v.  Chr. 
vom  Pomerium  ausgeschlossen  und  angeblich  vom 
König  Numa  den  grofsen  Priesterschaften  zur 
Nutzniefsung  überwiesen  worden'.  Sodann  wird 
S.  513  darüber  berichtet:  ^Nachdem  88  v.  Chr.  für 
die  Kriegsrüstung  gegen  Mithridat  die  Liegen- 
schaften am  Kapitol ')  um  9000  Pfund  Gold  los- 
geschlagen worden  waren,  rückt  die  Freigrenze 
zum  ersten  Mal  vor'.  Woher  N.  die  Kunde  hat, 
dafs  diese  Grundstücke  bis  dahin  noch  nicht  inner- 
halb des  doch  bereits  von  den  Königen  erweiterten 
Pom.  lagen,  hat  er  nicht  angegeben;  aber  auch  der 
Zusammenhang  zwischen  jenem  Verkauf  und  der 
Yorschiebung  des  Pom.  ist  nicht  überliefert,  ja, 
er  scheint  mir  vielmehr  kaum  denkbar.    Sulla  war 


')  An'  einer  andern  Stelle  (S.  531)  werden  diese 
Liegenschaften  mit  dem  ursprünglichen  Krongut  im 
Campus  Martius  gleichgestellt,  das  nach  der  Vertrei- 
bung der  Tarquinier  in  den  Staatsbesitz  überging. 


im  J.  88  nur  Konsul,  und  zwar  in  einer  Zeit 
grofser  Bedrängnis  des  Staates;  hätte  er  damals 
die  Erweiterung  vorgenommen,  so  wäre  eine  solche 
unerhörte  Neuerung  und  Überhebung  ohne  Zweifel 
schon  als  starker  Vorwurf  von  seineu  Gegnern 
überliefert  worden.  Viel  wahrscheinlicher  ist  doch 
die  bisherige,  soviel  ich  weifs,  allgemeine  Annahme, 
Sulla  habe  erst  im  J.  82  als  Diktator  kraft  der 
königlichen  Gewalt,  die  er  sich  als  solcher  bei- 
legte, die  Erweiterung  vorgenommen.  Als  Ver- 
anlassung dazu  wird  nur  die  Vergröfserung  des 
italischen  Bodens  durch  Sulla  angeführt  (Sen.  de 
brev.  V.  13,  8),  die  nach  Mommsens  Vermutung  in 
der  Annexion  des  Landes  vom  Aesis  bis  zum  Uu- 
bico  erfolgte. 

Auf  die  weitere  Rolle,  die  N.  der  Vorschiebung 
des  Pom.  in  der  Kaiserzeit  zuweist,  einzugehen, 
würde  zu  weit  führen,  die  obigen  Einwendungen 
gegen  seine  Theorie  berechtigen  m.  E.  zu  starken 
Zweifeln  an  ihrer  Richtigkeit.  Im  übrigen  ist  das 
Bild  der  Stadtentwicklung  unter  Heranziehung  der 
umfangreichen  literarischen,  inschriftlichen  und 
antiquarischen  Überlieferung  reichhaltig  und  cha- 
rakteristisch durchgeführt. 

Im  folgenden  Kapitel  (S.  551^-624)  wird  mit 
Gründlichkeit  die  Geschichte  des  alten  Latium  im 
Anschlufs  an  die  uralten  Städtelisten  der  populi 
Albenses  und  des  Latiuerbundes  entwickelt;  es 
folgt  eine  sorgsame  Schilderung  der  einzelnen 
Stadtgemeinden,  die  in  der  Statistik  des  Augustus 
genannt  werden.  N.  kennt  die  Gegend  aus  eigener 
Anschauung  bis  ins  einzelne  und  versteht  sie  mit 
Lebendigkeit  und  Frische  auszumalen.  Ein  glei- 
ches ist  von  der  Schilderung  Garapaniens  zu  sagen, 
dessen  geschichtliche  Entwicklung  von  ihren  An- 
fängen an  eingehend  verfolgt  wird. 

Letzteres  ist  bei  Samnium  und  den  südlichen 
Landschaften  weniger  möglich.  Die  Samniterkriege 
und  die  mit  Tarent  und  Karthago  haben  diese 
Gegenden  so  gründlich  verwüstet,  dafs  ein  klarer 
Einblick  in  die  frühereu  Zeiten  nicht  mehr  zu 
gewinnen  ist;  ja,  alle  diese  Gebiete  haben  sich 
überhaupt  nie  wieder  zu  einer  höheren  Blüte 
emporarbeiten  können,  noch  jetzt  sind  sie  im  Ver- 
gleich mit  dem  übrigen  Italien  rückständig.  Indes 
hat  N.  auch  sie  mit  gleichem  Eifer  durchforscht 
und  ihre  Verhätnisse  zu  ergründen  versucht. 

In  der  Tat  ist  in  N.s  Werk  eine  gewaltige 
Fülle  von  Tatsachen  mit  staunenswertem  Fleifs 
gesammelt  und  wissenschaftlich  verarbeitet,  es 
wird  für  lange  Zeit  ein  unentbehrliches  Nach- 
schlagebuch bilden,  aus  dem  Historiker  und  Inter- 
preten der  alten  Literatur  sich  über  die  (^eographie 
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und  Geschichte  der  eüiaelaen  Landschaften  und 
Städte  Italieus  unterrichten  werden.  Für  seine 
Benutzung  sehr  wichtig  ist  das  die  letzten  37  Sei- 
ten füllende  ausführliche  Verzeichnis  der  antiken 
Ortsnamen  Italiens,  unter  welche  auch  die  auf- 
genommen sind,  Yon  denen  im  Texte  nicht  aus- 
führlicher zu  handeln  war,  da  sie  nach  den  Quellen, 
die  dann  jedesmal  hinzugefügt  werden,  ortlich 
nicht  festgelegt  werden  konnten. 

Glückstadt.  D.  Detle&en. 

Giovanni  Ferrara,  Ops  Tnrrigera.  (£stratto  dai 
^Rendiconti^  del  Reale  Istituto  Lombardo  di  scienze 
e  lettere,  Serie  II,  Vol.  XXXV  p.  595—612.)  Mi- 
lane 1902. 

Bei  Ovid  (trist  II  22—24)  heifst  es: 
Easorant  magnoa  carmina  saepe  deos» 
Ipse  quoque  Atuonias  Caesar  matresque  nurusqiAe 
Carmina  turrigerae  dicere  iussit  Opi. 

Wer  ist  die  turrigera  Ops  und  bei  welcher 
Gelegeuheit  erging  der  Befehl  des  Augustus?  Diese 
beiden  Fragen  yersncht  Ferraras  Abhandlung  zu 
lösen.  Bei  der  Beantwortung  der  ersten  Frage 
trifft  er  mit  Wissowa  zusammen:  die  eine  Turm- 
krone tragende  Göttin  der  Fülle  kann  von  der 
Magna  Mater^  der  KvßeXfj  nicht  verschieden  sein. 
Wenn  aber  derselbe  Gelehrte  weiter  vermutet  hat, 
Ovids  Worte  bezögen  sich  auf  eine  Feierlichkeit 
bei  der  Einweihung  des  palatinischen  Tempels  der 
Grofsen  Mutter,  der  im  Jahre  3  n.  Chr.  nieder- 
brannte und  durch  Augustus  wiederhergestellt 
wurde,  so  kann  Ferrara  dem  nicht  zustimmen. 
Er  verbindet  vielmehr  mit  Ovids  Versen  eine  Notiz 
der  Fasten  zum  10.  August,  die  z.  B.  in  den  F. 
Amiternini  lautet:  Feriae  quod  eo  die  arae  Cereri 
Matri  et  Opi  Augustae  ex  voto  suscepto  constitutae 
sunt  Cretico  ei  Longo  coss.  (7  n.  Chr.)  und  identi- 
fiziert die  Ops  turrigera  mit  der  0.  Augusta.  Die 
Hypothese  ist  ohne  Frage  der  Beachtung  wert. 

Ebw.  H.  W. 

Carlo  Pascal,  Osservazioni  sul  primo  libro  di 
Lucretio.  Puntata  prima.   Revista  di  filol.  e  d*istr. 
class.    Anno  XXX  fasc.  4  p.  545 — 557. 
—  —    Puntata  seconda.     ebd.  Anno  XXXI  fasc.  1 
p.  1—20. 
Pascal    bespricht   einige   zwanzig  Stellen   aus 
dem  ersten  Buche  des  Lukrez  und  bekundet  dabei 
ein  eingehendes  Studium  des  Dichters  sowohl  nach 
der  sprachlichen  als  auch  nach  der  sachlichen  Seite 
hin.     Auf  alle  seine  Bemerkungen,  die  z.  T.  auch 
nur    bereits    von    anderen    aufgestellte    Ansichten 
verteidigen    oder  widerlegen   wollen,    hier    einzu- 
gehen, ist  nicht  möglich.    Wir  müssen  uns  damit 
begnügen,  auf  einzelne  hinzuweisen,  die  besonders 


wichtig  erscheinen  oder  zum  Widerspruch  heraus- 
fordern. 

Neu  ist  der  Nachweis,  dafs  der  in  der  Jnntina 
zwischen  v.  15  nnd  16  eingeschobene  Vers:  UUe- 
cebrisque  tuis  omnis  natura  animantum  von  Pon- 
tanus  herrührt;  ferner  macht  F.  wahrscheinlich, 
dafs  V.  306  die  Lesart  des  Nonius  ^candentt  st. 
^dispansae  tn'  die  ursprüngliche  ist,  und  verteidigt 
mit  Recht  die  Echtheit  von  v.  518  f.,  auf  welche 
er  die  Worte  v.  531:  ^id  quod  iam  supra  tibi  paido 
ostendimus  ante'  bezieht.  Dagegen  kann  ich  ihm 
nicht  beistimmen,  wenn  er  sich  v.  141  für  ^aufferrt^ 
st.  'efferrg  entscheidet  und  v.  165  'irfem'  mit 
Woltjer  in  ^isdem'  zu  ändern  empfiehlt.  Weshalb 
es  nicht  angehen  soll  ^ident*  prädikativ  aufzufassen, 
vermag  ich  nicht  einzusehen.  Auch  *possenC  y.  566 
ist  doch  schwerlich  zu  halten.  Die  von  F.  heran- 
gezogene Stelle  Diog.  Laert.  X  55:  %a  wx%a  %ä 
nd&fj  xal  zag  aia&^ae&g  y^röftsya  änodo&tflerak 
bietet  doch  eine  ganz  andere  Konstruktion.  Aach 
scheint  mir  sein  Versuch,  den  Inhalt  der  nach 
Lachmanns  und  der  meisten  Elritiker  begründeter 
Annahme  ausgefallenen  Verse  44 — 49  zu  ergänzen, 
nicht  überzeugend.  P.  meint,  es  wäre  darin  aus- 
geführt gewesen  ^il  pensiero  che  la  vera  conosceuza 
delle  cose  procuri  la  tranquiüiiä  delV  animOy  e  cioe 
lafeliciiä^\  sollte  sich  das  verlorene  Stück  nicht 
vielmehr  mit  der  staatsmännnischen  Tätigkeit  des 
Memmius  befafst  haben?  Sonst  enthalten  gerade 
die  exegetischen  Bemerkungen  P.s  mit  das  Beste. 
So  ist  namentlich  sehr  beachtenswert,  was  er 
gegen  Marx*  Deutung  der  ^sperata  voluptas  suavis 
amicitiae'  v.  140  f.  vorbringt.  Anstatt  dariu  eine 
Anspielung  auf  das  Verhältnis  des  Patronus  zum 
dienten  zu  finden,  erkennt  er  darin  einen  spezi- 
fischen Ausdruck  des  Epikureismus,  welcher  sich 
auf  die  Hoffnung  des  Dichters  beziehe,  den  Mem- 
mius zu  seiner  philosophischen  Anschauung  zu  be- 
kehren. Auch  Polles  Erklärung  zu  v.  190,  wel- 
cher ^cresentes'  auf  ein  dem  Sinne  nach  in  'arbusta 
steckendes  arbores  bezieht,  wird  durch  den  Hin- 
weis auf  die  ähnliche  Ausdrucksweise  v.  352  ff. 
und  VI  214  f.  trefflich  gestützt.  Indem  P.  ferner 
auseinandersetzt,  dafs  v.  503  —506  von  den  Atomen 
die  Rede  ist,  beseitigt  er  die  Annahme  von  Woltjer, 
dafs  diese  Stelle  im  Gegensatz  zur  sonstigen  An- 
schauungsweise des  Lukrez  stehe.  V.  164  aber 
kann  ^incerto  partu'  wohl  kaum  heifsen  ^nascendo 
in  quaUiasi  luogo'  oder  ^da  qualsiasi  cosa\  sondern 
es  bedeutet  wohl:  'wenn  das  Entstehen  durch 
keine  bestimmten  Vorgänge  bedingt  ist\  wozu  der 
Gegensatz  'temine  cerio'  v.  189  sich  findet. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  loUaehn. 
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Benedetto  Romano,  La  critica  letteraria  in  Anlo 
Gellio.  Torino  1902,  E.  Loescher.  VIII,  118  S.  8°. 

Verfasser  dieser  fleifsigen  Arbeit,  der  seinen 
Gellius  gründlich  kennt,  geht  von  der  bekannten 
Voraussetzung  aus,  dafs  derselbe  die  litterarischen 
Maximen  Frontos  und  seiner  Schule  teilt.  Von 
diesem  Gesichtspunkte  prüft  er  die  ästhetischen 
Anschauungen  desselben  rücksichtlich  der  Sprache 
und  Litteratur.  In  der  Sprache  sieht  Gellius  nach 
ihm  auf  ein  Doppeltes  ^purezza'  und  ^proprietä*. 
Erstere  hat  man  in  peinlicher  Prüfung  der  Neu- 
bildungen zu  erkennen.  Weil  ihnen  die  Autorität 
der  archaischen  Schriftsteller  fehlt,  die  für  Gellius 
mafsgebend  ist,  sieht  er  zu,  ob  sie  der  ^ratio\  ent- 
sprechen oder  die  Analogie  und  Etymologie  für 
sich  haben.  Wenig  hält  er  dagegen  von  der  'con- 
snetudo\  dem  Sprachgebrauch.  Die  Sprache  ist 
nach  Gellius  ^natura*,  (fvcsi,  geworden.  Bei  den 
Neubildungen  kommt  es  auch  auf  den  sonitus,  die 
sd^coyia,  an.  Den  Dichtem  gesteht  er  das  Recht 
zu  Neubildungen  zu,  aber  verstanden  haben  es 
nur  die  alten  Dichter,  soweit  sie  sich  in  festen 
Grenzen  hielten.  Bei  archaischen  Worten  ist 
Gellius  nicht  so  peinlich  und  bedenklich.  Er  sucht 
sie  wieder  zum  Leben  zu  bringen  und  appelliert 
dabei  an  die  Autorität  der  alten  Schriftsteller 
oder,  wo  sie  fehlt,  an  die  Etymologie.  Was  die 
^proprieta'  betrifft,  so  beklagt  Gellius  als  Frouto- 
nianer  nicht  nur  das  Abkommen  archaischer 
Wörter,  sondern  auch  die  Veränderung,  die  in 
Form  und  Bedeutung  der  Wörter  vor  sich  ge- 
gangen ist.  Die  natürliche  Bedeutung  sei  durch 
die  figürliche  verdrängt  worden.  Der  zweite  auf 
die  Litteratur  bezügliche  Teil  der  Arbeit  ist  breiter 
augelegt  und  zieht  auch  die  Urteile  der  anderen 
alten  Kunstrichter  zum  Vergleich  heran.  Die  Ver- 
treter der  Hauptgattungen  in  der  Prosa,  Bered- 
samkeit und  Geschichte,  sowie  in  der  Poesie,  des 
Dramas,  Epos  und  der  Lyrik  werden  eingehend 
besprochen.  Indes  erscheint  mir  die  genauere 
Untersuchung  des  sprachlichen  Staudpunktes  des 
Gellius  verdienstlicher  als  die  Zusammenstellnng 
seiner  Urteile  über  die  alten  Autoren,  die  der 
römischen  Litteraturgeschichte  kaum  Neues  bringt. 

Marburg  i.  H.  0.  Froehde. 

Künfttlerischer  Wandflcbmuck.  Farbige  Künstler 
Steinzeichnungen.  No.  32.  Du  Bois-Reymond, 
Attische  Landschaft  mit  der  Akropolis. 
No.  211.  Du  Bois-Reymoud,  Am  Tempel  von 
Aegina.  32:  100x70  cm.  Preis  ß  Jt,  211:41 
X  30  cm.  Preis  Ji  2,50.    Leipzig,  B.  G.  Teubner. 

Von  den  in   neuerer  Zeit  entstandenen  Unter- 
nehmungen, die  es  sich  zur  Aufgabe  machen,  für 


einen  verhältnismäTsig  billigen  Preis  für  Hans  oder 
Schule  einen  wirklich  künstlerischen  Wandschmuck 
herzustellen,  verdienen  diese  im  Teubnerschen  Ver- 
lage erschienenen  Künstler-Steinzeichnungen  ganz 
besonders  empfohlen  zu  werden.  Wer  auf  einen 
farbigen  Wandschmuck  Wert  legt,  wird  aufser  den 
erheblich  teureren  Reproduktionen  der  'Vereini- 
gung der  Kunstfreunde*  zu  Berlin  schwerlich  etwas 
finden,  das  ihm  mehr  zusagen  dürfte,  als  diese 
vornehm  wirkenden  Blätter,  von  denen  uns  zwei 
zur  Besprechung  zugegangen  sind,  die  beide  das 
besondere  Interesse  der  Philologen  erregen  und 
ebenso  wohl  für  die  Wände  der  Wohnung  wie  für 
die  der  Schulräume  eine  schöne  Zierde  bilden 
dürften.  Das  gröfsere  der  beiden  Bilder  stellt 
den  Burghügel  von  Athen  mit  seinen  herrlichen 
Gebäuderesten,  von  Süden  her  gesehen,  dar.  Im 
Vordergrunde  sieht  man  die  Ruinen  des  Odenms 
des  Herodes  Attikns,  der  Enmenesstoa  und  weiter 
den  ausgegrabenen  Teil  des  Theaters.  Im  Hinter- 
grunde rechts  breitet  sich  die  moderne  Stadt  aus, 
und  rechts  hinter  dem  Burghügel  erhebt  sich  der 
charakteristische  Felsenkegel  des  Lykabettos;  den 
Abschlufs  bildet  die  ferne  Kette  des  Brilessus. 
Das  Bild  ist  aufserordentlich  stimmungsvoll,  be- 
sonders wenn  es  aus  einer  gewissen  Entfernung 
betrachtet  wird.  Fast  noch  malerischer,  auch 
schon  bei  einer  Betrachtung  in  der  unmittelbaren 
Nähe,  winkt  das  zweite,  das  uns  die  wundervollen 
Reste  des  berühmten  Tempels  oberhalb  des  öst- 
lichen Hafens  von  Aegina  vorführt,  mit  der  Aus- 
sicht auf  das  tiefblaue  Meer.  —  Unter  den  anderen 
auf  dem  Prospekt  genannten  Bildern  würde  No.  7, 
Die  römische  Campagna,  von  Max  Roman,  sich 
dem  Sujet  nach  ebenfalls  für  Schulzwecke  eignen, 
indessen  kennen  wir  das  Bild  nicht  aus  eigener 
Anschauung.  Jedenfalls  können  wir  die  beiden 
Blätter  von  Du  Bois-Reymond  nur  angelegentlichst 
empfehlen. 


Dr.  med.  Felix  Freiherr  von  Oefele,    Keilschrift- 
mediziu    in    Parallelen.     Mit    der    Wiedergabe 
einer  Keilschrifttafel.     (Der  alte  Orient,    4.  Jahr- 
gang, Heft  2.)    Leipzig  1902,  Hinrichs.    31  S.  8". 
A  0,60. 
Die  in   Keilschrift    niedergelegte,    uns  bereits 
bekannte  Litteratur  ist  aufserordentlich  umfassend. 
Sie  wächst  zudem  noch  in  eben  demselben  Mafse 
weiter  an,  wie  die  jetzt  besonders  eifrig  betriebenen 
Ausgrabungen    fortschreiten.      Alle    Gebiete    des 
menschlichen   Lebens   werden  in  ihr  berührt  und 
überall  neue  Anschauungen  über  die  Entwicklung 
der  alten  Welt  erzeugt.     Da    die    meisten    dieser 
Urkunden  gleichzeitig  mit  den  in  ihnen  berührten 
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Vorgängeu  enstanden  sind,  gewähren  sie  uns  einen 
Einblick  bis  in  Einzelheiten  hinein  und  zeigen  uns 
die  Wnrzeln  bekannter  Anschauungen  in  viel 
früheren  Zeiten,  als  wir  bisher  vermuten  konnten. 
Dies  weist  die  vorliegende  Schrift  überzeugend 
auf  einem  bisher  wenig  bearbeiteten  Spezialgebiet 
nach,  der  Eeilschriftmedizin ,  indem  sie  für  eine 
Reihe  paralleler  Erscheinungen  in  babylonischer, 
ägyptischer,  griechischer  und  mittelalterlicher 
Medizin  historische  Zusammenhänge  aufzeigt.  Sehr 
richtig  hebt  der  Verf.  hervor,  was  Keilschriftfunde 
unwiderleglich  bewiesen  haben,  dafs  im  Altertum 
so  wenig  wie  heute  die  Volker  als  tote  Massen 
nebeneinander  gelegen  haben.  Vielmehr  ist  die 
Kulturentwicklung  auch  dort  international.  Dazu 
tragen  schon  die  internationalen  Sprachen  bei, 
erst  das  Babylonische,  dann  das  Griechische  und 
endlich  das  Lateinische.  Ebenso  bei  der  Verbrei- 
tung der  medizinischen  Anschauungen  die  Inter- 
nationalität  der  ärztlichen  Praxis.  Jeder  Arzt 
konnte  sie  an  jedem  Ort  der  alten  Welt  un- 
gehindert ausüben. 

Es  kann  daher  nicht  Wunder  nehmen,  wenn 
in  der  griechischen  und  mittelalterlichen  Medizin 
dieselben  Vorstellungen  wiederkehren,  die  bereits 
in  der  älteren  ägyptischen  und  babylonischen 
nachweisbar  sind.  Der  Verfasser  führt  eine  Reihe 
von  solchen  Ideen  an,  bei  denen  mehrmalige  selb- 
ständige Neuerfindung  ausgeschlossen  ist.  Wenn 
z.  B.  überall  Arterien,  Venen,  Nerven,  Sehnen, 
Bänder,  Luftröhre,  Speiseröhre  etc.  unter  einem 
einheitlichen  Worte  zusammengefafst  sind,  obwohl 
anatomische  Kenntnisse,  wenn  auch  nur  am  Tier- 
leib gewonnen,  sicher  vorhanden  waren  und  eines 
besseren  belehren  mufsten,  so  ist  das  nur  erklär- 
lich dadurch,  dafs  die  gesamte  internationale  Me- 
dizin in  einem  gemeinsamen  System  befangen  war, 
das  den  klaren  Blick  trübte  und  die  wirkliche 
Sachlage  nicht  zum  vollen  Bewufstsein  kommen 
liefs.  Auch  der  Rezeptaufbau  in  der  babylonischen, 
ägyptischen  und  galenischen  Medizin  erfolgt  nach 
ganz  gleichen  Grundsätzen,  die  aus  dem  alten 
babylonischen  Weltsystem  mit  seiner  Betonung 
der  Zahleneinflüsse  herrühren.  Die  Hervorhebung 
der  Siebenzahl  und  ihrer  Bedeutung  für  den  Ver- 
lauf der  Krankheiten  bei  Hippokrates  geht  eben- 
falls darauf  zurück.  Weiteres  hier  anzuführen 
verbietet  der  zur  Verfügung  stehende  Raum.  Man 
lese  dies  in  dem  anregend  geschriebenen  Heft 
selbst  nach. 

Für  eine  Neuauflage  möchte  ich  empfehlen, 
einige  ofienbar  wegen  Raummangels  sehr  kurz 
gefafste    und    dadurch    schwer  verständliche  Ab- 


schnitte ausfuhrlicher  zu  behandeln,  und  einige 
fremdsprachliche  Ausdrücke,  wie  Theurgie  u.  a., 
da  das  Heft  sich  an  weiteste  Kreise  wendet,  näher 
zu  erläutern. 

Berlin.  L.  Messertchmidt 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner    philologische    Wochenschrift    25 
(20.  Juni  1903). 

S.  799.  F.  Haug,  Altchristliche  BegräbnisanlageD 
in  Ostsizilien.  Hinweis  auf  die  letzten  Schriften  des 
kürzlich  verstorbeneu,  um  die  Erforschung  dieser  An- 
lagen hoch  verdienten  Joseph  Führer. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte,  heraiisg^;ebeB 
von  C.  F.  Lebmann.  Bd.  HI  Heft  1. 
Anton  V.  Premerstein  behandelt  S.  1 — 46  die 
ßuchfflhrung  einer  ägyptischen  LegioDs- 
abteilung.  Der  Papyrus  Genavensis  Latinus  1  ent- 
hält: 1.  die  Abrechnung  übrer  Soldempfäuge  and 
Sparanlagen  zweier  Legionäre  ans  dem  Jahre  80/$l 
n.  Chr.,  2.  Aufzeichnungen  über  auswärtige  Ver- 
wendungen von  vier  Soldaten  in  den  Jahren  8l  — 87 
und  3.  Aufzeichnungen  über  Bestand  und  Dienst- 
leistungen einer  Centurie  aus  dem  Jahre  90  o.  Chr. 
Der  Verf.  bespricht  die  drei  Urkunden,  die  uns  inter- 
essante Andeutungen  über  das  Ijcben  der  römischeD 
Legionssotdaten  im  Standlager  bei  Alexandria  geben. 
Besonders  bemerkenswert  ist,  dafs  hier  schon  unter 
Domitian  den  Soldaten  die  Ehe  und  die  Beirirt- 
schaftung  von  Grundstücken  gestattet  gewesen  zu  sein 
scheint,  während  an  der  Nordgrenze  des  Reiches 
beides  den  Soldaten  erst  durch  Septimius  Severns  er- 
laubt ward.  —  J.  Kroraayer  veröffentlicht  S.  47 — 67 
Studien  über  Wehrkraft  und  Wehrverfassong 
der    griechischen    Staaten,     namentlich    im 

4.  Jahrhundert.  Aus  den  bei  den  alten  Schrift- 
stellern erhaltenen  Angaben  ergibt  sich  durch  Be- 
rechnung, dafs  die  Wehrkraft  an  VoUkriegem  zn 
Lande  für  Attika  bei  den  gewöhnlichen  Feldzügen, 
bei  denen  2/3  der  waffenfähigen  Mannschaft  vom 
20.  bis  zum  40.  Jahre  auszog,  5000—6000,  for 
Theben  2300,  für  Ostböotien  4000—5000,  für  Ge- 
samtböotien  7000—8000  betrug.  Die  volle  Mann- 
schaft dieser  Jahrgänge  betrug  für  Attika  über  7000, 
Theben  3500,  Ostböotien  7000,  Gesamtböotien  10000. 
Die  Jahrgänge  20-50  lieferten  ein  Aufgebot  für 
Attika  von  10000,  Theben  über  4500,  Ostbdotien 
fast  10  000,  Gesamtböotien  13000.  Das  volle  Auf- 
gebot der  Jahrgänge  18—60  betrug  für  Attika  13000, 
Theben  6000,  Ostböotien  fast  13000,  Gesamtbootieo 
18  500,  endlich  das  Aufgebot  der  Jahrgänge  18—70 
für  Attika  ca.  15000,  Theben  7000,  Ostböotien  14500, 
Gesamtböotien    über    20000.    —    G.  Bloch   handelt 

5.  68  —  73  de  Tauthenticit^  del'^dit  censorial 
de  92  avant  J.  C.  contre  les  rh^teurs  latins. 
£r  entkräftet  die  von  Marx  gegen  die  Echtheit  d^ 
Ediktes  der  Gensoren  Cu.  Domitius  Ahenobarbus  und 
L.  Licinius  Crassus  gegen  die  lateinischen  Rhetoren 
(Suet.  de  dar.  or.  I,  Gell.  XV,  11)  vorgebrachten 
Gründe.    —    Ernst  Kornemann    bringt  S.  74—84 
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^Weiteres  zum  monumentam  Ancyranum'. 
Er  bringt  neue  Beweise  für  seine  in  diesen  Beiträgen 
II  S.  141  ff.  dargelegte  Ansiebt  einer  zweiten  Re- 
daktion der  urspfünglicben  Anfeeichnangen  dnrcb 
Augnstns  zu  Anfang  des  Jabres  6  n.  Chr.  vor,  setzt 
die  erste  Niederschrift  der  Kap.  1 — 13  und  34  in 
die  Zeit  zwischen  dem  Tode  des  Agrippa  (März  12 
y.  Chr.)  und  der  Vermählung  Tiberius  mit  Julia 
(Ende  1 1  ?.  Chr.)  und  weist  noch  einmal  darauf  bin, 
dafs  die  Schlufsredaktion  durch  Augustus  erst  kurz 
vor  seinem  Tode  und  die  Veröffentlich  ang  erst  dnrcb 
Tiberius  erfolgt  ist.  —  Hugo  Willrich  gibt  S.  85 
— 118  den  ersten  Teil  einer  Monographie  über 
Caligula.  Nachdem  er  in  der  Einleitung  darauf 
hingewiesen  hat,  dafs  unsere  literarische  Überlieferung 
Ober  diesen  Kaiser  wesentlich  von  Seneca  ungünstig 
beeinflufst  ist,  schildert  er  zunächst  seine  Jugend 
und  die  Jugendeindrücke,  die  er  im  Lager  seines 
Vaters  am  Rhein  und  im  Orient,  nach  dessen  Tode 
im  Hause  seiner  verbitterten  Mutter,  nach  deren 
Verbannung  im  Hause  seiner  Grofsmutter  Antonia 
empfing.  Er  bespricht  dann  das  Verhältnis  zwischen 
Gajus  und  Tiberius,  in  dessen  Umgebung  der  junge 
Prinz  seit  seiner  Mündigkeitserklärung  bis  zum  Tode 
des  Kaisers  lebte.  Endlich  behandelt  er  nocii  den 
Begierungsanfang  des  Gajus  von  seiner  Thronbesteigung 
am  18.  März  37  bis  zu  der  schweren  Krankheit,  die 
ihn  im  Oktober  desselben  Jahres  befiel,  und  schildert 
besonders  die  grofsen  Hoffnungen,  die  seine  ersten 
Regierungstaten  und  Reden  hervorriefen.  —  Theodor 
Sokolow  veröffentlicht  S.  119—130  Beiträge  zur 
Geschichte  des  dritten  vorchristlichen  Jahr- 
hunderts. Alexandres,  Sohn  des  Krateros,  fiel  kurz 
nach  dem  Tode  seines  Vaters  von  seinem  Oheim 
Antigenes  Gonatas  ab,  behauptete  sich  im  Besitz  der 
von  seinem  Vater  verwalteten  griechischen  Gebiete, 
nämlich  Korinths  und  Euböas,  und  nahm  den  Königs 
titel  an.  Dies  geschah  wahrscheinlich  262,  kurz 
nachdem  Antigenes  im  cbremonideischen  Kriege  Athen 
eingenommen,  im  Museion  Lykinos  von  Rhegion  und 
im  Peireieus  Herekleitos  von  Athmonon  zu  Komman- 
danten eingesetzt  hatte.  Den  Krieg  gegen  Alexandros 
überliefs  Antigenes  diesen  seinen  Vasallen  und  dem 
Aristomachos  von  Argos.  Auf  diesen  Krieg  bezieht 
sich  ein  Ehrenbeschlufs  der  Salaminier  für  Herakleitos 
und  einer  der  Athener  für  Aristomachos.  Der  Krieg 
war  erfolglos.  Man  mufste  den  Frieden  von  Alexan- 
dros erkaufen,  und  dieser  behauptete  sich  bis  an 
seinen  247  erfolgten  Tod  im  Besitze  von  Korintli 
und  Euböa.  —  Eduard  Meyer  behandelt  S.  131 
— *134  das  chronologische  System  des  Berossos. 
Hiernach  rechnete  Berossos  von  der  grofsen  Flut  bis 
auf  den  Tod  Alexanders  d.  Gr.  36  000  Jahre.  Ab- 
gesehen von  der  ersten  mythischen  Dynastie,  begann 
er  seine  babylonische  Königsliste  mit  dem  Jahre 
2232  V.  Chr.,  von  welchem  er  bis  zu  Alexanders 
Regierungsantritt  in  Babylon  (330)  1902  Jahre  zählte. 
—  Im  Anschlufs  hieran  behandelt  C.  F.  Lehmann 
S.  135 — 163  die  Dynastieen  der  babylonischen 
Königsliste  und  des  Berossos.  Die  erste  ge- 
schichtliche Dynastie,  die  Berossos  als  Meder  bezeichnet, 
stammte  von  den  Küsten  und  Inseln  des  persischen 
Golfs  und  wanderte  von  Osten  über  den  Tigris  nach 


Babylonien  ein.  Auch  die  Dynastieen  B — J  der 
Königsliste  kamen  aus  den  Küstenländern  des  persi- 
schen Golfs  und  werden  bald  als  Elamiten,  bald  als 
Kassiten  (Kissier),  bald  als  Araber  bezeichnet.  Bei 
Berossos  ist  die  Einteilung  der  Dynastieen  verschoben, 
läfst  sich  aber  mit  der  Königsliste  vereinigen,  wenn 
man  seine  zweite  Dynastie  (2232 — 2009)  mit  Apilsin, 
dem  vierten  Könige  der  Dynastie  A  der  keilscbrift- 
lichen  Königsliste,  beginnen  läfst.  —  Theodor 
Büttner- Wobst  gibt  S.  164 ff.  einen  Beitrag  zur 
Geschichte  des  Pyrrhischen  Krieges.  Im 
Gegensatz  zu  Beloch  in  diesen  Beitr.  I  S.  282  ff.  will 
er  bei  Polyb.  III,  25,  3  in  dem  Vertrage  zwischen 
Rom  und  Karthago  aus  dem  J.  280/79  v.  Chr.  das 
Komma  nicht  vor,  sondern  hinter  SyyQamoy  setzen 
und  8(podov  in  ätpodov  ändern.  —  Derselbe  behandelt 
S  167  den  Depositenzinsfuts  eines  römischen 
Banquiers.  Nach  den  Angaben  des  Polybios  über 
das  Vermögen  des  Scipio  Aemilianus  erreichte  dieser 
die  Höhe  von  36  %  p.  a.  Es  folgen  Mitteilungen  von 
Job.  Kirchner  über  die  Familie  des  Aristophon 
von  Azenia,  dessen  Vater  Aristophones,  dessen 
Söhne  Aristophanes  und  Aristomedes  hiefsen,  und 
dessen  Bruder  Aristomedes  gleichfalls  einen  Sohn 
Aristophanes  hatte  (S.  168),  von  E.  Meyer  über  den 
babylonischen  Schöpfungsbericht  bei  Euse- 
bios  (S.  169),  der  von  Montzka  (Beitr.  II,  358) 
fälschlich  aus  Berossos  oder  Polyhistor  abgeleitet 
wird,  während  er  aus  Oannes  stammt,  von  G.Fries 
über  eine  in  einer  Inschrift  des  Assurbanipal  erwähnte 
babylonische  Feuerpost,  die  der  von  Äschylos 
im  Agamemnon  beschriebenen  sehr  ähnlich  ist  (S.  169  f.), 
von  C.  F.  Lehmann  zur  Chronologie  des  cbre- 
monideischen Krieges  (S.  170  f.),  wonach  im 
Gegensatz  zu  Beloch  (Beitr.  I,  457)  der  Archen  Pei- 
thidemos,  unter  dem  der  Krieg  ausbrach,  in  das 
Jahr  268/67  zu  setzen  ist,  sodafs  der  Krieg  von  267 
— 262  dauerte.  —  Es  folgen  kurze  Notizen  über  Aus- 
grabungen im  ägyptischen  Theben,  über  Timotheos 
Nomos,  über  den  2.  Band  von  Nissens  italischer 
Landeskunde  und  von  der  durch  Groebe  besorgten 
neuen  Ausgabe  des  Drumanschen  Werkes,  über  die 
*tesserarum  urbis  Romae  et  suburbii  plumbearum 
sylloge'  von  Rostowzew.  —  Den  Schlufs  bilden  Per- 
sonalnachrichten. 

Jahrbuch  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.  Band  XVIII  (1903)  I.  Heft. 
S.  1-24.  Franz  Studniczka,  Über  den  Au- 
gustusbogen  in  Susa.  Ergänzungen  und  Verbesserungen 
zu  der  Publikation  von  Ermanne  Ferrero  über  den 
Augustusbogen  in  Susa,  welcher  im  Jahre  9  auf  8 
vor  Chr.  von  Cottius  und  den  vierzehn  Gemeinden, 
denen  Cottius  nunmehr  als  Kaiserlicher  Präfekt  vor- 
stand, dem  Augustus  geweiht  wurde.  Der  Westfries 
stellt  die  Aufnahme  des  Cottius  und  der  Seinen  in 
Societatem  rei  Romanae  vor;  in  den  doppelt  so 
langen  Reliefstreifen  an  den  beiden  Fronten  erscheint 
das  Opfer  der  Suovetaurilien  mit  Besonderheiten  an 
dem  Nord-  und  Südfries.  Sowohl  die  Komposition 
wie  die  dargestellten  Menschen,  Pflanzen  und  Tiere 
lassen  das  Streben  nach  archaischer  Tradition  (Tier- 
streifen der  griechischen  und  etruskischen  Kunst)  er- 
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kennen.  Man  mufs  die  barbarische  Stümperei  der 
Steinmetzenarbeit  am  Augnstusbogen  der  gallischen 
Kunst  zuschreiben,  als  deren  hauptsächlicher  Nähr- 
boden Oberitalien  anzusehen  ist.  Italien  hat  den 
griechischen  Archaismus  des  VI.  Jahrhundert  der 
Poebene  Obermittelt,  wo  die  Gallier  entweder  schon 
von  Alters  her  safsen  oder  um  400  vor  Chr.  erschienen. 
Wenige  römisch-hellenistische  Zutaten  zu  der  Archai- 
sierung charakterisieren  diese  gallische  Kunst.  — 
(Furtwängler,  *Da8  Tropaion  von  Adamklissi  und 
provinzial -römische  Kunst'  Bayr.  Akad.  Abh.  1903 
tritt  gegen  Studniczkas  Deduktionen  auf).  —  S.  25 
— 33.  P.  Hartwig,  Zur  Statue  des  Demostbenes. 
Die  beiden  Demosthenesstatuen ,  die  im  Braccio 
Nuovo  und  die  in  Knole  Park  (Kent),  sind  falsch 
mit  einer  Rolle  in  den  Händen  ergänzt,  doch  sicher 
nach  dem  Werke  des  Polyeuktos  kopiert.  Nach 
der  pseudo-plutarchischen  Vita  des  Demostbenes  (XXi) 
mufste  der  Redner  mit  ineinandergefalteteu  Fingern 
dagestanden  haben.  Hände  mit  derai-tig  ge- 
falteten Fingern  hat  Hartwig  im  Garten  des  Pa- 
lazzo  Barberini  im  vorigen  Jahre  gefunden,  die  zu 
einer  dritten  Beplik  des  Polyeuktischen  Demosthenes 
gehört  haben  müssen,  und  die  sich  in  der  Tat  als 
Fortsetzung  der  Arme,  bei  dem  Versuche  an  einem 
Gypsabgusse  der  Statue  des  Braccio  Nuovo,  genau 
anschlössen.  Zudem  hat  Amelung  in  den  Barberiui- 
schen  Gärten  den  mit  der  Sandale  bekleideten  rechten 
Fufs  der  dritten  Demosthenesstatue  gefunden,  der 
nur  in  einzelnen  Kleinigkeiten  von  der  Bildung  an 
den  beiden  anderen  Statuen  abweicht.  —  S.  34 — 36. 
J.  Six.  Protogenes.  In  der  Dissertation  von  C. 
Brakman  (Frontoniana)  ist  in  der  bekannten  Fronto- 
stelle 1,  1  (Ed.  Naber  S.  113)  der  von  Mai  über- 
sehene und  von  Otto  Jahn  vermifste  Gegensatz  *aut 
Protogenen  tenera'  (d.  h.  negativ,  Protogenes  ist  nicht 
*tener')  angefügt.  Die  Kunst  des  Protogenes  war 
trotz  der  peinlichsten  Ausführlichkeit  und  Wahrheit 
im  einzelnen  grofsartig  im  Ganzen,  aber  ohne  Lieb- 
reiz und  ohne  Zartheit.  Dies  charakterisiert  auch 
die  ganze  rhodische  und  die  damit  verwandte  perga- 
menische  Skulptur.  In  die  Malerei  scheint  Protogenes 
das  Parergon  und  die  Verkleinerung  ganzer  Gegen- 
stände durch  die  Distanz  eingeführt  zu  haben.  Pro- 
togenes hat  die  grofse  rhodische  Kunstschule,  welche 
mit  ihren  Werken  später  auf  Michelangelo  wirkte, 
in  neue  Bahnen  gelenkt;  er  war  Maler  und  Bildhauer 
gleich  dem  Renaissaucemeister. 

Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  zum  Jahr- 
buch des  Archäologischen  Institutes  1903, 1. 
S.  1  —  13.  R.  Herzog,  Vorläufiger  Bericht  über 
die  Archäologische  Expedition  auf  der  Insel  Kos  im 
Jahre  1902  (s.  Wochenschr.  1901  No.  51  und  1902 
No.  51).  Zu  dem  an  dieser  Stelle  über  Kos  bereits 
Mitgeteilten  ist  nur  noch  die  ausführliche  Behandlung 
der  Inschrift  mit  dem  Brief  der  Knosier  auf  Kreta 
aus  der  Zeit  der  kretischen  Wirren  (221—219  vor 
Chr.)  nachzutragen.  Sie  enthält  den  Dank  der 
Knosier  für  die  Tätigkeit  eines  Koischen  Arztes, 
namens  Hermias,  in  den  kretischen  Bürgerkriegen, 
wo  die  Knosier  mit  den  Alten  der  Gortynier  und 
Ätolem  zusammen  die  aufopfernde  Pflege  des  Her- 
mias geniefsen  durften.  —  S.  13 — 28.     E.  Petersen, 


Aus  dem  französischen  Afrika.  Tunis  (Bardomoseam) 
mit  einer  systematischen  Betrachtung  der  Mosaiken, 
der  eigentlichen  Spezialität  Nordafrikas,  der  Skulptur 
und  der  Tonarbeiten,  Sousse,  Karthago  (Panisches, 
Griechisches  und  Römisches),  Thugga,  Thebessa, 
Timgad,  Lambaesis,  derMedracen.  (Der  Wert  dieser 
wichtigen  Abhandlung  besteht  nicht  sowohl  in  der 
Einzelbetrachtung,  als  in  der  erstmaligen  Gesanit- 
gruppierung  der  Reste  in  dieser  an  antiken  Baoten 
und  Funden  so  reichen  Gegend  und  in  den  neuen 
Ideen  und  Anregungen,  die  von  Petersen  ausgehen.) 
—  S.  29—40.  Carl  Watzinger,  Erwerbungen 
der  Antiken  Sammlungen  in  Deutschland.  Berlin. 
Sammlung  der  antiken  Skulpturen.  A.  Rundskalp- 
turen.  16  Nummern  mit  genauer  Beschreibung. 
B.  Reliefs,  12  Grabreliefs,  5  andere  Reliefs.  G.  In- 
schriften, 6  Nummern,  teilweise  mit  Unterabteilungen, 
(Es  bandelt  sich  hier  nur  um  die  Einzelerwerbangen, 
da  die  von  Pergamon,  Magnesia  a.  M.  und  Pricne 
durch  besondere  Publikationen  bekannt  geworden 
sind  oder  noch  veröffentlicht  werden).  —  S.  41—46. 
Archäologische  Gesellschaft  in  Berlin.  Ja- 
nuar- und  Februarsitzung,  worüber  an  dieser  Stelle 
bereits  berichtet  ist.  —  S.  46 — 5 2.  Verhandlungen 
der  Anthropologischen  Gesellschaft.  Sitzung 
15.  Okt.  1902.  F.  von  Luschau  über  einige  Er- 
gebnisse der  fünften  Expedition  nach  Sendschirli.  — 
S.  52—54.  Aufzählung  und  teilweise  kurze  Inhalts- 
angabe von  31  auf  der  vierten  Jahresversammlung 
des  *Archaeological  Institute  of  America*  an  der 
Jahreswende  1902/1903  gehaltenen  Vorträgen.  — 
S.  55—70.    Bibliographie,  abgeschlossen  am  1.  März. 

Zeitschrift  für  Numismatik  XXIV.  Beft  1 
und  2.  1903. 
S.  17  ff.  H.  Dressel,  Erwerbungen  des  Königl. 
Münzcabiuets  in  den  Jahren  1898  — 1900  (antike 
Münzen).  Tafel  1  —  IV.  Besonders  wichtig:  Di- 
drachmon  von  Allifae  mit  gesicherter  oskischer  Auf- 
schrift, Neapolis  mit  NEOHOAITIKON,  Gold- 
Hundertlitrenstück  von  Syrakus,  Markianopolis  mit 
Namen  des  thrakisclien  Statthalters  Caecilius  Maternus, 
Nikopolis  in  Moesien  mit  evTVx^Sg  toXq  xvqio^g^  Ha- 
drianopolis  mit  Kybele  und  Korybanten,  Perinthos, 
Tyche  mit  Tempeln,  dazu  Preiskronen  (so  werden 
die  früher  als  Spielurnen  bezeichneten  Gegenstände 
gedeutet),  Pliilippopolis  mit  drei  Athleten  (wobei  über 
Porträtdarstellung  halb  vom  Rücken  gesehen  gehandelt 
wird),  Lysimachos  mit  herrlichem  Alexanderporträt, 
Gavarus  König  in  Thrakien  (Tetradrachme),  Goldstater 
des  Demetrius  I.  mit  Nike  auf  der  Prora,  wichtige 
Kaiserni Unzen  von  Bura,  Corinthus,  Elis,  Troezeu, 
Cynaetha  (neue  Münzstätte),  Megalopolis  u.  a.  pelo- 
ponnesische  sowie  kleinasiatische,  Stater  von  Phaseiis, 
Dareikosteilstücke  der  persischen  Könige;  römischer 
Triens  mit  Kopf  der  Minerva  und  Prora  rechtshin, 
Denar  der  gens  Scribonia  von  Traianus  restituiert, 
Grofsbronze  der  Agrippina  iuuior,  Bronzemedaillon 
der  Domna  mit  dem  Vestatempel,  Silbermedaillon  des 
Arcadius  u.  s.  f.  —  S.  105  ff.  H.  v.  Fritze,  Birytis 
und  die  Kabiren  auf  Münzen.  Tafel  V.  Kleine  Silber- 
münzen  mit  unbärtigem  Kopf  mit  Pileus  zwischen 
Sternen  an  Birytis  gegeben;  der  auf  Münzen  von 
Birytis  bald  bäitige,  bald  unbärtige  Kopf  auf  die  Ka- 
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biren  gedeutet;  der  Synkretismus  derselben  mit  den 
Dioskaren;  die  Prägang  von  Birytis  in  historischem 
Zasammenhang.  —  Nachweis  von  Darstellungen  der 
Eabiren  auf  Elektrongeld  von  Kyzikos,  Ooldstatereu 
von  Lampsakos;  die  Münzen  von  Homolion,  Poseidion, 
Lykien,  Ithaka  (Odysseus)  und  Pale  (Kephalos) 
mit  ähnlichen  Köpfen  werden  in  ihrer  Eigenart 
gewürdigt.  Die  Kabiren  auf  Münzen  von  Phanagoria, 
Kabeira,  Lesbos,  Phokaia,  Lemnos,  Pergamon  und 
Syros.  AUgemeine  Entwickeluni;  und  Verbreitung 
des  Eabirenkults;  der  Kabir  von  Tbessalonike  gehört 
nicht  in  diesen  Zasammeuhang.  —  S.  1 29  ff.  K. 
Regling,  Zur  griechischen  Münzkunde  III:  Amyzon, 
Augustus  Rs.  Hirsch;  Drittelstater  der  nach  Aegeae 
gegebenen  Staterengruppe  mit  knieendem  Ziegenbock, 
Rs.  Eule;  Datames  mit  den  Typen  von  Gaziura; 
Caesarea  Paneas  als  co](onia)  C(a)esaria  in  Ituraea, 
Severus  Alexander.  Erasioneu  des  Namens  2TA  auf 
Münzen  Antiochus  VI.,  des  Kopfes  des  Geta  in  Per- 
gamnm,  Clazomenae,  Miletus,  Stratonicea  Gar.,  des 
Kopfes  des  Maximinus  in  Pergamum  und  Elaea. 

Numismatic  chronicie,  fourth  series  no.  9.    1903 
part  L 
S.  1.     H.  H.  Howorth,  The  history  and  coinage 
of  Artaxerxes  III,    his  satraps    and    depeudants.     Im 
Zusammenhang    mit    einer    ausführlichen    Darstellung 
der  Ereignisse  unter  Artaxerxes  III.   wird  die  Münz- 
prägung behandelt:    dem  Orontas    werden  aufser  den 
seinen   Namen    tragenden  Münzen    der    Lampsakener 
Stater  mit  dem  Satrapenkopf,  das  Tetradr.  mit  BA2[A 
und  Leier    auf  der  Rs.  und    das    kleinere  Stück  mit 
KI^OA    (=  Kisthene)    sowie    das  Tetradr.,    die  Dr. 
und    Halbdr.    mit    dem    knieenden    Könige  a.  d.  Rs. 
zugeschrieben,     lu  der  königlich  persischen  Währung 
habe  sich  der  Grofskönig  das  Recht  der  Goldprägung 
durchaus  reserviert,  die  Fälle''  des  Pixodaros  und  auf 
Kypern  widersprächen  dem  nicht;  die  gesamte  persi- 
sche   Prägung    sei    nur    für    den    Verkehr    mit    den 
Griechen    berechnet    gewesen;    eine    Verteilung    der 
Dareiken  und  Sigloi    unter    die  einzelnen  Könige  sei 
nicht    möglich.     Die  Münzen    des    Tennes    (von   B62 
— 358   reichend)    und   des  Euagoras  II.    von    Sidon. 
Sidon  abgesprochen    werden  die  ältesten  Münzen  mit 
dem  Schiffe  unter  Segel    nebst  den  zugehörigen  Teil- 
stücken,   auch  die    Zuteilung    der  Münzen    mit    dem 
Schiffe  im  üafen  an  Sidon  wird  bezweifelt.    Die  kypri- 
schen  Münzen  des  Euagoras  mit  dem  Reiter.    Mazaios' 
Münzen  mit  dem  schreitenden  Löweu.     *Baaltars'  ist 
Ortsname,   nicht  Name  des  Gottes.     Die  Münzen  mit 
dem  hirschtötenden  Löwen  sind  für  Umlauf  in  Kypern, 
die    mit    dem    stiertötenden    Löwen    für    Umlauf   in 
Phönikien   geprägt.   —   S.  99.     G.  F.  Hill,    Roman 
coiüs    found    at    Southwark    (17    Bronzemünzen    des 
Agrippa,    Claudius,    Nero,    Vespasianus).  —  S.   102. 
P.  H.  Webb,    Coins    found    on    the  premises  of  the 
worshipful  Company  of  carpenters  (dabei  53  römische 
und  byzantinische  Silber-  uud  Kupfermünzen  vom  1. 
bis  zum  13.  Jahrhundert). 

Revue  beige  de  numismatique,  59.  Jahrg.  1903. 
1.  Lieferung. 

S.  5—20.     E.  D.  J.  Dutilh,    Notes    sur   les  m6- 
daiUes    des    nomes  de  l'figypte  romaine.     Unter  Do- 


mitian  beginnen  die  Nomenmünzen  zur  Feier  seiner 
Decennalien  im  J.  91  unter  Metius  Rufus  geprägt 
zu  werden;  die  Göttertypen  sind  in  doppelter  Rück- 
sicht auf  die  Person  des  Kaisers  und  auf  die  heimi- 
sche Religion  der  Ägypter  gewählt;  auch  im  11.  und 
12.  Jahre  werden  noch  Nomenmünzen  geschlagen. 
Dieselben  sind  eher  Erinnerungs-  als  Courantmünzen. 
Unter  Traian  beginnen  die  Nomenmünzen  ebenfalls 
zur  Feier  der  Decennalien  im  11.  Jahre,  gehen  bis 
ins  16.  und  treten  dann  im  20.  wieder  auf.  Die 
Lücke  erklärt  sich  durch  den  grofsen  Judenaufstand. 
2.  Lieferung.  S.  127  — 144  (Fortsetzung  und 
Schlufs  desselben  Aufsatzes).  Im  7.  und  8.  Jahre 
schlägt  Hadrian  noch  Grofsbronzen  als  Nomenmünzen, 
führt  aber  bei  seineu  Decennalien  im  Jahre  11  das 
kleine  Nominal  ein.  Pins  feierte  zunächst  den  Be- 
ginn des  neuen  AlSiJS  und  sodann  die  9.  Jahr- 
hundertfeier Roms,  mit  den  Decennalien  verbunden, 
durch  eine  grofsartige  alexandriuische  Münzserie  mit 
astronomischen  Darstellungen,  durch  eine  Ausprägung 
von  Nomenmünzen  und  endlich  von  Münzen  mit  den 
Heraklestaten,  welche  letzteren  auch  auf  alexandrini- 
schen  Münzen  des  Severus  zur  Zeit  der  Feier  seiner 
Säkularspiele  vorkommen.  Die  von  Marcus  bis  Dio- 
cletianus  vorkommenden  Kränze  mit  den  auf  die 
Zehnjahrfeier  bezüglichen  Aufschriften  fafst  Vf.  als 
militärische  Symbole  auf  und  erkennt  darin  die 
wachsende  Wichtigkeit  des  Heeres. 

Bullettino  della  commissione  archeologica 
comunale  di  Roma.  1903,  I/II. 
Das  ganze  Heft  enthält  eine  ausführliche  Dar- 
legung der  Ergebnisse  der  neueren  Ausgrabungen 
auf  dem  Forum  Romanum  von  D.  Vaglieri.  [Wir 
hoffen,  demnächst  eine  eingehende  Würdigung  dieser 
Arbeit  von  kompetenter  Seite  bringen  zu  können]. 

Zeitschrift  für  das  Gymnasialwesen.  57.  Jahrg. 
Mai. 
R.  Hanncke  bespricht  (S.  289—296)  Analogieen 
in  der  Weltgeschichte:  Rom  im  Anfang  unserer  Zeit- 
rechnung und  das  päpstliche  Rom  um  1500,  das 
16.  und  19.  Jahrhundert,  das  14.  und  17.,  das  18. 
und  19.  —  A.  Heintze  (S.  296—303)  über  Ver- 
wertung der  Ortsnamen-Etymologie  im  Unterricht.  — 
Jahresberichte  des  philologischen  Vereins  zu  Berlin: 
1.  Ciceros  Reden,  von  F.  Luterbacher;  2.  Vergil, 
von  P.  Deuticke. 


Das  humanistische  Gymnasium.    XIV  1/2,  April 
1903. 

S.  1  f.  weisen  in  einem  Vorwort  zum  neuen 
Jahrgang  0.  Jäger  und  G.  Uhlig  auf  das  Bestehen 
einer  festzusammenlialtenden,  unausgesetzt  wachsamen 
und  tätigen  konservativen  Partei  auf  dem  Gebiet  des 
öffentlichen  Unterrichtsweseas  als  auf  eine  dringende 
Notwendigkeit  hin.  —  S.  11 — 16  beschreibt  P.  0. 
Schjött  zu  4  Photographieen  im  Texte  ein  Experiment, 
das  von  ihm  im  Hafen  von  Christiania  angestellt 
wurde,  um  die  Anordnung  der  Ruder  an  den  antiken 
Trieren  zu  veranschaulichen,  und  das  nach  Aussage 
der  anwesenden  Seemänner  gelang.  Nach  dieser  Probe 
bildeten  die  Thraniten  nicht  die  oberste  Reihe, 
sondern  die  mittlere.     Die  Thraniten  safseu   au   der 
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Seite  der  Zygiteo  auf  der  Ruderbank  (Zvyov)  nach 
der  Mitte,  der  Längenaxe  des  Schiffes  hin.  Ihre 
Rader  waren  länger  als  die  der  Zygiten  und  gingen 
an  der  Brust  der  Zygiten  vorbei  durch  Löcher,  die 
schräg  unter  (und  hinter)  den  Löchern  der  Zygiten 
waren.  Hinter  und  unter  den  Zygiten  safsen  die 
Thalamiten(*Höhlenbewohner\  Matrosenwitz!),  deren 
Ruderlöcher  sich  schräg  unter  denen  der  Thraniten 
befanden.  Diese  letzteren  hatten  ihren  Namen  von 
ihren  Fufsschemeln  (homer.  x^qrivx^g).  Interessant  ist 
auch  die  Deutung  der  homer.  xltjtdeg  durch  den 
Verfasser  als  Deckel  der  Kisten  für  die  Habseligkeiten 
der  Ruderer  (bei  fehlenden  fv^a).  —  S.  24 — 26  ist 
der  Inhalt  eines  Vt)rtrages  über  die  deutschen  Aus- 
grabungen in  Milet  wiedergegeben,  den  der  Stadt- 
Architekt  J.  Hülsen  im  Mai  v.  J.  in  Frankfurt  a.  M. 
hielt.  H.  wirkte  selbst  im  Herbst  1901  bei  den  Aus- 
grabungen mit.  —  Es  folgen  Auslassungen  von 
Fritsch  und  Uhlig  über  das  Reformgymnasium 
(S.  28  —  34),  Äufserungen  des  österreichischen  Unter- 
richtsministers v.  Hartel  (S.  34 — 38),  Tatsachen  zur 
Berechtigungsfrage  (S.  38 — 44),  neue  Vorschläge  zur 
Schulordnung  in  Schweden,  berichtet  von  Sah  1  in 
(S.  44—51),  Mitteilungen  Rutherfords  aus  der 
Praxis  des  griechischen  Unterrichts  in  Weatminsier 
School  (S.  52 — 55)  und  Bemerkungen  Mutzbauers 
über  den  Wert  des  Lateinischen  und  Griechischen 
für  die  Erziehung  auf  dem  humanistischen  Gymnasium 
(S.  55-63). 


Rezensionis- Verzeichnis  pliiloL  Sclirifteii. 

Aeschines,  Sur  l'ambasgade,  par  J,  M,  Julien 
et  L.  de  Perira:  Rcr.  15  S.  283-285.  Bis  auf  ge- 
ringe Ungleichmäfsigkeiten  anerkennenswerte  Schul- 
ausgabe.    M(/. 

Anecdota  Oxoniensia.  Index Britanniae  scriptorum 
quos  collegit  •/.  Baleus^  ed.  by  L,  Foole:  Rcr.  15 
S.  286-289.  Glänzend  ausgestattet,  mühevoll  ge- 
arbeitet und  wertvoll,  wenn  auch  der  Ertrag  gegen- 
über der  jahrelangen  Vorbereitung  nur  gering  ist. 
C7i.  Bemont. 

Aristotle,  The  Politics,  by  L,  Newman.  III. 
IV:  Rcr,\b  S.  285.     Hervorragend.     My, 

Id^i^pSj  avyyQafAfjut  nsqiodixov  t^g  itf  l^di^va$g 
in^ati^fWVMtjg  haigelag.  Bd.  XIV,  Heft  4:  LC.  19 
S.  651  f.    Inhaltsangabe  von  G.  N.  H. 

Bachof,  Ernst,  Erläuterungen  zu  Xenophons 
Anabasis.  Erstes  Heft.  Buch  MII.  2.  Aufl.: 
NphR.  9  S.  194.  Die  Brauchbarkeit  der  Arbeit  ist 
im  Jahrg.  1889  der  NphR.  hervorgehoben.  R. 
IJarisen, 

Baldwin,  Joannes  Mark,  Dictionary  of  philo- 
sophy  and  psychology:  LC,  19  S.  636  f.  In  diesem 
tüchtigen  Werke  ist  auch  die  alte  Philosophie  be- 
rücksichtigt.    — e. 

Bauer,  Ferdinand,  Questiones  scaenicae  Plau- 
tinae.  BphW,  18  S.  553-555.  Die  sehr  gründliche 
und  umsichtige  Arbeit  verdient  auch  deshalb  Lob, 
weil  sie  in  gutem  Latein  geschrieben  ist.  Albert 
Müller, 


Bayliss,  W.,  Rex  Regum:  a  painter's  study  of 
the  likeness  of  Christ  from  the  time  of  tbe  apostk« 
to  the  present  day:  Athen,  3945  S.  726  f.  Tach- 
tiger  Beitrag  zur  christlichen  Altertumskunde. 

Besnier,  M.,  L'lle  Tib^rine  dans  l'antiqaite: 
BolL  d,  com.  arch,  com.  di  Rotna  XXX  4  S.  337 
-339.  Muster  von  Genauigkeit  und  Klarheit  L 
Caniarelli.  • 

Blaydes,  Fredericus  H.  M.,  Spicilegium  tn- 
gicum.  Ders.,  Spicilegium  Aristophaneum:  LC.  19 
S.  649.  Von  Anfang  bis  zu  Ende  durch  Spidl^eo, 
Addenda  und  Appendix  dieselbe  graue  spätberbstliche 
Trostlosigkeit.     /*. 

Gaetani  Lovatelli,  E.,  L'isola  Tiberina:  Boii 
d.  com.  arch.  com.  di  Roma  XXX  4  S.  339.  Ge- 
diegen,     /v.  Caniarelli 

Gauer,  Paul,  Palaestra  vitae.  Eine  neue  Aof- 
gäbe  des  altklassischen  Unterrichts :  NphR.  9  S.  207  f. 
Eine  sehr  lesenswerte  und  sehr  beherzigenswerte 
Schrift  des  rührigen  Vorkämpfers  des  humanistiscbeo 
Gymnasiums.     Edm.  Fritze. 

Ciceros  Orator,  Seine  Tendenz.  Von  .V. 
Schlittenbauer'.  DLZ.  18  S.  1097.  Lesenswert  als 
ein  nützlicher  Baustein  zur  wissenschaftlichen  Lite- 
raturgeschichte Roms.     Th.  Zielinski. 

Godices  Mediolanensis  descr.  A.  Martini  et 
D.  Bassi.  —  Codices  italicos  praeter  Florentiaos, 
Venetos,  Mediol.,  Romanos  descr.  D.  Bassi,  Fr.  Camont, 
A.  Martini,  AI.  Glivieri:  DLZ.  18  S.  1096.  C. 
Wachsmuth  betont  die  Notwendigkeit  gröfserer  Knapp- 
heit in  den  Mitteilungen. 

Dedekindus,  Friedericus,  Grobianus  Hrsg.  v. 
Aloi/8  Bömer:  LC.  19  S.  649  f.  Der  ungezogene 
Liebling  vergangener  Generationen  wird  gewifs  iu 
dieser  trefflichen  Wiederbelebung  sich  noch  mancheo 
dankbaren  Leser  gewinnen.    P.  K, 

Duchesne,L.,  Christian  Worship,  its  origio  aod 
evolution :  a  study  of  the  latin  liturgy  up  to  the  time 
of  Charlemagne.  transl.  by  M.  L.  McClure:  Athen. 
3945  S.  715.  Vortrefflliches  Werk,  brauchbare  Über- 
setzung. 

Elter,  A.,  Columbus  und  die  Geographie  der 
Griechen:  BphW.  18  S.  558 f.  Diese  schöne  Rede 
wird  hoffentlich  einen  Wendepunkt  für  die  Geschichte 
der  Geographie  bilden.     Berger. 

Etruskische  Beiträge,  II:  Rcr.  15  S.  299. 
Inhaltsangabe  von  & 

Euripides,  Medea,  herausg.  von  0.  Altenburg: 
Riv.  difil.  XXXI,  1  S.  133  f.  Ein  sehr  sorgfältiger 
Druck  des  Textes.     D.  Bassi. 

Focht,  K.  und  J.  Sitzler,  Griechisches  Übungs- 
buch für  Untertertia.  Vierte,  verbess.  Aufl.:  NphH, 
9  S.  205-207.  Das  Buch  darf  sich  den  besten 
dieser  Gattung  würdig  zur  Seite  stellen.  F.  AVu- 
burger. 

Gomperz,  Th.,  Platonische  Aufsätze  IIL  Die 
Komposition  der  'Gesetze':  BphW.  18  S.  547-553. 
Die  Untersuchung  ist  in  gründlicher  und  feinsinniger 
Weise  geführt,  und  manche  feine  Einzelbemerkungen 
laufen  mit  unter.     C.  Ritter. 

Gomperz,  Th.,  Griechische  Denker.   II:  ThLZ, 
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10  S.  289-294.  Höchst  anregend,  an  Inhalt  fast 
überreich.     Goedeckemeyer, 

Haassleiter,  Joannes,  Melanchthon- Kompen- 
dium: LC.  19  S.  634  f.  Ein  sehr  wertvolles  Bach. 
VV.  K-r. 

Heind],  Wilhelm,  Qaaestiones  Sophocleae  cri- 
ticae:  BphW.  18  S.  545-547.  Die  Gründlichkeit 
dieser  Studien  läfst  von  der  Fortsetzung  noch  manches 
Gute  erwarten.     N.  Wecklein, 

Hendrickson,  G.  L.,  The  proconsalate  of  Julius 
Agricola:  Nphl^.  9  S.  203-205.  Verf.  will  zeigen, 
dafs  Tacitus*  Agricola  eine  biographische  Lobschrift 
ist,  die  einen  gewissen  Totaleindrnck  von  sittlicher 
GröUse  hinterlassen  sollte.     Eduard  Wolf. 

Das  Buch  Heuoch,  herausgegeben  von  JoL 
Flemming  und  L,  Radermacher \  LC.  19  S.  633  f. 
Mehrere  Register  erhöhen  den  Benutzungswert  der 
sorgfältigen  Ausgabe  ungemein.     E.  L, 

Hermathena  XII  (no.  28):  Rcr.  15  S.  299  f. 
Inhaltsangabe  von  P.  Lf'jay  mit  Hervorhebung  der 
Aufsätze  von  Eneor  ttber  Horaz  und  von  Exon  über 
Plautus. 

Hermiae  in  Piatonis  Phaedrnm  scholia,  ed.  P. 
Couvreur:  Her.  15  S.  281-283.     Dankenswert.     Mt/. 

Jacoby,  F.,  Apollodors  Chronik:  Piv.  di  /iL 
XXXI,  1  S.  154-157.     Wertvoll.     G.  De  Sanctis. 

Lanciani,  Rodolfo,  Storia  degli  Scavi  di  Roma 
e  Notizie  intorno  le  Collezioni  Romane  di  Antichitä. 
Vol.  I:  Bph  W.  18  S.  559-563.  Das  Werk  ist  als 
Fundgrube  wertvollen  Materials  unschätzbar.  Georg 
Wissotoa. 

Lucas,  H.,  Die  Enabenstatne  von  Subiaco:  BolL 
d,  com.  arch.  com.  di  Roma  XXX  4  S.  345.  Inhalts- 
angabe von  L.  Cantarelii. 

Maas,  P.,  Studien  zum  poetischen  Plural:  Rcr. 
15  S.  298  f.  Es  wäre  zu  erwägen,  ob  der  Plural 
statt  des  Singular  bei  den  Dichtern  wirklich  überall 
die  gleiche  Bedeutungslosigkeit  hat.  P.  Lejat/.  — 
Dass.:  Bayer.  Gymn.XXXlX  296.  Die  Frage  ist 
jedenfalls  nicht  unbedeutend  gefördert.     Reif  sing  er. 

Müller,  Albert,  Das  attische  Bühnen wesen: 
Bph  VV,  18  S.  563  f.  Aus  diesem  Buche  kann  man 
sich  leicht  eine  Obersichtliche  und  völlig  ausreichende 
Kenntnis  des  athenischen  Theaterwesens  verschaffen. 
K,  Bruchmann. 

Pasciucco,  G.,  Quinto  Fabio  Pittore:  Riv.  di 
fil.  XXXI,  1  S.  172.  Schöpft  hauptsächlich  aus 
Peters  Reliquiae  bistoricorum  Romanorum.  G.  De 
Sanctis. 

Passow,  W.,  Studien  zum  Parthenon:  Riv.  di 
fil.  XXXI,  1  S.  157.  Eine  fleifsige  Arbeit.  G.  De 
Sanctis. 

Roby,  H.  J.,  Roman  private  law  in  the  times 
of  Cicero  and  of  the  Antonines:  Athen.  3945 
S.  713  f.  Ein  ausgezeichnetes  Werk,  das  die  Rechts- 
quellen der  beiden  Zeitalter  einer  erschöpfenden 
Untersuchung  unterzieht. 

Rosenberg,  E.,  Studien  zur  Rede  Ciceros  Air 
Murena:  Bph  W.  18  S.  556-558.  Niemand  wird  dies 
Heft  ohne  Anregung  und  Förderung  aus  der  Hand 
legen.     //.  Nohl. 


Rostowzew,  M.,  Die  römischen  Bleitesseren : 
Z.C.  19  S.  653-655.  Diese  teils  lateinisch  teils  russisch 
geschriebene  Arbeit  ist  von  reichem  Gehalt  und  un- 
entbehrlich.    /{. 

Salvator,  Ludwig,  Erzherzog,  Panorama  von 
Alexandrette :  Z^a^^.  Gr^mn.  XXXIX  353.  Besonders 
erfreulich  für  den  Lehrer,  der  den  Curtius  oder 
Xeuophons  Anabasis  mit  den  Schülern  liest.  H. 
Zimmerer. 

Samter,  E.,  Familienfeste  der  Griechen  und 
Römer:  Riv.  di  fil.  XXXI,  1  S.  151-153.  Geist- 
reich,  anregend  und  nützlich.     G.  De  Sanctis. 

Schwabe,  E.,  Wandkarte  zur  Geschichte  der 
Stadt  Rom:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  330.  Für  Schul- 
zwecke sehr  geeignet.    J.  Melber. 

The  Satire  of  Seneca  on  the  apotheosis  of 
Claudius,  commonly  called  the  \inoxoXoxvv%aiakq  by 
Allan  Perly  Ball:  NphR.  9  S.  195-199.  Diese 
sorgfältige  Doktorarbeit  enthält  alles,  was  über  die 
Spottschrift  auf  des  Klaudius  Himmel-  und  Höllen- 
fahrt zu  sagen  ist.     August  Chambalu. 

Transactions  and  Proceedings  of  the  American 
Philological  Association  1901,  Vol.  XXXII:  NphR.  9 
S.  200-203.  Einzelbesprechung  und  Inhaltsaugaben 
von    W. 

Venturi,  A.,  Storia  deir  arte  Italiana.  L  II: 
BolL  d.  com.  arch.  com.  di  Roma  XXX  4  S.  340  f. 
Ausgezeichnet.     L.  Cantarelii. 

Vianello,  N.,  L*evoluzione  del  diritto  attico: 
Riv.  di  fiL  XXXI,  1  S.  153  f.  Nützlich.  G.  De 
Sanctis. 
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und  lehrreiche  Arbeit  ans  Gehers  Schule.  F.  Katten- 
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W  u  n  d  t ,  Sprachgeschichte  und  Sprachpsychologie : 
Bayer.  Gymn.  XXXIX  288.  Eingehende  Besprechung 
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geh.  Mk.  2.40. 

Poetarum    GraeCOrum    Fragmenta  auctore  Udalrlco  de  Wilamowitc-Moellendorir 

collecta  et  edita.  Vol.  III  fasc.  prior:  Poetarum  pbilosophorum  fragmenta  edidit  H.  Diels.  gr.  8^. 
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Phüippns  Boissevain.  Vol.  III  Liber  LXI— LXXX.  Xiphilini  epitome  librorum  36—80. 
Adiecta  sunt  specimina  pbototypica  tria  libri  Vaticaiii  N.  1288.  gr.  8^  (X  VlII  u.  800  S.)  Mk.  32.—. 
Vol.  I.    (CXXVI  u.  539  S.)    1895.    Mk.  24.-.    Vol.  II.    (XXXI  n.  090  S.)    1898.  Mk.  28.—. 

Studien    zur   lliaS   von  Carl  Robert,  mit  Beiträgen  von  Friedrich  Bechtel.    gr.  8^    (VIII 
u.  591  S.) geh.  Mk.  16.—, 

Die  griechische  Bühne.  Eine  architektonische  Untersuchung  von  Otto  Puehstein.  Mit 
43  in  den  Text  gedruckten  Abbildungen,    gr.  4.    (VI  n.  144  S.)  geh.  Mk.  8.—. 
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Der  Mim  US.  £^  litterar-entwickelungsgeschiehtUcher  versuch  von  Hermann  Reich.  I.  Bd.  1.  u. 
2.  Teü.    gr  8°.  geh.  Mk.  24.-. 

1.  Teil.    Theorie  des  Mimus.    (XII  u.  S.  1-413.) 

2.  Teil.    Entwickelungsgescbichte  des  Mimus.    (S.  414— 9(X)  mit  einer  Stammtafel.) 

Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den  Provinzen,  aus  der  Kultur  des  Niederganges 

der  antiken  JiVelt_von_  Ernst^Maass.Mit^  30  Abbildungen,    gr.  8^  ( VH  u.  311J3.)    geh.  Mk.  10.-. 
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(VIII  u.   1004  S.)    geh.  Mk.  15.—.    1.  Bd.    Land  und  Leute,    gr.  8°.    1883.     (VIII   u.  566  S.) 

geh   Mk.  8.—. 

Der  Hannibalweg.  Neu  untersucht  und  durch  Zeichnungen  und  Tafeln  erläutert  von 
Wilhelni  Oslander.    Mit  13  Abbildungen  und  3  Karten,    gr.  8°.    (VIII  u.  204  S.)   geh.  Mk.  8.— 

äcademTcörvm  philosophorvm  index  hercvlanensis 

EDIDITJ^EGOPREDVS  MEILER,    gr.  8^.    (XXXVI  u.  135  S.) geh.  Mk.  6.—. 

Die  Weltsprachen  des  Altertums  in  ihrer  geschichtlichen  Stellung  von  Eduard 
Schwyzer.    gr.  8^.    (38  S.)    1902. steif  geh.  Mk.  1.— . 

Über  die  Anfänge  der  hellenischen  Religion.    Vortrag,  gehalten  am  25.  Nov. 

1901  in  der  Aula  der  Universität  Rostock  von  Otto  Kern.    gr.  8°.     (34  S.)    steif  geh.  Mk.  -.80. 
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geh.  Mk.  10.—. 
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NEU  bearbeitet  VON  J.  H.  LIPSIUS. 
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ZWEITER  BAND.     Die  internationalen  Verhältnisse  und  das   Religionswesen,    gr.  Lex.  8®. 
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Rezensionen  und  Anzeigten. 

AflcbyW  Sieben  gegen  Theben.  Mit  erklärenden 
Anmerkangen  von  N.  Wecklein.  Leipzig  1902, 
ß.  G.  Teubner.     100  S. 

Eine  Ausgabe  der  ^Siebeii  gegen  Theben'  mit 
einem  reich  ausgestatteten  Kommentar,  die  dem 
gegenwärtigen  Stande  der  wissenschaftlichen  For- 
schung entspricht,  ist  mit  Freude  zu  begrüfsen. 
Der  Schwierigkeiten  sind  hier  wahrlich  nicht 
wenige.  Anderseits  ist  es  nicht  der  einzige  Vor- 
zug dieses  Stückes,  ein  ögäfAu  ^AQ€(og  (isaioy  zu 
sein.  Dafs  der  Verf.  zu  den  wenigen  gehört,  die 
ein  solches  periculosae  plenum  opus  aleae  an- 
greifen durften,  steht  auiser  Zweifel.  So  gut  wie 
einer  kennt  er  das  griechische  Drama  und  vor 
allem  die  Sprache  und  Art  des  Äschylos.  Vor- 
ausgeschickt dem  Stücke  ist  eine  kritische  Er- 
örterung über  die  Odipussage  vor  Äschylos.  Daran 
schliefst  sich  die  Analyse  der  Sieben  gegen  Theben 
selbst  und  eine  Rekonstruktion  des  Inhalts  der 
beiden  anderen  Stücke,  welche  mit  dem  hier  er- 
klärten zusammen  eine  Trilogie  gebildet  haben, 
dcä  Aatog   und   des   Oidinov(;.    Schliefslich    wird. 


dem  Schlufs  der  ^Sieben  gegen  Theben'  eine  ein« 
gehende  Betrachtung  gewidmet.  Ein  Herold 
meldet  den  Beschlufs  des  thebanischen  Senats. 
Eteokles,  der  für  die  Stadt  gefallen  ist,  soll  feier- 
lich begraben,  Polyneikes  aber  ohne  Begräbnis 
den  Hunden  preisgegeben  werden.  Aber  Antigoue 
erhebt  das  Haupt  und  erklärt,  dafs  sie  auch  des 
Toten  Schwester  bleiben  und  allen  Befehlen  zum 
Trotz  mit  eigener  Hand  ihn  begraben  werde.  Es 
galt  allen  nach  dieser  Wendung  am  Schlufs  als 
selbstverständlich,  dafs  wir  in  den  Sieben  gegen 
Theben  das  Mittelstück  einer  Trilogie  zu  erblicken 
haben,  auf  welches  an  dritter  Stelle  ein  der  Anti- 
goue des  Sophokles  entsprechendes  Stück  gefolgt 
sein  mufste.  Da  wurde  denn  1848  von  Franz 
durch  Veröffentlichung  der  Didaskalie  unseres 
Stückes  aas  dem  cod.  Mediceus  bewiesen,  was 
dreifsig  Jahre  vorher  schon  G.  Hermann  er- 
kannt hatte,  dafs  die  Sieben  trotz  des  Schlusses, 
der  eine  neue  Verwickelung  anzukündigen  schien, 
an  dritter  Stelle  aufgeführt  worden  waren.  Was 
das  angeschlossene  Satyrdrama  Sphinx  betrifft,  so 
verzichtet   der  Verf.    auf  alle    windigen    Kombi- 
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nationen  und  erklärt  ehrlich,  dafs  die  wenigen 
darana  erhaltenen  Fragmeute  ans  über  den  Gang 
der  Handlung  keinen  Anfschlufs  geben.  Hinsicht- 
lich des  Kommentars  ist  zanächst  zu  konstatieren, 
dafs  er  nirgends  durch  Ablagerungen  von  gelehr- 
tem, der  Sache  fremdem  Material  lästig  wird  und 
anderseits  auch  alles  enthält,  was  für  eine  kritisch- 
philologische Behandlung  des  Textes  erforderlich 
ist.  Die  Erklärung  des  Äschylos  bietet  viele  un- 
lösbare Aufgaben,  hinsichtlich  welcher  sich  keine 
allgemeine  Zustimmung  erzwingen  läfst.  Man 
kann  dem  Verf.  nachrühmen,  dafs  er  sich  in  sol- 
chen schwierigen  Fällen  die  Ruhe  und  Klarheit 
bewahrt  und  in  einer  glücklichen  Mitte  hält  zwi- 
schen der  jugendlichen  Hjpothesenfreudigkeit  und 
der  Ängstlichkeit  eines  hyperkonservativen  Stand- 
punktes. 

Gr.  Lichterfelde  0.  WeifBenfelB. 

bei  Berlin. 

Earipides*  Hippolyt.  Für  den  Schulgebraoch  heraus- 
gegeben von  Oskar  Altenburg.  Leipzig  1903, 
Freytag.     XXIV,  56  S. 

Seitdem  durch  die  Lehrpläne  von  1901  die 
Lektüre  des  Euripides  für  die  Prima  der  preufsi- 
scheu  Gymnasien  gestattet  ist,  hat  die  Freytagscbe 
Verlagsbuchhandlung  von  einigen  der  bedeuten- 
deren Dramen  dieses  Dichters  Textausgaben  für 
den  Schulgebrauch  veranstaltet.  Zu  dieseu  Aus- 
gaben gehört  die  vorliegende  Ausgabe  des  Hippo- 
lytos  von  0.  Altenburg,  der  auch  die  Medea  für 
denselben  Verlag  bearbeitet  hat.  Das  Buch  zer- 
fällt in  drei  Teile,  in  eine  längere  Vorrede  mit 
allerlei  Bemerkungen,  die  sich  auf  die  Textgestal- 
tung beziehen,  in  die  Einleitung  und  den  Text 
mit  angehängter  Übersicht  über  die  Versmafse. 
Die  Einleitung  handelt  zunächst  von  dem  Leben 
und  der  dramatischen  Kunst  des  Dichters,  darauf 
von  dem  Hippolytos  und  dem  Fortleben  des  Dra- 
mas in  den  Werken  anderer  Dichter  und  in  der 
bildenden  Kunst;  der  letztere  Abschnitt  wird 
durch  vier  gut  ausgeführte  Abbildangen  der  Hippo- 
ly tusdars^ellungeu  auf  dem  bekannten  Agrigentiner 
Sarkophag  illustriert.  Unter  No.  7  endlich  gibt 
der  Herausgeber  einen  Überblick  über  den  Aufbau 
der  Handlung  des  Stückes.  Die  Ausführungen  der 
Einleitung  sind  im  allgemeinen  klar  und  korrekt 
und  dem  Standpunkt  einer  Schulausgabe  an- 
gemessen, nur  einige  Einzelheiten  sind  zu  bean- 
standen. So  wird  als  das  Geburtsjahr  des  Dich- 
ters mit  Bestimmtheit  480  genannt,  während  es 
nachher  heifst,  er  starb  um  405  kurz  vor  Sopho- 
kles: das  Umgekehrte  wäre  richtiger  gewesen, 
denn  das  Todesjahr  (406)  steht  fest,  während  das 


Geburtsjahr  unsicher  ist.  Weshalb  heifst  es  femer 
S.  X  ^die  makedonischen  Könige  beriefen  ihn  als 
Zierde  an  ihren  Hof\  da  es  sich  doch  nur  um  den 
einen  Archelaos  handelt?  Wenn  auf  derselben 
Seite  von  19  erhaltenen  Dramen  die  Rede  ist,  so 
wird  der  Rhesus,  dessen  Unechtheit  niemand  mehr 
bezweifelt,  mitgerechnet.  Die  Peripetie  des  Dra- 
mas verlegt  der  Herausgeber  in  das  viert«  Epei- 
sodion,  aber  richtiger  ist  doch  wohl  die  Annahme, 
dafs  sie  schon  im  dritten,  durch  die  Entdeckung 
des  gefälschten  Liebesbriefes  eintritt. 

In  der  Gestaltung  des  Textes  hat  A.  sich  in 
erster  Linie  Barthold  zum  Führer  gewählt  und 
damit  m.  E.  keine  ganz  glückliche  Wahl  getroffen, 
denn  Barthold  hat  in  seiner  Voreingenommenheit 
für  zahlenmäfsige  Responsion  der  Dialogpartien 
eine  erhebliche  Anzahl  von  Versen  ausgeschieden, 
deren  Unechtheit  durchaus  nicht  sicher  ist,  die 
vielmehr  zum  grofseu  Teil  von  allen  anderen 
neuereu  Herausgebern  für  echt  gehalten  werden. 
Darin  ist  ihm  Altenburg  gefolgt,  selbst  Verse  wie 
664 — 68,  die  B.  noch  im  Text  gelassen  hat,  stehen 
in  dieser  neuesten  Ausgabe  unter  demselben.  A. 
hat  sich  bemüht,  durch  häufige  Absätze  in  den 
Dialogpartien  den  Text  übersichtlich  zu  gestalten, 
aber  die  Übersichtlichkeit  wird  doch  nicht  gerade 
gefordert,  wenn  alle  paar  Seiten  verschiedene  — 
znweilen  ein  halbes  Dutzend  —  Verse  kleingedruckt 
unter  dem  Text  stehen,  von  denen  die  meisten  bei 
richtiger  Interpretation  gar  keinen  Anstofs  er- 
regen. Wie  mit  dem  Text  umgesprungen  ist, 
zeigt  besonders  drastisch  die  Gestaltung  von  438  ff. 
Hier  ist  von  438  nur  ninov&aq  beibehalten,  der 
Rest  des  Verses  ist  als  zweite  Hälfte  hinter  440 
in  der  Form  eq  a'  iniantjjpsv  ^sa  gesetzt,  441,  42 
und  44  stehen  als  unecht  unten  auf  der  Seite. 
Dazu  kommt,  dafs  die  rechte  Akribie  nicht  selten 
vermifst  wird.  V.  224  steht  S.  9  als  unecht  unter 
dem  Text,  findet  sich  aber  trotzdem  auf  der  fol- 
genden Seite  hinter  212  eingeschoben;  716  soll 
nach  der  Vorrede  nach  Barthold  gestaltet  sein, 
im  Text  aber  steht  die  Vermutung  Naucks.  Zu 
746  heifst  es  in  der  Vorrede:  ^»^aUmv  statt  Kxqsiv 
sehr  wahrscheinlich*,  aber  xvqs^v  ist  gat  keine 
handschriftliche  Lesart,  sondern  xvqäv.  V.  953 
schwankt  nach  der  Vorrede  S.  VII  die  Lesart 
zwischen  aixoig  und  oaio^,  während  in  Wirklich- 
keit die  Hdschr.  übereinstimmend  aito^g  bieten 
und  o(Siog  nur  eine  wenig  glückliche  Konjektur 
von  Barthold  ist.  Eigene  Verbessernngs versuche 
des  Heransgebers  finden  sich  nur  selten  im  Text, 
so  V.  45  Oiiast  7T0TS  für  das  ganz  tadellose  OijCfl 
Yiqag,    Ein  recht  gewaltsames  Mittel  wird  für  die 
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nicht  fehlerlos  überlieferten  Verse  468  ff.  ange- 
wandt. Altenbnrg  sia'eicht  470  und  verkürzt  die 
beiden  vorhergehenden  Verse  zu  dem  famosen 
Triraeter  oddi  atiyfiv  äxq&ßciae&fy  av  xavdv.  Man 
begreift  in  der  Tat  nicht,  wie  eine  solche  Ver- 
mutung in  den  Text  gesetzt  werden  konnte.  Zu 
bedauern  ist,  dafs  A.  die  Ausgabe  und  die  Über- 
setzung V.  Wilamowitz^  gar  nicht  benutzt  zu  haben 
scheint,  sonst  wäre  doch  wohl  manches  anders 
gestaltet  worden.  Auch  für  die  Analyse  der  ly- 
rischen Partien  hätte  er  aus  dieser  Ausgabe  man- 
ches lernen  können;  sehr  wenig  einleuchtend  ist 
z.  B.  was  S.  5 1  über  die  Metra  der  Epode  der 
Parodos  angegeben  wird.  Ref.  mufs  nach  dem 
Gesagten  sein  Urteil  dahin  zusammenfassen,  dafs 
das  Ziel,  dafs  der  Herausgeber  sich  gesteckt  hat, 
den  Hippolytos  in  die  Schule  einzuführen,  zu  loben 
ist,  dafs  aber  die  Ausgabe  selbst  nur  mit  Vorsicht 
gebraucht  werden  kann. 

Leer.  K.  Busche. 

Boy  C.  Flickinger,  The  meaningof  snl  xtig  fXxtjpr^g 
in  writers  of  the  fourth  Century.  Separat- 
abdruck aus  The  decennial  publications  of  the 
University  of  Chicago  voL  VI.  Chicago  1902. 
16  S.  4°. 

Der  Verfasser  dieser  Abhandlung  ist  ein 
>^chüler  Edward  Capps,  dessen  wertvolle  Arbeiten 
auf  dem  Gebiete  des  Theaterweseus  mit  Recht 
geschätzt  werden.  Flickinger  will  unbeirrt  von 
dem  Streite  über  die  Bühnentheorie  untersuchen, 
was  die  Worte  ini  xr^g  ax^ptig  bei  den  Schrift- 
stellern des  IV.  Jahrhunderts  bedeuten,  und  unter- 
zieht deshalb  vor  allem  vier  Stellen  aus  Aristoteles' 
Poetik  13,  1;  17,  1;  24,  4  und  24,  8  sowie  eine 
weniger  ausgiebige  des  Deraosthenes  (XIX  337) 
einer  eingehenden  und  besonnenen  Interpretation. 
Sein  Ergebnis,  dem  ich  nur  zustimmen  kann,  ist, 
dafs  an  den  genannten  Stellen  inl  tfig  (fxt^y^g 
nichs  weiter  bedeutet  als  4m  Theater'  oder  ^bei 
der  Aufführung'.  Das  Wort  wird  von  dem  Ganzen 
der  Vorstellung,  nicht  von  den  Schauspielern  spe- 
ziell gebraucht,  in  einem  Falle,  Ar.  Poet.  XXIV  8, 
ist  der  Chor  ausdrücklich  miteingeschlossen,  in 
keinem  Falle  ausgeschlossen.  Dieser  Sprach- 
gebrauch kommt  auch  nach  dem  IV.  Jahr- 
hundert wiederholt  vor.  Die  Existenz  einer  er- 
höhten Bühne  für  die  Schauspieler  kann  demnach 
ans  Aristotes'  Worten  nicht  erschlossen  werden. 

Dies  Resultat  entspricht  also  der  Dörpfeldschen 
Theorie,  und  wird  von  allen,  die  aus  anderen 
Gründen  Dörpfeld  zustimmen,  gern  angenommen 
werden;  wer  aber  an  das  bühuenlose  Theater  nicht 


glauben  mag,  den  wird  auch  Flickinger  schwerlich 
bekehren. 

Basel.  Alfred  Körte. 

W.  A.  EckeU,  <ü(fx€  as  an  index  of  style  in  the 
orators.  Dissert.  inaug.  Baltimore  1901,  John 
Murphy  Company.     83  S.  8°. 

Der  Gebrauch  der  Konjunktion  ätfxe  bei  Dich- 
tern und  Prosaikern  ist  in  verschiedenen  Abhand- 
lungen untersucht  worden,  und  auch  die  historische 
Entwicklung  der  cSctt«- Konstruktionen  ist  in  der 
Göttinger  Dissertation  H.  Seumes  de  sententiis 
consecntivis  Graecis  (1883)  zur  Darstellung  ge- 
langt. Nun  hat  sich  der  Verf.  der  vorliegenden 
Dissertation,  durch  Gildersleeves  Besprechung 
der  Abhandlang  Wehmanns  über  äate  bei  Hero- 
dot  in  A.  I.  Ph.  XIV  S.  240  ff.  angeregt,  dazu  ent- 
schlossen, auch  der  rhetorischen  Verwendung  von 
(S(fT€  eine  eingehende  Untersuchung  zu  widmen. 

Er  geht  dabei  so  zu  Werke,  dafs  er  zunächst 
feststellt,  worin  die  rhetorische  Bedeutung  von 
<Sat€  vornehmlich  zum  Ausdruck  kommt,  und 
findet,  dafs  dies  nicht  sowohl  in  dem  Gebrauch 
der  Modi  bei  (aots^  als  vielmehr  in  der  Anwen- 
dung der  korrelativen  Verbindung  {ovxiogj  toaovtog 
etc.  äaT€)  der  Fall  ist.  Von  diesem  Gesichtspunkt 
ans  betrachtet  er  das  Vorkommen  von  ciate  bei 
Isokrates,  und  zwar  zuerst  im  Verhältnis  zu  dem 
bei  anderen  Rednern,  dann  bei  Isokrates  selbst 
hinsichtlich  der  verschiedenen  Redegattungen,  der 
verschiedenen  Reden  derselben  Gattung  und  end- 
lich der  verschiedenen  Teile  derselben  Rede.  Das 
Ergebnis  ist,  dafs  die  korrelative  Konstruktion 
von  cS(Xr€,  verglichen  mit  der  nicht- korrelativen, 
in  den  epideiktischen  Reden  am  häufigsten  ist 
(3,  68 : 1),  in  den  Gerichtsreden  und  in  den  Mahn- 
reden dagegen  am  seltensten  (1,  54  bezw,  1, 10 : 1); 
die  philosophischen  und  politischen  Reden  stehen 
mit  2,  35  bezw.  2,  25  :  1  in  der  Mitte.  Ahnlich 
verhalten  sich  die  Reden  derselben  Gattung  und 
die  Teile  der  gleichen  Rede  zu  einander;  je  höher 
der  Schwung,  um  so  hoher  der  Prozentsatz  der 
korrelativen  Konstruktion.  Daran  knüpft  der 
Verf.  eine  Übersicht  über  die  Haupttypen  der 
nicht- korrelativen  und  der  korrelativen  Kon- 
struktion, über  die  Ersatzmittel  für  korrelatives 
(Säte,  sowie  eine  genaue  Betrachtung  der  Modi 
nach  (Söxe,  Eine  Vergleichung  mit  Demosthenes, 
bei  dem  äoxe  bedeutend  seltener  vorkommt,  macht 
den  Schlafs;  hier  zeigen  die  Siaatsreden  2,19:1, 
die  öffentlichen  Gerichtsreden  2,  10 : 1  und  die 
Privatgerixshtsreden   1,  37  :  1. 

Mit  diesen  Ergebnissen  für  die  ganzen  Klassen 
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stimmea  aber  die  för  die  einzelnen  Reden  nicht 
überein;  hier  herrscht  die  gröfste  Verschiedenheit; 
ja,  Demosthenes*  Rede  für  die  Rhodier  nnd  erste 
olynthische  enthalten  überhaupt  kein  korrelatives 
ciazs,  wohl  aber  nicht -korrelative.  Damit  sinkt 
aber  der  Wert  von  cScrr«  als  Merkmal  des  Stils 
bedeutend;  es  bleibt  nnr  übrig,  was  man  anch 
bisher  schon  wn&te,  dafs  es  die  Redner  znr  Er- 
zielung bestimmter  Wirkungen  lieben.  Znr  Ent- 
scheidung der  Frage  über  Echtheit  oder  ünecht- 
heit,  wozu  es  der  Verf.  empfiehlt,  läTst  es  sich 
nicht  gebrauchen. 

Tauberbischofsheim.  J.  Sitzler. 


J.  Kaerst,  Die  antike  Idee  der  Oekumene  in 
ihrer  politischen  nnd  kulturellen  Bedeutung.  Leipzig 
1903,  B.  G.  Teubner.     34  S. 

Davon  ausgehend,  dafs  die  Einheit  des  Men- 
schengeschlechts als  Lehre,  die  Einheit  des  Glau- 
bens und  der  Regierung  als  Postulat  zu  dem  gei- 
stigen Besitze  gehorte,  der  dem  Mittelalter  vom 
ausgehenden  Altertum  überliefert  wurde,  erörtert 
Eaerst  in  seiner  Leipziger  Antrittsvorlesung  die 
Frage,  welche  äufseren  Tatsachen  und  welche 
geistige  Entwicklung  diese  Vorstellung  hervor- 
gebracht haben.  Schon  in  der  Blütezeit  des 
griechischen  Stadtstaates  findet  er  die  Annahme, 
alle  bewohnten  und  bewohnbaren  Teile  der  Erde 
hingen  mit  einander  zusammen.  Aber  deshalb 
irgend  eine  Lebensgemeinschaft  zwischen  allen  auf 
der  Erde  wohnenden  Menschen  zu  erstreben,  war 
ausgeschlossen,  so  lange  die  Polis  den  Hellenen 
ganz  für  sich  in  Anspruch  nahm.  Das  tat  sie 
aber  in  den  Theorien  eines  Piaton  und  Aristoteles 
noch  mehr  als  in  der  Wirklichkeit.  Denn  diese 
Philosophen  dachten  sich  den  inneren  Zusammen- 
halt ihrer  Idealstaaten  noch  fester  als  den  der 
historisch  gegebenen  Staaten  und  dabei  ihren 
äufseren  Umfang  nicht  gröfser. 

Erst  Alexander  der  Grofse  durchbrach  diese 
Schranken,  die  dem  politischen  Leben  und  Denken 
gezogen  waren.  Er  wies  den  praktischen  Ehrgeiz 
auf  höhere  Ziele,  als  sich  im  Rahmen  des 
Stadtstaates  erreichen  liefsen.  Und  unter  dem 
Eindruck  seiner  Eroberungen  erschien  den  Philo- 
sophen dieser  Zeit  nicht  mehr  wie  den  alten 
Theoretikern  die  griechische  nöltg,  sondern  nur 
noch  die  Gemeinschaft  aller  Menschen  als  avjdgx^g. 
Zwar  zerfiel  Alexanders  Reich  bald;  aber  auch  die 
hellenistischen  Staaten  waren  in  gewissem  Sinne 
üni versalreiche;  denn  einmal  war  auch  der  kleinste 
von  ihnen  grofs  an  Umfang  im  Vergleich  zur 
mächtigsten  Polis;  und  dann  gab  es  in  ihnen  kein 


Volk,  das  man  so  wie  etwa  die  Perser  im  Achae- 
menidenreiche  als  das  herrschende  hätte  bezeichnen 
können. 

Noch  mehr  näherte  sich  das  Universalreich 
seiner  Verwirklichung  im  römischen  Kaisertum, 
das  wohl  praktisch  unabhängige  Staaten  neben 
sich  dulden  mufste,  sie  aber  theoretisch  eigentlich 
niemals  anerkannt  hat.  Dies  Reich  zeigte  aber 
zugleich  wo  möglich  noch  deutlicher  als  die  helle- 
nistischen Staaten,  dafs  die  Gemeinschaft  aller 
Menschen  keineswegs  die  Gleichheit  aller  Menschen 
bedeutete.  So  schrofi^  wie  möglich  standen  sich 
Herrscher  und  Beherrschte  gegenüber.  Eine  ähn- 
liche Kluft  befestigte  sich  in  der  Theorie  zwischen 
den  wenigen  Wissenden  und  der  grofsen  Masse, 
die  die  von  jenen  gefundene  Wahrheit  auf  Tren 
und  Glauben  hinnehmen  sollten.  Diese  Forderung 
geistiger  Unfreiheit  bereitete  die  Herrschaft  der 
orthodoxen  Kirche  vor,  und  als  diese  sich  mit  der 
weltlichen  üniversalmonarchie  verbündete,  wuchsen 
politische  und  geistige  Einheit,  aber  auch  politische 
und  geistige  Knechtschaft  mit  einander  zusammen. 

Dieser  kurze  Gedankenüberblick  gibt  hoffent- 
lich den  Eindruck  ungefähr  wieder,  den  das  hüb- 
sche und  anregende  Schriftchen  auf  den  Leser 
macht. 

Elberfeld.  Friedrieh  Caver. 

Gustav  Hoelscher,  Palästina  in  der  persischen 
und  hellenistischen  Zeit.  Eine  historisch  geo- 
graphische Untersuchung.  Quellen  und  Forschungen 
zur  alten  Geschichte  und  Geographie,  herausgegeben 
von  W.  Sieglin.  Heft  V.  Berlin  1903,  Weidmann. 
XII  und  99  S.     3  M. 

Der  Verf.  betont  im  Vorwort  mit  Recht,  dafs 
unserer  vermehrten  Einsicht  in  die  innere  Eut- 
vncklung  des  Judentums  noch  immer  eine  grofse 
Unkenntnis  der  äufseren  politischen  Verhältnisse 
gegenübersteht,  unter  denen  sich  diese  Entwick- 
lung vollzog.  Er  betont  ferner,  dafs  sich  trotz 
der  Minderwertigkeit  unserer  Quellen  auf  diesem 
Gebiet  mehr  erreichen  läfst  als  bisher  erreicht 
worden  ist.  Als  Zweck  seiner  Ausführungen  be- 
zeichnet er  die  Darstellung  der  Entwicklung  der 
territorialen  Verhältnisse  Palästinas  von  der  Perser- 
zeit ab  bis  zur  Einrichtung  der  römischen  Provinz. 
In  einer  Reihe  von  Einzeluntersuchungen  sollen 
die  politischen  Grenzen  bestimmt  werden,  welche 
von  der  seleukidischen  oder  ptolemäischen  Regierung 
zu  administrativen  Zwecken  gesetzt  wurden,  ferner 
die  ethnographischen  Grenzen  einzelner  Stämme 
innerhalb  jener  administrativen  Bezirke,  endlich 
die  Ausbreitung  des  Judentums  in  Palästina.  Das 
Buch  ist  schwer  zu  besprechen,    wenn  man  sich 
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nicht  iD  endlose  Einzelheiten  verlieren  will.  Im 
ganzen  habe  ich  den  Eindruck  erhalten,  dafs  eine 
wesentliche  Bereichernng  unseres  Wissens  hier 
nicht  gewonnen  ist.  Dies  oder  jenes  ist  in  bessere 
Beleuchtung  gesetzt,  z.  B.  das  Yordringen  der 
Araber,  S.  17 — 25,  aber  dem  stehen  manche  ent- 
schiedene Mifsgriffe  gegenüber.  Der  Verf.  scheint 
die  moderne  Literatur  und,  was  viel  verhängnis- 
voller ist,  auch  die  Quellen  nicht  erschöpfend  aus- 
genutzt zu  haben.  Auf  S.  6  betont  er  mit  Recht 
gegen  Marquardt,  der  Begriff  Coele- Syrien  sei 
nicht  mit  dem  ptolemäischen  Syrien  identisch,  er 
sei  schon  älter  als  die  ptolemäische  Eroberung, 
aber  es  ist  entschieden  falsch,  wenn  er  am  Ende 
Coele-Syrien  =»  Abarnahana,  d.  h.  Syrien  westlich 
des  Euphrat  setzt.  Das  I.  Makkabäerbuch  unter- 
scheidet dazwischen,  es  nennt  c.  10,  69  den  Apol- 
lonios  Hov  bv%a  inl  Koilij<;  2vQiag\  dagegen  den 
Bacchides  c.  7,  8  ^xvQisvoytix  iv  %&  niqav  xov  xo- 
Tof/Mov'.  Dem  Verf.  scheint  die  herkömmliche 
Meinung,  dafs  der  Name  Coele-Syrien  ursprüng- 
lich an  dem  Tal  zwischen  Libanon  und  Antiliba- 
uos  hafte,  nur  auf  Strabo  754  zu  beruhen,  man 
vgl.  aber  Jos.  ant.  XIV  40;  da  kommt  Pompejus 
von  Chalkis  über  das  Gebirge,  welches  Coele-Syrien 
von  dem  andern  Syrien  trennt,  nach  Damaskos* 
Damaskos. gehört  also  zum  andern  Syrien,  nicht, 
wie  Verf.  S.  8  will,  zu  Coele-Syrien.  Bei  Jos. 
ant.  XIV  79  übergibt  Pompejus  Coele-Syrien  und 
das  andere  Syrien  bis  zum  Euphrat  und  Ägypten 
dem  Scaurus.  Auf  S.  46  ff.  behandelt  der  Verf. 
das  Jerichotal  und  stellt  dabei  die  angeblichen 
Zeugnisse  für  die  Niederschlagung  eines  jüdischen 
Aufstandes  unter  Artaxerxes  Ochos  zusammen. 
Ich  glaube  früher  gezeigt  zu  haben,  dafs  diese 
sehr  späten  Notizen  nichts  zu  bedeuten  haben 
und  dafs  ein  Aufstand  der  Juden  unter  Ochos 
überhaupt  äufserst  unwahrscheinlich  ist,  vgl.  meine 
Judaica  p.  35 — 39.  Für  den  Verf  gehört  hierher 
die  bekannte  Stelle  des  Soliuus,  35,  4;  ed.  Momni- 
seu  2.  Aufl.  p.  154  ^ludaeae  caput  fuit  Hierosolyma, 
sed  excisa  est;  successit  Hierichns,  et  haec  desivit 
Artaxerxis  hello  subaeta\  Es  ist  schon  von  Dod- 
well  nnd  Reinach  behauptet  worden,  dafs  es  sich 
hier  um  den  Sassaniden  Artaxerxes  handle,  nicht 
um  einen  Achämeniden.  Das  bellum  Artaxerxis 
ist  der  Krieg  des  Alexander  Severus  gegen  den 
Perserkönig.  Wenn  iMommsen  und  nach  ihm  der 
Verf.  sagen,  der  Sassanide  sei  gar  nicht  bis  nach 
Palästina  gekommen,  so  trifft  das  den  Kern  dieser 
Frage  gar  nicht.  Bei  Solinus  wird  ja  gar  nicht 
behauptet,  dafs  Artaxerxes  Jericho  zerstörte,  die 
Stelle    ist  dahin  zu  verstehen,    dafs  die  Juden  in 


Jericho  bei  Beginn  des  Krieges  gegen  die  tötlich 
verhafste  Römerherrschaft  sich  erhoben,  in  der 
Hoffnung,  sie  bei  dieser  Gelegenheit  abschütteln 
zu  können,  wie  die  Juden  das  ja  schon  früher 
versucht  hatten.  Jericho  ist  dann  ebenso  wie 
vorher  Jerusalem  von  den  Römern  vernichtet  wor- 
den. Wer  die  Solin-Stelle  auf  Artaxerxes  Ochos 
beziehen  will,  der  mnfs  doch  annehmen,  dafs  Jeru- 
salem damals  in  Trümmern  lag  und  Jericho  Haupt- 
stadt war,  eine  Unmöglichkeit.  Nach  Jerusalems 
Zerstörnng  durch  Titus  war  Jericho  tatsächlich 
die  bedeutendste  Stadt  des  eigentlichen  Judäa. 
Ganz  unrichtig  ist  es,  wenn  der  Verf.  S.  68  ff.  be- 
hauptet, das  Jerichotal  sei  erst  134  v.  Chr.  in  den 
Besitz  der  Juden  gekommen.  Er  meint,  der 
Schwiegersohn  Simons,  Ptolemaios  Abubs  Sohn, 
1.  Makk.  16,  15,  sei  nicht  azQattjyög  des  Simon  in 
Jericho  gewesen,  sondern  syrischer  Beamter.  Da- 
gegen spricht  die  ganze  Erzählung  aufs  deutlichste; 
aufserdem  müfsten  wir,  falls  der  Verf.  Recht  hätte, 
annehmen,  dafs  uns  keinerlei  Nachricht  über  die 
Erwerbung  des  so  wichtigen  Distrikts  von  Jericho 
erhalten  sei,  während  wir  doch  sonst  so  genan 
über  das  Wachsen  des  makkabäischen  Reiches 
unterrichtet  werden.  Hätte  Jericho  zu  den  späte- 
ren Eroberungen  gehört,  so  wäre  es  den  Juden 
gewifs  von  Pompejus  abgenommen  worden,  vgl. 
Jos.  ant.  XIV  75  f  Wie  der  Verf  aus  den  Worten 
des  Jos.  a.  a.  0.  448  ^ix  %^g  ^Isq&xovg  xal  z^g  al- 
iliyg  ^lavdaiag*  entnehmen  kann,  es  sei  das  Bewufst- 
sein  noch  nicht  verloren  gegangen,  dafs  zum 
eigentlichen  Judäa  Jeriöho  nicht  gehörte,  verstehe 
ich  nicht.  Sicher  falsch  ist  es  auch,  wenn  der 
Verf.  S.  68  annimmt,  Jerusalem  mit  dem  dazu 
gehörenden  Landkreis  habe  in  vormakkabäischer 
Zeit  einen  vo(A6g  der  seleukidischen  Provinz  Sa- 
maria  gebildet.  Das  scheitert,  von  allem  andern 
zu  schweigen,  schon  an  der  unbefangenen  Betrach- 
tung von  I.  Makk.  11,  28  und  34.  Dort  bittet 
Jonathan  Demetrios  II,  Judäa  und  die  drei  Toper- 
chien  der  Samareitis  steuerfrei  zu  macheu :  Lydda, 
Ramathaim,  Aphairema,  'nqo(S$zi^ijaav  zfi  'lovdaiq 
änb  TTfi  2afiaQeiT$dog\ 

Überraschend  wirkt  des  Verf.  Meinung,  S.  75, 
die  Diaspora  des  Judentums  in  dem  Strich  nörd- 
lich der  grofsen  Ebenen  von  Jesreel  und  ebenso 
jenseits  des  Jordans  in  Gilead  erkläre  sich  nur, 
wenn  das  Judentum  nach  dem  Exil  einmal  eine 
Ausdehnung  hatte,  welche  diese  Gegenden  mit 
umfafste.  Durch  das  samaritanische  Schisma  soll 
dann  um  350  (vgl.  S.  37  ff.)  dies  grofse  Gebiet  des 
Judaismus  zerschnitten  worden  sein;  da  bei  der 
BcM^eisführung   des   Verf.   auch    hier   Artaxerxes 
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Ochos  eine  grofse  Rolle  spielt,  brauche  ich  nichts 
weiter  dagegen  zu  sagen.  Auf  S.  47  wird  Arta- 
xerxes  der  Sassanide  als  Begi'uader  des  Parther- 
reiches bezeichnet,  das  ist  wohl  nur  eiu  Druck- 
fehler, aber  ob  man  auf  S.  83  den  Satz  'Schliefs- 
lich  aber  steckten  nach  Besiegung  der  Parther  die 
Römer  Syrien  ein*,  so  entschuldigen  kann,  scheint 
mir  recht  fraglich. 

Gottingen.  Hugo  Willrioh. 


S.  Sohlittenbaner,  Die  Tendenz  von  Ciceros 
Orator.  Leipzig  1903,  B.  G.  Teubner.  68  S.  8°. 
Ji  2.80. 

Bisher  hatte  man,  Ciceros  eigene  Worte  wieder- 
holend, kurzweg  gesagt,  er  habe  im  Orator  das 
Idealbild  des  Redners,  die  perfectio  et  absolutio 
eloquentiae  darstellen  wollen.  Der  Verf.  glaubt 
nun  aus  dem  Inhalt  und  der  Komposition  des 
Bnches  beweisen  zu  können,  dafs  Cicero  hier  viel- 
mehr eiu  Idealbild  zeichnet,  das  sich  in  jeder  Be- 
ziehung an  seine  eigenen  rednerischen  Vorzüge 
anschliefst,  dafs  er  ein  'objektives  Idealbild*  weder 
geben  wollte  noch  konnte.  Dazu  sei  sein  Blick  nicht 
ungetrübt  genug  gewesen,  weil  er  mitten  im  Ka  jipfe 
literarischer  Parteien  stand  und  in  ein  solches  Bild 
auch  manche  Züge  hätte  aufnehmen  müssen,  die 
seinen  eigenen  Reden  fehlten.  Der  Verf.  nennt 
deshalb  den  Orator  eine  polemische  Teudenz- 
schrift,  gerichtet  gegen  die  Feinde  der  Cicero- 
nischen Beredsamkeit,  besonders  gegen  die  Neu- 
attiker. 

Darauf  ist  zunächst  zu*  antworten,  dafs  Cicero 
selbst  erklärt,  er  wolle  einen  Redner  schildern, 
qualis  fortasse  nemo  fuit.  Die  Vollkommenheit 
des  Ideals,  sagt  er,  blickt  hier  und  dort  mal  durch, 
nur  selten  bleibt  die  zusammeuhängeude  Rede  auf 
dieser  Höhe  (in  perpetuitate  dicendi  non  saepe). 
Nichts  Wirkliches,  sagt  er  ferner,  kommt  an 
Schönheit  dem  mit  des  Geistes  Auge  geschanten 
Idealbilde  gleich.  Es  ist  selbstverständlich,  dafs 
er  selbst  diesem  Idealbilde  näher  gekommen  zu 
sein  glaubte  als  irgend  ein  anderer  römischer 
Redner.  Wer  kann  ihm  auch  dieses  Lob  vorent- 
halten? Selbst  vor  Demostheues  glaubte  er  man- 
ches vorauszuhaben,  obgleich  er  dessen  Kranz- 
rede zusammen  mit  der  des  Äschines  seinen  Zeit- 
genossen in  lateinischer  Übersetzung  als  Muster- 
beispiel der  attischen  Beredsamkeit  bot.  Non 
semper  implet  aures  meas,  fügt  er  dem  Lobe  des 
Demostheues  einschränkend  hinzu.  Eine  Teudenz- 
schrift  mag  man  den  Orator  nennen,  weil  er,  wie 
auch  ein  Teil  des  Brutus  (283  -  291)  und  die  kleine 
Schrift   de   optimo    genere  oratorum,  gegen  eine 


falsche  Auffassung  des  Atticismus  gerichtet  ist. 
Auch  das  mag  zugegeben  werden,  dafs  im  Orator 
nicht  alle  Teile  der  Rhetorik  mit  derselben  Aus- 
führlichkeit behandelt  werden.  Kanu  man  deshalb 
aber  behaupten,  Ciceros  Blick  sei  nicht  ungetrübt 
gewesen,  seine  Schrift  sei  eine  im  Kampfe  litera- 
rischer Parteien  entstandene  Tendenzschrift,  bei  der 
es  ihm  nicht  auf  die  Sache,  soudern  auf  die  Recht- 
fertigung seiner  eigenen,  angefeindeten  Beredsam- 
keit ankam.  Allerdings  verteidigte  er  sich  selbst, 
aber  vor  seiner  Seele  stand  ein  klares  Bild  des 
vollkommenen  Redners;  und  die  Sätze,  in  welche 
er  seine  Ansichten  über  die  Schönheit  der  Form 
znsammenfafst,  sind  unanfechtbar.  Und  stimmt 
denn  seine  eigene  Beredsamkeit  durchaus  mit  dem, 
was  er  als  die  Hauptsache  hinstellt,  überein?  Ille 
demum  perfectus  orator,  sagt  er,  qui  parva  dieat 
summisse,  media  temperate,  grandia  elate.  Er  selbst 
aber  redete  oft  zu  stark  in  seinen  Reden  und  war 
zu  geschickt  im  künstlerischen  Ausgestalten  seiner 
Perioden.  Mau  darf  deshalb  behaupten,  dafs  seine 
philosophischen  und  rhetorischen  Schriften  und 
auch  seine  Briefe  in  stilistischer  Hinsicht  über 
seinen  Reden  stehen.  Diesen  gerade  fehlt  ja  nicht 
selten  jener  perfectus  rerum  verborumque  coucen- 
tus,  weil  oft  ein  innerlich  nicht  bedeutender  In- 
halt durch  alle  Mittel  der  Form  effektvoll  darin 
gestaltet  wird.  Deshalb  hatte  Cicero  aber  doch 
jenen  Neuattikern  gegenüber  recht.  Die  Bered- 
samkeit auf  das  tenue  genus  beschränken,  heifst 
sie  in  der  Tat  verstümmeln  und  ihrer  höchsten 
Wirkungen  berauben.  Auch  damit  trifft  er  den 
Nagel  auf  den  Kopf,  wenn  er  von  ihnen  sagt: 
Vim  aloquentiae  sua  facultate,  non  rei  natura 
metiuntur.  Und  hat  er  etwa  jenen  herrlichen 
Satz  'Summa  est  ars,  cum  ars  non  apparet'  von 
seiner  eigenen  Beredsamkeit  abstrahiert?  Man 
höre  doch  nur  endlich  auf,  jeuc  Neuattiker  gegen 
Cicero  aufspielen  zu  wollen.  Brutus,  der  kühle 
Brutus  war  kein  Redner.  Man  wird  doch  den 
Cicero  nicht  tadeln,  wenn  er  von  der  Rede,  die 
dieser  nach  dem  Morde  Caesars  in  contione  Capi- 
toliua  gehalten  hatte,  sagte:  Ego  si  illam  causam 
habuissem,  scripsissem  ardentius.  C.  Licinius  Cal- 
vus,  das  andere  Haupt  dieser  Richtung,  scheint 
bisweilen  einen  glücklichen  Augenblick  gehabt  zu 
haben;  aber  Cicero  hatte  doch  wohl  nicht  so  un- 
recht, wenu  er  ihn  einen  trockenen  Hering  (ex- 
sanguem  et  aridum)  nannte. 

ür.  Lichte  r  fei  de  0.  Weifsenfeis. 

bei  Berlin. 
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Franciscns  Bohde,  Cicero  quae  de  invcutione 
praecepit  quatenus  secutua  sit  in  orationi- 
bns  generis  iuclicialis.  Regimonti  Borass.  1903. 
Diss.     VIII,  172  S.  8°. 

Die  Daheliegende  Frage,  wie  sieb  beim  Redner 
Cicero  Theorie  und  Praxis  zn  einander  verhalten, 
war  zwar  schon  ab  und  zu  aufgeworfen,  bisher 
aber  noch  niemals  in  umfassender  Weise  erörtert 
worden.  Franz  Rohde  hat  das  grofse  Verdienst, 
in  seiner  Erstlingsschrift  wenigstens  einen  Teil 
dieser  Frage  in  erschöpfender  Weise  behandelt 
und  untersucht  zu  haben,  inwiefern  dasjenige,  was 
Cicero  in  seinen  rhetorischen  Schriften  über  die 
inventio  lehrt,  yon  ihm  selber  in  seinen  dem  genus 
iudiciale  angehörenden  Reden  befolgt  worden  ist. 
Somit  reiht  sich  die  jüngste  schon  durch  ihren 
Umfang  das  gewöhnHche  Mafs  überschreitende 
Königsberger  Dissertation  deti  vielen  älteren  so- 
liden Arbeiten,  welche  unter  den  Auspicien  von 
Ludwig  Jeep  entstanden  sind,  in  ganz  besonders 
würdiger  Weise  an.  Eine  ausgezeichnete  Stütze 
hatte  der  Verf.  bei  seineu  mühseligen  Forschungen 
an  der  trefflichen  aus  demselben  Kreise  hervor- 
gegangenen Abhandlung  von  Wilhelm  Heiuicke 
De  Ciceronis  doctrina,  quae  periinet  ad  materiam 
artis  rhetoiicae  ei  ad  inventiouem^  Regimonti  1891. 
Leider  kann  ich  jedoch  den  Vorwarf  nicht  zurück- 
halten, dafs  die  Darstellung  Rohdes  durch  allzu 
viele  häfsliche  Druckfehler  entstellt  wird. 

Was  nun  den  Inhalt  der  Schrift  im  einzelnen 
anlangt,  so  bespricht  R.  in  einem  einleitenden 
Abschnitte  (p.  1 — 8)  zunächst  nacheinander  die 
consiitutio  coniectwalis,  definitiva^  translativa  und 
die  constüiitio  generalis  mit  ihren  Abteilungen  und 
Unterabteilungen  und  weist  dabei  zugleich  den 
einzelnen  Gerichtsredeu  Ciceros  den  ihnen  ge- 
bührenden Platz  an.  Die  folgenden  Abschnitte 
befassen  sich  mit  je  einer  der  de  inv.  I  14,  19  auf- 
gezählten partes  sex  orationes:  mit  dem  exordium 
(p.  9—26),  der  narraiio  (p.  26—35),  der  partitio 
(p.  35  —  40),  der  conßrmatio  (p.  40— 121),  der  re- 
prehensio  (p.  121  — 131)  und  der  conclusio  (p.  131 
— 144).  EJs  entsteht  hierbei  ein  klares  und  an- 
schauliches Bild  von  der  Art  und  Weise,  in  wel- 
cher der  gröfste  Redner  Roms  die  Mittel  der  rhe- 
torischen Technik  verwertet  hat.  Wir  sehen,  wie 
er  es  mit  nicht  immer  ganz  einwandfreien  Kunst- 
griffen anfangt,  das  Wohlwollen  der  Richter  zu 
gewinnen,  ihre  Aufmerksamkeit  zu  erregen  und 
sie  für  die  von  ihm  ausgehende  Belehrung  em- 
pfänglich zu  machen.  Wir  erkennen  ferner,  wie 
er  sich  bei  der  Mitteilung  des  Sachverhaltes,  wenn 
eine  solche  überhaupt  erforderlich  war,  der  äufser- 


sten  Knappheit  befleifsigt,  doch  ohne  dafs  die 
Deutlichkeit  darunter  litte,  und  wie  nur  ganz  be- 
sondere Gründe  ihn  veranlassen,  bisweilen  die  Er- 
zählung etwas  länger  auszuspinnen.  In  einer 
Anzahl  von  Reden  finden  sich  überdies  digressiones, 
mit  denen  namentlich  die  Verrinen  reichlich  be- 
dacht sind. 

Ungleich  erscheint  auch  die  Behandlung  der 
partitio  oder  propositio;  selten  ist  sie  vollständig, 
vielfach  nur  zum  Teil  durchgeführt,  ja  sie  fallt 
manchmal  sogar  ganz  fort. 

Die  allergröfste  Sorgfalt  hat  Cicero  begreif- 
licherweise der  Beweisführung  augedeihen  lassen. 
Auf  diesem  Gebiete  finden  wir  ihn  emsig  bemüht, 
alle  Zeugnisse,  welche  nur  irgendwie  von  Belang 
sein  könnten,  heranzuziehen  und  sie  in  die  für 
seine  Sache  günstigste  Beleuchtung  zu  rücken; 
seine  Hauptarbeit  aber  gilt  der  Darlegung  der  aus 
dem  Gegenstaude  selbst  herzuleitenden  inneren 
Gründe. 

Auf  einen  wesentlich  engeren  Raum  ist  die 
reprehensio  beschränkt,  auch  tritt  sie  uns  nicht 
in  allen  ihr  möglichen  Formen  entgegen.  Der 
Grund  hierfür  liegt  darin,  dafs  in  diesem  Punkte 
die  Darstellung  Ciceros  durch  die  von  den  Gegnern 
gemachten  Ausfährungen  bedingt  ist.  Ebenso 
wenig  lassen  sich  Beispiele  für  sämtliche  Arten 
der  conclusio  beibringen. 

Der  letzte  Abschnitt  (p.  144  —  164)  erörtert  in 
dankenswerter  Weise  die  Frage,  qui  loci  in  singulis 
consüluiionihus  adhibeaniur^  und  hieran  schliefst 
sich  eine  kurze,  die  Ergebnisse  der  vorliegenden 
Untersuchung  zusammenfassende  Betrachtung. 
Nach  allem  aber  wird  es  klar,  dafs  Cicero  in  den 
Gerichtsreden  sich  an  die  von  ihm  selbst  über  die 
inventio  gelehrte  Theorie  gehalten  hat  und  niemals 
mit  ihr  in  Widerspruch  geraten  ist. 

So  haben  wir  denn  hier  einen  überaus  nütz- 
lichen Beitrag  zur  Geschichte  der  Rhetorik  und 
zur  Würdigung  der  Arbeitsweise  Ciceros,  welcher 
zudem  die  Erklärung  so  mancher  Stelle  in  dessen 
Reden  und  theoretischen  Schriften  zu  fordern  ge- 
eignet ist.  Man  muls  aber  dem  Verf.  noch  ganz 
besonders  Dank  wissen,  dafs  er  ohne  Kosten  und 
Mühe  zu  scheuen,  die  hauptsächlichsten  Beleg- 
stellen vollständig  ausgeschrieben  und  durch  eine 
ausführliche  Inhaltsübersicht  sowie  durch  ein 
genaues  Stellenverzeichnis  die  wissenschaftliche 
Benutzung  seiner  Arbeit  wesentlich  erleichtert 
hat. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiebn. 
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B.  Piohon,  De  sermone  amatorio  apud  Latinos 
elegiarum  scriptores.  Paris  1902,  Hachette  &  Co. 
IX  u.  303  S.  8° 

Das  eigenartige  Bnch  zerfällt  in  zwei  Teile, 
einen  allgemeinen,  der  die  Gesetze  der  Sprache, 
wie  sie  bei  den  Dichtern  der  römischen  Liebes- 
elegie, Catnll,  Tibnll,  Properz  nnd  Ovid,  sich  ent- 
wickelt hat,  verzeichnet,  und  einen  zweiten,  spe- 
ziellen, ein  Lexikon  der  Worte,  die  der  erotischen 
Dichtung  eigentümlich  sind. 

Zunächst  handelt  Verf.  von  dem  Wesen  und 
Ursprung  der  Sprache  der  Liebeselegie.  Er  weist 
auf  gewisse  Unterschiede  zwischen  der  gewöhn- 
lichen Schriftsprache  und  der  Ausdrucksweise  die- 
ser Elegiker  hin.  Worte,  die  sonst  in  verschiedener 
Bedeutung  gebraucht  werden,  wie  basium  und 
savium  (Donat.  z.  Ter.  Eun.  323),  finden  sich  hier 
ohne  Unterschied  verwandt  (Cat.  99,  2  u.  16).  Vir, 
coniunx,  maritus,  nubere  u.  a.  gelten  ebenso  wohl 
von  rechtmäfsiger  Ehe  wie  von  einem  unerlaubten 
Liebesverhältnis,  so  dafa  man  bei  Tibull,  Properz 
und  Ovid  aus  ihnen  über  das  Verhältnis  der 
Dichter  zur  Delia,  Cynthia  und  Corinna  nichts 
folgern  darf.  Im  zweiten  Abschnitt  des  ersten 
Kapitels  kommt  Verf.  auf  die  Vorbilder  der  rö- 
mischen Elegiker  zu  sprechen,  namentlich  auf  die 
Frage,  wie  viel  sie  der  griechischen  und  römischen 
Komödie  verdanken.  Auf  diesen  so  wichtigen 
Punkt  näher  einzugehen,  lehnt  P.  leider  ab,  ja, 
er  scheint  die  reiche  Litteratur,  die  in  den  letzten 
Jahren  über  diesen  Gegenstand  bei  uns  entstanden 
ist,  nicht  einmal  zu  kennen.  Wenigstens  erwähnt 
er  Leo  und  seine  Nachfolger  auf  diesem  Gebiet 
nicht.  Er  begnügt  sich  damit,  darauf  hinzuweisen, 
dafs  die  Sprache  der  römischen  Komödie  derber 
ist  als  die  verfeinerte  Ausdrucks  weise  der  Elegiker, 
und  bespricht  auf  wenigen  Seiten  einige  Wen- 
dungen und  Bilder  des  Liebeslebens,  welche  die 
römischen  Dichter  der  griechischen  Komödie  oder 
Elegie  entlehnt  haben.  Wenn  er  hier  zu  Cat.  68, 
18  dea,  quae  dulcem  curis  miscet  araaritiem  AP 
V  134,  4  und  XII  109,  3  vergleicht,  so  genügt  dies 
nicht.  Dasselbe  Bild  findet  sich  bereits  bei  der 
Sappho  fr.  40  nnd  kommt  auch  ponst  vor;  vgl. 
AP  XII  154,  4;  Anacreon  45.  Der  Ausdruck  ist 
geradezu  sprichwörtlich,  wie  Cic.  ad  Att.  V  21,  4 
yXvxvn&xQOv  illud  lehrt. 

Im  zweiten  Kapitel  geht  Verf.  dann  auf  den 
Sprachgebrauch  der  einzelnen  römischen  Elegiker 
näher  ein.  Catulls  Vorliebe  für  Deminutiva  wird 
hier  fälschlich  auf  Nachahmung  der  Alexandriner 
und  die  infolge  dessen  erstrebte  zierliche  und  ver- 
feinerte Redeweise  zurückgeführt;   sie   hängt  viel- 


mehr mit  seiner  Vorliebe  für  die  volkstümliche 
Ausdrucksweise,  deren  er  sich  auch  in  seinen  echt 
lyrischen  Gedichten  bedient,  zusammen.  Mit  Recht 
wird  von  Tibull  gesagt,  dafs  seine  Sprache  weniger 
leidenschaftlich  sei  als  die  des  Catnll;  deshalb 
fehlen  Worte  wie  faror,  libido,  amens,  vesanus, 
flagrare  u.  a.,  welche  die  Liebesglut  bezeichnen, 
bei  ihm  völlig.  Seinem  Charakter  entsprechend*) 
liebt  er  Ausdrücke  wie  teuer,  raitis.  Ahnliche 
treffliche  Beobachtungen  finden  sich  mehrfach. 
Die  Sprache  des  Properz  ist  besonders  kunstvoll; 
er  hat  viele  gewählte  Ausdrücke,  die  sich  bei 
anderen  nicht  finden.  Ovid  ist  der  gröfste  Sprach- 
küustler  unter  den  römischen  Elegikern;  er  liebt 
rhetorischen  Aufputz  und  Verwender  gern  zwei- 
deutige Wendungen. 

Im  dritten  Kapitel  sucht  Verf.  die  Ergebnisse 
der  Untersuchung  über  den  Sprachgebrauch  der  ein- 
zelnen Dichter  für  die  Kritik  zu  verwenden.  Das 
Resultat  ist  gering.  Weder  die  Frage,  welche  der 
Gedichte  des  vierten  Baches  des  Tibull  diesem  selbst 
oder  der  Salpicia  zuzuschreiben  sind,  noch  die,  welche 
der  Herolden  echt  sind,  wird  irgendwie  gefordert. 
Selbst  Ljgdamus  unterscheidet  sich  sprachlich  in 
den  Ausdrücken  der  erotischen  Sprache  kaum  von 
Tibull.  Etwas  reicher  sind  die  Ergebnisse  für  die 
Kritik  einzelner  Dichterstellen.  So  wirdOat.  68, 
140  noscens  omnivoli  plurima  facta  lovis  das  hand- 
schriftlich überlieferte  facta  durch  die  Beobachtung 
des  Sprachgebrauches  der  Liebeselegie  empfohlen, 
da  blofses  facta  sich  öfter  bei  Ovid  in  dem  Sinne 
'Liebesabenteuer*  findet  (p.  54  s.);  ebenso  acta 
(p.  78).  Die  Veränderung  in  furta  ist  nicht  nötig. 
Vielleicht  läfst  sich  das  überlieferte  facta  auch 
Cat.  23,  10  verteidigen.  -  Cat.  83,  6  und  Tib.  III 
6,  13  werden  die  Konjekturen  coquitur  und  mites 
gleichfalls  durch  den  Sprachgebrauch  empfohlen; 
von  handschriftlichen  Lesarten  Prop.  I  10,  13  do- 
lores; 12,  19  desistere;  18,  17  colore;  Ov.  her.  19, 
202  mboris;  a.  a.  3,  167  rubor;  3,  787  modi.  — 
Endlich  behandelt  Verf.  den  Unterschied  zwischen 
Amor  und  amor,  Cupido  und  cupido,  Venus  und 
veuus,  ohne  jedoch  eine  fiir  alle  Stelleu  entschei- 
dende Regel  aufstellen  zu  können. 

Der  zweite,  umfangreichere  Teil  der  Arbeit 
enthält  das  Lexikon  erotischer  Wendungen,  das 
bedeutend  kürzer  wäre,  wenn  nur  die  Worte  und 
Phrasen  Aufnahme  gefunden  hätten,  die  wirklich 
eine  eigentümliche,  von  der  gewöhnlichen  ab- 
weichende Bedeutung  in  der  Sprache  der  Liebes- 
elegie   haben.     Interessant    sind    die    Stellen,    an 

*)  (Ovid  tr.  V  1,  18  nennt  ihn  iugenium  mite.) 
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denen  libellns  und  über  von  einem  einzelnen  Ge- 
dicht stehen,  was  für  die  Erklärung  von  Prop.  II 
13,  25  von  Bedeutung  ist.  Zu  den  Worten  ac- 
cendere  dicitur  Amor  eos  quibus  cupidinem  inicit 
pafst  das  citierte  Beispiel  Tib.  IV  2,  6  accendit 
gemiuas  lampadas  acer  Amor  sicherlich  nicht.  — 
Prop.  II  12,  16  adsiduusque  meo  sanguine  bella 
gerit  (Amor)  soll  adsiduus  =  inplacabilis,  hostis 
sein;  richtiger  werden  wir  den  Ausdruck  deuten, 
wenn  wir  sagen,  die  etymologische  Grundbedeutung 
des  Wortes  von  adsidere  klingt  hier  noch  nach. 
—  animam  tradere  Cat.  30,  7  soll  prae  amore  mori, 
aniroam  depouere  bedeuten;  richtiger  wohl:  sich 
jemandem  hingeben,  ihm  völlig  vertrauen,  worauf 
der  Zusammenhang  hinweist.  —  Zu  anni  in  der 
Bedeutung  'Jugendjahre'  hätte  noch  Prop.  III  7,  59 
angeführt  werden  können.  —  Für  candidus  in  der 
Bedeutung  'wohlwollend'  vgl.  Ov.  tr.  V  3,  53;  IV 
10,  132;  ex  P.  III  4,  13;  Hör.  epp.  I  4,  1.  —  Cat. 
64,  65  stehen  nicht  lacteus  oder  lacteolns,  sondern 
lactentes  (zu  p.  182).  —  Verfehlt  ist  die  Wendung 
medullas  exedere  amantinm  dicitur  seu  iguis,  seu 
sagittae  Amoris!  —  P.  270  mufs  es  Cat.  77,  3  sub- 
repsti  heifsen.  —  Vermifst  habe  ich  continuisse 
Tib.  I  1,  46;  denn  so  ist  überliefert. 

Das  Latein  der  Arbeit  weicht  von  dem  der 
klassischen  Prosa  sehr  ah.  Ad  summam:  eine 
fleifsige,  sorgfältige  Zusammenstellung;  aber  das 
Ergebnis  scheint  der  aufgewandten  Mühe  nicht 
voll  zu  entsprechen. 

Berlin.  E.  P.  Scbulxe. 

Oiaoomo  Lumbroso,  Expositio  totius  mundi  et 
gentinni.  Tipogr.  della  R.  Accad.  dei  Lincei,  Roma 
1903.     90  S.  gr.  8°. 

Bei  dem  wachsenden  Interesse,  welches  die 
volkslateinische  Litteratur  und  besonders  die  Menge 
von  späten  Übersetzungen  aus  dem  Griechischen 
erregt,  war  es  ein  glücklicher  Gedanke  des  Verf., 
die  anonyme  Expositio  totius  mundi  vom  sprach- 
lichen Standpunkte  aus  einmal  gründlich  vorzu- 
nehmen. Di«se  kleine  Schrift  ist  selten  gedruckt, 
zuletzt  in  C.  Müllers  Geogr.  gr.  min.  II  513  und  in 
Rieses  Geogr.  lat.  min.  104,  und  A.  Mai  hat  von 
ihr  eine  zweite  etwas  erweiterte  und  geglättete 
Rezension  aufgefunden  (Class.  auct.  III  385),  die 
im  Paris.  7418  besser  erhalten  ist  als  im  Cavensis 
von  Mai  und  eine  andere  Überschrift  besitzt  als 
die  Expositio.  Zunächst  bietet  Verf.  einen  neuen 
Textabdruck,  wobei  er  zuweilen  von  Müller  und 
Riese  abweicht,  jedoch,  wie  diese,  die  ältere  Rezen- 
sion zu  Grunde  legt  und  ferner  die  hauptsächlichen 
Abweichungen    und   Erweiterungen    der  jüngeren  ' 


im  Texte  in  Klammem  beifügt,  was  eine  schnellere 
Orientierung  ermöglicht.  Indes  ist  eine  eingrei- 
fende Textkritik  bei  dieser  Schrift  an  sich  selbst 
unmöglich,  da  ihre  Sprache  die  gröfsten  Wildheiten 
zeigt  und  zuweilen  noch  deutlich  das  griechische 
Original  durchblicken  läfst.  Dafs  die  Schrift  eher 
dem  5.  als  dem  6.  Jahrhundert  angehört,  dürfte 
übrigens  nicht  so  leicht  zu  erhärten  sein,  da  die 
Sprache  aufserordentlich  barbarisch  ist. 

Der  Verf.  hat  nun  zur  Expositio  einen  um- 
fänglichen Kommentar  geliefert,  der  nach  zwei 
Seiten  hin  die  interessante  Schrift  besonders  be- 
leuchtet. Einmal  erklärt  er  nämlich  aus  der  älte- 
ren wie  zeitgenössischen  Litteratur  die  sachlichen 
Dinge  und  andererseits  gibt  er  für  die  merkwür- 
digen sprachlichen  Erscheinungen  die  erklärenden 
Belege,  namentlich  letzteres  auf  sehr  breiter 
Grundlage  und  mit  bedeutender  Litteraturkenntnis. 
Dadurch  werden  zunächst  die  Angaben  der  grie- 
chischen Vorlage  in  ein  neues  Licht  gerückt  und 
es  zeigt  sich,  dafs  der  anonyme  Verfasser  den 
Bericht  der  bestunterrichteteu  Quellen  teilt  und 
besonders  in  den  kurz  und  bündig  gefafsten  Cha- 
rakteristiken der  Landschaften  und  Städte  glaub- 
hafte Angaben  macht. 

Von  besonderem  Interesse  sind  die  sprachlichen 
Erläuterungen,  für  die  ein  sehr  grofses  Material 
herbeigeführt  wird,  das  sich  von  der  Volkssprache 
des  Plautus  an  bis  zu  späten  mittelalterlichen 
Autoren  und  über  die  romanischen  Sprachen  hin 
erstreckt.  Durch  diese  eindringende  Bearbeitung 
hat  die  Expositio  wesentlich  an  Bedeutung  ge- 
wonnen. Übrigens  konnten  die  Kapitelzahlen  der 
älteren  Ausgaben  am  Rande  hinzugefügt  werden; 
wichtiger  aber  wäre  die  Beigabe  eines  Namen- 
index gewesen,  welcher  bei  der  geringen  Über- 
sichtlichkeit des  Textes  wohl  recht  am  Platze 
gewesen  wäre.    Der  Druck  ist  sauber  und  korrekt. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  ManitiuB. 

Felix  Hettner,  Illustrierter  FQhrer  durch  das 
Provinzialmuseum  in  Trier.  Mit  143  Ab- 
bildungen. Trier  1903,  Kommissionsverlag  der 
F.  Lintzschen  Buchhandlung.  VI,  146  8.  gr.  8°. 
JH  1,60. 

Die  beiden  rheinischen  Provinzialmugeen  wur- 
den 1877  aus  gemeinsamen  Mitteln  von  Staat  und 
Provinz  begründet  und  gingen  1884  in  die  Ver- 
waltung des  rheinischen  Provinzialverbandes  über. 
Zweck  dieser  Anstalten  ist:  durch  Ausgrabung, 
Sammlung  und  Erhaltung  die  Zeugen  rheinischer 
Vergangenheit  der  Wissenschaft  und  den  Rhein- 
ländern nützlich  zu  machen.  Selbstredend  legte 
die    Behörde    bei    Gründung    der    Museen    einen 
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Schwerpunkt  auf  die  deutsch-nationale  erziehliche 
Bedeutung  dieser  Einrichtungen. 

Aus  diesem  Zweck  der  Museen  geht  hervor, 
dafs  so  gesammelt,  so  ausgegraben  und  das 
Vorhandene  so  aufgestellt  und  im  Führer  er- 
klärt werden  mufs,  dafs  jedermann  —  gleich  ob 
er  Fachmann,  ob  er  nur  Dilettant,  ob  blofs  ge- 
niefsender  Laie  ist,  baldmöglichst  ein  Bild  der 
rheinischen  Eulturentwicklung  gewinnen  kann, 
und  zwar  nicht  etwa  vornehmlich  ein  solches  der 
wenigen  Jahrhunderte  römischer  Fremdherrschaft, 
sondern  vor  allem  ein  Bild  des  allmählichen 
Werdens  unserer  eigenen  Kultur  vom  ersten  Auf- 
treten des  Menschen  bis  zu  den  bekannteren 
Schöpfungen  der  Jetztzeit. 

Was  zu  einer  solchen  Darstellung  rheinischer 
Kulturentwickluug  gehört,  ist  freilich  im  Verwal- 
tungskreis der  Proviuzialmuseeu  nicht  alles  so 
ohne  weiteres  auszugraben  und  zu  kaufen.  Hier 
fehlt  in  der  Entwicklungsreihe  dieser,  dort  jener 
Gegenstand.  Vielleicht  ist's  gerade  für  diese  oder 
jene  Gemarkung  bezeichnend,  dafs  dieser  oder 
jener  Topf,  die  eine  oder  andere  WaflFe,  der  eine 
oder  andere  Schmuckgegenstand  fehlt.  Ob  dies, 
ob  jenes  vorliegt,  läfst  sich  vielleicht  erst  im 
Laufe  der  Jahre,  vielleicht  nie  auf  lokal  beschränk- 
tem Wege  erkennen. 

Notwendig  für  die  Aufgabe  der  Museen  ist  es 
in  derartigem  Falle,  durch  Nachbildung,  die  aber 
als  solche  sofort  erkannt  und  genannt  werden  mufs, 
jene  Lücken,  welche  die  Funde  aus  benachbarten 
Gebieten  leicht  verraten,  auszufüllen.  Meines  Er- 
achtens  wäre  es  sogar  recht  nützlich,  das  speziell 
Rheinische  im  Rahmen  der  deutsch  -  nationalen 
Gesamtkultur  zum  Ausdruck  zu  bringen.  Ich 
glaube,  man  wird  dadurch  das  Lokale  mehr  ver- 
stehen, mehr  würdigen  und  mit  gröfserer  Auf- 
merksamkeit auf  das  Fehlende  achten. 

Unter  allen  Umständen  erwartet  man  bei  einer 
Führung  durch  das  Museum  Kürze  und  Klarheit. 
Gewonnen  wird  diese:  durch  eine  streng 
chronologische  Aufstellung  der  Gegen- 
stände. Das  Zerrissene  lenkt  ab,  macht  den 
Museumsbesucher  verwirrt,  hält  ihn  unnötigerweise 
auf.  Nur  durch  das  der  Zeitfolge  nach  in  zu- 
sammenhängenden Entwicklungsreihen  Aufgebaute 
kann  ein  allgemeinverständliches  Bild  geschaffen 
werden,  das  auch  dem  blofs  Geniefsenden  im 
einzelnen  verständlich,  interessant  und  belehrend 
erscheint,  und  zur  Heimatkunde  und  damit  zur 
Vaterlandsliebe  begeistert. 

Diesen  Grundsätzen  kann  man  bei  der  Ab- 
fassung   eines   Führers    nicht    ausweichen;    denn 


dieses  Buch  wird  zum  Verkauf  angeboten;  jeder- 
mann kann  es  sich  anschaffen,  jedermann  soll  und 
mufs  es  daher  auch  zweckentsprechend  nützlich 
sein.  Möglichst  kurz  und  klar,  bei  Vermeidung 
oder  Erklärung  fachlicher  Bezeichnungen,  sollte  ein 
Führer  das  provinzial  oder  für  den  Verwaltungs- 
kreis des  betreffenden  Museums  Eigenartige  in  dem 
Rahmen  der  deutsch-nationalen  Kulturentwickluog 
überhaupt  erklären,  das  etwa  Fehlende  hervor- 
heben und  zur  Beachtung  empfehlen.  Alles  soll 
in  ihm  benutzt  werden,  die  Liebe  zur  Heimat  za 
beleben,  die  Verehrurg  unseres  deutschen  Vater- 
landes, den  deutschen  Nationalstolz  zu  fördern. 

Nicht  nur  durch  Anschauung,  sondern  auch 
durch  das  Wort  des  Führers  soll  der  Museums- 
besucher immer  und  immer  wieder  aufs  neue  daran 
erinnert  werden,  dafs  wir  Deutsche  auf  einer  Ver- 
gangenheit aufbauen,  dafs  unsere  Vorfahren  be- 
reits die  Wege  bahnten,  die  zu  unserem  heutigen 
Glücke  führten,  dafs  daher  ihre  Hinterlassen- 
schaften uns  ein  heiliges  Erbe  sind,  welches 
wir  schützen  müssen  vor  Gewinnsucht  der  Spe- 
kulation, vor  Zerstörung  durch  Unwissenheit. 

Hettners  Führer  durch  das  Trierer  Proviuziul- 
museum  entspricht  nicht  dieser  Auffassung;  er  iät 
zehn  Bogen  stark.  ^AIs  Hettner',  so  sagt  Lehuer, 
welcher  in  dankenswerter  Weise  die  Einleitung 
zum  Führer  schrieb  und  die  Fertigstellung  der 
letzten  Bogen  besorgte,  *ara  11.  Oktober  1902  in 
später  Abendstunde  das  Museum  verliefs,  um 
nicht  mehr  dahin  zurückzukehren,  waren  die  Bo- 
gen 1 — 6  fertig  gedruckt,  Bogen  7  von  ihm  selbst 
noch  druckfertig  gemacht,  Mittelalter  und  Neuzeit 
bereits  gesetzt  und  von  ihm  korrigiert;  von  BogeuB 
und  der  ersten  Hälfte  von  Bogen  9  lag  aber  erst 
das  Manuskript  vor,  welches  zwar  für  die  mero- 
wiugische  Zeit  offenbar  druckfertig  war,  für  die 
Prähistorie  aber  noch  in  mehr  oder  weniger 
skizzenhaften  Aufzeichnungen  bestand.  Für  die 
letzten  Schränke  der  prähistorischen  Abteilung 
sowie  für  die  Münzsammlung  war  überhaupt  noch 
kein  Manuskript  vorhanden;  für  die  ganze  Prä- 
historie fehlten  die  Abbildungen.  Es  waren  Teile, 
deren  Bearbeitung  Hettuer  sich  bis  zuletzt  auf- 
gespart hatte.^ 

Der  Führer  beginnt  mit  einem  Hinweis  auf  die 
Begründung  des  Provinzialmuseums  uud  gibt  die 
Sammlungen  an,  welche  den  heutigen  Bestand  des 
Museums  bilden.  Es  folgt  die  Besuchsordnuug 
uud  dann,  unvermittelt  durch  eine  erklärende  Ein- 
leitung: der  Hinweis  auf  einen  Trierer  römischen 
Mosaik boden.  Daran  schliefst  sich  auf  113  Seiten 
die  Beschreibung  der  römischen  Altertümer,  wel- 
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che  nicht  weniger  als  20  Säle  einnehmen.  Den 
römischen  Altertümern  folgen  in  der  Aufstellung 
und  Beschreibung  die  yorromischen.  In  nur  einem 
mittelgrofsen  Saale  ist  der  ganze  Bestand  der  yor- 
romischen Altertümer  der  Steinzeit,  der  Bronze- 
zeit und  der  Hallstattzeit  untergebracht  und  nur 
einen  Saal  füllen  die  gesammelten  Kultuireste  der 
La  Teneknltur.  Die  *merowingisohe  Zeit'  —  rich- 
tiger wäre  es  wohl  gewesen,  von  'fränkischer  Zeit' 
zu  sprechen,  denn  es  sind  karolingische  Funde 
darunter  —  also  die  für  die  deutsche  National- 
entwicklung so  überaus  wichtige,  uns  Rheinländer 
selbst  —  da  wir  eben  Franken  sind  —  so  inter- 
essierende Periode,  in  der  unsere  nationale  Gröfse 
und  Kraftfulle  zum  ersten  Male  zum  Ausdruck 
kam,  in  der  auch  die  deutsche  Kunstweise  den 
Keim  ihrer  Gestaltung  fand,  in  der  überhaupt  der 
Grund  zur  modernen  Staateubildung  gelegt  warde, 
mufste  sich  gleichfalls  auf  nur  einen  Saal  (Saal  23) 
und  im  Führer  auf  nur  drei  Seiten  und  17  Zeilen 
bescheiden.  Die  Gemälde  und  das  Kunstgewerb- 
liche des  Mittelalters  bringt  in  seinen  zwei  Sälen 
dieselbe  deutsche  Bescheidenheit  zum  Ausdruck, 
ungeachtet  Trier  in  der  romanischen  und  gotischen 
Zeit  sowie  auch  in  den  folgenden  Epochen  deut- 
scher Kunstentfaltung  ganz  Bedeutendes  aufzn- 
weiseti  hat. 

Eine  Einfuhrung  in  die  verschiedenen  Perioden 
der  rheinischen  Kulturentwicklung  fehlt,  ebenso 
ein  chronologisch  klarer  Aufbau  der  ganzen  Samm- 
lung, und  so  konnte  natürlicherweise  auch  dem 
Führer  nichts  anderes  zu  Grunde  gelegt  werden 
als  eine  fortsetzende  Beschreibung  der  einzelnen 
Museumsgegenstände  je  nach  ihrer  Unterbringung 
in  deu  fünfundzwanzig  Museumssälen.  Die  Er- 
klärung der  einzelnen  Gegenstände  ist  ansprechend 
und  klar,  bald  ein  blofser  Hinweis,  bald  eine 
kürzere,  bald  eine  ausführlichere  Beschreibung,  die 
in  einzelnen  Fällen,  beispielsweise  S.  3  bei  Be- 
handlung der  Neumagener  Grabdenkmäler,  neue 
Gesichtskreise  eröffnet  und  Kritik  übt. 

Aber  das  soll  kein  Vorwurf  sein  gegenüber 
Hettners  grofsen  Verdiensten ;  denn  die  Museums- 
eiurichtung  und  der  Schwerpunkt  seines  Samm- 
lungsbestandes sind  eben  der  Ausdruck  einer  be- 
stimmten Zeit,  die  ihr  Interesse  zu  auschliefs- 
lich  den  römischen  Altertümern  zuwandte.  — 
Die  Zeiten  werden  sich  ändern;  mit  ihnen 
werden  sich  ändern  die  Anschauungen  über  das, 
was  unserer  Museen  Aufgabe  ist.  Alles  hindert 
nicht,  den  Fleifs  und  das  Wissen  Hettners  auf 
dem  von  ihm  beliebten  Wege  und  in  diesem  Sinne 
4inch    jede    einzelne    Gegenstandbeschreibung    der 


überaus  grofsen  Masse  des  Museumsbestandes  an- 
zuerkennen. Das  letzte  Werk  Hettners  wird  schon 
aus  diesem  Grunde  für  alle  Zeiten  das  bleiben, 
was  Lehner  von  ihm  sagt:  ^Ein  Andenken  an 
des  Verfassers  rastlose  Forschertätigkeit,  ein^An- 
denken,  welches  keiner,  der  den  Verfasser  persön- 
lich oder  aus  seinen  Werken  gekannt  hat,  ohne 
Rührung  in  die  Hand  nehmen  wird*.  Auch  darin 
wird  jedermann  mit  Lehn  er  übereinstimmen,  dafs 
wer  hier,  wie  der  letztgenannte  tatkräftige 
Museumsdirektor,  die  ergänzende  Hand  anlegen 
wollte,  die  Ehrenpflicht  hatte,  es  mit  der 
grölsten  Vorsicht  und  Zurückhaitang  zu  tun,  da- 
mit nichts  Fremdes  die  Eigenart  dieses  letzten 
Werkes  des  Dahingeschiedenen  störe.  —  Wie  die 
Beschreibung  des  Einzelnen,  so  läfst  auch  keine 
der  vielen  Illustrationen,  läfst  weder  der  Druck 
noch  das  vorzügliche  Druckpapier  des  Führers  zu 
wünschen  übrig. 

Bonn.  Constantin  Koenen. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte  und  griechisch- 
römischen Altertumskunde.  Festschrift  zu 
Otto  Hirsch felds  sechzigstem  Geburtstage.  Ber- 
lin 1903,  Weidmannsche  Bnchbandl.    X,  513S.  S'\ 

Der  stattliche,  vornehm  ausgestattete  Band  ist 
dem  Jubilar,  dessen  wohlgetroffenes  Bildnis  bei- 
gefügt ist,  *von  treuen  Freunden  und  dankbaren 
Schülern'  überreicht  worden.  Die  Fülle  der  bei- 
gesteuerten Aufsätze  ist  so  grofs  und  der  Inhalt 
über  alle  Gebiete  der  Altertumswissenschaft  so 
verstreut,  dafs  es  unmöglich  ist,  auf  alles  einzu- 
gehen, und  so  sei  denn  hier  nur  ein  ganz  ge- 
drängter Inhaltsbericht  gegeben.  Den  Reigen 
eröffnet  eine  rechtsgeschichtliche  Studie  des  Chal- 
kenteros  Theodor  Mommsen  über  'Die  Erblich- 
keit des  Dekürionats'.  Daran  schliefst  sich  (S.  8) 
ein  kleiner  Aufsatz  vod  L.  Friedländer  'Zur  Gena 
Trimalchionis'.  C.  Bar  dt  behandelt  (S.  11)  die 
Chronologie  des  Ciceronischen  Briefes  ad  Atticum 
VIII 9.  Ludwig  Gurlitt  entwickelt  in  einer 
umfangreicheren  Abhandlung  die  Bedeutung,  die 
das  Fehlen  der  Briefdaten  in  den  Ciceronischen 
Korrespondenzen  haben  kann  und  geht  damit  über 
H.  Peters  Ansicht  hinaus,  der  es  in  seinem  Buche 
'Der  Brief  in  der  römischen  Litteratur'  S.  31 
als  Regel  hingestellt  hatte,  dafs  am  Ende  jedes 
Briefes  die  Datierung  angefügt  werde,  aufser  bei 
ganz  kurzen  Billets.  Das  Wort  suffragium  leitet 
M.  Roth  stein  von  fragor  ab  (S.  30),  welches 
Wort  den  lebhaften  Beifall  der  Menge  bezeichne; 
er  stützt  sich  dabei  besonders  auf  Quintilian 
VIII  3,  3.    F.  Münzer  bespricht  den  Taciteischen 
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Bericht  über  die  Yerhaodlaug  betreffs  des  Jus 
honorum  der  Gallier  im  Jahre  48  (ann.  XI  24),  den 
er  für  uogenan  oder  mindesteus  für  nnyollstäudig 
hält.  Daran  schliefst  sich  0.  Seeck  mit  einem 
Beitrag  über  die  Quellenbenutznng  des  Tacitus 
(S.  45).  Tacitas  scheint  das  gesamte  Material,  das 
ihm  für  seinen  Stoff  zugänglich  war,  gekannt  und 
ausgenutzt  zu  haben,  und  zwar  so,  dafs  er  zu- 
weilen ganze  Sätze  der  einen  Quelle  in  die 
Erzählung  der  anderen  einlegte.  6.  Kubier 
(S.  50)  behandelt  die  privatrechtlichen  Kompe- 
tenzen der  Volkstribunen  in  der  Kaiserzeit,  üra 
die  Geschäftslast  des  Chefs  der  Ci?iIjurisdiktion, 
die  mit  der  Zunahme  der  hauptstädtischen  Be- 
völkerung immer  mehr  anwuchs,  zu  vermindern, 
zweigte  man  mehrere  Kompetenzen  von  der  Prätur 
ab,  die  man  anderen  Ämtern  und,  wie  K.  neu 
hervorhebt,  auch  dem  Volkstribuuat  zuwies.  Es 
folgt  eine  Aufzählung  und  Besprechung  der  ein- 
schlägigen Stellen.  A.  Ludwich  'Zur  aristoteli- 
schen Schrift  vom  Staat  der  Athener'  (S.  61)  unter- 
sucht die  Stelle  des  historischen  Teils  über  die 
Solonischen  vier  Steuerklassen.  S.  69  ff.  begründet 
ü.  Ph.  Boissevain  seine  Ansicht,  dafs  die  Ab- 
weichung der  Liste  des  Pausanias  (V  23,  1)  von 
der  auf  der  delphischen  Schlangensäule  befind- 
lichen Liste  des  panhejlenischen  Bundes  auf  die 
Disposition  der  Namen  auf  der  Basis  der  Zeus- 
statue zu  Olympia  und  eine  nachträgliche  Ver- 
letzung des  Steines  zurückzufuhren  sei.  —  S.  75  ff. 
teilt  0.  Beundorf  historische  Inschriften  vom 
Stadttor  zu  Xanthos  mit.  —  Hiller  v.  Gärt- 
ringen berichtet  über  eine  im  Sommer  1902  auf 
Thera  gefundene  Inschrift,  die  demnächst  im 
'Inselkorpus'  mit  eingehendem  Apparat  veröffent- 
licht werden  soll.  Sie  verbreitet  neues  Licht  über 
den  Verein  der  Bakchisten  und  die  Ptolemäer- 
herrschaft  auf  Thera.  Die  Urkunde  bildet  ein 
Glied  in  einer  grofsen  politischen  und  religions- 
geschichtlichen Kette,  die  den  indischen  Feldzug 
des  grofsen  Alexander,  die  Ptolemäer  und  die  rö- 
mischen Kaiser  verbindet.  —  C,  Wessely  macht 
Mitteilung  von  dem  Papjrusfragment  eines  griechi- 
schen Historikers  (S.  100),  in  welchem  von  Charos 
und  den  Begebenheiten  des  Jahres  355/4  die  Rede 
ist,  und  das  unser  bisheriges  Wissen  über  jene 
Ereignisse  ergänzt.  Es  stammt  aus  der  Sammlung 
Papyrus  Erzherzog  Rainer.  Seymour  de  Ricci 
publiziert  S.  104  zwei  Papyrus  aus  dem  Funde 
von  Soknopaiu  Nesos  vom  27.  April  und  3.  De- 
zember 216  n.  Chr.  —  Die  Rede  des  Dio  Chryso- 
stomos  nqog  l^Xe^avÖQetg  behaudelt  Giacomo 
Lumbroso(S.  108). —  J.  Krall  untersucht  (S.  1 13) 


die  Wandlungen,  die  der  makedonische  Kalender, 
der  auf  dem  Mondjahr  beruhte,  in  Ägypten  darch- 
zumachen  hatte,    wo  das  Sonuenjahr  in  Geltnag 
stand,  und  berichtigt  die  Aufstellungen  von  M.  L. 
Strack  über  diesen  Gegenstand  (Rh.  Mus.  53,  399  ff-)- 
—  Die  Berichte  über  die  Abnahme  der  Bevölke- 
rung in  einigen  ägyptischen  Gauen    gehen    nach 
ü.  Wilcken  (S.  123)  auf  die  furchtbare  Pest  zu- 
rück, die  während  des  Partherkrieges  des  Marcus 
und    Verus    im    römischen    Heer    wütete,    spaUr 
durch  dieses  nach  dem  Westen  übertragen  wurde 
und    das    römische    Reich    bis    nach   Gallien    hin 
heimsuchte  und  entvölkerte.    Eine  solehe  Seuche, 
die    in  Babylonien   entstanden    war,    kam    wahr- 
scheinlich auch  nach  Ägypten.     Darauf  scheinen 
die  Papyri  vom  J.  168  hinzuweisen.  —  Paul  M. 
Meyer  behandelt  (S.  131)  die  Begriffe   dioiit^i;, 
d.  h.    die    gesamte    Finanzverwaltung,    und    Idtoz 
Xoyog,  d.  h.  Privatgut.    Unter  Se verus  werden  die 
beiden   Stellungen  des    idtog  Xoyog  nnd   aQX^^Q^^^ 
xal  inl  TCQV  Uqmv^  die  vorher  getrennt  waren,  iu 
der  Hand  des  Idiologos  vereinigt.  —  Fr.  W.  v.  Bis- 
sing weist  nach  (S.  165),    dafs  im  Altertum  die 
Strandseen    von    Pelusium    bis    zur  Grenze    einen 
doppelten    Namen    führten    1.    ^    inl   %d    Kaciov 
AiiAVfi  und  %a  neql  jfo  Jlslovtftov  ikij^    2.   ^  ^Q- 
ßcoplg  Aifipfi.     Einige  afrikanisch^  luschrifteuL  be- 
handelt R.  Lagnat  (S.  167).     A.  Schulten  kom- 
mentiert (S.  171)  eine  im  J.  1893  gefundene  und 
veröffentlichte    Inschrift  aus  Tunesien,    die   einen 
Prozefs  wegen  Weidefrevel  behandelt.     Ein  nenes 
Fragment  der  Anrede  Hadrians  an  das  nuniidische 
Heer   teilt    Heron  de  Villefosse    mit    (S.  1921. 
C.  Patsch  steuert  Beiträge  zur  Landeskunde  von 
Dalmatien  (S.   198),    J.  Jung    Forschungen    zur 
Landeskunde  Tusciens  bei  (S.  265).    Gallische  Stadt- 
aulagen untersucht  G.  Juli ian(S. 2 H).    E.  Korne- 
mann  sucht  (S.  221)  die  Entstehung  der  Provinz 
Lusitanien  genauer  zu  datieren,  als  es  bisher  möglich 
war.    Über  stadtrömische  und  municipale  Qaiuqne- 
viri    handelt    A.  v.  Premerstein    (S.  234).     A. 
V.  Domaszewski    führt    seine    Untersuchungen 
über  die  römische  Heeresreligion  (Westd.  Ztscbr. 
14,  37)   fort  und  bespricht  die  Eigenschaftsgötter 
der     römischen    Religion    (S.  243).      E.  Samter 
liefert    neue    Beiträge    zu    den    in    seinem    Buch 
'Familienfeste  der  Griechen  und  Römer'  entwickel- 
ten Äufsernngen    und    weist    auch    in    römischen 
Bestattungsgebräuchen    das    Element    des  Sühue- 
ritus  nach  (S.  249).     Eine  bisher  noch  nicht  ge- 
deutete   Stelle    des    Petrouius   (cen.    Trim.  c.  80) 
führt  H.  Lucas  auf  eine  der  Sage  vom  Salomo- 
nischen Urteil  ähnliche  Tradition  zurück  (S.  257). 
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Pontische  Gladiatoren-  und  Schauspielerinschrifteu 
kommentiert    F.  Cumout.      H.  Dressel    liefert 
einen    Beitrag  (S.  280)  über    ludi    decennales    auf 
einem  Medaillon  des  Pins.    E.  Regling  beschreibt 
63   römische  aurei  aus  dem  im  J.  1901  in  Karnak 
gehobenen  Münzschatze  (S.  286).    E.  Pridik  ver- 
öffentlicht ein  noch  unediertes  Goldmedaillon  des 
Kaisers    Numerian    aus    der    kais.    Eremitage    in 
Petersburg    (S.  299).      M.  Rostowzew    erbringt 
(S.  303)  neue  interessante  Daten  zur  Charakteristik 
der  Beziehungen  des  Kaisers  Augustus  zu  Griechen- 
land und  besonders  zu  Athen.    Als  Augustus  Athen 
für      seine    autouianische    Gesinnung     nach     der 
Schlacht  bei  Aktium  genügend  durch   Nichtach- 
tong   gestraft    hatte,    versöhnte  er  sich    mit  der 
Stadt  im  J.  19  unter  Spieleu  und  Festen  und  be- 
wahrte ihr  seitdem  eine  freundschaftliche  Gesin- 
nung.     W.  Eolbe    gibt    neue    Datierungen    zur 
athenischen    Archontenliste    des    3.  Jahrhunderts 
(S.  312).    Über  das  Wort  taj^og  und  die  Punktionen 
eines    thessalischen  Tagos    handelt  H.  Swoboda 
(S.  318).     0.  Kern  kommentiert  thessalische  Ur- 
kunden,   das  Orakel    des   Apollon  Koropaios    be- 
treffend (S.  322).     R.  Schöne   weist  (S.  327)  ein 
Fragment  des  Joh.  Laurentius  Lydus  bei  Anastasius 
Sinaita   nach.     A.  Bauer    veröffentlicht    (S.  330) 
Bruchstücke  einer  Weltchronik  aus  einem  Papyrus, 
den  er  zusammen  mit  Strzygowski  herauszugeben 
gedenkt.     Sie   war   der   griechischen  Vorlage  des 
Barbarus  des  Scaliger  sehr  nahe  verwandt,    ent- 
hielt   reiche    Illustrationen    und    ist  im   5.  Jahrh. 
n.  Chr.  geschrieben  worden.    Fragmente  einer  ita- 
lischen Chronik  publiziert  L.  M.  Hartmann  aus 
den  Handschriften  der  von  Papst  Hadriau  für  Karl 
den  Grofsen   veranstalteten  Sammlung  der  Briefe 
Gregors  I  (S.  836).     M.  Ihm    sucht  zu    erweisen, 
dafs  nur  die    kürzere  der    beiden   Fassungen,    in 
denen  Isidors  viri  illustres  erhalten  sind,  auf  die- 
sen   selbst     zurückgehe,     während    die     längere, 
46  Kapitel   umfassende,    das    Werk    eines    Inter- 
polators  und   Kontaminators  ist.     £.  Ritterling 
behandelt  (S.  345)  das  römische  Heeres wesen  des 
ausgehenden    dritten   Jahrhunderts.     P.  v.  Bien- 
kowski  beschreibt  (S.  350)  ein  Relief  des  Museums 
zu  Mainz,   das  eine  trauernde  Germania  darstellt. 
Die  Tracht,  eng  anliegendes,  diagonal  crestreiftes, 
aus  Ärmeljacke  und  Hose  zusammeng^ggt^tes  Ge- 
wand, lang  herabwallender  Schiefer,       A/fheitelte« 
Haar,    pafst   ungefähr   zu    Tacftus'    iE    hreibhh 
(Germ.  17).     Über  Ausgrabnugei]  L  ^^^^^p^jj^   "^ 
der  Donau  erstattet  G.  Tocilescn  h     i/'^i^g    o 
E.  Maionica  macht  (S.  360)  oiev^i  il^^^jj'     H 
antiker    Schreibrequisiteu,    Tiot^^^  U  0^   rw^\ 


Falzbeine  u.  a.  auf  Grabsteinen  in  Aquileja  Mit- 
teilung. Fr.  Bulic  beschreibt  (S.  369)  ein  Grab- 
denkmal in  Salona,  das  1901  aus  den  Umfassungs- 
mauern der  Stadt  gezogen  wurde.  Während  der 
Gotenkriege  wurde  das  Denkmal  wahrscheinlich 
zur  Ausbesserung  der  Stadtmauer  verwendet.  A. 
Schiff  bespricht  einige  Inschriften  aus  Schedia 
in  ünterägypten  (S.  373).  C.  F.  Lehmann  inter- 
pretiert zwei  Inschriften  aus  Klein-Armcnien  und 
Kommagena,  von  denen  er  während  seiner  For- 
schungsreise in  Armenien  Kenntnis  nahm.  M. 
Krascheninnikov  teilt (S. 408)  Observationes  epi- 
graphicae  Pompeianae  mit,  eine  ähnliche  Inschrift 
beschreibt  P.  Orsi  (S.  412).  F.  Studniczka 
untersucht  eine  Porträtinschrift  aus  den  Collecta- 
neeu  Pirro  Ligovis,  als  Probe  seiner  in  Aussicht 
gestellten  Geschichte  der  Ikonographie  im  sech- 
zehnten Jahrhundert  (S.  413).  E.  Löwy  und  Chr. 
Hülsen  beschäftigen  sich  mit  der  Geschichte  der 
römischen  Triumphbogen  (S.  417  und  S.  423).  Es 
folgen  weitere  epigraphische  Beiträge  von  E.  Bor- 
mann (S.  431),  zu  römischen  Urkunden  der  Zeit 
der  Republik,  S.  Frankfurter  (S.  440),  eine 
doppelsprachige  Inschrift  aus Garnuntum,  R.Heber- 
dey  (S.  444),  zum  Verzeichnis  der  proconsules 
Asiae.  Die  Beziehungen  Juvenals  zu  Hadrian,  wie 
sie  sich  in  den  Satiren  spiegeln,  behandelt  H.  Dürr 
(S.  447).  P.  Grobe  bringt  (S.  452)  eine  Unter- 
suchung über  Caesars  Legionen  im  gallischen 
Kriege.  —  Die  Klagen  des  Livius  über  die  Sitten- 
verderbnis seiner  Zeit  in  der  Vorrede  zu  seinem 
Werk  sind  nach  Dessau  (S.  461)  nicht  rein  per- 
sönliche Empfindungen,  sondern  ein  Echo  der  von 
höherer  Stelle  ausgegangenen  Parole,  um  die  neuen 
Sitteugesetze  des  Kaisers,  die  vielem  Widerspruch 
begegneten,  als  berechtigt  erscheinen  zu  lassen, 
und  enthalten  somit  eine  indirekte  Huldigung  für 
Augustus.  Eine  neue  Erklärung  des  Catullschen 
Phaselusgedichts  gibt  C.  Cichorius.  Der  Besitzer 
ist  irgend  ein  Freund  des  Dichters,  der  See  ist 
nicht  der  Lacus  Benacus,  sondern  der  in  Bithynien 
nahe  an  der  Propontis  gelegene  Apolloniassee,  der 
sich  an  den  nordwestlichen  Ausläufern  des  my- 
sischen  Olymps  ausbreitet.  Eine  lateinische  Ab- 
handlung Ad  Ciceronis  Pisonianam  c.  41,  98 
nebst  lateinischer  Begrüfsungsepistel  spendet  der 
vornehmste  Vertreter  der  textkritischen  Methode 
J.  Vahlen  (S.  484).  Endlich  teilt  H.  Schöne  sechs 
ßriefe  B.  G.  Niebuhrs  an  A.  Mai  aus  den  Jahren 
j  8^4-1828  mit.  ^   ^ 
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Dr.  Wilhelm  Freih.  v.  Landau,  Beiträge  zar  Alter 
tumskunde  des  Orients.  III.  Die  Stele  von 
Amritb.  Die  neuen  phönizischen  Inschriften.  Leipzig 
1903,  E.  Pfeiffer.  29  S.  gr.  8^  JL  1,80. 
Freih.  y.  Landau  hat  all  sein  wissenschaftliches 
Streben  der  Erforschung  der  phönizischen  Ge- 
schichte und  Altertnmskunde  gewidmet  und  ruft 
dadurch  die  Hoffnung  wach,  dafs  wir  in  Bälde  aus 
seiner  Feder  eine  neue,  wissenschaftlich  begründete 
Geschichte  der  Phönizier  erwarten  dürfen.  Bis 
jetzt  haben  seine  phönizischen  Veröffentlichungen 
den  Zweck  verfolgt,  neues  Material  der  Forschung 
zugänglich  zu  machen.  In  dem  vorstehenden 
dritten  Bäudchen  seiner  Leipziger  Sammlung  nuter- 
zieht Verf.  eine  Stelle  aus  Amrith,  jetzt  in  Paris, 
die  in  hethitischer  Manier  ausgeführt,  der  Zeit 
vor  Sargob  (722 — 705  v.  Chr.)  angehört  und  mit 
einer  phönizischen,  leider  wenig  deutlichen,  Li- 
schrift  versehen  ist,  kritischer  Besprechung.  Bei 
der  Inschrift  ist  insbesondere  der  Umstand  zu  be- 
klagen, dafs  der  in  derselben  enthaltene  Götter- 
name nicht  mehr  leserlich  ist;  dagegen  sind  die 
Skulpturen  sehr  interessant  und  Landau  hat  den 
Beweis  erbracht,  dafs  sie  mit  den  am  Südtor  von 
Sendzirli  aufgedeckten  Skulpturen  identisch  sind, 
eine  für  die  phönizisch-hethitischen  Beziehungen 
hochwichtige  Tatsache.  Der  zweite  Teil  des  Bänd- 
chens enthält  eine  Sammlung  von  29  neuestens 
zum  Vorschein  gekommenen  phönizischen  Inschrif- 
ten. Einzelne  von  ihnen  stammen  aus  Amrith, 
Sidon,  aus  Nora  und  Tharros  in  Sardinien,  aus 
Memphis,  Alexandria  und  Teil  Basta  iu  Ägypten, 
aus  Karthago  und  aus  Henchir-Alaouin  in  Tunis. 
In  der  Inschrift  von  Amrith  kommt  der  Name 
der  bisher  nur  in  gräzisierter  Form  JSavQon^g  be- 
kannten phönizischen  Gottheit  Sadrapha  (^<D•^l^') 
vor.  In  der  aus  Karthago  stammenden  Inschrift  13 
wird  der  phönizische  Gott  Pygmalion  in  der  mut- 
mafslich  aus  dem  Griechischen  übernommenen 
Form  pbc:iD  namhaft  gemacht.  Verf.  sieht  in 
diesem  Pygmalion  den  göttlichen  Gatten  der  Astarte- 
Dido.  Die  Triliuguis  No.  29  aus  Henchir-Alaouin 
ist  interessant  durch  die  phönizische  Wiedergabe 
^"Py"1)2NÜ3^'?  des  römischen  Maunesnamens  Quiutus 
Marcius. 

Prag.  J.  V.  Präeek. 

P.  Dörwald,    Griechischer    Wortschatz.     Berlin 
1903,  Weidmann.    VI,  111  S.   gr.  8°.    Kart.  2  M, 

*Die  Erweiterung  des  Wortschatzes',  sagt  D. 
in  der  Vorrede,  'erscheint  (besonders  im  Hinblick 
auf  die  Übersetzungsarbeiten)  als  eine  dringende 
Aufgabe.  Das  Vokabellernen  wird  jetzt  in  gröfse- 
rem  Umfange   und    planmäfsig    betrieben   werden 


müssen.     In  seinen  Dienst  will  sich  dieser  Wort- 
schatz stellen'. 

Diese  These  wird  gewifs  manchem  ohne  weiterem 
zusagen,  der  dem  griechischen  Unterricht  aufhelfen 
möchte;  aber  er  wird  sich  doch  wundem,  wenn 
er  hört,  dafs  das  Buch  4100  Vokabeln  enthält,  toc 
denen  in  den  beiden  Tertien  allein  2200  gelernt 
werden  sollen,  und  es  wird  ihm  die  bange  Fragt" 
aufsteigen,  ob  und  wie  das  zu  ermöglichen  sei 
ohne  Beeinträchtigung  der  sonstigen  Lehraafgabec. 
Referent  mufs  bekennen,  dafs  er  schlechterdings 
keine  Möglichkeit  dafür  sieht. 

In    Untertertia    wird    es   jetzt    wohl    ziemlicb 
durchgängig    so    sein,    dafs    dem    Unterricht   ein 
Lesebuch  zu  gründe  gelegt  wird,  dessen  Vokabeln 
der  Schüler  schon   wegen  des  Verständnisses  der 
Lesestücke  lernen  mufs.    Solleu  nun  in  den  sechs 
Wochenstunden  möglichst  viele  Stücke  bewältigt, 
die  gewifs  nicht  leichte  Formenlehre  überwandec 
und  recht  fest  eingeübt,  dazu  fieifsig  Repetitioneu 
veranstaltet  werden,    so  bleibt  für  ein  intensives 
Lernen   anderer  Vokabeln  keine  Zeit.     Die  Vo- 
kabeln  der  augenblickh'chen  Lektüre  gehen   aber 
allen   anderen    unbedingt  vor.     Und   da  hat,    um 
ein  Beispiel    anzuführen,    Kaegi  iu    seinem    viel- 
gebrauchten Ubungsbuche  allein  im  1.  Teile  rund 
1600  Vokabeln  (einschliefslich  Eigennamen),   von 
denen  man   kaum  viele  wird   ausschalten   können. 
Beginnt  dann  die  Lektüre  der  Klassiker  —  dies 
ist  ja    noch   an  einigen  Anstalten  schon  in  Ulli 
mit  der  Anabasis  der  Fall  — ,    so    müssen    auch 
hier  ans  der  Lektüre  heraus  die  Vokabeln  gelernt 
werden,  die  dem  Lehrer  unentbehrlich  erscheinen. 
Andere    und    mehr    wären    als    unbewufste    Vor- 
bereitung auf  spätere  Schriftsteller  gewifs  aufser- 
ordentlich  wünschenswert,    wenn  Zeit  für  sie  da 
wäre.    Unter  den  gegenwärtigen  Umstanden  könnte 
aber   Referent    von    der   knapp    bemessenen   Zeit 
nichts  entbehren.    Mit  Bedauern  mufs  er  gestehen, 
dafs  er   nicht    dazu    raten    würde,    das  Buch  als 
Lernbuch   in  die  Schulen  einzuführen.     Es  würde 
den  Unterricht  nach  seinem  Ermessen  nicht  freier 
machen,    sondern  noch   mehr  belasten,    ganz  ab- 
gesehen davon,  dafs  wir  in  Hinsicht  auf  die  häus- 
liche  Arbeitszeit  der  Schüler  erheblich  mit  dem 
vorschriftsmäfsig    zulässigen  Zeitmafs   in  Konflikt 
geraten  möchten. 

Mit  Freuden  dagegen  würde  ich  das  Buch 
nicht  nur  den  Herreu  Kollegen  empfehlen,  denen 
es  gewifs  Vergnügen  bereiten  wird,  sondern  gern 
auch  strebsamen  Schülern,  besonders  solchen,  die 
für  Etymologie  Interesse  bekunden  und  sachliche 
Zusammenstellungen  lieben  —  solche  Jungen  gibt 
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es    ja  Gott  Lob  noch  immer  —  für  den  Privat- 
gebranch in   die  Hand  gebeu:    könnten  sie  doch 
daraus  ein  gutes  Stock  griechischer  Sprach-  und 
Kulturgeschichte  und  griechischer  Altertümer  ler- 
nen.    Das  möchte    manchem   besser  sein    als  die 
Lektüre  moderner  Erzählungen  und  Romane  von 
z^veifelhaftem  Werte.    Schon  die  Überschriften  der 
einzelnen  Kapitel  werden  dieses  urteil  berechtigt 
erscheinen   lassen.     Da  wird  in   I  gehandelt  vom 
Menschen,   von   Geburt,  Geschlecht,   Lebensalter, 
Familie,  Körper,  Haus,  Essen,  Trinken,  Kleidung; 
in    V  von  der  Gottheit,  dem  Kultus,  den  Festen; 
in    "VI  von  Himmel,  Wettererscheinnngen,    Erde, 
Wasser,  Feuer,  Kälte,  Steinen,  Pflanzen,  Tieren; 
in    XI  von  Handwerk,  Landbau,  Handel,  Geld  Wirt- 
schaft, Mafs,  Menge,  Zahl;  in  XII  von  Stadt,  Staat, 
Gesetz,  Verfassung,  Gesandtschaft,  Recht,  Gericht, 
Strafe;  in  XII  von  Heer,  Bewaffnung,  Heeresdienst» 
Krieg,  Schlacht,  Schiffahrt  u.  s.  w. 

Gegen  die  sonst  angegebenen  und  durch- 
geführten Grundsätze  ist  nichts  einzuwenden.  Der 
einen  Ausstellung,  die  man  machen  könnte,  dafs 
doch  noch  allzuviel  geboten  sei,  hat  der  Verfasser 
dadurch  vorgebeugt,  dafs  er  selbst  sagt,  für  Auf- 
nahme jeder  einzelnen  Vokabel  dürfe  er  freilich 
kaum  auf  allgemeine  Zustimmung  zu  rechnen 
haben.  Er  möge  es  mir  trotzdem  nicht  verargen, 
wenn  ich  ans  dem  I.  Kapitel  hier  die  Wörter  an- 
führe, die  mir  für  Schüler  als  Lernvo kabeln 
entbehrlich  scheinen:  nsQiyiypsjai ,  %6xoq,  äxfitji'^ 
dxfid^to^  fivfitnsvco,  TiQOt^j  TTQotxa^  ävsxfjiogy  x^^^^^» 
yiifSiOVj  BVTsqoVy  nQOX€tQiZo(Jbixi ^  SiaxfiQl^iOj  gieza- 
X^^qKo(J^oh,  {n6yv{i)oq,  i^  vnofviov,  nodffQrjg,  xvXog, 
vnsqoqtog,  t€$xofiax^cOj  tB^xW^y  zo^x^qvxscOj  ipcafiog, 
atTf^QicioVj  dt/jimoi6g,  [AccyetQog,  (pvQco^  (fVQcco)^  yi- 
lonoaia,  äxiQaiog,  X^^^i  ?«ftog,  xjjilXiov^  ßak-- 
XdvTtov^  XconodvTijg. 

Die  äufsere  Ausstattung  des  Buches  (Druck, 
Papier,  Übersichtlichkeit,  Index)  ist  musterhaft. 
Au  Druckfehlern  habe  ich  nur  folgende  bemerkt: 
S.  9  iv^  statt  fii'*,  S.  12  dxorcü  st  äxovco,  S.  12  yXv- 
xog  st.  yXvxvg,  S.  53  Bve'^ia  st.  evs'^ia.  Möge  dus 
Buch  rechte  Verbreitung  finden,  wenn  auch  von 
der  Einführung  desselben  als  Schulbuch  aus  den 
obenstehenden  Gründen  abzuraten  sein  dürfte! 
Berlin.  Oillische  W8ki. 

P.Meyer,  Die  Aussprache  des  c  und  t  im  klassi- 
schen Latein  und  ihre  Einführung  in  die  heutige 
Schulpraxis;  ein  Reforravorschlag.  Separatabdr.  aus 
dem  32.  Jahresheft  des  Vereins  schweizer  Gymnasial- 
lehrer.   Aarau  1902,  Sauerländer  &  Co.  37  S.  gr.  8". 

Die  Orthoepie   des  Latein  ist  in  Theorie  und 
Praxis  erst  seit  verhältnismäfsig  kurzer  Zeit  be- 


handelt worden.  Madvig  konnte  in  seinen  'Be- 
merkungen über  verschiedene  Punkte  des  Systems 
der  lat.  Sprachlehre'  (1843)  noch  sagen:  'die  in 
den  Grammatiken  gegebene  Herzählung  kurzer 
und  langer  Endungen,  die  ohne  die  geringste  Ver- 
wandtschaft zusammengestellt  werden,  ist  eine 
Folge  davon,  dafs  wir  nicht  nach  der  Quantität 
aussprechen'.  Hoffentlich  gilt  dieser  Ausspruch 
nicht  mehr  für  die  deutscheu  Gymnasien,  wird  ja 
vielfach  schon  im  Inlaute  der  naturlange  Vokal 
bezeichnet,  wie  in  cönsul^  iüntns  u.  a.  Der  Vf. 
oben  genannter  Schrift  verwendet  sich  nun  mit 
Entschiedenheit  und  Wärme  auch  für  die  richtige 
Aussprache  der  Konsonanten  c  und  i  im  Gym- 
nasialunterricht. Mit  Rücksicht  darauf,  dafs  noch 
neuerdings  bedeutende  Sprachforscher,  wie  M. 
Breal,  an  die  zischende  Aussprache  des  c  und  t 
schon  im  klassischen  Altertum  glauben,  werden 
zunächst  mit  grofser  Beleseuheit  und  Kenntnis  der 
neuesten  Forschung  die  Meinungen  der  Gegner 
widerlegt,  sodann  wird  festgestellt,  dafs  ti  H-  Vokal 
schon  früher  als  ci  -h  Vokal  wie  ts  oder  z  gesprochen 
worden:  wonach  die  Beschlüsse  mancher  Direk- 
torenkonferenzeu ,  wie  die  Vorschrift  und  Praxis 
vieler  Schulmänner,  wonach  nur  tl  immer  hart  zu 
sprechen  sei,  als  unberechtigt  bezeichnet  wird. 
Alle  Zeugnisse  sprechen  dafür,  dafs  eine  ts  ähn- 
liche Aussprache  des  c  vor  einfachem  e  und  i 
kaum  vor  dem  6.  Jahrhundert  allgemeiner  durch- 
gedrungen war,  während  in  der  Silbe  ü  ein  Zisch- 
laut schon  im  3.  Jahrh.  nach  den  Mitteilungen 
der  Grammatiker  gehört  wurde;  bei  ejo  jedoch  in 
einem  zwischen  diesen  beiden  Grenzen  liegenden 
Zeitpunkt. 

Diese  Erkenntnis  soll  sich,  so  fordert  der  Vf , 
die  Schulpraxis  zu  Nutze  machen  und  nicht  auf 
halbem  Wege  stehen  bleiben.  Für  den  Anfänger 
werde  eine  grofse  Vereinfachung  und  Erleichterung 
erzielt.  Wertvoll  sei  ferner,  dafs  mit  der  richtigen 
Aussprache  jede  Unsicherheit,  jedes  Schwanken  in 
der  Schreibung  der  Gruppen  cio  und  -tio  beseitigt 
wird:  Substantiva  auf  -cio  seien  z.  B.  nur  fünf 
(dicio,  condicio^  suspicio^  internecio,  homuncio) ,  da- 
gegen auf  -tio  über  770.  Auch  die  Lektüre  der 
Schriftsteller  werde  aus  der  richtigen  einheitlichen 
Aussprache  von  c  und  t  im  Verein  mit  den  son- 
stigen Forderungen  der  Orthoepie  Vorteile  ziehen. 
Wie  wir  eccum  (st.  ecce  eum),  so  werden  wir  auch 
bei  Vergil  ecce  autem  und  bei  Hör.  c.  II  6,  1  Sep- 
tifiii^  Gades  adäure  vi e cum  et  richtig  lesen  und 
sprechen. 

Um  nun  die  Durchführung  seiner  Reform  zu 
erleichtern,  beschränkt  er  sie  auf  die  lateinischen 
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Wörter  im  lateinischen  Satze.  Man  spreche 
also  in  deutscher  Sprache  nach  wie  vor  von 
Grazien  nnd  Parzen,  von  Cincinnatus^  Caesar^ 
Cicero  (obwohl  in  dem  bekannten  Stadentenliede 
stets  gesprochen  wird  *er  liest  im  Kikero').  Auch 
an  Akzent^  Zentrum^  Pazient  (?)  sei  nicht  Austofs 
za  nehmen.  Vielleicht  hätte  die  neueste  Ordnung 
der  deutschen  Orthographie  manche  Äuderurg 
unterlassen,  wenn  sie  sie  bei  ihrem  phonetischeu 
Prinzip  nicht  an  die  bisher  herrschende  (fehler- 
hafte) Aussprache  hätte  anschliefsen  müssen.  Doch 
dieser  Zwiespalt  sollte  nicht  davon  abhalten,  das 
als  richtig  erkannte  nun  auch  in  den  Betrieb  des 
Unterrichts  einzuführen.  Vorbedingung  ist  aller- 
dings, dafs  alle  Lehrer  des  Latein  nicht  nur  an 
einer  Anstalt,  sondern  im  ganzen  Lande  fest  und 
sicher  sind  in  der  Orthoepie.  Und  dazu  gehört 
notwendig  das  Eingreifen  der  Behörden.  Wie  also 
die  richtige  Schreibung  des  Deutschen  durch  die 
Unterrichtsverwaltuiigen  in  den  deutschen  Landen 
zur  Anwendung  gekommen  ist,  so  wird  hoffentlich 
anch  in  absehbarer  Zeit  in  der  Orthoepie  des 
Latein  durch  einheitliches  gleichzeitiges 
Einschreiten  der  Regierungen  Wandel  geschaffen 
werden. 

Eisenberg  S.-A.  W.  Hirsohfelder. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  26 
(27.  Juni  1903). 
S.  828  f.  K.  Fuhr,  Der  Depositen zinsfufs  zur 
Zeit  des  jüngeren  Seipio.  F.  bestreitet  die  Richtigkeit 
der  von  Büttner-Wobst  (Beitr.  z.  a.  Gesch.  von  Leh- 
mann und  Kornemann  III  167)  aufgestellten  Rechnung, 
dafs  der  jüngere  Seipio  von  seinem  Bankier  36  pCt. 
Zinsen  erhielt. 

Herm77xXXVm72r 

S.  161 — 201.  J.  L.  Heiberg,  Paralipomena  zu 
Euklid  (vgl.  S.  46  ff.):  IV.  setzt  die  Untersuchung  der 
theonischen  Handschriften  fort,  b  wird  auf  Grund 
einer  genauen  Kollation  Theons  Ausgabe  zugewiesen, 
dagegen  läfst  sich  der  Platz  mehrerer  anderer  unvoll- 
ständiger Hss.  nicht  genau  bestimmen.  V.  Das 
Verhältnis  der  eigentümlichen  Redaktion  XI  36  bis 
XI 1  im  Bonon.  b  zur  gewöhnlichen  Redaktion  wird 
unter  Beseitigung  der  Schreibfehler  des  verwahrlosten 
Textes  satzweise  kurz  bestimmt.  —  S.  202—243. 
0.  Schroeder,  Die  enoplischcn  Strophen  Pindars, 
unterscheidet  die  anaklastische  Form  des  schweren 
und  des  leichten  Jonikers  und  unternimmt  es  in  einer 
laugen  Erörterung,  'das  historische  Gewissen  und  das 
Ohr  mit  der  unheimlichen  Hyperkatalexis  auszusöhnen 
und  der  unserm  Ohr  und  uuserm  Gewissen  leider 
gar  nicht  unheimlichen  Anakrusis  ihr  Recht  zu  er- 
teilen.* Nachdem  so  gleichzeitig  in  enoplischen  (dakty- 
loepitritischen)  Jonikern  das  schwer  erhebende  Metron 


und  damit  das   schwergleitende  Dimetron  festgestellt 
ist,    wird  die  Frage  nach  der  Herkunft  der  mit  den 
beiden  Dimetren  verbundenen  anaklastischen  Formen, 
des  'Diiambus'  und  'Ditrochäus*,    dabin  beantwortet: 
'Diiambus'  und  'Ditrochäus'  in    enoplischen  Jonikern 
sind  entstanden    aus    einer   überaus  feinfühligen  An- 
wendung der  anderswo  errungenen  Freiheiten  ionischeo 
Mafses  auf  das  erste  oder  letzte  Glied  der  enoplischen 
Dimetra.      Es    folgt    die    Analyse    der    enoplischen 
Strophen   Pindars    im    einzelnen    mit   besonderer  Be- 
rücksichtigung:  1.  des  Umfanges  der  Strophen,  Peri- 
kopen,  Verse    und  2.  der  Reihenfolge  der  Kola  and 
Metra.  —  S.  244—264.    P.  Jahn,  Eine  Prosaqaelle 
Vergils    und    ihre  Umsetzung   in    Poesie    durch    den 
Dichter,  erweitert  die  Übereinstimmung  der  Georgica 
des  Vergil  mit  Theophrast  über  die  bekannten  Grenzen 
und  findet  Stellen,    die  sich   teils   in    einzelnen  Aus- 
drücken und  Angaben,    teils  in  längeren  Abschnitten 
fast    wörtlich    entsprechen.      Eine   Zusammenstellung 
der  Übereinstimmungen  führt  zu  dem  Ergebnis,    dafs 
Vergil  zur  Hälfte    des    zweiten  Buches   der  Georgica 
eine  Quelle  benutzt   hat,    die  uns  sogar  dem  Wort- 
laut nach    noch    vielfach    erhalten    ist.     Der  Dichter 
hat   sich  meist  darauf  beschränkt,    den    prosaischen 
Ausdruck  in  den  dichterischen  umzusetzen.  —  S.  265 
—273.  P.Wolters,  EAA0O2TIKTO2,  hält  die  An- 
nahme von  W.  Dittenberger  (Hermes  XXXVII  p.  298), 
dafs  der  Vater   des   in  Lysias  Rede  gegen  Agoratos 
13,  19  erwähnten  Theokritos  ein  Sklave  gewesen  sei, 
den  man  nach  mifsratenem  Fluchtversuch  zur  Strafe 
mit   einem  Brandmal    in  Gestalt   eines  Hirsches    ge- 
zeichnet habe,    für  an  wahrscheinlich,   d%.<las  Symbol 
unklar  gewesen  wäre.     Aus  literarischen  und  monu* 
mentalen  Zeugnissen  geht  hervor,  dafs  Bemalung  und 
Tätowierung  als  Körperzierde  im  klassischen  Altertum, 
besonders  in  Thrakien,    und  hier   gerade   in   Gestalt 
von  Hirschen,    beliebt   waren.     So   wird  der  Elapho- 
stiktos    des   Lysias    auch    ein    oder   mehrere  solcher 
Tierchen  eintätowiert « getragen  haben,    was  in  seiner 
Heimat  als  Schmuck  galt,    ihm   in  Athen  aber  einen 
Spitznamen  eintrug.  —  S.  274—279.    W.  Schmidt, 
Zu  Herons  Automatentheater,    widerspricht   der    Be- 
hauptung von  A.  Olivieri    (Rivista  di  filologia  XXIX 
424 — 435),  dafs  Herons  Automat  lediglich  theoretische 
Bedeutung  habe,  in  der  Praxis  aber  unausführbar  sei, 
indem  er  die  Zusammenstellung   und    die  Funktionen 
des  Apparates  eingehend  erklärt   und  so  die  Lücken 
des  Textes  teils  überbrückt,  teils  der  Vergefslichkeit 
Herons     zur    Last    fallen     läfst.    —    S.  280  —  284. 
H.  Schoene,  Zwei  Listen  chirurgischer  Instrumente, 
stellt  die  beiden  Listen,    eine   in    griechischer  Über- 
lieferung aus  dem  Laurentianus  gr.  LXXIV  2  (Perg. 
Hs.  des  IX.  Jlis.)  und  eine  lateinische  aus  dem  Codex 
Parisinus  latinus  11219  fol.  36^,  sowie  die  aus  beiden 
herzustellenden    Formen    in    drei    Kolumnen   neben- 
einander.   —    S.  285—291.     A.  Engelmann,   Über 
die  Handschriften    der  Silveu   des   Statins,    verteidigt 
gegenüber  Fr.  Vollmer    (Hermes  XXXVill    S   134- 
139)  die  Richtigkeit  seiner  Ausführungen  hinsichtlich 
der  Hss.  von  Statins'  Silven:  1.  der  Matritensis  mufs 
aus  einer  Handschrift  des  15.  Jahrhunderts  stammen, 
das  beweist    die    grofse  Masse    der  Verwechselungen 
von  Buchstaben;    2.  Vollmers    Argument    gegen    die 
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Kollation  des  Codex  Poggli  durch  Poliziano  wird 
ii?iderlegt  durch  die  drei  Stellen  I  2,  147,  IV  3,  81 
und  V  3,  219;  3.  Vollmer  hat  den  Codex  bezüglich 
der  Schrift  zu  unsorgfäUig  eingesehen;  4.  Vollmers 
Behauptung,  Priscilla  sei  jünger  als  ihr  Gatte,  ist 
falsch.  —  S.  292—304.  M.  Wellmann,  Zu  Galens 
Schrift  HEPl  KPA2En2  KAI  JYNAMEnS 
TQN  AUAQN  OAPMAKQN,  teilt  zum  Beweise 
seiner  Behauptung,  dafs  der  Schreiber  der  Parallel- 
tiberlieferung des  Galen  eine  pharmakologische  Kom- 
pilation benutzt  habe,  in  welcher  der  Text  des  Galen 
mit  dem  des  Dioskurides  und  Erateuas  zusammen- 
gearbeitet war,  die  aus  Galen  entlehnten  Partieen 
mit.  Diesen  folgen  einige  Kapitel  der  Parallel- 
tiberlieferung aus  Galen,  die  im  cod.  Paris,  gr.  n.  2183 
des  Dioskurides  (Papierhs.  s.  XV)  beigefügt  ist.  — 
S.  305— 312.  Fr.  Leo,  Coniectanea.  Es  werden  Be- 
richtigungen resp.  Ergänzungen  in  Vorschlag  gebracht 
zu  Catull  95,  7.  8,  Caelius  ep.  VIII  3,  Horatius 
carm.  I  20,  Petronius  cap.  82,  Valerius  Flaccus  Medea 
VIII  6,  Octavia  v.  485  sq.  und  zu  der  Inschrift  CIL. 
VI  4.  33674.  —  S.  313-320.  Miscellen.  —  S.313f. 
W.  Dittenberger,  Zu  Plutarch,  läfst  in  An  virtus 
doceri  possit  3  p.  440  b  das  Xaßqiov  aus  Xaqiov 
verschrieben  sein.  —  S.  314  — 316.  J.  Schoene, 
Zum  Corpus  der  Plutarchischen  BlOl,  rekonstruiert 
das  nach  chronologischen  Gesichtspunkten  geordnete 
Corpus  für  Photius  aus  seinem  Excerptenwerk 
(Cod.  245).  —  S.  316f.  J.  Schoene,  Zu  Ciceros 
Briefen,  ist  der  Ansicht,  dafs  in  Ciceros  Briefe  ad 
fam.  V  5  zwei  Rezensionen  desselben  Schreibens, 
Konzept  «nd  Reinschrift,  vorliegen.  —  S.  317  f. 
M.  Manitius,  Handschriftliches  zu  Ciceros  Orationes 
Philippicae,  kollationiert  fol.  1^  und  2*  der  Dresdner 
Hs.  R  52'  mit  der  Ausgabe  von  Müller.  —  S.  319  f. 
J.  Mesk,  Die  syrische  Paralos,  ist  geneigt,  das  Wort 
Uagahtov  in  Xenophon  von  Ephesos  III  12,  1  in 
naqaXtop  oder  ndqaXov  umzuändern.  —  S.  320. 
F.  Hiller  von  Gaertringen,  Zu  S.  146  ff.,  erbringt 
einen  weiteren  Beweis  für  die  Fünfzahl  der  Prytauen 
von  Wilamowitz. 

Limesblatt.     No.  35  (Schlnfsnummer). 

Nachruf  auf  Zangemeister  und  Hettner.  206.  Popp: 
Die  *Bürg^  bei  Irnsing  an  der  Douau  ist  römischer 
Herkunft.  —  207.  Fr.  Winkelmann  über  Kastelle 
bei  Nassenfeis  und  Geimersheim.  —  208.  Fabricius: 
auf  dem  Limeswall  war  kein  Holz ,  Flechtwerk  oder 
dergl.  zur  Verstärkung  angebracht.  Graben  und  Wall 
sollten  nur  gegen  Durchbruchsversuche  berittener 
Horden  dienen.  —  209.  Steimle  über  das  Numerus- 
kastell Freymühle.  —  210.  Leonhard  über  den 
obergerman.  Limes  in  Württemberg.  —  Register 
zum  ganzen  Limesblatt. 

Mitteilungen    des    Kaiserlich    Deutschen    Ar- 
chäologischen   Instituts.     Römische  Abtei- 
lung.    XVII  (1902),  4. 
S.   269  —  276.      W.  Amelung    erklärt    das    im 
Konservatoren- Palast  zu  Rom  aufbewahrte  Möbel,  das 
im     Helbigschen     Führer     als     bisellium     bezeichnet 
wird  (No.  569),    für  eine    mXihffi   und  gibt  nach  dem 
Muster    des    aus    Boscoreale    nach    Berlin    gelangten 
Lagers  eine  Restauration  im  Bilde,   bei  der  auch  die 


mit  dem  Übrigen  zusammengefundenen  Lehnen  ver* 
wendet  werden.  Im  Zusammenhange  damit  wird 
überhaupt  über  die  Formen  solcher  Ruhebetten  ge- 
sprochen (3  Abbildungen  im  Texte).  —  S.  277 — 304. 
N.  Persichetti  setzt  seine  Untersuchungen  über 
die  Via  Caecilia  fort:  s.  Wochenschr.  1899  No.  16 
S.  438.  Seine  genaue  Beschreibung  begleitet  die 
Spuren  der  Strafse  weiter  das  Vomano-Tal  abwärts 
bis  Montorio,  vom  Vomano-  zum  Tordino-Tal  nach 
Teramo  und  weiter  bis  zum  Adriatisciien  Meer  in 
die  Nähe  von  Giulianova.  Nicht  überall  ist  der  Ver- 
fasser zu  ganz  sicheren  Feststellungen  gelangt  (2  Fi- 
guren im  Text).  —  S.  305 — 310.  A.  Mau  publiziert 
zu  Tafel  VIII  eine  sehr  altertümliche  Säule,  die 
in  Pompeji  in  dem  Hause  VI  5,  17 — 18,  in  eine 
spätere  Mauer  eingeschlossen,  steht.  Er  setzt  sie  in 
das  5.  Jahrhundert  und  weist  auf  die  verschiedenen 
Rätsel  hin,  die  sie  aufgibt.  —  S.  311—316.  Ders., 
Ausgrabungen  von  Pompeji,  bringt  einen  Nach- 
trag zu   seinem  letzten  Bericht:    siehe  Wochenschrift 

1902  No.  22  S.  606.  Es  handelt  sich  um  eine 
Schenke  mit  Weinkelter  und  Cella  Vinaria  (V  4,  6—8). 
—  S.  317—321.  Gh.  Hülsen  widerlegt  Stmlniczkas 
Versuch,  eine  ligorische  Por'trätfälschung,  die 
seit  längerer  Zeit  als  solche  erwiesen  war,  zu  retton 
(CIL.  VI  2135*,  vergl.  Wochenschr.  1902  No.  11 
S.  301  f).  Seine  Schlnfsworte  lauten:  *Wer  sich  in 
das  Gestrüpp  der  KolUktaneen  Pirro  lAcforioa 
hineinwagt,  tut  gut,  ein  scharfes  kritisches  Messer 
mitzunehmen.  Schneidet  dasselbe  wirklich  einmal 
einen  gesunden  Schöfsliiig  ab,  so  ist  das  immer  noch 
weniger  schädlich,  als  wenn  stehen  gelassene  nichts- 
nutzige Parasiten  zu  Fallstricken  für  nachfolgende 
Forscher  werden'.  —  S.  322—329.  Derselbe  hält 
das  Kapitolinische  Curtius-Relief  eines  schwer- 
gewaffneten,  mit  seinem  Pferde  stürzenden  Reiters 
(Heibig,  Führer  l^  S.  379  No.  563)  mit  Furtwäugler 
für  antik,  erweist  es  aber,  anders  als  dieser  Gelehrte, 
die  Inschrift  des  Steines  für  älter  als  das  Relief 
haltend,  als  die  Kopie  eines  Originalwerkes  altitali- 
scher Kunst,  die  in  konstantinischer  Zeit  angefertigt 
wurde.  —  S.  330—335.  A.  v.  Domaszcwski  publiziert 
die  in  Aveia  im  Lande  der  Vostincr  vor  kurzem  ent- 
deckte Inschrift  eines  stationarius,  der  dem 
Schutzgotte  (invicto  deo)  seiner  Legion,  der  secunda 
Parl/ilca  in  Alba,  einen  Altar  setzte,  und  behandelt 
im  Anschlüsse  daran  die  militärischen  Stationen  der 
römischen  Kaiserzeit.  —  S.  336  f.  M.  Fränkel  ver- 
teidigt seine  Zeitbestimmung  der  Tholos  von 
Epidauros  gegen  F,  Hausers  Angriff  (s.  Wochenschr. 

1903  No.  15  S.  414).  S.  337—341  erwidert 
Ha  US  er  darauf  und  gibt  gleichzeitig  einige  Nachträge 
zu  seinem  Aufsatze  über  die  epidaurische  Aphro- 
dite. —  S.  342  -344.  Sitzungen  (Dezember  1902 
bis  April  1903)  und  Ernennungen.  Mehr  wie  das 
Thema  wird  nur  von  einem  Vortrage  Hülsens  über 
den  Rundtempel  am  Tiber  mitgeteilt. 

Globus  LXXXIII,  8. 

S.  132.  Mehlis  macht  auf  die  Nachricht  Diodors 
(bibl.  hist.  V  18)  von  der  Toten bestattung  der  baleari- 
schen  Iberer  aufmerksam.  Da  diese  Bestattung  in 
Urnen,  die  mit  Steinen  bedeckt  wurden,  an  korsische 
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Gebräuche  erinnert,  so  entsteht  die  Frage,  ob  die 
alten  Korsen  Beziehungen  zu  den  Iberern  gehabt 
haben. 

Bulletin  de  correspondance  helleiiiquc.  XXI, 
7—12. 
S.  241—281.  Gust.  Mendel,  Fouilles  de  Kgee, 
berichtet  über  die  Ausgrabungen  der  ficole  frangaise 
in  Tegea,  namentlich  am  Tempel,  in  den  Jaliren  1900 
—  1901.  Der  Tempel  ist  ein  Hexastylos;  die  Notiz 
von  Pausanias  über  dor.,  korinth.  und  ion.  Säuleu 
an  demselben  ist  durch  die  Funde  leider  nocli  nicht 
aufgeklärt  worden.  Anhang:  I.  Reliefs,  Architektur 
fragmente.  IL  Inschriften.  1.  Archaisch:  Tqde  Ni- 
ic{fi)nl  ^ar^QO)  äycirt  xoXq  ndpat  Ttfj idaig  nqohidqa. 
17.  Jlapog  AvTieiov  nQOxax^fjysiov.  —  S.  282 — 307. 
Joseph  Demargne,  Les  ruines  de  Goulas.  Diese 
Ruinen  im  östlichen  Kreta  bei  Hagios  Nikolaos  ge- 
legen, gehören  zu  den  bedeutendsten  antiken  über- 
haupt; sie  werden  durch  eine  Inschrift  des  III.  Jhs. 
V.  Chr.  als  die  der  Stadt  Lato  bestimmt.  Eine  nörd- 
liche und  eine  südliche  Akropolis,  die  Agora  mit 
den  öffentlichen  Gebäuden,  die  Stadtmauer,  die 
Strafsen  lassen  sich  erkennen.  Die  Ruinen  stammen 
aus  'archaischer'  Zeit,  nicht  aus  der  mykenischen 
Periode.  Die  Stadt  hat  bis  ins  IL  Jh.  n.  Chr.  be- 
standen. —  S.  308—324.  G.  Seure  publiziert  grie- 
chische Grabschriften  aus  Thrakien,  n.  15  aus  dem 
V.  Jb  V.  Chr.  a.  BQi^ayoQij  UvOayoqsco.  d.  'Hyovq 
Kqsaifovzsvg,  u.  17.  Movxa^oiq^  Alvitaq  ^vydtfjQ, 
X(xtQ€.  —  S.  325 — 336.  A.  Besset,  Inscriptions 
d'Asie  Mineure.  Inschriften  vom  Marmara-Meer, 
Bithynien,  Mysien,  Phrygien,  Galatien,  Lydien.  — 
S.  337  —  358.  Marcel  Laurent,  Inscriptions  de 
Delphes.  I.  Delphische  Urkunden  über  Streitigkeiten 
zwischen  Städten  des  phthiotischen  Achaja  in  Bezug 
auf  Territorien.  1.  Melitaia  und  Chalai  contra  Peu- 
mata  (290—229  v.  Chr.).  2.  Melitaia  contra  Xyniai. 
3.  Das  phthiotische  Thebeu  contra  Halos.  IL  Am- 
phiktyonisches  Dekret  zu  Ehren  des  Kallistos  von 
Knidos  (48—44  v.  Chr.).  -  S.  359—378.  Wilh. 
V,ollgraff,  Inscriptions  de  B6otie.  n.  1.  2.  Frei- 
lassungsurkunden. 3.  Archaische  Inschrift  aus  Theben 
CIGS.  I  2552:    'laQOP  Fag  Maxalqag  TeksdipOQCi). 

19.  Die   Basileeninschrift  I  3078    in    neuer    Lesung. 

20.  Liste  von  Gegenständen  des  Tempels  des  Zeus 
Basileus.  —  S.  379—411.  Pierre  Jouguet,  Fouilles 
tlu  Fayoum.  Die  französische  Regierung  hat  in  Me- 
dinet-Mädi  und  Medinet  Ghöran  Grabungen  veranstaltet, 
deren  Hauptzweck  die  Entcieckung  von  Papyri  war. 
Solche  wurden  gegen  300  als  Mumienumhülluugen 
auf  dem  Friedhof  von  Ghöran  gefunden.  Dorf  und 
Nekropole  stammen  aus  der  ptolemäischen  Zeit.  Der 
antike  Name  des  Dorfes  ist  noch  unbekannt.  Be- 
schreibung der  Funde:  Häuser,  Utensilien,  Vasen, 
Gräber  mit  Sarkophagen.  —  S.  412—456.  Th.  Hö- 
rn olle,  Inscriptions  d'Amorgos,  teilt  zwei  1899  bei 
Arkesine  auf  Amorgos  gefundene  Verfluchungsinschriften 
(devotiones)  auf  Bleitafeln  mit.  I.  Rein  heidnischer 
Text.  Ein  Mann  erfleht  von  Demeter  die  Bestrafung 
eines  gewissen  Epaphroditos,  der  ihm  alle  seine 
Sklaven,  darunter  ein  Mädciien,  das  er  heiraten  will, 
abspenstig  gemacht  hat  (2.  Jh.  n.  Chr.).  IL  Be- 
schwörung   einer    bösartigen  Geschwulst   {coqxIZoo  oe^ 


(pifta  äyQuav  u.  s.  w.).  Die  Erzengel  Mix^^^y  ^^' 
ßgn^l,  OvQuUy  'Patparjl  werden  angerufen  gegen 
den  duydsxaxetpaXog  d^dxmv  (3.  Jh.  n.  Chr.).  — 
S.  457-  515.  Th.  Homolle,  Monuments  figures  de 
Delphes.  Während  der  delphische  Apollotempel  aus 
dem  IV.  Jh.  v.  Chr.  stammt,  gehören  die  gefundenen 
Giebelskulpturen  ins  VI.  Jh.,  in  die  Zeit  der  Alk- 
maeoniden.  Die  einen  aus  Marmor  (2  Männer, 
4  Frauen,  4  Pferde,  2  Tiergruppen)  geiiören  wohl 
zu  einer  Darstellung  des  Kampfes  des  Apollon  mit 
Herakles  um  den  Dreifufs.  Die  Skulpturen  des  zweiten 
Giebels  waren  aus  Tuff  und  stellten  die  Gigantomachie 
dar  (Athena  und  Enkelados). 

Revue  archöologique,  Quatridme  S^rie,  Tome  I, 
Mars-Avril  1903. 
S.  121  —  123.  Dr.  Carl  Jacobsen,  Caracalla 
jcune.  Die  Kinderbüste  (No.  347  der  Salle  des  Bustes 
im  Vatikan,  bei  Heibig  unerwähnt)  stellt  nicht  Annins 
Verus  oder  Gcta,  sondern  Caracalla  als  ungefähr 
zehnjährigen  Knaben  dar.  Die  Ähnlichkeit  mit  dem 
Caracalla  auf  dem  einen  Relief  der  inneren  Seiten- 
wände der  Porta  degli  Orefici  bei  S.  Giorgio  in 
Velabro  ist  unverkennbar.  —  S.  124 — 148.  Reue 
Dussaud,  Notes  de  Mythologie Syrienne.  L  Symbole 
und  Sinnbilder  des  Sonnengottes:  1.  Der  geflügelte 
Diskus;  Diskus  und  Halbmond.  2.  Azizos  (Phos- 
phoros)  und  Monimos  (Hesperos)  als  Begleiter  des 
Sonnengottes.  3.  Der  Adler  als  Symbol  des  Sonnen- 
gottes. 4.  Helios  Psychopompos.  Die  Soffiien  von 
Baitukekc  (s.  Revue  des  etudes  anciennes  1901 
p.  262/3)  erklären  sich  nunmehr:  Der  Adler,  der 
zuerst  das  Attribut,  dann  das  Sinnbild  des  lokalen 
Baal  Sol  gewesen  ist,  hält  den  Caduceus  in  seinen 
Fängen,  der  die  Rolle  des  Sol  als  Begleiter  der 
Seelen  und  ihr  Vermittler  repräsentieren  soll;  die 
beiden  Jünglinge  zu  Seiten  des  Adlers  sind  Azizos- 
Phosphoros  und  Monimos-Hesperos.  —  S.  149  —  153. 
J.  Six,  Les  Dates  et  la  Duröe  de  Tart  Myc^nieu. 
Die  mykenische  Kunst  florierte  vom  XVIII.  Jahr- 
hundert vor  Chr.  (in  Kreta)  bis  zum  achten;  vom 
IX.  Jahrhundert  an  ist  sie  mit  neuen  (homerischen) 
Elementen  vermischt.  Teilweise  lebt  die  mykenische 
Kunst  noch  viele  Jahrhunderte  in  Einzelheiten  fort. 
Das  Datum  2000  v.  Chr.,  das  auf  den  Scherben  von 
Thera  basiert,  ist  eliminiert;  denn  die  Erdbeben- 
katastrophe von  Thera  ist  nicht  datierbar,  Six  identi- 
fiziert sie  mit  der  Legende  von  der  Insel  der  Pülegyer 
(Serv.  ad  Aen.  IV,  618  und  Nonnos  Dion.  XVIII,  36/7). 
—  S.  154 — 200.  Salomon  Reinach,  Sisyphe  aux 
Enfers  et  quelques  autres  Damnos.  Die  orphische 
Idee  der  Ewigkeit  der  Hadesstrafen  hat  sich  an  vor- 
handene Bilder,  vielleicht  Wandgemälde  in  Grabbauten 
oder  Palästen,  angeheftet,  welche  die  Verstorbenen 
entweder  in  ihrer  Lieblingsbeschäftigung  im  Leben 
oder  in  ihrer  für  sie  besonders  charakteristischen 
Todesart  darstellten.  Eine  Auslegung  voller  ethischer 
Tendenzen  hat  dann  in  ewig  sich  wiederholende 
Strafen  jene  Akte  oder  Tätigkeiten  verwandelt,  die 
nur  dazu  bestimmt  waren,  die  Verstorbenen  zu 
charakterisieren.  Die  Tradition  gibt  den  Stoff  in  den 
eschatologisihen  Legenden  des  Altertums;  die  spätere 
hinzutretenile  Auslegung  folgt  Wiedervergeltungs-  und 
ewigen  Strafgedankeu,    die  ursprünglich  dem  griechi- 
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scheu  Geiste  fremd  waren.    (Salomon  Reinachs  Uuter- 
sucbungei),    die  sehr  lesenswert  sind,    enthalten    eine 
Fülle     literargeschichtlichcn ,    mythologischen,    kunst- 
arcbaologischen   und  religionsvergleicbenden  Materials 
unter    diesem    neuen    Gesichtspunkt    betrachtet.)    — 
S.  201— -204.    Horace  Sandars,  Notes  sur  le  Bas- 
relief   des    Mineurs,    d^couvert    pr^s    de    Unarts  (s. 
Revue    Archeologique  1882,    I    p.  193).      Erklärung 
des    roten   Sandsteinreliefs  aus  Linar^s  (in   Spanien), 
das    zwei  Reihen    von   je  4  römischen  Bergarbeitern 
mit    einem   Obersteiger    darstellt;    die  Grubenlampen, 
Hauen,  Zangen,  vielleicht  eine  Glocke,  um  die  Arbeiter 
unter  der  Erde  zu  sammeln,  GOrtel  und  Schurz  sind  zu 
unterscheiden.  —  S.  205 — 212.    Salomon  Reihach, 
Aphrodite    et    Eros.     Groupe  de  Myrhina  au  Mus^e 
d' Äthanes.     Aphrodite,   die   mit  einer  Sandale  in  der 
Hand     Eros    bedroht    oder     züchtigt    (Lukian    Dial. 
Deor.  XI);    Terrakotte  ans  der  seit  1890  im  atheni- 
schen  Museum  befindlichen,  aus  der  Myrhina  Nekro- 
pole  stammenden  Sammlung  Misthos.  —  S.  213 — 232. 
R   Weill,    Capitaine    de    G6nie.     La    Question    de 
rficriture    Unfaire    dans    la    M6diterran6e    primitive. 
R.  Weill    geht   zunächst    die    bisher    von  Evans  und 
Petrie     über    die     kretisch -ägeisclie     Pictograpische 
(hieroglyphische)    und  Linearschrift,    ihre  Entstehung 
und  ihre  Verwandtschaft  geäufserten  wechselnden  An- 
sichten   durch,    die    im    allgemeinen    annehmen,    das 
Liuearsystem    sei    ein  vereinfachtes   pictographisches, 
und  weist  dann  Petries  Ansicht,    dafs    zwischen    den 
ägyptischen  und  kretischen  Systemen  ein  Zusammen- 
hang bestehe,  zurück;  denn  eine  Identität  der  Zeichen 
läfst    nur    dann   eine    Entlcihung    oder    Abstammung 
eines  Systems  von  dem  andern   mit  Recht  schliefsen, 
wenn    man   sicher  ist,    dafs    sie    auch    den    gleichen 
phonetischen   Wert    repräsentieren.      Weills    Schlüsse 
über  das  bisher    in   der  Entzifferung   der    kretischen 
Schriften  geleitete,    sind  durchaus  nur  negativ;    posi 
tives  hat  er  gar  nicht    zu    sagen.    —    S.  233  —  234. 
Salomon    Reinach,     L'Aphrodite     Stuart     Wells. 
Aphrodite    Anadyomene    oder    Diadumene    (s.    Furt- 
wängler  in  üelbings  Monatsberichten  1901),  Marmor- 
statuette   aus    ünterägyptcn    im    Besitze    des    Herrn 
Stuart  Wells  in  London;  entzückendes  Werk  aus  dem 
III.  vorchristl.  Jahrhundert.  —  S.  235—258.  Joseph 
D^chelette,    La    Sepulture    de    Chassenard    et    ies 
Coins  Mon^taires  de  Paray  Le-Monial.    Einzelbetrach- 
tung der  im  Jahre  1874  in  einem  gallorömischen  Grab 
zu  Chassenard  (Allier,  Auvergne)  gefundenen   Gegen- 
stände im  Besitz  des  Mr.  Orange  zu  Clermont:  Aus- 
rüstungs-  und  Waffenstückc,  Münzstempel,  Vasen  und 
verschiedene  Geräte.     Darunter  fand   sich   ein  Corni- 
culum  (Liv.  X,  44,  5),  ein  militärisches  Ehrenabzeichen, 
<ias  sich   aus  der  Zeit  von  293  v.  Chr.  bis  zu  Ende 
der  Republik  erhalten  hat,  zwei  Münzen  aus  der  Zeit 
des  Caligula,  aus  welcher  das  Grab  von  Ci^assenard 
stammt,  und  verschiedene  aus  einem  obepu  ^'^^  ^»Jiem 
untern  Teil  bestehende  Münzmatrizen.    OQ^ßj]  schliQf^f^ 
eine  Schilderung  der  im  Jahre  1S63  zu  Pq  [^^Je-Moiu^i 
gefundenen  auch  auf  die  Zeit  des  Calii 
^önzstempel,    so 

diesen  beiden  Fundstätten  zu  ^^"^W  ^  ^/^  .^* ,  ^ 
Vx^Wrveise  war  das  Gnib  vou  (^^\)ßf^  ^-^o  ^i 
cornicularius  mit  den  Fmiktiooeß  ej.  hJ 


auf  die  Zeit  des  ^^/^{ßperbat 
dafs    eh   Züsammef..lL  ^  ^wj'sr,.^^^ 
idstätten  zu  konstrarj   /^^.     ^^i^^ 


ans  der  Zeit  des  Caligula  (40  p.  Chr.),  —  S.  259 
— 271.  Bulletin  mensuel  de  Tacadömie  des  Inscrip- 
tious.  Sitzungen  vom  19.  Sept.  1892  bis  5.  Febr. 
1903.  —  S.  272—289.  Nouvelles  archöologiques 
et  Correspondance:  Rektifikation  zur  Kritik  über 
Maus  Institutskatalog.  Das  Museum  von  Neapel  (vom 
Antipaisismus).  Über  den  sitzenden  Herakles  des 
Lysipp  (Furtwängler  und  Graeven).  Absichtliche  Linien- 
abweichungen  in  der  späteren  Architektur  (Raffine- 
ments architectnraux  dans  Ies  ^glises  italiennes).  Noch 
einmal  Gilgamesh.  Entdeckung  von  griechischen  Anti- 
quitäten in  England  (Obersetzung  des  Aufsatzes  von 
Michaelis  aus  der  Beilage  zur  Münchener  Allgemeinen 
Zeitung  No.  296,  1903).  Entdeckung  einer  gallo- 
römischen Glashütte  zu  Sainte-Menehould  (Marne). 
Der  betende  Knabe  in  Berlin  (Maus  Hypothese  und 
Furtwänglers  Gegengründe).  Giebel  eines  Apollon- 
tempels  (Furtwängler  über  die  Niobiden  von  Ny-Carls- 
berg  und  den  Apollo  Kitharoedus).  Die  Büste  von 
Acerenza  (Reinachs  'Julian'  ist  ein  Werk  aus  der 
Hohenstaufenzeit).  Der  van  Eyck  (la  Vierge  d' Antun) 
des  Louvre.  Der  Christus  van  Eycks  (van  Eyck 
konnte  den  byzantinischen  Smaragd  mit  dem  ein- 
gravierten Christuskopf  gekannt  haben).  Ein  Porträt 
Karls  111.  von  Bourbon  im  Museum  von  Roanne.  Die 
amerikanischen  Ausgrabungen  von  Korinth  (aus  The 
Nation).  Die  Briefe  von  Henry  James  Rofs  (publi- 
ziert in  London  1902  bei  Dent,  wichtig  für  die 
Archäologie  und  ihre  Geschichte).  Funde  zu  Apt 
(Bronzekopf  eines  bärtigen  Bacchus  mit  Ephcukranz, 
Münzen  von  Yespasian,  Domitian  und  Trajan).  Das 
Ende  des  St.  Suaires  (der  Vatikan  schweigt).  In 
Gela  gefundene  Lekythen  und  Amphoren.  Das  Musöe 
Dutuit.  Pferdehufbeschlag  im  Altertum  (wahrschein- 
lich gab  es  auch  auf  den  britischen  Inseln  und  in 
Gallien  keinen  Hufbeschlag,  ebensowenig  wie  in 
Griechenland  und  Rom;  ausführliche  Literaturaugabe 
in  einer  Anmerkung).  Cretica  (die  mykenische  Kultur 
ist  ariscii).  Das  Corpus  gallorömischer  Reliefs.  Fra 
Angelico  und  der  Trasimenische  See  (derselbe,  vou 
Cortona  aus  gesehen,  ist  auf  einigen  Bildern  zu  er- 
kennen). Das  Samaritauische  Manuskript  des  alten 
Testaments  (von  753  nach,  nicht  vor  Christus).  Zeit- 
schriftenschau. S.  290— 318.  Bibliographie.  S.  319 
—  336.  Revue  des  Pui)lications  Epigraphiques  relatives 
ä  TAntiquit^  Romaine:  93  römische  und  griechische 
Inschriften  im  Januar  und  Februar  1903  in  Zeit- 
schriften publiziert;  eine  aus  den  M^ianges  Perrot. 
R.  Cagnat  und  M.  Besnier  publizieren  sie,  soweit  sie 
auf  dal  römische  Altertum  Bezug  haben. 


IF 


H'^.^ 


The  Classical  Review  XVll  4,  Mai  1903. 

S.  189  — 191.  T.  G.  Tucker  veröffentlicht  Ad- 
versaria  zu  den  Fragmenten  des  Sophokles, 
Konjekturen  ohne  oder  mit  ganz  kurzer  Begründung. 

S,  192.     W.  A.  Moore  liest  Eurip.  Bacch.  837 

dXJC    aJft«    ^^<^«K    ^viißaiM)v    ßdxxa^g    fidxfjv^    — 

ß^    193—198.      W.  Crönert    setzt    seine    Adnota- 

r/enla  in  papyros  Musei  Britannici  Graecas 

^^5C.\wam  partem  lexicographica  fort:  s.  Wochenschr. 

/^03  So.  19  S.  527. —  S.  198-202.    ^  ^   ' 


W.  Petersen 


'j^j 


eine   gröfsere   Reihe    von    Emendationen   zu 
jeros  Reden    gegen  Verres    mit  (Fortsetzung 
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folgt).  —  S.  203.  W.  C.  F.  Walters  vermutet, 
Horaz  habe  episL  I  2,  31  cesaatam  ducere  cur  am 
geschrieben;  dazu  sei  somno  als  Glosse  gesetzt 
worden.  — S.  203—207.  E.  0.  Winstedt  behandelt 
das  Problem  einer  doppelten  Rezension  der 
Dichtungen  des  Prudentius.  —  S.  207-209. 
H.  A.  Strong  versucht,  ein  Dutzend  abenteuerlicher 
Worte  des  Grammatikers  Virgilius  Maro  zu 
erklären,  z.  B.  assena  =  ad  aignay  metrofia  »  meta- 
phorica  etc.  —  S.  209.  W.  S.  Hadley  liest  Solon  9 
(Hiller-Bergk)  XW^^  ^^^  x^^'^^^-  —  M.  L.  Karle 
vermutet  Soph.  Ekctr.  683  vQ^lcok  xi^Qvy(Aa%i  (oder 
Ym^vp'OLzii).  —  S.  209  f.  L.  D.  Barnett  bringt  eine 
persische  Parallele  zu  Soph,  Ant,  904  sqq.  bei.  — 
S.  229-231.  W.  H(eadlara)  übersetzt  in  pindari- 
scher  Weise  —  Strophe,  Antistrophe,  Epode  (bis) 
und  Strophe  —  'Weisheit  Salomonis'  18,  5—25. 
—  S.  233  f.  F.  H.  Marshall  referiert  im  Archäo- 
logischen MonaUberichi  über  die  Ausgrabungsergeb- 
nisse von  Milet,  Rhodus  (Lindos)  und  Baalbek. 

Mnemosyne  XXXI  1. 

S.  1  —  16.  S.  A.  Naber  zu  Demostbenes. 
Ol.  A  22  nach  Xifjiiyag  zu  streichen  xal  tag  äyoqdg, 
das  St.  äpÖQag  Polyb.  V  11,  3  einzusetzen.  27  t^fiia, 
B  3  n€7t€Qdpi^m,  5  (pavXogy  nicht  (phxvQog;  jenes 
iwerde  contemptim,  dieses  criminose  et  odiose  gebraucht. 
9  xal  dUXvcev  tilgte  Cobet  mit  Unrecht,  Dem.  häuft 
gern  Synonyma.  11  iXSyxovg  no^sXad'ai.  14  ndvz* 
i(fikx8i.  16  0(7*  av  ncolriacoffi.  19  nvXa'iatdg, 
r  4  iidiv  yeyoyizag  ifißaiysiv.  Dazu  grammatisches : 
tpa  und  ocpQa  c.  ind.,  zotg  iLv  u.  a.  —  S.  16.  Zu 
schol.  Arist.  Lys.  62  schreibt  J.  v.  L(eeuwen)  o 
df(Aog  T.  U.  hhfAfjto.  —  S.  17—32.  H.  v.  Her- 
werden zu  Homers  Odyssee:  a  263  d^sovg  inoni^ezo, 
/  256  KXvtaiiJbffitqii^  so  sei  überall  zu  schreiben. 
480  old  t'  Sdovdk.  ö  208  y€iva(Aip(p  =  ysppröavT^, 
«/  289  i^vifey  di  zi  xi>g.  i  325  dqoyvkaVy  wie  x  167 
iß  327.  *  497  —  499  unecht.  509  EvdQOfjbidtig. 
X  600  xopif^  d'  exnayXog,  v  241  oidi  Xifiv  Xvnqri  — 
av  CthXqa  titvxxak  q  237  i^i  nidovd*  iXdcfie^  bei 
Hom.  sei  yri  überall  verdächtig.  (X  114  oc  y  ovzcog, 
%  45  oipqa  X*  inl  d(A(odg  xal  (jbfjT^Qa^  ut  etiam 
matrem  incitem  adversus  ancillas.  177  tqtx^^^^g 
trifariam  divisi  prosilientes  in  pugna.  475  ngip  y* 
avT€,  V  186  xal  niova  ju^Aa.  361  slg  äyqovg 
SQxe<J^cci.  y  89  äxioav  vv  yivBdx^B,  x  ^^  oqiv&ivteg 
xatd  dvfkov.  348  Soixs  di  %ol  (a'  oq'  äside^v,  on  231 
al&QOP  äU^(ov.  —  S.  33—46.  W.  C.  K.  Gapel, 
Nachträge  zur  Ausgabe  der  Briefe  Seuecas  von  0. 
Hense:  die  Lesarten  der  jüngeren  Hds.  werden  öfters 
denen  der  älteren  vorgezogen,  Konjekturen  zurück- 
gewiesen. —  S.  46.  M.  Lamson  Earle  schlägt 
Verg.  Aen.  I  42.  44  zu  lesen  vor:  lila  Joois—Ipsum 
expirantem.  —  S.  47—64.  K.  G.  P.  Schwartz,  Zu 
Lucian  Prom.  4  intvcfAi^aofiepog  aov  to  finag,  cl. 
Verg.  Aen.  I  215.  Dial.  mort.  5,  2  wird  vor  ßoaxopiai 
eingesetzt  iXniat  cl.  Soph.  Ant.  1225.  Eurip.  Phoen. 
397.  Vitar.  Auct.  20  ndvza  (Aopog,  slvav  (st.  sldivai) 
&iX€i  cl.  Hör.  sat.  I  3,  126—133.  —  S.  65-95.  Im 
XI.  Kapitel  seiner  Tacitea  behandelt  J.  J.  Hart- 
man solche  Stellen,  die  richtiger  Erklärung  be- 
dürfen: Ann.  XIII,  43.  XIV  12  (Lipsius  Kj.  eaiit  tum 


aenatu  wird  verworfen;  60  die  Lücke  so  ergänzt: 
hi8  (questibus)  Poppaea  permota  rumorem  per  horoines 
sibi  deditos  sparsit  tanquam  p.  f.  XV  50.  71.  XVI  14. 
H.  I  17  magni  secreti  sei  der  Abfall  der  germanischen 
Legionen.  26  per i tos  sc.  militariuro  animorum  ideoqne 
gnaros  periculorum  a  militibus  instantium.  34.  41. 
72.  II  45.  46  ut  nemo  dubitet  abweichend  von 
Momnisens  Auffassung  erklärt.  51  am  Schlafs  zu 
lesen  quibus  Macer  pvaefuerat  56.  78.  80.  III  10. 
32.  39.  47.  49.  58  IV  54.  V  1  vi  super  fortunam 
credei'etur  =  xqsizziav  zrig  zvxfjg^  qui  fortunae  im- 
peraret,  non  ab  illo  regeretur.  Ann.  II  3.  IV  19.  Im 
XII.  Kapitel  werden  unklare,  unvollkommene  Berichte 
erörtert:  Ann.  XI  25.  XII  55.  60,  mit  Unrecht  ver- 
misse Nipperdey  nach  iudicia  redderent  einige  Worte, 
wie  vel  adviiereni-^  Tac.  wisse  von  den  leges  Serviliae 
nichts  genaueres,  er  vermenge  hier  überdies  iudicia 
publica  und  privata.  XV  48.  I  16  sei  Sirkers  Kj 
casiris  hibernis  unnötig,  wenn  man  c.  27  hlberna 
castra  repetentem  richtig  erklärt.  38  Die  W.  ad 
ripam  vertit  können  nur  auf  den  Rhein  bezogen 
werden,  setzen  aber  Wohnsitze  der  Chauken  voraus, 
die  von  G.  35  abweichen.  Die  Erzählung  über  den 
centurionatus  c.  44  stimme  nicht  zu  c.  32.  Die  Schil- 
dernng  röm.  Grausamkeit  c.  56  sei  zu  beanstanden; 
c.  57—59  so  zu  verstehen:  Segestes  sei  nicht  von 
Germanicus  befreit  worden,  sondern  habe  sich  ihm 
in  Abwesenheit  des  Arminius  übergeben.  44.  II  6.  34. 
III  36.  46.  V  10.  VI  2.  —  S.  96-113.  J.  v. 
Leeuwen,  De  duplici  Pluti  editione.  Aristophanes 
habe  nur  eine  Komödie  Plutos  im  J.  389  geschrieben, 
388  aufgeführt;  von  einer  früheren  aus  d.  J.  408 
fehlt  jede  sichere  Kunde.  —  S.  114—116.  J.  v. 
Leeuwen  zeigt,  Xsig^og  od.  XsiQ^oeig  bezeichne  klar, 
hell,  leuchtend  (Blamen,  Haut,  Augen);  vom  gesehenen 
auf  das  gehörte  übertragen  die  feine,  hohe  Stimme; 
das  W.  sei  griech.  Ursprungs  (geg.  V.  Hehn).  — 
S.  J.  Vürtheim  vergleicht  zur  Bestätigung  seiner 
Ansicht  über  das  goldne  Vlies  (s.  Wochschr.  1902 
S.  717)  Catull.  64,  275  undae^purpurea — ab 
luce  refulgent;  die  Sage  und  Örtlichkeit  ist  die  näm- 
liche. 

Athenaeum  3947  (20.  Juni  1903). 

S.  793  f.  Bericht  über  die  Ausstellung  griechi- 
scher Kunstwerke  im  *Barlington  Fine-Arts  Club';  die 
Vorrede  von  Mrs.  Strongs  Katalog  wird  einer  Be- 
sprechung unterzogen,  die  einen  abweichenden  Stand- 
punkt vertritt.  —  S.  795.  Bericht  über  den  Inhalt 
des  Bandes  VIII  des  *Annual  of  the  British  school 
at  Athens,  1901/2:  Evans,  Bericht  über  die  Aus- 
grabungen zu  Cnossus;  Conway,  Die  prähistorischen 
Inschriften  von  Praesos;  Bosanquet,  Ausgrabungen  zu 
Praesos  und  Palaikastro;  Hall,  Keftiu,  und  die  See- 
völker; Todd,  Einige  unpublizierto  Catalogi  paterarum 
argentearum;  Hasluck,  Skulpturen  von  Cyzicus.  — 
In  Wien  ist  ein  Museum  Vindobonensc  für  Aufnahme 
und  Ausstellung  römischer  Altertümer  eingerichtet 
und  provisorisch  in  der  Rainergasse  untergebracht. 

Atti    della    Reale    Accademia     delle  scienze 
di  Torino.     1902/3,  9. 
S.  421—423.     E.  Ferrero    teilt    eine  neue   In- 
schrift   aus    dem    antiken    Orte    Industria,  zwischen 
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Torino-Casale  and  dem  Dorfe  Monteo  da  Po,  mit. 
Hier  findet  sich  die  dritte  epigraphische  Erwähnung 
des  Ortes  Indostria,  der  sonst  nur  bei  Pliiiias  d.  ä. 
vorkommt,  und  die  zwölfte  von  Eporedia,  das  in  der 
Literatur  öfter  erwähnt  wird.  Auch  erscheinen  hier 
die  Aponii,  die  aus  Angusta  Taurinoram  und  Aagusta 
Praetoria  bekannt  sind,  sowie  eine  Grattia.  Ferrero 
mahnt,  anf  dem  Boden  von  Industria,  der  schon 
manche  schönen  Einzelfunde  geliefert  habe,  systema- 
tische Aasgrabungen  vornehmen  zu  lassen,  ehe  noch 
mehr  verschleppt  wird.  —  S.  424 — 426.  L.  Val- 
maggi,  Die  Novelle  im  Altertum.  Versach,  nachzu- 
weisen, dafs  diese  Literaturgattung  dem  klassischen 
Altertum  nicht  ganz  fehlte:  s.  z.  B.  Athenacus  X 420 elf., 
Xanthus  ib.  X  415  c.  (FHG.  138),  Menodotus  von 
Samos  ib.  XV  672  a.  (FHG.  III  103)  und  besonders 
Atheuäus  XII  554  c. 


Rezensionci- Verzeichnis  phlloL  Schriften. 

Aischylos'  Perser,  herausg.  u.  erkl.  von  //. 
Jnreitka:  ZeiUchr,  f,  d.  Gymn.  S.  316.  Durchaus 
brauchbar  fOr  reifere  Schüler  und  angeliende  Philo- 
logen.    0.  Wackermanu. 

AnecdotaByzantina  e  codicibus  Upsaliensibus 
cum  aliis  collatis  ed.  Vil,  Lundatröm,  Fasciculus 
primus:  Anonymi  Carmen  paraeueticum  et  Pauli 
Ihlladici  epistolam  continens:  BphW.  19  S.  586  f. 
Hoffentlich  bereichert  der  Herausgeber  die  byzantini- 
sche Wissenschaft  noch  durch  mehr  interessante 
Anecdgta.     TU.  Preger, 

Aristophanes,  The  Enights,  edit.  by  li.  A. 
Neil:  DLZ.  19  S.  1162.  Leider  unvollendet,  zeugt 
aber  von  eingehendem  Studium  und  reicher  Be- 
lesenheit. 

Aristoxenus,  The  Harmonics,  ed.  by  H.  Mncram 
J.  des  sav.  V  S.  293  f.     Gut.     C.  E.  li. 

Babelon,  E.,  Trait6  des  monnaies  grecques  et 
roroaines.  I,  1 :  BolL  d.  com.  areft,  com.  di  lioma 
XXX  4  S.  344  f.  Von  gröfster  Wichtigkeit.  /.. 
Cantarellu 

Belck,  Waldem.,  Beiträge  zur  alten  Geographie 
und  Geschichte  Vorderasiens.  I  und  II:  DLZ.  19 
S.  1166.  Der  Vf.  besitzt  zu  wenig  Sprach-  und  Ge- 
schichtskenntnisse, um  vor  schlimmen  Irrtümern  be- 
wahrt zu  bleiben.     C.  F,  Lehmann . 

Birt,  Theod.,  Griechische  Erinnerungen  eines 
Reisenden:  Zeitschr,  f,  d,  Gymn,  S.  315.  Interessant 
und  originell.     0.  Wacker  mann, 

Brakman,  G.,  Frontoniana  I.  II:  Ar  eh.  f.  tat. 
Lex.  XllI  2  S.  297  f.  Der  positive  Ertrag  der  Arbeit 
ist  nur  gering.     E.  Hauler, 

Bretzl,  Hugo,  Botanische  Forschungen  des 
Alexanderzuges:  DLZ,  19  S.  1181.  Ein  bewunderns- 
wertes Buch,  auf  gründlicher  Sach-  und  Sprach- 
kenntnis fnfsend.     U.  v,  Wilamowifz-M. 

Burckhardt, Jacob,  Griechische Kulturgeschiclite 
III.  IV:  N.  Jahrb.  9,  5  S.  379.  Mangelliafte  Be- 
nutzung der  neueren  Literatur  und  unnötige  Breite 
der  Darstellung  tadelt  Fr.  Kopp. 

Cappelleti,  L.,  Storia  d'Italia  dalla  caduta  deir 
impero  romano  d'occidente:  fJZ,  91  I.  Knapp,  po- 
pulär, nützlich.      W.  L. 


Cicero,  Gato  major  sive  de  senectute  dialogus 
von  ./.  Ley\  Württ.  Korr.  X  3  S.  110,  Sehr  zweck- 
mäfsig  eingerichtet      W.  Neßüe, 

Cicero nis  in  Gatilinam  oratio  secunda,  recensione 
e  notc  di  P,  Fossataro:  BolL  di  filol,  cl  IX  S.  250  f. 
Brauchbare  Schulausgabe.     C.  Giambelli. 

Cicero  nis  orationes.  Vol.  VI:  pro  Milono,  Mar- 
cello,  Ligario,  rege  Deiotaro,  Philippicae  I-XIV  rec. 
brevique  adnotatione  crit.  instr.  Alb.  C.  Clark:  DLZ, 
19  S.  1161.  Mit  Freuden  zu  begrüfsen,  da  nun 
eine  wirkliche  Texlrezension  sämtlicher  Reden  zu  er- 
warten steht.     F.  Leo, 

Co n soll,  Santi,  L'autore  del  libro  *De  origine 
et  situ  Germanorum':  BphW,  19  S.  588-592.  Verf. 
verficht  seine  ernsthafte  Meinung,  dafs  der  ältere 
Plinius  die  Germania  verfafst  habe!     Ed.Wolff, 

Engelbrecht,  August,  Die  consolatio  philoso- 
phiae  des  Boethius.  Beobaclitungen  über  den  Stil 
des  Autors  und  die  Überlieferung  seines  Werkes: 
BphW.  19  S.  592  f.  Die  inhaltreiche  Abhandlung 
ist  der  Vorläufer  einer  neuen  Ausgabe.    Carl  Wei/man. 

Festschrift  der  Wiener  Studien  zum  sechzigsten 
Geburtstage  Bormanns:  Arch,  f.  lat.  Lex.  XIII  2 
S.  299  f.  Den  Inhalt  der  auf  lateinische  Lexiko- 
graphie und  Grammatik  bezüglichen  Abhandlungen 
skizziert  G.  Landgraf, 

Festschrift  Th.  Gomperz  dargebracht:  J.  des 
sav.  V  S.  294  f.     Inhaltsangabe  von  Am  H. 

Ficker,  G.,  Die  Petrusakten:  GgelA.  V  S.  363 
-377.  Sehr  interessant,  aber  in  den  Begiündungen 
zu  kühn.     C.  Schmidt. 

Freemann,  Geschichte  Siziliens,  deutsch  v. 
Lupus,  III:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  S.  325.  Hervor- 
ragendes Werk.     ./.  Melber. 

Fuchs,  Albert,  Die  Temporalsätze  mit  den 
Konjunktionen  'bis'  und  *po  lange  als':  Nphli.  10 
S.  221-227.  Auch  dieses  Heft  der  ^Beiträge  zur  hi- 
storischen Syntax  der  griechischen  Sprache'  steht  den 
übrigen  an  Gediegenheit  und  Wert  nicht  nach  und 
verdient  rühmenden  Beifall.     Ph.  Weber. 

Führer,  Anton,  Vorschule  für  den  ersten  Unter- 
richt im  Lateinischen.  4.  Aufl.  —  Übungsstoffe  für 
Sexta,  Quinta,  Mittelstufe,  Sekunda  (im  Anschlufs  an 
Livius21  u.  22):  Znischr.f.  d.  Gymn.  S.  311.  Kann 
auch  in  den  neuen  Auflagen  unbedenklich  empfohlen 
werden.     K.  Schirmer, 

Gellii  noctium  Atticarum  libri  XX.  Vol.  I,  ed. 
C.  Ihsius:  Arch.  f.  lat.  Lex.  XIII  2  S.  298.  Bietet 
das  in  den  letzten  zwanzig  Jahren  dazugekommene 
Material. 

Gercke,  Alf.,  Abrifs  der  griechischen  Lautlehre: 
Zeilschr.  f.  d,  Gymn.  S.  318.  Nur  mit  kritischer 
Behutsamkeit  zu  benutzen.  H.  Melizer.  —  Dass.: 
Her.  16  S.  308-311.  Die  Regeln  sind  meist  einfach 
und  klar  gegeben,  in  den  Beispielen  hätte  strenger 
unterschieden  werden  müssen;  die  Chronologie  ist 
etwas  neues,  in  den  Ergebnissen  aber  unsicher.  My. 

Gerland,  E,  Neue  Quellen  zur  Geschichte  des 
Erzbistums  Patras:  Her.  16  S.  319.  Enthält  alles 
Wünschenswerte.     S.  T. 

Gudeman,  A.,  The  sources  of  Plutarch's  life  of 
Cicero:  BolL  di  filoL  cL  IX  1 1  S  247-249.  Sehr  be- 
achtenswert.    S.  Consoli, 
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Hippocratis  opera,  vol.  IL,  ed.  II,  Kühlewein: 
Her.  16  S.  304-308.  Gelobt  von  J/y,  der  besonders 
auf  den  ionischen  Dialekt  eingebt  und  die  bisher  un- 
sichere Form  i^ageiatat  feststellt. 

Hirt,  H.,  Handbuch  der  griechischen  Laut-  und 
Formenlehre:  Her.  16  S.  308-310.  Nützlich.  J/y.  — 
Dass.:  NphR,  10  S.  219-221.  Das  Buch  ist  aus 
einem  Gufs  und  trägt  eigenes  Gepräge.     IJ  Melfzer. 

Hölscher,  Gustav,  Palästina  in  der  persischen 
und  hellenistischen  Zeit.  (Quellen  und  Forschungen 
zur  alten  Geschichte  und  Geograghie,  herausgegeben 
von  W.  Sieglin)'.  NphH.  10  S.  227  f.  Die  Arbeit 
beruht  auf  eingehenden  und  sorgfältigen  Studien. 
Reimer  Hansen. 

Hülsen,  Chr.,  Wandplan  von  Rom:  Bayer.  Gt/mn. 
XXXIX  S.  329.     Vortreffliche  Leistung.     J.  Meiler. 

Kaiser,  W.  Fr.,  Quo  tempore  Dialogus  de  ora- 
toribus  scriptus  sit  quaeritur;  Boll.  di  filol.  cL  IX  1 1 
S.  251  f.  ZeiKt  Scharfsinn  und  Fleifs,  läfst  aber  hier 
und  da  Kenntnis  der  einschlägigen  Literatur  vermissen; 
Vf.  hält  an  der  Autorschaft  des  Tacitus  fest,  sieht 
aber  den  Dialog  nicht  als  eine  Jugendschrift  an.   L.  V. 

Koldewcy,  Fr.,  Jugendgedichte  des  Huma- 
nisten Johannes  Caselius:  NphR.  10  S.  230-232.  Die 
gediegene  Arbeit  verdient  die  allgemeinste  Beachtung 
der  Philologen.     K.  J.öschhorn, 

Lambert,  E.,  La  question  de  l'authenticit^  des 
Xn  tables:  Biv.  di  fil.  XXXI,  1  S.  167-169.  Be- 
achtenswert.     G.  De  Sanclis. 

Lillge,  Friedrich,    De    elegiis    in  Maccenatem 
qnaestiones:    NphIL  10   S^.217.219.     Diesa  Schrift, 
macht    durch    die    umsichtige    Sorgfalt,    rechte    Be- 
sonnenheit  und  den  treuen  Fleifs  des  Verf.  einen  in 
jeder  Hinsicht  wohltuenden  Eindruck     Gumtav  Wörpel. 

Lindner,  Th„  Weltgeschichte  seit  der  Völker- 
wanderung. Bd.  11:  BphW.  \^  S.  597-600.  Verf 
hat  ein  ungeheures  Material  in  ruhiger  und  klarer 
Darstellung  verarbeitet  und  den  Gang  der  Ent- 
wickelung  tiberall  mit  sicherer  Hand  gezeichnet.  77/. 
J.enschan. 

Maass,  E.,  Die  Tagesgötter  in  Rom  und  den 
Provinzen:  liw.  di  fil.  XXXI,  1  S.  170  f.  Verf.  treibt 
seine  Theorie  zu  weit;  die  Paulinische  Stelle  hat  er 
mifsverstanden.      G.  De  Sunclia. 

Mäcenas  von  W.  VoUbrecht:  Zeitschr.f,  d.  Gymn. 
S.  313.  Übersichtliche  Zusammenstellung  des  Wissens- 
werten, wohl  mehr  für  Lehrer  als  für  Schüler  geeignet. 
Einiges  wünscht  gebessert  Th.  Becke7\ 

Maranka,  St.,  II  tribunato  della  plebe  dalla  Lex 
Hortensia  alia  Lex  Cornelia:  IHv.  di  fit.  XXXI,  1 
S.  169  f.  Sorgfältig,  den  Stoff  beherrschend.  G.  De 
Sanciis. 

Martini,  E.,  Catalogo  di  manoscritti  greci  esi- 
stenti  Qelle  bibliotbeche  italiane.  Volume  II:  LC.  20 
S.  681  f.  Wir  sind  dem  Verfasser  für  diesen  Band 
zu  lebhaftem  Danke  verpflichtet.      V.  G. 

Meiners,  W.,  Leitfaden  der  Geschichte  für  höhere 
Lehranstalten.  1.  Teil:  Alte  Geschichte  für  Quarta: 
Zeiiachr.  f.  d.  Gymn.  S.  336.  Höchst  erfreuliche 
Erscheinung,  die  recht  weite  Verbreitung  verdient. 
G.  Reinhardt 

Meyer,  Ed.,  Geschichte  des  Altertums.  III.  IV. 
V.:  GgelA.  IV    S.  306-352.     Ein    hochbedeutendes 


Werk,    klare    und    überzeugende    Darstellung.      E.  r. 
Stern. 

Nissen,  H.,  Italische  Landeskunde.  II,  2:  Bali, 
di  filol.  cl.  IX  11  S.  254-256.  Geht  zu  wenig  auf 
gegnerische  Ansichten  ein,  ist  aber  doch  von  hohem 
Werte.      V.  Costanzi. 

Ohlenschlager,  Fr.,  Römische  Überreste  in 
Bayern:  Bayer.  Gymn.  XXXIX  332.  Treffliches 
Werk.     J.  Fink. 

Pallu  de  Lessert,  C,  De  quelques  titres  donnes 
aux  empereurs  sous  le  haut-empire:  Boll.  d.  com. 
arch.  com.  di  Roma  XXX  4  S.  345.  Vervollständigt 
Hirschfelds  Studien  über  die  Rangtitel  der  römischen 
Kaiserzeit.     L.  Cantarelli. 

Pausanias*s  Description  of  Greece.  Translated 
with  a  commentary  by  J.  G.  Frazer.  In  six  volames: 
BphW.  19  S.  577-586.  Verf.  bietet  gute  Darstellung 
und  Durcharbeitung  fremder  Studien  und  fügt  stets 
selbständige,  wohl  begründete  Endurteile  hinza.  //. 
Pomtow. 

Pichon,  R.,  Lactance.  Etüde  sur  le  mouvement 
philosophique  et  religieux  sous  le  regne  de  Constautin: 
Soll,  di  filol.  cl.  IX  11  S.  252-254.  Wertvolle 
Leistung.      C.  Cippolla, 

Richter,  0.,  Topographie  der  Stadt  Rom,  2.  Aufl.: 
Bay(^.  Gymn.XXXlX  S.327.  Unentbehrlich.  J.Melber. 

Schell,  H.,  Das  Evangelium  und  seine  welt- 
geschichtliche Bedeutung:  HZ.  91  I  S.  88-100.  Ein 
vornehmes,  gedankenreiches  und  unparteiisches  Werk. 
H.  Iloltzmann. 

Schlumbcrger,  G.,  L'ivoire  Barberini  (Monu- 
ments et  mömoires  Eng&ue  Tiol,~ni"{T90ö J:  '^olL 
d.  com.  arch.  com.  di  Roma  XXX  4  S.  342  f.  Sorg- 
fältig.    L.  Cantiirelli. 

Schrader,  0..  Reallexikon  der  indogermanischen 
Altertumskunde:  HZ  91  I  S.  82  88.  Nicht  nur  für 
die  Geschichte  der  indogermanischen  Völker,  soudern 
auch  für  die  allgemeine  Kulturgeschichte  reich  er- 
giebig.    L.  ErharJt. 

Schwartz,  Eduard,  Charakterköpfe  aus  der 
antiken  Literatur:  Württ.  Korr.  X,  3  S.  107.  Vor- 
trefflich.      W.  Nestle. 

Servii  in  Vergilium  commentarii  recc.  Thilo- 
Hagen.  III,  2:  Arch.  f.  lat.  Lex.  XHI  2  S.  298  f. 
Die  Arbeit  ist  hiermit  noch  nicht  abgeschlossen. 

Shuckburgh,  Evelyn  S.,  A  Short  history  of 
the  Greeks  from  the  earlist  times  to  B.C.  146:  LC. 
20  S.  663  f.  Im  ganzen  genügt  das  Werk  nicht, 
wenngleich  sich  auch  manches  Gelungene  in  ihm 
findet.     H.  S. 

Strehl,  Willy,  Grundrifs  der  alten  Geschichte 
und  Quellenkunde:  Württ.  Korr.  X3  S.  111.  Im 
ganzen  brauchbar.     G.  Fgelhaaf. 

Tomassetti,  G.,  Scoperte  nel  *ager  Labicanus!: 
Boll.  d.  com.  arch.  com.  di  Roma  XXX  4  S.  339  f. 
Den  Inhalt  skizziert  anerkennend  L.  Cantarelli. 

Waldstein,  Gh.,  The  Argive  Hera  of  Polycletns: 
Bph  W.  19  S.  593-595.  Manches  ist  richtig  bemerkt, 
der  erstrebte  Beweis  aber  nicht  geglückt.     B.  Sauer, 

l.Winckler,  Hugo,  Die  babylonische  Kultur  in 
ihren  Beziehungen  zur  unsrigen.  2.  König,  Ednard, 
Babyloniens  Kultur  und  die  Weltgeschichte:  Bph  W. 
19  S.  595  f.    1.  Ist  ein  äufserst  vielseitiger  und  inter- 
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essantcr  Vortrag.  2.  Man  sieht  wirklich  nicht  recht 
ein,  weshalb  diese  geschmacklose  Schrift  überhaupt 
geschrieben  ist.     Bruno  Meißner, 

Wissowa,  G.,  Religion  und  Kultus  der  Römer: 
Holl.  d.  com.  arcit.  com,  di  Roma  XXX  4  ^.  343  f. 
Unentbehrlich.     L.  Caniarelli, 


Mitteilung. 

Acadömie  des  inscriptionB  et  belleB-lettres. 
8  Mai. 

Ph.  Berger,  Photographie  des  bleiernen  Diskus 
mit  zweisprachiger  Weihinschrift.  —  Derselbe  teilt 
die  Entdeckung  der  Grabschrift  einer  Priesterin  mit: 
*Grab  der  ümmastoret,  Tochter  des  Esmunaraas, 
Priesterin'.  —  S.  Reinach,  Relief  ans  Moiitsalier, 
drei  Personen  und  ein  Haupt  von  übermenschlicher 
Gröfse  darstellend,  mit  einer  vielleicht  ligurischen 
Inschrift  in  griechischen  Buchstaben.  —  Babelon, 
Goldene  Medaille  Konstantins:  Invictus  Constantinus 
Maximus  Augustus  —  Felix  adventus  Augustorum 
nostrorum,  zur  Erinnerung  an  die  Zusammenkunft 
zwischen  Konstantin  und  Licinius  in  Mailand.  —  S. 
Rein  ach,  Inschrift  des  Avilius  Teres,  eines  Wagen- 
lenkers zur  Zeit  Diokletians,  mit  Aufzählung  seiner 
Pferde  und  Siege.  Da  keine  arabischen  Pferde  er- 
wälint  sind,  so  ist  die  Herkunft  der  antiken  Pferde 
aus  asiatischer  Rasse  zweifelhaft. 


15.  Mai. 
Clermont-Ganneau  berichtet  von  einer  in  Tri- 
polis   gefundenen  Inschrift:    (Mercurio)    et  Minervas 
Animos  summa  fide. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Augustins  Enchiridion,  herausg.  von  0.  Scheel. 
Tübingen,  J.  C;  B  Mohr.     X,  98  S.  8.     X  2. 

Furtwängler,  A.,  Das  Tropaion  von  AdamkUssi 
und  provinzialrömische  Kunst.  München,  G.  Franz. 
S.  455-516  der  Abhandlungen  der  bayerischen  Aka- 
demie mit  Abbildnngen  und  12-  Tafeln.     Jl  6. 

Ludwig,  A.,  ^EvvSwQogy  Mlviag  und  Od.  x  193. 
Prag,  F.  Rivn&($.     9  S.  8.    Jl  0,20. 

Petersen,  E.,  Trajans  dakische  Kriege.  Nach 
dem  Säulenrelief  erzählt.  II.  Der  zweite  Krieg. 
Leipzig,  Teubner.  IV,  152  mit  Abbildungen  und 
einer  Tafel.     Jl  3. 

Schmidt,  F.,  Lehrbuch  der  /a/e/mW/en  Sprache 
für  vorgerücktere  Schüler.  Wiesbaden,  0.  Nemnich. 
III,  123  S.  8.     Geb.  in  Leinw.     Jl  1,60. 

Vergilius,  Aeneis  Buch  VI,  erklärt  von  KL 
Norden.     Leipzig,  Teubner.    XI,  483  S.  8.     Jl  13. 

Verzeichnis  der  Inkunabeln  und  Handschriften 
der  Schaffhauser  Stadtbibliothek.  Nebst  einem  Ver- 
zeichnis des  handschriftlichen  Nachlasses  von  Joliannes 
von  Müller.   Schaffhausen,  C.  Schoch.   157  S.   8.  Jl"!. 

Venintwortliclier  Redakteur:  Prof.  Dr.  H.  Draheim,  Friedenaa. 


ANZEIGEN. 


Verlag  der  Weidmannschen  Buohhandlung  in  Berlin. 


Die  Realien  bei  Horaz. 

Von 
Dr.  V^ilhelm  Gemoll, 

Gymnasialdirektor  in  Liegnitz. 
4  Hefte  8"  =  11  Mark.   


Inhalt: 


Heft  I.  Tiere  und  Pflanzen.  —  Kleidung 
nnd  Wohnnng  in  den  Gedichten  des 
tioraz.  1^)  M. 

Heft  2  Kosmologie.  —  Mineralogie.  — 
Krieg.  —  Speisen  nnd  Getränke* 
Mahlzeiten.  2,40  JC. 


Heft  3.    I.  Der  Mensch.    A.  Der  mensch- 
liche Leib.  B.  Der  menschliche  Geist 

—  II.  Wasser  nnd  Erde.  —  ni.  Geo- 
graphie. 8,00  JC. 

Heft  4.    (Schlufs).     Das  Sakralwesen.  — 
Die  Familie.  —  Gewerbe  nnd  Künste. 

-  Der  Staat.  8,20  ^iC. 


Die  Aufgabe,  die  sich  der.  Verfasser  mit  dem  nun  vollendeten  Werke 
gestellt  hatte,  war  zunächst  die  Förderung  der  Erklärung  des  Horaz.  Die 
systematische  Durchforschung  der  Realien  deckte  manche  Irrt;ümer  selbst  in 
deA  besten  Ausgaben  auf  und  lieferte  manch  erfreuliches  positives  Ergebnis. 

Hand  in  Hand  mit  dem  nächsten  Zwecke  png  noch  ein  andrer. 
Wer  das  Buch  liest,  wird  finden,  dafs  es  auf  selbständigen,  zum  Teil  recht 
mühsamen  Studien  beruht,  dafs  es  Teile  enthält,  denen  bisher  kaum  eine 
Bearbeitung  gewidmet  ist,  endlich;  dafs  es  sich  nur  auf  die  Zeit  des 
Horaz  beschränkt. 

Für  die  römische  Welt  bildet  die  Zeit  des  Augustus  und  in  dieser 
Horaz  einen  Markstein.  Der  Versuch,  aus  seinen  Gedichten  eine  sachlich 
geordnete  Schilderung  der  Kulturzustände  seiner  Zeit  zu  gewinnen,  dürfte 
sich  als  frachtbar  erweisen. 


Yerlar  der  WeidmanBsehen  Bvehhandlungr 
in  Berlin. 


Ausgewählte  Urkunden 

zur  deutschen  Verfassungs- 
gesoliiohte  seit  1806. 

Zum  Handgebrauch  für  Historiker  nnd 

Juristen 

lieransgegeben  von 

Dr.  Wilh.  Altmaim, 

Bibliothekar  nnd  PriTatdozent  in  Greliswald. 

In  zwei  Teilen: 

I.  Teil :  1806-1866.   4  M.,  geb.  4,50  M, 

II.  Teil:  seit  1867.  3  M.,  geb.  3,50  M. 

Ausgewählte  Urkunden 

zur  atiliaerdetitsolien  Ver- 
fassungsgesohlohte  seit  1776. 

Herausgegeben  von 

Dt.  Wilh.  Altmann. 
4  M.,  geb.  4,50  M. 


Ausgewählte  Urkunden 

zur  Brandenburgiscli-Preursl- 

schen  Verfassungs-  und  Ver- 

waltungsgesohiolite. 

Zum  Handgebranch  zunächst  für 

Historiker 

herausgegeben  von 

Dt.  WiUu  Altmann. 

In  zwei  Teilen: 
I.  Teil:  15.  bis  IS.  Jahrhundert 

3  M.,  geb.  3,50  M. 

11.  Teil:  19.  Jahrhundert. 

4  M.,  geb.  4,50  M. 


Jedem  Geschichtslehrer  aufs  wärinste 
empfofUen! 
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Aeneae  commentarius  Poliorceticus. 
recensuit  et  adnotavit. 


R. 


Hercher 
4M. 


Aesohyll  tragoediae.  Recensuit  6.  Hermannus. 
Editio  altera.    2  Voll.  16  M. 

Ammiani,  Marcellini,  fragmenta  Marburgensia. 
Edidit  H.  N  i  s  s  e  n.   Accedit  tabula  photolithogr. 

Apulei  MadaurezLsis,  L.,  apologia  sive  de  maRia 
über  ed.  G.  Krueger.  3M. 

Arati  Phaenomena  recensuit,  et  fontium  testimo- 
niorumque  notis  prolegomenis  indicibus  in- 
struxit  E.  Maass.  5  M. 

Aristidis  Smyrnaei  quae  supersunt  omnia  ed. 
Br.Keil.    Vol.  H.    Orationes  XVH-Lm.   20  M. 

Aristotelis  de  anima  libri  JH.  Recensuit  A.  Tor- 
strik.  6M. 

Aristoxenua'  harmonische  Fragmente.  Griechisch 
und  deutsch  mit  Kommentar  und  Anhang  von 
Paul  Marquard.  8  M. 

Gallimachi  Gjrrenensis  hymni  et  epigrammata.  Ed. 
Aug.  Meineke.  6  M. 

Oioeronis  artis  rhetoricae libri  duo  rec,  A.  Weidner. 

4M. 

Dionis,  Gassil  Gooceiani,  Historiarum  Romanarum 
quae  supersunt  edidit  ü.  Ph.  Boissevain. 
Vol.  I   24  M.,    Vol.  n   28  M.,     Vol.  III   32  M. 

Dionis  Prnsaensis  quem  vocant  Ghrysostomum 
(juae  exstant  omnia.  Edidit  apparatu  critico 
instruxit  J.  de  Arnim.    2  Voll.  28  M. 

Epicharmos,  des  Koers,  Leben  und  Schriften.  Nebst 
einer  Fragmentensammlung.  Herausgegeben  von 
Aug.  0.  Fr.  Lorenz.  6  M. 

Eratosthenis  Catasterismorum  reliquiae  recensuit 
C.  Robert.  Accedunt  prolegomena  et  epimetra 
tria.  12  M. 

Euripidis  tragoediae.  Recensuit  G.  Hermannus. 
Voll.I-ni  p.  L  16  M. 

Euripides  Herakles.  Erklärt  von  U.  v.  Wilamo- 
witz-Moellendorff.  Zweite  Bearbeitung. 
2  Bände.  16  M. 

Eusebi  chronicorum  libri  duo.  Ed.  Alfredus 
Schoene.    2  Voll.  38  M. 

Fragmenta  Poetarum  Graeconim,  auctore  U.  de 
vVilamowitz-Moellendorff  coUecta  et  edita. 
Vol.  III  fasc.  I:  Poetarum  philosophorum  frag- 
menta edidit  H.  Di  eis.  10  M. 


Vol.  VI  fasc.  I:    Comicorum   Graeconim 
menta  ed.  G.  Kai  bei.    Vol.  I  fasc.  I. 


frag- 
10  M. 


Fragmente,  die,  der  Vorsokratiker.  Griechisch  und 
Deutsch  von  H.  Di  eis.     15  M.;    In  Leinwand 

geb.  16,50  M. 

Herodoti  historiae.    Recensuit  H.  Stein.     2  tomi. 

24  M. 

Heronis  Alexandrini  geometricorum  et  stereometri- 
corum  reliquiae.  Accedunt  Didymi  Alexandrini 
mensurae  marmorum  et  anonymi  variae  col- 
lectiones  ex  Herone  Euclide  Gemino  Anatolia 
aliisque.    Edidit  Fr.  II ults eh.  8  M. 


Josephi,  Flavii,   Opera,   edidit  et  apparatu  critico 
instruxit  Benedictus  Niese.    7Voll.       öS  M. 


Vol.  I.    Antiquitatum 
Vol.  n. 


Judaicarum    libri  I— V. 

14  M. 

Antiquitatum  Judaicarum  libri  VI — X, 

12  M. 

Vol.  ni.  Antiquitatum  Judaicarum  libri  XI— XV. 

18  M. 

Vol.  rV.   Antiquitatum    Judaicarum    libri  XVJ 

-XX  et  Vita.  14  M. 

Vol.  V.  De  Judaeorum  vetustate    sive  contra 

Apionem  libri  H.  5  M. 

Vol.  VL    De    hello   Judaico  libros  VII  edide- 

runt  Justus   a  Destinon  et  Benedictus 

Niese.  26  M. 

Vol.  Vn.    Index.  4  M. 

—  Antiquitatum  Judaicarum  Epitoma.  Edidit 
Benedictus  Niese.  15  M- 

Li  vi,  T.,  ab  urbe  condita  libri  a  vicesimo  sexto  ad 
tricesimum  edidit  Aug.  Luchs.  11  M, 

Lyoophronis  Alexandra  recensuit  Ed.  Sehe  er. 
Vol.  I.  Alexandra  cum  paraphrasibus  ad  codicum 
fidem  recensita  et  emendata,  indices  subiectL 

5M. 

Pappi  Alezandrini  coUectionis  quae  supersunt  e 
libris  manu  scriptis  edidit  latina  interpretatione 
et  commentariis  instruxit  Fr.  Hultsch.  3  Voll, 

55  M. 

Pindari  carmina  ad  fidem  optimorum  codicum  re- 
censuit integram  scripturae  diyersitatera  subiecit 
annotationem  criticam  addidit  et  annotationis 
criticae  supplementum  ad  Pindari  Olympias 
scripsit  Tycho  Mommsen.    2  VolL  16  M. 

Plantl  Comoediae.  Recens.  et  emend.  Fr.  Leo. 
Vol.  I  18  M.,  Vol.  IL  20  ÄL 

Plntarohl  Pythioi  dialogi  tres.  Rec.  G.  R.  Paton. 

5  M. 

Quinti  Smyrnaei  Posthomericorum  libri  XIV.  Re- 
censuit prolegomenis  et  adnotatione  critica  in- 
struxit A.  Koechly.  8  M. 

Scriptores  historiae  Anguatae  ab  Hadriano  ad  Nu- 
merianum.  Henr.  Jordan  et  Franc  Eyssen- 
hardt  recensuerunt.    2  Voll.  12  M. 

Seneoae,  L  Annaei,  opera.  Ad  libros  manu  scriptos 
et  inipressos  recensuit  commentarios  criücos 
subiecit  disputationes  et  indicem  addidit  Ca- 
rolus  RudQlphus  Fickert    3  Voll.        18  M. 

Solini,  O.  Jnlii,  Collectanea  rerum  memorabilium. 
Iterum  recensuit  Th.  Mommsen.  14  M. 

Stobaei,  Joannis,  Anthologium.  Recensuerunt  Cur- 
tiusWachsmuth  et  OttoHense.  Vol. I. UM., 
Vol.  n.  7  M.,  Vol.  UL  20  M. 

Thuoydidis  libri  I  et  H  ex  recensione  Bekkeri  in 
usum  scholarum  edidit  Alfr.  Schoene.       8  M. 

Varronis,  M.  Terenti,  de  libris  grammaticis  scripsit 
reliquiasque  subiecit  Aug.  Wilmanns.        4M. 

—  de  lingua  latina  libri,  emendavit  apparatu  critico 
instruxit,  praefatus  est  LeonardusSpengel. 
Leonardo  patre  mortuo  edidit  et  recognovit 
lilius  Andreas  Spengel.  8  M. 


Verlag;  der  Weidmann  sehen  Buchhandlung,  Berlin  SVV. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

BfchliOi  I  Seite  a  Tebe  bon  note  di  Vigilo  Inama. 
Todoo  1901,  lioesdier.    jlzlviu,  3BB. 

ÜDgefihr  gleichzeitig  mit  Weckleins  erklären* 
der  Ausgabe  von  Aes^chylos'  Sieben  gegen  Theben 
ist  eine  italieniBche  Aasgabe  mit  AomerkaDgen 
Ton  y.  Imana  erschienen ,  die  io  ihrer  äufsereu 
Anlage  und  im  Umfange  der  deutschen  Bearbeitung 
im  allgemeinen  entspricht.  In  der  Einleitung  geht 
der  Verfasser  von  der  zuerst  von  Franz  aus  dem 
Mediceus  veröffentlichten  Hypothesis  ans  und  er- 
örtert dann  im  ersten  Abschnitte  in  ziemlicher 
Breite  die  Handlung  des  Stückes,  im  zweiten  Ab- 
schnitie  werden  die  Charaktere  der  Hauptpersonen 
besprochen,  im  dritten  wird  der  vermutliche  In- 
halt der  beiden  anderen  Stucke  der  Trilogie  kurz 
berührt  und  auf  Sophokles'  Antigene  hingewiesen; 
anter  4  endlich  behandelt  Inama  die  Frage  nach 
dorn  Ursprung  der  Schlufspartie  von  941  an.  Ohne 
zu  einem  sicheren  Resultat  zu  gelangen,  neigt  er 
schliefslich  doch  mehr  dazu,  den  Schlufs  für  äschy- 
leiach  zu  halten.  £ine  sichere  Losung  dieser 
schwierigen  Frage  wird  nicht  leicht  gefunden 
worden;  indessen  scheinen  mir  im  ganzen  doch 
die  Gründe,  die  gegen  die  Echtheit  des  Schlusses 
sprechen,  zu  überwiegen. 

Der  Kommentar  beschränkt  sich  auf  eine  mit* 
witer  etwas  triviale  Erklärung  des  Sinnes  und  des 


Ausdrucks.  Durch  Übersetzungen,  Umschreibungen, 
hier  und  da  durch  EHnj^ehen  auf  die  Etymologie 
erklärt  der  Verfasser  das  Stück  nicht  ohne  Ge-- 
schick,  allerdings  nur  so  weit,  als  dies  bei  einer 
recht  mangelhaften  Textgestaltnng  möglich  ist. 
In  dieser  Hinsicht  nämlich  steht  die  Ausgabe 
keineswegs  auf  der  Höhe ;  der  Verfasser  klammert 
sich  viel  zu  ängstlich  an  die  Überlieferung,  die 
doch  nicht  gerade  die  beste  ist,  und  verschmäht 
selbst  so  sichere  Emendatiouen,  wie  dfit>^i  htav* 
V.  99  für  dfjufiJUray,  360  d^ixollog  f.  aQzixolXov, 
389  ippoiq  f.  17  dpo$a,  485  q>6yo¥  f.  y>6ßov^  561 
It^T^^  f.  xlfjtfjQa,  610  olfha  f.  ifjkfia  u.  s.  w.  V.  460 
erscheiut  gar  in  der  Form  xai  d^  näfkneva^  xofA- 
nop  iv  xeqptv  i%<uiv^  ohne  dafs  im  Kommentar  oder 
im  Anhang  ein  Wort  zu  dieser  etwas  seltsamen 
Form  des  Trimeters  bemerkt  wird.  Auch  die 
Chorpartien  werden  in  der  Regel  ohne  Rücksicht 
auf  Sinn  und  Metrum  mit  allen  Fehlern  der  t^r- 
lieferung  wiedergegeben.  Eine  Wendung  wie  sls- 
difiag  TrsdnmloxTvnog  %i  xi^likniszot^  ßoq  (83  f.), 
die  Inama  selbst  als  sinnlos  anerkennt,  mufste  doch 
in  einer  für  Schüler  und  angehende  Studenten  be- 
stimmten Ausgabe  durch  irgend  eine  sinngemäfse 
Emendation  ersetzt  werden.  Die  kritischen  Be- 
merkungen des  Anhangs  am  Ende  des  Baches 
sind  mit  ziemlicher  Willkür  ausgewählt,  so  z.  B. 
sieht  man  nicht  ein,   weshalb  die  wenigen  Kon- 


Digitized  by 


Google 


939 


2.  September.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1903.     No.  S\ 


94 


alleia  der  Ärgo  bei  den  Flankten  vorüberhilft, 
während  ApoUonius  die  in  der  alexandrinischeu 
Poesie  (vgl.  Catnll  64)  berühmte  Begegnung  zwi- 
schen Peleus  und  Thetis  hier  einflechten  will  und 
deshalb  ausführlich  erzählt,  wie  Hera  die  Thetis 
bittet,  der  Argo  zu  helfen,  und  wie  Thetis  mit 
den  Nereiden  dann  tatsächlich  jenen  Beistand 
leistet,  den  Homer  der  Hera  allein  zuschreibt. 
Die  Verse,  in  denen  Hera  der  Thetis  ihre  Bitte 
vorträgt,  lauten  bei.  ApoUonius  IV  784  flf.: 

olad'a  iiiv^  off(foy  i(Afi(fiv  ipl  (fQsal  tUrat  f,Q(ag 
AlfSovidriq  ol  d'  äXXoi  doadiTtjQeg  di&Xov^ 
oll]  ts  <S(p^  iaätixfa  öiä  UXayxtdg  nsqofavxaq 
nhqa^j  sv&a  nvQoc  dsival  ßqoiiiovai  ^vsXXai^ 
xvfjkatd  t€  (fxXfjQ^at  nsQißXvsh  amXddsaahv, 
vvv  dt  naqä  SxvXXtjg  (SxotibXov  niyav  i^di  Xaqvßd^v 
dsivov  iQsvyofAivfjv  d^%s%ai  odog. 
Hier  schreibt  Seaton  zunächst  mit  cod.  Guelf.  ot(jnq 
T€j  ohne  die  Lesart  des  cod.  Laur.  oft]  ts  zu  er- 
wähnen,  dann  mit  Merkel  nÜQog  statt  nvQogy  da 
er  unter    den    nXayxtal    nirQat    die  im   II.  Buch 
erwähnten   Symplegaden    verstanden    wissen    will. 
Allein    1.  hilft   der  Argo    bei    den    Symplegaden 
nach  n  598   Athena,    und    nicht  Hera,    vorüber; 

2.  werden  die  Symplegaden  im  IL  Buch  niemals 
nXayxial  genannt,  ebenso  wenig  wie  die  Flankten 
im  IV.  Buch  jemals  nXiiydäsg  heifsen,  ApoUonius 
trennt  vielmehr  auf  das  Bestimmteste  die  Symple- 
gaden am  Bosporos  von  den  Flankten  bei  Sizilien; 

3.  ist  ndqog  ßqoiiiovtSi  sprachlich  unmöglich.  Die 
nvqog  d-vsXXai  bei  ApoUonius  sind  jene  nvqog  %' 
dXooto  ^veXXai^  die  nach  Hora.  Od.  XII  68  die 
Flankten  nmbransen;  die  Zuneigung  der  Hera  zum 
Jason  wird  so  stark  betont,  weil  auch  Hom.  Od. 
XII  72  sagt  insl  (fiXog  Jisv  Vrjffcöv;  die  nXayxxal 
nixqak  an  dieser  Stelle  können  nur  die  homeri- 
schen Flankten  sein,  um  welche  es  sich  dann  auch 
im  weiteren  Verlaufe  des  IV.  Buches  der  Argo- 
nantica  handelt.  Der  Fehler  liegt  in  den  Worfcen 
oltj  T€  (S(f  iadaxfa,  wo  wir  den  Gedanken  erwarten 
wollten:  'und  wie  gern  ich  sie  retten  möchte'. 
Vielleicht  ist  zu  lesen  oX^  xs  cy'  iadcoaa  'allein 
hätte  ich  sie  gerettet  bei  den  Flankten  (wenn  es 
sich  nur  um  diese  gehandelt  hätte),  jetzt  aber 
drohen  auch  Skylla  und  Charybdis  u.  s.  w. ,  des- 
halb mufst  du,  Thetis,  mir  beistehen\ 

In  der  Natur  jeder  konservativen  Ausgabe  liegt 
es,  dafs  man  den  Text  an  manchen  Stellen  nicht 
für  den  endgültigen  halten  wird,  wie  z.  B.  kaum 
ein  Grund  besteht,  an  der  Nameusform  Erybotes 
(1  71  etc.)  statt  Eribotes  festzuhalten,  während 
doch  Bvaxfavidt  (I  34),  doQVxirJTatg  (1  806)  und 
ähnl.  geändert  wird.     Allein  die  kleinen  Wünsche 


sollen  doch  die  Freude  daran  nicht  trüben,  dal? 
hier  eine  hübsch  ausgestattete,  mit  verständig  an- 
gewähltem kleinen  kritischen  Apparat  versehene, 
sorgfaltig  gedruckte  Ausgabe  vorliegt,  neben  wel- 
cher allerdings  für  genauere  Textkritik  die  Mer- 
kelsche  Ausgabe  niemals  entbehrt  werden  kaun. 

Jetwn. 


Gb.  W.  Peppler,  Comic  terminations  in  Arisio- 
phanes  and  the  comic  fragments.  Disse::. 
inaug.  Baltimore  1902,  John  Murphy  Company. 
53  S.  8^ 

Die  Abhandlung  zerfällt  in  drei  Teile,  to:i 
denen  der  erste  über  die  Deminutiva,  der  zweit«f 
über  die  Spitznamen  und  der  dritte  über  die  IV 
tronymika  handelt,  alle  drei  in  dem  Sinne,  nach- 
zuweisen, wie  sich  die  Komödie  dieser  Wortbil- 
dungen bediente,  um  ihren  Zweck,  lächerlich  iz 
machen  und  zu  verspotten,  zu  erreichen.  De 
Untersuchung  wird  mit  Einsicht  uud  Bes^onne^- 
heit  geführt;  sie  geht  nicht  von  der  Ansicht  aa«^ 
als  ob  alle  Deminutiva  bei  den  Komikern  auch 
komische  Wirkungen  beabsichtigten,  sondern  er- 
kennt ohne  weiteres  an,  dafs  viele  ohne  jeJe 
Nebenabsicht  von  den  Dichtern  aus  der  Umgangs- 
sprache aufgenommen  und  der  bequemen  metn- 
schen  Form  wegen  den  Frimärformen  vorgezoge.: 
wurden.  Infolge  dessen  prüft  sie  jeden  einzeluen 
Fall  mit  Sorgfalt  und  verwendet  ihn  erat  dann, 
wenn  die  Früfung  das  sichere  oder  doch  sehr 
wahrscheinliche  Ergebnis  erbracht  hat,  dafs  hier 
eine  besondere  Absicht  des  Dichters  vorliegt;  da- 
bei ist  auch  auf  das  Verhältnis  des  Aristophaue? 
zu  Euripides  gebührend  Rücksicht  genommen.  So 
werden  sichere  Beispiele  gewonnen,  die  geeignet 
sind,  die  verschiedenen  Gebrauchsweisen  zu  ver- 
anschaulichen, die  sich  bei  den  Komikern  von  deu 
genannten  Wortbildungen  finden. 


Tauberbischofsheim. 


J.  Sitsler. 


Scliülerkomraentar  zu  Cicero«  Philippischen  Redeo  I., 
IL,  111.,  Vli.  von  Hermann  Nohl.  Leipzig  1903, 
G.  Freytag.     84  S.  8«.     JC  —,80. 

Was  über  die  früher  von  Nohl  bearbeitetec 
Schülerkommentare  zu  Ciceronischen  Reden  indieseo 
Blättern  (z.  B.  1901  S.  66)  geurteilt  worden  ist,  gilt 
vollauf  von  dem  im  vorliegenden  Hefte  entbalteueD: 
es  wird  nicht  nur  ein  Hilfsmittel  für  Schüler  ge- 
boten, sondern  auch  das  Verständnis  der  behandel- 
ten Schriften  nicht  unerheblich  gefordert;  und  in 
vorliegendem  Falle  gehörte  dazu  ein  gut  Stack 
Arbeit,  da  für  die  Erklärung  der  dritten  uad 
siebenten  Fhilippischen  Rede  bisher  nur  wenig 
geleistet     war.       Den     streng     wissenschaftlicheQ 
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Standpunkt   des   Yf.s   zeigt   schon    seine   häufige 
Berücksichtigung  kritischer  Fragen.    So  beweist 
;r,    dafs  I  32  proximo    vor    altero    nicht  zu  ent- 
)ehrea  sei,  dafs   Q.  Fabii  II  3  notwendig  für  den 
^Qsammenhang  und  von  A.  Eberhard  mit  Unrecht 
u  Klammern  gesetzt  sei;  auch  für  die  Verdächti- 
jUDg  der  Worte  quantam  iam  proferam  II  8  sei  kein 
3ruDd    vorhanden,    wenn   auch   das  Angekündigte 
irst   §  43  folgt.     Unnötige   Konjekturen   weist  er 
'.urück,  z.  B.  das  von  Cobet  empfohlene,  von  Clark 
mfgenommene  onus  (st.   des  überlieferten  nomen) 
mstiiure  VII  5    durch    gute  Erklärung    und   Ver- 
weisung   auf   Cat.  m.  10.     Weniger    überzeugend 
erscheint  an  anderen  Stelleu  der  Versuch  die  hand- 
schriftliche   Lesart    zu    rechtfertigen:    II  53  belli 
contra    patriam    inferendi    sei  zwar  ungewöhnlich 
st.  des  Dativ,   aber  nicht  zu  ändern,    weil  contra 
patriam  eng  mit  belli  (attributiv)  zu  verbinden  sei. 
Dem  widerspricht  der  regelmäfsige Sprachgebrauch: 
wie  es  heifst    inimicitiae    cum    Caesare^    simultaies 
cuWy  odium  cum  Dolabella  II  99,  so  sagt  man  stets 
helliim  gerere  cum  aliquo]  die  Stellen  bei  Merguet, 
Lex.    zu   Cic.  Reden  I  399  b  und  693,    bestätigen 
lediglich  die  Regel.    Dagegen  heifst  es  arma  ferre 
contra  pro  Lig.  16.    Phil.  II  72,   arma  capere  con- 
tra^ dicht  hinter  der  behandelten  Stelle,  Phil.  II 
53.     Aber  wie  bellum  inferre  eontraf    so  ist  auch 
bellum  ferre  contra^  wie  ich  vor  30  Jahren  zuerst 
und  jüngst  Clark   geschrieben,    nicht  zu  belegen; 
vielleicht  ist  das  ursprüngliche:  causam  belli  con- 
tra patriam  tnstruendi.  —  Ebenso  wenig  befriedigt 
zu  II  68,  um  das  handschriftliche  rostra  an  spolia 
zu  retten,  die  Erklärung:  ' —  und  (andere)  Beute- 
stücke,  Rüstungen  u.  dgl.'     Die  meisten   Heraus- 
geber   streichen    jetzt    an    spolia    als    offenbares 
Glossem  zu  rostra.  —  Richtigen  Emendationen  ist 
der  Platz  nirgends   versagt   worden.     III  28  lesen 
Halm  in  der  Züricher  Ausgabe,  Kayser  und  Clark 
ohne  jede  Bemerkung  in  possehsionem  libertatis  pe- 
dem   ponimxis.     Nohl  verteidigt  den   notwendigen 
Ablativ  durch  Verweisung  auf  II  48  in  tuo  pedem 
poneres'^    noch  näher  lag  III  31  ubicumque  pomit 
vestlgium.    Empfohlen  ist  auch  mit  Recht  die  Ver- 
besserung von  Clark  II  76  An  ut  tu  —  convomeres. 
Nicht  zu  billigen  ist  aber,   dafs  II  94  computarat 
als  Dittographie  von  compellarat  verdächtigt  wird, 
und  II  8  ist  wohl  iam  nicht  zu  streichen,  sondern 
mit  Eberhard  und  Clark  Musteiae  i^jnen    Sd 
zu    schreiben.      Nohls    eigene    Konj^i,^^    IJj 
lidiae  nepos  emeodiert  die  Stelle  auf  (^     j^ißfach 
Clark  ediert  noch  ohne  alle  Bemerkh ^  ^ach     \ 
Vat.  Julia  natus,  was  unmöglich  ri(\^ 
Halm  schlug  lulia   avia  naius  vok 


jj^^h 


} 


auch  an  luliae  nepos  gedacht  hatte,  wollte  lulta 
nata  lesen. 

Einleitungen  oder  Inhaltsangaben  sind  den  ein- 
zelnen Reden  nicht  beigegeben;  aber  dem  Kom- 
mentar zur  IL  Rede  sind  Bemerkungen  voraus- 
geschickt, die  für  das  rechte  Verständnis  der  hier 
behandelten  vier  Reden  wertvoll  sind.  Über  die 
Erklärung,  die  bei  ihrer  knappen  Form  und  dem 
Fehlen  alles  gelehrten  Beiwerks  sehr  reichhaltig 
ist,  seien  einige  Bemerkungen  gestattet.  Von  den 
zahlreichen  Worterklärungeu  hebe  ich  die  zu- 
sammenfassende Erörterung  über  auctoriias  hervor 
I  1,  die  Unterscheidung  von  ordo  genus  I  32,  pro- 
batum  iucundum  I  37.  Zu  usque  quaque  II  110 
wird  gesagt:  'eig.  immerfort  (und)  wo  auch  immer 
=  immer  und  überall'.  Aber  der  vorausgehende 
Satz  aut  undique  religionem  tolle  schliefst  hier 
die  temporale  Bedeutung  aus;  usque  ist  seiner 
Entstehung  nach  lokal,  wie  uaquam,  wird  jedoch 
wie  ubi  auch  temporal  gebraucht,  besonders  in 
Verbindung  mit  Temporalpartikeln,  wie  Hör.  sat.  I 
4,  20  usque  laboranies,  dum  ferrum  molliat  ignis; 
im  Verein  mit  dem  lokalen  quaque  ist  es  schwer- 
lich temporal  aufzufassen.  In  Cic.  de  fin.  V  91 
'ne  seges  quidem  spicis  uberibus  et  crebris,  si 
avenam  u.^piam  videris,  nee  mercatura  quaestuosa, 
si  —  contraxerit.  An  hoc  usque  quaque,  aliter  in 
vita?'  sagt  Madvig:  ^usqne  quaque  nihil  est  nisi 
omni  loco^  in  omni  re.  Und  diese  Bedeutung  hat 
das  Wort  stets  bei  Cicero,  der  bekanntlich  ubique 
noch  nicht  als  indefinitum  verwendet;  auch,  wie 
es  scheint,  bei  allen  früheren  und  gleichzeitigen 
Schriftstellern.  Zu  Caton.  or.  fr.  I  20.  21  bemerkt 
Charisius:  ^usqueq.  quasi  diceret  longe  lateque*. 
Bei  Catull  39  fordert  der  Zusammenhang  sowohl 
V.  2  wie  15  lokale  Bedeutung.  —  Bei  den  ge- 
schichtlichen Angaben  zu  II  37.  57  wäre  etwas 
genauere  Bestimmung  erwünscht:  Cic.  begab  sich 
am  7.  Juni  49  zu  Pompeius  (ad  fara.  XIV  7)  und 
kehrte  im  Juli  48  nach  Italien  zurück.  —  Über 
M.  Cusiuius  (III  26)  gibt  J.  Klein,  Verwaltnngs- 
beamte,  S.  86  f.,  nähere  Angaben.  —  Zu  II  6  ann 
tu  reliquias  rei  publicae  diasipassivesy  cum  domi 
tuae  turpissimo  mercatu  omnia  essent  venalia  erklärt 
Nohl:  'den  Rest  der  Freiheit  hat  Antonius  ver- 
nichtet'; auf  den  Schatz  im  Tempel  der  Ops  kön- 
nen rel.  r.  p.  nicht  bezogen  werden.  Dieser  Deu- 
timg widerspricht  aber,  abgesehen  von  dem  un- 
nüittelbar  folgenden  mercatu  venalia^  das  Verbum 
//^^ipare,  das  in  übertragener  Bedeutung  nur  mit 
^  i-Ä  tf^.tti 'Zivisatze  gebraucht  wird,  wie  hominem  frac- 


n.^«^ ' 


ßi^  k  'H  I  ^^ w^^  «^  P^^P^  Aiimpainm  cum  sen.  gr.  24.  —  II  76 
%at     %( '///^  ^^r^'^*  ^^^^^  *'^  bisherige  Erklärung  der  Worte 


v;^' 
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'GalHae,  e  quo  nos  —  petere  coDsulatnm  solebamus' 
=  durch  dessen  Verwaltung  wir  uns  zum  Konsulat 
empfahlen'  und  übersetzt:  Won  wo  aus  (oder  'wo') 
wir  uns  um  das  Konsulat  zu  bewerben  pflegten'. 
N.  beruft  sich  auf  ad  Att.  I  1,  2,  wo  Cic.  seine 
Absicht  ausspricht  im  Sept.  65  nach  Gallia  cisalp. 
zu  reisen,  um  dort  für  seine  im  nächsten  Jahre 
beginnende  Bewerbung  zu  wirken.  Ob  Cic.  diese 
Absicht  ausgeführt,  wissen  wir  nicht,  es  ist  auch 
nicht  wahrscheinlich;  woher  also  solebamus?  Wir 
haben  vielmehr  an  Freunde  und  Zeitgenossen 
Ciceros  zu  denken,  vgl.  pro  Mur.  42. 

Die  äufsere  Ausstattung  ist  zu  rühmen;  der 
Druck  schön  und  korrekt.  Versehen:  S.  8,  I  13 
parentan';  S.  23,  II  26  Iwstris;  S.  47,  II  75  tu  ut 
st.  vt  tu]  S.  51,  II  84  porticu  Minucio.  S.  54 
andrerseits,  aber  S.  63  anderseits. 

Eisenberg  S.-A.  W.  Hirschfelder. 

F.  Knoke,  Gegenwärtiger  Stand  der  Forschun- 
gen über  die  Römerkriege  im  nordwestlichen 
Deutschland.  Mit  einer  Tafel  Abbildungen.  Berlin 
1903,  Weidmann.  80  S.  8«.  JC  2,40. 
Die  letzten  Ausgrabungen  römischer  Festungs- 
werke bei  Haltern  (vgl.  Mitteilungen  der  Altertums- 
kommission für  Westfalen,  Heft  I  und  II,  Münster, 
Aschendorflf;  und  Knoke,  Bericht  in  den  'Grenz- 
boten' 1902  S.  427  ff.),  mögen  auch  ihre  Ergeb- 
nisse noch  keine  endgültige  Lösung  der  Alisofrage 
bedeuten,  bilden  jedenfalls  einen  wichtigen  Fort- 
schritt in  dem  Forschen  nach  den  Schauplätzen 
der  Römerkriege  im  nordw.  Deutschland.  Zunächst 
ist  den  Vermutungen  über  die  Örtlichkeit  der 
Varusschlacht  wieder  eine  engere  Schranke  ge- 
zogen worden  insofern,  als  nur  wenige  noch  das 
Kastell  Aliso  an  den  Lippequellen,  bei  Elsen, 
suchen  wollen.  Mag  man  nun  Haltern,  wie  die 
meisten  wollen,  oder  nach  Knokes  Vermutung 
Hamm  den  Vorzug  geben,  keinenfalls  braucht  die 
Teutoburger  Walstatt  auf  der  Linie  Rehme— Elsen 
lokalisiert  zu  werden.  —  Die  ganze  Entwick- 
lung der  Kontroverse  über  die  Varusschlacht  und 
die  Germanicuszüge  bringt  es  mit  sich,  dafs  die 
vorliegende,  ohnehin  fragmentarische  Übersicht 
zugleich  zu  einer  Kritik  gegnerischer  Ausfuhrungen 
und  zu  einer  erneuten  Rechtfertigung  von  des 
Verfassers  grundlegenden  Arbeiten  geworden  ist. 
Zunächst  wendet  sich  Kn.  gegen  einige  Verteidiger 
der  *Detmoldhypothese*  (wenn  der  Ausdruck  er- 
laubt ist).  H.  Delbrück  tritt  in  seiner  'Geschichte 
der  Kriegskunst'  II  1  (Berlin  1901)  mit  verschiede- 
neu, von  Kn.  längst  widerlegten  Gründen  für  Aliso 
=  Elsen  ein  und  sucht  von  da  aus  das  Teutoburger 
Schlachtfeld    zu    bestimmen.      Aber    die    Quellen 


sagen    nirgends,    dafs    es    gerade   Aliso    gewesen, 
wohin  sich  die  Römer  aus  der  Niederlage  gerettet 
hätten.    Aliso  ist  vielmehr  unbedingt  weiter  west- 
lich an  der  Lippe  zu  suchen.    Die  von  der  Weser 
bei  Rehme  dahin  führende  Hauptstrafse  hat  jedoch 
Varus  bei  seinem  Marsche  offenbar  nicht  benatzt 
oder  doch,  durch  germanische  'Perfidie'  verlockt, 
bald  verlassen,  wenn  er  auch  nicht  gerade  in  TÖllige 
Wildnis   hineingezogen  sein   wird.     Der    hiernach 
anzunehmende  Umweg  aber,    sagt  Kn.,    erstreckt 
sich  nicht  wohl  über  die  Dörenschlucht   oder  auf 
Bareuau,  sondern  eher  in  der  Richtung  von  Rehme 
— Münster  durch  das  bergige  Gelände  von  Iburg. 
—  Besonders  stark  weicht  Kn.  von  Delbrück  u.  a. 
in  der  Auffassung  der  Schilderungen  bei  Tac.  ann. 
I  60  ff.  ab.     Tacitus  stützt  sich  hier  augenschein- 
lich  auf  sachlich  recht  eingehende  Berichte,    die 
er  exzerpiert  und  zu  einem  von  seiner  blühenden 
Phantasie    dicht    umrankten    Ganzen    verarbeitet 
hat,  so  dafs  allerdings  die  Umrisse  des  ursprüng- 
lichen Kerns  kaum  zu  unterscheiden  sind.    Ob  der 
Autor  selbst  genaue  Vorstellungen  von  den  Ent- 
fernungen und  den  in  Frage  kommenden  Boden- 
verhältnissen gehabt,  ist  nicht  entscheidend  dafür, 
wie  weit  seine  Darstellung  sich  mit  den   tatsäch- 
lichen Verhältnissen  und  Vorgängen   deckt.     Das 
hängt  wesentlich    von    der  Zuverlässigkeit    seiner 
Gewährsmänner  ab,    und  der   unbefangene   Leser 
gewinnt,  wie  Kn.  richtig  bemerkt,  aus  dem  taci- 
teischen    Bericht    jedenfalls    den    Eindruck,    dafs 
^gerade  die  Nähe  des  Schlachtfeldes  (ob  auch  der 
Anblick   seiner    Berge?  — )    in   dem    römischen 
Feldherrn  wie  den  Soldaten  das  Verlangen  weckte, 
ihren    gefallenen  Kameraden    die    letzte  Ehre  zu 
erweisen*.    Auch  haben  die  Quellen  des  Tac.  offen- 
bar nicht  von  einer  sehr  ausgedehnten  Walstatt 
berichtet.     Delbrücks    kühner  Vermutung   gegen- 
über, dafs  Tacitus  Ems  und  Weser  mit  einander 
verwechselt  habe  —  die  zwei  römischen  Legionen 
seien  die  Weser  hinaufgefahren  —  konstatiert  Ku. 
aus  eigener  Sachkenntnis,   dafs  die  Stromverhält- 
nisse der  Weser  oberhalb  der  Allermüiiduug  die 
Bergfahrt  für  Ruderschiffe  unmöglich  machen  (uad 
auch  wohl  damals  machten).    Nach  Delbrück,  der 
nun  einmal  zu   ganz  aparten  Auffassungen  neigt, 
reichte  die  Schiffbarkeit  der  Ems  gar  bis  fast  zur 
Quelle    (Elsen),    und    selbst    dem    ^Taunuskaskeir 
Fried berg  mangelte  nicht  ein  verbindender  Wasser- 
weg.    Ob  D.   die    bescheidene  Usa   wohl  je   mit 
eigenen  Augen  gesehen  hat?  — 

Oberstleutnant  Dahm  vertritt  die  von  Momm- 
seu  zuerst  aufgestellte,  durch  die  bekannten  Muuz- 
iunde    (doch    unzureichend)    gestutzte  Hypothese, 
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dafä  die  Varusscblacht  bei  Barenau  geschlagen 
wordeu  sei;  anch  er  zieht  die  Ereignisse  der  Jahre 
15  und  16  mit  in  den  Kreis  der  Untersuchung 
und  lokalisiert  die  taciteischen  Angaben  teilweise 
in  Übereinstimmung  mit  Knoke.  Dagegen  läfst 
er  den  Germanicus,  als  dieser  Segest  zu  entsetzen 
eilt,  aller  Wahrscheinlichkeit  entgegen  den  Marsch 
durchs  Chattenland  wiederholen,  schreibt  ibm  auch 
sonst  schwere  MifsgrifiFe  zu.  So  nimmt  er  trotz 
der  Beschreibung  ann.  II  5  u.  6  an,  Germanicus 
habe  damals  Schiffe  gebaut,  die  nur  für  den  Unter- 
lauf der  Flüsse,  in  der  Ems  bis  zum  Einflufs  der 
Hase,  brauchbar  gewesen  wären.  Um  Dahms 
allzn  künstliche  Konstruktionen  zu  erschüttern, 
geht  Kn.  auf  viele  militärisch-technische  Einzel- 
heiten ein.  Wie  läfst  sich,  fragt  er  z.  B.,  ein 
Marsch  rechtfertigen,  zuerst  von  Lingen  aus  süd- 
lich, dann  südöstlich,  endlich  in  weitem  Bogen 
von  Gütersloh  nach  Barenau  zurück,  so  dafs  das 
Heer  des  G.  nach  einem  Zuge  von  mehr  als  230  km 
pchliefslich  sich  dem  Ausgangspunkt  wieder  auf 
50  km  näherte?  —  'Dahms  Hypothese  scheitert 
an  dem  einfachen  Wortlaut  unserer  schriftstelle- 
rischen Quellen  ....  Mau  sollte  endlich  einmal 
den  Versuch  fallen  lassen,  den  Zug  des  Yarns 
durch  den  Teutob.  Wald  so  zu  gestalten,  dafs 
durch  denselben  ein  Längsgebirge  durchschnitten 
oder  von  der  Seite  getroffen  wird  .  .  .'  —  Auch 
Bartels  (Die  Varussschlacht  und  deren  Örtlichkeit, 
Osnabrück  190 1 ),  auf  Mommsens  Standpunkt  stehend, 
läfst  den  Germanicus,  einem  plötzlichen  Einfall 
folgend,  von  der  Emsquelle  aus  das  Schlachtfeld 
von  Barenau  besuchen,  d.  h.  etwa  140  km,  über 
Minden,  marschieren  zu  einem  Punkt,  der  von  der 
mittleren  Ems  aus  auf  einem  nur  50  km  laugen 
Wege  zu  erreichen  war!  —  Bei  Barenau,  und 
zwar  südlich  yon  dem  grofsen  Moor,  hat  nicht  die 
Varusschlacht,  wohl  aber  die  zwischen  Germanicus 
und  Arminius  im  J.  15  gelieferte  Schlacht  statt- 
gefunden, das  steht  im  besten  Einklang  mit  der 
vermutlichen  Rückzugslinie  der  Römer  von  der 
Teutoburger  Walstatt  und  mit  den  bei  B.  ge- 
machten Münzfunden. 

Ausführlich  handelt  Kn.  nochmals  über  Lage, 
Ursnrung  und  Bauart  der  berüchtigten  Pontes 
loDgi  und  verteidigt  seine  Ansicht  gegen- 
über Dahm,  der  hier  Schuchhardt  folgt;  er  be- 
spricht auch  die  in  den  Oldenburger  Mooren  letzt- 
hin gemachten  Funde  von  Gegenständen  römi- 
scher Herkunft.  Dafs  die  'langen  Brücken*  zur 
Verbindung  irgend  eines  strategisch  wichtigen 
Punktes  an  der  mittleren  Ems  mit  Vetera  gedient 
hätten,  sei  nicht  glaubhaft,   weil  man  eine  jener 


Festung  so  nahe  Anlage  schwerlich  so  bald  schon 
hätte  verfallen  lassen;  darin  aber  habe  Dahm 
Recht,  dafs  Caecina  nicht  etwa  über  Aliso  (Hal- 
tern), sondern  direkt  in  der  Richtung  nach  Vetera 
marschiert  sein  werde.  Zunächst  hatte  er  wohl  die 
Aufgabe,  die  linke  Flanke  des  Hauptheeres  zudecken. 
In  dem  70  km  von  den  Pontes  entfernten  Rheine 
befand  er  sich  in  relativer  Sicherheit.  —  S.  58 
kommt  Kn.  auf  die  Varuslager  bei  Iburg  und  im 
Habichtswalde  zurück  und  wendet  sich  namentlich 
scharf  gegen  Ritterlings  Kritik  der  im  Habichts- 
walde aufgedeckten  Römerspuren. 

Sehr  weit  auseinander  gehen  die  Ansichten  der 
Gelehrten  über  die  Schlachten  (oder  'unbedeutenden 
Gefechte',  wie  einige  wollen)  des  Jahres  16  n.  Chr., 
der  Kämpfe  bei  Idistaviso  und  am  Angrivarier- 
walle.  Nach  Kn.  hat  der  letzte  rechts  von  der 
Weser  stattgefunden,  auf  der  grofsen,  den  Strom 
bei  Minden  kreuzenden  Verkehrslinie  zur  Elbe 
hin,  nicht  etwa  am  linken  Stromufer  südlich  von 
Minden  (so  Dahm  u.  a.).  Au  einen  vollständigen 
Sieg  der  Römer  ist  nicht  zu  glauben,  trotz  der 
Hyperbel  des  Tacitus  K.  21  'ceterae  —  satiatae 
sunt',  sonst  hätte  dieser,  der  übrigens  die  röm. 
Verluste  verschweigt,  nicht  von  Armin  sagen 
können :  proeliis  ambiguus,  hello  non  victus  (U  88). 
—  Im  ganzen  betrachtet  Kn.  die  Arbeiten  Dahms, 
so  viel  er  auch  daran  auszusetzen  hat,  doch  als 
einen  wesentlichen  Fortschritt. 

In  einem  Anhang  greift  der  Verf.  auf  seinen 
oben  erwähnten  Artikel  über  die  Ausgrabungen 
bei  Haltern  zurück  und  beleuchtet  die  von  einem 
der  Beteiligten,  Fr.  Koepp  in  Münster,  gegen 
Knokes  Darstellung  erhobenen  Vorwürfe. 

Noch  immer  steht  in  diesem  Streit  der  Haupt- 
sache nach  Hypothese  gegen  Hypothese;  die  Mafs- 
stäbe  sind  eben,  für  die  Berechnung  strategischer 
und  taktischer  Möglichkeiten  wie  für  die  Wertung 
der  bis  jetzt  gemachten  Bodenfunde,  allzu  sub- 
jektiv verschieden.  Das  ist  ganz  begreiflich;  aber 
leider  bestehen  auch  in  bezug  auf  die  Interpre- 
tation der  litterarischen  Quellen,  die,  wenn  man 
nicht  in  die  Irre  gehen  will,  immer  noch  den 
Ausgangspunkt  bilden  müssen,  grofse  Unklarheiten 
und  Widersprüche.  Zwar  möchte  ich  Knokes 
Folgerungen  nicht  überall  zustimmen,  finde  aber, 
dafs  er  in  der  Deutung  der  Schriftstellertexte  sei- 
nen Gegnern  regelmäfsig  überlegen  ist.  Auch  in 
der  vofliegendeu  Schrift  richtet  sich  seine  Kritik 
gelegentlich  gegen  falsche  oder  schiefe  Auf- 
fassung von  einzelnen  Stellen  des  Vellejus,  Tacitus 
und  Dio.  So  kann  beispielsweise  kein  Zweifel  ob- 
walten, dafs  dvaixßaioq  nicht  ^unwegsam'  zu  über- 
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setzen,  dafs  mit  pontes  longi  nicht  etwa  ein  Erd- 
damm gemeint  ist;  dieses  geht  aus  ruptos  yetiis- 
tate  und  reponere  deutlich  hervor;  aggeratus  kann 
sehr  wohl  auch  auf  Holzachichten  bezogen  werden. 
Semirutus  ist  nicht  ^halbausgeführt',  das  wäre 
semifactus;  1,  63  vincentibus  bezeichnet  natürlich 
keine  bleibende  Eigenschaft;  vacuas  (M  ann.  2, 
46,  5)  kann  nicht  heifsen  'der  Führung  beraubt' 
(Bartels),  freilich  auch  kaum,  was  Knoke  (wenn  er 
nicht  vagas  läse)  vorziehen  würde,  'kampfbereit'. 
Von  der  Notwendigkeit  der  stilistisch  allerdings 
sehr  ansprechendcD  Änderung  vagas  bin  ich  nicht 
überzeugt.  Irrten  denn  die  varianischen  Legionen, 
nach  des  Tacitus  Vorstellung,  damals  wirklich  4u 
unwegsamem  Lande*  umher?  Man  bedenke,  dafs 
an  unserer  Stelle  Marbod  die  Sorglosigkeit  der 
Legionen  und,  was  besonders  ins  Gewicht  fällt, 
die  Vertrauensseligkeit  des  Feldherrn  betont,  der 
sich  durch  die  Hinterlist  Armins  habe  täuschen 
lassen.  Zu  vagas  legioues  würde  m.  E.  besser  als 
perfidia  deceperit  passen :  iusidiis  interceperit.  Vgl. 
übrigens  u.  a.  Agr.  37,  2  paucitatem  nostrorum 
vacui  speruebant. 

Frankfurt  a.  M.  Eduard  Wolff. 

Acta  apostolorum  apocrypha.  Post  Constantinum 
Tischendorf  denuo  ediderunt  Ricardus  Adel- 
bertus  Lipsins  et  Maximilianus  Bonnet. 
Partls  alterins  volumen  alterum.  Acta  Philippi 
et  Acta  Thomae  accedunt  Acta  Barnabae. 
Edidit  Maximilianus  Bonnet.  Lipsiae  MGMIII, 
H.  Mendelssohn.     XLII,  395  S.  gr.  8".     15  Jt. 

Mit  dem  Abschlufs  der  vorliegenden  zweiten 
Hälfte  des  zweiten  Bandes  der  apokryphen  Apostel- 
geschichten, welche  die  Philippusakten  (p.  1—90), 
die  Thomasakten  (p.  99—288)  und  die  Barnabas- 
akten  (p.  292—302)  enthält,  hat  M.  Bonnet  ein 
Werk  jahrelanger  Mühe  und  Arbeit  zu  Ende  ge- 
bracht, für  das  ihm  nicht  nur  die  Theologen 
(Historiker),  sondern  auch  die  Philologen  grofsen 
Dank  schulden.  Bestrebt,  durch  Vergleichung 
aller  nur  irgend  auffindbaren  griechischen  Hand- 
schriften womöglich  zum  ursprünglichen  Text  der 
bezeichneten  Schriften  vorzudringen,  hat  er  ein 
reiches  handschriftliches  Material  zusammen- 
gebracht und  an  der  Hand  desselben,  mit  Be- 
nutzung des  schon  vor  ihm  von  anderen  Geleiste- 
ten und  unter  Berücksichtigung  der  für  dies  Gebiet 
in  Betracht  kommenden  wissenschaftlichen  Lite- 
ratur Texte  gegeben,  die  durch  etwa  nfeu  auf- 
tauchende handschriftliche  Funde  nicht  mehr  er- 
heblich alteriert  werden  dürften.  So  hat  er  für 
die  weniger  bedeutenden  Philippus-  und  Barnabas- 
akteu  16  bzw.  6,  für  die  inhaltlich  sehr  wichtigen. 


weil  mancherlei  gnostische  Elemente  und  ältere 
Kultusformen  und  Gebete  darbietenden  Thonaas- 
akten  sogar  21  Handschriften  benutzt.  Ober  die 
letzteren  und  die  Thomasakten  überhaupt  als  das 
wertvollste  Stück  des  Bandes  mufs  etwas  ausfuhr- 
licher berichtet  werden. 

Von  den  zahlreichen  Handschriften  enthält  nur 
eine  (ü)  —  und  deren  Text  hat  Bonnet  sowohl 
wegen  ihrer  Vollständigkeit  als  auch  wegen  ihres 
mutmafslichen  Alters  mit  Recht  zum  Hanpttext 
erhoben  —  die  Thomasakten  ganz,  als  einzige  auch 
das  uns  bisher  nur  aus  einer  syrischen  Übersetzung 
bekannte  *Lied  von  der  Seele'  (c.  108—113).  Auch 
einige  andere  Stücke  werden  aus  ihr  zum  ersten 
Mal  bekannt  gemacht  (c.  143f.  149.  167).  Ihr 
am  nächsten  steht  die  Handschrift  P.  Wo  zwi- 
schen ü  und  P  gröfsere  DilBferenzen  bestehea,  wie 
c.  83 — 86,  oder  wo  U  Lücken  aufweist,  wie  in  der 
Wiedergabe  der  Schlufsgebete,  besonders  in  c.  147. 
148,  ist  P  ganz  mitabgedruckt,  wie  auch  c.  5—30 
rücksichtlich  anderer  Handschriften  geschehen  i^t. 
Wenn  aber  auch  durch  die  Wahl  der  Handschrift U 
ein  im  ganzen  lesbarer  Text  gewonnen  war,  so 
blieben  im  einzelnen  doch  noch  mancherlei  zweifel- 
hafte Lesarten  bestehen,  die  notwendig  der  Emen- 
dation  bedürfen.  Daher  hat  Bounet  den  Texten 
in  zahlreichen  Anmerkungen  einen  umfangreichen 
kritischen  Apparat  beigefügt,  auch  an  vieleu 
Stellen  sehr  beachtenswerte  eigene  und  anderer 
Forscher  Vermutungen  zur  Textverbesserung  vor- 
getragen. Und  da  aufser  zwei  lateinischeu  und 
einer  äthiopischen  Übersetzung,  welche  nur  Aus- 
züge der  Schrift  geben,  auch  eine  sehr  alte,  späte- 
stens im  4.  Jahrh.  entstandene  syrische  Übersetzung 
vorhanden  ist  ( —  1871  von  Wright  mit  englischer 
Übersetzung  herausgegeben  — ),  welche  ebenfalla 
die  ganzen  Thomasakteu  wiedergibt  und  offenbar 
nach  einer  griechischen  Vorlage  verfafst  ist,  die 
dem  Texte  von  cod.  ü  ganz  nahe  kommt  —  nur 
in  c.  19  und  in  den  Schlufsreden  findet  sich  Bezug- 
nahme auf  eine  andere  Recension  — ,  so  hat  Bonnet 
auch  diese  an  vielen  Stellen  zum  Vergleich  heran- 
gezogen. Leider  ist  die  Verwertbarkeit  derselben 
eine  eingeschränkte.  Der  Syrer  hat  nämlich  nicht 
eine  wortgetreue  Übersetzung  gegeben,  sondern  eine 
das  Gnostische  abschwächende  und  mancherlei  in 
katholischem  Sinne,  wohl  auch  in  paräuetischer 
Absicht  umgestaltende,  zum  Teil  erweiternde,  zum 
Teil  kürzende  Bearbeitung.  Man  mnfs  ihn  also 
mit  Vorsicht  gebrauchen.  Aufserdem  müssen  an 
einigen  Stellen  kleine  Textänderungen  —  meist 
handelt  es  sich  nur  um  solche  —  vorgenommen 
werden.     Bonnet  hat  nun  nach  der  Wrightscheu 
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Übersetzung,  die  er  vielleicht  zuweilen  nicht  ganz 
richtig  aufgefafst  hat,  mancherlei  ungenau  und  auch 
unrichtig  aus  dem  Syrer  angeführt.  Da  Ref.  den 
syrischen  Text  mit  dem  griechischen  verglichen 
hat,  so  läfst  er  hier  eine  Zusammenstellung  von 
Stellen  dieser  Art  folgen,  indem  er  nach  Nennung 
der  Seiten-  und  AumerkuDgenzahl  zuerst  augibt, 
wie  s.  E.  der  Syrer  aufzufassen  ist,  in  Parenthese 
folgen  läfst,  was  Bonnet  als  Gedanken  des  Syrers 
angeführt  hat,  und  durch  beigefügtes  m  andeutet, 
wo  er  am  syrischen  Text  eine  Änderung  vor- 
genommen hat. 

117,  11 :  aut  in  adulterium  aut  in  furtum  .  .  in- 
cidunt  [in  malum  incidunt]  130,  i:  dat  vobis  re- 
quiem  [det  nobis  requiem]  133,  2:  donec  eum  de 
re  a  se  gesta  interrogaret,  cui  dedisset  [donec  eum 
interrogare  posset,  quid  fecisset]  136,  o:  novit 
[vidit]  137,  7:  id  iu  quo  non  elaborasti  m  [in  quo 
elaborasti]  140,  5—6:  quibus  studuisti,  bene  voluisti 
eosque  fecisti  [quos  tu  voluisti  et  fecisti]  141, 10—11: 
exsultabant  sacris  carminibus  [laetabantur  cum  s.  c] 
146,  3:  benedixit  panem  et  olivas  [€vXoyfi(fag  omi- 
sit  Synis]  148,  9:  fratrem  geminum  Christi  m 
[fluctum  oceani  Christi]  155,  4:  cupiditatibus  [vo- 
luptatibus]  157,  2:  de  quo  dicitur  a  bestiis  [qui 
loqueris]  158, 1—2:  miracula  maiora  quam  plerique 
sc.  ferre,  comprehendere  possint  [ni.  plura  quam 
multa]  168,  s:  sopivi  eam  [cubui  cum  ea]  173,  22: 
iucludamus  [vinciamus]  176,  13:  aut  lunaticum  aut 
eos,  quorum  dimidia  arida  erant  [aut  lunaticum 
aut  debilem]  177,  19:  amavisse  [amare]  179,  6—7: 
iovitaverunt  [convivium  paraverunt]  181,9:  in  con- 
elavi  uno  vel  altero  m  [in  conclavi  intra  altern ra 
concl.]  185,  19:  labore  [vectione]  187,  23:  qui  prae- 
cedis  apostolum  [praemittis]  188,  7—8:  nuUi  quic- 
quam  proprium  erat  sc.  deus  omnia  hominibus 
dedit  [uon  est  quicquam  quod  ad  nostrum  quem- 
que  pertineat]  ,  12—13:  tempus  imperat  [impera 
tempori]  189,  16-17:  quautacunque  (quotquot)  ca- 
davera  vestra  sunt,  minora  sunt  quam  poena  vobis 
reservata  [quam vis  magna  sint  corpora  vestra,  ni- 
Ulis  parva  sunt  ad  poenam  vestram].  Doch  führt 
das  vom  Syrer  übersetzte  mMfiara  auf  ursprüng- 
liches naQammfAaTa :  peccata  vestra  maiora  sunt 
qnam  quae  poeua  vobis  reservata  satis  puniautur. 
190,4:  nudatis  [expositis]  ,6—7:  nulla  misericordia 
vobis  tribuitur,  quod  ipsi  parcere  uescitis  m  [n. 
mis.  vobis  exhibita  est,  propterea  vix  estis  couscii] 
191,  18:  homines  ad  interitum  [ad  me]  192,  e:  ol 
xcaaaxsvdaavTsg  m  [vasa  eorum]  192,  7:  quam  tu 
[quam  in  te]  ,  17:  remotus  a  sociis  [ante  soc] 
195,  3:  et  iaötant  ea  et  volunt  se  discipulos  existi- 
mari  [iactabunt  et  existimabuntur]  ,  le:  qui  videt. 


quae  in  corde  sunt,  et  investigat,  quae  in  cogi- 
tatione  sunt  [spectator  qui  es  in  corde  et  quaesitor 
qui  es  in  mente]  201,  20—21:  cum  a  multis  celebra- 
tur  m  [apud  multos  iuvenitur]  212,  4:  indecoram 
[morosam]  ,  8—9:  quod  cerneretur  cum  ea  [in  ea] 
213,  19:  orbatus  et  mendicus  [asceticus  et  mendi- 
cus  peregrinans]  216  is:  quod  tempus  et  quae  mi- 
seriae  in  eas  irruerint  [passae  sint  et  quomodo 
factae  sint]  218,  26:  centum  vigiuti  [c.  quinqua- 
ginta]  225,  2:  vultus  laesus  m  [demissus]  ,  22:  pos- 
sumne  abstinere  a  laetis  tuis  pulchritudinibus,  quae 
suut  erga  me  [sustinere  .  .  coram  me]  226,  12: 
uuam  horam  praeteritorum  annorum  (besser:  ho- 
rarum  m)  [pr.  amorum]  227,  2  gibt  Bonnet  richtig: 
quamquam  (ille  me)  ignominia  affecit  und  fügt 
hinzu:  unde  emendandum.  Letzteres  ist  irrig.  Der 
Syrer  hat  vßg^^e  nicht,  wie  es  gemeint  ist,  als  Ip. 
aufgefafst,  sondern  irrtümlich  als  Ipf.  227,  7—9: 
praestantior  es  [plus  es]  233,  22—23:  ubi  coarctatio 
(compressio)  dispersa  erat  (nach  richtiger  Lesung), 
hae  fundatae  sunt  in  transitione  ignis  (tr.  per 
iguem  facta)  [in  ponte  igueo]  236,  le:  insauum  me 
reddere  vis  m  [noces  mihi]  238,  24:  parabo  tibi 
[para  tibi]  241,  21  hat  der  Syrer  infolge  einer  Zu- 
sammeuziehuog:  nondum  vocem  verborum  praedi- 
catoris  vitae  gustavisti.  245,  6:  manibus  suis  dua- 
bus  [pedibus  sc.  sellae]  248,  11:  siccus  ut  fuerat 
[sie  tamquamsi  siccatus  esset]  249,  15:  (exspectant) 
ut  pouar  flos  in  sertis  suis  [et  ponent  flores  in 
sertis  suis].  Das  Fluralzeichen  ist  zu  streichen. 
257,  7—8:  o  rector  utriusque  mundi  [rectorem  utr. 
m.]  261,  16—17:  ne  torqueam  te  [me  nolle  torquere] 
280,  6:  ita  ut  ne  vos  quidem  audiatis.  Credite  .  • 
[ne  vos  quidem  credite]  281,  2:  da  eis,  qui  volun- 
tatem  regis  M.  exsequuntur,  suum  (quod  eis  de- 
debetur),  ut  abeam  et  orem  [ut  voluntas  regis 
eorum  fiat]. 

An  vielen  Stelleu  hat  Bonnet  zwar  eine  Diver- 
genz zwischen  dem  syrischen  und  griechischen 
Text  angezeigt,  aber  nicht  gesagt,  worin  dieselbe 
besteht.  So  liest  man  z.  B.  142,  4—5:  alia  Syrus. 
Wenn  man  nun  den  Syrer  nachschlägt,  so  findet 
man  folgendes,  was  sich  sonst  nirgends  findet: 
*Der  König  befahl,  dafs  sieben  Tage  lang  das  Bad 
geschlossen  würde  und  niemand  sich  darin  badete. 
Und  als  die  sieben  Tage 'vorüber  waren,  gingen 
sie  drei  am  achten  Tage  in  der  Nacht  ins  Bad 
hinein,  damit  Judas  sie  taufte'.  Man  sieht  also, 
dafs  mit  dem  Hinweis  alia  Syrus  dem  Leser  wenig 
gedient  ist.  Gern  sähe  man  auch  117,8  die  un- 
richtige Lesart  rex  opprimit  statt  daemon  opp. 
citiert  und  korrigiert,  ebenso  144,  4  servitium  dae- 
mouum  statt  servit.  ventris  und  163,  11  das  ersicht- 
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lieh  falsche  ego  igitnr  hinc  proficiscor  iu :  quando 
autem  ille  hinc  abscedit  geändert,  wie  auch  auf 
derselben  Seite  die  Diskrepanz  zwischen  (a£p€  iv 
d^vfi  und  maneas  sine  pace  hätte  erwähnt  werden 
sollen.  Freilich  hätte  man  auch  dann  noch  nicht 
Einblick  in  alle  Änderungen  des  Syrers;  einen 
solchen  kann  nur  eine  vollständige  Übersetzung 
bieten.  —  Zum  griechischen  Text  stelle  ich  die 
Frage,  ob  nicht  181,5  zu  lesen  sei:  ol  ovtsg  (ab&' 
^fHÖv  xaX  axnol  i(pvYOv,  Ol  di  .  ,  .  Denn  aus  dem 
bald  darauf  folgenden  ndXtp  in^l&ov  xai  xars- 
ßaXov  scheint  hervorzugehen,  dafs  die  Nieder- 
werfenden nicht  die  Diener,  sondern  die  Dämonen 
sind. 

Was  die  Gräcität  der  vorliegenden  apokryphen 
Akten  betrifiFt,  so  finden  sich  manche  auffallenden 
Erscheinungen  vor.  Es  würde  aber  zu  weit  fuh- 
ren, hier  einzelnes  hervorzuheben,  vielmehr  sei 
nur  darauf  hiugewiesen,  dafs  Bonnet  seiner  Edition 
einen  sorgfaltigen  Index  graecus  hinzugefugt  hat, 
in  welchem  er  nicht  nur  die  vorkommenden  Worte 
verzeichnet,  sondern  auch  alles  rücksichtlich  der 
Formenlehre  und  Syntax  Merkwürdige  zusammen- 
gestellt hat.  Viele  Unregelmäfsigkeiten  werden 
auf  das  Conto  der  Abschreiber  zu  setzen  sein.  Ob 
sich  aus  der  Gräcität  der  Thomasakten  etwas 
Sicheres  für  die  Datierung  der  Schrift  folgern 
lasse,  mufs  weiterer  Untersuchung  vorbehalten 
bleiben.  Erwähnt  sei  nur,  dafs  in  dem  Griechi- 
schen dieser  Akten  mancherlei  an  syrischen  Sprach- 
gebrauch erinnert,  so  dafs  man  —  nach  meinen 
Beobachtungen  mit  Recht  —  der  Ansicht  zuneigt, 
dafs  der  griechische  Text  nicht  original,  sondern 
aus  nrsprüuglichem  syrischen  entstanden  sei,  der 
später  wieder  verloren  gegangen  ist. 

Dafs  die  längeren  Gebete  p.  251  ff.,  die  cod.  U 
und  der  Syrer  ins  Geföngnis  verlegen,  in  der  Er- 
zählung von  dem  Gang  nach  der  Richtstätte  die 
ihnen  zukommende  und  einzig  richtige  Stellung 
haben,  ist  mir  bei  dem  Widerspruch  der  beiden 
ältesten  Zeugen  nicht  so  sicher,  wie  es  Bonnet 
(p.  XXI)  erscheint.  Keinesfalls  können  die  Gebete, 
die  Bonnet  aus  cod.  P  (c.  144 — 148)  unier  dem 
Haupttexte  mitteilt,  so,  wie  sie  dastehen,  ohne 
vorhergehendes  Vaterunser,  sich  an  p.  282,  lo  an- 
geschlossen haben.  Denn  die  im  Anfange  von 
c.  144  (P)  stehenden  Worte  Idov  ti^v  ci^v  €i^xv^ 
evxofuxt  setzen  voraus,  dafs  unmittelbar  vorher 
das  Vaterunser  gesprochen  worden  sei. 

Fried enau.  Richard  Raabe. 


Theodor  Birt,  Laiennrteil  über  bildende  Kunst 
bei  den  Alten.  Ein  Kapitel  zur  antiken  Ästhetik. 
Rektoratsrede  gehalten  am  19.  Oktober  1902.  Mar- 
burg 1902,  Elwert.     46  S.  gr.  S^.    1  JC, 

Die  bevorstehende  Ausschmückung  der  Mar- 
burger Universitätsaula  gibt  dem  Verf.  Anlafs. 
mit  gewohnter  Darstellungskunst  und  auf  Grund 
einer  umfassenden  kritischen  Betrachtung  der 
•Schriftquellen'  die  Frage  zu  behandeln,  'wie  im 
klassischen  Altertum  ein  Laie  ein  Kuustwerk  be- 
urteilte\  Es  kommt  ihm  dabei  wohl  vor  allem 
darauf  an,  die  antike  Kunstauffassung  davor  zn 
schützen,  dafs  die  moderne  Illusionsästhetik  sich 
auf  sie  als  eine  mafsgebende  Vorgängerin  berufen 
darf,  und  nachzuweisen,  wie  sehr  neben  der  künst- 
lerischen Form  auch  der  Gedankengehalt  der 
Kunstschöpfung  für  das  Urteil  des  Altertums  von 
mafsgebender  Bedeutung  war;  es  ist  ein  duldsames 
Nebeneinanderhergehen  verschiedener  Kunstauf- 
fassungen und  Kunst  Wirkungen,  zn  dessen  Befür- 
wortung in  der  vorliegenden  Schrift  die  Stimmen 
des  Altertums  gesammelt  sind. 

Birt  unterläfst  es  nicht,  zu  fragen,  warum  diese 
Stimmen  gerade  iu  der  Blütezeit  der  griechischen 
Kunst  so  verhältnismäfsig  wenig  ertönen,  warum 
die  Literatur  des  5.  und  4.  vorchristlichen  Jahr- 
hundert nicht  das  ^Frohlocken  Winckelmannscher 
Begeisterung^  hören  läfst,  das  wir  erwarten  sollten ; 
er  sieht  den  Hauptgrund  für  die  Erscheinung  — 
abgesehen  von  dem  Fehleu  allen  Zeichenunter- 
richts und  dem  Hechnischen  Unverstand'  als  seiner 
natürlichen  Folge  —  darin,  'dafs  das  Privathaus 
noch  jeden  Bilderschmuckes  bar  blieb*,  während 
es  Moch  klar  ist,  dafs  wir  mit  Kuustdingen  nur 
durch  den  Privatbesitz,  nur  durch  das  Gefühl  des 
Eigentums  wirklich  intim  werden'  — .  Ob  die  Er- 
klärung nicht  noch  mehr  darin  zu  suchen  ist,  dals 
die  Winckelmanusche  Begeisterung  in  erster  Linie 
ein  Produkt  der  Sehnsucht  nach  dem  ist,  was 
einer  Zeit  ganz  fehlt,  während  sie  seinen  Voll- 
besitz bei  einer  andern  findet?  Sicher  richtig  hat 
Birt  die  weitere  Entwicklung  gezeichnet,  zumal 
wenn  er  an  der  Ekphrastik  des  Philostrat  und  des 
Kallistratos  das  Auftreten  des  Kuustschwärmeus 
beobachtet,  die  'Schöuheitssehnsucht'  des  Philo- 
sophen Plotin  zum  vniqxaijov  sich  neigen  läfst 
und  dem  Einflüsse  nachgeht,  den  die  Frömmigkeit 
bis  herab  zu  den  Zeiten  Basilius  des  Grofsen  auf 
die  Kunstauffassung  ausgeübt  hat. 

Um  hier  noch  zu  einigen  Einzelheiten  der 
wertvollen,  in  den  Anmerkungen  des  Vortrages 
niedergelegten  Quellenforschung  Stellung  zu  neh- 
men, so  wäre  zu  der  Behandlung  Plotius  vielleicht 
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ein  kurzer  Hinweis  auf  Porphyrios  nsgl  äyalfAdTiav 
angebracht  gewesen;  änqog  für  äv&Qonnog  in  der 
Beschreibung  des  Orphensbildes  bei  Lukian  de 
astrolog.  c.  10  scheint  mir  eine  jedenfalls  sehr 
erwägenswerte  Vermutung;  dagegen  liegt  m.  E. 
kein  Grund  vor,  die  Beschreibung  des  Bildes  der 
Klytämnestra-ErmorduDg  bei  Lucian  de  domo  c.  23 
auf  blofse  Fiktion  zurückzufuhren.  Die  Stelle 
über  die  Kunstversuche  des  iipifj^av^f^g  bei  Theo- 
phrast  Char.  27,  12  verstehe  ich  ganz  wie  Birt, 
glaube  aber,  dafs  es  nicht  nötig  ist,  ihr  durch 
Abänderung  von  nai^siv  in  nXd(S(S€^v  erst  gerecht 
zu  werden,  sondern  halte  das  überlieferte  Verbura 
mit  dyÖQMPta  als  Objekt^akkusativ  im  Sinne  von 
'dilettantisch  produzieren'  durchaus  für  möglich; 
man  denke  nur  an  ludere  mit  zahlreichen  Akku- 
sativobjekten in  ähnlicher  Bedeutung.  —  Fraglich 
ist  mir,  ob  der  13.  platonische  Brief,  in  dem 
Leochares  erwähnt  wird,  von  Birt  mit  Recht  als 
unecht  behandelt  wird.  Die  Blutsverwandtschaft 
des  Friedens  mit  dem  Fheidias  bei  Aristophaiies 
Pac.  605 — 618  läfst  Birt  gewifs  mit  Recht  nicht 
darauf  beruhen,  dafs  der  Künstler  eine  Friedens- 
statue wirklich  geschaffen  hat;  aber  vielleicht  ist 
der  Gedanke  doch  zu  eng  gefafst,  wenn  Birt  an- 
nimmt, sie  bestehe  nur  'darin,  dafs  das  Wirken 
des  Künstlers  der  Friedenszeit  vor  dem  grofseu 
Kriege  angehört  hatte'  —  gewifs  schwebt  dem 
Dichter  doch  auch  das  Verhältnis  des  Friedens  zu 
den  Künsten  im  allgemeinen  vor. 

Charlotteubnrg.  Julius  Ziehen. 

Otto  Bibbeok,  Ein  Bild  seines  Lebens  aus  sei- 
nen   Briefen    1846  —  1898.     Mit    zwei    Porträts 
nach  Zeichnungen  von  Paul  Heyse.    Stuttgart  1901, 
Cottasche  Bachb.  Nchf.    VIII,  352  S.  gr.  8«.    5  Jl. 
Die  inzwischen  verewigte  Frau  Emma  Ribbeck 
geb.  Baeyer    hat   in    diesem    Baude    eine   Anzahl 
von  Briefen  ihres  Gatten   herausgegeben,   des  be- 
kannten Philologen,  der  am   18.  Juli  1898  als  Pro- 
fessor in  Leipzig  im  Alter  von  72  Jahren  starb. 
Es  sind  Briefe   an  die  Eltern,   Geschwister,  Ver- 
wandte und  freunde,  wie  Ritschi,  Fleckeisen,  Ull- 
rich,  K.  Weinhold,   Hausrath,   E.  Rohde.     Kurze 
Lebensnachrichten    sind    von    der    Herausgeberiu 
eingestreut,    und  so   begleiten   wir   an   der  Hand 
der  Briefe  den   verstorbenen   Gelehrten    auf  dem 
ganzen  Lebenswege,  auf  die  Universität  Bonn,  wo 
er  durch   Ritschi   die   bestimmende   Richtung  er- 
hielt,  nach  Italien,   wo  (1852  —  1853)  der  Grund 
znr  Vergilausgabe  gelegt  ward,  und  in  die  späteren 
amtlichen  Stellungen.    Gelehrsamkeit  enthalten  die 
Briefe  nicht  viel;    nur  gelegentlich  erwähnt  Rib- 
beck seiner  Arbeiten,    der    lateinischen  Tragiker, 


Yergils,  der  römischen  Literaturgeschichte,  der 
Biographie  Ritschis.  Um  so  deutlicher  und  leben- 
diger ist  das  Bild,  das  wir  von  der  Persönlichkeit 
des  Briefstellers  erhalten.  Otto  Ribbeck  war  eine 
reich  begabte,  vielseitige  Natur,  es  steckte  in  ihm 
viel  von  einem  Künstler  und  Poeten,  den  antiken 
Dichtern  brachte  er  daher  ein  kongeniales  Ver- 
ständnis entgegen.  Er  wufste  sie  auch  gelegentlich 
zu  meistern  und  ihnen  den  Text  zn  korrigieren. 
Nichts  lag  ihm  ferner  als  philologische  Beschränkt- 
heit oder  verknöcherte  Buchstabengelehrsamkeit. 
Seine  Briefe  zeigen  ihn  zugleich  als  eine  zart- 
fühlende Seele,  die  der  Liebe  und  Freundschaft 
bedurfte  und  denen,  welche  ihm  nahe  kamen,  eine 
fast  schwärmerische  Anhänglichkeit  widmete.  Die 
innige  Freundschaft  mit  Paul  Heyse  begleitet  ihn 
durch  das  ganze  Leben,  noch  zuletzt  widmet  er 
dem  jung  verstorbenen  Buresch  aufopfernde  Zu- 
neigung. Die  liebenswürdigen  Seiten  seines  We- 
sens wurden  leider  durch  Kränklichkeit  und  ernste 
Leiden  zuweilen  gestört  und  verschleiert.  Überall, 
wo  er  wirkte,  hat  er  sich  auch  Freunde  erworben. 
Sein  Leben  ist  in  ruhigem  Geleise  dahin  gegangen. 
Seine  amtliche  Tätigkeit  begann  er  1854  am  Gym- 
nasium zu  Elberfeld,  wo  er  sich  einen  Hausstand 
gründete;  1856  siedelte  er  an  die  Universität  Bonn 
über,  von  da  1861  nach  Basel.  An  beiden  Stellen 
hatte  er  zugleich  am  Gymnasium  zu  unterrichten 
und  wurde  durch  diese  doppelseitige  Tätigkeit 
stark  in  Anspruch  genommen.  1862  ward  er 
nach  Kiel  berufen,  wo'  er  zehn  Jahre  verblieb, 
von  da  ging  er  1872  nach  Heidelberg,  und  einige 
Jahre  später  (1877)  nach  Leipzig.  Das  bewegteste 
Stück  seines  Lebens  hatte  er  in  Kiel,  wo  die 
Kriege  von  1864,  1866  und  1870/71  sich  in  den 
Briefen  wiederspiegeln.  Mit  den  meisten  seiner 
Kollegen  war  er  1864  augustenburgisch  gesinnt, 
bis  die  Ereignisse  ihn  umstimmten  und  der  ge- 
borene Preufse  wieder  an  die  Oberfläche  kam.  In 
Kiel  war  ich  sein  Schüler  und  verdanke  ihm  sehr 
viel,  mehr  als  ich  hier  sagen  kann.  Man  darf 
wohl  behaupten,  dafs  Ribbeck  damals  auf  der 
Höhe  seiner  Jahre  und  seiner  Kraft  stand.  Rib- 
beck war  ein  vorzüglicher  Lehrer;  manche  seiner 
Vorlesungen  waren  das  Beste,  was  man  auf  die- 
sem Gebiete  haben  konnte.  Durch  die  Gewalt 
der  Rede,  Beherrschung  der  Sprache,  Kunst  des 
Vortrages,  wie  sie  ihm  in  seltenem  Mafse  zu  Ge- 
bote stand,  wufste  er  den  Eindruck  der  Vorlesungen 
zuweilen  noch  zu  erhöhen.  Gegen  die  Schüler 
war  er  von  wohltätiger  Strenge  und  Schärfe,  er 
verlangte,  dafs  im  Seminar  tüchtig  gearbeitet 
würde,  und  die  milden  Seiten  seines  Wesens  blie- 
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ben  den  femer  Steheudeu  oft  verborgen.  Aber 
stets  hatte  er  für  seine  Studenten  ein  warmes 
Herz  und  nahm  sich  ihrer  an,  wo  er  konnte.  Man 
ging  nicht  leicht  von  ihm,  ohne  etwas  mitzuneh- 
men. Allen  Freunden  und  Schülern  Ribbecks  wird 
bei  Lesung  der  Briefe  seine  Person  und  seine  Art 
lebhaft  ins  Gedächtnis  zurückkehren;  unterstützt 
wird  die  Erinnerung  durch  die  beiden  wohlge- 
troffenen Porträts  von  der  Hand  P.  Heyses.  Aber 
auch  diejenigen,  welche  Ribbeck  nicht  gekannt 
haben,  werden  das  Buch  mit  Vergnügen  lesen. 
Die  Briefe  sind  sehr  gut  geschrieben,  die  jugend- 
lichen zuweilen  etwas  wortreich  und  überschwäng- 
lich,  die  späteren  gereift  und  geklärt,  voll  vou 
einer  milden  Resignation,  wie  sie  den  höhereu 
Jahren  geziemt.  Der  Herausgeberin  gebührt  aber 
unser  lebhafter  Dank;  sie  hat  ihrem  Gatten,  dem 
sie  eine  treue,  hochgebildete,  gleichgesinute  Ge- 
fährtin war,  ein  edles  und  würdiges  Denkmal 
gesetzt. 

Marburg.  Benedictus  Niese. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner    philologische    Wochenschrift    28 
(11.  Juli  1903).     29  (18.  Juli  1903). 
S.  894—896.     F.  Brunswick,    Die  Neuordnung 
des  Museums  zu  Delphi  [s.  Woch.  No.  21  S.  589  f.]. 

—  S.  896.  H.  vau  Herwerden,  Timotheos' 
Perser  105:  H.  liest  für  xataateQog,  dessen  Erklä- 
rung durch  Wilamowitz  er  für  uumöglich  hält,  xaid- 
azeyog.  —  29  S.  924  f.  Ausgrabungeu  in  Phöuizien: 
Bericht  über  die  von  v.  Landau  veranstalteten  Gra- 
bungen südlich  von  Beirut,  wo  am  linken  Ufer  des 
Nacher  Auwlt  eine  alte  phönizisclie  Kultstätte  auf- 
gefunden ist.  Genaueres  darüber  findet  sich  in  einem 
Artikel  der  Nationalzeitung,  der  auf  brieflichen  Mit- 
teilungen Hugo  Wincklers  beruht,  des  Mitarbeiters 
von  V.  Landau.  Unter  den  Funden  sind  besonders 
hervorzuheben  eine  Inschriftentafel,  die  in  griechischer 
Zeit  noch  einmal  benutzt  wurde  und  auf  der  statt 
des  altphönizischen  Heilgottes  Eschmun  der  griechi- 
sche Asklepios  ei-scheint,  sowie  ein  etwas  abseits  von 
den  Tempelruinen  befindliches  Fragment  einer  ara- 
mäischen Inschrift,  das  durch  seine  Ausdehnung  und 
die  ungewöhnliche  Gröfse  der  Buchstaben  von  ganz 
hervorragendem  Interesse  ist.  Um  diese  Insciirift 
ausgraben  zu  dürfen,  brauchen  die  Forscher  noch 
eine    besondere  Erlaubnis    der  türkischen   Regierung. 

—  S.  925  f.  F.  Hang,  Neue  Inschriften  aus  Afrika: 
Auszug  aus  den  verscliiedenen  Publikationen  Gaucklers. 

—  S.  926.  Neue  Funde  zur  griechisclien  Literatur: 
in  einem  grofsen  Haufen  von  Papyrusblättern  zu  Ox- 
ford fanden  sich  u.  a.  Fragmente  des  Kola^  des 
Menander,  Reste  von  zwei  neuen  Oden  Pindars  und 
einer  Biographie  des  Alkibiades,  Verse  aus  dem  Ar- 
chelaos des  Euiipides  und  einiges  von  Sappho.  — 
S.  926.  Bibliographie  der  griechischen  und  römi- 
schen Schriftsteller.     Auf   dem   in  Rom  abgehalteneu 


historischen  Kongresse  hat  Stampini  auf  die  Her- 
stellung einer  solchen  Bibliographie  für  die  Zeit  von 
1878—1902  gedrungen.  Mit  den  Vorbereitungen 
dazu  ist  schon  seit  Jahren  Rudolf  Elufsmann  be 
schäftigt.  

Revue  arch6ologique.     Quatriöme  Serie.    Tome  L 
Mai— Juni  1903. 
S.  337  —  342.     H.  d'Arbois  de  Jubainville. 
Le  Fantalon  gauloia.     Das  älteste  Zeugnis    für    die 
Hosen  (bracae,  ß^axaii)  der  Gallier  steht  in  der  Er- 
zählung des  Polybios  von   der  Schlacht  von  Telamon 
225  V.  Chr.     Für    die   Hosen    der  Perser,  Amazonen 
ist  der  Ausdruck  äva^vqiÖBq  bei  den  Autoren  üblich. 
Die  Iranier  lehrten    den    Gebrauch    der    Hosen    den 
Scythen,    diese    den    Germauen    zwischen    Elbe    und 
Weichsel,    diese  den  Galliern;    bräka   hat  eine  indo- 
europäische Wurzel    bhräg,    was    das   Hinterteil    von 
Mensch  und  Pferd  bedeutet.     Die  Römer  übernahmen 
in  der  Kaiserzeit  die  Hose  von  den  Galliern  und  trugen 
sie  weniger  lang.     Die  widerwillig  mit  der  Toga  be- 
kleidete unterworfene  gallisciie  Aristokratie  lehrte  die 
Sieger,    Hosen    zu    tragen.     Auch    eine    französische 
Revanche!  —  S.  343—346.  S.  Sieveking,  PortraiU 
d'Antiochus   IV  Epip/iarie.      Die    von     Furtwängler 
(Gemmenwerk,  Tafel  XXXI,  25,  26)  publizierten  Gold- 
ringe geben  wohl  keine  Ptolemaeerdarstellungen,  son- 
dern Seleuciden.     Auch  die  Münzen  mit  der  Inschrift 
ßaa^Hnaq  KafivtöxlQOV  viXfiq>6QOV  geben  nicht  diesen 
kleinstaatlichen   syrischen   Herrscher,    sondern    seinen 
Oberherrn  Antiochus  IV  (Imhoof  T.  III,  8—11);  u.a. 
spricht  dafür    die    ägyptische   Doppelkrone,    mit    der 
keiner    der    legitimen    Ptolemaeer,     wohl     aber    der 
Usurpator  von  171—170  v.  Chr.  Antiochus  IV.,  sich 
hat  bilden  lassen.  Andere  Münzbilder  dieses  Herrschers 
geben  keinen  rechten  Begriff  von   seiner  energischen 
Persönlichkeit.    —    S.  347—382.     Ren6  Üussaud, 
Notes  de  Mythologie  Syrienne.     I.  Symboles  et  Simu- 
lacres  du  Dien  Solaire.    §  5    Jupiter  IJeliopolitanm^, 
Ausführliche    Beschreibung     von     zehn     Rehefs     uud 
Statuetten    des    Jui)iter    Heliopolitanus,     nebst    Ab 
bildungen.     Eine    andere    Klasse    von   Darstellungen 
desselben    bilden    diejenigen    auf   dem    Panzer    einer 
Kaiserstatue    aus  Garnuntum,    auf   den   Münzen    von 
Neapolis   in  Samaria,    auf  denen    von    Eleutheropolis 
in  Judaea  und   auf  elf  (oder  dreizehn)  Gemmen.    §  5. 
Quadriga  und  Sonnenwagen.    §  7.  Der  reitende  Sonnen- 
gott.    Der  "Hhog  stp^nnog  charakterisiert  den  Gang 
der  Sonne;    der    Palmbaum    die    Mitte    des    Laufes. 
§  8.    Die    Sonnengötter    von    Palmyra:    Malakbel  = 
Chamaoh  =  'HXiog    und     Bei     oder    Zsvg    Blkog; 
Malakbel   hat  Aglibol  (Mondgott)    als    Begleiter    und 
Allät  als  mitthronend.     Auf  dem  in  Rom  befindlichen 
vierseitigen    Altar    des    Malakbel    (Sol    sanctissimus, 
s.  Paully-Wissowa  IV,  1917)    ist   dargestellt:    Geburt 
des  Malakbel    (er    ist    Krioplioros    und    das    Vorbild 
des  *gutcn  Hirten');    Malakbel   besteigt  deu  von  vier 
Greifen  emporgezogoncn  Wagen;  Malakbel  mit  Nimbus 
und  Strahlenkronc  vom  Adler  getragen;  Malakbel  als 
Kronos,    verschleiert  mit  der  Sichel  (Sonnenlauf  und 
Menschenleben    in    vier   Etappen).    —    S.  383  -  387. 
Arthur  Mahl  er,    Un   miroir  de    Bronze   ä  C  Anti- 
qnavium    de    Berlin,     Bronzespiegel,    1879    als    aus 
Theben    (Böotien)    stammend    erworben,     mit    einem 
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dionysiscboD  Eomos.  Der  Dionysos  bat  die  Artemis 
Eospigliosi  zum  Prototype;  diese  ist  das  umgestellte 
MQnzbild  von  Anticyra,  jener  Artemis,  welche  ein 
Werk  Twv  IlQa^hziXovg^  d.  b.  des  Kepbisodot  und 
Timarcb,  ist.  Der  die  Artemis  begleitende  Hund 
wurde  auf  dem  bellenistischen  Spiegel  zum  Pantber 
des  Dionysos.  Der  junge  trunkene  Satyr  des  Spiegels 
erinnert  an  den  Satyr  des  Yatican  und  Bronzeberma- 
pbroditen  von  Epinal.  Die  Gruppierung  mag  einem 
Relief  in  der  Art  des  St.  Petersburger  Niobidenreliefs 
entnommen  sein.  —  S.  388-390.  Sal.  ßeinacb, 
Statueiie  en  Marhre  (V  Aphrodite  de  la  colleciion 
Spink  ä  Lojidres,  Apbrodite  Anadyomene,  zu  der 
ganzen  Klasse  gebörig,  die  indirekt  auf  die  Anadyomene 
des  Apelles  in  Cos  zurückzufübren  sind,  bei  denen 
aber  ein  plastiscbes  Werk  aus  der  Lysippiscben  Zeit 
(Eupbranors  oder  seines  Sobnes  Sostratos)  die  Zwiscben- 
stufe  bildete,  wie  Furtwängler  ricbtig  vermutet.  Vor 
ibm  hat  aber  bereits  Pottier  (N6cropole  de  Myrina 
1897  p.  160)  auf  das  berübmte  Bild  des  Apelles  als 
Ausgangspunkt  hingewiesen  und  nocb  früher  Stark 
(aus  Plinius)  und  Bernoulli.  —  S.  292-400.  Paul 
Perdrizet,  Synaca  III.  §  13.  Über  die  Bronze 
aus  Antiocbia  im  Ottomaniscben  Museum.  Bestätigung 
der  Ansicht  Försters,  dafs  die  bekannte  Bronze  von 
Antiocbia  Lotosblätter  und  nicht  Federn  auf  dem 
Kopfe  trägt.  Ein  Antinoos  als  Sarapis  in  Algier  bat 
ein  grofses  Lotosblatt  zwischen  Calatbos  und  Eichen- 
kranz. Aufzählung  von  6  Repliken  der  Bronze  von 
Antiocbia  (s.  auch  S.  423),  die  auf  ein  ägyptisch- 
hellenistisches Original  (daher  der  Lotus)  zurückgebt. 
—  §  14.  Ein  sehr  altes  syrisches  Idol  im  Ottomani 
sehen  Museum.  Bronzeidol  mit  konischer  Mütze  und 
Strahlen  auf  dem  Kopf  mit  glattem  Gesicht.  Arm- 
stumpfe, durch  Rinnen  angezeigte  Beine,  aufgeblasen tT 
Leib:  trianguläre  frühe,  vielleicht  bettitische,  Dar- 
stellung. —  S.  401—406.  Bulletin  mensuel  de  Taca- 
demie  des  inscriptions  (13.  Febr.  bis  13.  März).  — 
Sociel6  Nationale  des  antiquaires  de  France  (14.  Jan. 
bis  18.  März).  —  S.  407  -  434.  Nouvelles  archöo- 
logiques  et  correspondance:  Neue  Inschriften  aus 
Yemen  (viele  falsch).  Protohistorischc  Chronologie 
(Olsbausen  in  den  Verhandl.  der  Ethnolog.  Ges.  in 
Berlin).  Entdeckungen  in  Arles  (liier  bereits  erwähnt). 
Ausführlicher  Bericht  Masperos  über  die  Eröffnung 
eines  neuen  Königsgrabes  im  Bibtin  el  Muluk.  Die 
Crypta  von  Sanct  Damasus.  Hammurabi  in  der 
Societe  d'histoire  zu  Genf.  Kabylische  Töpfereien 
(Überbleibsel  der  Technik  aus  neolithischer  Zeit).  Die 
Werkstätten  von  Graufesenque  (gröfste  Fabrik  von 
Terra  Sigillata- Töpfereien  in  Gallien).  Bronzen  und 
Juwelen  im  Museum  zu  Konstantinopel  (Bemerkungen 
zu  Joubins  Catalogue  des  bronzes  et  bijoux  von 
P.  Perdrizet).  Wallis'  Werke  über  Keramik.  Die 
*Soci6te  des  ötudes  iconographiques'.  Ausgrabungen 
zu  Orchomenos.  Ein  Saero  Tesoro  in  Rom.  Ein 
in  London  entdeckter  griechischer  Kopf  (aus  der 
Sammlung  Snagge).  Das  Bostoner  Museum.  Zeit- 
schriftenschau. —  S.  435—444.  Bibliographie.  — 
S.  445 — 448.   Register  zum  ersten  Band  der  IV.  Serie. 

Bulletin  Monumental  1903,  1.  2. 

S.  3—16.     G.  Mallard,    Bericht    über    die   Er- 
gebnisse   der    Ausgrabungen     eines     gallo -römischen 


Theaters  zu  Drevant  (Ober),  an  der  Strafse  Avaricum  — 
Aquae  Neri  der  Peutingerschen  Karte.  Es  fanden 
sich  hier  bereits  früher  viele  Spuren  von  Denkmälern, 
die  auf  eine  Bedeutung  der  Örtlichkeit  scbliefsen 
lassen,  obschon  sich  davon  bei  den  Alten  keine 
Erwähnung  findet.  —  S.  17—28.  Lannois,  Die 
alten  Begräbnisstätten  von  Biermes  (Ardennes):  Funde 
aus  vorrömischer  bis  zur  merovingischen  Zeit. 

Journal  international  d'arcb^ologie  numis- 
matique.  VL  Band.  1.  u.  2.  Trimester  1903. 
S.  5.  H.  B.  Earle  Fox,  Colonia  Laus  Julia 
Corinthus.  Tafel  1.  Verzeichnis  der  autonomen  ko- 
rinthischen Kolonialmünzen  ohne  Namen  von  duoviri; 
davon  gehören  die  mit  SE  in  die  Zeit  des  Claudius, 
andere  können  in  die  Zeit  des  Domitianus,  Hadrianus 
und  Severus  verlegt  werden.  —  S.  17.  J.  Rouvier, 
Numismatique  des  villes  de  la  Pb^nicie,  Tripolis. 
Tafel  2  und  3.  Katalog  der  königlichen,  autonomen 
und  kaiserlichen  Münzen  dieser  Stadt.  —  S.  47. 
G.  Macdonald,  A  new  Syrian  era.  Die  Era  von 
Rhosus  ist  nicht  die  actische  oder  Cäsarische,  sondern 
beginnt  39  v.  Chr.  —  S.  49.  K.  M.  Konstanto- 
poulos,  Bv^avTiccxd  fAolvßäoßovlla  iv  t&  i&ytxfS 
vofjuafiatixip  fxovaeia)  ^A&fiv(av  (Fortsetzung).  Blei- 
Siegel  byzantinischer  Behörden,  Kaiser,  Dynasten  und 
Beamter.  —  S.  89.  Dattari,  Notes  inödites  de 
V.  Langlois  ä  Touvrage  de  J.  F.  Töchon  d'Annecy, 
recberches  historiques  et  geographiques  sur  les  m6- 
dailles  des  nomes  ou  pröfectures  de  l'figypte.  — 
S.  115.  St.  A.  Xanthoudides,  Xq^ax^av^xal  äqxa^o- 
trjtsq  ix  Kofitf/g,  Tafel  4,  5.  6.  Zwanzig  byzan- 
tinische Bleibulleu,  eine  einen  cubicularius  nennend; 
spätbyzantinische  Siegel;  exagia;  Tonplatte  zum 
Stempeln  von  kleinen,  wohl  bei  Heiligenfesten  zu 
verteilenden  Tesseren.  —  S.  140.  A.  J.  B.  Wace, 
An  unpublished  Pergamene  tetrachm.  Tafel  7.  Fund 
von  Münzen  Antiochus'  L  und  III.,  Eumenes'  I.  und  IL, 
Attalus'  I.  sowie  eines  pergamenischcn  Tetrad  räch  mons 
mit  einem  bisher  unbekannten  Königsporträt,  in  dem 
Attalus  L  erkannt  wird.  —  S.  149.  J.  N.  Svoronos, 
6  aQxccioXoytxog  &^aavQdg  ztav  ^AviMV&riqfAV. 
Tafel  8,  9,  10  Die  herrliche  Bronzestatue  des  Jüng- 
lings aus  dem  Funde  im  Meer  bei  Antitcythera  wird 
nach  der  ganz  ähnlichen  Figur  auf  Gemmen,  Münzen 
von  Korintb,  Argos,  Carallia,  Iconium  und  Vasen- 
bildern als  Perseus  erklärt,  der  das  Haupt  der  Medusa 
zeigt;  die  Reste  einer  zweiten  Bronzeiigur  mit  dem 
bärtigen  *Philosophen'-Haupte  werden  auf  Deinias  von 
Argos  gedeutet,  der  auf  argivischen  Münzen  erkannt 
und  in  den  Text  von  Pausanias  II  21,  2  statt  Alvskcg 
eingeführt  wird.  —  S.  173.  K.  Regling,  Lebedos- 
Ptolemais.  Der  Name  Ptolemais  für  Lebedos  inschrift- 
liob  nachgewiesen;  über  Namenwechsel  kleinasiatischer 
Städte  in  der  Diadochenzeit.  —  S.  176.  S.  N.  Dra- 
goumes,  Nachtrag  zu  seinem  Aufsatz  über  axsiipMxa^ 
xXrfidsg,  dfnpakog. 

Revue  numismatique.  4.  s6rie.  VII.  Band.  I.Tri- 
mester 1903. 
S.  1.  R.  Mowat,  Les  medaillons  Grecs  du  tresor 
de  Tarse  et  les  monnaies  de  bronze  de  la  comunautö 
mac^donienne.  Tafel  1  -  4.  Von  den  berühmten 
grofsen    goldenen    Alexandermedaillons     des    Pariser 
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Kabinetts  ^rerden  die  Vorder-  und  Rückseiten  zweier 
nnter  ihnen  auch  auf  Münzen  des  xoivov  Maxsdovoav 
nachgewiesen;  deren  auf  die  Feier  von  olympischen, 
pythiscben  und  alexandriniscben  Spielen  bezügliche 
Aufschriften  deuten  eine  Erneuernng  dieser  Feste 
durch  Caracalla  an.  Excnrs  über  das  Geburtsdatum 
Alexanders  des  Grofsen.  Allgemeines  über  die  Prä- 
gungen, Typen  und  Baten  der  Münzen  des  xoivov 
Maiudovwv.  Über  das  dritte  Goldmedaillon  mit  dem 
bärtigen  Brustbild.  Die  Medaillons  sind  Siegespreise 
für  die  Festspiele,  und  zwar  für  die  bei  Tarsus  'ad 
Quadrigas'  gefeierten.  —  S.  31.  D.  E.  Tacchella, 
Cinq  rois  des  G^tes.  Tafel  5.  Zwei  Münzen  des 
Kanites,  Typen  auf  Zeus  und  Demeter  bezüglich,  eine 
des  Adraspes,  mit  Dioskuren köpfen.  Diese  Könige 
gehören  zusammen  mit  Akrosander  zu  einer  in  Klein- 
scythien  herrschenden  Dynastie.  Münzen. des  Sarias 
und  Skostokes,  welch'  letzterer  von  dem  gleichnamigen 
Könige  dieses  Namens,  der  aufLysimachostetradrachmen 
erscheint,  verschieden  ist.  —  S.  40.  D.  E.  Tacchella, 
Monnaies  d'argent  autonomes  d'ApoUonia  de  Thrace 
(Tafel  5).  Neue  Nominale,  Typen  und  Beamtennamen 
des  Silbergeldes  dieser  Stadt  —  S.  43.  Jean  de 
Foville,  Deux  m^daillons  d'argent  romains  röcemment 
acquis  par  le  cabiuet  des  m6dailles.  Kleinasiatische 
Silbermedaillons  des  Domitianus  mit  dem  Tempel  der 
Roma  und  des  Augustus  in  Pergamon,  und  des 
Hadrianus  mit  gelagertem  Flufsgott  Marsyas  mit  den 
Flöten  (in  Apamea  in  Phrygien  geprägt).  —  S.  53. 
A.  Sambon,  Monnaies  inedites  de  Tltalie  antique. 
Cumae:  Typus  der  ältesten  Münzen,  euböische  Di- 
drachme  mit  weiblichem  Kopfe.  Ncapolis:  ältestes 
Didrachmon;  Didr.  mit  fehlerhafter  Aufschrift.  Tarent: 
archaisches  Didr.  mit  weiblichem  Kopf,  Rs.  Taras 
auf  Delphin.  Terina;  archaischer  Tetrobol.  —  S.  64. 
Chronique:  Bericht  über  Auktionen,  Funde  (Goldfund 
von  Anadol),  Erwerbungen  des  Londoner  Münzkabinetts, 
Swastika  und  Triskelis,  Ankauf  der  Sammlung  Markl 
durch  das  Wiener  Kabinett. 

Athenaeum  3949  (4.  Juli  1904).  3950  (11.  Juli 
1903).  3951  (18.  Juli  1903). 
S.  35  f.  Bericht  über  die  Versammlung  der 
'Essex  Archaeological  Society'  zu  Colchester.  —  3950. 
In  der  Sitzung  der  ^Hellenic  Society'  vom  30.  Juni 
wurde  ein  Bericht  über  die  Tätigkeit  der  Gesellschaft 
sowie  über  die  neuesten  Resultate  der  archäologischen 
Forschung  überhaupt  gegeben.  —  S.  67  f.  R.  Lan- 
ciani,  Nachrichten  aus  Rom:  Die  neue  Einrichtung 
des  Museums  im  Konservatorenpalast.  Das  charakte- 
ristische Merkmal  ist  die  Einfachheit  der  baulichen 
Einrichtung  und  die  topographische  Anordnung.  So 
ist  da  z.  B.  ein  *Saal  der  Lamianischen  Gärten'  für 
die  im  Park  des  Aelius  Lamia  auf  den  Esquiliae  ge- 
fundenen Marmorwerke,  ein  *Saal  der  Maecenatischen 
Gärten'  u.  s.  w.  Der  alte  Garten  ist  als  Viridarium 
hergerichtet,  und  an  der  Nordwand  befindet  sich 
die  Rekonstruktion  des  Servianischen  Stadtplanes  [s. 
Woch.  No.  17  S.  475].  Über  die  sonstigen  Gegen- 
stände der  Zusammenstellung  haben  wir  bereits  früher 
berichtet.  —  3951  S.  100.  Bericht  über  die  vom 
Beni- Hassan  Excavation  Gommittee  im  Burlington 
House  veranstaltete  ägyptische  Ausstellung. 


The  American  Journal  of  philology  XXIV  2. 

S.  163.  A.  L.  Wheeler,  Der  Indikativ  Imper- 
fecti  im  Frühlatein.  Verf.  versucht  die  verschiedenen 
GebrauchsweisQp  dieses  Tempus  zu  definieren  und  zu 
scheiden,  ihren  Ursprung  festzustellen  und  ihre  gegen- 
seitigen Beziehungen  zu  verfolgen.  Er  teilt  die  Verben, 
die  hier  in  Betracht  kommen,  nach  ihrer  Bedeutung 
in  verschiedene  Gruppen  und  unterscheidet  folgende 
Arten  des  Imperfekts:  1.  The  progressive  er  true 
iniperfect.  2.  The  aoristic  imperfect.  3.  The  *shifted' 
imperfect.  Das  erstere  zerlegt  er  in  drei  Unterarten: 
1.  The  simple  progressive  imperfect.  2.  The  imper- 
fect of  customary  past  action.  3.  The  frequentative 
imperfect.  —  S.  192.  J.  A.  Scott,  Der  Vokativ 
bei  Homer  und  Hesiod.  In  der  grofsen  Mehrzahl 
der  Fälle  fehlt  beim  Vokativ  ä,  Hauptziel  dieses 
Aufsatzes  ist  festzustellen,  auf  welche  Fälle  der  Zn- 
satz der  Interjektion  beschränkt  ist.  —  S.  197.  Der 
Herausgeber  und  C.  W.  E.  Miller  stellen  fest,  dafs 
der  Gebrauch  von  ä  beim  Vokativ  auch  bei  Apol- 
lonios  Rhodios  spärlich  ist  und  dafs  sich  die  Inter- 
jektion in  Anreden  an  Gottheiten  nur  zweimal  findet. 
—  Auszüge:  Rev.  de  phil.  XXVI,  1.  2.  (M.  W.  Hum- 
phreys).  Philologus  LX  (G.  D.  Kellogg).  —  S.  222. 
Unter  *Brief  mention'  bespricht  der  Herausgeber  die 
editio  princeps  der  Perser  des  Timotheos. 


Kezensions- Verzeichnis  philoL  Schriften. 

Äschylos.  1.  Sieben  gegen  Theben,  von  NAVeck- 
lein;  2.  I  sette  a  Tebe,  con  note  di  VAnama:  RcrA^ 
S.  361-364.  1.  Gute  Schulausgabe;  2.  der  Heraus- 
geber ist  mit  der  modernen  Kritik  vertraut.  A.Martin, 

Äse hy Ins.  L'Orestie,  traduction  par  P.  Mazon: 
II  d,  phil.  XXVII,  1  S.  92-94.  Gut,  besonders  die 
Einleitung.     L.  Bodin. 

Aristophanis  Aves,  ed.  J.  van  Leeuwen:  Mus. 
X  8  S.  286-291.  Auch  nach  dieser  Ausgabe  bleiben 
offene  Fragen  und  Loci  conclamati.      //.  J.  Polak. 

Blaydes,  Fredericus  H.  M.,  Spicilegium  Aristo- 
phaneum:  NphR.12  S.  268.  Das  Buch  zeigt,  wie 
wenig  sich  Blaydes  genug  tun  kann  in  Anführung 
von  Parallelstellen.     Fongratz. 

Blifs,  F.  J.,  and  Macalister,  R.  A.  St.,  Ex- 
cavations  in  Palestine,  during  the  years  1898  1900: 
Athen.  3948  S.  822  f.  Ausgezeichnete  Darlegung  der 
hochbedeutsamen  Resultate. 

Bodin,  L.,  et  P.  Mazon,  Extraits  d' Aristophaue : 
A'.  (/. /?/r/7.  XXVII,  1  S.  94-96.  Sehr  reichhaltig. 
0.  Navarre. 

Breslau  er  philologische  Abhandlungen  VIII  3.  4. 
IX  1:  ÖJJjL  11  S.  340.  Tüchtige  Arbeiten;  nur 
V.  Wartenslebens  Abhandlang  über  die  griechische 
Chreia  sei  zum  gröfsten  Teil  wertlos.     //.  S, 

Demetrii  Phalerei  de  Elocutione  lib.  rec. 
L.  Haderniacher:  Classr.  17,  4  S.  210  217.  Ein- 
gehende und  im  ganzen  anerkennende  Besprechung 
von  W.  Rhys  Roberts. 

Densusianu,  0.,  Sur  Talt^ration  du  C  latiu 
devant  E  dans  les  langues  romanes:  Bph  W.  22 
S.  695-697.  Verf.  hat  den  erstrebten  Beweis  nicht 
erbracht.     W.  Meyer- LüLhe. 
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Euripides,  Troades,  rec.  A^.  Wecklein;  Rhesus, 
rec.  iV.  Wecklein:  Her.  19  S.  361-363.  Die  grofse 
Euripidesausgabe  ist  nunmehr  vollendet.     i\.  Martin. 

Girard,  Paul  Fröd^ric,  Histoire  de  Torgani- 
sation  judiciaire  des  Romains.  Vol.  I.  Les  six 
Premiers  si^cles  de  Rome:  ßphW.22  S.  691-695. 
Diesem  Werke  wird  auch  in  Deutschland  die  Be 
dentung  eines  literarischen  Hilfsmittels  ersten  Ranges 
bereitwilligst  zugestanden  werden.     0.  Geib, 

Gudeman,  A.,  The  sources  of  Plutarchs  Life 
of  Cicero:  Classr  17,  4:  S.  217  f.  Nützliche,  doch 
in  ihren  positiven  Teilen  nicht  überzeugende  Studie. 
Fr.  1\  Richards. 

Herakleitos  von  Ephesos.  Griechisch  und 
deutsch  von  U.  Diels:  Ä.  de  phil.  XX VII  1  S.  91  f. 
Giht  die  beste  Aufklärung  über  den  Stil  und  die 
Schreibweise  des  dunkeleu  Philosophen.     A,  Martin. 

Hermiae  in  Piatonis  Phaedrum  Scholia,  ed. 
P.  Couvreuri  R.  de  phil.  XXVII  1  S.  97-99.  Gut. 
Eine  Anzahl  Stellen  des  Textes  bespricht  G.  Radier, 

Hervieur,  Leopold,  Notice  sur  les  fahles  latines 
d'orgine  indienne:  i\phR.l2  S.  275.  Auch  dieses 
Büchlein  zeigt  die  Eigenschaften  der  Werke  H.s: 
peinliche  Sorgfalt,  umfassende  Darlegung  des  Tat- 
bestandes, vorsichtiges  Urteil.     Fr.  Heidenhain. 

Hesiodi  carmina.  Accedit  Homeri  et  Hesiodi 
certamen.  Recensuit  Aloisius  Rzach:  Bph  W.  22 
S.  673-681  und  23  S.  705-711.  Die  umsichtige  Ver- 
arbeitung aller  neuen  Funde  verleiht  dieser  Ausgabe 
einen  so  hohen  Wert,  wie  ibn  noch  keine  ihrer  Vor- 
gängerinnen erreicht  hat.     Arthur  Ludwich. 

Homer.  1.  Tiie  Iliad,  books  IX  and  X,  ed.  by 
C.  Lawson-,  2.  L'Iliade,  comm.  da  0.  Zuretti.  IV 
(libri  XIII -XVI):  R.  de  phil.  XXVII,  1  S.  100. 
1.  Gute  Schulansgabe.  2.  Nicht  wertlos,  aber  zuviel 
Betrachtungen.     A.  Martin. 

Janeil,  G.,  Quaestiones  platonicae:  R.  de  phil. 
XXVII,  1  S.  99.  Ein  nützlicher  Beitrag  zur  plato- 
nischen Chronologie.     G.  Radier. 

Lillge,  Friedr.,  De  elegiis  in  Maecenatem 
quaestiones:  DLZ.  23  S.  1407.     Referat. 

Lysias,    Orazioui    scelte,    comm.  da  E.  Ferrai. 

1.  sec.  ed.  da  G.  Fraccaroli:  R.  de  phil.  XXVII,  1 
S.  100  f.  Brauchbar.  Die  moderne  Erklärung  des 
Schierlingstrankes  hätte  erwähnt  werden  können. 
A.  Mariin. 

Martial.     1.  Epigrammata  rec.  W.  M.  lAndsajj, 

2.  Ancieut  editious  of  M.  von  demselben:  Clussr. 
17,4  S.  220-223.  J.  D.  Diiff  bewundert  an  den 
Arbeiten  vor  allem  den  Fleifs  und  die  geschickte 
Darstellung  des  Verfassers. 

Mayr,  A.,  Die  vorgeschichtlichen  Denkmäler  von 
Malta:  Ciasar.  17,  4  S.  232  f.  Verdient  wegen  seiner 
Sorgfalt  Dank.     W.  IL  D.  R(ouse). 

Meyboom,  ü..  De  Clemens-Roman.  I.  Synop- 
tische vertaüng  van  den  text:  ThLZ.  12  S.  351  f. 
Dankenswert,  nicht  durchweg  praktisch  angelegt; 
Endurteil  bleibt  vorbehalten,     v.  Dabschütz. 

Myres,  J.  L.,  Hislory  of  Rome  (for  schools): 
Clandr.  17,  4  S.  227-229.  Nützlich,  aber  nicht 
fehlerlos.     M.  Alford. 

^H  ^ia  ^tax^^xfjf  xaiä  tö  BanxSpo  x^Q^" 
YQctfpQ  iJLeTa{fQa(rfiiyfi  äno  xav  ""AX.  JldXlfj.    Miqog 


ngcSio:  LjC.  23  S.  769  f.  Die  mutige  und  ent- 
sagungsvolle  Arbeit  verdient  Anerkennung,  obgleich 
sie  an  vielen  Punkten  starke  Bedenken  erweckt. 
K.I). 

Pap  er  s  of  the  British  School  at  Rome  I:  Classr. 
17,  4  S.  232.  Bericht  über  die  beiden  Abhandlungen 
(S.  Maria  Antiqua  von  Rushforth  und  Topographie 
der  Campagna  von  Ashby).     W.  IL  D.  R(ause). 

Paris,  Gaston:  J/u«.  X  8  8,273-283.  Nekrolog 
von  G.  van  Humel. 

Passio  S.  Theclae  virginis,  herausg.  von 
0.  V.  Gebhardt:  Bph  W.  22  S.  682-686.  Jeder  Philo- 
loge wird  ein  Gefühl  der  Bewunderung  empfinden  für 
das  Feingefühl,  mit  dem  G.  stets  die  richtige  Lesart 
gewählt  hat.     Andreas  Bigelmair. 

Pauli  epistolas  qua  forma  legerit  Joannes  Chry- 
sasiamus  scr.  Seih  K.  Gifford:  Bayer.  Gi/mn.  XXXIX 
S.  300.     Wertvoll  und  wichtig.     Otta  Stählin. 

Peppler,  Charles  William,  Comic  Terminations 
in  Aristophanes  and  the  Comic  Fragments.  Part  I: 
NphR.  12  S.  265-267.  Der  klaren  und  verständigen 
Arbeit  können  Vorzüge  mancherlei  Art  nicht  ab- 
gesprochen werden.     Ph.  Weber. 

Petronius  Cena  Trimalchionis.  Edited  with 
introduction  and  commentary  by  A^.  E.  Waters:  Bph  W. 
22  S.  681.  Die  hübsch  ausgestattete  Ausgabe  ver- 
dient für  ihre  verständige  und  praktische  Anlage  alle 
Anerkennung.     W.  Kroll. 

Pognon,  H.,  Une  version  syriaque  des  aphorismes 
d'Hippocrate:  LC.  23  S.  781.  Die  verdienstliche 
Ausgabe  macht  den  Eindruck  gröfster  Akribie.  Th, 
Nöldecke. 

Prokop,  Gotenkrieg.  Übersetzt  von  D.  Gaste. 
2.  unveränderte  Aufl.:  DLZ.  23  S.  1413.  Die  seit 
1885  erschienenen  Werke  sind  ganz  unberücksichtigt 
geblieben ! 

Reinach,  Theodore,  L'histoire  parlesmounaies: 
L  C.  23  S.  788  f.  Dem  Verf.  wird  ein  jeder  danken, 
dem  die  alte  Numismatik  und  Metrologie  als  wichtige 
Hilfswissenschaften  der  Geschichte  gelten.     F.  H. 

Schmidt,  C,  Die  alten  Petrusakten:  77tZ,Z.  12 
S.  352-355.  Mit  umfassender  Sachkenntnis  und 
grofsem  Scharfsinn  gearbeitet,  höchst  verdienstlich 
und  anregend,     v.  Dabschütz. 

Seneca,  Apocolocynthosis,  by  A,  P.  Bali.  Classr. 
17,4  S.  218  f.  Vollständig  und  interessant.  F.F. 
Abbott. 

Shuckburgh,  E.  S.,  Augustus:  the  lifo  and  times 
of  the  founder  of  the  Roman  Empire:  Classr.  17,  4 
S.  223- 227.  F.  T.  Richards  ist  nicht  mit  allen 
Urteilen  des  Verfassers  einverstanden. 

Smiatek,  Vinz.,  Die  archäologischen  Unter- 
suchungen im  XIX.  Jahrh.  (poln.):  Eos  VIII  S.  207- 
208.  Bietet  zwar  nichts  neues,  aber  eine  angenehme 
Lektüre.     ./.  Bryl. 

Sophocles,  The  Antigone,  by  S.  Shuckburgh: 
Rcr.  19  S.  36L364.  Eine  gute  Bearbeitung  der 
grofsen  Ausgabe  von  Jebb.     A.  Martin. 

Steffens,  Franz,  Lateinische  Paläographie.  I. 
Entwickelung  der  lateinischen  Schrift  bis  Karl  den 
Grofsen:  L^C.  23  S.  783  f.  Ein  sehr  erwünschtes 
Hilfsmittel  für  den  paläographischen  Unterricht  und 
für  das  Selbststudium. 
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Stoicorum  vetenim  fragmenta.  GoWegit  Joajines 
ab  Arnim.  Vol.  II.  Chrysippi  fragmenta  logica 
et  physica:  LC,  23  S.  783.  Dies  grundlegende  Werk 
wird  jeder  Forscher  mit  Freuden  begrüfsen.  A.  Schm, 

Tacitus'  Germania,  erläutert  von  IJ.  Schweizer- 
SiilUr.  6.  Aufl.  von  Ed,  Schwijzer;  BLZ.  23 
S.  1407.     Vortrefflich.     G  Schuchiiardt. 

Theodulus,  Ecloga,  herausg.  von  J,  Onternaclier: 
ÖLbl.  11  S.  340.     Musterhafte  Ausgabe.     IL  S. 

Thucydidis  historiae,  rec.  C,  I/m/e.  IL  Libri 
V-VIII:  li.  dep/nl.  XXVII,  1  S.  96  f.  Eine  wirklich 
kritische  Ausgabe.     A.  Mariin. 

Timotheos,  Die  Perser.  Aus  einem  Papyrus 
herausg.  von  U.  v.  Wilamowilz-MoelUndorff,  —  Der 
Timotheos-Papyrus,  Lichtdruckausgabe,  Text  und 
Einleitung  von  deras.:  BLZ.  23  S.  1404.  Bedeutende 
Förderang  der  Wissenschaft.     E,  Bethe, 

Trendelenburg,  A.,  Der  grofse  Altar  des  Zeus 
in  Olympia:  ÖLbL  11  S.  341.  Im  ersten  Teil  sei 
des  Verf.s  Auffassung  mit  dem  Si)racligebrauch  des 
Pausanias  unvereinbar;  der  zweite  Teil  sei  besser 
gelangen.     Lermann. 

Jacob  van  derValk,  De  Lucretiano  carmine  a 
poeta  perfecto  atque  absolute:  NpliR,  12  S.  268-270. 
Verf.  weifs  gediegene  Kenntnis  des  epikureischen 
Systems  wie  der  Sprache  und  Metrik  des  Lukrez  mit 
Scharfsinn  und  gute  Methode  zu  verwerten.  Hans 
Schröder, 

Prospero  Varese,  II  calendario  romano  all' 
etä  della  prima  guerra  punica:  Bph  W,  22  S.  686-691. 
Die  Arbeit  ist  nicht  ohne  Wert,  obgleicii  die  kalen- 
darischen Ergebnisse  abzulehnen  sind.    L.  IJolzapfeL 

Verhandlung  der  46.  Versammlung  deutscher 
Philologen  und  Schulmänner.  Zusammengestellt  von 
M.  Erdrnann:  ÖLbL  11  S.  340.  Trotz  mancher 
Lücken  noch  immer  wertvoll.     //.  S. 

Wünsch,  R.,  Ein  Frühlingsfest  der  Insel  Malta: 
C/a«»r.  17,  4  S.  232  f.  Der  Inhalt  wird  skizziert, 
die  Methode  anerkannt.     W,  H,  B,  R{pu8f). 

Zoll,  Friedrich,  Geschichte  der  römischen  Ge- 
setzgebung, I.  (poln):  Eos  IUI  S.  203-204.  Das 
Werk  ist  die  Frucht  jahrelanger,  gewissenhafter  Arbeit. 
B,  Kruczkiewicz, 


Mitteilungen. 

Freufsische  Akademie  der  Wissenschaften. 
11.  Juni.  Sitzung  der  philosophisch- historischen  Klasse. 

Herr  von  Wilamowitz-Moellendorff  las  über  die 
Herkunft  des  ApoUon.  Apollon  ist  in  der  Ilias  ein 
Gott  der  Troer  und  Lykier,  den  Achäern  feindlich, 
deren  ersten  Helden  er  tötet.  An  der  asiatischen 
Küste  hat  er  überall  Heiligtümer,  die  vorgricchisch 
sind;  seine  Mutter  Leto  ist  eine  lykische  Göttin,  in 
dem  lykischen  Araxa  hat  sie  die  Zwillinge  geboren. 
Der  Dienst  in  Dolos  gibt  sich  als  lykisch.  In 
Griechenland  wird  der  Gott  fast  überall  als  Zawanderer 
betrachtet.  Somit  ist  wahrscheinlich,  dafs  er  wirklich 
ein  Gott  der  vorgriechischen  Bevölkerung  Asiens  ist; 
daher  entzieht  sich  auch  sein  Name  einer  griechischen 
Deutung.  —  Der  Vorsitzende,  Herr  Diels,  legte  u.  a. 
vor:  Eunianae  poesis  rcliquiae  iteratis  caris  rec.  Jo- 
annes Vahlen.    Lipsiae,  Teubner,  1903. 


1 8   Juni.     Gesamtsitzung. 

Die  Gesamtakademie  genehmigte  die  Aufnahme 
der  in  der  philosophisch-historischen  Klasse  am  11. 
Juni  von  Herrn  Conze  vorgelegten  Abhandlung  iJes 
Herrn  Prof.  Geizer  in  Jena:  Pergamon  unter  Byzan- 
tinern und  Osmanen  in  die  Abhandlungen.  Auf  Ver- 
anlassung der  Verwaltung  der  königlichen  Mose*-.! 
hat  es  der  Verfasser  unternommen,  die  Geschiebte 
der  Stadt  Pergamon  in  byzantinischer  und  osmaiji- 
sclier  Zeit  aus  den  Quellen  darzustellen,  um  so  eir.ou 
Anhalt  zu  bieten  auch  für  das  Verständnis  der  \m 
den  preufsischen  Ausgrabungen  bekannt  gewordenec 
Ruinen  und  Funde  der  bezeichneten  Periode.  —  Der 
Vorsitzende  legte  u.  a.  vor  Gommentaria  in  Aristo 
telera  graeca.  Vol.  14.  Pars  3.  loannis  Philoposi 
(Michaelis  Ephesii)  in  libros  de  generatione  animaliarn 
commentaria  ed.  Michael  Haydnck.  Berolini,  G. 
Reimer,  1903.  Wilhelm  v.  Humboldts  Gesammelte 
Schriften.  Bd.  I.  Werke.  Herausg.  von  Albert  Leitz- 
mann.  Bd.  I.  1785—1795  und  Bd.  10.  Politische 
Denkschriften.  Herausg.  von  Bruno  Gebhardt  Bd.  I. 
1802—1810.     Berlin,  B.  Behr,  1903. 

Die  philosophisch -historische  Klasse  hat  bewiUit^t 
zunächst  für  ilire  eigenen  Unternehmungen:  Herrn 
Diels  zur  Fortführung  der  Arbeiten  an  einem  Katak':: 
der  Handschriften  der  antiken  Medizin  4000  Mk.; 
Hrn.  Koser  zur  Fortführung  der  Herausgabe  <ier  Po- 
litischen Korrespondenz  Friedrichs  d.  Gr.  6000  Mk.; 
Hrn.  Mommsen  zur  Fortführung  und  Herausgabe  de> 
Codex  Theodosianus  1200  Mk.,  Hrn.  v.  Wiiauiotriti- 
Moellendorif  zur  Fortführung  der  Sammlung  der 
griechischen  Inschriften  5000  Mk.;  weiter  für  die 
Bearbeitung  des  Thesaurus  linguae  latinae  aber  den 
etatsmäfsigen  Beitrag  von  5000  Mk.  hinaus  noch 
1000  Mk.  und  zur  Bearbeitung  der  hieroglypbischeii 
Inschriften  der  griechisch-römischen  Epoche  für  das 
Wörterbuch  der  ägyptischen  Sprache  1500  Mk.; 
endlich  für  besondere  wissenschaftliche  Unternehmungen 
Hrn.  Bibliothekar  Dr.  Oskar  Mann  in  Berlin  als  dritte 
und  letzte  Rate  für  seine  Reise  nach  Vorderasieii 
zum  Studium  der  kurdisch-neupersischen  Dialekte 
3000  Mk  ;  Hrn.  Dr.  Max  Reich  in  Berlin  als  Reise- 
unterstützung zum  Zwecke  der  Fortsetzung  seiner 
Untersuchung  der  handschriftlich  erhaltenen  Briefe 
des  Erasmus  1800  Mk.;  Hrn.  Prof.  Dr.  Ferdinand 
Tönuies  in  Eutin  zur  Ausführung  moralstatistiscfaer 
Untersuchungen  als  zweite  Rate  800  Mk. 


Einiges  vom  Inhalt  des  vierten  Bandes  der  Oxy- 
rynchus- Papyri.  —  Von  den  Autgrabungen  in 
Babylon.  —  Resultate  von  Sellins  Ausgrabungen 
in  Palästina. 
Schon  jetzt  geben  Grenfell  und  Hunt  den  lohalt 
des  vierten  Bandes  der  Oxyrynchus- Papyri,  der  die 
Ausbeute  der  1903  vorgenommenen  Ausgrabungen 
enthalten  wird,  bekannt.  Das  beste  Stück  der  Samm- 
lung ist  ein  lateinischer  Papyrus  aus  dem  dritten 
Jahrhundert  n.  Chr.,  der  Teile  eines  Auszugs  von 
Livius  —  Buch  37—39  und  49—55  —  enthält. 
Dieser  Auszug  weicht  von  einem  andern,  uns  er- 
haltenen hinsichtlich  der  Auswahl  der  behandelten 
Ereignisse  beträchtlich  ab.  Auf  der  Rückseite  des 
Papyrus    befindet    sich  ein  grofses  Stück  der  Epistel 
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an  die  Hebräer,  der  längste  bis  jetzt  auf  Papyrus 
gefundene  neutestamentlicbe  Text.  Unter  den  zabl- 
reichen  BrucbstQcken  verlorener  griechischer  Klassiker 
seien  genannt  eine  Ode,  wahrscheinlich  von  der 
Dichterin  Korinna  herrührend,  verschiedene  neue 
Epigramme  des  Leonidas,  Antipater  und  Amyntas, 
sowie  ein  philosophisches  Wechselgespräch,  in  dem 
der  Tyrann  Peisistratos  redend  auftritt  (Köln.  Z.).  — 
Bei  den  deutschen  Ausgrabungen  in  Babylon  fand 
man  auf  dem  Amranhügel  ein  ziemlich  wohlerhaltenes 
Haus  aus  der  späteren  Zeit,  in  dessen  Trararaern 
eine  beträchtliche  Anzahl  von  luschrifttafeln  aus  per- 
sischer und  griechischer  Zeit  lagen.  Sie  betreffen 
Rechtsurkunden  von  Privatleuten.  Eine  andere,  nun 
von  Dr.  Weifsbach  genau  untersuchte  Tafel  enthält 
eine  Tempelinschrift,  in  der  beschrieben  wird,  wie 
die  Erneuerung  eines  Tempels  zu  geschehen  habe  und 
was  dabei  zu  beobachten  sei.  Nach  verschiedenen 
Opfern,  die  in  allen  Einzellieiten  beschrieben  werden, 
und  nach  einigen  Gesängen  folgt  eine  Kosmogonie, 
doch  ist  von  diesem  wichtigen  Text  nicht  mehr  als 
der  vielfach  verstümmelte  Anfang  erhalten.  Durch 
ihr  hohes  Alter  aber  sind  die  nicht  wenigen  Keil- 
schrifttafeln bemerkenswert,  die  in  den  Schichten  der 
uralten  Stadt  von  Fara  liegen.  Von  ihnen  gehören 
einige  vielleicht  noch  in  das  vierte  Jahrtausend  vor 
Christi  Geburt  (Münch.  Allg.  Z.),  —  Prof.  Dr.  Sellin 
bat  über  die  kulturgeschichtlichen  Ergebnisse  seiner 
reit  Unterstützung  der  kaiserlichen  Akademie  der 
Wissenschaften  und  des  Unterrichtsministeriums  unter- 
nommenen Ausgrabungen  in  Palästina  der  Akademie 
eine  Abhandlung  überreicht,  der  nach  der  *Zeit'  zu 
entnehmen  ist,  dafs  vier  grofse  Kulturepochen  fest- 
gestellt werden  konnten,  und  zwar:  erstens  eine 
kanaanitische  Periode,  deren  Bauwerke  aus  nu- 
beliaueneii  harten  Kalksteinfelsen  hergestellt  sind,  mit 
stockartigem  Aufbau  der  Aufsenmauern;  die  Funde 
wie  Waffen,  Messer,  Werkzeuge,  sind  alle  aus  Stein 
hergestellt.  Die  zweite  oder  altisraelitische  Periode 
zeigt  Bauten  aus  viereckig  behauenen  weichen  Kalk- 
steinfelsen mit  Pfeilern  und  Ecktürmen;  die  Funde 
sind  schon  vorherrschend  aus  Bronze  gearbeitet.  Die 
dritte  oder  spätisraelitische  Epoche  hat  ähnliche 
Bauten  aufzuweisen;  an  den  Funden  erkennt  man, 
dafs  bereits  das  Zeitalter  des  Eisens  angebrochen  war. 
Die  vierte  Periode  stellt  das  arabische  Zeitalter  dar, 
die  Burg  mit  viereckig  behauenen  Steinen  und  Rund- 
bogen und  Marmorsäulen.  Von  den  Begräbnisstätten 
waren  die  Felsengräber  fast  durchweg  ausgeraubt. 
Aus  kanaanitischer  Zeit  wurde  ein  Kinderfriedhof 
aufgefunden  mit  in  Krügen  beigesetzten  Kinderleichen. 
Es  handelt  sich  wohl  um  Erstgeburten,  die  zu  da- 
maliger Zeit  als  Opfer  lebendig  begraben  wurden. 
Von  hervorragender  Bedeutung  ist  ein  im  Fürsten- 
hause gemachter  Tontafelfund.  Abgesehen  von  den 
vielen  interessanten  Einzelzügen,  die  sich  für  das 
Bild  des  damaligen  kulturellen  Lebens  ergeben,  ist 
die  Tatsache  von  Wichtigkeit,  dafs  durch  die  vier 
Tontafeln  zum  erstenmal  authentisch  dargötan  ist, 
dafs  die  kanaanitischen  Fürsten  untereinander  in  ba- 
b}  Ionischer  Keilschrift  korrespondierten,  ja  sogar  die 
staatlichen  Listen  in  dieser  Schrift  geführt  haben. 
l>er  Ort  Taanuek,    die  Residenz,    ist  jedenfalls  2000 


vor  Christus  von  den  Amonitern  erbaut  worden. 
Namenbildung  und  Schriftzeicheu  sind  aus  der  Zeit 
des  Hammurabi.  Über  das  Leben  eines  in  der  Nord- 
burg residierenden  Fürsten  ist  man  einigermafseu 
orientiert  aus  den  daselbst  aufgefundenen  Briefen  aus 
dem  Jahre  1400  v.  Chr.  Er  war  demnach  ein  Vasall 
des  Pharao  und  hat  zeitweise  seine  Städte  wahrschein- 
lich an  die  Israeliten  verloren.  Denn  allmählich 
scheint  die  Stadt  israelitisch  geworden  zu  sein.  Einen 
Markstein  bildet  die  Ostburg,  in  der  die  Zwingburg 
eines  vom  israelitischen  König,  wahrscheinlich  Salomo, 
eingesetzten  Gouverneurs  zu  sehen  ist.  Als  Gottheit 
herrschte  die  Astarte,  von  der  20  Tonbilder  gefunden 
wurden,  wie  auch  ein  Felsaltar  und  zahlreiche  Opfer- 
säulen. Besondere  Aufmerksamkeit  verdient,  wie 
Professor  Sellin  bemerkt,  ein  Räucheraltar  aus  spät- 
israelitischer Zeit,  der  zwar  zerbrochen  war,  aber  völlig 
wieder  zusammengestellt  werden  konnte.  Sechs  Che- 
rubim, beziehungsweise  Sphinxe,  umgeben  ihn  mit 
vier  Löwen,  als  Reliefdarstellung  zwei  Steinblöcke, 
der  Lebensbaum  und  ein  eine  Schlange  würgender 
Knabe.  Die  Mafse  entsprechen  genau  den  biblisclien 
Gesetzen.  Die  vier  Tontafeln  hat  Dr.  Fr.  Hrozny 
bereits  entziffert. 

Pergamon-Museum. 
Von  den  herrlichen  Skulpturen  des  Pergamon- 
Museuros,  das  vor  nicht  langer  Zeit  dem  Publikum 
geöffnet  wurde,  sind  soeben  den  Lnien,  wie  den 
Fachgelehrten  voll  befriedigende  Photographieen  (in 
Platinton)  erschienen.  Die  Aufnahmen  wurden  unter 
Leitung  und  Aufsicht  der  Direktion  des  Pergamon- 
Museums  hergestellt  und  herausgegeben  im  Auftrag 
der  Generalverwaltung  der  Kgl.  Museen  zu  Berlin. 
Die  Blätter  sind  von  tadelloser  Ausführung,  33  an 
der  Zahl,  und  zum  Preise  von  Mk.  1,50  pro  Blatt 
unaufgezogen  auf  kräftigem  Papier  vom  Verlag  Georg 
Reimer  in  Berlin,  wie  durch  alle  Kunst-  und  Buch- 
handlungen zu  beziehen.  Zusammengeschlossen  in 
feiner,  solider  Mappe  stellen  sie  ein  prachtvolles 
Album  der  berühmten  pergamenischen  Funde  dar, 
das  für  Mk.  45.—  erhältlich  ist. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Geras.  Abhandlungen  zur  indogermanischen 
Sprachgeschichte,  August  Fick  zum  70.  Geburtstage 
gewidmet  von  Freunden  und  Schülern.  Göttingen, 
Vandenhoeck  &  Ruprecht.     IV,  272  S.  8.     Jt  \^. 

Longinos,  Über  das  Erhabene.  Verdeutscht  und 
eingeleitet  durch  Fr,  Uashagen.  Gütersloh,  C.  Ber- 
telsmann.    118  S.  8.     Jl  1,20. 

Murray  (London,  50^  Albemarle  street)  Catalogue 
of  educationaL  works.     72  p.    8. 

Nachmanson,  E.,  Laute  und  Formen  der  magne- 
tischen Inschriften.  Leipzig,  0.  Harrassowitz.  XVI, 
199  S.  8.     .>«  6. 

Scheichl,  Fr.,  Das  Griechentum  und  die  Duldung. 
Ein  Kulturbild.  Gotha,  F.A.Perthes.  V,  88  S.  JJl,20. 

Xenophon,  Memorabilien  in  Auswahl,  herausg. 
von  F.  Kösiger.  Kommentar.  Leipzig,  Teubner. 
IV,  76  S.  8.     Jl  0,80. 

VerantwortHcber  Redaktenr:    Prof.  Dr.  H.  Draheim,   Friedenau, 
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Kraft  and  Rankes  Präparationen  für  die  Schullektäre. 

Soeben  ersohienen: 

Heft  83:  Euripides,  Medea.    Von   Gyrnn. -Direktor  Dr.  H.  Schmitt,  Neu- 
münster.    60  -j  (10  Stück  ^  JC  bO  ^). 

Von  Krafft  und  Rankes  Präparationen  liegen  nunmehr  90  Hefte 
(45  zu  griechischen  und  45  zu  lateinischen  Schriften)  vor,  womit  die 
Sammlung  zu  einem  Yorläufigen  Abschlufs  gelangt  ist. 

Dieses  älteste  Unternehmen  gleicher  Bestimmung  hat  die  ihm 
heim  ersten  Erscheinen  {1884)  noch  viderm-ts  entgegenstehenden  Schwierigkeiten 
utvd  Mifsverständnisse  meist  ühericunden  und  sich  die  Anerkennuna  angesehener 
Fachblätter  und  in  Hunderten  von  Schulen  Heimatrecht  erworben. 
Auch  haben  schon  mehrere  Direktorenversammlungen  die  Zulässigkeit 
dieser  Präparationen  im  Unterrichtsbetriebe  zum  Beschlufs  erhoben. 

Eine  grofse  Anzahl  Hefte  sind  in  den  letzten  Jahren  von  Auflage  zu 
Auflage  verbessert,  erweitert  und  vervollkommnet  worden. 

Einzelne  Hefte  sowie  im  Preise  ermäfsigte  Partieen  zu  beziehen  durch 
jede  Buchhandlung,  Prospekte  und  Proben  kostenfrei  durch  die 

IVorddentsche  Yerlacrsanstalt  O.  Ooedel,  Hanao¥er. 

Aasliefenmgsstellen  in  Berlin,  Dresden,  Frankfurt  a.  M.,  Leipzig.  Stattgart,  Wien. 


Ter  lag 

der  Weidmannschen  Buchhandlunf 

in  Berlin. 

Vor  kurzem  erschienen: 

Quellen  und  Forschungen 

zur 

alten  Gescbicbte  nnd  GeograpMe. 

Herausgegeben  von 
W.  SlefiTlin, 

o.  ö.  Professor  der  historischen  Geo- 
graphie an  der  UniversitÄt  Berlin. 

Heft  5:  Palästina  in  der  per- 
sischen und  hellenisti- 
schen Zeit.  Eine  historisch- 
geographische Untersuchung 
von  Gustav  Hölscher.  gr.  8°. 
(Xn  und  99  Seiten.)    3  Mark. 

Heft  6:  Topographie  und  Ge- 
schichte der  Insel  Eaboisu 
I.  Bis  zum  peloponnesischen 
Kriege.  Von  Fritz  Geyer,  gr.  8°. 
(VJl  und  124  Seiten.)    4  Mark. 


Soeben  erschien: 


Ciceros  politisches  Denken. 


Ein  Versuch 


fl 


von 


FRIEDRICH  CAUER. 


gr.  8".    (VI  u.  148  S.)   geh.   3,60  Mk. 


Vorrede. 

Nicht  eine  Geschichte  von  Ciceros  politischem  Trm,  sondern  eine  Charakteristik  seines  poli- 
tischen Denkens  ist  der  Gegenstand  der  vorliegenden  Schrift.  Allerdings  läl'st  sich  das  Denken  nur 
aus  einzelnen  Äufserungen  und  Handlungen  erkennen.  Deshalb  mufsten  viele  historische  Tat.sachen 
und  Einzelheiten  berührt  werden,  aber  nicht  in  zeitlicher  Anordnung,  sondern  in  dem  Zusammenhang, 
der  sich  aus  dem  Plane  der  Charakteristik  ergab.  Nicht  alle  Äufserungen  und  Handlungen  sind  gleicli 
bezeichnend.  Ob  eine  Einzelheit  erwähnt  werden  mufste  oder  nicht,  konnte  an  manchen  Stellen  zweifel- 
haft sein.  Sollte  man  sich  wundern,  weshalb  dies  übergangen  oder  jenes  ausführlich  dargestellt  ist, 
so  sehe  ich  diesem  Befremden  mit  dem  Bewufstsein  entgegen,  dafs  ich  dem  Stoff  seine  Grenzen  mit 
gutem  Bedacht  gezogen  habe. 

Für  die  Berücksichtigung  der  neueren  Literatur  kann  ich  diese  Versicherung  nicht  mit  gleicher 
Bestimmtheit  geben.  Wohl  habe  ich  mich  auch  hier  bemüht,  alles  zu  lesen,  was  irgend  Beachtung 
verdiente,  alles  zu  erwähnen,  was  eine  Erwähnung  beanspruchen  konnte;  aber  ich  weils  nicht,  ob  mir 
nicht  doch  hier  oder  da  etwas  Wertvolles  entgangen  ist.  Vielleicht  wird  man  an  manchen  Stellen 
einen  Hinweis  auf  einen  Vorgänger  vermissen,  der  dasselbe  schon  ähnlich  oder  besvser  gesagt  hat 
Für  diesen  Fall  erkläre  ich  von  vorne  herein,  dafs  nicht  vornehmtuende  Gleichgültigkeit  gegen  fremde 
Arbeit,  sondern  eine  bei  dem  Umfange  und  der  Zersplitterung  der  Ciceroliteratur  wohl  verzeihliche 
Unkenntnis  die  Ursache  einer  solchen  Unterlassung  sein  würde. 

Inhalt.  Einleitung.  I.  Philosophisches  Ideal.  IT.  Historisches  Ideal.  HI.  Praktische 
Konsequenzen.    IV^  Cicero  gegenüber  den  Tatsachen  und  Mächten  seiner  Zeit.    Schlufs. 
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Sophooles,  The  Antigone,  with  a  coin-\ 
mentary,  abridged    from    the    larffe  I 

e<ütionofE.O.Jebb,byE.S.ShucE.LH.Steinberg)    989 
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Kleine  Texte  für  theologische  Vorlesungen,  heraus- 
gegeben von  H.  Lietzmann.  Heft  2:  H.  Lietz- 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

The  Antigone    of   Sophocles   with   a    commentary, 
abridged  from   the  large  edition    of  Sir  Richard 
C.  Jebb,  by  E.  S.  Shuckburgh.    Cambridge,  Uni- 
versity  Press.    1902. 
Sophokles'  Philoktetes.    Für  den  Schulgebrauch  er- 
klärt Yon  Gerh.  Heinr.  Müller.    In  zweiter,  um- 
gearbeiteter Auflage  herausgegeben  von  Dr.  Rudolf 
Hunziker.    Gotha  1903,  Friedr.  Andreas  Perthes. 
VI  u.  116  S.   gr.  8°.     1  J(. 
Die    Yorliegenden    beiden    Ausgaben    Söpho- 
kleischer  Dramen   sind   ihrer  Anlage  nach  (Ein- 
leitung, Anmerkungen  u.  s.  w.)  völlig  verschieden, 
obschon  sie  grundsätzlich  ähnlichen  Zwecken  die- 
nen sollen. 

Wie  R.  C.  Jebb  vor  wenigen  Jahren,  um  dem 
Bedürfnisse  der  Studierenden  entgegenzukommen, 
eine  kleine  Ausgabe  der  Sophokleischen  Dramen 
unter  dem  Titel  ^Sophocles.  The  text  of  the 
seven  plays  edited  with  an  introduction*  Cam- 
bridge 1897  veröffentlichte,  so  hat  E.  S.  Shuck- 
burgh (enjoying  the  coufidence  of  its  author)  es 
unternommen,  der  Antigone  von  Jebbs  grofser 
Ausgabe  *Sophocles  the  plays  and  fragments  etc. 
Part.  III  the  Antigone  Cambridge  1888'  eine  kleine 
(an  abridgement)  folgen  zu  lassen.  Der  Herausgeber 
verkennt  nicht  die  schwierige  Aufgabe,  die  Teile 
auszuwählen,    welche   sicher   ausgelassen   werden 


konnten  (it  has  been  a  difficnlt  task  to  select  the 
parts  which  might  safely  be  omitted  in  preparing 
an  edition  for  the  nse  of  the  higher  classes  in 
schools  and  university  students),  er  hat  mit  Recht 
die  Bemerkungen,  welche  Erörterungen  der  vom 
Erklärer  verworfenen  Ansichten  enthalten,  aus- 
gelassen (I  have  omitted  the  notes  containing  dis- 
cussions  of  the  views  which  the  commentator 
rejects)  und  nur  in  einzelnen  Fällen  ein  oder  zwei 
VSTorte  oder  ein  Citat,  welches  den  Text  erläutern 
könnte,  hinzugefugt  (I  have  only  in  very  rare  in- 
stances  added  a  word  or  two,  or  a  quotation 
which  i  thought  might  further  illustrate  the  text). 
Daraus  folgt,  dafs  sein  eigener  Auteil  an  dieser 
Ausgabe,  wie  er  selbst  sagt,  ein  bescheidener  ge- 
wesen ist.  Denn  abgesehen  von  der  fehlenden 
englischen  Übersetzung,  die  in  der  grofsen  Aus- 
gabe dem  griechischen  Text  gegenübersteht,  der 
Weglassung  der  ancient  arguments  to  the  plaj 
und  der  kritischen  Appendix,  den  Anmerkungen, 
die  hinter,  nicht  unter  dem  Text  sich  befinden, 
haben  wir  einen  Auszug  aus  der  grofsen  Ausgabe 
mit  unverändertem  Text  vor  uns  (aufser  v.  969 
Jebb:  dxzal  BoanoQtat  W  6  &Qfix£v  <a5fV0^>, 
Shuckburgh:  äxial  Boanogtat  ^cT  6  0^xa>v-^). 

Das  Hauptverdienst  des  Verf.  liegt  nun  zweifel- 
los in  dem  richtigen  Zuschnitt  der  vortrefflichen 
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Anmerknngen  seines  Vorbildes,  die  er  so  verkürzt 
hat,  dafs  das  Wesentliche  fast  überall  hervortritt 
und  dadurch  dem  studierenden  Anfanger  die  Lek- 
türe des  Stückes  erleichtert  wird.  In  dieser  Hin- 
sicht heben  wir  besonders  hervor  die  Anmerkungen 
zu  V.  23 — 24  (Svv  dixi^g  |  %^i/o'£»  dintaiq  xal  vofwv 
356  dtnvvöfAOvg  dqyäg  idiöd^aTO,  wo  die  zahl- 
reichen Parallelstellen,  v.  351  tnnov  ^Xf*^f*^«* 
äfjtq)l  X6(pov  fvycüv,  wo  die  Erörterungen  zu  den 
verschiedensten  Konjekturen  gestrichen  sind. 
Weiterhin  fallen  die  Stellen  ins  Auge,  an  denen 
dem  griechischen  Ausdruck  ein  oder  zwei  Worte 
zur  Erläuterung  hinzugefügt  wurden  wie  v.  413 
fysQtly  'sleeplessly',  606  rravf'  äyqevwVy  'the  all- 
ensnaring*,  670  doqog  iv  xetiiSvi,  'in  the  storm 
(or  *stress')  of  war,  749  xa*  Govys,  'yes,  and  for 
you  too\  791  ädlxovg  proleptic,  'you  draw  them 
aside  to  injustice',  1069  'ipvxtjv  t'  dtlfKag  iv  xatpiö 
xavtpxKfag^  'and  ruthlessly  lodged  a  living  soul  in 
the  grave\  1275  oXfiot^  Xaxndxri%ov  ävzqimav  xaqdv^ 
proleptic  (475)  'over  throwing  and  trampling  on 
my  joy\  Was  endlich  die  sachlichen  Erklärungen 
betriflFt,  so  gehören  u.  a.  die  zu  831  t«;'^«  d'  vtt' 
d^Qvat  nayxhxvTOtg  dstQddag  über  the  Niobe  of 
Sipylos  gemachten  Bemerkungen  (verglichen  mit 
Jebbs  Antigone  1888,  die  2.  Auflage  1898  stand 
leider  nieht  zur  Verfügung)  vielleicht  Sbuckbnrgh 
an,  wie  auch  der  Abschnitt  der  Anmerknngen  zu 
1119  xXvtdv  og  dfig>in€tg  ^ItaXlav  etc.  völlig  um- 
gearbeitet und  den  neuesten  Forschungen  angepafst 
ist.  Somit  kann  diese  handliche,  kleine  Ausgabe 
als  brauchbar  auf  Universitäten,  weniger  auf  höhe- 
ren Schulen,  angesehen  werden:  dann  hätte  der 
Herausgeber  Einleitung  und  Anmerkungen  wesent- 
lich anders  gestalten  müssen. 

Die  äufsere  Ausstattung  ist,  wie  die  der  grofsen 
Ausgabe,  vorzüglich,  der  Druck  tadellos. 

Auch  der  Herausgeber  des  Philoktet  fühlt 
sich  R.  C.  Jebb,  wie  er  im  Vorwort  sagt,  ver- 
pflichtet, dessen  vortreffliche  Ausgabe  (Cambridge 
1898  2.  Aufl.)  er  sich  da  und  dort  zur  Richtschnur 
nahm.  Er  hat,  ohne  dem  konservativen  Charakter 
der  Müllerschen  Ausgabe  zu  nahe  zu  treten,  den 
Text  einer  strengen  Revision  unterzogen  und  einer 
dankenswerten  Anregung  A.  Eaegis  folgend  die 
Orthographie  des  Textes  den  Resultaten  der  In- 
schriftenforschung entsprechend  umgestaltet.  Die 
sachlichen,  sprachlichen  undÜbersetzungsschwierig- 
keiten  zu  lösen,  das  ästhetische  Empfinden  des 
Schülers  anzuregen  und  ihm  das  Gefühl  beizu- 
bringen, dafs  er  einen  Dichter  übersetzt,  ist  der 
Zweck  der  unter  dem  Text  stehenden  Anmerkungen 
gewesen.     Diesen  voran  geht  eine   kurze  Einlei- 


tung, welche  die  Vorfabel  und  den  Nachwßis  des 
Stückes  als  Charaktertragödie  enthält,  den 
Schlufs  bilden  ohne  wesentliche  Abweichungen  die 
Übersicht  der  Metra  und  ein  kritischer  An- 
hang. Was  diesen  betrifft,  so  ist  v.  426  Jebbs 
Vermutung  dil*  av  vdö'  avdq^  iXs^ag  mit  Recht 
bevorzugt,  ebenso  sind  1407  nach  Bergk  u.  a.  die 
Worte  arfg  ndzqag.  äXl'  ei  dgqg  Tav&\  oaCTzeq 
aidqg  gestrichen,  ob  aber  v.  1 150  Jebbs  Verbesse- 
rung qivyq  (A^xit'  dn'  adXioav  \  nridät^'  statt  der 
verkehrten  Lesart  des  L.  (pvyq  [a'  oixix*  an*  ai^ 
Xiwv  I  neXäv^'  das  Richtige  getroffen  hat,  erscheint 
fraglich.  In  der  Erklärung  des  Stückes  sind  die 
im  Vorwort  ausgesprochenen  Grundsätze  zu  billi- 
gen, wenn  auch  mancher  Leser  finden  dürfte,  dafs 
bei  aller  Rücksicht  auf  die  ^grofsen  Pensa,  die  ein 
Primaner  von  heute  auf  allen  Gebieten  zu  bewäl- 
tigen hat',  des  Guten  bisweilen  wirklich  zu  viel 
getan  ist.  Oberflüssig  sind  z.  B.  Erklärungen  wie 
V.  8  ow,  damals,  als  v.  119  xsxX^o  =  xsxXtuiipog 
eXfig  Opt.  perf.  med.  (mufs  heifsen  pass.)  v.  134 
Id&dva  =  Id&ijva  v.  241  NeonTÖXtfiog  viersilbig  wie 
V.  4.  V.  260  nat  i^  UxiXXicog  =  nat  ^AxkXXiiog 
V.  279  äg  fix^v,  in  deren  Besitz,  als  deren  Herr 
V.  498  (ig  elxog^  wie  es  sich  erwarten  liefs  v.  600 
stxov  ixßeßX^xoTsg  =  il^BßsßXf\x8<Sav  cf.  1362  ^av- 
fidcag  ixfd  =  rs&avfjbaxa  659  CVfAffiQetP  iutraus. 
genehm  sein  (richtiger  ^zuträglich  sein')  923  ttoo- 
didofiMy  verkauft  und  verraten  (wohl  'verraten 
und  verkauft')  1284  y^Y^^  substantivisch  gebraucht 
=  vlvg  1314  ffdea&at  ist  als  Verb  um  des  Affekts 
mit  dem  Accus,  cum  partic.  konstruiert.  Ent- 
schiedene Zustimmung  verdienen  dagegen  einer- 
seits Bemerkungen  wie  v.  55  tpvxjv  wird  in  der 
Übersetzung  unterdrückt  (wie  häufig  das  lat.  ani- 
mus)  890  ßaQtvofiai,  ich  fühle  mich  belästigt 
(genauer  'beschwert*  wie  das  lat.  gravari)  1004 
ndax^TS  im  D.  ist  das  Hilfsverb  'müssen'  not- 
wendig, anderseits  die  Fälle,  in  denen  wie  v.  65. 
314.  436.  1033.  1151  deutsche  Dichterstellen  dem 
Wortlaut  nach  herangezogen  sind.  Sehen  wir 
also  von  obigen  Ausstellungen  ab,  so  dürfte  diese 
Ausgabe  als  zweckmäisig  für  den  Schulgebranch 
sich  empfehlen. 

Ein  Druckfehler  ist  v.  199  bemerkt,  wo 
i^rfxot  in  der  A.  st.  ixtjxot  zu  lesen  ist. 

Berlin.  H.  Steinberg. 


Epideictic  Literature,  by  Theodore  Ghalon  Bur- 
gess.  (Studies  in  classical  philology,  University  of 
Chicago  8.89—261.)     Chicago  1902. 

Der  Verfasser  beabsichtigt  eine  gedrängte  Über- 
sicht über  die    epideiktische  Literatur  zu  gebeo. 
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Nach  einer  Einleitung  nutersncht  er  die  Anwen- 
dung des  Wortes  in$delxyvfit  bei  Isokrates  and 
die  Auffassung  des  letzteren  von  der  Rhetorik  über- 
haupt (S.  97  ff.).  Er  geht  dann  zu  einer  histori- 
schen Ent wieklang  der  Epideiktik  über,  indem  er 
zunächst  die  Theorie  behandelt  (S.  104  ff.)i  wie  sie 
bei  Menander  und  Dionjsius  von  Halikarnafs  nieder- 
gelegt ist,  mit  besonderer  Berücksichtigung  des 
ßaailixog  Xoyog  (S.  1 13),  einer  Abart  des  Enkomion, 
des  yeve&Xiaxog  Xoyog  (S.  142),  des  Epitaphios  und 
der  naQado^a  iyxüifiia^  wie  Alkidamas'  Lobreden 
auf  den  Tod,  auf  die  Armut  etc.  (S.  157).  Für 
jede  Gattung  werden  diejenigen  ßhetoren,  von 
denen  die  Bearbeitung  dieses  Gebietes  nachweisbar 
ist,  mit  Nennung  ihrer  Schriften  angeführt.  Es 
folgen  dann  Abschnitte  über  die  Beziehungen  der 
epideiktischen  Beredsamkeit  zur  Poesie  (S.  166), 
zur  Geschichtschreibuug  (S.  195)  und  zur  Philo- 
sophie (S.  214).  Den  Schluls  bildet  eine  Aufzäh- 
lung der  namhaftesten  Vertreter  der  Epideiktik 
mit  Angabe  ihrer  Akme  und  ihrer  Werke. 

Druck  und  Ausstattung  sind  vorzüglich.  An 
Druckfehlem  fielen  mir  auf  S.  107  Z.  18:  Letps. 
st.  Lips.,  S.  154  Z.  17:  ^fidg  st.  ^(Acig,  S.  155  Z.  II: 
svdalfAfaveg,  Z.  26:  dQxcctOTÖttjVy  S.  163  Z.  2  v.  u.: 
Thermophoriazasae,  S.  204  Z.  7  v.  u.:  Ed.  Mayer 
st.  M^yer,  S.  243  Z.  4  v.  u.:  «rv/Taxnxöf,  S.  247 
Z.  10  u.  12:  ä(f€ß€ia,  Z.  11:  siaeßsla,  C.  F. 


Max  C.  P.  Schmidt,  Altphilologische  Beiträge. 
Erstes  Heft:  Horaz-.Studien.  Leipzig  1903, 
Dürrsche  Buchhandlung.    VIII  u.  82  S.  8^.    Jl  1,20. 

Durch  eine  Reihe  von  Beispielen  aus  Horaz 
will  der  Verf.  beweisen,  dafs  in  manchem  Ausdruck 
der  fremden  Sprache  bald  ein  tieferer,  bald  ein 
anschaulicherer  Sinn  liegt,  als  die  herkömmliche 
deutsche  Übersetzung  ahnen  läfst.  Besonders  den 
Worten  des  Lyrikers  gebe  oft  eine  augenblickliche 
seelische  Empfindung,  oft  auch  eine  deutliche  sinn- 
liche Anschauung,  in  noch  anderen  Fällen  eine 
Beziehung  auf  eine  besondere  Gewohnheit  'den 
Austrieb  des  Singulären  oder  Individuellen,  des 
Biographischen  oder  Nationalen*.  Es  ist  gewifs 
ein  löbliches  Beginnen,  die  abstrakt  gewordenen 
Worte  wieder  durch  frische  Farben  zu  beleben, 
tind  namentlich  gilt  es  bei  der  Interpretation  der 
Dichter,  das  Bild,  das  vor  ihrem  inneren  Auge 
stand,  zur  Klarheit  herauszuarbeiten.  Aber  man 
soll  sich  dabei  vor  der  Klippe  des  XsmoXoYsXv 
liüten.  Der  Verf.  gesteht  selbst,  dafs  man  bei 
diesem  Streben  leicht  Gefahr  läuft,  hineinzulesen 
statt  herauszulesen. 

Hier   einige    Beispiele    seiner    durch    Heraus- 


arbeitung des  geheimen  Wortinhalts  gewonnenen 
Horazerklärungen.  In  dem  Verse  Quem  vtrum 
aut  heroa  lyra  vel  acri  iibia  sumis  celebrare^  Cliof^ 
sagt  er,  deute  Horaz  mit  der  lyra  die  griechische 
Form,  mit  der  tibia  den  römischen  Inhalt  seines 
Liedes  an.  Es  sei  dies  ein  ebenso  bewuTster  Gegen- 
satz, wie  im  SchluTsgedicht  des  dritten  Buches 
Aeolium  carmen  ad  Italos  deduxisse  modoß.  Horaz 
wollte  eben  römische  Art  und  Sprache  mit  grie- 
chischer Form  und  Grazie  verbinden.  Man  kann 
nun  freilich  einwenden,  nach  dieser  Erklärung 
zweifle  Horaz,  ob  er  in  diesem  besonderen  Falle 
seinen  Helden  auf  römische  oder  griechische  Art 
besingen  solle.  Das  möchte  aber  doch  wohl  nicht 
das  Richtige  sein. 

Zu  partem  solido  demere  de  die  macht  er  die 
interessante  Bemerkung,  dafs  die  Alten  von  unten 
nach  oben  addierten  und  die  Summe  über  die 
Summanden  schrieben  (subducere  summam  wie 
subducere  navem).  Jede  Stunde  folgt  auf  die 
andere,  und  die  täglich  sich  wiederholende  Summe 
der  Stunden  stellt  eine  Säule  von  bekannter  Höhe 
dar.  Wer  sie  verkleinert,  denkt  sich  einige  Glieder 
oben  fortgeholt,  also  von  der  Säule  herunter- 
genommen.    Und  das  heifst  wörtlich  demere. 

Weniger  überzeugungskräftig  wird  man  die 
feinere  Erklärung  finden,  die  der  Verf.  von  obli* 
vioso  levia  Massico  ciboria  exple  (II  7)  gibt.  Horaz, 
dessen  Schicksale  in  die  Zeiten  wiederholter  Am- 
nestien fielen,  habe  hier  an  die  Amnestie  gedacht, 
der  sein  Freund  Pompejus  die  endliche  Rückkehr 
verdankte.  Er  übersetzt  deshalb:  ^Eomm,  alter 
Freund,  lafs  uns  eine  Flasche  guten  Amnestiewein 
leeren  \  Auf  diese  Erklärung  war  allerdings  noch 
keiner  gekommen.  —  Bei  latus  mundi  (I  22,  19), 
meint  er,  sei  dem  Horaz  die  stoische  Vorstellung 
gegenwärtig  gewesen,  die  den  Norden  rechts,  den 
Süden  links  setzt,  und  so  zwei  Flanken  der  Welt 
gewinnt.  Was  den  Erklärungen  des  Verf.  ein 
charakteristisches  Aussehen  gibt,  ist  die  Verbin- 
dung des  knifflichen  Spintisierens  und  der  enthu- 
siastischen Wärme.  So  fügt  er  hier  dem  eben 
über  das  latus  mundi  Gesagten  folgende  empha- 
tische und  in  die  Tiefe  weisende  Bemerkung  hinzu: 
*So  richtet  der  Sänger  in  einem  Gedicht,  in  dem 
er  Furchtlosigkeit  als  das  göttliche  Erbe  des 
Günstliugs  der  Musen  preist,  sein  Antlitz  nicht 
wie  ein  befangener  Priester  nach  Süden,  sondern 
wie  ein  freier  Stoiker  nach  Westen.  Er  geht 
nicht  den  finsteren,  bangen  Gedanken  des  Aber- 
glaubens nach,  er  folgt  der  Bahn  der  alles  er- 
leuchtenden Sonne*.  Man  errötet,  dafs  man  den 
Horaz  so  lauge  hat  lesen  können,  ohne  von  einem 
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so  schön  klingenden  Gedanken  das  Mindeste  zu 
ahnen.  —  Ein  anderer  Kreis  von  Betrachtungen 
des  Verf.  handelt  von  der  persönlichen  Gestaltung, 
die  Horaz  seiner  Poesie  gab.  Horaz  habe  aas- 
schliefslich  für  seine  Freunde  geschrieben,  erst 
später  habe  er  an  die  grofse  Welt  gedacht,  erst 
allmählich  sei  es  ihm  klar  geworden,  dafs  auch 
der  Ruhm  begehrenswert  sei.  Es  ist  richtig,  dafs 
der  antike  Dichter  nicht  so  früh  an  die  breite 
Öffentlichkeit  dachte,  wie  die  heutigen  moderuen. 
Das  erklärt  sich  ja  schon  aus  dem  antiken  Buch- 
wesen. Aber  man  vergesse  auch  nicht,  dafs  eine 
Gelegeuheitspoesie,  welche  die  Schale  der  Gelegen- 
heit nicht  abgestreift  hat,  keine  wahre  Poesie  ist. 
Für  seine  Freunde  dichtend  hat  Horaz  zugleich 
für  alle  gedichtet.  Mit  dem  Erfolge  wächst  natür- 
lich das  Selbstbewufstsein  eines  Dichters.  Aber 
für  Horaz  gerade  ist  es  charakteristisch,  dafs  er 
in  seiner  Sammlung,  in  dem  wenigstens,  was 
wesentlich  ist,  uns  nicht  als  ein  Werdender,  son- 
dern als  Gewordener  entgegentritt.  Es  möchte 
deshalb  doch  nicht  geraten  sein,  von  zwei  ver- 
schiedenen Perioden  seines  Dichterbe wnfstseins  zu 
reden.  Vor  allem  aber  hüte  man  sich  zu  glauben, 
dafs  Horaz  in  seineu  eigenen  Augen  merklich  ge- 
wachsen sei,  seitdem  er  im  Auftrage  des  Augnstus 
jenes  offizielle  Festgedicht,  das  Carmen  saeculare, 
verfafst  hatte.  Mit  solchen  Aufgaben  fand  er  sich 
ganz  glücklich  ab,  aber  seine  Begabung  wies  ihn 
nach  einer  anderen  Seite.  —  Zu  sine  funibus  vix 
durare  carinae  possunt  imperiosius  aequor  (1  14) 
läfst  der  Verf.  seine  ganze  bekannte  realistische 
Gelehrsamkeit  glänzen.  Carinae,  sagt  er,  sind 
Kielteile,  und  nun  belehrt  er  den  Loser,  dafs  der 
Kiel  meist  aus  sechs  Holzteilen  besteht,  deren 
griechische  Namen  von  ihm  angeführt  werden. 
Mit  derselben  nautischen  Gründlichkeit  behandelt 
er  die  fnnes.  Schade  nur,  dafs  Horaz  selbst  von 
diesen  Belehrungen  nicht  mehr  profitieren  kann. 
—  In  einem  längeren  Schlufskapitel  wird  Horaz 
mit  Properz  verglichen. 

Gr.  Lichte  r  fei  de.  0.  Weif«enfel8. 

bei  Berlin. 


fl.  Kienzle,  Ovidius  qua  ratione  compcndium  my- 

thologicum  ad   metamorphoseis    componendas 

adhibuerit.     Basilcae  1903.     69  S.  8°. 

Kienzle    versucht    in    seiner    sorgfältigen    und 

dankenswerten  Abhandlung  über  die  Quellen  Ovids 

in   seineu  Metamorphosen  den   Beweis  zu  führen, 

dafs  der   Dichter  sich    überall    einer    bestimmten 

Vorlage  auschliefst,  die  er  allerdings  gelegentlich 

nach   eigener   Erfindung  oder   anderer    poetischer 

Dai'steilung  ergänzt  uud  ausschmückt.    Im  13.  und 


14.  Buch,  in  denen  er  die  Sagen  vom  Äneas,  sei- 
nen Irrfahrten  und  Kämpfen  erzahlt,  war  dies 
offenbar  die  Äneide  Vergils.  Dies  wird  im  1.  Ka- 
pitel in  engem  Anschlufs  an  Ehwalds  Ausgabe 
der  Metamorphosen  B.  8 — 15  bewiesen.  Aber  ans 
welcher  Quelle  schöpfte  er  in  den  ersten  Büchern? 

Nach  K.  war  dies  ein  Kompendium  der  Mytho- 
logie ähnlich  der  Bibliothek  des  Apollodor.  Wo 
dieser,  Hygiu  und  andere  Mjthographen  mit  Ovid 
übereinstimmen,  da  ist  anzunehmen,  dafs  sie  alle 
auf  eine  gemeinsame  Quelle,  ein  Sagenbuch,  zn- 
rückgehn.  Das  2.  Kapitel  handelt  vom  thebani- 
scheu  Sagenkreis.  K.  zeigt,  dafs  Ovid  die  Sagen 
von  Kadmus,  Pentheus  u.  a.  genau  in  derselben 
Reihenfolge  bietet  wie  Apollodor.  Selbst  wo  er 
mit  den  griechischen  Tragikern,  die  denselben 
Stoff  behandelt  haben,  und  namentlich  mit  Enri- 
pides  im  allgemeinen  übereinstimmt,  weicht  er 
doch  wieder  andrerseits  in  manchen  Punkten  von 
diesen  ab,  so  dafs  nicht  sie  seine  Hauptquelle 
waren,  sondern  das  mythologische  Handbuch, 
dessen  Inhalt  sich  freilich  vielfach  mit  der  dra- 
matischen Darstellung  deckte.  Ähnlich  verhält  es 
sich  (Kap.  3)  mit  der  Sage  von  Tereus,  Prokne 
und  Philomela.  Obwohl  Ovid  hier  in  manchen 
Einzelheiten  mit  dem  Tereus  des  Sophokles  über- 
einstimmt, war  doch  nicht  dieser  seine  eigentliche 
Quelle,  sondern,  wie  Apollodor  lehrt,  sein  Hand- 
buch. So  auch  in  seiner  Darstellung  der  Argo- 
nautensagen, wenn  auch  hie  uud  da  ein  Einflafs 
des  epischen  Gedichts  des  Apollonius  von  Rhodos 
sich  nicht  in  Abrede  stellen  läfst.  Ebenso  verhält 
es  sich  mit  den  Abschnitten  der  Metamorphosen, 
welche  die  Sagen  von  der  Scylla,  von  Theseus 
und  Ariadue  beiiandeln,  obgleich  hier  deutlich  der 
Eiuflufs  CatuUs  hervortritt,  den  er  neben  seinem 
Lehrbuch  benutzt  hat. 

Das  4.  Kap.  behandelt  die  Sagen  von  Meleager 
und  Hercules;  neben  dem  Meleager  des  Euripides 
und  den  Trachinierinneu  des  Sophokles,  deren 
Einwirkung  unverkennbar  ist,  folgt  Ovid  auch 
hier  im  wesentlichen  seinem  Lehrbuch,  wie  die 
Übereinstimmung  mit  Diodor  und  Apollodor  lehrt. 
Und  so  steht  es  sehliefslich  auch  mit  der  Dar- 
stellung der  trojanischen  Sagen  (Kap.  5),  obgleich 
Ovid  natürlich  auch  hier  vieles  dem  Homer,  den 
er  ja  selbst  als  die  Hauptquelle  aller  Dichter  be- 
zeichnet hat,  verdankt.  K.  weist  dies  namentlich 
an  der  bekannten  Schilderung  des  Streites  um  die 
Waffen  des  Achilles  nach.  Auch  die  Darstellung 
der  Sintflut  entlehnte  Ovid  seinem  Handbuch. 

Dies  ist  ein  kurzer  Cberblick  über  den  reichen 
Inhalt  der  Abhandlung.    Daneben  finden  sich  viele 
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nützliche  Bemerkungen,  so  z.  B.  über  die  Art  und 
Weise,  wie  Oyid  bald  ähnliche  Sto£Pe  aneinander 
reiht,  bald  durch  den  Gegensatz  Abwechslung  er- 
strebt (p.  18). 

Das  Latein  der  Abhandlung  ist  nicht  immer 
frei  von  seltenen  und  fehlerhaften  Wendungen. 
Ich  verweise  auf  p.  11  mos  fuisse;  p.  16  iusanos 
redditos;  p.  17  Illyria;  p.  20  postquam;  p.  21  con- 
vi verum;  p.  22  quibus  igitur;  viri  et  mulieres,  in- 
veues  et  senes;  p.  24  contentus  non  sit  ostendere; 
vituperare  facit;  p.  26  falsuram;  sponte  sua;  p.  27 
iutercedere  facit;  p.  31  taeduisse;  p.  44  qui  igitur; 
p.  50  autem  in  der  Phrase  quoquo  modo  haec  res 
se  habet;  p.  55  euumerare  facit;  p.  56  donum  de- 
disse;  p.  60  ita;  ea  de  Memnone;  p.  61  nobis  tra- 
duut;  p.  65  commemorandas  fecit;  p.  67  sub  Deu- 
calioue.  —  Ein  Druckfehler  ist  p.  57  die  Verwei- 
sung auf  p.  62  s. 

Berlin.  K.  F.  Schnlse. 

Kleine    Texte    für    theologische   Vorlesongen    und 
Übungen    herausg.    von    H.  Lletzmann.      Bonn, 
Marcus  &  Weber.    Heft  2—4.    Heft  2:  H.  Lletz- 
mann, Die  drei  ältesten  Martyrologien.  16  S. 
8".  J(0,40.  Heft3:  E.Klostermann,  Apocrypha 
I.  Reste  des  Petrusevangeliuras,  der  Petrus- 
apokalypse und   des  Kerygma   Petri.     16  S. 
8".   ./«  0,30.    Heft  4:  E.Klostermann,  Ausge- 
wählte Predigten  I.  Or  igen  es  HomilieX  über 
den  Propheten  Jeremias.    16  S.  8^.     Ji(  0,30. 
Lietzmanns  Unternehmen,    kleine    und   darum 
verbältnismäfsig  billig  zu  liefernde  Texte  für  den 
Betrieb  der  historischen  Fächer  in  der  Theologie  — 
es  handelt  sich  primär  um  die  neutestamentlichen 
Wissenschaften  und  die  Kirchengeschichte  —  her- 
zustellen,  schreitet  rüstig  vorwärts.     Heft  1,   das 
an    anderer    Stelle    dieser    Zeitschrift;    besprochen 
wird,    bot,    von    Lietzmann    herausgegeben,    das 
Muratorianum  und  die  monarchianischen  Evangelien- 
prologe.     Heft.  2  —  4  liegen   mir  vor.     Heft  2  ist 
auch  von  Lietzmann  zusammengestellt.    Es  enthält 
die    drei    ältesten    Martyrologien,    altchristlichen 
Heiligenkalender,  die  wir  besitzen,  nämlich  1.  die 
beiden  Depositiones  [Dep.  episcoporum  und  Dep. 
martirum]     des     römischen    Chronographen    vom 
Jahre  354  nach  Mommsens  Rezension;  2.  das  Mar- 
tyrologium  Carthaginense ,    das  Mabillon    auffand 
und  herausgab  und  dessen  Original  leider  verloren 
ist;   3.  in  deutscher  Übersetzung  das  syrische  Mar- 
tyrologium   aus  dem  Kodex  Add.  12150  des  Bri- 
tischen Museums,  der  411/12  in  Edessa  geschrieben 
wurde.    L.  fufst  auf  der  Ausgabe  von  Graffin  und 
Duchesne  in  den  Acta  Sanctorum  Nov.  H  1 ,    hat 
aber,  auch  abgesehen  von  der  Übersetzertätigkeit, 
eine  Menge  von  eigner  Arbfeit  in  den  Text  ge- 


steckt. —  Die  beiden  anderen  Hefte  hat  Kloster- 
mann zusammengestellt.  Apocrypha  I  enthält  die 
Reste  von  drei  urchristlichen  Schriften,  die  aufser 
dem  kanonischen  I.  und  II.  Petrusbriefe  an  den 
Namen  des  Apostels  Petrus  geknüpft  wurden:  die 
Reste  des  Evangeliums  und  der  Apokalypse  des 
Petrus  und  die  Fragmente  des  Kerygma  Petri- 
Die  spärliche  Kenntnis  dieser  für  die  Geschichte 
der  altchristlichen  Literatur  sehr  wichtigen  Stücke 
stand  bis  vor  IV2  Jahrzehnten  etwa  auf  den  An- 
fuhrungen alter  Autoren,  die  die  Schriften 
noch  kannten.  Im  Winter  1886/87  indes  hat  fran- 
zösische Forschung  aus  einem  Grabe  bei  Akhmim 
einen  Kodex  mit  umfangreichen  Fragmenten  des 
Petrumsevangeliums  und  der  Petrusapokalypse  zu 
Tage  gefördert.  Diese  Partien  bringt  K.  in  eigner 
Rezension,  die  bei  den  Kirchenvätern  erhaltenen 
Fragmente  druckt  er  nach  den  besten  Ausgaben 
dieser  Autoren  ab.  In  Heft  4  endlich  bietet  K. 
die  10.  Jeremiashomilie  des  Origenes,  und  zwar 
das  griechische  Original  und  die  Übersetzung  des 
Hieronymus.  Das  Stück  kommt  für  die  Geschichte 
der  altchristlichen  Predigt,  insbesondere  als  Muster 
für  die  homiletische  Art  des  Origenes  in  Betracht. 
In  der  Wiedergabe  des  Textes  ful'st  K.  auf  seiner 
eignen  Ausgabe  der  Jeremiashomilien  desOrigenes  in 
der  Berliner  Kirchenväteransgabe,  ohne  freilich  den 
dort  gebotenen  Text  unverändert    wiederzugeben. 

Dem  sehr  zu  begrüfsenden  Unternehmen  ist 
der  beste  Erfolg  zu  wünschen.  Der  theologische 
Fachbetrieb  leidet  schwer  darunter,  dafs  bei  dem 
grofsen  Stoffe  der  historischen  Disziplinen  die 
Studenten  zu  wenig  an  die  Texte  selber  heran- 
kommen. Dem  abzuhelfen  ist  neben  Krügers  um- 
fangreicheren Sammelheften  die  vorliegende  Serie 
bestimmt,  die  von  Lietzmann  und  Klostermann 
aufs  beste  inauguriert  worden  ist. 

Marburg  i.  H.  Budolf  Knopf. 

H.  Menge,  Griechisch-deutsches  Schulwörter- 
buch mit  besonderer  Berücksichtigung  der  Etymo- 
logie.   Berlin  1903,  Langenscheidt.    XII  u.  635  S. 
Lex.  80.    Geb.  Jl  7,50. 
Die  beste  Probe,  der  man  ein  Buch,  das  ein 
rechtes  Schulbuch  sein  will,  unterwerfen  kann,  ist 
der  praktische  Gebrauch:    und  so  habe  ich  denn 
die  vorliegenden  drei  Lieferungen  (ß  —  evdatdaXog) 
sogleich  für  meine  Schullektüre  in  Gebrauch  ge- 
nommen und  für  sie,   die  augenblicklich  sich  mit 
Homer,    Piaton    und    dem  Neuen  Testament  be- 
schäftigt, alles  gründlich  nachgeschlagen,  daneben 
noch  manches  andere,  wozu  sich  Gelegenheit  bot. 
Soweit  bisher  ein  Urteil  möglich  ist,  kann  ich  nur 
sagen,    dafs  ich  im  ganzen   recht    befriedigt  bin 
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und  mit  gutem  Recht  das  Bach  nndern  Schülern 
empfehleu  zu  können  glaube,  soweit  sie  gute 
Augen  haben:  der  Druck  ist  nämlich  in  gewissen 
Teilen,  besonders  in  der  Erklärung  der  Eigen- 
namen recht  klein  und  fein,  so  dafs  die  Herren 
Schulhygieniker  gewifs  klagen  würden. 

Der  Hauptzweck  des  neuen  Wörterbuches  ist 
nach  eigener  Aussage  des  Verfassers,  der  Etymo- 
logie in  der  Lexikographie  zu  ihrem  Rechte  zu 
verhelfen,  wenn  er  sich  auch  gewifs  dabei  des 
Wortes  von  Heerdegen  erinnerte :  4m  Mittelpunkte 
aller  lexikographischen  Tätigkeit  steht  doch  immer 
die  Bedeutung  eines  Wortes  und  ihre  erschöpfende 
Interpretation'.  Das  Buch  will  also  alles  bringen, 
was  von  den  Ergebnissen  der  vergleichenden  indo- 
germanischen Sprachwissenschaft  —  aus  prakti- 
schen Gründen  hier  auf  Altindisch,  Latein,  Gotisch 
und  Deutsch  beschränkt  —  für  Schulmänner  einen 
praktischen  Wert  hat.  Mit  reichlicher  Benutzung 
der  neueren  einschlägigen  Werke,  zu  denen  jetzt 
noch  das  seit  1901  in  Athen  erscheinende  fidya 
Xe^txov  Tfjg  ilXtivtx'i^g  yXtiffffi^g  äviatif  KcantTavTh- 
vidov  zu  rechnen  sein  dürfte,  und  mit  anerkennens- 
wertem Geschick  ist  also  hier  zusammengetragen: 
L  was  ganz  sicheres  Ergebnis  der  heutigen  Wissen- 
schaft zu  sein  schien,  2.  was  wenigstens  die  Wahr- 
scheinlichkeit für  sich  hatte,  wobei  es  allerdings 
an  vielen  Fragezeichen  nicht  fehlen  konnte.  Das 
Unternehmen  war  ohne  Frage  ebensa  löblich  wie 
schwierig;  es  zeigt  sich  eben  fast  auf  jeder  Seite, 
wie  viel  noch  in  der  griechischen  Etymologie  der 
Erforschung  harrt  und  wie  gering  der  Umfang 
dessen  ist,  das  wir  als  sicheren  und  über  jeden 
Zweifel  erhabenen  Besitz  ansehen  können.  Dabei 
kann  ich  allerdings  nicht  verhehlen,  dafs  mir 
stellenweise  ebenso  sehr  die  Zurückhaltung  wie 
die  Zuversichtlichkeit  in  etymologischen  Fragen 
bedenklich  scheint:  ich  nenne  z.  B.  die  Artikel 
äXlßag,  ä(i<noVy  dpaxetoVy  äraxeiov,  ävdqanodoVy 
äneiqnog,  aQWfAUy  äQtoxonog^  äafierog  2,  äaneTog, 
ßaCilsig^  diäxtOQog  2,  eyyvogy  u.  a.  Aber  das  liegt 
eben  in  der  Natur  der  Sache. 

Die  verschiedeneu  Bedeutungen  jedes  W^ortes 
sind  unter  Verwertung  typographischer  Hilfsmittel 
ansprechend  geordnet  zusammengestellt  und,  so- 
weit ich  bis  jetzt  sehen  konnte,  vollständig  und 
lückenlos  gegeben.  Auch  die  Eigennamen  (mit 
Bevorzugung  der  homerischen  und  xeuophontischen) 
sind  zu  ihrem  Rechte  gekommen^  indem  alles,  was 
an  ihnen  (mythologisch,  geschichtlich,  geographisch) 
erklärungsbedürftig  schien,  präzis  und  ausreichend 
beigefügt  ist.  Dies  scheint  mir,  trotzdem  Voll- 
ständigkeit in  diesem  Punkte  von  vornherein  nicht 


beabsichtigt  war,  ein  schätzenswerter  Vorzug  des 
Buches  gegenüber  manchen  anderen  zu  sein.  Die 
Schriftwerke,  welche  Berücksichtigung  gefunden 
haben,  sind  auf  Seite  IX  und  X  verzeichnet:  man 
darf  sagen,  dafs  das  Buch  für  die  heutige  Schul- 
lektüre vollständig  ausreicht,  sind  doch  sogar 
einige  Anthologien  mit  ihrem  Wortschatz  ver- 
wertet worden.  Endlich  ist  das  Buch  —  und  das 
scheint  dem  Verfasser  ein  Vorzug  par  excellence 
und  mir  der  zweite  Hauptbeweggrund  zu  seiner 
Abfassung  zu  sein  —  ein  Spezial Wörterbuch  zu 
Wilamowitz  Lesebuch !  Es  ist  also  auch  der  neue- 
sten und  modernsten  Richtung  im  Schulbetriebe 
des  Griechischen  Rechnung  getragen.  Diese  ist 
allerdings  in  der  Vorrede  nach  meinem  Gefühl 
etwas  sehr  reichlich  mit  Lob  bedacht  worden,  wie 
ich  denn  überhaupt  von  der  ganzen  Vorrede,  die 
mit  Hervorhebung  'der  exorbitanten  Arbeit,  die 
in  dem  Buch  steckt'  u.  s.  w.,  nicht  gerade  geizt, 
nicht  sehr  sympathisch  berührt  worden  bin.  Hätte 
sie  gefehlt  oder  wäre  sie  auf  die  nötigen  Notizeu 
beschränkt  worden,  so  hätte  das  Buch  einen  Vor- 
zug mehr! 

Im  folgenden  stelle  ich  einiges  zusammen,  das 
ich  mir  bisher  notiert  habe.  Die  grofse  Zahl  gibt 
die  Seite,  die  kleine  die  Spalte  an. 

6,  1  dyoQfia.  Das  Citat  Xen.  Com.  1.  2.  86  könnte 
gestrichen  werden.  Die  fragliche  Stelle  mit  n^^- 
yoQcvfiipa  gilt  als  unecht. 

9,  2  döfjfAoysio.  'unheimlich  zumute  werden'  ist 
kein  Deutsch. 

11,  1  äeldcd.  SLOT.  pass.  fja&fjp  hat  falschlich 
einen  Circumflex.  Kommt  die  Form  in  der  Per- 
son vor? 

15,  1  wäre  für  "Aldöade  nicht  eine  Erklärung 
angebracht? 

24. 1  dxQig.  Hier  würde  ich  das  sonst  beliebte 
-4-  =  Nov.  Test,  hinzusetzen. 

31,  2  äXvaxw,  Die  Form  äXdo^^  hat  falsch- 
lich zwei  Accente. 

31,  2  aXviS^g  könnte  auch  ein  +  bekommen 
(Nov.  Test.). 

36,  2  äfjk(pi^fiat  (3.  pl.  impf.  —  stato,  ebenso  — 
flPTo)  würde  ich  vorziehen,  die  Spiritus  zu  tilge«. 

39,  1  dfi(fi(paXog.  ich  würde  entweder  das  Wort 
'doppelbügelig*  oder  das  'd.  h.'  streichen. 

39,  2  äv  *.  Die  Citate  Xen.  anab.  2.  5,  13  und 
5.  6,  32  sind  wohl  zu  streichen,  da  in  den  gebräuch- 
lichen neueren  Schulausgaben  überall  der  Optativ 
gelesen  wird.  Das  Citat  Xen.  anab.  2.  3,  s  ist 
wohl  verdruckt  (?). 

43.2  draxoyxvXid^w ,  sich  gurgeln.  Das  'sich* 
ist  zu  streichen. 
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44,  1  und  55,  i  dvaxtaxVy  ävoxiaxsvw.  Die  Er- 
klärung hätte  ausführlicher  sein  sollen. 

49,  1  ävatpOQcCy  'Wiedergutmachung'  ist  kein 
Deutsch. 

57,  2  dvTKÜiü,  Darf  man  noch  von  'epischen 
Zerdehnungeu'  reden? 

61,2  dpt'V7J[OXQivo(jifa&  (ion.  =  ävdvn-)  gibt 
Gelegenheit  zum  Mifsverstäudnis.  Besser  würde 
es  heifsen  dvr-VTioxQirofAat  [ion.]  =  dvdvnoxqlvo- 
fiai.  cf.  54,  1  dvxhmovqyita  und  68,  i  dnriXii^  u.  a. 

61,  1  dl^^ow.  Hat  yäfißqov  in  dem  Citat  rich- 
tigen Accent? 

68,  1  dnsx^dpofMxi.  Die  verschieden  accen- 
tuierteu  lufinitivi  Aor.  würde  ich  streichen,  es 
handelt  sich  ja  nur  um  ein  paar  Stellen.  In  Ilias 
21,  83  hat  übrigens  Ameis-Hentze  schon  dnix&£- 
a3a&.  —  dnfix^ofAfjv  war  ursprünglich  doch  wohl 
Impf,  von  dnix^OfAai  und  wurde  dann  als  Aorist 
von  dnsx^dvofjMi  gebraucht,  also  natürlicher  Ac- 
cent dnix^sadixk, 

69,  1  dno.  Bei  dem  Beispiel  dno  ysvsag  fehlt 
der  Accent. 

73,  2  dnoxtetpvco.  Was  für  Zeichen  stehen  über 
dem  V?  (Druckfehler!) 

82,  2  äm€Qog  b.  Die  eine  Erklärung  ist  nicht 
aasreichend,  wenn  sie  auch  jetzt  die  herrschende 
zu  sein  scheint. 

85, 2  Ugiatod^fiog  4s  Statt  489  ist  479  zu 
schreiben  (Plataiai). 

87,  1  äQfiotTfa;  statt  E  ist  P  zu  schreiben 
(Druckfehler!). 

97,  2  avXcon^g;  streiche  die  Bedeutung  'hiebfest*. 

127,  1  dccfiaQ,  in  Anlehnung  an  den  Artikel 
131,  1  (ßiiAio)  hätte  vielleicht  die  Bedeutung 
'Frauenzimmer'  hinzugefügt  werden  können, 
auch  bei  d^fiag. 

128,  2  d^.  Ist  Aesch.  Prometh.  398  richtiges 
Citat?  {34  steht  ja  an  der  üblichen  Stelle!)  und 
ist  in  Soph.  Aut.  1172  nicht  d'  in  dri  zu  ergänzen? 
vgl.  125,  1.  d*  unter  no.  2. 

131,1  dsl(pvg,  —  yXaifvqog  hat  keinen  Accent. 

Entbehrliche  Fremdwörter  enthalten  z.  B.  die 
Artikel  ädfjXogy  ddidmcorog,  ddo^onolfjTog,  dxazd- 
ax€Vogy  dxolovd^ia,  dxQonoXigj  äfjtmnogy  äfjtvXov, 
d[A<fij  dvoiiiXfjTog,  dvtifihsifn,  dvxiaxaakd^ia,  dno- 
fjtaxog,  dno^vijfiovsvfiaTay  dnoaxavQoa)  u.  a. 

Berlin.  Oillische  wski. 


H.  Bulle,  Xlingers  Beethoven  und  die  farbige 

Plastik   der  Griechen.     48  S.    14  Abbildangeu. 

gr.  8^.     München  1903,   Verlagsanstalt   F.  Bruck- 

mann  A.-G.     J(  1,50. 

Mau  kann  die  Bedeutung  der  Frage  nach  der 

Polychromie  der  antiken  Plastik    nicht  leicht  zu 


hoch  einschätzen:  es  handelt  sich  bei  ihr  nicht 
nur  um  eine  Frage  der  Altertumswissenschaft,  der 
Kunstgeschichte  und  der  Ästhetik;  auch  auf  die 
Geschichte  und  Theorie  des  Verhältnisses  unserer 
Bildung  zur  Antike  fallen  eigenartige  Streiflichter, 
wenn  die  Entstehung,  die  Folge  Wirkung  und  der 
allmähliche  Verfall  des  Dogmas  von  der  Farblosig- 
keit  der  griechischen  und  römischen  Skulptur  be- 
leuchtet wird,  und  es  ist  daher  von  den  ver- 
schiedensten Gesichtspunkten  aus  jede  Arbeit 
willkommen,  die  zu  der  Geschichte  der  far- 
bigen Plastik  bei  den  Griechen  selbst  oder  zu 
der  Geschichte  ihrer  Verkennung  und  Wieder- 
erkennung in  späteren  Zeiten  einen  Beitrag 
liefert. 

Gegenüber  dem  grofsartigen  Versuche  der  Poly- 
chromie,  den  Kliugers  gewaltige  Beethovenstatne 
darstellt,  hat  Bulle  das  Bedürfnis  empfunden,  bei 
der  geschichtlichen  Betrachtung  des  Problems  eine 
Erklärung  zu  finden  für  das,  was  er  als  die 
Schwächen  der  Farbenwirkung  des  Werkes  richtig 
erkannt  hat;  der  Mangel  einer  gefestigten  Tra- 
dition, einer  innerlich  organischen  Portentwicklung 
ebenso  wie  das  Fehlen  jeglichen  Zusammenhanges 
zwischen  Kunstwerk  und  Ort  macheu  sich,  wie 
Bulle  sehr  richtig  bemerkt,  an  dem  genialen  Ver- 
suche Klingers  deutlich  fühlbar;  in  einer  kurzen 
Überschau  über  die  Polychromie  in  der  Bildhauerei 
überhaupt  wird  uns  der  Nachweis  erbracht,  dafs 
sich  im  Altertum  eine  solche  feste  Tradition  tat- 
sächlich herausgebildet  hatte,  um  dann  freilich 
bereits  in  der  römischen  Kaiserzeit  zu  verfallen 
und  in  der  Folgezeit  völlig  abzureifsen,  sowie  dafs 
die  Beziehung  der  Statue  zum  Ort  für  die  antike 
Plastik  auch  in  Bezug  auf  die  Frage  der  Farb- 
gebung von  bestimmender  Bedeutung  war.  In 
rascher  Folge  läfst  BuUes  an  feinsinnigen  Bemer- 
kungen reicher  Text  die  wertvollen  monumentalen 
Belege  für  die  Polychromie  der  griechischen 
Skulptur  an  unserem  Auge  vorüberziehen,  die  in 
den  letzten  Jahrzehnten  an  die  Stelle  des  kärg- 
lichen früheren  Beweismaterials,  der  'Diana  von 
Portici'  und  ihrer  Genossen,  getreten  sind,  die 
Porosskulpturen  von  der  Akropolis,  die  Frauen- 
atatueu  aus  dem  Perserschutt,  den  farbigen  Frauen- 
kopf des  Britischen  Museums  (Arch.  Jahrb.  IV 
Taf.  1)  und  das  Meisterwerk  polychromer  Miniatur- 
plastik aus  dem  Tschinili- Kiosk;  eingereiht  sind 
dieser  Durchmusterung  des  erhaltenen  Denkmäler- 
materials an  der  chronologisch  zuständigen  Stelle 
einige  treffende  Bemerkungen  über  die  Farbgebung 
des  Praxiteles  beim  Hermes  von  Olympia  und 
über  die  Beleuchtungsverhältuisse,  unter  die  Phei- 
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dias  mit  grofser  küustlerischer  Weisheit  sein  chrys- 
elephantioes  Zensbild  zu  Olympia  zu  stellen  ge- 
wnfst  hat;  Bulle  betont  sehr  richtig,  dafs  die 
dunkle  Pflasterung  des  Bodens  vor  dem  Götterbild 
dazu  dienen  sollte,  ^ein  starkes  Unterlicht,  die 
schlimmste  Beleuchtung,  die  man  einer  Statue 
antun  kann',  zu  vermeiden.  —  Wenn  im  zweiten 
Jahrhundert  n.  Chr.  die  Politur  des  Marmors  einer- 
seits und  andererseits  die  starke  Verwendung  des 
Bohrers  bei  der  Haarbehandlung  und  die  plastische 
Andeutung  der  Augensterne  auftritt,  so  siebt  der 
Verf.  mit  Recht  darin  deutliche  Kennzeichen  far 
das  starke  Zurücktreten  der  Polychromie.  M-  E. 
ist  freilich  dies  Zurücktreten  nicht  nur  durch  den 
Einflafs  ^allmählich  abgebleichter  griechischer 
Muster',  sondern  ebenso  sehr  durch  ein  bewnfstes 
Streben  nach  technischer  Virtuosität  zu  erklären, 
das  mit  dem  Verzicht  auf  Farbe  eine  Art  Renom- 
mierleistnng  der  Plastik  liefern  will.  Die  viel- 
besprochene Lukianstelle  (imag.  4  fg.)  lehrt  uns, 
wie  auch  Bulle  den  Sachverhalt  darstellt,  recht 
wenig.  —  Durchaus  zustimmen  wird  man  dem 
Verf.,  wenn  er  die  letzte  bedeutsame  Erscheinung 
der  Polychromie  in  der  antiken  Skulptur,  die 
Verwendung  verschiedenfarbiger  Steinarten  für 
ein  Bildwerk,  vor  allem  aus  dem  polychromen 
Dekorationsstil  der  Innenräume  in  der  hellenistisch- 
römischen  Zeit  herleitet.  Vielleicht  hätte  neben 
dieser  Erscheinung  der  Polychromie  noch  die 
Serie  von  Bildwerken  eine  kurze  Besprechung 
verdient,  die  ich  hier  durch  den  Hinweis  auf  Anth. 
lat.  c.  172  f.  bezeichnen  will. 

Es  wäre  im  höchsten  Grade  dankenswert,  wenn 
Bulle  die  diesmal  von  ihm  gelieferte  Skizze  zu 
einer  umfassenden,  auch  die  literarischen  Quellen 
voll  ausnutzenden  Geschichte  der  Polychromie  in 
der  antiken  Skulptur  erweitern  wollte.  Schon  die 
vorliegende  Schrift  zeigt  in  sehr  fesselnder  Weise 
den  Wert  vergleichender  kuustgeschichtlicher  Be- 
trachtung auf  dem  Gebiete;  dieselbe  Betrachtungs- 
weise würde  einer  ausführlicheren  Geschichte  der 
Farbe  in  der  antiken  Plastik  in  ganz  besonders 
hohem  Mafse  zu  statten  kommen ;  das  Verhältnis  Be- 
garellis  zu  Mazzoni  in  Modena,  die  Schöpfungen 
Maraglianos  zu  Genua^  denen  einst  Burkhardt  eine 
halb  widerwillige  Anerkennung  zollte,  und  noch 
zahlreiche  anderweitige  Versuche  der  Polychromie 
in  der  Plastik  des  Mittelalters  und  der  Neuzeit, 
deren  Bulle  —  dem  Plan  seiner  Skizze  entsprechend 
—  nur  in  einer  sehr  kurz,  vielleicht  doch  etwas 
zu  kurz  gehaltenen  Andeutung  gedacht  hat,  wer- 
den auf  die  geschichtliche  Erklärung  und  die 
ästhetische  Würdigung    der   farbigen   Plastik  des 


Altertums   gar   manchen    wertvollen    Rückschlufs 
erlauben. 

Gharlottenburg.  Julius  Ziehen. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  30 
(25.  Juli  1903). 
S.  956 — 959.  Die  Ausgrabungen  des  Karlsberg- 
fonds  unter  Leitung  von  Dr.  Chr.  Bliiikenberg  und  Dr. 
K.  F.  Kinch.  [Wir  werden  an  anderer  Stelle  darüber 
ausfQhrlicher  berichten].  —  S.  960.  J.  H.  Schmalz 
ersucht  die  Fachgenossen,  ihm  für  die  in  Vorbereitung 
befindliche  siebente  Auflage  des  Antibarbarus 
Wünsche  oder  Verbesserungen  mitteilen  zu  wollen. 

Revue  numismatique.    4.  Serie.  Bd.  VII.    2.  Heft. 

1903. 

S.  87.  Dr.  E.Poncet,  Oboles  de  Marseille  et 
mounaie  ä  legende  nord-etrusque  ä  propos  d'une 
trouvaille  faite  pr^s  de  Valence  (Dröme).  Taf.  VI. 
Fund  von  400  Obolen  von  Massilia  —  deren  Kopf 
wegen  des  leichten  Bartanfluges  schwerlich  Apollon 
ist,  deren  Rs.  kaum  als  ein  Rad  aufgefafst  werden 
kann  —  nebst  15  Drachmen  mit  der  nordetruskischen 
Aufschrift  *iailkovesi\  —  S.  100.  A.  Blanchot, 
LMufluence  de  Tart  Grec  dans  le  Nord  de  la  Gaule 
Bolgique.  Nachahmungen  Tarentiner  Goldmünzen  (fünf 
verschiedene  Arten)  seitens  der  Ambiani,  ebenso  Nach- 
ahmungen campanischer  Kupfermünzen  mit  dem  Hahn 
—  der  kein  eigentlich  gallisches  Symbol  ist  —  im 
nördlichen  Gallien  —  S.  118.  R.  Mowat,  Contri- 
butious  ä  la  th^orie  des  contremarques  romaines. 
Gegeusteropel  mit  'Tiberius  Claudius  imperator'  und 
mit  'Nero  Caesar  Augustus  princeps',  nebst  allge- 
meinen Bemerkungen  über  den  Gegenstempol  im 
Altertum.  —  S.  130.  £.  Babelon,  L*iconographie 
monötaire  de  Julien  Tapostat.  Taf.  VII— X.  Nach 
allgemeinen  Bemerkungen  über  die  Münzporträts  des 
4.  Jahrhunderts  werden  die  des  Julianus  als  Cäsar, 
als  Augustus,  zuerst  unbärtig;  hernach  bärtig,  be- 
sprochen und  typische  Beispiele  aus  8  verschiedenen 
Münzstätten  vorgeführt,  zum  Schlufs  auf  Taf.  X, 
2 — 13  einige  ikonographisch  wertlose  Münzporträts 
beigebracht.  Julians  Porträt  wird  auch  auf  einem 
Intaglio  (Fig.  1,  2  zu  S.  154),  in  den  Statuen  im 
Louvrc  und  im  musee  de  Cluny  (Julian  vor  seiner 
Erhebung  zum  Cäsar),  endlich  in  einem  Pariser  Cameo 
erkannt,  die  Deutung  der  Büste  von  Acerenza  auf 
Julianus  dagegen  abgelehnt.  —  S.  164.  Ger  in- 
Ricard und  d'Agnel  berichten  nach  einer  Urkunde 
von  1366  über  einen  damals  in  Tourves  gemachten 
Fund  von  Massilienser  Obolen.  —  S.  179.  Numis- 
matisches aus  den  Schriften  der  soci^t^  des  auti- 
quaires.  —  S.  183.    Nekrolog  auf  Blancard. 

Procös  verbaux  de  la  soc.  frang.  de  num. :  S.  XIII 
Blanchet  über  einige  AE-Münzen  von  Massilia  und 
Avenio. 


American  Journal  of  Archaeology  VII,  2. 

S.  147 — 156.  S.  0.  Dickerman,  Archaische  In- 
schriften aus  Kleonai  und  Korinthos  (mit  Tafeln).  — 
S.  157  —  197.     W.  Shiplcy,    Die    Entstehung    von 
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Fehlern  in  lateiuischen  Handschriften  (Fortsetzung). 
AVeglassuug,  Buchstaben  Verwechselung,  Vertauschung 
ähnlicher  Wörter,  Mifs Verständnis  von  Zahlzeichen, 
mifs verstandene  Abkürzungen  und  Berichtigungen  (mit 
Tafel).  —  S.  198-208.  F.Moore,  Baitylia,  ki&ot 
Sftipvxoi  (F.  H.  G.  III  568  A),  abzuleiten  von  ßaitvkog 
(hebr.  Beth-El).  —  S.  208—262.  N.  Fowler,  Biblio- 
graphie für  1902,  archäologische  Berichte  für  1902, 
Juli — Dezember. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  5,  1.  Juni  1903. 
S.  385—401  bespricht  R.  Meringer  'ausführlicher, 
als  es  im  engen  Rahmen  einer  Anzeige  möglich  wäre', 
das  nunmehr  vollendete  Werk  0.  Schraders,  Real- 
lexikon der  indogermanischen  Altertums- 
kunde, und  Fragen,  die  es  anregt.  Er  nennt  das 
Bach  ein  sehr  sympathisches  und  den  Verfasser  einen 
kundigen  und  wohlbewanderten  Führer.  —  S.  477 
— 479  berichtet  S.  Frankfurter  über  Otto  Hirsch- 
felds  Beziehungen  zu  österreichischen  Universitäten 
gelegentlich  der  Feier  seines  60.  Geburtstages  am 
16.  Märzd.J.  und  über  die  dazu  hergestellte,  63 
Aufsätze  enthaltende  Festschrift.  —  S.  479  f.  ent- 
gegnet G.  Schneider  auf  die  Rezension  seines 
Schüierkommentars  von  Piatons  Apologie  durch 
O.  Hergell  s.  Wochenschr.  1903  No.  7  S.  191. 


Kezensions- Verzeichnis  piiilol.  Schriften. 

Äschylus  Eumenides  by  A.  Sid(jioicL  3.  edition : 
The  Amer.jonrn,  o/phil.X\lY  S.  200.  Bemerkungen 
über  Einzelfragen  der  Erklärung.     E.  FUcL 

Ambrosii  opera.  IV.  rec.  C.  Sehen  kl:  GgelA.Yl 
S.  442-457.     Verdienstlich.      C  Weyman, 

Belling,  H.,  Studien  über  die  Liederbücher  des 
Horatius.  Mit  einem  Anhang  zu  einzelnen  Liedern: 
i^/?AW'.  23  S.  713-718.  Es  ist  eine  staunenswert 
fleifsige  und  gelehrte  Arbeit.     Emil  Rosenberg, 

Brandes,  Wilh.,  Beiträge  zu  Ausonius.  III.  Die 
Periochae  Iliadis  et  Odyssiae:  BLZ,  24  S.  1467. 
Inhaltsbericht. 

Smärre  Byzantiska  skrifter.  Utgifna  och 
Kommenterade  af  Villi .  /Mudström,  I.  Laskaris 
Kananos  Reseanteckningar  frän  de  nordiska  länderna: 
Bp/iW.2S  S.  711f.  Die  Ausgabe  des  Textes  ist 
sorgföltig;  man  wird  fast  durchweg  L.s  Lesung  billigen. 
77«.  Preyer, 

Gabrol,  F.,  Dictionnair^  d'arch^ologie  chr^tienne. 
I.:  R,  de  pInL  XXVIl,  1  S.  109  f.  Ein  verdienstliches 
Unternehmen.     Fr.  Cumont. 

Ciceronis  Cato  maior,  Schulausgabe  von  J.  Ley^ 
2.  Aufl.:  BolL  di  filoL  cL  IX  12  S.  275  f.  Angezeigt 
von  L.  Cisorio. 

Clement  of  Alexandria,  Miscellanies  book  VII 
by  K  ./.  A.  Hort  and  ♦/.  B,  Mayori  Boll.  di  filoL  cL 
IX  12  S.  266  f.     Vortrefflich.     C.  0.  Zuretti 

Golumba,  G.  M.,  Cassio  Dione  e  le  guerre 
gallicbe  di  Cesare:  BolL  di  filoL  cl.  IX  12  S.  268  f. 
Wertvoll.     A.  Solan. 

Gumont,  Franz,  Les  myst^res  de  Mithra: 
Bph  W.  23    S.  727  f.      In    diesem   Bändchen    findet 


man  alles  Wesentliche  über  Ursprung,  Entwickelung, 
Bedeutung  und  Ausbreitung  des  Mithrasknltus  ver- 
einigt.     Georg  Wolff. 

1.  Dörpfeld,  W.,  Das  Homerische  Ithaka.  — 
2.  Michael,  Hugo,  Das  Homerische  und  das  heutige 
Ithaka.  —  3.  NinoXdov  K.  IlavXaxov  OaqfAa^ 
X€cig.  "H  äXfi^g  ^Id^axfj  tov  'OfJbtiQOv:  Npk  li.  12 
S.  270-275.  Zu  1 :  Die  Frage,  ob  Ithaka  =  Leukas 
sei,  scheint  noch  nicht  hinreichend  geklärt.  Zu  2: 
Verf.,  ein  entschiedener  Gegner  Dörpfelds,  verdient 
umso  mehr  gehört  zu  werden,  als  er  selbst  fünf  Tage 
auf  Ithaka  verbracht  hat.  Zu  3:  P.  bringt  ähnliche 
Gründe  gegen  Dörpfeld  vor,  wie  Michael.  Rud. 
Menge. 

Dörpfeld,  W.,  Trojaundilion:  ö/oiiw LXXXIII,  7 
S.  114f.  Es  gewährt  eine  eigene  Befriedigung,  wenn 
man  schliefslich  zu  der  Überzeugung  gelangt,  dafs 
alle  neun  Schichten  reinlich  und  gut  bestimmt  sind. 
F.  Berger. 

Fischer,  Hermann,  Der  Neuhumanismus  in  der 
deutschen  Literatur:  NphR.  12  S.  288.  Diese  inhalt- 
reiche Rektoratsrede  zeichnet  sich  durch  gewählte  und 
gewandte  Sprache  aus.     T. 

Fürst,  J.,  Die  literarische  Porträtmanier  im  Be-' 
reich    des    griechisch-römischen   Schrifttums:   LC.  24 
S.  815  f.    Alles  in  allem,  eine  sehr  erfreuliche  Schrift; 
scharfsinnig,    wie    schon    die  Stellung  des  Problems, 
ist  seine  Lösung,  und  überzeugend  dazu.     li. 

Gardner,  £.  A.,  Ancient  Athens:  IVte  American 
journ.  of  pliil.  XXIV  S.  207.  Auch  einem  gröfseren 
Publikum  zu  empfehlen.     G.  Shoioerman. 

Gentile,  A.,  Del  poema  di  Ostio  suUa  guerra 
istriana:  BphW.  2^  S.  712  f.  Kurze  Inhaltsangabe 
von  R.  Helm. 

Gildersleeve,  B.  L. ,  with  the  Cooperation  of 
Gh.  W.  E.  Miller,  Syntax  of  classical  greek  from 
Homer  to  Demosthenes.  First  part.  The  syntax  of 
the  simple  sentence  erabracing  the  doctrine  of  the 
moods  and  tenses:  BolL  di  filol.  cL  IX  12  S.  265  f. 
Wichtig  für  Linguisten  wie  für  Philologen.    ^4.  LevL 

de  Heyden-Zielewicz,  J.,  Prolegomena  in 
Pseudocelli  De  universi  natura  libellum:  R.  de  pliiL 
XXVII,  1  S.  106.     Dankenswert.     J.  L. 

Huvelin,  P.,  Les  tablettes  magiques  et  le  droit 
romain:  R.  de  phiL  XXVIl,  1  S.  108  f.  Musterhaft. 
N.  Hachez. 

Jacquier,  E.,  Histoire  des  livres  du  Nouveau- 
Testament:  BulL  crit.  13  S.  221.  Gehaltreich.  A. 
RousseL 

Imhoof-Blumer,  F.,  Eleinasiatische  Münzen. 
I.:  Eos  VIII  S.  206-207.     Notiert  von  K.  Hadaczek. 

Isola,  J.  G.,  I  parlari  italici  dell'  antichitä  fino 
a  noi:  BolL  di  filoL  cL  IX  12  S.  273-275.  Abgelehnt 
von   0.  Nazari. 

Karo,  Giorgio,  Le  oreficerie  di  Vetulonia: 
Eos  Vlll   S.  207.     Wertvolle  Arbeit.     K.  Hadaczek. 

Keil,  Br.,  Anonymus  Argentinensis:  Eos  VIII 
S.  197-198.  Die  Auseinandersetzungen  des  Heraus- 
gebers sind  scharfsinnig  und   gelehrt.     iS.  Sehneider. 

Kromayer,  J.,  Studien  über  Wehrkraft  und 
Wehrverfassung  der  griechischen  Staaten,  vornehmlich 
im  4.  Jahrh.  v.  Chr.:  I)LZ.  24  S.  1476.  Inhalts- 
bericht. 
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Macdonald,  Catalogne  of  Greek  coins  in  tbe 
Hunterian  coUection  II:  Z.  /.  Num.  XXIV,  237  ff.: 
*nach  Anlage  und  Ansführung  dem  I.  Bande  eben- 
bürtig.'    K.  Hegting, 

Mitteis,  L,  Zur  Geschichte  der  Erbpacht  im 
Altertum:  Bph\\\^Z  S.  718-727.  Die  inhaltreiche 
Schrift  gibt  eine  glänzende  Probe  des  Scharfsinns  und 
der  Methode  des  Verfassers.     Paul  Af.  Meyer. 

Montanari,  Tommaso,  Correzione  e  dichia- 
razione  della  descrizione  del  Rodanu  conservatici  da 
Avieno:  nurlt.  Korr.  X,  4  und  5  S.  194.  Unter 
der  Menge  Spreu  einige  brauchbare  Körner.  W. 
Oslander. 

Müller,  E.,  Der  echte  Hiob:  R.  dephil  XXVII,  1 
S.  107.  Die  Beweise  für  die  aufgestellte  These  sind 
abzuwarten.     .7.  L, 

Pascal,  C,  Fatti  e  leggende  di  Roma  antica: 
BolL  difiloL  cL  IX  12  S.  281  f.  Sammlung  früher 
veröffentlichter  Schriften;  angezeigt  von  A.  V. 

Persii  et  Juvenalis  Saturae  rec.  S.  G.  Owen; 
BolLdi/iloLclAX\2  S.  276f.  Verdient  Anerkennung. 
L.V, 

Rand,  K. ,  Der  dem  Boethius  zugeschriebene 
Traktat  (De  tide  catholica:  R.  de  phiL  XXVII,  1 
S.  107.  Dafs  der  Traktat  nicht  von  Boetliius  stammt, 
ist  wahrscheinlich  gemacht,  aber  nicht  erwiesen. 
J.  Lebreton. 

Romano,  B.,  La  critica  letteraria  in  A.  Gellio: 
Boli  di  filol.  cl,  IX  12  S.  278-281.  Tüchtige  Leistung. 
C,  GiambellL 

Rostowzew,  M.,  Geschichte  der  Staatspacht  in 
der  römischen  Kaiserzeit:  Eos  VIII  S.  198-203.  Die 
sehr  gewissenhafte  und  ergebnisreiche  Arbeit  verdient 
den  Uutcrsucbuugeu  Hirschfelds  an  die  Seite  gestellt 
zu  werden,  nur  schade,  dafs  sie  in  russischer  Sprache 
geschrieben  ist.     S.  WaszymkL 

Royzii,  Petri,  Carmina  ed.  B.  Kruczhewicz: 
Eo8\llI  S.  208-217.  Sehr  ausführliche,  lobende 
Anzeige  mit  zahlreichen  kritischen  Bemerkungen  von 
J.  Felczar. 

Schneider,  G.,  Schüler-Kommentar  zu  Piatons 
Euthyphron:  R.  de  p/iil.  XXVII,  1  S.  99  f.  Klar  und 
kurz,  vielleicht  zu  kurz.     G.  Rodler, 

Scholia  vetera  in  Piudari  carmina,  rec.  Ä,  B. 
Drac/irnanti.  Vol.  I :  Scholia  in  Olympionicas :  CLZ.2A 
S.  1466.  Die  endliche  Feststellung  des  Überlieferten 
und  dessen  Emendierung  ist  höchst  dankenswert  und 
läfst  baldige  Fortsetzung  wünschen.  U,  v.  iVilamO' 
witZ'  Moellendorff, 

Statins.  Vol.  II  fasc.  I:  Achilleis,  ed.  A.  Klotz: 
BolL  difiloL  cl  IX  12  S.  277  f.    Angezeigt  von  L.  V, 

Taciti  de  vita  et  moribus  Cn.  Jul.  Agricolae 
über  erklärt  von  A.  Gudemani  BulL  crit,  13  S.  231. 
14  S.  252.  Ausführliche  Kritik  der  Einleitung  und 
der  Textgestaltung.     R.  Cahen, 

The  Tebtunis  Papyri.  I,  by  B.  F.  Grefifell, 
A.  S.  JJunt,  J.  G.  Swylfj:  BolL  di  filoL  cL  IX  12 
S.  269-273.  Eingehende  Darlegung  der  Wichtigkeit 
des  Inhalts,  von  C.  0.  Zuretti. 

Timotheos,  Die  Perser,  herausg  von  £/.  v.  Wila- 
mowiiz- Moellendorff.  Desgl.  Lichtdruckausgabe:  Mus. 
X  8  S.  283-286.  Vortrefflich;  die  Art  der  Verteilung 
auf  grofse  und  kleine  Ausgabe  ist  nicht  ganz  bequem. 


Einige  Textstellen  lassen  sich  verbessern.  J.  van 
LeemceJi  jr. 

Torp,  A.,  Etruskische  Beiträge.  II:  GgelA.Vl 
S.  507-512.  Die  etymologischen  Deutungen  bezweifelt 
P.  I/orn. 

üppenkamp,  Aufgaben  zum  Übersetzen  ins  La- 
teinische im  Anschlufs  an  Tacitus:  NpfiR  12  S.  279  f. 
Das  Buch  ist  trotz  formaler  Mängel  auf  das  wärmste 
zur  Benutzung  zu  empfehlen.     E.  Krause. 

Prospero,  Varese,  II  calendario  romano  all' 
etä  della  prima  guerra  punica:  NpliR,  12  S.  275  f. 
Verf.  revidiert  die  Chronologie  der  Jahre  263  229 
V.  Chr.     F.  /Aite7'bacJier. 

Weicker,  G,  Der  Seelen vogel  in  der  alten  Lite- 
ratur und  Kunst:  Rc7\  20  S.  387-389.  Sehr  fleifsig, 
namentlich  in  der  Behandlung  der  Literatur;  ein 
Mangel  archäologischer  Kenntnisse  macht  sich  jedoch 
bemerkbar.     A.  De  Ridder. 

Weinberger,  W.,  Studien  zur  Handschriften- 
kunde: /y/i/i  11.23  S.  728.  Weinberger  liefert  hier 
einen  sehr  wertvollen  Beitrag  zur  Beantwortung  der 
Frage  nach  verschollenen  Handschriften.    Franz  Rüld. 

Wetzel,  Griechisches  Lesebuch  für  Unter-  und 
Obertertia.  5.  durchgesehene  Aufl. :  Nph  R.  12  S.  276- 
279.  Die  ganze  Anlage  des  Buches  verspricht  die 
beste  Wirkung  auf  die  Schüler.     F.  AdamL 

V.  Wilamowitz-Moellendorff,  Der  Unterricht 
im  Griechischen  (Die  Reform  des  höheren  Schul- 
wesens):  Rcr.  20  S.  389-392.    Anregend.    J.  Bidez. 

Wrede,  W.,  Die  Echtheit  des  zweiten  Thessa- 
lonischen Briefes  untersucht:  LC.  24  S.  801  f.  Die 
ungemein  gründliche  Untersuchung  fufst  auf  einer 
peinlich  gewissenhaften  Prüfung  aller  Instanzen. 


Mitteilungen. 

Funde  in  Ephesos.  —  Mtlnzfund  bei  Oreot  auf 
Enböa.  —  Neue  Stataenerwerbang  des  Musäe 
Cinqnantenaire  zn  Brtlssel.  —  Wichtige  Funde 
anf  Samos.  —  Neues  von  Kreta. 
Die  Ausgrabungen  des  Wiener  archäologischen  In- 
stituts haben  zu  Ephesus  den  Rest  des  hellenistischen 
Theaters  freigelegt,  so  dafs  dieses  durch  seine  Anlage 
sowohl  als  durch  spätere  Umbauten  merkwürdige  Bau- 
werk nun  ganz  erschlossen  ist.  Aufserdem  wurden 
mehrere  prächtige  Strafsen-  und  Terrassenanlageu  aus 
spätrömischer  Zeit  ausgegraben,  wobei  die  wichtige 
Beobachtung  gemacht  wurde,  dafs  man  im  4.  Jahr- 
hundert nach  Christi  Geburt  in  Ephesos  eine  regel- 
rechte Strafsenbelcuchtung  hatte.  Mehrere  hundert 
neuer  griechischer  Inschriften  fanden  sich  noch  bei 
diesen  Arbeiten.  In  diesem  Jahre  wird  man  mit  Er- 
schliefsung  des  Hafenviertels  fortfahren  (Kunstchronik). 
—  Über  einen  schönen  Münzfund  bei  Oreos  auf  Euböa 
berichtet  die  *Voss.  Z.':  Auf  dem  Acker  des  Arztes 
Stcpbanos  Kontonikolaos  stiefsen  Arbeiter  beim  Graben 
auf  ein  grofses  Gefäfs,  das  voll  von  SilbermQnzen 
war.  Ans  Furcht,  es  möchte  ihnen  vom  Besitzer  des 
Grundstücks  oder  von  der  Regierung  ihr  Fund  ent- 
rissen werden,  brachten  sie  heimlich  den  gröfsten 
Teil  der  Beute  zu  den  Altertumshändlern,  doch  ver- 
mochten    die    rasch     hinzugeeilten    Behörden    noch 
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646  Stück  retten,  die  nun  nach  Athen  geschafft 
worden  sind.  Der  Fund  ist  einer  der  schönsten,  die 
je  in  Griechenland  gemacht  worden  sind,  teils  wegen 
der  wundervollen  Erhaltung  der  Silberstücke,  teils 
wegen  der  vorhandenen  Prägearten.  Die  älteste  Münze, 
eine  Tetradrachme,  zeigt  das  Bild  Alexanders  des 
Grofsen,  andere  gehören  dem  nicht  viel  jüngeren 
König  Lysimachos.  Aber  die  Hauptmasse  besteht  aus 
Münzen  der  makedonischen  Herrscher  Philippos  V. 
und  Perseus,  dazu  aus  rhodischen  Drachmen.  Das 
Bild  der  beiden  letzten  Könige  Makedoniens  ist  auf 
den  Münzen  in  überraschender  Naturwahrheit  wieder- 
gegeben. Aber  es  lassen  sich  sogar  die  näheren  Um- 
stände angeben,  unter  denen  das  Gefäfs  vergraben 
wurde.  Plutarch  erzählt  im  Leben  des  Aemilius 
Paulus,  dafs  die  Römer  auf  ihrem  Feldzuge  gegen 
Perseus  in  Oreos  auf  der  Insel  Euboia  eine  Flotten- 
station und  Provianthäuser  errichteten.  Aber  der 
Makedonenkönig  erfährt,  dafs  die  Stelle  schlecht  be- 
wacht ist;  er  greift  die  Römer  an,  vernichtet  20  Schiffe 
und  nimmt  den  Rest  gefangen.  Rhodos  aber  stand 
zu  Perseus  in  nahen  Beziehungen.  Doch  nicht  viel 
später  machten  die  Römer  die  Schlappe  wieder  wett 
und  Perseus  mufste  aus  Euboia  weichen.  Man  er- 
kennt nun  leicht,  dafs  jene  Münzsammlung,  die  uns 
deutlich  die  Verbindung  von  Makedonien  und  Rhodos 
zeigt,  zu  jenen  Zeiten,  um  das  Jahr  168  v.  Chr.,  vor 
den  Römern  gerettet  worden  ist.  Durch  diese  zeit- 
liche Bestimmung  erhalten  aber  auch  die  Namen 
vieler  rhodischer  Münzmeister,  die  auf  den  Stücken 
von  Oreos  erscheinen,  eine  untere  Zeitgrenze.  — 
Das  Mus^e  des  Cinquantenaire  zu  Brüssel  hat  wiederum 
in  Smyma  einen  prächtigen  Statuentorso  erworben, 
der  eine  kräftige  göttliche  Gestalt  in  vorzüglicher 
Arbeit  darstellt.  Die  kriegerische  Gottheit  ist  ohne 
Zweifel  Ares,  und  wenn  auch  ähnliche  Darstellungen 
im  Lateran  und  in  anderen  Museen  sich  finden,  so 
ist  ihnen  doch  der  neue  Fund  durch  die  vollendete 
Muskelwiedergabe  und  die  vorzügliche  Haltung  über- 
legen. (Voss.  Z.).  —  Die  Trankf.  Ztg.'  berichtet, 
dafs  auf  der  Insel  Samos  archäologische  Funde  von 
grofser  Bedeutung  gemacht  worden  sind.  Der  Ab- 
teilungsdirektor des  Berliner  Museums  Dr.  Wiegand 
(in  f^onstantinopel)  habe  sich  sofort  dorthin  begeben. 
—  Zu  den  in  No.  24  S.  669  angeführten  Funden 
wird  jetzt  aus  Rom  folgendes  gemeldet:  Nach  den 
Ausgrabungen  des  vergangenen  Jahres  nahm  man  an, 
dafs  man  es  in  Haghia  Triada  einfach  mit  einer  von 
Phästos  abhängigen  Villa  zu  tun  habe.  Jetzt  läfst 
sich  dagegen  feststellen,  dafs  an  jenem  Punkte  sich 
eine  andere  mykenische  Stadt,  oder  wenigstens  eine 
ansehnliche  Vorstadt  mit  einem  Fürstenschlofs  befand. 
Die  Ausgrabungen  waren  aufserordentlich  erfolgreich 
und  enthüllten  immer  neue  für  das  Studium  der  ersten 
primitiven  Kultur  der  Insel  wertvolle  Altertümer, 
darunter  Reste  von  Wandmalereien,  Bronzegegen- 
stände, Täfelchen,  die  mit  mykenischen  Schriftzeichen 
beschrieben  sind,  irdene  Vasen,  dazu  einen  Haufen 
von  19  grofsen  Kupferstücken,  vielleicht  die  'Talente', 
die  im  Souterrain  des  Palastes  aufgefunden  wurden 
und  anderen  vor  längerer  Zeit  in  Sardinien  entdeckten 
sehr  ähnlich  sehen.  Unter  den  letzten  Entdeckungen 
von    Professor  Halbberr    in    Haghia   Triada    ist    die 


eines  reichen  mykenischen  Grabes  mit  Goldgegen- 
ständen hervorzuheben,  das  auch  unter  anderen  ein 
ägyptisches  Elfenbeinsiegel  mit  dem  Namen  der  Königin 
Tu  enthielt,  der  Gemahlin  von  Amenophis  III.  (1450 
V.  Chr.).  —  Ferner  berichtet  der  'Standard*,  dafs 
die  italienische  archäologische  Kommission  in  Kreta 
in  der  Nähe  von  Haghia  Triada  einen  gemalten  Sarko- 
phag von  unschätzbarem  Werte  gefunden  hat.  Er 
stamme  aus  dem  Jahre  2500  v.  Chr.  und  sei  der 
älteste  gemalte  Sarkophag,  den  man  jemals  in  Europa 
gefunden  habe.  —  Auch  Evans  hat  inzwischen  seine 
Ausgrabungen  in  Knossos  fortgeführt  und  bedeutende 
Funde  zutage  gefördert.  Die  *Vo8S.  Z.'  meldet  darüber: 
In  einem  der  mittleren  Räume  des  sogen.  Palastes 
des  Minos  wurden  zwei  Schatzkammern  {^fiaavQoi) 
entdeckt,  die  mit  ähnlichen  Platten  wie  der  Fufsboden 
des  Zimmers  bedeckt  waren.  Äufserlich  war  ihr 
Vorhandensein  durch  nichts  kenntlich  gemacht  und 
nur  durch  die  Verschiedenheit  des  Tones,  den  die 
verdeckenden  Platten  im  Vergleich  zu  dem  Ton  der 
übrigen  Platten  von  sich  gaben,  wurde  Herr  Evans 
zur  Entdeckung  dieser  Schatzkammern  geführt.  Diese 
stellen  viereckige  Vertiefungen  von  1,20  m  Tiefe  und 
1,50  m  Breite  dar  und  sind  am  Boden  und  an  den 
Seitenwänden  aus  behaueuen,  gut  bearbeiteten  und 
zusammengepafsten  Steinen  hergestellt.  An  ihrer 
inneren  Oberfläche  hatte  man  Bretter  angebracht, 
wahrscheinlich  um  die  darin  aufbewahrten  Gegenstände 
vor  Nässe  zu  schützen.  Die  Schatzkammern  waren 
leider  schon  beraubt,  aber  die  noch  vorhandenen 
Gegenstände  waren  gleichwohl  genügend,  um  selbst 
den  anspruchsvollsten  Archäologen  in  Begeisterung  zu 
versetzen.  In  den  Schatzkammern  wurde  gefunden: 
eine  Gufsform  zur  Herstellung  von  Nippsachen  aus 
sogen  Porzellan ;  es  ist  •  das  eine  emaillierte  oder 
glasierte  Masse  von  zumeist  bläulicher  Färbung,  wo- 
von bereits  früher  in  Ägypten  und  Knossos  selbst 
verschiedene  Proben  gefunden  worden  sind;  ein  zier- 
liches Porzellangefäfs  mit  dem  eingeritzten  Bilde  einer 
Cypresse;  ein  anderes  ähnliches  Gefäfs  mit  der  Dar- 
stellung dreier  Cypressen;  ein  Pfeil  aus  Elfenbein 
(Votivgeschenk) ;  100  Plättchen  eines  Halsbandes  aus 
Porzellan;  desgl.  300  solcher  Plättchen,  aber  gröfser; 
Bruchstücke  von  Elfenbein  mit  eingeritzten  Jagdszenen, 
an  welchen  auch  Frauen  teilnehmen.  Ferner  zwei 
Meerschwalben  aus  Porzellan  mit  äufserst  natürlicher 
Bemalung,  Porzellantäfelchen  mit  Reliefdarstellung 
einer  Jagd  und  eines  Fischzuges  auf  einem  Flufs 
mit  lebhaften  Farben  und  natürlichen  Bewegungen; 
zahlreiche  feine  Goldblättchen  und  verschiedene  Bronze- 
schmuckstücke; drei  Idole  einer  Göttin,  eines  unver- 
sehrt, aus  Porzellan;  die  Bemalung  sämtlicher  Idole 
ist  noch  frisch  und  die  Technik  ziemlich  vorgeschritten. 
Die  dargestellte  Göttin  hält  in  jeder  Hand  eine 
Schlange,  deren  Kopf  sie  dem  Beschauer  hinzustrecken 
scheint.  Der  Leib  der  Schlange  ringelt  sich,  am 
Arm  sich  emporrichtend,  um  ihren  Hals,  fällt  dann 
den  Rücken  herab  und  endigt  in  der  Hüftengegend. 
Eine  andere  Schlange,  vom  Rücken  aufsteigend,  steckt 
ihren  Kopf  aus  der  Spitze  des  hohen  Hutes  der 
Göttin.  Die  Höhe  der  Idole  beträgt  0,30  m;  die 
Farbe  der  Schlangen  ist  äufserst  gelungen.  Die 
nackten  Teile  des  Leibes  der  Göttin  hat  der  Künstler 
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aas  weifsem  glänzenden  Porzellan  hergestellt ;  die  G-e- 
wänder  sind  mit  mannigfachen  Farben  verziert. 
Schliefslich  kamen  30  Tonsiegel,  50  Tonvasen  und 
einige  andere,  minder  wichtige  Gegenstände  zum 
Vorschein.  —  Die  von  der  englischen  archäologischen 
Schule  in  Palaeokastro  (Provinz  Sitia)  vorgenommenen 
Ausgrabungen  sind  jetzt  abgebrochen  worden,  um  im 
nächsten  Jahre  fortgesetzt  zu  werden.  Das  Ergebnis 
der  Arbeiten  sind  seltene  und  eigenartige  Vasen  aus 
Eamara  und  die  Aufdeckung  einiger  Privathäuser 
aus  mykenischer  Zeit. 
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ANZEIGEN. 


3^nrlii0  htv  Wtiiimannfi^tn  ^n^iinnblnnn  in  §tvttiu 


Soeben  erfc^ten: 

9l)emata  und  jBi0p0ftti0nen 

XN  aemfcbeii  JlMffrätxeii  mia  Uorträgeii 

im  Jlwrc^fwg  an  bie  beutfd^e  ^d^uZteSitüxe 
fftr  bie  obeten  ftlaffen  ffi^tt  Se^ranPutten 

pon 
flrof-  Ulktor  liti- 
giertet ^rfL 

®r.  80.    cX  u.  82  e.)    ®eB.  1,60  SR!. 

3ti|att:  ©d^iffcrS  „3)on  ÄorloS".  ÄIciftS  „^rina  gricbrid^  »on  ^omburg".  ©rittparserS  „©appljo"  unb  „%>aS  ©olbene  «RcS*". 

9lac^bcm  bie  beutfd^e  Seftüre  in  ben  l^öl^eren  @d^ulen  um  einige  IDramen  enoeitcrt  lootben  ift,  fcfiien  eS  mir 
anöcmcffen,  bie  3)ramen,  bie  ben  oberen  Älaffen  jugeioiefen  würben,  in  einigen  S>i5poptionen  ju  be^anbeln;  i^  ffobe 
biejclben  (^(runbfä^e  beobad^tet  unb  n)ün|($e,  bag  bie  Ferren  ^oUegen  fie  bei  ber  Bearbeitung  in  ^uffä^en  unb  Vorträgen 
bcobad^ten  mögen,  rote  id^  fie  cor  ben  crften  "Xeiitn  ber  2)i§pofttionen  angegeben  l^abe. 

2)ie  lejtcn  unterfc^eiben  fic^  oon  ben  erfteren  nur  baourc^,  ba^  jene  nic^t  auö  bem  Unterricht  felbft  ^eroorgegangen 
ftnb,  ba  i(§  unterbeS  Oftem  1901  in  ben  SHu^eftanb  getreten  bin. 

S)ie  für  bie  SeÜüre  in  III.  beftimmten  Dramen,  bie  ben  ©(^ülcr  junäc^ft  in  boS  SJerftänbnifl  bc§  HufbaucS  ber 
^anblung  einfül^ren  foQen,  l^abe  ic^  beS^alb  nur  Don  biefer  @eitc  bc^anbeit  unb  mid^  im  übrigen  auf  bie  bIo|e  Angabe 
einiger  leichter  ^l^emata  befc^ränft. 

§ir§  Hilfsmittel  ^aben  mir  bei  meiner  Slrbcit  gebtent  bie  erläutemben  ©d^öningMdJcn  ©d^uIauSgobcn,  bei 
©rittparjerS  S^lieS  bie  bei  bei  SScD^agen  &  Älafing  erfc^ienene,  foroic  %.  SBol^Itat:  S)ie  flofnfc^en  ©(^ulbromen  bei  ben 
übrigen  3)ramen.  Sorroort 

©rfter  %^xl:  filtere  3 ext    Älopftod  unb  feine  Scitgenoffen.    Scffing  (3Kinno  oon  Sam^elw»  ©milia  (^lotti). 

®oetl^e(®ebi(§te,  Spl&igemc,  ^ermann  unb  S)orotl^ea).  ^Dritte  tluflage.  gr.  8.  (XII u.  197©.)  1903.  ®eb.  33«. 
3roeitcr  ^eil:  <B Rillet  (!Dic  Äünftler,  3beal  unb  geben.  2)a3  eleufxfc^e  geft,  Söattenftein,  S^nöfwu  oon  Orleans, 

JBraut  oon  SWeffina,  2cU),    2)ritte  5luflage.    gr.  8.    (XII  u.  236  S.)    1903.  ®cb.  3p0  9Rf. 

S)ritter^eil:  Seffing  (««at^an  ber  Sfficife).    ®oetl)e  (©öj  oon  »erlic^ingen,  ©gmont,  3:affo).    Sd^iller  (SRaria 

©tuart).    Sroeitc  Sluflage.    gr.  8.    (XI  u.  218  ©.)    1901.  ®cb.  3,20  SO». 


Verlag  der  Weidmannschen  Bnchhandlnng,  Berlin  SW. 


Dinick  von  Leonhard  Simion  Nf.,  Berlin  SW. 


Digitized  by 


Google 


WOCHENSCHRIFT 


FÜR 


KLASSISCHE  PHILOLOGIE 


HERAUSGEGEBEN  VON  /^^D  ^*^'''"^^^"'^^5^>n 

GEORG  ANDllESEN,  HANS  (j^l^f^Epijooa  ^■^l 


Zu  beziehen 

durch  alle 

BnclihsTidlnngen 

Qn<l  I'ost Hinter. 


UND 

FRANZ  HÄRDER. 


Preis 


3(;esp.  Zeile  0,25  a/f6 


20.  Jahrgaog. 


Berlin,  16.  September. 


1903.    No.  37. 


Rezensionen  und  Anseigen:  spftU« 

ILIiehrs,  Kleine  Schriften,  herausg.  von  A.  Lud  wich 

(H.  Schenkl) Ö03 

Y.Buzeskul.  Einleitung  in  die  Geschichte  Griechenlands 

(J.  V.Prasek) 997 

Chr.  Blinkenberg   et  K.  F.  Kinch,  Exploration   ar* 

cfaeologiqae  de  Ahodes  (W.  Larfeld) 1002 

C  Thalin,  De   obliqna  oratione  apud  Thucydidem  (S. 

Widmann) 1C03 

£.  Knorr^  De  ApoUonii  Rhodii  Argonauticorum  fontibas 

quaestiones  selectae  (Jessen) 1004 

L.  Dittmeyer,  Untersuchiinp:en  über  einige  Hand- 
schriften und  lateinische  Übersetzungen  der  Aristo- 
telischen Tiergeschichte  (K.  Bitterauf) 1004 

M.  Chicco  e  G.Ferrari,  Dizionario  Cesariano  (de  bello 

Gallico  —  de  bello  civili)  (Ed.  Wolff) 1007 

W.  Volkmann,  Die  Nekyia  im  6.  Buche  der  Aeneide 

Vergils  (H.  Wiuther; .  1000 


flpftlM 

A.üppenkamp,  Aufgaben  zum  Übersetzen  ins  Lateini- 
sche im  AnschluTs  an  Tacitus.    I.  II  (G.  Andresen)     .  1010 

F. Harre,  Lateinische  Wortkunde  im  Anschlufs  an  die 
Grammatik.    B.  Auflage,  bearb.  von  H.  Heusei  (W. 

Hirschfelder) 1011 

Auszüge:    Neue    Jahrbücher    für    das    klassische  Altertum, 

XI/XIl,  6.  —  Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie  IX,  4. 

—  Notizie  degli  scavi  5.  —  Bollettino  di  filologia  classica 

X,  1. 2.  —  Nordisk  tidsskrifb  for  filologi  XI 1012 

Hezensiona -Verzeichnis 1016 

Jfitteilunf/en:  Preursische  Akademie,  28.  Juli  —  Neue  Funde 
auf  dem  Forum  Rom anum.  —  Gallo-römisohe  Begräbnis- 
stätte in  Paris.  —  Ausgrabungen  der  Ära  Pacis  Au- 
gust ae.  —  Römischer  Altar  und  Terrakotten  in  Köln. 

—  Römerstrarse  in   Trier.  —  Römische   Altertümer  zu 
Remagen  und   Bermel.  —  Römisches   Hypokaustum 

zu  Tongern.  —  Ausgrabungen  bei  E in ing  (Bayern) .    .  1018 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  nnd  sonstigen  üelegenheitsschrifteu  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  au  die  Weidmannsche  Bachhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  9'1,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Kleine    Schriften    von    Karl   Lehrt.      Mit    einem 
Bildnisse  des  Verfassers  und  einem  Anhange  heraus- 
gegeben von  Arthur  Ludwich.    Königsberg  i.  Pr. 
1902,     Hartungsche    Verlagsdruckerei.      VII    und 
582  S.  8«.     12  ^. 
Mit  pietätvoller  Sorgfalt  hat  der  Herausgeber 
ia   diesem  Buch   Alles   vereinigt,    was   von  Lehrs 
aufser  den  von   ihm  selbst  herausgegebenen  selb- 
ständigen Werken    sowie    den    in  den  'Populären 
Aufsätzen'  und  in  Kammers  'Einheit  der  Odyssee' 
gesammelten     kleineren     Schriften     veröffentlicht 
worden    ist.      Dazu    kommen    Verzeichnisse    der 
Schriften    und  Vorlesungen,    einige    Mitteilungen 
ober  Lehrs*  handschriftlichen  Naclilafs,  eine  warm 
empfundene    Gedächtsrede     aus     der    Feder     des 
Herausgebers  und  sehr  genaue  Sach-,  Wort-  und 
Steileuregister.     Auch    an    einem    Bilde    fehlt    es 
nicht.     So    hilft    also    der    vorliegende    stattliche 
Band,    namentlich    wenn    man   den   ebenfalls  von 
A.  Ludwich  herausgegebenen  Briefwechsel   heran- 
zieht, wesentlich  dazu,    dafs  man  sich  von  Lehrs' 
Persönlichkeit    eine     klare    Vorstellung     machen 
kann.  ^ 

Freilich  liefern  die  hier  herausgegebenen  klei- 
nen Schriften  mehr  Schatten  zum  Bilde  ihres  Ur- 
hebers, als  das  sonst  von  ihm  bekannt  Gewordene. 


Die  besten  Dinge  hatte  Lehrs  bereits  für  die 
'Populären  Aufsätze'  vorweggenommen  >  was  hier 
vorliegt,  sind  die  znsan;menfegten  Späne  nnd 
Schnitzel  aus  seiner  gelehrten  Werkstatt,  die  Bro- 
samen, welche  von  seinem  philologischen  Tische 
gefallen  sind.  Ob  Lehrs  selbst  Alles  in  dieser 
Sammlung  Enthaltene  zum  Wiederabdruck  für 
geeignet  gehalten  hätte,  ist  sehr  fraglich.  Es 
handelt  sich  dabei  nicht  blofs  um  den  absoluten 
wissenschaftlichen  Tnhalt  der  hier  abgedruckten 
kleinen  und  kleinsten  Aufsätze,  der,  wie  bei  sol- 
chen Gelegenheitsarbeiten  natürlich,  nicht  immer 
derselbe  ist,  sondern  auch  um  ihren  ethischen. 
Und  nach  dieser  Seite  hin  machen  Lehrs'  Aus- 
lassungen manchmal  einen  unerquicklichen  Ein- 
druck auf  den  Leser. 

Vielleicht  nicht  so  sehr  auf  diejenigen,  die 
ihm  im  Leben  als  Schüler  und  Freunde  nahe- 
standen. Zu  dem  Meister,  zu  dessen  Füfsen  man 
sitzt,  tritt  man  bald  in  ein  enges  vertrautes  Ver- 
hältnis; man  bewundert  seine  Vorzüge  und  lebt 
sich  in  seine  Schwächen  ein,  so  dafs  die  letzteren 
schliefslich  ebenso  zum  Gesamtbilde  gehören  wie 
die  ersteren.  Ganz  anders  liegt  die  Sache  bei  uns 
Fernestehenden,  die  wir  Lehrs  niemals  in  Schlaf- 
rock und  Pantoffeln  gesehen   und  ihn  aus  seinem 
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Aristarch,  aas  seiner  wundervollen  Übersetzung 
des  Phaedo  and  des  Gastmahles  yerehren  gelernt 
haben.  Uns  berührt  es  jetzt  seltsam,  zu  sehen, 
wie  er  philologischen  Lokalpatriotismus  treibt  nnd 
seine  Eönigsberger  Freunde  und  Schüler  bald  in 
den  Wissenschaftlichen  Monatsblättern,  bald  in 
der  Altpreafsischen  Monatsschrift,  gelegentlich 
wohl  auch  in  beiden  herausstreicht,  ja  über  den 
grünen  Klee  lobt.  Dabei  wird  nicht  mit  gleichem 
Mafs  gewesen.  Die  Häuptlinge  der  gegnerischen 
Parteien  werden  glimpflich  behandelt  —  S.  95: 
^Lachmann  geht  nach  der  hier  verfochtenen  Über- 
zeugung eine  falsche  Strafse,  aber  wie  sicher  und 
stetig  geht  er  seine  Bahn*  — ,  den  Jüngern  er- 
geht es  desto  schlechter:  ^während  die  Anderen 
rechts  und  links  über  den  Weg  taumeln,  dafs  es 
ein  Schrecken  ist  anzusehen'.  Nun,  das  ist  immer 
so  gewesen  und  wird  immer  so  sein,  erstens  dafs 
die  Schüler  und  Nachfolger  sich  unsicherer  und 
unstäter  zeigen  als  der  Meister,  und  zweitens,  dafs 
jeder  Portschritt,  jedes  Eröffnen  eines  neuen  Pfa- 
des mit  einem  Abweichen  vom  ersten  Wege  ver- 
bunden ist.  Aber  bei  den  Eönigsberger  SchQlern 
ist  Alles  schön  und  trefflich.  Doch  wird  man 
sich  daran  am  Ende  nicht  allzu  sehr  stofsen ;  auch 
andere  wahrhaft  grofse  Gelehrte  sind  in  diesen 
Dingen  mitunter  schwach  gewesen.  Aber  durch- 
aus unerfreulich  ist  es  zu  sehen,  wie  Lehrs,  der 
die  ihm  Ijfahestehenden  mild  und  gutmütig  be- 
handelt, das  gerade  Gegenteil  dieser  Gutmütigkeit 
gegen  andere  Forscher  herauskehrt,  deren  Rich- 
tung ihm  aus  irgend  einem  Grunde  unsympathisch 
war.  Da  ereignen  sich  denn  ganz  unglaubliche 
Dinge;  z.  B.  dafs  Usener  schnöde  abgekanzelt  und 
dagegen  Flach  mit  Glacehandschuhen  angefafst 
wird;  dafs  Brugmann  nicht  nur  mit  dem  Ehren- 
worte 'breitspurige  Ignoranz'  charakterisiert,  son- 
dern ihm  obendrein  die  Fähigkeit,  Griechisch  zu 
verstehen,  abgesprochen  wird  (wer  hat  heute  noch 
die  Lust,  sich  durch  eine  solche  Behauptung  den 
Titel  eines  philologischen  Kommifsknopfes  zu  ver- 
dienen?); dafs  man  durch  das  ganze  Buch  hin- 
durch es  herausliest  und  herausempfiudet,  wie 
Merguet  und  Kammer  doch  ganz  andere  Leute 
seien  ala  Bergk  und  Yahlen. 

Harmloser  ist  die  bei  Lehrs  häufig  hervor- 
tretende nörgelnde  Rechthaberei  in  der  Hand- 
habung der  Kritik  (der  höheren  sowohl  wie  der 
niederen),  bei  der  auch  oft  ein  leiser  Anflug  von 
Eitelkeit  nicht  fehlt.  Die  letztere  ist  ja  doch  ein 
Erbteil  nicht  blofs  aller  Gelehrten,  sondern  aller 
Menschen:  nud  nur  menschlich  und  darum  ver- 
söhnend wirkt  die  Aufrichtigkeit,    mit  der  Lehrs 


selbst  berichtet,  wie  er  in  Mcinekes  Antigone  gleich 
nach  einer  ihm  sehr  ans  Herz  gewachsenen  Atethese 
sucht  und  wie  es  ihn  betrübt,  als  er  sie  von  sei- 
nem Freunde  und  Gesinnungsgenossen  nicht  ge- 
billigt findet.  Was  hätte  er  erst  gesagt,  wenn  er 
Kiefslings  Ausgabe  des  Horaz  erlebt  hätte,  die 
doch  auch  von  einem  recht  scharfen  Kritiker  her- 
rührt? Was  ist  aus  den  Resultaten  geworden, 
für  die  Lehrs  sich  sozusagen  mit  seiner  wissen- 
schaftlichen Ehre  eingesetzt  hat?  Aber  das  trifft 
nicht  Lehrs  allein,  sondern  eine  ganze  Epoche  der 
Altertumswissenschaft,  in  der  man  davon  träumte, 
Fragen,  die  doch  nur  auf  subjektiv-ästhetischem 
Urteil  beruhen,  endgültig  entscheiden  zu  können. 
Dieser  Subjektivismus  führt  notwendig  manchmal 
dazu,  dem  so  behandelten  oder  mifshandelten  Autor 
Gewalt  anzntun:  ärger  kann  man  einen  Dichter 
und  seine  Ansdrucksweise  nicht  meistern,  als  wir 
es  Lehrs  S.  92  f.  an  zwei  Stellen  der  Odyssee  tun 
sehen.  Und  dabei  hat  Lehrs  selbst  einmal  in 
nachdrücklichster  Weise  dieser  Richtung  das  Ur- 
teil gesprochen,  indem  er  sagt  (S.  288):  ^Keinem 
Schriftsteller  ist  es  gegeben,  so  zu  spre- 
chen, dafs  nicht  bei  einer  und  der  andern 
Stelle,  auch  für  verständige  und  urteils- 
fähige Leser,  sie  in  zweierlei  Verständnis 
zu  nehmen  die  gleiche  Berechtigung  bliebe"; 
ein  herrlicher  Ausspruch  in  meisterhaft  geprägter 
Form,  der  in  allen  Hörsälen  angeschlagen  zu  wer- 
den verdiente,  freilich  auch  über  allen  Schreib- 
tischen. Das  vorliegende  Buch  zeigt,  dafs  Theorie 
und  Praxis  durchaus  nicht  immer  übereinstimmen. 
Soweit  also  durch  die  ^Kleinen  Schriften'  das  An- 
denken an  eine  glücklicherweise  überwundene  Zeit 
und  Richtung  der  klassischen  Philologie  aufgefrischt 
wird,  kann  ich  mich  mit  der  ausnahmslosen  und 
auswahllosen  Wiederveröffentlichung  derselben 
nicht  ganz  einverstanden  erklären.  Als  Akten- 
stücke zur  Geschichte  unserer  Wissenschaft  haben 
sie  natürlich  ein  gewisses  Interesse,  und  Lehrs 
steht  als  Forscher  viel  zu  hoch,  als  dafs  die  von 
mir  ehrlich  und  rückhaltslos  hervorgehobenen  un- 
günstigen Eindrücke  seinem  Andenken  schaden 
könnten.  Selbstverständlich  enthält  das  hier  Ge- 
botene auch  des  Guten  und  Schönen  und  Anregen- 
den genug.  Dazu  rechne  ich  auch  die  Hand- 
habung der  scharf  und  glänzend  geschliffenen 
dialektischen  Klinge,  die  Lehrs  mit  unnachahm- 
licher Leichtigkeit  führt,  nnd  seine  höchst  aus- 
drucksfahige  Sprache.  An  letzterer  stören  mich 
nur  die  hie  und  da  ohne  Not  eingestreuten  Fremd- 
wörter. Wenn  Lehrs  (S.  94)  *doch  selbst  noch 
überrascht    ist  von  diesem  —  comble,    so    klingt 
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das  genau  so,  als  ob  er  sich  unr  aas  augenblick- 
licher Gedächtaisschwäche  nicht  au  das  deutsche 
Wort  zu  eriuneru  yermocht  hätte;  und  für  den 
*Soup9on'  (S.  104)  wüfste  ich,  da  doch  ^Verdacht' 
1877  schon  erfunden  war,  beim  besten  Willen 
keinen  vernünftigen  Grund  anzuführen  —  und 
Lehre  vermutlich  selbst  nicht,  wenn  man  ihn  be- 
fragen könnte. 

Graz.  Heinrich  Bchenkl. 


y.  BuzeBkul,  Einleitung  in  die  Geschichte  Grie- 
chenlands (Vvedene  v  istoriju  Grecii).  Charkov 
1903,  M.  Silberberg  &  Cie.     535  S.  Lex. 

Der  durch  seine  Studien  über  Perikles  (Char- 
kov 1889)  und  die  Aristotelische  ^A^yalutr  noh- 
tsia  (Afinskaja  politija  Aristotelja  =  Die  Aristo- 
telische Politik  von  Athen  als  Quelle  für  die  Ge- 
schichte des  athenischen  Staatswesens)  bereits 
auch  aufserhalb  seines  Vaterlandes  wohlbekannte 
Professor  an  der  russischen  Universität  Charkov 
hat  eben  ein  neues  Werk  publiziert,  welches  durch 
seinen  reichen  und  gediegenen  Inhalt,  seine  streng 
eingehaltene  Objektivität  und  vornehme  Ausdrucks- 
form es  verdient  auch  der  Aufmerksamkeit  nicht- 
russischer Fachgenossen  anempfohlen  zu  werden. 
Die  durch  Schrift  und  Sprache  verursachte  Ab- 
geschlossenheit der  russischen  wissenschaftlichen 
Forschung  bringt  es  leider  mit  sich,  dafs  die  in 
jeder  Beziehung  anerkennenswerten  Ergebnisse 
derselben  noch  nicht  nach  Gebühr  beurteilt  wer- 
den. Einige  russische  Gelehrte  veröffentlichen 
allerdings  ihre  Forschungsergebnisse  lateinisch, 
deutsch  oder  französich,  und  Namen  wie  Kutorga, 
Latysev,  Zielinski,  Zebelev,  Rostovcev,  Mandes, 
Scukarev,  von  Schoeffer,  von  Stern,  Lugebil,  Mo- 
destov,  Pridik  u.  a.  haben  einen  wohlbekannten 
Klang,  und  haben  Resultate  aufzuweisen,  die 
zum  Gemeingut  der  Wissenschaft  geworden  sind. 
Es  gibt  aber  aufser  diesem  Kreise  in  Rufsland 
zahlreiche  und  namhafte  Bearbeiter  der  altklassi- 
schen und  speziell  griechischen  Geschichte,  die, 
wie  Miscenko,  Sokolov,  Kulakovskij,  Pokrovskij  und 
auch  Buzeskul  blofs  russisch  schreibeu. 

Das  neueste  Werk  B.s  verdanken  wir  seiner 
akademischen  Lehrtätigkeit.  Es  entstammt  näm- 
lich den  an  der  Universität  Charkov  gehaltenen 
Vorlesungen  des  Verf.s  und  wurde  durch  selbstän- 
dige, in  russischen  Fachzeitschriften  bereits  ver- 
öffentlichte Aufsätze  verwandten  Inhalts  bereichert. 
Das  breit,  aber  auch  tief  angelegte  Buch,  welches 
bereits  durch  seine  äufserlichen  Dimensionen  die 
bekannte  Wachsmuthsche,  auch  den  alten  Orient 
und    die  Romer    berücksichtigende   Einleitung   in 


mehr  als  beträchtlichem  Mafse  überragt,  zerfallt 
in  zwei  Abteilungen,  deren  erste  die  Übersicht 
der  uns  jetzt  zu  Gebote  stehenden  Quellen,  die 
zweite  dagegen  die  kritische  Sichtung  der  ge- 
samten hellenistischen  Forschung  des  eben  ab- 
geschlossenen Jahrhunderts  enthält. 

Der  seinerzeit  glänzend  durch  A.  Boeckh  be- 
gründeten antiquarisch -historischen  Richtung  fol- 
gend, widmet  B.  seine  Aufmerksamkeit  nicht  nur 
der  literarischen  Hinterlassenschaft  des  Hellenen- 
volkes, sondern  auch  den  in  letzter  Zeit  auf  dem 
Gebiete  der  Inschriftenkunde,  Numismatik,  Archäo- 
logie und  Papyrologie  erschlossenen  Quellen,,  in- 
dem er  sie  kritisch  geprüft  als  Zeugen  für  die 
Geschichte  der  Griechen  verhört  und  alsdann  den 
endgültigen  Schlufs  über  einzelne  Fragen  fafst. 
Er  billigt  nicht  die  Skepsis,  mit  der  sogar  Träger 
berühmter  philologischer  Namen  noch  heutzutage 
der  Denkmälerkunde  überhaupt  und  der  Archäo- 
logie speziell  gegenübertreten,  lehnt  aber  auch  die 
aus  subjektiv  aufgefafster  Mythen-  und  Sagen- 
deutnng  gewonnenen  oder  richtiger  erhofften  Er- 
gebnisse grundsätzlich  ab,  indem  er  beispielsweise 
auf  die  Diskrepanz  in  Deutung  des  um  die  Gestalten 
eines  Herakles  oder  Minos  sich  konzentrierenden 
Mythen-undSagenbestandes  hinweist.  Weit  entfernt, 
dieVerdienstederTextrezensionen  um  die  griechische 
Geschichtsforschung  zu  verkennen,  spricht  sich  B. 
sonst  entschieden  aus  gegen  äufserlich  zwar  blen- 
dende, aber  inhaltlich  bodenlose  Schlüsse,  die  auf 
grnnd  von  willkürlich,  meistenteils  ohne  haudschrift- 
liehe  Grundlage  und  mit  Anwendung  der  petitio 
priucipii  zuwege  gebrachten  Textkonjekturen  ge- 
fafst  werden.  Folgerichtig  verhält  sich  B.  auch 
vorsichtig  den  Ergebnissen  der  Mythenforschung 
gegenüber  —  natürlich  ohne  der  Mythologie  als 
einem  selbständigen  Wissenszweig  zunahe  zu  treten 
— ,  insoweit  dieselben  als  Quellen  für  ältere  grie- 
chische Geschichte  in  Betracht  kommen,  und 
nähert  sich  in  dieser  Frage  dem  bekannten  Grote- 
schen,  in  unseren  Tagen  auch  von  Beloch  geistvoll 
vertreteneu  Standpunkt.  Grundsätzlich  ist  dagegen 
nichts  einzuwenden,  denn  die  in  Frage  stehenden 
Mythen  sind  gröfstenteils  nachhesiodisch  und  zu 
dem  Zwecke  lediglich  ersonnen,  um  bestimmte 
geschichtliche  Tatsachen  und  Vorgänge  auf  ihren 
bereits  in  Vergessenheit  geratenen  Ursprung  zu 
erklären.  Es  genügt  auf  die  Herakiidensage  und 
deren  Verknüpfung  mit  dem  Doriereinfall  in  den 
Peloponues  hinzuweisen.  Vier  Atreiden,  die  als 
Eurystheus'  Nachfolger  und  Mykenes  widerrecht- 
liche Beherrscher  nacheinander  genannt  werden, 
müssen  natürlich   auch  vier  Herakliden  entgegen- 
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gestellt  werden.  Ein  anderer  Fall  ist  es  aber, 
wenn  man  den  älteren,  dnrch  Homer  und  Hesiod 
verwerteten  Sagenbestand  ins  Auge  fafst.  Heate 
wird  kein  besonnener  Forscher  die  Existenz  des 
einstigen  Troerreiches  oder  die  Tatsache  eines 
troischen  Krieges  ernst  bestreiten,  da  beide  Be- 
gebenheiten durch  Funde  beglaubigt  sind,  wenn 
auch  die  episcbe  Poesie  sie  nach  ihrer  Art  aus- 
gesponnen und  verherrlicht  hat.  Natürlich  ge- 
statten uns  unsere  Quellen  nicht,  zu  bestimmen, 
wann  die  Katastrophe  über  die  sechste  Stadt  der 
Schliemannschen  Ausgrabungen  hereingebrochen 
war,  und  wir  können  nur  vermuten,  dafs  die  Zer- 
störung der  Stadt  und  der  Zusammensturz  des 
Reiches  durch  einen  mächtigen  Achäeranax  be- 
wirkt, zeitlich  und  sachlich  mit  dem  vielbesproehe- 
nen  und  noch  vor  kurzer  Zeit  auch  vielbestrittenen, 
aus  den  ägyptischen  Quellen  bekannten  Seevölker- 
sturm im  Zusammenhang  steht. 

In  dem  zweiten  Teile  seines  Werkes  unterzieht 
B.  die  gesamte  hellenistische  Forschung  seit 
Wiuckelmann  und  Wolf  einer  eingehenden  und 
streng  objektiven  Kritik.  Die  grofseu  deutschen 
Bahnbrecher  der  hellenischen  Forschung ^  mit 
Boeckh,  K.  0.  Müller,  Schoemaun  und  E.  Curtius 
an  der  Spitze,  werden  nach  Verdienst  und  mit 
sichtlicher  Vorliebe  des  Verf.s  für  ihre  glänzenden 
Leistungen  beurteilt,  aber  auch  der  geniale  Eng- 
länder ürote  reiht  sich  den  genannten  illustren 
Namen  ebenbürtig  an,  ja  B.  scheint  sogar  den 
letzteren  an  die  Spitze  der  gesamten  hellenischen 
Forschung  stellen  zu  wollen.  Ruhig  und  sach- 
gemäfs  wird  das  individuelle  Verdienst  dieser  Kory- 
phäen der  Wissenschaft  abgewogen,  aber  dabei 
auch  die  einschlägige  russische  Forschung  und  der 
Auteil  einzelner  russischer  Gelehrten  au  derselben 
berücksichtigt.  Besonders  eingehend  werden  die 
epigraphischen  Funde  der  Russen  im  gesamten 
Pontosgebiet  und  deren  Bearbeitung  durch  an- 
gesehene russische  Gelehrte  aus  der  Schule  Pom- 
jalovskijs  und  Sokolov  besprochen.  Man  sieht  dar- 
aus, wie  rührig  und  auch  erfolgreich  die  helle- 
nischen Studien  heutzutage  in  Kulsland  betrieben 
werden. 

Aus  der  reichen  Fülle  des  in  B.s  Buch  Ge- 
botenen möge  wenigstens  einiges  hervorgehoben 
werden.  In  einer  Richtung  hätten  wir  von  B. 
eine  mehr  bestimmte  Stellungnahme  erwartet,  in 
der  vielveutilierten  Frage  nämlich,  ob  es  angehe, 
ägyptische  und  keiliuschriftliche  Angaben  für 
griechische  Geschichtsforschung  zu  verwerten.  Es 
galt  bisher  als  Axiom,  dafs  dergleichen  Angaben 
lür   die  griechische    Geschichte    nicht    als    echten 


griechischen  Quellen  gleichwertig  angesehen  wer- 
den sollen,  und  Ref.  will  vom  altorientalischea 
Standpunkt  aus  auch  zugeben,  dafs  ältere  Ver- 
suche, jene  Angaben  als  Quellen  in  die  griechische 
Geschichte  einzuführen,  unterschiedslos  als  mifs- 
lungen  anzusehen  sind.  Nun  hat  vor  zehn  Jahren 
W.  Max  Müller  sein  epochemachendes  Werk  'Asien 
und  Europa  nach  altägyptiscben  Denkmälern' 
herausgegeben  und  dabei  zweifellos  nachgewiesen, 
dafs  die  Ägy[)ter  der  XVIII  —  XX.  Dyn.  in  ihren 
Nachrichten  hellenische  Stämme  und  Gebiete  als 
in  nahen  Beziehungen  zu  dem  damaligen  Pharaonen- 
reiche stehend  anfuhren.  Für  einen  Altorientalisten 
steht  es  nunmehr  fest,  dafs  in  den  ägyptischerseits 
genannten  Tursa,  Tenau-Danauna  und  Akaivasa, 
richtiger  Akaiva,  die  Tvgaiji^ol  Jayaot  und  Idxaifoi 
des  griechischen  Altertums  nach  de  Rouge's  und 
Chabas'  Vorgang  zu  erblicken  sind,  um  so  mehr 
als  in  den  Tursagräbern  bei  Gurob  die  Inschriften 
in  den  jüngst  von  Evans  entdeckten  ^ägeischen' 
oder  'kretischen*  Schriftzügen  entdeckt  worden 
sind  und  die  Danauua-Danona  auch  keilinschrift- 
lich  in  den  Amarnatafelu  und  zwar  als  Bewohner 
eines  von  anscheinend  mächtigen  Königen  regierten 
und  nach  seiner  Macht  dem  Reiche  der  Hethiter, 
von  Sanhar  oder  Ugarit  gleichstehenden  Staates 
vorkommen,  die  einen  regen  Verkehr  mit  den 
Phöniziern  unterhielten.  Auch  die  Gleichstellung 
der  Sardana,  Sirdaua  in  den  Amarnatafelu,  mit 
den  Sarderu  als  Bewohnern  von  Sardinien,  ist 
nicht  mehr,  nach  der  Bestätigung  der  wichtigen 
Tatsache,  dafs  sie  einem  von  der  mykenischen 
Kultur  beeinflufsten  Lande  entstammten  und  dafs 
auch  späterhin  sardinische  Krieger  den  sardani- 
schen  ähnliche  Rundschilde  und  gehörnte  Helme 
trugen,  leichten  Herzens  von  der  Hand  zu  weisen, 
wie  es  bisher  Regel  gewesen.  Derartiges  Vorgehen 
wird  trefflich  von  E.  Meyer,  einem  vorurteilslosen  und 
in  altorientalischer  wie  in  klassischer  Geschichte 
gleich  kompetenten  Forscher,  beurteilt,  wenn 
er  sagt  (Gesch.  d.  Altert.  II  130):  *Es  rächt  sich 
hier  wie  so  häufig  die  Isolierung,  in  der  man  die 
Probleme  der  alten  Geschichte  zu  betrachten  sich 
gewöhnt  hat'.  Angesehene  Forscher,  wie  Busolt, 
Griech.  Gesch.  I^  124,  Bauer,  Die  Forschungen 
zur  griech.  Geschichte,  443,  Swoboda,  Griech.  Ge- 
schichte, ^  16  {Sammlung  Göschen),  verwerten  die 
in  Rede  stehenden  Nachrichten  für  die  griechische 
Geschichte.  Die  Identität  der  Akaiva  mit  den 
Achäern  wird  wohl  von  Busolt  I  *  l'^4  und  auch 
E.  Meyer  II  78,  24  verworfen,  aber  blofs  auf  Grund 
der  älteren  Deutung  der  betreffenden  Stelle  des 
groisen  Harris  Papyros,    dem  zufolge  die  Akaiva 
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beschnitten  gewesen  sein  sollen,  ein  Irrtum,  der 
auf  falscher  Übersetzung  beruht  (vgl.  W.  M.  Müller, 
Proc.  Soc.  Bibl.  Arch.  X  167.  Paparrigopulos,  Bull. 
corr.  bell.  V  241  ff.).  Ref.  ersieht  demnach  bei  B. 
eine  nicht  unbeträchtliche  Lücke,  da  er  dieser 
eben  jetzt  aktuellen  Frage  seine  Aufmerksamkeit 
nicht  gewidmet  hat. 

Es  ist  noch  nötig  auf  die  Beurteilung  Herodots 
und  seiner  Schrift  stellenweise  im  Zusammenhang 
mit  B.s  Ausführungen  näher  einzugehen.  Dem 
jetzigen  Standpunkt  der  Forschung  entsprechend, 
behandelt  B.  Herodot  mit  dem  erforderlichen  Mafs 
von  Skepsis  und  prüft  sorgfältig  alle  in  neuerer 
Zeit  vorgetragenen  Ansichten  in  Bezug  auf  dessen 
Reisen  und  Verläfslichkeit.  Nach  dem  Erachten 
des  Ref.  sind  es  besonders  zwei  Fragen,  die  heute 
das  Interesse  der  Forscher  wachrufen:  inwiefern 
der  Halikarn assier  vou  dem  Milesier  Hekataios 
abhängig  ist,  und  ob  wirklich  seine  Autopsie  über- 
all anzunehmen  sei,  wo  er  nach  seiner  eigenen 
Erfahrung  und  seinen  eigenen  Worten  zu  berichten 
vorspiegelt.  Nun  bemerkt  noch  B.  in  Bezug  auf 
das  Verhältnis  Herodots  zu  Hekataios,  dafs  der 
erstere  seinem  logographischen  Vorgänger  nicht 
wenig  verdankt,  aber  er  unterläfst  es  näher  zu 
bezeichnen,  wo  Hekataios  von  Herodot  benutzt 
ward.  Heute  kann  man  schon  die  Behauptung 
wagen,  dafs  im  grofsen  Ganzen  die  gesamte  vorder- 
asiatische und  ägyptische  Geschichte  bei  Herodot, 
insoweit  sie  Mythen-  und  Sagenstoff  zum  Gegen- 
stande hat,  auf  Hekataios  zurückgeht.  C.  F.  Leh- 
mann (in  der  Festschrift  für  H.  Kiepert,  307—315) 
hat  hekatäiscben  Bestand  in  Herodots  Beschreibung 
von  Babylonien  ermittelt,  und  Ref.  selbst  glaubt 
erwiesen  zu  haben,  dafs  der  fifjdkxdg  loyog,  die 
Psammetichidengeschichte  und  die  schriftliche,  in 
der  lydischen  Geschichte  durch  R.  Schubert  er- 
kannte Quelle  aus  Hekataios  übernommen  worden 
sind,  beziehungsweise  sich  als  hekatäisch  heraus- 
gestellt haben.  Dies  hat  B.  übersehen,  sonst  hätte 
er  für  die  in  Herodots  Beschreibung  der  Mauern 
von  Babylon  nicht  zu  beseitigende  Diskrepanz  die 
richtige  Erklärung  finden  müssen.  Übrigens  wird 
infolge  der  durch  die  deutsche  Orientgesellschaft 
veranstalteten  Ausgrabungen  in  Babylon  die  Frage 
von  Herodots  Anwesenheit  in  Babylonien  und 
Babylon  von  neuem  aufgenommen  werden  müssen. 
Herodots  Beschreibung  von  Babylon  ist  aber  ty- 
pisch für  seine  Ausdrucksweise,  und  wir  sind  nach 
dem,  was  über  seine  ägyptischen  Nachrichten  bis- 
her erwiesen  worden  ist,  nicht  mehr  berechtigt, 
überall,  wo  er  ig  ifi^  oder  (a^xQ^  ^f^^^  anwendet, 
auf    seine    persönlich    gewonnene    Erfahrung    zu 


schliefsen.  Es  wird  sich  wohl  bald  zeigen,  dafs 
auch  andere  Teile  seiner  drei  ersten  Bücher,  mit- 
unter auch  wörtlich,  der  logographischeu  Literatur 
entnommen  worden  sind. 

Prag.  J.  V.  PräSek. 

Academie  royale  des  sciences  et  des  lettres  de  Däne- 
mark.   Extrait  du  buUetin  de  Tann^e.   No.  2.  1903. 
Exploration  archöologique  de  Rbodes  (Fon- 
dation    Carlsberg)    par    Chr.  Blinkenberg    et 
K.-F.  Zinch.    L    S.  73—98.    S^. 
Auch  Dänemark  tritt  neuerdings  in  die  Reihe 
derjenigen  Staaten   ein,    die  entweder  selbst  sich 
die  archäologische  Durchforschung  des  althelleni- 
schen Bodens  zur  Aufgabe  gestellt  haben,  oder  in 
denen,  wenn  noch  staatliche  Unterstützungen  feh- 
len,   gut  fundierte   Gesellschaften   und    begüterte 
Privatpersonen  sich  die  Aussendung  archäologischer 
Expeditionen  nach  dem  ältesten  Kulturlande  Euro- 
pas und  dem  benachbarten   Kleinasien   angelegen 
sein  lassen. 

Die  vorliegende  kleine  Schrift  enthält  einen 
kurzgefafsten,  vorläufigen  Bericht  über  eine  Reise, 
welche  im  Frühjahr  1902  von  dänischen  Archäo- 
logen nach  Rhodos  unternommen  wurde,  um  die 
von  der  'Karlsberg -Stiftung*  in  Aussicht  genom- 
menen archäologischen  Untersuchungen  auf  dieser 
Insel  vorzubereiten.  Das  Hauptziel  dieser  Unter- 
suchungen soll  die  Ausgrabung  der  alten  Akropolis 
von  Lindos  bilden.  Somit  war  auch  Lindos  der 
Mittelpunkt  des  vorläufigen  Orientierungsgebietes. 
Hier  wurde  ein  dreiwöchiger,  nur  von  vereinzelten 
kürzereu  Ausflügen  unterbrochener  Aufenthalt  ge- 
nommen, der  topographischen  Untersuchungen  der 
Akropolis,  einer  mit  antikem  Mauerwerk  bedeck- 
ten Lokalität  am  Fufs  der  Citadelle,  der  Stätte 
des  alten  Athenetempels  u.  s.  w.,  sowie  der  Re- 
vision bereits  bekannter  Inschriften  gewidmet  war. 
Auch  wurde  eine  gröfsere  Zahl  bisher  unedierter 
Inschriften  entdeckt. 

Die  gesamten  Resultate  sollen  in  einer  umfang- 
reicheren Publikation  veröffentlicht  werden.  Der 
vorläufige  Bericht  bietet  somit  nur  einige  Proben, 
die  gleichwohl  manches  Interessante  enthalten. 
So  wird  u.  a.  der  Name  einer  aus  mehreren  neben 
einander  liegenden  Höhlen  bestehenden  Lokalität 
am  Fufse  der  mit  den  Trümmern  des  Atheue- 
tempels  gekrönten  Citadelle  ^^TtfjlaioitKfad'  als 
Beiname  der  Gottesmutter  =  'Notre  Dame  de  la 
Caverne*  gedeutet,  die  somit  dort  ehemals  eine 
Kirche  oder  Kapelle  gehabt  haben  mufs.  Auf 
derselben  Stelle  wurde  eine  Inschrift  mit  dem 
Namen  des  auch  sonst  bekannten  Priesters  der 
"^A&dva  Aivdia   L.  Aelius  Aglochartos    gefunden. 
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Neu  entdeckt  wurde  gleichfalls  die  bisher  älteste 
Inschrift  von  der  Tempelstätte,  die  gleichzeitig  zu 
den  ältesten  bisher  bekannten  rhodischen  Inschrif- 
ten überhaupt  gehört  (5.  Jahrb.):  TS  Kox^og 
&ni<fo.  Während  Hiller  v.  Gärtriugen  Inschriften 
diefer  Art  der  Erinnerung  an  vollzogeue  Opfer 
gewidmet  sein  läfst,  erblicken  die  Herausg.  in  den- 
selben wohl  richtiger  Angaben,  wem  beim  Fest 
der  Bavx6n$a  der  jeweilige  Platz  bestimmt  war; 
vgl.  Theaterinschriften  u.  ä.  Das  wiederholt  als 
nQoaxaqatog  ^aia  bezeichnete  Opfer  selbst  deutet 
Hiller  als  *Preudenopfer'  {n^dq  xciQ^y)j  die  Herausg, 
wohl  mit  mehr  Recht  als  jtQOvaxdQcitog  =  nQoe- 
(fXccQct^^  xh)oia.  Ein  merkwürdiges  antikes  Rund- 
gebäude auf  dem  äufsersten  Vorsprung  der  Halb- 
insel im  Norden  des  Hafens  von  Lindos,  welches 
iu  christlicher  Zeit  als  Kapelle  des  heil.  Ämilian 
diente  und  bisher  nur  ungenau  beschrieben  wurde, 
wird  von  den  Herausg.  als  Grabmal  nach  Art  des 
bekannten  der  Caecilia  Metella  aufgefafst.  Den 
Schlufs  des  Berichts  bilden  eine  Anzahl  von  Am- 
phorenhenkeln aus  verschiedeuen  Gegenden  der 
Insel,  deren  bisher  unbekannte  Inschriften  Priester- 
oder Fabrikantenuamen  enthalten. 

Möchte  dieser  vielversprechenden  Probe  bald 
der  ausführliche  Bericht  der  dänischen  Gelehrten 
folgen  und  die  Expedition  selber  von  reichem 
Finderglücke  begleitet  sein! 

Remscheid.  W.  Larfeld. 


Carl  Thalin,  De  obliqua  oratione  apud  Tbucy- 
didem.  Lundae  1901/2,  Malmström.  (Acta  uni- 
versitatis  Lnndensis.  Tom.  XXXVII  et  XXXVIII.) 
92  S.  4^.     Ohne  Preisangabe. 

Der  Verfasser  hat  bereits  über  den  Gebrauch 
des  iterativen  Optativs  bei  Thukydides  (1901)  eine 
Arbeit  veröffentlicht,  die  mir  leider  nur  aus  den 
eigenen  Citaten  des  Verf.  bekannt  geworden  ist. 
In  der  vorliegenden  behandelt  er  in  sorgfältiger 
Weise  die  Modi  der  oratio  obliqua  bei  demselben 
Schriftsteller  und  zwar  zuerst  in  Hauptsätzen  der 
or.  obl.,  dann  in  Nebensätzen,  soweit  die  Rede 
von  Tempora  praeterita  abhängig  ist.  Am  Schlüsse 
stellt  er  die  statistischen  Ergebnisse  zusammen.  In 
den  Hauptsätzen  überwiegt  der  Indikativ  den  Op- 
tativ, in  Nebensätzen  ist  fast  ohne  Ausnahme  der 
Indikativ  gelassen;  auch  der  deliberative  Kon- 
junktiv bleibt  meistens;  in  Nebensätzen  bleibt 
gleichfalls  der  Konjunktiv  mit  ^v  nach  Verben  des 
Sagens,  sonst  steht  mehr  der  Optativ  mit  sl  und 
on(Aq.  Die  Untersuchung  hat  auch  für  die  Kritik 
Wert,  wenngleich  die  richtige  Lesart  an  manchen 
Stellen   nicht   mit    völliger  Sicherheit   nach    den 


aufgestellten  Regeln  bestimmt  werden  kann;  z.  B. 
I  27,  I  €l  i&ilsi  und  72,  2  el  dnoxioXh^  oder  IV 
30,  4  el  ßovlovtak  (st.  ßovXohvto).  I  63,  1  onoti- 
Qcoae  diaxufävyevaij,     II  4,  6  Konj. 

Hadamar.  8.  Widmann. 

Emil  Enorr,  De  Apollonii  Rhodii  Argonauti- 
corum  fontibus  quaestioncs  selectae.  Disser- 
tat.  inang.    Leipzig  1902. 

Mit  Recht  betont  Vf.,  dafs  die  Quellenfrage 
für  ApoUonios  besonders  schwierig  zu  lösen  ist, 
weil  von  allen  früheren  Argonauten -Dichtungen 
einzig  Pindar  Pyth.  IV  vollständig  erhalten  ist, 
weil  über  den  Wert  der  Scholiastenangaben  man- 
che Zweifel  bestehen,  endlich  weil  Apollouios  über- 
all das  ihm  Passende  auswählte  und  mit  manchen 
Neuerungen  durchsetzte.  Knorr  beleuchtet  das 
Verfahren  des  Apollouios  zunächst  durch  sorgsame 
Analyse  und  Vergleich  dessen,  was  Pherekydes, 
Pindar  und  ApoUonios  über  die  Veranlassung  zur 
Argonautenfahrt  erzählen.  An  zweiter  Stelle  be- 
spricht er  die  Ereignisse  von  Kyzikos  und  ver- 
sucht dabei  klar  zu  legen,  welche  Züge  Apollouios 
dem  Deilochos,  der  als  Quelle  für  Kouon  41  er- 
wiesen wird,  und  welche  er  dem  Herodoros  ent- 
nahm: dafs  absolut  sichere  Ergebnisse  in  der  Frage 
nicht  zu  erwarten  sind,  liegt  in  dem  Zustand  der 
Scholien,  die  an  mehreren  Stellen  einschneidender 
Konjekturen  bedürfen,  damit  sie  überhaupt  ein 
einheitliches  Bild  von  der  Darstellung  des  Dei- 
lochos,  Polygnostos,  Herodoros  und  Ephoros  geben. 
Im  dritten  Abschnitt  erörtert  Vf.  die  Quellen  der 
Hylas-Sage  und  untersucht  speziell,  welche  neuen 
Züge  ApoUonios  infolge  der  Vermischung  der 
Hylas-Polyphemoa-  und  der  Hylas-Herakles-Sage 
hinzugefugt  habe.  Dafs  der  Dichter  in  der  Kom- 
bination von  Parallelsagen  weniger  Geschick  zeigt, 
als  in  der  Ausmalung  einzelner  Scenen,  insbesondere 
der  Liebesscenen,  ist  eine  zutreflFende  Beobachtung. 
HoflFentlich  verfolgt  Knorr  bei  der  Fortsetzung 
dieser  mühsamen  Quellenuutersuchungen  vor  allem 
die  Art,  wie  ApoUonios  sich  mit  alexandrinischen 
Dichtern  auseinandersetzt,  die  gleichzeitig  Teile 
der  Argonautensage  behandelt  hatten;  denn  seine 
Rivalen  zu  korrigieren,  scheint  dem  Dichter  ebenso 
am  Herzen  gelegen  zu  haben,  wie  die  Berücksich- 
tigung alter  Quellen.  Jessen. 

Leonhard  Dittmeyer,  Untersuchungen  über  einige 
Handschriften  und  lateinische  Übersetzun- 
gen der  Aristotelischen  Tiergeschichte.  Pro- 
gramm des  N.  Gym.  zu  Würzburg  1902.    51  S.  »°. 

Das   Programm    stellt    sich    als  Vorarbeit   für 
eine  Textausgabe  der  bist.  an.  und  gen.  an.  in  der 
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Tenbneriana  dar.  Da  den  Mitarbeitern  an  der 
Teubnerscheu  Aristotelesausgabe  bekanntlich  ^nicht 
die  Aufgabe  gestellt  ist,  nene  Textrezensionen  zu 
liefern\  ist  es  am  so  dankenswerter,  wenn  sich 
die  Herausgeber  selbst  eine  gründliche  Prüfung 
der  Textüberlieferang  zur  Pflicht  macheu,  obwohl 
sie  ihnen  nicht  blofs  Opfer  an  Zeit,  sondern  auch 
an*  Geld  auferlegt.  Zu  diesen  gehört  Dittmeyer, 
der  sich  längst  durch  den  Nachweis  der  Unecht- 
heit  des  9.  Buches  der  Tiergeschichte  und  durch 
kritische  Beiträge  zu  dieser  Schrift  vorteilhaft 
bekannt  gemacht  hat. 

D.  prüft  zunächst,  ob  Bekker  bei  der  Auswahl 
des  handschriftlichen  Materials  richtig  yerfahreu 
sei.  Während  er  zugibt,  dafs  Bekker  die  wahr- 
scheinlich auf  den  korinthischen  Erzbischof  Wil- 
helm Tou  Mörbeka  zurückgehende  lateinische  Yer- 
balübersetzung  und  den  nur  als  Abschrift  von  A^ 
zu  betrachtenden  codex  Rhenani,  sowie  die  zwei 
von  Camus  noch  verwerteten  Hss.  cod.  Paris. 
1921  =  m  und  Ambros.  I  56  gr.  mit  Recht  bei 
Seite  gelassen  hat,  betont  er  gegenüber  B.  auch 
die  Entbehrlichkeit  von  cod.  E*  =  Vatic.  506,  der 
ja  nur  eine  Kopie  von  P  sei.  Im  übrigen  billigt 
er  die  von  B.  getroffene  Auswahl  von  hauptsäch- 
lich vier  Handschriften,  d.  h.  je  zwei  Vertretern 
der  bekannten  beiden  Handschriftengruppen,  und 
zeigt  den  selbständigen  Wert  jeder  der  vier  Hss. 
Dabei  rechnet  D.  P  zur  zweiten  Gruppe,  während 
Biehl  ihm  in  der  Vorrede  seiner  Ausgabe  der 
Parva  Naturalia  p.  X  wohl  mit  mehr  Recht  eine 
vermittelnde  Stellung  zuschreibt.  Als  Alter  von 
P  gibt  D.  nach  Foggini  das  12.  Jahrh.  an,  ebenso 
Biehl  s.  Xn/Xni,  während  Rabe  de  an.  B.  Berl. 
1891  sich  für  s.  XIV/XV  ausspricht.  Da  D.  die 
beachtenswerte  Eigentümlichkeit  von  D*  =  Vat. 
262  hervorhebt,  wäre  es  erwünscht  gewesen,  eine 
genauere  Altersbezeichnung  zu  erhalten  als  das 
'ziemlich  alt'  von  Brandis. 

Den  eigentlichen  Gegenstand  der  Unter- 
suchungen Dittineyers  bildet  die  Frage:  Sind  die 
von  Camus  und  Bekker  ignorierten  Handschriften 
und  lateinischen  Übersetzungen  für  die  Herstellung 
des  Textes  wirklich  wertlos? 

Ausgeschieden  wird  von  vornherein  eine  der 
der  von  Camus  erwähnten  drei  weiteren  Hss.: 
Laur.  plut.  87,  2  ist  nämlich  ein  aldinischer  Druck. 
Bei  der  folgenden  Untersuchung  der  übrigen  Hss. 
nun  stellt  sich  Laur.  plut.  87,  1  als  eine  Abschrift 
von  D*  mit  Nachträgen  aus  P  heraus;  Laur.  87, 
27  als  eine  wenn  auch  nicht  sklavische  Abschrift 
von  A*  mit  einigen  Entlehnungen  aus  C*,  im 
10.  Buch  als  eine  Abschrift  von  P  * ;  ferner  Q  = 


Marc.  200,  P»  =  Marc.  207  und  G»  =  Marc.  212 
gleichfalls  als  Kopien  von  A^.  Dankenswert  sind 
die  genauen  Angaben  über  die  jetzige  Beschaffen* 
heit  der  Handschriften. 

Die  noch  ungedruckte  lateinische  Übersetzung 
des  Georg  Trapezuntios  wurde  bisher  nur  von  dem 
Griechen  Pikkolos  in  seiner  Ausgabe  (Paris  1863)- 
kritisch  verwertet,  ohne  dafs  er  jedoch  von  irgend 
einer  Stelle  mit  Bestimmtheit  sagte,  wo  er  sich 
auf  diese  Übersetzung  stützt.  Dafs  wir  aber  bei 
seinem  Schweigen  und  unserer  bisherigen  Un- 
kenntnis nicht  viel  verloren,  zeigen  die  Proben, 
die  uns  D.  von  der  mafsgebenden  der  beiden  allein 
bekannten  Handschriften  dieser  Übersetzung  gibt, 
nämlich  dem  Laur.  plut.  84  cod.  9  (s.  XV),  in  dem 
D.  wohl  mit  Recht  das  für  den  Papst  Nikolaus  V. 
bestimmte  Exemplar  vermutet.  Der  Vergleich 
dieser  Übersetzung  mit  dem  griechischen  Text 
lehrt  deutlich,  dafs  sie  'weder  als  dritte  Familie 
zu  den  beiden  anderen  hinzutritt  noch  auch  als 
vorzügliche  Repräsentantin  der  einen  oder  anderen 
Familie  sich  erweist'.  Die  Hauptvorlage  des  Tra- 
pezuntios war  cod.  A^  oder  eine  damit  im  wesent- 
lichen übereinstimmende  Handschrift,  neben  der 
noch  D^  und  gelegentlich  die  Verbalübersetzung 
des  Wilhelm  von  Moerbeka  benutzt  worden  sein 
mag.  Im  ganzen  übersetzt  Tr.  zwar  wörtlicher 
als  Gaza,  erlaubt  sich  aber  nicht  nur  hie  und  da 
einen  kleinen  Zusatz,  sondern  übersetzt  auch  ein- 
zelne griechische  Wörter  gar  nicht,  andere  Stellen 
geradezu  falsch.  So  hat  denn  diese  Übersetzung 
beute  lediglich  historischen  Wert  und  kommt  für 
die  Textkritik  nicht  in  Betracht.  Im  Unterschied 
von  dieser  wenig  bekannten  Übersetzung  des  ^allzu 
flüchtigen  und  leichtfertigen'  Trapezuntios  wurde 
die  Koukurrenzarbeit  des  Theodor  Gaza,  die  uns 
in  einem  dem  Papst  Sixtus  IV.  gewidmeten  Exem- 
plar (Vat.  2094)  vorliegt,  seit  1476  öfter,  aber 
nicht  ganz  unverändert  gedruckt.  Wenn  nun  auch 
Gaza  die  Arbeit  des  Trapezuntios  kannte,  so  hat 
er  sie  doch  wenig  benutzt;  seine  Hauptvorlage  ist 
vielmehr  ein  Codex  der  schlechteren  Familie  PD* 
und  zwar  meist  D%  neben  dem  aber  auch  andere 
Handschriften  beigezogen  werden;  ja  manchmal 
wird  die  Lesart  von  D^  mit  der  in  den  übrigen 
Hss.  sogar  verbunden.  Im  ganzen  ^bewegt  sich 
Gaza  dem  griechischen  Original  gegenüber  mit 
souveräner  Freiheit'. 

Das  Resultat  dieser  Untersuchungen  ist  also 
für  Bekker  sehr  günstig:  Er  hat  bei  seiner  Aus- 
wahl alles  Notwendige  berücksichtigt.  Anders 
freilich  steht  es  mit  der  Zuverlässigkeit  der  Bekker- 
schen  Kollationen    selbst:   dieselbe  Beobachtung, 
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die  sich  u.  a.  Snsemihl,  Römer  und  mir*)  auf- 
drängte, machte  auch  Dittmeyer.  Zwar  in  dem 
sauber  geschriebenen  cod.  A*,  den  D.  einstweilen 
nur  auf  wenigen  Seiten  nachprüfen  konnte,  scheint 
Bekker  Terhältnismäfsig  wenig  übersehen  zu  haben 
—  verschiedene  Irrtümer  kann  D.  auch  hier  richtig 
stellen—,  weniger  sorgfältig  dagegen  ist  Bekkers 
Kollation  des  mit  vielen  Abkürzungen  und  zum 
Teil  schlecht  geschriebenen  und  schlecht  erhaltenen 
cod.  C*  =  Laur.  plut,  87,  c.  4.  Dittmeyer,  der 
diese  Hs.  vollständig  verglichen  hat,  stellt  fest, 
dafs  dieser  Codex  mit  A*  noch  viel  mehr  über- 
einstimmt, als  es  nach  Bekker  scheint,  und  be- 
richtigt Bekkers  zahlreiche  Versehen. 

So  zeigt  es  sich  denn  schon  jetzt,  dafs  die 
Heransgabe  des  Textes  der  bist.  an.  und  gen.  an. 
für  die  Teubueriana  bei  dem  gewissenhaften  und 
gründlichen  Verfasser  in  die  richtigen  Hände  ge- 
legt ist. 

Windsbach.  Karl  Bitteranf. 

M.  Cbicco  — Q.  Ferrari,  Bizionario  Cesariano  (de 
Hello  GalHco  — de  Bello  Civili).  Torioo  1903,  Er- 
manne Loescber.    VI,  283  S.  8^ 

Wir  in  Deutschland  sind  in  bezng  auf  Spezial- 
Wörterbücher zu  den  Schulautoren  jetzt  ziemlich 
verwohnt,  insbesondere  für  Caesar  ist  viel  geleistet 
worden,  von  Gelehrten  nnd  von  Verlegern.  An  Ele- 
ganz der  Ausstattung  kann  sich  denn  auch  das 
neue  Dizionario  mit  den  letzten  Ausgaben  z.  B. 
von  Ebelings  Schul -Wörterbuch  zu  Caesar  nicht 
messen,  obwohl  es  recht  deutlich  und  sauber,  wenn 
auch  etwas  eng  gedruckt  ist.  Die  Verfasser, 
Gymnasiallehrer  in  Genua,  haben  ihre  Aufgabe 
nach  verschiedenen  Richtungen  hin  praktisch  be- 
grenzt: das  VIII.  Buch  des  b.  g.  ist  mit  Recht 
unberücksichtigt  geblieben,  Eigennamen  nicht  auf- 
genommen ('Africus'  würde  ich  indessen  nicht 
haben  fehlen  lassen),  die  einzelnen  Stelleu  sind 
nur  nach  Buch  und  Kapitel,  ohne  Angabe  der 
Zeilen,  aufgeführt.  Auch  ist  bei  den  Verbeu  von 
Hinzufügung  der  sog.  Stammformen,  bei  Substan- 
tiven von  Angabe  des  Genus  und  der  Geuetivform, 
ferner  von  etymologisclien  Hinweisen  völlig,  von 
der  Bezeichnung  der  Quantität  fast  überall  ab- 
gesehen worden.  Daraus  ergibt  sich  eine  dem 
Auge  angenehme  Vereinfachung  und  eine  an- 
gesichts der  Masse  von  Citaten  doppelt  wünschens- 
werte Erhöhung  der  Übersichtlichkeit.  —  Das 
Hauptgewicht    und    der   Hauptwert    des   Wörter- 


•)  cf.  meine  Quaestiunculae  criticae  ad  Aristotelis 
Parva  Naturalia  pertinentes.  Diss.  Monach.  1900  p.  4 
und  24  ff. 


buches  liegt  in  der  Phraseologie,  in  den  grofsen- 
teils  in  der  freien  Form  von  Infinitivsätzen  ge- 
botenen, treffenden  Wendungen,  mit  deren  Unter- 
stützung der  Schüler  bei  dem  nötigen  Fleifs  eine 
gute,  der  Mühe  lohnende  Übersetzung  seines  Pen- 
sums herauszuarbeiten  im  stände  sein  wird.  Die 
einzelnen  Phrasen  sind  regelmäfsig  unter  dem 
Zeitwort  und  zwar  möglichst  in  alphabetischer 
Folge  gruppiert;  dem  entsprechend  haben,  im 
Verhältnis  zu  anderen  Spezial-Wörterbüchern,  die 
einzelnen  Artikel  oft  einen  beträchtlichen  Umfang; 
beispielsweise  füllen  accido,  accipio,  ago  je  zwei, 
addo,  adduco,  affero,  antecedo,  appello,  attribuo, 
audio,  augeo  je  eine  Spalte  oder  mehr:  Artikel, 
die  Ebeling- Lange  zum  Teil  mit  wenigen  Zeilen 
erledigt. 

Was  die  Zuverlässigkeit  und  Vollständigkeit 
des  Wörterbuches  anbetrifft,  so  dürfte,  nach  eini- 
gen Stichproben  zu  urteilen,  wenig  daran  auszu- 
setzen sein.  Vermifst  habe  ich  die  Formen  elatus 
und  elate  im  Sinne  von  insolente,  superbo  und  arro- 
gantemente;  sie  waren  entweder  besonders  oder 
vielleicht  unter  effero  anzuführen;  auch  nosmet 
(7,  38)  fehlt,  ferner  das  subst.  alarii  (1,  51)  Hilfs- 
truppen; eä  Adv.,  ea  —  qna  =  ivi,  lä — dove.  Zu 
adhaeresco  ist  die  besondere  Anwendung  ^Nahrung 
finden'  beizufügen:  II  9  ubi  ignis  hostium  adhae- 
resceret.  Unter  evello  heifst  es:  ferrum  evellere 
1,  25  estrarre  il  giavellotto,  richtiger  unter  fer- 
rum 2):  punta  di  ferro;  denn  nur  der  Eisenteil 
des  Pilums  ist  gemeint.  Zu  an  war  etwas  mehr, 
die  disjunktive  Frageform  betreffend,  zu  (;ccben. 
Die  Stelle  6,  28  uri  sunt  etc.  ist  unter  intra  ge- 
nau und  gut  übersetzt:  gli  uri  sono  per  grossezza 
uu  po'  al  di  soito  degli  elefanti,  davon  unnötiger- 
weise etwas  abweichend  unter  urus:  gli  u.  s.  di 
grandezza  un  po^  piü  piccoli  d.  e.  Bei  ynlnus 
vermisse  ich  die  Bedeutung  2)  perdita,  danno,  vgl. 
III  73  sine  aliquo  vuluere,  seuza  gravi  perdite. 

Druckfehler  siud  mir,  von  einigen  Entstellungen 
im  *Indice  bibliografico'  abgesehen,  nur  selten  be- 
gegnet. Es  bleibt  zu  verbessern:  S.  3,  1  m.  (abu- 
tor)  3,  90  (st.  99);  5,  1  u.  accommodo;  10,  1  u. 
adiuvo,  ad— iuvat;  15,  1  o.  un'  altra,  u.  cnniculos; 
16,  1  u.  altre  kursiv;  16,  2  o.  sfavorevole;  lenio- 
rem  sententiam  und  alios  alii  (st.  aliis);  18,  1  m. 
in  circuitu,  18,  2  o.  ragguardevoli;  108,  1  u.  sod- 
disfare;  109,  2  m.  ex -acta;  101,  1  u.  caerulens; 
119,  2  u.  Hercyniae;  124,  2  o.  gratulari  1  (st.  I), 
30;  49,  2  m.  angustiasque ;  199,  2  m.  extremo.  — 
In  bezug  auf  die  Schreibung  der  Eigennamen  be- 
dienen die  Verfasser  sich  nicht  immer  der  neuerdings 
zur  Geltung  gebrachten  Formen  (Diviciacus,  Treveri, 
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Djrrachinm  n.  a.  m.)»  was  iudessen  keinen  schweren 
Vorwurf  bedenten  soll,  ebenso  wenig,  dafs  sie  nicht 
lauter  Aasgaben  und  Hilfsmittel  neuesten  Datums 
benutzt  haben  (Kraner  von  1861,  Doberenz-Dinter 
von  1882—84).  —  Wenn  alle  Leistungen  der  'Col- 
lezione  di  Vocabolari  speciali'  gleich  sorgfaltig 
und  tüchtig  sind,  so  wird  der  klassische  Unter- 
richt in  den  Schulen  Italiens  nicht  geringen  Nut- 
zen ans  diesen  Hilfsmittelu  ziehen  können.  Mit- 
unter dürften  selbst  gelehrte  Kommentatoren  und 
Übersetzer  Caesars  aus  dem  Dizionario  Cesariano 
etwas  lernen.  Ein  Beispiel  zum  Schlufs:  b.  g.  7, 
29,  6  unum  consiliam  totius  Galliae  effecturum 
übersetzt  (oder  umschreibt?)  Dittenberger:  *eine 
Vereinigung  von  ganz  Gallien  zu  einem  gemein- 
schaftlichen Kriegsplan  zu  stände  bringen*  — 
^uuire  tutta  la  Gallia  in  un  sol  volere*  lautet  es 
bei  Chicco-Perrari,  kurz  und  schön.  Woran  fehlte 
es  hier  dem  deutschen  Gelehrten?  — 

Frankfurt  a.  M.  Eduard  Wolff. 


Walther  Volkmann,  Die  Nekyia  im  sechsten 
Buche  der  Aeneide  Vergils.  *)  Breslau  1903. 
11  S.  8^ 
Die  Abhandlung  will  die  rätselvollen  Worte, 
mit  denen  Anchises  dem  Helden  des  virgilischen 
Epos  in  der  Unterwelt  die  Schicksale  der  Men- 
schenseelen darlegt,  auf  den  Stoiker  Posidonius 
zurückführen.  Zu  diesem  Behufe  werden  einer- 
seits die  Verse  VI  724—751  der  Äneis  übersetzt, 
andererseits  die  Hauptpunkte  der  Lehre  des  Posi- 
donius zusammengestellt.  Zur  Erklärung  Virgils 
erscheinen  dem  Verfasser  vor  allem  Bemerkungen 
Senecas  (ad  Marc,  de  consol.  XXV)  und  Plutarchs 
(de  facie  in  orbe  lunae  cap.  26  sqq.)  wichtig.  Die 
Vergleiche  fuhren  den  Verfasser  zu  dem  Ergebnis, 
Virgil  habe  sich  Vorstelluugen  zu  eigen  gemacht, 
die  für  uns  auf  Posidonius  zurückgehen,  habe  aber 
die  Vorgänge,  die  sich  bei  dem  Philosophen  zwi- 
schen Erde  und  Mond  abspielen,  in  die  Unterwelt 
verlegt;  Hekate  sei  dabei  in  den  Höllenhund  ver- 
wandelt worden. 

Ich  halte  die  hier  erörterten  Fragen  doch  für 
zu  schwierig,  als  dafs  sie  sich  so  kurz  und  ver- 
hältnismälsig  einfach  lösen  lielseu.  Dazu  kommt, 
dafs  sich  das,  was  Posidonius  lehrte,  schwerlich 
so  reinlich  aus  der  Überlieferung  ausscheiden  läfst. 
Endlich  erklärt  Volkmann  nicht  überall  Virgil 
durch  Posidonius,  sondern  er  benutzt  auch  wieder 
Virgil,  um  die  Bruckstücke  der  Lehre  des  Stoikers 

*)  Sonderabdruck  aus  dem  Jahresbericht  der  Schle- 
sischen  Gesellschaft  für  vaterländische  Kultur.  Satzung 
der  philologisch -archäologischen  Sektion  vom  13.  Ja- 
nuar 1903. 


*zu  einem  einheitlichen  Ganzen  zusammenzufügen'. 
Immerhin  ist  die  Arbeit  als  ein  Beitrag  zum  Ver- 
ständnis jener  Virgilstelle  zu  beachten. 

Eberswalde.  H.  Winther. 


August  XTppenkamp,  Aufgaben  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  im  Anschlafs  an  Tacitus.  I.  II.  Mün- 
ster i.  W.  1902,  Druck  und  Verlag  der  Aschendorff- 
sehen  Buchhandlung.  44  und  40  S.  gr.  8".  Kart, 
je  75  Pf. 
Diese  Vorlagen  sind  anders  geartet  als  die- 
jenigen, welche  man  in  der  immer  mehr  anwach- 
senden Flut  der  gewöhnlichen  an  Autorentexte 
sich  anschiiefsenden  Übnngsbücher  findet.  Ihren 
Inhalt  bildet  eine  ^nach  bestimmten  sachlichen 
Gesichtspunkten  geordnete  Zusammenstellung  von 
Gedanken  des  Tacitus  und  über  Tacitus  sowie 
über  die  von  ihm  dargestellten  Enlturzustände  und 
allgemein  menschlichen  Verhältnisse*.  Sie  sollen 
daher  nicht  blofs  als  Anleitung  zum  Übersetzen 
ins  Lateinische  dienen,  sondern  verfolgen  auch  das 
löbliche  Ziel,  eine  gründliche  Kenutnis  des  Schrift- 
stellers zu  vermitteln.  Dieses  Ziel  erstreben  sie 
durch  Zusammenfassung  der  zerstreuten  Äufse- 
ruugen  des  Historikers  über  religiöse,  politische, 
soziale  Fragen.  So  anerkennenswert  nuu  auch  die 
Bemühung  ist,  dem  Schüler  die  Gedankenwelt  und 
die  Vorstellungskreise  des  Geschicbtscbreibers  ge- 
ordnet vorzuführen,  so  wird  man  doch  nach  einer 
Durchsicht  des  Buches  E.  Krause  zustimmen,  wel- 
cher in  seiner  Anzeige  N.  phil.  Rundschau  1903 
S.  279  urteilt,  dafs  die  mosaikartige  Zusammen- 
setzung von  Gedankensplittern  dem  Verfasser  dieser 
eigenartigen  Arbeit  eine  fliefsende  und  gleich- 
mäfsige  Darstellung  nicht  hat  gelingen  lassen. 
Ein  paar  Zeilen,  die  ich  als  Probe  aus  dem  ersten 
und  dem  zweiten  Teil  herausgreife  (dieser  letztere 
enthält  die  Übersetzung  nebst  Angabe  der  be- 
nutzten Stellen),  mögen  dieses  Urteil  bestätigen. 
I  S.  10:  *  Durch  das  fatum  sterben  nach  Tacitus 
diejenigen,  deren  Leben  nach  dem  Naturgesetze 
zu  Ende  geht.  Gajus,  den  Enkel  des  Augustus, 
raflFte  ein  durch  das  Schicksal  beschleunigter  Tod 
oder  die  Arglist  der  Stiefgrofsmutter  Livia  hinweg. 
Der  Püutifex  Lucius  Piso  starb  unter  Tiberius 
durch  Schicksalsfügung.  Der  König  Archelaus 
endigte  sein  Leben  entweder  freiwillig  oder  durch 
Bestimmung  des  Schicksals.  Cestius  Gallus,  Legat 
von  Syrien,  starb  durch  sein  Geschick  oder  aus 
Lebensüberdrufs.  Dieses  Schicksal  wird  von  der 
natürlichen  Notwendigkeit  unterschieden  und  der 
Einwirkung  der  Götter  zugeschrieben';  *Fato  se- 
cundum  Tacitum  moriuntur  ii,  quorum  vita  lege 
naturae  finitur.     Gaium,   Augusti  nepotem,   mors 
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fato  propera  yel  novercae  Liviae  dolus  abstnlit 
(1,  3).  Lucius  Piso  sub  Tiberio  pontifex  fato 
obiit  (6,  10)«  Kex  Arcbelaus  fiuetn  vitae  sua  spoute 
vel  fato  implevit  (2,  42).  Cestius  Gallus,  Syriae 
legatus,  fato  aut  taedio  occidit  (H.  5,  10).  Fatum 
hoc  a  uaturali  |iecessitate  distiaguitur  et  ad  deos 
auctores  refertur\  Georg  Andresen. 

Lateinisobe  Wortkunde  im  Anschlufs  an  die  Gram- 
matik. Von  Prof.  Dr.  Paul  Harre.  Dritte  Auf- 
lage, bearbeitet  von  Prof.  Dr.  H.  Mensel.  Berlin 
1902,  Weidmannsche  Buchh.  VHI,  111  S.  gr.  8°. 
geb.  Jt  1,60. 
Dies  längst  rühmlich  bekannte,  weit  verbreitete 
Schulbuch,  das  in  der  vorliegenden  Auflage  durch 
den  neuen  Herausgeber  noch  einige  Erweiterungen 
und  Verbesserungen  erfahren  hat,  bedarf  sicher 
nicht  meiner  Empfehlung;  deshalb  begnüge  ich 
mich  damit,  für  eine  neue  Auflage  einige  Vor- 
schläge zu  machen.  S.  8  wird  in  der  Anmerkung 
zu  bellum  gerere  cum  aliquo  gelehrt  ^cotitra  ist 
selten*;  das  würde  ich  streichen;  der  Quartaner, 
für  den  diese  Partie  bestimmt  ist,  liest  im  Nepos 
auch  adversusy  aber  beides  ist  singulär  und  deshalb 
nicht  zu  beachten.  S.  12  und  S.  34  wird  für  die 
Klassen  IV  und  III  b  calamitaa  für  'Niederlage'  (im 
Kriege)  wiederholt  vorgelegt;  fehlt  clades  etwa 
nur  deswegen,  weil  es  sich  zufällig  bei  Caesar 
nicht  findet?  S.  16  wird  richtig  agitur  de  salute 
von  ag,  salus  unterschieden;  in  der  Anm.  heifst 
es  aber  auch  hier  'seltener  agitur  de\  Doch  in 
der  angeführten  Stelle  Cic.  Pomp.  14  hindert  uns 
nichts  zu  übersetzen:  es  ist  die  Rede  von  den 
Zöllen,  und  ebenda  6:  die  Z.  stehen  auf  dem 
Spiele.  Also  fort  auch  mit  dieser  Bemerkung,  die 
nur  zu  leicht  verwirrt  und  verfuhrt.  S.  28  heifst 
'seine  Pflicht  (gegen  jem.)  erfüllen'  officium  suum 
praestare  (alicw):  ich  empfehle  diesen  aus  der 
Rede  Cic.  pro  Pont.  18  entnommenen  Ausdruck 
mit  einem  anderen  zu  vertauschen,  etwa  officio 
praestare  alicui,  jem.  Dienste  leisten.  Bekannt- 
lich hat  die  Bedeutung,  die  im  nhd.  Gebrauch 
das  W.  Pflichi  erhalten  liat:  'sittliche  Verbindlich- 
keit' (vgl.  Grimm,  \Vb.  VII  1752)  das  AVort  of- 
ficium (opificium)  erst  sehr  spät  erhalten.  Als 
Cicero  nsql  %mv  xadfixoyKoy  durch  de  offidis  aus- 
drückte, war  der  feinsinnige  Freund  anfangs  nicht 
einverstanden  (ad  Attic.  XVI  14,  3).  In  der  an- 
geführten Stelle  aber  ist  von  rechtlichen  Ver- 
pflichtungen, von  Staatsleistungen  die  Rede:  coacti 
sunt  (provinciales)  munire  (i.  e.  vias)  omnes;  — 
docemus  eos  isti  munilioni  prnefuiase  ^  qui  facile  of- 
ficium mum  (die  ihnen  obliegenden  Dienstleistungen) 
et   praestare    et  probare   possunt.     Ähnlich    nennt 


Cic.  (pro  Mur.  7)  die  Dienste  und  Gefälligkeiten, 
die  er  dem  Freunde  bei  seiner  Bewerbung  um  das 
Konsulat  erwiesen,  studia  atque  officia;  vgl.  ib.  45 
etiam  alienissimis  officia  et  studia  praest^mus.  — 
S.  32,  137  soll  der  Quartaner  lernen  (und  der  Se- 
kundaner wiederholen)  'hierdurch  veranlafst  his 
rebus  adductuSy  commotus^  impulsus;  statt  des 
zweiten  Verbs  würde  ich  permotus  setzen,  das  bei 
Caesar  viel  häufiger  vorkommt;  jenes  steht  zumal 
sehr  häufig,  bei  Caesar  wohl  immer,  in  der  präg- 
nanten Bedeutung  'beunruhigt,  erbittert,  b.  g.  I 
20,  3;  b.  c.  II  13,  1  in  grofse  Rührung  versetzt*. 
Die  Schüler  greifen  gern  zu  den  stärksten  Aus- 
drücken, darum  entferne  man  commotus  aus  dem 
Kanon.  —  S.  38  vermisse  ich  magistratu  abire  mit 
kurzer  Angabe  des  Unterschieds,  es  könnte  auch 
S.  35  oben  stehen.  —  S.  60,  252  rex  hostibus  victis 
discessity  der  K.  besiegte  und  — ,  ebenso  S.  66,  280 
Caesar  remotis  equis  comwisit^  C.  liefs  entfernen 
und  — ,  griech.  pixrjira^,  dno(fT^(fag.  Aber  vor 
ersterem  Satze  steht  duce  occiso  milites  fugemni 
(S.  60,  249):  nachdem  der  Feldherr  gefallen  war, 
fl.  d.  S.  Hat  der  Satz  gute  Autorität?  Enthält 
der  Zusammenhang  nicht  eine  Hindeutung  auf  die 
Totenden?  —  S.  94,  478  gibt  die  Übersetzung 
'denen  P.  nur  zu  folgen  brauchte'  eine  allzu 
grofse  Anmafsung  Ciceros  kund,  wie  auoh  S«  7^  51 
einen  Verdacht  gegen  den  grofseu  Redner  und 
Patrioten  den  dafür  besonders  empfänglichen  Se- 
kundanern vorlegt,  von  dem  ihn  selbst  Drumann 
(R.  S.  VI  355)  freispricht. 

Papier  und  Druck  sind  vorzüglich,  letzterer 
sehr  korrekt.  Aufgefallen  ist  mir  S.  106,  431 
andrerseits,  432.  433  anderseits. 

Eisenberg  S.-A.  W.  Hirschfelder. 

Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte    und     deutsche    Literatur    und 
für  Pädagogik.      6.   Jahrgang  (1903),    XI.   und 
XIl.  Bandes,  6.  Heft. 
I.    S.  385.    Karl  Tittel,   Der  Palast  zu  Knosos. 
T.  gibt   einen    Überblick    über    die    von   Evans    ent- 
deckten  Palastanlagen    auf  Kreta   und   schildert    zu- 
nächst  die  landschaftliche  Umgebung  des  Ausgrabungs- 
gebietes   sowie    das    heutige    Treiben    in    der    Stadt 
Kaudia.     An  der  Hand  eines  Grundrisses   beschreibt 
er    dann   eingehend  die  Anlage  des  Palastes    mit    all 
seinen  Gemächern,  Hallen  und  Vorratskammern.     Die 
künstlerische  Ausstattung  würdigt  er  dann  unter  sorg- 
fältiger Berücksichtigung  der  im  Museum   zu  Kandia 
aufgestellten  Funde.    Aus  den  bildlichen  Darstellungen 
sucht    er    dann   eine  Vorstellung    von    dem    einstigen 
Leben    und    Treiben   im  Palaste  zu  Knosos    zu    ent- 
wickeln,   und    gelangt  schliefslich  zu  der  Frage  nach 
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dem  Urspraiig  der  kretischen  Kultur.  Die  Heimat 
liegt  im  Osten,  zunächst  in  Kleinasien.  Noch  ganz 
zuletzt  beim  Schlüsse  der  vorjährigen  Grabungen  in 
Knosos  hat  ein  babylonischer  Siegelzylinder  den 
Beweis  erbracht,  dafs  zwischen  Kreta  und  Mesopo- 
tamien ein  direkter  Verkehr  bestand.  Gleichwohl 
behaupten  die  Schöpfungen  des  mykenischen  Geistes 
auch  dem  Osten  gegenüber  ihre  Selbständigkeit.  Aber 
mancher  Gedanke,  den  wir  als  Ausflufs  griechischen 
Geistes  bewundern,  dürfte  durch  Vermittelung  myke- 
nischer  Seefahrer  aus  Bahylouien  oder  Ägypten  nach 
Griechenland  übertragen  worden  sein.  —  S.  410. 
Hermann  Lattmanu,  Die  Bedeutung  der  Modi  im 
Griechischen  und  Lateinischen.  Vom  Sanskrit  aus 
ist  die  Frage  nach  der  Grundbedeutung  der  Modi 
am  allerwenigsten  zu  entscheiden,  mit  Unrecht  stützt 
sich  Delbrück  in  seiner  Erklärung  des  Optativ  auf 
das  Sanskrit.  Die  Grundbedeutung  des  Konjunktivs 
ist  die  Potentiale,  aus  der  sich  die  imperativische 
erst    entwickelt,    diejenige  des  Optativs  die  fiktive. 

—  S.  439.  Max  Schneidewin,  Zur  homerischen 
Psychologie.  I.  t^  ydg  ^Ax^fivairi  voov  sxqansv. 
Wenn  in  x  Penelope  nicht  bemerkt,  dafs  £urykleia 
den  Odysseus  an  seiner  Narbe  erkennt  und  ihr  dies 
mitteilen  will,  so  ist  das  nicht  die  Folge  eines  psychi- 
schen Zustandes  der  Penelope,  der  ihr  die  äufseren 
Vorgänge  nicht  zum  Bewufstsein  kommen  läfst,  sie 
ist  nicht  mit  ihren  Gedanken  anders  beschäftigt, 
sondern  das  Eingreifen  der  Göttin  läfst  die  Ereignisse 
nicht  zur  Schwelle  ihres  Bewustseins  gelangen.  Also 
ein  Wunder  liegt  vor,  nicht  eine  psychologische,  feine 
Beobachtung  des  Dichters.  II.  d%^Xov  löciv,  dxQeXov 
6'  fyikaaasv,  j5  269  bedeutet  es:  verlegenes  Lachen, 
c;163:  in  gezwungener  Weise  freundlicher  Ausdruck. 
III.  Homer  als  Kenner  der  Suggestion.  In  a  167  ff. 
steht  Penelope  unter  dem  suggestorischen  oder  hypnoti- 
sierenden Einflufs  der  Athene.  Homer  kennt  also 
ohne  Ahnung  des  Begriffs  doch  den  Vorgang  psychi- 
scher Suggestion  in  concreto. 

IL  S.  305.  Johannes  Müller,  Welche  Vorteile 
ergeben  sich  für  den  Geschichtsunterricht  aus  der 
genetischen   Betrachtungsweise    der  Kriegsgeschichte? 

—  S.  326.  Karl  Göbel,  Über  die  Lektüre  des 
Piaton  in  der  Schule  und  einiges  andere.  G.  empfiehlt, 
die  Dialoge,  auch  die  gröfscren,  möglichst  ganz,  nicht 
in  Auswahl  lesen  zu  lassen  und  schlägt  vor,  welche 
Abschnitte  etwa  entbehrt  werden  könnten,  .wenn  es 
an  Zeit  für  das  Ganze  gebricht.  Vor  Chrestomathieen 
ist  zu  warnen.  Aus  griechischen  Lesebüchern  u.  dgl. 
lernt  der  Schüler,  dafs  die  Griechen  in  den  ver- 
schiedensten Fächern  schöpferisch  tätig  gewesen  sind, 
aber  einen  Einblick  in  die  Entwickelung  einer  Wissen- 
schaft, wie  das  Gegenwärtige  aus  dem  Vergangenen 
geworden,  liefern  diese  Stücke  keineswegs.  —  S.  399. 
Rudolf  Gasch,  Der  Sport  und  die  Schule. 

Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie  IX  4 
(1.  Juli  1903). 
S.  515  —  529.  J.  Breuer,  Senecas  Ansichten 
von  der  Verfassung  des  Staates.  Trotz  aller  Liebe 
und  Hochschätzung,  die  Seneca  für  die  grofsen  Zeiten 
der  Republik  hat,  ist  er  doch  kein  Republikaner. 
*Er  weifs  nur  zu  wohl,  dafs  diese  republikanische 
Verfassung  für  das  Vaterland  unwiederbrin^ich  ver- 


loren ist.  Dem  praktischen  Staatsmann,  der  mit  der 
nüchternen  Wirklichkeit,  mit  den  Bedürfnissen  seiner 
Zeit  zu  rechnen  hat,  erscheint  die  Monarchie  für  den 
unversehrten  Bestand  des  Vaterlandes  ebenso  not- 
wendig, wie  sie  ihm  in  ihrer  vollendeten  Gestalt  von 
rein  philosophischem  Standpunkte  aus  das  Beste  ge- 
dünkt hat.'  —  S.  530  —  544.  Clodius  Piat,  Le 
naturalisme  Aristotelicien.  Nachweis,  wie  sich  die 
Philosophie  bei  Aristoteles  und  seinen  Schülern  immer 
mehr  dem  Naturalismus  zuwendet.  *Les  premiers 
disciples  .  .  .  tendent  de  plus  en  plus  ä  supprimer 
les  differeuccs  qu'il  a  ^tablies  entre  la  pensee  et  la 
matiöre;  si  bien  que,  au  terme  de  leurs  sp6culations, 
il  ne  reste  ni  motenr  transcendant  ni  intelligence 
s^paröe':  On  aboutit  ä  une  conception  de  Tunivers 
d'oü  s^est  ^vanoui  toute  id^e  de  8urnature\ 

Notizie  degli  scavi  5  (1903). 

S.  177—185.  E.  Brizio  hat  einige  neue  Sta- 
tuetten gefunden,  die  zu  dem  in  Civit*  Alba  1897 
entdeckten  Gallierfries  gehören  und  von  den  Findern 
verheimlicht  und  dann  unter  der  Hand  verkauft  waren; 
es  sind  folgende  Stücke:  1.  Ein  Gallier,  nackt,  nach 
rechts  gehend,  den  Kopf  nach  links  wendend,  mit 
langen  Haaren,  torques,  schmaler  Leibbinde  und  Am- 
phora zwischen  den  Beinen;  er  bildet  mit  der  bereits 
1897  S.  298  fig.  13  publizierten  Figur  eine  sehr  leb- 
hafte Gruppe:  beide  Krieger  sind  mitten  in  ihrem 
Vorwärtsstürraen  durch  eine  von  oben  her  kommende 
übernatürliche  Erscheinung  erschreckt.  Die  Schale 
zwischen  den  Beinen  der  einen  und  die  Amphora  der 
neuen  Figur  deutet  auf  die  begonnene  Plünderung  des 
Delphischen  Tempels  hin.  2.  Ein  mit  Tunika  be- 
kleideter Gallier,  den  Arm  zur  Verteidigung  erhoben; 
unten  stark  verstümmelt.  3.  Weibliche  Gottheit  mit 
langem  Gewände  und  einer  durch  eine  Leibbinde  fest 
angeschlossenen  Tunika.  Sie  hebt  den  rechten  Arm 
über  das  Haupt  und  hält  in  der  rechten  Hand  einen 
Gegenstand,  etwa  eine  Fackel.  Br.  hält  die  Gestalt 
für  Latona,  da  Artemis  bereits  unter  den  früher  be- 
kannt gewordenen  Resten  erscheint  und  ein  Kopf, 
der  hier  als  No.  4  der  neuen  Funde  publiziert  wird, 
den  Typus  des  Apollo  zeigt.  Eine  der  früheren  Fi- 
guren (1897  S.  300  fig.  15)  würde  zu  der  Latona 
als  Gegner  passen ;  es  ergibt  sich  dann  eine  Gruppe, 
die  grofse  Ähnlichkeit  mit  der  einer  Urne  von  Vol- 
terra  hat,  wo  die  Gottheit  als  Erinys  erscheint. 
Ferner  werden  zwei  Fragmente  abgebildet,  die  der 
Statue  eines  Griechen  angehören  und  bereits  1898 
von  Brizio  erworben  sind.  Es  folgt  daraus,  dafs  auf 
dem  Friese  nicht  nur  die  Gallier  und  die  ihnen  feind- 
lichen Gottheiten,  sondern  auch  griechische  Gegner 
dargestellt  waren.  —  S.  186  —  198.  G.  Sordini, 
Reste  der  alten  Stadtmauer  von  Spoleto;  u.  a.  w^urden 
ein  Tor  und  ein  Turm  gefunden,  ferner  zahlreiche 
Einzelfunde  gemacht.  —  S.  199-201.  G.  Gatti, 
Funde  zu  Rom.  U.  a.  wurden  die  verschollenen  In- 
schriften C.  L  L.  VI  No.  2549  und  26552  in  Original 
gefunden.  —  S.  201  f.  G.  Gatti  berichtet  über  die 
Auffindung  einer  Niederlage  von  dolii  frumentarii  zu 
Ostia;  es  sind  35  Stück.  Auf  jedem  ist  angegeben, 
wieviel  es  zu  fassen  vermag;  das  Minimum  sind 
28  Amphorae,  das  Maximum  47,  der  Durchschnitt 
etwa   40,    d.  s.    10 Va  Hektoliter.   —  S.   205  -216. 
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Q.  Quagliati,  Ansfttbrlicher  Bericht  Über  jüngst 
anfgefuudene  Gräber  und  archaische  griechisctie  Ton- 
waren zu  Tarent,  mit  zahlreichen  Abbildangeu. 

Bollottino  di  filologia  classicaX  1  (Juli  1903). 
2  (August  1903). 
S.  17  f.  L.  Valmagg),  Über  den  Coniunctivus 
iterativus.  Während  Bonnet  (Rev.  de  phil.  VIII  75  f.) 
und  Gaffiot  (ebd.  XXVII  164  ff.)  den  Nachweis  zu 
fahren  suchten,  dafs  es  wirklich  iterative  Konjunktive 
im  Lateinischen  nicht  gebe,  weist  V.  auf  einige  Stellen 
hin,  wo  eine  andere  Erklärung  des  Coniunctivus  aus- 
geschlossen ist:  Tacitus  Hist.  I  10  cum  vacaret,  und 
Eist.  III  10  cum  loqui  coeptaret.  —  2  S.  39—42. 
M.  Valgimigli,  Zu  Hesiod.  Theog.  590—612.  V. 
sucht  zu  erweisen,  dafs  diese  Verse  in  die  Op.  et  Dies 
gehören  und  vor  105  an  Stelle  der  interpolierten 
Verse  90—104  gestanden  haben. 

Nordisk  tidsskrift  for  filologi  XI. 

S.  1.  J.  L.  Heiberg  setzt  sich  mit  Sarauw  und 
Tuxen  Aber  die  Methode  der  Homerkritik  aus- 
einander. —  S.  47.  J.  £.  Hammer  gibt,  abweichend 
von  Wilamowitz,  den  4  Fragmenten  des  Solon  38 
— 41  Bergk  eine  Deutung,  die  ihrem  jambischen 
Versmafs  entspricht.  —  S.  49.  G.  Rangel  Nielsen 
untersucht  das  Verhältnis  zwischen  Aristophanes' 
Ekklesiazusen  und  Piatons  Staat.  Ergebnis:  Aristo- 
phanes  knüpfte  in  der  Komödie  an  mündliche  Aus- 
sprüche Piatons  an,  worauf  dieser  in  seiner  schriftlichen 
Darstellung  antwortete.  —  S.  96.  V.  Thoresen  ändert 
Ovid  Met.  III  693  absvmere  in  adsumere.  —  S.  97. 
Chr.  Sarauw,  Absch liefsende  Antwort  an  Heiberg, 
betreffend  die  Homerkritik.  —  S.  107.  E.  Olesen 
stellt  die  Glosse  des  Hesych  aip'  Tfjp  <T€fiv^v  ßßooy 
in  folgender  Fassung  her:  alv  Tfjv  aeXfjPtjv'  Baßv- 
leiviot.  —  S.  126.  F.  Poulsen,  Die  Bedeutung  des 
Hahn  Opfers,  mit  Beziehung  auf  Piatons  Phädon 
p.  1 1 8  und  Heibergs  Deutung  dieser  Stelle  Vidensk. 
Selsk  Forh.  1902  No.  4.  —  S.  145.  0.  Siesebye, 
Zerstreute  Bemerkungen:  zu  Euripides  Ion,  zu 
Tacitus  Ann.  (141  el  extemae  fiilei  als  gen.  quäl.) 
und  zu  Sueton  {horarum  Nero  37  u.  Domit.  3).  — 
S.  155.  J.  Paulson  ändert  Cic.  in  Veir.  IV  88 
scelerig  als  einen  in  diesem  Zusammenhange  zu  all- 
meinen Begriff  in  sncrilegii^  nnd  pro  Mil.  8  itedi- 
tiose'wi  wmiwse.  —  S.  156.  C.  Hude  schreibt  Herod. 
VII  36  tQH]Qi(t)v  dtxov^  —  S.  157.  E.Schreiner, 
Textkritische  Bemerkungen  zu  Gellius  und  zu  den 
scriptores  historiae  Augustae. 


RezensionH- Verzeichnis  pliilol.  Schriften. 

Album-Kern:  Miia.X  9  S.  319-322.  Der  Haupt- 
anteil dieser  reichen  Gabe  kommt  der  Indologie  zu 
gute.     S.  Spei/er, 

Bechtel.  F.,  Die  attischen  Frauennamen:  Classr, 
17,  5  S.  265  f.  Sorgfältig,  gelehrt,  interessant. 
VV.  H,  D,  li{0H8e). 

Beiträge  zur  Bücherkunde  und  Philologie,  A,  WH- 
manns  gewidmet:  Mus,  X  9   S.  322.    Inhaltsangabe. 

Blass,  Die  Rhythmen  der  attischen  Kunstprosa: 
Nord,  tidsskr.f,  fil.  XI  S.  134.  Überzeugend.  Cl. 
Lindskog. 


Bludau,  Aug.,  Die  beiden  ersten  Erasmus- Aus- 
gaben des  neuen  Testaments  und  ihre  Gegner:  LC.  25 
S.  833  f.  In  den  Grundzügen  bietet  Verf.  nichts 
neues,  aber  es  war  dankenswert,  das  zerstreute  Material 
zu  einem  Gesamtbilde  zu  vereinigen.     W,  K—r, 

Boll,  Fr.,  Sphaera:  EosTlW  S.  178-179.  Kurzer 
Bericht  über  das  wenig  anziehend  geschriebene,  aber 
gründliche  Werk  von   27/.  Sinko, 

Brakman,  G.,  Frontoniana:  Mus.  X  9  S.  322326. 
Nicht  übel,  aber  mit  den  Fehlern  eines  Anfängers. 
W.  Beck. 

Brngmann,  K.,  Kurze  vergl.  Grammatik  der 
indogerm.  Sprachen.  I.:  Ea>8  VIII  S.  183.  Kurzer 
Bericht  von  J.  Rozwadowski, 

Curtius,  Friedrich,  Ernst  Curtius,  ein  Lebens- 
bild in  Briefen:  IX,  25  S.  837-839.  Kein  Buch 
liätte  uns  die  harmonische  Persönlichkeit  von  E.  C. 
wirkungsvoller  vor  Augen  führen  können,  als  diese 
sorgfältig  und  mit  Geschmack  ausgewählten  Briefe.  F.N. 

Di  eis,  H. ,  Die  Fragmente  der  Vorsokratiker, 
griechisch  und  deutsch:  Her.  22  S.  421-424.  Über 
jedes  Lob  erhaben.     7.  Bidez. 

Di  eis,  H.,  Poetarum  philosophorum  fragmenta: 
Her,  21  S.  402-406.     Bewundernswert.     7.  Bidez, 

Aeli  Donati  quod  fertur  commentum  Terenti. 
Accedunt  Eugraphi  commentum  et  scholia  Bembina. 
Recensuit  Paidm  Wesmer,  Vol.  I:  Bpk  W,  24  S.  745- 
749.  Dem  Verf  gebührt  ohne  Zweifel  für  seine 
mühevolle  und  gelungene  Arbeit  volle  Anerkennung. 
H.  Kauer.  Dass.:  Nord,  tidsskr,  f.  fil.  XI  S.  183. 
Umsichtige  Textgestaltung.     C.  Joergensen. 

Gudeman,  Alfr.,  The  sources  of  Plutarch's  life 
of  Cicero:  DI.Z.  25  S.  1538.     Referat. 

Hall,  H.  R.,  The  oldest  civilization  of  Greece: 
Nord,  tidsskr.  /'.  fil.  XI  S.  74.  Wesentliclie  Mängel 
des  Buches  notiert   Chr.  Blinkeuherg. 

1.  Die  Gesetze  Hammurabis,  Königs  von 
Babylon  um  2250  v.  Chr.  Das  älteste  Gesetzbuch  der 
Welt.  Übersetzt  von  Hugo  Winker.  2.  J.  Jeremias, 
Moses  und  Hammurabi:  Bph  W.  24  S.  757-759.  1.  Die 
Übersetzung  ist  genau  und  von  grofser  Genialität  in 
der  Wiedergabe  der  Ausdrücke  im  Bereich  der  Rechts- 
pflege und  Gesetzgebung.  2.  Gibt  einen  unter- 
richtenden und  von  ungewöhnlicher  Sachkenntnis  ge- 
tragenen Überblick  über  die  Gesetze.     Justi. 

Harri  ngton  and  Toi  man,  Greek  and  Roman 
Mythologie:  ClasHr.M.b  S.  278.  Nützliches,  auf 
Steudings  Mythologie  beruhendes  Kompendium.  W.  H. 
D.  R(ovHe). 

Heiberg,  J.  L.,  Den  graeske  og  den  romerske 
Litteraturs  Historie  i  Omrids:  Nord.  tid*<nkr.  f.  fil.  XI 
S.  83.     Sehr  dankenswert.     Cl.  Lindskoa. 

Hcronis  Alexandrini  opera  II  1:  Mechanik  und 
Katoptrik  von  AV;r  und  Schmidt'.  Nord,  tidsskr.  f. 
fil.  XI  S.  130.  Die  Ausgabe  bezeichnet  einen  wesent- 
lichen Fortschritt  in  der  Textgestaltung,  namentlich 
durch  die  Benutzung  der  von  Carra  de  Vaux  ans 
Licht  gezogenen  arabischen  Übersetzung.  P.  Heegaard. 

van  Herwerden,  Lexicon  graecum  snppletorium 
et  dialecticum :  ÖLU.Vl  S.  369.  Trotz  einiger  Mängel 
ein  höchst  wertvolles  Nachschlagewerk.     //.  SchenkL 

Hesiodi  carraina  rec.  A.  Rzach.  Classr.  17,  5 
S.  261  f.     Bewunderungswürdig.     T.  W.  Allen. 
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Hippocratis  opera.  Vol.  II  ed.  H.  Kuehlewein: 
Nord,  tidsakr.f,  fil,  XI  S.  177.  Der  Text  ist  wesent- 
lich verbessert.     J.  Raeder. 

Homers  Odyssee  vou  Ameia- Hentze,  Gesang 
XIX-XXIV.  9.  Aufl.:  Nord,  tidaskr.f.fii.  XI  S.  133. 
Ein  paar  einzeloe  Erklärungen  bekämpft  E,  TrojeL 

Joris,  M.,  Über  Homerübertragung  mit  neuen 
Proben:  ßphW.2i  S.  759  f.  Die  vom  Verf.  ge- 
lieferte Übersetzungsprobe  in  vierfüTsigen  reimlosen 
Trochäen  mit  klingendem  Ausgang  mufs  man  gewandt 
nennen.     K,  Brucinnann. 

Krurabacher,  K.,  Das  Problem  der  neugriechi- 
schen Schriftsprache:  LC,  25  S.  849  f.  Noch  nie 
bat  Verf.  seine  Meinung  in  so  rückhaltloser  und 
mutiger  Weise  ausgesprochen  wie  in  dieser  Festrede. 

Lake,  K.,  Texts  from  Mount  Athos:  TULZ.  13 
S.  376-378.  Enthält  wertvolle  Beiträge  zum  Text 
des  Neuen  Testaments  und  der  Apokryphen,  ferner 
den  Nachweis  zweier  verschollener  Klöster  auf  dem 
Aihos,  durch  deren  einstiges  Vorhandensein  sich 
der  abendländische  Einflufs  auf  dem  Athos  erklärt, 
r.  Dobuchütz. 

Larfeld,  Wilhelm,  Handbuch  der  griechischen 
Epigraphik.  Zweiter  Band.  Die  attischen  Inschriften. 
Zweite  Hälfte:  ßphn\  24  S.  753  757.  Alles  in  allem 
kann  dieses  umfassende  Hilfsmittel  zur  Anschaffung 
nur  warm  empfohlen  werden.     Erich  Ziebartli. 

Liermann,  Otto,  Reformschulen  nach  Frank- 
furter und  Altonaer  System.  Erster  Teil:  LC.  25 
S.  855-857.  Das  Ganze  ist  eine  sorgfältige  Arbeit, 
für  die  dem  Hrsgbr.  die  Freunde  und  die  Gegner  der 
Reformschulen  danken  werden.     iSlyr, 

Li  vi  US  XXX  Bog  ved  IL  liafir,  Nord,  üdsskv, 
/.  /i/.  XI  S.  42.  Die  Ausgabe  sei  ein  wertvoller  Zu- 
wachs zu  der  von  Gemzoe  und  Hude  herausgegebenen 
Sammlung;  nur  wenige  Einzelheiten  bedürften  einer 
Berichtigung.      V,  Tlioreaen. 

Livi  über  XXIII  erkl.  IL  J,  Maller.  2.  Aufl.: 
Nord,  tidöidcr,/.  ß.  XI  S.  185.  Nützlich  für  Schüler 
und  Lehrer.      K  Thoresen, 

Maafs,  E.,  Aus  der  Furnesina.  Hellenismus  und 
Renaissance:  ÖLbl.  12  S.  373.  Wird  allen  Gebildeten 
empfohlen  von   Lennunn, 

Mau,  A.,  Pompeii,  its  life  and  art,  new  ed., 
trausl.  F,  \V,  KeUeyi  Classr.  17,  5  S.  279.  ^Standard 
work'.     IJ.  B,  WalUr^. 

M61anges  Perrot,  Recueil  de  m^moires  con- 
ceniaiit  Tarch^ologie  classique,  la  litterature  et  Thistoire 
aucieuues  dedie  ä  Georges  Perrot:  BpkW,  24  S.  749- 
753.  Unter  den  zahlreichen  Festschriften  der  letzten 
Jahre  gebührt  dieser  eine  hervorragende  Stellung. 
A.  Fariwäityler, 

Meyer,  E.,  Geschichte  des  Altertums  HL  IV.  V: 
No7HLiiditifhr./,fiLXl  S.  33,  78,  169.  Den  Inhalt 
des  lehrreichen  und  anregenden  Werkes  skizziert  R 
I^etersen. 

Mommert,  C,  Topographie  des  alten  Jerusalem. 
1:  TULZ.  13  S.  373  f.  Es  wird  zuviel  zitiert.  E. 
^cliürer. 

Müller,  A.,  Das  attische  Bühnenwesen:  Nord. 
[nUiikr.f,  liL  XI  S.  136.  Das  Kapitel  über  die  alten 
Tbeatergebäude  kritisiert  J,  L.  Ussing. 


Padelford,  F.  M.,  Essays  on  the  study  and 
use  of  poetry  by  Plutarch  and  Baail  the  Great 
(transl.):  Ciasar.  17,  5  S.  264  f.  Lesbare  und  im 
ganzen  genaue  Übertragung.     H.  liickards, 

Peppler,  W.,  Comic  terminations  in  Aristophanes 
and  the  Comic  fragments.  I.  Diminutives,  Character 
names,  Patronymics:  Mu8.X9  S.  322  f.  Verdienst- 
lich und  viel  versprechend.     J.  van  Leeuwenjr, 

2ai€sXXaq6novXogj  2.  K,,  1.  Ilsql  Aißiov 
^Avdqovixov.  2.  Otloloytxä  naQatfjQi^fiata:  BphW. 
24  S.  744  f.  1.  Ist  ziemlich  allgemein  gefafst;  2.  be- 
schäftigt sich  mit  Vergil  und  Properz.     li,  Helm. 

Sali  US  t  ins,  Catilina,  Jugurtha  ed.  by  W.  C> 
Summers :  Ciasar.  17,  5  S.  263  f.  Die  Ausgaben 
werden  von  E.  S.  Thompson  empfohlen. 

Sommer,  F.,  Handbuch  der  latein.  Laut-  und 
Formenlehre:  Eos  VIII  S.  188-190.  Ein  vortreffliches 
Handbuch.     J,  Bozwadowski. 

Stolz,  F.,  Latein.  Laut-  und  P'ormenlehre,  3.  Aufl.: 
Eos  VIII  S.  187.  Ohne  selbständiges  Urteil;  mit 
Vorsicht  zu  gebrauchen.     «/.  Rozwadouoski 

Switalski,  Des  Chalcidius  Kommentar  zu  Piatos 
Timaeus:  ÖLbl.  12  S.  363.  Gewissenhafte  und  be- 
sonnene Untersuchung  ohne  wesentlich  neue  Resultate. 
A,  Lutz, 

TacitiAgricola  erkl.  von  A,  Gudeman:  Classr. 
17,  5  S.  265.  Besonders  gut  ist  die  Kuustform  des 
Werkes  aufgezeigt.     F,  T.  Richards, 

Terenti  coraoediae  recogn.  R,  Y.  Tyrrell-, 
Classr,  17,  5  S.  262.  Anerkennenswerte  Leistung. 
W.  M,  Lindsau. 

Des  Theokritos  Idyllen  und  Epigramme  ins 
Pohl,  übersetzt,  eingeleitet  und  erläutert  von  K.  Kas- 
zewöki:  Eos  VIII  S.  176- 178.  Die  Übersetzung  ist 
nicht  poetisch.     K,  Beck, 

Vis s er,  M.  V.  de,  Die  nicht  menschengestaltigen 
Götter  der  Griechen:  LC.  25  S.  854.  Die  fleifsige 
Schrift  bedarf  manchen  Nachtrages,     --n. 

Vollbrecht,  Wilh.,  Mäcenas:  IJLZ.25  S.  1538. 
Die  Schilderung  ist  eingehend  und  mit  guten  Belegen 
gestützt,  aber  M.^  Verhältnis  zu  Horaz  durfte  nicht 
mit  dem  Karl  Augusts  zu  Goethe  auf  eine  Stufe  ge- 
stellt werden.     B.  Cauer. 

Wessely,  C,  Die  lateinischen  Elemente  in  der 
Gräzität  der  ägyptischen  Papyrusurkunden:  DLZ,  25 
S.  1532.     Mitteilung  des  Ergebnisses. 

Xenophon,  1.  Hipparchicus  rec.  P,  Cerocchi^ 
2.  De  re  equestri  lib.  rec.  V.  Tommasini:  Classr.  17,  5 
S.  265.  Sorgfällige  und  nützliche  Ausgaben.  IJ.  Richard«. 

SevofpfüPzog  avy/Qocfipaza  ix  diogi^dasoog  xal 
sQfjLiiveiag  Yo) ayyov  IIa pta^idov.  Topog  ngcitog ' 
^ApdßMig:  BphW,  24  S.  737-743.  Einige  Aus- 
stellungen verringern  die  Bedeutung  der  Ausgabe 
nicht.      Wilhelm  Nitsche. 


Mitteilungen. 

Preufsisohe  Akademie  der  Wissensohaften. 

23.  Juli.     Gesamtsitzung. 

Herr  v.  Wilamowitz-Moellendorff  berichtete  über  die 

Ergebnisse  der  Reise  des  Herrn  A.  Schiflf  nach  Alexan- 

drien.     Herr  A.  Schiff  hat  im  Auftrage  der  Akademie 

Alexaudrien    besucht,  um   die  Inschriften   und  Dipinti 
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za  nntersuchen,  über  welche  in  den  Sitzungsberichten 
1902,  S.  1090  eine  vorläufige  Notiz  nach  Herrn  Botti 
gegeben  ist.  Dank  dem  liebenswürdigen  Entgegen- 
kommen des  Herrn  Botti  hat  Herr  Schiff  nicht  nur 
das  Grab  der  AnfudschiNekropole  ganz  ausnutzen 
können,  sondern  Herr  Botti  hat  ihm  auch  die  In- 
schriften eines  zerstörten  Grabes  ftlr  die  Akademie 
mitgeteilt.  Aufserdem  hat  Herr  Schiff  die  noch 
reicheren  Inschriften  und  Dipinti  eines  Grabes  in 
Taposiris  kopiert,  darunter  eine  Abbildung  des  Pharos. 

30.  Juli.  Sitzung  der  philosophisch-historischen  Klasse. 
Herr  Vahlen  las  über  die  Rede  des  Lysias  in 
Piatos  Phaedrus.  Der  Vortrag  bezweckt  entgegen 
nenerlich  laut  gewordenen  Annahmen  den  Beweis  zu 
erbringen,  dafs  die  von  Plato  in  den  Phaedrus  auf- 
genommene Rede  des  Lysias  wirklich  von  diesem  her- 
rührt, indem  insbesondere  dargetan  wird,  dafs  Piatos 
Verfahren  im  Protagoras  und  Symposium  keinen 
Schlufs  gestattet  auf  die  durchaus  verschiedene  An- 
lage des  Phaedrus,  ferner  dafs  die  Stilart  dieser  Rede 
bis  in  das  Kleinste  mit  den  sonst  eriialtenen  Reden 
des  Lysias  in  Übereinstimmung  ist,  wie  es  nur  bei 
einem  Original  desselben  Verfassers  begreiflich  wird, 
drittens  dafs  der  Gebrauch,  den  Plato  von  der  einge- 
legten Rede  macht,  namentlich  die  zwiefache  Kritik, 
der  sie  unterzogen  wird  und  die  bis  auf  den  Wort- 
laut geht,  den  Gedanken  au  Parodie  oder  an  kari- 
kierende Nachahmung  ausschliefst.  —  Herr  Mommsen 
legte  eine  kürzlich  in  Baalbek  gefundene  und  von 
dem  Regierungsbaumeister  Herrn  Bruno  Schmidt  ein- 
gesandte lateinische  Inschrift  vor,  welche  für  die  rö- 
mischen Kriege  der  slavischen  Kaiserzeit  in  Maure- 
tanien und  Dacien  von  Wichtigkeit  ist.  —  Herr 
Harnack  überreichte  einen  Bericht  des  Prof.  D.  Frei- 
herru  v.  Soden  in  Berlin  über  die  in  der  Kubbet  in 
Damaskus  gefundenen  Handschriftenfragmente.  — 
Derselbe  referierte  über  Forschungen  auf  dem  Ge- 
biete der  alten  grusinischen  und  armenischen  Literatur. 
Dem  Referat  liegt  der  Bericht  des  Prof.  Mann  (Peters- 
burg) über  seine  Forschungen  auf  dem  Sinai  und  in 
Jerusalem  in  Bezug  auf  armenische  und  grusinische 
Handschriften  zu  Grunde;  er  enthält  auch  ein  Skizze 
der  Entwickelung  der  grusinischen  Literatur. 

.Heue  Funde  auf  dem  Forum  Romanum.  —  Gallo- 
römisohe  Begräbnisstätte  in  Paris. 
Nach  der  Stalle'  hat  Boni  auf  dem  Forum  Ro- 
manum zwei  Entdeckungen  von  gröfstem  Interesse  ge- 
macht. Er  hat  die  Maschinerie  gefunden,  die  zu  den 
von  Cäsar  veranstalteten  Spielen  diente,  und  die  Lage 
des  kleinen  Janustempels  bestimmt,  der  nur  in  Friedens- 
zeiten geschlossen  wurde.  Vor  mehreren  Monaten 
hatte  Boni  eine  unterirdische  Galerie  entdeckt,  die 
sich  in  einer  Tiefe  von  ungefähr  5  Metern  zwischen 
dem  Tempel  des  Divus  Julius  und  seinen  Rostra  in 
einer  Länge  von  ungefähr  100  Metern  erstreckte. 
Als  er  diese  Galerie  durchschritt,  entdeckte  er  die 
Anfänge  von  sieben  anderen,  die  senkrecht  auf  die 
erste  sticfsen,  vier  links  und  drei  rechts,  von  den 
Rostra  aus  gerechnet.  Er  liefs  diese  Galerien  von 
der  Erde,  die  sie  anfüllte,  befreien  und  fand,  dafs 
jede  von  ihnen  in  einen  kleinen  viereckigen  Saal 
mündete.     Ferner   fand  er,    dafs  diese  Säle   mitein^ 


ander  in  Verbindung  standen  durch  eine  kleine  Röhre 
aus  Terrakotta,  die  er  gleichfalls  von  der  Erde,  die 
sie  versperrte,  freimachen  liefs.  Durch  alle  diese 
Entdeckungen  und  mit  Hilfe  verschiedener  Materialien, 
die  in  allen  diesen  Galerien  aufgefunden  worden  sind, 
konnte  Boni  feststellen,  dafs  er  die  'Versenkungen' 
des  Theaters  des  Cäsar  aufgefunden  hatte.  Nach  der 
sachverständigen  Rekonstruktion  von  Boni  enthielten 
die  sieben  von  ihm  entdeckten  unterirdischen  Ge- 
mächer ebenso  viele  Falltüren,  durch  welche  die 
Gladitoren,  die  durch  die  Galerien  dahingelangt  waren, 
völlig  bewaffnet  aus  der  Erde  vor  den  Augen  des 
Volkes  erschienen.  Die  kleine  Röhre  in  Terrakotta, 
die  sie  verband,  diente  als  eine  Art  primitives  Tele- 
phon, das  den  Maschinisten  der  verschiedenen  Fall- 
türen dazu  diente,  ihre  Operationen  nach  gemeinsamen 
Befehlen  einzurichten.  Boni  hat  mit  dieser  Leitung 
akustische  Versuche  angestellt,  die  keinen  Zweifel  da- 
rüber lassen.  Den  Janustempel  hat  Boni  viel  näher 
am  Tempel  des  Divius  Julius  gefunden,  als  man  bis- 
her annahm.  —  Während  man  in  der  Pariser  Um- 
gegend bereits  seit  längerer  Zeit  eine  ganze  Anzahl 
gallorömischer  Begräbnisstätten  entdeckt  hat,  ist  nun 
eine  solche  auch  in  der  Stadt  selbst  gefunden  worden, 
in  der  Rue  de  Ilameau,  Quartier  Vaugirard.  Bei 
Ausschachtungen  fanden  Arbeiter  Leichenhrand  in  Ton- 
gefäfsen,  welche  gallischen  Ursprungs  sein  dürften, 
dazu  auch  römische  Ziegelsteine.  Ein  Beamter  des 
städtischen  Maseums  im  Petit  Palais,  Sellier,  ist  mit 
«ler  Überwachung  der  Arbeiten  betraut  worden.  Er 
glaubt,  die  Begräbnisstätte  müsse  sehr  ausgedehnt 
gewesen  sein,  weshalb  die  Nachforschungen  längere 
Zeit  in  Anspruch  nehmen  dürften.  Die  gallo-römiscbeu 
Begräbnisstätten  lagen  stets  an  einer  Strafse.  Diese 
dürfte  keine  andere  sein  als  die  Rue  de  Vaugirard, 
welche  an  Stelle  der  römischen  Strafse  nach  Chartres 
getreten  ist.  In  Paris  führt  diese  Strafse  zu  den 
Julianischen  Thermen  (Mus^e  Cluuy). 


Autgrabungen  der  Ära  Pacis  Augustae.  —  Römi- 
scher Altar  und  Terrakotten  in  Köln.  —  Eömer- 
fttrafse  in  Trier.  —  Römische  Altertümer  zu  Remagen 
und  Bermel.  —  Römisches  Hypokaustum  zu  Tongern. 
—  Ausgrabungen  bei  Eining  (Bayern). 
Wie  der  *Rcichsanzeiger'  meldet,  wird  in  Rom 
im  Palazzo  Fiano  am  Corso  eine  Ausgrabung  unter- 
nommen werden,  um  ein  Bild  von  der  Anlage  der 
Ära  Pacis  Augustae  zu  gewinnen  und  die  noch  un- 
bekannten Reste  davon  zu  Tage  zu  fördern.  Das 
Friedensheiligtum  war  im  Jahre  13  v.  Chr.,  als 
Augustus  nach  Befriedung  auch  des  Westens  nach 
Rom  zurückkehrte,  vom  Senat  gelobt  und  viertehalb 
Jahre  später  geweiht.  Seit  vier  Jahrhhunderten  waren 
zu  verschiedenen  Zeiten  reich  mit  Ornament  und 
Figuren  geschmückte  Marmorblöcke  zu  Tage  ge- 
kommen, die  vor  etwa  25  Jahren  von  Fr.  von  Duhn 
als  Teile  jenes  weltgeschichtlichen  Denkmals  erkannt 
wurden.  Da  die  Stätte  des  letzten  Fundes  feststand, 
eben  beim  Palazzo  Fiano,  bestimmte  von  Duhn  danach 
auch  die  Lage  des  Friedensheiligtums.  Eine  Rekon- 
struktion mit  den  erhaltenen  Resten  unternahm  der 
erste  Sekretär  des  archäologischen  Instituts,  Professor 
Petersen,  zuerst  1894,  dann  mit  vermehrtem  Material 
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Tor  reichlich  einem  Jahre.  Nach  diesem  nur  iu  Wort  I 
uud  Zeichnung  der  Architekten,  erst  V.  Rauscher, 
dann  George  Niemann  ausgeftthrten  Aufbau  liefs 
Angiolo  Pasqui,  damals  Direktor  des  Natioualmuseums, 
in  den  Diokletiausthermen  im  vergangenen  Frühling 
far  den  historischen  Kongrefs  diejenigen  Stücke  des 
Monuments,  welche  in  dieses  Museum  gelangt  waren, 
vervollständigt  durch  Gipsabdrücke  von  einigen  anderen, 
als  Proben  eines  zukünftigen  Wiederaufbaues  in  Wirk- 
lichkeit zusammenfügen.  Dadurch  wurde  nicht  wenig 
das  Interesse  an  dem  schönen  Werke  erhöht.  In 
hochherziger  Weise  ist  nun  der  gegenwärtige  Besitzer 
des  Palastes  Fiano,  Herr  Almagi^,  Ingenieur  und  Bau- 
Unternehmer  grufsen  Stils,  dem  Gedanken  einer  Aus- 
grabung auf  seinem  Terrain  entgegengekommen  mit 
weitgehender  Erlaubnis,  im  Hofe  und  in  den  Kellern 
des  Palastes  zu  graben..  Denn  leider  ist  es  eine 
Ausgrabung  nicht  auf  freiem  Terrain,  sondern  unter 
erschwerendsten  Umständen.  Die  Untersuchung  auf 
die  Strafse  auszudehnen,  haben  die  städtischen  Be- 
hörden genehmigt.  So  wurde  kürzlich  die  Grabung 
unter  Pasquis  Leitung  an  zwei  Stellen  begonnen,  im 
Hofe  und  in  einem  Kellerraum.  Schon  am  dritten 
Tage  fand  sich  in  letzterem  ein  unzweifelhaftes  Stück 
des  Frieses,  dessen  Stelle  im  ganzen  sich  vielleicht 
schon  bestimmen  läfst.  —  Ein  römischer  Altar  ist 
kürzlich  in  Köln  zwischen  dem  neuen  Theater  und 
der  Umwallnng  gefunden  worden.  Der  Altar,  der 
aufser  dem  Sockel  vollständig  erhalten  ist,  trägt  eine 
Inschrift,  aus  der  hervorgeht,  dafs  er  von  Tertius 
den  'Matronae  Lubicae'  geweiht  worden  ist.  Diese 
'Matronae  Lubicae^  sind  bis  jetzt  unbekannt.  Gleich- 
falls in  Köln  wurden  jüngst  Terrakotten  gefunden, 
die  deswegen  höchst  bemerkenswert  sind,  weil  sie 
ganz  genau  datiert  sind.  Eine  Terrakottastatuette 
trägt  die  Inschrift:  Ante  diem  V.  Galendas  Martias 
Macrino  et  Celso  consulibus.  Dies  ist  der  25.  Fe- 
bruar 164  n.  Chr.  Diese  so  aufsergewöhnlich  genaue 
Zeitangabe  ist  für  die  Kenntnis  der  kölnischen  Ton- 
warenfabriken von  unschätzbarem  Werte.  Bisher 
wurden  ähnliche  Fabrikate  Kölner  Meister  —  es  sind 
dies  Vindex  und  Servandus  —  der  zweiten  Hälfte  des 
3.  Jahrhunderts  zugewiesen.  (Korrcspondenzblatt  d. 
westd.  Zeitschrift  für  Gesch.  u.  Kunst).  —  Bei  den 
Kanalisationsarbeiten  in  der  Umgebung  des  Domes 
von  Trier  stiefs  man,  wie  die  •Köln.  Ztg.'  mitteilt, 
in  einer  Tiefe  von  SVa  ™  »^^  ^J^©  Römerstrafse,  die 
in  der  Richtung  von  der  Porta  Nigra  unter  dem 
westlichen  Teil  des  Domes  hin  nach  der  Liebfranen- 
strafse  zu  läuft.  Die  Fortsetzung  der  gutgebauten 
Strafse  traf  man  in  der  Glocken-  und  Liebfrauen- 
strafse.  Aufgefundene  römische  Münzen  und  ein 
römisches  Hufeisen  sind  neben  der  Bauart  Zeugen 
des  römischen  Ursprungs.  Etwa  1  m  höher  wurde 
ein  Bodenbelag  aus  grofsen  Kalksteiuplatten  blos- 
gelegt,  von  denen  einzelne  eine  Breite  von  V/^  m 
haben.  Dieser  Bodenbelag  läfst  sich  in  einer  Aus- 
dehnung von  15  m  verfolgen.  Beide  Funde  dürften 
Reste  einer  alten,  zum  Dom  gehörenden  Kapelle  sein, 
von  deren  Vorhandensein  geschichtliche  Urkunden  er- 
zählen. Der  Dom  ist  bekanntlich  in  seinem  Kern 
römischen  Ursprungs.  (Kön.  Z.).  —  Über  eine  Reihe 
interessanter  Funde  zu  Remagen  und  Bermel  berichtet 
der  Bonner  Museumsdirektor  Lehner  iu  dem  'Korre- 


spondenzblatt der  westd.  Zeitschrift  für  Gesch.  und 
Kunst':  Beim  Abbruch  älterer  Teile  der  Stadtkirche 
in  Remagen  sind  hochwichtige  Inschriften  gefunden 
worden,  vor  allem  ein  Soldatengrabstein  aus  Kalkstein. 
Auf  der  unteren  Hälfte  ist  iu  guter,  flotter  Arbeit 
eine  fast  ganz  nackte  Tänzerin  dargestellt,  darüber 
befindet  sich  die  Inschrift.  Dieser  Fund  wirft  in 
Verbindung  mit  einem  früher  in  Niedergermanien  ge- 
fundenen ganz  ähnlichen  Grabstein  ein  interessantes 
Licht  auf  die  starken  Truppenverschiebungen,  die 
um  die  Mitte  des  1.  Jahrhunderts  in  Niedergermauien 
stattgefunden  haben.  Sodann  ist  ein  Votivdenkmal 
der  Gohors  I.  Flavia  zum  Vorschein  gekommen  in 
einer  Kalksteinplatte,  von  der  leider  nur  die  rechte 
Hälfte  erhalten  ist.  Unter  einem  architektonischen 
Bogen  ist  in  rotem,  flachem  Relief  eine  stehende, 
bekeidete  weibliche  Figur  dargestellt,  vermutlich 
Fortuna,  darunter  befindet  sich  eine  Inschrift.  Auf 
eine  Fortunastatne  stiefs  man  sodann  in  der  Nähe 
von  Bermel  bei  Fuudamentierungsarbeiten.  In  einem 
heizbaren  Räume  fand  man  im  Schutte  ein  ungewöhn- 
lich und  fein  und  lebendig  modelliertes  Sitzbild  der 
Fortuna  aus  weifsem  Kalkstein.  Die  Göttin  sitzt  in 
behaglicher  Haltung  auf  einem  würfelförmigen  Sitze, 
das  linke  Bein  über  das  rechte  geschlagen.  Sie  ist 
mit  Tunika  und  weitem  faltenreichem  Mantel  bekleidet. 
Auf  der  Basis  steht  vorn  die  Inschrift:  D.  Fortunae  « 
M.  Firmius  Spectatus.  Es  wird  wohl  die  Statue  der 
Fortuna  Salutaris  sein,  die  in  dem  Bad  der  Villa 
aufgestellt  war.  —  In  Tongern  in  Belgien  wurde 
soeben  ein  gut  erhaltenes  römisches  Hypokaustum 
freigelegt.  Die  Anlage  ist  fast  9  m  lang  und  7  m 
breit.  Der  Estrich,  der  darunter  liegende  Hohlraum, 
die  Leitungen  und  Röhren  zeigen  ganz  die  in  den 
römischen  Badeanlagen  Nordwesteuropas  übliche  Weise. 
Das  aus  der  Zeit  des  Konstantin  stammende  Hypo- 
kaustum soll  iu  seinem  jetzigen  Zustande  sorgfältig 
erhalten  werden.  (Voss.  Z.).  —  Die  bayerische  Aka- 
demie der  Wissenschaften  hat  die  Leitung  der  auch 
bisher  schon  ans  Staatsmitteln  unterstützten  Aus- 
grabungen bei  dem  Dorfe  Eining,  das  man  in  aller- 
dings etwas  übertreibender  Weise  das  bayerische 
Pompeji  genannt  hat,  übernommen.  Das  dicht  bei 
Eining  gelegene  Römerkasteil  Abusina  mufs  eine  be- 
sondere Bedeutung  gehabt  haben,  da  hier  am  Ufer 
der  Donau  der  zum  Rhein  hinfüiirende  römische  Grenz- 
wall seinen  Anfang  nahm.  Bezeugt  w^ird  diese  be- 
sondere Bedeutung  dadurch,  dafs  bei  Abusina  nicht 
blofs,  wie  bei  den  sonstigen  römischen  Kastellen,  eine 
kleine  bürgerliche  Niederlassung,  sondern  eine  Stadt 
gelegen  zu  haben  scheint,  deren  Name  und  Umfang 
uns  einstweilen  unbekannt  ist.  —  Die  jetzige  Ver- 
staatlichung der  Ausgrabungen  ist  um  so  dankens- 
werter, als  sich  die  Altertumsreste  in  einem  Boden, 
der  seit  Römerzeit  nicht  mehr  besiedelt  gewesen  zu 
sein  scheint,  natürlich  weit  besser  erhalten  haben 
als  unter  modernen  Städten,  wie  Regensburg,  Augs- 
burg, Kempten  usw.  Allerdings  mufs  alles,  was 
Eining  bieten  kann,  ausgegraben  werden.  Denn  in 
gröfserer  Höhe  über  die  Erdoberfläche  emporragende 
Römerbauten,  ähnlich  denen  von  Trier,  sind  auf 
bayerischem  Boden  blofs  noch  in  Regensburg  vor- 
handen.    (Köln.  Z.). 

VerutworUiclier  Iledaktear:  Prof.  Dr.  ILUraheim,  Friedvitfti]. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Homers  Odyssee,  erklärt  von  J.  U.  Faesi.  Erster 
Band  (a — i).  Nennte  Anfluge,  nen  bearbeitet  von 
Adolf  Kaegi.  Berlin  1901,  Weidmannsche  Buch« 
iMUKltokg.    XXX,  288  S.  S"".    Jl  2,1«. 

Faesis  Odyssee  war  znm  letzten  Male  in  den 
Jahren  1884 — 1887  erschienen,  wo  Hinrichs  die 
drei  ersten  Bände  {a — a)  in  achter  bezw.  siebenter 
Auflage,  Renner  den  letzten  Band  (t — co)  in  sie- 
benter Anflage  herausgegeben  hatte.  Nachdem 
auch  seiner  Arbeit  der  Tod  ein  vorzeitiges  Ende 
gemacht  hat,  ist  die  Sorge  0ir  das  alte,  tüchtige 
Werk  auf  Professor  Adolf  Kaegi  in  Zürich  über- 
gegangen, der  durch  seine  wissenschaftliche  Stel- 
lung wie  durch  die  Erfahrungen,  die  er  als  prak- 
tischer Schnlmann  hat  sammeln  können,  vor  anderen 
zu  solcher  Aufgabe  berufen  war.  Die  neue  Be- 
arbeitung trägt  denn  auch  auf  jeder  Seite  Spuren 
eines  Eingreifens,  das  den  Kenner  und  selbstän- 
digen Förderer  moderner  Forschung  erkennen  läfst. 
Prüft  man  aber  die  Art  der  Änderungen  genauer, 
so  stellt  sich  leider  heraus,  dafs  sie  den  hohen 
Erwartungen,  mit  denen  jeder  eine  Homer-Bearbei- 
tung von  Kaegi  zur  Hand  nehmen  wird,  nicht  recht 
entsprechen. 

Was  zunächst  die  Gestalt  des  Textes  betri£Ft, 
so  hatte  Hinrichs  und  noch  entschiedener  Benner 
mit  Erfolg  unternommen,  Resultate  sprach- 
geschichtlicher Textkritik  für  die  Soh^^^  nutzbar 
zu  machen.     Kaegi  hat  zwar  ^inz^jw^^  weitere  in 


dieser  Richtung  hinzugefügt  (vltfof^xt  Itsüad^v^  KXv^ 
tmfß^aTQa  u.  a.  hebt  er  selbst  S.  YH  hervor),  in 
der  Hauptsache  aber  hat  er  einen  erheblichen 
Schritt  rückwärts  getan.  Während  z.  B.  Renner 
das  kurze  Demonstrativpronomen,  aus  dem  später 
der  Artikel  geworden  ist,  mit  Accent  druckte:  ü, 
^^  olj  at  —  ein  sinn-  und  natnrgemäfses  Verfahren, 
das  neuerdings  auch  in  Prosatexten  selbst  späterer 
Zeit  vielfach  Eingang  findet  — ,  ist  der  neue' 
Herausgeber  dahin  zurückgekehrt,  diese  Formen, 
auch  da  wo  sie  dem  Sinne  nach  betont  sind,  fürs 
Auge  als  Atona  zu  behandeln.  Dadurch  sind  denn 
Anmerkungen  nötig  geworden  wie  die  zu  a  4:  ^O,  ^, 
%6  ist  bei  Homer  noch  volles  Demonstrativum, 
nicht  blofser  Artikel',  was  im  Widerspruch  zu  der 
den  Artikel  andeutenden  Schreibweise  den  Schüler 
nur  verwirren  kann.  —  Renner  war  dem  von  mir 
gegebenen  Beispiele  gefolgt  und  hatte  statt  der 
sogenannten  zerdehnten  die  ursprünglichen  unkou- 
trahierten  Formen  der  Verba  auf  -ao»  eingesetzt; 
Kaegi  hat  dies  rückgängig  gemacht  und  sich  da- 
dnrch  aufs  neue  die  Notwendigkeit  auferlegt.  For- 
men wie  oQooixfa  6q6(oz€  dem  Leser  zu  ^erklären*. 
Man  kann  ja  die  Gewissenhaftigkeit  des  Gelehrten 
verstehen  und  achten,  der,  wo  ihm  auch  nur  der 
leiseste  Rest  eines  Zweifels  geblieben  ist  oder  neu 
aufsteigt,  mit  seiner  Zustimmung,  gar  mit  der 
Aufnahme  einer  Neuerung  in  den  Schulgebrauch 
zurückhält.  Aber  in  diesem  Falle  war  sie  bereits 
aufgenommen,  von  einem  so  kundigen  und  Urteils- 
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fähigen  Manne  wie  Johannes  Renner,  dessen  Mafs- 
nahmen  ein  Nachfolger,  auch  wo  er  sagen  mufste 
dafs  er  selbst  sich  nicht  zn  ihnen  entschlossen 
haben  würde,  doch,  nachdem  sie  einmal  getroffen 
waren,  gelten  lassen  durfte  und,  um  der  Stetigkeit 
in  Fortfährung  des  übernommenen  Werkes  willen, 
hätte. gelten  lassen  sollen.  Vielleicht  ist  ihm  in- 
zwischen selbst  ein  Bedenken  gekommen,  ob  er 
nicht  durch  seine  Ängstlichkeit  der  guten  Sache 
geschadet  hat,  indem  gerade  er,  von  dem  man  ein 
mutiges  Eintreten  für  die  Rechte  der  Sprach- 
wissenschaft erwartet  hätte,  vielmehr  den  Wider- 
stand gegen  sie  verstärkte.  Denn  die  gemeinsamen 
Gegner,  von  denen  ich  in  bezug  auf  Kaegi  und 
mich  trotz  dieser  ernsten  Meinungsverschiedenheit 
glaube  sprechen  zu  dürfen,  kennen  nicht  die  feine- 
ren Erwägungen,  die  ihn  geleitet  haben,  sondern 
sehen  und  konstatieren  nur  den  Rückschritt.  — 
Statt  eines  überlieferten  slxvla  (z.  B.  ß  383)  hatte 
Hinrichs  viersilbig  iixvta  gedruckt,  das  neben 
ioixtag  steht  wie  tsd^aXvla  neben  ts&^Xcogj  IdvXa 
neben  etddg;  Eaegi  stellt  stxvta  wieder  her, 
will  aber  die  lehrreiche  Vergleichung  mit  jenen 
Formenpaaren  nicht  aufgeben  und  bemerkt  des- 
halb: ursprünglich  sei  die  Form  viersilbig  ge- 
wesen, itxvta  aus  J^fhxvXa.  Hier  zeigt  sich 
besonders  deutlich,  wie  die  Scheu,  sprachwissen- 
schaftlich begründete  Formen  in  den  Text  einzu- 
führen bezw.  im  Texte  zu  belassen,  gerade  für  die 
Bedürfnisse  einer  Schulausgabe  störend  wirkt;  der 
Schüler,  der  Eaegis  Anmerkung  verstehen  will, 
mufs  eine  Form  mehr  in  seine  Gedanken  aufneh- 
men als  der,  dem  hxvta  schon  im  Texte  geboten 
wird. 

Eine  ähnliche  Unentschlossenheit  tritt  nun  auch 
in  den  Erklärungen  hervor.  Teilweise  bemüht 
sich  der  Herausgeber,  neuere  wissenschaftliche 
Änschanungen  zur  Geltung  zu  bringen;  dann  wie- 
der hält  er  an  traditionellen  Formulierungen  und 
Deutungen  fest,  die  aus  Zeiten  stammen,  in  denen 
man  die  homerische  Sprache  als  Abweichung  ?on 
der  normalen,  attischen  auffafste.  Das  li  beim 
Relativum  (z.  B.  o&i  %€  a  50)  wird  richtig  erklärt; 
Formen  wie  ol  in  et  ol  ^ftvg  i(poqfiä%a$  a  275,  iioi 
in  x6xXvx€  dii  vvv  fjtot  ß  25,  fifiT^Qt  (lo^  (lyfjtfr^Qeg 
inixqaov  ß  50  werden  genetivisch  erklärt  —  wo- 
bei der  Leser  übrigens  im  unklaren  gelassen  wird, 
ob  er  sie  als  wirkliche  Genetive  oder  als  geneti- 
visch gebrauchte  Dative  ansehen  soll;  über  den 
Konjunktiv  mit  xiv  oder  av  wird  zu  a  396  mit 
Recht  gesagt,  d%.rs  er  fast  dasselbe  bedeute  wie 
der  Indikativ  des  Futurs.  In  allen  drei  Fällen 
hat  erst  Eaegi  die  neue  Auffassung  in  den  Eom- 


mentar  eingeführt.  Daneben  müssen  wir  dauu 
aber  (z.  B.  zu  d  121.  s  425)  lesen,  di  diene  zur 
^Bezeichnung'  oder  ^Markierung'  des  Nachsatzes, 
während  es  doch  so  gut  wie  das  %i  hinter  6&^  ein 
Rest  früherer  Parataxe  ist.  Das  unselige  und  un- 
sinnige *wohr  für  xiv  oder  av  spukt  an  mehreren 
Stellen,  wie  a  268  (hier  allerdings  schon  bei  Hin- 
richs). €  34.  über  niq  wird  zu  a  6.  128.  210  Un- 
klares, aus  Richtigem  und  Veraltetem  Gemischtes 
gesagt;  der  Gebrauch  dieser  Partikel  läfst  sich 
doch  fast  durchweg  bei  Homer  und  ganz  sicher 
an  diesen  drei  Stellen  aus  der  Grundbedeutung 
^anch*  ableiten.  In  a  337  {0r(Aie!  noXXa  yäq  alla 
ßQO&üdV  &€XxT^ia  oldag)  hat  der  Herausgeber  das 
Ausrufungszeichen  hinter  der  Anrede  von  mir 
übernommen,  benutzt  es  aber  nicht,  um  das  nach- 
folgende yäq  verständlich  zu  machen,  sondern  hält 
—  hier  wie  «  29  —  an  der  früheren  Redeweise 
fest:  die  Begründung  sei  hier  dem,  was  begründet 
werden  soll,  vorausgeschickt.  Zu  a  127  ist  der 
unmögliche  Versuch  gemacht,  aus  meiner  Behand- 
lung von  ä^  und  der  herkömmlichen,  wonach  ein 
Haufe  deutscher  Eonjunktionen  und  Modaladverbien 
zur  Answahl  angeboten  wird,  etwas  Gemeinsames 
herzustellen.  Der  höchst  lebendige  Wechsel  der 
Eonstruktion  a  275  f.  {jAfjiiQa  (T  —  eX  ol  Ovfiog 
itpOQfkStai  ya(Ai€(f&at^  axf)  Xzo$  ig  (idyaQOV  naigog) 
ist  abweichend  von  der  vorigen  Auflage  psycho- 
logisch zutreffend  erklärt;  zugleich  aber  wird  die 
richtige  Einsicht  dadurch  wieder  dem  Schüler  ver- 
schlossen, dafs  von  einem  'absichtlichen  Anakolotb* 
die  Rede  ist. 

Die  Beispiele  werden  genügen,  um  deutlich  zn 
machen,  was  mit  dem  vorher  erhobenen  Vorwurf 
gemeint  ist.  In  vielen  Einzelheiten  freue  ich 
mich  für  meine  eignen  Ansichten  der  Zustimmung 
des  neuen  Herausgebers;  aber  es  fehlt  seinem 
Werke  der  entschiedene,  einheitliche  Charakter. 
Ein  wenig  ist  ja  jeder,  der  eine  vorhandene 
Ausgabe  überarbeitet,  der  Gefahr  ausgesetzt,  fremd- 
artige Flicken  auf  ein  altes  Gewand  zu  setzen. 
Dieser  Gefahr  zu  begegnen  müfste  denn  aber 
auch  ein  Hauptaugenmerk  bei  der  Bearbeitung 
sein.  Darin  wird  Eaegi  bei  den  folgenden  Bänden 
sehr  viel  zur  Besserung  tun  können. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 


Bibliotheca  scriptorum  Graecorum  et  Roma- 
norum  Teubueriana.  Thucydidis  historiae  receu- 
suit  C.  Hu  de.  vol.  II  libri  V — VIU  ediüo  minor. 
Lipsiae  1903,  B.  G.  Teubner.    324  S.  8°    Ji  1,20. 

Der  unermüdlich  fleifsige  Hude  hat  jetzt  auf 
die  grofse  wissenschaftliche  Ausgabe  der  Bücher 
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V — VIII  und  die  mit  dem  nötigsten  kritischen 
Apparat  versehene  ^editio  maior'  derselben  Bücher 
auch  die  kleine  Ausgabe  ohne  Beifügung  der  Les- 
arten folgen  lassen.  Diese  wird  also  an  die  Stelle 
des  Böhmeschen  Textes  treten.  Im  wesentlichen 
stimmt  der  Torliegende  Text  überein  mit  dem  in 
den  oben  bezeichneten  Ausgaben,  mehr  jedoch 
mit  der  ed.  maior  als  mit  der  wissenschaftlichen 
Ausgabe.  Seine  Vermutungen  hat  der  Heraus- 
geber noch  nicht  überall  aufgenommen  z.  B.  V 
15,  1  noch  nicht  ol  nXstovg  für  überliefertes 
ofAoicdg^  45,  2  nicht  dyriiJyaiy  für  dpTtXiy€tyj  ob- 
wohl er  in  den  beiden  anderen  Ausgaben  die  Kor- 
rektur eingesetzt  hat.  V  111,  5  steht  in  der 
wissenschaftlichen  Ausgabe  f  ^i^  (iiccg  nigt,  in  der 
vorliegenden  wie  in  der  maior  dagegen  die  Kor- 
rektur ijg,  über  die  ich  bei  der  Besprechung  der 
anderen  Ausgaben  mich  eingehend  geäufsert  habe. 
Dafs  sich  H.  durch  meine  Bemerkungen  dabei 
bestimmen  liefs,  wage  ich  nicht  zu  behaupten; 
denn  an  anderen  Stellen  behält  er  trotz  meiner 
Bedenken  und  Einwürfe  die  früher  von  ihm  ge- 
billigte Lesart  bei,  so  z.  B.  an  der  oft  besproche- 
neu Stelle  VII  75,  3  das  Classeusche  oQo^tft  für 
^(S(f&j  ebenso  71,2  ^vr^g  tä^siog  äpcifialovy  mit 
Classen,  VI  34,  9  steht  jetzt  nd&sts^e,  in  den 
anderen  beiden  Ausgaben  ni&sd&By  VII  39,  2  aber 
x&v  naXüVfiipwy  ohne  Klammer  wie  in  ed.  mai. 
Am  Rand  sind  die  Seitenzahlen  der  Bekkerschen 
Stereotypausgabe  bezeichnet,  der  Anhang  bringt 
das  knappe  Namenverzeichnis  der  ed.  mai.  Zum 
Gebrauch  in  der  Schule  eignet  sich  die  kleine 
Ausgabe  wenig  wegen  der  vielen  Klammem,  die 
den  Schüler  verwirrt  machen  müssen;  sie  ist  aber 
auch  schwerlich  dafür  bestimmt. 

Hadamar.  8.  Widmann. 


L  M.  J.  Valeton,  Ilierosolyma  capta.  Sonder- 
abdruck ans  der  Mnemosyne  XXVII. 
Die  Fragen,  welche  sich  an  die  Zerstörung  des 
jüdischen  Tempels  durch  die  Römer  knüpfen,  sind 
schon  oft  erörtert  worden,  hauptsächlich,  weil  das 
Ereignis  bei  Josephus  und  dem  auf  Tacitus  zurück- 
gehenden Sulpicius  Severus  eine  so  verächieden- 
artige  Darstellung  gefunden  hat.  Man  pflegt  seit 
Beruays  die  Autorität  des  ersteren  ziemlich  gering 
anzuschlagen,  indem  man  annimmt,  dafs  seine  Er- 
zählung stark  zu  gunsten  des  Titus  gefärbt  sei. 
Wie  weit  dies  der  Fall  ist,  will  Valeton  durch 
eine  eingehende  Untersuchung  des  im  V.  und  VI. 
Buch  des  bellum  Judaicum  enthaltenen  Berichts 
über  die  Belagerung  Jerusalems  feststellen.  Im 
Folgenden  hebe  ich  das  Wichtigste  aus  seinen 
Ausführungen  hervor. 


I.  Josephus  spricht  von  mehrmaligen  Friedens- 
verhandlungen, die  Titus  mit  den  Belagerten  an- 
zuknüpfen versucht  habe,  in  der  Meinung,  dafs 
die  friedlich  gesinnte  Masse  der  Bevölkerung  sich 
auf  seine  Seite  stellen,  ihm  vielleichlrbei  gegebener 
Gelegenheit  die  Stadt  überliefern  würde.  Aber 
diese  Verhandlungen  hatten  keine  praktische  Be- 
deutung, denn  die  Friedenspartei,  deren  Vorhanden- 
sein durch  eine  rabbinische  Überlieferung  bestätigt 
wird,')  war  den  kriegführenden  Zeloten  gegenüber 
machtlos.  Von  dem  Verhalten  der  ^riegspartei 
hing  somit  das  Schicksal  der  Bevölkerung  und  der 
Stadt  ab;  dafs  sie  aber  auf  die  Bedingungen  des 
Titus  eingehen  würde,  war  nicht  denkbar.  Denn 
dieser  hat  ihr  niemals,  wie  es  nach  den  Worten 
des  Josephus  (bes.  VI  §215!)  scheinen  könnte, 
einen  wirklichen  Vertrag  angeboten,  sondern 
forderte  bedingungslose  Unterwerfung  und  war 
entschlossen,  von  der  ganzen  Strenge  Gebrauch  zu 
machen,  zu  der  die  deditio  nach  römischer  Auf- 
fassung den  siegreichen  Feldherrn  berechtigte. 
Daher  bezeichnet  der  kurze  Satz  des  Sulpicius 
Severus  ^nuUa  neque  pacis  neque  deditionis  copia 
dabatur'  treffend  die  wirkliche  Sachlage,  wenn 
man  unter  deditio  einen  für  die  Juden  annehm- 
baren Vertrag  versteht. 

IL  Sehr  ausführlich  verbreitet  sich  Valeton 
über  die  Frage,  ob  die  von  Josephus  so  viel  ge- 
rühmte Milde  des  Titus  sich  in  der  Behandlung 
der  Gefangenen  und  Überläufer  bewährt  habe.  Es 
zeigt  sich,  dals  die  Behauptungen  des  Schrift- 
stellera  sehr  eingeschränkt  werden  müssen.  Das 
Verfahren  des  Titus  in  dieser  Hinsicht  ist  freilich 
nicht  gleichmäfsig  hart  gewesen;  er  hat  in  einzelnen 
Fällen,  besonders  vornehmen  Gefangenen  gegen- 
über, Schonung  geübt;  aber  im  allgemeinen  liefs 
er  der  Grausamkeit  seiner  Soldaten  freien  Lauf, 
und  wer  zu  den  Römern  überging,  konnte  nur  den 
Tod  oder  die  Sklaverei  erwarten.  Ihnen  lag  daran, 
die  Eingeschlossenen  von  der  Flucht  abzuschrecken 
und  so  die  Hungersnot  in  der  Stadt  zu .  steigern. 
Der  Bericht  des  Dio  Cassius  66,  5  ergänzt  und 
bestätigt  den  des  Josephus. 

III.  Fast  die  Hälfte  der  Abhandlung  Valetons 
ist  der  Frage  gewidmet,  was  Titus  mit  dem  Tempel 
zu  tun  beschlossen  habe.  Hier  stehen  sich  zwei 
Nachrichten  gegenüber:  die  des  Sulpicius  Severus 
(Chron.  II  30,  7),  wonach  Titus  im  Kriegsrat  die 
Ansicht  geäufsert  habe,  der  Tempel  müsse  zer- 
stört werden,  und  die  widersprechende  Behauptung 


')  s.  De'renbourg,  Essai   sur  rhistoire   et   la  geo- 
graphie  de  la  Palestine  p.  284. 
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des  Josephus  (bellum  judaicam  VI  §  241),  Titas 
habe  den  Tempel  schonen  wollen.  Die  Wahrheit 
liegt  nach  Yaieton  in  der  Mitte:  Es  läfst  sich 
freilich  nur  aus  einer  gelegentlichen  Andeutung 
des  Josephus  *(a.  a.  0.  VI  249)  entnehmen,  dafs 
bei  der  Beratung  der  höheren  Offiziere  der 
folgenschwere  Beschlufs  gefafst  worden  ist,  den 
Tempel  mit  der  ganzen  Truppenmacht  zu  besetzen, 
im  Fall  des  Widerstandes  ihn  zu  erstürmen.  Dies 
war  das  ausdrücklich  bezeichnete  militärische  Ziel, 
das  nach  dem  Willen  des  Titus  vor  allem  er- 
reicht werden  sollte.  Dafs  aber  dieser  Befehl  bei 
der  bekannten  Beutegier  der  römischen  Soldaten 
den  Tempel  in  die  allergröfste  Gefahr  brachte, 
kann  sich  der  Feldherr  selber  kaum  verhehlt 
haben.  Mithin  lag  ihm  an  der  Schonung  des 
Heiligtums  nicht  so  viel,  wie  Josephus  uns  glau- 
ben machen  will,  und  wenn  er,  wie  es  wahrschein- 
lich ist,  das  Tempelgebäude  selbst  erhalten  wollte, 
so  bestimmten  ihn  dazu  nicht  irgend  welche  Rück- 
sichten auf  die  Religion  der  Juden,  sondern  das 
Interesse  des  römischen  Fiskus,  als  dessen  Eigen- 
tum er  den  Tempel  mit  all*  seinen  Kunstschätzen 
betrachtete.  Mit  Recht  zieht  Valeton  die  Hand- 
lungsweise des  jüngeren  Scipio  zum  Vergleich 
heran,  der  bei  der  Einnahme  von  Karthago  den 
Soldaten  verbot,  den  Tempel  des  sog.  Apollo 
(App.  Lib.  127)  zu  plündern.  Mit  Hilfe  mehrerer 
Analogien  ans  der  römischen  Geschichte  stellt  V. 
ferner  fest,  dafs  der  Tempel  zu  Jerusalem  damals, 
als  der  Augriff  auf  ihn  erfolgte,  den  Römern  nur 
noch  als  Profangebäude  galt,  und  dafs  die  Beseiti- 
gung des  jüdischen  Kultus  dort  beschlossene  Sache 
war,  ganz  abgesehen  davon,  ob  das  Gebäude  er- 
halten oder  zerstört  werden  sollte.  Ans  einigen 
Ausdrücken  des  Josephus  läfst  sich  schliefsen,  dafs 
die  Römer,  um  allen  religiösen  Rücksichten  zu 
genügen,  die  Ceremouie  der  evocatio  Jahwehs  aus 
seinem  Tempel  vorgenommen  haben. 

IV.  Zuletzt  wendet  sich  Valeton  zu  einer  Kritik 
der  Beschreibung,  welche  Josephus  (bell.  jud.  VI 
cap.  4  u.  5)  von  der  Einnahme  und  dem  Brande 
des  Tempels  gibt.  Er  findet,  dafs  der  Schrift- 
steller auch  hier  zwar  nichts  direkt  Unwahres 
berichtet,  aber  doch  den  wirklichen  Sachverhalt 
verschleiert  habe.  Er  schildere  nämlich  zuerst, 
wie  —  scheinbar,  ohne  Widerstand  zu  finden  — - 
Titus  und  die  Legionen  in  den  Tempel  eindringen 
und  dieser  in  Flammen  aufgeht,  und  hinterher 
erst  —  als  ob  das  später  geschehen  sei  —  spreche 
er  von  dem  erbitterten  Kampfe,  der  um  den  bren- 
nenden Tempel  getobt  habe.  So  wolle  Josephus 
den  Leser  darüber  täuschen,  dafs  der  Tempel  vo^ 


den  Juden  verteidigt  wurde  und  mit  Gewalt  ge- 
nommen werden  mufste. 

Hierin  kann  ich  dem  Verfasser  nicht  beistim- 
men; ich  glaube,  dafs  die  Anordnung  des  Stoffes 
in  dem  angeführten  Abschnitt  durch  das  Wesen 
der  rhetorischen  Darstellung  des  Josephus  bedingt 
ist,  der  zuerst  das  Schicksal  des  Tempels  (cap.  4) 
und  dann  die  gehäuften  Schrecken  des  Kampfes 
um  denselben  (cap.  5)  schildern  will.')  Zudem 
werden  wir  auch  schon  im  ersten  Abschnitt  (VI 
§.  256  u.  259)  hinreichend  auf  den  Kampf  auf- 
merksam gemacht,  der  sich  neben  dem  Brande 
abspielt.  Die  Erzählung  des  Dio  Cassins  66,  6  läfst 
sich  daher  ohne  Schwierigkeit  mit  derjenigen  des 
Josephus  in  Einklang  bringen.  Valeton  betont 
hierbei  mit  Recht,  dafs  der  wirkliche  Hergang  der 
Ereignisse  in  erster  Linie  aus  Josephus  und  Dio 
ermittelt  werden  mufs,  während  Sulpicius  Severus 
und  Orosius  eine  sekundäre  Überlieferung  reprä- 
sentieren. 

Der  Unterschied  aber  zwischen  diesen  beiden 
Zweigen  der  Überlieferung  ist  —  das  dürfte  das 
Hauptergebnis  Valetons  sein  —  nicht  so  grofs, 
wie  Bernays  seiner  Zeit  angenommen  hat;  er 
erscheint  gering,  wenn  man  folgende,  von  Jo- 
sephus berichtete  Tatsachen  gehörig  beachtet: 

1.  Titus  hat  sich  dafür  ausgesprochen,  den 
Tempel  mit  Gewalt  zu  erstürmen. 

2.  Er  hat  ausdrücklich  befohlen,  die  Tore  und 
Hallen  des  inneren  Tempel vorhofes  2)  in  Brand  zu 
stecken  (bell.  jud.  VI  2J8  vgl.  232—235). 

Durch  diesen  Befehl  insbesondere  tastete  er  das 
eigentliche  Heiligtum  der  Juden  an,  das  zu  betreten 
den  Heiden  bei  Todesstrafe  verboten  war  (vgl.  z.  B. 
bell.  jud.  V  194).  Daher  kommt  es  auch,  dafs  in 
der  rabbinischen  Überlieferung  (s.  bei  Derenbourg 
a.  a.  0.  p.  291)  der  Tag,  an  deua  Titus  jenen  Be- 
fehl gab,  d.  h.  der  Abend  des  8.  Loos  =  9.  Ab,  als 
das  eigentliche  Datum  der  Zerstörung  des  Tem- 
pels gilt.  Nichts  anderes  wollen  im  Grunde  die 
Worte  des  Orosius,  adv.  paganos  VII  9,  6  besagen: 
Itaque  Titns  —  templum  in  Hierosoljmis  incendit 
ac  diruit;  und  von  da  ist  doch  nur  noch  ein  Schritt 
weiter  zu  der  Aussage  des  Sulpicius  Severus, 
Chron.  II  30,  7:  alii  et  Titus  ipse  evertendum  in 
primis  templum  censebant. 

Frankfurt  a.  M.  H.  Drttner. 

^)  Ein  ähnlicher  Fall  ist  es,  wenn  Jos.  bell.  jud.  V 
c.  10  bereits  ein  grausiges  Bild  von  der  Hungersnot  in 
Jerusalem  entwirft,  ehe  er  den  Bau  der  Ringmauer 
V  12,  1  berichtet  hat 

2)  Dafs  diese  und  nicht  diejenigen  des  äufseren 
Tempelplatzes  gemeint  sind  (wie  Schürer,  Gesch.  des 
jüd.  Volkes  I  63U  will),  liefse  sich  unschwer  nachweisen. 
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F.  Oafftot,  £tudes  latines:  La  sabjonctif  de 
r^p6titioD.  Extrait  de  la  'Revue  de  ^pllilologie' 
avril  1903.     44  S.  Lexikonformat. 

Eine  gründliche  und  sorgfältig  ausgearbeitete 
Monographie  über  eine  schwer  zu  rechtfertigende 
Eigentümlichkeit  der  lateinischen  Syntax.  Der 
Verf.  erklärt  sich  gegen  jene  Formulierung,  der 
Konjunktiv  drücke  bei  Livius  und  den  nachfolgen- 
den Schriftstellern  auch  die  Wiederholung  aus. 
Er  glaubt  vielmehr  nachweisen  zu  können,  dafs 
in  allen  Beispielen,  auf  welche  sich  diese  Regel 
beruft,  der  Konjunktiv  ans  einem  anderen  Grunde 
steht  und  mit  der  Idee  der  Wiederholung  nichts 
zu  tun  hat.  Man  hat  diesen  Konjunktiv  schon 
bei  Piautas  und  Eunius  zu  erkennen  geglaubt. 
Diese  Meinung  hält  der  Verf.  für  widerlegt  und 
beschränkt  sich  deshalb  auf  den  späteren  Sprach- 
gebrauch (Cicero,  Caesar,  Sallust,  Nepos,  Tacitus), 
und  zwar  prüft  er  der  Reihe  nach  alle  Stelleu, 
wo  dieser  Konjunktiv  bei  den  genannten  Schrift- 
stellern nach  cum,  ubi,  si,  quotiens,  ut  quisque, 
ut  (prout)  oder  im  Relativsatze  zu  stehen  scheint. 
Das  Resultat  ist  für  ihn  in  allen  diesen  Fällen 
dasselbe.  Nirgends,  sagt  er,  drücke  dieser  Kon- 
junktiv die  Wiederholung  aus,  sondern  den  Grund 
oder  den  Gegensatz  oder  den  concessiven  Sinn 
oder  irgend  einen  charakteristischen  oder  bestim- 
menden Umstand.  Er  gesteht,  dafs  es  oft  sehr 
schwer  ist,  genau  die  vom  Schriftsteller  durch 
den  Konjunktiv  beabsichtigte  Nuancierung  des 
Gedankens  nachzuweisen;  aber  das  steht  für  ihn 
fest,  dafs  der  Konjunktiv  in  keinem  dieser  Fälle 
etwas  mit  der  Idee  der  Wiederholung  zu  tun  hat. 
Seine  Erörterungen  der  einzelnen  Fälle,  die  er 
alle  aufzählt,  sind  klar  und  scharf.  Vor  allem  den 
aus  Cicero  und  Caesar  angeführten  Beispielen 
gegenüber  ist  auch  kaum  eine  Meinungsyerschieden- 
heit  möglich.  Anders  aber  steht  die  Sache  mit 
Livius  und  Tacitus.  Man  mufs  sich  wundern,  dafs 
der  Verf.  den  Gedanken  einer  Beeinflufsung  des 
Lateinischen  in  dieser  Periode  durch  die  griechi- 
schen Formen  des  Iterativs  keiner  Beachtung  ge- 
würdigt hat.  Was  die  logische  Nuancierung  des 
Gedankes  durch  den  Konjunktiv  betrifft,  so  wird 
sie  natürlich  in  Perioden  der  stilistischen  Raffi- 
niertheit häufiger  sein.  Selbst  rein  tatsächliche 
Mitteilungen,  die  man  durch  den  Indikativ  im  ab- 
hängigen Satz  ausgedrückt  sehen  möchte,  werden 
dann  wohl  in  den  Konjunktiv  gesetzt  und  erwecken 
so  unbestimmte  Vorstellungen  von  inneren  Zu- 
sammenhängen. Ganz  besonders  schwierig  ist  die 
Entscheidung  einem  Schriftsteller  wie  Tacitus 
gegenüber,  der  bald  durch  den  Konjunktiv  wirk- 


lich etwas  Besonderes  ausdrücken,  bald  aber  auch 
nur  dem  herrschend  gewordenen  Sprachgebrauche 
widersprechen  will. 

Gr.  Lichterfelde  bei  Berlin.     0.  Weifsenfels. 


0.  Jäger,  Was  versteht  man  unter  nationaler 
Erziehung?  Wiesbaden  1903,  0.  G.  Kunzes  Nach- 
folger.    21  S.  8^    Ji  0,50. 

Ein  Vortrag,  gehalten  bei  einem  Ferienkursus 
rheinischer  Elementarlehrer  zu  Bonn.  Er  zeichnet 
sich,  wie  alles,  was  0.  Jäger  geschrieben  und  ge- 
sprochen hat,  durch  Freimut  und  durch  eine  ge- 
sunde Abneigung  gegen  alles  Überspannte  aus. 
Vollklingende  Worte  wie  Nationalismus,  zumal 
wenn  sie  augenblicklich  hoch  im  Kurse  stehen,  ver- 
führen zu  phrasenhaften  Deklamationen.  Da  ist 
es  denn  mit  Freude  zu  begrüfsen,  wenn  von  Zeit 
zu  Zeit  auch  wieder  die  relative  Berechtigung  des 
entgegengesetzten  Standpunktes  betont  wird.  Dies 
aber  tut  0.  Jäger  in  dieser  Rede.  Sein  echt  natio- 
nales Empfinden  ist  über  allen  Zweifel  erhaben. 
Gleichwohl  setzt  er  dem  Christentum  als  Ziel  die 
Verwirklichung  des  Humanitätsgedankens  durch 
die  Nationen,  und  unter  nationaler  Erziehung  ver- 
steht er  eine  Erziehung  zur  Humanität  mit  den 
besonderen  Mitteln  und  Gaben  der  eigenen  Nation. 
Ebensowenig  als  die  Humanität  sind  die  Schätze 
der  Literatur  und  Wissenschaft  nach  seiner  Auf- 
fassung im  Widerstreit  mit  dem  Nationalismus. 
Natürlich  betrachtet  auch  er  es  als  eine  Haupt- 
aufgabe der  nationalen  Erziehung,  für  den  Staat 
zu  erziehen  und  die  heranwachsende  Generation 
für  das  politische  Leben  in  einer  Gemeinschaft, 
wo  das  allgemeine  Stimmrecht  herrscht,  reif  zu 
machen.  Dem  Lehrer  aber  weist  er  die  Rolle  zu, 
als  ein  vermittelndes  und  mäfsigeudes  Element  in 
das  politische  Leben  einzugreifen.  Doch  warnt 
er  vor  jenem  Chauvinismus,  der  alles,  was  er  em- 
pfehlen will,  mit  dem  Worte  deutsch  abstempelt. 
Auch  davor  warnt  er,  den  gesunden  monarchischen 
Sinn,  der  unserem  Volke  angeboren  sei,  in  byzan- 
tinische Beflissenheit  ausarten  zu  lassen.  Auf  die- 
sen allgemeinen  Teil  der  Rede  folgt  ein  zweiter, 
in  welchem  untersucht  wird,  wie  die  einzelnen 
Unterrichtsfächer  für  die  Pflege  des  nationalen 
Sinnes  fruchtbar  zu  machen  sind. 

Gr.  Lichter felde  bei  Berlin.     0.  Weifaenfels. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner    philologische    Wochenschrift    33/34 
(15.  August  1903).     35  (29.  August  1903). 
S.  1086-1088.    Verzeichnis  der  für  die  47.  Ver- 
sammlung  deutscher  Philologen  und  Schulmänner  zu 
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Halle  a.  S.  angemeldeten  Vorträge-  —  35  S.  1115 
— 1118.  Berichte  über  Ausgrabungen  auf  Kreta  und 
auf  dem  Forum  Romauum. 

Das  humanistische  Gymnasium.  XIVS,  Junil903. 
S.  91—103  ist  unter  dem  Titel  *Die  gegen- 
wärtige Lage  des  Gymnasiums:  Hoffnungen, 
Sorgen,  Wünsche'  der  Bericht  abgedruckt,  den 
Fr.  Aly  (Marburg)  in  der  Versammlung  des  Nieder- 
rheinischen Zweigverbandes  des  Gymnasialvereins  in 
Düsseldorf  (Mai  1903)  erstattete.  —  S.  103  — 108 
schliefst  sich  eine  Mitteilung  über  die  sonstigen  Ver- 
handlungen dieser  Versammlung  und  darin  auch  über 
die  Debatte  nach  Alys  Vortrag  an.  Aufser  Aly 
sprach  noch  Marteus  (Elberfeld)  über  das  Thema: 
*Sollen  wir  aufhören,  Griechisch  zu  lernen, 
und  statt  dessen  Übersetzungen  lesen?*  —  S.  109 
— 114  veröffentlicht  P.  Gau  er  (Düsseldorf)  ein  Nach- 
wort zu  den  Düsseldorfer  Verhandlungen.  — 
Aus  dem  S.  114 — 122  abgedruckten  Bericht  über 
die  diesjährige  Osterdienstag Versammlung  des  Vereins 
rheinischer  Schulmänner  zu  Köhi  sei  hier  auf 
den  Vortrag  von  Fr.  Cauer  (Elberfeld)  hingewiesen: 
Cicero  auf  dem  Gymnasium  des  19.  und  20.  Jahr- 
hunderts (S.  120  f.).  —  Äufserungen  über  Fragen 
des  höheren  Schulwesens  in  den  Sitzungen  des 
Preufsischen  Herrenhauses  am  2.  und  3.  April 
1903  werden  S.  122—129  (zum  Teil  dem  Wortlaut 
nach)  mitgeteilt.  G.  ü(hlig)  setzt  zweierlei  Tat- 
sächliches hinzu  (S.  129  f.).  —  S.  146  f.  stehen  Thesen 
P.  Gau  er  s  und  Bemerkungen  G.  U(hlig)s  über  die 
griechische  Lektüre  auf  der  Oberstufe  und  das 
Wilamowitzische  Lesebuch.  —  S.  148  f.  spricht  6.  ü. 
über    Griechische  Abiturientenreden.    —    Die 

12.  Jahresversammlung  des  Gymnasialvereins 
wird  zu  Halle  a.  S.  am  Tage  vor  Eröffnung  der 
Philologen  Versammlung,  Dienstag,  den  6.  Oktober, 
stattfinden.  Zum  Hauptverhandlungsgegeustand  sind 
11  Sätze  über  Wahrung  und  Ausgestaltung  der  Eigen- 
art des  humanistischen  Gymnasiums  von  G.  Uhlig  be- 
stimmt worden  (S.  149—152). 

Rivista  di  filologia  e  dMstruzione  classica 
XXXI,  2. 
S.  193—219.  A.  Balsamo,  Krates  von  Mallos 
und  seine  Homererklärung.  Krates  betrat  einen 
neuen  Weg  der  Exegese  mit  Scharfsinn  und  Gelehr- 
samkeit; aber  es  war  ein  Irrweg.  —  S.  220 — 222. 
A.  Milan i,  Dionysoplaton,  behandelt  den  Vergleich 
des  Sokrates  mit  Silenos  einerseits  und  des  Piaton 
mit  Dionysos  andererseits.  Aufser  der  physischen 
Ähnlichkeit  trat  noch  eine  innere  zu  Tage:  Der  gött- 
liche Piaton  {^etog)  stammend  von  Kodros  und  Solon, 
ist  der  Übermensch  (snperuome),  im  Gegensatz  zu 
Sokrates,  der  wie  Silenos  geringerer  Herkunft  ist; 
Piaton  hat  eine  Gabe  der  Weisheit  gestiftet,  die  mit 
der  Einführung  des  Weinstockes  durch  Dionysos  zu 
vergleichen  ist.  —  S.  223 — 235.  J.  Ferrara,  Ana- 
lecta  Ovidiana,  in  Tristium  libros  I — II  annotationes 
criticae.  —  S.  236—248.  J.  Santinelli,  Die 
Yestalin    Tarpeja,    bekämpft    die    Ansicht,    dafs    am 

13.  Februar  ein  öffentliches  Totenopfer  von  den 
Vestalinnen  der  Tarpeja  gebracht  worden  sei.  Die 
Pareutatio   habe    vielmehr   allen  verstorbenen  Vesta- 


linnen gegolten,  wenn  aber  einer  einzelnen,  dann 
nicht  der  Tarpeja,  sondern  der  Gaja  Taracia.  — 
S.  249—265.  V.  Costanzi,  Das  Jahr  der  Schhveht 
am  Eurymedon.  Es  handelt  sich  um  die  Chronologie 
der  Flucht  des  Themistokles  und  des  Aufstandes  von 
Naxos;  letzterer  dauerte  bis  in  das  attische  Jahr 
471/70.  Pausanias  starb  wahrscheinlich  (Lehmann, 
Beiträge  zur  alten  Geschichte  II  2  S.  345)  471;  die 
Ausweisung  des  Themistokles  setzt  v.  Wilamowitz  in 
das  Jahr  472;  seine  Ankunft  in  Persieu  mufs  nach 
dem  Tode  des  Xerxes  stattgefunden  haben.  Die  Perser 
des  Aischylos  waren  472  aufgeführt,  —  S.  266—284. 
G.  Camozzi,  Bemerkungen  zu  Granias  Licinianus, 
wendet  sich  mehrfach  gegen  Flemisch,  Granius  L., 
eine  text-,  sprach-  und  quellenkritische  Untersuchung 
(Donauwörth  1900).  -  S.  285-328.  PI.  Gesareo, 
Ein  Dekadent  des  Altertums,  weist  nach,  dafs  in 
Kallimachos  alle  Spuren  der  Dekadenz  zu  erkennen 
sind:  die  Abschweifung,  die  Seltsamkeit  und  der 
Symbolismus.  —  S.  329—334.  -  L.  Valmaggi, 
Varia.  III  (Fortsetzung  von  Rivista  XXX  S.  417). 
Ellipse  des  Subjekts  im  Dialogus  De  oratoribus;  To- 
gatus  in  der  Bedeutung  Klient  daselbst. 

Johns  Hopkins  University  Circulars.  Vol.  XXII 
No.  163  (Juni  1903.) 
Das  ganze  Heft  enthält  ^Notes  from  the  Oriental 
Seminary',  herausgegeben  von  Professor  Paul  Haupt. 
Es  sind  meist  Auszüge  von  Vorträgen,  von  denen 
hier  wenigstens  die  Titel  angeführt  werden  mögen, 
soweit  sie  nicht  gar  zu  entlegene  Dinge  behandeln. 
S.  47—51.  P.  Haupt,  Bibel  und  Babel.  Bei  aller 
Anerkennung  der  wissenschaftlichen  Bedeutung  Fr. 
Delitzschs  bekennt  der  Verf.,  dafs  das  grofse  Aufsehen, 
das  diese  Vorträge  erregt  haben,  nicht  darauf  zarück- 
zuführen  sei,  dafs  hier  etwas  besonderes  Neues  ge- 
boten wäre,  sondern  auf  die  bekannten  äufseren  Um- 
stände. Auch  hätte  Delitzsch  besser  getan,  die  Kon- 
sequenzen nicht  selbst  zu  ziehen,  sondern  dies  sei  neu 
Zuhörern  zu  überlassen.  Sehr  drastisch  drückt  sich 
H.  aus,  es  sei  in  gewissen  Fällen  gut,  zu  sagen, 
2X2  sei  =  5—1.  —  S.  51-53.  P.  Haupt,  Ar- 
chäologie und  Mineralogie.  —  S.  59  f.  Chr.  John- 
ston, Die  Gesetze  Hammurabis  und  die  mosaische 
Gesetzgebung:  die  letztere  beruht  durchaus  auf  der 
des  H.  —  S.  60-62.  Chr.  Johnston,  Keilschrift- 
medizin. Die  Mediziuschule  von  Byzanz  geht  im 
Grunde  auf  die  babylonisch-assyrische  Medizin  zurück, 
während  die  von  Salerno  durch  Vermittlung  der 
Araber  ihren  Ursprung  in  Ägypten  hat.  —  S.  66  f. 
F.  R  Blake,  Babyh)nische  und  Atharvan-Magik.  — 
S.  68-70.  W.  Rosenau,  Hebraismen  im  Neuen 
Testamente.  —  S.  73  f.  J.  T.  Dennis,  Die  Trans- 
skription des  Ägyptischen.  Kurze  Darlegung  des 
Problems.  —  S.  74  f.  J.  T.  Dennis,  Ägyptische 
Steinwerkzeuge  (aus  der  Gegend  zwischen  Theben  and 
Abydus).  —  S.  77f.  W.  G.  Seiple,  Neue  Papyrusfunde 
in  Ägypten :  u.  a.  werden  die  Perser  des  Timotheos  be- 
sprochen. —  S.  90  f.  A.  Ember,  Die  Krönung  des 
Aristobulus.  Verf.  tritt  für  P.  Haupts  Hypothese  ein, 
dafs  der  Psalm  2  auf  die  Krönung  des  Aristobulus 
(105  V.  Chr.)  gedichtet  sei.  —  S.  91  f.  Verzeichnis  der 
auf  Orientalia  bezüglichen  Abhandlungen  in  den  Johns 
Hopkins  University  Circulars  von  1879—1903. 
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üezensions- Verzeichnis  phlloL  Schriften. 

Acta  Pbilippi  et  Thomae,  accedont  Acta  Barnaba, 
ed.  AL  Bonneii  TliLZ,  14  S.  399-401.  Eine  mühe- 
volle  und  sorgfältige  Arbeit.     E,  IJennecke. 

Aristophanes,  The  Knights,  edited  by  Robert 
Alexander  Neil:  ßphW.  25  S.  769-776.  Auch  in 
dieser  Ausgabe  tritt  gründliche  und  vielseitige  Ge- 
lehrsamkeit zu  Tage,  nur  erscheint  dieselbe  einiger- 
raafsen  undiszipliniert.     Konrad  Zucker. 

Aristotle's  Psychology*  transl.,  with  introd.  and 
notes,  by  W.  A,  IJamwoud.  Athen.  3951  S.  89. 
Zweckentsprechend. 

Asbach,  J.,  Zur  Geschichte  und  Kultur  der  rö- 
mischen Rheinlande:  BphW.  25  S.  784-791.  Weder 
die  Darstellung  noch  der  Inhalt  der  Schrift  vermögen 
za  befriedigen.     A,  Schulten. 

AsBos:  Investigationes  at  Assos.  I:  by  F,  IL 
Baron,  J.  T.  Clarke,  It  Koldewey:  Athen  3951 
S.  99.  Die  Abbildungen  Pläne  u.  s.  w.  sind  gut,  der 
Text  ist  etwas  dürftig. 

Assyriologie:  Annais  of  the  Kings  of  Assyria. 
Ed.  by  E.  A,  W.  Budge  and  L.  W.  King.  Vol.  I: 
^(/t«7i.  3951  S.  84f.  Die  wertvolle  Publikation  ist 
den  Assyriologen  und  denen,  welche  sich  mit  histori- 
scher Kritik  des  Alten  Testamentes  beschäftigen,  sehr 
zu  empfehlen. 

Bayard,  L.,  De  gerundivi  et  gerundii  vi  anti- 
quissima  et  usu  recentiore:  ZöG,  54,4  S.  318f. 
Wohl  erwogene,  auf  fleifsiges  Studium  gegründete 
Ausführungen.     J,  Golling. 

Bayard,  L.,  Le  latin  de  saint  Cyprien:  Rcr.  23 
S.  447-450.  Ein  glücklich  gewählter  Gegenstand; 
gründliche  und  erfolgreiche  Behandelung  rühmt  P.  Lt^jay. 

Beiträge  zur  klassischen  Philologie,  Alfred. 
Schöne  dargebracht:  NphR.  13  S.  299-301.  Das 
beachtenswerte  Büchlein  legt  ein  schönes  Zeugnis  ab 
für  die  pietätvolle  Gesinnung  der  Verfasser.     B. 

B6rard,  Victor,  Les  Pheniciens  et  TOdyssöe. 
Tomel:  BphW,  26  S.  813-819  u.  27  S.  843-847. 
Manches  ist  überzeugend  und  anerkennenswert;  aber 
auch  in  diesem  Werke  beweist  der  scharfsinnige  und 
gelehrte  Verf.  zu  viel.     Heinrich  Leroi/, 

Besnier,  L'ile  Tiberine:  liev.  mim.  1903,  190  ff. 
*Auch  das  numism.  Material  ist  gut  verwertet.'  Jean 
de  Foville. 

Boissier,  Gaston,  Tacite:  iC  26  S.  881.  Die 
bekannten  Probleme  werden  nicht  gerade  durch  ein- 
dringende Forschung  im  einzelnen  besonders  ge- 
fördert; aber  alles  verrät  Geist  und  Können.     A. 

Butcher,  S.  H.,  Aristotle's  theory  of  poetry 
and  iine  art.  3^  ed.:  Athen.  3951  S.  89.  Mit 
Freuden  zu  begrüfsen. 

Butler,  A.  J.,  The  Arab  Conqucst  of  Egypt: 
LC.  26  S.  870  f.  Das  Material  ist  so  vollständig 
wie  möglich  zusammengetragen;  hierin  sowie  in  der 
Kenntnis  des  Landes  und  der  grofsen  Vertrautheit 
mit  den  koptischen  Verhältnissen  ist  die  Stärke  des 
Verf.  zu  suchen .- 

Cauer,  P.,  Palaestra  vitae:  ZöG.  54,  4  S.  306 
•311.  Wertvoller  Beitrag  zur  Methodik  des  philolo- 
gischen Unterrichts.     G.  IJeidrich. 

Christ,  W.,  Grundfragen  der  melischen  Metrik 
der  Griechen:  Bph  W.  25  S.  791-795.    Die  Ansichten 


des  Verf.s  erwecken  z.  T.  Zweifel  und  Bedenken  bei 
H.  Gleditsch. 

The  Didasealia  Apostolorum  in  Syriac,  1.  ed. 
by  D.  Gibson;  2.  translated  by  D.  Gibson:  ThLZ. 
14  S.  401-404.     Gut.     Eb.  Nestle. 

Eckeis,  William  Alexander,  "SiOrs  as  an 
index  of  style  in  the  orators:  NphR.  13  S.  294-299. 
Viele  feine  Einzelbeobachtungen  verdienen  volle  und 
ungeteilte  Anerkennung,  anderes  nötigt  zu  Bedenken 
und  Widerspruch.     FL  Weber. 

Francotte,  Henri,  Formation  des  villes,  des 
6tats,  des  confi^d^rations  et  des  ligues  dans  la  Gr^ce 
ancienne:  Nphlt  13  S.  301-303.  Bei  aller  Aner- 
kennung für  die  Intention  des  Verfassers  wird  man 
doch  gegen  seine  Aufstellungen  einige  Bedenken 
äufsern  müssen.     Heinrich  Swoboda. 

v.  Fritze,  H.,  Die  Münzen  von  Ilion,  S.-A.  aus 
Dörpfelds  Troja  und  Ilion:  Bev  mim.  1903  S.  76. 
*  Ausgezeichnete  Erläuterung  des  Typenschatzes.'  A. 
Dieudonne. 

Führer,  J.,  1.  Die  Katakombe  Molinellital  bei 
Augusta  in  Ostsizilien;  2.  Altchristliche  Begräbnis- 
anlagen bei  Ferla  in  Ostsizilien:  ThLZ.  14  S.  404  f. 
Gut.     H.  Achelis, 

Funk,  X.,  La  date  de  la  Didascalie  des  Apötres: 
77* /.Z  14  S.  401-404.    Anerkennenswert.   Eb.  Nestle. 

Gregorii  Nysseni  nsql  q>v(fBoaq  dp&Qoinoy 
liber  a  Burgundione  in  Latinum  translatus,  ed  C  ./. 
Burkhard:  Bayer.  Gymn.  V-VI  S.  471.  Die  Sorg- 
falt, mit  der  die  lateinische  Übersetzung  ediert  ist, 
läfst  auch  für  das  Original  das  Beste  erwarten.  Otto 
Stählin. 

Gschwind,  E.,  Realerklärnng  aus  der  römischen 
Altertumswissenschaft  (im  Gymnasien):  ZöG.  54,  4 
S.  378  f.  Die  Leistung  verdient  Dank  und  volle  An- 
erkennung.    ./.  Oehler. 

Guthe  H.,  Kurzes  Bibelwörterbuch.  Unter  Mit- 
wirkung von  G.  Beer^  H.  J.  Holfzmann,  E.  Kautzsch. 
C.  Siegfried,  A.  Socin,  A.  Wiedemann,  H.  Zimmern: 
LC.  26  S.  865  f.  Das  Werk  ist  wesentlich  ein 
Wörterbuch  der  Realien,  der  geschichtlichen  und  lite- 
rarischen Fragen  des  biblischen  Gebietes. 

Harris,  J.  R.,  The  Dioscuri  in  the  Christian 
legends:  Athen.  3951  S.  98.  Zu  der  'höchst  inter- 
essanten' Arbeit  gibt  der  Referent  einige  Nachträge. 

Harrison,  E.,  Studios  in  Theognis  with  a  text 
of  the  poems:  NphR.  13  S.  290  f.  Das  Hauptergebnis 
dieser  Studien  läfst  sich  nicht  aufrecht  erhalten ;  auch 
der  Text  bietet  kaum  etwas  Beachtenswertes,    ß. 

Hau,  P.,  Lateinisches  Lese-  und  Übungsbuch  für 
Quinta:  ZöG.  54,4  S.  320-322.  H.Bill  wünscht 
dem  Büchlein  seiner  Vorzüge  wegen  eine  weite  Ver- 
breitung. 

Uölscher,  Gustav,  Palästina  in  der  persischen 
und  hellenistischen  Zeit;  LX.  26  S.  868  f.  Dankens- 
wert und  verdienstlich. 

Homer,  Schulausgabe  von  F.  Cauer,  Ilias  2., 
Odyssee  3.  Aufl.:  ZöG.  54,  4  S.  312-315.  A. 
Kornitzer  urteilt  anerkennend  sowohl  über  den  Text, 
als  auch  besonders  über  seine  eigenartigen  Beigaben. 

Jentsc h,  Carl,  Hellenentum  und  Christentum: 
LC.  -26  S.  866  f.  Verf.  urteilt  meist  über  Dinge,  die 
er  zu  beurteilen  doch  nicht  fähig  ist.    —n. 


Digitized  by 


Google 


1039        ^.  September.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1903.    No.  38. 


1040 


Imhoof-Blumer,  Kleinasiatiscbe  MUnzeo  I.  II: 
Rev,  mim,  1903,  185  ff.  ^Epocheinachende  Leistung.* 
E.  Babelon. 

Inscriptiones  latinae  selectae,  von  fJ,  Dessau, 
II,  1:  Her,  23  S.  447.  Reichaltig  und  lehrreich. 
Ä.  Cagnat, 

Eopacz,  J.,  De  Horatii  rectae  vitae  praeceptis: 
ZöG,  54,  4  S.  374.  Mit  Vergnügen  zu  lesen,  wenn 
auch  das  Thema  weder  neu  ist  noch  erschöpfend  be- 
handelt wird.     F.  Kunz. 

Mayr,  A.,  Die  altchristlichen  Begräbnisstätten 
auf  Malta:  T/iLZ,  14  S.  404  f.  Sachlich  und  einfach. 
H.  Achelis. 

Messer,  August,  Kritische  Untersuchungen  über 
Denken,  Sprechen  und  Sprachunterricht:  Bayer.  Gymn, 
V-VI  S.  447.     Lobender  Bericht  von  Offner. 

Müller, Albert,  Das  attische  Bühnen  wesen:J?av«r. 
Gymn.  V-VI   S.  479.    Sehr  gut  gelungen.    J.  Melber. 

Nau,  F.,  La  didascalie:  ThLZ,  14  S.  401. 
Notiert.     Eb.  Nestle. 

Nietzsche,  Friedrich,  Gesammelte  Briefe. 
Erster  Band:  Briefe  an  Finder,  Krug,  Deufsen  u.  a. 
Herausgegeben  von  Elisabeth  Förster- Nitzsche  und 
Peter  Gast.  3.  Aufl.  Zweiter  Band:  Briefwechsel 
mit  Erwin  Rohde.  Herausgegeben  von  Elisabeth 
Förster '  Nietzsche  und  Fritz  Scholl:  NphR.  13 
S.  308-311.  Der  Leser  fühlt  sich  bereichert  nicht 
durch  Aufklärung  über  Sachen,  sondern  durch  den 
Einblick  in  Menschenseelen.     Ernst  Neuling. 

Oltuszewski,  W.,  Psychologie  und  Philosophie 
der  Sprache:  Bayer.  Gymn.  V-VI  S.  444.  Der 
wissenschaftliche  Wert  des  Buches  ist  nicht  allzuhoch 
anzuschlagen.     JH.  Offner. 

Ovidi  de  arte  amatoria  libri  III  erkl.  von  P. 
Brandt:  ZöG.  54,  4  S.  315-317.  Wird  von  A.  Zin- 
gerle  als  im  ganzen  gelungen  bezeichnet.  —  Dass.: 
Nphlt  13  S.  291-293.     Ebenso.     G.  Schüler. 

1.  Pin t er,  Nie,  Lucanus  in  tradendis  rebus  geo- 
graphicis  quibus  usus  sit  auctoribus.  2.  Baeumer,  Jul., 
De  Posidonio,  Megasthene,  Apollodoro  M.  Annaei 
Lucani  auctoribus:  Bph  W.  26  S.  808-812.  Die  erste 
dieser  preisgekrönten  Abhandlungen  verdient  fast  in 
allen  Punkten  den  Vorzug.     ./.  Partsch. 

IJoklTfjg,  N.  T.,  MeXha^  negl  %ov  ßiov  xa* 
%fig  yk(ü(f(ffjg  %ov  iXXtjViXOV  Xaov.  IJagoifikc^^  TOfwg 
&:  Bph  W.  iß  S.  819.  Über  die  tiefgründige  und 
weitgreifende  Durchführung  des  Unternehmens  ist 
nichts  Neues  zu  sagen.     Aug,  Heisenberg. 

Rein  ach,  L'histoire  par  le  monnaies:  Rev.  num. 
1903,  189  f.  «Hätte  neubearbeitet  werden  sollen  '  E.  B. 

Romano,  Benedetto,  La  critica  letteraria  in 
Aulo  Gellio:  BphW.  25  S.  779  f.  Findet  wenig 
Beifall  bei  Hermann  Peter, 

Römer,  Adolf,  Homerische  Studien:  NphR,  13 
S.  289  f.  Die  Arbeit  enthält  wohl  einige  treffende 
Beobachtungen,  kann  aber  nicht  als  ein  nennenswerter 
Fortschritt  in  der  Homerforschung  bezeichnet  werden. 
0,  Dingeldtin. 

Scriptores  originuro  Constantinopolitanarum  rec. 
Th.  Preger,  Fasciculus  prior.  Hesychii  illustris 
origines  Gonstantinopolitanae.  Anonymi  enarrationes 
breves  chronographicae.  Anonymi  uarratio  de  aedi- 
ficatione  tcmpli  S.  Sophiae:  BphW.  25    S.  776-779. 


Das  Material  ist  hier  endlich  in  zuverlässiger  und  leicht 
zu  handhabender  Form  dargeboten,     von  Dobschütz, 

L.  Annaei  Seuecac  Tragoediae,  recensuernnt 
Rud.  Peiper  et  Gnst,  Richter:  LC.  26  S.  879-881. 
Eine  Reihe  von  Einwendungen  macht  C,  W—n. 

Studi  glottologici  italiani,  publi^s  par  G.  de 
Gregorio.  Tom.  III:  Rcr.  28  S.  458  f.  Inhaltsan- 
gabe von  V.  H.,  der  auf  die  Abhandlung  des  Heraus- 
gebers über  die  Artikulation  von  c  und  g  näher  eingeht. 

Weicker,  Georg,  Der  Seelenvogel  in  der  alten 
Literatur  und  Kunst:  Bph  W.  25  S.  780-784.  Das 
fleifsig  zusammengestellte  Material  ist  vorzüglich  durch- 
gearbeitet, und  eine  Fülle  von  feinsinnigen  Beobach- 
tungen wird  geboten.     Sam.  Wide. 

Weil,  H.,  Etudes  de  lit^rature  e  de  rhythmique 
grecques:  Athen.  3951  S.  99  f.  Auch  diese  Samm- 
lung verstreuter  früherer  Arbeiten  Weils  ist  mit 
Freuden  zu  begrüfsen. 

Weifsenfeis,  Oskar,  Kernfragen  des  höheren 
Unterrichts.  Neue  Folge:  BphW,  26  S.  819-824. 
Eingehendes  Referat  von  K.  Bruchmann. 

Xenophons  Anabasis,  Erläuterungen  zu  I-III 
von  E,  Bachof,  2.  Aufl.:  ZöG.  54,  4  S.  317  f. 
Nicht  unzweckmäfsig.     J,  Golling. 

Xenophontis  de  re  equestri  libellus.  Recensuit 
VincentiuH  Tommasini:  Bph  W.  26  S.  801-808.  Eine 
verdienstliche  Publikation;  der  Index  ist  eine  wert- 
volle Zugabe.     Heinrich  SchetikL 


Mitteilungen. 

Auffin^oni»  der  Bmi»  der.  &Mt«r«Ut]ie  .Somiiiajis 
auf  dem  Forum  Romanum. 
Bei  den  Arbeiten  Bonis  zur  Auffindung  des  Lacus 
Onrtius  wurde  die  gewaltige  Basis  entdeckt,  welche 
das  Reiterstandbild  des  Kaisers  Domitian  trug.  Die 
Basis  liegt  5  Fufs  tief  unter  der  Oberfläche,  ist 
40  Fufs  lang,  20  Fufs  breit  und  10  Fufs  tief,  falls 
nicht  mehr,  da  die  Ausgrabung  noch  nicht  bis  zum 
Grnnde  vorgedrungen  ist.  Sie  ist  gröfser  als  die 
unter  dem  Triumphbogen  des  Tiberius  gefundene  Basis. 
Auf  ihrer  Oberfläche  treten  drei  Blöcke  hervor  mit 
runden  Öffnungen  im  Mittelpunkt,  in  denen  wahr- 
scheinlich die  Bronzestäbe  ruhten,  welche  die  Beine 
des  Pferdes  stützten.  Da  nur  drei  solche  Blöcke 
vorhanden  sind,  so  nimmt  man  an,  dafs  das  Pferd 
mit  erhobenem  rechten  Vorderbein  dargestellt  war. 
Nach  der  Entfernung  zwischen  den  Blöcken  zu 
schliefsen,  hatte  das  Bildnis  sechsfache  Lebensgröfse. 
Unter  andern  wird  es  von  Statius  in  den  Silvae  ge- 
feiert: es  sei  berühmter  als  das  trojanische  Pferd 
und  fülle  das  ganze  Forum  (I  1).  Danach  wäre  denn 
die  Angabe  Vollmers  (Kommentar  S.  215),  dafs  nichts, 
anch  nicht  die  Basis,  davon  erhalten  sei,  zu  berichtigen. 
Später  wurde  diese  Statue  durch  eine  solche  des 
Septimius  Severus  ersetzt,  auf  Grund  eines  Traumes, 
den  dieser  als  Statthalter  in  Panonnien  hatte,  worüber 
Herodian  ausführlich  berichtet. 


Ramsays  Porsohnngen  in  der  Umgegend  von  Tarsus. 

In  No.  3953  des  'Athenaeum'  setzt  Ramsay  den 
Rericht  über  seine  Forschungen  in  der  Umgegend  von 
Tarsus  [s.  Athenaenm  3919,  6.  Dezember  1902   und 


Digitized  by 


Google 


1041         23.  September.     WOCHENSCHEIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1903.    No.  38. 


1042 


Woch.  No.  1  S.  26  ff.]  fort.  Zunächst  bespricht  er 
die  Rainen,  welche  etwa  zehn  engl.  Meilen  nordwärts 
der  Stadt  an  der  Strafse  nach  den  kilikischen  Toren 
liegen.  R.  hatte  angenommen,  dafs  hier  eine  Art 
Villeggiatar  für  die  Bewohner  von  Tarsus  bestand,  die 
während  des  Sommers  dem  ungesunden  Klima  der 
Stadt  entgehen  wollten.  Nun  haben  aber  genauere 
Nachforschungen  des  Dr.  Christie  [s.  Woch.  No.  1 
S.  27]  ergeben,  dafs  die  Sache  etwas  anders  liegt. 
Hier  liegt  die  alte  Römerstrafse  in  grofsen  Stücken 
deutlich  zu  Tage,  und  u.  a.  befindet  sich  liier  ein 
öfter  beschriebener,  vortrefflich  erhaltener  Triumph- 
bogen. In  einem  Artikel  des  'Bulletin  de  Gorresp. 
HelI6n.'  1898  S.  234  hatte  R.  die  Vermutung  aus- 
gesprochen, dafs  dieser  Bogen  auf  Münzen  der  Stadt 
Tarsus  aus  dem  Anfange  des  3.  Jhdr.  n.  Chr.  vor- 
kommt und  als  'Quadriga',  graecisiert  Kodriga  oder 
Kodreiga,  bekannt  war.  Er  war  erbaut  zu  Ehren 
des  Marsches  des  Septimius  Severus,  der  von  den 
kilikischen  Toren  her  hier  vorüberzog  und  bald  dar- 
auf bei  Issus  den  Pescennius  Niger  schlug.  Danach 
lokalisiert  er  hier  Kodriga,  welches  Kubitschek  an 
ganz  anderer  Stelle  suchte.  Aus  tarsischen  Münzen 
ergibt  sich,  dafs  zu  Kodriga!  (der  Plural  als  Bezeich- 
nung des  Distriktes  um  den  Bogen)  Spiele  gefeiert 
wurden.  Es  wäre  nun  seltsam,  dafs  die  Stadtbewohner 
hier  Spiele  gefeiert  haben  sollten,  wenn  der  Bogen 
ganz  isoliert  an  der  Strafse  gestanden  hätte;  das  war 
aber  auch  nicht  der  Fall,  vielmehr  zeigen  bedeutende 
Ruinen-  und  Trümmermassen  von  Tempeln,  Häusern, 
Gräbern,  Sarkophagen,  dafs  hier  in  der  Römerzeit 
eine  grofse  Stadtanlage  war.  Diese  kann  nicht  nur 
als-  ei««  Art  Sommerfrische  der  Bewohner  chra'«igcnt^ 
liehen  Tarsus  betrachtet  werden;  man  hat  also  daran 
gedacht,  hier  eine  andere  kilikische  Stadt  oder 
Mopsukrene  zu  suchen.  Aber  erstens  lehrt  die  Auf- 
schrift "OQOt  KMxcov  auf  tarsischen  Münzen,  dafs  das 
Stadtgebiet  von  Tarsus  sich  bis  zur  kilikischen  Grenze 
ausdehnte,  Mopsukrene  aber,  das  allerdings  auf  dem 
Gebiete  von  Tarsus  lag  und  dieser  Stadt  gehörte, 
kann  hier  nicht  gesucht  werden,  da  es  nur  zwölf  rö- 
mische Meilen  von  den  kilikischen  Toren,  siebenund- 
zwanzig von  Podandos,  entfernt  war,  also  viel  weiter 
nördlich  lag.  Allerdings  wird  es  im  Itinerarium  Bur- 
digalense  zwölf  Meilen  von  Tarsus  angesetzt,  was 
einigem) afsen  zur  Lage  dieser  Ruinen  stimmen  würde, 
aber  das  ist  entschieden  falsch;  entweder  ist  hier 
eine  Station  ausgefallen  oder  die  Zahl  verschrieben 
(XII  für  XXII),  denn  sowohl  in  demselben  Itinerar 
wie  in  dem  des  Antoninus  wird  die  Entfernung  des 
Ortes  von  den  kilikischen  Toren  ganz  richtig  ange- 
geben, zwölf  röm.  Meilen.  Es  bleibt  nichts  übrig, 
als  in  dieser  nach  Ausweis  der  Reste  erst  in  römi- 
scher Zeit  entstandenen  Anlage  ein  zweites  Tarsus 
anzuerkennen,  das  in  dieser  viel  gesunderen  und 
sicherern  Gegend  erbaut  und,  da  stark  befestigt,  wichti- 
ger war  als  die  in  der  Ebene  gelegenen  Stadtteile; 
es  war  also  sozusagen  hier  eine  grofse  Vorstadt,  die 
vollständig  zu  Tarsus  gehörte  und  nebenbei  den  Namen 
Kodrigai  fübrte.  In  der  Nähe  mufs  die  auf  der 
Peutingerschen  Tafel  als  halbwegs  zwischen  Tarsus 
und  Mopsukrene  gelegene  'Mutatio  in  monte'  gelegen 
haben.  Übrigens  läfst  sich  damit  die  obenerwähnte 
Angabe  des  Itinerarium  Burdigaleuse  vereinigen^  wenn 


man  annimmt,  dafs  der  Verfasser  diesen  Teil  von 
Tarsus  im  Sinne  hatte,  als  er  die  Entfernung  zwischen 
Tarsus  und  Mopsukrene  auf  nur  zwölf  röm.  Meilen 
angab.  —  Unter  den  hier  gefundenen  Sarkophagen 
zeigte  einer  reiche  Skulpturen,  genau  in  der  Art, 
wie  die  beiden  zu  Seleukeia  in  Isaurien  und  zu  Sida- 
maria  in  Lykaonien  gefundenen  (j.  in  Koustantinopel), 
von  denen  R.  schon  1901  in  der  Revue  des  ^tudes 
grecques  S.  318  vermutete,  sie  seien  in  Tarsus  ver- 
fertigt. Nur  ein  Sarkophag  zeigte  eine  Inschrift:  er 
war  von  einer  Frau  namens  Teimais  ihrem  Manne 
Marinus  gestiftet.  Zwei  Meilen  nördlich  von  dem  Bogen 
befindet  sich  eine  ganz  unlesbare  griechische  Inschrift 
auf  einem  Meilensteine;  sonstige  Inschriften  wurden 
in  diesem  ganzen  Bereiche  überhaupt  nicht  gefunden. 
—  Es  folgt  nun  eine  sehr  anschauliche  Schilderung 
einer  Fahrt  durch  die  kilikischen  Tore;  sodann  stellt 
R.  fest,  dafs  die  Identifizierung  von  Faustinopolis  mit 
dem  jetzigen  Ulu-Kishla,  die  R.  selbst  in  Wilsons 
'Handbook  to  Asia  Minor*  vorgenommen  hat,  falsch 
ist.  Jene  Stadt  wurde  von  Marcus  Aurelius  an  der 
Stelle  des  Dorfes  Halala,  wo  Faustiua  starb,  gegründet; 
dieses  Halala  aber  ist  identisch  mit  Loulon,  das  die 
beiden  Strafsen  nach  Tyana  und  nach  Herakleia 
Kybistra  beherrscht,  während  Ulu-Kisiila  überhaupt 
keine  antike  Anlage  ist.  Ferner  widerruft  R.  seine 
in  der  *Historical  Geography'  auf  Grund  arabischer 
Ansetzungcn  (s.  Weil,  Geschichte  der  Khalifen  II 
S.  471)  gegebene  Behauptung,  das  Castel  Loulon  habe 
auch  den  Namem  Assakaliba  geführt;  Assakaliba  ist 
vielmehr  weiter  östlich  zu  suchen.  Weiter  ergab  sich, 
dafs  das  in  den  Sarazenenkriegen  so  berühmt  ge- 
wordene Schlofs  Hrrakla  bei  dem  jetzigen  Tont  Kalesi, 
vier  bis  fünf  engl.  Meilen  w  s  w.  von  Herakleia 
Kybistra,  anzusetzen  sei,  und  dafs  das  jetzige  Zabarla 
dem  römischen  Sidamaria  entspricht.  Schliefslich  wird 
über  die  Lage  des  20  n.  Chr.  von  Tiberius  gegrün- 
deten oder  wiedererbauten  Augusta  gehandelt;  die 
Stadt  mufs  entweder  westlich  von  dem  Wege  nach 
den  kilikischen  Toren  in  den  Hügeln  nördlich  von 
Pompejopolis  oder  am  Sarus  nördlich  von  Adana  oder 
in  der  Aleischen  Ebene  südlich  von  Adana  gelegen 
haben.  Die  erste  Annahme  erscheint  unwahrschein- 
lich, weil  die  in  Betracht  kommenden  Hügel  vermut- 
lich zu  Pompejopolis  gehört  haben,  ferner,  weil  auf 
einer  Münze  der  Stadt  eine  Galeere  dargestellt  ist, 
woraus  sich  ergibt,  dafs  sie  an  einem  schiffbaren 
Flusse  gelegen  haben  mufs;  das  würde  auf  die  Lage 
am  Sarus  sowohl  nördlich,  wie  auch,  wenn  die  Regu-» 
lierung  des  Flusses  bereits  erfolgt  war,  südlich  von 
Adana  passen.  —-  Genaueres  hierüber  und  über  einige 
der  anderen  Ansetzungen  will  R.  in  einer  der  'Royal 
Geographical  Society'  demnächst  vorzulegenden  Ab- 
handlung beibringen.  —  Am  Schlufs  verbessert  R. 
eine  Angabe  seines  vorigen  Artikels;  statt  Kutubez 
[Woch.  No.  1  S.  28]  mufs  es  Turmus  Kaie  heifsen; 
letzteres  liegt  zwei  Meilen  näher  an  Mersina,  und 
Anchiale  ist  nordöstlich  davon  zu  suchen. 


Appius  Claudius  und  Lessings  Emilia  Oalotti. 
Das  Schicksal  der  römischen  Verginia  liegt  mehreren 
Dichtungen  des  18.  Jahrhunderts  zugrunde,  z.  B.  einem 
spanischen   Drama  von  Montiauo  (1750)    und    einem 
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englischen  von  Crisp  (1754).  Vorfälle  der  neueren 
Zeiten  verliehen  dem  historischen  Stoffe  aktuelles 
Interesse.  Lessing  sachte  alles  spezifisch  römische 
abzustreifen.  1757  hatte  er  'die  Geschichte  der  römi- 
schen Virginia  von  allem  dem  abgesoodert,  was  sie 
für  den  ganzen  Staat  interessant  macht',  und  der 
bürgerlichen  Verginia  den  Namen  Emilia  Galotti  ge- 
geben. In  Hamburg  arbeitete  er  das  Werk  um,  erst 
1772  erschien  seine  'Emilia  Galotti'.  Die  Haupt- 
personen sind  dieselben  geblieben:  der  Tyrann,  seine 
Helfer,  die  Jungfrau,  ihre  Eltern  und  ihr  Bräutigam ; 
aber  mit  der  Handlung,  die  an  den  Fürstenbof  von 
Guastalla  und  in  das  17./ 18.  Jahrhundert  verlegt  ist, 
veränderten  sich  auch  die  Namen  der  Personen.  'Oberst 
Odoardo  Galotti  ersetzt  den  Kriegsmann  Virginius, 
Emilia  die  Virginia,  Mutter  Claudia  die  Pflegerin, 
Appiani  den  Icilius,  der  gebietende  Prinz  den  mäch- 
tigen Decemvir,  Marinelli  den  frechen  Hörigen  Marcus 
Claudius;  selbst  der  feige  von  Gewissensbissen  ange- 
fochtene Diener  Pirro  mag  dem  ängstlichen  Rufus, 
nicht  der  Geschichte  zwar,  sein  flüchtiges  Dasein  ver- 
danken' (E.  Schmidt,  Lessing,  II  S.  10).  Den  ängst- 
lichen Rufus  hatte  Crisp  erfunden,  bei  welchem  die 
Mutter  Plautia  heifst. 

Woher  nun  jene  Namen?  Dafs  Lessing  sie  *aus 
der  italienischen  Literatur  ohne  weitere  Beziehung 
entlehnte',  wie  in  einem  Kommentar  behauptet  wird, 
möchte  ich  von  vornherein  für  unwahrscheinlich  halten. 
E.  Schmidt  führt  den  Odoardo  auf  eine  Novelle  von 
Matteo  Bandello,  Marinelli  auf  Machiavelli,  Angelo 
auf  Arcangeli  zurück  und  bemerkt,  dafs  Marinelli  im 
Bayle  vorkommt,  Orsina  in  der  Geschichte  der  Gonzaga 
erwähnt  wird  und  der  fürstliche  Rat  dem  Kanzler 
Elisabets  in  Co@llo's  Essex  entsprechen  dürfte.  Auch 
weist  er  auf  die  feine  ironische  Änderung  hin,  die  Lessing 
dem  Mördernamen  zu  teil  werden  liefs.  Winckelmann 
wurde  1768  ermordet:  es  wäre  ungeschickt  gewesen, 
wenn  Lessing  den  Namen  Arcangeli  beibehalten  hätte; 
aus  dem  Erzengel  machte  er  einen  Engel  Es  wäre 
auch  ungeschickt  gewesen,  wenn  er  den  Namen 
Machiavelli  eingeführt  hätte,  aber  er  gibt  nun  auch 
dem  Fürsten  die  Bezeichnung  Prinz  nach  Machia- 
vellis  Principe.  Sollte  nun  nicht  auch  zu  ermitteln 
sein,  wie  Lessing  auf  die  übrigen  Namen  gekommen 
ist?  Die  Mutter  nannte  Crisp  Plautia;  er  nennt  sie 
Claudia  und  nennt  den  Bräutigam  Appiani.  In  diesen 
beiden  Namen  erscheint  der  Name  des  Appius  Claudius 
aufgelöst.  So  vermied  er  es  den  Namen  Plautia  bei- 
zubehalten und  bewahrte  zugleich  den  Namen  des  be- 
rüchtigten Decemvir.  Aber  feinfühlig  verschleierte  er 
diese  Entlehnung,  indem  er  den  Namen  zerlegte  und 
auf  die  Gegenpartei  übertrug.*) 

Sind  wir  auf  diesem  Weg  zu  einem  Ergebnis  ge- 
langt, so  dürfen  wir  weiter  suchen.  Auch  den  Rufus 
wollte  er  umtaufen  und  nannte  ihn  Pirro:  warum? 
weil  rufus  auf  griechisch  pyrrhos  heifst.  Und  nun 
der  Maler  Conti.  Sind  wir  durch  Angelo  auf  Winckel- 
mann geführt,  so  denken  wir  an  den  Präfekten  der 
römischen  Altertümer  Antonio  Visconti  (1722—1784) 
und    an  seinen  1751    geborenen  Sohn,    das  Wuqder- 


*)  Vergleiche  Von  Pontius  zu  Pilatus,  was  Linde 
(in  Zeit^chr.  f.  deutschen  Untern  XVII  S.  368  f.)  erklärt, 
der  auf  das  Konsulat  des  Julius  und  Cäsar  (Suet.)  hin- 
weist. 


kind,  von  dem  schon  1765  eine  Eurlpidesübersetzanz 
erschien.  Sollen  wir  noch  einen  Schritt  weiter  gehes, 
so  tun  wir  diesen  auf  der  Strafse,  die  von  Guastalla  naca 
Modcna  führt,  zur  alten  Via  Aemilia:  das  Land  Emiili 
gab  dem  Dichter  den  Namen  für  seine  Virginia. 
Friedenau.  H.  Draheim. 


Philologische  Programm-Abhandlungen  1903. 

(1.  Sendung.) 

I.  Sprachwissenschaft. 

1.  Friedland,  G.  (759.)  —  Neckel,  Zur  Za- 
sammensetzung  der  Nomina  im  Griechischen. 

2  Elberfeld,  G.  (503.)  —  A'.  Schmidt,  Bei- 
träge zur  griechischen  Namenkunde. 

3.  Breslau,  K.  K.  W.  G.  (211.)  —  TL  Ihln^ 
Beitrag  zu  einer  deutsch- lateinischen  Satzlehre. 
Die  Objektsetzung. 

Vergl.  noch  11  a)  3;  16. 

II.  Literatur. 

a)  griechische,  b)  römische. 
a)  1.  Halberstadt,  K.  D.  G.  (275.)—  IlRohl^ 
Zu  griechischen  Texten  (Andocides,  Arrian,  AtbenäQs, 
Cassius  Dio,  Gomicorum  graecorum  fragmenta,  Homer. 
Lucian,  Sophokles,  Stobäus,  Theognis,  Thucjüides, 
Tragicorum  graecorum  fragmeata,  Xenophon). 

2.  Neu  Stettin,  K.  G.  (164.)  —  Ch.  /W, 
Ans  der  Demosthenes-Lektüre.  Zum  Nachweis 
eines  einlieitlichen  Auf  bans  der  Volksreden  des  De 
mosthenes,  besonders  des  1.  und  2.  olynthisciieo. 

3.  Göttingen,  K.  G.  (351.)  —  W.  Waclutur, 
Über  tj,  (5g  q>d%o,  tSg  bItküv  und  verwandte  epische 
Formein.     III. 

4.  Bingen,  Realsch.  u.  Prog.  (733.)  —  Fr. 
Helm,  Materialien  zur  Herodotlektüre.     IL 

5.  Marburg,  K.  G.  (458.)  —  AT.  Juiler,  Über  die 
angebliche  Farbenblindheit  Homers. 

6.  Greifenberg  i.  P.,  K.  Fr.  W.  G.  (159.)  - 
ß,  Fahlandy  Der  Froschmäusekrieg,  frei  nach  dem 
griechischen  Originale. 

7.  Neunkirchen,  Prog.  (529.)—  O.Kretzsehmar. 
Beiträge  zur  Charakteristik  des  homerischen  Odrsseos. 

8.  Bernburg,  H.  K.  G,  (777.)  —  P.  FrenU 
Odysseestudien.     Zur  Phaeakis  und  Telemachie. 

9.  Breslau,  K.  K.  St.  M.  G.  (210.)  -  R  WtUrl, 
Betrachtungen  über  Homers  Odyssee  als  Kunstwerk.  II. 

10.  Kreuz  bürg,  0.  S.  K.  G.  (226.)  -  M.  W'iOA 
Der  1.  Gesang  der  Odyssee  im  Versmafs  der  Ur- 
schrift übersetzt. 

11.  Essen,  K.  G.  (506.)  —  R.  Biese,  Zu  Pia- 
tons  Protagoras. 

12.  Leipzig,  K.  A.  G.  (617.)  ~  0.  Immiick  ^ 
recensionis  Platonicae  praesidiis  atque  rationibas. 

13.  Blankenburg  a.  H.,  Herz.  G.  (787.)  —  A'. 
Bürger,  Studien  zur  Geschichte  des  griecbisclieo 
Romans.     II. 

14.  Stettin,  M.  G.  (170)  —  0.  Wöhlermam, 
In  Sapphus  Carmen  II  quaestioues  criticae. 

15.  Eisenach,  Fr.  G.  (772.)  ~  //  Beukch. 
Quibus  vocabulis  artis  criticae  propriis  usi  sint  Homeri 
scholiastae.    II. 

16.  Leipzig,  Nik.  G.  (618.)  —  B.  iMdmroth^ 
Indicis  grammatici  ad  scholia  Veneta  A  exceptis  UU 
Herodiaui  specimen  II. 
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17.  Königsberg  i.  Pr.,  ün.  —  A.  Ludwich, 
Textkritische  Untersuchungen  über  die  mythologischen 
Scbolien  zu  Homers  llias.     III. 

18.  Aschersleben,  G.  (270.)  —  Ganizer,  De 
Thucydidis  libri  III  capite  84  quid  sit  statuendum, 
dicudicatur. 

b)  1.  Laubach,  Grh.  G.  (12Q.)  —  Adami,  Liegt 
der  Schilderung  des  Untergangs  der  15  Kohorten  im 
Lande  der  Eburonen  bei  Caesar  Bell.  G,  V  26—37 
der  Bericht  eines  Augenzeugen  zu  Grunde? 

2.  Grünberg  i.  Schi.,  Fr.  W.  R.  G.  (252.)  — 
//.  iValtlier,  Über  die  Echtheit  und  Abfassung  der 
Schriften  des  Corpus  Caesarianum. 

3.  Schwerin  i.  M.,  G.  Fr.  (749.)  Fr.  Fiitzsche, 
De  eclogis    Calpurnii  I-III. 

4.  Wohlau,  K.  G.  (248.)  —  L.  Reinhardt,  Be- 
merkungen zu  Ciceros  Rede  für  Plancius. 

5.  Brandenburg  a.  H.,  G.  (72.)  —  Göhling, 
Übersetzungsproben  aas  lateinischen  Dichtern. 

6.  Wilmersdorf,  K.  G.  (100.)  —  P.  Corasen, 
Horatiana.    I. 

7.  Berlin,  13.  Realsch.  (139.)  —  H.  Sachs, 
Alliterationen  und  Assonanzen  in  den  Carmina  des 
Horatius. 

8.  Barmen,  G.  (490.) — Schleusner,  Die  Reisen 
des  Kaisers  Augustus  in  Geschichte  und  Dichtung 
(zur  Horazlektüre). 

9.  Berlin,  Margar.  —  K.  Staedler,  Horaz- 
Eommeutar.     I.  Die  Gedichte  an  (für)  Maecenas. 

10.  Berlin,  Gr.  Kl.  (56.)  —  //.  Tiedke,  Anklänge 
an  Horaz  bei  Geibel. 

11.  Strehlen,  K.  G.  (244.)—  ß.  Barthel,  Über 
die  Benutzung  der  philosophischen  Schriften  Gioeros 
durch  Lactanz. 

12.  Deutsch-Krone,  K.  G.  (30.)  —  P.  Mac- 
zt/nski.  De  Titi  Li  vi  in  libris  ab  urbe  condita  propria 
elocutioue  quaestiones  II. 

13.  Giefsen,  Grh.  G.  (725.)  —  Altendorf,  Proben 
aas  einer  Ovidübersetzung. 

14.  Posen,  K.  Berger-G.  (195.)  —  G.  Peiser, 
De  invectivis,  qnae  Sallustii  et  Ciceronis  nominibus 
feruntur. 

15.  Gernsheim,  Grh.  R.  (737.)  —  ö.  Ihm, 
Vergil  Studien.     II. 

III.  AlteriQmer. 

1.  Duisburg,  K.  G.  (499.)  —  E.  Anspach,  De 
Alexandri  Magni  expeditione  Indica.     III. 

2.  Greifen  borg  i.  P.,  K  Fr.  W.  G.  (159.)  — 
C.  Conradt,  Amytis. 

3.  Emden,  K.  W.  G.  (350.)  —  Fr.  Helmke, 
Die  Wohnsitze  der  Cherusker  und  der  Hermun- 
duren. 

4.  Breslau,  Job.  G.  (208.)  —  E,  Fischer,  Ar- 
chäologische Erinnerungen  an  eine  Studienreise  nach 
Griechenland.    II. 

5.  Stettin,  K.  W.  G.  (172.)  —  R.  Holsten,  Die 
Bedeutung  des  VII.  Jahrhunderts  für  die  Entwickelung 
der  sittlichen  Anschauungen  der  Griechen. 

6.  Neustrelitz,  Grh.  R.  (761  )  —  Janell,  Aus 
griechischen  Inschriften. 

7.  Hamburg,  W.  G.  (835)  ^  E.  Zieharth, 
Eine  Inschriftenhandscbriffc  der  tjam^^^S^i^  Stadt- 
bibliothek. 


8.  Helmstedt,  Herz.  G.  (795.)  —  L,  Drewes, 
Reiseeindrücke  von  Kunst  und  Leben  in  Italien.  III. 

9.  Berlin,  K.  W.  G.  (70.)  —  H.  Draheim,  Die 
Ithaka- Frage. 

10.  Magdeburg,  R.  G.  (301.)  —  Fr.  Lilie,  Die 
griechischen  und  römischen  Münzen  des  Real- 
gymnasiums. 

11.  Greifs wald,  St.  G.  (160.)  —  W.  Olsen, 
Die  Schlacht  bei  Platäa. 

12.  Osnabrück,  R.  G.  (368.)  —  F.  Knoke, 
Gegenwärtiger  Stand  der  Forschungen  über  die 
Rom  er  kriege  im  nordwestlichen  Deutschland. 

13.  Siegen,  R.  G.  (434.)  —  W.  Koch,  Warum 
mifslang  den  Römern  die  Unterwerfung  Deutschlands? 

14.  Schöneberg,  Pr.  Heinr.  Gymn.  (94.)  — 
0.  Richter,  Zur  römischen  Topographie.  I.  Allia- 
schlacht  und  Serviusmauer.  II.  Capitolium  und  Clivus 
Capitolinus. 

15.  Steglitz,  G.  (99.)  —  G.  Schultz,  Tivoli 
und  die  Villa  Hadrians. 

16.  Dortmund,  K,  G.  (406)  —  Sartori,  Die 
Speisung  der  Toten. 

17.  Ratzeburg,  L.  G.  (330.)  —  H.  Harries, 
Naturalistische  Darstellung  seelischer  Affekte  in  der 
tragischen  Kunst  der  Griechen. 

18.  Warendorf,  K.  G.  (427.)—  F.  Hückelheim, 
Über  den  Unsterblichkeitsglanben  bei  den  alten 
Griechen  und  Römern. 

Vergl.  noch  H  b)  7. 

IV.  Unterricht. 

1.  Lingen,  K.  G.  (360.)  —  W.  Horstmann,  Po- 
litische und  sozialpolitische  Anregungen  im  Rahmen 
des  altsprachlichen  Unterrichts. 

2.  Stolp,  K.  G.  (178.)  —  R.  Luckow,  Vorlagen 
zum  Übersetzen  aus  dem  Deutschen  ins  Lateinische 
für  obere  Klassen. 

3.  Hadamar,  K.  G.  (452.)  —  S.  Widmanii, 
Musterbeispiele  der  lateinischen  Syntax. 

4.  Dresden-Neustadt,  Dreikönigssch.  (632.)  — 
K.  Meier,  Über  den  Aufbau  des  Sprachunterrichts 
an  höheren  Schulen. 

5.  Berlin,  12.  Realsch.  (138.)  —  A,  Weifsmann, 
Musikalische  Anlage  und  Erlernung  fremder  Sprachen. 

VergL  noch  Ha)  2;  4 

V.  Geschichte  der  Philologie  und  Pädagogik. 

1.  Zeitz,  K,  G.  (297.)  — PT.  Rathmann,  Come- 
nius  und  Herbart,  eine  vergleichende  Studie.    I. 

2.  Bergedorf  bei  Hamburg,  Hansasch.  (832.)  — 
W.  Scherraus,  Didaktische  Grundsätze  des'  Arnos 
Gomenius,  dargestellt  im  Hinblick  auf  die  heute 
herrschenden,  speziell  auf  die  den  Perthesschcn 
Reformvorschlägen  zu  Grunde  liegenden  Ideen. 

3.  Eberswalde,  W.  G.  (76.)  —  Fr.  Boldt, 
Das  städtische  Wilhelmsgymnasium  in  Eberswalde 
während  der  ersten  25  Jahre  seines  Bestehens. 

4.  Eisleben,  K.  G.  (272.)  —  Weicker,  Über- 
sieht  über  die  am  Gymnasium  zu  Eisleben  be- 
stehenden Stiftungen  und  Stipendien. 

5.  Elbing,  K.  G.  (31.)  —  A.  Gronau,  Das  K. 
Gymnasium  zu  Elbing  und  die  Pott-Gowle-Stiftuug  in 
Eibing.     II. 

6.  Berlin,  Coli.  R.  Fr.  (57.)  —  E.  KöhUr,  Le 
Baccalaur^at  en  France. 
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7.  Frankfurt  a.  0.,  K.  G.  (77.)  —  0.  Bachmann, 
Die  Abitnrienten  der  Friedrichsscbnle  und  des 
Friedrichsgymnasiuras  zu  Frankfurt  a.  0.  seit  1789. 

8.  Fraustadt,  K.  G.  (184.)  —  JH.  Eichner,  Zur 
Geschichte  des  höheren  Schulwesens  in  Fraustadt 
im  19.  Jahrhundert,  Festschrift  z.  50 jähr.  Bestehen 
der  Anstalt. 

9.  Greifenberg,  K.  G.  (159.)  —  Kohrherr, 
Festschrift:  d.  Egl.  Friedrich-Wilhelms-Gymnasiums  zu 
Greifenberg  von  1852-1902. 

10.  Ilfeld,  Kl.  Seh.  (358)  —  G.  Meyer,  Ver- 
zeichnis der  II  fei  der  Lehrer  und  Schüler  von  Ostern 
1853  bis  Ostern  1903. 

11.  Königshütte,  K.  G.  (225.)—  ^4.  Guttmann, 
Zur  Geschichte  des  Kgl.  Gymnasiums  in  Königs- 
hütte 1877-1902. 

12.  Kreuznach,  K.  G.  (521.)  —  0,  Lutsch, 
Das  Kreuznach  er  Gymnasium  unter  Eilers  Direk- 
tion 1819-1833. 

13.  Magdeburg,  D.  G.  (279.)  —  0.  Lc^er, 
Lehensskizzen  der  Lehrer  des  Kgl.  Domgymnasiums 
zu  Magdeburg.    II.    1700-1726. 

14.  Magdeburg,   Päd.  z.  Kl.  U.  L.  F.  (280.)  — 


A,  Müller,  Justus  Mosers  Ansichten  über  Erdehaag 
und  Unterricht. 

15.  Münster,  K.  G.  (416.)  —  J.  Frey,  Zur  G^ 
schichte  des  Kgl.  Paulinischen  Gymnasiums  zb 
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n,  weshalb  dies  übergangen  oder  jenes  ausführlich  dargestellt  ist, 
dem  Bewufstsein  entgegen,  dafs  ich  dem  Stoff  seine  Grenzen  mit 


Nicht  eine  Geschichte  "von  Ciceros  politischem  Tun,  sondern  eine  Charakteristik  seines  poli- 
tischen Denken^s  ist  der  Gegenstand  der  vorliegenden  Schrift.  Allerdings  lä£st  sich  das  Denken  nur 
aus  einzelnen  Äufserungen  und  Handlungen  erkennen.  Deshalb  mufsten  viele  historische  Tatsachen 
und  Einzelheiten  berührt  werden,  aber  nicht  in  zeitlicher  Anordnung,  sondern  in  dem  Zusammenhanffj 
der  sich  aus  dem  Plane  der  Charakteristik  ergab.  Nicht  alle  Äufserungen  und  Handlungen  sind  gleich 
bezeichnend.  Ob  eine  Einzelheit  erwähnt  weraen  mufste  oder  nicht,  konnte  an  manchen  Stellen  zweifel- 
haft sein.  Sollte  man  sich  wundern, 
so  sehe  ich  diesem  Befremden  mit 
gutem  Bedacht  gezogen  habe. 

Für  die  Berücksichtigung  der  neueren  Literatur  kann  ich  diese  Versicherung  nicht  mit  gleicher 
Bestimmtheit  geben.  Wohl  habe  ich  mich  auch  hier  bemüht,  alles  zu  lesen,  was  irgend  Beachtung 
verdiente,  alles  zu  erwähnen,  was  eine  Erwähnung  beanspruchen  konnte;  aber  ich  weiFs  nicht,  ob  mir 
nicht  doch  hier  oder  da  etwas  Wertvolles  entgangen  ist.  Vielleicht  wird  man  an  manchen  Stellen 
einen  Hinweis  auf  einen  Vorgänger  vermissen,  der  dasselbe  schon  ähnlich  oder  besser  gesagt  hat 
Für  diesen  Fall  erkläre  ich  von  vorne  herein,  dafs  nicht  vornehmtuende  Gleichgültigkeit  gegen  fremde 
Arbeit,  sondern  eine  bei  dem  Umfange  und  der  Zersplitterung  der  Ciceroliteratur  wohl  verzeihliche 
Unkenntnis  die  Ursache  einer  solchen  Unterlassung  sein  würde. 

Inhalt.  Einleitung.  L  Philosophisches  Ideal.  H.  Historisches  Ideal  DI.  Praktische 
Konsequenzen.   IV^.  Cicero  gegenüber  den  Tatsachen  und  Mächten  seiner  Zeit.    Schlufs. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Stoicornm  veterum  fragmenta,  collegit  Joannes  ab 
Arnim.  Vol.  II:  Chrysippi  fragmenta  logica 
^t  ptyBica.  Lipsiae  1903,  Teubner.  VI,  348  S. 
gr.  8^    UM. 

Es  ist  ein  merkwürdiges  Zusammentreffen,  dafs 
fast  gleichzeitig  zwei  bedeutsame  Werke  über  die 
stoische  Philosophie  veröflfentlicht  warden,  die 
einander,  dem  ersten  Eindruck  nach,  gegenseitig 
das  Existenzrecht  streitig  machen,  ich  meine  ^Die 
Stoa'  von  Paul  Barth  (Stuttgart,  Prommanns  Ver- 
lag, 1903)  und  H.  y.  Arnims  grofsangelegte  Samm- 
lung der  Fragmente  der  alten  Stoa,  wovon  bis 
jetzt  der  2.  Band,  Chrysippi  fragmenta  logica  et 
physica,  erschienen  ist.  Denn  der  Umstand,  dafs 
V.  Arnim  nur  die  alte  Stoa  berücksichtigt,  während 
Barth  eine  Darstellung  der  gesamten  stoischen 
Lehre  gibt,  hat  wenig  zu  bedeuten:  wenn  wir  von 
stoischer  Philosophie  reden,  so  meinen  wir  eben 
in  der  Hauptsache  die  alte  Stoa,  wie  sie  von  Zeno 
nnd  Kleanthes  begründet,  von  Chrysipp  und  seinen 
Schülern  ausgebildet  und  so  ziemlich  für  alle  Zei- 
ten fixiert  worden  ist.  Die  produktive  Periode 
ist  mit  Chrysipp  abgeschlossen,  und  was  die  sog. 
mittlere  Stoa,  die  hauptsächlich  durch  Pauaetius 
nnd  Posidonius  bezeichnet  ist,  an  Selbständigkeit 
aufweist,  ist  weniger  eine  organische  Weiterbil- 
dung der  stoischen  Lehre  als  ein  bewufster  Abfall 
von  ihren  charakteristischen  Prinzipien  und  eine 
eklektische  Verschmelzung  der  Stoa  mit  platoni- 


schen und  peripatetischen  Anschauungen.  Die 
jüngere  Stoa  aber  war  wohl  schöpferisch  an  grofsen 
Persönlichkeiten  —  es  war  die  Zeit  der  stoischen 
Propheten  —  aber  wissenschaftlich  durchaus  ab- 
hängig von  der  längst  feststehenden  Ausprägung 
der  Lehre  und  unterscheidet  sich  lediglich  dadurch 
von  der  alten  Stoa,  dafs  sie  sich  geflissentlich  auf 
die  praktische  Seite  der  Lehre  beschränkt  und  im  Zu- 
sammenhang damit  auch  das  religiöse  Moment  mehr 
hervorhebt,  womit  sie  aber  eigentlich  nur  wieder  zu 
ihrem  Ausgangspunkt  (Zeno,  Kleanthes)  zurückkehrt. 
Wenn  also  die  engere  Begrenzung  des  Arnim- 
schen  Werkes  kein  Hindernis  bildet,  es  mit 
Barths  Monographie  zu  vergleichen,  so  könnte 
man  wirklich  versucht  sein,  das  Dilemma  zu 
stellen:  entweder  ist  die  letztere  verfrüht  oder 
kommt  das  erstere  zu  spät  und  ist  sozusagen  fiber- 
flüssig. Denn  es  ist  klar,  eine  so  umfassende 
Materialiensammlung  hat  nur  einen  Sinn,  wenn 
das  Bedürfnis  nach  einer  wissenschaftlich  zuver- 
lässigen, allseitig  gut  fundierten  Gesamtdarstellung 
noch  nicht  befriedigt  ist.  Indem  ich  mir  das  Ur- 
teil über  den  Wert  des  Barthschen  Buches  vor- 
behalte, möchte  ich  doch  jetzt  schon  meine  Mei- 
nung dahin  'aussprechen,  dafs  beide  Bücher  recht 
wohl  nebeneinander  bestehen  können  und  jedes  in 
seiner  Art  ein  erfreuliches  Zeichen  ist  von  dem 
Interesse,  dessen  sich  die  stoische  Philosophie  im 
engeren  Kreis  der  Gelehrten  wie  in  dem  weiteren 
der    Gebildeten    überhaupt    erfreut.      Abgesehen 
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davon,  dafs  Barths  Darstellung  mehr  auf  die 
letzteren  berechnet  ist,  wird  durch  das  gleich- 
zeitige Erscheinen  beider  Werke  das  Grundgesetz 
alles  wissenschaftlichen,  ja  überhaupt  alles  mensch- 
lichen Fortschritts  und  Lebens  hübsch  illustriert, 
das  aus  dem  beständigen  Wechsel  und  Ineinander 
von  Haben  und  Fordern,  von  Wissen  und  Fragen 
sich  aufbaut,  so  dafs,  während  man  auf  der  einen 
Seite  des  Erreichten  und  Erkannten  sich  freut, 
auf  der  andern  Seite  schon  wieder  das  gebieterische 
Verlangen  nach  weiteren  Errungenschaften  und 
besserem  Wissen  sich  kundgibt. 

Damit  ist  die  Vorfrage  über  den  Wert  des 
V.  Arnimscheu  Werkes,  ob  es  nämlich  nach  den 
systematischen  Darstellungen  der  stoischen  Philo- 
sophie, die  wir  bereits  haben,  noch  notig  und  an- 
gezeigt war,  auf  eine  Sammlung  aller  Quellen  der 
alten  Stoa  so  viel  Mühe  und  Sorgfalt  zu  verwen- 
den, in  bejahendem  Sinne  erledigt. 

Eine  weitere  Frage  ist  nun  die,  ob  der  Ver- 
fasser geleistet  hat,  was  er  beabsichtigte  und  ver- 
heifst  nnd  was  die  Wissenschaft  von  einem  solchen 
Werke  erwartet,  besonders  nachdem  zwei  so 
hervorragende  Forscher  wie  Diels  und  üsener, 
jeuer  in  seinen  Doxographi  graeci  (und  den  im 
Erscheinen  begriffenen  Fragmenten  der  vorsokra- 
tischen  Philosophen),  dieser  in  seinen  Epicurea,  mit 
so  mustergültigen  Leistungen  vorangegangen  sind. 

Selbstverständlich  kann  ein  abschliefsendes  Ur- 
teil über  V.  Arnims  Fragmentsammlung  erst  ab- 
gegeben werden,  wenn  sie,  was  ja  demnächst  zu 
erwarten  ist,  vollständig  vorliegt,  und  speziell 
auch  die  prolegomena  und  die  Register  bekannt 
sein  werden.  Immerhin  läfst  sich  die  Bedeutung 
des  Werkes  auch  aus  diesem  ersten  specimen  in 
der  Hauptsache  schon  erkennen;  denn  einmal 
wissen  wir,  wie  der  ganze  Stoff  auf  die  drei  Bände 
verteilt  werden  soll,  sodann  wird  die  Sammlung 
und  Anordnung  der  Fragmente  in  den  beiden 
noch  ausstehenden  Bänden  prinzipiell  dieselbe  sein 
wie  in  demjenigen,  der  uns  zur  Beurteilung  vorliegt. 

Was  nun  die  Verteilung  des  Stoffes  betrifft, 
so  ist  es  der  Sache  durchaus  entsprechend,  wenn 
für  Zeno  und  Kleanthes  zusammen  nur  ein  Band, 
für  Chrysipp  mit  seiner  Schule  zwei  Bände  be- 
rechnet sind,  wodurch  die  dominierende  Bedeu- 
tung dieses  Mannes  für  die  Stoa  schon  äufserlich 
sich  anzeigt.  Und  innerhalb  der  auf  Chrysipp 
fallenden  Bände  ist  es  wiederum  ganz  sachgemäfs 
und  signifikant,  dafs  die  Fragmente  aus  der  Ethik 
einen  Band  für  sich  beanspruchen,  während  für  Logik 
und  Physik  (einschl.  Theologie)  ein  Band  genügt. 

Fassen  wir  nun  diesen  letzteren  besonders  ins 
Auge,  so  ist  wohl  die  erste  Anforderung,  die  man 


an  eine  Fragmentsammlung  stellt,  dafs  sie  voll- 
ständig ist.  Hören  wir  zunächst,  wie  der  Verf. 
darüber  selbst  sich  vernehmen  läfst  (Mitteilungen 
von  Teubner  in  Leipzig  1902,  No.  2  p.  8  und  9): 
'Der  Verfasser  ist  sich  wohl  bewufst,  absolute 
Vollzähligkeit  der  Quellenstellen  nicht  erreicht  zu 
haben.  Für  oft  bezeugte  Lehren  hat  diese  auch 
geringen  Wert.  Von  dem,  was  für  die  geschicht- 
liche Kenntnis  der  altstoischen  Lehre  wesentlich 
ist,  wird  hoffentlich  nicht  allzu  viel  vermifst  wer- 
den.' In  dieser  letzteren  Einschränkung  wird  man 
der  V.  Arnimschen  Fragmentsammlung  Vollständig- 
keit getrost  zusprechen  können:  denn  einem  Manne 
von  seiner,  speziell  auch  auf  dem  Gebiet  der 
stoischen  Philosophie,  bewährten  Gelehrsamkeit 
und  wissenschaftlichen  Bedeutung,  dazu  einem 
Manne,  der,  wie  er  selbst  sagt,  an  diese  Sammlung 
ein  gutes  Teil  seines  Lebens  gerückt  hat,  darf 
man  es  ohne  weiteres  zutrauen,  dafs  ihm  bei  sei- 
ner mühevollen  Sammelarbeit  nichts  Wesentliches 
unbekannt  geblieben,  und  dafs  er  nichts  von  dem, 
was  ihm  wichtig  schien,  übergangen  hat,  wie  denn 
auch  tatsächlich  sein  Buch  überall  den  Eindruck 
peinlichster  Gewissenhaftigkeit,  reiflichster  Über- 
legung und  eindringendster  Sachkenntnis  macht. 
Trotzdem  ist  es  eine  unerläfsliche  Pflicht  der 
Kritik,  auch  auf  diesen  Punkt  hin  die  Arbeit  des 
Sammlers  zu  prüfen,  wie  er  denn  selbst  am  Schlüsse 
der  oben  erwähnten  Selbstanzeige  die  Erwartung 
ausspricht,  das,  was  die  Kritik  in  dieser  Beziehung 
aussetze,  in  Nachträgen  berücksichtigen  zu  können. 
Fragen  wir  zunächst:  sind  alle  Schriftsteller 
des  Altertums,  bei  welchen  sich  Nachrichten  über 
Chrysipp  und  die  gemeinstoische  Lehre  finden, 
berücksichtigt?  Wer  sich  nun  die  Mühe  nimmt 
und  in  der  Lage  ist,  nur  auch  an  der  Hand  der 
Inhaltsverzeichnisse  die  in  Betracht  kommenden 
Autoren  zu  durchmustern,  wird  allerdings  den 
einen  und  anderen  bei  v.  Arnim  vermissen,  z.  B. 
die  Pseudacronischen  Scholien  zu  Horaz,  in  wel- 
chen die  Stoiker,  auch  Chrysipp,  öfters  erwähnt 
werden,  und  zwar  nicht  blofs  ihre  bekannten 
ethischen  Paradoxa,  sondern  auch  einiges,  was  in 
die  Physik  und  Logik  einschlägt,  so  II  73  (Stoici 
dicunt  omnia  ratione  fieri,  Epicurei  fortuito  vgl. 
I  22,  wo  eine  Verwechslung  zwischen  Stoikern 
und  Epikureern  vorliegt),  ferner  die  eigentümliche, 
mir  sonsther  nicht  bekannte  Unterscheidung  der 
Hör-  und  Sehwahrnehmung  bezüglich  ihres  Er- 
kenntniswertes (II,  475:  quae  audimus  saepe  falsa, 
quae  autem  videmus  vera  sunt  secundum  Stoicos). 
Nicht  vertreten  fand  ich  ferner  Heraclitos,  Allegoriae 
homericae  (cap.  33:  Heracles  als  Ideal  des  Weisen), 
den  Grammatiker  Theodosios,    der  die    bekannte 
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Theorie  der  Stoiker  über  die  Körperlichkeit  der 
qxov^  aasfahrlich  mit  allen  Beweisen  nebst  der 
etymologischen  Erklärung  des  Wortes  (==  g>cög 
yov)  aberliefert  {tisqI  yqafAfAaTtxrig  p.  15flF.  ed.  Gött- 
ling),  den  Martianus  Capella  mit  der  physikalischen 
Deutung  des  Jnpiter  als  des  die  Materie  dnrch- 
driogenden  Pneuma  (ed.  Eyssenhardt  p.  380).  Aach 
aus  Julian,  Glaudian,  Aeneas  von  Gaza  (bezw. 
Zacharias  scholasticus),  überhaupt  aus  den  Byzan- 
tioi  scriptores  aus  den  Biographi  graeci,  den  Gram- 
matici  latini,  ans  dem  Corpuscnlam  poesis  epicae 
Indib.  ed.  Brandt  und  Wachsmuth,  aus  Hesychins 
LoDgin  und  anderen  wäre  dies  und  jenes  beizu- 
bringen gewesen.  Besonders  aufiTallend  ist,  dafs 
die  wichtigen  Notizen  des  Censorinus  über  die 
stoische  Physik,  speziell  über  Zeugung  und  Em- 
bryologie, sowie  über  die  beiden  Prinzipien  des 
Seins,  materia  und  tenor  (tovog)  und  das  Yer- 
hältnis  beider  zueinander,  fehlen.     (Schlufs  folgt.) 


W.  Crönert,  Die  Überlieferung  des  Iudex  Aca- 
demicorum.  (Sonderabdruck  aus  'Hermes^ 
XXXVIIL  Bd.  S.  357—405.)     49  S.  8^. 

Die  vorliegende  Abhandlung  ist  ihrem  Umfange 
sowie  ihren  Ergebnissen  nach  von  solcher  Bedeu- 
tungf  dals  sie,  obwohl  nicht  als  selbständige  Ver- 
öffentlichung erschienen,  eine  selbständige  Anzeige 
vollauf  verdient.  Ich  glaube,  deshalb  die  mir  von 
der  Redaktion  dieser  Zeitschrift  übertragene  Be- 
sprechung nicht  ablehnen  zu  sollen,  um  so  mehr 
als  Crönerts  Aufsatz  sich  als  eine  höchst  wichtige 
Ergänzung  zu  der  von  mir  in  No.  5  und  6  dieses 
Jahrgangs  besprochenen  Meklerschen  Ausgabe  dar- 
stellt. Um  es  gleich  heraus  zu  sagen:  je  gröfser 
unser  Dank  für  die  reiche  Belehrung  ist,  die  wir 
aus  diesen  Blättern  schöpfen,  um  so  aufrichtiger 
mufs  unser  Bedauern  darüber  sein,  dafs  dieselbe 
nicht  schon  der  Ausgabe,  zu  der  ja  Crönert  sonst 
vieles  beigesteuert  hat,  zu  gute  gekommen  ist. 
Wie  dies  gekommen  ist,  weifs  ich  nicht  zu  sagen ; 
dals  der  Wert  der  Meklerschen  Ausgabe  dadurch 
verringert  wird,  läfst  sich  nicht  in  Abrede  stellen, 
wenn  man  n.  a.  erfährt,  dafs  der  Herausgeber  es 
unterlassen  hat,  die  Oxforder  Photographien  gründ- 
lich zu  vergleichen  und  sich  mit  den  mangelhaften 
Cohenschen  Durchpausungen  begnügt  hat  (S.  382  ff.), 
und  wenn  mau  das  noch  zu  erledigende  Arbeits- 
programm erwägt,  das  der  Verf.  S.  378  ff.  auf- 
stellt (und  S.  395  ff.  nochmals,  auf  die  gesamten 
Neapler  Papyri  ausgedehnt,  wiederholt).  Auch 
die  Anordnung  der  Kolumnen  erfährt  durch  die 
Erörterungen  über  die  vom  Schreiber  und  vom 
Kleber  begangenen  Fehler  neue  Beleuchtung  und 


Förderung.  Mit  der  vom  Verf.  vorgenommenen 
Umstellung  von  Kol.  I  und  II  ist  jetzt  wohl  das 
Richtige  festgestellt;  nicht  sicher  erscheint  mir 
hingegen  die  Trennung  von  III  und  V.  Aus  dem 
sonstigen  reichen  Inhalt  der  Abhandlung  seien 
noch  angeführt:  die  Erörterungen  über  die  Hiatus- 
frage (S.  389ff.)i  welcher  Mekler  'ohne  Ursache 
ausgewichen  war*  (Philodem  vermeidet  den  Hiatus 
sorgfältig),  über  das  zweite  Neapler  Exemplar 
unserer  Schrift  (Pap.  164)  und  endlich  über  die 
Frage,  ob  nicht  Pap.  1021  als  Philodemus'  Auto- 
graph oder  doch  Handexemplar  anzusehen  ist. 
Was  die  letztere  Frage  betrifft,  so  möchte  ich 
gegenüber  dem  vom  Verf.  sich  selbst  (S.  369  und 
400)  gemachten  Einwurf,  dafs  der  Autor  unmög- 
lich ein  so  fehlerhaft  geschriebenes  und  geklebtes 
Exemplar  zu  weiteren  Eintragungen  benutzt  haben 
könne,  zu  bedenken  geben,  dafs  dergleichen  noch 
heute  geschieht.  Vor  gar  nicht  langer  Zeit  er- 
innere ich  mich  davon  gelesen  zu  haben,  dafs  der 
Autor  eines  öfter  aufgelegten  Buches  die  Ände- 
rungen für  eine  Neuauflage  nicht  in  ein  Exemplar 
der  letzten,  sondern  in  eins  der  vorletzten  Auflage 
eintrug;  und  dafs  es  falsche  Sparsamkeit  ist,  wenn 
man  für  eine  Kollation  ein  beschädigtes  Exemplar 
verwendet,  habe  ich  zu  meinem  Arger  an  mir 
selbst  erfahren.  Danach  läfst  sich  also  nach  mei- 
ner Überzeugung  kein  zwingender  Grund  gegen 
den  philodemischen  Ursprung  wenigstens  der  Rand- 
bemerkungen geltendmachen.  Dafs  auch  der  Verf. 
von  den  pezzi  der  Rolle  164  kein  weiteres  Bruchstück 
mit  den  erhaltenen  Teilen  der  gröfseren  Rolle  zu 
identifizieren  wufste,  als  das  von  mir  (oben  Sp.  115) 
untergebrachte  Fragment  m,  gereicht  mir  zu  einer 
gewissen  Befriedigung;  meine  Berechnung  der 
Zeilenzahl  des  Papyrus  war  freilich  um  das  Dop- 
pelte zu  grofs  ausgefallen,  da  ich  mich  durch  den 
ungehörigen  senkrechten  Interkolumnienstrich  bei 
Mekler  p.  XVIII  in  die  Irre  fuhren  liefs  und  über- 
sah, dafs  die  rechts  davon  sichtbaren  Buchstaben- 
reste nicht  ein  selbständiges  ^sovrapposto*  sind, 
sondern  zum  Text  der  linken  Hälfte  gehören. 
Graz.  Heinrich  Schenkl. 

Philonis  Alexandrini  opera  quae  supersunt  ediderunt 
L.  Oobn  et  P.  Wendland.  Vol.  IV  ed.  L.  Cohn. 
Berolini  typis  et  impensis  G.  Reimeri  1902.   10  JC. 

Der  vierte  Band  der  grofsen  Philoausgabe, 
die  wir  bisher  in  dieser  Zeitschrift  1896  No.  43, 
1898  No.  4  und  1899  No.  26  Band  für  Band  aus- 
führlich angezeigt  haben,  enthält  wieder  eingehende 
Prolegomena  (P.  I — XXXII)  über  diejenigen  Hand- 
schriften,   die  in  der  Vorrede  des  ersten  Baudes 
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noch  nicht  beschrieben  wurden,  über  die  armeni- 
sche Übersetzung,  über  die  in  Handschriften  über- 
lieferten Excerpte,  über  die  Catenen,  über  die 
Florilegien,  über  die  Schriftsteller,  welche  Philo 
benutzten,  und  über  die  einzelnen  in  diesem  Bande 
gebotenen  Schriften.  Den  Reigen  dieser  eröffnet 
*De  Abrahamo*,  dessen  Titel  der  neue  Heraus- 
geber griechisch  ßiog  ao(pov  %ov  xaxä  d$daaxaliap 
telenad'ivtog  ^  vofAfov  äyQctquav  ^6  ngdätovyy  o 
iaT$  nsql  ^AßgadfA  gestaltet.  Das  Werk  wird  von 
Eusebius  Hist.  eccl.  II  18,  4  citiert;  darauf  folgten 
die  nicht  mehr  erhaltenen  Lebensbeschreibungen 
der  Patriarchen  Isaak  und  Jakob,  die  Philo  im 
Eingang  seines  Buches  de  Josepho  —  des  vierten 
über  die  Viten  der  Patriarchen  —  selbst  namhaft 
macht.  —  De  Josepho  bezw.  ßiog  nolntxov, 
in€Q  iavl  negl  ^Iioa^ip  wird  Ton  Eusebius  Hist. 
eccl.  II  18,  6  kurz  als  6  nolntxög  angeführt.  — 
Darauf  läfst  Gohu,  der  Mangeyschen  Anordnung 
entsprecheud,  gleich  die  yon  Eusebius  nicht  er- 
wähnten Bücher  de  vita  Mosis  bezw.  negl  zov 
ßhv  Miüvaifag  koyog  nqÜTog  und  divteQog  folgen. 
Das  in  den  Handschriften  und  Ausgaben  sogenannte 
dritte  Buch  dieser  Schrift  (§  66—292)  bildet  in 
Wirklichkeit  blofs  einen  Teil  des  zweiten,  wie  dies 
u.  a.  aus  Philos  eigenen  Worten  hervorgeht.  — 
De  decalogo  bezw.  nsql  r&v  dixa  I6ywr,  ot  itetpd- 
Xaia  voiktov  slatv,  ein  Werk,  das  Eusebius  Hist. 
eccl.  II  18,  5  niQl  t&v  dixa  Xoyiony  citiert,  bildet 
den  Schlufs  des  Bandes. 

Die  Aduotatio  critica  und  die  testimonia  zeu- 
gen wieder  von  der  bewährten  Gewissenhaftigkeit 
des  Herausgebers;  ebenso  zeichnet  sich  die  Text- 
gestaltung durch  eine  auch  die  kleinsten  Eigen- 
tümlichkeiten des  philouischeu  Sprachgebrauchs 
berücksichtigende  und  alle  kritischen  Fragen  sorg- 
fikltig  erwägende  Sichtung  der  Lesarten  und  eine 
konservative  Haltung  in  der  emendatio  aus.  Man- 
chen wertvollen  Beitrag  zur  Textkritik  hat  auch 
Wendland  wieder  beigesteuert. 

Freiburg  i.  B.  Budolf  Aimus. 

H.  Belling,  Studien  über  die  Liederbücher  des 
Horatius.     Mit  einem  Anhang:  zu  einzelnen  Lie- 
dern.   Berlin  1903,  R.  Gaertners  Verlag,  jetzt  Weid- 
mannscbe  Buchhandlung.     188  S.     gr.  8^.     5  Jl. 
Die  Absicht  nachzuweisen,    von  der  Horatius 
bei  der  Zusammenstellung  und  Anordnung  seiner 
Lieder  sich  hat  leiten  lassen,  ist  eine  der  schwierig- 
sten Aufgaben  der  Kritik.     Denn  dafs  die  über- 
lieferte Reihenfolge  der  Lieder  ein  Werk  des  Zu- 
falls und  der  Willkür  sein  sollte,    ist  bei  einem 
Dichter,    der  über  die  Aufgabe  seiner  Kunst  so 
viel  nachgedacht,  und  den  Melpomene  nascentem 


placido  lumine  angeschaut  hat,  TÖllig  ausge- 
schlossen. Die  Aufeinanderfolge  der  Lieder  und 
ihre  Verteilung  auf  die  einzelnen  Bücher  ist  ein 
Stück  der  literarischen  Leistung  des  Dichters  und 
bedarf  der  Erklärung. 

Schon  in  alter  Zeit  hat  man  es  als  einen  Mangel 
empfunden,  dafs  während  die  Odenbücher  II,  III, 
IV  eine  durch  10  bezw.  5  teilbare  Zahl  von 
Liedern  enthalten,  sich  also  in  Dekaden  bezw.  Pen- 
taden  zusammenfassen  lassen,  I  die  'unstimmige* 
Zahl  von  38  Liedern  hat.  Man  half  diesem  Mangel 
in  einfachster  Weise  dadurch  ab,  dafs  man  zwei 
neue  Lieder  39  und  40  hinzudichtete.  Seitdem 
diese  Fälschungen  beseitigt  sind,  bildet  für  die 
Liebhaber  des  dekadischen  bezw.  pentadischen 
Schemas  gerade  das  I.  Buch  mit  seineu  38  Liedern 
den  Stein  des  Anstofses,  an  dem  bisher  alle  Ver- 
suche einer  solchen  Anordnung  gescheitert  sind. 
In  neuerer  Zeit  hat  A.  Kiefsliug  in  den  phüolog. 
Untersuchungen,  Berlin  1881,  und  in  seiner  Aus- 
gabe der  Oden  und  Epoden  das  Beste  zur  Er- 
klärung der  überlieferten  Anordnung  der  Lieder 
des  Horatius  beigetragen.  So  sehr  bei  der  Auf- 
einanderfolge vieler  Lieder  eine  bestimmte  Absicht 
noch  nachweisbar  ist,  so  zweifelte  Kiefsling  doch, 
ob  die  Absicht  des  Dichters  in  der  Anordnung 
für  alle  Gedichte  sich  nachweisen  lasse.  Für  die 
aus  der  Analogie  der  übrigen  Bücher  heraustretende 
Zahl  yon  38  Liedern  des  I.  Buches  wufste  auch 
er  keine  andere  Erklärung,  als  dafs  Horatius  in 
dieser  Sammlung  seine  sämtlichen  Lieder  heraus- 
gab, also  doch  ein  Buch  ^die  Kosten  tragen  und 
unregelmäfsig  ausfallen  mufste*. 

Den  Manen  Kiefslings  ist  das  Yorliegende  Buch 
gewidmet,  die  Frucht  langjähriger  Studien.  Es 
beabsichtigt  in  engem  Anschlufs  an  den  um  das 
Verständnis  des  Horatius  verdienten  Gelehrten  das 
Verfahren  des  Dichters  bei  Anordnung  der  Lieder 
ausführlich  und  nach  allen  Richtungen  klar  zu 
legen.  Die  Versuche  anderer  Forscher,  zur  Lö- 
sung der  vorliegenden  Frage  beizutragen,  hat  der 
Verfasser  unbeachtet  gelassen,  weil  sie  den  Zweck 
seiner  eigenen  Arbeit  nicht  gefordert  hätten. 

B.  will  nachweisen,  dafs  Horatius  seine  Ge- 
dichte nach  Dekaden  bezw.  Pentaden  geordnet 
hat.  Niemand  wird  es  ihm  darum  verargen,  wenn 
er  von  der  überlieferten  Reihenfolge  der  Bücher 
abweichend  seine  Darlegungen  mit  dem  IV.  Buch 
beginnt,  welches  er  in  drei  Pentaden  zerlegt. 
Jede  Pentade  bildet  für  sich  eine  Einheit,  ihr 
Anfang  und  Ende^  sind  besonders  sorgsam  aus- 
gewählt. 

IV  1:   intermissa  Venus  begründet   die  durch 
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den    Princeps    yeranlafste    Wiederaufnahme    der 
Lyrik    mit    dem    Wiederaufleben    der    erotischen 
Stimmung.    Dafs  das  Buch  nicht  mit  einem  Preis- 
lied auf  den  Princeps  anhebt,  entschuldigt  IV  2: 
Pindarnm  quisquis.    Mit  Rücksicht  auf  den  grofs- 
arfcigen  Eingang  und  den  besonders  starken  Aus- 
druck der  Verehrung  in  v.  37—40  ist  sie   unter 
den  Äugustnsoden  dieses  Buches  die  erste  gewor- 
den.  Als  ergänzendes  Gegenstück  zu  der  bescheide- 
nen Wertung  seiner  dichterischen  Tätigkeit  in  2, 
27:  ego  apis  Matinae  sqq.  läfst  Horatius  IV  3  fol- 
gen.    Dieses  bedeutsame  Mittelstück  der  Pentade 
ermöglicht  und  yermittelt  erst  nach  der  schein- 
baren Ablehnung  in  c.  2  den  Anschlnfs  von  c.  4. 
Denn  wenn  der  Dichter  von  der  Muse,   die  ihn 
inspiriert,  sagt  IV  3,  20:  donatura  cycui,  si  libeat, 
sonum,  so  mufs  der  Leser,  welcher  das  Buch  nach 
dem  Willen  des  Horatius  im  Zusammenhang,  nicht 
sprungweise  liest,   sich  des  Dircaeus  cycnus  von 
2,  25  erinnern.    So  folgt  nun  c.  4,  das  in  pindari- 
schem  Stile  den  Drusus  feiernde  Siegeslied.     Als 
Romanae    fidicen   Ijrae  (3,  23)    bewährt   er   sich 
4,  36  4F.    Nachdem  in  c.  4,  27  f.  Augusti  paternus 
in  Nerones  animus  hervorgehoben  ist,  klingt  die 
Pentade  aus  in  dem  Rufe  der  Sehnsucht  nach  dem 
Landesvater  c.  5.     An  eine    hervorragende  Stelle 
durch  Anlafs  wie  Inhalt  gehört  das  Proömium  zum 
Carmen  saeculare,    das  darum    an  die  Spitze  der 
zweiten  Pentade    gestellt    wird   und   in   Parallele 
tritt  zu  c.  1.    Fing   Horatius    die    erste   Pentade 
als  leviore  poeta  plectro  an,  so  stellt  er  sich  hier 
als  vates  dar.    IV  7-~9  richten  sich  an  bedeutende 
Männer.     In  der  ersten  Pentade  folgte  auf  inter- 
missa  diu  Veneris  bella  die  feierliche  Begrüfsung 
des  heimkehrenden  Augustus,  in  der  zweiten  Pen- 
tade bringt  das  zweite  Stück  nach  den  erhabenen 
Stoffen  von  c.  2 — 6  eine  angenehme  Abwechslung. 
Im  Gegensatz  zu  7,  7 :  immortalia  ne  speres,  und 
14:  uos  ubi  decidimus  .  .  •  pulvis  et  umbra  sumus, 
steht  das  folgende  Lied  8,  28:  dignum  laude  virum 
Mnsa   vetat    mori.    c.  8  ist  nur   im  Hinblick  auf 
seine  jetzige  Stelle  verfafst,  um  zwischen  c.  7  und 
c.  9  einen    vermittelnden    Gedanken    herzustellen. 
Die  Mittelstücke  beider  Pentaden  stehen  in  Be- 
ziehung zu  einander.    In  der  ersten  Pentade  wird 
von    der    Ablehnung    pindarischen    Fluges    zum 
Wagnis  desselben  für  Drusus  durch  die   persön- 
liche Gunst  der  Muse  die  Brücke  geschlagen.    In 
<ler  zweiten  Pentade  wird  der  Gegensatz  unserer 
Hinfälligkeit  (c.  7)  zu  der  Verewigung  des  Lollius 
(c.  9)  durch  die  allgemeine  Macht  der  Muse  ver- 
mittelt (c.  8).    Dafs  auf  die  Gedanken  der  Schlufs- 
strophe  von  c.  9  die  Ligurinusode  c.  10  folgt,  wäre 


eine  Geschmacklosigkeit,  wenn  nicht  die  neue 
Theorie  eine  Erklärung  gäbe:  Die  Dekade  wird 
von  den  Ligurinusgedichten  c.  1  und  c.  10  um- 
rahmt, von  solcher  Umrahmung  heben  sich  c.  2 — 9 
um  so  bedeutsamer  ab.  Die  letzte  Pentade  bringt, 
entsprechend  dem  Beginn  des  Buches:  Intermissa, 
Venus,  rursus  bella  moves,  in  c.  11  den  letzten 
erotischen  Klang.  Der  Einladung  zur  Feier  von 
Mäcenas'  Geburtstag  schliefst  sich  die  Einladung 
zum  Frühlingssymposion  an  Vergil  an  c.  12,  ent- 
sprechend dem  c.  7  der  vorigen  Pentade.  Die 
Enabenlieder  treten  im  vierten  Buche  als  Um- 
rahmung der  Dekade  hervor,  die  Mädchenliederf 
c.  11  und  c.  13,  nehmen  Anfang  und  Mitte  der 
selbständigen  Pentade  ein,  da  deren  Schlufs  einem 
anderen  Ausklang  vorbehalten  bleibt.  Den  Schlufs 
der  dritten  Pentade  bildet  ein  Liederpaar  genau 
entsprechend  der  ersten  Pentade  c.  4 :  14  =  c.  5 :  15. 
c.  4  und  c.  14  verbinden  mit  dem  Lobe  der  Ne- 
rones das  des  Augustus,  dem  die  folgenden  Stücke 
allein  gewidmet  sind.  Metrische  Rücksichten,  wie 
bei  I  1-— 11,  haben  bei  der  Fülle  inhaltlicher  Be- 
ziehungen der  Gedichte  den  Aufbau  dieses  Buches 
nicht  bestimmt.  Singular  ist  das  Metrum  von  c.  7. 
Offenbar  sollte  das  IV.  Buch,  wie  11  in  c.  18,  Hl 
in  c.  12,  ein  ihm  eigentümliches  Paradestück  er- 
halten; dafs  gerade  ein  archilochisches  Mafs  ge- 
wählt wurde ,  erklärt  sich  aus  I  4.  Das  Metrum 
von  I  1  und  III  30  steht  hier  genau  in  der  Mitte 
des  Buches,  c^8,  in  einem  Lied,  das  die  Macht 
des  Gesanges  behauptet,  was  kein  Zufall  ist.  Die 
vier  alcäischen  Lieder  sind  auf  die  drei  Pentaden 
verteilt:  1  -H  1  +  2  (c.  4.  9.  14.  15),  ebenso  die  drei 
sapphischen:  1  +  1  + 1  (c.  2.  6.  11).:  Diese  4  4-3 
Strophen  dienen  nach  einem  bestimmten  rhyth- 
mischen Turnus  in  jeder  Pentade  zur  Ablösung 
der  7  asklepiadeischen. 

Die  Anordnungsprinzipien  des  4.  Buches  glaubt 
der  Verfasser  auch  in  den  drei  ersten  Büchern, 
der  Odentrias,  wie  er  sie  nennt,  zu  erkennen.  Er 
wendet  sich  zum  IL  Buch  und  findet  in  diesem 
metrisch  gleichförmigeren  Buche  seine  Hypothese 
eines  dekadischen  Grundschemas  auch  von  metri- 
scher Seite  glänzend  bestätigt.  Denn  in  der  ersten 
Dekade  wechseln  alcäische  und  sapphische  Oden 
regelmäfsig  ab;  in  der  zweiten  Dekade  wird  die 
Einförmigkeit  der  7  alcäischen  Strophen  in  der 
ersten  Pentade  durch  Asklepiadeen  (c.  12),  in  der 
zweiten  Pentade  durch  die  alleinstehende  hippo- 
uakteische  Strophe  (c.  18)  gemildert.  Aber  auch 
Inhalt  und  Widmungen  fuhren  auf  pentadische 
Gliederung.  II  1 — 3  fuhren  in  den  Kreis  vorneh- 
mer Gönner  des  Horatius.    Mit  c.  4  und  5  folgt 
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noch  innerhalb  der  Pentade  die  Einlösung  des  II 

I,  40  gegebenen  Versprechens:  qnaere  modos  le- 
viore  pleotro.  Nachdem  durch  c.  1  das  Buch  dem 
PoUio  gewidmet  ist,  stehen  die  Oden  2  und  3  als 
ein  Paar  wegen  ihres  bedeutsamen  Inhalts  allen 
anderen  voran.  Die  zweite  Pentade  bringt  ein 
neues  Motiy.  Sie  beginnt  in  c.  6  und  7  mit  Lie- 
dern der  Freundschaft.  Wie  in  der  ersten  Pen- 
tade nach  der  Philosophie,  tritt  in  der  zweiten 
nach  der  Freundschaft  wieder  die  Erotik  auf.  c.  8 
und  9  sind  ein  Paar  wie  c.  4  und  5,  nur  mit  Um- 
kehrung der  Reihenfolge  ?on  fremder  und  eigener 
Liebe.  Aus  2  +  2  +  1  Liedern  zusammengesetztt 
bringt  die  Pentade  zuletzt  in  c.  10  ein  philo- 
sophisches Gedicht.  Im  Anfang  der  zweiten  De- 
kade, c.  11,  predigt  Horatius  seine  Lebensweisheit: 
wie  wenig  gehört  doch  zum  wahren  Lebensgenufs. 
Dieses  Gedicht  bildet  den  Hintergrund  und  die 
Vorbereitung  der  Recusatio  in  c.  12.  Die  Dekade 
kann  nicht  mit  dem  Maecenaslied  anheben,  weil 
diesem  Ldede  in  der  Dekade  selbst  molles  citharae 
modi  vorangegangen  sein  müssen,  c.  11  macht 
durch  eine  Fülle  von  Beziehungen  auf  frühere 
Gedichte,  wie  B.  glaubt,  den  Eindruck,  für  seine 
Stelle  geschaffen  zu  sein.  Ode  13  ist  in  diese 
Pentade  gesetzt  worden,  weil  sie  vor  II  17,  27: 
me  truncus  iUapsu^  cerebrQ..  «ustnlarat,  stehen 
muTste,  andererseits  schliefst  sich  an  die  Schilde- 
rung der  Unterwelt  in  c.  13  die  Ode  an  Postumus 
c.  14,  so  vortrefflich  an,  dafs  beide  als  ein  Paar 
angesehen  werden  können;  c.  14  zeigt  den  Cha- 
rakter einer  Variation  von  c.  13  und  ist  im  Hin- 
blick auf  die  Stelle,  die  es  im  II.  Buche  einnimmt, 
gedichtet,  um  zu  15  überzuleiten,  welches  als  Vor- 
studie zu  III  l—G  dem  Leser  dargeboten  wird. 
In  der  letzten  Pentade  steht  c.  16  inhaltlich  der 

II.  Ode  gegenüber;  an  zweiter  Stelle  der  Pentade 
steht  wieder  ein  an  Maecenas  gerichtetes  Gedicht 
c.  17.  Die  Mittelstücke  beider  Pentaden  c.  13  und 
c.  18  gehen  von  Erlebnissen  und  Schicksal  der 
eigenen  Person  aus.  Der  Empfehlung  der  c^ra- 
Qa^kc  in  c.  16  folgt  die  Beschwichtigung  der  Sor- 
gen, die  den  kränklichen  Freund  plagen,  c.  17. 
Die  Summe  der  Lebensweisheit  des  Buches  bringt 
0.  18,  welches  das  Buch  in  gewisser  Beziehung 
abschliefst,  da  c.  19  und  20  von  besonderer  Art 
sind.  Die  beiden  Dichtervisionen  c.  19  und  c.  20 
bilden  ein  Paar.  c.  20  ist  eine  von  anderer  Stim- 
mung und  anderen  Gesichtspunkten  aus  empfundene 
berichtigende  Ergänzung  von  c.  17. 

Das  III.  Buch  eröffnet  Horatius  mit  den  nach 
Metrum  und  Inhalt  zusammengehörigen  sechs 
Römeroden.     Mit  dieser  Tatsache,  die  jeder  Pen- 


tadentheorie  widerstrebt,  findet  sich  B.  auf  eine 
eigentümliche  Art  ab.  Da  diese  84  Strophen  ein 
Ganzes  ausmachen,  bilden  sie  mit  den  vier  folgen- 
den Liedern:  7.  8.  9.  10,  die  zusammen  nur 
26  Strophen  enthalten,  eine  einzige  Pentade!  Um 
eine  ÜbersättiguDg  des  Lesers  zu  vermeiden,  zei- 
gen die  vier  Lieder,  welche  die  erste  Pentade  er- 
gänzen, vier  verschiedene  Metra  und  das  alcäische 
Versmafs  erscheint  erst  wieder  in  c.  17,  nachdem 
noch  in  c.  12  das  ionische  System  eine  Abwechs- 
lung gebracht  hat.  Auch  inhaltlich  sind  Erwä- 
gungen ähnlicher  Art  wahrnehmbar.  Nach  den 
sechs  ernsten  Liedern  folgen  in  der  ersten  Pen- 
tade nur  solche  leviore  plectro,  und  in  der  zweiten 
Pentade  sind  vier  Fünftel  der  Lieder  erotisch. 
Erst  nach  dieser  Erholung  tritt  in  der  dritten 
Pentade  mit  c.  16  ein  Lied  auf,  welches  inhaltlich 
mit  c.  1  verwandt  ist.  Nicht  zufällig  ferner  ist 
die  Zuweisung  von  fünf  religiösen  Liedern  in  dem 
Buche,  das  mit  den  Römeroden  die  ^Reformation' 
des  Augustus  unterstützen  will;  sie  sind  auf  die 
einzelnen  Pentaden  verteilt:  8.  13.  18.  23.  28,  und 
bilden  stets  den  Mittelpunkt  einer  Pentade.  In- 
dem wir  den  Leser  bezüglich  der  weiteren  Aaa- 
führuugen  auf  Bellings  Bach  verweisen,  bemerken 
wir  nur  noch,  dafs  der  Verfasser  in  diesem  Teile 
zur  Stütze  seiner  Pentadentheorie  oft  zu  sehr  ge- 
suchten Mitteln  greift,  so  wenn  er  meint  (S.  64/65), 
III  11,  13:  tu  potes,  cessit  tibi  hätte  Horatius  ge- 
dichtet in  Hinblick  auf  I  12,  wo  er  v.  7 — 12 
Orpheus  mit  Namen  genannt  hatte;  da  I  12  nach 
der  neuen  Hypothese  als  erstes  Lied  der  zweiten 
Dekade  dem  I.  Buch  zugewiesen  war,  glaubte 
Horatius  von  dem  Leser  der  drei  Bücher  an  der 
entsprechenden  Stelle  des  III.  Buches  dieselbe 
Kombination  erwarten  zu  dürfen!  Ist  es  ferner 
nicht  seltsam,  wenn  die  Eiuordnung  der  an  Mae- 
cenas gerichteten  Ode  III  16  nur  darum  erfolgt 
sein  soll,  weil  sie  deu  Anfaug  der  zweiten  Hälfte 
des  Buches  und  einer  neuen  Pentade  bildet,  in 
Parallele  mit  III  1,  II  16  und  I  17  (sie!)«  die  beide 
im  Anfang  einer  Pentade  stehen  und  dieselbe 
Lebensanschauung  bekunden?  Überall  sieht  Hel- 
ling planvolle  Anordnung  innerhalb  seines  deka- 
dischen bezw.  pentadischen  Zahlenschemas,  seinem 
Auge  enthüllen  sich  ZahleDgeheimnisse  im  Aufbau 
der  Oden,  welche  einem  unbefangenen  Leser  ver- 
schlossen bleiben  und  oft  nur  den  Eindruck  der 
Künstelei  machen. 

Völlig  versagt  Bellings  Theorie  bei  dem 
I.  Buche,  das  er  an  letzter  Stelle  untersucht.  Er 
setzt  seine  Hypothese  als  erwiesen  voraus  und 
probiert  ihre  Durchführung.    Um  auf  eine  durch 
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5  teilbare  Zahl  zu  kommen,  scheidet  er  I  20  als 
anecht  aas;  von  den  verbleibenden  37  Liedern 
wird  I  1  als  Widmung  abgesondert.  Wendet  je- 
mand ein,  III  30  sei  doch  in  das  Schema  ein- 
geordnet, so  antwortet  B.,  III  30  richte  sich  nicht 
formlich  an  Maecenas  und  verlange  nicht  von  ihm 
die  verdiente  Anerkennung.  Da  er  I  1  absondert, 
hält  sich  B.  für  berechtigt,  auch  das  ^formelle 
Gegenstück^  dazu  I  38  als  einen  für  sich  stehenden, 
I  1  entsprechenden  Epilog  des  Buches  zu  betrach- 
ten, der  nicht  in  das  Zahlenschema  einzureihen 
ist.  Man  sieht,  es  fehlt  dem  Verfasser  nicht  an 
Energie,  die  Hindernisse  zu  nehmen.  Die  ver- 
bleibenden 35  Lieder  werden  nun  so  zu  Pentaden 
geordnet:  1.  2—6.  7—11.  12—16.  17—22.  23- 
27.  28—32.  33—37.  38,  Die  metrischen  Parade- 
stücke schliefsen  mit  der  ersten  Dekade  c.  11.  Die 
musterhafte  Auswahl  der  Gedichte  1  —  11  ist  be- 
kannt. Für  die  übrigen  Gedichte  des  I.  Buches 
sucht  B.  nach  dem  Prinzip  der  Abwechslung  und 
Verwandtschaft  im  Metrum  und  Inhalt,  des  Paral- 
lelismus der  Pentaden  oder  Dekaden  die  Gedanken 
des  ordnenden  Dichters  nachzuweisen.  Nirgends 
versagt  seine  Eombinationsgabe,  er  glaubt  nach- 
weisen zn  können,  warum  der  Dichter  ein  Lied 
an  eine  andere  als  die  von  uns  erwartete  Stelle 
gesetzt  hat  (S.  97.  99).  Die  bevorzugten  Stellen 
der  Pentaden  sind  Anfang,  Mitte  und  Ende,  dahin 
kommen  die  hervorragenden  Gedichte.  Tatsachen, 
die  bisher  unverständlich  sein  mufsten,  erhalten 
durch  die  Pentaden theorie  nach  Bellings  Ansicht 
eine  vernünftige  Erklärung.  So  mufste  es  bisher 
gedankenlos  erscheinen  (8.  107),  dafs  der  feier- 
lichen Ankündigung  eines  Liedes  höherer  Art  nach 
Alcäus  c.  32,  1—4  die  tändelnde  Ode  an  Albius 
folgt;  aber  im  Sinne  des  Horatius  bildet  jede  Pen- 
tade  bezw.  Dekade  ein  Ganzes  für  sich,  es  genügt 
also,  dafs  uns  das  nächste  Ganze  wieder  ein  Lied 
bringt,  welches  der  durch  c.  32  erregten  Erwar- 
tung entspricht,  das  ist  der  Fall  in  c.  37,  einer 
Nachbildung  des  Alcäus. 

Da  die  Echtheit  von  I  20  noch  von  manchen 
Gelehrten  verfochten  wird,  so  gibt  B.  in  einem 
neuen  Abschnitt  mit  der  Überschrift:  Die  Re- 
daktion der  Odentetras,  auch  für  solche  ängstlichen 
Seelen  einen  symmetrischen  Grundrifs  der  Anord- 
nung, bei  welchem  dann  das  Mittelstück  des 
I.  Buches  nicht  mehr  eine  Pentade  bildet,  sondern 
zwei  parallele  Triaden  (3  +  3),  entsprechend  den 
5  +  1  Gedichten  des  Anfangs  und  des  Schlusses. 

Der  Verfasser  hat  wohl  selbst  eine  Empfindung 
da?on  gehabt,  dafs  bei  dem  I.  Buche  seine  Hypo- 
these  arge  ün Wahrscheinlichkeiten   enthält,    und 


kommt  darum  seiner  Theorie  durch  eine  neue 
Hypothese  zu  Hilfe  von  einer  ersten  Angabe  der 
ersten  drei  Bücher  der  Oden,  in  der  das  I.  Buch 
der  Oden  nach  seiner  Meinung  nur  35  Gedichte 
enthielt,  während  bei  der  zweiten  Ausgabe  infolge 
eines  besonderen  Anlasses  ein  und  das  andere 
Stück  hinzugetan  wurde.  I  3  bezieht  Belling  auf 
die  letzte  Reise  des  Vergil;  es  kann  also  in  der 
ersten  Ausgabe  der  drei  Bücher  nicht  gestanden 
haben.  An  seiner  Stelle  mufs  ein  anderes  Gedicht, 
welches  dasselbe  Metrum  in  der  Musterdekade 
vertrat,  gestanden  haben,  nach  B.  war  es  c.  13: 
Cum  tu  Lydia,  an  dessen  Stelle  er,  wie  bei  einem 
Brettspiel,  c.  19  rückt.  Wenn  man  nun  I  1  in 
die  Dekaden  einordnet,  wird  c.  38  als  dessen  'for- 
melles und  auch  inhaltliches  Gegenstück*  über- 
flüssig (! !)  und  scheidet  aus  der  ersten  Ausgabe 
aus.  Zugleich  mufs  man  ein  Gedicht  der  ersten 
Dekade,  das  nun  überschüssig  ist,  anders  unter- 
bringen; das  kann  nur  I  10  sein,  welches  nun  an 
die  Stelle  von  c  19  kommt.  Die  neue  Redaktion 
der  Trias,  bei  welcher  c.  3  und  infolge  dessen 
c.  38  (und  eventuell  c.  20)  dem  ersten  Buche  hin- 
zugefügt worden  sind,  wurde  durch  das  IV.  Oden- 
buch  veranlafst,  das  Horatius  nicht  für  Äah  heraus- 
gab, vfie  schon  das  Fehlen  einer  Widmnng  be- 
weist, sondern  zusammen  mit  den  drei  übrigen 
Liederbüchern.  Ein  Buch  von  drei  Pentaden 
hätte  einen  kümmerlichen  Eindruck  hervorgerufen 
von  dem  Dichter,  der  mehrere  Jahre  zuvor  sich 
so  selbstbewufst  geberdete.  Bei  dieser  Redaktion 
der  Odentetras  wurde  die  frühste  der  drei  Vergil- 
oden:  IV  12,  aus  dem  ersten  Buche,  wo  sie  nach 
B.  mit  einer  kleinen  Verschiebung  die  Stelle  von 
I  24  einnahm,  an  ihre  jetzige  Stelle  versetzt.  In 
vier  Tabellen  wird  ein  Bild  des  widerspenstigen 
I.  Buches  gegeben:  1.  in  seiner  ersten  Ausgabe, 
die  der  Pentadentheorie  entsprach,  2.  in  der  zwei- 
ten Ausgabe,  die  ihm  einen  überschüssigen  Zu- 
wachs von  zwei  Gedichten  brachte,  3.  in  der  ge- 
wohnlichen uns  vorliegenden  Ausgabe,  welche 
diesen  Überschufs  auf  drei  erhöhte,  4.  in  der 
interpolierten  Ausgabe,  welche  mechanisch  die 
Symmetrie  durch  Hinzudichten  von  c.  39  und  c.  40 
herstellte.  Nach  dem  Erscheinen  der  Gesamt- 
ausgabe der  Oden  sind  die  Exemplare  der  ur- 
sprünglichen Trias  verschwunden  und  darum  hat 
sich  keine  Spur  davon  erhalten.  Zum  Schlufs 
weist  der  Verfasser  darauf  hin,  dafs  auch  jedes 
Buch  als  ein  Ganzes  für  sich  betrachtet  einen  be- 
sonderen Zug  vor  den  übrigen  hervortreten  läfst; 
I  den  sympotisch- erotischen,  II  den  philosophi- 
schen,   in  den  politischen,   IV  den  dynastischen. 
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Das  Epodenbnch,  dem  ein  weiterer  Abschnitt 
gewidmet  ist,  zeigt  dieselbe  Sorgfalt  nnd  Absiebt 
der  Komposition  wie  die  Bücher  der  Oden.  Es 
zerfallt  nach  Belling  in  zwei  Pentaden :  1 — 10  nnd 
zwei  Triaden:  11—16.  Das  in  stichischen  Tri- 
metem  abgefafste  Gedicht  17  ist  wegen  seines 
Znsammenhanges  mit  epo.  5  hinzugefügt. 

Der  Anhang  behandelt  in  11  Abschnitten  fol- 
gende Stellen:  IV  8  (t.  16  wird  ans  einer  Notlage 
des  Dichters  gerechtfertigt  nnd  die  Allgemein- 
gültigkeit der  lex  Meinekiana  bestritten),  I  28  nnd 
ni  4,  28  (nee  Sicnla  Palinurns  nnda  verlangt,  dafs 
der  Leser  ein  konkretes  Beispiel  solchen  Schutzes 
der  Musen  erfahren  habe,  dieses  Erlebnis  bildet 
die  Grundlage  der  Archytasode;  in  I  28  ist  Ho- 
ratius,  nach  seiner  Fiktion,  ertrunken  nnd  seine 
Psyche  spricht);  I  20  (ausfuhrlicher  Nachweis  der 
ünechtheit,  die  cayea  des  Pompeiustheaters  hatte 
den  Tiber  und  die  montes  Yaticani  im  Rücken); 
II 18,  40  (für  audit  ist  audet  zu  schreiben);  II  19, 
23  f.  (leonis  unguibus  horribiliqne  mala  gehört  als 
ablativns  qnalitatis  zu  Rhoetum);  III  1  —  6  (Zu- 
sammenhang nnd  Beziehungen  der  Romeroden); 
III  14,  5 — 12  (pnellae  iam  virum  expertae  sind 
ganz  jung  yerheiratete  Frauen,  die  mit  ihren 
Gatten  unter  dem  Publikum  stehen);  III  23  {v.  17 
nnd  18  sind  zu  verbinden,  non  gehört  zu  blandior: 
ohne  dafs  er  dabei  sumptnosa  hostia  magis  blan- 
diri  studens  deos  temptavit);  III  24,  4  nnd  4,  10 
(24,  4  ist  mare  Tjrrhenum  beizubehalten,  Apuli- 
cum  nnd  4,  10  Apuliae  stützen  sich  gegenseitig); 
ni  30,  2  (sitns  pyramidum  ••  vetnstas  pyramidnm) 
epod.  14,  5  ^candidus'  (candidus  bedeutet  hier 
*  wahrheitsliebend*,  wie  c.  1 18, 11  oandide  Bassareu). 
Ein  12.  Abschnitt  des  Anhangs  behandelt  die  nicht 
tetrastichischen  Lieder. 

Der  Verfasser  hat  nicht  versucht  die  Theorie 
der  Dekaden  bezw.  Pentaden  von  einer  anderen 
Seite  zu  stützen.  Der  Zwang  der  Ranmeinteilung, 
den  der  Umfang  einer  Buchrolle  mit  sich  brachte-, 
könnte  für  den  Dichter  eine  Veranlassung  gewesen 
sein,  den  Übergang  von  einer  Rolle  zur  anderen 
seinen  Lesern  durch  eine  Anordnung  zu  erleichtern, 
wie  sie  hier  angenommen  worden  ist. 

Das  mit  aufserordentlichem  FleiTse  und  um- 
fassender Kenntnis  der  augusteischen  Dichter  ge- 
schriebene Buch  wird  kein  Freund  des  Horatius 
ohne  Dank  für  vielseitige  Belehrung  aus  der  Hand 
legen.  Bezüglich  der  verfochtenen  Hypothese  frei- 
lich gilt  das  Wort  Epicharms: 

Berlin.  P. 


K.  Krambacher,  Das  Problem  der  neugriechi- 
schen Schriftsprache.  Festrede  gehalten  in  der 
öffentlichen  Sitzung  der  kgl.  bayer.  Akademie  der 
Wissenschaften  zu  München  am  15.  November  1902. 
München  1902.  G.  Franzscher  Verlag  (J.  Roth). 
225  S.  40.    5  JC.  *) 

Obgleich  es  auffallend  erscheinen  dürfte,  dafs 
nach  der  Behandlung  durch  einen  Sachkenner 
ersten  Ranges  wie  Hatzidakis  (Wchschr.  für  kl. 
Phil.  1903  No.  33/34  Sp.  919  ff.)  hier  noch  einmal 
auf  K.S  Arbeit  eingegangen  wird,  so  ist  doch  Ref. 
in  Übereinstimmung  mit  der  Redaktion  der  Mei- 
nung, dafs  für  Leser,  denen  die  vorliegende  Frage 
ferner  liegt,  einige  aufklärende  Bemerkungen  nicht 
überflüssig  sind,  die  sich  in  H.s  Besprechung 
nicht  finden.  Zudem  handelt  es  sich  um  eine 
Angelegenheit,  die  nicht  nur  von  grofsem  wissen- 
schaftlichen Interesse  für  den  Sprachforscher, 
sondern  auch  von  praktischer  Bedeutung  für 
jeden  nach  Griechenland  Reisenden  ist.  — 
Zweifellos  ist  der  Abstand  zwischen  der  den  mei- 
sten Griechen  als  allein  zulässig  geltenden,  antiki- 
sierenden Schriftsprache  (1^  xadiXQcvovffa)  und  der 
im  Verkehr  auch  von  den  Gebildeten  gesprochenen 
Umgangssprache  so  grofs,  dafs  erstere  nur  schul- 
mäfsig  erlernt  werden  kann.  Das  ist  ein  für  die 
übrigen  europäischen  Völker  unverständlicher  Zu- 
stand, der  dem  Gedeihen  einer  Nationalliteratnr 
nicht  förderlich  sein  kann.  Die  Schuld  daran 
daran  tragen  nicht  in  erster  Linie  die  Neugriechen, 
sondern  teils  die  orthodoxe  Kirche,  teils  die  Atti- 
cisten  des  Altertums  und  der  byzantinischen  Zeit. 
Dafs  aber  seit  Gründung  des  neuen  Staates  der 
Elassicismus  noch  mehr  anwachsen  konnte,  liegt 
hauptsächlich  an  dem  Dogma,  dafs  Neugriechen- 
land die  einfache  Fortsetzung  von  Althellas  sei. 
Wir  sind  nun  in  Westeuropa  der  Meinung,  dafs 
ein  lebensfähiges  Volk  auch  eine  lebende  Sprache 
nicht  nur  sprechen,  sondern  auch  schreiben  mufs. 
Umgangs-  und  Schriftsprache  decken  sich  freilich 
nirgends  völlig,  aber  fundamentale  Unterschiede 
in  Wortschatz  und  Formenlehre,  wie  sie  die  bei- 
den Formen  des  Neugriechischen  zeigen,  scheinen 
uns  die  Spracheiuheit  aufzuheben.  Dafür  ist  es 
ohne  grofse  Bedeutung,  ob  die  Schriftsprache,  wie 
H.  versichert,  dem  Volke  verständlich  ist,  oder 
nicht,  wie  K.  annehmen  zu  müssen  glaubt.  Bei 
dem  bewundernswerten  Eifer  der  Griechen  für  das 
Schulwesen  und  bei  dem  weit  verbreiteten  Hang 
zum  Politisieren  läfst  sich  ein  Verständnis  der 
Tagesliteratur    vielleicht   wirklich    erreichen.     Es 
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fragt  sich  nar,  ob  dieses  lingnistische  Ziel  wirk- 
lich erstrebenswert  ist.  —  Auf  Gruod  solcher 
ErwägQDgeD  hält  Ref.  mit  K.  die  leidenschaftliche 
Opposition  der  kleinen,  nm  Psicharis  sich  scharen- 
den Minorität  trotz  aller  Übertreibungen  für  etwas 
(jSsenudes.  —  Vor  allem  aber  möchte  Ref.  dem 
vorbeugen,  dafs  etwa  der  Leser  sich  auf  Grund 
von  H.s  Besprechung  eine  falsche  Vorstellung  von 
K.a  Persönlichkeit  und  Tendenz  bilde,  als  ob  der 
grofse  Bjzantist  und  Philhellene  (niemand  verdient 
wie  er  diesen  Namen!)  sich  hier  auf  ein  Gebiet 
gewagt  hätte,  das  er  nicht  beherrschte  und  das 
ihn  als  Fremden  eigentlich  nichts  anginge;  als  ob 
er  aus  schwer  zu  begreifenden,  nicht  wissenschaft- 
lichen Gründen  sich  bemühe,  tov  ^tna  Uyov 
xQBhzw  nohsXv,  E.  beansprucht  selbstverständlich 
nicht,  mit  H.  in  der  Kenntnis  der  lebenden  Sprache 
zu  wetteifern  —  an  Liebe  zum  griechischen  Volke 
steht  er  ihm  gleich.  Was  kann  die  Wissenschaft; 
dafür,  wenn  sie  sich  bisweilen  mit  Fragen  be- 
schäftigen muTs,  die  für  andere  Leute  keine  rein 
wissenschaftlichen  Fragen  sind?  —  Endlich  mufs 
noch  hervorgehoben  werden,  dafs  E.s  Vorschläge 
im  Vergleich  zu  den  Bestrebungen  der  griechischen 
Reformpartei  äufsert  gemäfsigt  sind.  Selbst  die 
historische  Qj*thographie  will  er  beibehalten  sehen, 
obgleich  doch  die  zahlreichen  Verstöfse  in  den 
Tageszeitungen  laut  von  den  Schwierigkeiten  zeu- 
gen, die  aus  ihr  den  Schreibern  und  Setzern  er- 
wachsen. Auch  er  ist  sich,  in  Übereinstimmung 
V  mit  Wilamowitz,  bewufst,  dafs  eine,  wenn  auch 
noch  so  verkehrte  Entwicklung  vieler  Jahrhunderte 
nicht  ohne  weiteres  rückgängig  gemacht  werden 
kann.  Nur  ist  er  der  Ansicht,  dafs  die  fakulta- 
tive Zulassung  einiger  moderner  Worte  und  For- 
men, mit  der  die  Puristen  allenfalls  einverstanden 
sind,  nicht  genügt,  um  die  sprachliche  Einheit  der 
Nation  zu  erhalten. 

Es  ist  jedem,  den  irgend  ein  Gebiet  der  Sprach- 
wissenschaft interessiert,  dringend  zu  raten,  von 
dem  reichhaltigen  Inhalt  des  geist-  und  humor- 
vollen Buches  Kenntnis  zu  nehmen,  schon  wegen 
der  zahlreichen  Ausblicke  auf  die  Geschichte 
anderer  Sprachen. 

Berlin.  0.  Wartenberg. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 

Geschichte    und    deutsche    Literatur    und 

für  Pädagogik.      VL   Jahrgang,     XI.    und   XU. 

Bandes  7.  Heft. 

L    8.  449.     Br.  Wolff-Beckh    unterzieht    die 

Regierung    des    Titus    einer    eingehendeo,    fUr    das 


Charakterbild  des  Kaisers  unganstigen  Kritik.  Viele 
seiner  Vorzüge  sind  auf  politische  Berechnung  zurück- 
zufahren, seine  Fehler  sind  weniger  ans  Licht  getreten, 
als  bei  anderen  Imperatoren.  Die  völlige  Wandlung 
in  seinem  Wesen  nach  der  Thronbesteigung  ist  viel- 
leicht auf  eine  Krankheit  zurückzufahren,  deren  Natur 
sich  freilich  unserer  Kenntnis  entzieht.  Über  die 
eine  Tat,  die  Titas  in  seinem  Leben  bereut  zu  haben 
bekannte,  werden  verschiedene  Vermutungen  geänüsert. 
In  einem  Nachwort  bespricht  P.  J.  Möbius  die  mut- 
mafsliche  Natur  der  Krankheit,  an  der  Titus,  erst 
41  Jahre  alt,  starb.  Er  vermutet  eine  Vergiftung, 
als  deren  Anstifter  er  Domitian  ansieht,  ohne  sich 
aber  bestimmt  aussprechen  zu  wollen.  Die  eine  Tat, 
die  Titus  bereute,  war  vielleicht,  dafs  er  den  Mörder 
Domitian  nicht  unschädlich  gemacht  habe.  —  S.  480. 
£•  Ziebarth,  Die  Nachfolger  des  Cyriacus  von 
Ancona.  Die  Sammlungen  des  Johannes  Marcanova, 
Felix  Felicianus,  Timotheus  Balbanus  u.  a.  werden 
besprochen  und  ihre  Urheber  biographisch  beleuchtet. 
Auch  der  Maler  Mantegna  gehörte  in  den  Kreis 
jener  Epigraphiker.  Felicianus  nennt  ihn  in  der 
Widmungsepistel  der  luschriftensammlung  einen  Be- 
wunderer und  Kenner  des  Altertums.  In  Mantegnas 
Fresken  aus  dem  Leben  des  heil.  Jacobus  zu  Padua 
sind  einige  antike  Inschriften  wörtlich  kopiert  worden, 
weshalb  der  Maler  zu  CLL.  V  2528  add.  S.  1072 
und  V  2989  add.  S.  1073  als  Quelle  zitiert  wird.  Der 
letzte  bedeutende  Epigraphiker  dieses  Jahrhunderts 
war  Frater  Jucundns  Veronensis. 

IL  S.  353.  Ferd.  Hornemann,  Der  griechi- 
sche Unterricht  im  neuen  Gymnasium.  H.  betont  mit 
grofser  Wärme  die  Uuentbehrlichkeit  und  Bedeutung 
des  Griechischen  fUr  die  Jugenderziehung.  Betreffs 
der  Lektare  ist  er  der  Ansicht,  es  sollen  nicht  viele 
Schriftsteller  bruchstackweise,  sondern  nur  wenige, 
diese  aber  in  gröfserem  Umfang  gelesen  werden,  be- 
sonders Homer,  Sophokles,  Thukydides  und  Piaton. 
Aach  empfiehlt  er,  mit  Homer  anzufangen,  nicht  mit 
den  Attikern.  —  S.  369.  E.  Schwabe,  Das  Gelehrten- 
scbulweseu  in  ausländischer  Beleuchtung  (Fortsetzung). 
Französische  Urteile.  —  S.  398.  B.  Hübner,  Be- 
richt über  die  vierzigste  Versammlung  des  Vereins 
rheinischer  Schulmänner.  —  S.  415.  B.  Gerth,  Von 
der  IV.  Jahresversammlung  des  deutschen  Vereins 
für  Schulgesundsheitspfiege. 

Jahrbuch  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts.  Band  XVIII,  1903,  2.  Heft. 
S.  37-58.  R.  Engelmann,  Die  loSage.  Auf 
einer  Bostoner  Vase  mittleren  schönen  Stils  ist  lo 
als  Mischbildung,  aus  Rind  und  Frau  bestehend,  als 
ßoTOv  dvcx^Qig  fAi^OfAßgotvv  (Suppl.  569)  zu  sehen 
gleich  dem  Acheloos  auf  der  Louvre-Vase  (Arch.  Zeit. 
1862  T.  168).  Die  Kenntnis  orientalischer  Formen 
hat  diese  Bildungen  geschaffen.  In  der  Tragödie, 
in  der  lo  auftritt,  mufste  der  Tierleib  wegfallen;  in 
den  Supplices  erscheint  lo  nicht,  so  konnte  sie  als 
Mischwesen  geschildert  werden;  im  Prometheus,  in  dem 
man  sie  sieht,  wird  sie  als  ßovxsQoog  naq&ivog  den 
Zuschauern  vorgeführt.  Daher  müssen  Vasenbilder 
mit  der  lo  als  Jungfrau  mit  Stierhörnem  jünger  sein 
als    die   Aufführung    des   Äschyleischen   Prometheus 
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(468  y.  Chr.);  die  Sapplices  sind  das  ältere  Stack. 
Eine  Hydria,  jetzt  im  Museum  des  Bryn  Mawr  College 
in  Amerika,  mit  der  lo  als  Kuh  ist  auf  470  zu  setzen, 
ebenso  ein  rotfiguriges  Vasenbild  der  Sammlung 
Stevens,  jetzt  im  Neapeler  Museum,  auf  dem  lo  eben- 
falls  als  Kuh  figuriert  und  Hermes  an  den  Aristo- 
geiton  erinnert.  Als  ßovxfQfog  naq^ivog  mit  einem 
sie  festhaltenden  Zeus  erscheint  lo  auf  einer  Vase 
des  Baron  Spinelli  in  Carcello  vielleicht  nach  einer 
Äscbylns  gleichzeitigen  Tragödie.  Dagegen  fehlt  sie 
auf  einer  athenischen  Kotyle,  die  von  einem  Mimus, 
dessen  Stoff  der  lomythus  eingegeben  hat,  beeinflufst 
sein  mag.  Dithyrambus:  Kuhform,  Supplices:  Misch- 
form, Prometheus:  Kuhgehörnte  Jungfrau  folgen  auf- 
einander. Daran  anschliefsend  gibt  Engelmann  ein 
ansfOhrliches  Verzeichnis  der  auf  den  lomythus  be- 
züglichen Denkmäler  mit  Literaturangaben,  50  Nummern 
in  ftlnf  Abteilungen.  —  S.  58—67.  H.  von  Fritze, 
Zum  griechischen  Operritual.  Auf  den  Münzen 
von  Ilion  ist  der  Opfergebranch,  ein  Tier  an  einem 
Baum  oder  Pfeiler  aufzuhängen,  um  ihm  dann  den 
Kehlschnitt  beizubringen,  zum  erstenmal  monumental 
nachgewiesen.  Die  Kultform  geht  in  alte  Zeit  zurück, 
ohne  dafs  man  aber  die  Darstellung  auf  den  Insel- 
steinen hierherziehen  darf.  Dem  Hochheben  des  Tieres, 
dem  ai^cx^a«,  folgt  unmittelbar  das  a(päTt€$v(y,  453  ff.). 
Das  Gegenstück  ist  die  Opferart  mit  der  Nike  ßovih)- 
xovday  wobei  das  Tier  zu  Boden  gedrückt  wird.  Das 
Opfertier  wurde  auf  die  Erde  gedrückt,  wenn  man 
es  chthonischen  Wesen  und  Toten  darbrachte;  es 
wurde  von  der  Erde  aufgehoben,  dafs  es  sie  nicht 
mehr  berühren  konnte,  wenn  es  galt,  den  Olympiern 
zu  opfern.  —  8.68  —  71.  H.Schöne,  Statue  eines 
römischen  Wagenlenkers  im  Vatikan.  Die  Ver- 
schnürung, welche  die  römischen  Wagenlonker  der 
Kaiserzeit  (agitatores)  um  den  Oberkörper  zu  tragen 
pflegten  (s.  namentlich  die  bekannte  Statue  der  Sala 
della  Biga  des  Vatikans),  sind  keineswegs  die  Zügel, 
die  der  Wagenlenker  vorläufig  um  die  Brust  ge- 
schlungen trägt,  und  die  er  später  beim  Anschirren 
in  die  Gebisse  der  Pferde  einfügen  wird  (Heibig, 
Führer,  ad  341),  sondern  sie  dient  zum  Schutz  des 
Thorax.  Dafs  sie  dazu  geeignet  ist,  geht  aus  Galen 
(XVIII  A.  p.  774  Kühn;  die  Überschrift  "AQfiatfjXaziig 
ist  aus  dem  Cod.  Laur.  gr.  LXXIV,  7  zugefügt)  und 
Soranos'  illustrierter  Verbandlelire  (Hippocr.  et  Gal. 
Op.  ed  Charterius  t.  XII  p.  505  ff.  und  Cod.  Laur. 
gr.  1.  c.)  mit  Sicherheit  hervor.  Es  war  ein  prophy- 
laktischer Verband  zum  Schutz  der  Rippen. 

Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  zum  Jahr- 
buch des  archäologischen  Instituts  1903.  2. 
S.  71.  Nachruf  für  Felix  Hettner.  —  S.  72-77. 
Jahresbericht  über  die  Tätigkeit  des  Kaiserlich  Deut- 
schen Archäologischen  Instituts.  —  S.  77 — 78.  Archäo- 
logische Funde  im  Jahre  1902.  Übersicht  über  die 
Arbeiten  in  Griechenland,  auf  den  Inseln  und  in 
Kleinasien.  —  S.  78—112.  Originalfundberichte,  auf 
die  wir  hier  nur  aufmerksam  machen  und  zu  deren 
Studium  wir  auffordern  können,  da  sie  von  Anfang  zum 
Ende  von  gröfster  Wichtigkeit  und  gröfstem  Interesse 
sind:  Es  berichtet  Otto  Rubeusohn  über  griechisch 
römische  Funde  in  Ägypten;  G.  von  Kieseritzky  über 
Funde  in  Südrufsland;    Eugen  Petersen   über  Funde 


in  Italien  1902;  A.  Schulteo  bringt  archäologische 
Neuigkeiten  aus  Nordafrika  (Tunis  und  Algier),  welche 
die  letzten  französischen  Sammelberichte  weit  über- 
holen; Pierre  Paris  berichtet  über  Funde  in  Spanien 
(D6couvertes  en  Andalousie);  E.  Michon  Ober  Funde 
in  Frankreich;  Haverfield  über  die  in  England;  Hugo 
Blümner  über  solche  in  der  Schweiz.  Ein  Abschnitt 
ist  den  Funden  in  Österreich  gewidmet,  während 
Herr  von  Finaly  die  ungarischen,  Tocilescu  die 
rumänischen,  Dragendorff  die  archäologischen  Vor- 
kommnisse innerhalb  Deutschlands  behandelt.  — 
S.  112  —  115.  Ernst  Fabricius,  Bericht  über  die 
Arbeiten  der  Reichslimeskommission  im  Jahre  1902. 

—  S.  116  — 120.  Archäologische  Gesellschaft  in 
Berlin,  Mai-  und  Junisitzung,  worüber  an  dieser  Stelle 
bereits  ausffthrlicher  berichtet  wurde.  —  S.  121 — 123. 
Gymnasialunterricht  und  Archäologie:  Ferienkurse  für 
Gymnasiallehrer  in  Berlin,  Bonn-Trier,  Dresden,  Würz- 
burg-Mainz. Kursus  in  Italien  vom  30.  Sept  1903 
an.  —  S.  123—125.  Institutsnachrichten.  —  S,  125 
— 127.  Gipsabgüsse  von  Skulpturen  aus  Griechen- 
land (im  Nationalmuseum  zu  Athen  käuflich  nebst 
Preisangabe).  —   S.  127.    Nachruf  für  Max  FränkeL 

—  S.  128—141.   Bibliographie. 

Historische  Zeitschrift  91,  II. 

S.  215—232.  C.  Neuraann,  Byzantinische  Kultur 
und  Renaissancekultur,  wendet  sich  gegen  die  Meinung, 
dafs  die  Renaissance  die  Mutter  der  modernen  Kultur 
sei  und  dafs  die  Italiener  über  das  Mittelalter  hinweg 
die  Anknüpfung  an  die  antike  Welt  gefunden  haben. 
Die  byzantinische  Kultur  war  vielmehr  eine  Enklave 
stehengebliebener  Kultur.  Ein  Ausgleich  zwischei> 
Römerstaat  und  Christentum  fand  nicht  statt,  aber 
die  Theologie  war<^  ein  Element  der  allgemeinen 
Bildung;  ein  Fortschritt  der  Weltgeschichte  trat  nicht 
ein.  Die  italienische  Renaissance  dagegen  ruht  auf 
den  neuen  Mächten,  die  das  Christentum  geschaffen 
hat;  die  antike  Empfindung  des  kreatürlichen  Menschen 
wich  dem  Ausdruck  der  Seele  eines  neuen  geistigen 
Menschen,  von  dem  uns  in  Dantes  Vita  nuova  zum 
ersten  Male  ein  Bild  entgegentritt.  Als  aber  die 
italienische  Renaissance  ein  neues  Heidentum  erzeugte, 
da  trat  ihrer  falschen  Freiheit  der  moderne  Indi- 
vidualismus der  deutschen  Reformation  entgegen,  die 
aus  Gewissensnot  geborene  wahre  Freiheit,  deren 
Wurzeln  in  der  Barbarenkraft,  dem  Barbarenrealismus 
und  dem  christlichen  Mittelalter  liegen. 

Revue  de  philologie  XXVII,  2. 

S.  111  — 121.  J.  Delamarre,  Amorgos.  In- 
schriften von  Aigiale,  Arkesine  und  Minoa.  —  S.  122. 
L.  Havet,  Ein  anapästischer  Vers  des  Lucilius  bei 
Diomedes:  Quibus  fructibus  me  decollavi.  —  S.  123  f. 
L.  Havet,  Metrische  Prosa  des  Martialis,  nachgewiesen 
in  seinen  Vorreden.  —  S.  125 — 138.  A.  Misier,  Die 
Baseler  Ausgabe  des  Gregorius  von  Nazianz,  Nach- 
weis ihrer  Herkunft  vom  Codex  Palatinus  402.  — 
S.  139—150.  V.  Mortet,  Zu  den  Institutionen  des 
Cassiodor  (Fortsetzung).  —  S.  151—  153.  L.  Earle, 
Soph.  Oed.  R.  10  f.,  verteidigt  die  Lesart  dsUfayteg 
^  ov  ütiQ^avisg,  —  S.  153,  L.  Havet,  Plaut. 
Aul.  437  ff.:  .  .  .  qui  angulos  usu  omnis  ....  Tu 
ubi    erat   negotium  ...    —    S.  154 — 157.     H.  Bor- 
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DOC  qua.  Zu  Ciceros  Orator.  1.  Zeugnisse  bei  Quin- 
tilian,  Aulos  Gellius,  Nonius,  Rufinus,  Julius  Victor; 
2.  Metrische  Prosa.  —  S.  158—163.  E.  Cavaignac, 
Zum  Strafsbnrger  Papyrus:  die  Kolakreten.  —  S.  164 
— 208.  F.  Gaffiot,  Der  iterative  Konjunctiv  nach 
cum,  si,  Relativen,  quotiens,  ut  (s.  No.  38  S.  1033  ff.)- 
—  S.  209— 214.  P.  Mason,  Die  Perser  des  Timo- 
theos  von  Milet.     Übersetzung. 


Athenaeum  3956  (22.  August  1903). 

S.  262.  Vollgraffs  Ausgrabungen  in  Argos 
[s.  Wocb.  No.  1 1  S.  304  f.].  V.,  dem  bisher  für  seine 
Arbeiten  von  Goekoop  die  Mittel  zur  Verfügung  ge- 
stellt waren,  hat  jetzt  für  die  Fortsetzung  der  Aus- 
grabungen freiwillige  Beiträge  von  Holland  erhalten. 
Es  steht  zu  hoffen,  dafs  Holland,  welches  hier  zum 
ersten  Male  in  die  Ausgrabungstätigkeit  auf  klassischem 
Boden  eingreift  und  sich  dabei  der  Kraft  eines  jungen 
holländischen  Gelehrten  bedient,  auch  weiterhin  reich- 
liche Mittel  aufbringen  wird.  —  Benndorf  hat  einen 
Bericht  über  die  Tätigkeit  des  österreichischen  Archäo- 
logischen Instituts  während  der  letzten  sechs  Jahre 
herausgegeben;  wir  entnehmen  diesem  Berichte  u.  a. 
folgende  Angaben.  Wissenschaftliche  Reisen  wurden 
unternommen  von  A.  Riegl  (Besuch  fremder  Museen); 
A.  Premerstein  (Alt  Serbien) ;  R.  Heberdey  und  W.  Wil- 
berg  (Kleinasien).  Das  Institut  erhielt  eine  Unter- 
stützung vom  Unterrichtsministerium  für  weitere  Unter- 
suchungen des  Diokletianspalastes  bei  Salona.  Be- 
merkenswerte Funde  wurden  gemacht  zu  Salona, 
Aquileja,  Nona  bei  Zara,  Gamuutum,  Salzburg  und 
auf  dem  Zollfeld  bei  Klagenfurt.  Einer  der  Salz- 
bttrget  Funde,  eine  alte  Kalenderglocke,  47-2  Kilo 
schwer,  wahrscheinlich  einst  über  dem  Eingangstor 
von  lavavum  angebracht,  ist  ein  archäologisches 
Unikum.  Man  hofft,  dafs  demnächst  auf  einem  von 
der  griechischen  Regierung  zur  Verfügung  gestellten 
Platze  ein  'Österreichisches  Studienhaus',  nahe  dem 
Nationalmuseum  zn  Athen,  errichtet  werden  wird. 

Neues  Korrespondenzblatt  für  die  Gelehrten- 
und  Realschulen  Württembergs  X  Heft  6. 
S.  207.  Hirzel,  Das  Griechische  am  Gymnasium. 
Das  Ziel  der  Lesefertigkeit  ist  im  Griechischen  auf 
derselben  Höhe  zu  halten  wie  im  Lateinischen.  Über 
die  Ergebnisse  des  griechischen  Unterrichts  am  Gym- 
nasium sollten  nur  die  urteilen,  die  aus  ihrer  berufs- 
mäfsigen  Beschäftigung  mit  ihm  wissen,  was  dieser 
Unterricht  leistet  und  was  er  bedeutet! 


Rezensions- Verzeichnis  philo!.  Schriften. 

Academicorum  philosophorum  index  Hercula- 
nensis,  ed.  S.  MeJcler:  Rev.  arch.  1903,1  S.  435. 
Interessante  Publikation;  ein  wirklicher  Fortschritt 
in  der  Textbehandlung.     Seymour  de  Ricci. 

Aristophanes  Aves  ....  edidit  «/.  v,  Leeuwen: 
BphW.  27  S.  833-837.  Das  Buch  ist  frisch  und  be- 
geistert geschrieben,  hat  aber  einige  unwillkommene 
Eigentümlichkeiten.     0.  Kaehler. 

Des  Aristoteles  Schrift  über  die  Seele,  über- 
setzt und  erklärt  von  E,  Rolf  es:  Bayer.  Gymn,  V-VI 


S.  470.     Recht    klare    Übersetzung    und    verständige 
Erklärung.     A.  Dyroff, 

liQKfxotiJiovQ  n€Ql  tpvxrfi,  traduit  et  annotö 
par  (?.  Rodler:  Bayer.  Gymn.  V-VI  S.  469.  Ver- 
lässig und  gediegen.     A.  Dyroff. 

Bachof,  E.,  Erläuterungen  zu  Xenophons  Ana- 
basis: Bayer.  Gumn.  V-Vl  S.  468.  Gute  Unter- 
stützung des  Schülers  für  die  Vorbereitung.  VFt«- 
meyer. 

Birt,  Th.,  Der  Hiat  bei  Plautus  und  die  lateini- 
sche Aspiration  bis  zum  10.  Jahrhundert  n.  Chr.: 
NphR,  14  S.  313-318.  Trotz  mancher  Bedenken  ist 
anzuerkennen,  dafs  das  Buch  durch  eine  Fülle  von 
Anregung  za  aufrichtigem  Danke  verpflichtet.     W, 

Blafs,  Fr.,  Grammatik  des  neutestamentlichen 
Griechisch,  2.  Aufl.:  TliLZ.  15  S.  420-424.  Gut, 
doch  kann  man  in  der  Erklärung  der  sprachlichen 
Tatsachen  dem  Verf.  nicht  immer  beistimmen.  A. 
Thumb. 

Boissier,  G.,  Tacite:  Rcr.  24  S.  472-475.  Gut. 
P.  Lejay. 

Boll,  Fr.,  Sphaera:  Ball,  di  filoi  cl.  XI  S.  5  f. 
Die  auf  die  lateinische  Literaturgeschichte  bezüglichen 
Abschnitte  hebt  aus  dem  bewundernswerten  Buche 
besonders  hervor  C.  Pascal.  Dass.:  Rev.  arch. 
1903,  I  S.  437-442.  Hervorragende,  Wissen  und 
Originalität  der  Methode  verratende,  bahnbrechende 
Publikation.     Franz  Cumont. 

Caesar,  Schülerkommentaf  zum  Gall.  Krieg 
herausg.  von  J.  Schmidt,  3.  Aufl.:  ZöG.  54,  5  S.  410 
-412.  Für  die  Privatlektüre  recht  wohl  geeignet. 
Polaschek. 

Chicco,  M.,  e  Ferrari,  G.,  Dizionario  Cesa- 
riano  (De  hello  gallico  —  de  hello  civili):  Boll. 
difilol.  cl.  X  1  S.  8-10.  Gutes  Schulbuch.  L.  Ci- 
aorio. 

Gonder,  C.  R.,  The  first  Bihle:  Athen.  3952 
S.  122.  Sucht  zu  zeigen,  dafs  die  ersten  Aufzeich- 
nuDgen  der  Hebräer  auf  Tafeln  in  Keilschrift  ge- 
schrieben waren.  Das  Buch  verdient,  gelesen  zn 
werden,  aber  mit  Vorsicht. 

Cornelius  Nepos  und  Curtius  Rufus,  Chresto- 
mathie von  J.  Golling:  ZöG.bi.b  S.  412  f.  Wird 
von  Fr.  Kum  empfohlen. 

Delitzsch,  Fr.,  Babel  und  Bibel,  ed.  by  C.  IL 
W.  Johm:  Athen.  3952  S.  122.  Gute  Übersetzung 
mit  brauchbaren  Anmerkungen.  Die  Schrift  von 
Delitzsch  habe  unbegreiflicherweise  soviel  Staub  auf- 
gewirbelt, da  sie  doch  nur  in  allgemein  verständlicher 
Form  wissenschaftlich  längst  bekannte  Dinge  bringe. 

Diels,  Hermann,  Die  Fragmente  der  Vorsokra- 
tiker.  Griechisch  und  deutsch:  LC.  27  S.  911-913. 
Was  Verf.  uns  in  diesem  Buche  geschenkt  hat,  ver- 
dient die  uneingeschränkte  Anerkennung  und  den 
vollen  Dank  all  derer,  die  sich  mit  der  vorsokrati- 
schen  Philosophie  zu  beschäftigen  haben.     — yr— 

Dubuc,  P.,  De  Suessonum  civitate  (dissertatio 
Burdigalensis) :  Rev.  arch.  1903  I  S.  436.  Ausge- 
zeichnete philologische  Monographie.  Seymour  de  Ricci. 

Gardthausen,  V.,  Sammlungen  und  Kataloge 
griechischer  Handschriften:  BphW.  27  S.  848-853. 
Eine  Reihe  von  Nachträgen  sollen  der  Wertschätzung 
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von  G.s  rühmenswerter  Sorgfalt   keinen  Eintrag  tun. 
Wilh,  Weinberger. 

Geyer,  Fritz,  Topographie  und  Geschichte  der 
Insel  £oböa.  I.  Bis  zum  peloponnesischen  Kriege: 
LC\  27  S.  900  f.  Trotz  des  Mangels  einer  Karte 
gebührt  dem  Verf.  Dank  für  sein  fleifsiges  Sammeln 
und  übersichtliches  Ordnen  des  reichen  Materials. 

Glover,  Terrot  Reaveley,  Life  and  letters  in 
the  fourth  Century:  Rev.  arcL  1903  I  S.  442.  Unter- 
haltendes, aber  nicht  aus  den  Quellen  direkt  schöpfendes 
und  in  England  und  Amerika  überschätztes  Buch. 
S.B. 

Harnack,  Adolf,  Diodor  von  Tarsus.  Vier 
pseudojustinische  Schriften  als  Eigentum  Diodors 
nachgewiesen:  Bph  W.  27  S.  837-840.  Die  Arbeit 
nötigt  uns  Bewunderung  ab,  wenn  auch  die  Beweis- 
führung als  nicht  gelungen  erscheint.  Erwin  Preusehen, 

Hasper,  Assyrian  and  Babylonian  letters.  VII. 
VIII:  Athen,  3952  S.  122.     Von  hohem  Interesse. 

Hilprecht,  H.  V.,  Die  Ausgrabungen  der  Uni- 
versität von  Pennsylvania  im  Bel-Tempel  zu  Nippur: 
Athen.  3952  S.  122.  Kurz  und  übersichtlich;  inter- 
essant ist,  welche  Ähnlichkeit  die  Reste  der  Sumeri- 
schen Zivilisation  mit  der  Chinesischen  zeigen. 

Hirzel,  Rudolf,  Der  Eid:  Nphlt  14  S.  322 
-326.  Das  Buch  verdient  eine  eingehende  Lektüre 
mit  Rücksiebt  auf  den  reichen  Inhalt  und  auf  die 
wertvollen  Ergebnisse  der  gewissenhaften  und  scharf- 
sinnigen Untersuchung.     0.  Wackermann. 

Homer.  L*Iliade,  comm.  da  C.  0.  Zuretti.  Vol.  V, 
libri  XVU-XX:  BolL  difiloL  cl.  X  1  S.  1-3.  Lobende 
Anzeige  von  P.  Cesareo. 

Jerusalem,  W.,  Der  Bildungswert  des  altklassi- 
schen Unterrichtes:  Bph  W.  27  S.  855  f.  Eine  warme, 
geschickte,  sachkundige  Verteidigung  des  humanisti- 
schen Gymnasiums.     0.  WeifsenfeU. 

JoannideSi  E.,  Sprechen  Sie  attisch?  Moderne 
Konversation  in  altgriecliischer  Umgangssprache: 
Bayer.  Gymn.  V-VI  S.  470.  Allerliebstes  Büchlein. 
Tli,  Preger. 

Jobard,  Paul,  L'arch6ologie  sur  le  terrain: 
Rev.  arch.  1903  I  S.  443.  Ein  Handbuch  für  Dilet- 
tanten, das  sich  mit  den  prähistorischen,  keltischen, 
römischen  und  barbarischen  Resten,  namentlich  der 
Cöte-d'Or,  beschäftigt.     S.  Ä. 

Johns,  C.  H.  W.,  The  oldest  code  of  laws  in  the 
World  (Hammurabi):  Athen.  3952  S.  123.  Die  Über- 
setzung, die  in  einigen  Punkten  von  der  Wincklers 
abweicht  und  genauer  ist  als  die  von  Scheil,  wird 
besonders  nützlich  durch  ihren  Index. 

Körting,  Gustav,  Lateinisch  -  Romanisches 
Wörterbuch.  Zweite  vermehrte  und  verbesserte  Aus- 
gabe: NphR.  15  S.  343  f.  Dem  Werk  gebührt  die 
grofse  und  wohlverdiente  Anerkennung,  die  es  schon 
bei  seinem  ersten  Erscheinen  gefunden  hat,  in  ge- 
steigertem Mafse. 

Lexis,  W.,  Die  Reform  des  liöheren  Unterrichts 
in  Preufseu:  NphR,  15  S.  357  f.  Alle  Ideen,  die 
genau  seit  einem  Menschenalter  die  Pädagogik  be- 
schäftigen, kommen  hier  zum  Ausdruck.     W.  Grosse. 

Ludwig,  H.,  Lateinische  Stilübungen  für  Ober- 
klassen an  Gymnasien  und  Realgymnasien:  NphR,  15 


S.   347  f.      Das    Buch    kann    der    Beachtung   jedes 
Fachgenossen  warm  empfohlen  werden.     JS.  Krause. 

Meillet,  A.,  Introduction  k  T^tude  cömparative 
des  langues  indo-europ^ennes :  Rcr.  24  S.  461-466. 
Eigenartig  und  verdienstvoll.     V.  Henry. 

M^langes  Perrot,  Recueil  de  memoires  coa- 
cernant  Tarch^ologie  classiqne,  la  litt^rature  et  Tbi- 
stoire  anciennes,  d^diö  ä  Georges  Perrot:  NphR.  14 
S.  318-322.  Die  hier  vereinigten  53  Artikel  werden 
teils  kurz  analysiert,  teils  aufgezählt  von  J.  Jung. 

Messerschmidt,  L.,  The  Hittites:  Athen  3952 
S.  122.  Vorsichtige  und  besonnene  Zusammenstellung 
der  bisher  gefundenen  Resultate. 

Meyers  Grofses  Konversations-Lexikon.  6.  ganz* 
lieh  neubearbeitete  und  vermehrte  Auflage:  NphR, 
15  S.  359f.  Auch  die  Fragen,  die  den  klassischea 
Philologen  interessieren,  finden  ihre  Beantwortung. 

Tommaso  Montanari,  Punto  per  puuto.  Di- 
mostrazione  della  completa  assurditä  di  tutte  le  vecchie 
ipotesi  intorno  alla  via  d'Annibale  dal  Rodano  al 
Po:  NphR.  15  S.  344-346.  Die  ganze  Konstruktion 
des  Verfassers  entbehrt  jedes  soliden  Fundamentes. 
F.  Luievbaeher. 

Ostermann-Müller,  Lat.  Übungsbuch  IV  (für 
III  und  ü  II)  und  V  (für  II  und  I):  ZöG.  54,  5 
b.  414.  Diese  Bücher  sind  den  besten  ihrer  Art 
Seizuzählen.     A.  Kornitzer. 

P.  Ovidius  Naso,  Die  Metmamorphosen.  Für 
den  Schulgebrauch  erklärt  von  Hugo  Magnus. 
IL  Bändchen.  Buch  VI-X.  2.  Aufl.:  NphR.  15  S.  337 
-339.  AlloBthalben  offenbart  sieb  praktische  Er- 
fahrung, guter  Geschmack  und  eingehende  Kenntnis 
des  Dichters.      G.  Schüler. 

Greek  Papyri  from  The  Cairo  Museum  together 
with  Papyri  of  Roman  Egypt  from  American  CoUec- 
tions  by  E.  J.  Goodspeed:  BphW.  27  S.  853.  855. 
Der  Herausgeber  hat  eine  Reihe  interessanter  Bei- 
träge mit  Sorgfalt  veröffentlicht  und  mit  Sachkenntnis 
erläutert.      \V.  Schubart. 

Philostrati  minoris  imagines  et  Callistrati 
descriptiones,  rec.  C  Schenkl  et  Aem.  Reisch:  Rcr. 
24  S.  468  f.     Gut.     My. 

Plini  epistularum  libri  IX,  epist.  ad  Traian., 
panegyric.  rec.  C.  F.  W.  Mueller:  ZöG.  54,  5  S.  54,  5 
S.  407-409.  Bedeutet  trotz  einzelner  Mängel  einen 
Fortschritt.     K.  Burkhard. 

Poeti  Latini  minori.  Teste  critico,  commen- 
tato  da  Gaetano  Curcio.  Volume  I.  1.  Gratti  Cy- 
negeticon.  2.  0 vidi  de  piscibus  et  feris:  BphW. 
27  S.  840-843.  Der  Anfang  eines  geradezu  gigan- 
tischen Unternehmens!  Beifällig  besprochen  von 
Heinrich  Schenkl. 

Rein,  W.,  Encyklopädisches  Handbuch  der  Pä- 
dagogik. Zweite  Aufl.  1.  Band,  Erste  Hälfte:  NphR. 
15  S.  356  f  Das  Werk  kann  nach  diesem  Baude 
als  vermehrte  und  verbesserte  Auflage  empfohlen 
werden. 

Rissen,  Paul,  Histoire  sommaire  du  Commerce: 
NphR.  15  S.  346  f.  Das  Werk  ist  den  Lehrern 
der  Geschichte  sehr  zu  empfehlen.     F.  Weyel. 

Romano,  Benedetto,  La  critica  letteraria  in 
AuloGellio:  NphR.  15  S.  341-343.    Die  Besprechung 
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von  F.  Luterbacher  befafst  sich  mehr  mit  Gellias 
selbst  als  mit  B.  Rom. 

Bomizi,  A..,  Compendio  di  storia  della  lettera- 
tura  latina.  5.  ed,  rifatta  con  altro  metodo  e  rive- 
duta:  Doli,  di  filoL  cL  XI  S.  7  f.  Die  chronologische 
Behandlung  ist  jetzt  eingeführt;  das  Buch  wird  fort- 
fahren, den  gröfsten  Nutzen  zu  stiften.  C.  GiambellL 

Samuelsson,  J.,  Ad  ApoUonium  Rhodium  ad- 
versaria:  Rcr.  24  S.  469  f.    Enthält  vieles  Gute.    My. 

Cornelii  Taciti  Historiaram  libri  K.  Knaul, 
I.  Bändchen.  Buch  I:  NpfiR.  15  S.  339-341.  Diese 
Bearbeitung  wird,  nach  der  vorliegenden  Probe  zu 
urteilen,  ihrer  Bestimmung  aufs  beste  entsprechen. 
Eduard  Wolf 

Tsakalatos,  ^s^ixöp  ilXtiPoXaTtvtxov :  Rcr.24: 
S.  471  f.     Bedarf  vieler  Berichtigungen.     Mt/, 

Weigl,  L.,  Studien  zu  dem  unedierteu  astrologi- 
schen Lehrgedicht  des  Joannes  Kamateros:  Rcr,  24 
S.  470.     Inhaltsangabe  von  Mj/, 

Wissowa,  G.,  Religion  und  Kultus  der  Römer: 
ZöG.  54,  5  S.  403-407.  Grundlegend  für  alle 
weiteren  Arbeiten  auf  diesem  Gebiete.     J,  Oelder, 

Xenophons  Anabasis,  her.  v.  K,  Hamp:  Bat/er, 
Gf/mn.  V-VI  S.  467.  Recht  brauchbare  Schulausgabe. 
Wismeyer. 

Xenophon,  Chrestomathie  von  Ed.  Fiderer^ 
3.  Aufl.  [polnisch]:  ZöG,  54,  5  S.  409  f.  Genügt 
billigen  Ansprüchen.     K.  Dembitzer. 


Mitteilungen. 

Heue  Eiitdeokungen  zu  Timgad.  —  Gallo^römische 
Villa  XU  Saint-Flour.  —  Weitere  Ergebnisse  der 
Untersuchung  des  Saalburg-Mithraeums.  —  Reste 
vom  römischen  Theater  zu  Parma.  —  Denkmal 
für  Sallust  in  Aquila. 
Zn  Timgad  (Thamugadi  in  Numidien)  wurde  in  den 
letzten  Monaten  aufser  einer  Ausspannung  (stabulnm), 
bestehend  aus  grofsen  Ställen  mit  Krippen,  vier  grofsen 
Häusern  mit  Überbleibseln  prächtiger  Dekoration  und 
vier  sehr  schönen  Mosaiken  [s.  Woch.  No.  26  S.  725] 
und  der  Portikus  der  grofsen  von  Ost  nach  West 
die  Stadt  durchschneidenden  Strafse  ein  zweiter  präch- 
tiger Markt  von  700  qm.  Flächeninhalt  gefunden. 
Er  ist  in  Sandstein  gebaut,  offenbar  in  der  Gründuugs- 
zeit  von  Thamugadi  und  von  den  Soldaten  der  dritten 
Legion,  denen  Kalkstein  und  Marmor  noch  nicht  zur 
Verfügung  stand.  So  nimmt  er  denn  auch  die  Mitte 
der  kleinen  Stadt  ein,  die  von  dieser  Legion  unter 
dem  Schutze  des  Valium  im  Anfang  des  zweiten  Jhds. 
n.  Chr.  erbaut  wurde.  Dieser  Markt  hat,  abweichend 
von  allen  bisher  bekannt  gewordenen  Märkten  der 
römischen  Welt,  die  durch  Läden  um  einen  recht- 
eckigen Hof  mit  einer  kreisrunden  Plattform  in  der 
Mitte  gebildet  sind,  die  Form  eines  grofsen  umge- 
kehrten Omega.  Die  *Voss.  Z.*  berichtet  folgende 
Einzelheiten:  In  der  Mitte  jeder  Schleife  befinden 
sich  zwei  halbelliptische  Bassins,  die  von  dorischen 
Säulen  umgeben  sind.  Die  an  die  Umfassungsmauer 
angelehnten  Läden  umgeben  genau  die  Bassins.  Mitten 
in  jedem  Bassin  erhob  sich  ein  Springbrunnen,  der 
von   einer  Badeanstalt  gespeist   wurde,    nnd    da    das 


Wasser  von  Süden  mit  grobem  Fall  kam,  so  war  der 
Druck  sehr  stark.  Als  zuerst  nur  ein  Bassin  aus- 
gegraben war,  glaubte  man,  ein  Nymphäum  gefunden 
zu  haben,  d.  h.  'einen  grofsen  Raum,  einen  ßuheort 
mit  Säulen  und  Statuen  und  einem  Springbrunnen  in 
der  Mitte,  aus  dem  klares  Wasser  emporsprang*. 
Man  bemerkte  den  Irrtum  erst,  als  die  Läden  er- 
schienen. Die  Öffnung  des  Omegas  bildet  den  grofsen 
Eingang  zum  Markt,  der  monumental  wirkt.  Erst 
kommt  eine  grofse  Freitreppe,  dann  ein  halbkreis- 
förmiger Treppenabsatz  mit  zwei  Säulen  in  der  Mitte 
und  Pfeilern  mit  Pilastern  an  seinen  äufsersten  Enden. 
Man  hat  sichere  Anzeichen  gefunden,  dafs  man  auf 
diesem  Markt  Fleisch  verkaufte;  an  den  Säulen  der 
Halbkreise  und  den  Fliesen  der  Läden  bemerkt  man 
tiefe  Spuren  von  Messerschleifen.  Auch  Gemüse 
wurde  hier  verkauft,  das  durch  die  Nähe  der  Spring- 
brunnen frisch  blieb.  Dann  fand  man  in  einem  Laden 
kleine  Figuren  von  Tieren  aus  Terrakotta,  die  flüchtig 
modelliert,  aber  voller  Ausdruck  und  Leben  sind. 
Man  sieht  Enten,  Gänse,  Hammel  und  andere  schwer 
zu  bestimmende  Tiere.  Wahrscheinlich  dienten  sie 
als  Kinderspielzeug;  aber  es  ist  auch  möglich,  dafs 
Leute,  deren  Verhältnisse  keine  Tieropfer  erlaubten, 
den  Göttern  diese  einfachen  Darstellungen  der  Opfer 
darbrachten.  Da  aber  die  Frauen  die  Kosten  der 
frommen  Schenkungen  bestritten,  wie  z.  B.  auch  aus 
der  Komödie  ^Miles  gloriosus'  des  Plautus  hervor- 
geht, so  ist  es  nicht  überraschend,  dafs  man  den 
Frauen  auf  dem  Markt  die  Gelegenheit  bot,  ihre  Be- 
dürfnisse an  solchen  Opfergaben  zu  befriedigen.  — 
Vor  den  Toren  der  alten  Stadt  Saint-Flour  (Dep. 
Oontal)  hat  der  Professor  Delort  die  Reste  einer 
gallorömischcn  Villa  entdeckt.  Der  Boden  aus  römi- 
schem Zement  ist  sehr  gut  erhalten,  die  Wandbeklci- 
dungen  sind  mit  Freskogemälden  geschmückt,  alles 
deutet  auf  Pracht  und  Reichtum.  Die  Grabungen 
werden  eifrig  fortgesetzt,  da  man  aufser  dieser  Villa 
noch  andere  Gebäude  vermutet.  —  Über  neue  Er- 
gebnisse der  Untersuchung  des  Saalburg-Mithräums 
wird  in  den  'Mitteilungen  des  Vereins  der  Saalburg- 
freunde* folgendes  berichtet:  Das  Heiligtum  selbst  ist 
jetzt  in  seinen  Einzelheiten  genau  festgestellt.  Seine 
Länge  beträgt  11,60  m,  seine  Breite  5,96  m;  die 
Vorhalle,  die  von  zwei  Holzpfosten  getragen  wird,  ist 
gepflastert  und  liegt  in  gleicher  Höhe  mit  dem  Gella- 
boden. Das  Mauerwerk  hat  keinen  Mörtel  und  zeigt, 
dufs  nur  ein  leichter  Holzbau  mit  einer  Decke  aus 
Staakwerk  den  Raum  umschlossen  haben  kann.  Öst- 
lich scheint  sich  ein  Hof  angeschlossen  zu  haben, 
neben  dem  Gräber  freigelegt  wurden,  ebenso  wie  auch 
neuerdings  auf  der  Nordwestseite.  Hierdurch  gewinnt 
die  Theorie  von  Professor  Wolff-Frankfurt  eine  weitere 
Stütze,  dafs  wir  bei  den  Mithräen  die  Gräber  der 
Gemeittdemitglieder  zu  suchen  haben,  wie  in  Grofs- 
Krotzenburg  und  Stockstadt,  und  dafs  sich  zwischen 
diesen  das  Heiligtum,  ähnlich  wie  die  christlichen 
Friedhofskapellen,  erhob.  Die  Funde  waren  äufserst 
dürfiig,  da  alles  zerschlagen  oder  weggeschaft  ist. 
Um  so  erfi*euliciier  war  es,  an  der  Südostecke  einen 
fufshohen  Kerzenleuchter  aus  Bronze  zu  finden,  der 
zweifellos  als  Altarleuchter  gedient  hat.  Das  sehr 
schöne  Stück  hat  in  seiner  Form  eine  unverkennbare 
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Ähnlichkeit  mit  romanischen  Leuchtern.  Die  zum 
Mithräum  gehörige  Quelle  ist  nunmehr  gefafst,  und 
von  den  von  ihr  durchflossenen  Sammelbehältern  sind 
zwei,  die  mit  Holzbohlen  verschalt  waren,  wieder 
hergestellt.  Die  bei  den  sorgfältigen  Untersuchungen 
ermittelten  Anhaltspunkte  genflgen  im  Verein  mit  dem 
bereits  reichlich  vorhandenen  Material  aus  den  bisher 
ausgegrabenen  Mithräen,  das  kleine  Gebäude  herzu- 
stellen. Herr  Kommerzienrat  Albert  in  Wiesbaden 
hat  die  Mittel  dazu  zur  Verfügung  gestellt,  um  in 
erster  Linie  die  von  ihm  überwiesenen  Funde  aas 
dem  Stockstädter  Mithräam  aufzunehmen.  —  In  Parma 
wurden,  wie  die  Terseveranza'  berichtet,  beim  Neu- 
bau der  sogenannten  Caprazuccabrücke  in  der 
Tiefe  von  sechs  Metern  unter  dem  FluTsniveau  eine 
stattliche  Anzahl  von  fein  gearbeiteten  Marmorfriesen 
aufgefunden,  die  jedenfalls  aus  römischer  Zeit  her- 
stammen und  wohl  für  die  Dekoration  eines  Theater- 
baues vorbereitet  waren,  wie  man  aus  den  bild- 
hauerischen Darstellungen  schliefsen  darf.  Tatsächlich 
ist  es  durch  frühere  Ausgrabungen  festgestellt,  dafs 
auf  dem  Platz,  wo  heute  die  Kirche  San  Uldarico 
steht,  zur  Römerzeit  ein  Theater  gestanden  hat.  Die 
Arbeiten  werden  unter  fachkundiger  Leitung  fort- 
gesetzt werden,  und  man  hofft  noch  weitere  inter- 
essante Stücke  ans  Tageslicht  zu  fördern.  —  Zu 
Aquila  (am  Fufse  des  Gran  Sasso  d*Italia)  ist  am 
13.  September  ein  Denkmal  für  Sallust  errichtet 
worden,  der  in  dem  benachbarten  Amitemum  geboren 
ist  (j.  San  Vittorino;  die  Reste  von  Amitemum  wurden 
gröfstenteils  zerstört,  als  Kaiser  Friedrich  II.  die 
Stadt  Aquila  anlegte).  Das  Denkmal,  ein  Werk  des 
Bildhauers  Cesare  Zocchi,  besteht  aus  einer  Bronze- 
büste, die  auf  einem  Granitsockel  ruht. 


Zum  Ciceronischen  Timäusfrag^ent. 
Für  die  Frage,  ob  das  Proömium  und  das  Timäus- 
fragment  zusammengehören,  bringt  Th.  Schiebe  in  dem 
Bericht  über  meinen  kleinen  Aufsatz  'Zu  Oiceros 
Timäus*  (Wochenschr.  1901  Sp.  246—252),  für  dessen 
grofse  Ausführlichkeit  ich  ihm  meinen  besonderen 
Dank  ausspreche  (Jahresber.  d.  philol.  Vereins  1903 
S.  76  —  89,  Beilage  zum  Februar/März-  und  Aprilheft 
der  Zeitschrift  f.  d.  Gymnasialwesen  1903),  einiges 
bei,  um  zu  dem  Resultat  zu  kommen,  zwischen  dem 
Proömium  des  Timäus  und  anderen  ^Einleitungen 
Ciceronischer  Schriften  bestünden  wesentliche  Unter- 
schiede. Gegen  diese  Ansicht,  die  Seh.  schon  früher 
einmal  andeutete  (Jahresb.  XXVI  S.  271),  suchte  ich 
(1.  c.)  geltend  zu  machen,  dafs  auch  in  anderen 
Proömien  die  Hauptpersonen,  wie  hier  Nigidius, 
charakterisiert  würden,  z.  B.  Lucullus,  Cälias  und 
Cato.  Seh.  will  gerade  an  diesen  Beispielen  'be- 
deutende Verschiedenheiten*  zwischen  Timäus  und  den 
anderen  philos.  Schriften  nachweisen,  u.  zw.  folgende: 
Die  Charakteristik  des  Lucullus  ist  mit  viel  gröfserer 
Wärme  und  Ausführlichkeit  geschrieben,  als  die  des 
Nigidius,  auf  L.s  Fähigkeiten,  Neigungen  usw.  wird 
eingegangen  usw.  Also  die  Charakteristik  des  Nigidius 
ist  in  diesem  Falle  zu  kurz.  Cato  und  Cälius  aber 
werden  nach  Seh.  garnicht  charakterisiert.  Dann 
ist  die  Charakteristik  des  Nigidius    also    wieder    zu 


lang.  Wenn  das  Timäusproömium  also  die  Mitte 
hält  zwischen  teils  längeren,  teils  kürzeren  Charakte- 
ristiken Ciceros,  so  vermag  ich  darin  keine  'wesent- 
lichen  Unterschiede*  zu  erkennen!  Nun  aber  zeigen 
die  Proömien  Ciceros,  die  erhalten  sind  (und  wieviele 
enthielt  das  verlorene  Volumen  noch!),  eine  solche 
Mannigfaltigkeit  in  verschiedenster  Hinsicht,  dafs  mit 
solchen  Beweisen  doch  nicht  hantiert  werden  sollte. 

*Nicht  minder  grofs'  sei  folgender  Unterschied 
(S.  78  f.):  Der  Gegenstand  der  Besprechung  werde 
nicht,  wie  sonst  bei  Cicero,  vorläufig  bebandelt,  denn 
von  physischen  Dingen  sei  'genau  genommen'  in  dem 
Proömium  'auch  nicht  mit  einer  einzigen  Silbe  die 
Rede*  (S.  9).  Man  kann  somit  keinerlei  Vermutung 
darüber  aussprechen,  welches  Gehiet  der  Philosophie 
der  folgende  Dialog  wohl  behandelt  hätte!  Cicero 
sagt  im  ersten  Satze,  er  habe  in  seinen  Akademika 
viel  gegen  die  physici  geschrieben  und  auch  viel  mit 
Nigidius  über  sie  disputiert.  Im  zweiten  Satze  wird 
es  an  Nigidius  hervorgehoben,  dafs  er  vor  allem  ein 
eifriger  Erforscher  der  Dinge  gewesen  sei,  quae  a 
natura  involntae  videntur,  also  der  physica.  Weshalb 
stets  hiervon,  und  weshalb  gerade  von  Nigidius? 
Dann  heifst  es,  Nigidius  habe  die  Lehre  der  Pytha- 
goreer  wieder  erneuert.  Diese  bezog  sich  aber  haupt- 
sächlich auf  physica,  auf  Naturphilosophie.  Piatos 
Timäus,  der  ja  die  physica  besonders  behandelt,  fulst 
auch  auf  Pythagoreischen  Lehren.  Kann  man  nun 
obiger  Behauptung  Schiches  beistimmen? 

Der  dritte  Unterschied  bezieht  sich  auf  das  Auf- 
treten des  Griechen  Kratippus  in  dem  Dialog.  Der 
Punkt  war  schon  von  mir  (Rhein.  Mus.  1900  S.  41) 
erörtert  worden.  Unser  Proömium  hat  im  ganzen  so 
sehr  den  Anschein,  einem  Dialoge  als  Einleitung 
dienen  zu  sollen,  dafs  dies  Bedenken  daran  nichts 
ändern  kann.  Cicero  war  damals  von  Kratippus  so 
eingenommen,  dafs  er  ihm  auch  diese  Ehre  einmal 
zukommen  lassen  wollte.  War  das  doch,  wie  Cicero 
wufste,  in  der  römischen  Literatur  nicht  unerhört 
(de  sen.  12,  39). 

Wenn  Schiebe  im  vorjährigen  Jahresbericht  (S.  270) 
schrieb:  'In  diesen  Worten  wird  ganz  obenhin  ein 
Punkt  berührt,  der  doch  — ',  so  verstand  ich  das, 
als  wenn  damit  gemeint  wäre,  nur  an  dieser  Stelle 
werde  dieser  Punkt  behandelt.  Wenn  Seh.  das  nun 
bestreitet,  so  zweifle  ich  nicht  an  der  Richtigkeit 
seiner  Behauptung,  mufs  aber  die  Unklarkeit  seines 
damaligen  Ausdrucks  bemängeln.  Ich  hatte  auf  zwei 
andere  Stellen  meiner  Arbeit  hingewiesen,  an  denen 
die  Frage  der  Zusammenhörigkeit  noch  behandelt 
werde  (Rh.  Mus.  55,  19  u.  27).  Weil  ich  nun  in 
diesen  Stellen  nicht  zu  einem  bestimmten  Resultat 
gelangte,  sondern  nur  die  verschiedenen  Möglichkeiten 
hinstellte,  so  erklärt  Seh.  davon  keine  Notiz  genommen, 
sondern  sich  an  die  (ganz  beiläufige)  Bemerkung  S.  41 
'ob  dies  Proömium  zum  Timäus  gehört  oder  nicht, 
ändert  an  dem  Auffallenden  der  Tatsache  nichts',  ge- 
halten zu  haben.  Der  Ausdruck  'wir  dürfen  glauben, 
dafs  Cicero  beides  zusammengestellt  hat',  ist  doch 
nicht  ^ein  willkürlicher  Sprung  an  den  Schlufs  eines 
Beweises',  sondern  eine  Vermutung,  die  sich  nur  aus 
der  Gleichzeitigkeit  ergab.  Eine  bestimmte  Antwort 
läfst  sich  ja  hier  nicht  geben.     Wer  will  entscheiden, 
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ob  Cicero  oder  Tiro  oder  ein  anderer  das  Proömium 
vor  die  Übersetzung  stellte? 

Wenn  dann  von  Ciceros  Stimmung  anf  der  Reise 
nach  Kleinasien  die  Rede  ist,  so  kann  er  doch,  wenn 
sein  Amt  ihm  auch  widerwärtig  und  die  Entfernung 
von  Rom  ihm  unbequem  (z.  T.  aber  auch  erwünscht) 
war,  doch  durch  die  Reise  selbst,  den  Aufenthalt  in 
griechischen  Städten  und  den  Empfang  der  Asiaten 
sehr  frohe  Stunden  verlebt  haben.  Das  seine  amt- 
liche Tätigkeit  ihm  angenehm  war,  habe  ich  ja  gar 
nicht  behauptet.  Schiebe  sagt  selbst,  'dafs  in  Samus 
und  noch  mehr  in  Ephesus  die  Leute  sich  in  Menge 
an  ihn  herandrängten,  und  dafs  ihm  diese  Huldigungen, 
wie  natürlich,  erfreulich  waren,  wenn  es  ibm  auch 
nicht  entging,  dafs  sie  z.  B.  auf  eigennützigen  Beweg- 
gründen beruhten*  (S.  83).  Damit  bin  ich  vollkommen 
einverstanden  und  kann  mich  nur  freuen,  dafs  Schiebe 
in  diesem  Punkt  derselben  Ansicht  ist,  wie  ich. 

Was  dann  die  Einleitung  zu  de  fin.  V  anbetrifft, 
so  glaube  ich  auch  jetzt  noch,  nach  allem,  was  Seh. 
ausführt,  dafs  hier  der  zweite  Aufenthalt  stärker  ein- 
gewirkt hat,  als  der  erste  im  Jahre  79;  hierfür 
wollte  ich  den  Umstand,  dafs  Antiochus  51  schon 
tot  war,  verwerten  (S.  251),  nicht  dafür,  dafs  Cicero 
an  das  Jahr  50  denkt.  Die  Eindrücke  der  Jahre  51 
und  50  spiegeln  sich  hier,  und  dagegen  wendet  Scb. 
ja  auch  nichts  ein.  Er  mifsverstand  mich  nur,  wenn 
er  meinte,  jenes  Argument  solle  beweisen,  dafs  an 
die  Hinreise  zu  denken  ist.  Davon  kann  natürlich 
keine  Rede  sein.  In  diesem  Abschnitt  kam  es  mir 
nur  darauf  an,  dem  schon  früher  gehegten  Gedanken, 
dafs  de  fin.  Y,  1  mit  dem  Prokonsulat  überhaupt  zu- 
sammenhänge, Ausdruck  zu  geben.  Dafs  die  Worte 
Plutarchs  sich  anf  die  Hinreise  beziehen,  war  eine 
Vermutuug  und  nicht  mehr.  Was  mir  dafür  zu 
sprechen  schien,  steht  Wochenschr.  1901  S.  250  f. 
Schiches  stärksten  Einwurf  von  dem  Imperator  Cicero 
(S.  88)  hatte  ich  ja  (S,  250)  vorweggenommen.  Schiebe 
will  zeigen,  dafs  ich  meine  Behauptung  nicht  beweisen 
könne.  Das  wollte  ich  garnicht,  es  kam  mir  nur 
darauf  an,  durch  Hervorhebung  einiger  Umstände  das 
Wahrscheinliche  der  Vermutung  zu  erhöhen.  Strikte 
Beweise  sind  in  dieser  Frage  überhaupt  nicht  zu  er- 
bringen. Carl  Fries. 


H.  von  Prott  i». 

Hans  von  Prott  ist  in  der  Nacht  vom  13.  zum 
14.  September  in  selbst  gewähltem  Tode  von  uns  ge- 
schieden. Wir  haben  ihn  heute  in  attischer  Erde 
gebettet.  Wir  klagen  um  den  treuen  Mitarbeiter, 
um  den  ausgezeichneten  Gelehrten,  um  den  Mann 
von  makelloser  Reinheit  und  schlichtem  Adel  der  Ge- 
sinnung. Wir  suchen  schmerzlich  nach  einer  Er- 
klärung für  die  Katastrophe,  die  ihn  uns  gerauht 
hat,  und  gewinnen  fest  und  fester  die  Überzeugung, 
dafs  eine  in  wenig  Tagen  rasch  zunehmende  Um- 
nachtung des  klaren  Geistes  ihn  in  den  Tod  ge- 
führt hat. 

Seit  seinen  Universitätsjahren  war  die  Erforschung 
<Ier  griechischen  Religion  die  Hauptaufgabe  seiner 
Studien:  hier  sah  er  den  Schlüssel  für  das  Ver- 
ständnis der  griechischen  Kultur  und  Kunst.    In  müh- 


samen Einzelarbeiten  hatte  er  seit  Jahren  die  sichere 
Grundlage  gelegt  und  unablässig  war  er  den  Zusammen- 
hängen nachgegangen,  wieder  und  wieder  belohnt  durch 
weitere  Ausblicke,  tiefere  Einsichten.  Und  nun  tat 
sich  ihm  in  den  letzten  Wochen  ein  Ideenkreis  auf, 
der  ihm  über  alles  ein  neues,  fast  grelles  Licht  zu 
verbreiten  schien.  Von  Kaibels  letzter  wissenschaft- 
licher Arbeit,  dem  Aufsatze  über  die  Daktylen,  aus- 
gehend glaubte  er  endlich  die  Zauberformel  gefunden 
zu  haben,  die  das  Geheimnis  der  ältesten  Stufen  der 
griechischen  Religion  zu  lösen  versprach.  Und  nun 
drang  die  Fülle  der  Ideen  mit  solcher  Gewalt  auf  ihn 
ein,  dafs  er  Tag  und  Nacht  keine  Ruhe  fand,  beglückt 
und  doch  geängstigt  durcli  diese  Rastlosigkeit  des 
Schauens  und  Verstehens.  Er  versuchte  durch  eine 
Reise  sich  abzulenken  —  er  kam  elend  heim.  Und 
nun  kamen  Tage  der  Ermattung,  in  denen  ihn  die 
Angst  ergriff  und  nicht  losliefs,  er  werde  über  seiner 
Arbeit  dem  Wahnsinn  verfallen.  6chon  glaubten  wir 
ihn  überredet  zu  haben,  in  Kephissia  Erholung  zu 
suchen  —  da  schied  er  freiwillig  aus  dem  Leben. 
Sein  Andenken  wird  unter  uns  fortleben  —  fiel  er, 
so  fiel  er  im  Ringen  um  ein  grofses  Ziel.  Er  war 
ein  ganzer  Mann. 

Athen,  den  14.  September  1903. 


Wilhelm  Dörpfeld, 
zur  Zeit  in  Pergamon. 


Hans  Schrader, 

Athen. 
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V.  Band.    Die  Provinzen  von  Caesar  bis  Diocle- 

tian.      4.    Aufl.      Mit     10    Karten     von    IL 

Kiepert    9  M. 
Ein  vierter  Band  ist  nicht  erschienen. 

Nissen,  Heinrich,  Italische  Landeskunde. 

I.  Band.  Land  und  Leute  (Quellen  —  Namen  und 
Grenzen  —  Das  Meer  —  Alpen  —  Poland  — 
Appennin  —  Vulkanismus  —  Appenninflüsse 

—  Inseln  —  Klima  —  Vegetation  —  Volks- 
stämme).   8  M. 

IL  Band.    Die  Städte. 

Erste  Hälfte  (Einleitung— Ligurien  —  Die  Trans- 
padana  —  Venetia  u.  Histria  —  Die  Aemilia 

—  Etrurien  —   Umbrien  —  Picenum  —  Der 
Hochappennin).    7  M. 

Zweite  Hälfte   (Rom  —  Latium  —  Neu  Latium 

—  Campanien  —  Samnium  —  Apulien  —  Lu- 
canien  —  Bruttium  —  Antike  Ortmcunen),  8  M. 

Prelier,  Ludwig,  Griechische  Mythologie. 

I.  Band.    Theogonie  und  Götter.    4.  AufL  von 
Carl  Robert.   L  Hälfte.  6  M.   Zweite  Hälfte. 
8M. 
U.  Band.    Heroen.    4.  AufL  von  Carl  Robert 
In  Vorbereitung. 

—  Römische  Mythologie.  3.Aufl.  von  H.  Jordan. 

I.  Band.  Einleitung.  Theologische  Grundlage. 
Zur  Geschichte  des  römiscnen  Kultus.  Die 
himmlischen  und  die  herrschenden  Götter. 
Mars  und  sein  Kreis.  Venus  und  verwandte 
Götter.  5  M. 
n.  Band.  Gottheiten  der  Erde  und  des  Acker- 
baues. Unterwelt  und  Todtendienst  Die 
Götter  des  flüssigen  Elements.  Die  Götter 
des  feurigen  Elements.  Schicksal  und  Leben. 
Halbgötter  und  Heroen.  Letzte  Anstrengungen 
des  Heidenthums.    5  M. 

Schoemann,  G.  F.,    Griechische   AiterthOmer. 

4.  Auflage.     Neu  bearbeitet  von  J.  H.  Lipsius. 
I.  Band.    Das  Staatswesen.    12  IkL 
IL  Band.    Die  internationalen  Verhältnisse  xmd 
das  Religionswesen.    14  M. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Troja  nnd  Uion»  Ergebnisse  der  Ausgrabungen 
in  den  YorliiBtoriBclien  und  liigtorisclien 
Schichten  von  llion  1870—1894  von  Wilhelm 
Dörpfeld,  unter  Mitwirkung  von  Alfred  Brück- 
ner, Hans  V.  Fritze,  Alfred  Götze,  Hubert 
Schmidt,  Wilhelm  Wilberg,  Hermann  Winne- 
feld.  2  Bände,  XVIH  652  S.  4°  mit  471  Abbil- 
dnngen  im  Text,  68  Beilagen,  8  Tafeln.  Athen 
1902,  Beck  &  Barth.    Geb.  in  Leinwand  40  Ji. 

*Schliemann8  schönster  Fund  ist  Dörpfeld', 
sagte  im  Frühjahr  1893  ein  feingebildeter  serbi- 
scher Diplomat,  als  uns  Dörpfeld  mit  der  ihm 
eigenen  Klarheit  und  Eindringlichkeit  die  Ruinen 
von  Tiryns  erläutert  hatte  —  an  dies  Bonmot 
mafste  ich  wieder  und  wieder  denken,  als  ich  das 
abschliefsende  Werk  durcharbeitete,  in  dem  die 
Summe  langjähriger  Arbeit  auf  dem  troischen 
Barghügel  gezogen  wird.  Was  wäre  aus  der  Lieb- 
lingsarbeit  des  unermüdlichen  Enthusiasten  ge- 
worden, wenn  nicht  zu  dem  opferfreudigen  Schatz- 
gräber der  geniale  Forscher  getreten  wäre,  der 
Sehliemanns  überquellende  Phantasie  zügelte,  das 
Chaos  der  Funde  ordnete,  mit  scharfem  Blick  das 
Wesentliche  herausfand,  und  endlich,  als  der  Tod 
dem  älteren  Genossen  die  Hacke  entwand,  dessen 
Unternehmen  in  ganz  neue  Bahnen  lenkte!  Es  ist 
kaum  auszudenken,  wie  lähmend  es  auf  die  ganze 
Archäologie  und  die  Homerforschung  gewirkt 
hätte,   wenn   etwa  Scliliemanns    Jlios   das   letzte 


Wort  über  die  troische  Buinenstätte  geblieben 
wäre.  Schliemann  wird  für  die  Laienwelt  immer 
der  Entdecker  tou  Troja  bleiben,  und  dieser  Ruhm 
ist  kein  unbilliger  Lohn  für  seine  opferbereite, 
unbeirrbare  Energie,  aber  die  Wissenschaft  wird 
nicht  vergessen,  dafs  die  wirklich  fruchtbaren 
Ergebnisse  so  gut  wie  ausschliefslich  Dörpfeld 
verdankt  werden. 

Für  das  stattliche,  reich  illustrierte  Werk,  in 
dem  Dörpfeld  und  seine  Mitarbeiter  die  Früchte 
langjährigen  Studiums  vorlegen,  ist  der  zunächst 
etwas  befremdende  Doppeltitel  ^Troja  und  llion* 
gewählt  worden,  um  eine  Verwechslung  mit  den 
älteren  Schliemannschen  Werken  Bios  und  Troja 
zu  vermeiden,  und  doch  einen  kurzen,  für  das 
Gitieren  bequemen  Buchtitel  zu  geben. 

Im  ersten  Abschnitt  (S.  1 — 25)  gibt  Dörpfeld 
eine  schlichte  und  gerade  in  ihrer  Einfachheit 
höchst  anziehende  Geschichte  der  Ausgrabungen 
von  Troja.  Der  wichtigste  und  umfangreichste 
Teil  des  Werkes  ist  sodann  der  zweite,  gleichfalls 
von  Dörpfeld  verfafste  Abschnitt  (S.  26—242)  über 
die  Bauwerke  der  verschiedenen  Schichten.  Wer 
die  vielfarbige  Tafel  III  betrachtet,  dem  mag  es 
zunächst  fast  unmöglich  erscheinen,  sich  durch 
dieses  lab jrinthischeManerge wirr  hindurchzufinden, 
wer  sich  aber  D.s  Führung  anvertraut,  dem  wird 
sich  das  Chaos  bald  entwirren  und  jede  der  wich- 
tigen Siedlungen  wird  ihm  greifbar  deutlich  wer- 
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den.  Mein  Brnder  und  ich  hatten  den  Vorzug, 
Dörpfelds  Text  in  Korrekturbogen  schon  im  März 
1900  nach  Troja  mitnehmen  zu  dürfen,  und  wir 
haben  vor  den  Ruinen  seine  musterhafte  Klarheit 
und  Zuverlässigkeit  erprobt.  Von  den  neun  Schich- 
ten sind  natürlich  die  beiden  wichtigsten  am  ein- 
gehendsten behandelt:  Zunächst  die  uralte  Burg 
der  zweiten  Schicht,  die  so  lange  für  das  homerische 
Troja  galt  und  in  ihrem  dreifachen  Umbau  dem 
Forscher  und  Beschreiber  besonders  schwierige 
Aufgaben  stellt,  und  dann  die  ungleich  stattlichere 
der  VI.  Schicht,  deren  Bedeutung  1890  geahnt, 
1893  klar  erkannt  und  1894  ins  hellste  Licht  ge- 
setzt wurde.  Die  praktische  Methode,  auf  den 
Tafeln  IV — VII  dieselbe  Plauzeichnung  der  ge- 
samten Ruinen  viermal  zu  wiederholen  und  jedes- 
mal eine  andere  Schicht  durch  Farbendruck  be- 
sonders hervorzuheben,  ermöglicht  es  dem  Leser, 
mit  einem  Blick  die  Gröfsenverhältnisse  der  ver- 
schiedenen Anlagen  zu  überschauen ;  den  gewaltigen 
Abstand  zwischen  den  schwerfälligen  Mauern  der 
II.  Burg  und  der  prachtvollen  Quadertechnik  der 
Ostmauer  in  VI  vermag  freilich  kein  Plan  und 
keine  Zeichnung  ganz  wiederzugeben,  das  mufs 
man  gesehen  haben. 

In  der  Beschreibung  und  Deutung  der  Ruinen 
von  II  und  VI  weicht  Dörpfeld  nicht  allzu  oft  von 
dem  ab,  was  er  in  den  Schriften  *  Bericht  über  die 
Ausgrabungen  in  Troja  im  Jahre  1890*,  'Troja 
1893'  und  dem  Aufsatz  in  den  Athenischen  Mit- 
teilungen XIX  380  'Die  Ausgrabungen  in  Troja 
1894'  vorgetragen  hat.  Der  wichtigste  Unter- 
schied besteht  in  der  Zuteilung  einer  nicht  unbe- 
deutenden Anzahl  von  Gebäuden  an  die  VII.  Schicht, 
welche  er  früher  dem  Ende  der  VI.  zugerechnet 
hatte.  Die  VII.  Schicht  wird  dadurch  in  zwei 
Perioden  zerlegt,  innerhalb  deren  ein  Wechsel  der 
Bevölkerung  stattgefunden  hat,  die  älteren  Bauten 
möchte  Brückner  (S.  570),  dem  sich  Dörpfeld  nach- 
träglich (S.  645)  anschliefst,  den  ältesten  achäischen 
Kolonisten  zuschreiben,  während  die  jüngere  Epoche 
von  VII  nach  Götzes  und  Schmidts  schönen  Be- 
obachtungen eine  Zeit  barbarischer  Invasion  dar- 
stellt. Dafs  D.  eine  Zerlegung  von  VII  in  zwei 
gesondert  numerierte  Schichten  und  damit  eine 
abermalige  Änderung  der  Nomenklatur  vermieden 
hat,  ist  sehr  dankenswert,  obwohl  die  beiden 
Epochen  von  VII  kaum  weniger  geschieden  sind 
als  III  und  IV,  oder  IV  und  V.  Verhältnismäfsig 
kurz  wird  der  grofse  Athenatempel  abgemacht, 
dessen  Bauglieder  Dörpfeld  jetzt  doch  im  wesent- 
lichen der  Zeit  des  Ljsiniachos,  nicht  einem 
4ugn8teischeu  Neubau  zuteilt.    In  der  Uespreebuiig 


dieses  Baus  findet  sich  zum  ersten  Male  eine 
Wendung,  die  von  nun  an  häufiger  wiederkehrt, 
als  dem  Leser  lieb  ist:  *Es  ist  im  Rahmen  dieses 
Buches  leider  nicht  möglich  u.  s.  w.'  —  Dörpfeld 
verspricht  eine  Sonderpublikation  über  den  Tempel, 
aber  das  ist  für  den  Leser  doch  nur  ein  schwacher 
Trost.  Damit  komme  ich  zu  dem  wunden  Punkt 
des  ganzen  Werkes  —  es  ist  für  die  Masse  des 
Stoffes  nicht  umfangreich  genug,  ein  Vorwurf,  den 
man  nur  selten  einem  modernen  Buche  zu  machen 
hat.  Wer  sich  je  mit  Schliemanns  Hauptwerk 
Ilios  eingehender  beschäftigt  hat,  wird  das  neue 
Troja- Buch  gewifs  mit  der  Hoffnung  zur  Hand 
nehmen,  dafs  es  ihn  von  dem  qualvollen  Studium 
des  alten  Bandes  für  immer  befreie,  aber  diese 
Hoffnung  wird  bereits  durch  das  Vorwort  zerstört, 
in  dem  die  älteren  Veröffentlichungen  ausdrück- 
lich als  nicht  ersetzt  bezeichnet  werden.  Ab- 
schliefsend  und  erschöpfend  ist  nur  Dörpfelds  Be- 
handlung der  Bauwerke  *)  und  seltsamerweise  der 
verhältnismäfsig  unwichtige  Abschnitt  VII  über 
die  Münzen  von  Ilion,  alle  anderen  die  Einzelfunde 
behandelnden  Kapitel  enthalten  beständig  Ver- 
weisungen auf  die  Abbildungen  der  Werke  Ilios 
und  Troja,  ja  sie  sind  ohne  Zuhilfenahme  von  Ilios 
vielfach  nicht  benutzbar.  Ich  verstehe  es  durch- 
aus, dafs  eine  Wiederholung  der  zahllosen  Ab- 
bildungen aus  Ilios  eine  zu  starke  Belastung  des 
neuen  Werkes  gebildet  und  seinen  Preis  arg  iu 
die  Höhe  getrieben  hätte,  aber  in  der  Verteilung 
der  Abbildungen  auf  die  einzelnen  Abschnitte  und 
in  ihrer  Auswahl  bat  man  m.  E.  nicht  immer  eine 
glückliche  Hand  gehabt.  Mit  gröfster  Liberalität 
ist  das  von  H.  v.  Fritze  sorgfältig  behandelte  Ka- 
pitel über  die  Münzen  ausgestattet  worden,  auf 
fünf  Beilagen  sind  sämtliche  114  Münztypeu  ab- 
gebildet, dagegen  hat  man  in  den  Abschnitten  III 
über  die  Keramik  und  IV  über  die  Kleingeräte 
aus  Metall,  Stein,  Knochen  u.  s.  w.  mit  den  Ab- 
bildungen gar  zu  sehr  gespart.  Vergebens  sucht 
man  im  dritten  Abschnitt  ein  einziges  gutes  Exem- 
plar des  für  Troja  so  besonders  charakteristischen 
Schliemanuscheu  dsnag  dfKpixvnclloy,  nur  ein  paar 
Skizzen  seiner  Bodeubildung  sind  in  Fig.  130  mit- 
geteilt und  auf  Beilage  35  VI  finden  wir  ein  ganz 
plumpes  Stück,  das  von  der  Eleganz  dieser  Becher- 
form gar  keine  V^orstellung  gibt.  Nicht  besser  ist 
es  den  seltsamen  Tiervasen  ergangen,  bei  deren 
zoologischer  Deutung  Schliemanns  Phantasie  so 
üppige  Blüten  zu  treiben  pflegte;    die  beiden  ab- 


•)  Mit  der  hinsichtlich  des  Athenatempel  oben  ge- 
machten Einschränkiiug. 
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gebildeten  Exemplare  Beilage  3G  VI  und  Fig.  162 
zeigen  den  Hanptteil,  den  Kopf,  so  verküoimert, 
dafs  von  Tierähnlicbkeit  nichts  mehr  zu  spüren 
ist.  Ebenso  befremdlieh  ist  es,  dafs  im  vierten 
Abschnitt  keines  der  beiden  grofsen  Golddiademe 
abgebildet  ist,  die  in  ihrer  altertümlichen  barba- 
rischen Pracht  den  Charakter  jenes  uralten  Herren- 
sitzes so  trefflich  erläutern.  Auch  diejenigen  Pund- 
stücke  der  II.  Schicht,  die  wohl  das  glänzendste 
Zeugnis  von  der  technischen  Fertigkeit  jener 
Kultur  geben,  die  herrlichen  Prunkbeile  aus  schö- 
nem Gestein  und  die  dazu  gehörigen  Bergkrystall- 
knäufe  sind  ziemlich  stiefmütterlich  behandelt 
worden.  Von  den  Knäufen  sind  nur  Dnrchschnite 
abgebildet  (Fig.  353—355)  und  von  der  Schönheit 
der  Beile  geben  die  dürftigen  Zeichnungen  (Fig. 
323 — 26)  keinen  Begriff;  wie  anders  würden  sie 
in  guten  Lichtdrucken  wirken!  Hat  man  den  Wert 
dieser  Stücke  vielleicht  absichtlich  verschleiert? 
Dazu  lag  doch  kaum  ein  Grund  vor,  denn  dafs 
Schliemann  sich  diesen  letzten  glänzenden  Schatz- 
fand widerrechtlich  angeeignet  hatte,  wird  im 
Text  ja  angedeutet  und  ist  den  türkischen  Be- 
hörden seit  mehr  als  10  Jahren  genau  bekannt. 

Diese  Lücken  werden  zum  Teil,  aber  doch 
nicht  ganz  durch  Hubert  Schmidts  trefflichen 
Katalog  der  Heinrich  Schliemann- Sammlung  in 
Berlin  ausgefüllt,  der  fast  gleichzeitig  mit  Dörp- 
felds  Werk  erschienen  ist. 

An  Umfang  kommen  dem  Abschnitt  über  die 
Bauten  am  nächsten  die  beiden  folgenden  Kapitel, 
in  denen  Hubert  Schmidt  die  Keramik  und  Alfred 
Götze  die  Einzelfunde  aus  Metall,  Stein,  Knochen 
u.  s.  w.  behandelt.  Eine  besonders  grolse  und 
schwierige  Aufgabe,  deren  Bewältigung  hohes  Lob 
verdient,  ist  dabei  Schmidt  zugefallen.  Es  galt, 
die  unabsehbaren  Massen  der  Tongefäfse  der 
Schliemann-Sammlung,  über  die  keine,  oder  noch 
schlimmer,  falsche  Fundaugaben  vorlagen,  syste- 
matisch zu  ordnen  und  die  allmähliche  Entwick- 
lung der  troischen  Keramik  zu  rekonstruieren. 
Dem  Vorgange  Poppelreuters  folgend,  der  im  Ver- 
ein mit  Brückner  die  leitenden  Gesichtspunkte  für 
die  Neuordnung  der  keramischen  Sammlung  fest- 
gelegt hat,*)  behandelt  Schmidt  die  Keramik  der 
IL — V.  Schicht,  der  Masse  nach  den  Hauptteil 
aller  troischen  Funde,  als  eine  Einheit,  die  nach 
technischen  und  stilistischen  Kennzeichen  in  drei 
zeitlich  auf  einander  folgende  Gruppen  zerlegt 
wird.  Bei  der  Behandlung  der  späteren  Schichten 
ist  von  besonderer  Wichtigkeit  die  Aussonderung 

*)  vgl.  den  kurzen,  aber  gehaltvollen  Vortrag  Arch. 
Anz.  1896  S.  105  ff. 


der  eigentümlichen  Buckelkeramik,  die  in  der 
zweiten  Periode  der  VH.  Schicht  plötzlich  auftritt 
und  ebenso  plötzlich  wieder  verschwindet.  Aus 
der  Entwicklung  der  troischen  Keramik  fallen 
diese  Gefäfse,  die  Schliemann  mit  den  ganz  anders 
gearteten  echttroischen  der  VL  Schicht  zu  dem 
Phantasiegebilde  der  lydischen  Topf  wäre  verkuppelt 
hatte,  völlig  heraus,  dagegen  berühren  sie  sich 
aufs  engste  mit  Gefafsen  der  ungarischen  Bronze- 
zeit, wie  zuerst  Götze  bemerkt  hat.  Gewifs  mit 
Recht  haben  Schmidt  und  Brückner  daraus  den 
Schlnfs  gezogen,  dafs  die  Burghöhe  längere  Zeit 
im  Besitz  nordischer  Barbaren  gewesen  sei,  ob 
diese  die  Treren  oder  die  mit  ihnen  oft  zusammen- 
genannten Kimmerier  waren,  wird  sich  schwerlich 
je  entscheiden  lassen;  die  Versuche  Schmidts 
(S.  600),  um  der  Buckelkeramik  willen  die  ganze 
Völkerbewegung  höher  hinauf  zu  schieben,  als  die 
Schriftetellertradition  und  die  assyrischen  Keil- 
inschriften angeben,  scheinen  mir  allzu  kühn. 

In  dem  vierten  Abschnitt  ist  die  sorgfältige 
Registrierung  aller  Schatzfunde  besonders  wertvoll. 
Es  gelingt  Götze  dabei  häufig,  über  die  auch  hier 
vielfach  ungenauen  Angaben  Schliemanns  hinaus- 
zukommen, sogar  dem  grofsen,  von  dem  Entdecker 
so  eingehend  behandelten  ^Schatz  des  Priamos' 
werden  zwei  silberne  Schalen,  ein  silberner  Becher 
und  eine  Bronzeklinge  hinzugefugt.  Sehr  auffallend 
ist  neben  dem  gewaltigen  Reichtum  an  Schatz- 
funden und  Einzelgeräten  der  II.  Schicht  die  Dürftig* 
keit  der  Metallfunde  in  VI,  offenbar  ist  die  grofse 
Burg  der  mykenischen  Zeit  lange  und  gründlich 
ausgeplündert  worden,  während  der  Schutt  der 
II.  Burg  nach  dem  mächtigen  Brande,  in  dem  sie 
zu  Grunde  ging,  undurchstöbert  blieb.  Im  An- 
hang zu  Abschnitt  IV  bespricht  Schmidt  ganz 
kurz  die  unübersehbare  Fülle  der  Spinnwirte], 
leider  lohnen  die  gegen  8000  Wirtel  die  mühsame 
Arbeit  ihrer  systematischen  Ordnung  recht  wenig. 
Gegenüber  neueren  Vorschlägen,  die  Wirtel  als 
Webegewichte  (Athen.  Mitt.  XI  32,  XXIV  36)  auf- 
zufassen, hält  Schmidt  an  der  Verwendung  beim 
Spinnen  fest.  Er  fuhrt  dafür  die  zum  Einstecken 
eines  gespitzten  Stabes  geeignete  Form  ihrer 
Durchbohrnng  und  die  ähnliche  Gestalt  moderner 
hölzerner  Spinnwirtel  in  der  Troas  an.  Bei  Sa- 
lonik  hat  sogar  Dr.  Semrau  die  Frau  eines  Bahn- 
wärters mit  einem  antiken  Wirtel  spinnen  sehen, 
aber  die  übergrofse  Zahl  spricht  doch  gegen  aus- 
schliefsliche  Verwendung  beim  Spinnen.  Dafs  man 
sie  vielleicht  zum  Teil  als  Weihgeschenke  aufzu- 
fassen habe,  ist  ein  Verlegen heitseinfall,  der  nichts 
erklärt. 
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In  Abschnitt  V  behandelt  Winnefeld  ganz 
knapp  die  Bildwerke  ans  Marmor  nnd  Ton,  deren 
Eunstwert  er  mit  Recht  sehr  gering  anschlägt ;  es 
ist  in  der  Tat  auffallend,  wie  elend  die  Kaiser- 
statnen  der  Jalier  nnd  Glaudier  in  Ilion  sind. 

Der  Abschnitt  VI  enthält  leider  nur  die  24  im 
Jahre  1894  gefundenen  Inschriften  vollständig;  be- 
sonders wichtig  unter  ihnen  ist  No.  XV,  weil  sie 
Ilion,  Dardanos,  Skepsis,  Ässos,  Alexaudreia,  Abydos 
nnd  Lampsakos  als  Glieder  des  ilischen  Bundes 
im  Jahre  77  v.  Chr.  kennen  lehrt  und  die  Fürsorge 
eines  älteren  Juliers,  des  Quästors  L.  Julius  Caesar 
L.  f.  für  die  Stadt  bekundet.  Von  den  früher 
gefundeneu  Inschriften  gibt  Brückner  nur  eine  Liste 
mit  ganz  kurzen  Angaben  über  Inhalt  nnd  Auf- 
bewahrungsort nebst  einzelnen  Textverbesserungen. 
Dafs  die  zahlreichen  wichtigen  Urkunden  nicht  im 
Wortlaut  mitgeteilt  worden  sind  und  man  sie  sich 
noch  immer  aus  den  verschiedensten  Ecken  zu- 
sammensuchen mnfs,  während  die  ungleich  weniger 
wichtigen  Münzen  im  VII.  Abschnitt  aufs  voll- 
ständigste beschrieben  und  abgebildet  worden  sind, 
ist  m.  E.  der  bedauerlichste  Mangel  des  schönen 
Werkes. 

Im  VIII.  Abschnitt  teilt  Winnefeld  das  Wenige 
mit,  was  bisher  über  troische  Gräber  und  Grab- 
hügel mit  Sicherheit  ermittelt  worden  ist.  Jeder- 
mann wird  ihm  darin  zustimmen,  dafs  die  plan- 
mäfsige,  gründliche  Durchforschung  einiger  grofser 
Hügelgräber  die  dringendste  Aufgabe  ist,  die  in 
der  Troas  noch  zu  lösen  bleibt. 

Von  hervorragendem  Werte  ist  sodann  Ab- 
schnitt IX,  in  welchem  Alfred  Brückner  die  Ge- 
schichte von  Troja  und  Ilion  behandelt.  Er  be- 
währt hierbei  aufs  neue  die  schon  früher,  besonders 
in  dem  gröfsen  Aufsatz  über  den  attischen  Fried- 
hof (Athen.  Mitteil.  XVIII  73)  erprobte  Gabe,  aus 
unscheinbarem  archäologischem  Material  wichtige 
historische  Schlüsse  zu  ziehen,  ohne  je  seiner 
Phantasie  die  Zügel  schiefsea  zu  lassen.  Ganz 
besonders  glücklich  scheint  mir  seine  Erörterung 
über  den  Tempeldienst  der  lokrischen  Jungfrauen 
und  die  aus  ihm  erschlossene  Deutung  der  merk- 
würdigen unterirdischen  Brunnengänge.  Ein  wei- 
terer Beweis  für  das  ehrwürdige  Alter  des  Heilig- 
tums der  ilischen  Athena,  den  er  aus  der  Verbin- 
dung ilischer  Münzbilder  mit  einer  mykenischen 
Gemme  gewinnen  will,  ist  leider  nicht  zwingend, 
weil,  wie  v.  Fritze  mit  Recht  einwendet  (Arch. 
Jahrb.  XVIII  58  ff.),  die  Darstellung  des  Inselsteins 
aus  den  eigentümlichen  Stilprinzipien  jener  Kunst- 
epoche zu  erklären  ist,  aber  die  anderen  Gründe, 
die  Brückner  gegen  Eduard  Meyer  für  eine  frühe. 


später  durch  den  Einfall  der  Treren  unterbrochene, 
griechische  Besiedlung  der  Troas  anfuhrt,  halte 
ich  für  durchaus  überzeugend.  Sehr  reizvoll  und 
lebendig  ist  auch  die  vorwiegend  auf  die  In- 
schriften gegründete  Schilderung  der  Schicksale 
Ilions  in  hellenistischer  und  römischer  Zeit.  Man 
könnte  es  bedauern,  dafs  diesem  historisch -philo- 
logisch so  wohl  geschulten  Mitarbeitei?  nicht  auch 
der  Abschnitt  X  'Das  Homerische  Troja'  über- 
tragen worden  ist,  denn  so  schön  Dörpfeld  den 
Gesamtcharakter  der  Landschaft  und  manche  Be- 
sonderheit der  Burg  geschildert  hat,  bei  der  Be- 
sprechung der  Tore,  Türme,  Quellen  und  Hektors 
Manerlauf  macht  es  sich  doch  geltend,  dafs  die 
philologische  Behandlung  des  Dichterwortes  seiner 
Begabung  ferner  liegt. 

Ein  genaues  Verzeichnis  aller  im  athenischen 
Institute  verkäuflichen  Photographien  vou  Troja 
nnd  seinen  Funden  und  eine  kurze  Erläuterung 
der  8  Tafeln  (beide  von  Dörpfeld  verfafst)  be- 
schliefsen  das  Werk,  auf  das  die  deutsche  Wissen- 
schaft stolz  sein  darf. 

Basel.  Alfred  Körte. 


Homers  Werke  in  zwei  Bänden.  Übersetzt  von  Jo- 
hann Heinrich  Vofs.  Abdruck  der  ersten  Aus- 
gaben. Mit  Abbildung  einer  Homer-Büste,  Bildnis 
und  Unterschrift  von  J.  H.  Vofs,  sowie  einer  literar- 
historischen Einleitung  von  Go tt hold  Klee.  Leip- 
zig, Max  Hesses  Verlag,  o.  J.  LIX,  372  u.  290  S. 
geb. 

Gegenüber  der  Geringschätzung,  mit  der  heute 
vielfach  von  Vossens  Leistung  gesprochen  wird, 
darf  man  einen  neuen  Versuch,  seine  Übersetzuug 
in  wohlfeiler  Ausgabe  dem  populären  Gebrauch 
darzubieten,  mit  Freuden  begrüfsen.  Mit  Recht 
hat  der  Herausgeber  die  ursprüngliche  Form 
wiederhergestellt,  für  die  Odyssee  also  den  Text 
von  1781,  den  Vofs  selber  später,  indem  er  mit 
immer  gesteigerter  Kunst  dem  Original  nahe  zu 
kommen  suchte,  zur  Künstlichkeit  verdorben  hat. 
Der  Druck  ist  klein,  aber  deutlich.  Die  voranf- 
geschickte  Einleitung  geht  nicht  sehr  in  die  Tiefe 
und  spricht  etwas  zu  entschieden  von  *dera  Ver- 
fasser' der  beiden  Werke,  weist  aber  auch  auf 
die  allmähliche  Entwicklung  der  epischen  Poesie, 
ihre  Vorgeschichte  im  alten  Griechenland  deutlich 
hin  und  ist  im  ganzen  wohl  geeignet,  von  dem 
Reichtum  örtlicher,  geschichtlicher,  mythologischer 
Beziehungen  wie  von  der  Fülle  vou  Problemen, 
die  Homer  darbietet,  eine  Ahnung  zu  geben. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 
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E.  F.  Krause,  De  Apollodoris  comicis.  Dissert. 
inaug.  Berol.  1903.  35  p.  —  De  fabulis  Apollodo- 
rorum  comicorum.  [Libri  qui  est  de  Apollodoris 
comicis  caput  II  separatim  expressum.]  Berolini 
1903. 

Die  Dissertation  behandelt  die  Frage  nach  der 
Zahl  der  Komiker  mit  dem  Namen  Apollodoros. 
Nachdem  zuerst  in  sehr  breiter  Weise  nud  ohne 
neue  Gesichtspunkte  der  Versuch  Kaibels,  den 
Geloer  und  den  Karystier-Athener  zu  identifizieren, 
zurückgewiesen  ist  (p.  5—19),  werden  die  posi- 
tiven Beweise  für  die  Existenz  zweier  homonymer 
Komiker  zusammengestellt  und  in  umständlicher 
Rechnung  die  Zeitbestimmuug  versucht  (p.  20— 
35).  Doch  kommt  Verf.  auch  hier  nicht  über 
die  überlieferten,  ziemlich  unbestimmten  Angaben, 
der  Geloer  sei  Zeitgenosse  Menanders,  der  Kary- 
stier  Zeitgenosse  Machons  gewesen,  hinaus.  Als 
Daten  ihres  ersten  Auftretens  berechnet  er  +  318 
und  +  285.  Alles  Wesentliche  war  bereits  von 
Capps  Amer.  Journ.  of  Philol.  1900  p.  45—50  ge- 
sagt und  durch  ein  von  Wilhelm  gefundenes  (s. 
Kirchner  Prosop.  Attica  1383  add.),  vom  Verf. 
(p.  30)  veröflPentlichtes  Fragment  der  Siegerkata- 
loge bestätigt. 

Auf  grund  des  für  den  Karystier  gewonnenen 
Ergebnisses  wird  im  zweiten  Kapitel  (p.  40  ff.)  die 
Abfassung  des  ^Enid^xa^ofievog  und  der  ^Exvqcc 
zwischen  281  und  205  (besser  263,  vgl.  Beloch  in 
Lehmanns  Beiträgen  z.  a.  Gesch.  II  473  ff.)  näher 
dem  ersteren  Termine  angesetzt.  Die  Stücke,  als 
deren  Verfasser  einfach  ApoUodoros  genannt  wird, 
betrachtet  auch  Krause  meist  als  Eigentum  des 
Karystiers  (p.  42);  die  raXdxai  bestimmt  er  näher 
auf  279—265  (p.  43  ff.).  Die  zwischen  beiden 
Komikern  strittigen  Stücke  —  ^[iqsia,  {^ipazxo- 
fjtsvfj),  ^AnoxaQTSQMP  ?  OtXddeXtfot^  ^Anolsinovda 
—  weist  er  dagegen  wieder  auf  grund  der  im 
Kap.  I  gewonnenen  Zeitansätze  samt  und  sonders 
dem  Geloer  zu  (p.  45 — 57).  Irgend  welche  neuen 
und  fruchtbaren  Gesichtspunkte  oder  Resultate 
ergeben  sich  auch  in  diesem  Teile  der  Arbeit 
nicht. 

Auf  Einzelheiten  einzugehen  verlohnt  sich 
kaum.  p.  7  hätten  die  als  Grundlage  der  ganzen 
Erörterung  dienenden  Suidasviten  ausgeschrieben 
werden  sollen;  mit  den  blofsen  Lemmata  ist  nichts 
anzufangen,  p.  13  hätte  ich  nicht  gerade  die 
Astydamasviten  als  Beispiel  gewählt.  Wenigstens 
hätte  Verf.  mit  einem  Worte  andeuten  sollen,  wie 
er  sich  zu  der  von  Capps  a.  a.  0.  p.  41  ff.  belieb- 
ten abweichenden  Behandlung  dieser  viteu  stellt. 
p.  20    ist    die    Disposition    völlig    vernachlässigt.  I 


unter  die  positiven  Beweise  —  Punkt  eins  de 
patriis  —  gehörten  die  antiken  Citate,  vor  allem 
die  Polltixstelle  X  138,  die  beide  ApoUodore  neben 
einander  nennt.  Statt  dessen  polemisiert  Verf. 
gegen  eine  von  Kaibel  acceptierte  Konjektur 
Meiuekes.  Allerdings  ist  die  ganze  Scheidung 
eines  polemischen  und  eines  positiven  Teiles  nicht 
geschickt,  p.  40  f*  ist  die  Polemik  gegen  Dziatzko 
schief.  Aus  den  Besitzverhältnissen  von  Lemnos 
ist  ein  Ansatz  des  ^Eitidtxa^ofisyog  auf  300—290 
nicht  zu  widerlegen. 

Berlin-Westend.  F.  Jacoby. 

M.  Tnllio  Cicerone.  11  primo  libro  de  officiis  com- 
mentato  storicameuto  e  filosoficaoiente  dal  Dott. 
Prof.  G.  Segre.  Torino  1902,  Erm.  Loescher. 
178  S.  gr.  8«. 

Kein  Schulbuch,  auch  nicht  für  Studierende 
oder  Philologen  bestimmt.  Das  kurze  Vorwort 
enthält  aufser  der  Notiz,  dafs  der  Text  hauptsäch- 
lich sich  an  die  Teubnersche  Ausgabe  aus  dem 
J.  1898  von  C.  F.  W.  Müller  angeschlossen  habe, 
ein  Verzeichnis  der  benutzten  Hilfsmittel:  meist 
italienische  Werke;  von  deutschen  die  Ausgabe 
von  0.  Heine,  die  Geschichte  der  Philosophie  von 
Zeller,  die  von  H.  Ritter  in  franz.  Übersetzung, 
die  von  Tennemann  ital.  Auffallend  war  es  mir, 
eine  unbedeutende  deutsche  Übersetzung  von  J.  A. 
Hofmann,  Hamburg  1742,  aufgeführt  zu  finden, 
während  das  in  sechs  Auflagen  verbreitete,  un- 
gleich wertvollere,  auch  von  Friedrich  d.  Gr.  ge- 
schätzte Buch  von  Chr.  Garve  unbeachtet  ge- 
blieben ist. 

An  Stelle  einer  Einleitung  ist  zu  den  ersten 
Worten  des  Textes  eine  ausführliche  Anmerkung 
gegeben,  die  über  die  Abfassung  der  Schrift  und 
die  sonstigen  historischen  Verhältnisse  belehrt; 
gleich  dahinter  dient  die  Erwähnung  des  Gra* 
tippus  zum  Anlafs  über  die  philosophischen  Studien 
in  Athen  zu  berichten.  So  wird  gleich  zu  Anfang 
das  auf  dem  Titel  angegebene  Programm:  'histo- 
rische und  philosophische  Erklärung'  erfüllt.  Unter 
dem  Texte  stehen  noch  in  schrägem  Drucke  fort- 
laufende kurze  Inhaltsangaben,  die  zugleich  die 
Gliederung  des  Ganzen  und  manchen  Wink  zum 
richtigen  Verständnis  enthalten.  —  Die  geschicht- 
lichen Erläuterungen  setzen  einen  äufserst  niedri- 
gen Bildungsgrad  voraus:  so  wird  auf  S.  80  zu 
den  Namen  Marathon,  Salamis  cet.,  cap.  18,  61, 
genau  über  die  geographische  Lage  der  Orte,  Da- 
tum der  Schlacht,  Namen  der  Sieger  und  Besiegten 
berichtet,  ja  zu  den  Worten  hinc  Decii  wieder 
das  längst  abgetane  Märchen  von  dem  dritten 
Opfertodo,  im  Kriege  gegen  Pyrrhus,  aufgewärmt. 
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—  Die  Worte  14,  42  in  suam  rem  aliena  conver^ 
tant  sollen  eine  Anspielung  auf  Gatilina  enthalten, 
da  ihn  Sallnst  aliena  appeiens,  sui  profusus  nennt: 
aber  Cicero  brauchte  nicht  19  Jahre  zurückzu- 
gehen, die  Gegenwart  bot  Beispiele  in  Fülle,  die 
seinem  Sohne  näher  lagen;  überdies  pafst  das 
Citat  für  die  vorliegende  Stelle  nicht  recht.  — 
Auch  die  Bemerkung  zu  Salmaeida  18,  61  ist  zu 
beanstanden,  wie  das  Citat  Ovid.  Met.  IV  6  (viel- 
mehr 30  6).  —  Mehr  Beifall  verdienen  die  philo- 
sophischen Anmerkungen,  die  öfters  ausfuhrliche 
Exkurse  bieteu.  —  Kritische  und  grammatische 
Bemerkungen  fehlen  ganz.  Für  solche  Leser,  die 
des  Latein  kundig  sind,  wird  das  Werk  ein  will- 
kommenes Hilfsmittel  zum  Verständnis  der  be- 
handelten Schrift  sein. 

Eisenberg  S.-A.  W.  Hirschfelder. 

Wilhelm  Brandes,  Beiträge  zu  Ausonius:  III.  Die 
Feriochae  Iliadis  et  Odyssiae.  Wissenschaftlicbe 
Beilage  zum  Jahresberiebt  des  Herzoglichen  Gym- 
uasiums  zu  Wolfenbüttel  1902,  SS.  11—32. 
Die  bereits  1895  angekündigte  Abhaudlung 
über  die  von  Ugoletus  in  die  Werke  des  Ausonius 
eingestellten  und  erst  seit  Peiper  und  Scheukl  als 
unecht  in  den  Anhang  yerwiesenen  Inhaltsüber- 
sichten der  Homerischen  Gedichte  hat  uns  Brandes 
im  Anschlufs  an  frühere  Untersuchungen  (vergl. 
Wochenschrift  1896  Sp.  292  fif.)  nunmehr  als  wert- 
YoUen  Beitrag  zur  Ansoniusforschung  nach  lauge- 
rem  Vorenthalten  geschenkt.  Die  für  Peiper  und 
nach  dessen  Ausfuhrungen  schon  für  die  Ausgabe 
Schenkis  bestimmend  gewesenen  Ausscheidungs- 
gründe können  nach  Brandes'  mafsgebendem  Ur- 
teil nicht  ausreichend  und  nicht  einmal  zutreffend 
erscheinen:  sie  sind  fast  ausschliefslich  äufsercr 
Art  und  fufsen  auf  der  durch  Heranziehung  des 
auf  den  literarischen  Nachlafs  des  Ausonius  zurück- 
führenden und  die  Periochae  mit  seiuem  Namen 
bezeichnenden  Harleianus  hinföllig  gewordenen 
früheren  Annahme,  dafs  nur  der  Parisinus  8500 
sie  als  Ausonisch  ausgebe;  auch  des  Ugoletus  ver- 
loren gegangene  Handschrift  mufs  sie  unter  den 
Ausoniaua  enthalten  haben.  Nur  innere  Gründe, 
von  denen  höchstens  ganz  allgemein  die  Rede  war, 
können  entscheiden.  Diese  aus  eingehendster  Prü- 
fung des  Sprachgebrauchs,  aus  Aufdeckung  in- 
timerer Gewohnheiten  und  aus  inhaltlichen  Be- 
obachtungen gewonnenen  Gründe  erweisen  die 
Haltlosigkeit  der  Annahme  Peipers,  der  wepcen 
handschriftlicher  Vereinigung  die  Periochae  mit 
Fulgentius  in  Zusammenhang  brachte,  dessen  Bar- 
baries  gegenüber  sie  als  klassisch  erscheinen,  und 
rücken    sie    augesichts  engerer  Berührungen   mit 


Ausonischen  Stellen  —  übereinstimmend  mit  dem 
handschriftlichen  Zeugnis  —  wenigstens  wieder  in 
den  Kreis  des  Ausonius.  Das  Ergebnis,  dals  sie 
eine  Schülerarbeit  darstellen,  die  aus  der  Hinter- 
lassenschaft des  Dichters  mitveröffentlicht  wurde, 
scheint  unanfechtbar;  doch  hätte  selbst  auf  die 
Gefahr  eines  negativen  Resultates  die  Möglichkeit 
erwogen  werden  können,  dafs  sie  eine  Schüler- 
arbeit des  Ausonius  selbst  wäre.  Stilistische  Ab- 
weichungen sprechen  in  Wirklichkeit  so  wenig 
wie  inhaltliche  Besonderheiten  dagegen.  Wie  hier 
einzelne  Irrtümer  nicht  auffallen  können  und  die 
spätere  Gewöhnung  subjektiver  Einkleidung  der 
Vorreden  noch  nicht  verlangt  zu  werden  braucht, 
so  können  auch  sprachliche  Eigentümlichkeiten 
nicht  befremden:  Ausonius  wird  als  Schüler  die- 
selbe Anpassung  an  die  Sprachgewohnheit  des 
jeweiligen  Lehrers  gezeigt  haben,  die  ihn  später 
klassischeren  Vorbildern  gegenüber  auszeichnet; 
in  den  von  Brandes  mit  gewohnter  Gewissenhaftig- 
keit gebotenen  Qnellenexzerpten  für  die  lateinische 
metrische  Wiedergabe  der  griechischen  Uber- 
schriftsverse  möchte  man  gradezu  Art  und  Nei- 
gung des  Dichters  im  frühsten  Stadium  zu  finden 
glauben.  Dafs  spätere,  gereifte  Stilform  sich  vom 
einstigen  Schulstü  oft  weit  genug  entfernt,  braucht 
kaum  besonders  betont  zu  werden.  Dem  Ersatz 
des  magntis  durch  markantere  Eigenschaftswörter 
oder  von  audire  durch  comperire  und  accipere 
liefse  sich  heutigestags  aus  Schülerheften  ganz 
Ähnliches  an  die  Seite  stellen,  und  schliefslicb  ist 
das  als  besonders  beweiskräftig  in  Anspruch  ge- 
nommene (dem  der  Periochae  für  klassisches  und 
Ausonisches  is  nichts  wesentlich  anderes  als  das 
^derselbe*,  das  unbeanstandet  meine  Primaaufsätze 
auszeichnet,  das  mir  aber  —  auch  ohne  Schroeder 
und  Wustmann  —  in  ungehöriger  Anwendung  seit 
zwei  Jahrzehnten  nicht  mehr  in  die  Feder  ge- 
kommen ist.  Manches  hält  sich  zäher,  und  gern 
klingt  die  Erinnerung  an  vermeintliche  frühere 
Glanz  Wendungen  nach.  So  liefsen  sich  auch  die 
sprachlichen  Berührungen  der  Periochae  mit  ein- 
zelnem in  den  Werken  des  Ausonius  auffassen; 
vorausgesetzt  wäre  dabei,  dafs  das  durch  den 
griechischen  Text  nicht  gedeckte  hominumque 
geniut  superabile  curis  in  den  Eingangsversen  von 
II,  das  sich  Epist.  XIX  5  wiederholt,  von  dem 
Schüler  Ausonius  irgendwoher  erborgt  wurde.  Da 
congregem  im  letzten  Odysseestück  mit  zweimali- 
gem congrege  bei  Ausonius  gewifs  in  direkterem 
Zusainmenhang  steht,  müfste  die  Übernahme  dieser 
bezeichnenden  Kleinigkeit  bei  einem  Schüler  des 
Ausonius  zum  mindesten  überraschen;  im  übrigen 
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käme  die  Schularbeit  von  der  früheren  Lehrtätig* 
keit  des  Ansonius  weit  abzuliegen;  denn  da  das 
Epicedium  und  die  Gratiarum  actio  benutzt  wäre, 
mufste  Ausonius  bereits  in  die  Siebzig  eingetreten 
gewesen  sein;  dann  dürfte  aber  aufser  seinem 
gleichnamigen  Enkel  (vergl.  Brandes  S.  25)  kaum 
ein  andrer  Schüler  in  Betracht  kommen,  und 
Ausonius  müfste,  wenn  man  die  für  die  Abfassung 
der  Periochae  erforderliche  Lebensstufe  bedenkt, 
zur  Zeit  ihrer  Entstehung  bereits  höherer  Sieb- 
ziger gewesen  sein. 

Was  die  handschriftliche  Überlieferung  betrifft, 
so  fuliren  nach  Brandes'  gründlichen  Darlegungen 
Parisinus  und  Harleianus  —  an  Stufe  verschieden  — 
auf  dieselbe  Abschrift  des  Archetypus  zurück, 
während  die  Handschrift  des  Ugoletus  als  ein 
andrer  Zweig  der  Urschrift  zu  gelten  hat;  schwerer 
bestimmen  sich  die  verschollene  Handschrift  des 
Accursius  und  der  erst  neuerdings  bekannt  ge- 
wordene, allem  Anschein  nach  kontaminierte  Ma- 
latestianus.  Der  Harleianus  überrascht  durch 
richtige  Auflösung  sonst  unrichtig  wiedergegebener 
Abkürzungen;  anderseits  hat  der  höhere  Bildungs- 
grad des  Abschreibers  öfters  Ursprüngliches  ver- 
wischt. Dem  Parisinus  gibt  grade  die  Ungelehrt- 
heit  seines  Schreibers  einen  mehrfach  entscheiden- 
den Wert^  doch  wird  mit  Brandes  die  Kritik  von 
der  Einseitigkeit  seiner  Benutzung  wieder  in  der 
Richtung  der  Ugoletischen  Yulgata  abzugehen 
haben. 

Giefsen.  Rieb.  Eduard  Ottmann. 


Richard  Jonas,  Übungsbuch  zum  Übersetzen 
aus  dem  Deutschen  ins  Lateinische  für 
Untersekunda  auf  Grund  der  preufsischen 
Lehrpläne  von  1901.  Leipzig  1903,  G.  Freytag. 
115  S.  gr.  8«.     Jl  1,60. 

Der  Wert  des  Buches  beruht  auf  der  Fälle  des 
gebotenen  Stoffes:  je  vier  bis  sechs  Paragraphen 
der  Rosciana,  der  Pompeiana,  der  vier  catilina- 
rischen  Reden  und  der  ersten  beiden  Bücher  des 
Livius  sind  zu  längeren  Abschnitten  zusammen- 
gefafst,  deren  das  Buch  nicht  weniger  als  124 
zählt.  Somit  kann  jeder  in  der  Vorlage  gelesene 
Abschnitt  zu  mündlichen  und  schriftlichen  Übungen 
verwendet  werden.  Im  Verhältnis  zu  diesen  un- 
mittelbar an  die  Lektüre  sich  anschliefsenden 
Übungsstücken  ist  die  Zahl  der  *zur  Übung  und 
Wiederholung  der  Grammatik'  bestimmten  Stücke 
gering;  sie  beträgt  nur  24,  fünf  für  die  oratio 
obliqua,  je  vier  für  die  Frage-  und  die  Bedingungs- 
sätze, für  alle  übrigen  Teile  der  Modus-  und 
Tempuslehre  je  ein  Stück.  Den  Stoff  bieten  ge- 
schickt   abgefafste   Lebensbilder   Ciceros,    Livius', 


Ovids,  Vergils  und  daran  geknüpfte  Betrachtungen. 
Bei  der  heutzutage  auf  den  Gymnasien  allgemein 
herrschenden  Unsicherheit  in  der  lateinischen 
Grammatik  wäre  eine  Vermehrung  dieser  Stücke 
recht  wünschenswert,  vielleicht  auf  Kosten  der 
zweiten  und  dritten  catilinarischen  Rede,  die  nur 
selten  noch  gelesen  werden.  Verf.  hat  es  ver- 
standen, den  Text  in  einer  dem  Standpunkte  des 
Untersekundaners  angemessenen  Weise  zu  gestalten, 
so  dafs  das  Deutsche  lesbar  und  das  in  der  Über- 
setzung sich  ergebende  Latein  brauchbar  ist;  we- 
niger bekannte  Wörter  und  die  aus  den  Vorlagen 
nicht  zu  entnehmenden  Wendungen  sind  am 
Schlüsse  des  Buches  nebst  einigen  wichtigen  Syn- 
onymen zusammengestellt.  Dem  mit  Sachkenntnis 
und  Geschick  verfafsten  Buche  ist  eine  weite  Ver- 
breitung zu  wünschen. 

Berlin.  A.  Reckzey. 

Dr.  P.  Remaclus  Förster  O(rdinis)  S(ancti)  B(ene- 
dicti):  ScbulklassischeVerirrungen.  Stuttgart 
und  Wien  1900,  Jos.  Roth.  66  S.  Jt  1,20. 
Die  Schrift  zerfällt  in  zwei  Kapitel:  1.  Heiden- 
verhätschelnng,  2.  Christenzurücksetzung.  Das 
erste  will  zeigen,  dafs  die  klassischen  Autoren  des 
heidnischen  Altertums  den  Vorrang  nicht  ver- 
dienen, den  sie  in  der  griechischen  und  lateini- 
schen Schnllektüre  einnehmen,  das  zweite,  dafs  es 
in  beiden  Sprachen  christliche  Autoren  gibt,  die 
an  die  Stelle  jener  zu  treten  verdienen.  Der  Be- 
weis wird  in  beiden  Fällen  nicht  durch  eigne 
GedankenentwLcklung  unternommen,  sondern  durch 
Anführung  von  Zeugnissen  und  Urteilen  anderer, 
wobei  der  Verf.  grofse  Belesenheit,  namentlich  in 
französischer  Literatur,  zeigt,  freilich  auch  manche 
Gewährsmänner  zweiten,  dritten  oder  noch  späte- 
ren Ranges  wie  Autoritäten  geltend  macht.  In 
dem,  was  gegen  die  einzelnen  alten  Schriftsteller 
gesagt  wird,  mischt  sich  in  eigentümlicher  Weise 
stilistische  und  moralische  Kritik.  Die  praktische 
Forderung  ist:  *Das  Verhältnis  christlicher  zu 
heidnischen  Klassikern  auf  einem  freichristlichen, 
z.  B.  bischöflichen  Gymnasium  dächte  ich  mir  so: 
zwei  Drittel  Christen,  ein  Drittel  Heiden;  das 
Mindestmafs  für  christliche  Literatur  wäre  die 
Hälfte!' 

Schon  früher  sind  dann  und  wann  ähnliche 
Gedanken,  auch  von  evangelischer  Seite,  vorge- 
tragen worden,  und  man  hat  wohl  auch  Versuche 
gemacht,  sie  in  Praxis  zu  übersetzen.  Andererseits 
ist  die  vorliegende  Schrift  mit  ihrem  einseitigen 
Eifer  auch  von  katholischen  Kritikern  bereits  ab- 
gelehnt worden.  Sehr  mit  Recht,  wie  mir  scheint, 
auch  vom  Standpunkte  des  theologischen  Interesses 
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ans.  Deuo  wenn  dieses  in  beideu  KoDfessionea 
darauf  gerichtet  ist,  die  Vertrautheit  mit  den 
alten  Sprachen  lebendig  zu  erhalten,  so  liegt  der 
Grund  dieses  Wunsches  freilich  darin,  dafs  es  die 
Sprachen  der  älteren  kirchlichen  Literatnr  sind, 
das  Griechische  vor  allem  die  Sprache  des  Neuen 
Testaments;  das  Mittel  aber,  sie  lebendig  zu  er- 
fassen, kann  doch  nnr  darin  bestehen,  dafs  man 
diese  Sprachen  da  kennen  und  verstehen  lernt, 
wo  sie  erwachsen  sind,  in  den  originalen  Werken 
der  beiden  alten  Völker.  Alles  Übernommene  und 
Abgeleitete  fst  unecht  und  ohne  volle  geistige 
Zeugungskraft.  Sollte  wirklich  ein  Plan,  wie  er 
dem  Verf.  vorschwebt,  in  gröfserem  Umfange 
durchgeführt  werden,  so  würde  das  Studium  der 
von  ihrem  Nährboden  losgelösten  Sprachen  bald 
unerquicklich  und  oberflächlich  werden,  und  da- 
von hätte  zuletzt  die  Theologie  selber  den  Schaden. 

Eine  ändere  Frage  ist  es,  ob  nicht  einzelne 
altchristliche  Schriften  in  den  Kreis  der  Schul- 
lektüre mit  aufgenommen  werden  könnten.  Wila- 
mowitz  bietet  einige  Stücke  dieser  Art;  ein  katho- 
lischer Schulmann,  Direktor  Dr.  Josef  Bach  in 
Strafsburg,  hat  des  heiligen  Basilius  (um  360) 
TtQog  Tovg  v^oi>$,  ncog  &v  ix  t(Sv  klXtivixmv  w(f>s- 
XoXvTO  loycny^  nccQaivstSig  für  den  Schnlgebrauch 
herausgegeben,  eine  Abhandlung,  die  auch  stoff- 
lich recht  geeignet  erscheint,  einer  Auseinander- 
setzung zwischen  christlicher  Weltanschauung  und 
antiker  Gedankenwelt  zu  dienen.  Dergleichen 
mag  man  gern  benutzen,  allerdings,  von  wenigen 
streng  konfessionellen  Anstalten  abgesehen,  nur 
im  Religionsunterricht.  Grundlage  des  Sprach- 
studiums aber  wird  auch  in  Zukunft  die  eigne 
Literatur  der  Griechen  und  Römer  bleiben  müssen. 

Düsseldorf.  Faul  Cauer. 


Aiiszügfc  aus  Zeitschrifton. 

Philologus  LXII,  3. 

S.  321,  C.  Hentze,  Das  Auftreten  der  Iris  im 
zweiten,  dritten  und  fünften  Gesang  der  Ilias.  In 
der  Auffassung  der  Iris  in  diesen  drei  Gesängen  ist 
kyprischer  Einflufs  zu  erkennen.  Ihr  Auftreten  in 
E  und  der  der  Aphrodite  geleistete  Dienst  erklären 
sich  daraus,  dafs  sie  im  kyprischen  Mythos  dem  Ge- 
folge der  Aphrodite  angehörte,  wie  sonst  die  Hören 
und  Chariten.  In  den  drei  Irisscenen  ist  Einwirkung 
der  Kyprien  anzunehmen.  —  S.  339.  A.  Nikitsky, 
Die  Trierarchie  des  Chairestratos.  N.  bespricht  die 
Stelle  Isaios  VI,  1  eingehend  und  verteidigt  besonders 
die  Worte  8lg  ^ixsXiay.  —  S.  348.  A.  Mommsen, 
Archonten  und  Schreiber  in  attischen  Urkunden  älterer 
Zeit.  M.  behandelt  auf  Grund  des  epigraphischen 
Materials  die  amtlichen  Funktionen  und  Kompetenzen 
der  genannten  Magistrate.  —  S.  357.   E.  Schweder, 


Über  den  Ursprung  und  die  ursprüngliche  Bestimmung 
des  sogenannten  Strafsennetzes  der  Peutingerschen 
Tafel.  Die  Linien  auf  der  P.  Tafel  oder  ihrer  antiken 
Vorlage  bedeuten  nicht  Verkehrswege,  sondern  waren 
der  Zahlen  wegen  gezeichnet,  die  statistische  An- 
gaben tlber  Entfernungen  usw.  machten.  Hierin  allein 
ist  der  Ursprung  des  sogenaunten  Strafsennetzes  der 
Itinerarkarten,  also  auch  der  Tab.  P.  zu  suchen.  — 
S.  388.  Carl  Mutzbauer,  Die  Grundbedeutung  des 
Konjunktivs  und  Optativs  und  ihre  Entwickelung  im 
Griechischen.  Der  Konjunktiv  zeigt  überall  in  Haupt- 
und  Nebensätzen  die  Bedeutung  der  Erwartung.  So 
lassen  sich  die  verschiedenen  Verbindungen  von  xsp 
und  äp  mit  diesem  Modus  ungezwungen  erklären. 
Sie  gibt  den  Schlüssel  zur  richtigen  Deutung  einer 
grofsen  Reihe  von  Sätzen  mit  «?,  die  bisher  meist 
verkehrt  als  abhängige  Fragesätze  oder  als  unvoll- 
ständige Perioden  mit  fehlendem  Nachsatz  aufgefafst 
wurden.  —  S.  410.  Const.  Ritter,  Timaios  cap.  L 
R.  untersucht  1.  das  Verhältnis  der  Rekapitulation 
eines  politischen  Vortrags  des  Sokrates  zur  Republik, 
2.  die  Bedeutung  der  durch  Krankheit  am  Erscheinen 
verhinderten  ungenannten  Person.  —  S.  419.  Georg 
Lehnert,  Zum  Texte  der  Pseudo - Quintilianischen 
declamationes  maiores.  L.  sucht  nachzuweisen,  dafs 
der  Bambergensis  M  IV  13  und  der  Vossianus  111 
einerseits  und  der  Parisinus  16230  und  der  Sorbo- 
nianus  629  auf  denselben  Archetypus  zurückgehen. 
Die  Vulgata  zeigt  viele  willkürlichen  Änderungen.  — 
—  S.  445.  Bruno  Lier.,  Topica  carminum  sepul- 
cralium  latinorum,  führt  eine  Reihe  von  lateinischen 
Grabschriftcn  auf  griechische  Vorbilder  zurück.  Im 
ersten  Teil  wird  die  Trauer  der  Hinterbliebenen  be- 
handelt. —  S.  478.  P.  V.  Winterfeld,  Ad  Lactan- 
tium  de  ave  phoenice,  behanrlelt  die  Rhythmik  des 
Gedichts.  —  S.  480.  J.  P.  Postgate,  Propertius 
IV,  1,  31  ist  Soloni  zu  lesen. 


Mitteilungen  des  Deutschen  Archäologischen 
Instituts.  Athenische  Abteilung.  XXVII,  4. 
S.  273  —  288.  0.  Rubensohn  teilt  eine  in  der 
Nähe  des  Marmor  Parium  gefundene  Inschrift  mit, 
einen  Staatsvertrag  zwischen  Paros  und  Tliasos  aus  der 
Zeit  412—390  v.  Chr.  —  S.  289—293.  J.  H.  Hol- 
werda,  Das  Epidaurische  Abaton,  sucht  es  nicht  mit 
Kavvadias  in  der  grofsen  Halle  nördlich  des  Tempels, 
sondern  in  einem  dem  Eingang  gegenüberliegenden 
quadratischen  Bau.  —  S.  294—300.  H.  v.  Prott, 
Zur  griechischen  Ikonographie.  1.  Die  Basis  mit 
der  Inschrift  [Ala\xrkog  gehört  zu  der  von  Pausau. 
l  21  erwähnten  Statue  des  Aischylos  im  athenischen 
Theater.  2.  Eine  kopflose  Büste  des  National- 
rauseums  trägt  die  Inschrift  Tov  XQvatnnoy  \  ^AxqI- 
öiog  I  Mi&Qfj.  Sie  spricht  dafür,  dafs  der  sogen. 
Poseidonios  des  Louvre  eine  Kopie  der  athenischen 
Chrysippstatue  ist.  —  S.  301 — 304.  W.  Bannier, 
Zu  att.  Urkunden  des  V.  Jahrh.  —  S.  305—320 
teilt  Ad.  Struck  50  Inschriften  aus  Makedonien 
mit.  —  S.  321—326.  Tb.  Wiegend,  Zur  Lage  des 
Hannibalgrabes,  bestimmt  genauer  die  Lage  des  antiken 
Libyssa,  wo  Hannibal  gestorben  sein  soll.  —  S.  327 
—  329.  Er.  Preuner,  Ein  falscher  Nemeonike, 
GIGS.  I  2490  und  2491    sind    zwei    Stücke    eines 
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Steines;  statt  Nsiilsopixov]  ist  daher  Ilsfimldov  zu 
lesen.  —  S.  330—352.  Ders.  publiziert  23  Inschriften 
aus  Akarnanien.  —  S.  353 — 367.  Ders.,  Inschriften 
aus  Lenkas.  Nach  Berichtigung  von  GIGS.  III ^ 
534—599.  989—990  wird  die  archaische  Aufschrift 
eines  bronzenen  Helmbusches  mitgeteilt:  Ev(fQaZog 
liävi^TCB  tä^dvat.  Die  Schrift  ist  die  altkorinthischc. 

—  S.  368—371.  W.  Kolbe,  Neue  Grabschriften  aus 
Leukas.  —  S.  372 — 376.  E.  Preuner,  Inschriften 
aus  Ithaka.  Zu  GIGS.  UV  653-681.  1075.  — 
S.  377  f.    H.  V.  Prott,   Neue  Inschriften   aus  Ithaka. 

—  S.  379—416.  W.  Dörpfeld,  Die  Zeit  des  älteren 
Parthenon.  Nachdem  das  Hekatorapedon  durch  Peisi- 
stratos  eine  Ringhalle  erhalten  hatte,  wurde  unter 
Kleisthenes  ein  neuer  Tempel  begonnen,  aber  480 
von  den  Persern  eingeäschert.  Erst  als  die  Persernot 
endgültig  beseitigt  war,  ward  der  spätere  'Parthenon' 
437— 434v.Ghr.  errichtet.  —  S.417— 430.  K.Herzog 
weist  auf  das  geographische  Werk  des  türkischen  See- 
helden Piri  Reis  über  das  Ägäischc  Meer  aus  dem 
Jahre  1520  hin  und  gibt  als  Probe  die  Beschreibung 
der  attischen  Küste.  —  S.  431  — 444.  H.  Geizer, 
Byzantinische  Inschriften  aus  Westniakedonien.  — 
S.  445  f.  E.  Ziebarth  über  Gyriacus'  v.  Ancona 
Besuch  in  Pergamon. 

Melanges    d'arch^ologie    et    dMiistoire  XXIII, 
1—3. 

S.  28—81.  E.  Maynial,  Die  Casali-Basis  im 
Vatikan  (mit  Tafeln),  Erklärung  der  Reliefs.  1.  Ares, 
Aphrodite,  Hephaistos,  Helios,  Eroten.  Dargestellt 
ist  die  Entdeckung  des  Ehebruches  der  Aphrodite. 
2.  Parisurteil;  Kampf  des  Ares  mit  Herakles  nach 
dem  Tode  des  Kyknos;  Ares  im  Kampfe  mit  Dio- 
mcdes.  3-  Mars  und  Rhea  Silvia;  Rhea  Silvia  mit 
den  Zwillingen;  die  Aussetzung  der  Zwillinge  und 
iiire  Errettung  durch  Mars  Gradivus.  4.  Die  Wett- 
fahrt des  Pelops  mit  Oinomaos;  eine  Pompa  feralis. 
Das  Ganze  ist  ein  Weihgeschenk  des  Ti.  Glaudius 
Faventinus,  wahrscheinlich  eines  Kriegstribuuen,  zu 
Ehren  des  Mars  und  der  Venus,  aus  der  Zeit  der 
Antonine.  Den  Schlufs  bildet  eine  Aufzählung  anderer 
römischer  Monumente,  welche  Mars  und  Rhea  Silvia 
darstellen,  und  der  gleichzeitigen  Münzen  mit  Szenen 
aus  der  römischen  Sage.  —  S.  117— 130.  A.  Merlin, 
Römische  Inschriften  aus  Thubursicum  Numidarum 
(Khamissa),  mit  Stammtafel  der  Ventidii.  —  S.  231 
—272.  Eugöne  Müntz,  Nekrolog  und  Biblio- 
graphie von  G.  de  Manteyer. 

Revue  de  Tinstruction  publique  en  Belgique. 
XLVI  (1903),  3. 

S.  153  — 185.  P.  Lejay,  Entstehungszeit  und 
Zweck  der  ars  poetica  des  Horatius,  2.  Teil: 
s.  Wochenschr.  1903  No.  13  S.  356.  Der  Verfasser 
erörtert  die  literarischen  Ideen  des  Iloraz  und  den 
Zweck  der  Epistel  an  die  Pisonen  unter  folgenden 
Gesichtspunkten:  1.  Die  Form.  —  2.  Der  Ursprung 
der  literarischen  Ideen  des  Horaz:  sat.  I  4.  —  3.  Die 
10.  Satire.  —  4.  Die  19.  Epistel.  —  5.  Der  Brief  an 
Augustus.  —  6.  Der  Brief  au  Florus.  —  7.  Wie  Horaz 
ein  Lehrer  der  Poesie  wurde.  —  8.  Die  moralischen 
Briefe  und  die  ars  poetica.  —  9.  Die  dramatische 
Dichtkunst  in  der  a,  p.  —  10.  Der  Zweck  der  «.  p. 


Rendiconti  della  Reale  Accademia  dei  Lincei. 
XII  3/4.  (19.  April  1903). 
S.  103—121.  E.  Bodrero,  Über  den  Stil  des 
Protagoras.  Versuch,  aus  den  wenigen  direkten 
Fragmenten  des  Protagoras  und  seinen  Reden  im 
platonischen  Dialoge  eine  Vorstellung  von  seinem 
Stile  zu  gewinnen.  Die  Schwierigkeit,  aus  einer  Art 
'Parodie'  •  die  Art  eines  Schriftstellers  festzustellen, 
wird  nicht  unterschätzt,  doch  glaubt  Verf.  immerhin 
einige  Resultate  gewinnen  zu  können,  die  sehr  zu 
Gunsten  des  Pr.  sprechen;  *wenn  man  von  seiner 
Philosophie  absieht  und  nur  die  Form  seiner  Rede 
ins  Auge  fafst,  so  mufs  man  bekennen,  dafs  sich 
bei  ihm  schon  *in  embrione'  alle  glänzenden  Eigen- 
schaften der  griechischen  Prosa  finden,  und  mufs  in 
ihm  den  eigentlichen  Vorläufer  der  grofsen  attischen 
Redner  sehen.' 

Blätter  für  das  bayerische  Gymnasialschul- 
wesen Band  XXXIX,  Heft  5-8. 
S.  369.  K.  Reifsinger,  Leukas,  Das  homerische 
Ithaka.  R.  verteidigt  die  Dörpfeldsche,  zuerst  von 
H.  Draheim  geäufserte  Vermutung,  das  Ithaka  der 
Odyssee  entspreche  der  Insel  Leukas,  mit  Nachdruck 
gegen  Wilamowitz.  —  S.  402  berichtet  E.  Boden- 
steiner über  Dörpfelds  *Troja  und  Ilion'  und  gibt 
eine  umfangreiche  Übersicht  über  Gang  und  Erfolge 
der  Ausgrabungen.  —  S,  419.  J.  Melber,  Der  neu- 
aufgefundene kitharodische  Nomos  des  Timothcos 
von  Milet  *Die  Perser'.  M.  gibt  Übersetzungsproben, 
Inhaltsübersicht  und  literarische  Würdigung  des  Ge- 
dichts. Die  Ansicht  des  Herausgebers,  dafs  mehr 
als  die  Hälfte  des  Nomos  fehle,  ist  subjektiv  und  er- 
scheint zweifelhaft.  —  S.  427.  H.  Stadler, 
Alexanderzug  und  Naturwissenschaft.  Der  Alexander- 
zug ergab  für  die  Botanik  eine  ganz  unerwartete  Be- 
reicherung auf  allen  Gebieten,  und  das  so  gewonnene 
vorzügliche  Material  fand  in  Theophrast  einen  ge- 
schickten Vorarbeiter.  St.  regt  an,  nun  auch  die 
aristotelischen  Schriften  über  Zoologie  nach  Spuren 
des  Alexanderzuges  zu  durchforschen.  —  S.  431.  A. 
Kunze,  Zu  Julius  Exsuperantius,  teilt  Ergänzungen 
und  kritische  Beiträge  zu  Landgraf- Weymans  Ausgabe 
mit.  —  S.  543  bespricht  H.  Stadler  deutsche  Dios- 
kuridesübersctzungen.  Die  neue  deutsche  Übersetzung 
von  J.  Berendes,  Stuttgart  1902,  entspricht  nicht  den 
modernen  Anforderungen,  sie  ist  in  botanischer  Hin- 
sicht um  50  Jahre  hinter  dem  jetzigen  Stande  der 
Wissenschaft  zurück.  Die  gesamte  neuere  Literatur 
ist  unbeachtet  geblieben. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  6,  1.  Juli  1903. 
S.  481— 491.  H.  Jurenka,  Die  neuen  Bruch- 
stücke der  Sappho  und  des  Alkaios  (Fort- 
setzung). Der  Verfasser  unterzieht  zunächst  seine 
eigenen  Aufstellungen  (s.  Wochenschr.  1902  No.  37 
S.  1011)  einer  Revision,  wozu  ihn  besonders  die 
Arbeit  von  Blass  (s.  Wochenschr.  1902  No.  52  S.  1427) 
veranlafst  hat.  Dann  bespricht  er  das  dritte  Fragment 
der  Sappho  und  die  beiden  Bruchstücke  des  Alkaios.  — 
S.  491 — 498.  Fr.  Stolz,  Sprachpsychologische 
Spähne,  teilt  eine  Reihe  von  Beispielen  von  Hap/o^ 
yrupJne  aus  seiner  eigenen  Erfahrung  mit  und  leitet 
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daraus  die  Berechtigung  ab,  diese  Erfahrungen  auch 
zur  Erklärung  der  Erscheinungen  auf  dem  Gebiete 
der  Haplologie  (Silbenscbichtung)  zu  verwerten,  hält 
aber  eine  einheitliche  Erklärung  beider  Erscheinungen 
für  nicht  gut  möglich.  Weiter  gibt  er  Beispiele  fftr 
die  Vorwegnahme  folgender  Laute,  für  die  Beein- 
flussung einer  vorausgehenden  Konstruktion  durch  eine 
folgende  u.  dergL  m. 


Rezensions- Verzeichnis  philo!.  Schriften. 

Aeschylus,  Persae  and  Septem  contra  Thebas, 
with  introduction  and  notes  by  A.  Sidgwick:  Athen. 
3953  S.  154.  Vortrefflich,  auch  als  Einführung  in 
das  Studium  der  Textkritik  des  Aeschylus  sehr  zu 
empfehlen. 

Am61iueau,  E.,  Les  nouvelles  fouilles  d*Abydos 
(1896-1897):  A*«p.  arc/i.  Mara-Avril  1903.  Nur  im 
Detail  nicht  übereinstimmend.     R,  Weill. 

Azan,  Paul,  Annibal  dans  les  Alpes:  Bev,  arch, 
Mars-Avril  1903.  Kritik  der  Ansichten  über  den 
Hannibalwog,  ohne  sich  für  einen  Pafs  zu  ent- 
scheiden.    A.  J.  Reinach. 

Babelon,  Ernest,  Histoire  de  la  gravure  sur 
gemmes  en  France:  Rev,  arch.  Mars-Avril  1903.  Her- 
vorragende Publikation  (namentlich  für  die  Karolinger- 
zeit).    S.  R. 

Berard,  Victor,  Les  Ph^niciens  et  FOdyss^e. 
Tomel:  Rev.  arch.  Mars-Avril  1903.  Nur  Inhalts- 
angabe nebst  Lob  des  Geistes,  der  Kenntnisse  und 
des  Enthusiasmus  des  Verfassers.     Salomon  Reinach. 

Boissier,  Tacite:  Bull.  crit.  19  S.  341.  Aus- 
führlich besprochen  von  R.  Cahen. 

Borenins,  C.  E.,  De  Plutarcho  et  Tacito  inter 
se  congruentibus :  BphW.  28  S.  867  f.  Auch  wer 
sich  von  der  Richtigkeit  der  Ansicht  des  Verfassers 
noch  nicht  hat  überzeugen  können,  wird  seine  Ge- 
lehrsamkeit, Sorgfalt  und  Unbefangenheit  anerkennen. 
IJennann  Peter. 

Bretzl,  Hugo,  Botanische  Forschungen  des 
Alexanderzuges:  BphW.  28  S.  880-883.  Das  Buch 
bietet  eine  Fülle  von  Anregungen  und  ist  unbedenklich 
als  das  beste  zu  bezeichnen,  das  seit  geraumer  Zeit 
auf  diesem  Gebiete  erschienen  ist.     IJ.  Stadler. 

Chalikiopoulos,  L.,  Sitia,  die  Osthalbinsel  Kretas. 
Eine  geograph.  Studie:  LC.  28  S.  943.  Diese  Mo- 
nographie enthält  eine  Fülle  feinsinnig  und  sorgfältig 
ausgeführter  Beobachtungen. 

Cheyne,  T.  K.,  and  Black,  J.  S.,  Encyclopacdia 
Biblica.  Vol.  IV:  Athen.  '^%b^  S.  148  f.  Einzelne 
Artikel  werden  in  z.  T.  ablehnendem  Sinne  besprochen, 
schliefslich  wird  das  Ganze  als  zu  wenig  orthodox 
abgelehnt. 

Gonybeare,  E.,  Roman  Britain:  Athen.  3954 
S.  197  f.  Ohne  jede  Sachkenntnis  geschriebenes, 
gänzlich  dilettantenhaftes  Buch. 

Counson,  A.,  L'influence  de  S6ne(iue  le  philo- 
sophe:  Rcr.  25  S.  499  f.  Beschränkt  sich  haupt- 
sächlich auf  einzelne  Erscheinungen  des  17.  und  18. 
Jahrhunderts.    E.  T. 

Demostene,  Le  tre  orazioni  contro  Filippo 
illustrato  da  G.  ßartolotto.     Seconda  edizione  rifatta 


da  Domenico  Basst:  NphR.  16  S.  361  f.  Die  Aus- 
gabe kann  in  jeder  Beziehung  den  guten  Schul- 
ausgaben Deutschlands   an  die  Seite  gestellt  werden. 

Dessau,  Herm.,  Inscriptiones  latinae  selectae, 
vol  II.  Parsl:  NphR.  16  S.  363-367.  Die  vor- 
handenen  Fehler  sind  Kleinigkeiten,  die  den  wissen- 
schaftlichen Wert  des  Buches  nicht  beeinträchtigen. 
0.  Hey. 

Dogn^e,  Eugönc  M.  0.,  ün  officier  de  Tarmee 
de  Varus:  LC.  28  S.  939  f.  Vor  dem  Buche  ist  zu 
warnen.     A.  R. 

Dörpfeld,W.,  A.Brückner,  H.  von  Fritze, 
A.  Götze,  H.  Schmidt,  W.  Wilberg,  H.  Winne- 
feld,  Troja:  Boll.  dt  filoL  cl.  X  1  S.  13-16.  Von 
höchster  Bedeutung.     I).  Bassi. 

Eusebius'  Kircbengeschichte.  Aus  dem  Syri- 
schen übersetzt  durch  Eberhard  Nestle:  LC.  '2^ 
S.  931  f.  Diese  ganz  wörtliche  Obersetzung  ist  nicht 
frei  von  Fehlern. 

Festschrift  der  Wiener  Studien  zum  60.  Ge- 
burtstage Bormanm:  Boll.  di  ßol.  cl.  X  2  S.  25-27. 
Inhaltsangabe  von  L.  Valmaggi. 

Führer,  A.,  Übungsstoff  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  im  Anschlüsse  an  Ciceros  Reden:  ZöG. 
54,  5  S.  467  f.  *Wir  könnten  froh  sein,  wenn  uns 
lauter  solche  Hilfsmittel  zu  Gebote  stünden.*  /. 
Fritsch. 

Fürst,  J.,  Die  literarische  Porträtmanier  im  Be- 
reich des  griechisch-römischen  Schrifttums:  NphR. 
16  S.  372-374.  Diese  Studie  ist  auch  für  solche, 
die  sich  nicht  speziell  mit  Diktysuntersuchungeu  be- 
schäftigen, in  hohem  Grade  lehrreich  und  lesenswert. 
P.  H.  Bonner, 

Gardner,  Ernest  Arthur,  Ancient  Athens: 
NphR.  16  S.  374  f.  Das  neue  Werk  kommt  einem 
wirklichen  Bedürfnis  entgegen,  namentlich  insofern  es 
die  glückliche  Mitte  hält  zwischen  allzugrofser  Aus- 
dehnung und  allzngrofser  Knappheit. 

Haas,  J.,  und  J.  Wismeyer,  Lateinisches  Ele- 
mentarbuch: Bai/er.  Gymn.  V-VI  S.  465.  Treffliches 
Büchlein.     M.  Amend. 

Hammelrath  und  Stephan,  Wörterverzeichnis 
zu  den  Übungsstücken  zum  Übersetzen  ins  Ijateini- 
sche  für  II  und  I:  ZöG.  54,  5  S.  468  f.  Im  ganzen 
als  brauchbar  zu  lezei ebnen.     J.  Fritsch. 

Harvard  Studies  in  classical  philology.  Vol.  XIII: 
NphR.  16  S.  377-379.  Zwei  der  hier  gebotenen 
Abhandlungen  werden  —  u.  zw.  beifällig  —  besprochen 
von  P.  Weizsäcker. 

van  Herwerden,  Henricus,  Lexicon  Graecum 
suppletorium  et  dialecticum:  AC  28  S.  952f.  Trotz 
seiner  Mängel  wird  sich  das  Buch  als  ein  nützliches 
Hilfsmittel  bei  der  philologischen  Arbeit  bewähren. 
R.  M. 

Hirmer,  J.,  Lateinisches  Übungsbuch  für  die 
zweite  Klasse  des  humanistischen  Gymnasiums:  Bayer. 
Gymn.  V-VI  S.  456.  Sehr  gutes  Übungsbuch. 
Stöcklein. 

Krafft  und  Rankes  Präparationen  für  die 
Schullektüre:  Curtius  Rufus  III  sq.  von  Reeby  Li- 
vi  US  II-IV  von  Soltan^  Cicero,  Briefe,  von  Gurlitt, 
Plutarch,     Gracchi,    von     Fritzsche,    Xenophon, 
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Hellenika  III  sq.,  von  Braun:  ZöG.  54,  5  S.  466  f. 
Für  die  Zwecke  der  Privatlektüre  empfohlen  von 
Fr,  Kunz. 

Eromayer,  Johannes,  Antike  Schlachtfelder  in 
Griechenland.  Erster  Band.  Von  Epaminondas  bis 
zum  Eingreifen  der  Römer:  LC.  28  S.  935-939. 
Verf.  hat  sich  durch  die  Mitarbeit  tflchtiger  Militärs 
die  Möglichkeit  geschaffen,  die  Probleme  in  allseitiger 
Beleuchtung  vorznf&hren.     E.  v.  Stern, 

Kttnneth,  Christian,  Der  psendohesiodeische 
Heraklesschild:  ßphW.  28  S.  865867.  Mit  um- 
fassender Belesenheit,  Sachkenntnis  und  meist  richtigem 
Urteil  hat  Verf.  seine  nützliche  Uutersnchung  geführt. 
Arthur  Ludwich. 

Lanciani,  The  Destrnction  of  ancient  Rome: 
JK^ü.  arc/i.  Mars-Avril  1903.  Ebenso  belehrend  wie 
anziehend.     li,  CagnaL 

Lehrs,  Karl,  Kleine  Schriften,  herausg.  von  A, 
J.udwich:  BphW.  28  S.  873-876.  Wir  sind  dem 
Herausg.  für  die  mühevolle  Arbeit,  mit  der  er  115 
Kummern  zusammengesucht  hat,  zu  Dank  verpflichtet. 
\\\  Kroll. 

Lichtenberg,  Reinhold,  Freihr.  von.  Das 
Porträt  an  Grabdenkmalen.  Seine  Entstehung  und 
Entwickelung  vom  Altertum  bis  zur  italienischen 
Kenaissance:  LC  28  S:  959  f.  Besonders  in  den 
ersten  Abschnitten  dieses  fleifsigen,  nützlichen  Buches 
ist  manches  schätzbare  Material  zusammengetragen. 

Lucreti  de  rerum  natura  liber  tertins,  ed.  by 
n.  Duf:  Rcr,  25  S.  488-491.     Gut.     E.  Thomas. 

1.  Martialis,  M.  Valerins,  Epigramroata  re- 
cognovit  brevique  ädnotatione  critica  instruxit  W,  M, 
lAndsay.  2.  Lindsay,  W.  M.,  The  ancient  Editions 
of  Martial:  BphW,  28  S.  869-873.  Ad  1)  In  der 
Textgestaltung  ist  L.  konservativ,  auch  im  Apparat 
gibt  er  wenig  Konjekturen.  Ad  2)  Eine  verdienst- 
liche, klar  geschriebene  Abhandlung.     Carl  Hosius. 

Mikolajczak,  Josephatus,  De  Septem  sapicn- 
tiam  fabulis  quaestiones  selectae.  Accedit  epimetmm 
de  Maenandrio  sive  Leandro  rerum  scriptore:  NphR. 
16  S.  367-372.  Verf.  zeigt  ein  besonnenes  Urteil 
und  hält  sich  von  gewagten  Hypothesen  möglichst 
ferne;  rühmend  hervorzuheben  ist  seine  grofse  Ver- 
trautheit mit  der  Literatur.      Wilhelm  Brunco. 

Paper s  of  the  British  School  at  Rome.  Vol.  I: 
Bph  W.  28  S.  884-887.  Die  zweite,  sehr  dankens- 
werte Arbeit  von  T.  Ashby  über  The  classical  Topo- 
graphy  of  the  Roman  Campagna  wird  mehr  Interesse 
finden  als  die  erste  von  G.  Mc.  N.  Rushforth  über 
The  church  of  S.  Maria  antiqua.     J,  Fartsch. 

Pascal,  C,  Studi  critici  sul  poema  di  Lucrezio: 
Rcr.  25  S.  488-490.  Wertvoll  durch  die  Zusammen- 
stellungen mit  griechischen  Quellen.     £.  Thomas. 

Pascal,  C,  Futti  e  loggende  di  Roma  antica: 
Rcr.  25  S.  488-490.  Eigenartig  und  ergebnisreich. 
E.  Thomas. 

Petersdorff,  Rudolf,  Germanen  und  Griechen. 
Übereinstimmungen  in  ihrer  ältesten  Kultur  im  An- 
schlufs  an  die  Germania  des  Tacjtiis  ^^^^  Homer: 
ßph  W.  28  S.  876-880.  Die  Arbejj  k^""  '^^  ^^^^^ 
guten  Zweck  als  ein  vortrefflich  Hilfsmittel  em- 
pfohlen werden.     Eduard  Wolf,     fe 

Philou  deByzance,  Leiv  appareils  etc. 


6d.  et  trad.  par  Carra  de  Vaux:  BolL  di  filoL  cL 
X  1  S.  3-5.     Sehr  dankenswert.     J.  Pizzi, 

Pöhlniann,  Roh.,  Sokrates  und  sein  Volk: 
Bayer,  Gymn.  V-VI  S.  481.  Wer  über  die  Auf- 
fassung der  Platonischen  Apologie  schreiben  will, 
kann  dieses  Buch  nicht  unberücksichtigt  lassen.  J. 
Melber. 

Pühringer,  A.,  Ein  Ausflug  nach  Carnuntum: 
ZöG.  54,  5  S.  477  f.     Anregend.     J.  Dehler. 

Reinach,  Th.,  L'Histoire  par  les  monnaies: 
Rev.  arch.  Mars-Avril  1903.  Ebenso  gut  geschriebene 
als  gut  fundierte  Aufsätze,  um  aus  der  Numismatik 
Geschichte  zu  lernen.     P.  L. 

Ribbeck,  Otto,  Ein  Bild  seines  Lebens  aus 
seinen  Briefen  1846-1898:  Bayer,  Gymn.  V-VI  S.  453. 
Lobendes  Referat  von  R.  Thomas. 

Roemer,  Adolf,  Homerische  Studien:  LC.  28 
S.953f.  Im  ganzen  wird  man  der  vorurteilslos  ge- 
führten Untersuchung  und  der  von  warmer  Be- 
geisterung getragenen  Darstellung  die  Zustimmung 
nicht  versagen.     F. 

Rostowzew,  M.,  Geschichte  der  Staatspacht  in 
der  römischen  Kaiserzeit  bis  Diokletian:  Boll.  di  filol. 
cLX  1  S.  16f.     Vortrefflich.     L.  Caniarelli. 

Sanday,  Sacred  sites  of  the  Gospels:  Athen. 
3954  S.  196  f.  Gründlich,  macht  aber  einen  etwas 
kühlen  Eindruck. 

Schiller,  W.,  Die  römischen  Altertümer  an 
unsern  Gymnasien:  ZöG.  54,  5  S.  471.  Wird  von 
J.  Oehler  allen  Freunden  der  Realerklärung  an- 
gelegentlich empfohlen. 

Schmidt,  M.  C.  P.,  Altphilologische  Beiträge. 
1.  Heft:  Horazstudien:  Boll  di  filol.  cl.  X  1  S.  10-13. 
Die  Aufstellungen  sind  teils  annehmbar,  teils  wenigstens 
beachtenswert.     V.  Ussani. 

Schrader,  0.,  Reallexikon  der  indogermanischen 
Altertumskunde:  Bayer.  Gymn.  Y-Yl  S.  448.  Staunen- 
erregende  Beherrschung  des  so  überaus  reichhaltigen 
sprachlichen  wie  archäologischen  Materials.     Duioit. 

Schwyzer,  E.,  Die  Weltsprachen  des  Altertums: 
ZöG.  53.  5  S.  402  f.  Wohl  geeignet,  einen  Über- 
blick zu  geben.     P.  Kretschmer. 

Scripture,  Wh.,  The  Clements  of  experimental 
phonetics:  Rcr.  25  S.  485  f.  Eine  übersichtliche  Zu- 
sammenstellung.    ^J.  Meillet. 

Simonsou,  G.,  A  greek  grammar:  Accidence 
[d.  h.  Formenlehre]:  Athen.  3953  S.  154  f.  Bietet 
nicht  gerade  Neues,  zeichnet  sich  aber  durch  Klar- 
heit und  gute  Anordnung  aus. 

Sogliano,  Antonio,  Dionysoplaton,  contributo 
air  iconografia  Platonica:  Bph  W,  28  S.  883  f.  Der 
vom  Verf.  versuchte  Nachweis  beruht  auf  einem  Irr- 
tume.     A.  Furtwängler. 

Sturtevant,  Edgar  Howard,  Contraction  in 
the  case  forms  of  the  latin  io-  and  iä  stems  and  of 
deus,  is  and  idem:  BphW.  28  S.  888.  Verf.  zeigt 
in  hohem  Grade  philologische  Akribie,  zieht  aber  aus 
seinen  statistischen  Erhebungen  nicht  den  vollen  Ge- 
winn.    Max  Niedermann. 

P.Terenti  Afri  coraoediae.  Recognovit  brevique 
ädnotatione  critica  instruxit  R.  Y.  Tyrrell:  NphR. 
16  S.  362  f.  Im  ganzen  ist  diese  Ausgabe  ein  Mix- 
tum compositum  aus  Umpfenbach,  Dziatzko  und  Fleck- 
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eisen.  Das  Gesamtbild  von  der  Tätigkeit  des  Heraasg. 
ist  nicht  gerade  günstig.     P.  Wessner. 

Tropea,  G.,  I«  stele  arcaica  del  Foro  Romano: 
NphR.  16  S.  375-377.  Bei  all  der  teilweise  recht 
lebhaft  geführten  Diskussion  ist  doch  das  Resultat  so 
geringfügig,  dafs  es  wohl  von  weiteren  Bemühungen 
abschrecken  kann.     F.  Wesmer. 

Ziehen,  Julius,  Über  die  Verbindung  der 
sprachlichen  mit  der  sachlichen  Belehrung:  NphR.  16 
S.  382  f.  Die  vielen  schönen  und  allgemeinen  päda- 
gogischen Grundsätze  des  Verf.s  verdienen  allseitige 
Beachtung,     ßruncke. 

Ziehen,  Julius,  Über  den  Gedanken  der 
Gründung  eines  Reichsschulmuseums:  NphR.  16 
S.  383.  Verf.  hat  sich  mit  der  hier  gegebenen  An- 
regung und  ihrer  gewichtigen  Begründung  ein  Ver- 
dienst erworben.     Maa  Hodermann. 


Mitteilung. 

Zu  8. 1043  (Appins  Claudius  und  Leuingi  Emilia 
Oalotti). 

Zu  derS.  1043  aufgestellten  Behauptung,  Lessing 
habe   die   Namen  Appiani    und  Claudia    durch   Zer- 


legung des  Namens  Appius  Claudius  gewonnen,  und 
zu  den  in  der  Anmerkung  angeführten  Fällen  ähn- 
licher Namensverwendung  läfst  sich  auch  aus  Goethes 
Egmont  eine  interessante  Analogie  beibringen.  Der 
Dichter  nennt  die  bei  der  Verhaftung  beteiligten 
Offiziere  Gomez  und  Silva,  während  ihm  die  Ge- 
schichte für  den  einen  wenigstens  den  Namen  Avüa 
bot.  Woher  hat  er  nun  jene  beiden  Namen?  Ver- 
mutlich hat  ihm  eine  Persönlichkeit  vorgeschwebt, 
die  an  Philipps  Hofe  eine  ganz  hervorragende  Rolle 
spielte  und  dem  Dichter  aus  Strada  wohlbekannt  war, 
Rui  Gomez  de  Silva,  Fürst  von  Eboli,  der  Gemahl 
der  wieder  durch  Schiller  bekannten  Fürstin  Eboli. 
Goethe  erwähnt  ihn  im  Egmont  allerdings,  aber  nnr 
mit  Vornamen  (III  2  Roderich,  nach  Strada  VI  S.  282, 
wo  über  eine  solche  Ratsversammlnng  berichtet  wird, 
«=  Rui)  und  nur  ganz  obenhin,  und  hat  dann  die 
beiden  anderen  Namen  benutzt,  um  sie  jenen  Offi- 
zieren beizulegen.  Franc  Härder. 


Berichtigung. 

In  No.  33/34  S.  922  Z.  12  mufs  es  heifsen:  dafs 
aber  dem  Verfasser  wirklich  nicht  nur  das  Sprach- 
gefühl fehlt. 

Venntwortlicher  Bedakteor:  Prof.  Dr.  KDraheim,  Friedenan. 
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Rezensionen  und  Anzeigen* 

Jeh.  ]l6i&iM»14,  Stttdien  zur  israelitischen  Reli- 
gionsgeschichte. Bandl:  Der  heilige  Rest ;  Teil  I  : 
Elias,  Arnos,  Hosea,  Jesaia.  Bonn  1903,  A.  Marcus 
&  E.  Weber.     VIII  u.  160  S.  gr.  8^    Jl  3,20. 

In  dieser  Schrift,  die  Meiuhold  der  theologi- 
schen Fakultät  in  Marburg  zum  Danke  für  die 
ihm  verliehene  Doktorwürde  gewidmet  hat,  wird 
die  Geschichte  des  Begriffs  'Wi;,  nnxii'  unter- 
sacht. Nach  M.  ist  der  Gedanke,  der  dem  'heili- 
gen Rest'  zu  Grunde  liegt,  der,  dafs  Jahwe,  der 
Herr  der  sittlichen  Weltordnuug,  die  Mitglieder 
seines  Volkes,  die  sich  von  Herzen  dieser  sittlichen 
Weltordming  unterwerfen  und  den  auf  das  sitt- 
liche, nicht  aber  auf  das  kultische  Gebiet  sich 
beziehenden  Willen  Gottes  erfüllen,  nicht  mit  in 
den  Untergang  des  Staates  und  Volkes  verflechten 
werde.  S.  2—32  wird  nach  eingehender  Quellen- 
aualyse  dargelegt,  dafs  in  diesem  Siune  weder 
bei  dem  geschichtlichen  Elias  noch  bei  dem  Ver- 
fasser der  von  Elias  handelnden  sagenhaften  Ab- 
schnitte von  einem  Reste  die  Rede  sein  könne, 
weil  beide  Jahwe  nur  für  den  Nationalgott  und 
noch  nicht  für  den  Herrn  des  Weltalls  und  zumal 
der  sittlichen  Welt  halten.  Der  in  Aussicht  ge- 
nommene Rest  der  Siebentausend  ist  das  Yc^aiyA 
i^ftid  (faQxa;  alle  anderen  haben  sich  dadurch, 
dafs    sie    durch    Teilnahme    am    Baalknltus    den 


Nationalgott  preisgaben,  aus  der  nationalen  Ge- 
meinschaft ausgeschlossen.  Anch  in  Bezug  auf 
Arnos  (S.  33-66),  dessen  Monotheismus  M.  an- 
erkennt, wird  doch  letztlich  nachgewiesen,  dafs 
für  ihn  der  ^Rest'  das  Volk  Juda  ist,  während 
das  Nordreich  (S.  48ff.:  b{<ltC^  =  Nordreich)  zu 
Grunde  geht.  Ja  selbst  für  Hosea  (S.  64—88) 
ist  der  ^Rest'  eine  nationale  und  nicht  eine  sitt- 
liche Gröfse,  obwohl  die  religiösen  Voraussetzungen 
zur  entgegengesetzten  Annahme  bei  ihm  ebenso 
wie  bei  Amos  durchaus  vorhanden  sind.  In  seiner 
ersten  Periode  (zu  dieser  rechnet  M.  —  m.  E.  mit 
Recht  —  c.  1  u.  2  nebst  Abschuitteu  aus  c.  4  ff., 
während  die  zweite  Periode  durch  c.  3  nebst  Ab- 
schnitten aus  c.  4  ff.  charakterisiert  wird)  sagt  er 
dem  gesamten  Volke  des  Nordreiches  den  Unter- 
gang voraus,  in  der  zweiten  dagegen  stellt  er 
diesem  gesamten  Volke,  das  durch  Verbannung 
heimgesucht  und  geläutert  werden  soll,  Heimkehr 
in  Aussicht.  Die  Möglichkeit,  dafs  Hosea  in  sei- 
ner ersten  Periode  stillschweigend  mit  der  Erhal- 
tung von  Juda  gerechnet  habe,  lehnt  M.  ab,  weil 
der  Prophet  im  Gegensatz  zu  Amos  nur  in  Israel 
=  Ephraim  Jahwes  Volk  erblicke.  Bei  Jesaia 
gestaltet  sich  nach  M.  die  Entwicklung  des  Pro- 
blems foigeudermafsen:  In  seiner  ersten  Periode 
(etwa  bis  738)  predigt  derselbe  volle  Vernichtung 
sowohl  Ephraims  als  Judas,    während   er  danach 
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kürze  Zeit  (7,  2—11;  28,  6  f.)  die  Rettung  Judas  als 
politischer  Einheit  in  Äossicht  stellt.  Erst  als 
sich  die  jüdischen  Staatsleuker  uad  die  ihnen  fol- 
gende Menge  seinen  Warnnügen  gegenüber  taub 
zeigen,  ergibt  sich  ihm  die  für  die  Folge  höchst 
wichtige  Scheidung  zwischen  der  ungläubigen,  dem 
Verderben  geweihten  Masse  und  denen,  die  sich 
auf  Jahwe  verlassen  und  daher  nicht  in  die  Hände 
des  Assyrers  fallen  können:  die  Gläubigen  sind 
zunächst  die  Armeu  (14,28—32),  und  diesen  Rest 
denkt  sich  Jesaia  in  seiner  vierten  Periode  wohl 
erweitert  durch  die  verführte  Volksmasse:  'gebührt 
den  Führern  und  Herren  Tod  und  Vernichtung, 
so  könnte  doch  die  Volksmasse  durch  einen  Denk- 
zettel zur  Bekehrung  gefuhrt  und  so  zum  Neubau 
des  Staates  in  Jerusalem  mit  verwendet  werden' 
(S.  154).  Die  Vernichtung  der  Grofsen  wird 
sich  in  einer  schweren  Niederlage  vollziehen, 
welche  die  Judäer  vor  Jerusalem  durch  Assur  er- 
leiden sollen  (c.  28ff.,  besond.  30,  isffOi  während 
alsbald  danach  durch  ein  Wunder  Jahwes  die 
Macht  des* Assyrers  gebrochen  werden  wird,  ehe 
dieser  die  Sttidt  Jerusalem  zerstören  kann.  Am 
Ende  seiner  Wirksamkeit  freilich  scheint  Jesaia 
überhaupt  keinen  'Rest'  mehr  anzunehmen,  da  die 
tatsächlich  erfolgende  Befreiung  aus  der  Gewalt 
Assurs  nicht  Umkehr,  sondern  Leichtsinn  und 
Schwelgerei  zur  Folge  hat:  die  Rede  in  c.  22,  die 
von  dieser  Todsünde  des  ganzen  Volkes  handeln 
soll,  'bedeutet  eine  Aufhebung  der  Zukunftshoff- 
uungen  des  Jesaias'  (S.  159). 

Dem  Herrn  Verfasser  sei  für  die  Anregungen, 
die  er  in  dem  vorliegenden  Buche  in  reichem 
Mafse  gibt,  herzlich  gedankt!  Freilich  läfst  sich 
über  manchen  Punkt  mit  ihm  rechten.  Nur  einiges 
sei  erwähnt!  Rezensent,  der  in  Elias  einen  Mono- 
theisten erblickt,  vermag  sich  durch  Aasführungen, 
wie  sie  sich  etwa  S.  2d  f.  finden,  nicht  zur  gegen- 
teiligen Ansicht  zu  bekehren.  Um  die  Behaup- 
tung aufrecht  zu  erhalten,  dafs  Jesaia  in  seiner 
ersten  Periode  die  volle  Vernichtung  auch  Judas 
gepredigt  habe,  mufs  M.  zu  dem  bedenklichen 
Mittel  greifen  und  in  6,  13  nn22iC  \i^"\p  yif 
streichen.  Dafs  überdies  diese  Worte  die  Idee 
eines  heiligen  Restes  'nur  so  obenhin  berühren*, 
läfst  sich  kaum  behaupten:  wirken  sie  nicht  viel- 
mehr gerade  durch  ihre  prägnante  Kürze  und 
durch  ihre  Stellung  ungemein  packend?  Ganz 
schwach  begründet  ist  Meinholds  Vermutung,  dafs 
Jesaia  zuletzt  wieder  an  der  Rettung  des  ge- 
samten Volkes,  also  auch  der  'Armen*  verzweifelt 
habe.  Als  einziger  Beleg  für  diese  Ansicht  wird 
c.  22  gebracht.     Aber   einmal   wird   doch   durch 


V.  13  wahrscheinlich,  dafs  diese  Rede  nicht  erst 
nach  der  Vernichtung  der  Assyrer  gehalten  ist, 
und  sodann  ist  durch  nichts  angedeutet,  dafs  nnter 
die  ünbufsfertigen,  denen  die  Predigt  gilt,  auch 
die  D^^^J?  zu  rechnen  sind. 

In  formeller  Beziehung  ist  einzelnes  zu  be- 
anstanden, so  S.  49  die  Bildung  Nabier  statt 
Nebiim;  S.  143  u.  a.  der  Gebrauch  des  Artikels 
statt  des  Pronom.  demonstr.;  S.  92  Z.  ;i  u.  4  v.  u. 
die  oberflächliche  Handhabung  der  indirekten  Rede; 
S.  46  Z.  3-4,  S.  72  Z.  8  v.  u.,  S.  80  Z.  21,  S.  155 
Z.  8 — 12  u.  a.  der  unschöne  Ausdruck;  S.  6,  70, 
112,  118,  139,  148  die  fehlerhafte  Interpunktion. 
—  Die  Analogie  S.  53  Z.  28  ff.  ist  wenig  geschmack- 
voll. —  S.  150  Z.  7  V.  u.  mufs  es  3  »^  statt  3  ''' 
heifsen,  und  S.  135  Z.  22  empfiehlt  es  sich,  144  ff. 
und  nicht  150  ff.  zu  schreiben. 

Schleiz.  Mensel. 


Stoieorum  veternm  fragmenta,  collegit  Joannes 
ab  Arnim.  Vol.  II:  Cbrysippi  fragmenta  logica 
et  pbysica.      ^5^^,^^^  ^^^  j^^  3^^ 

Ähnliche  Lücken  lassen  sich  nachweisen,  wenn 
wir  danach  sehen,  ob  die  Autoren,  die  erwähnt 
werden,  auch  mit  allen  in  Betracht  kommenden 
Schriften  und  Citaten  vertreten  sind.  Hier  ver- 
misse ich  des  Boetins  consolatio  philos. ,  nicht 
sowohl  wegen  der  allgemeinen  Charakteristik  der 
stoischen  (überhaupt  nacharistotelischen)  Philo- 
sophie in  ihrem  Verhältnis  zu  Sokrates  (I,  3, 
Peiper),  sondern  besonders  wegen  der  kuriosen 
Verse,  welche  den  stoischen  Sensualismus  dar- 
stellen und  kritisieren  (V,  4),  ferner  die  Schrift 
des  Apolionios  Dyscolos  de  pronomine,  die  manches 
nicht  Unwichtige  zur  stoischen  Logik  bietet.  Auch 
Athenaeus,  Dionys.  Halic.  de  compositione  ver- 
borum  (Göller  p.  10),  Joa.  Lydus  de  mensibns  (ed. 
Wünsch  p.  183  und  passim),  Justinus  M.  u.  andere 
Apologeten,  Quintilian,  Varro,  Proclus,  Olympio- 
dors  Kommentar  zum  Phaedon  (p.  46,  1  Finckh), 
die  Commenta  Lucani  (Us.  p.  91,  30)0,  ja  selbst 
die  Aristoteles- Kommentatoren,  die  im  ganzen  so 
reichlich  verwertet  werden  und  auch  für  gewisse 
Partieen  die  Hauptquelle  bilden,  sind,  wenn  man 
es  peinlich  genau  nehmen  wollte,  nicht  durchaus 
ausgeschöpft. 

Wenn  ich  so  eine  Reihe  von  Autoren  aufge- 
zählt habe,  welche  v.  Arnim  entweder  gar  nicht 
oder  nicht  vollständig  herangezogen  hat  —  und 
diese  Reihe  liefse  sich  noch  vermehren  —,  so  bin 

')  Die  Stelle  p.  274,  1  ist  am  unrechten  Ort  unter- 
gebracht: sie  haüdelt  nicht  \on  der  Anfangrtlosigkeit 
der  Welt,  sondern  der  Götter. 
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ich  doch  überzeugt,  dafs  weitaus  das  meiste  ab- 
sichtlich uud,  von  seinen  Voraussetzungen  aus, 
mit  gutem  Grunde  übergangen  worden  ist.  Zum 
Teil  werden  diese  Autoren  in  den  späteren  Bänden 
auftreten  müssen,  und  es  schien  ihm  wohl  nicht  der 
Mühe  wert,  sie  wegen  des  Wenigen,  was  sie  zum 
vorliegenden  Bande  beitragen  konnten,  jetzt  schon 
zum  Worte  kommen  zu  lassen.  Manches  hat  er 
wohl  auch  deshalb  ignoriert,  weil  es  ihm  nicht 
oder  doch  nicht  sicher  auf  Chrysipp  oder  über- 
haupt die  alte  Stoa  sich  zu  beziehen  schien.  Das 
bildete  ja  eine  seiner  schwierigsten  Aufgaben,  das 
Altstoische  von  der  späteren  Gestaltung  der  Lehre 
abzugrenzen,  und  es  ist  klar,  dafs  man  hier  der 
persönlichen  Auffassung  einen  gewissen  Spielraum 
lassen  mufs.  So  hat  auch  v.  Arnim  vieles  auf- 
genommen, dessen  Provenienz  aus  der  alten  Stoa 
sich  nicht  beweisen,  sondern  nur  mit  einem  ge- 
wissen Grad  der  Wahrscheinlichkeit  vermuten 
läfst:  im  allgemeinen  wird  man  gerade  hier,  in 
der  kritischen  Behutsamkeit  und  dem  kombinatori- 
schen Scharfblick,  mit  welchem  er  das  Altstoische 
aus  der  gesamten  Überlieferung  herauszuschälen 
weifs,  einen  Hauptvorzug  des  Werkes  erkennen. 

In  den  meisten  Fällen  aber  handelt  es  sich 
um  Stellen,  die  wegen  ihres  geringfügigen  oder 
allgemein  bekannten  Inhalts  übergangen  worden 
sind.  Vieles  betrifft  nicht  die  Lehre,  sondern 
die  Persönlichkeit  und  den  Charakter  Chrysipps 
und  der  Stoiker  überhaupt.  Derartige  Stellen 
gehören  ja  nicht  im  strengen  Sinn  zu  den  Frag- 
menta  Stoicorum,  aber  wenn  einmal  doch  —  und 
es  ist  dankenswert,  dafs  dies  geschehen  ist  —  ein 
einleitender  Abschnitt  'De  Chrysippi  vita  et  scriptis 
testimonia*  vorhanden  ist;  so  hätte,  meine  ich, 
auch  hierin  sachliche  Vollständigkeit  angestrebt 
werden  sollen.  So  vermisse  ich  hier  nicht  etwa 
blofs  die  spöttische  Bemerkung  bei  Fronto  über 
Chrysipps  Neigung  zum  Trinken  sowie  anderen 
Klatsch,  sondern  namentlich  auch  die  Urteile 
über  Chrysipp  als  Gelehrten  und  Schriftsteller 
bei  Galen,  Cicero,  Seneca  u.  a.,  besonders  auch 
bei  Plutarch  de  aud.  poet.  11  {nollaxov  rliaxQog^ 
ov  nai^oiv  &XV  €VQ€(ftloyMP  dnh&avwg  xai  naqa- 
ßtal^6fi€Vog)^  bei  Dionys.  Halic.  de  compositione 
verborum,  GöUer,  p.  32,  sowie  die  Stelle  bei 
Cornutus,  wo  Chrysipp  ohne  Nennung  des  Namens 
doch  durch  den  Ausdruck  v  svQcatXoyog  deutlich 
genug  gekennzeichnet  ist.  Ferner  scheint  mir 
eine  gewisse  Ungleichheit  darin  zu  liegen,  dafs, 
während  bei  der  Lehre  mit  Recht  nicht  blofs  die 
nachweislich  chrysippischen ,  sondern  auch  die 
allgemein  altstoischeu  Fragmente   aufgeführt  sind 


(Chrysippi  placita  cum  generali  Stoicorum  docirina 
compo8ita\  in  dem  einleitenden  persönlichen  Teil, 
mit  wenigen  Ausnahmen  (No.  20.  25),  nur  Chry- 
sipp berücksichtigt  ist.  So  wie  die  Arbeit  ge- 
meint und  angelegt  ist,  nämlich  als  eine  voll- 
ständige Sammlung  alles  Quellen materials,  das 
zur  Kenntnis  der  alten  Stoa  beiträgt,  wäre  es 
doch  wünschenswert  gewesen,  wenn  die  zahlreichen, 
freilich  meist  ganz  kurzen  und  landläufigen  Urteile 
und  Äufserungen  über  die  Stoiker  und  ihre  Philo- 
sophie im  allgemeinen  Aufnahme  gefunden  hätten. 

Ein  anderer  Teil  der  von  mir  vermifsten  Stellen 
betrifft  nun  aber  einzelne  Punkte  der  Lehre,  und 
hier  ist  v.  Arnim,  mit  wenigen  Ausnahmen,  ge- 
deckt durch  seine  oben  erwähnte  Bemerkung: 
*fur  oft  bezeugte  Lehren  hat  diese  [d.  h.  die  ab- 
solute Vollzähligkeit  der  Quellenstellen]  auch  ge« 
ringen  Wert'.  Es  fragt  sich  nun  aber  doch,  ob 
dieser  Grundsatz  richtig  ist.  v.  Arnim  selbst  hat 
ihn  durchaus  nicht  konsequent  befolgt,  sondern 
es  einerseits  nicht  verschmäht,  für  viele  absolut 
feststehende  Lehren  mehrfache,  sachlich  ganz 
übereinstimmende  Zeugnisse  wörtlich  herzusetzen, 
andererseits,  wo  ihm  dies  zu  bunt  wurde,  oder 
die  Zeugnisse  zu  sehr  gleichlautend  resp.  aus 
einer  geraeinsamen  Quelle  geflossen  waren,  sich 
begnügt  auf  die  Parallelstellen  einfach  zu  ver- 
weisen. Ich  glaube  nun,  die  letztere  Methode 
hätte  in  allen  denjenigen  Fällen,  wo  die  Parallel- 
stellen nichts  sachlich  oder  terminologisch  Neues 
bieten,  durchweg  angewandt  werden  sollen.  Auf 
diese  Weise  wäre  absolute  Vollzähligkeit  erreicht 
worden  und  gleichzeitig  der  Umfang  des  Buches 
nicht  gröfser,  sondern  kleiner  geworden. 

Damit  sind  wir  von  selbst  auf  den  zweiten 
Punkt  der  Prüfung  gekommen,  nämlich  ob  v.  Arnim 
nicht  mehr  gibt,  als  der  Titel  des  Werkes  ver- 
heifst  oder  als  nötig  war.  Wenn  er  nach  seinen 
eigenen  Worten  (a,  a.  0.)  sich  nicht  auf  die  na- 
mentlich überlieferten  Bruchstücke  beschränkt  hat, 
sondern  auch  die  namenlosen  Spuren  stoischer 
Doktrin  und  die  doxographische  Überlieferung 
über  die  gemeinstoische  Lehre  aufgenommen  hat, 
so  ist  dies  gewifs  nur  zu  billigen.  Ja  man  könnte 
vielleicht  wünschen,  dafs  er  in  der  Beiziehung 
dessen,  was  spätere  Schriftsteller,  heidnische  und 
christliche,  Philosophen  aller  Schulen,  von  stoischem 
Gut,  nach  Lehre  und  Wortschatz,  sich  angeeignet 
haben,  noch  weiter  gegangen  wäre  —  man  könnte 
dies  wünschen,  wenn  man  nicht  wüfste,  dafs  man 
dann  ins  Uferlose  geraten  wäre.  Der  Nachweis 
des  tiefen  und  breiten  Einflusses,  den  die  ganze 
spätere    Schriftstellerei    bis    zum    Mittelalter   und 
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darüber  hinaus  Yon  der  Macht  der  stoischen  Ge- 
danken erlitten  hat,  ist  eine  Aufgabe  für  sich  und 
nur  mit  vereinten  Kräften  zu  vollbringen.  Da- 
gegen kann  es  sich  fragen,  ob  y.  Arnim  nicht  in 
dem  wörtlichen  und  vollständigen  Abdruck  von 
gröfseren  Quellenstücken,  deren  Lehrertrag  mit 
ihrer  Lauge  in  keinem  Verhältnis  steht,  da  und 
dort  zu  weit  gegangen  ist.  Sicher  trifft  das  zu 
bei  den  umfangreichen  Auszügen  aus  dem  ge- 
schwätzigen Galenus,  welche  fast  den  ganzen 
Raum  von  p.  235—263  einnehmen  und  nichts 
weiter  bieten  als  die  zum  Teil  so  abgeschmackten 
chrysippischen  Beweise  für  den  angeblichen  Sitz 
der  Seele  im  Herzen.  Sogar  die  Wiederholungen 
des  Galenus  sind  hier  abgedruckt  nebst  allen  Ci- 
taten  aus  den  Dichtem,  mit  denen  Chrysipp  in  so 
sinnloser  Verschwendung  zu  prunken  pflegte.  Am 
Schlufs  dieser  weitschweifigen  Exzerpte  hat  v.  Ar- 
nim den  dankenswerten  Versuch  gemacht,  die  bei 
Galen  da  und  dort  zerstreuten  Stellen  aus  Chry- 
sipps  Buch  de  anima  zusammenzustellen  und  in 
eine  zusammenhängende  Darstellung  zu  verwan- 
deln. Ich  glaube,  diese  Rekonstruktion  hätte  voll- 
ständig genügt. 

Nicht  viel  gewonnen  scheint  mir  durch  die 
Aufnahme  der  Papyrusfragmente,  so  lange  es  noch 
nicht  gelungen  ist  —  und  die  Aussicht  bierfür  ist 
gering  — ,  deren  Lücken  befriedigender  zu  er- 
gänzen. Am  ehesten  ist  dies  noch  der  Fall  bei 
Papyrus  1020  (Seite  40ff.)i  der  jedoch  offenbar 
nichts  anderes  enthält,  als  was  auch  Stobaeus  ed. 
II  7,  Wachsm.  112  berichtet.  Noch  zweifelhafteren 
Wertes  ist  der  Papyrus  Letronnii  nsql  dno^azt- 
xiSv  (p.  52ff.)',  an  dessen  Erklärung  schon  Th. 
Bergk  und  Prantl  sich  abgemüht  haben.  Er  ent- 
hält nicht  weniger  als  24  auf  Citate  aus  Dichtern 
gegründete  Syllogismen,  die  samt  und  sonders, 
nach  Bergk,  nur  das  Eine  dartun  sollen,  quod  non 
sit,  id  etiam  esse  posse,  verum  igitur  id  esse,  quod 
et  esse  et  non  esse  possit  (opusc.  II  p.  138).  Ob 
nun  Bergk  oder  Prantl  (dem  Zeller  beistimmt)  in 
der  Erklärung  dieses  Fragments  Recht  haben  oder 
keiner,  von  beiden  —  ich  hoffe  dies  an  anderem 
Orte  entwickeln  zu  können  —  jedenfalls  hätte  die 
Mitteilung  von  ein  paar  Beispielen  genügt,  um  so 
mehr,  als  man  nach  dem  24sten  noch  so  klug  ist 
wie  zuvor,  und  die  Möglichkeit  nicht  ausgeschlossen 
ist,  dafs  der  ganze  Papyrus  nicht  eine  authentische 
Auslassung  eines  Stoikers  (Chrysipps),  sondern  eine 
Kritik  des  letzteren  von  gegnerischer  Seite  ent- 
hält. 

Ebenso  wenig  positiven  Ertrag  liefert  das 
14  Seiten  lange  Bruchstück  aus  Chrysipps  Xoytxd 


^fjXfllAaxa,  das  v.  Arnim  nach  der  Ausgabe  Crönerts 
(Hermes  36,  552  ff.)  als  Anhang  zum  ersten  grofsen 
Hauptteil,  der  Logik,  mitteilt.  Auch  hier  hätte 
vielleicht  eine  kurze  Zusammenfassung  oder  An- 
deutung dessen,  was  an  dem  Fragment  brauchbar 
und  verständlich  ist,  genügt.  Andererseits  kann 
man  ja  freilich  sagen,  dafs  gerade  solche  Frag- 
mente, welche  direkt  aus  stoischen  Schriften  stam- 
men, und,  mögen  sie  auch  noch  so  desperat  über- 
liefert sein,  doch  einen  unmittelbaren  Einblick  in 
die  Gedankenentwicklung  und  Diktion  der  Stoiker 
gewähren,  in  allererster  Linie  in  eine  solche  Frag- 
mentsammlung gehören,  um  so  mehr  da  sie  we- 
niger bekannt  und  zugänglich  sind,  und  man  wird 
jedenfalls  dem  Verf.  gerade  auch  für  die  grofse 
Mühe  und  Akribie,  die  er  auf  die  Textgestaltuog 
und  Ergänzung  dieser  primären  Quellen  verwendet 
hat.  Dank  und  Anerkennung  zollen  müssen. 

Wir  kommen  nun  zum  dritten  und  letzten 
Gegenstand  unserer  Prüfung,  zur  Verteilung  und 
Anordnung  der  Fragmente,  was  ja  natürlich  deu 
schwierigsten  Teil  der  Arbeit  bildete.  Von  den 
zwei  Möglichkeiten,  die  Anordnung  nach  dem  Sy- 
stem oder  nach  den  Schrifttiteln  zu  machen,  hat 
V.  Arnim  die  erstere  gewählt,  ^weil  dadurch  die 
philosophiegeschichtliche  Benutzung  des  Buches 
erleichtert  wird,  die  der  literargeschichtlicheu 
gegenüber  als  die  ungleich  wichtigere  erscheinen 
mufste'  (a.  a.  0.).  Ich  halte  diese  Art  der  An- 
ordnung im  ganzen  für  richtig,  und  auch  an  deu 
Abteilungen  und  Unterabteilungen,  unter  welche 
der  ganze  Stoff  der  chrysippischen  (bezw.  stoi- 
schen) Logik  und  Physik  subsumiert  wird,  läfst 
sich  kaum  etwas  aussetzen,  sie  verraten  vielmehr 
durchweg  die  sichere  Sachkenntnis,  mit  der  v.  Ar- 
nim das  ganze  Gebiet  beherrscht.  Nach  den  pro- 
legomena  philosophiae  kommt  die  Logik,  in  den 
drei  Abschnitten:  Erkeuntnislehre,  Dialektik,  Rhe- 
torik. Die  Physik  zerfällt  in  neun  Abschnitte; 
fundamenta  (Metaphysik),  de  mundo,  de  caelesti- 
bus  et  meteoris,  de  animalibus  et  plantis,  de  auinia 
hominis,  de  fato,  de  natura  deorum,  de  Providentia 
et  natura  artifice  und  de  divinatione.  Wenn  die 
Unterabteilungen  dieser  Hauptabschnitte  manch- 
mal den  Eindruck  des  Unzusammenhängeuden  und 
Desultorischen  machen,  so  liegt  das  in  der  Haupt- 
sache an  der  wenig  systematischen  Art  der  Über- 
lieferung. Im  einzelnen  kann  man  natürlich  ver- 
schiedener Meinung  sein,  z.  B.  ob  es  nötig  war, 
eine  eigene  Rubrik  tzbqI  ^fjTr^ifeiog  (no.  102 — 104) 
zu  bilden:  mit  demselben  Rechte  hätte  auch  die 
dnoöciitg  eine  solche  beanspruchen  können. 
Andererseits   wäre   vielleicht  xatdXiiiptg   und  tV*- 
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fftfififj,  tdx^fi  (°^'  90  —  101)  besser  getrennt  worden. 
Bei  den  physicae  doctrinae  fundamenia  hätte  wohl 
der  Abschnitt  de  duobns  principiis  (uo.  299—328) 
denjenigen,  welche  die  allgemeinsten  ontologischen 
und  metaphysischen  Fragen  {ttvd^  ovxa  etc.  cate- 
goriae)  behandeln,  nachgestellt  werden  können. 
Bei  de  mundo  hätte  ich  das  Dogma,  dafs  die 
Welt  ein  Vemunftwesen  sei  (no.  633 — 645),  nicht 
gerade  an  den  Schlafs  des  Ganzen  gestellt,  so  dafs 
es  unmittelbar  auf  die  Theorie  des  Weltbrandes 
folgt.  Der  Abschnitt:  anima  refrigeratione  orta 
(no.  804—808)  scheint  mir  zu  speziell  gefafst,  da 
doch  die  negiif/v^tg  nur  ein  Faktor  der  Entstehung 
der  Seele  ist:  er  sollte  allgemeiner  (de  ortu  ani- 
mae)  lauten  und  dann  natürlich  auch  die  Zeug- 
Bisse  für  die  Fortpflanzung  der  Seele  durch  die 
Zeugung  enthalten.  Neben  der  pars  animae  geni- 
talis (no.  873—874)  sollte  auch  das  ywviywxoV  als 
besonderer  Seelenteil  in  einem  wenn  auch  noch 
so  kurzen  Abschnitt  berücksichtigt  worden  sein. 
Die  Unterabteilungen  des  Abschnitts  de  natura 
deorum  hätten  vielleicht  noch  etwas  zusammen- 
gezogen werden  können,  da  ja  die  Paragraphen  4, 
5,  6  (deum  esse  corpus  —  mutabilem  —  non  forma 
humana)  nur  nähere  Ausführungen  des  vom  Wesen 
Gottes  überhaupt  handelnden  3.  Paragraphen  sind. 

Ein  Mifstaud  ist  mit  der  von  v.  A.  gewählten 
Anordnung  der  Fragmente  freilich  verbunden, 
Dämlich  dafs  die  umfangreichen  Quellen,  welche 
in  der  Hauptsache  auch  die  wichtigsten  sind,  uu- 
oatörlich  auseinaudergerissen  und  zerpflückt  wer- 
den müssen,  wobei  dann  überdies  einzelne  Sätze, 
die  für  verschiedenartige  Dogmen  beweisend  sind, 
entweder  wiederholt  werden  mufsten  oder,  wo 
dies  nicht  geschah,  an  der  einen  oder  andern 
Stelle  vermifst  werden.  Vielleicht  hätte  sich  hier 
eine  Verbindung  der  philosophiegeschichtlichen 
und  literargeschichtlichen  Anordnung  bewerk- 
stelligen lassen  in  der  Weise,  dafs  diese  gröfseren 
Stücke  möglichst  vollständig  unter  diejenige  Ru- 
brik gesetzt  worden  wären,  für  welche  sie  haupt- 
sächlich tenent  sind.  Sofern  sie  dann  noch  Zeug- 
nisse enthalten,  die  in  andere  Rubriken  gehörten, 
hätte  sich  durch  kurze  Inhaltsangabe  auf  dem 
ßande  und  durch  entsprechende  Verweisungen 
unter  den  betr.  Rubriken  helfen  lassen.  Die  Aus- 
fuhrung dieser  Idee  würde  freilich  eine  tief  ein- 
greifende Umgestaltung  des  ganzen  Werkes  bed  ingen, 
und  ich  bin  durchaus  nicht  sicher,  ob  sich  nicht  dabei 
wieder  andere  Mifsstände  ergäben,  welche  die  Vor- 
teile dieser  Anordnung   wieder   aufheben  würden. 

Dagegen  ein  Desiderium  —  das  einzige  ernst- 
liche der  ganzen  Besprechung  —  möchte  ich  zum 


Schlufs  noch  erheben,  v.  Arnim  hat  selbstverständ- 
lich auch  innerhalb  der  einzelnen  Unterabteilungen 
die  Fragmente  nach  ihrer  sachlichen  Zusammen- 
gehörigkeit gruppiert,  so  dafs  der  Portschritt  der 
Gedanken  meistens  deutlich  hervortritt  und  so  das 
ganze  Werk  eigentlich  den  systematisch  bis  ins 
kleinste  hinaus  geordneten  Rohstoff  für  eine  Dar- 
stellung der  stoischen  Lehre  repräsentiert').  Aber 
warum  hat  der  Verf.  nicht  sich  und  dem  Leser 
es  noch  leichter  gemacht  dadurch,  dafs  er  auch 
innerhalb  der  Teilabschnitte  die  Abgrenzung  der 
einzelnen  Dogmen  durch  kurze  Überschriften  auf 
dem  Rand  sichtbar  gemacht  hat?  Die  Benutzung 
des  Buches  wäre  dadurch  gewifs  in  noch  höherem 
Mafse  erleichtert  worden  als  durch  die  ausführ- 
lichen Indices,  die  uns  verheifsen  sind  und  natür- 
lich auch  neben  diesen  gewünschten  Randkapiteln 
noch  nötig  und  nützlich  wären.  Vielleicht  läfst 
sich  diesem  Wunsche  nachträglich  noch  in  irgend 
einer  Weise  Rechnung  tragen. 

Mein  Gesamturteil  über  den  hohen  Wert  des 
V.  Arnimschen  Werkes  glaube  ich  zum  Schlufs 
nicht  besser  zum  Ausdruck  bringen  zu  können, 
als  dafs  ich,  gewifs  im  Sinne  vieler,  den  Wunsch 
ausspreche,  es  möchte  ihm  gefallen  und  vergönnt 
sein,  nach  der  für  alle  Zeiten  grundlegenden  Stoff- 
sammlung, die  er  geleistet  hat  und  demnächst  ab- 
solviert haben  wird,  sich  auch  der  weiteren, 
weniger  mühsamen  und  befriedigenderen  Arbeit 
einer  Gesamtdarstellung  der  stoischen  Philosophie 
zu  unterziehen,  einer  Aufgabe,  der  er  ohne  Zweifel 
nach  der  wissenschaftlichen,  wie  nach  der  künstle- 
rischen Seite  hin,  wie  wenige,  gewachsen  ist. 

Stuttgart.  A.  Bonhöffer. 

Le  livre  des  appareils  pneumatiques  et  des 
machines  hydrauliques  par  Philon  de  Byzance 
6dite  d'aprfes  les  versions  arabes  d' Oxford  et  de 
Gonstantinople  et  traduit  en  fran^ais  par  le  baron 
Carra  de  Vaux.  Paris  1902,  C.  Klincksieck. 
211  S.  mit  70  Abbildungen.     8  frcs.  50  c. 

Carra  de  Vaux's  Buch  zerfallt  in  drei  Teile: 
die  Einleitung,  den  Abdruck  der  arabischen  Hand- 

^)  Gegen  die  Gruppierung  der  Fragmente  läfst  sich 
natürlich  da  und  dort  ein  Einwand  erheben,  und  ich 
hätte,  auf  Grund  einer  genauen  Nachprüfung  der  Ab- 
schnitte über  die  Erkenntnislehre  (ur.  52—121)  sowie 
über  die  menschliche  Seele  (nr.  773 — 911)  Material  genug 
zur  Verfügung.  Doch  abgesehen  von  der  Raumfrage 
habe  ich  dazu  weder  Zeit  noch  Lust  und  möchte  am 
allerwenigsten  einem  solchen  Werk  gegenüber  in  den 
Verdacht  eines  nörgelnden  Kritikers  kommen.  —  Be- 
treffs der  Yon  mir  Yermifsten  Quellenstücken  möchte 
ich  zum  voraus  um  Entschuldigung  bitten,  falls  das 
eine  oder  andere  doch  im  Buche  stünde:  solange  noch 
kein  Stellenindex  vorliegt,  sind  solche  Versehen  fast 
unvermeidlich. 
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Schrift  und  die  Übersetzung,  die,  wie  ich  hier 
gleich  vorweg  bemerken  möchte,  mir  überall  kor- 
rekt und  leicht  verständlich  erschienen  ist. 

In  der  Einleitung  verspricht  G.  zunächst  eine 
möglichst  vollständige  Ausgabe  der  Druckwerke 
des  Philon  zu  geben,  von  denen  bisher  nur  ein 
lateinisches  Fragment  bekannt  war  (1870  von 
Valentin  Rose  in  Anecdota  graeca  et  graecolatina 
und  neuerdings  1899  von  A.  W,  Schmidt  als  An- 
hang des  ersten  Bandes  von  Heronis  Alexandrini 
opera  quae  supersunt  omnia  mit  deutscher  Über- 
setzung veröffentlicht).  C.  benutzt  als  Quellen 
eine  arabische  Handschrift  der  Bodleyanischen 
Bibliothißk  zu  Oxford  und  zwei  ebenfalls  arabische 
Handschriften  der  St.  Sophien-Bibliothek  za  Kon- 
stantinopel. In  der  Oxforder  Handschrift  fand  G. 
neben  anderen  Dingen  24  Artikel  unter  dem  Titel 
^Druckwerke  des  Philon*,  von  denen  keiner  den 
in  obigem  lateinischen  Fragment  enthaltenen  ent- 
sprach. Die  beiden  anderen  Handschriften  dagegen 
—  eine  ist  übrigens  nach  C.  nur  eine  Kopie  der 
anderen  —  enthalten  dieselben  Artikel  wie  die 
Oxford  er  und  dazu  die  des  lateinischen  Fragments. 
Somit  kann  C.  in  seiner  Ausgabe  65  Artikel  ver- 
einigen, die  mit  Recht  den  Namen  Philons  tragen. 

Im  weiteren  beleuchtet  C.  das  Verhältnis  Phi- 
lons zu  Herou  und  Ktesibios.  Philon  ist  in  der 
Darstellung  einfacher,  in  der  Ausdrucks weisa 
nüchterner  als  Heron,  der  sich  offenbar  bemüht 
hat  Philon  gegenüber  eine  gewisse  Orginalität  zu 
bewahren.  Andererseits  entsprechen  Philons  Druck- 
werke dem  Bilde,  das  Vitruv  von  einem  Werke 
des  Ktesibios  gegeben  hat.  Hiernach  hält  es  C. 
für  höchst  wahrscheinlich,  dafs  ursprunglich  von 
Ktesibios  die  Grundlage  für  eine  umfassende  Syn- 
tax der  Mechanik  gegeben  worden  ist.  Philon 
hat  diese  weiter  ausgeführt  und  ihr  gröfsere  Ver- 
breitung verschafft,  und  schliefslich  hat  Philons 
Werk  mehrere  Bearbeitungen  gefunden,  deren 
wichtigste  die  herouische  ist.  Philons  und  Herons 
Bücher  sind  dann  im  Mittelalter  nebeneinander, 
beide  aber  nur  bruchstückweise  im  Orient  bekannt 
gewesen. 

Im  Schlufs  der  Einleitung  betont  G.,  dafs  man 
den  Verfasser  der  arabischen  Übersetzung  nicht 
kennt,  und  dafs  viele  Ausdrücke  persischen  oder 
aramäischen  Ursprungs  es  zweifelhaft  machen,  ob 
die  Übersetzung  unmittelbar  nach  einem  griechi- 
schen Original  gefertigt  worden  ist.  Entweder 
kann  griechische  Physik  ebenso  wie  griechische 
Musik  zunächst  in  Persien,  etwa  am  Hofe  der 
Sassaniden  Ghosroes  I  und  II  gepflegt  worden  sein, 
bevor   sie   nach  Arabien    hinüberdrang,    oder    es 


können  in  persischen  Landen  lebende,  syrische 
Christen  eine  Übertragung  ins  Aramäische  oder 
Alt-Persische  gefertigt  haben,  die  dann  weiter  ius 
Arabische  übersetzt  worden  ist. 

Wenden  wir  uns  nun  zu  einer  kurzen  Inhalts- 
angabe. 

Die  ersten  Artikel  sind  theoretischer  Natnr: 
1.  Luft  ist  ein  Körper;  denn  in  ein  mit  der  Öff- 
nung nach  unten  in  Wasser  getauchtes  Gefafs 
steigt  kein  Wasser  hinein,  wenn  man  nicht  durch 
irgend  ein  Loch  der  Luft  die  Möglichkeit  zum 
Entweichen  gibt.  —  2.  Die  Luft  besteht  aus  sehr 
kleinen,  deshalb  einzeln  nicht  wahrnehmbaren 
Teilchen,  denen  Vakua  beigemischt  sind.  —  3.  Das 
flüssige  Element  schliefst  sich  an  die  Luft  xaid 
{fv(jiv  an,  ohne  dafs  ein  (kontinuierliches)  Vakauui 
dazwischentreten  kann.  —  4.  Wasser  steigt  in  die 
Höhe,  weil  es  von  der  Luft  nachgezogen  wird,  au 
der  es  haftet  wie  mit  Leim  oder  dergl.  angeklebt. 
[Zum  experimentellen  Beweise  dienen  die  Doch 
heute  üblichen  Heberversuche.]  —  5.  Wie  Wasser 
an  Luft  hängt,  hängt  Luft  an  dem  Element  Feuer 
und  wird  von  diesem  nachgezogen.  [Thermoskop, 
saugende  Kerze.].  —  (].  Luftleere  Räume  können 
sich  nicht  bilden.  Hierauf  beruhen  die  Fanktiouea 
der  verschiedenartigen  Heber,  des  Siebes  des 
Aristoteles,  die  Möglichkeit,  ein  mit  Wasser  gauz 
gefülltes  und  mit  einem  Kartenblatt  bedecktes 
Wasserglas  umkehren  zu  können,  ohne  dafs  das 
Wasser  ausfliefst. 

Von  Artikel  13  an  tritt  das  Theoretische  gänz- 
lich in  den  Hintergrund.  Ein  grofse  Anzahl  von 
sinnreich  erdachten,  zum  grofsen  Teil  in  das  Ge- 
biet der  unterhaltenden  Physik  zu  rechnenden 
Apparaten  wird  uns  vorgeführt,  in  denen  der  Heber 
und  die,  sei  es  automatische  [Lampen  mit  kon- 
stantem Ölniveau,  Wein  spendende  Dienerin],  sei  es 
durch  den  Finger  des  ^Wissenden'  vermittelst  ver- 
steckt angebrachter  Löcher  zu  bewirkende  Luftzu- 
fuhrung  oder  -absperrung  eine  Rolle  spielen,  um  eine 
oder  mehrere  Flüssigkeiten  aus  einem  Gefafse  nach 
Belieben  ausfliefsen  lassen  zu  können.  Eine  andere 
Gruppe  (31 — 34)  behandelt  Waschgefäfse;  bei  dem 
einen  erhält  der  sich  Waschende  durch  eine  aus 
der  Wand  sich  hervorstreckende  Hand  eine  ßim- 
steinkugel  überreicht,  bei  zwei  anderen  trinken  im 
Waschgefäfs  angebrachte  Tiergestalteu  das  ver- 
brauchte Wasch  Wasser  fort.  No.  35  bietet  uns 
einen  eleganten  Parfümsprüh  er.  Es  folgen  Ge- 
fafse, deren  Inneres  eine  kleine  Druckpumpe  birgt, 
mittels  deren  man  den  Benutzer  unerwartet  be- 
spritzen kann.  Drei  weitere  Apparate  bringen 
durch   Schwimmklötzchen  in    kleine  Tiergruppen 
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scheinbares  Lebeo  und  Bewegung.  In  einer 
gröfseren  Anzahl  (8)  von  Artikeln  werden  Vexier- 
becher mit  doppelter  Wandung  bebandelt.  Vier 
Nummern  bringen  Hahnkonstrnktionen  (Dreiwege- 
hähne  mit  T-,  X-,  Yformiger  Bohrung).  Besondere 
Erwähnung  verdient  wohl  No.  56,  die  ein  Tinten- 
fafs  in  Kardanischer  Ringaufhängung  beschreibt. 
Die  noch  übrigen  Abschnitte  geben  zwei  Weih- 
rauchpfannen mit  Dampfgebläse,  das  ägyptische 
Weih  Wasserrad ,  mehrere  pfeifende  Wasserräder 
und  Hebewerke,  von  denen  das  letzte,  eine  von 
einem  uuterschläehtigen  Wasserrade  getriebene 
Schöpfeimerkette,  ungemein  modern  erscheint. 
Schliefslich  bleiben  noch  die  im  Anhange  ge- 
gebenen beiden  Druckpumpen,  fünf  Hebewerke 
(eines  davon  durch  Tretmühle  betrieben)  und  zwei 
vielstralilige  Springbrunnen  übrig.      Fr.  Knauff. 

C.  PHni  Caecili  Secnndi  epistularum  libri  novem. 
Epistularum  ad  Traianum  liber.    Panegyricus.    Re- 
cognovit    C.  F.  W.  Müller.     Lipsiae    in    aedibus 
B.  G.  Teubneri  1903.    VIII  u.  392  S.  8*^.    Jl  2,80. 
Gerade    nach    fünfzig  Jahren    wird    die  Text- 
ausgabe von  Heinrich  Keil   durch  die  vorliegende 
ersetzt,  das  letzte  Werk  des  kürzlich  verstorbenen, 
um   die    romische  Literatur    so    hoch    verdienten 
Philologen. 

Für  die  Briefe  standen  dem  Herausgeber 
keine  neuen  Hilfsmittel  zur  Verfügung:  sein  Text 
I  beruht  auf  derselben  Grundlage,  wie  Keils  grofse 
I  Ausgabe.  Trotzdem  bezeichnet  dieser  gegenüber 
die  neue  Ausgabe  ohne  Zweifel  einen  nicht  un- 
wesentlichen  Fortschritt.  Denn,  wenn  auch  keine 
ueuen  Handschriften  herangezogen  werden  konn- 
ten, so  ist  doch  deren  Beurteilung,  wenigstens 
zum  Teil,  eine  andere  geworden.  Auch  hat  natür- 
lich die  Literatur  des  zwischen  den  beiden  Text- 
ausgaben liegenden  halben  Jahrhunderts  Benutzung 
gefunden.  Unter  dem  Text  hat  der  Herausgeber 
nicht  die  codicum  et  ceterorum  editorum  discre- 
pantia,  sondern  nur  die  Abweichungen  von  den 
beiden  Eeilschen  Ausgaben  angegeben,  vom  7.  Bo- 
gen an  auch  die  neue  von  Merrill  veröffentlichte 
Kollation  des  Riccardianus,  wäbrend  diese  für  die 
früheren  Briefe  in  der  Vorrede  nachgetragen  ist. 
Mitunter  beschränkt  sich  die  Anmerkung  nicht 
auf  derartige  Angaben,  sondern  gibt  auch  Zu- 
sammenstellungen über  Orthographie  und  Sprach- 
gebrauch. So  ist  eine  handliche  Textausgabe 
entstanden,  für  wissenschaftliche  Zwecke  aber  ist 
nach  wie  vor  die  grofse  Ausgabe  Keils  unent- 
behrlich. 

Während  dieser  seinem  Text  fast  ausschliefs- 
lich  den  Mediceus  (M)  und  Vaticanns  (V)  zu  Grunde 


legte,  hat  Otto  im  21.  Baude  des  Hermes  S.  287 
--306  (siehe  besonders  S.  295)  die  Behauptung 
aufgestellt,  dafs  die  im  Florentinus  (F),  Riccardia- 
nus (R)  und  der  Aldiua  (a)  gebotene  Rezension 
dem  Original  näher  steht,  als  die  andere. 

Diesen  Darlegungen  sich  anschliefsend,  hat  der 
Herausgeber  an  einer  grofsen  Anzahl  von  Stellen 
die  in  M  (V)  überlieferte  Lesart  verworfen  und 
die  der  anderen  Handschriften  in  den  Text  ein- 
gesetzt. So  schreibt  er  ohne  Zweifel  richtig:  I 
6,  1  Mtniiis  ille^  I  12,  12  ego  tarnen^  II  1,  1  ei  per- 
inde,  II  1,  12  aliquos  cives,  II  14,  6  swnpserunty 
II  17,  4  hae^  III  21,  3  morU  antiquü,  IV  8,  4  in 
aiudiis,  IV  8,  5  possim. 

Mitunter  ist  er  jedoch  Otto  nicht  gefolgt,  son- 
dern hat  die  Lesart  von  M  (V)  beibehalten,  mit 
Recht,  wie  mir  scheint,  z.  B.  II  11,  18  dirimi,  II 
20,  13  duplicia,  III  1,  7  doctisaime^  IV  25,  4  tobel- 
lam.  Besonders  wichtig  scheint  mir  hier  III  5,  4 
zu  sein:  inchonvit^  cum  in  Germania  militaret,  sotn- 
nio  monitus.  Adstiiit  ei  quiescenti  Drusi  Neronis 
effigies.  An  dieser  Stelle  schiebt  F  p  (p  =  ed. 
princeps)  unter  Ottos  Billigung  enim  hinter  adstiiit 
ein.  Dieselbe  Variante  findet  sich  I  12,  7  aervi  e 
cubiculo  recesserunt;  habebat  hoc  moris^  quotiens  in- 
trasset  ßdelior  amicus.  Hier  haben  ebenfalls  Fp 
und  r  (=  ed.  Romaua)  enim  hinter  habebat  ^  was 
mit  Otto  der  Herausgeber  im  Widerspruch  mit 
der  Behandlung  der  ersten  Stelle  gebilligt  hat. 
Dafs  enijn  mit  Recht  fehlt,  zeigt  III  7,  3  laeserat 
famam  suam  snb  Nerone,  credebatur  sponte  accu- 
saasBy  wo  ja  der  begründende  Satz  ohne  enim  an- 
gefügt ist. 

Meines  Erachtens  hätte  der  Herausgeber  es 
überhaupt  noch  viel  häufiger  unterlassen  sollen^ 
die  von  Otto  empfohlenen  Lesarten  von  FRa  in 
den  Text  aufzunehmen.  Denn  unter  den  von  die- 
sem behandelten  Stellen  sind  recht  viele,  bei  denen 
sich  für  keine  der  Lesarten  der  beiden  Hand- 
schriftenklassen besondere  Gründe  ins  Feld  führen 
lassen,  so  dafs  die  eine  eigentlich  so  gut  möglich 
ist  wie  die  andere.  Man  sehe  z.  B.  II  11  13  erat 
igiiur  Fpa  erat  ergo  MV;  II  14,  2  perpaud  Fpra 
pauci  MV;  III  5,  5  per/ecit  Fra  perficit  MV;  III 
5,  16  inperiireiur  Fpra  iupendereiur  MV;  IV  7,  2 
librum  de  vIta  eins  Fpa,  libriim  fehlt  MV;  IV  8, 
2  cetera  FRa  alia  MV;  IV  22,  1  in  duumviratu 
suo  FRpa  8110  fehlt  MV. 

Zu  billigen  ist  es  ferner,  wenn  der  Herausgeber 
II  14,  12  die  Konjektur  von  Mommsen  taetris  oder 
VII  9,  16  die  von  Otto  notum  pervagatumque  oder 
IX  7,  4  die  von  Mommsen  leviter  aufgenommen 
hat.     Dagegen  ist  II  17,  24  die  vom  Herausgeber 
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selbst  in  der  Aninerknug  yorgeschlagene  Einschie- 
buDg  von  secessus  in  den  Worten  magnamque  eiua 
secessus  voluplatem  ....  capio  überflüssig.  Denn 
eiu8  ist  hinreichend  yerstäudlich :  es  bezieht  sieh 
auf  diaetam.  Da  es  jedoch  von  einem  Abschreiber 
offenbar  nicht  verstanden  wurde,  schob  dieser  ex 
ea  ein  (so  der  Dresdensis),  woraus  in  anderen 
Handschriften  (PRa)  ecce  geworden  ist  Ebenso 
unnötig  ist  der  Vorschlag,  III  5,  14  d«  inierioribus 
in  de  intinctionibua  zu  ändern,  denn  ersteres  ist 
ganz  gut  verständlich.  Völlig  unwahrscheinlich 
ist  es  schliefslich,  wenn  der  Herausgeber  III  7,  14 

in  den  Worten  quidquid  est  ternporis si  non 

daiur  faciis  (nam  horum  materia  in  aliena  rnanu)^ 
certe  siudiis  proferarnus^  weil  in  M  tios  certe  uud 
in  V  noscere  steht,  poaita  certe  zu  schreiben  vor- 
schlägt. 

Der  Text  des  Panegyricus  gründet  sich  auf 
das  von  Bährens  gesammelte  Material.  Auf  Ein- 
zelnes einzugehen,  verbietet  der  mir  hier  zur  Ver- 
fügung stehende  Raum. 

Zwickau.  Theodor  Opitz. 

Fr.  Kirchner,  Wörterbuch  der  philosophischen 
Grundbegriffe.  Vierte,  nenbearbeitete  Auf- 
lage von  C.  Michaelis.  Leipzig  1903,  Dürrsche 
Buchhandlung.     VI  u.  587  S.  8°.     Jl  5,60. 

Das  vor  einigen  Jahren  erschienene  Wörter- 
buch der  philosophischen  Begriffe  und  Ausdrücke 
von  R.  Eisler  ist  von  gröfserem  Reichtum  als  das 
vorliegende  und  mag  für  Spezialstudieu  in  der 
Geschichte  der  Philosophie  ein  unentbehrliches 
Hilfsmittel  sein,  wird  aber  durch  seine  unver- 
arbeitete Fülle  auf  die,  welche  in  diesen  Dingen 
noch  nicht  ganz  zu  Hause  sind,  verwirrend  wirken. 
Im  Gegensatz  dazu  sucht  dieses  Wörterbuch,  im 
Beibringen  von  Material  sich  mäfsigend  und  auf 
eine  für  das  klare  Erfassen  der  philosophischen 
Begriffe  nicht  förderliche  äufsere  Vollständigkeit 
verzichtend,  die  einzelnen  Artikel  zu  etwas  Or- 
ganischem und  innerlich  Vollständigem  zu  machen. 
Mau  kann  dem  Buche  das  Lob,  dafs  ihm  dies  in 
bemerkenswertem  Grade  gelungen  ist,  nicht  vor- 
enthalten. Leider  sind  meine  Bemühungen,  der 
dritten  Auflage  habhaft  zu  werden,  erfolglos  ge- 
wesen. Es  ist  mir  deshalb  nicht  möglich,  das 
besondere  Verdienst  des  neuen  Herausgebers  genau 
abzuwägen. 

Michaelis  selbst  bezeichnet  diese  vierte  Auflage 
als  eine  Neubearbeitung.  Kirchner  hatte  sich  im 
Vorwort  der  ersten  Auflage  diese  Aufgabe  gestellt, 
1.  die  wichtigsten  philosophischen  Begriffe  zu  be- 
handeln, 2.  sich  möglichster  Kurze  und  Präzision 


zu  befleifsigen,  3.  jeden  wichtigeren  Begriff  durch 
die  Geschichte  der  Philosophie  zu  verfolgen.  Die- 
sem Programm  ist  der  neue  Heraasgeber  trea  ge- 
blieben; er  fugt  aber  hinzu,  dafs  er  die  historischen 
Nachweise  vermehrt.  Fehlerhaftes  an  vielen  Stellen 
verbessert,  Überflüssiges  oft  gestrichen ,  Neues  iu 
grofser  Menge  hinzugefugt  und,  wo  es  nötig  schien, 
die  Darstellung  geändert  und  ihr  eine  grofsere 
Schärfe  und  Klarheit  gegeben  habe.  Wie  das 
Buch  sich  jetzt  darbietet,  darf  man  darin  ein  zu- 
verlässiges, sorgfaltig  ausgearbeitetes,  in  mehrali 
einer  Hinsicht  brauchbares  Hilfsmittel  erblicken. 
Es  dient  auch  nicht  blofs  dem  Zwecke  einer  ober- 
flächlichen Orientierung,  sondern  leitet  überall  an 
zum  Erfassen  der  philosophischen  Probleme.  Nicht 
für  die  Bilduugssüchtigen  ist  es  geschrieben,  die 
zu  den  modernen  Schmuckmitteln,  mit  denen  sie 
ihren  Geist  anmutig  verziert  haben,  auch  noch 
einen  philosophischen  Firnis  fügen  möchten.  & 
ist  vielmehr  den  deutschen  Studenten  gewidmet 
und  will  ihnen  auf  verschlungenen  and  oft  recht 
nebeligen  Wegen  ein  Führer  sein.  Das  Buch  ent- 
hält nicht  blofs  ein  gewaltiges  Quantum  positiven 
Wissensstoffes,  sondern  ist  zugleich  eine  Schule 
des  philosophischen  Denkens.  Am  Schlüsse  aller 
wichtigeren  Artikel  finden  sich  überdies  biblio- 
graphische Angaben ,  Wegweisern  vergleichbar, 
die  dem  weiter  Strebenden  die  zu  verfolgende 
Richtung  anzeigen.  Beide,  die  Lernfreudigen  wie 
die  die  Denkfreudigen,  finden  darin  ihre  Rechnung. 
Zunächst  stellt  es  für  sich  eine  Art  von  philo- 
sophischer Bibliothek  dar.  Sodaun  wird  es  dem 
nach  Erkenntnis  Dürstenden  ein  unparteiischer  aml 
nie  durch  Aufdringlichkeit  lästig  fallender  Berater 
sein,  der  die  Bekanntschaft  mit  den  echten  Philo- 
sophen zu  vermitteln  sucht  und  au  die  rechten 
Türen  zu  klopfen  lehrt. 

Bei  einer  Aufgabe,  die  sich  aus  so  vielen  Tei- 
len zusammensetzt,  ist  es  natürlich  nicht  nioglieli, 
es  allen  recht  zu  machen.  Ich  für  mein  Teil  biu 
der  Meinung,  dafs  das  Buch  noch  gewinnen  würde, 
wenn  eine  künftige  Auflage,  die  gewifs  nicht  lauge 
auf  sich  warten  lassen  wird,  den  wirklichen  philo- 
sophischen Grundbegriffen  eine  bedeutend  er- 
weiterte Ausführung  gäbe  und  dafür  auf  eine 
grofse  Anzahl  wenig  wichtiger  Artikel  verzichtete. 
Zunächst  werden  zuviel  scholastische  Wort- 
ungeheuer, die  längst  aufser  Kurs  gesetzt  sioi 
darin  erklärt,  sodann  eine  Reihe  absonderlicher 
Neubildungen ,  die  eigentlich  nie  einen  Knra  ge- 
habt haben.  Andere  kleinere  Artikel  scheioeu 
nicht  sowohl  einem  Wörterbuch  der  philosophi- 
schen Grundbegriffe  als  einem  Fremdwörterbucbe 
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zuzuweisen.  Auch  die  Zahl  der  deutschen  Aus- 
drucke zur  Bezeichnung  seelischer  Zustande  könnte 
eine  Beschränkung  erfahren.  Es  mufs  zugegeben 
werden,  dafs  es  sehr  schwer  ist,  derartiges  scharf 
zu  definieren  und  gegen  Verwandtes  abzugrenzen, 
und  dafs  das  Buch,  zu  einem  sicheren  Erfassen 
des  scheinbar  ganz  Bekannten  und  Klaren  an- 
leitend, dem  im  psychologischen  Analysieren  un- 
geübten Leser  einen  wirklichen  Dienst  erweist; 
aber  es  enthält  immerhin  eine  ziemlich  grofse 
Anzahl  derartiger  Artikel,  die  dem  Wichtigeren 
den  Platz  wegnehmen  und  von  denen  man  nicht 
mehr  sagen  kann,  dafs  sie  sich  mit  philosophischen 
Grundbegriffen  beschäftigen.  Ganz  tadellose  Pro- 
portionen in  einem  Buche  dieser  Art  zu  wahren 
ist  freilich  eine  überaus  schwere  Aufgabe,  die  sich 
yielleicht  überhaupt  nicht  rein  losen  läfst.  Jeden- 
falls ist  das  hier  Gebotene  mit  freudigem  Dank 
hiuzunehmen.  Das  Buch  wird  vielen  das  Studium 
der  Philosophie  erleichtern,  viele  auch  für  die 
Philosophie  interessieren  und  wirklich  gewinnen. 
Damit  wird  sich  der  Herausgeber  für  die  Mühe, 
welche  die  gewissenhafte  Überarbeitung  des  von 
einem  anderen  verfafsten  Buches  ihm  sicherlich 
bereitet  hat,  reichlich  belohnt  fühlen. 

Gr.  Lichterfelde  0.  WeiTsenfelt. 

bei  Berlin. 


Oskar  Weiftenfels,  Die  Bildungswirren  der 
Gegenwart.  Berlin  1901,  Ferd.  Dümmler.  XX, 
384  S.     5  Jl,  geb.  6  J(. 

—  —  Kernfragen  des  höheren  Unterrichts. 
Neue  Folge.  Berlin  1903,  Weidmann.  IV,  380  S. 
gr.  8°.     6  J(. 

Zu  Beginn  der  Schulkonferenz,  die  im  Juni 
1900  im  Kultusministerium  in  Berlin  tagte,  sprach 
Geheimrat  Dr.  Hinzpeter  über  die  Aufgaben,  die 
seiner  Ansicht  nach  in  unserer  Zeit  der  Erziehung 
und  dem  Unterricht  überhaupt  zu  stellen  seien, 
und  sagte:  ^Die  persönliche  geistige  Entwicklung 
galt  früher  als  hohes,  erstrebenswertes  Ziel,  und 
jetzt  gilt  sie  nur  noch  als  Mittel  zu  erfolgreicher 
Betätigung  im  wilden  Kampf  ums  Dasein.  Man 
will  nicht  blofs  höhere  Lebensanschauuug  wie  da- 
mals, man  will  höhere  Lebenshaltung,  und  zwar 
die  ganze  Nation,  so  gut  wie  der  einzelne.  Damit 
hat  sich,  scheint  mir,  auch  das  ganze  Bildungs- 
ideal  verschoben.  Es  gehörte  früher  zum  gebilde- 
ten Manne  die  Kenntnis  der  alten  Sprachen,  der 
autiken  Kultur  und  Geschichte;  es  gehört  jetzt 
zum  gebildeten  Manne  die  Kenntnis  der  neueren 
Sprachen,  der  deutschen  Kultur  und  Geschichte 
und  der  Naturwissenschaften'.  —  Das  war  auf- 
richtig gesprochen:    weil  sich  im  wilden  Kampfe 


ums  Dasein  das  Bildungsideal  der  Nation  —  vor- 
sichtiger wäre  es  gewesen  zu  sagen  ^solcher  Kreise 
in  der  Nation,  die  ihre  Meinung  öffentlich  laut  zu 
äufsern  pflegen'  — ,  verschoben  hat,  so  ist  es 
Sache  der  Bildungsanstalten,  dieser  Verschiebung 
zu  folgen  und  diejenigen  Kenntnisse  und  Anschau- 
ungen zu  lehren,  die  zu  erfolgreicher  Teilnahme 
an  dem  wilden  Kampfe  ums  Dasein,  zur  Gewin- 
nung der  Mittel  für  'höhere  Lebenshaltung'  am 
besten  befähigen. 

Freilich  könnte  man  aus  den  Tatsachen,  die 
der  Redner  konstatierte,  auch  einen  ganz  anderen, 
ja  entgegengesetzten  Schlufs  ziehen.  Wenn  per- 
sönliche geistige  Entwicklung  als  etwas  Untergeord- 
netes angesehen  wird,  wenn  die  Menge  das  Glück 
und  den  Wert  eines  Menschen  mehr  nach  der 
Höhe  der  Lebenshaltung,  deren  er  sich  erfreut, 
als  nach  der  Höhe  der  Lebensanschauung,  zu  der 
er  durchgedrungen  ist,  beurteilt  und  abschätzt,  so 
is  es  mehr  als  je  Aufgabe  der  Schule  jene  ältere 
Denkweise  zu  vertreten  und  persönliche  Bildung, 
freie  Entwicklung  angeborener  Kräfte,  Vertiefung 
der  Gedanken,  mit  denen  man  Welt  und  Leben 
erfafst,  als  das  eigentliche  Ziel  hinzustellen.  So 
könnte  man  sagen.  Und  so  sagt  der  Verfasser 
der  beiden  Schriften,  von  denen  hier  gehandelt 
werden  soll. 

Die  erste  schildert  zunächst  in  allgemeinen 
Zügen,  aber  ausführlich  und  mit  reicher  Kenntnis 
denjenigen  Zustand  des  öffentlichen  Meineus,  den 
ich  vorher  mit  Hinzpeters  Worten  bezeichnet  habe 
und  den  Weifsenfeis  mit  Recht  als  eine  Verwir- 
rung ansieht.  Auf  die  Beschreibung  des  Übels 
folgen  zwei  etwas  kürzere  Aufsätze  mit  Vorschlä- 
gen zur  Besserung  oder,  wie  der  Verf.  sich  aus- 
drückt, ^Richtlinien  für  den  Bildungsgang'.  Die 
edle  Gesinnung,  die  nach  dem  Vorgang  der  füh- 
renden Geister  unserer  klassischen  Literaturperiode 
sich  für  die  Entwicklung  des  menschlichen  Innern 
mehr  interessiert  als  für  die  grofsen  Begebenheiten 
der  Welt,  tritt  hier  positiv  ebenso  deutlich  heraus 
wie  vorher  negativ  durch  den  Gegensatz  zu  herr- 
schenden Ansichten,  die  sie  bekämpft.  Immer 
wieder  wird  betont,  dafs  die  eigentliche  Aufgabe 
eines  Menschenlebens  nicht  ist,  an  Gütern  und 
äufserem  Ansehen  möglichst  viel  zu  erwerben, 
sondern,  durch  stetige  und  sorgsame  Selbsterzieh- 
ung die  eigne  Natur  zur  höchsten  für  sie  erreich- 
baren Vollkommenheit  zu  bilden.  Praktische  Vor- 
schriften allerdings,  wie  das  zu  machen  sei,  lassen 
sich  nicht  geben  und  werden  auch  vom  Verf.  nicht 
gegeben.  Doch  geht  das  zweite  der  genannten 
Bücher  etwas   mehr  auf  praktische  Erwägungen 
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ein,  indem  es  ^Kernfragen  des  höheren  Unterrichts* 
in  einer  Neuen  Folge  gesammelter  Aufsätze  be- 
spricht (eine  ältere,  gleichartige  Sammlung  ist 
von  mir  in  dieser  Wochenschrift  1901  8.913—919 
angezeigt  und  empfohlen  worden).  Von  hervor- 
ragender Bedeutung  und  einem  jetzt  viel  erörter- 
ten Thema  gewidmet  ist  der  zweite  Aufsatz,  ^Die 
Philosophie  auf  dem  Gymnasium',  mit  bezog  auf 
den  ich  nur  für  Trendelen burgs  Etementa  logicea 
Arisiotelae  ein  gutes  Wort  einlegen  möchte.  Der 
Verf.,  hierin  wohl  mit  den  meisten  gegenwärtigen 
Freunden  der  philosophischen  Propädeutik  über- 
einstimmend, hält  die  gemeinsame  Lektüre  dieses 
Buches  für  kein  gutes  Mittel,  um  wissenschaftliche 
Grundbegriffe  zu  erarbeiten  und  philosophisches 
Interesse  zu  wecken;  auf  Grund  der  Erfahrungen, 
die  ich  als  Schüler  und,  obwohl  in  geringem  Um- 
fang, auch  als  Lehrer  gemacht  habe,  mufs  ich 
dem  entschieden  widersprechen. 

Im  übrigen  kann  hier  auf  die  Fülle  der  von 
Weifsenfeis  berührten  Fragen  nicht  eingegangen 
werden.  Wer  die  Bücher  durchliest,  wird  eine 
Menge  auch  von  wertvollen  Einzelheiten  finden, 
nicht  wenige  Gedanken,  die  als  besonders  glück- 
lich gefafst  sich  hervortun.  Hauptsache  bleibt 
doch  auch  in  den  ^Kernfragen'  die  schöne,  vom 
Alltäglichen  abgekehrte  und  ablenkende  Grund- 
anschauung. Ein  paar  Sätze  hebe  ich  noch  heraus, 
die  das  Verhältnis  zwischen  Schule  und  Leben  in 
einem  ungewohnten,  aber,  wie  mir  scheint,  über- 
aus treffenden  Sinne  zeichnen:  *Im  Vordergründe 
des  Zeitinteresses  stehen  jetzt  Bestrebungen,  wel- 
che die  Schule  nicht  in  den  Vordergrund  stellen 
kann,  ohne  ihrem  Geiste  durchaas  untreu  zu  wer- 
den (S.  44).  —  So  viel  einzelne,  für  das  Leben 
direkt  verwendbare  Belehrungen  sie  auch  in  ihr 
Programm  aufnehmen  oder  gelegentlich  bieten 
mag,  so  wenig  sie  es  auch  vermeiden  kann,  das 
Weitabliegende  sich  mit  Hilfe  des  Gegenwärtigen 
zu  erklären  und  lebendig  zu  machen,  ihrer  Gesamt- 
tendenz nach  wird  sie  stets  in  das  rastlos  bewegte 
Leben  wie  etwas  Fremdartiges  hinfeinschauen 
(S.  39)'. 

Ob  der  Verf.  nicht  aber  doch  die  Ablehnung 
des  Nützlichen,  für  reale  Zwecke  Verwertbaren  in 
Erziehung  und  Unterricht  ein  wenig  übertreibt?  — 
Eine  naheliegende,  um  nicht  zu  sagen  triviale 
Frage,  die  selbstverständlich  bejaht  werden  mufs. 
Wer  kann  denn  kräftig  für  eine  Überzeugung,  die 
er  verkannt  und  unterdrückt  sieht,  eintreten,  wenn 
er  sich  zngleich  ängstlich  bemühen  will,  ganz  ge- 
recht zu  sein  und  jede  Einseitigkeit  zu  vermeiden? 
Doch  in  einem  andern  Sinne  möchte  ich  wünschen, 


dafs  Weifsenfeis  sieh  der  derberen  Geistesrichtung 
und  den  aktuellen  Interessen  der  eignen  Zeit 
gegenüber  etwas  weniger  ablehnend  verhalteu 
hätte,  nämlich  um  seinen  Schriften  mehr  Leser 
zu  verschaffen.  Wie  sie  heute  sind,  wird  sie 
kaum  jemand  in  die  Hand  nehmen,  als  wer  ohne- 
hin ähnlich  gesinnt  ist;  gerade  den  Gegnern  aber, 
die  von  so  ernsten  und  unbequemen  Gedanken 
nichts  wissen  wollen,  täte  es  am  meisten  not  sie 
kennen  zu  lernen.  Wer  heutzutage  als  Apostel  einer 
um  Anerkennung  ringenden  Weltanschauung  wirkeu 
will,  wird  es  kaum  anders  machen  dürfen  als  seinerzeit 
der  Apostel  Paulus,  nach  dem  was  er  selbst  I.  Kor. 
9,  19 — 22  berichtet.  In  der  verschiedenen  Stel- 
lung, die  wir  dem  dort  geschilderten  Verfahren 
gegenüber  einnehmen,  liegt  vielleicht  der  eigent- 
liche Grund  des  Gegensatzes,  den  Weifsenfeis 
früher  zwischen  sich  und  mir  zu  erkennen  ge- 
glaubt hat. 

Düsseldorf.  Paul  Cauer. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Rheinisches  Museum  LVIII,  2. 

S.  161-208.  H.  Usener,  Dreiheit  (Fortsetzaug 
von  Heft  I  S.  1  ff.).  I.  Bildliche  Vorstellung,  1.  Wie 
der  Begriff  der  Zweiheit,  so  hat  auch  die  Dreiheit 
in  der  bildlichen  Darstellung  von  göttlichen  Doppel- 
leibeni  und  Doppelköpfen  Ausdruck  gefunden.  Dafür 
finden  sich  viele  Beispiele;  das  bekannteste  aas  der 
hellenischen  Welt  ist  Hekate.  2.  Die  Vorstellung  der 
Dreileibigkeit  haftet  seit  der  frühesten  Zeit  an  den 
feindseligen  Dämonen,  deren  ältester  ahi  zcnd.  azhi 
gr.  Sx^g  (Schlange)  ist.  Er  lebte  bei  den  Griechen 
fort  in  Echidna  und  ihrem  Geschlecht  (Orthros, 
Kerberos,  Chimaira).  Auch  die  Dreigestalten  des 
Typhon,  der  Skylla,  des  Triton  und  des  riesigen 
Geryones  erklären  sich  aus  dieser  Vorstellung  heraus. 
3.  Sämtliche  europäische  Völker  haben  ihre  Göiter- 
dreiheiten  gehabt.  4.  Auch  die  christliche  Drei- 
faltigkeit wurde  bildlich  dargestellt;  dafür  zeugt  u.  a. 
das  Bild  von  Vallepietra.  Selbst  eine  teufliche  Drei- 
faltigkeit wird  in  einem  englischen  Mysterienspiel 
Castle  of  peiseverance  gebildet.  5.  Von  anderen 
sagenhaften  Vorstellungen  dieser  Art  ist  bemerkenswert 
das  Bild  des  Zeus  Herkeios  mit  drei  Augen  auf  der 
Burg  von  Argos,  ferner  das  *Dreiäuglein*  im  deutschen 
Märchen.  Eine  Abkürzung  der  Dreileibigkeit  ist  die 
Darstellung  des  Aias  (Oileus  Sohn)  mit  drei  Armen; 
dagegen  mufs  die  Erscheinung  dreibeiniger  Wesen  in 
unserer  heimischen  Sage  mehr  als  eine  unter  dem 
Einflufs  des  Christentums  entstandene  Verstümmelung 
aufgefafst  werden,  die  den  Eindruck  des  Gespenstigen 
erhöhen  sollte.  II.  Vervielfältigung  oder  Spaltung? 
6.  Im  Kultus  wurden  nicht  selten  gegebene  und 
fertige  Göttergestalten  —  bekannte  wie  unbekannte 
—  verdoppelt  und  verdreifacht  bezw.  in  zwei  oder 
drei  Personen  gespalten.  Dieser  Vorgang  ist, 
wenigstens    in    seiner   Ursprünglichkeit,    als    einfache 
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Verdoppelong  eines  Gottesbegriffs  anzusehen.    7.  Auch 
Verdreifacbung  fertiger  Göttergestalten  ist  üblich  ge- 
wesen,   wie    die    Zeugnisse    des    Kultus    dartun.   — 
S.  209— 217.     H.Rabe,    Hermogenes-Handschrifteu, 
legt    einen  Teil    von    den  geprüften  Hss.   des  Textes 
vor,    um   dem  künftigen  Herausgeber  einer  kritischen 
Hermogenesausgabe  vorzuarbeiten,  vor  allem  aber  um 
zu  verhüten,    dafs    der  Monac.  327    seine  bevorzugte 
Stellung  behält    und  überhaupt  den  ältesten  Hss.  ein 
zu  hoher  Wert    beigemessen    wird.  —  S.  218-230. 
V.  Domaszewski,     Untersuchungen    zur    römischen 
Kaisergeschichte    (Fortsetzung  von  Bd.  LVII  S.  516). 
IlL  Die  Inschriften  des  Timesitheus,  veröffentlicht  die 
beiden    'merkwürdigen'    Denkmäler    des    Timesitheus 
ond    verfolgt    an    der  Hand    derselben  die  Laufbahn 
dieses  Mannes    und    einiger    anderer    Beamten   jener 
Zeit.     Dadurch    wird    die  durch  den  Zusammenbruch 
des    römischen   Principates    herbeigeführte    Auflösung 
der  alten  Ämterordnung  in  ein  helleres  Licht  gerückt. 
— ■  S.  231 — 245.     H.  Nissen,    Die   Erdmessung  des 
Eratosthenes.     würdigt     unter    Beseitigung    mancher 
Vorurteile    die  Verdienste    des  alten  Gelehrten.     Der 
wichtige  Fortschritt  in  der  Erforschung  des  Kosmos, 
der  Eratosthenes  verdankt  wurde,  war  die  Ersetzung 
der  bisherigen  Schätzungen    durch    ein  festes  Grund- 
mafs.  ~  S.  246—269.     E.  Diehl,    Der  Timaiostext 
des    Proklos,    stellt  —   für    die    neue    Ausgabe    des 
Timaioskommentars    des  Proklos  und  als  Beitrag  zur 
Textgeschichte  des  Piaton  überhaupt  —  das  Verhältnis 
der  Lemmata   zum  begleitenden  Kommentar  und  um- 
gekehrt, sowie  beider  zur  Platonüberlieferung  fest.  — 
S.  270 — 293.    A.  v.  Mess,  Zur  Positionsdehnung  vor 
rauta    cum    liquida    bei  den   attischen  Dichtern,    ver- 
folgt  in  der  Behandlung  der  positio  debilis  die  fort- 
schreitende Befreiung  von  den  alten  Mustern,  Homer 
uud  den  jonischen  Elegikern  und  Jambographen.    Be- 
trachtet   werden    die  Elegie  (Selon),    die    Reste    der 
alten  Jamben    und  Trochäen,    das    ältere  Epigramm, 
die  Tragödie.     Verf.  stellt  in  der  metrischen  Wertung 
des  kurzen  Vokals  vor  muta  cum  liquida  zwei  Prinzi- 
pien gegenüber,  die  Positionsdehnang,  die  bei  Homer 
die  Regel  bildet,    und    die  in  der  attischen  Komödie 
herrschende  correptio  Attica.     In  der  jüngeren  Dich- 
tung hat  die  Neigung  zur  Positionsdehnung  allmählich 
abgenommen.     Bei  Selon  überwiegt    die  Dehnung  bei 
weitem,    im    attischen  Epigramm   erweist  sie  sich  als 
episches    Element,    angewendet    unter    dem    Einflufs 
metrischen  Zwanges  und  poetischer  Reminiszenzen,  bei 
dem  jüngeren  Elegiker  Kritias    aber    findet    sie    sich 
nur   in    wenigen  Fällen.     In   der  Tragödie    läfst  sich 
eine  scheinbar  entgegengesetzte  Entwicklung  beobachten. 
—  S.  294-307.     K.  Radinger,  Zur  griechischen  An- 
thologie.     1.    Leonidas    von    Alexandrien,    setzt    die 
datierbaren  Gedichte  dieses  ^Dichterlings'  in  die  Zeit 
des  Claudius  und  Nero  und  hält  es  für  verfehlt,  wenn 
Stadtmüller    eine  Reihe    von  Gedichten,    die    in    der 
Anthologie  nur  mit  Leonidas   überschrieben  sind,    für 
den  Alexandriner    in    Anspruch    nimmt.     Im   übrigen 
spricht  R.  dem  Leonidas  von  Alexandrieu  den  Namen 
eines    Dichters    ab.      H.  Zum    Marcianus  481,    dem 
Autographeu  des  Planudes.    Es  werden  einige  Fragen 
bezüglich    der    Datierung    der    Inschriften,   Verfasser- 
namen  u.  s.  w.    besprochen.    —    S.    308  —  314.     G. 


Crönert,  De  Palaepbati  codice  Harrisiano,  ver- 
öffentlicht eine  Notiz  Un  codex  de  Palaephatus  aus 
dem  Bulletin  de  la  Society  arch^ologique  d'Alexandrie. 
Die  Zeit,  aus  welcher  der  Kodex  stammt,  läfst  sich 
nicht  genau  bestimmen.  Verf.  wiU  indessen  den  Wert 
desselben  nicht  unterschätzt  wissen.  —  S.  315—320. 
Miszellen.  —  S.  315f.  L.  Radermacher,  4>o/9og^ 
erklärt  das  Wesen  des  Gottes  Phobos  aus  Plut.  de 
Alexandri  Magni  fort,  aut  virt.  343  E.  Er  ist  der 
Gott,  der  den  panischen  Schrecken  verhängt.  — 
S.  316.  L.  Radermacher,  Taciti  bist.  I  40,  erklärt 
die  Stelle  bei  Tacitus  als  Nachahmung  von  Xenoph. 
Agesilaus  II  12.  —  S.  316  f.  A.  Zimmermann, 
Zur  Etymologie  von  Mavors,  leitet  dieses  Wort  aus 
Mamers,  einer  Reduplikationsform  von  Mars,  her.  — 
S.  317— 320.  F.  Buecheler,  Artisten-Wörter,  er- 
klärt im  Anschlufs  an  die  im  Corpus  V  2787  gedruckte, 
von  Dessau  inscr.  selectae  5202  wiederholte  Inschrift 
das  Wort  lusor  mit  Gaukelspieler,  Tausendkünstler. 
Die  pertica  uncinorum  XII.  ist  ein  Werkzeug  des 
Jongleurs  (gr.  xovtog).  Der  genaue  Sinn  von  eurae, 
hergeleitet  aus  dem  griechischen  €VQaiy  bleibt  dunkel. 


Bulletin  de  correspondance  hell6nique.  XXVI, 
1-6. 

S.  5  —  94.  £mile  Bourgnet,  Inscriptions  de 
Delphes.  IT  Die  Rechnungsurkunde  aus  dem  Archontat 
des  Aristonymos.  II.  Die  Rechnungen  der  Naopen. 
Weitere  Fragmente  zu  den  BGH.  XXII  308—328 
publizierten  Texten.  —  S.  95—128.  Pierre  Jou- 
guet  und  Gust.  Lefebvre  veröffentlichen  die  in 
Medinet-enNabas,  d.  i.  dem  antiken  Magdöla  aus- 
gegrabenen Papyri,  Mumienumhüllungen  aus  der  ptole- 
mäischen  Nekropole.  Es  sind  alles  ivtsv^s&g  *«X^^" 
(AaT$afi4va&j  d.  h.  offiziell  geprüfte  und  mit  dem  Visum 
des  Strategen  Diophanes  versehene  Bittschriften  aus 
dem  III.  Jahrh.  v.  Chr.  (Zeit  des  Euergetes).  Sie 
stehen  den  Papyri  aus  Gurob  nahe;  viele  enthalten 
Anspielungen  auf  Kleruchen,  auf  ihren  xXf^Qog  und 
otai^fAog,  n.  2  bietet  die  erste  Erwähnung  des 
Kultes  der  2vQia  &€6g  in  Ägypten,  n.  3.  Klage- 
schrift dreier  Juden,  n.  14.  Beschwerde  des  Sopolis 
gegen  die  Buhldirne  Demo  (^  xal  (Ata&aQvet),  die 
seinem  Sohne  1000  Drachmen  entlockt  hat.  —  S.  129 
—  160.  Paul  Jamot,  Fouilles  de  Thespies,  publi- 
ziert die  neugefundenen  Epigramme  zweier  Basen  von 
dem  Musendenkmal  auf  dem  Helikon  (Melpomena  uud 
Kalliopa).  Der  Dichter  der  Verse,  Honestus,  lebte 
zur  Zeit  des  Augustus.  Von  dem  Monument  selbst 
wissen  wir  nichts  näheres.  Anhang.  Epigramme  von 
Basen  der  Polhymnia,  Euterpe,  Mnemosyne,  der  Julia, 
der  Tochter  des  Augustus  (von  Honestus).  Weih- 
inschrift des  Philetairos  an  die  Musen.  —  S.  161 
— 208.  Vict.  Chapot,  Antiquites  de  la  Syrie  du 
Nord.  Inschriften  aus  den  syrischen  Landschaften 
Pierien,  Seleukis,  Kyrrhestike,  Euphratesia,  Osroöne 
und  Kommagene.  —  S.  209—246.  Gust.  Mendel, 
Le  mus^e  de  Kenia,  teilt  I.  Inschriften  aus  dem 
Museum  von  Kenia  mit.  II.  Weih-  und  Grabreliefs. 
III.  Bronzen.  Anhang:  Beschreibung  des  Sarkophags 
von  Ambar-arassi.  Er  gehört  mit  dem  Sarkophag 
von  Selefkieh  zu  einem  Typus,  der  zwei  Traditionen 
vereinigt,  die,  welche  den  S.  als  ein  archtektonisches 
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Kunstwerk  behandelt,  und  die,  welche  ihn  nur  als 
ein  Objekt  plastischer  Dekorationskunst  ansieht.  — 
S.  246 — 286.  Jarde,  Inscriptions  de  Delphes,  teilt 
23  amphiktyonische  Dekrete  aus  der  Zeit  der  aitoli- 
sehen  Herrschaft  über  Delphi,  278—189  v.  Chr., 
mit  —  S.  287  f,  G.  Mendel  publiziert  eine  vom 
21.  Febr.  115  n.  Chr.  datierte  Inschrift  aus  Kytoros 
am  Schwarzen  Meer,  die  an  den  Oecg  aldviog,  d.  i. 
J.  0.  M.  Aeternus  gerichtet  ist. 

The  Glassical  Review.    XVII  6,  Juli  1903. 

S.  285  f.  T.  H.  Williams  weist  darauf  hin,  dafs 
die  beste  Theognis-Handschrift,  der  Mutiuenfds 
(Paris  Bibl.  Nat.  Cod.  Gr.  Suppl.  388),  noch  immer  nicht 
genügend  bekannt  ist.  —  S.  286—295.  W.  Headlam 
bespricht  einzelne  Stellen  aus  Äschylus  (^fim^mV/^^, 
Sepiein,  Supplices):  s.  Wocheuschr.  1903  No.  33/34 
S.  926  —  S.  295  f.  R.  G.  Bury  gibt  kritische  Be- 
merkungen zu  folgenden  Stellen  von  Piatons  'Staat': 
335A,  410E,  439A,  440C,  452E,  473C,  488D, 
507  B,  515  B  und  562  A.  —  S.  296—303.  A.  W. 
Hodgman  stellt  adverbiale  Formen  bei  Plautus 
nach  folgenden  Gruppen  zusammen:  1.  Nomina  und 
Adverbia,  2.  Adjektivische  Formen,  3.  Pronominale 
Adverbia,  4.  Verba  und  Adverbia,  5.  Präpositionale 
Komposita,  6.  Synkope,  Apokope,  Synizesis  u.  a., 
7.  Quantität,  8.  Parallele  Formen,  9.  Vermischtes, 
(cf,  Wochenschr.  1903  No.  13  S.  356  f.)  —  S.  303 
— 311.  A.  E.  Housman  behandelt  eingehend  eine 
Reihe  von  Stellen  des  pseudovergilianischen  Gedichtes 
Ciris.  —  S.  311  f.  R.  G.  Kent  interpretiert  Verse 
des  Albinovanus  Pedo  (1—7),  die  Sen.  suas.  I  15 
citiert  werden,  und  läfst  sie  beginnen:  Jamque  vident 
post  terga  diem  solemgue  relictum,  etc.  —  S.  313 
—316.  W.  W.  Baker  untersucht  die  Quantität  des 
0  in  quandoquidem  und  verwandten  Wörtern  und 
kommt  zu  folgendem  Ergebnis:  quando,  si-quando^ 
(und  nequand^i),  ecquando,  aliquandu^  quandu-qui- 
dem,  quandöque,  quaudöcumque,  —  S.  328  f.  Th. 
Asby  jun.  berichtet  weiter  über  neue  Ausgrabungen 
in  Rom:  s  Wochenschr.  1903  No.  23  S.  641.  Er 
behandelt  ausschliefslich  das  Forum  und  weist  zum 
Schlufs  auf  einen  Artikel  Yaglieris  im  Bullettino 
Comunale  hin.  —  S.  331  f.  F.  H.  Marshall  er- 
wähnt im  Archäologischen  Monatsbericht  fol- 
gende Funde  u.  s.  w. :  Griechenland :  Rhodos  (Bericht 
der  dänischen  Archäologen  über  ihre  Ausgrabungen); 
Italien:  Rom  (Mau  über  die  Scalae  Caci;  das  8.  Grab 
auf  dem  Forum),  Pompeji  (Villa  am  Sarno). 


Rezensions- Verzeichnis  philol.  Sciiriften. 

Aeschylus,  The  Choephori  of  Aesch.  with  cri- 
tical  notes,  commentary,  translation  by  T,  G.  'Jucker: 
Bph  W.  30  S.  929-932.  Das  Werk  zeugt  von  ernster 
Arbeit  und  eindringlichem  Studium.      Wevklein. 

Alt  mann,  W.,  Architektur  und  Ornamentik  der 
alten  Sarkophage:  lieo,  d,  et.  yr.  1903  S.  133. 
Fleifsige  Arbeit  mit  guten  Detailbeobaclitungen,  doch 
systematisch  unvollkommen.     X.  Le  Beau. 

S.  Ambrosii  opera.  Pars  IV.  Expositio  evan- 
gelii  secundum  Lucam.  Recensuit  Carolus  ScheukL 
Opus  Auctoris    morte  interruptum   absolvit   Uenricus 


SchenkL  Corpus  scriptorum  ecclesiasticorum  lati- 
norum:  Bph  W,  29  S.  906-908.  Der  sorgföltig  und 
gründlich  gearbeitete  Band  reiht  sich  würdig  den 
bereits  herausgegebenen  an.     Jos,  Zycha. 

Blinkenberg,  Chr.,  et  K.  F.  Kinch,  Exploration 
arch^ologique  de  Rhodos  (Fondation  Carlsberg): 
Bph  W,  29  S.  917-920.  Wird  beifällig  besprochen 
von  F.  Hiller  v.  Ga  er  fr  in  gen. 

Buecheler,  F.,  Campanisch-etruskische  Urkunde: 
Eos  VIII  S.  193-194.  Sehr  wichtige  Publikation. 
A.  FraczkiewiiZ. 

Carton,  D.,  Le  Theätre  Romain  de  Dougga: 
Rev.  arch.  Mars-Avril  1903.  Ebenso  genaue  Katago- 
lisierung  wie  tüchtiger  Aufbau  der  Trümmer.  A.  T. 
Vercouize. 

Clement  of  Alexandria,  Miscellanies.  Book  VII, 
by  F.  J.  A.  Hort  and  J.  B.  Mayor:  Athen.  3955 
S.  210.     Gediegen. 

Cornelius  Nepos,  Twenty  lives,  by  J.  E.  Bar»s: 
Athen,  3955  S.  216.     Brauchbares  Schulbuch. 

Corpus  inscriptionum  Etruscarum  edd.  Car.  Pauli 
et  Aug.  iJanielsifon.  I:  Eos  VIII  S.  192-193.  Von 
hervorragender  Bedeutung  für  die  Lösung  der  etrus- 
kischen  Frage.     A.  Fraczkieivicz. 

Dieterich,  K.,  Geschichte  der  byzantinischen 
und  neugriechischen  Literatur:  Rev.  d.  et.  gr.  1903 
S.  134.5,  Ein  tüchtiger  erster  Versuch;  einige  Aus- 
stellungen macht  T.  R. 

Dörpfeld,  Wilhelm,  Troja  und  Ilion.  Ergeb- 
nisse etc.:  Rev,  arch.  Mars-Avril  1903.  'Magnum 
opus'  durch  Inhalt  und  Ausstattung.  Salomon 
Reinach. 

Euripides,  Helena,  by  A.  C,  Pearsoni  Athen. 
3955  S.  216.  Die  Anmerkungen  gehen  über  das 
Bedürfnis  der  Schule  hier  und  da  hinaus. 

Gebhardi-Scheffler,  Ein  ästhetischer  Kom- 
mentar zu  den  lyrischen  Dichtungen  des  Iloraz. 
2.  Aufl.:  ÖLbl  13  S.  403.  Gute  Erläuterungen. 
J.  E.  Schermann. 

Gercke,  A.,  Abrifs  der  griechischen  Lautlehre: 
Rev.  d.  ä.  gr.  1903  S.  135.  Brauchbar  für  Linguisten. 
//.  Grübler. 

Gevaert,  J.  A.,  und  J.  C.  Vollgraff,  Les  Pro- 
bl^mes  musicaux  d*Aristote:  Rev.  arch.  Mars-Avril  1903 
Gehört  zum  'Repertoire*  der  Musikwissenschaft.   Ä  R. 

Girardi,  Gio.  Battista,  Di  un  dramma  Greco- 
Giudaico  neir  etä  Alessaudrina :  BphW.  30  S.  933 
-935.  Schriften  wie  die  vorliegende  dürften  der  in 
griechischer  Sprache  abgefafsten  Literatur  der  Juden 
wenig  dienlich  sein.     Arthur  Ludwich. 

Hammelrath,  Übungsstücke  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  für  Sekunda  und  Prima:  Bajjer.  Gymn. 
VII-VIII  S.  574.  Kann  wärmstens  empfohlen  werden. 
Weijseiiburger. 

Hannig,  F.,  De  Pegaso:  Reo.  d.  et.  gr.  1903 
S.  135.     Solid,  aber  trocken.     A.  Michel. 

Kammer,  S.,  Ein  ästhetischer  Kommentar  zu 
Homers  llias.  2.  Aufl.,  und  J.  Sitzler,  Ein  ästheti- 
scher Kommentar  zu  Homers  Odyssee:  ÖLbl.  13 
S.  402.  Sitzler  ist  besonnener  als  Kammer.  M.  A. 
Feh. 

KünnethjChr.,  Der  pseudo-hesiodeische  Ilerakles- 
schild  sprachlich-kritisch  untersucht:  Boll.  di  filoL  ci 
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X  2  8.  28  f.  Genau  uud  sorgfältig;  Verf.  geht  aber 
JD  seinen  Folgerungen  zu  weit.     C  0.  Zurettu 

Lanciani,  Rod.,  Storia  degli  Scavi  etc.  Vol.  I: 
Rev.arch.  Mars-Avril  1903.     Standardwerk.     S.  I^. 

Lechat,  H.,  Au  Mus6e  de  l'Acropole  d*Ath6nes: 
Rev.  iL  St,  gr.  1903  S.  137-140.  Ausgezeichnete  Ar- 
beiten von  höchstem  pädagogischem  Wert  ftlr  die 
Archäologiestudierenden.  Nur  geringe  Ausstellungen 
macht  £.  Pottier,  —  Dass.:  Rev,  arch.  Mars-Avril 
1903.  Ein  kostbarer  Band  durch  Inhalt  und  ele- 
ganten Ausdruck.     «S.  li, 

Lucanus,  trad.  da  V,  Usaaniy  fasc.  VII,  lib.  VII: 
BolL  di  filol.  vi.  X  2  S.  34-36.  Einige  Besserungs- 
vorschläge steuert  bei  P.  Cesareo. 

Lucreti  de  r.  n.  über  III,  ed.  by  J.  D.  Daffi 
Doli  di  filoL  cl.  X  2  S.  33.    Angezeigt  von  C.  Pascal, 

Lud  wich,  A.,  Textkritische  Untersuchungen  über 
die  mythologischen  Scholien  in  Homers  Ilias  I-III: 
Boll.  di  filol.  cl.  X  2  S.  27  f.  Von  grofser  Wichtigkeit. 
C.  0.  Zuretii. 

Maafs,  Ernst,  Die  Tagesgöttcr  in  Rom  und  den 
Provinzen:  Bph  W,  30  S.  942-946.  Das  Buch  zeugt 
von  grofsem  Scharfsinn  und  ausgebreiteter  Gelehr- 
samkeit.    F.  Hang. 

Malfertheiner,  A.,  Realerklärung  und  An* 
schauungsunterricht  bei  der  Lektüre  Xenophons, 
Homers  und  Herodots:  Human,  Gymn,  14,  3  S.  143. 
Wird  von  M,  Wohlrab  als  anregend  und  brauchbar 
aufs  beste  empfohlen. 

Meyer-LQbke,  Wilh.,  Einftlhrung  in  das  Studium 
der  romau.  Sprachwissenschaft:  Eos  VIII  S.  191-192. 
Lobende  Anzeige  von  A,  Miodonski, 

Michelangeli,  L.  A.,  Note  critiche  al  testo 
della  Medea  di  Euripide:  Bph  W,  30  S.  932  f.  Wird 
abgelehnt  von  Siegfried  Mekler. 

Müller,  A.,  Das  attische  Bühnenwesen:  IJuwau. 
Gymn,  14,  3  S.  143.  Bietet  überall  wenn  nicht 
Sicheres,  so  doch  Annehmbares.     M.  Wohlrab, 

Münch,  W.,  Geist  des  Lehramts:  Human.  Gt/mnm 
14,  3  S.  89  f.  Das  inhaltreiche  Werk  eines  Mannes 
der  Ideen  and  des  treffenden,  nur  bisweilen  zu  milden 
Ausdrucks.     0.  Jäger. 

N6methy,  G.,  Vergilius  61ete  6s  müvei:  Pcr.21 
S.  6  f.     Gut.     J.  Kant. 

Nestle,  W.,  Euripides,  der  Dichter  der  griechi- 
schen Aufklärung:  Human,  Gymn,  14,  3  S.  144  f. 
Von  erheblichem  Werte.     U(hlig). 

Omont,  H.,  Missions  arch6ologiques  franQaises 
en  Orient  aux  XVII  et  XVIII  siäcles:  Rev,  arch. 
Mars-Avril  1903.  Wichtige  Dokumentensammlung  zur 
Geschichte  der  Archäologie.     Etienne  Michon, 

A.  Persi  Flacci  et  D.  Juni  Juvenalis  saturae 
cum  additamentis  Bodleianis  recognovit  «S.  G.  Owen: 
ßphW,  30  S.  935-939.  Die  Ausgabe  gleicht  in 
mancher  Beziehung  der  Buechelerschen  und  verdient 
Beifall.     Carl  Hosius. 

Pichon,  Lactance:  Bull,  crit,  20  S.  365.  Ein- 
dringende Untersuchung,  gerechte  Beurteilung,  les- 
bare Form.     A.  Baudrillart. 

Piatons  Euthyphron,  Schülerkommentar  von 
G.  Schneid^:  Human.  Gymn.  14,  3  S.  143  f.  Was 
geboten  wird,  ist  zuverlässig  und  zweckmäfsig.  M. 
Wohlrab. 


Plötz,  Karl,  Lateinische  Grammatik:  Bayer. 
Gymn.  VII-VIII  S.  572.  Dem  Buch  mangelt  der 
innere  logische  Zusammenhang  des  methodischen 
Aufbaues.      Wet/senberger, 

Plötz,  Karl,  Lateinische  Vorschule:  Bayer. 
ö^mn.  VII-VIII  S.  571.   Angezeigt  von  Weifsenberger. 

Schanz,  M.,  Geschichte  der  römischen  Literatur. 
II,  2  (Vom  Tode  des  Augustus  bis  zur  Regierung 
Hadrians).  2.  Aufl.:  Boll,  di  filoL  cl,  X  2  S.  29  f. 
Kurz  angezeigt  von    V, 

Schulze,  K.  P.,  50  Aufgaben  zum  Übersetzen 
ins  Lateinische  für  die  Prima:  Bayer.  Gymn.  VII-VIII 
S.  573.  Das  Buch  gibt  treffliche  Muster  für  stilistische 
und  grammatikalische  Übungen.      Weifsetiburger. 

Seeck,  Otto,  Geschichte  des  Untergangs  der 
antiken  Welt.  Zweiter  Band  und  Anhang:  Bph  W, 
29  S.  908-915  u.  30  S.  939-942.  Wir  wünschen 
dem  grofsangelegten  Werke,  dessen  Darstellung  nicht 
nur  den  Fachmann,  sondern  auch  den  Laien  zu 
fesseln  vermag,   den  besten  Fortgang.     Jj.  Holzapfel. 

Strzygowski,  Josef,  Hellenische  und  koptische 
Kunst  in  Alexandria:  Bph  W,  30  S.  946-952.  Das 
Material  des  Verf.s  ist  durchweg  interessant  und 
dankenswert,  seine  Schlüsse  aber  etwas  zu  voreilig  und 
halten  genauerer  Prüfung  nicht  stand.  A.  Furtwängler. 

Tarbeil,  Frank  Bigelow,  A  Greek  handmirror, 
A  cantharus  from  the  factory  of  Brygos:  BpUW.  29 
S.  915f.  In  diesen  beiden  Aufsätzen  werden  zwei 
gute  Werke  der  griechischen  Kleinkunst  sorgPältig 
veröffentlicht.     Alfred  Körte. 

Thomson,  Wilh.,  Remarques  sur  la  parent6  de 
la  langne  6trusque:  Eos  VIII  S.  194-195.  Inhalts- 
angabe von   A.  Fraczkiewicz, 

Timotheos,  Die  Perser,  aus  einem  Papyrus  von 
Abusir  herausgegeben  von  Ulrich  von  i\Hamotoitz- 
Moellendorff.  Der  Timotheos-  Papyrus.  Licht- 
druckausgabe [von  U.  V,  W.-M,y.  Bph  W.  29  S.  897 
•909.  Diese  erste  Ausgabe  geht  jeden  Philologen  an; 
sie  hinterläfst  einen  starken  und  ungemein  wohl- 
tuenden Eindruck.      Otto  Schroeder, 

Weynand,  R.,  Form  und  Dekoration  der  röm. 
Grabsteine  der  Rbciulande  im  I.  Jahrb.:  Rev.  arelu 
Mars-Avril  1903.  Sorgfältige  und  brauchbare  Ab- 
handlung.    S.  R. 

Wissowa,  G.,  Religion  und  Kultus  der  Römer: 
Eos  VIII  S.  205-206.  Ausgezeichnete  Leistung.  B, 
Kruczkiewicz. 

Xenophon,  The  Memorabilia,  book  I,  by  Edwards : 
Rcr,  21  S.  19.  Gute  Erklärung;  der  Wortindex  ist 
lückenhaft.     My, 

Xenophon,  Cyropaedeia,  book  II,  by  Shuck" 
burgh:  Rcr.  27  S.  19.     Gute  Schulausgabe.     My. 


Mittellung^en. 

Aead^mie  des  insoriptiont  et  belles-lettret. 
19.  Juni. 

Clermont-Ganneau,  Drei  griechische  Grab- 
schriften aus  Gaza,  aus  welchen  die  Aera  (28.  Ok- 
tober des  Jahres  61  v.  Chr.)  und  der  Kalender 
(Schaltmonate  Löos  und  Gorpiakos  zwischen  23.  und 
29.  August)  von  Gaza  sich  feststellen  läfst,  — 
Foucart,  Dionysoskult  in  Attika  (Fortsetzung). 


Digitized  by 


Google 


1131 


14.  Oktober      WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE,     löas     No.  41. 


1132 


Wichtige  Intohrift  ans  Caerwent  —  Edmitcbe 
Wasserleitung  bei  Eis-Orangis.  —  Von  den  römi- 
sehen  Thermen  in  Trier.  —  Weiteres  von  der 
Ära  Paois  Angustae.  —  Der  Silberschatz  von  Bo- 
scoreale  eine  Fälschung? 
Im  Athenaeum  No.  3961  S.  420  bespricht  F. 
Haverfield  eine  vor  etwa  sechs  Monaten  zu  Caer- 
went (unweit  Caerleon,  Wales)  gefundene,  aber  noch 
nicht  genügend  beachtete  Inschrift.  Sie  befindet  sich 
auf  einem  mehr  als  vier  Fufs  hohen  und  mehr  als 
zwei  Fufs  breiten  Steine,  der  im  Mittelpunkt  der 
römischen  Stadt  aufgestellt  war.  Die  beiden  ersten 
Zeilen  sind  zerstört;  der  Rest  lautet: 

LEG(ato)  LEG(ioms)  I[t]  A\JG(usicB), 

PROCONSULfi;  PR0VINCC;6p)  NaRBONENSIS, 
LEGfato)  AUG.  PR.  PR.  ?ROn(nci(B)  LÜGÜDÜ- 
NENSIS;  EX  DECRETO  ORDINIS  RESPÜBLICA 
ClViTCatif)  SILURÜM. 
Die  Inschrift  war  also  einem  Manne  errichtet,  der 
einst  die  zweite  Legion  (zu  Caerleon)  befehligte  und 
später  an  der  Spitze  der  Provinzen  Gallia  Narbo- 
nensis  und  Lugdunensis  stand;  er  mag  etwa  in  dem 
zweiten  oder  dritten  Jhd.  n.  Chr.  gelebt  haben.  Das 
Interessanteste  an  der  Inschrift  ist  dies,  dafs  sie  dem 
Beamten  von  der  Civitas  Silurum  gesetzt  ist.  Es 
wirft  (lies  ein  neues  Licht  auf  die  lokale  Administra- 
tion Britanniens.  Während  die  Römer  in  ihrer  Pro- 
vinzialverwaltung  das  italische  Munizipalsystem  zu 
Grunde  legten,  so  dafs  die  mit  geringem  Territorium 
ausgestatteten  municipia  oder  coloniae  die  Einheiten 
der  Lokalverwaltung  bildeten,  behielten  sie  in  Gallien, 
aufser  im  Rhonetale,  das  alte  Kantonsystem  bei, 
wenn  auch  die  Munizipaltitulatur  eingeführt  wurde. 
Für  Britannien  hatte  mau  ebenfalls  bereits  Spuren  solcher 
Kantonalverwaltuug,  wie  z.  B.  ein  'civis  Cantius',  eine 
•civitas  Catuvellaununorum'  erwähnt  wird,  aber  die 
neue  Inschrift,  die  ganz  zweifellos  die  civitas  Silurum 
als  Urheberin  eines  öffentlichen  Denkmales  nennt,  be- 
seitigt jeden  Zweifel  daran.  —  Ober  die  Auffindung 
einer  römischen  Wasserleitung  bei  Ris-Orangis,  De- 
partement Seine  et  Oise,  durch  den  Ingenieur  Tesson 
wird  dem  *Lok.-A.'  berichtet.  Man  nimmt  an,  dafs 
diese  beträchtlichen  Überreste  Teile  jener  Leitung 
sind,  welche  die  Julianischen  Thermen  speiste.  Die 
aufgefundenen  Trümmer  sind  von  wahrhaft  rieseu- 
hafter  Dimension  und  Konstruktion.  Die  Mauern 
sind  acht  Meter  hoch  und  sechs  Meter  breit.  Die 
französische  Regierung  will  den  Grund  und  Boden, 
wo  der  Fund  gemacht  wurde,  ankaufen  und  die  alte 
Wasserleitung  in  ihrer  ganzen  Ausdehnung  blofslegen 
lassen.  Erwähnenswert  scheint  es,  dafs  man  die  Be- 
obachtung gemacht  hat,  dafs  das  Getreide,  dessen 
Wurzeln  bis  auf  die  Trümmer  der  Mauer  reichten, 
viel  frischer  aussah  und  besser  wuchs  als  das  übrige 
Korn  ringsherum.  Jedenfalls  enthalten  die  Steine 
noch  so  viel  Feuchtigkeit,  dafs  durch  dieselbe  das 
Getreide  getränkt  wird.  —  Bei  der  Kanalisations- 
arbeit in  der  Bäderstrafse  zu  Trier  [s.  Woch.  No.  37 
S.  1021]  ist  man  nun,  wie  die  *Köln.  Z.'  meldet,  auf 
den  mächtigen  Westflügel  der  römischen  Thermeu- 
anlage  gestofsen.  Der  neue  Stadtkanal  führt  mitten 
durch  diesen  Flügel.  Auch  dieser  Teil  enthält  aus- 
schliefslich  geheizte  Zimmer,  die  sich  um  ein  grofses 


geheiztes  Schwimmbassin  gruppieren.  Sämtliche  An- 
nahmen Hettners  auch  über  die  Gröfsen Verhältnisse 
und  den  symmetrischen  Plan  des  gewaltigen  Baues 
haben  Bestätigung  gefunden.  Die  Breite  des  Ge- 
bäudes betrug  172  und  die  Tiefe  des  Hauptbaues 
94,50  Mtr.  Von  der  prächtigen  Via  Augusta,  der 
jetzigen  Kaiserstrafse,  führte  eine  Strafse  zu  der 
Nordseite  des  Prachtbaues  mit  seiner  kunstvoll  ge- 
gliederten Fassade.  Durch  zwei  Haupttore  gelangte 
man  zunächst  in  grofse,  von  Platanen  beschattete 
Höfe  mit  der  Paiästra  für  gymnastische  Übungen, 
Wettlauf,  Ballspiel  u.  s.  w.  Zwischen  den  Höfen  lag 
das  gewaltige  Frigidarium  mit  fünf  grofsen  Badebassins. 
An  das  Frigidarium  reihte  sich  zunächst  das  Ge- 
sellschaftszimmer, Exedra,  und  daran  das  Tepidarium, 
ein  in  Kreuzform  gebauter  grofser  Saal.  Zwei  zu 
beiden  Seiten  liegende  Lichthöfe  erhellten  diesen 
Saal.  Das  Tepidarium  war  nur  mäfsig  erwärmt,  um 
den  Körper  des  Badenden  für  den  hohen  Wärmegrad 
des  dritten  Raumes,  Caldarium,  vorzubereiten,  und 
umgekehrt,  den  Übergang  aus  dem  hcifsen  Bade  in 
die  kalte  Luft  zu  vermitteln.  Das  grofsartige  Cal- 
darium lag  südlich  und  wurde  von  einem  in  der 
Knppelwölbung  angebrachten  Fenster  erhellt.  Au 
beiden  Seiten  des  Saales  dehnten  sich  grofse  heizbare 
Schwimmbassins  mit  hallenartigen  Rundgängen  aus. 
Au  diese  drei  Hauptsäle  schlössen  sich  endlich  nach 
allen  Seiten  hin  gröfsere  und  kleinere,  mit  verschwenderi- 
scher Pracht  ausgestattete  Einzel badezellen.  Die  noch 
gut  erhaltenen  Heizanlagen  zeigen,  dafs  der  ganze 
Raum  durch  Fufsbodenheizung  und  Wandheizung  er- 
wärmt war.  Für  die  Dienerschaft  sind,  wie  bei  dem 
Kaiserpalast,  unterirdische  Gänge  vorhanden.  Das 
beim  Baden  verbrauchte  Wasser  wurde  durch  einen 
jüngst  aufgedeckten  Kanal  in  die  Mosel  geführt.  — 
Über  die  weiteren  Fortschritte  der  Ausgrabungen  der 
Ära  Pacis  Augustae  [s.  Woch.  37  S.  1030]  berichtet 
die  *Tribuna':  Nachdem  man  eine  Reihe  von  prakti- 
schen Versuchen  auf  dem  Grund  und  Boden  des  Pa- 
lazzo  Fiano,  der  am  Korso  liegt,  gemacht  hatte,  sah 
man  die  Notwendigkeit  ein,  die  Ausgrabungen  nach 
der  Via  in  Lucina  zu  verlegen,  einer  kleinen  Strafse, 
die  sich  dicht  bei  dem  genannten  Palazzo  in  der 
Richtung  nach  dem  Flusse  zu  erstreckt.  Als  erst 
ein  Durchschnitt  in  der  Richtung  der  Strafse  selbst 
gemacht  war,  fand  man  in  einer  Tiefe  von  etwa 
6  Mtr.  unter  dem  Spiegel  des  Tiber  eine  Menge 
grofser  und  kleiner  Fragmente,  alle  wie  auf  einem 
Schutthaufen  aufgehäuft.  Mit  reichem  Blätterwerk 
geschmückt,  symbolischen  Schwänen  und  Blumen, 
liefsen  sie  ganz  deutlich  die  verschiedenen  Teile 
des  Altars  erkennen.  Unter  der  Masse  der  Bruch- 
stücke befand  sich  der  obere  Teil  eines  in  Hochrelief 
gearbeiteten,  mit  Lorbeer  geschmückten  Kopfes,  der 
offenbar  einer  Prozessionsszene  angehörte,  die  den 
oberen  Rand  der  Altareinfriedigung  schmückte.  Die 
Trümmer  lagen  auf  einer  mit  Marmor  gepflasterten 
Plattform  und  lehnten  sich  an  eine  seitliche  Erhebung 
an,  zu  der  Stufen  hinaufführten.  Es  ist  nicht  un- 
wahrscheinlich, dafs  diese  Erhebung  den  Raum  dar- 
stellt, auf  dem  sich  der  Altar  mit  seiner  Einfriedigung 
erhob.  —  Wie  der  ^Frankfurter  Z.'  vom  20.  Sept.  aus 
Rom  gemeldet  wird,   hat  der  Pariser  Künstler  Elina, 
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der  die  Tiaraangelegenhcit  aufgedeckt  hat,  die  Be- 
hauptung aufgestellt,  der  Schatz  von  Boscoreale  sei 
iu  Paris  verfertigt,  nach  Pompeji  gebracht  und  dort 
als  antike  Arbeit  'zufällig  entdeckt  worden'.  Weitere 
Nachforschungen  sind  im  Gange. 


Zu  den  Fragmenten  des  Tiro. 

Über  die  schriftstellerische  Tätigkeit  des  Tiro  gibt 
uns  einigen,  wenn  auch  nicht  besonders  klaren  Auf- 
schlufs  Gellius  N.  A.  XIII  9.  Der  Anfang  des  Kapitels 
§  1 — 3  lautet,  wofern  die  Überlieferung  richtig  ist: 
"TidLitis  Tiro^  M,  Ciceronis  alumnus  et  libertus  ad- 
iutorque  in  Litteris  studio runi  eius  fuit,  Is  libros 
compiuris  de  usu  aique  rattone  Ungiiae  latinae,  item 
de  variis  atque  promiscis  quaestioniöus  composuit. 
In  hin  esse  praecipui  videntur,  quoa  graeco  iitulo 
navdixxag  inscripsit  tamquam  omne  rerwn  atque 
doctrinarurn  genus  coutinentis.^ 

Man  mufs  sich  die  Frage  vorlegen,  wie  viele  Werke 
Tiros  Gellius  hierunter  verstanden  wissen  will.  TeuflFel- 
Schwabe  Gesch.  d.  röm.  Lit.^  §  191  spricht  nur  im 
allgemeinen  von  selbständigen  Schriften  encyklopädi- 
sehen  und  grammatischen  Inhalts  und  Schanz  Gesch. 
d.  röm.  Lit.  I^  S.  .H55  sagt:  *Aufser  der  Bio- 
graphie Ciceros  verfafste  Tiro  noch  andere 
selbständige  Schriften.'  Weniger  vorsichtig  drückt 
sich  Karl  Jaufmann  in  seiner  Programmabhandlung 
'Marcus  Tullius  Tiro'  Dillingen  1897  S.  63  aus,  indem 
er  im  Hinblick  auf  die  eben  citierte  Stelle  aus 
Gellius  den  Satz  aufstellt:  *Aufser  deu  oben  ge- 
nannten Werken  verfafste  Tiro  eine  Schrift 
in  mehreren  Büchern  *de  usu  atque  ratione  Lin- 
guae Latinae\  ein  Werk  ^de  variis  atque  promiscuis 
quaestionibu8\  sowie  ein  Werk  pandectae  ge- 
nannt.' Es  dürfte  aber  kaum  angänglich  sein,  die 
Worte  des  Gellius  in  dieser  Weise  aufzufassen.  Meines 
Erachtens  sind  nur  zwei  Erklärungen  für  diese  mög- 
lich: entweder  bieten  die  Worte  ^de  variis  atque 
promiscis  quae8tionibus\  wie  Jaufmann  annimmt,  den 
Titel  eines  einzigen  Werkes  —  dann  könned  die 
navdixta^  aber  nur  ein  Teil  davon  gewesen  sein  — , 
oder,  und  das  kommt  mir  wahrscheinlicher  vor,  es 
ist  unter  jenen  Worten  gar  kein  besonderer  Titel  zu 
verstehen,  sondern  sie  beziehen  sich  nur  auf  den 
vermischten  Inhalt  der  sonstigen  Schriften  Tiros  im 
Gegensatz  zu  dem  vorhin  genannten  systematischen 
Werk  über  lateinische  Grammatik. 

Den  7ravdixTa&  nun  hat  man  ein  Zitat  zugewiesen, 
welches  sich  iu  der  aus  Romanus  erweiterten  *)  Gram- 
matik   des    Charisius  I    p.  207,  30  f.  K.    vorfindet: 
^A'oüisslrne  Tiro  in  Fandecle  non  recte  ait  dlci  adi- 
Clique  quod  sua  copperit  aetate  id  adverbium,^     Ob 
nun  Tiro  dergleichen  grammatische  Fragen  überhaupt 
in  den  Ilavdixxat  erörtert  hat,   da  er  solche  augen- 
scheinlich doch  in  dem  Werk  'qf^  ^u  aique  ratione 
impnue  latinae'  ausführlich  ^^'i^ij/i^/fe,    entzieht  sich 
unserer  Kenntnis;  dafs  die  von  h    ^ijus  mitgeteilten 
Worte  in  den  navdsxta^  nicht     v^jj^en  haben,  iäfst 
sich  vielleicht  einigeriuato  ^L%t^.      machen.     Zu- 
iiäcLst  ist  es  klar,  Ms  ^^'^^^  C)i  ^/^^ehrere  Bücher 

')  \  gl.  L.  Jeep,  m.Miis.I^,    IfV      ^ 


umfafste:  die  Worte  des  Gellius  lassen  darüber  keinen 
Zweifel.  Demzufolge  kann  ein  Zitat  aus  ihnen  nimmer- 
mehr mit  'i/i  Fandecte"  eingeleitet  werden,  wie 
z.  B.  Romanus  ap.  Charis.  p.  146,  29  ^Maecenas  in 
dialogo  //und  p.  194,  22  Sallustius  historia  1\  Nun 
wäre  es  ja  immerhin  denkbar,  dafs  an  unserer  Stelle 
hinter  Hn  Fandecte*  die  Buchzahl  ausgefallen  ist. 
Dagegen  spricht  aber  der  Umstand,  dafs  diese  sonst 
z.  B.  bei  Priscian  nicht  ganz  seltene  Art  und  Weise 
zu  citieren  in  den  aus  Romanus  erhaltenen,  doch 
nicht  so  ganz  geringfügigen  Auszügen ')  nur  auf  die 
beiden  angeführten  Fälle  beschränkt  ist.  Von  diesen 
aber  steht,  wie  leicht  ersichtlich,  nur  der  zweite 
^Sallustius  historia  F  mit  den  Worten  Hn  Fandecte' 
auf  gleicher  Stufe ^).  Wir  sind  also  nicht  berechtigt 
einer  vereinzelten  Erscheinung  durch  Konjektur  eine 
zweite  an  die  Seite  zu  stellen. 

So  will  mir  denn  ein  anderer  Ursprung  des  frag- 
lichen Zitates  wahrscheinlicher  dünken.  Wir  sehen, 
dafs  es  sich  darin  um  den  Gebrauch  eines  Adverbiums 
(noüissime)  handelt.  Nun  ist  uns  überliefert,  dafs 
bei  den  Stoikern  das  Adverbium  die  Bezeichnung 
navdixTtjg  geführt  habe,  worüber  Charis.  p.  190,  24 
und  194,  20  gesprochen  wird.  Da  liegt  nun  die  Ver- 
mutung nahe,  dafs  jene  Notiz  des  Tiro  in  einem  von 
den  Adverbien  handelnden  und  Pandectes  betitelten 
Abschnitt  eines  gröfseren  Werkes  gestanden  habe, 
und  dieses  gröfsere  Werk  dürfte  das  von  Gellius 
erwähnte  ^de  usu  atque  ratione  linguae  latinae*  ge- 
wesen sein.  Dafs  einzelne  Teile  von  Werken  der 
alten  Literatur  vielfach  mit  Sondertiteln  benannt  und 
unter  diesen  citiert  werden,  ist  bekannt.  Zum  Über- 
flufs  sei  auf  einen  dem  vorliegenden  ganz  analogen 
Fall  hingewiesen:  Von  den  ^AtpOQ/Aai  des  Julius  Ro- 
mauus  werden  einzelne  Kapitel  ätinlich  citiert.  Vgl. 
Froehde  a.  a.  0.  S.  652  ff. 

Königsberg  i.  Pr.  Johanaet  Tolkiehn. 
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')  Gegen  den  naheliegenden  Verdacht,  dafs  hier 
eine  V^erderbnis  für  "-historiarum  Y  eingetreten  sei, 
schützt  die  Überlieferung  wohl  die  unmittelbar  folgende 
Einführung  eines  zweiten  Sallustzitates  mit  ''idem  in 
eadem\  Aber  auch  bei  Charis.  p.  68,  20  uud  253^  11  ist 
die  Wendung  'Sallustius  in  prima  historia'  auffallend, 
-wenn  man  (lamit  die  grofse  Zahl  der  anders  gearteten 
Zitate  bei  dem  Grammatiker  vergleicht. 

V«)xaiitworUicli<*r  Itedaktenr:   Prof.  Dr.  H.  Draheim,   Priedenso. 
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Stobael,  Joannis,  Anthologium.  Recensuerunt  Cur- 
tius  Wachsmuth  et  OttoHense.  Vol.  1.11  M., 
Vol.  IL  7  M.,  Vol.  m.  20  M. 

Thuoydidis  libri  I  et  II  ex  recensione  Bekkeri  in 
usum  scholaruni  edidit  Alf r.  Schoene.       8  M. 

Varronis,  M.  Terenti,  de  libris  ^ammaticis  scripsit 
reliquiasque  subiecit  Aug.  Wil mann s.       4M. 

—  de  lingua  latina  libri,  emendavit  apparatu  critico 
instruxit,  praefatus  est  Leonardus  Spengel. 
Leonardo  patre  mortuo  eciidit  et  recognovit 
ülius  Andreas  Spengel.  8  M. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Sammlung   der    grieohitohen   Dialekt  -  Intchriften, 

herausgeg.  von  Gollitz  und  Bechtel.  gr.  8^. 
III.  Band,  I.Hälfte,  5.  (Schlafs-)  Heft:  Die  rho- 
dischen  Inschriften,  bearbeitet  von  H.  van 
Gelder.  Göttingen  1899,  Vandenhoeck  <&  Rup- 
recht. S.  41 1-688.  Jl  7,80.  —  IV.  Band,  2.  Heft, 
2.  Abteilung:  Wortregister  zum  zweiten  bis 
sechsten  Hefte  des  zweiten  Bandes,  bearbeitet 
von  Heinrich  Meyer  und  Carl  Wendel.  Ebenda 
1901.    IV  u.  S.  167—331.     ^6,60. 

Zum  letzten  Male  vor  4  Jahren  (30.  August 
1899)  sind  Hefte  des  Collitzscben  Inschriften  Werkes 
in  dieser  Wochenschrift  besprochen  worden.  Der 
lauge  Zwischenraum  fallt  dem  Referenten  zur  Last, 
den  gehänfte  Arbeiten  anderer  Art  zu  einer  ein- 
gehenderen Beschäftigung,  wie  sie  namentlich  die 
umfangreiche  und  sorgfältige  Bearbeitung  der  rho- 
discheu  Inschriften  verdiente,  nicht  kommen  liefsen. 
Auch  heute  kann  es  nur  eine  kurze  Anzeige  sein, 
diese  aber  soll  nicht  zurückgehalten  werden,  damit 
ferner  stehende  Leser  über  den  Fortgang  des 
Unternehmens  orientiert  bleiben. 

Der  Herausgeber  der  Inschriften  von  Rhodos 
nnd  den  rhodischen  Kolonien  konnte  wertvolle 
Vorarbeiten  benutzen,  in  erster  Linie  das  Corpus 
der  Inscriptiones  Graecae  insularum  maris  Aegaei, 
von   Hiller  v.  Gärtringen  (1895).     Er   steht   aber 


diesem  wie  anderen  Vorgängern  selbständig  gegen- 
über. Dankenswert  sind  besonders  die  orientieren- 
den Bemerkungen,  die  er  zu  wichtigen  Stücken 
oder  zu  Gruppen  kleinerer  Inschriften  gibt,  z.  B. 
(No.  4245)  zu  den  Henkelinschriften,  die  mit 
grofsem  Fiei&e  aus  den  verschiedenen  Publikatio- 
nen zusammengetragen  sind;  sie  bilden  den  fünften 
Hauptabschnitt  und  füllen  rund  80  Seiten  des 
Bandes.  Das  übrige,  örtlich  geordnete  Material 
verteilt  sieh  auf  1.  Stadt  Rhodos,  2.  lalysos,  3.  Ka- 
miros,  4.  Lindos  in  der  Weise,  dafs  die  erste 
Gruppe  etwa  doppelt  so  grofs  ist  wie  die  drei 
anderen  zusammen.  Vielleicht  wäre  es  richtiger 
gewesen  die  drei  alten  Städte  voranzustellen  und 
mit  Stadt  Rhodos  zu  schliefen,  um  einigerma&en 
und  im  grofsen  der  chronologischen  Folge  zn  ent- 
sprechen. Den  Schlufs  machen  die  Denkmäler 
der  rhodischen  Kolonien  und  solche  Inschriften 
aus  dem  Gebiete  des  späteren  'rhodischen  Reiches*, 
in  denen  sich  Spuren  vom  Einflufs  des  Dialekts  der 
regierenden  Gemeinde  erkennen  lassen.  —  Mit  dem 
vorliegenden  Hefte  ist  die  erste  Hälfte  des  dritten 
(doriseben)  Bandes  abgeschlossen;  während  der 
Arbeit  hatte  sich  die  Notwendigkeit  ergeben,  den 
Band  zu  teilen  und  die  Inschriften  von  Lakonien 
(schon  erschienen),  Thera,  Melos,  Kreta,  Sizilien 
einer  zweiten  Hälfte  zuzuweisen. 
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Eine  sehr  willkommeDe  Oabe  sind  die  Register 
zum  zweiten  Bande:  zwei  kleine  für  Dodona  und 
Achaia,  von  Meyer,  und  ein  sehr  umfangreiches 
für  Delphi,  von  Wendel.  Diesem  ist  eine  kurze 
Grammatik  der  delphischen  Mundart  vorangestellt. 
Das  Register  selbst  ist  übersichtlich  so  geordnet, 
dafs  zuerst  die  eigentlichen  Vokabeln,  natürlich 
in  knapper  Auswahl  (S.  194—205),  dann  in  sach- 
lichen Gruppen  die  Eigennamen  vorgeführt  werden. 

Düsseldorf.  Faul  Ganor. 


L.  Inni  Xoderati  Golumellae  opera  rec.  Vilelmus 
,Lund ström.  Fasciculus  seztus:  lib.  X.  Upsalae 
1902,  Landequist.     23  S.  8^. 

Es  ist  zu  bedauern,  dafs  Lundstrom  das  Pro- 
gramm Häufsners,  Karlsruhe  1889,  in  welchem 
S.  3 — 22  die  handschriftliche  Überlieferung  des 
Golnmella  besprochen,  S.  25  ff.  eine  kritische  Aus- 
gabe des  10.  Buches  geliefert  wird,  nicht  gekannt 
hat:  er  würde  sich  viel  Arbeit  haben  sparen 
können. 

Beide  haben  eine  Menge  Hss.  herangezogen 
und  jeder  von  beiden  einige,  die  der  andere  nicht 
verglichen  hat,  so  Lundstrom  b.  c.  d.  m.  t,  über 
Häufsner  vgl.  a.  a.  0.  S.  21;  natürlich  gibt  es  im- 
mer noch  Hss.,  die  beide  nicht  verglichen  haben, 
so  Paris,  cart.  6830  A.  B.  —  In  der  Benennung 
der  Hss.  weicht  Lundstr.  leider  nun  von  Häufsner 
in  mehreren  Fällen  ab,  in  der  Klassifikation 
stimmen  beide  überein :  S(angermanensis)  mufs  die 
Grundlage  für  den  Text  bilden,  A(mbrosianus  L 
85  sup.)  ist  für  die  Herstellung  der  Lesarten  des 
Archetypus  von  Wert,  die  jüngeren  Hss.  haben 
jede  für  sich  wenig,  alle  zusammen  oder  ein  Teil 
von  ihnen  gemeinsam  nur  subsidiäre  Bedeutung. 
Ja,  Lundstr.  geht  in  der  Wertschätzung  von  S  so 
weit,  dafs  er  selbst  offenbare  Fehler  mit  in  den 
Kauf  nimmt,  wie  v.  118  tristt«  inulae  (n.  plur.), 
andererseits  die  jüngeren  Hss.  lange  nicht  so  genau 
wie  Häufsner  citiert,  so  schreibt  er  praef.  §  4  ut^ 
quod  aiünt  Graeci,  ohne  anzugeben,  dafs  p  so  hat, 
zu  V.  178  findet  sich  die  stolze  Angabe  ^corambe* 
scripsi,  aber  so  hat  n,  zu  201  war  anzuführen, 
dafs  q  und  die  alten  Ausgaben  das  gute  pellicit 
haben.  Überhaupt  die  alten  Ausgaben  sind  stief- 
mütterlich behandelt:  dieluntinal515  ist  überhaupt 
nicht  eingesehen,  und  gute  Lesarten  der  übrigen 
sind  nicht  selten  verschmäht  wie  v.  376  antes. 

Ich  komme  zur  Eonjekturalkritik.  Für  sie 
ist  im  10.  Buch  noch  ein  weites  Feld  offen. 
Häufsner  hielt  sehr  konservativ  an  der  Über- 
lieferung von  S  A  fest,  da  er  nur  den  handschrift- 
lichen Bestand  geben  wollte.  Lundstr.  hatte  diese 
Absicht   nicht,    ist  aber  im  grofsen  und  ganzen 


nicht  über  Häufsner  hinausgekommen.  Seine 
eigenen  Konjekturen  sind  an  Wert  und  Zahl  ganz 
unbedeutend  vgl.  v.  376  'andrach/e'  scripsi  (statt 
andrachne),  praef.  §  3  prorsa  oratione  prioribus, 
*prorsa'  scripsi,  aber  prosa  oratione  hat  schon  R, 
prorsus  S  A,  wozu  natürlich  prosa  or.  offenbare 
Glosse  ist.  Andererseits  sind  die  Verbesserungs- 
vorschläge anderer  Gelehrten  nicht  immer  ge- 
bührend berücksichtigt,  so  z.  B.  Schraders  (vgl. 
Hermes  V  S.  327  ff.). 

Ich  kann  nach  alledem  nicht  anerkennen,  dafs 
die  Arbeit  von  Lundstrom  einen  Fortschritt  über 
Häulsner  hinaus  bedeutet. 

Liegnitz.  Wilh.  OemoU. 

Edgar  Xartini,  Analecta  Laertiana.  Pars  se- 
cunda.  Lipsiae  1902  (Separatabdruck  aus  Leipziger 
Studien  XX  p.  147—166).  8° 
Den  ersten  Teil  der  Analecta  haben  wir  in 
dieser  Wochenschrift  1900  p.  449  besprochen;  die 
hier  vorliegende  Fortsetzung  Schliefst  sich  ihm 
würdig  an.  Denn  es  sind  gesicherte  Ergebnisse, 
die  uns  der  Verf.  bietet.  Es  handelt  sich  nämlich 
um  die  Bestimmung  der  Entstehungszeit  des  fa- 
mosen Hesychius  illustris  tisqI  twy  iv  nceidela 
dtaXafAtpdvtiov  aoq>&v,  Lehrs  u.  a.  entschieden 
sich  für  die  Humanistenzeit,  der  Herausgeber 
Flach  für  das  XI — XH.  Jahrhundert.  Diese  Streit- 
frage ist  durch  Martini  nun  ein-  für  allemal  ent- 
schieden. Es  gelang  ihm,  in  Rom  eine  Hand- 
schrift aufzufinden,  von  der  die  übrigen  nachweis- 
lich abhängig  sind;  es  ist  dies  der  Vaticanus  graec. 
96  {0)y  bombyciu.  in  4^,  geschrieben  wahrschein- 
lich um  1300.  Da  aber  auch  diese  Handschrift, 
obwohl  sie  von  allen  die  älteste  ist,  nicht  das 
erste  Exemplar  der  Pseudohesychianischen  Schrift 
ist,  so  mufs  diese  schon  zu  einer  früheren  Zeit 
abgefafst  sein.  Aus  einer  Vergleichung  mit  Hand- 
schriften des  Diogenes  Laertius  ergibt  sich  dann 
als  terminns  ante  quem  das  XHL  Jahrhundert, 
aus  der  Benutzung  des  Suidas  als  terminns  post 
quem  das  X.  Jahrhundert.  Also  mufs  Pseudo- 
Hesychius  im  XL  oder  XII.  Jahrhundert  gelebt 
haben.  Auf  welchem  Wege  die  anderen  Hesych- 
handschriften  teils  direkt  teils  mittelbar  aus  <2> 
geflossen  sind,  wird  durch  Nebeneinandersteliang 
der  Lesarten  gezeigt  und  an  einem  Stern ma  an- 
schaulich gemacht.  Wo  eine  gewisse  Selbständig- 
keit zu  Tage  tritt,  wie  bei  cod.  A  (Laurent,  gr. 
piut.  LXX  14  chartac.  saec.  XVI  exeunt.),  beruht 
sie  nicht  auf  der  Überlieferung,  sondern  auf  Kon- 
jekturen eines  Gelehrten,  speziell  des  Christoferus 
Rufus,  der  den  Codex  geschrieben  hat.  Ein  Brief 
des  Paulus  Manutius  an  ihn  vom  April  1565  ist 
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S.  150 — 151  abgedruckt  worden.  Die  Polemik 
gegen  Flach,  die  die  Schrift  durchzieht,  ist  durch- 
aus berechtigt,  obwohl  dieser  merkwürdigerweise 
auf  Irrwegen  zu  demselben  Resultat  gelangt  ist 
wie  der  Verfasser. 

Göttingen.  C.  Haeberlin. 


Excerpta  Historica  iassu  Imp.  Constantini  Por- 
phyrogeniti  confecta  ediderunt  U.  Ph.  BoisseTain, 
C.  de  Boor,  Th.  Büttner -Wobst,  vol.  I  Excerpta 
de  legationibus  ed.  Carolus  de  Boor.  ParsI: 
Excerpta  de  legationibus  Bomanorum  ad  gentes. 
Pars  II:  Eicerpta  de  legationibus  gentium  ad  Bo- 
manos.  Berolini  apud  Weidmannes  MGMIII.  gr.  8". 
XXIV  4-  599  S.,  8  +  12  .^ 

Von  der  historischen  Encyklopädie  des  Kaisers 
Konstantinos  VII.  Porpbyrogennetos  (912 — 959), 
deren  Herausgabe  von  Boissevain,  de  Boor  und 
dem  Unterzeichneten  übernommen  worden  ist, 
sind  nur  die  excerpta  negl  nqidßsuiv  fast  vollständig 
erhalten  und  liegen  nunmehr  in  der  sorgföltigen 
Ausgabe  deBoors  zum  ersten  Male  in  vollem 
Umfange  den  Gelehrten  zur  Benutzung  vor.  Mit 
grofser  Gewissenhaftigkeit  hat  der  Herausgeber 
sämtliche  Handschriften  des  Werkes,  die  alle  di- 
rekt oder  indirekt  auf  einen  1671  verbrannten 
cod.  Scorialensis  zurückgehen,  selbst  verglichen, 
mit  Ausnahme  des  cod.  Bruxellensis  8761^  der  mit 
Recht  bei  Seite  gelassen  worden  ist,  da  er  nur 
Stücke  aus  Theophylaktos  Simokatta  enthält,  die 
anderwärts  besser  überliefert  sind.  Auch  der  so- 
genannte cod.  Thuani,  jetzt  Parisinus  2463,  von  dem 
man  fälschlicherweise  angenommen  hat,  er  sei  von 
Casaubonus  bei  der  Herausgabe  des  Polybios  ver- 
wertet worden  (in  der  Tat  enthält  er  gar  keine 
Stücke  ans  diesem  Historiker),  hat  die  gebührende 
Berücksichtigung  gefunden.  Dagegen  erwähnt 
de  Boor  gar  nicht  den  cod.  Francisci  Pithoei,  den 
angeblich,  wie  man  seit  Ernst  Schulze'(de  excerp- 
tis  Gonstant.  quaest.  crit.  Diss.  inaug.  Bonn.  1866, 
26  ff.)  allgemein  glaubt,  Casaubonus  bei  der  Aus- 
gabe der  Gesandtschaftsexzerpte  aus  Polybios  be- 
nutzt und  Boissevain  (s.  dessen  Dioausgabe  I 
S.  XXV  Anm.  2)  vergeblich  gesucht  hat;  daran 
tut  jedoch  der  verdiente  Gelehrte  ganz  recht,  da 
diese  Hs.  zwar  die  sog.  excerpta  antiqua  aus  Po- 
lybios, ganz  oder  teilweise,  aber  nicht  die  exe. 
nsql  TiQiaßscop  enthalten  hat,  wie  ich  anderwärts 
ausführlich  zeigen  werde. 

Für  den  ersten  Teil,  die  exe.  ttcqI  nqiaßsfov 
'Piafuxioav  nQog  i3pixovg^  ist,  wie  de  Boor  in  den 
Sitzungsberichten  der  kgl.  preufs.  Akad.  d.  Wiss. 
IX  (1902),  163  f.  in  Übereinstimmung  mit  dem 
Unterzeichneten  (Progr.  d.  Kreuzschule  zu  Dresden 


1901,  20  ff.)  gezeigt  hat,  von  den  codd.  Scoria- 
lenses  HI  R  14  und  HI  R  21  (E)  auszugehen  und 
neben  denselben  der  cod.  Vaticanus  1418  (V),  die 
Hs.  des  Ursinus,  heranzuziehen,  während  der  cod. 
Bruxellensis  11301/16  (B),  der  cod.  Monacensis 
267  (M),  der  cod.  Palatinus  Vaticanus  Graecus 
413  (P)  aus  einem  gemeinsamen,  stark  verderbten 
archetypus  stammen  und  nur  als  sekundäre  Quellen 
zu  betrachten  sind.  Der  oben  erwähnte  cod. 
Thuani,  der  nur  bis  S.  8,  26  (Dionys.  Halic.  15,  7 
p.  216,  32  Eiefsling)  tslsvtiSvteg  reicht  (R),  stimmt 
zum  gröfsten  Teil  mit  den  spanischen  und  der 
vatikanischen  Hs.  überein.  Damit  ergibt  sich  eine 
grofse  Vereinfachung  des  kritischen  Apparats,  in- 
sofern der  consensus  aller  Hss.  mit  0,  die  Über- 
einstimmung der  Brüsseler,  Münchener  und  pala- 
tiuischen  Hss.  mit  dem  Compendium  X  bezeichnet 
wird. 

Bei  dem  zweiten,  umfangreicheren  Teile,  den 
exe.  nsql  nqiaßbfav  idv&p  TtQog  'Pfaybaiovq^  ist, 
wie  de  Boor  a.  a.  0.  S.  146  ff.  gezeigt  und  damit 
meine  Darlegungen  in  der  byzant.  Zeitschr.  1901, 
66  ff.  modifiziert  hat,  der  cod.  Ambrosianus  N  135 
sup.  (A)  zu  Grunde  zu  legen,  da  er  nachgewiesener- 
mafsen  aus  dem  Original  selbst  sorgsam  abge- 
schrieben ist;  die  codd.  Palatini  Vaticani  410 — 
412  (P),  der  cod.  Monacensis  185  (M),  der  cod. 
Bruxellensis  11317/21  (B),  der  cod.  Scorialensis 
RHI]3(E)  sind  Kopien  aus  dem  Ambrosianus, 
besitzen  daher  keinen  Qnellenwert  und  sind  nur 
um  der  Textgeschichte  willen  anzuführen.  Auch 
der  cod.  Scorialensis  R  HI  21  (E),  der  cod.  Vati- 
canus 1418  (V)  und  Neapolitanus  HI  B  15  (N),  die 
beiden  Hss.  des  Ursinus,  sind  in  erster  Linie  für 
die  Textgeschichte  zu  verwenden,  da  es  auch  bei 
»diesen  Manuskripten  wahrscheinlich  ist,  dafs  sie 
aus  dem  Ambrosianus  stammen.  So  vereinfacht 
sich  auch  hier  der  kritische  Apparat,  insofern  die 
Übereinstimmung  der  Brüsseler,  Münchener  und 
palatinischen  Hss.  wiederum  mit  dem  Sigel  X  be- 
zeichnet wird,  während  der  consensus  von  A  EV 
bez.  AEN  oder  AE  oder  AN  (s.  praef.  p.  XVI) 
dnrch  das  Compendium  0  ausgedrückt  wird.  Die 
Konjekturen  von  Antonius  Augustinus,  dem  Erz* 
bischof  von  Tarrako,  und  Ursinus,  die  in  den  vati- 
kanischen Hss.  sich  zahlreich  finden,  und  die 
de  Boor  zur  Zeit  nicht  im  Stande  war  zu  scheiden, 
sind  im  1.  wie  im  2.  Bande  mit  U  bezeichnet. 

Sind  somit  die  Grundsätze,  nach  denen  de  Boor 
seine  Ausgabe  gestaltet  hat,  vollkommen  zu  billi- 
gen (über  die  Ausfuhrungen  Erascheuinnikoffs  in 
den  Publikationen  der  kais.  russ.  Regierung  für 
Volksauf kläruug  1902,  482 ff.,    die  sich  mit  den 
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Aafstellungen  de  Boors  und  denen  des  Unter- 
zeichneten beschäftigen,  kann  ich  leider  nicht  ur- 
teilen, da  die  Abhandlung  russisch  geschrieben  ist 
und  ich  des  Bussischen  nicht  Herr  bin),  so  geht 
der  Herausgeber  weiterhin  ganz  richtig  davon  ans, 
in  seiner  Ausgabe  ein  getreues  Bild  einer  mög- 
lichst guten  Handschrift  der  exe.  nsql  n^aßsanv 
zu  liefern,  wie  sie  dem  Leser  zu  den  Zeiten  des 
Konstantinos  Porphjrogenuetos  vorlag.  Daher 
überläfst  er  der  Spezialforschung  nachzuweisen^ 
in  wie  weit  der  Text  der  einzelnen  exzerpierten 
Geschichtsschreiber  von  den  dazu  bestellten  Schrei- 
bern geändert,  verkürzt,  erweitert,  mifsverstanden 
worden  ist;  freilich  hätte  es  die  Benutzung  der 
Ausgabe  wesentlich  erleichtert,  wenn  de  Boor  an 
den  Stellen,  wo  wir  den  vollständigen  Wortlaut 
des  exzerpierten  Historikers  besitzen,  die  Ab- 
änderungen, Weglassungen  u.  s.  w.  der  Exzerp- 
toren  ausdrücklich  in  der  ann.  crit.  beigefugt 
hätte.  Doch  behält  sich  der  Herausgeber  vor, 
seine  Anschauungen  über  die  historische  Eucj- 
klopädie  des  Kaisers  Koustantinos  in  einer  be- 
sonderen Schrift  darzulegen,  und  dürfte  daher  in 
dieser  Gelegenheit  haben,  im  Zusammenhange  die 
Tätigkeit  der  Exzerptoren  zu  beleuchten.  Natur- 
gemäfs  kann  es  nun  nicht  die  Aufgabe  des 
Unterzeichneten,  der  vorstehendes  Referat  auf 
besonderen  Wunsch  der  Redaktion  übernommen 
hat,  sein,  die  Förderuugen,  die  der  Text  durch 
unsere  Ausgabe  erfahren  hat,  bei  allen  fünfzehn 
exzerpierten  Autoren  zu  beleuchten;  vielmehr 
möge  es  genügen,  einiges  über  die  praefatio  der 
Konstantinischen  Sammlung  und  die  Exzerpte  aus 
Polybios  zu  bemerken,  da  ich  für  die  letzteren 
Zum  Teil  eigene  Kollationen  besitze  und  gerade 
der  4.  Band  meiner  Ausgabe  des  Polybios,  der. 
einen  ausführlichen  kritischen  Apparat  enthält,  im 
Druck  ist. 

Die  etwas  pla'tte  praefatio,  die  allen  53  Titeln 
der  Encjklopädie  vorausgeschickt  zu  werden  pflegte 
(danach  ist  Krumbacher  Gesch.  d.  byz.  Litt.^  8.  258 
unten  zu  berichtigen)  mit  entsprechender  Ab- 
änderung des  Schlufspassus  und  unter  Hinzufügung 
eines  besonderen  Autorenverzeichnisses,  das  sich 
entweder  auf  den  ganzen  Titel  oder  den  einen 
Band  desselben  bezog  (in  dem  cod.  Peirescianus 
war  dieses  Autoren  Verzeichnis  für  die  exe.  nf.ql 
äqaxffi  xal  xaxlag  nur  in  Rücksicht  auf  den  ersten 
Band  augegeben  mit  dem  Zusätze:  xal  ol  ifft^r^g 
iv  TW  dsvxiQiA  xsvxBi  int/Qd(foyTai) ,  wurde  nicht 
blofs  von  Höschel  1603  zum  ersten  Male  aus  dem 
cod.  Bruxellensis  11301/16  für  die  exe.  nsgl  nqi- 
oßewy  und  dann  von  Valesius  1634  aus  dem  cod. 


Peirescianus  für  die  exe.  ttcqI  aQetf^g  xai  xada; 
ediert  (über  diese  Ausgabe  s.  das  Nähere  bei  Va- 
lesius adnot.  p.  1),  sondern  auch  Casaubonas  gi 
in  seinem  Polybios  S.  777  ff.  diese  Vorrede  für  & 
exe.  nsgl  nqiaßsonv  entweder  aus  Höschels  Aa^ 
gäbe  oder  aus  dessen  Quelle,  der  genanoteL 
Brüsseler  Hs.,  heraus,  von  der  er  dorcli  Scioti 
eine  Kollation  besafs,  und  fügte  eine  lat  Ctier- 
Setzung  hinzu.  Schweighäuser  konnte  im  2.  Bai:j»' 
seiner  Ausgabe  des  Polybios  S.  XXVIII  ff.  nor  det 
Text  und  die  Übersetzung  des  Casaubonus  mit 
einigen  Zusätzen  wiederholen,  da  sein  cod.  Monae. 
185,  die  einzige  Hs.  der  exe.  nsQl  nQitsßeav,  h 
ihm  zur  Verfügung  stand,  diese  praefatio  natör- 
lieh  nicht  hatte.  Obwohl  nun  also  diese  beidec 
Ausgaben  keinen  Quellen  wert  besitzen,  so  darf;« 
doch  einiges  aus  denselben  anzumerken  sein:  p.]. 
12  /tiaSjuci/o»  coni.  Seh,  p.  1,  18  zifg  rov  alii&oi;iti, 
p.  2,  5  inl  inducit  Hoeschelius,  del.  Ca,  p.  2, 7  wi 
v^'  aU  errore  om.  Ca,  p.  2,  9  n^d-iatwv  Co,  Eül- 
lich  wird  wohl  auch  mit  Valesius  und  Schweig- 
häuser p.  2,  3  elg  nach  dem  cod.  Peiresciauns  zc 
tilgen  sein  (s.  die  Anm.  des  Valesius  p.  1). 

Ursinus  bediente  sich  bei  der  editio  priocep? 
der  exe.  nsql  nq^isßstöv  aus  Polybios  der  obeu  ge- 
nannten vatikanischen  und  ueapolitauiscbea  Hs.. 
Casaubonus  konnte  aus  eiuer  Kollation  des  cod. 
Bruxell.  11301/16,  die  ihm  Schott  übersandt  bätte. 
und  aus  einigen  gelegentlichen  Mitteilungen  ge- 
lehrter Freunde  mancherlei  verbessern  und  sogar 
Lücken  in  der  Ausgabe  des  Ursinus  ausfolleo. 
Schweighäuser  zog  noch  den  cod.  Monac.  \^h 
Hultsch  endlich  aufser  diesem  noch  die  andere 
Münchener  Hs.  herbei  —  allein  erst  de  Boor  ver- 
mochte die  besten  Quellen  der  exe.  neqln^c^^y^ 
den  Ambrosianus  und  die  spanischen  Hss.,  ior 
Polybios  zu  benutzen.  Somit  ergab  sich  ganz  tod 
selbst,  dafs  an  nicht  wenig  Stellen  die  Lesarfon 
der  Vorgäuger  zu  gunsten  der  besseren  Über- 
lieferung zu  verlassen  und  besonders  die  Begünsti- 
gung der  sekundären  Tradition  zu  verwerfen  war, 
wenn  auch  natürlicherweise  sich  dieselben  Korrup- 
telen ,  Lücken  u.  s.  w.  auch  in  de  Boors  gnten 
Manuskripten  vorfinden,  da  auch  sie  demselbeu 
Archetypus  entstammen. 

Somit  sind  in  dem  ersten  Bande  aas  der 
guten  hs.  Überlieferung  folgende  bessere  Lesarten 
für  Polybios  gewonnen  worden:  p.  30,  28  (4, 34/' 
Hultsch)  insßovXsvcav  ttj  2näq%fi  futä  dolov  «« 
ßiag  tovg  qvyddag  inapa/ayopzsg  far  enoya" 
y6v%€g  [Schweighäuser  vermutete  htavayoviHl 
p.  33,  8  (7,  3,  8)  imolaßov  %6  iiB$Qdxm  f.  iVo- 
Xaßiüp,    wodurch    Diudorfs   Emeudation   hestätigt 
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vird,    p.  35,  4  (9,  44,  3)  nqosßsßtixsh ,    wo   Hultsch 
TQoßsßfjx€&  vermute,  p.  37,  7  (15,  2,  11)  vo^Usavxsg 
.  xovg  Ttaqani^novxaq  dt*  dXiytaQiay  aizovg  nqoa^ 
ToXsiTte^v    f.    nqooinoXmhXv    (vgl.    Haltsch.    erz. 
ieitf.  XXV),  p.  38,  16  (16,  25,  5)  xji  rf'  inatqiov  f. 
J*  (wie  ich  nach  Benseler  de  hiatu  S.  273  in  mei- 
aer   Ausgabe  bereits   emendiert  hatte),    p.  38,  19 
[16,  25,  5)   fASTa    tixviav    xal    yvvatxwy   f.   (lezä 
rc5v  T.  X.  y,  (ebenso  schreibt  Pol.  2,  58,  9.   4,  32,  7; 
71,  13,   38,  4,  3).    p.  38,  24  (16,  25,  7)    f>^«?av  f. 
iviw^av,  wenn  auch  Pol.  anderwärts  z.  B.  4,  18,  4 
and  57,   9    dyiM^av    vorzieht    (s.  Fleckeis.  Jahrb. 
1884,   1 19),  p.  40,  21  (16,  34,  5)  tig  f.  t*s  (wie  ich 
aus  dem  Urbinas  in  meiner  Ausgabe  bereits  wieder 
hergestellt  hatte),  p.  49,  2  (27,  3,  1)  IIoatOfAioy  f. 
IIoffTovfj^iov    (auch    an    den    übrigen   Stellen    hält 
de  Boor  mit  Recht  an  Iloatofiiop  fest,  der  einzigen 
Form,  die  für  Pol.  in  Betracht  kommt,  wie  ich  in 
der  praef.   zum  4.  Bande   meiner  Ausgabe  weiter 
zeigen  werde),  p.  53,  33  (28,  7,  6)  cT  "^qxoop  f.  di 
"jQXfov,    p.  56,  7  (31,  13,  1)   xazä    zovg   xayqovg 
tovrovg  f.  x.  jovravg  tovg  xaiqovg  (mit  dem  Unter- 
zeichneten,   Progr.   der   Kreuzschule    zu    Dresden 
1901,  24),    p.  56,  14  (31,  13,  3)   noiijüafAevog    zovg 
aqfioZovzag   Xoyovg  f.  t,  äq^i,   Xoyovg    noif^ad^svog 
(mit  dem  Unterzeichneten,  a.  a.  0.  S.  25),  p.  60,  33 
(33,  13,  9)  tag  pavttxdg   xal    xdg    nt^ixdg  f.    tag 
ne^ixag  xai  rag  vavi^xdg  (mit  dem  Unterzeichneten, 
a.  a.  0.    S.  25),    p.  61,  31   (38,  8,  3)    ävaxa^jLnrsiv 
elg  xriv  l^x^tav  f.  nqog  (mit  dem  Unterzeichneten, 
a.  a.  O.    S.  25),    p.  64,  8    (38,  10,  4)    äv   ol   ^iv 
noXXol  d^axovovtsg  avdafiiog  dvsixovxo^  xXßvaCovxsg 
de  tovg  nqiaßstg  fjtezd  &OQvßov  xai  xQavy^g  i^4- 
ßaXXop  f.  i^ißaXop,    wo  das  Imperfektum  nicht 
blofs  durch  die  gute  Überlieferung,  sondern  auch 
durch  das   vorausgehende  ävslxovzo  geschützt  ist. 
Dagegen  halte  ich  es  für    uuberechtigt,    dafs 
der  Herausgeber  p.  50,  4  (27,  7,  6)  die  gute  Über- 
lieferung   twy  itt'  Ev^iiveh    xatxoiiivoav    verläfst 
und  mit  den  weniger  guten  Hss.  %SiV  vn'  EvfJkivii 
ratTOfiiycöv  liest,  da  Pol.  auch  anderwärts  gelegent- 
Vich,    wie  2,  1,  2  (wo    nicht   zu    ändern    ist)    und 
18,  11,  4,  %dt%€(Sd^ah  mit  vno  c.  dativo  verbindet. 
Aufserdem  sind  in  diesem  Bande  von  mir  folgende 
Druckfehler  bez.  Versehen  bemerkt  worden:  p.  VII 
Z.  17  ezcutebantur  f.  excutiebantur,  p.  21,  13  war 
hinter  ^  %b  öcogAayet    das   Kreuz    als  Zeichen  der 
Verderbnis  einzusetzen,  p.  23,  16  fehlt  hinter  d*- 
xaiodv  die  Klammer,    p.  25,  35  s.  (3,  25,  3)  ist  zu 
mterpungieren  idy  avfAfkaxiccy  no^Siyxah  nqog  IIvq- 
qpv  ByyQocnzoy^  nohsia&onfSay  dfiq^^^sQOt  (s.  Beitr.  z. 
alt.  Gesch.  herausg.  von  Lebm^K     nod  Kornemann 
^003,  164),   p.  26,  26  anu.  c^^  ^^    lies   incipiant, 


p.  45,  24  ann.  er.  24  ist  hinter  fAttQ€oyi(f  0  hinzu- 
zusetzen Gorr.  Ernestus,  p.  64,  18  fehlt  vor  d*  die 
Klammer. 

Aus  dem  zweiten  Bande  führe  ich  folgende 
aus  der  guten  Tradition  für  Polybios  gewonnenen 
Verbesserungen  an:  p.  236,  32  (18,  46,  9)  ttjXt- 
xovxoy  ffvy^ßf]  xataQqay^yai  %öy  XQ&ioy  (Sais  fkti 
^qdicag  äy  vno  ztjy  syyotay  äyayety  totg  vvy 
dxovovat  to  yeyovog  f.  (Scts  xai  fbij  xtA.,  p.  242, 
27  (20,  11,  10)  iig  rnotpiag  xal  dtaßoXdg  iyinsas 
xal  %iXog  äyaxXfjd-elg  elg  ^PdgAijy  ixet  fAst^XXa^s 
toy  ßtoy  f.  ifAnsffc^yj  wenn  AE  wirklich  iyniös 
haben  (in  meiner  Kollation  ist  für  A  Sfinsae  ver- 
merkt), p.  243,  17  (21,  2,  2)  nag^i^xV^^  f«  TiaQStfx^^ 
wie  Pol.  auch  21,  22,  3;  48,  6.  30,  3,  1  schreibt, 
p.  243,  19  (21,  2,  3)  zoy  (j^y  vldy  Jtjfi'^TQioy  f.  ovy, 
wodurch  Reiskes  Emendation  (animadvers.  ad 
Graec.  auct.  IV  643)  bestätigt  wird,  p.  247,  5  8. 
(21,  10,  8)  TtQog  Itdyiloxoy  f.  tt^ö^  töy  *^.,  p.  252, 
5  (21,  18,  4)  d'  6  f.  di  6,  p.  252, 10  (21,  18,  5)  /tiiydi 
ty  (natürlich  für  Pol.  in  /tAi/d*  iV  zu  verbessern)  f. 
lifldiy,  p.  253,  16  (21,  19,  12)  d'  äXij&iyovg  für  di 
äXfi^hyovg,  p.  254,  13  (21,  21,  1)  aydqsg  'PutfAaZot 
f.  ä  aydqeg  *P.,  p.  259,  22  (21,  25,  11)  (fvy  di  zov- 
zoig  XdXsnoy,  6t$  d^'AXvnoy  toy  ^AfJbßQaxidT^y 
f.  KdXXtnnoyj  wie  der  Herausgeber  im  Anschlufs 
an  mich  (s.  Pauly-Wissowa  Realenc.  Suppl.  I  66, 

2  a)  aus  x^^^oy    s(n$  d'  äXvnoy  bessert,  p.  274, 

3  ann.  er.  (22,  1,  4)  d»a  <(t€oy  neqiy  toy  KatxiXioy 
f.  did  tdy  xatxiXtov  der  Hss.,  das  gewöhnlich  mit 
Schweighäuser  in  öm  xov  x,  geändert  wird,  ebda. 
xqia^g  f.  xal  dta^oqcc,  p.  289,  25  (23,  7,  4)  fJQecsy 
avvotg  %6  doxeXy  f.  %&  d.j  wie  bereits  Hewlett 
Americ.  Journ.  of  Philol.  1891,  274  Anm.  2  emendiert 
hat,  p.  293,  21  (23, 18,  2)  (ifjösy  idoxovy  äyycofkoy 
nsnoifjxiyai  für  dyyoDfjboytog ,  p.  295,  18  (24,  6,  1) 
neql  tovg  avxovg  xa^qovg  f.  xatd,  p.  299,  8  (24, 
12,  13)  'Bofiatoi.  f.  ol  *P.,  p.  301,  9  (25,  4,  10)  ixd- 
axM  t&y  d(pQaxTtTcoy  f.  &Qayn<Sy,  wie  de  Boor 
meiner  Emendation  folgend  aus  d^Qaxz^Tfay  bessert 
und  damit  zugleich  ein  neues  griechisches  Wort 
gewinnt,  p.  305,  1  (27,  5,  1)  ziyag  tcSy  iy  ty  Bot- 
(atlif  noXstg  f.  noXscoyj  wie  bereits  Ursinus  in 
seiner  Handschrift  vermutete  (an  der  attributiven 
Stellung  des  gen.  partitivus  darf  nicht  Ajistofs 
genommen  werden,  s.  Stich  de  Pol.  die.  gen.  p.  1 54), 
p.  308,  14  (28,  2,  4)  dyttQQrjaeoog  yiyofk4y^g  xal 
di^Xxo(Aiywy  t&y  dtaßovXlony  far  ysyoiAiytig^  p.  308, 
23  (28,  5,  1)  oytsg  'Pia^aioay  f.  optsg  'P^fkaicoy  (^(pi- 
Xoi,y,  wie  auch  p.  336,  21  (31,  8,  8)  elyai  'Ptofiaiooy 
und  nicht  elya$  'Ptüfbai(oy  <((piXokgy  geschrieben 
wird,  p.  308,  28  (28,  5,  3)  totg  noXsfAiotg  ysyoiki- 
yoig  xal  xatanoXsykfi&eXiSh  vno  ^PcofAaiwy  f.  yeysyii^ 
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(iivotg,  p.  312, 12  (28,  13,  7)  vfilixovto  dandptjfia 
f.  TfiXtxoikov,  p.  313,  25  (28,  16,  8)  negl  a^ttx^g 
i^aycoyl^g  f.  vf^g  (s.  auch  0.  Glaser,  de  rat.  quae 
intercedit  inter  serm.  Polyb.  et  eum  qui  in  titnlis 
8aec.  III.  IL  L  apparet,  Diss.  loangur.  Giss.  1894, 
4988.),  p.  322,  2  (29,  24,  3)  nQog  %6  ötaxtalvaat 
ßoijd'stp  f.  nQog  %d  dtaXvüat  <(tö]>,  wie  bereits 
Hewlett  a.  a.  0.  S.  276  emendiert  hatte,  p.  323,  8 
(29,  25,  2)  yQafAfiazfiipoQog  f.  yqafA^azoqfÖQog,  p.  323, 
13  (29,  25,  4)  ädvvaxfiaavtsg  tov  dhaXvs^v  f.  ädwa- 
zfjaapzeg  duxlveiv,  p.  325,  5  (30,  2,  10)  dij  f.  di, 
p.  329,  2  (30,  13,  5)  xal  i»/qdBvbg  vnaQxovtog  ävia- 
yiovKnov  f.  fAfidsvog  ohne  xai,  p.  335,  22  (31,7,  17) 
Iva  ySpi^tM  JOVTO  av(i<pavig  anaaiv  f.  SfAtpapig 
ans  der  Eorrnptel  äfkcparig  ia  AE  hergestellt  mit 
dem  Unterzeichneten,  p.  337,  9  (31,  9,  3)  naQco^v- 
xivah  f.  na^lvyxivm,  p.  337,  17  (31,  9,  6)  :SoX- 
nixtov  f.  2ovXnixioyy  p.  337,  18  (31,  9,  6)  nQe- 
aßsvtag  il^aniazsXXev  f.  H^anifnstXsv  (s.  Hultsch 
Erz.  Zeitf.  XIV  1),  p.  339,  16  (31,  15,  2)  KdXvvda 
ybiv  hergestellt  aus  dem  korrupten  xal  Xvvdafnv, 
p.  343,  12  (31,  21,  2)  dvety  f.  dvotp  (s.  Pleckeis. 
Jahrb.  1884,  115),  p.  344,  12  (31,  22,  2)  d'  inl  für 
di  inl,  p.  344,  23  (31,  22,  6)  (isza  Jtuk^qUw  f. 
liBtot  %ov  J.,  p.  348,  31  (32,  2,  2)  %&v  vvv  Xsyo- 
liiviav  xaiq&y  f.  Xsyo^ipfav  aus  dem  korrupten 
äXeyofAiywv  hergestellt  mit  Wielandt  de  Pol.  ärche- 
typo,  Diss.  inaug.  Heidelb.  1887,  58,  p.  351,  13 
(32,  7,  2)  nsnqaxivah  f.  nenqdx&at,  p.  355,  4  (33, 
1,  6)  tfig  ivapiiag  xavxfig  f.  zaiziß  mit  Dindorf, 
p.  355,  15  (33,  3,  2)  aun.  er.  TfiXsxXia  <xaty  %dv 
MsyttXonoXhijv  '"Ava^idaykov  f.  T.  xbv  Msy.  ^xaiy 
Uva^idaikov,  p.  356,  27  (33,  16,  1)  0sv(fdvfiv  für 
Qeoffdv^Vj  wie  H.  Ullrich  de  Pol.  fönt.  Rhod.  Diss. 
inaug.  Lips.  1897,  78  aus  den  rhodischen  Inschrif- 
ten bereits  trefflich  emendiert  hat,  p.  357,  31  (33, 
18,  9)  x&  xe  veaviaxio  f.  xco,  p.  359, 10  (35,  2,  14) 
xd  xfjg  xvx^g  ädijXa  noXXdxhg  vnsdeixpvov  xal  .  .  . 
sfi(paa$v  äniXshTiov  f.  äniXhnov,  p.  362,  28  (36, 
5,  1)  (fctalv  Mdycdva  f.  <paal,  p.  363,  2  (36,  5,  5) 
ßovXeveff&at  f.  ßovXsvasa^ai, 

Aufserdem  hat  der  Herausgeber  in  beiden 
Bänden  mit  Recht  ovxoa  an  allen  den  Stellen 
wieder  eingesetzt,  wo  ovxcog  geschrieben  zu  werden 
pflegte,  weil  man  die  Schreibung  der  Münchener 
Hss.  ovxip  nur  für  eine  verkehrte  Wiedergabe  von 
dem  im  archetypus  vorliegenden  ovToag  hielt,  wäh- 
rend Darmarios  und  seine  Genossen  dieses  iota 
subscriptum  auch  sonst,  wie  in  4^iiiv(ag,  fjSifog^ 
ovj(pj  verkehrt  anzuwendeu  pflegten  (s.  praef. 
p.  XX).  Daher  findet  sich  jetzt  ovx(o:  p.  33,  17 
(7,  4,  2),  p.  43,  27  (21,  11,  13),  p.  54, 19  (28,  7,  12), 
p.  55,  33  (29,  27,  12),  p.  276, 13  (22,  4, 10),  p.  278, 


28  (22,  10,  7),  p.  323,  16  (28,  25,  5).  Natürlicher- 
weise ist  Unterzeichneter  an  manchen  Stellen 
anderer  Meinung,  als  de  Boor,  z.  B.  über  die 
Schreibung  äei^  wenn  auch  der  Ambrosianus  ad 
hat,  über  die  Setzung  des  y  iipeXxvax^xoy ,  die 
Form  Ahxiviog,  für  die  Aixiyytog  vorzuziehen  ist 
u.  a.  m.,  worüber  ich  seiner  Zeit  in  der  aun.  er. 
meiner  Ausgabe  Rechenschaft  ablegen  werde.  Ad 
dieser  Stelle  erübrigt  es  mir  noch  die  Druckfehler 
bez.  Versehen,  die  mir  im  zweiten  Bande  dieser 
sehr  korrekt  gedruckten  Ausgabe  aufgefallen  sind, 
zu  notieren:  p.  229,  7  aun.  er.  lies  avxav  Spirituni 
corr.  Didotiana  f.  ßekker,  p.  268,  29  ann.  er. 
(fvyx(OQOvfJa$  f.  vyxcoQOvaat,  p.  271,  14  fi^^  f.  [tri*, 
p.  275,  26  xrjy  f.  xtjy,  p.  275,  15  (22,  3,  9)  ann.  er. 
d(p'  Schweigh.  f.  äq>'  Hertlein,  p.  330,  13  ann,  er. 
ist  hinter  dem  Gitat  aus  Diodor  die  Klammer  auf- 
gefallen, p.  343,  20  lies  negl  f.  ncg. 

Schliefslich  kann  ich  die  treffliche  Arbeit 
de  Boors,  die  für  viele  andere  Autoren  noch  weit 
mehr  Verbesserungen  beibringt,  als  für  Poly- 
bios,  der  dank  den  ausgezeichneten  kritischen 
Leistungen  eines  Casaubonus,  Reiske,  Schweig- 
häuser, Hultsch  und  dank  der  durch  Benseier 
erfolgten  Entdeckung  des  Hiatusgesetzes  einen 
verhältnismäfsig  reinen  Text  aufweist,  nicht  aus 
der  Hand  legen,  ohne  deren  Studium  den  Fach- 
genossen dringend  an  das  Herz  zu  legen  und  be- 
sonders die  jüngeren  Philologen  darauf  hinzn- 
weisen,  welch'  reiches  Arbeitsfeld  für  Spezialunter- 
suchungen vielfacher  Art  durch  diese  Ausgabe 
erschlossen  ist. 

Bühlau  b.  Dresden.      Theod.  Büttner- Wobst. 

Präparationen  ftr  die  SchuUekttlre  griechischer 
und  lateinischer  Klassiker.  Herausgegeben  vou 
Krafft  und  Ranke.  Hannover  1902  bez.  1903, 
Norddeutsche  Verlagsanstalt  (0.  Goedel).    gr.  8^. 

Heft  7f :  Präparation  zu  Herodot.  Buch  V  und 
VI  in  Auswahl.  Von  H.  Schmitt.  22  S.    .^0,55. 

Heft  79:  Präparation  zu  Herodot.  Bach  IX  in 
Auswahl.     Von  H.  Schmitt.     22  S.     JC  0,55. 

Heft  81 :  Präparation  zu  Xeuophons  Hellenika. 
Buch  V— VII  in  Auswahl.  Von  K.  Braun.  29  S. 
Ji  0,60. 

Heft  85:  Präparation  zu  Euripides'  Iphigenie 
in  Taurien.     Von  H.Schmitt.     32  S.     •4(0,60. 

Heft  87:  Präparation  zu  Piatons  Eutyphrou 
und  Laches.    Von  H.  Gaumitz.    32  S.    «^0,65. 

Heft  88:  Präparation  zu  Horaz' Oden.  Buchl 
— IV  in  Auswahl  nebst  dem  Jahrhundert- 
lied.    Von  A.  Chambalu.     122  S.     Jl  1,50. 

Heft  89:  Präparation  zu  Xcnophons  Memora- 
bilien  in  Auswahl.  Von  J.Simon.  22  S. 
JC  0,55. 
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Heft  90:  Präparation  zu  Curtius  Rufus*  Geschichte 
Alexanders  des  Grofsen.  Buch  V — X  in  Auswahl. 
Von  W.  Reeb.     22  S.     Jl  0,55. 

Von  den  hier  vorliegenden  Heften  bilden  77. 
79.  81.  87  und  90  die  Fortsetzung  zu  53,  65,  67 
bez.  61,  71;  25,  27;  84,  die  in  dieser  Wochen- 
schrift bereits  froher  angezeigt  sind.  Die  Auf- 
nahme der  beiden  kleineren  Dialoge  Platous  ist 
sehr  willkommen;  besonders  der  Laches  ist  eine 
sehr  geeignete  Schullektüre,  kann  auch  von  einer 
etwas  schwächeren  Generation,  die  dem  Protagoras 
oder  gar  dem  Gorgias  nicht  gewachsen  ist,  immer- 
hin bewältigt  werden  und  gibt  von  der  Art  Platos 
eine  bessere  Vorstellung  als  selbst  die  Apologie 
oder  der  Kriton.  —  Die  Auswahl  in  No.  89  um- 
fafst  wohl  ziemlich  alle  die  Stücke  der  Memora- 
bilien,  die  gelesen  zu  werden  pflegen;  von  den  in 
die  Ausgabe  Vollbrechts  aufgenommenen  fehlen 
hier  nur  I  2,  12—38,  für  deren  Auslassung  ich 
übrigens  keinen  rechten  Grund  sehe,  II  2,  1  — 14; 
9,  1—8;  III  4,  1—12;  9,  1-13  und  IV  3,  1—15. 
Die  Erläuterungen  sind,  wie  in  allen  diesen  Heften, 
sehr  reichlich  bemessen  und  werden  kaum  irgendwo 
den  Schüler  im  Stich  lassen.  In  den  Heften  38 
— 40  hatte  Ghambalu  die  Oden  und  das  c.  saec. 
des  Horaz  kommentiert;  ausgelassen  waren  nur  I 
25,  III  10;  15,  IV  10;  13,  Gedichte,  die  wohl  nie- 
mand mit  Schülern  lesen  wird.  Jetzt  bietet  er  in 
Heft  88  eine  Präparation  zu  einer  Auswahl  sämt- 
licher Horazischer  Oden.  Dabei  war  das  Prinzip, 
die  ^Gefnhlslyrik  zu  gunsten  der  mehr  geschicht- 
lichen Gedichte  zurücktreten*  zu  lassen.  Demnach 
fehlen  hier  15;  13;  17;  19;  23;  25;  27;  30;  33; 
36;  II  4;  5;  8;  11;  12;  IH  7;  9;  10;  11;  14;  15; 
19;  20;  22;  26;  27;  28;  IV  1;  10;  11;  13.  Ich 
glaube,  dafs  der  Verf.  doch  wohl  zu  weit  geht, 
wenn  er  so  reizende  Gedichte  wie  1  17;  27;  II  4; 
III  7;  IV  11  ausschliefst,  für  ganz  unbegreiflich 
aber  halte  ich  es,  dafs  er  ein  so  weltberühmtes 
Lied  wie  III  9  'Donec  gratus  eram  tibi*  den  Schü- 
lern vorenthalten  will,  oder  III  26  'Vixi  puellis 
nuper  idoneus'.  Auch  tll  14  'Herculis  ritu  modo 
dictus,  o  plebs'  hätte,  da  ihm  doch  eine  sehr 
ernste  historische  Tatsache  zu  Grunde  liegt,  bei- 
behalten werden  sollen.  Im  übrigen  ist  das  H^t 
durchaus  zu  empfehlen,  zumal  der  Verf.  den  Kom- 
mentar einer  durchgreifend eu  Änderung  unterzogen 
und  durch  zahlreiche  Zusätze  für  das  Bedürfnis 
der  Schüler  noch  brauchbarer  gemacht  hat.  Auch 
die  Vorbemerkungen  haben  eine  Erweiterung  er- 
fahren. Im  Vorwort  stimmt  die  Angabe  für  II 
nicht,  da  man  danach  annehmen  müfste,  dafs  auch 
II  10  ausgelassen  sei,  was  nicht  der  Fall  ist.  — 


Auch  Euripides  ist  in  diesem  Unternehmen  nun- 
mehr berücksichtigt;  Heft  83,  das  uns  nicht  zu- 
gegangen ist,  enthält  einen  Kommentar  zur  Medea, 
85  einen  solchen  zur  Iphigenia  Taur.  Dafs  sich 
die  Medea,  so  grofsartig  das  Stück  auch  sein  mag, 
für  die  Schullektüre  eignet,  möchte  ich  bezweifeln, 
wie  man  wohl  auch  andere  gerade  der  besten 
Stücke  dieses  Dichters,  den  Hippolyt  und  die  Bak- 
chen,  kaum  auf  der  Schule  lesen  lassen  wird.  Da- 
gegen ist  die  Iphigenia  Taur.,  obschon  der  poe- 
tische Gehalt  des  Stückes  nicht  an  den  der  eben 
genannten  heranreicht,  aus  naheliegendem  literari- 
schem Interesse  wohl  eine  passende  Lektüre  für 
die  Primaner,  und  so  sind  denn  in  neuester  Zeit 
gerade  zu  dieser  Tragödie  mehrere  erklärende 
Ausgaben  erschienen  (u.  a.  von  Reiter,  AUenburg, 
Muff).  Ihnen  reiht  sich  der  vorliegende  Kom- 
mentar an,  dem  die  Naucksche  Textausgabe  (ed. 
ster.  1898,  Tenbner)  zu  gründe  gelegt  ist.  Ohne 
Zweifel  wird  dem  Schüler  durch  dieses  Hilfsmittel 
das  Verständnis  des  Stückes  erheblich  erleichtert 
werden.  Aufgefallen  ist  mir  u.  a.  die  Bemerkung 
zu  V.  5  ^TvpdccQov  \h)Ya%q6g^ :  eine  Form  Tvvdaqog 
ist  doch  wohl  nicht  nachweisbar.  Von  den  übri- 
gen Tragödien  des  Euripides  würden  sich  als 
Schullektüre  noch  empfehlen  einmal  wegen  des 
hohen  inneren  Wertes  der  Herakles,  dann  wegen 
des  sachlichen  Interesses  und  mit  Rücksicht  auf 
die  Ubersetzungsproben  Schillers,  die  dem  Schüler 
bei  der  Einführung  von  Nutzen  sein  können,  die 
Phönissen. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift 
37  (12.  September  1903).  38  (19.  September  1903). 
39  (26.  September  1903). 
S.  1180— 1182,  38  S.  1212-1214.  Die  Aus- 
grabungen in  Orchomenos.  Abdruck  des  Berichtes 
der  Kölnischen  Zeitung  über  die  Ausgrabungen,  die 
dank  der  Schenkung  des  Kommerzienrats  Bassermann- 
Jordan  zu  Deidesheim  im  Auftrage  der  bayerischen 
Akademie  der  Wissenschaften  von  Furtwängler,  dem 
Bulle  und  Riezler  zur  Seite  standen,  im  Frühling  d.  J. 
zu  Orchomenos  in  Böotien  unternommen  worden  sind. 
'Das  wichtigste  geschichtliche  Ergebnis  der  Aus- 
grabungen ist  die  Feststellung  eines  engen  Zusammen- 
hanges mit  Kreta,  wie  er  für  das  Orchomenos  der 
mykenischen  Zeit  durch  den  ganz  übereinstimmenden 
Stil  der  Wandmalereien  mit  denen  von  Knossos  und 
durch  die  Inschriftkanne  bewiesen  wird',  eine  grofse, 
schmucklose  Kugelkanne,  die  auf  der  Vorderseite  eine 
Inschrift  in  der  kretischen  Linear-  oder  Kursiv-  (nicht 
Bilder-)  Schrift  zeigt,  wie  sie  Evans  in  Kreta  auf 
Tontäfelcben  gefunden  hat.  Sodann  war  die  Tätigkeit 
der  Expedition  auf  die  Erforschung  des  vormykeni- 
sehen,    des  miny sehen,  Orchomenos  gerichtet,    dessen 
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Kultur  der  neolitliiscben  Zeit  angehört.  Furtwängler 
huldigt  der  Auschauunir,  dafs  Orchomenos  seit  den 
ersten  Anfängen  und  durch  das  mykenische  Zeitalter 
hindurch  ohne  jeden  ßevölkerungswechsel  blofs  von 
dem  griechischen  Stamm  der  Minyer  bewohnt  ge- 
wesen sei.  Bei  dieser  minyschen  Kultur  fallen  be- 
sonders zwei  Dinge  auf,  die  Bestattung  der  Toten 
in  der  zusammengekrümmten  Stellung,  die  als  liegender 
Hocker  bezeichnet  wird,  und  die  kreisrunde  Bauart 
der  Häuser,  die  aus  einem  anstatt  des  Mörtels  mit 
Lehm  verklebten  Steinsockel  und  im  oberen  Teile  aus 
Lebmziegeln  bestehen,  die  durch  Überkragung  eine 
Art  von  Gewölbe  bilden.  Hier  ist  der  Bautypus  ge- 
funden, dessen  Vorbandensein  schon  von  verschiedenen 
Forschern  ans  entwicklungsgeschichtlicben  Erwägungen 
gemutmafst  war;  die  my kenischen  Kuppelgräber  sind 
nichts  weiter  als  steinerne  Nachahmungen  dieser 
ältesten  Wohnhäuser.  —  S.  1214.  Über  den  Inhalt 
des  vierten  Bandes  der  Oxyrhynchos  Papyri  [s.  Woch. 
No.  35  S.  964  f.].  —  39  S.  1243-1246.  A.  Kunze, 
Zu  Sallust.  Catil.  53,  5  wird  vorgeschlagen:   ac  slcuti 

esset  effeta  pariundo  (pariendo) —  S.  1 246  f. 

P.  N.  Papageorgiu  teilt  eine  Inschrift  aus  Thessa- 
lonike  mit,  die  wohl  dem  2.  Jhd.  nach  Chr.  angehört 
und  aus  drei  Hexametern  und  einigen  weiteren  Worten 
besteht.  Jene  Hexameter  selbst  weisen  zahlreiche 
metrische  Verstöfse  auf,  die  darauf  hindeuten, 
dafs  der  Unterschied  zwischen  langen  und  kurzen 
Vokalen  bereits  ausgeglichen  war.  Andere  Fehler 
möchte  K.  Dietrich  dadurch  erklären,  dafs  er  an- 
nimmt, es  seien  für  ursprünglich  vulgäre  Formen,  die  ins 
Metrum  pafsten,  auf  Veranlassung  eines  Grammatikers 
klassischere  gesetzt  worden,  die  nun  nicht  mehr 
passen;  dafür  bringt  er  Analogleen  aus  einem  neu- 
griechischen Lyriker  bei. 

Neue    philologische    Rundschau   19    (19.   Sep- 
tember 1903). 
S.  433-437.    Edm.  Fritze,  Zu  Piatons  Apologie 
26  D.     Für  das  allgemein  als  sinnlos  erkannte  ^Aya^a- 
yoQov  wird  vorgeschlagen:   äve^eiJyxTfag, 

Revue  de  Tinstruction  publique  cn  Belgique. 
XLVI  (1903),  4. 
S.  241 — 247.  £m.  Boisacq,  Nofea  de  lingnistl' 
que,  geht  von  einer  Preisaufgabe  der  Aciuiemie  royale 
de  Belgique  aus,  die  lautete:  Exposer  .  .  .  (es  remllals 
acquis  dana  le  domaine  de  C etyinologie  grecque  depuis 
la  derniere  edition  des  ^Griindzügti  de  ö.  Curtius 
(1879).  Er  verrät,  dafs  er  ein  etymologisches  Wörter- 
buch des  Griechischen  zusammenzustellen  versucht 
habe  und  es  gern  würde  drucken  lassen,  wenn  er 
dazu  ermutigt  würde.  Darauf  beginnt  er  die  Er- 
örterung einzelner  linguistischer  Hauptfragen.  (Fort- 
setzung folgt.)  —  S.  295  wird  mitgeteilt,  dafs  Boisacqs 
Bearbeitung  jener  Preisaufgabe  den  (Gantrelle-)  Preis 
erhielt. 


Mnemosyne  XXXI  3. 

S.  261-  294.  Zu  Euripides,  von  H.  van  Her- 
werden,  mit  Bezug  auf  Weckleins  neueste  Ausgabe. 
Androm.  124  f.  ixovaa  avdqa  naXd'  l^xM^oog, 
232  naqiiSxazay  persönlich.  397  ovx  i^sta^o). 
448    naqilS    (perverse)    (pQot^ovvTsg,     899    Tvydaqig 


tixT€t  nozi;  Rhes.  789  f^vx^^f^fJ^ot^  ntxQOP.  Iph. 
T.  1210  avvavttpsv  (ivast.  Med.  197  nav€$p^  ^ 
ov  Sdvatoh.  432  oQiOvaa.  992  oXe&Qoy  ßiozdg 
ngogaysig  dXoxo)  tct  öä  tphXiq  axvysqov.  Suppl.  993 
Xaf$7tädog  u.xv&oag  (pdet.  Bacch.  14  iuXtoßX^Tag 
(ältere  Form).  406  ndtpou,  &v  &'  ixazötxtofjtoi 
ßaQßccQov  notafAOv  (Nil)  ^al  xagni^ot^fTty  ävofjtßQO^f. 
1054  ikXsXomota  xK^aov,  1374  rdvö'  dixB$av,  cf. 
Herond.  pap.  II  40.  Iph.  Aul.  196  i^do^ivovg  oQfMxZak 
i.  e.  xtvf^aeatp,  225  vn^Q  aqjvqd,  735  a'  i^fzd- 
^sa&ai.  846  iip€vd6fi€&a  vm  Xo/otg  taotg.  952 
s(ftat  noXv&QOog,  to  ßdqßaqov  1139  o  /  avzog 
oIad'\  fi  vovu  sxoav  od  tvyx^^^^^'  Cyclop.  356  (pd- 
qvyog  ist  die  attische  Form  des  Genetiv,  vgl.  v.  410. 
592.  Hippolyt.  662  eXtfOfMxt  steht  bei  den  Tragikern 
nicht  als  fut.  von  tlfit,  Hecub.  425  ^^^og  ßairio  t' 
in'  i^i  xal  nvqdv  ^A,  Phoen.  333  vno  t€  tdqafiy' 
in'  äyxovag,  750  fg.  nicht  zu  verwerfen,  Aschylos 
wird  öfters  getadelt.  1273  alxfArv  elg  fiovijv  (i.  e. 
pLOvoiJMxiccv).  Orest.  52  iXnida  d'  ofKag.  —  S.  294. 
J.  J.  H(artman)  schreibt  Plut.  Süll.  5  nqog  zr^v 
aatqunsiav.  34  xdXXiov  ^ia^a,  Gim.  16  ävsxfa- 
qtjaay  inl  Tag  snavXs^g.  Thes.  6  ixeivov  naqoyzog  — 
vnsdvovio,  —  S.  295 — 317  setzt  S.  A.  Nah  er  seine 
Beiträge  zu  Demosthenes  fort.  11.  t.  <ns(p,  9  vntiy- 
fiirog  (in  fraudem  inductusj.  104  oXiyov  §  ovdsv 
ist  ebenso  gebräuchlich  als  dX.  xal  ovd.  129  fud^f^ 
(AsqivoXg  gegen  Blafs  verworfen.  169  dvensxdvvvaav , 
explicabant.  244  rmv  naq'  ifjti,  n.  t.  naqanqsaß. 
36  dg  ndvxa  dvadBX(  (isvog — dftaqzfjfAaza.  265 
ixl^mv^  dvdqag  7,yovvzo,  wie  Xenoph.  Hell.  VlI  1,  24 
u.  Cic.  Att  XIII  52  Itomi/tes  visi  sumus.  —  S.  318  — 
336.  J.  J.  Hartman  behandelt  im  XIV.  Kap.  seiner 
Tacitea  einzelne  Stellen  der  Annalen:  I  1  Tiberii - 
res — odiis  corruptae  sunt.  6  mortem — privigni  illatam 
credibile<?5<.  7  Sed  vlx  (oder  v  ix  dum)  defuncto  A.  22 
sei  nach  ingnlavit  als  fehlendes  Subjekt  tsie  ein- 
zusetzen. 32  sei  zu  streichen  ut  numerum  c.  adat" 
quareitt.  ib.  inox  adeptnrus.  61  immensis  princi-- 
pÜH,  74  paenitentiae  propior  (oder  pronior).  Die 
folgenden  Stellen  sind  dem  2.  bis  6.  Buche  entnommen. 
Im  XV.  Kap.  wird  Emendation  durch  Streichung 
einzelner  Worte  empfohlen,  die  an  den  Rand  oder 
zwischen  die  Zeilen  geschrieben  fälschlich  in  den  Text 
gekommen  seien,  selbst  im  Medic.  I,  wie  Ann.  V  9. 
in  12.  II  81.  ~  S.  337—344.  J.  v.  Leeuwen  teilt 
einige  Bemerkungen  mit  zu  dem  jüngst  gefundenen 
Bruchstück  der  Perser  des  Timotheus,  Verbesse- 
rungen, Ergänzungen,  Erklärungen. 

Verslagen    en    Mededeelingen    der    Koninklijke 

Akademie  van  Wetenschappen.     V,  3. 

.  S.  265—288.  J.  van  Leeuwen  jr.,  Entstehung 
und  Aufführung  des  Plutos  von  Aristophanes  (s. 
Wochenficlir.  No.  16  S.  440). 

APMOJSIA  T0M02  TPIT02  1902. 

Wir  führen  aus  dem  Jahrgang  1902  der  griechi- 
schen Zeitschrift  folgende,  für  die  klassische  Philologie 
und  Archäologie  sowie  für  die  ältere  und  neuere  Ge- 
schichte, Topographie,  Folkloristik  Griechenlands  inter- 
essante Aufsätze  auf;  S.  1 — 8.  ^Eiip,av.  Javid, 
*0  'Hqodoiog  wg  yXcoöooXoyog.  Fremdsprachliches 
in    dem    Griechischen    des    llerodot.    —    S.  9 — 14. 
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Mix^x^i^  r.  AafiTiQVvidfjg,  Patriotische  Scenen  in 
Nauplion  im  kritischsten  Stadium  des  griechischen 
Befreiungskrieges  (L  Hälfte  1826).  —  S.  29-48. 
A.  Richter  (aus  dem  deutschen  ins  griechische 
übersetzt),  Wahrheit  und  Dichtung  im  Leben  Piatos.  — 
S.  49 — 75.  D.  Quinn,  Christliche  Inschriften  aus 
der  Pindosgegend  (meist  aus  dem  XVIII.  Jahrhundert). 

—  S.  75  —  81  u.  S.  122—129.  /.  ZafjbuiXiog, 
Errichtung  und  Fortschritt  der  leukadischen  (p^lixi 
€za$Qla  im  hellenischen  Befreiungskriege.  —  S.  89 
—96  u.  S.  135—157.  N.  A,  Bsfj,  Arkadische 
ländliche  Spottgedichte.  —  S.  121—266.  Tqixpfüv 
E,  EvayysXidfiq^  Ein  nicht  aufgenommenes  griechi- 
sches Sprichwort  *o  nineQi  axtav  xal  slq  (paxov 
ßaXlst:  —  S.  158-177.  JS/ii/tA.  Javid,  Die  grie- 
chische Zivilisation  im  Lauf  der  Jahrhunderte.  Fest- 
rede gehalten  in  Thessalonike  beim  Fest  der  drei 
Hierarchen.  —  S.  178—192.  Ö>.  BiXnsqr,  Die 
Buchdrnckereien  des  englischen  Obersten  Leicester 
Stauhope  1824  —  1826  in  ihrer  Bedeutung  für  Griechen- 
land. —  S.  190  —  192.  r.  nanavdqifi.  Christliche 
Altertümer  in  der,  ^Xqiat^avoq  %f\q  TQKfvUag^  beim 
messenischen  Alyakiov  genannter  Gegend.  —  S.  200 
—206  u.  S.  270—272.    Aus  dem  kretischen  Archiv. 

—  S.  209-224  u.  S.  273—293.  A.  Hanado- 
novXog  KegafAstigj  Athenisches  aus  dem  XII.  und 
XML  Jahrhundert.  —  S,  225—237.  Selbstbiographie 
des  Johannes  Zampelios.  —  S.  238  — 241.  F.  ha- 
navdqifi.  Die  Insel  UquiTi^  in  dem  jetzigen  Nomos 
TQKpvXla  (Peloponnes).  —  S.  294—300.  F.  J. 
Zfjxldtig,  Sprichwörter.  —  S.  301—329.  /.  N, 
^ßoQcüPog,  Auszug  aus  der  grofsen  Abhandlung  von 
Svoronos  über  die  Eleu  sin  ischen  Mysterien  im 
Journal  international  d'Archöologie  numismatiquc.  — 
S.  330—343.  iV.  A,  Bifj^  Die  Erinnerungen  des 
Ji^fjtr^TQiog  2ifi^xag  über  die  Ereignisse  zu  Dakia  im 
Jahre  18-21.  -~  S.  361  —  373.  T.  Mndq%,  Die  älteste 
Religion  Griechenlands.  —  S.  374—381.  JleqtxXf^g 
J.  //fidfadij^^  (Unterkapitän  der  griechischen  Marine), 
Die  archäologische  Untersuchung  des  Salaminischeu 
Meeresgrundes.  —  S.  393—408.  0.  iV.  OtXadsX- 
(fsvgy  Abdruck  eines  Kapitels  aus  dessen  ^Geschichte 
Athens  unter  der  Wirkischen  Herrschaft':  'O  Moqo^lvrig. 
*H.  Kataatqofpfj  %ov  Ilaql^svüivog  xal  6  ixnaiqta^ög 
tcip  Al^fivaiwv,  —  S.  427—434.  iV.  /.  r^awö- 
novXog,  Archäologischer  Ausflug  im  Demos  Skotousa. 

—  S.  441—448  und  S.  457—468.  Hiller  von 
Gaertringen,  Die  Insel  Thera.  —  S.  479  —  498. 
MiX'  r.  Aafinqvvldrjg,  'H  Ayia  Movij  (am  öst- 
lichen Abhang  des  Palamedion  bei  Nauplion;  Ge 
schichte,  Einrichtung  und  Regel  des  Klosters,  aus 
Lamprynides  ^lazoqla  Tfjg  NuvnXiag),  —  S.  507 — 511. 
r.  J.  Zfi^idfig^  Bemerkungen  zu  den  A^Tjva'ixd  des 
Papadopulos Kerameus  (oben  S.209— 224;  273—293). 

—  S.  512—527.  ^71.  d€  Bla^fj,  Historische  Auf- 
zeichnungen über  die  abendländische  Kirche  im  Pelo- 
ponnes   während    der  Türkenherrsdiaft   1728— lb21. 

—  S.  543—552.  r.  ^.  Xad^iöäxi  über  die 
Aussprache  des  Altgriechischen  (Auszug  aus  dessen 
^AxaäfjfA€$xd  avayyoia^aza  fig  xriv  iXXtjvtxtiv  xX, 
yqafifutTtxi^v').  —  S.  553—600.  Daniel  Quinn, 
Inschriften  von  Zakynthos  aus  den  letzten  Jahr- 
hunderten. —  S.  601-604.    "AyyeXogA,  Koaiiij, 


Folkloristisches  aus  Siphnos.  Beschwörungen.  —  S.  605 
— 634.  V.  B^rard,  Die  Anfänge  der  griechischen 
Zivilisation  (aus  dem  Französischen  der  'Revue  de 
Paris*  ins  Griechische  übersetzt). 


Rezension^- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Aeschylus,  Sieben  gegen  Theben  erkl.  von  N. 
Wecklein:  ZöCi.  54,. 6  S.  502  f.  An  dem  Buche  ist 
manches  mifsraten,  wenn  es  auch  im  ganzen  ver- 
dienstvoll ist.     //.  Jurenka. 

Aristo phanis  Aves,  ed.  J.  vau  Leevwen^  J.f.: 
Her.  28  S.  26-28.  Gut.  /..  Bodin,  —  Dass.: 
Nphli.  17  S.  385-389.  Die  Arbeit  wird,  als  Ganzes 
genommen,  wenige  zu  Tadiern  haben  und  ist  in  her- 
vorragender Weise  geeignet,  dem  'ungezogenen  Lieb- 
ling der  Giuzien'  neue  Freunde  zu  gewinnen.  Pon- 
gratz, 

Arvanitopullos,  A.,  'O  iiptjßog  tcop  ^Avxixv- 
d^f^qftip:  HolL  di  ßioL  cL  X  2  S.  39.  Sehr  beachtens- 
wert, wenn  auch  die  Resultate  nicht  ganz  sicher 
sind.     C.  0.  ZnretiL 

Ball,  A.  F.,  The  satire  of  Seneca  on  the  Apo- 
theosis  of  Claudius  commonly  called  the  ^AnoxoXo^ 
xvvtooaig:  Boll.  dt  filoL  cL  X  2  S.  36  f.  Dankenswert. 
/..  V. 

Basin  er,  0.,  Ludi  saeculares  (russisch):  Bph  W. 
31/32  S.  993-1001.  Das  Buch  wird  für  lange  Zeit 
die  Bedeutung  einer  abschliefseuden  Behandlung  der 
Frage  über  die  ludi  saeculares  behalten.  E,  von 
SterfK 

Bevan,  Edwyn  Robert,  The  house  of  Seleucus. 
Vol.  I.  Vol.  11:  Bp/iW.  31/32  S.  986  989.  Das 
Buch  als  Ganzes  ist  eine  erfreuliche  und  wertvolle 
Bereicherung  der  historischeu  Literatur  und  macht 
dem   Verfasser  alle  Elire.     Benediclus  Niese. 

Bosse  her,  H.,  De  Plauti  Curculione  disputatio: 
BolL  di  filoL  cLX2  S.  31  f.  Enthält  einiges  Nütz- 
liche, aber  auch  vieles,  das  mit  dem  eigentlichen 
Thema  nichts  zu  tun  hat.     C  F. 

Bright,  W.,  The  age  of  the  Fathers:  Athen. 
3956  S.  251.  Der  (verstorbene)  Verf.  hat  als  An- 
hänger des  älteren  Traktarianismus  [Puseyismus]  einen 
einseitigen  Standpunkt,  beherrscht  aber  wissenschaftlich 
seinen  Stoff  vollkommen. 

Brugmann,  K„  Kurze  vergleichende  Grammatik 
der  indogermanischen  Sprachen  I:  OLbl.  14  S.  433. 
Das  Buch  wird  treffliche  Dienste  leisten,  obgleich  das 
Transskriptionselend  dem  Interesse  an  der  ver- 
gleichenden Grammatik  hiuilerlich  ist.     li,  Meringer, 

Gollignon  et  Gouve,  Gatalogue  des  vases  peints 
du  Mus6e  national  d*Ath^nes:  Her.  28  S.  24  f.  Auch 
der  jetzt  vorliegende  Iudex  ist  sehr  nützlich.  A,  de 
Ridder, 

Demetrius  on  style.  The  Greek  texte  of  De- 
metrius  de  elocutione  edited  —  by  W.  R/tt/s  Roberts : 
NpliR.  17  S.  389-400.  Herausg.  hat  nichts  ver- 
absäumt,  um  allen  billigerweise  an  seine  Ausgabe 
zu  stellenden  Anforderungen  vollauf  gerecht  zu  werden. 
PA.  iVeber. 

The  Didascalia  Apostolorum  in  Syriac,  ed. 
from  a  Mesopotamian  Manuscript,   with  various  read- 
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ings  and  collations  of  other  MSS.  (also  the  same 
translated  into  Engiisb)  by  M,  D.  Gibson  =  Horae 
Semiticae.  I.  II:  Athen.  3956  S.  252.  Diese  Arbeit 
hilft  einem  fühlbaren  Beilürfnis  ab. 

Dieckmann,  Chr.,  Das  GilgamisEpos  in  seiner 
Bedeutung  für  Bibel  und  Babel:  BphW,  31/32 
S.  1001.     Wird  gänzlich  abgelehnt  von  P,  Jensen, 

Ellendt-Seyfferts  Lateinische  Grammatik,  be- 
arbeitet von  Seyffert  und  Frifs,  46.  Aufl.:  ZöG,  54,  6 
S.  510  f.  *E.-S.  ist  ein  Schulbuch  in  allzu  strengem 
Sinne  geblieben.'     •/.  GoÜing. 

Flickinger,  The  meaning  of  inl  xfig  axijvttg 
in  writers  of  the  fourth  Century:  Her.  28  S.  28. 
Interessant,  aber  die  Frage  noch  nicht  entscheidend. 

Hammelrath  und  Stephan,  Übungsstücke  zum 
Übersetzen  ins  Lateinische.  II.  Heft:  Übungsstücke 
im  Anschlufs  au  Cicero.  HI.  Heft:  Übungsstücke  im 
Anschlufs  an  Sallust,  Tacitus,  Cicero.  IV.  Heft: 
Wörterverzeichnis:  NphR.  17  S.  402  f.  Im  Wort- 
schatze eng  an  die  Schriftsteller  angelehnt,  geben  die 
Stücke  in  Gedankengang,  Satzbau  und  Konstruktion 
dem  SchtÜer  ausreichende  Gelegenheit  zu  selbständiger 
Denkarbeit.     E.  Krause, 

Heynacher,  Aufgaben  zum  Übersetzen  ins 
Lateinische  im  Anschlufs  an  Cäsars  Gallischen  Krieg 
I-VII:  ZöG.  54,  6  S.  511f.  Nützlicher  Leitfaden 
für  Klassenarbeiten.     Polaachek, 

Hieron  ymi  Chronicorum  Codicis  Floriacensis 
fragmenta  Leidensia,  Parisina,  Vaticana,  phototypice 
edita.  praef.  est  L.  Traube:  Athen.  3956  S.  251  f. 
Höchst  dankenswert. 

Hippocrates,  Une  version  syriaque  des  Apho- 
rismes  d'Hippocrate.  Texte  et  traductiou  par  H. 
Pognon.  I:  Rcr,  28  S.  21-23.  Der  Wert  der  Über- 
setzung läfst  sich  noch  nicht  bestimmen.     R,  D. 

Hirt,  Hermann,  Handbuch  der  griechischen 
Laut-  und  Formenlehre:  Bph  W,  31/32  S.  1002-1009. 
Man  findet  hier  nicht  eine  selbständige  Durchforschung 
der  Sprachquellen,  wohl  aber  eigenes  kritisches  Urteil 
gegenüber  der  wissenschaftlichen  Literatur.  Felix 
Solmsen. 

Hoffmann,  Max,  August  Böckh:  Bph  W.  31/32 
S.  1009-1012.  Jedenfalls  schulden  wir  dem  Verf. 
Dank'  für  sein  prächtiges  Werk.     C,  Haeberlui. 

Q.  Horati  Flacci  saturarum  liber  1  edited  with 
introduction  and  notes  by  James  Gow:  NphR,  17 
S.  400-402.  Die  Darstellung  ist  knapp  und  gehaltvoll ; 
das  Ganze  verdient  als  fleifsige  und  verständnisvolle 
Arbeit  alles  Lob.     August  Chambalu. 

Das  Johannes-Evangelium  nach  der  Paraphrase 
des  Nonnos  Panopolitanus,  herausg.  von  R,  Janssen: 
Rcr.  28  S.  37.  Ein  eigenartiger  Rekonstruktions- 
versuch.    —L. 

Jurenka,  H.,  Archilochos  von  Faros:  ZöG.  54,  6 
S.  500-502.  E,  Kaiinka  ist  nicht  mit  allen  An- 
setzungen  des  Verfassers  einverstanden. 

Juvenalis:  E.  F.  Mizzi^  Le  satire  di  Giovenale, 
versione  metrica  italiana  corredata  di  note  e  com- 
menti:  ßoll.  di  filol.  cL  X  2  S.  37-39.  Im  ganzen 
wohlgelungen.     L,  V. 

Kromayer,  Johannes,  Antike  Schlachtfelder 
in  Griechenland.     I.  Bd.:  Von  Epaminoudas  bis  zum 


Eingreifen  der  Römer:  BphW,  31/32  S.  989-993. 
Das  wertvolle  Buch  kann  in  jeder  Hinsicht  aufs 
wärmste  empfohlen  werden.     Raimund  Oehler. 

Krumbiegel,  R.,  Index  verborum  in  Varronis 
rer.  rust.  libr.  III:  Bull.  crit.  21  S.'^85.  Dankens 
wert.     R,  C 

van  der  Loeff,  R.,  De  ludis  Eleusiniis:  Rcr,  28 
S.  25  f.     Niclit  hervorragend.     A.  de  Ridder, 

Mölanges  Perrot:  Bull.  crit.  21  S.  395.  Ver- 
zeichnis der  53  in  diesem  Sammelbande  enthaltenen 
Aufsätze.     M.  Besnier. 

Murray,  A.  S.,  The  sculptures  of  the  Parthenon: 
Athen.  3956  S.  259.  Sehr  dankenswert  und  bei  der 
genauen  Bekanntschaft  des  Verf.s  mit  seinem  Gegen- 
stände auch  in  Einzelheiten  fördernd;  hier  und  da  kann 
mau  allerdings  gegen  M.s  Auffassung  Bedenken  hegen. 

Nilsson,  M.,  Studia  de  Dionysiis  Atticis:  ZöG. 
54,  6  S.  499  f.  Der  wertvollste  Abschnitt  des 
Buches  sind  die  angehängten  auf  die  besprochenen 
Gegenstände  bezüglichen  tesiimonia.     E.  Kaiinka. 

Ovidii  Metamorphoses,  Auswahl  aus  X-XV, 
erl.  von  Slebelis  und  Polle,  14.  Aufl.  von  Stange: 
ZöG.  54,  6  S.  506-509.  'Entspricht  sowohl  in  wissen- 
schaftlicher als  auch  in  methodischer  Hinsicht  durchaus 
den  modernen  Anforderungen.'     K.  Mras. 

Pears,  E.,  The  destruction  of  the  greek  empire 
and  the  story  of  the  capture  of  Constantinople  by 
the  Turcs:  Athen.  3956  S.  242  f.  Gediegenes  Werk, 
das  unsere  Kenntnis  beträchtliche  fördert. 

Roh  de,  E.,  Psyche.  3.  ed.  by  Fr.  Scholl: 
Athen.  3956  S.  244  f.  Das  Buch  wird  hier  zum 
ersten  Male  und  darum  ausführlich  besprochen;  auch 
auf  Rohdes  Persönlichkeit  und  seine  anderen  Leistungen, 
besonders  das  Werk  üler  den  griechischen  Roman 
wird  eingegangen.  Der  Ref.  äufsert  seine  Verwunderung 
darüber,  dafs  man  R.  in  Deutschland  für  einen  be- 
deutenden Stilisten  hält,  indem  er  au  einigen  Proben 
zu  erweisen  sucht,  dafs  R.s  Stil  schwerfällig  und 
schwerverständlich  sei.  Der  innere  Wert  der  *Ps.' 
wird  voll  anerkannt. 

Romano,  B..  La  critica  letteraria  in  Aulo  Gellio: 
Rcr.  28  S.  30  f.     Nicht  ohne  Mängel.     E.  T. 

Severus,  The  sixth  book  of  the  select  letters  of 
Severus,  Patriarch  of  Antioch,  in  the  Syriac  version 
of  Athanasius  of  Nisibis.  ed.  and  transl.  by  E.  W, 
Brooh  I,  1:  Athen.  3956  S  252.  Von  hohem  Inter- 
esse für  Historiker  und  Semitologen. 

Stoicorum  veterum  fragmenta  collegit  Joannes 
ab  Arnvn,  Vol.  IL  Chrysippi  fragmenta  logica 
et  physica:  BphW.  31/32  S.  961-972.  Dies  lang- 
ersehnte Werk  verdanken  wir  einer  schwierigen, 
fleifsigen  Arbeit,  die  zumeist  unsre  Zustimmung  ver- 
dient.    Max  Pohlenz. 

Sturtevant,  E.  H.,  Gontraction  in  the  Gase 
Forms  of  the  Latin  io-  and  ia-  stems  etc.:  ZöG. 
54,  6  S.  503  f.  Fr.  Stolz  teilt  die  Hauptergebnisse 
der  (^sorgfältig  gearbeiten')  Dissertation  mit. 

Sütterlin,  L.,  Das  Wesen  der  sprachlichen  Ge- 
bilde: ZöG.  54,6  S.  509  f.  Beachtenswerte  Kritik 
der  Sprachpsychologie  Wundts.     •/.  Golliny. 

Szczurat,  ß.,  De  infinitivi  Homerici  origine  ca- 
suali:  ZöG.  54,  6  S.  561.  Von  geringem  Werte. 
Fr.  Stolz. 
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P.  Terenti  Afri  comoediae.  Recognovit  brevique 
aduotatione  critica  instruxit  R.  Y,  Tyrrell:  Bph  W. 
31/32  S.  973-986.  Die  Ausgabe  läfst  manches  zu 
wünschen  übrig,  besonders  an  Sorgfalt  und  Genauigkeit. 
F.  Wessner, 

Varese,  Pr.,  II  calendario  romano  all*  etä  della 
prima  guerra  punica:  Her.  28  S.  29  f.  Neue  Er- 
gebnisse, besonders  für  den  Beginn  des  Amtsjahres.  E.  T. 

de  la  Yille  de  Mirmont,  H.,  Etudes  sur 
Tancienne  po6sie  latine:  Boll.  di  filoL  cL  X  2  S.  30  f. 
Trotz  einzelner  Mängel  interessant  und  lesenswert.  Z.  V. 

Ziehen,  Julius,  Ober  den  Gedanken  einer 
Gründung  eines  Reichsschulmuseums:  BphW.  31/32 
S.  1012  f.  Verf.  glaubt,  dafs  den  deutschen  Schul- 
maseen  eine  grofse  Bedeutung  für  die  Tätigkeit  der 
Pädagogik  beizumessen  ist.     K.  Bruchmann. 


Mitteilungen. 

Acad^mie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 
26.  Juni. 

Foucart,  Dionysoskult  in  Attika  (Fortsetzung). 
—  F.  Halbherr  und  V.  B6rard,  Ägyptisches  Siegel 
aus  Ilagia-Triada  bei  Phaistos  (Kreta).  Das  Kuppel- 
grab,  dem  es  entnommen  ist,  enthält  Sachen,  die  mit 
denen  des  6.  Grabes  in  Mykenai  übereinstimmen.  Da 
nun  das  Siegel  den  Namen  der  Königin  Tii,  der  Gattin 
Amenophis  HL,  trägt,  so  ergibt  sich  das  15.  Jahr- 
hundert y.  Chr.,  also  dieselbe  Zeit,  welclie  die  Parische 
Chronik  für  die  Einwanderung  des  Kekrops,  Dauaos 
und  Kadmos  überliefert. 


Ausgrabungen  zu  Trichonion  bei  Thermen,  zu 
ArgoB,  Gythion  nnd  auf  dem  Lykaion.  —  Inschrift 
der  Xflllerinnnng  zu  Alexandreia. 
An  der  Stätte  des  alten  Trichonion,  am  Südrande 
des  Trichonissees,  25  km  von  Thermen  entfernt,  hat 
Sotiriadis,  der  vor  Jahresfrist  hier  bereits  Gräber 
mit  z.  T.  goldenen  Fundstücken  entdeckt  hatte,  einen 
Hügel  untersucht,  der  dem  der  Makedonier  bei  Chae- 
roneia  ähnlich  war.  Er  erwies  sich  als  ein  Begräbnis- 
platz aus  der  Blütezeit  des  ätolischen  Bundes.  Man 
fand  sofort  die  Reste  eines  verbrannten  Toten,  jedoch 
waren  der  Knochen  nur  wenige,  und  die  GefUfsscIierhen 
sehr  gering.  Dem  Toten  waren  aber  reiclie  Ge- 
schenke mitgegeben,  denn  man.  entdeckte  in  dem 
Schutt  viele  Dinge:  eiserne  Lanzenspitzen  jeder  Art, 
eiserne  axXsYyidsqy  wohlerhaltene  bronzene  Sporen 
und  zwei  silberne  Nikegestalten  auf  silbernen  Schildern, 
die  vielleicht  auf  Gefäfsen  oder  Holzbüchsen  als  Be- 
schlag befestigt  waren.  Die  vergoldeten  Siegesgöttinnen 
tragen  in  der  linken  Hand  einen  goldenen  Kranz, 
die  rechte  stützte  sich  auf  irgend  etwas,  das  ab- 
gebrochen war.  Die  geflügelten  Nikegestalten  haben 
nur  die  untere  Hälfte  des  Körpers  mit  dem  Chiton 
bekleidet,  die  eine  von  ihnen  ist  ganz  erhalten,  die 
andere  in  Stücken,  die  aber  zusammengefügt  werden 
können.  Ferner  fand  man  ein  eisernes  Band,  wie 
von  einer  Schwertscheide,  darauf  ein  silbernes  Band 
mit  einer  erhabenen  Darstellung.  Rechts  ein  Sieges- 
zeichen, dann  ein  Reiter,  der  in  ^j^^  Kampf  sprengt, 
neben  ihm  ein  Kämpfer  zu  Fufs,  »hiien  gegenüber,  in 


derselben  kampfbereiten  Stellung  gegen  die  beiden 
ersten,  ein  Reiter  und  ein  Kämpfer  zu  Fnfs.  Unter 
dem  einen  Reiter  ist  ein  Vogel  angebracht.  Die 
Stellung  der  ansprengenden  Pferde  ist  sehr  schön, 
und  der  lange  Wurfspiefs  des  einen  der  Reiter  ist 
noch  zu  erkennen,  die  Gesichter  sind  wohlerhalten. 
Die  Darstellung  hat  wenig  Schaden  durch  das  darunter 
oxydierte  Eisen  erlitten,  doch  war  sie  mit  Schmutz 
und  Schwärze  bedeckt;  es  gelang,  dieselbe  zum 
gröfsten  Teil  an  Ort  und  Stelle  zu  reinigen,  doch 
wird  das  Vollendete  der  Darstellung  erst  nach  voll- 
ständiger Reinigung  in  Athen  zur  Geltung  kommen. 
(Nach  der  Köln.  Z.)  —  Über  den  Fortgang  der  von 
VoUgraff  geleiteten  Ausgrabungen  zu  Argos  wird  der 
•Voss  Z.'  bez.  dem  *Lok.-A.'  berichtet,  dafs  am  Fufse 
der  Larissa  eine  starke  polygonale,  etwa  35  Meter 
lange  steinerne  Mauer  gefunden  ist,  die  in  ihrer 
Mitte  die  Spuren  einer  späteren  Renovation  zeigte. 
Nachdem  die  später  eingefügten  Steine  entfernt  worden 
waren,  kam  eine  steinerne,  etwa  2Va  Meter  breite 
Treppe  mit  sechs  Stufen  zum  Vorschein,  die  zu  der 
über  der  Mauer  liegenden  Terasse  führte.  Im  folgenden 
Jahre  werden  die  Ausgrabungen  zeigen,  ob  die  An- 
nahme, dafs  hier  der  Gerichtshof  von  Argos,  das 
Kriterien,  gestanden  hat,  richtig  gewesen  ist.  Einst- 
weilen sind  die  Arbeiten  eingestellt,  es  sind  aber 
die  nötigen  Schritte  geschehen,  um  auf  Kosten  der 
Ausgrabungskasse  das  Gelände  zu  erwerben,  unter 
dem  die  im  Monat  Juni  entdeckte  Agora  begraben 
liegt.  Ferner  fand  sich  ein  in  den  Felsen  gearbeitetes 
Grab  vormykenischer  Epoche,  das  sechs  kleine  goldene 
Schmuckgegenstände  enthielt,  zwei  goldene  und  zwei 
silberne  Ohrringe,  Teile  eines  bronzenen  Schwertes, 
einen  goldenen  Ring  mit  einer  schönen,  goldenen 
Fliege  als  Verzierung,  24  vorzüglich  erhaltene  Zähne, 
Stücke  eines  Schädels  und  höchst  wertvolle,  goldene 
Kugeln  mit  Blumen  und  Löwen  als  Ornamenten.  — 
In  Gythion,  dem  Hafenorte  für  Sparta,  wurde  kürz- 
lieh  eine  Grabinschrift  (0,25  m  lang  und  0,15  m 
breit)  gefunden  mit  folgendem  Wortlaut:  *Als  Vor- 
kämpfer der  Hellenen  mit  Schiffen  und  Menge  Fufs* 
Volks  die  Krieger  der  Athener  abwehrend,  sind  wir 
auf  dem  Meer  durch  barbariche  Schwerter  gefallen. 
Mir  errichtete  den  Grabhügel  mein  Bruder;  ich  liege 
im  Schaume  des  Meeres,  nachdem  ich  zweimal  drei« 
zehn  Jahre  (=  26)  gelebt.'  Die  Tafel  hat  besonderen 
geschichtlichen  Wert,  weil  sie  das  Kenotaphion  eines 
wahrscheinlich  in  der  Seeschlacht  bei  Knidos  im  Jahre 
394  Gefallenen  deckte  (Voss.  Z.).  —  Ebenda  wird  über 
die  Ausgrabungen  berichtet,  die  der  Ephorus  Kuru- 
niotis  auf  dem  Lykaionberge  in  Arkadien,  unweit  von 
Megalopolis,  vorgenommen  hat.  Der  jetzt  Diaphorti 
genannte  Hauptstock  dieses  Gebirges  erhebt  sich  in 
zwei  Kuppen,  von  denen  die  südlichere,  jetzt  nach 
dem  heiligen  Elias  benannte,  obwohl  um  einige  Fufs 
niedriger,  als  die  nördlichere,  jetzt  %b  (Stsq^äv^  ge- 
nannte, wegen  ihrer  freieren  und  dominierenden  Lage 
als  Hauptgipfel  des  Berges  betrachtet  und  daher  schon 
in  den  ältesten  Zeiten  von  den  Umwohnern  zur  Kult- 
stätte des  lichten  Himmelsgottes  auserwählt  ward 
(Bursian,  Geographie  von  Griechenland  II  235).  Von 
dem  Heiligtume  erbrachten  die  Grabungen  Spuren, 
nämlich  die  Fundamente  des  grofsen  Altares,  an  dem 
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blutige  Opfer  und  oicbt  selten,  noch  bis  in  späte 
Zeit  hinab,  Menschenopfer  dargebracht  wurden,  und 
die  Basen  der  beiden  Marmorsäulen,  die  einst  die 
vergoldeten  Adler  trugen,  die  Symbole  des  ohne 
Bild  und  Tempelgebäude  verehrten  Gottes.  Die  im 
Hippodrom  angestellten  Yersuchsgrabungen  haben 
aufser  den  schon  früher  erwähnten  Sitzreihen  eine 
weitere  Reihe  vornehmer  Sitzplätze  freigelegt,  auf 
denen  jedenfalls  die  offiziellen  Abgesandten  der  ver- 
schiedenen griechischen  Städte  Platz  nahmen.  Ili  der 
Nähe  des  Hippodroms  wurden  ferner  mehrere  ver- 
hältnismäfsig  gut  erhaltene  Gebäude  ausgegraben; 
ihre  Bestimmung  ist  einstweilen  jedoch  unklar. 
Aufserdem  wurde  eine  wunderbar  gut  erhaltrue 
Quellenanlage  entdeckt,  die  aus  grofsen  Kalkstein- 
platten hergestellt  ist.  Die  Stelle,  wo  das  Wasser 
seinen  Lauf  hatte,  ist  ähnlich  einer  Grotte  angelegt 
und  hat  in  der  Mitte  eine  Öffnung.  In  einem  anderen 
Gebäude  wurden  zwei  grofse  Inschriftentafeln  gefunden, 
welche  die  Sieger  in  den  Lykäischen  Wettkämpfen 
während  fünf  verschiedener  Perioden  verzeichnen. 
Jede  Periode  ist  durch  den  Namen  des  jedesmaligen 
Panpriesters  datiert.  Die  Wettkämpfe  waren  in  der 
Hauptsache  hippische;  es  wurden  jedoch  auch  gymni- 
sehe,  d.  h.  Wettkämpfe  im  Lauf,  Ringen  und  Faust- 
kampf abgehalten.  Während  einer  Periode  ist  als 
Sieger  in  einem  Wettkampf  ein  Makedone  Lagos,  des 
Ptolemaios  Sohn,  angeführt,  vielleicht  ein  Sohn  des 
bekannten  Königs  Ptolemaios  Lagou.  Die  Aus- 
grabungen werden  binnen  kurzem  abgebrochen  werden, 
weil  Herr  Kuruniotis  die  Arbeiten  in  Lykosura  be- 
aufsichtigen wird.  —  In  der  'Zeitschrift  für  die  neu- 
testamentliche  Wissenschaft'  bespricht  Max  L.  Strack 
eine  interessante,  vor  kurzem  in  Alexandreia  gefundene 


Inschrift,  die  aus  dem  dritten  vorchristlichen  Mr 
hundert  stammt  und  das  Besteben  einer  MtHlennfliLg 
zu  Alexandreia  beweist.  Der  Stein,  auf  den  die 
Inschrift  sich  befindet  —  weifser  Marmor,  20  ce 
hoch,  27  cm  breit  —  ist  von  den  ^ngecfiru^  üt 
dXvQ0x6ntöp\  von  denen  einer  l€Q€vg  ist,  gesem 
worden.  Die  dXvQOXonoi,  *Durraklopfer',  entsprech::, 
unsern  MüUern,  vielleicht  waren  sie  auch  zugleiä 
Brotbäcker.  Den  Ägyptern  war  die  Mühle  unbekaosu 
und  das  Korn  wurde  von  ihnen  in  Mörsern  gestampfL 
Die  Ilqsaßvtsqoi  sind  die  Beamten  und  der  'It^; 
ist  der  Innungsgeistliche.  Es  handelt  sich  denuiäch 
um  eine  Müllerinnung,  die  eine  zum  Teil  kircfaiiche 
Organisation  hat,  ihre  Mitglieder  waren,  obwohl  die 
Inschrift  griechisch  geschrieben  ist,  Ägypter.  Es  ist 
dabei  nicht  ausgeschlossen,  dafs  der  ie^vq  zogleicL 
Müller  war,  so  etwa  wie  viele  weltliche  Würdentriger 
im  alten  Pharaonenreich  zugleich  Priest^rämter  bt 
kleideten.  

Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Tacitus  Annalen,  in  Auswahl,  von  C.  Stegimhh. 
Hilfsheft.  Leipzig,  Teabuer.  IV,  191  S.  8  mit  Titel- 
bild, Abbildungen  und  3  Tafeln.     Geb.  JC  1,80. 

Tacitus  Germania,  herausg.  von  0.  Alfenbur^. 
Erklärungen.  Leipzig,  Teubner.  58  S.  8  mit  25  aV 
bildungen  auf  4  Tafeln.     Geb.  J(  0,80. 

Themistii  in  Aristotelis  metaphysicorum  libmmi 
paraphrasis  hebraice  et  latine,  ed.  S.  Landaus 
(Commentaria  in  Aristotelem  graeca  V,  5).  Berlin, 
G.  Reimer.    IX,  40  und  35  S.   8.     Ji  3,40. 

Thiele,  R.,  Reiseerinnerungen  aus  Grieelmknl 
Erfurt,  H.  Nenmann.     54  S.  8.     JC  0,80. 

Verantwortlicher  Redakteur:  Frofl  Dr.  H.  Draheim,  Friedenao. 
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Die  Herren  Verfasfier  von  FrogrammeD,  Dissertationen  nnd  sonstigen  Gelegenheitsschrifteu  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Ziinmerstr.  94,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

A.  Boxler,  Precis  des  institutioDS  piibliq««« 
de  la  Gr^ce  et  de  Kome  anciennes.  Paris 
1903,  Victor  Lecoffre,     IX  u.  422  S.     3  fr.  50  c. 

Dieser  Abrifs  der  griechischen  nnd  römischen 
Staatsaltertnmer  ist  für  die  älteren  Schüler  höherer 
Lehranstalten  bestimmt,  denen  er  das  Verständnis 
der  Lektüre  erleichtern  soll.  Bei  uns  sind  die 
Meinungen  über  den  pädagogischen  Wert  solch 
eines  Hilfsbuches  noch  geteilt.  Man  glaubt  mei- 
stens ohne  einen  Leitfaden  der  klassischen  Realien 
im  Unterricht  anskommen  zu  köaneu,  nnd  furchtet 
gerade  von  seiner  Verwendung  in  der  Schule  eine 
Behinderung  der  Lektüre,  weil  er  ihr  die  ohnehin 
knapp  bemessene  Zeit  noch  mehr  beschneide.  Die 
Sache  liegt  doch  aber  hier  sehr  ähnlich  wie  bei 
der  Schulgrammatik,  die  auch  nur  als  Hilfsbuch 
für  die  Lektüre  dient.  Wie  das  sprachliche  Ver- 
ständnis eines  Schriftwerkes  nur  auf  dem  Funda- 
ment gesicherter  grammatischer  Kenntnisse  mög- 
lich ist,  so  mufs  der  Schüler  mit  den  staatlichen 
und  häuslichen  Lebensänfserungen  der  Alten  ver- 
traut sein,  wenn  er  den  Inhalt  ihrer  Literatur  sich 
zu  eigen  machen  soll.  Ein  Lehrbnch  der  Gram- 
matik wird  niemand  entbehren  wollen:  weshalb 
der  Leitfaden  der  Altertümer  zurückgewiesen  wird, 
ist  schwer  zu  begreifen.  Er  entlastet  die  Lektüre- 
stnnden  von  zeitraubenden,  und  wie  jeder  Lehrer 


aus  der  Praxis  weifs,  fruchtlosen  mündlichen  Er- 
läuterungen nnd  macht  den  umständlichen  Apparat 
gedruckter  Kommentare,  mit  dem  man  sich  in 
den  oberen  Klassen  behelfen  mufs,  überflüssig. 
Freilich  dürfen  die  Realien  nicht  zu  einer  selb- 
ständigen Disziplin  heranwuchern.  Doch  auch  bei 
der  Grammatik  liegt  diese  Gefahr  vor,  die  sich 
nur  bei  verständigem  Gebrauch  des  Lehrbuches 
vermeiden  läfst. 

Der  Ref.  stimmt  daher  dem  Verf.  bei,  wenn 
er  einen  Abrifs  der  klassischen  Altertümer  für  ein 
nützliches  Schulbuch  hält.  Der  vorliegende  Leit- 
faden aber  kann  seiner  Bestimmung,  in  den  Dienst 
der  Schule  zu  treten,  nicht  genügen.  Zunächst 
mangelt  es  an  der  rechten  Auswahl  des  Stoffes; 
der  gebotene  Inhalt  umfafst  nur  einen  Teil  des 
antiken  Lebens  und  berücksichtigt  nicht  hinreichend 
die  Bedürfnisse  der  klassischen  Schnllektüre.  Die 
Privataltertümer,  die  in  einem  Schulbuche  nicht 
fehlen  dürfen,  sind  ganz  weggelassen,  von  den 
Gentren  der  antiken  Kultur,  Athen  nnd  Rom, 
werden  nur  ein  paar  dürftige  Planskizzen  ohne 
jede  Erklärung  gebracht,  und  auch  die  Schilderung 
des  staatlichen  Lebens  hat  empfindliche  Lücken. 
So  behandelt  der  Verfasser  bei  dem  römischen 
Theaterwesen  allein  die  dramatischen  Darstellungen, 
die  amphitheatralischen  und  circensischen  Spiele 
werden  nicht  mit  einem  Worte  erwähnt. 
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Der  nötige  Stoff  hätte  sich  trotzdem  in  einem 
Buche  mit  422  Seiten  beqaem  zusammenstellen 
lassen,  wenn  nicht  die  Behandlung  ungleich  und 
in  manchen  Kapiteln  von  unnötiger  Breite  wäre. 
Man  vergleiche  z.  B.  die  Abschnitte  über  Chrono- 
logie mit  den  überflüssigen  Tafeln  und  über 
epoqnes  du  culte,  wo  die  Feste  und  Spiele  auf- 
gezählt werden  u.  a.  m. 

Überhaupt  ist  die  Schilderung  äufserlich  und 
trocken.  Sie  begnügt  sich  in  der  Regel  mit  der 
Zusammenstellung  der  termini  technici  ohne  orga- 
nische Verbindung.  Und  doch  sollte  ein  Schul- 
buch auf  die  Darstellung  gerade  das  meiste  Ge- 
wicht legen.  Nur  so  ist  es  möglich,  den  Lernenden 
in  den  Geist  des  Altertums  einzuführen.  Sein 
Verständnis  wird  durch  die  Unzahl  der  einschlä- 
gigen termini  mehr  behindert  als  gefordert.  Hier 
ist  die  Sichtung  des  Wichtigen  und  die  Betonung 
des  Wesentlichen  unerläfsliche  Forderung  an  ein 
Lehrbuch.  Wie  leer  und  überflüssig  ist  z.  B.  solche 
Trennung  (S.  304):  si  la  fortune  est  contraire, 
Tarmee  recule,  pedem  referre,  abandonne  ses  po- 
sitions,  loco  excedere,  ou  prend  la  fuite,  fugae  se 
maudare;  parfois,  par  suite  d'une  panique,  les 
troupes  se  debandent  avec  une  grande  pr^cipitation, 
terga  vertere,  oder  (S.  297):  Les  armes  defensives 
sont  desiguees  sous  le  nom  gen^ral  d'arma;  par 
telum,  on  enteud  tonte  arme  de  jet,  mais  surtout 
les  projectiles  lanc^s  par  des  machines.  Denn  arma 
sind  nicht  nur  Verteidigungswaffen,  sondern  Waffen 
aller  Art  und  mit  tela  werden  Angriffswaffen  im 
allgemeinen  begriffen,  also  auch  Schwert  und 
Dolch.  Wunderlich  sind  ferner  Bemerkungen  wie 
S.  302:  le  general  a  soin  de  choisir  un  terrain 
favorable,  locus  idoueus,  opportunus;  un  terrain 
defavorabie  se  dit  locus  alienus;  par  locus  aequus 
ou  locus  iniquus,  on  eutend  plutöt  un  pajs  plat  ou 
un  terrain  accideute;  afinqne  la  prcmi^re  charge 
se  fasse  avec  Telan  necessaire,  les  Romains  se  pla- 
cent  volontiers  snr  une  pente  legeremeut  inclinee, 
oder  quand  le  general  en  chef  assiste  an  combat, 
c'est  ä  Taile  droite  qn'il  se  place.  Dafs  schliefs- 
lich  auch  die  Angaben  nicht  zuverlässig  und  genau 
genug  sind,  dafür  nur  ein  paar  Beispiele.  S.  298 
zu  ammentam  wird  die  Erklärung  gegeben:  ou 
Ton  passe  les  doigts  afiu  d'imprimer  plus  de  force 
uu  monvement,  offenbar  ohne  Verständnis  für  die 
einfache  Handhabung  dieser  Verrichtung;  die 
cassis  ist  falschlich  auf  den  Gebrauch  der  Ritter 
oder  Reiter  beschränkt;  scutum,  clipeus  und  parma 
beschreibt  und  unterscheidet  der  Verfasser  un- 
richtig; das  Legiousfeldzeichen  läfst  er  gar  von 
dem  ersten  Ceuturio  tragen  u.  s.  w. 


Den  Text  erläutern  zahlreiche  Abbildungen, 
die  bekannten,  die  sich  in  den  Kompendien  der 
Altertümer  immer  wiederholen.  In  der  Einleitung 
(IX)  wird  zwar  von  diesen  gesagt  n'ont  pas  pour 
bnt  d'agrementer  la  lecture  d*un  precis,  sie  sind 
aber  so  unvollkommen,  und  einige  so  häfslich, 
dafs  sie  bei  uns  kaum  in  der  billigsten  Fibel 
Platz  finden  würden. 

Rastenburg.  0.  von  Kobilinski. 

Martin  Joris,  Über  Homerflbertragung  mit  neneii 
Proben.  Wissenschaftliche  Beilage  zum  Jahres- 
bericht des  Gymnasiums  und  Realprogymiiasiums  za 
Limburg  a  d.  L.  Leipzig  1902,  Kommissionsverlag 
von  G.  Fock.  72  S.  gr.  8".  JC  1,20. 
In  der  71  Seiten  umfassenden  Abhandlung  gibt 
der  Verf.  erst  auf  S.  59  seine  eigenen  Proben, 
vorher  beschäftigt  er  sich  in  eingehender  Art 
theoretisch  mit  dem  Problem  einer  Homerüber- 
tragung. Er  geht  von  der  Schulreform  aus  und 
meint  mit  Recht,  dafs  jetzt,  wo  der  nicht-griechisch 
verstehenden  Schulen  und  Lebenskreise  immer 
mehr  würden,  ein  deutscher  Homer  in  geschmack- 
voller Form  eine  gröfsere  Notwendigkeit  sei  als 
früher.  Denn  der  Homer  von  Johann  Heinrich 
Vofs,  sei  es  der  von  1781  oder  der  spätere,  genüse 
heutigen  Ansprüchen  absolut  nicht  mehr.  Zwischen 
den  beiden  so  weit  auseinandergehenden  Meinungen 
eines  Michael  Bernays  (im  Vorworte  der  Jubiläums- 
aufläge  von  1881)  und  eines  Adalbert  Schroeter 
(in  seiner  Geschichte  der  deutschen  Homerüber- 
setzung 1882)  nimmt  er  durchaus  Partei  für  den 
letzteren,  nach  meiner  Meinung  mit  vollem  Recht; 
mit  ungefähr  denselben  bekannten  Gründen,  die 
u.  a.  in  meiner  Besprechung  der  Nachdichtung  vou 
Hermann  von  Schelling  (in  dieser  Wochenschriff 
1897  No.  51  und  in  der  'Zeitschrift  für  deutschen 
Unterricht'  12.  Jahrg.  8.  Heft)  dargelegt  worden 
sind.  So  können  wir  wohl  hier  darauf  verzichten, 
noch  einmal  die  Gegengründe  gegen  Vofs,  die  in 
der  letzten  Zeit  ülr.  von  Wilamowitz-Möllendorff 
durch  seine  Gegnerschaft  gegen  Vofs  um  ein  be- 
deutendes verstärkt  hat,  aufzuführen.  Nach  der 
Erörterung  über  Vofs'  Homer  wendet  sich  der 
Verfasser  zu  einigen  seiner  Nachfolger  im  ver- 
gangenen Jahrhundert,  und  obwohl  er  so  ziemlich 
alle  kennt,  bespricht  er  eingehender  die  Über- 
setzungen von  Hermann  v.  Schelling  (1897  die 
Odyssee,  nachgebildet  in  achtzeiligen  Strophen), 
die  von  A.  Dühr  (in  niederdeutscher  poetischer 
Übersetzung  1895)  und  die  von  Wilhelm  Jordan 
(1875).  Auch  hier  können  wir  Vorzüge  und  Mängel 
jeder  einzelnen  dieser  Nachdichtungen  nicht  wieder- 
holen.    Zu  den  Einwänden,  welche  man  mit  dem 
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Verf.  gegeu  den  Dührschen  Versuch  erhoben  hat, 
kommt  nach  meinem  Gefühl  stets  noch  der  eine, 
dafs  ein  niederdeutsch  redender  Hektor  —  ich 
entsinne  mich  der  Worte  beim  Abschied  Hektors 
von  Andromache  —  stets  parodistisch  auf  uns 
wirken  wird.  Die  Ausstellungen,  welche  dann  an 
dem  Jordanschen  Versuch  gemacht  werden,  sind  nach 
meiner  Überzeugung  ebenfalls  fast  alle  stichhaltig; 
Hermann  v.  Schellings  Übertragung,  die  ja  nicht 
wie  die  anderen  in  Hexametern  abgefafst  ist,  wird 
im  allgemeinen  wegen  ihrer  Klangfülle  mit  Recht 
gelobt;,  aber  —  abgesehen  natürlich  von  einer  An- 
zahl verfehlter  Einzelheiten  —  hauptsächlich  wegen 
des  Metrums,  der  Stanze,  beanstandet.  Zweierlei 
aber  mufs  man  hier  stets  in  Erwägung  ziehen. 
Diese  kunstvolle,  schöne  romantische  Form  pafst 
natürlich  blofs  für  das  eine  der  homerischen  Ge- 
dichte, für  die  romantische  Odyssee,  es  würde  ein 
grober  ästhetischer  Fehler  sein,  falls  man  die  blut- 
getränkte Ilias  in  dies  bunte  Gewand  hüllen  wollte, 
weswegen  der  Verf.  als  Iliasübersetzer  dasselbe 
auch  nicht  gebrauchen  konnte.  Dann  soll  man 
bedenken,  wie  sehr  sowohl  Odyssee  wie  Ilias  zwi- 
schen dem  Charakter  eines  Volks-  und  Kunstepos 
in  verschiedenen  Teilen  hin-  und  herschwanken. 
Die  Schlichtheit,  Volkstümlichkeit  eines  Epos  ver- 
einigt sich  doch  wohl  mit  dessen  Charakter  als 
Kunstepos,  jedenfalls  wird  man  sagen  müssen,  dafs 
in  einzelneu  Gesängen  mehr  das  Volkstümliche,  in 
den  anderen  das  Kunstgemäfse  hervortritt.  Die 
homerische  Frage  kann  hier  nicht  aufgerollt  wer- 
den, und  der  Berichterstatter  hält  sich  auch  nicht 
für  berechtigt  dazn;  aber  das  eine  hat  uns  wohl 
die  fast  über  ein  Jahrhundert  lang  sich  hinziehende 
literarische  Fehde  gelehrt,  dais  man  nicht  mit 
Schlagwörtern  wie  Kunstepos  und  Volksepos  noch 
um  sich  werfen  müsse,  um  über  das  eine  oder  das 
andere  zu  urteilen;  und  wenn  das  noch  geschieht, 
dann  hätten  die  Spötter  recht,  die  da  behaupten, 
der  homerische  Streit  wäre  im  Saude  verlaufen; 
sollte  er  uns  nicht  das  wenigstens  gelehrt  haben, 
dafs  zwischen  Kunst-  und  Volksepos  die  Grenze 
eine  stets  fliefsende  ist?  Ja,  bietet  denn  nicht 
unsere  Literaturgeschichte  selbst  dafür  Beispiele? 
Ist  nicht  Goethes  ^Hermann  und  Dorothea^  als 
Kunstepos  an  sehr  vielen  Stellen  schlicht,  einfach, 
natürlich?  —  Warum  also  deswegen  für  die 
Odyssee  die  Stanze,  welche  allerdings  ursprüng- 
lich für  Kunstepos  angewandt  wurde,  ver- 
werfen? Wer  weifs  genau,  wo  hier  auf  volks- 
tümlicher Unterlage  die  Hand  des^  Kunstepikers 
zu  zeichnen  beginnt,  wo  sie  vielleicht  allein 
tätig    ist?      Gewifs,     die     romantische     Strophe  ' 


welche  ein  Gelehrter  wie  Böckh  für  recht  passend 
hielt,  ist  nicht  fSr  alle  Partien  gleich  geeignet; 
am  wenigsten  da,  wo  die  Götter  in  ihrer  naiv- 
kindlichen Art  reden,  am  meisten  in  der  Nixvhcc 
und  in  allen  buntromantischen  Partien,  wo  auch 
der  alte  Dichter  oder  die  alten  Dichter  ihren  Ritt 
ins  alte  romantische  Land  wagen,  in  den  Erzäh- 
lungen von  den  Abenteuern  des  Odysseus.  Und 
deswegen  würde  diese  Form  auch  wohl  anstehen 
vereinzelten  Teilen  der  Ilias,  z.  B.  der  onhmoyia, 
den  Anai,  vielleicht  auch  einigen  Kampfgesängen; 
aber  nur  vereinzelten  Teilen. 

Deswegen  kann  ich  dem  Verf.  nicht  beipflich- 
ten, wenn  er  die  Stanze  für  die  ganze  Odyssee 
verwirft,  wohl  aber,  wenn  er  sie  der  Ilias  nicht 
anlegt.  Zu  welchem  Metrum  hat  er  sich  nun  aber 
bekannt?  Nicht  sofort  ist  ihm  das  richtige  Mafs 
beigekommen;  zuerst  versachte  er  es  mit  einer 
Übertragung  in  achtfüfsigen  gereimten  Trochäen, 
wie  sie  z.  B.  Platen  im  ^Grab  von  Busento'  so 
schön  gebildet  hat;  dann,  da  er  glaubte,  nach 
Bürgers  Versuch  dürfe  man  an  einen  Homer  in  fünf- 
füfsigen  Jamben  nicht  .mehr  denken,  gefielen  ihm 
die  vierhebigen  Verse  mit  kurzen  Reimpaaren,  oft 
mit  Auftakt,  oft  mit  doppelter  Senkung: 
Es  klang,  wie  wenn  ein  Kranichheer 
Krächzend  zieht  am  Himmel  her, 
Das  glücklich  vor  des  Winters  Drohen 
Und  vor  der  Regenzeit  entflohen 
Lärmend  zieht  zum  Ocean.  u.  s.  w. 
Aber  auch  diese  Form  verwarf  er  schliefslich ; 
zwar  nicht  des  Reimes  wegen,  doch  aus  Gründen, 
die  er  freilich  S.  64  nicht  angibt.  Und  endlich 
geriet  er  auf  das  nach  seinem  Urteil  richtige 
Metrum,  auf  den  vierfüfsigen  Trochäus  mit  klin- 
gendem Ausgang,  der  seit  Herders  Cid  als  episches 
Versmafs  bei  uns  Deutschen  bekannt  ist.  Proben 
eines  solchen  Homers  teilt  er  uns  nun  mit  und 
zwar  in  obigem  Programm  den  Anfang  des  24.  Ge- 
sanges (Hektors  Bestattung)  v.  695—804:  weitere 
Proben  ans  Ilias  18,  314—617  (Bei  Hephästos) 
lesen  wir  in  einen  Sonderabdruck  aus  der  *litera- 
rischen  Warte'  Jahrg.  1903  Heft  7.  Ich  setze  den 
Anfang  des  24.  Gesanges  der  Ilias  hierher,  weil  er 
wohl  von  allen  Proben  die  schönste  und  ge- 
lungenste ist: 

Strahlend  wob  die  Morgenröte 
Um  die  Erde  Goldgewandung, 
Als  die  beiden,  Weh  im  Herzen, 
Auf  den  Lippen  Klag^  und  Jammer, 
Ihre  Rosse  stadtwärts  trieben, 
Mit  dem  Toten  auf  dem  Wagen. 
Aber  keiner  von  den  Männern, 
Keine  von  den  Frauen  Trojas 
Hatte  noch  gewahrt  ihr  Kommen. 


Digitized  by 


Google 


1167 


28.  Oktober.     WOCHENSCHRIFT  FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1903.    No.  43. 


1168 


Nur  die  Seherin  Eassandra, 
Priams  Tochter,  die  an  Schönheit 
Glich  der  gold'nen  Aphrodite, 
War  auf  Trojas  Burg  gestiegen 
Und  erblickte  jetzt  den  Vater    n.  s.  w. 

Wir  wollen  mit  dem  Verf.  nicht  darüber  rechten, 
dafs  manches  verloren  geht,  wie  z.  B.  XaQ$g  3U- 
ntxQOXQfjdsfAPog  18,  382  nnr  heifst  die  ^holde  Gha- 
ris^  und  neQixXvxog  dfi^tyvfietg  nnr  ^der  berühmte 
Schmiedemeister*,  auch  nicht  darüber,  dafs  hier 
nnd  da,  eigentlich  nicht  allzu  oft,  rechte  Prosa 
geworden  ist,  sondern  einzig  und  allein  die  Frage 
des  Metrums  erörtern.  Liest  man  die  immerhin 
kurzen  Proben  des  Verfassers,  so  nimmt  man 
selten  an  dem  Vers  Anstofs ;  aber  wie,  wenn  man 
zwei,  drei  Bücher  Homer,  vielleicht  2000  Verse 
in  diesem  Mafs  lesen  sollte?  Ich  glaube,  man 
würde  bald  durch  die  Eintönigkeit  dieser  sehr 
kurzen,  stets  sich  gleichbleibenden  Trochäen  er- 
müdet werden.  Der  griechische  wie  der  deutsche 
Hexameter  ist  viel  mannigfaltiger,  abwechslungs- 
reicher, auch  klangvoller  als  diese  sich  hinterein- 
ander wiederholenden  Trochäen.  Aber,  mich 
dünkt,  hier  hätte  der  Verf.  sich  leicht  helfen 
können,  warum  hat  er  sich  denn  nicht  Herders 
Cid  weiter  zum  Vorbild  genommen?  Herder  hat 
zweierlei  getan,  um  dieses  klappernde  Gleichmafs 
zu  vermeiden;  erstens  hat  er  die  Verse  nicht  im- 
mer mit  der  gleichen  Anzahl  Hebungen  und  Sen- 
kungen gedichtet;  zweitens  hat  er  oft  genug  4, 
ja  mehr  Trochäen  zu  einer  strophischen  Einheit 
verbunden.  Ich  kann  augenblicklich  nicht  ent- 
scheiden, wie  weit  das  spanische  Original,  welches 
Herder  neben  einer  französischen  Prosabearbeitung 
bekanntlich  nur  spärlich  benutzte,  hierzu  Ver- 
anlassung bot.  Und  nun,  wenn  wir  bei  Herder 
lesen  fünffufsige  Trochäen: 

Seit  er  seinen  Eid  an  mir  gebrochen, 
Den  er  zuschwor  einer  Königstochter, 
Mich  zu  schirmen,  mich,  die  einst  ihn  liebte, 
Und  noch  jetzt  seiu  Bild  in  diesen  Mauern 
Ehrt,  in  Mauern,  die  er  kommt  zu  stürmen; 

u.  8.  w.;  warum  hat  er,  der  Verf.  nicht  einmal  dies 
versucht?     Und  warum  hat  er   nicht    bald    drei, 
bald  vier  und   mehr  Trochäen  zu  Strophen  ver- 
einigt?    Man  vergleiche,  wie  schön  es  klingt: 
An  dem  Rand  der  Süberquelle 

Als  der  König  ausgesprochen, 

Nahm  der  Cid  also  das  Wort: 

Freilich  bin  ich  jung,  o  König, 
Für  die  Regeln  alter  Weisheit; 
Aber,  das  Gesetz  der  Ehre 
Zu  verstehen,  nicht  zu  jung. 

und  später  oft  Strophen  von  fünf,  acht  Zeilen,  z.  B. 


Eine  Bitte  noch,  o  König, 
Vor  dem  Ende  des  Gespräches: 
Zur  Vermählung  mit  Ximenen, 
Waise  jetzt  des  Grafen  Gormaz, 
Bitt*  aus  königlicher  Gnade 
Ich  mir  die  Bewilligung. 

An  dem  Rand  der  Silberquelle 
Gingen  jetzt  sie  auseinander 
Don  Fernando  und  der  Cid. 

Ich  glaube,  der  Verf.  ginge,  ehe  er  uns  seinen 
trochäischen  Homer  vollständig  oder  in  grofseren 
Partien  schenkte,  wenigstens  mit  sich  zu  Rate,  ob 
nicht  solche  Variationen  gut  täten;  schon  aus  den 
gegebenen  Proben  liefsen  sie  sich  leicht  herstellen. 
Es  wäre  schade,  wenn  wir  eine  ganz  gleichtönende 
trochäische  Uias  von  ihm  erhielten;  der  Verfasser 
hat  das  Zeug  dazu,  uns  eine  recht  schone,  klang- 
volle zu  bescheren. 

Berlin.  H.  Morseh. 

Richard  Berndt,  De  Charete,  Chaeride,  Alexione 
grammaticis  eorumque  reliquiis.  Pars  prior: 
Gharetis  Chaeridisque  fragmenta,  quae 
supersunt.  Königsberger  Doktordissertation.  1902. 
Härtung.     67  S. 

Es  ist  keine  erquickliche  Arbeit,  aus  dieser 
erträgnisarmen,  ungeschickt  disponierten,  in 
schlechtem  .liatein .  yerfafsten  und  von  zahllosen 
Druckfehlern  oft  bis  zur  Unleserlichkeit  entstellten 
Erstlingsschrift  die  wenigen  Notizen  herauszu- 
fischen, die  —  ich  will  nicht  sagen  einen  Fort- 
schritt der  Forschung  bedeuten,  sondern  auch  nnr 
den  Anspruch  darauf  erheben,  etwas  Neues  za 
bringen.  Die  Dissertation  gibt  im  wesentlichen 
nur  das  wieder,  was  A.  Blau  (de  Aristarchi  disci- 
pulis,  Jena  1883,  p.  55*— 67)  auf  dem  fünften  Teile 
des  hier  verbrauchten  Raumes  viel  besser  ans- 
geführt  hat« 

Nur  in  einem  Punkte  von  einiger  Bedeutunj? 
weicht  Verf.  von  Blau  ab:  er  weist  eine  Definition 
der  Grammatik,  die  Blau  mit  Schol.  ad  Dionjs. 
Thrac.  118,  10  Hilg.  dem  Xatgtg  zugeteilt  hat, 
mit  Seztus  Empirie.  616,  11  einem  Xagi/g  zu,  und 
zwar  jenem,  der  in  den  Schol.  Apollon  Rhod.  2, 
1052  als  avtov  xov  ^AnoXXtaviov  ypioQtfiog  mit  einem 
Buch  negl  ttttOQiWP  %ov  ldnoXX(Aviov  citiert  wird. 
Im  übrigen  sind  die  Fragmente  des  Chairis  die- 
selben wie  bei  Blau,  so  dafs  es  seltsam  wirkt, 
wenn  p.  47  unter  den  Gründen  für  die  Neubehand- 
lung der  Frage  zu  lesen  steht:  *si  perpenderis, 
quotiens  (Blauius)  Chaeridem  cum  Charete  confu- 
derit*.  —  Und  auch  an  jener  einen  Stelle  hat  Blau 
sicher  Recht.  Aus  der  Tabelle  bei  Verf.  p.  5  sq. 
(besonders  zu  Schol.  A  Rom.  B311  1605  N103 
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Schol.  Piud.  Pyth.  4,  61)  geht  hervor,  dafs  in  den 
Hss  oft  Xdqfjg  (resp.  XccQtg)  aus  XatQtg  verdorben 
ist;  das  Umgekehrte  steht  nirgends  fest.  Nun 
polemisiert  Verf.  (p.  16)  folgendermafsen  gegen 
Blan:  ^neque  enim,  at  alia,  qaae  obstant,  h.  1. 
missa  faciamas  (was  diese  alia  find,  wird  aber  aach 
spater  nicht  verraten)  secam  deliberasse  videtar, 
aiictoritatem  Sext.  Empirici  maioris  momenti  esse 
einsqne  libros  praestantiores  quam  anonymi  Dio- 
nysii  Thracis  interpretis'.  Beides  beweist  nichts, 
and  das  letztere  ist  selbst  unbewiesen.  Vielmehr 
müssen  hier  rein  innere  Gruude  entscheiden,  und 
da  werden  wir  eine  Definition  der  Grammatik 
doch  lieber  demjenigen  zuschreiben,  den  wir  als 
bedeutenden  Grammatiker  kennen,  als  dem,  der 
uns  nur  als  Autor  nsQl  Itnogicov  %ov  ^AnoiXiaviov 
genannt  ist.  Den  Ausschlag  gibt  die  Chronologie, 
die  Verf.  gar  nicht  beachtet:  um  einen  yvciqtfbog 
^AnoXhaviov  %ov  ^Podiov  mit  jemand  zu  identifi- 
zieren, der  ioixs  KQatijfisiov  %iva  xivbXv  Xoyov 
(Sext.  Empir.  616,  29),  müfsten  schon  zwingendere 
Gründe  vorliegen. 

Noch  schlechter  steht  es  um  zwei  andere 
Fragmente,  mit  denen  Verf.  seinen  Ghares  be- 
reichert. No.  4  (=  Sextus  Empir.  616,  29  sqq.)  ist 
weiter  nichts  als  die  Ausführung  des  Sextus  zu 
jeuer  Definition:  aus  dem  Zusatz  nXiiv  vmp  vw 
äXXatg  %B%vaig  geht  für  Sextus  hervor,  dafs  Cbairis 
wie  Krates  die  Grammatik  von  der  auch  die  aiXat 
zixvai  umfassenden  Kritik  trenne.  —  No.  2  (Schol. 
Apoll.  Rhod.  4,  1470)  ist  überliefert:  ot»  dk  ziiv 
Kiov  ixiiaev  (sc.  IloXvy)ij(Jkog)  avtoxccQtg  sv  nqwxta 
Xqovtöp,  Verf.  schreibt  mit  Susemihl  aiio  Xä^g 
SP  nQCü%(p  xqpphx&v.  Ganz  abgesehen  nun  von 
anderen  Dnwahracheiulichkeiten  dieser  Identifi- 
kation: aiio  ist  grammatisch  unmöglich  (so  auch 
E.  Schwartz,  Pauly- Wisse wa  s.  v.  Xdqa^);  Aito- 
Xfxq^Q  ist  immer  noch  das  Wahrscheinlichste.  — 
8o  bleibt  also  für  Ghares,  den  Freund  des  Apol- 
lonios,  nur  jenes  mythographische  Fragment,  das 
ihm  nie  jemand  strittig  gemacht  hat. 

In  der  recensio  der  Fragmente  verfährt  Verf. 
ohne  Akribie,  in  der  Kritik  ohne  selbständiges 
Urteil.  So  wird  z.  B.  (p.  20)  bei  der  Edition  jener 
Definition  der  Grammatik  (^?*g  äno  xix^vig  dia- 
yvfoaxixfi  täp  nu^  "ElXfjtst  Xsxvcip  .  .  .  .)  die  ver- 
änderte Fassung  des  Schol.  ad  Dionys.  Thrac.  118, 
10  Hilg.  mit  ihrer  interessanten  Variante  (wenn 
nicht  Emendation)  i^ig  äno  rix^ijg  xai  lavoQiag 
dtaypcoattxij  ....  verschwiegen  und  auch  bei  der 
Besprechung  p.  25  nur  in  lateinischer  Übersetzung 
mitgeteilt.  Ahnlich  wird  p.  35  des  Chairis  Be- 
merkung zu  Homer  B  311   nicht  in  der  Fassung 


des  Schol.  A  gegeben,  sondern  nur  in  der  ganz 
verschiedenen  des  Herodian  (II  947,  20);  dafür  er- 
halten wir  bei  dieser  Gelegenheit  aus  Herodian 
den  ganzen  Artikel  (Sxqovd-ögy  der  gar  nicht  hier- 
her gehört.  Überhaupt  wird  ein  grofser  Teil  der 
Schrift  durch  solche  Gitate  ausgefüllt,  die  entweder 
nichts  zur  Sache  tun  oder  schon  vorher  in  ex- 
tenso gegeben  waren,  so  dafs  ein  Verweis  genügt 
hätte.  —  Das  Scholion  A  Hom.  .^191  wird  p.  35. 
56  sqq.  unter  Annahme  einer  fünffachen  Eorruptel 
(Verf.  schreibt  XaXqig  tw  %dg  avpalsiip&siaag  nqo- 
d'sae^g  ftii  äpaa%qi<p6(S&M  <^6(Aoloy€Ty,  sp^a  d*  av 
äpaazqiipey,  Ipa  [p>fi\  did(poqop  öijiJLatpofispop  vo^^y) 
so  hergestellt,  dafs^  wenn  auch  bei  schlechtem 
Griechisch  (man  erwartet  ftip  —  di) ,  ein  Sinn 
herauskommt,  aber  ein  solcher,  der  die  Emendation 
selbst  widerrät:  Chairis  wurde  dann  dasselbe  sa- 
gen wie  Aristarch,  so  dafs  man  nicht  einsieht, 
warum  er  es  überhaupt  sagt.  Die  in  A  folgenden 
Worte  Sn  di  xai  ip  ällotg  dpaypciafAaa^p  6  äpfjQ 
TOMvzog,  nQO€ino(i€P  i^dij  läfst  Verf.  aus  und  be- 
zieht sie  p.  58^^  auf  Aristarch;  sie  stehen  aber  in 
A  nicht  (wie  Verf.  p.  57  angibt)  hinter,  sondern 
vor  (über)  dem  Scholion  des  Aristarch.  Auch 
sonst  ist  der  kritische  Apparat  unpraktisch  an- 
gelegt und  wegen  der  vielen  Druckfehler  und  Irr- 
tümer unzuverlässig  (für  die  Zitate  aus  den  Schol. 
zu  Pindar  Pyth.  4  sind  die  unedierten  Kollationen 
Abels  benutzt).  —  Bei  den  Fragmenten  des  Apol- 
lonios,  Sohn  des  Chairis  (p.  50  sqq.)  hätte 
Wilamowitz  Philolog.  Untersuch.  I  154^  verwertet 
werden  müssen.  Statt  dessen  finden  wir  diesen 
Hinweis  p.  47  S  wo  man  nichts  damit  anfangen 
kann.  Wilamowitz  hat  am  Schlufs  des  Fragments  1 
(Schol.  Ar.  Vesp.  1239)  naqstxep  in  inetxsp  ver- 
bessert und  auch  die  richtige  Interpunktion  nach 
ItififMiopiog  hergestellt  (so  auch  Susemihl,  Fleckeis. 
Jahrb.  1889,  752^),  während  Verf.  durch  die  falsche 
Dübners  das  Ganze  unverständlich  macht. 

Nun  noch  ein  Beweis  für  die  Oberflächlichkeit, 
mit  der  Verf.  bei  der  Beurteilung  der  Leistungen 
seiner  Autoren  verfährt.  Die  Bemerkung  des  Chairis 
zu  Pind.  Nem.  1,  49  zu  widerlegen,  hält  Verf. 
(p.  64)  für  überflüssig,  da  das  der  Scholiast  selber 
besorge:  xal  nqog  tovtop  di  speaz^p  dnsXp'  %i 
dfinots  6  nipdaqog  IduoTijp  inatpwp  tifP  tov  'Hqu^ 
xliovg  naqiXaßs  aviA<poQap  stg  inldsi^ip  Ttjg  (ftXo- 
nopiag;  (Aallop  ydq  edsi  xoypotsQOp  ndpxag  tovg 
ä&lavg  elg  vnofAPt^ai'P  äyaystp^  ow  xa&tiqag  y^p 
xal  d'dXaaaav  äns&sd^i^.  Diesen  Einwurf  kann 
Verf.  unmöglich  verstanden  haben:  die  beiden 
Teile  der  Periode  schliefsen  sich  ja  gegenseitig  aus. 
Vergleicht  man  nun,  was  der  Scholiast  kurz  vor- 
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her  (Abel  35,  2  sqq.)  gegen  Aristarch  bemerkt  hat: 
tt  yccQj  oti  TffP  nqdxfiv  nsqi  'HQaxUavg  y^vo- 
lUvfiv  avfAipoQav  Idioag  i^vfAV^asv;  stg  ivdet^ip  tcir 
^vatxcov  dyai^iSv;  'HQaxUjg  yaQ  fAsxQt  navtoq  ix 
g)vas(og  dya&og  fov  dvstpdv^  ...  —  so  wird  klar, 
dafs  er  gegen  Ghairis  dasselbe  einwendet.  Zar 
Herstellung  des  Textes  verhilft  die  varia  lectio: 
statt  idiciTfjv  inahvmv  (BD)  steht  in  UV  löUag 
%bv  inmvov,  nnd  in  Z  (Mon.  486,  cf.  Abel  p.  2.  3. 
511)  IdUag  xov  snatvov  slg  nnd,  was  ich  ans  eigener 
Kollation  hinznfiige,  ein  Fragezeichen  hinter  avitr- 
g>OQdv*)  Also  etwa  ti  d^nois  6  lIlvdaQog  Idlfag 
%6v  snaivov  elg  (oder  IdUog  inaiv&v)  Ti\v  ^nQci- 
Xf^yy  tov  *HqaxXiovg  naqiXaße  ai^fKpoqdp;  eig  inl- 
ds^lltp  %fig  q>$l(moylag ;  ikdXJüov  ydg  .  .  . 

Ein  Bild  von  der  Tätigkeit  des  Grammatikers 
Ghairis  kann  man  sich  ans  dieser  Sammlung  von 
23  Fragmenten  nicht  machen:  wo  von  dem  Ein- 
zelnen so  wenig  übrig  geblieben  ist,  wird  nnr  die 
Sammlung  der  Fragmente  einer  ganzen  Schule 
oder  Epoche  ein  betrachtenswertes  Ganzes  bilden. 
Und  wenn  wir  auch  von  einer  Falingenesia  gram- 
maticae  graecae  aus  den  umfassenden  Pandekten 
der  lexikalischen  und  kommentatoriscben  Literatur 
heraus  noch  weit  entfernt  sind,  so  wäre  doch 
vielleicht  wenigstens  fiir  die  ältere  Zeit  eine  solche 
Aufgabe  nicht  unlöslich. 

München,  im  August  1903.        Paul  Maas. 

Griechische  Schnadahüpfeln.  Proben  zwie- 
sprachiger Umdichtan^  von  J.  M.  Stowasser. 
Wien  und  Leipzig  1903,  Karl  Fromme.  72  S.  gr.  8^. 
Ji  1,50. 
Stowasser,  der  geschätzte  Philolog,  der  gründ- 
liche Latinist  nnd  findige  Deuter  dunkler  Wörter, 
ist  den  Lesern  dieser  Wochenschrift  längst  kein 
Fremder  mehr.  Desto  mehr  ist  es  für  die  litera- 
rische Welt,  die  ganz  Intimen  ausgenommen,  Sto- 
wasser der  Poet,  das  will  sagen,  der  in  allen 
Sätteln  gerechte  Interpret  fremder  so  gut  wie 
eigener  Gefühle  und  Stimmungen,  der  hier  einen 
neuen  Beleg  gibt  für  das  rastlose  Walten  seiner 
naturfrischen,  ein bildungs kräftigen  Art,  Bezieh- 
ungen aufzuspüren,  Gedankeubrücken  zu  schlagen 
dort,  wo  anderen  scharfen  Augen  die  Zusammen- 
hänge entgehen.  In  den  Gsätzln  und  Gstanzln 
seiner  Adoptivheimat,  des  Landls  ob  der  Enns 
hat  er  die  persönlichen  und  stilistischen  Charakte- 
ristika   der    Epigramme    der    Anthologie    wieder- 

*)  Z  ist  durchaus  nicht  so  abhängig  von  V,  wie 
Abel  p.  2  sq.  anzunehmen  scheint:  cf.  31,  7. 13  auch  7,  9. 
15,  3.  18,  1.  2.  7.  20,  1.  36, 1  (nicht  7,  5;  denn  hier  hat  Z 
gegen  Abels  Angabe  arqar^vaa^ivoi^g).  —  35,  17  (cf.  Abel 
p.  r)ll)  und  33,  14  hat  nur  Z  einen  lesbaren  Text. 


zuerkennen  geglaubt  und  nun  den  hoch  originellen 
Versuch  unternommen,  die  einen  durch  die  andern, 
mithin  jeweils  eine  vorhandene  Vorlage  durch  ein 
hinzugeschaffenes  Abbild  formgemäfs  wiederzn- 
geben.  Den  ^Unfug'  des  'Vossiauismus'  ver- 
schmähend, dichtet  er  also  das  Adespoton  V  82 
Stadtm.  Eid^  ävsikog  ysvofAfiVj  av  di  d^  azsixovtsa 
naq'  avyäg  cr^&sa  yvi^Vfiaa^g  xat  fA€  nviovta  Xd- 
ßo&g  zu  dem  Vierzeiligen  um:  Dafs  i  koa  Winderl 
bin,  das  tuat  ma  load;  i  schloifat  da  Nanderl 
sehen  stad  unta  *s  Pfoad.  Und  vice  versa  nehmen 
die  schelmischen  Daktylen:  Diarnderl,  kimm  her 
zan  Zaun,  lafs  di  a  weng  anschauu,  wie  deine 
Äugerl  sein,  schwarz  oder  braun!  die  distichische 
Gestalt  au:  Jsvq'  *^*,  naiddqhOP,  nqog  a^xtoy^  o(fQ 
iv  sidfa  ayxt  &€a(Ta(i€Pog,  et  ykiXap'  ofAfiaz^  sx^^g. 
Wer  für  dergleichen  sprachlich -rhythmische 
Gymnastik  nur  ein  klein  wenig  empfanglich  ist, 
dem  wird  es  ein  auserlesenes  Vergnügen  bereiten, 
Singweisen  wie  ^Z*  Lauterbach  han  i  mein  Strumpf 
valorn'  oder  'Der  Adam  hat  d'  Liab  aufbracht' 
in  die  so  sehr  verschiedene  Tonart  des  meleagri- 
schen  Kranzes  transponiert  und  hinwiederum  i 
^eXp\  dyyiXXetp  und  yf^g  in^ß^p  yvfipog,  aber  auch 
vyuxivsiv  fiiv  aq^fnov  ins  Stelzhamerische  trave- 
stiert zu  sehen.  Ja  er  findet  noch  mehr  solcher 
naiyvm^  di«  einen  leckeren  literarischei^.  Gaumen 
reizen  mögen  —  doch  ich  verrate  lieber  nichts 
davon  —  und  je  länger  und  lieber  er  das  heitere 
Spiel  auf  sich  wirken  läfst,  um  so  besser  wird  er 
das  urkräftige  Behagen  nachfühlen,  mit  dem  unser 
Metaphrast  über  drei  Idiome  seine  virtuose  Herr- 
schaft übt.  Über  drei  sage  ich,  weil  Stowasser 
daneben  auch  die  ganze  Skala  der  lateinischeu 
Stilgattnngen  von  Livius  Andronicus  au  bis  auf 
Jakob  Bälde  herab  der  Abwandlung  des  einen 
Neckroims  dienstbar  zu  machen  weifs  vom  Dirudl 
mit  d*  schneeweifse  Knia,  aba  gsegu  han  i  s'  uia. 
Damit  aber  wären  wir  an  dem  kritischen  Paukt 
angelangt,  wo  das  Spiel  zur  Spielerei  wird  und 
die  Berufung  auf  die  Äquivalenz  der  volksseelischeu 
Qualitäten  unausweichlich  versagen  mufs;  denn: 
Navviov  ikiv,  f^tXtondqijoy  iqvogy  dg  x^^^  ^*'^^ 
aovdi  tioi  %*  idoptegj  cog  x^^  '^d  yovva  zol'  dXla 
lavxa  ovxoz^  onoana  mag  eine  sapphische  Strophe 
sein,  aber  sapphisch  empfunden  ist  es  nie  und 
nimmer.  Ebenso  wenig  vermag  ich  dem  Verf.  zu 
folgen,  wenn  er,  ohne  irgend  welchen  Vorbehalt, 
in  den  Distichen  der  Anthologie  samt  und  sonders 
Volkspoesie  erkennt,  die  wir  berechtigt,  nein,  ver- 
pflichtet seien,  diesem  ihrem  Wölkischen'  Gehalt 
gemäfs  umzuschmelzen  wie  Figura  zeigt.  Dafs  es 
vielmehr  zum  gröfsteu  Teil  Kunstdichtungeu  sind 
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deren  Tenor  von  der  derben  Naivetät  des  Schnada- 
hüpfels stark  absticht,  darin  kann  ich  nur  Theodor 
Gomperz  (im  Feuilleton  der  N,  fr.  Presse  vom 
12.  Juni  d.  J.)  beipflichten.  Doch  durch  solche 
grundsätzliche  Einwände  wird  sich  hoffentlich 
niemand  den  seltenen  Genofs  vergällen  lassen, 
sondern  eingedenk  des  Wilamowitzscheu  Wortes, 
dafs  jede  wirkliche  Übersetzung  Metempsychose 
ist,  sich  an  der  reizenden  Schalkheit  der  Themen 
und  ihrer  Variationen  erfreuen. 

Wien.  Siegfried  Mekler. 

Franz  Fröhlich,  Die  Glaubwürdigkeit  Caesars 
in  seinem  Bericht  über  den  Feldzug  gegen 
die  Helvetier,  58  v.  Chr.  Mit  vier  Plauen. 
39  S.  gr.  49.  Aarau  1903,  H.  R.  Sauerländer  &  Co. 
JK  1,60. 
Caesars  Feldzug  gegen  die  Helvetier  hat  in 
Deutschland,  in  der  Schweiz  und  in  Frankreich 
Gelehrte  und  Offiziere  vielfach  beschäftigt:  Wäh- 
rend aber  Napoleon  III.  und  dem  Obersten 
Baron  Stoffel,  so  grofs  ihre  Verdienste  um 
die  Erklärung  Caesars  auch  sind,')  ein  allzu 
starker  Autoritätsglaube  anhaftet,  der  sie  nahezu 
alles  von  Caesar  Überlieferte  für  richtig  und  glaub- 
würdig halten  läfst,  neigen  die  Deutschen  und 
noch  mehr  die  Schweizer  dem  anderen  Extrem  zu: 
In  Deutschland  unternahm  den  neuesten  Angriff 
auf  Caesars  Glaubwürdigkeit  in  der  Darstellung 
der  Helvetierkriege  H.  Delbrück  in  seiner  *Ge- 
schichte  des  Kriegswesens  im  Rahmen  der  politi- 
schen Geschichte'  I  (1900),  S.  423  ff.  2).  Aber 
dieser  Angriff  war  noch  mafsvoll  im  Verhältnis 
zu  den  von  Schweizern  ausgehenden:  Seit  etwa 
zwei  Jahrzehnten  verbreitete  sich  nämlich  in  ge- 
wissen Kreisen  der  Schweiz  mehr  und  mehr  die 
Ansicht,  Caesars  Bericht  über  seinen  Feldzug  gegen 
die  Helvetier  enthalte  fast  lauter  Unwahrheiten, 
ja  man  ging  sogar  soweit,  zu  behaupten,  Caesar 
sei  eigentlich  nicht  der  Sieger  von  Bibrakte,  son- 
dern der  Besiegte.  Da  schien  es  dem  durch  seine 
Arbeiten  über  Caesar  wohlbekannten  Schweizer 
Professor  Dr.  Franz  Fröhlich  denn  doch  Zeit 
zu  sein,  die  Kritik  seiner  Landsleute  in  vernünf- 
tige Grenzen  zurückzuweisen.  Das  ist  die  Ver- 
anlassung zu  seiner  mir  zur  Besprechung  vor- 
liegenden Schrift.^) 

Diese  geht  aus  Mangel  an  Baum  nicht  auf 
alle  Einzelheiten  der  Darstellung  des  helvetischen 

^)  Ich  freue  mich,  dafs  Fröhlich  die  Gröfse  ihrer 
V^erdienste  ausdrücklich  anerkennt. 

2)  Gegen  ihn  wandte  sich  J.  Ziehen  in  den  'Be- 
richten des  Freien  Deutschen  Ilochstifts  zu  Frank- 
furt a.  M;  1901,  S.  99  ff. 

3)  S.  1  Anm.  1. 


Feldzuges  ein,  sopdern  F.  greift  einige  der  wich- 
tigsten Fragen  heraus,  deren  Untersuchung  uns 
sicheren  AnfschluTs  über  Caesars  Glaubwürdigkeit 
geben  kann.  In  drei  Abschnitten  behandelt  er 
die  Auswanderung  der  Helvetier  (S.  4 — 7), 
die  Bevölkerung  und  die  Ausdehnung  Hel- 
vetieus  (S.  7 — 12),  Caesar  und  die  Helvetier 
an  der  Rhone  bei  Genf  (S.  12 — 21);  der  vierte 
Abschnitt  sucht  die  Frage  zu  beantworten:  ^Schlug 
Caesar  oder  Labienus  die  Tiguriner  an  der 
Saöne?'  (S.  21—24).  Im  letzten  Abschnitte  'Die 
Schlacht  bei  Bibrakte*  (S.  24-88)  ist  die 
Forschung  weitergeführt,  wenn  auch  nicht  zu 
einem  sicheren  Ergebnis;  F.  glaubt  aber,  dafs  sich 
vielleicht  durch  neue  Ausgrabungen  Licht  in  das 
über  dieser  Schlacht  immer  noch  schwebende 
Dunkel  bringen  liefse,  daher  fordert  er  die  Archäo- 
logen und  Offiziere  Frankreichs  dringend  auf,  bei 
Montniort,  eventuell  auch  an  anderen  Stellen  um 
den  Mont  Beuvray  herum  Ausgrabungen  zu  ver- 
anstalten (S.  34). 

Das  Ergebnis  seiner  Untersuchungen 
fafst  F.  selbst  in  folgenden  Schlufsfolgerun- 
gen  zusammen: 

1.  Die  beiden  Haupttatsachen,  die  Auswande- 
rung des  helvetischen  Volkes  und  seiner  Verbünde- 
ten sowie  der  Sieg  Caesars  bei  Bibrakte,  sind  wahr 
und  geschichtlich  beglaubigt.  Andere  Ereignisse, 
wie  die  an  der  Rhone  und  Saöne,  sind  mindestens 
sehr  wahrscheinlich. 

2.  In  Nebensächlichem  und  in  Einzelheiten 
läfst  Caesars  Berichterstattug  teilweise  zu  wün- 
schen übrig: 

a)  Er  übertreibt  nach  der  allgemeinen  Sitte 
der  romischen  Feldherren  und  Geschicht- 
schreiber die  Zahl  der  besiegten  Barbaren 
(S.  9  f.). 

b)  Die  geographischen  Angaben  sind  ungenau, 
sobald  er  das  Land,  das  er  beschreibt,  nicht 
selbst  gesehen  hat  (S.  10 — 12;  genaue  An- 
gaben z.  B.  S.  20). 

c)  In  militärisch- technischen  und  topographi- 
schen Fragen  gibt  er  dem  Leser  zu  viel  zu 
raten  auf  (S.  18  f.). 

d)  Die  Motive  werden  bisweilen  nicht  an- 
gegeben, oder,  wenn  sie  angegeben  werden, 
genügen  und  befriedigen  sie  nicht  immer 
(S.  6  f.  vgl.  S.  7  oben). 

Ich  habe  die  Abhandlung  eingehend  gelesen 
und  habe  nur  an  wenigen  Stellen  etwas  einzu- 
wenden gefunden,  so  z.  B.  gegen  die  Identifizierung 
der  *Tylangii'  des  Avienus  mit  den  'Tuliugi'  Caesars 
(vgl.  z.  B.  K.  V.Müll enh off,  Deutsche  Altertums- 
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künde  I  S.  196  fiF.);  ich  kann  die  Schrift  daher 
warm  empfehlen.  Ein  Lehrer,  der  das  erste  Buch 
des  bellum  Gallicnm  zu  erklären  hat,  kann  sich 
mit  ihrer  Hilfe  in  karzer  Zeit  über  den  Stand  der 
Frage  unterrichten. 

Gr.  Lichterfelde.  Baimund  Dehler. 

Der  römische  Limes  in  Österreich.  Heft  lY.  Mit 
3  Tafeln  nnd  66  Figuren  im  Text.  Wien  1903, 
A.  Holder.    134  Sp.  4^.    Geb.  in  Halbleinen.    8  M. 

Die  1901  vorgenommenen  Grabungen  stellten 
ein  weiteres  Stück  der  Limesstrafse  Carnuntuni — 
Vindobona  fest.  Ferner  stiefs  man  auf  Anzeichen 
von  zwei  anderen  Bömerstrafsen,  von  denen  eine 
durch  die  Grabungen  von  1902  sicher  nachgewiesen 
werden  konnte  (im  Tal  des  Göttlesbrunner  Baches, 
offenbar  eine  Querverbindung  der  Limesstrafse 
und  der  Strafse  Carnuntum — Scarabantia).  Von 
den  in  den  Itinerarien  zwischen  Carnuntum  und 
Vindobona  verzeichneten  Stationen  Aequinoctium, 
Villa  Gai  und  Ala  nova  darf  die  erste  an  der 
Mündung  der  Fischa  in  die  Donau  angesetzt  wer- 
den, an  der  Stelle,  welche  heute  die  Doppelort- 
schaft Dorf  und  Markt  Fischamend  einnimmt, 
östlich  und  westlich  davon  wurden  Limestürme 
konstatiert;  auch  eine  Nekropole.  Einer  der 
Türme  (aus  Holz)  fiel  einem  Brande  zum  Opfer; 
dabei  wurde  eine  grofse  Menge  von  Metällgegen- 
ständen  in  Mitleidenschaft  gezogen,  deren  Beste, 
reichlich  mit  Kohle  und  Asche  vermengt,  auch  zu 
Schmelzklumpeu  vereint,  als  unförmlicher  Haufen 
in  der  Nordwestecke  des  Turmes  lagen  (die  nähere 
Beschreibung  dieses  interessanten  Fundes  S.  40  ff. ; 
er  bestand  zumeist  aus  Bronzesachen,  unter  denen 
Bruchstücke  von  Helmen  und  Schilden  die  wich- 
tigste Stelle  einnehmen).  Ganz  in  der  Nähe  dieses 
Turmes  wurden  schon  vor  mehreren  Jahren  drei 
roh  aus  Kalkstein  gemeifselte  Frauenköpfe  und  ein 
tönerner  Henkelkrug  gefunden.  Weiter  berichtet 
M.  V.  Groller  über  die  Fortsetzung  der  Grabungen 
im  Legionslager  Carnuntum  (man  vergl.  Taf.  IV 
des  3.  Hefts  mit  Taf.  II  des  vorliegenden).  Aufser 
Gebäudefundamenten  und  einigen  Querverbindun- 
gen zwischen  der  via  quintana  und  via  angularis 
wurden  weitere  Zweige  des  Kloakennetzes,  dann 
einige  Gruppen  von  Wolfsgruben  an  den  Strafsen- 
mündungen  und  ein  zweiter  Brunnen  aufgefunden. 
Unter  den  Kleinfundeu  sind  hervorzuheben  ein 
Massenfund  von  110  meist  sehr  gut  erhaltenen 
Silberdenaren  (von  Nero  bis  Lucius  Verus,  die 
meisten  aus  dem  2.  Jahrhundert),  sowie  einige 
Bronzegegeustände,  darunter  eine  hochgetriebene, 
elliptische  Reliefplatte,    über   welche  B.  Münster- 


berg im  Anhang  S.  125  ff.  handelt.  'Die  Arbeit 
eines  Truppenhandwerkers,  der  künstlerischen  Auf- 
gaben nicht  gewachsen  war\  Dargestellt  ist  der 
Oberkörper  eines  Knaben,  der  sich  aus  einer 
blumenkelchartigen  Verzierung  erhebt.  Rechts 
und  links  vom  Kopfe  bemerkt  man  Flügel,  unter 
der  rechten  Achsel  eine  blätterartig  gebildete 
Kralle.  Das  Relief  stellt  also  den  Raub  des  Gany- 
medes  durch  den  Adler  des  Zeus  dar.  —  Am 
Schlufs  des  Hefts  bespricht  E.  Bormann  einige 
Inschriften:  die  Grabschrift  eines  Soldaten  der 
legio  XV  Apollinaris  und  drei  auf  dem  Burgfeld 
gefundene  Altäre,  von  denen  zwei  dem  Hausgott 
jener  Gegend,  Silvanus  domesticus^  geweiht  sind, 
während  der  dritte  nur  die  Aufschrift  A/.  Acili 
Viriaü  bietet,  vielleicht  das  'Denkmal  für  die  Stif- 
tung des  Heiligtums  des  Silvanus,  das  etwa  aus 
einer  Nische  mit  Kultusbild  und  davor  gestelltem 
Altar  bestehen  konnte\  K.  Ihm. 

Friedr.  Job.  Xleemeier,  Handbuch  der  l^iblio- 
graphie.  Kurze  Anleitung  zur  Bücherkunde  ond 
zum  Katalogisieren.  Mit  Literaturangaben,  Über- 
sicht der  lateinischen  und  deutschen  Namen  alter 
Druckstätten,  sowie  mit  alphabetischem  Verzeichnis 
von  Abkürzungen,  Worterklärungen  und  mit  Re- 
gister. Wien,  Pest,  Leipzig  1903,  A.  Hartlebens 
Verlag.     VEI,  299  S.  8^.     Geb.  in  Leinw.  6  J(, 

Für  Bibliophilen,  Antiquare,  Buchhändler,  Be- 
sitzer und  Verwalter  kleinerer  Büchersammlungea 
hat  Verf.  ein  sehr  brauchbares  Compendium  ge- 
schaffen. Das  beruht  darauf,  dafs  er  die  ein- 
schlägige Literatur  gründlich  zu  kennen  scheint 
und  ebenso  gründlich  ausgenutzt  hat.  Die  Folge 
davon  ist  freilich  ein  gewisser  Mangel  au  Selb- 
ständigkeit insofern  als  meistens  referiert  und  mit 
dem  eigenen  Urteil  zurückgehalten  wird.  Das  tut 
indessen  der  Zweckmäfsigkeit  des  ganzen  Buches 
keinen  Eintrag,  und  wir  können  es  daher  in  dieser 
Wochenschrift  den  Leitern  von  Seminar-,  Schüler- 
und  Lehrerbibliotheken  mit  gutem  Gewissen  em- 
pfehlen. Denn  zur  Anschaffung  gröfserer  Werke, 
wie  etwa  Graesels  Bibliothekslehre,  reichen  in  der 
Regel  die  Mittel  dieser  Anstalten  nicht  aus.  Aach 
der  Privatgelehrte  wird  das  Buch  mit  einigem 
Nutzen  zur  Hand  nehmen,  wenn  er  sich  Ober 
buch-  und  bibliothekstechnische  Fragen  näher 
unterrichten  will.  Etwaige  Verseheu  wird  ein 
Sprachkenner  leicht  herausfinden  und  korrigieren 
können.  Den  höheren  Ansprüchen  grofser  wissen- 
schaftlicher Bibliotheken  vermag  El.  allerdings 
nicht  zu  genügen,  beabsichtigt  es  aber  auch  gar 
nicht.  Auf  geringem  Räume  hat  er  so  ziemlich 
alles,    was    zur   Orientierung    dienen    kann,   bald 
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mehr,  bald  weniger  geschickt  und  übersichtlich 
autergebracht  Die  erste  Abteilung  trägt  einen 
vorwiegend  geschichtlichen  Charakter;  sie  erzählt 
uns  von  der  Erfindung  und  Ausbreitung  der  Buch- 
druckerkanst.  Es  folgt  eine  Definition  und  Be- 
schreibung des  Buches  und  seiner  Bestandteile 
nebst  Angaben  über  Bibliophilie,  Bücherpreise, 
Raritäten,  lucunabeln.  Im  dritten  Abschnitt  wird 
der  Leser  mit  den  inneren  und  äufseren  Ver- 
zierungen des  Buches  bekannt  gemacht,  speziell 
also  mit  Illustrationen  und  Bucheinbänden.  Wie 
dann  eine  Bibliothek  und  ihre  Kataloge  einzu- 
richten und  in  Ordnung  zu  halten  sind,  zeigt  die 
letzte  Hauptabteilung.  Hier  merkt  man  sofort, 
dafs  der  Verfasser  mehr  aus  buchhändlerischer, 
als  aus  bibliothekarischer  Erfahrung  spricht. 
Pioben  von  Titelaufnahmen  und  Sachkatalogen 
sind  reichlich  beigegeben  worden;  statt  der  letzte- 
ren wäre  vielleicht  ein  Auszug  aus  dem  Schema 
des  Realkatalogs  der  Hallischen  Universitätsbiblio- 
thek praktischer  gewesen.  Die  Litteraturangaben 
sind  nicht  immer  vollständig;  von  den  Abkürzungen 
und  Worterkläruugen  konnten  einige  allzu  elemen- 
tare fortfallen  (sämtl.,  u.  s.  w.).  Im  übrigen  bietet 
Kl.s  Arbeit  zu  weiteren  Ausstellungen  oder  Be- 
merkungen hier  keinen  Anlafs. 

Göttingen.  C.  Haeberlin. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  pLilologiscbe  Wochenschrift  40 
(3.  Oktober  1903). 
S.  1276 f.  A.Kunze,  Zu  Sallust.  2.  K.  wendet 
sieb  gegen  die  von  Zimmermann  in  der  *Woch.  f.  kl. 
Pbilol.'  1901  S.  701  gegebene  Erklärung  von  sed  alia 
alii  in  Sali.  Catil.  54  und  hält  an  der  alten  Auffassung 
fest,  dafs  alia  als  Nom.  sing.  fem.  auf  gloria  zu  be- 
ziehen sei.  —  S.  1278.  W.  M.  Lindsay  zu  Martial 
X  48,  23.  Die  Lesart  der  B-  und  C-Klassen  Scor- 
poque,  welche  Leo  und  Eosius  dem  venetoque  der 
A-Klassen  vorzogen,  stand  wohl  in  der  ersten  Aas- 
gabe des  Buches,  die  bei  Lebzeiten  des  Jockey  Scorpus 
erschien,  während  das  venetoque  offenbar  aus  der 
'editio  altera  et  emendata'  genommen  ist,  die  nach 
dem  Tode  des  Scorpus  herausgegeben  wurde.  Danach 
spricht  sich  L.  für  Aufnahme  dieser  Lesart  der  A- 
Klasse  aus. 


Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und 
Grammatik.  XIII  2  (25.  Mai  1903). 
S.  149—172.  W.  Heraeus,  Die  Sprache  der 
römischen  Kinderstube.  Von  der  römischen  Kinder- 
nud  Ammenspracbe  sind,  im  Gegensatz  zur  griechi- 
schen, nur  sehr  dürftige  Reste  erhalten.  Die  wichtigsten 
Quellen  sind:  Yarro  mit  einer  gröfseren  Stelle,  Persius, 
einiges  bei  Festus,  verhältnismäfsig  viel  in  den  bilinguen 
Glossen  des  C.  gl.  L.  II  s.  v.:  inl  ßqitpovg^  einiges  in 


den  Inschriften  und  den  romanischen  Sprachen.  Der 
Stoff  ist  folgendermafsen  gegliedert:  I.  Bezeichnungen 
für  die  Eltern  und  andere  Verwandte,  Ammen  usw. 
mamma  für  Mutter,  Grofsmutter  und  Amme;  roammula, 
nur  inschriftlich  bezengt,  nur  für  Grofsmutter  und 
Amme;  amma,  aus  Namen  zu  ersehliefsen,  wie  mamma. 
Ebenso  tata  und  atta  für  Vater,  Grofsvater  und  Er- 
nährer; auch  tatula  kommt  vor.  Ferner  gehören 
nonnus  und  nonna  hierher.  Zweifelhaft  ist,  ob  pap(p)a 
und  ap(p)a  der  römischen  Kindersprache  zu  vindizieren 
sind.  Weiter  werden  behandelt  pupus,  pupa,  pusus, 
pnsa,  pusio,  pusiola,  pisinnus,  pusillus,  pusinna, 
pitinnus,  putus,  putillus,  puticins,  endlich  cicaro 
(Petron.  Gen.  Trim.  46,  nach  Buecheler  (in  Fried- 
länders  Kommentar  zum  Gastm.  des  Trim.)  ein  popu- 
lärer Ausdruck  für  einen  'Jungen'  und  identisch  mit 
dem  Cognomen  Cicero;  Liebkosuugsworte  den  kleinen 
Kindern  gegenüber:  columbus,  pullus,  passer,  dazu 
die  Feminina,  ferner  gracula,  domnula,  auch  sidns. 
IL  Bezeichnungen  für  Speisebedürfuisse.  Für  das 
Trinken:  bua;  Frage  an  die  Säuglinge  auch  nur  bu. 
Für  Speise:  pappa,  dazu  pappare  [cf.  unser  pappen]; 
an  Ammen  gerichtet  titia,  dida;  zweifelhaft  rumare 
und  focro  (C.  gl.  L.  II  481,  41).  Für  lactare  auch 
mammare.  III.  Bezeichnungen  für  die  Notdurft  der 
Kinder  u.  ä.:  siat  ov^t  (Gloss.),  sissiat  xcrt^i^Ta»; 
imbulbitare?;  neben  cacare  cunire.  Noch  dunkel  ist 
poteaculum  C.  gl.  L.  II  155,  1.  IV.  Verschiedenes. 
Küssen:  abbo  =  9)i>US  OTo/uaTi.  Singen:  lallare.  Bett: 
baba??  Wiege:  ninna?  Wimmern:  pipio,  pipulum. 
Greinen:  mussio?  Laufen:  hier  ist  dem  Verf.  ein 
Originalausdruck  nicht  bekannt.  Interjektionen:  totto 
sicut  solitum  est  parvulo  dici  totto,  quaudo  prohi- 
bentur  comedere  terram'  C.  Gr.  L,  V  320,  5.  — 
S.  173—180.  Ed.  Wölfflin,  Das  Breviarium  des 
Festus.  II  (Forts,  aus  Archiv  XIII  69  ff.).  Um  der 
Sprache  des  F.  näherzukommen,  mufs  man  davon  aus- 
gelien,  dafs  mit  Kap.  25  die  Spuren  des  Eutrop  aufhören, 
dafs  er  also  in  25  —  29  Selbsterlebtes  in  seiner  eigenen 
Sprache  berichtet.  Danach  werden  einige  Eigentüm- 
lichkeiten seiner  Schreibweise  nachgewiesen.  Dann 
wird  an  der  Sprache  der  ersten  Kapitel  (1—24)  ge- 
zeigt, dafs  Festus  auch  hier  im  Gegensatz  zu  seinen 
grofsen  Vorgängern  seinem  eigenen  sprachlichen  Ge- 
wissen folgt  und  dasselbe  allmählich  erweitert.  Die 
Abhandlung  schliefst  mit  den  Worten:  'Er  hat  im 
Zeitalter  der  Breviarien  nur  getan,  was  andere  auch : 
er  hat  mehrere  Schriftsteller  gelesen,  auch  die  Epitoma 
Livii.  Nirgends  hat  er  sechs  Zeilen  hintereinander 
abgeschrieben.  Das  ist  kein  grofses  Lob,  doch  grofs 
genug,  um  uns  zu  der  Erwartung  zu  berechtigen, 
dafs  in  der  Zeit  Trajans  und  Hadrians  ein  Schrift- 
steller von  Beruf  und  ein  Stilist  ersten  Ranges,  wie 
Tacitus,  mehr  geleistet  haben  wird.  Lernen  wir  aus 
dem  Unbedeutenden  das  Bedeutende  schätzen'. — S.  180. 
Ed.  Wölfflin,  Columella.  Dentes  columellares  sind 
Augeuzähne,  nicht  Hinterzähne.  —  S.  181—191. 
E.  Lattes,  Etruskisch-lateinische  oder  etruskisierende 
Wörter  und  Wortformen  der  lateinischen  Inschriften. 
II  (Forts,  aus  Arch.  XIII  119  ff.)-  —  S.  191.  Ed. 
Wölfflin,  Memoratu  dignus:  so  zuerst  Livius  (4, 
43, 1;  25,  1.  5);  die  älteren  Klassiker  schreiben  dafür 
ausnahmslos  memoria  dignus.  —  S.  192.    J.  Gornu, 
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Zum  Heptateuchos  Cypriani.  Der  Nachweis  Beckers, 
dafs  der  Verfasser  des  H.  ein  Gallier  gewesen  sei, 
dem  Peiper  beistimmte,  kann  nicht  als  gelungen  an- 
gesehen werden.  —  S.  193-199.  Ed.  Wölfflin, 
Sueton  und  das  Monumcntum  Aucyranum.  Eine 
direkte  Benutzung  des  M.  A.  durch  Sueton  wird 
durch  das  exque  Suet.  Aug.  52  verglichen  mit  M.  A. 

4,  53  evident  bewiesen.  —  S.  200.  A.  Becker,  Con- 
corporalis.  Dieses  Wort  mufs  auch  Ps.-Quint.  decl. 
inai.  XIV  12  für  das  sinnlose  corporarium  bezw.  cor- 
poralium,  corrivalium  eingesetzt  werden.  —  S.  200. 
Eb.  Nestle,  Aratiuncula.  Das  Wort  steht  auch  im 
Evangelium  Ps.-Matthaei  c.  26.  —  S.  201—224. 
0.  Hey,  Ein  Kapitel  aus  der  lateinischen  Bedeutungs- 
geschichte. Anknüpfend  au  K.  Schmidts  Programm 
(s.  Arch.  IX  219  ff.  [Woch.  1894  No.  35  S.  937  ff] 
und  Thoraas'  Aufsatz  in  den  Blättern  für  das  Gym- 
nasialscbulwesen  1896  S.  193 ff.  [s.  Woch.  1896  No.  21 

5.  582  f.]  wird  der  Bedeutungswandel  durch  sprach- 
liche Faktoren  einer  Untersuchung  unterzogen  und 
au  der  Hand  lateinischer  Beispiele  beleuchtet.  Es 
handelt  sich  um  die  veränderte  Auffassung  (ümdeutung) 
der  Wörter  infolge  ihres  Zusammenlebens  in  der 
Sprache.  Die  Einwirkung  der  Sprache  ist  entweder 
eine  lokale  oder  eine  formale  oder  eine  begriffliche. 
Unter  lokaler  Beeinflussung  versteht  H.  die  von  der 
äufseren  Umgebung  des  Wortes  ausgehende  (Bröal 
nennt  es  contagion).  Besonders  die  Partikeln  sind 
dieser  Beeinflussung  sehr  ausgesetzt  und  haben  durch 
die  hieraus  erwachsende  Vieldeutigkeit  die  Sphäre 
ihres  Gebrauches  noch  stark  erweitert;  es  werden 
behandelt  der  Übergang  von  magis  in  die  adversative 
Konjunktion  (ital.  ma,  franz.  mais),  quatenus,  hactemis, 
enim  (bei  Julius  Valerius  adversativ  an  erster,  causal 
an  zweiter  Stelle),  sie  forte.  Bei  der  formalen  Ein- 
wirkung ist  die  wirkliche  oder  vermeintliche  etymo- 
logische Gruppe  für  die  Richtung  der  Bedeutungs- 
entwickelung bestimmend:  ilicet  (vermischt  mit  ilico, 
in  loco);  noxius  (zu  nectere,  nicht  uocere,  aber  dann 
damit  vermischt);  si  quid  ei  attigissct  (Vermischung 
mit  accidisset);  accessio  und  accessus;  fas  und  fatum; 
suspectus  verdächtig;  hiemare  btürmen  und  über- 
wintern; optio;  respondeo;  adscvero;  truncus  in  der 
Bedeutung  Fragment  erst  aus  truncare;  maturus  im 
Sinne  von  überlegt;  indignus  unwillig  nach  indignari; 
praedo  Jäger  (Claudian  11,  11)  nach  praeda  Jagd- 
beute; genctivus  nach  tttwok  yevtxij^  wofür  Verro 
casus  patricus  sagt;  so  audacia  als  Übersetzung  für 
av&adsia,  sobrius  für  aoitfQooVj  imrainere  für  i(i[jbSv€^p\ 
so  wohl  auch  mellarium  nach  [ishaoa.  Die  dritte 
Form  der  Beeinflussung  beruht  auf  der  Einwirkung 
von  Synonyma  und  Opposita:  z.  B.  äyeiv  glauben 
(Aeschyl.  Suppl  924)  nach  fjysZa&ai]  so  Venantius 
carra.  4,  26,  147  agere  für  ducere  halten  für;  mos 
agitur  für  mos  geritur  bei  Sidon.  cpist.  3,  7,  1;  pedes 
der  einfache  Mann,  Ggs.  eques  Ritter,  ascendeutes 
erst  als  Gegensatz  zu  descendentes  geschaffen;  casus 
in  grammatischem  Sinne  nach  nrcöa^g]  dolor  Cic. 
Brut.  93  nach  nd&og-,  dcfendere  mit  seiner  Doppcl- 
konstruktion; ebenso  mactare.  —  S.  224  —  252. 
A.  Zimmermann,  Die  lateinischen  Personennamen 
auf  -o',  -onis.  Z.  stellt  die  Personennamen  auf  -o, 
'gleichviel,    ob    sie    echt    römische    oder    Lehnwörter 


aus  dem  Griechischen  sind*,  in  alphabetischer  RelU: 
folge  zusammen  und  versucht  die  Etymologie  iV;: 
zustellen ;  auch  die  Gentilnamen  auf  -onios  sind  t .. 
bezogen.  Dieser  erste  Teil  reicht  bis  I  inkl.  [Ciccr. 
ist  nicht  aufgeführt].  —  S.  252.  A.  Zimmermaaii. 
Albarus  (s.  Arch,  XIII  50)  kann  auch  Adjektiv,  n; 
der  Diminutivendung  -ar  sein.  —  S.  253-2:. 
C.  Weyman,  Zu  den  Sprichwörtern  und  spricbön 
liehen  Redensarten  der  Bömer.  Reichhaltige  Na.L 
träge  zu  Ottos  Buch,  veraulafst  durch  das  Bueh  t>  j 
M.  Cr.  Sutphen  *Collection  of  Latin  Proverbs  su;;. 
menting  Ottos  usw.'  [zu  S.  260  tempora  rootauc 
vgl.  diese  Woch.  1901  No.  18  S.  491  f  undNo.Su:'; 
S.  848].  —  S.  270.  Ed.  Wölfflin,  Der  InfiiiitiT.i 
historicus  im  Relativsatze:  ein  solcher  ist  Tac  Gern:.! 
uudc  .  .  .  audiri,  vielleicht  auch  Agric.  34  rair. 
Zu  der  Germaniastelle  ist  das  Vorbild  Vergil  Aen.  6,051: 
hinc  exaudiri  gemitus.  —  S.  271—278.  Ed.  Wölfflin. 
Der  Gebrauch  des  Ablativns  absoiutus:  es  wird  a 
örtert,  wie  der  Stilist  die  gegebene  Konstnik:iü3 
anzuwenden  habe  innerhalb  der  Grenzen,  \.eiche  di' 
Klassiker  dem  Gebrauche  gesteckt  haben';  es  wiri 
hinzugefügt,  *was  einem  gelehrten  Philologen  zq  wi^t: 
oder  doch  sich  übersichtlich  gegenwärtig  zu  lultrr 
wohl  anstehen  dürfte'.  —  S.  278.  Eb.  Nestle,  Aa 
ein  neuer  Beleg  im  Codex  Lugdun.  zu  Judic  16,  \t 
Erratio:  in  Judic.  20,  16  steht  im  Codex  LogluL 
'sine  ratione';  es  mufs  heifsen  *sine  erratione'.  - 
S.  279.  K.  M.  Lindsay,  Summoeniauus,  sumnioemai 
bei  Martial  sind  durchaus  nicht  sicher  bezeugt.  Man 
epigr.  1.  92,  8  ist  paeda,  (got.  peida,  mhd.  pfeiti  n 
lesen;  es  bedeutet  eine  kurze  gallische  Jacke. - 
S.  279  f.  P.  Wessner,  Squilla,  vnlgo  Iota,  l»  deu 
von  Hoehler  herausgegebenen  sog.  Comutusscljoli»a 
zu  Juvenal  Sat.  5,  81  mufs  es  statt  iota  heifsen:  ba 
(=  franz.  lote,  lotte).  —  S.  280 f.  A.  Miodoüski, 
Olim  oliorum.  Olim  steht  Petron.  Kap.  43  sciim 
haft  wie  ein  Eigenname,  oliorum  ist  wirklieber  Koii- 
parativ.  — S.  281—283.  G.  Landgraf,  Eine  S:Li 
bleue  des  historischen  Stils  (ni  .  .  foret).  Salli:' 
ist  es  neben  dem  Verfasser  des  Bell.  Afr.,  der  i. 
archaisch-poetische  Formel  ui  .  .  foret  in  die  liisti- 
rische  Prosa  eingeführt  hat.  —  S.  284  f.  H.  Jorda:. 
Palabundus.  Dieses  Wort  ist  einzusetzen  iu  die  i:iii 
entdeckte  Predigtsammlung  des  Novatian  (Tracb.  2'A 
17  ff.  Batiffol)  und  Cyprian  Epist.  XLV,  II  602, 20  f 

—  S    285  f.     G.Landgraf,    Hypodromus.    EpKa- 
storium  sind  aus   dem  *glossariolum  de  domicilii:»'  s 
Hülsen,  Mitt.  d.  Kais.  Deutschen  Arch.  Inst,  R'  5 
Abt.  XVII  S.  255  ff.)    iu    die  Lexica  einzusefzeii.  - 
S.  286.     A.  Klotz,    lubatus.     Abolefacio.    I.  li^!-' 
Statins  Silv.  5,  1,  83    *vom   Haupthaar   umwallt' ;;^ 
auch  Dares  c.   13  p.  16,  9  M.  Abolefacio  findet  ^i' 
auch    bei    Marius   Victoriuus    ad   Justin.    Manidi.  '.• 
Migne8,  1003«*).    —    S.  286  f.     A.  Souter,  As.i- 
stentia.  das  Wort  ist  zu  Unrecht  aus  Ps.-Aug.  qQat*^^ 
test.  115  (Migue  35  p.  2351)   in    den  Thesauru»  ::e 
kommen;   die  guten  Handschriften  führen  auf  taitiö. 

—  S.  287.  J.  Cornu,  Apud  =  cum  (s.  Arch.  II  '26lr- 
Beispiele  aus  Salvian  und  dem  Querolus.  —  S.  28i  t. 
0.  B.  Schlutter,  Indrutico.  Bediviva.  L  =  law"ari, 
scurriliter  agere  ist  richtige  Lesart  bei  Aldhelm  '^^ 
laud.  virg.  17,    wie  Glossen    und    die  Anecdota  Oxo- 
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iiiensia  (Napier,  Oxford  1900)  zeigen.  Rediviva  mufs 
bei  Aldbelni  ib.  19  bedeuten  'wieder  aufgefärbter 
Purpurstoflr.  —  S.  288—290.  W.  Heraeus,  Ein 
eigentümlicher  Gebrauch  der  Präposition  cum.  Livius 
43,  2  (recuperatores  sumere  cum  adversario)  und  Va- 
lerius  Max.  8,  2,  1  (arbitrum  adducere  oder  addicere 
cum  adversario)  stützen  sich  gegenseitig.  Es  ist,  wie 
Madvig  sah,  dasselbe  cum,  wie  in  den  Wendungen 
agere,    queri,  expostulare  cum  aliquo. 

Preufsische  Jahrbücher  113,  III. 

S.  459-480.  A.  Nebe,  Die  Krösussage.  Ein 
Stück  Religionsgeschichte.  Den  Anlafs  zu  allen  Ge- 
staltuugen  der  Sage  gab  der  Sturz  des  lydischen 
Reiches  546.  Das  Unglück  des  Frommen  war  ihr 
Thema,   welches  die  Dichter  seitdem  behandelten. 

Das      humanistische    Gymnasium.     XIV  4  —  5, 
August  1903. 
S.    153  —  172.     M.   Wiesenthal,     Friedrich 
Nietzsche  und  die  griechisciie  Sophistik,  hebt 
hervor,     das    Urbild    eines    solchen    Aufstandes    des 
Emzelmenschen    und    eines    solchen    Einflusses    einer 
subjektiven  Philosophie  auf  die  Gebildeten  eines  ganzen 
Volkes,     wie    beides    Nietzsche    zeige,    sei    bei    den 
Griechen  im  Zeitalter   der  Sophisten    zu    finden.     Im 
Umrifs    deutet    er    *die    geistigen  Umwelten'    an,    in 
denen   die   Sophistik    und    das    Nietzschetum    empor- 
gewachsen sind,  und  vergleicht  dann  die  Lehren  der 
einzelnen   Sophisten    mit   ihm    ähnlich    ersclieinenden 
Nietzscheschen  Sätzen.     Er  weist  auf  die  Quellen  des 
Erfolgs   beider  Richtungen   bei  der  Jugend    hin    und 
vertraut,  die  Waffen,  die  das  Gymnasium  gibt,  würden 
auch    die    neue    sophistische  Gefahr    überwinden.  — 
S.  172 — 179.    J.  Schönemann,    Der    vierte    alt- 
philologische Ferienkursus  in  Bonn,  berichtet 
im  allgemeinen  über  die  Organisation  der  Kurse,   im 
besonderen  über  die  Vorträge  von  Brinkmann  (Auf- 
gaben der  philologischen  Textkritik),  Pldlippaon  (Land 
und  See   der  Griechen  als  Schauplatz  ihrer  Kultur), 
Lösciicke  (ApoUon  Pythios  und  das  delphische  Heilig- 
tum) und  Radermachtr  (die  Orestsage  und  die  attische 
Tragödie).  —  S.  179—187.    Fr.  Reufs,  Instituts- 
reis eu,   erhebt   lebhaft  und  eingehend   Widerspruch 
gegen    die    scharfe    Kritik,    der    Fr,  Seiler   in    den 
*  Grenzboten'  die  vom  Deutschen  Archäologischen  In- 
stitut zu  Rom  alljährlich  veranstalteten  Studienreisen 
deutscher   Schulmänner    unterzogen    hat.    —    S.  187 
— 199.    G.  Uhlig  gibt  zur  Beurteilung  der  Re- 
forraschulen  auf  Grund  des  Protokolls  der  Kasseler 
Konferenz  (November  1901)  längere  Auszüge  aus  dem 
ersten  Teile  des  Handbuches  von   0.  fJermann^  Re- 
formschulen nach   Frankfurter  und  Altonaer  System. 
—     S.  199  —  122     wird    über     13    pädagogische 
Frühlings-    und    Sommerzusammenkünfte    be- 
richtet:   Wien,  Leipzig,  München,   Giefsen,   Dresden, 
Berlin,  Hamburg,   Stuttgart,   Bpun,    Köln,   Würzburg 
usw.,    Offenburg,    Dresden.  ^   q^  226  —  231    äufsern 
sich  W.  Hüttemanu   und  q  ^)jlig    zur   Reform 
des  griechischen  üotertj  •  ^^^^esondere  zum 

Beginn  mit  Homer  (A^''f%<fh^^etho(ie)         g.   ^231 
-233  macht  ü(h!ig)  auf  ^  VJ  ^  ^^„atiJ'  '^^  .  4  ^«c- 
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und  der  Geschichte  zu  empfehlen  sei.  —  S.  240  f. 
äufsert  sich  derselbe  noch  einmal  zu  den  griechi- 
schen Abiturientenreden:  s.  Wochenschr.  1903 
No.  38  S.  1 035^ 

Journal  des  savants,  Juli. 

S.  391—401.  G.  Basse t,  Herkules  und  Mohamet. 
Nachweis  von  Zügen  der  Heraklessage  in  den  Be- 
richten von  den  Mohamcdanern.  Ein  von  Pseudo- 
Turpin  beschriebenes  und  schon  vom  Anonymus  von 
Cordova  794  erwähntes  Standbild  des  Mohamet  in 
Spanien  war  ein  Standbild  des  Herakles.  ElBekri 
aus  der  Gegend  von  Sevilla  erwähnte  dasselbe  noch 
unter  dem  richtigen  Namen. 

Revue  de  philologie  XXVH,  3. 

S.  215-222.  P.  Foucart,  Athen  und  Thasos 
am  Ende  des  5.  Jahrhunderts,  behandelt  Inschriften 
der  Insel,  die  sich  auf  die  Zeit  der  dreifsi^  Tyrannen 
zu  beziehen  scheinen.  —  S.  223.  P.  F.,  IlQattoxoQo^ 
bei  Athenaeus,  angezweifelter  Komödientitel,  bedeutet 
aber  nach  Inschrift  aus  Ikaria  soviel  als  Koryphaios, 
vergl.  Pollux  IV,  106.  —  S.  224—232.  L.  Havet, 
Konjekturen  zu  Ciceros  Rede  für  Pom pejus.  —  S.  233 
— 235.  L.  Earle,  Konjekturen  zu  Horatius  Serm.  I,  1. 
—  S.  236—244.  W.  Vollgraf f,  Das  Ende  des 
aitolischen  Krieges.  1.  Kritik  der  Darstellung  bei 
Livius.  2.  Der  Austritt  der  Stadt  Herakleia  aus  dem 
aitolischen  Bunde:  sie  gehörte  zum  Bunde  von  184 
an,  war  aber  189  ausgetreten,  mufs  also  bald  wieder 
eingetreten  sein.  —  S.  245-247.  P.  Tann  er  y,  Zu 
Cassiodor.  Variarum  III  52. 

Thß  Journal  of  Hellenic  Studies  1902,     IL 

S.  209-227.  W.  Headlam,  Greec  Lyrlc  Metre. 
Die  Bücher  und  Abhandlungen  über  griechische  lyrische 
Metrik  bringen  uns  nicht  weiter  als  die  Kenntnis  nur 
der  Noten,  Schlüssel  und  Takte  den  Musiker  bringen 
würde.  Sie  geben  keinen  Begriff  vom  Bau  eines 
metrischen  Stücks,  sie  lehren  nicht  die  Form.  Man 
mufs  die  Metra  mit  dem  Gehör  skandieren  und  die 
Kombinationen  —  das  Wie  und  Wo  —  der  rliyth- 
raischen  Phrasen  studiereu,  jedoch  sich  nicht  auf 
unsere  Ausgaben  und  Handschriften  verlassen,  die 
namentlich  in  den  Tragödien  von  falschen  Abteilungen 
wimmeln.  Die  Elemente  der  rhythmischen  Konstruktion 
sind  nicht  die  Versfüfse,  sondern  die  Phrase;  wenn 
man  die  Phrase  in  ihre  einzelnen  Füfse  zerlegt,  so 
hat  man  keinen  anderen  Vorteil  davon,  wie  wenn  der 
Musiker  die  .Musikphrase  in  einzelne  Takte  teilen 
würde.  Dorische  und  Nichtdorische  (Jonische,  Asiati- 
sche, Östlische,  Lydische,  Phrygische)  Rhythmen  sind 
liauptsächlich  zu  unterscheiden.  Die  Verbindungs- 
formen  zwischen  zwei  Zeilen  und  die  Überleitungen 
der  Rhythmen.  —  S.  228  —  240.  John  Ff.  Baker- 
Penoyre,  Phenus  and  the  PheneidikL  Schilderung 
des  Seebeckens  von  Pheneos  in  Arkadien,  das  im 
Juli  1901  wieder  vollständig  ausgetrocknet  war;  die 
Abflüsse  (Tcaiaßoi^Qa)  sind  unbedingt  unterirdisch. 
Am  Schlüsse  eine  Tabelle  der  über  die  Fluktuationen 
des  Sees  vorhandenen  Aufzeichnungen;  vor  der  christ- 
lichen Zeitrechnung  finden  sich  beiTheophrast  und  Erato- 
slhenes  nur  Andeutungen.  Zwischen  dem  Jahre  1 
bis  150  n.  Chr.  bestätigen  Diodor,  Plutarch,  Aelian, 
dats  das  Seebecken  gefüllt  war;  um  175  war  es  nach 
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Pausamas  leer.  -  S.  241  —  244.  E.  R.  Bevan, 
Antiochus  111  and  Ins  title  ^Great'King\  Die  mafs- 
gebendste  Inschiift  des  Antiochus  III.  lautet  Bats^Xsvg 
Ikiyctq  *A$nloxo^f  d.  h.  der  Grofskönig  Antiochus.  Der 
Titel  ^ßaChXBvg  ßaaildcov'  fehlt  bei  den  Seleukiden; 
beides  sind  achämeuidische  Bezeichnungen:  ^ßaaiXsvg 
(A^yag*  wird  immer  da  angewandt,  wo  die  Herrschaft 
im  Osten  besonders  betont  werden  soll,  um  die  Nach- 
folge in  die  Titel  der  Babylonischen  und  Persischen 
Könige  zu  beweisen.  So  warde  auch  ein  Ptolemäer 
ßaöiJievg  fiiyccg  genannt,  Ptolemäus  III.  Euergetes 
(246 — 222),  weil  seine  Eroberungen  sich  bis  Bactrien 
ausdehnten.  —  S.  245—267.  G.  M.  Hirst,  27*6 
Cults  of  Olbia.  Part.  I.  Die  um  647  v.  Chr.  von 
den  Milesiern  an  der  Mündung  des  Borysthenes  ge- 
gründete Kolonie  Olbia  ist  der  nördlichste  Punkt, 
au  dem  die  griechische  Zivilisation  zu  imponierender 
Höhe  gelangt  ist.  Die  Inschriften,  Münzen,  Kuust- 
gegenstände  und  Literaturangaben  sind  selten  für  die 
ältere  Zeit,  reichlich  nur  für  die  Periode  nach  der 
Zerstörung  durch  die  Goten  (65—60  v.  Chr.).  Die 
mythische  Verbindung  des  Achllieus  mit  dem  Euxinus 
ist  allein  griechischen  Ursprungs;  die  Religion  von 
Olbia  ist  unabhängig  resp.  wenig  beeinflufst  von  den 
Skythen  entlehnten  Ideen.  Im  einzelnen  werden  die 
Kulte  Apollons  {Anoilcov  llQoatatijg\  der  Demeter 
und  Cybele  behandelt.  —  S.  268—293.  W.  W.  Tarn, 
Notes  on  Hellenism  in  Bactria  artd  India.  Aus- 
führliche Abhandlung,  auf  Grund  von  Texten,  Mouu- 
menten,  der  chinesischen  Literatur  usw.,  über  die 
Frage,  inwieweit  die  Königreiche  Bactriens  und  Indiens, 
über  welche  Könige  mit  griechischen  Namen  herrschten, 
'hellenistische*  genannt  werden  können.  Die  Qaellen 
und  Denkmäler  dieser  von  ungefähr  250  v.  Chr.  (Auf- 
stand des  Diodotos)  bis  26  v.  Chr.  reichenden  Periode, 
in  welche  um  ca.  128  v.  Chr.  die  Eroberung  durch 
die  Yue-tche  mitten  hinein  fällt,  zeigen,  dafs  sich  im 
allgemeinen  mehr  iranische  als  griechische  Kultur- 
elemente, die  man  erwartet,  finden.  Bei  der  Quellen- 
betrachtung ist  es  nötig,  die  späteren  Quellen  von 
dem  Standpunkt  ans  zu  untersuchen,  in  wiefern  das, 
was  sich  auf  Indien  und  westliche  Einflüsse  auf  Indien 
in  ihnen  bezieht,  auf  älterer  Information  beruht,  und 
nur  dieses  als  sicher  anzunehmen.  I.  Die  vier  Städte, 
von  denen  mehr  als  der  Name  bekannt  ist:  Bactra, 
Sagala-Euthymedeia,  Taxila  und  Eul-che,  die  könig- 
liche Stadt  von  Ta-ynan.  IL  Kann  aus  dem  über  die 
westlichen  Einflüsse  auf  Indien  vorhandenen  Material 
etwas  die  Bactrier  betreffendes  geschlossen  werden? 
Aufser  von  solchen  der  Architektur  und  Skulptur  ist 
sicheres  nur  von  Einflüssen  der  alexandrinischen 
Astronomie  auf  Indien  bekannt.  Es  ist  zweifelhaft, 
ob  die  Bactrier  eine  gräcisierte  Architektur  und 
Skulptur  hatten;  die  griechische  Sprache  erhielt  sich 
teilweise;  *Yavana' bedeutet  zuweilen,  aber  keineswegs 
immer  die  Griechen.  IIL  Die  Handelsrouten  nach 
dem  Osten  und  die  Ausdehnung  griechischer  Funde. 
IV.  Die  griechischen  Dynasten  waren  Eroberer;  es 
ist  natürlich,  dafs  sie  ganz  geringe  Kultureiuflüsse 
ausübten.  Die  Münztypen  zeigen  eine  gröfsere  Ver- 
breitung der  griechischen-religiösen  Sphäre.  [Die  sehr 
lesenswerte  Abhandlung  enthält  eine  Fülle  von  Material; 
sie  wird  ergänzt  durch  Vincent  A.  Smith,  The  Kushän 


or  Indo-Scythian  Period  of  Indian  History.     Journal 
of  the  Royal  Asiatic.  Society  1903.]  —  S.  294—332. 
J.  A.  R.  Munro,  Some  obeeroations  on  the  Persian 
Ware,     2.   The  Campaign  of  X.erxe8,    Munro  taxiert 
das  persische  Landheer  auf  180  000  Mann,  die  Flotte 
auf  800  Schiffe.     Xerxes*  rechter  Flügel  marschierte 
von  Dorisens    den    Hebrns    entlang    und    dann    dem 
Axius  nach  bis  Therma;  Zentrum  und  linker  Flügel 
blieben    zusammen    bis    zum    Symbolonpafs    zwischen 
Neapolis  und  der  Ebene  .von  Philippi,  dann  marschierte 
der    linke  Flügel    durch   Amphipolis    und    der  Küste 
entlang  nach  Therma,    das  Zentrum  nahm    den  Weg 
nördlich   vom  Pangaeus.     Die  Griechen    hatten  keine 
Wahl  als  den  Isthmus  zu  verteidigen  und  von  ihrem, 
nur  ein  Drittel  des  persischen  im  Maximum  starken 
Heer  zum  Schutz  der  Thermopylen  eine  kleine  Zahl 
abzuzweigen.     Um  aber  das  Gebiet  zwischen  Tcmpe 
und  Marathon  vor  einer  Landung  zu    schützen,    war 
eine  zwischen   dem  Nordende  von  Euboea    und    dem 
Vorgebirge  von  Magnesia  plazierte  griechische  Flotte 
nötig.     Leonidas  hatte  nichts  zu  tun  als  die  Thermo- 
pylen   zu  halten,    bis  die  griechische  Flotte  zur  ent- 
scheidenden   Aktion    mit    der    persischen    gekommen 
wäre.     Die  Niederlage    an    den  Thermopylen  machte 
die    weitere    Verteidigung    des    Kanals    von    Euboea 
illusorisch.     (Alle  diese  Punkte,    namentlich    mit  Be- 
ziehung auf  Herodot,  werden  detailliert,  vom  militäri- 
schen   und    politischen    Standpunkt    aus,    behandelt) 
Die  Schlacht  von  Salamis  ist  mehr  durch    die    kriti- 
schen   als    die    topographischen    Schwierigkeiten    ein 
Problem  (Herodot,  Diodor,  der  von  Ephorus  abhängig 
ist,  Plutarch  im  einzelnen.)  —  S.  333—338.    D.  G. 
Hogarth,  Bronze  Age   Vases  from  Zakro.     Publi- 
kation   von    drei    Tongefäfsen    aus   Zakro    aus    dem 
Bronzezeitalter    als    Nachtrag    zum    Annual    of    the 
British  School  at  Athens  VII:    1.    rötlichgelbe  Ton- 
vase,   die  in  einem  Ring  gestanden  haben   mufs,    da 
ein    Fufs    fehlt,    mit    sehr    realistischer    Dekoration 
(Algen,  Muscheln)  mykenischen  Stils,  2.  Väschen  mit 
hervorragender  Pflanzenzeichnnng  von  fast  japanischer 
Freiheit,  3.  Vase  wie  No.  1,  aber  mit  konventioneller 
Lilieudekoration,    ausgezeichnet,    was    Fabrikat    und 
Zeichnungstechnik    betrifft.    —    S.  339  —  376.     H.  S. 
Cronin,    First    Report    of  a    jonrnet/    in    Pisidia^ 
Lycaonia  and  Pamphylia.    Part.  II.    B.  Fortsetzung. 
Aus    Kenia    und    Umgebung,  59  Inschriften,    No.  60 
— 118.    C.  Aus  Zaz-ed-Dinkhan  {IlqiiSza  oder  tt^mti; 
Äte/*iy),  21  Inschriften,  No.  119—139.  D.  Aus  Yaghli- 
Baiyah    {^dovaTqa)^    10  Inschriften,  No.  140 — 149. 
Die  Lage  von  Savatra.  —  S.  377.    W.  M.  Flinders 
Petrie,    A    Foundation- Deposit    Inscription    from 
Ahydos.  Fundamentinschrift  in  der  Temenosnmwalluug 
des    grofsen    Tempels    Sety  I.    in    Ahydos    gefunden. 
Vermutlich  gehörte  sie  zu  einem  Gebäude,  das  Philo- 
pator errichtet  hat.  —  S.  378—394.    R.  C.  Bosan- 
quet  und   M.N.Tod,   Archaeology  in  Greece  1901 
—1902.    Ausgezeichneter  zusammenfassender  Bericht 
über  archäologische  Tätigkeit  im  eigentlichen  Griecheu- 
laud  und  den  Inseln.   —  S.  397 — 404.    Indices  zum 
Band  XXII. 
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Rezensions- Verzeichnis  philo!.  Schriften. 

Abbott,  F.  F.,  Hidtory  and  description  of  Roman 
Political  Institutions:  Classr,  17,  6  S.  324  f.  Im 
ganzen  brauchbarer  Abrifs  fQr  Studierende.  T. 
Nicklin. 

Acbelis,  H.,  Virgines  Sabintroductae.  Ein  Bei- 
trag zum  7.  Kapitel  des  1.  Konntherbriefs:  LC.  29 
S.  970  f.  Ein  bisher  dunkles  Stück  aus  dem  Leben 
der  alten  Kirche  ist  hiermit  in  das  Licht  gestellt. 
G.H. 

Aeschylus,  Die  Schutzflehenden,  erkl..  von  N. 
Weckleini  liev.  de  Cinstr.publ.  en  Belg,  46,  3  S.  194  f. 
L,  P(armentier)  spricht  dem  'zurechtgemachten*  Text 
jede  Berechtigung  ab. 

Aetna,  by  U.  Ellis:  GgelA.  VII  S.  530-550. 
Ergebnisreich,  aber  manches  ist  übersehen  und  ver- 
kannt.     S.  Sudhaus. 

Aristotle,  Politics  by  ^F.  Zr.  iV^u^man.  Vol.  III. 
IV:  Tlie  EngL  Hut.  liev.  71  S.  533.  Diese  beiden 
äufserst  reichhaltigen  Bände  schliefsen  die  monumen- 
tale Ausgabe  ab.     Jt.  D,  IJicks. 

Bevan,  E.  R.,  The  House  of  Seleucus:  Classr. 
17,6  S.  317-321.  Ein  sogar  von  deutschem  Fleifs 
noch  nicht  berührtes  Feld  ist  hier  in  anerkennens- 
werter Weise  urbar  gemacht.     F.  T.  Richards, 

Bonuard,  L.,  Notions  ^l^mentaires  d'arch^ologie 
monumentale:  BolL  mon.  1903,  3  S.  295-298.  Im 
ganzen  eine  achtbare  Leistung,  im  einzelnen  der  Ver- 
besserung bedürftig.     E.  Le/eore-Fontalis. 

Bübler,  G.,  Grundrifs  der  indo-arischen  Philo- 
logie. 3.  Band,  10.  Heft:  Glob.  LXXXIII,  8  S.  131. 
Die  medizinische  Literatur  der  Inder  ist  übersichtlich 
und  vollständig  behandelt.     M.  iVinternitz. 

Cauer,  P.,  Palaestra  vitae:  Ihv.  de  Cinstr.  pubL 
en  Belg.  46,  3  S.  187-189.  Das  Hauptverdienst  der 
Schrift  sieht  J.  Bidez  darin,  quil  est  plein  des  ichos 
d'un  enaeignement  vivant. 

Ciceronis  oratio  Philippica  I  par  H.  de  la  Ville 
de  Mirmont*.  Rev.  de  rinstr.  publ.  en  Belg.  46,  3 
S.  195  f.  Im  ganzen  gelungen.  L.  Prend' homme, 
Dass.:  ZöG.  54,  6  S.  504-506.  Anerkennende, 
einzelne  Fehler  verbessernde  Anzeige  von  A.  Kor- 
nitzer, 

Cook,  E.  T.,  A  Populär  Haudbook  to  the  Greek 
and  Roman  Antiquities  in  the  British  Museum: 
Classr,  17,  6  S.  330  f.     Nützlich.     //.  B.  Walters. 

Croce,  Benedetto,  Estetica  come  scienza  deir 
espressione  e  linguistica  generale.  I.  Teoria.  IL  Storia : 
]jC.  29  S.  971  f.  Der  geschichtliche  Teil  reicht  vom 
Altertum  bis  in  die  neueste  Zeit  und  beruht  auf 
tüchtigen  Studien.     C.  D.  P. 

Deifsmann,  A.,  Ein  Originaldokument  ans  der 
Diokletianischen  Christenverfolgung:  GgelA.  VII 
S.  550  555.  Sehr  sorgfältig,  aber  in  den  Erklärungen 
nicht  gesichert.     A.  Dieierich. 

Demetrius  on  style.  The  Greek  text  of  Deme- 
trius  de  elocutioue  edited  by  W.  Rhys  Roberts :  L  C. 
29  S.  983.  Seineu  begrenzten  Zweck  wird  das  Buch 
gut  erfüllen,  darüber  hinaus  aber  wenig  Nutzen 
stiften.      W.  K. 

Est^ve,  J.,  Les  innovations  musicales  dans  la 
trag^die  grecque  ä  Töpoque  d'Euripide :  Riv,  di  fil. 
XXXI,  2  S.  364-369.     Das  umfangreiche  Buch  ent- 


hält viel  Gutes,  entbehrt  aber  eines  leitenden  Grund- 
gedankens.    B.  Romagnoli, 

Fei ch tinger,  E.,  Über  den  Nutzen  klassischer 
Sprachen  für  das  Studium  modemer  Sprachen :  ÖLbl. 
15  S.  467.     Lehrreich.     H.  Bohatta. 

Fuchs,  A.,  Die  Temporalsätze  mit  den  Konjunk- 
tionen 'bis'  und  'so  lange  als*:  Rii).  di  fil.  XXXI,  2 
S.  373  f.    Gründlich  und  übersichtlich.     L.  Valmaggi. 

Gomperz,  Th.,  Platonische  Aufsätze.  III.  Die 
Komposition  der  Gesetze:  Rcr.  29  S.  43.  Vortreff- 
lich.    Mq. 

Heinze,  R.,  Virgils  epische  Technik:  Classr. 
17,  6  S.  321-324.  Anerkennende  Inhaltsaugabe  von 
W.  C.  Summers. 

Hesiodi  carmina  rec.  A.  Rzach:  ÖLbl.  15 
S.  465.  Die  Ausgabe  wird  auch  ein  sehr  verwöhntes 
philologisches  Gemüt  befriedigen.  H.  Schenkl.  — 
Dass.:  Rcr.  2d  S.  41  f.  Die  gröijsere  Ausgabe  ent- 
hält alles  Notwendige,  die  kleinere  das  Wichtigste.  Att/. 

Hirt,  H.,  1.  Der  indogermanische  Ablaut,  2.  Hand- 
buch der  griechischen  Laut-  und  Formenlehre:  Reo. 
de  Vinstr.  publ.  en  Belg.  46,  3  S.,  189-194.  Sehr 
wichtige  und  wertvolle  Arbeiten.     E.  Boisacq. 

Hirt,  Hermann,  Handbuch  der  griechischen 
Laut-  und  Formenlehre:  N.  Jahrb.  XI,  6  S.  443.  Das 
Buch  erfüllt  den  Hauptzweck,  ein  Lehrbuch  für  An- 
fänger zu  sein,  nicht.     Eduard  Schwt/zer. 

Hirzel,  Rud.,  Der  Eid:  N.  Jahrb.  XI,  7  S.  522. 
Das  Buch  zeigt,  wie  alle  Werke  Hirzels,  eine  um- 
fassende Gelehrsamkeit.     Riehard  Wünsch, 

Jobard,  P.,  L'arch^ologie  sur  le  terrain:  BulL 
mon.  1903,  3  S.  294  f.  Entspricht  nicht  ganz  den 
Anforderungen,  die  man  an  ein  solches  Werk  stellen 
mufs.     A.  Blanchet. 

King,  W.,  The  Seven  tablets  of  creation:  Glob. 
LXXXIII,  8  S.  132.  Text  und  Übersetzung  sind 
übersichtlich  zusammengestellt. 

Kirchenväter.  Jahresbericht  über  die  Kirchen- 
väter und  ihr  Verhältnis  zur  Philosophie.  1897-1900: 
Arch.  f.  Gesch.  d,  Philos.  IX  4  S.  547-567.  Schlufs 
des  Berichtes  von  //.  Lüdemann. 

Griechische  Komödie:  Jahresb.  üb.  die  Fort- 
schritte der  klass.  Alt.-Wiss.  CXVI  S.  159-328.  Be- 
richt für  1892-1901  von  C.  v.  Holzinger. 

Livi,  T.,  Ab  urbe  condita  libri.  Ed.  Antonius 
Zingerle.  Pars  VII.  Fase.  MII.  Liber  XXXXl 
-XXXXIIL  Editio  maior:  LC.  29  S  983  f.  Die 
neue  Ausgabe  stellt  einen  wesentlichen  Fortschritt 
dar,  so  dafs  sie  die  Grundlage  für  alle  späteren  Aus- 
gaben und  Liviusuntersuchungen  bildet. 

Maafs,  E.,  Griechen  und  Semiten  auf  dem 
Isthmus  von  Korinth:  Classr.  17,  6  S.  329  f.  Von 
der  Richtigkeit  der  Haupthypothese  ist  G.  F.  Hill 
nicht  überzeugt. 

Missions  arch^ologiques  frangaises  en  Orient  aux 
XVIlo  et  XVIIP  siöcles.  Documents  publi6s  par  U. 
Omont:  Rcr.  29  S.  49-51.  Sehr  beachtenswert.  A. 
Mulinier. 

Natorp,  Paul,  Piatos  Ideenlehre:  N.  Jahrb. 
XI,  7  S.  525.  Dies  reiche  und  reife  Buch  wird 
hoffentlich  die  Platonischen  Studien  neu  beleben. 
Robert  A.  Fritzsche, 

Oberhumraer,  Eng.,    Die  Insel   Cypem.     Eine 
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Landeskunde  auf  histor.  Grundlage:  LC  29  S.  975  f. 
Dies  stattliche  Werk  wird  mit  Freuden  begrüfst  von 
K-f 

Paulys  Bealencyklopädie,  her.  von  Wissowa, 
Suppl.  1:  Classr.  17,  6  S.  327.  G.  F.  Hill  gibt 
einige  Nachträge. 

Petersdorff,  R.,  Germanen  und  Griechen:  HZ. 
91  II  S.  266  f.  Enthält  zwar  kein  wissenschaftliches 
Ergebnis,  aber  eine  interessante  Zusammenstellung 
ähnlicher  Züge.     /..  E. 

Griechische  Philosophen  vorSokrates:  Jahresb. 
üb.  die  Fortsc/irilte  der  Maas.  Ali,  -  Wisa.  CXVI  S.  65 
-158.     Bericht  für  1876-1897  von  Fr,  Lortzing. 

Plauti  Rudens  by  jE  ^.  Sonnensc/tein,  ed.  min.: 
Classr.  17,  6  S.  326  f.  Gut,  doch  etwas  zu  konser- 
vativ.     W.  M.  Lindsay, 

Ratzel,  Fr.,  Politische  Geographie.  2.  Aufl.: 
HZ.  91  II  S.  255-260.  Enthält  eine  ungemeine  Fülle 
von  Gedanken  und  Tatsachen.     0.  Hintze. 

•Ritchie,  H.,  A  study  of  conditional  and  temporal 
clauses  in  Pliny  the  younger:  Riv,  di  fil.  XXXI,  2 
S.  360-364.     Lobenswert.     S.  Consoli. 

Romizi,  A.,  Gompendio  di  storia  della  lettera- 
tura  latina.  5.  Ed.:  liiv.  di  fil.  XXXI,  2  S.  348-351. 
Gut,  bis  auf  einige  Lücken  der  Bibliographie.  D.  Bassi. 

Rostowzew,  M.,  et  M.  Prou,  Catalogue  des 
plombs,  conserves  ä  la  Biblioth^que  Nationale:  Her. 
29  S.  44-46.     Gut.     h\  Cagnat. 

Rostowzew,  M.,  1.  Tesserae  plumbeae  urbis 
Romae  et  suburbi;  2.  Rimskia  Svintsoviia  Tessera: 
Rcr.  29  S.  44-46.     Gut.     R.  Cagnat. 

Scheichl,  Fr.,  Das  Griechentum  und  die  Dul- 
dung: N,  Preufs.  (Kreu2')Ztg.  No.  347.  Nicht  ohne 
einige  interessante  Züge,  aber  unwissenschaftlich.    L. 

Schiller,  H.,  Weltgeschichte.  IIL  IV:  HZ.  91 II 
S.  261>265.  Der  kolossalen  Arbeit  fehlt  die  Ordnung, 
aber  der  Ergänzungsband  enthält  eine  gute  Übersicht. 
Fr.  Cauer. 

Schwyzer,  Ed.,  Die  Weltsprachen  des  Altertums 
in  ihrer  geschichtlichen  Stellung:  iliv  di  fil.  XXXI,  3 
S.  516.  Enthält  nichts  Neues,  stellt  aber  das  Be- 
kannte gut  zusammen.     A.  Levi. 

Sogliano,  A.,  Dionysoplaton,  contributo  alla 
iconografia  platonica:  Riv.  dl  fil.  XXXI,  2  S.  369-371. 
Vortrefflich.     E.  Gabriel. 

Strigl,  K,  Sprachliche  Plaudereien:  Württ.  Korr. 
X  7  S.  264.   Ein  empfehlenswertes  Büchlein.   TL  Kleti. 

Syriani  in  Metaphysica  commentaria,  ed.  GtuL 
Kroll:  GgelA.  VII  S,  513-530.  Umsicht,  Sorgfalt 
und  Sachkenntnis  rühmt  K.  Praechier. 

Tacitus,  De  vita  et  moribus  Agricolae,  erklärt 
von  A.  Gudeman:  Riv.  di  fil.  XXXI,  3  S.  495-499. 
Nicht  durchweg  anerkannt  von   A.  Valmaggi. 

T  i  m  0 1 h  e  0  s  -  Papyrus,  Lichtdruck- Ausgabe  von 
U.  V.  WilamowiitZ'Moellendorff'.  Riv.  di  fil.  XXXI,  3 
S.  511-514.     Gut.     G.  Setti. 

Vaglieri,  Dante,  Gli  scavi  recenti  nel  Foro 
Romano:  N.  Jahrb.  XI  7  S.  527.  Ausführlicher  Be- 
richt von  Hans  Lamer.  Dass.:  Rcr.  29  S.  46.  Über- 
sichtliche und  verdienstliche  Zusammenstellung.  R.  C. 

Vendryes,  J.,  De  Hibernicis  vocabulis,  quae  a 
Latina  lingua  originem  duxerunl:  Ciasar.  17,  6  S.  326, 
Nur  mit  Vorsicht  zu  benutzen.     J.  Sirachau. 


(Vergil):  Versione  dell'  Eneide  da  N.  Angelim: 
Riv.  difil.  XXXI,  2  S.  357-360.  Geschickt  und  ver- 
ständnisvoll.    LJ  Cisorio. 

Vergilius,  Le  Bucoliche,  dichiarate  da  A.  Mati- 
cini:  Riv.  difil.  XXXI,  3  S.  503-508.  GrüDdlid, 
aber  nicht  überall  überzeugend.     V.  Ussani. 

Vivona,  Fr.,  De  luvend  poetae  amplificationiba£: 
Riv.  difil.  XXXI,  2  S.  371  373.     Gut.     P.  Rasi. 

Woermaiin,  K,,  Die  Kunst  der  vor-  und  anfscr- 
christlichen  «Völker:  Rfv,  de  Cinsir.  pubL  en  Bhc. 
46,  3  S.  168  f.     Wird  von   CA.  M(ichel)  sehr  gdobt 


Mitteilungen. 

Acadämie  des  insoriptions  et  belles-lettres. 
3.  Juli. 

S.  Bei  nach,  Oxyrhynchus-Papyri.  Neue  Bruch- 
stücke enthalten  Inhaltsaugaben  zu  Livias  37—39 
und  49  —  55.  —  Foucart,  Dionysoskult  in  Attih 
(Fortsetzung). 

10.  Juli. 

Foucart,  Dionysoskult  in  Attika  (Schlnfs).  — 
M.  G reiset,  Jixii  bei  Homer:  Rechtsspruch,  oicbt 
Gerechtigkeit. 

17.  Juli. 

M.  Collignon  bespricht  einen  Marmorkopf  ans 
Ägypten,  welcher  Spuren  griechischer  Herkunft  zeigt. 
—  d'Arbois  de  Jubainville  bespricht  die  12  Tage 
der  Wintersonnenwende  des  bretonischen  Jahres.  Wie 
in  Indien,  so  bedeuten  sie  in  der  Bretagne  die  Be- 
schaffenheit der  12  Monate.  Sie  entsprecbeo  den 
germanischen  Zwölften  und  beweisen  die  Unterschei- 
dung des  Mondjahres  und  des  Sonnenjahres,  die  auf 
babylonische  Quelle  zurückzuführen  ist. 


Kumismatifche  Gesellsohaft  so  Berlin. 
5.  Oktober. 
Dannenberg,  Bronzemünze  des  syrakusiscfaen 
Königs  Hieron  II.  mit  Stempelfehler:  lEKONOl 
statt  lEPQNOX  Die  lateinischen  Buchstaben  HO 
statt  der  griechischen  PSi  lassen  glauben,  dafs  der 
Stern pelschncider  im  Lateinischen  besser  bewandert 
war  als  im  Griechisciien,  also  wohl  selbst  ein  Romer 
oder  doch  ein  Italiker  war  (N.  Preufs. Erz.-Ztg.  No.4<4 


Mommsen  über  den  Silberschatz  von  Boscoreale.  — 
Papyrusfunde  zu  Magdola.  —  Papyroasammlang 
in  Florenz. 
Über  den  Silberschatz  von  Boscoreale  scijreibt 
Th.  Mommsen  an  den  Herausgeber  der  Nation :  'Genäa 
so  sicher,  wie  die  Fälschung  der  Pariser  Tiara  Isi 
die  Echtheit  des  Silberschatzes  von  Boscoreale.  Wenn 
jene  schon  durch  die  widersinnige  Inschrift  verurteilt 
wird,  so  sind  die  zalilreichen  Beischriften  des  Silber- 
schatzes so  beschaffen,  dafs  auch  der  Kundigste  sie 
nicht  besser  anfertigen  könnte.  Insbesondere  dieGc- 
Schichtsangaben  in  punktierter  Schrift  entsprechen 
einerseits  so  vollkommen  den  Hildesheiroer  niid  den 
sonst  gleichartigen  und  bieten  andererseits  z.  B.  in 
der  Unterscheidung  des  Gefäfsgewichts  selbst  und  des 
Gewichts  der  dem  Gefäfs  angelöteten  Embleme  so 
viele  Eigentümlichkeiten,    dafs    für  den  Kenner  jeder 


Digitized  by 


Google 


1189 


28.  Oktober.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1903.    No.  43. 


1190 


Zweifel  wegfällt.     Der  Weg,  durch  den  dieser  einzige 
Fund    von    Pompeji    in    den    Louvre    gekommen  ist, 
zeigt    sicher    vielfach    unklare  Flecke,    aber   an    ihm 
selbt    haftet    kein    Lug   und    Trug.'  —   Über    einen 
neuen    grofsen  Papyrusfund  zu  Magdola  (M^ilineten- 
Nahar)  im  Fayüm,  der  den  Franzosen  P.  Jouguet  und 
G.  Lefebvre    verdankt  wird,    berichtet    die  'Köln.  Z.' 
Es    sind    durchweg    Eingaben    an    den    König    von 
Ägypten,    die   aber   bei  der  geringen  Bedeutung  der 
Klagegegenstände   meist    nicht   über  das  Bureau  des 
Bezirkspräsidenten,  des  Strategen,  hinausgelangt  sind. 
Sie  beziehen  sich  auf  die  verschiedensten  Rechtsfälle, 
wie  sie  das  tägliche  Leben  mit  sich  brachte.     Da  ist 
ein  alter  Veteran,    der   sich  beklagt,    dafs  ihm  seine 
acht    Schweine    von   mifsgünstigen   Nachbarn    in    ein 
TamariskengestrQpp  gelockt  und  dort  getötet  worden 
sind.     Da  sind  zwei  Freunde  im  Dorfe  Pelusium,  die 
miteinander    die    Wohnung    teilten    und    einträchtig 
lebten,    bis    das  Verhängnis    erschien    in  Gestalt  der 
Frau    Theudote.      Beide    mögen    sie    geliebt   haben, 
Eifersucht    trübte    ihr  Zusammenleben,    und    als    der 
eine    in    Geschäften    verreiste,    stahl    ihm    der   gute 
Freund,    wie    wir   aus    der    Anklageschrift   erfahren, 
eine    Erntesichel   im  Werte    von    2   Drachmen,    eine 
Axt  für  2V2  Drachmen,  einen  Sack  von  Wolle,    eine 
Eiste  und  20  Drachmen  Bargeld.    Eine  Entscheidung 
der    Baupolizei    sucht    eine  Witwe    mit   Namen  Asia 
herbeizuführen.      Ihr    verstorbener    Mann    Machatos 
besafs  mit  dem  Pooris  zusammen  ein  Grundstück  im 
Dorfe  Pelusium    und    hatte    dort   ein   Heiligtum    der 
syrischen    Göttin    und    der   Aphrodite    errichtet    und 
wollte    dies    durch  eine  Mauer  gegen  den  Besitz  des 
Pooris  abschliefsen.     Die  Vollendung  der  Mauer  hatte 
sein  Tod  gehindert,  und  der  Nachbar  erhob  nun  aus 
uns     unbekannten     Gründen    Einspruch     gegen     den 
Weiterbau,    so  dafs  er  das  Grundstück  der  Asia  un- 
gehindert   betreten    konnte.      Kleine    private    Heilig- 
tümer   waren   damals    häufig,    wie    denn    noch    eine 
zweite  Eingabe  an   die  Baupolizei  von  einem  solchen 
handelt.     Die  Epöeris  nämlich,  die  Tochter  des  Panes, 
eine  Isispriesterin,    berichtet,   dafs  sie  im  Athenadorf 
ein  Isisheiligtum  besitzt,    das    so    baufällig  geworden 
ist,  dafs  sie  es  ohne  Lebensgefahr  nicht  mehr  betreten 
kann.     Sic  fordert  daher,    da  es  sich  um  das  öffent- 
liche Interesse  des  Isiskults  handele,  ein  Einschreiten 
des  Königs,  d.  h.  einen  Geldbeitrag  zur  Restaurierung 
des  Heiligtums.     Kulturgeschichtlich  nicht  ohne  Inter- 
esse ist    eine  Eingabe  von  drei  Gesellschaftern,    eine 
Art  Handelsgesellschaft  namens  Gaddaios,   Onias  und 
Theodotos.    Sie  hatten  von  einem  gewissen  Demetrios 
Grundbesitz    gepachtet   auf  Grund    eines    Vertrages, 
dessen    einzelne  Paragraphen  angeführt  werden,    und 
wollen  nun,    gestützt   auf   gewisse  Bestimmungen  des 
Vertrages,  sich,  wie  es  scheint,  um  die  vertragsmäfsigen 
Leistungen    herumdrücken.     Schliefslich    sei  noch  die 
Angelegenheit  eines  Kapitäns  erwähnt,  der  ein  statt- 
Hches  Getreideschiff  führte,    wie    sie    in  grofser  Zahl 
die  Flüsse  und  Kanäle  des  Landes  befuhren,  um  die 
Grofsstadt  Alexandria    mit    dem   nötigen  Getreide  zu 
versorgen.     Sein  Schiff   hatte  durch  einen  Sturm  bei 
Aphroditopolis    Schaden    an    Mast   und    Segelstangen 
erlitten,    sodafs    er  die  Segel  nicht  mehr  gebrauchen 
konnte.     Er  hatte  deshalb  den  Nothafen  von  Arsinoe 
angelaufen    und  bittet  nun  die  zuständigen  Behörden, 


dafs  ihm  die  Schiffsladung  Getreide,  die  er  weiter 
südlich  in  einem  anderen  Bezirk  holen  sollte,  in 
Arsinoe  überliefert  werde  und  sein  leeres  Schiff  so 
vor  weiterm  Schaden  bewahrt  bleibe.  —  Über  eine 
jüngst  in  Florenz  entstandene  Papyrussammlung  be- 
richtet die  'Vofs.  Z.'  Sie  beruht  zumeist  auf  ge- 
schickten Ankäufen,  die  G.  Vitelli  vorgenommen  hat, 
dem  auch  im  wesentlichen  die  Veröffentlichung  an- 
vertraut ist.  Ein  merkwürdiger  philosophischer  Text, 
in  dem  die  Stoiker  angegriffen  werden,  ist  bereits 
von  Domenico  Comparetti  herausgegeben  worden. 
Aber  sehr  zahlreich  sind  die  urkundlichen  Reste. 
Während  in  anderen  Sammlungen  die  verschieden- 
artigsten Stücke  vereinigt  sind,  entstammt  die  Haupt- 
masse der  Florentiner  Sammlung  einer  einzigen 
Quelle.  Sie  stellt  nämlich  den  Briefwechsel  einer 
griechisch- ägyptischen  Gutsverwaltung  aus  dem  3- 
Jahrhundert  n.  Chr.  dar.  Obwohl  wir  schon  durch 
zahlreiche  Schriftstücke  über  den  Landbau  der  Nil- 
lande unterrichtet  sind,  so  führen  uns  dennoch  die 
Briefe  in  Florenz  in  einen  ganz  neuen  Kreis.  Es 
tritt  nämlich  in  ihnen  der  Übergang  von  der  ersten 
Kaiserzeit  zur  diokletianischen  Epoche  deutlich  hervor. 
Weitere  Urkunden  klären  die  Frage  der  unentgelt- 
lichen öffentlichen  Leistungen  (Liturgien)  um  ein  beträcht- 
liches auf.  Die  Veröffentlichung  der  schönsten  Stücke  ist 
in  kurzer  Zeit  zu  erwarten;  ein  einzelner  Brief  ist 
soeben  von  Vitelli  in  der  Zeitschrift  *Atene  e  Roma' 
herausgegeben  worden.  Es  besteht  die  Absicht,  die 
Sammlung  durch  neue  Käufe  weiter  zu  vermehren. 
Ptolomäeri)apyri  sind  in  ihr  bis  jetzt  nicht  vertreten. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

E.  Arleth  fPrivatdocent  der  Phil,  an  der  deutschen 
üniv.  Prag),  Die  metaphysischen  Grundlagen 
der  aristotelischen  Ethik.  Prag  1903,  Calve- 
schc  Bochh.  (Koch).     71  S.   8<>.     J(  1,40. 

Diese  Arbeit  ist  ein  Ausschnitt  oder  eine  Probe 
aas  einer  ihrer  Vollendung  entgegengehenden  Ge- 
samtdarstellung der  aristotelischen  Ethik.  Von 
dieser  Gesamtdarstellung  lassen  sich,  nach  dieser 
Probe  zu  urteilen,  besonders  hohe  Erwartungen 
nicht  hegen.  Das  Massenaufgebot  selbst  entlegen- 
ster Aristotelesstellen  in  den  Anmerkungen  beweist 
noch  nicht  das  Vorhandensein  einer  tiefereren 
Fühlung  mit  den  letzten  und  eigentlichen  Prin- 
zipien der  aristotelischen  Gedankenwelt;  die  Dar- 
stellung ist  oft  schwierig  und  nicht  besonders 
klar. 

Der  Verf.  geht  von  der  Voraussetzug  aus,  dafs 
Aristoteles  in  der  nikomach.  Ethik  lediglich  prak- 
tische Zwecke'  verfolge,  und  deswegen  die  Theorie 
nur  soweit  einbeziehe,  als  ihm  unumgänglich  nötig 
erscheine.  Daran  ist  doch  nur  soviel  richtig,  dafs 
Arist.  in  dieser  Schrift  seine  ethischen  Grund- 
begriffe fast  ganz  auf  empirisch-psycholo- 
logischem  Wege  entwickelt  und  begründet. 

Dafs  nun  diese  empirisch -psychologisch  nach- 
gewieseuen  Grundlagen  trotzdem  in  einem  engen 
Zusammenhange  mit  seiner  Metaphysik  stehen,  ist 
dem  Verf.  zuzugeben.  Wenn  er  aber  weiter. er- 
klärt, diese  metaphysischen  Handlungen  darstellen 


zu  wollen,  ohne  auf  den  Inhalt  der  Ethik  selbst 
genauer  einzugehen,  so  scheint  uns  diese  Problem- 
stellung von  vornherein  verfehlt.  Wie  können  die 
metaphysischen  Grundlagen  eines  Gebietes  ermittelt 
werden,  ohne  dafs  wir  zunächst  mit  den  Grund- 
begriffen dieses  Gebiets  selbst  vertraut  gemacht 
werden? 

Diese  unrichtige  Weise  das  Problem  anzu- 
greifen, rächt  sich  denn  auch  in  der  Durchfüh- 
rung. Diese  bleibt  überwiegend  unergiebig  und 
verläuft  schliefslich  bei  dem  Begriffe  des  SQ/oy 
äv&qdnov  im  Sande,  ohne  das  metaphysisch  cha- 
rakteristische dieses  Begriff  erfafst  zu  haben. 
Und  zwar  eben  deswegen,  weil  er  nicht  vorher 
auf  dem  empirischen  Gebiete  (eben  nach  der  nik. 
Eth.)  klargestellt  worden  ist!  Ich  erlaube  mir 
hier  auf  meine  soeben  erschienene  ^Geschichte  der 
griechischen  Philosophie'  (2  Bände,  Leipzig  bei 
Reisland)  hinzuweisen,  wo  ich  die  Darstellung  des 
aristotelischen  Systems  mit  dem  ethisch-politischen 
Teile  begonnen,  dann  den  theoretischen,  metaphy- 
sisch-physischen Teil  gegeben  und  schliefslich  die 
Zusammenhänge  zwischen  beiden  nachgewiesen 
habe. 

Auf  Einzelheiten  der  Arlethschen  Schrift  ein- 
zugehen, würde  zu  weit  fuhren.  Nur  einige  we- 
nige Punkte  seien  angeführt.  Der  aristotel.  Ter- 
minus oiaia  wird  durchweg  mit  'Substanz'  wieder- 
gegeben. Wie  verkehrt  dies  ist,  tritt  schon  darin 
zu  Tage,   dafs  dementsprechend  die  nqdvfi  ovaia 
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als  'Einzelsabstanz*  bezeichnet  wird.  Eine  in 
dieser  Beziehang  bezeichnende  and  anch  sonst  für 
die  Darstellnngsweise  des  Yerf.s  charakteristische 
Stelle  (S.  50)  lautet:  ^Realitäten,  welche  ver- 
schiedenen Kategorien  angehören,  unterscheiden 
sich  nach  dem  Grade  ihrer  Verwandtschaft  mit 
der  Einzelsubstanz,  welche  das  vollkommenste 
Sein  besitzt*.  —  S.  55  wird  der  eine  der  beiden 
nnvemünftigen  Seelenteile  als  derjenige  charakte- 
risiert, 'welcher  an  der  Vernunft  durch  Gehorsam 
teilnimmt*.  Unmittelbar  darauf  soll  auch  der 
vernünftige  Seelenteil  in  einen  an  sich  vernünf- 
tigen und  in  einen  zweiten  des  Gehorsams  gegen 
die  Vernunft  fähigen  zerfallen.  —  8.  56:  Jenes  des 
Gehorsams  fähige  Unvernünftige  soll  dann  wegen 
dieser  Gehorsamsfähigkeit  das  ^&ix6y  heifsen. 
Die  angeführte  Belegstelle  (1144  b,  15)  weist  aber 
dem  ^&hx6v  gerade  die  physische  Tugend  zu. 
Wie  Aristot.  vielmehr  in  Wirklichkeit  den  Aus- 
druck fi^g  ableitete,  sagt  er  1103a  17  (vgl.  meine 
'Kunstlehre  des  Aristoteles*  S.  335  ff.). 

Gr.-Lichterfelde  b.  Berlin.         A.  Döring. 

A  few  notes  on  the  gospels  according  to 
St.  Mark  and  St.  Matthew,  based  chiefly  on 
modern  Greek  bj  Alex.  Fallii.  Liverpool  1903. 
47  S.  80. 

Diese  Bemerkuogen  zu  einer  Beihe  von  Stellen 
der  ersten  beiden  Evangelien  enthalten  teils  Emen- 
dationen,  teils  Erklärungen  schwieriger  Worte  und 
Verse.  Sie  sind  aber  nicht  ^hauptsächlich*,  wie 
der  Titel  sagt,  sondern  nur  zum  Teil  auf  dem 
Neugriechischen  basiert;  von  51  Stellen  13,  also 
etwa  der  vierte  Teil.  Insofern  ist  der  Titel  irre- 
führend; das  Buch  enthält  mehr,  als  jener  erwarten 
läfst.  Zu  der  Vergleichung  des  neutestamentlicheu 
Sprachgebrauches  mit  dem  des  neueren  Griechisch 
war  der  Verfasser  um  so  mehr  befähigt,  als  er, 
ein  geborener  Grieche  {Jldllf^g),  vor  einiger  Zeit 
eine  Übertragung  der  neutest.  Schriften  in  dem 
jetzt  herrschenden  Vulgärdialekt  herausgab,  ein 
Unternehmen,  das  bekanntlich  im  J.  1901  eine 
heftige  Opposition  von  selten  der  griechischen 
Geistlichkeit  hervorrief  und  zu  blutigen  Tumulten 
fährte.  Dafs  solche  Erklärungen  und  Verbesse- 
rungen des  überlieferten  ntl.  Textes  wohl  berech- 
tigt, ja  notwendig  sind,  wird  die  folgende  Be- 
sprechung der  einzelnen  Stellen  ausweisen,  die 
deshalb  etwas  eingehend  ausgefallen  ist. 

Besprechen  wir  zunächst  die  wenigen  Stellen, 
in  denen  das  Neugriechische  zur  Erklärung  von 
ntl.  Worten  herangezogen  ist.  Marc.  2,  7  wird 
das  ovtiog  in  Verbindung  mit  XaXsl  nach  Analogie 
des  Neugriechischen    im    nichtigen   und    verächt- 


lichen Sinne  aufgefafst,  was  übrigens  aus  der  gan- 
zen Stelle  hervorgeht.  —  Marc.  6,  7  wird  ffiU^ 
svxa^Qog  nicht  als  passender,  gelegener  Tag  von 
der  Geburtstagsfeier  des  Herodes  von  P.  anfgefafst, 
sondern  als  Tag  der  Muise,  Festtag,  ähnlich  wie 
im  Ngr.  svxat^ia  soviel  als  axoX^  ist.  —  7,  19 
xax^aQi^wp  (oder  »a^qi^ov  nach  P.)  ndvra  %ä  ßQ<i- 
Ikata.  Das  letztere  Wort  wird  nicht  mit  'Speisen*, 
sondern  nach  dem  Ngr.  mit  'Fäulnis,  Unreioigkeit' 
übersetzt,  welche  der  äfpsdqdv  wegnimmt,  be- 
seitigt, was  jedenfalls  einen  besseren  Sinn  gibt, 
als  die  gewöhnlich  angenommene  Bedentnng.  — 
9,  39  wird  %a%i  ngr.  als  avqiov  genommen,  =  an 
einem  künftigen  Tage.  —  10,  29  wird  der  Satz: 
Xiysi  n&g  dvtSndhag  etcelsvcsrcu  nicht  als  Frage 
aufgefafst,  sondern  das  n&g  wie  im  Ngr.  dekla- 
rativ =  OT»  gesetzt,  was  auch  in  der  Parallelstelle 
Matth.  19,  23  steht.  Der  Sinn  bleibt  freilich  der- 
selbe. —  Hvqro^  wird  in  12,  1  (=  Matth.  21,  33) 
nicht  wie  gewohnlich  mit  'Turm*  übersetzt,  sondern 
passenderweise  mit  villa,  Landhaus  mit  Weinkelter, 
wie  sie  damals  vorhanden  waren  und  es  noch  jetzt 
in  Griechenland  unter  derselben  Bezeichnung  sind 
(vgl.  lat.  turris  =  Palast).  —  To  lomop  (mit  nachfol- 
gendem xa&svdstai)  wird  in  14,  41  =  avv  gesetzt, 
wie  im  Ngr.  —  Wir  fügen  die  hierher  gehörigen 
Stellen  aus  Matthäus  hinzu.  5,  28  ßXSncßv  dq 
yvyaXxa  nqdg  %d  ini^fAfjtfai  aft^p.  Es  ist  nicht 
einzusehen,  weshalb  der  Verf.  hier  das  Neugrie- 
chische hinzuziehen  will,  um  ßUns&v  die  Bedeu- 
tung 'aufmerksam  betrachten,  auf  etwas  achten' 
zu  geben;  ebenso  wenig  verstehe  ich  die  Änderung 
nqo  statt  TtQog,  —  Über  ßdiXthv  im  ngr.  Sinne  in 
7,  6,  wo  zugleich  emendiert  wird,  vgl.  nuten.  — 
12,  44:  xa)  iX9ov  evqlcxBh  (sc.  %dp  olxov)  ^lola- 
Zovta  wird  letzteres  Wort  nach  neugriech.  Vor- 
gange speziell  auf  den  Feiertag  oder  Sabbath 
gedeutet,  weil  das  Fegen  und  Schmucken  sich 
darauf  am  besten  beziehen  läTst  (vgl.  oben  zn 
Marc.  6,  21).  —  16,  12  ist  die  Erklärung  mit  Text- 
äuderung  verbunden,  s.  u.  —  In  der  Stelle  26,  60: 
itaXqe^  ig>*  o  näqsky  die  schon  Blafs  in  seiner  NT). 
Grammatik  für  grammatisch  unmöglich  erklärt, 
und  die  er  dort  wie  in  seiner  Textausgabe  in  al^^ 
i<p'  8  näqsh  verändert  hatte,  glaubt  der  Verf.  durch 
Änderung  der  Aussprache  eine  bessere  Lesart  ge- 
winnen zu  können;  i(p^  sei  aus  sv  durch  spätere 
ngr.  Aussprache  entstellt,  und  er  liest  nun  mit 
Weglassung  von  o:  hatqe,  bv  ndqet,  d.  h.  Will- 
kommen, Freund!  Die  Änderung  erscheint  doch 
etwas  gewaltsam. 

Übersieht   man  diese  Reihe  von  Stellen,   anf 
die  sich  der  Titel  eigentlich  bezieht,  so  kann  man 
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uicht  leugnen,  dafs  sich  darunter  manches  Be- 
merkenswertes findet,  dafs  der  Verf.  nicht  nur  auf 
übersehene  Schwierigkeiten  aufmerksam  gemacht, 
sondern  sie  auch  in  annehmbarer  Weise  zu  lösen 
gesucht  hat.*) 

Wir  schliefsen  hieran  einige  Stellen,  in  denen 
P.  schwierige  Worte  ohne  Beihilfe  des  Ngr.  er- 
klärt. Das  rätselhafte  nKftMog  (yaQÖog  niauxtf) 
bei  Marc.  14,  3  (und  Joh.  12,  3),  gewöhnlich  mit 
niaxkq  in  Verbindung  gebracht  und  mit  'echt,  un- 
verfälscht' übersetzt,  verändert  er  in  n^BiSxixdq^ 
was  sich  freilich  in  keinem  Lexikon  findet;  er 
leitet  dies  Worfc  von  n$i^(o^  drücken,  auspressen 
ab,  wovon  auch  nUafia  in  der  Bedeutung**Extrakt' 
herkommt,  so  dafs  die  beiden  Worte  einen  Narden- 
extrakt  bedeuten  würden.  —  Marc.  14,  72  ist  die 
Erklärung  von  in^ßahiv  (mit  folg.  sxXatfp) 
schwierig  und  zweifelhaft.  Die  gewöhnliche  Er- 
klärung: als  Petrus  darauf  (nämlich  auf  das  Wort 
Christi  von  seiner  Verleugnung)  geachtet  hatte, 
weinte  er,  wird  verworfen,  ebenso  die  Wiedergabe 
der  alten  Übersetzung  mit  eoepit  flere,  wie  auch 
cod.  D  riQ^ato  xXakty  hat,  abgewiesen  und  einer 
älteren  Erklärung:  'indem  er  sein  Gewand  über 
sein  Haupt  warf,  um  es  aus  Schmerz  zu  verhüllen', 
der  Vorzug  gegeben.  Auch  Blafs  NTl.  Gramm. 
§.  53  erklärt  die  Stelle  für  dunkel,  die  alten  IJber- 
set2ungen,  wie  es  scheint,  bevorzugend.  —  Marc. 
2,  19  (=  Matth.  9,  15)  werden  die  vtol  tov  pvfA^ 
(pävog  nicht  wie  bisher  von  den  Freunden  oder 
Hochzeitsfuhrern  des  Bräutigams,  sondern  von  den 
Hochzeitsgästen  verstanden,  eine  überflüssige  Ände- 
rung. —  Aus  Matthäus  gehören  hierher:  6,  11 
(=  Luc.  11,  3),  wo  das  immer  noch  streitige  und 
wohl  nie  sicher  zu  erklärende  a.  A.  hnovaiog  von 
iniivai  abgeleitet  und  als  ^zukommend,  auf  den 
Anteil  jemandes  fallend'  gedeutet  wird,  mit  Be- 
rufung auf  Luc.  ]  5,  1 2  doq  (ao^  to  imßaXXov  ikiqoq 
Tfjg  ovaiag,  —  6,  22  wird  änlovg  dem  äya&og 
gleichgesetzt,  im  Gegensatze  zum  folg.  norfjQÖg} 
die  bisherige  Erklärung  ^gesund  und  krank'  besagt 
dasselbe  und  ergibt  sich  auch  aus  dem  Zusammen- 
hange. 

Indem  ich  des  Verf  s  Konstruktion  in  Matth.  25, 
31  inl  x^qovov  dortig  avrov  als  unwichtig  übergehe, 
wende  ich   mich  nun  zu  der  Anzahl  von  Stellen, 


•)  Wie  wichtig  die  Berücksichtigung  der  späteren 
griech.  Bedeutung  ist,  sieht  man  u.  a.  auch  an  jQcoyü)^ 
das  bei  Joli.  6,  54 — 58  mit  y>a/Hv  wechselt  und  diesem 
wie  im  Ngr.  völlig  gleichsteht  (sonst  noch  Matth.  26,  38). 
Es  ist  nicht  'knabbern,  kauen',  wie  noch  neuere  Er- 
klärer annehmen,  ebenso  wenig  wie  frz.  manger  wegen 
seiner  Abstammung  von  manducare. 


die  Pallis  durch  Emendation  verändert  und  er- 
klärt hat.  Es  gehören  hierher  aus  Marcus:  1,  16 
(=  Matth.  2,  4).  Hier  wird  ia&icov  dxqldag  xal  /^JU 
äyQiov  verändert  in  i<f^.  ^i^f^g  xal  xaqnov  äyqiov. 
Die  Veränderung  erscheint  sachlich  nicht  geboten 
und  ist  auch  bei  iJkiXi  nicht  genügend  in  paläo- 
graphischer  Hinsicht  begründet.  In  einem  Zusatz 
p.  46  wird  die  gewagte  Vermutung  aufgestellt, 
dafs  die  Präposition  ix  (die  er  in  dxqidag  findet) 
ebenso  wie  änb  schon  im  N.  T.  in  neugrie- 
chischer Weise,  auch  an  anderen  Stellen,  mit  dem 
Akkusativ  verbunden  sei.  —  3,  14  wird  Anstofs 
genommen  an  inoiriasv  öddaxa^  wo  die  sonst  an- 
genommene Bedeutung  von  noiBlv  ^verordnen,  be- 
stellen' verworfen  und  dafür  holfuxasp  (ohne  Aug- 
ment wie  im  Neugr.)  gesetzt  wird;  die  paläogra- 
phische  Begründung  wäre  nicht  abzuweisen.  — 
4,  21  schreibt  F.  statt  des  allerdings  befremdlichen 
SQxsTat  6  Xvx^og:  amstak,  was  auch  Cod.  D  hat 
und  durch  das  accenditur  der  Itala  gestützt  wird; 
auch  Matth.  hat  in  der  Parallele  5,  15  xaiovdh. 
Doch  läfst  sich  auch  Sqxsa^h  in  der  Bedeutung 
'gebracht  werden'  rechtfertigen.  —  4,  27  wird  dg 
ovx  oldsv  angesehen  als  entstellt  aus  (og  ixa&svdsv^ 
während  er  schläft;  die  überlieferte  schwierigere 
Lesart  würde  bedeuten:  auf  eine  ihm  unbekannte 
Weise.  —  In  6,  50,  einem  Verse,  der  in  seiner 
gegenwärtigen  Gestalt  als  verworren  angesehen 
wird,  soll  statt  ^laadvvfiv  gesetzt  werden:  %6v  oxlop^ 
og  und  mit  cod.  B  das  xal  vor  (fwet^Qs^  fort- 
fallen, so  dafs  der  Vers  dann  mit  Matth.  14,  5 
stimmen  würde.  Dem  gegenüber  ist  an  der 
Differenz  der  beiden  Berichte  festzuhalten.  — 
6,  56  wird  passend  ip  zatg  äyoqatg  verändert  in 
das  ähnliche  äyv^atg^  weil  es  in  den  Dörfern 
(äyQot)  keine  Märkte  gibt.  Da  nun  auch  der  Syr. 
sin.  das  betr.  Wort  mit  'Strafsen'  übersetzt  und 
Cod.  D  iy  tatg  nXatelaig  liest,  so  gewinnt  die 
Konjektur  an  Wahrscheinlichkeit;  aufserdem  ver- 
gleicht P.  zur  Stütze  Act.  5,  15.  —  7,  3  wird  die 
Lesart  nvyiAfj  viiptavtat  beanstandet  und  für  ersteres 
Wort  entweder  niiyaTov  (irdenes  Geföfs)  oder  lieber 
ntiyij  vermutet.  Allerdings  erscheint  das  nvyfA^ 
(mit  der  Faust)  sonderbar;  daher  zieht  Tischen- 
dorf zuletzt  die  Lesart  des  Cod.  Sin.  nvxpd  'fleifsig, 
oft'  vor,  die  auch  die  alten  Übersetzungen  voraus- 
setzen. Pallis  irrt,  wenn  er  diese  Lesart  nur  auf 
'eine  syrische  Übersetzung'  gründet.  —  7,  11.  Die 
schwierige  Stelle  wird  durch  Veränderung  von 
cüq)€Xti&fjg  in  dipeiXtitai  aoi  erklärt  als:  was  ich 
dir  verpflichtet  bin,  ist  Korban.  —  7,  26  wird  un- 
nötigerweise wegen  der  vereinzelten  Lesart  JSvQa-- 
(fotvlxiaaa  vermutet,  dafs  anstatt  des  hergebrach- 
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ten  'Elkiivlg  SvQoyoivtxtüita  za  lesen  sei:  'EXXiivU 
Xif^a,  Ootrix&aaa,  —  9,  10  wird  das  schwierige 
xal  zov  Xoyop  ixqdt^aap  etc.  verschieden  anfge- 
fafst  (s.  die  Kommentare).  P.  glaubt,  dafs  hinter 
Xoyov  ein  ovx  ausgefallen  sei  wegen  des  ähnlich 
klingenden  ix;  er  übersetzt  dann  xgazeXv  unter 
Berufung  auf  das  avprjxav  ordsp  tovtcop  Luc.  18, 
34  bei  einer  ähnlichen  Gelegenheit  mit:  sie  ver- 
standen das  Wort  nicht;  aber  xqaxtXv  findet  sich 
nirgends  in  dieser  Bedeutung;  üblich  ist  dafür  im 
N.  T.  meist  xhhqsXp.  (Andere  Auslassungen  von 
oix  in  einigen  Codd.  notiert  P.  in  Luc.  14,  27, 
Matth.  8,  30  und  fügt  aas  Horts  Introduction  eine 
Reihe  ähnlicher  Fälle  hinzu.)  —  9,  49  Iläg  ydg 
ttvqI  dXia^r^aezat,  'Mit  Feuer  gesalzen  werden' 
ist  offenbar  eine  sehr  kühne  und  auffallende  Phrase, 
die  den  Scharfsinn  der  Kommentatoren  in  be- 
sonderer Weise  herausgefordert  und  zu  einer  Un- 
zahl sich  widersprechender  und  unbefriedigender 
Erklärungen  geführt  hat.  P.  hält  daher  die  Stelle 
für  verderbt  und  liest  statt  dXia&f^astat  mit  leich- 
ter Veränderung  der  Buchstaben:  äypha&f^aBXM  im 
Sinne  von  'reinigen',  was  vom  Feuer  ebenfalls 
in  der  LXX  Num.  19,  17  gesagt  wird;  eine 
aus  änfseren  und  inneren  Gründen  sehr  empfehlens- 
werte Konjektur.  Ich  füge  noch  hinzu:  Streicht 
man  nun  ferner  mit  wichtigen  Autoritäten  die 
folgenden  Worte  des  Text.  rec.  ndaa  ydq  &vaia 
all  dXtfSd-riasTahy  die  allerdings  gar  nicht  in  den 
Zusammenhang  gehören,  so  wird  die  ganze  schwie- 
rige Stelle  V.  49.  50  klar,  und  es  bleibt  v.  50  als 
eine  abgerissene,  mit  dem  Vorigen  nicht  im  Zu- 
sammenhange stehende  Sentenz  übrig,  aus  deren 
aXaq  wahrscheinlich  das  falsche  dX^iS&rfisxak  in 
V.  49  entstanden  ist.  —  10,  40  wird  unnötiger- 
weise äXX^  olg  fiiolfiaarat  geändert  in  äXXotg  ^ 
ri%oiiiaaxab  oder  aXXoig  jy  olg  rix,;  bei  der  über- 
lieferten Lesart  ist  einfach  do&rjasxa&  aus  dem 
Vorigen  zu  ergänzen.  —  11,  3  ist  es  nicht  er- 
forderlich, für  näXtP  im  letzten  Satzteile  xop  nä- 
Xop  zu  lesen;  rtdXip  findet  sich  nicht  in  allen  Hss. 
und  ist  mit  Lachmann  und  Tischend,  als  Glosseni 
zu  streichen.  —  12,  9  setzt  P.  für  xal  ddüe^  xop 
dii7i€Xü)pa:  xäxdmaeiy  im  Sinne  von  'verpachten', 
weil  sich  ixdidcofjLt  schon  v.  1  findet  und  ebenso 
in  der  Parallelstelle  Matth.  21,  33.  Aber  didcofit 
hat  hier  die  Bedeutung  'zur  Benutzung  übergeben', 
cf.  die  Parallelstelle  Luc.  20,  16  und  ferner  Joh. 
3,  35.  5,  22.  —  12,  24  will  P.  ov  d^d  xovxo  und 
damit  die  in  Frageform  gefafste  Aussage  beseiti- 
gen; dafür  will  er  ovdepog  xovxwp  als  Antwort  auf 
die  Frage  der  Sadducäer  lesen,  was  er  paläogra- 
phisch  zu   begründen  sucht.     Doch   läfst  sich  als 


Antwort  auch  ansehen:  dem  ersten.  —  12,  38  wird 
ip  axoXatg  nsQinaxstP  nach  Reiskes  Vorgang  in 
axoaXg  verändert,  was  durch  den  Syr.  sin.  unter- 
stützt wird.  Die  Konjektur  ist  ansprechend;  aber 
auch  die  Textlesart  gibt  einen  guten  Sinn  und  die 
Parallele  bei  Lucas  20,  46  hat  auch  öxoXxxXg,  — 
14,  41  änix^i,  r^X^sp  ij  iSqa,  Streitig  ist  hier  die 
Bedeutung  von  dnixct.  Mit  dem  'sufficit'  der  Vul- 
gata  übersetzt  man  gewöhnlich:  es  ist  genug; 
aber  einmal  ist  diese  Bedeutung  erst  sehr  spät 
nachweisbar,  und  dann  ist  unklar,  worauf  sich 
dieses  Genugsein  bezieht:  auf  das  Schhifeu  der 
Jünger,  ihr  Wachen,  ihre  Treue,  ihre  Wachsam- 
keit oder  ihren  Beistand;  s.  die  Kommentare.  Die 
andern  alten  Übersetzungen  haben  das  Wort  anders 
aufgefafst  oder  die  ganze  Stelle  anders  geleseu; 
der  cod.  Brixiensis  (It.)  hat  adest  finis,  venit  hora; 
Sjr.  sin«:  Die  Stunde  ist  gekommen,  das  Ende 
steht  bevor;  ähnlich  eine  andere  syr.  Version:  Es 
naht  das  Ende  und  die  Stunde  ist  gekommen. 
Auch  cod.  D  hat  (nebst  Minuskeln)  dn^x^i  to 
xsXogj  nach  Blafs  Neutestam.  Grammatik  §30,4 
impersonell:  die  Sache  hat  ihr  Ende  empfangen. 
Es  wäre  also  danach  in  den  meisten  Hss.  zilog 
ausgefallen  und  änix^P  bliebe  bei  seiner  gewöhn- 
lichen Bedeutung.  Nach  P.  dagegen  haben  (h'ese 
Versionen  gelesen  iniüxri  x6  xiXog;  er  sieht  näm- 
lich dnix^i  an  als  entstellt  aus  äniaxti  und  letzteres 
aus  iniöxri  entstanden,  ein  Umweg,  den  die  obige 
Erklärung  von  dnix^i  x6  xiXog  überflüssig  macht 
Über  das  xö  Xotnop  in  unserer  Stelle  s.  o.  unter 
den  Erklärungen  aus  dem  Ngr,  —  14,  51.  Die 
Änderung  des  Textes  xaxaXinaw  Tijp  dpöopa  yvfi- 
pog  s(pvy€  in  aipdopa  än^  Alyvnxov  halte  ich  für 
überflüssig  und  gezwungen.  —  Endlich  ist  zu 
Marcus  noch  zu  bemerken,  dafs  P.  die  Stelle  8,  34 
—  9,  1  für  interpoliert  aus  Matth.  16,  24  ff.  ansieht, 
wie  mir  scheint,  aus  unzureichendem  Grande. 

Übersieht  man  das  Gesagte,  so  ist  nicht  zu 
leugnen,  dafs  gerade  das  zweite  Evangelium  eine 
Menge  von  Stellen  bietet,  die  wegen  ihrer  Schwierig- 
keiten der  Emendation  bedürfen  oder  eine  andere 
Worterklärung  erfordern.  Auch  Blafs  hat  in  sei- 
nen *Textkritischen  Bemerkungen  zu  Marcus'  auf 
diesen  Punkt  aufmerksam  gemacht  und  gezeigt, 
dals  es  fast  unmöglich  sei,  einen  sicheren  Text  für 
unser  Evangelium  festzustellen.  Die  Bemerkungen 
von  Pallis  können  als  ein  beachtenswerter  Nach- 
trag dazu  angesehen  werden.  Weniger  hatP.  zu 
Matthäus  zu  bemerken;  Blafs  war  ihm  auch  hieriu 
mit  seinen  'Textkritischen  Bemerkungen  zu  Matth.^ 
und  seiner  Textausgabe  vorangegangen,  unser  Verf. 
sucht  folgende  Stellen  durch  Emendation  zu  heilen. 
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Matth.  2,  6  will  er  statt  iy  totg  ^yefAOittv  (unter 
den  Fürsten)  lesen:  r^yefAOvla^v  sc.  noXsatv  (unter 
den  Hauptstädten),  wodurch  allerdings  eine  gröfsere 
l  bereinstimmung  mit  dem  hebräischen  Urtexte 
Mich.  5,  1  hergestellt  würde;  ähnliches  suchte 
schon  Fritzsche  durch  die  Änderung  iy  %atg  ^ye- 
fiocfip  zu  erreichen.  Allein  der  Evangelist  hat 
offenbar  das  betr.  hebräische  Wort  nicht  ^5)7X3 
'unter  den  Tausendstädten',  sondern  ^5*^5X3  =  'unter 
den  Fürsten'  gelesen,  wie  er  überhaupt  die  ganze 
Stelle  durch  seine  Übersetzung  verändert  (vgl.  bes. 
Swete,  Introduction  to  the  Cid  Test,  in  Greek 
p.  396).    Blafs  streicht  in  unserer  Stelle  oidafAcog, 

—  3,  11  wird  etg  iisxdvohav  (hinter  ßaaxäl^si)  als 
Interpolation  beanstandet,  ebenso  die  zweite  Hälfte 
von  5,  14,  beide  Male  mit  unzureichendem  Grunde. 

—  6,  5  wird  das  Beten  in  den  Synagogen  vom 
Verf.  nicht  als  ostentativ  angesehen  und  deshalb 
für  iv  xatg  awayonyatg  das  ähnlich  klingende 
avpoxaXg  (Kreuzwege)  vorgeschlagen;  überflüssig, 
denn  Christus  erklärt  nicht  das  Beten  in  den 
Synagogen  au  und  für  sich  für  scheinheilig,  son- 
dern die  Absicht,  die  der  Betende  dabei  hat  (pn(OQ 
(pavdiaiv).  —  7,  6  f»^  ßdlfjTS  rovg  fAaQyaghag  vfiaiv 
sfA7TQ0(f^€P  twv  x^^Q^^  ^^^^  ^^^  uupasseudes  Bild 
verworfen,  zur  Abänderung  des  Sinnes  ßdXfjxs  in 
der  neugriech.  Bedeutung  'setzen,  anlegen'  gefafst 
uad  für  ifinQoaO-ev  als  ursprünglich  ivdmov  an- 
genommen, dieses  wieder  als  verderbt  aus  ipcariov 
angesehen  und  statt  toiv  x^^Q^^  ^^^  Dativ  gesetzt, 
so  dafs  als  Übersetzung  herauskommt:  put  not 
your  pearls  as  Ornaments  in  a  swines  snout  (! !). 
Wie  viel  künstliche  Änderungen,  um  einen  un- 
schönen Sinn  herauszubringen!  —  7,  15  ändert  P. 
€p  Sydvfjba(f$p  nqoßdxfav  in  iv  eXdsCtv,  während 
Blafs  in  seinem  Texte,  gestützt  auf  alte  Über- 
lieferungen, dafür  ö^Qfiatft  setzt.  Der  Text  erregt 
allerdings  Bedenken.  —  In  8,  9  ävO-qconog  slfjtt 
{no  i^ovffiap  —  sx^op  etc.  konkurrieren  ebenfalls 
beide  Kritiker  bei  der  Verbesserung  des  her- 
gebrachten Textes;  P.,  indem  er  vno  i^ovaiap 
ändert  in  in'  i^ovalag^  B.  zieht  aus  gewichtigen 
Gründen  die  beanstandeten  Worte  zum  Folgenden. 

—  9,  18  wird  fnr  xai  ^fjaerm  vorgeschlagen:  xäva- 
^fiaezat,    weil    dies    einen    besseren  Sinn  gibt.  — 

9,  36  will  P.  statt  iqqiiiiASVOt  lesen  SQQfjyfAivoij  'ge- 
schlagen, gemifshandelt';  das  dabei  stehende  iaxvX- 
fiivoi,  übersetzt  er  mit  'zerrissen,  verstümmelt'.  — 

10,  10  will  er  statt  fjbfjdi  qdßdov  lesen:  dXV  fj 
qdßdoVj  weil  die  orientalischen  Bettler,  die  im 
übrigen  sich  wie  die  Apostel  tragen,  immer  einen 
Stab  zur  Stütze  gebrauchen  (! !).  Seine  Konjektur 
sucht    er   auch    paläograp bisch   zu  begründen.  — 


11,  23.  Die  Schwierigkeiten  der  Stelle,  die  auch 
in  den  Hss.  variiert,  sucht  er  dadurch  zu  lösen, 
dafs  er  anstatt  xai  tSv^  Katpaqvaovik,  (Afj  Icog  oiqa- 
pov  vxfj(od fiatj  mit  paläographischer  Begründung 
liest:  od  (if(  icog  odgayov^  du  sollst  nicht  zum 
Himmel  erhoben  werden,  während  Blafs  passen- 
derweise den  Satz  fragend  fafst,  —  12,  43  wird 
äpvdqmv  Toniov  beanstandet  und  dafür  das  ähn- 
lich klingende  fAVglcop  xontav  beliebt;  eine  unnötige 
Änderung.  —  16,  26  xi  dciast  äv^gianog  ävxdX- 
Xayfta  tr^g  xfjvxf^g  avtov  wird  ein  Irrtum  im  Texte 
angenommen  und  vorgeschlagen:  %i  ov  dciitei;  mit 
der  Antwort:  nav,  oder  öi^stat  statt  daiaei^  mit 
der  Antwort:  ovdiv,  —  20,  15  wird  statt  iipd^aX- 
(jbog  iSov  vor  nopfjQog  itfttp  verlangt  ^nd&og  aov; 
man  sieht  nicht  recht  ein,  warum?  —  23,  37  will 
P.  statt  des  nqdg  aixriv  unserer  Ausgaben  mit  Ver- 
änderung des  Spiritus  «vt^v  im  Sinne  von  aeav- 
Tfiv  lesen,  wie  schon  Beza  und  Fritzsche  taten, 
weil  der  Zusammenhang  nqog  as  fordert.  Cod.  D 
und  mehrere  alte  Übersetzungen  haben  ai,  was 
Blafs  in  den  Text  setzt;  denn  der  Gebrauch  von 
uixr^v  {iavTT^p)  im  obigen  Sinne  ist  im  N.  T.  zweifel- 
haft, die  gewöhnliche  Lesart  z.  B.  bei  Tischendorf 
dagegen  mindestens  hart.  —  27,  28  ist  allerdings 
das  nsqii&^xav  nach  ivdvtSavxBg  überflüssig,  wes- 
halb es  auch  Blafs  als  aus  Marcus  hineingekommen 
streicht  und  vorher  hiäv(Sav  mit  mehreren  Auto- 
ritäten liest.  P.  sieht  als  ursprüngliche  Lesart 
nsqUaxriaap  avxov  an. 

Wenn  wir  auch  nach  der  obigen  Besprechung 
nur  einem  kleinen  Teile  der  Emendationen  des 
Yerf.s  als  wahrscheinlich  oder  notwendig  zustimmen 
können,  so  hat  er  doch  entschieden  das  Verdienst, 
auf  bisher  übersehene  Schwierigkeiten  aufmerksam 
gemacht  oder  neue  Lösungen  anerkannter  Probleme 
gegeben  zu  haben.  Seine  Schrift  verdient  es  daher, 
der  Aufmerksamkeit  der  Erklärer  angelegentlich 
empfohlen  zu  werden. 

Stargard  in  Pomm.  C.  Könnecke. 

Otto  DibeliuB,  Das  Vaterunser.  Umrisse  zu 
einer  Geschichte  des  Gebets  der  alten  und 
mittleren  Kirche.  Giefsen  1903,  J.  Rickersche 
Verlagsbuchhandlung  (Alfred  Töpelmann).  VIII  u. 
180  S.  gr.  8°.     Jl  4,50. 

Ich  habe  Bedenken  getragen,  die  Anzeige  dieser 
Schrift  au  dieser  Stelle  zu  übernehmen.  Der 
Grund  hierfür  liegt  nicht  darin,  dafs  ich  sie  nicht 
für  würdig  hielte,  ihren  reichhaltigen,  auf  gründ- 
lichen Forschungen  beruhenden  und  in  klarer, 
fesselnder  Darstellung  vorgeführten  Inhalt  über- 
haupt zu  besprechen  und  anderen  Fachgenossen 
zur  Beachtung  zu  empfehlen,  sondern  ich  bin  der 
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Meinung,  dafs  der  Verfasser  bezw.  sein  Verleger 
das  Werk  an  eine  Stelle  hat  gelangen  lassen,  an 
die  es  tatsächlich  gar  nicht  gehört.  Theologische 
Zeitschriften  haben  sicherlich  alle  Veranlassung, 
von  den  erfreulichen  Forschungsergebnissen  des 
für  die  Lösung  und  Klarstellung  der  Aufgabe,  die 
er  sich  gestellt,  begeisterten  und  trefflich  aus- 
gerüsteten Verfassers  ihren  Lesern  Mitteilujig  zu 
machen.  Eine  Wochenschrift  dagegen  wie  diese, 
welche  nur  den  Fortschritten  der  klassischen  Philo- 
logie und  Altertumswissenschaft  in  ihrem  weite- 
sten Umfange,  d.  h.  nach  Erforschung  und  Ver- 
wertung ihres  gesamten  Stoffes,  ihr  Augenmerk 
zuwendet,  ist  nicht  die  Statte,  wo  man  erwarten 
darf,  eine  Schrift  über  das  Vaterunser  gewürdigt 
zu  sehen.  Nur  die  beiden  ersten  Abschnitte  von 
Dibelitts*  Werke  (I.  Die  Vorstellungen  vom  Gebet 
in  der  alten  griechischen  Kirche,  S.  1 — 57,  und 
II.  Die  Auffassung  des  Vaterunsers  bei  griechischen 
Schriftstellern,  8.  61 — 70)  können  die  Teilnahme 
und  Aufmerksamkeit  philologischer  Leser  einiger- 
mafsen  beanspruchen.  Der  dritte  (Haupt-)  Ab- 
schnitt dagegen:  *Das  Verhältnis  von  Luthers 
Vaterunsererkläruug  im  Kleinen  Katechismus  zu 
den  althochdeutschen  Auslegungen  des  9. —  II. 
Jahrhunderts*  (S.  73  —  125),  dem  als  ^Anhang' 
sehr  dankenswerte  Mitteilungen,  ^Ungedruckte 
Vateruusererklärungeu,  vornehmlich  aus  der  Hand- 
schriftensammlnng  der  kgl.  Bibliothek  zu  Berlin* 
(S.  129 — 180)  beigegeben  sind,  föUt  einfach  aus 
dem  Rahmen  dieser  Wochenschrift  heraus.  Er 
kann  auf  eine  Beurteilung  an  dieser  Stelle  sowohl 
wie  vielleicht  überhaupt  insofern  verzichten,  als 
er  den  Kern  einer  Arbeit  über  'Das  Verhältnis 
von  Luthers  kleinem  Katechismus  zu  den  Monu- 
menten volkstümlicher  Katechese  aus  dem  8. — 13. 
Jahrhundert*  bildete,  die  am  3.  August  1901  von 
der  Theologischen  Fakultät  zu  Berlin  mit  dem 
königl.  Preise  gekrönt  wurde.  Religionsgeschicht- 
lich sehr  lehrreich  und  wertvoll,  weil  die  Zu- 
sammenhänge der  altchristlichen  mit  den  zeit- 
genössischen heidnischen  Vorstellungen  von  Fröm- 
migkeit und  Erweisungen  der  Frömmigkeit  in 
Gebet  und  Opfer  scharfsinnig  beleuchtend  und 
erläuternd,  sind  dagegen  des  Verfassers  Eiuleituugs- 
abschuitte,  welche  die  Voraussetzungen  und  An- 
fange erörtern  (S.  1 — 20),  und  die  weiteren  Aus- 
führungen über  Clemens  von  Alexandrien  (S.  20 
—32),  Origenes  (S.  33—45)  und  Gregor  von  Nyssa 
(S.  45 — 50).  Philologische,  insbesondere  patristisch 
gebildete  Leser  werden  diese  auregeuden  Ab- 
schnitte sicherlich  nicht  ohne  Förderung  aus  der 
Hand    legen.     In    einem  abscbliefseuclen   Kapitel, 


*  Aasgänge'  überschrieben  (S.  51—57),  fafst  der 
Verf.  die  Ergebnisse  seiner  Forschungen  über  die 
altchristliche  Zeit  zusammen.  Sie  sind  zum  Teil 
recht  eigenartig.  ^Über  die  religiöse  Bedeutung 
des  Gebets  für  die  Christen  der  alten  Kirche', 
sagt  er  S.  57,  ^wissen  wir  so  gut  wie  nichts;  was 
wir  hier  haben  verfolgen  können,  gehört  fast  aus- 
nahmslos ins  Gebiet  der  Religio nsphilosopbie.  Da 
aber  läfst  sich  eine  Entwicklung  sehr  wohl  beob- 
achten, und  zwar  ist  sie  bedingt  durch  deu 
gröfseren  oder  geringeren  Einflufs  der  griechischeu 
Religionsphilosophie  auf  die  Gedankenwelt  der 
einzelnen  Schriftsteller.  Wo  jene  herrscht,  da 
wird  das  Gebet  im  wesentlichen  als  Verkehr  mit 
Gott  aufgefafst,  die  Bitten  treten  zurück  und 
haben  nur  rein  geistige  Güter  zum  Gegenstand. 
Wo  der  Einflals  der  Philosophie  schwindet,  da 
schwindet  auch  dieser  geistige  Charakter  des 
Gebets;  die  Bitten  werden  die  Hauptsache,  and 
zwar  spielen  die  Bitten  um  Irdisches  weitaus  die 
gröfste  Rolle,  obwohl  Ermahnungen  dagegen  nicht 
fehlen.  Die  erste  Auffassung  findet  sich  am  rein- 
sten bei  Clemens;  schon  sein  Schüler  Origenes  ist 
von  der  letzteren  Anschauungsweise,  die  wir  als 
die  vulgäre  bezeichnen  dürfen,  nicht  ganz  un- 
beeinflufst.  Vom  vierten  Jahrhnndert  an  ist  diese 
vulgäre  Betrachtungsweise  die  alleinherrschende 
und  damit  auch  die  kirchliche;  einzelne  Rich- 
tungen, wie  etwa  Basilius,  die  neualexandrinische 
Schule  und  die  Mystiker  heben  sich  ganz  uu- 
wesentlich  aus  der  allgemeinen  Gleichförmigkeit 
heraus.  Nur  im  Kultus  und  hier  und  da  in  der 
religiösen  Literatur  scheint  sich  unter  dem  Einflufs 
der  Grundurkunde  des  Christentums  eine  höhere 
und  reinere  Verwertung  des  Gebets  erhalten  zu 
haben.  Von  hier  aus  konnte  die  Ablehnung 
der  vulgären  Gedanken  vom  Gebet  als  Leistung 
und  von  der  magischen  Kraft  der  Formel  immer 
wieder  erkämpft  werden  —  eine  Ablehnung,  die 
dem  kühnen  Gedankeufluge  der  Alexandriner  etwas 
Selbstverständliches  gewesen  war\ 

Wandsbeck.  Johannes  Dräseke. 


Ludwig  BergmUller,  Einige  Bemerkungen  zur 
Latinität  des  Jordanes.  Progr.  des  Gymn.  zu 
St.  Anna  in  Augsburg.    Augsburg  1903.    52  S.  8^ 

Der  Verf.  dieser  Schrift,  welche  durch  Wölff- 
lins  Bemerkungen  im  Archiv  fiir  lat.  Lexikogr.  XI 
361  augeregt  wurde,  hebt  zunächst  mit  Recht 
hervor,  dafs  es  bei  einem  lediglich  exzerpierenden 
und  kompilierenden  Autor,    wie  Jordanis')   einer 


*)  So  ist  doch  wohl  der  Name  nach   der   besten 
Über  lieferung  zu  schreiben. 
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ist,  nicht  leicht  sei,  die  eigenen  Worte  vom  Wort- 
laut der  exzerpierten  Schrift  sicher  za  scheiden. 
Hier  hat  Mommsen  in  seiner  epochemachenden 
Ansgabe  vortrefiFlich  vorgearbeitet  und  Verf. 
schliefst  sich  den  Nachweisungen  Mommsens  an. 

Verf.  betrachtet  dann  den  Einflufs  des  ßibel- 
lateins  auf  Jordauis  und  spricht  dabei  zunächst 
über  die  bekannten  Worte  *ante  conversionem 
meam'  (Get.  265)  sowie  über  den  Adressaten  der 
Romana  ^Vigilius'  und  über  des  Jordauis  angeb- 
liche bischöfliche  Stellung.  Er  neigt  der  Auf- 
fassung zu,  dafs  Jordauis  Bischof  und  Vigilius  der 
Papst  war  und  dafs  unter  'conversio'  nicht  der 
Eintritt  ins  Kloster,  sondern  der  Übertritt  zum 
Christentum  zu  verstehen  sei.  Ref.  mufs  gestehen, 
dafs  diese  Auffassung  viel  Bestechliches  hat  und 
der  ^episcopus  Raveunatis  aecciesiae*  im  alten 
Kataloge  von  S.  Wandrille  kann  nicht  so  leicht 
ans  der  Welt  geschafft  werden.  Aber  die  Anrede 
des  Jordauis  an  Vigilius  kann  schwerlich  einem 
Papste  gelten,  und  Bischof  in  Ravenna  kann  Jor- 
danis  nicht  gewesen  sein.'')  Ref.  hält  daher  an 
Mommsens  Erklärung  jener  Stellen  fest,  da  mit 
den  vorhandenen  Hilfsmitteln  das  Gegenteil  nicht 
bewiesen  werden  kann.  —  Verf  läfst  dann  einige 
deutliche  Beispiele  vom  Einflufs  des  Bibellateins 
anf  die  Schreibweise  des  J.  folgen  und  stellt  den 
bei  J.  vorhandenen  christlichen  (zuweilen  aligemein 
vulgärlateinischen,  vgl.  alimonia,  mercimonium, 
habitaculum)  Wortschatz  nach  Kategorien  geordnet 
zusammen,  und  zwar  unter  stetem  Vergleich  mit 
Rönsch  (Itala  und  Vulgata)  und  nach  Pauckers 
nnd  Goelzers  Arbeiten  über  Orosius  und  Hierony- 
mus.  Diese  Zustammenstellungen,  denen  weitere 
über  Besonderheiten  der  Bedeutung  und  der  gram- 
matischen Struktur  folgen,  sind  sehr  nützliche  Bei- 
träge für  die  Geschichte  des  Schriftlateins  im 
6.  Jahrhundert. 

Bei  dem  nun  folgenden  Abschnitt  über  die 
rhetorischen  Darstellungsmittel  nimmt  Verf.  an, 
dafs  dem  J.  ^vielleicht  als  Geistlichen  eine  gewisse 
Vertrautheit  mit  der  praktischen  Handhabung 
rhetorischer  Formeln  zuzuschreiben'  sei.  Das  ist 
vielleicht  richtig,  aber  es  wäre  doch  auch  hierbei 
an  den  früheren  Stand  des  Jordauis  zu  denken. 
Der  rhetorische  Aufputz  ist  fast  bei  allen  späten 
Autoren  sehr  beliebt,  er  erreicht  bei  Fortunatus 
und  noch  mehr  bei  Aldhelm  das  höchste  Mafs  in 


2)  Und  man  dürfte  besonders  im  Vergleich  mit 
Cassiodorius  einem  ostgotischen  Bischöfe  wohl  eine 
h(')here  formale  Bildung  zutrauen,  als  wie  sie  Jordanis 
besafs. 


Geschmacklosigkeit,  und  seine  Verwendung  bei 
Jordanis  hält  sich  durchaus  in  den  allgemeinen 
Zeitgrenzen;  denn  die  Kirchenväter  haben  hierin 
viel  geleistet. 

Es  folgt  dann  die  Znsammenstellung  der  bei 
Jordanis  ersichtlichen  dichterischen  Wendungen, 
wobei  in  der  Hauptsache  auf  Vergil  und  Ovid 
Rücksicht  genommen  wird.  Ref.  kann  hier  ein 
Bedenken  nicht  unterdrücken,  obwohl  er  der  letzte 
ist,  der  namentlich  den  ungeheuren  Einflufs  Ver- 
gils  auf  das  ganze  spätere  Altertum  und  auf  das 
Mittelalter  leugnen  möchte.  Aber  es  gilt  doch 
bei  den  christlichen  Schriftstellern  in  erster  Linie 
immer  das  Bibellatein  zu  eruieren  und  erst  dann 
auf  die  Dichter  zu  kommen,  vorausgesetzt  natür- 
lich, dafs  wir  es  nicht  mit  einem  offenkundigen 
Gitat  oder  direktem  paraphrasierenden  Abschreiben 
aus  einem  Dichter  zu  tun  haben.  Und  es  ist  ja 
bekannt,  wie  sehr  Hieronymus  in  seiner  Bibel- 
version dichterischen  Ausdruck  verwertet:  Es  fin- 
den sich  in  der  Vulgata  aufserordentlich  viel 
Stellen  aus  Vergil,  manche  Kapitel  haben  einen 
ganz  dichterichen  Anstrich  erhalten.  Es  ist  also 
stets  bei  Anfsuchung  von  Dichterstelleu  bei  späten 
Autoren  einige  Vorsicht  geboten^  indenr  erst  unter- 
sucht werden  mufs,  ob  die  betreffenden  Ausdrücke 
wirklich  nicht  der  Vulgata  angehören.  So  ist 
auch  hier  nicht  weniges  aus  der  Bibel  nachzu- 
weisen und  die  unbedingte  Sicherheit  der  Entleh- 
nung mancher  Wörter  und  Phrasen  aus  Vergil 
oder  Ovid  wird  problematisch.  So  steht  huc  at- 
que  illuc  Exod.  2,  12  und  1  Reg.  23,  13;  circum- 
ferro  oculos  Deut.  3,  27;  ezameu  apum  war  den 
Christen  aus  Simsons  Historie  Judic.  14,  8  minde- 
stens ebenso  bekannt,  wie  aus  den  Georgica;  vultu 
.  .  demisso  findet  sich  Isai.  49,  23;  munimen  be- 
gegnet 1  Mac.  10,  23;  insonare  ist  in  der  Vulgata 
häufig,  vox  .  .  intonuit  Psal.  28,  3;  intempestae 
noctis  3  Reg.  3,  20;  gladio  perforari  praecipiam 
latera  tua  ludith  13,  28. 

Auch  für  viele  von  den  'bemerkenswerten 
Einzelheiten'  des  Stils  gilt  die  Abhängigkeit  vom 
Bibellatein.  So  steht  repedabat  ad  regem  2  Mac. 
3,  35;  deambulare  2  Reg.  11,  2  und  an  neun 
weiteren  Stellen;  et  sie  coUigeris  ad  populum  tuum 
Num.  31,2  (vgl.  4  Reg.  22,  20  colligani  te  ad  pa- 
tres tuos  et  colligeris  ad  sepulcrum  tuum);  pari 
modo  2  Mac.  6,  8  und  12,  8;  longo  tempore  Deut. 
2,  1  und  4,  26;  post  aliquantulum  autem  temporis 
ludic.  15,  1 ;  post  aliquantura  temporis  Levit.  27,  J8; 
et  erant  valde  bona  Gen.  1,  31 ;  puella  decora  nimis 
Gen.  24,  16;  uimius  für  den  Superlativ  ist  reich- 
lich im  Bibellateiu  vertreten;  casula  findet  sich  in 


Digitized  by 


Google 


1207 


4.  November.     WOCHENSCHRIFT    FÜR   KLASSISCHE   PHTLOLO(UE.     liK)3.    No.  44. 


1208 


der  Vulgata  dreimal,  iafantulus  siebenmal,  pancnli 
steht  1  Reg.  17,  28. 

lu  einem  letzten  Abschnitt  gibt  Verf.  eine  kri- 
tische Nachlese  zu  Mommsens  und  zu  Holders 
Ausgabe.  Get.  9  ändert  er  ^sermo  .  .  .  erit  ad- 
sumptus*;  es  scheint  aber  immer  noch  möglich, 
die  Lesart  der  besseren  Hss.  zu  halten,  wenn  man 
adsumere  reflexiv  fafst,  was  in  der  späteren  Zeit 
ja  nicht  selten  ist,  cf.  Ärch.  für  lat.  Lex.  III  150. 
284  f.  X  1  ff.  -  Get.  11  eraeudiert  Verf.  jedenfalls 
richtig  *triquaetrae',  desgleichen  liest  er  Get.  13 
richtig  (mit  AB  und  Holder)  'maxima\  Auch  die 
Verbesserung  Get.  22  'sub  una  plaga'  ist  an- 
sprechend und  hebt  die  Schwierigkeiten  der  Stelle. 
Get.  49  hatte  Ref.  auch  schon  an  *potitae'  statt 
^patratae^  gedacht;  dagegen  scheint  Holders  Le- 
sung ^fretaeque  maiori  audacia'  (oder  dativisch 
^maiori  audaciae'?)  dem  etwas  gewaltsamen  ^prae- 
daeque  maioris  avidae'  vorzuziehen  sein.  Get.  90 
ist  *ut  putavit'  mit  Holder  wohl  richtig  aus  HPVL 
aufgenommen.  Get.  95  •  ist  ^navigata*  zweifellos 
besser  als  ^nancta';  einfacher  aber  ist  vielleicht 
*vecta',  wie  Holder  liest.  Get.  96  'dum  Spesis 
provincia'  erscheint  völlig  korrupt;  vielleicht  steckt 
in  'spesis'  ©in  Adjektiv  zu  'provincia',  des  Verf. 
'septi  in'  will  nicht  recht  befriedigen.  Get.  258 
seheint  mit  'cuius  arcala*  das  richtige  getroffen 
zu  sein,  denn  hierans  konnte  leicht  durch  doppelte 
Schreibung  des  s  (vielleicht  gedacht  als  dem.  von 
(fccQ^,  sarcola)  ein  farcula  (dann  fercula)  entstehen. 

Die  Arbeit  gibt  eine  methodische  Ausbeutung 
des  Stoffes  und  ist  zu  beachtenswerten  Resultaten 
gelangt.  Hoffentlich  setzt  Verf.  seine  grundlichen 
Studien  auf  diesem  Gebiete  bald  fort. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitins. 

VilelmuB  Lundström,  Aneedota  Byzautina  e  co- 
dicibus  Upsalicnsibus  cum  aliis  collatis  (aus: 
CoUectio  scriptorum  veterum  Upsalicnsis).  Fasciculus 
primus.  Anonymi  carmcn  paraeneticum  et 
Pauli  Helladici  epistolam  continens.  üpsaliae 
in  libraria  Lundequistiana.  Lipsiae,  Otto  Harrasso- 
witz.     MDCCCCIL     VIII,  23  S.  8«.     Jt  1,50. 

Das  erste  hier  veröffentlichte  Ineditura  enthält 
zwei  Gedichte  der  sogenannten  Spaueasklasse,  in 
denen  Salomo  als  Sittenlehrer  auftritt  (cf.  Krum- 
bacher B.  L.  p.  802).  Der  klassicistischen  Spracli- 
form  nach  scheint  es  der  Koraneuen-  oder  Faläo- 
logenzeit  anzugehören.  Über  Zeit  und  literari- 
schen Charakter  stellt  der  Herausgeber  eine 
besondere  Arbeit  in  Aussicht.  In  ihr  werden 
vielleicht  auch  die  bei  der  Edition  befolgten  kri- 
tischen Grundsätze  näher  behandelt  werden.  Jeden- 
falls   widerfahrt   gegenwärtig   noch    selten  einem 


Erzeugnis  byzantinischer  Zeit  eine  so  gründliche, 
auf  Benutzung  aller  bekannten  Handschriften  ge- 
gründete Behandlung.  —  Das  zweite  Stuck  ist  eiu 
Brief  des  Paulus  Helladicus,  der  für  das  Mönchs- 
leben im  4.  und  5.  Jahrhundert  von  grofsem  Inter- 
esse ist.  Der  Verf.  warnt  vor  den  Verlockungen 
des  Teufels,  besonders  auf  homosexuellem  Gebiet. 
Berlin.  G.  Wartenberg. 


W.  Freund-H.  Deiter,  Wie  studiert  man  klassi- 
sche   Philologie?     Ein  Ratgeber   für    alle,    die 
sich    dieser    Wissenschaft    widmen.      6.    vermehrte 
und  verbesserte  Auflage.    Stuttgart  1903,  W.  Violet. 
IV,  212  S.   8^.     .^2,50. 
Es  ist  ein  nützliches  Buch,    das  ich   hier  an- 
zeige, ein  altbewährtes  Buch,  das  schon  fünf  Auf- 
lagen erlebt  bat,    und  doch   ein  modernes  Buch, 
in   dem  der   alte   Bestand    umgearbeitet  und  be- 
richtigt wurde  und   viele  neue  Abschnitte   hinzu- 
traten.   In  acht  Kapiteln  werden  jetzt  behandelt: 
I.  Die  Universität  und  ihre  Einrichtungen,  II.  Name, 
Begriff  und  Umfang    der    klassischen    Philologie, 
HI.    Die    einzelnen    Disziplinen     der     klassischen 
Philologie,  IV.  Das  Studium  der  klassischen  Philo- 
logie nebst  Verteilung  der   Arbeit   auf   acht  Se- 
mester, V.  Die  Meister  der  klassischen  Philologie 
in  alter  und  neuerer  Zeit,  VI.  Die  Bibliothek  des 
Studierenden  der  klassischen  Philologie,  VII.  Die 
Staatsprüfung,  VIII.  Die  Promotion.     Dazu  kom- 
men   Anhang  A    (mit     vier    nicht     gleichartigen 
Nummern),  B  und  ein  alphabetisches  Inhaltsver- 
zeichnis. 

Da  ich  diesem  Buch  die  weiteste  Verbreitung 
wünsche,  so  mufs  ich  um  so  schärfer  auf  die  Ab- 
stellung der  Fehler,  welche  es  noch  verunzieren, 
dringen.  Zunächst  sollte  eine  6.  Auflage  von 
Druckfehlern  frei  sein,  hier  finden  sich  S.  22 
av  (ohne  Augment  und  Spiritus),  S.  27  auguraftilus, 
39  justiamauisch ,  69  ^Qfisvevttxtj,  89  einzeluan, 
127  Taftzes,  129  Kekule  (st.  Kekule),  unverständ- 
lich sind  S.  82.  85  klkäus,  S.  142  Volkmanu-H., 
145  H.  Saff. 

Der  Stil  ist  sonst  klar  und  gewandt,  aufge- 
fallen ist  mir  S.  36  weitumgreifende  Behandlung, 
42  übergegangen  werden,  71  Philologe  der  klassi- 
schen Sprachen,  S.  124  in  K.  G.  Jacob  vor  Nie- 
buhrs  Brief,  S.  139  'folgte  1856  einem  Rufe  aU 
aufserordentlicher  und  1859  als  ordentlicher  Pro- 
fessor in  Bern'. 

Sachliche  Irrtümer  sind  bei  einem  solchen 
Buch  kaum  zu  vermeiden,  immerhin  fällt  es  auf, 
wenn  S.  24  als  Eratosthenes'  Geburtsjahr  276, 
S.  79  aber  275  angegeben  wird;  von  Aristarch 
heifst  es  S.  24  *geb.  um  222,  gest.  um  150  v.  Chr.', 
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aber  S.  84  'geb.  215,  gest.  143  v.  Chr.',  von  Varro 
S.  26  'gest.  26',  aber  S.  87  'gest.  27';  S.  98  lesen 
wir:  'nach  Heinrichs  (sc.  Heinrichs  IV.  von  Frank- 
reich) Ermordung  begab  sich  Casanbon  1608  nach 
London',  aber  Heinrich  wurde  erst  1*610  ermordet. 
Bei  manchen  Angaben  ist  der  Verf.  noch  rück- 
ständig, so  nennt  er  S.  65  Meiueke  als  Heraus- 
geber der  Fragm.  poet.  Cömicorum  Graecornm, 
nicht  Kock  oder  Kaibel,  ib.  als  Herausgeber  der 
Varronischen  Satnrae  Menippeae  Riese  und  Vah- 
len,  nicht  Bücheier,  S.  149  nicht  Blafs  als  Heraus- 
geber von  Kühners  Griech.  Gramm.,  zu  S.  152 
Anm.  bemerke  ich,  dafs  Beier,  Die  höheren  Schu- 
len etc.  bereits  in  2.  Auflage  erschienen  ist,  S.  186 
die  neueste  Behandlung  der  betreffenden  Inschrif- 
ten ist  doch  von  Bücheier  in  Anthol.  lat. 

Über  die  vorgetragenen  Ansichten  kann  man 
vielfach  anderer  Meinung  sein,  auch  bleibt  sich 
der  Verf.  öfter  selbst  nicht  konsequent.  So  wird 
S.  53  Numismatik  neben  Plastik  unter  bildende 
Kunst  gestellt,  S.  60  aber  heifst  es,  dafs  die  In- 
schriften und  Münzlegenden  mit  Unrecht  in  die 
Archäologie  der  bildenden  Kunst  verwiesen  werden. 
Eine  Zusammenstellung  wie  'Kritik  nebst  Paläo- 
graphie  (S.  53)  ist  sachlich  nicht  zu  rechtfertigen; 
die  Annahme  einer  ältesten  oder  Ursprache,  die 
sich  zu  einer  Vielheit  von  mehr  oder  weniger 
stammverwandten  Sprachen  entfaltete  (S.  54),  ist 
eine  unfruchtbare  Hypothese;  die  Benutzung  ge- 
druckter Präparationeu  wird  S.  71  Schülern  em- 
pfohlen, ich  bin  aber  der  Meinung,  dafs  man  dem 
Schüler  die  Mühe,  sich  im  grofsen  Lexikon  zurecht- 
zufinden, nicht  ersparen  soll;  das  Diktat  der  Pro- 
fessoren (S.  75)  schmeckt  zu  sehr  nach  der  Schul- 
bank, besser  wäre  es,  wenn  die  Professoren,  wie 
ich  es  bei  dem  Philosophen  Harms  erlebt  habe, 
am  Auffing  der  neuen  Stunde  den  Inhalt  der  letz- 
ten Vorlesung  kurz  resümierten. 

Zum  Schiufa  noch  eine  kurze  Bemerkung.  In 
das  cap.  5  'Meister  der  klassischen  Philologie'  ist 
kein  Lebender  aufgenommen,  obwohl  ein  Student 
von  manchem  lebenden  Philologen  lieber  als  von 
toten  etwas  hören  möchte.  Auch  scheint  es  mir 
sehr  fraglich,  ob  z.  B.  Mommsen,  der  freilich 
glijcklicherweise  noch  lebt,  aber  eine  so  singulare 
Erscheinung  ist,  dafs  wir  nimmer  seinesgleichen 
sehen  werden,  unter  den  Meistern  der  klassischen 
Philologie  fehlen  durfte. 

Liegnitz.  Wilh.  Oemoll. 


Auszüg^e  aus  Zeitschriften* 

Neue  Jahrbücher  für  das  klassische  Altertum, 
Geschichte  und  deutsche  Literatur  und 
für  Pädagogik.  VI.  Jahrgang,  XI.  und  XIL 
Bandes  8.  Heft. 
L  S.  537.  Alfred  Körte,  Hermann  Reichs 
Mimus.  Bei  aller  Anerkennung  der  Bedeutung  des 
Werks  kann  K,  doch  schwere  Bedenken  nicht  unter- 
drücken, die-  sich  besonders  gegen  drei  Punkte  der 
Reichscheu  Aufstellungen  richten,  1.  seine  Rekonstruk« 
tion  einer  Aristotelischen  Theorie  über  den  Mimus, 
2.  seiue  Darstellung  der  Entwicklung  der  griechischen 
Hypothese  im  Osten,  3.  seine  Behandlung  des  Phi- 
listion. Als  Ganzes  aber  ist  das  Werk  eine  wissen* 
schaftliche  Leistung,  welche  die  Literaturforschung 
noch  lange  beschäftigen  wird.  —  S.  550.  Johannes 
Geffcken,  Ein  französisches  Buch  über  den  Kirchen- 
vater Laktanz  (Pichon).  Die  liebenswürdige  Darstellung 
des  geistreichen  Franzosen  bleibt  anregend,  sobald  es 
sich  um  die  Form  des  Autors  handelt;  wo  aber  die 
tiefsten  Probleme  berührt  werden,  versagt  P.  gänzlich. 
Die  Gestaltungskraft  des  Verfassers  war  seinem 
Unternehmen  nicht  völlig  gewachsen.  Aber  der  Versuch 
verdient  Anerkennung,  und  manches  in  dem  Buche 
wird  bestehen  bleiben.  —  S.  569.  Karl  Strecker, 
Hrotsvit  von  Gandersheim.  St.  gibt  eingehende  Ana* 
lysen  und  Charakteristiken  der  Werke  H.s,  zunächst 
der  primordia  coenobii  Gandeshemensis,  der  Elegieeu 
und  Dramen  (Sclilufs  folgt). 

II.  S.  417.  Ernst  Schwabe,  Das  deutsche  Ge- 
lehrtenschulwesen in  ausländischer  Beleuchtung  (Schlufs). 
Eingebende  Besprechung  englischer  Urteile  über 
deutsches  Schulwesen  —  S.  435.  Carl  Reichhardt, 
Eine  Lanze  für  die  Kriegsgeschichte.  R.  bespricht 
eine  Rede  des  Prof.  Kammerer  von  der  Technischen 
Hochschule  in  Berlin,  in  der  er  eine  stärkere  Be- 
tonung des  kulturgeschichtlichen  Elements  für  den 
Geschichtsunterricht  verlangt  hatte.  R.  weist  dem 
gegenüber  nach,  dafs  K.s  Forderung  in  dem  *Lehr- 
buch  der  Geschichte  für  höhere  Lehranstalten^  von 
Schenk  bereits  erfüllt  ist,  indem  die  Kriegsgeschichte 
anf  106,  die  kulturgeschichtlichen  Belehrungen  dagegen 
auf  132  Seiten  ausgeführt  werden.  R.  hält  eine  ver- 
hältnismäfsig  breite  Behandlung  der  Kriegsgeschichte 
für  notwendig.  —  S.  464.  Theodor  Sorgenfrey, 
Vom  Arbeitstische  des  Geschichtslehrers.  Besprechung 
neuerer  Lehrbücher  der  Geschichte. 

Museum  (Maandblad  voor  philologie  en  geschiedenis) 
X  10. 
S.  380.  Bericht  über  die  am  3.  Juni  gehahenc 
Versammlung  der  Proviuzial-Utrechter  Genossenschaft 
für  Künste  und  Wissenschaften,  in  welcher  u.  a. 
Bierens  de  Haan  über  Empirikus  und  die  grie« 
chische  Skeptik  und  Valeton  über  die  Gesetze  des 
Hammurabi  sprachen.  Auch  wurden  für  Vollgraffs 
Ausgrabungen  in  Argos  500  Gulden  bewilligt.  — 
S.  380  f.  Ausgrabungen  in  Orchomenos  unter  Leitung 
von  Furtwängler,  Bulle  und  Rietzier.  Der  ge- 
suchte mykenische  Palast  wurde  nicht  gefunden,  wohl 
aber  vormykenische  Wohnstätten,  darunter  zum  ersen 
Mal  drei  Rundbauten.  Auf  einem  Gefäfs  fanden  sich 
vier  den  Kretischen   ähnliche   Schriftzeichen.     Waud- 


Digitized  by 


Google 


1211  4.  November.     WOCHENSCHRIFT   FÜR   KLASSISOHK   PHILOLOGIE.     1903.    No.  44.  1212 


gemälde  auf  Kalk  stammen  möglicherweise  aus    dem 
vermuteten  Palaste. 

Journal  des  savants,  August. 

S.  452  —  464.  Ph.  Fabia,  Tacitus,  bespricht 
G.  Boissier,  Tacite  und  die  Auffassung  der  römischen 
Geschichtschreiber  von  ihrer  Aufgabe.  Tacitus  ist 
in  Parteilichkeit  den  anderen  gleich,  nicht  aber  in 
der  Kritiklosigkeit.     (Fortsetzung  folgt.) 

Rivista  di  filologia  e  dMstruzione  classica. 
XXXI,  3. 
S.  401  — 410.  V.  Brugnolo,  Zwei  Vermutungen 
über  die  Komposition  der  Phönissen  des  Euripides. 
Der  Dichter  nahm  den  Stoff  auf,  den  Aischylos  in 
den  Sieben  und  Sophokles  in  der  Antigone  und  im 
König  Oidipus  behandelt  hatten,  und  während  Oidipus 
und  Jokaste  in  dem  Drama  des  Aischylos  und  in 
Sophokles'  Antigone  bereits  tot  sind,  führt  er  sie 
lebend  ein,  um  die  Handlung  den  Zuschauern  mensch- 
lich näher  zu  bringen.  —  S.  411  — 417.  A.  Solari, 
Der  Bericht  des  Dinon  über  Konon  und  Artaxerxes. 
Vergleich  der  Neposstelle  Con.  III  mit  Trogus  Pom- 
peius  bei  Justin  VI,  2,  12,  Diodor,  Ktesias,  Ephoros, 
Photios,  Plutaich.  —  S.  418-430.  F.  Bersanetti, 
In  Euripidis  Iphigeniam  Aulidensem  adnotationes.  I. 
Textkritik.  —  S.  431—449.  G.  Cardiuali,  Der 
dritte  syrische  Krieg.  Chronologisches  Ergebnis : 
246—244  Krieg  der  Laodike,  244  Rückzug  des 
Ptolemaios,  244—290  Tätigkeit  des  Seleukos  bis 
zum  Waffenstillstand,  239  Bruderkrieg,  Schlacht  von 
Ankyra,  238/7  Befreiung  vou  Orthosia  und  Damaskos, 
237  Friedensschlufs.  —  S.  450—462.  C.  Giam belli, 
Posidonius  als  Hauptquelle  für  Cicero  De  natura 
deorum  Buch  II.  —  S.  463—469.  V.  üssani,  Die 
ersten  sieben  Verse  Lukaus.  —  S.  469.  C.  Pascal, 
Ovid  Trist  17,  15  ff.  Neue  Lesarten  aus  der  Neapo- 
litaner Handschrift  der  Metamorphosen  (IV  F  3).  — 
S.  470—472.  R.  Sabbadini,  Varia.  1.  Ein  Vergi- 
lianisches  Glossar  bei  Servins.  2.  Parthenius  und 
das  Moretum.  Nachweis  der  Stellen  über  Parthenios. 
—  S.  473 — 477.  R.  Sabbadini,  Grammatica  latina, 
beschäftigt  sich  mit  der  Schulgrammatik  von  Marco 
Belli.  —  S.  478—491.  L.  Bucciarelli,  Zur  syste- 
matischen Bibliograpiiie  der  klassischen  Philologie, 
behandelt  das  auf  dem  Historikerkongrefs  angeregte 
Unternehmen  (s.  Wochenschr.  No.  17  S.  476).  — 
S.  492— 494.  G.  Cevolani,  Nascor:  darf  nicht  als 
Kopula  gelten  (z.  B.  caecus  natus  est). 

Eos  IX,  1   (1903). 

S.  1—4.  Th.  Sinko,  Semantica,  bespricht  die 
Bedeutungsentwickelung  von  äyadog  und  erklärt  das 
adi.  bonatus  bei  Petronius  (Sat.  79).  —  S.  5—10. 
L.  Stern bach,  De  Joanne  Psello,  gelangt  zu  dem 
Ergebnis:  'Inita  subduetaque  ratione  eo  adducimur, 
ut  PscUi  (videlicet  Michaelis)  et  Joannis  Euchaitensis 
carmina  in  archetypo  iunctini  scripta  propter  lemmatis 
posterioris  detrimentum  ita  coaluisse  censeamus,  ut  ex 
altera  collectionis  parte  Pselli  nomen,  ex  altera  prae- 
noinen  ^Icodvptjg  subveniente  versu  evpovg  fjbav^fj- 
tfjg  Ixitfjg  "^Icodvpfjg  provenerit'  (S.  9).  —  S.  11  — 16. 
P.  Bierikowski,  Über  arcl  äologische  Fälschungen 
(auf  Grund  der  Broschüre  von  A.  Furtwängler:  Neuere 


Fälschungen  von  Antiken ,  Leipzig  1899,  und  der 
antiquarischen  Notizen  von  M.  Graf  Tyszkiewicz  in 
der  Monatsschrift  Polnische  Revue,  1892,  S.  516  ff.) 
—  S.  17—111.  J.  Rozwadowski,  Semasiologie 
oder  Lehre  vom  Wortbedeutungswandel.  Ihr  gegen- 
wärtiger Stand,*  ihre  Prinzipien  und  Aufgaben  (nach 
Wilh.  Wundts  Völkerpsychologie.  I.  B.,  II.  Teil, 
8.  Kapitel  S.  420—583).  —  S.  112—130.  F.  Chmie- 
lowski.  Der  letzte  polnisch  lateinische  Dichter,  be- 
spricht den  Inhalt  der  lattdnischen  Gedichte  (Elegieen 
und  Oden)  des  polnischen  Dichters  Franz  Dionys 
Kniazuin  (F.  D.  Kniaznin  Carmina,  Yarsaviae  1781). 


Rezensions- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

ApoUodors  Chronik.  Eine  Sammlung  der  Frag- 
mente von  F.  Jacobyi  Her.  30  S.  64-66.  Reich  an 
Ergebnissen.     A.  Martin. 

Aris  top  haue.  L,  Bod'm  et  P.  Muzon^  Extraits 
d'Aristophane:  Her.  30  S.  66  f.  Eine  geschickt  ge- 
troffene und  sorgfältig  behandelte  Ausv^abl.  A. 
Martin. 

Blaydes,  M.,  1.  Spicilegium  Aristophaueum; 
2.  Spicilegium  tragicum:  Her,  30  S.  66  f.  Ermüdend. 
A,  Mariin. 

Boll,  Fr.,  Sphaera:  Riv.  di  fil.  XXXI,  2  S.  344 
-348.     Gut.     JD.  ßassi. 

Cantarelli,  Luigi,  La  diocesi  Italiciana  da 
Diocleziano  alla  fine  dell'  Impero  Occidentale :  Bph  ^V. 
33/34  S.  1068  f.  Das  Buch  ist  ein  überaus  verläfs- 
liches  und  handliches  Hilfsmittel  für  jeden  an 
späterer  römischer  Zeit  interessierten  Forscher.  J» 
Partsck. 

Dedouvres,L.,  Les  Latins  peints  par  eux-ro^mes: 
ßrr  30  S.  71.     Wertlos.     E.  Thomas. 

Dörwald,Paul,  Griechischer  Wortschatz :  Nphli. 
18  S.  431.  Auswahl  und  Gruppierung  dieses  sorg- 
fältig gearbeiteten  Verzeichnisses  werden  im  allgemeinen 
Zustimmung  finden.     F.  Adami. 

d'Eichthal,  E.,  Hörodote  et  Victor  Hugo:  Rcr. 
30  S.  76  f.  Eine  lehrreiche  Quellenuntersuchnng 
über  ein  Gedicht  der  Legende  des  si^cles.  Am. 
Uauvette. 

Est^ve,  J.,  Les  innovations  musicales  dans  la 
tragödie  grecque  ä  T^poque  d'Euripide:  Bpli  W,  35 
S.  1089-1093.  Verf.  bringt  nicht  viel  Neues,  doch 
verdient  die  eingehende  Betrachtung  der  einzelnen 
Gesänge  Anerkennung;  die  Darstellung  ist  zu  breit. 
//.  Glediisch. 

Franke,  Alfredus,  De  Pallada  epigrammato- 
grapho:  ßphW.  33/34  S.  1025-1038.  Diese  Erst- 
lingsarbeit verdient,  trotz  sehr  erheblicher  Schwächen 
und  Lücken,  wegen  ihrer  Vielseitigkeit  und  Gründ- 
lichkeit hohes  Lob.     Max  Rubensohn. 

Gaffiot,  F.,  Le  subjonctif  de  r6p4tition:  DLZ.  26 
S.  1592.  Bietet  viel  Anregung  und  manch  treffendes 
Urteil,  doch  kann  sich  //.  Lattmann  das  Ergebnis 
nicht  zu  eigen  machen. 

Gildersleeve,  B.  L.,  Problems  in  greek  syntax: 
At/ien.  3957  S.  282  f.  Anregend.  —  Dass.:  Np/dl  18 
S.  421  426.  Das  Studium  dieser  an  fördernden  An- 
regungen    mannigfaltigster    und   interessantester  Art 
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reichen  Aufsätze  ist  allen  Berufsgenossen  recht  warm 
zu  empfehlen.     Ph,  Weber. 

Gruppe,  0.,  Griechische  Mythologie  und  Re- 
ligionsgeschichte. «/.  V.  Midiers  Handbuch  Y,  2  zweite 
Hälfte,  erste  Lieferung:  BphW,  33/34  S.  1054-1057. 
Die  mühselige  und  entsagungsvolle  Arbeit  des  Verf.s 
verdient  nicht  geringes  Lob.     Sam  Wide. 

Gsell,  St^ph.,  Les  monuments  antiques  de  TAl- 
g^rie:  DLZ.  26  S.  1600.  Ein  gewissenhaft  und 
sauber  gearbeitetes  Werk,  wie  es  fdr  die  andern 
Länder  des  antiken  Erdkreises  zu  wünschen  wäre. 
F.  r.  Duhn. 

Hendrickson,  L.,  The  proconsulate  of  Julius 
Agricola:  Rcr,  30  S.  72  f.  Der  Gegenstand  hat  durch 
erneute  Behandlung  nicht  an  Interesse  gewonnen. 
E.  r.  —  Dass.:  BphW.  33/34  S.  1043-1048. 
Verf.  hat  den  erstrebten  Nachweis  scharfsinnig  und 
besonnen  durchgeführt     E.  Wolff. 

Hettner,  H.,  Illustrierter  Führer  durch  das 
Provinzialmuseum  in  Trier:  NphR,  18  S.  429  f.  Das 
Buch  vereinigt  die  ungewöhnlichen  Eigenschaften  des 
Verfs:  umfassende  Gelehrsamkeit,  tiefeindringenden 
Forschergeist,  frische  Anschaulichkeit  in  Wort  und 
Bild  und  klaren  praktischen  Blick.     A.  Funck. 

Hieronymi  Chronicorum  codicis  Floriacensis 
fragmenta  Leidensia  Parisina  Vaticana  phototypice 
edita.  Praefatus  est  Ludovicus  Traube:  LG.  30 
S.  1017  f.  Das  Werk  reiht  sich  in  würdigster  Weise 
seinen  Vorgängern  an.     M,  M. 

Homers  Rias,  Schulausgabe  von  P.  Cauer, 
2,  Ausgabe:  Riv,  difii  XXXI,  2  S.  355.  Ausgezeichnet, 
aber  eigenartig.     0.  ZureitL 

Homeri  carmina,  rec.  A,  Ludwich.  I.  llias 
Vol.  I:  Rcr.  30  S.  67-69.     Ausgezeichnet.     My, 

Jahreshefto  des  österreichischen  Archäologischen 
Instituts  in  Wien.  Band  V:  BphW.  33/34  S.  1062 
-1068.  Mit  diesen  5  Bänden  hat  das  Institut  eine 
Probe  seiner  Kraft  geliefert,  die  es  andern,  älteren 
Instituten  ebenbürtig  an  die  Seite  stellt.  /'.  Iliüer 
von  GaertHngen, 

Janell,  Aus  griechischen  Inschriften:  NphR.  18 
S.  420  f.  Die  Arbeit  erscheint  in  hohem  Grade  be- 
achtenswert, wenngleich  sie  eine  besondere  wissen- 
schaftliche Bedeutung  weder  beanspruchen  kann  noch 
will.     Karl  Löschhorn. 

Lambert,  J.  C,  The  sacrameuts  of  the  New 
Testament:  Athen.  3957  S.  285.  Klare  Darstellung, 
ohne  gerade  neues  zu  bieten. 

Liard,  L.,  Pages  ^parses:  Riv.  di  fil.  XXXI,  2 
S.  351  f.     Lesenswert.     G.  Cesca. 

A.  Rntgers  van  der  Loeff,  De  ludis  Eleusiniis: 
Bph  W.  33/34  S.  1057-1061,  Die  Schrift  geht  keiner 
Schwierigkeit  aus  dem  Wege  und  erörtert  die  Fragen 
gründlich.     P.  Siengel. 

Marcucci,  F.,  Studio  critico  sulle  opere  di  Ca- 
tone  il  Maggiore.  I,  1 :  Riv.  di  fil.  XXXI,  2  S.  352  f. 
Von  ungleichem  Werte.     G.  De  Sanciis. 

Menge,  Hermann,  Griechisch-deutsches  Schul- 
wörterbuch :  Württ  Korr.  X,  6  S.  229.  Pünktliche 
und  gewissenhafte  Arbeit.     Hesselmeyer. 

Menna,  Phil.,  De  infinitivi  apud  Plininm  mi- 
norem usu:  NphR.  18  S.  419  f.    Eine  fleilsige  Arbeit 


und  dankenswerte  Bereicherung  von  Drägers  Hist. 
Syntax.     Strotkötter. 

Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie. IV:  Riv.  difil.  XXXI,  3  S.  517-521.  Wich- 
tiges  Hilfsmittel,  aber  mit  Vorsicht  zu  benutzen. 
A.  Lern. 

Monumenti  antichi  pubblicati  per  cura  della 
reale  Accademia  dei  Lincei.  Vol.  XII:  AC  30 
S.  1022  f.  Der  Wert  dürfte  vornehmlich  der  histori- 
sche sein,  der  aber  wohl  recht  beträchtlich.  U.  v. 
W.-M. 

Müller,  A.,  Jugendfürsorge  in  der  römischen 
Kaiserzeit:  Württ.  Korr.  X  6  S.  229.  Angezeigt  von 
Heege. 

1.  Müller,  W.  Max,  Die  alten  Ägypter  als 
Krieger  und  Eroberer  in  Asien.  Der  Alte  Orient,  5, 1. 
2.  Messerschmidt,  Leopold,  Die  Entzifferung  der 
Keilschrift.  Der  Alte  Orient,  5,  2:  NphR.  18 
S.  430  f.  Beide  Hefte  sind  geeignet,  dem  Unter- 
nehmen neue  Freunde  zu  werben.     R.  Hansen. 

Nissen,  Heinr.,  Italische  Landeskunde.  IL  Bd. 
Die  Städte.  1.  u.  2.  Hälfte:  LC.  30  S.  1021  f.  Eine 
Fülle  von  Nachweisen  ist  in  gedrängtester,  trotzdem 
stets  durch  Klarheit  und  schlichte  Anmut  anziehender 
Darstellung  gegeben.     K—ff. 

Nyrop,  Kristoffer,  Das  Leben  der  Wörter. 
Autorisierte  Übersetzung  aus  dem  Dänischen  von 
Robert  Vogt:  NphR.  18  S.  426  f.  Das  Gebotene  ist 
wissenschaftlich  fast  durchweg  zuverlässig;  die  neueren 
Sprachen  kommen  weitaus  häofiger  zum  Wort  als  die 
alten.      0.  Weise. 

Peppler,  Ch.  Wm.,  Comic  terminations  in  Aristo- 
phanes  and  the  comic  fragmenta:  DLZ.  26  S.  1595. 
Referat. 

Persii  Flacci  Satirae,  ed.  Geyza  Nemethy: 
DLZ.  27  S.  1713.  Eine  für  Anfänger  zweckmäfsige 
Auswahl  aus  vorhandenen  Kommentaren.  /..  Fried- 
länder. 

Plante,  I  Captivi  col  commento  di  Carlo  Pascal-, 
BphW.  33/34  S.  1038-1043.  Diese  Ausgabe  ist 
durchaus  nicht  dazu  angetan,  den  Ruhm  ihres  Ur- 
hebers zu  mehren.     0.  S. 

Politis,  G.,  Mslhat  7T€qI  tov  ßiov  xal  trig 
yXüiitoijg  TOV  sXXfiVhxov  Xaov.  UaQOtfilaiy  t.  IV: 
Rcr.  30  S.  69-71.  Ein  Zeugnis  der  unermüdlichen 
Arbeitskraft  des  Herausgebers.     My. 

Prosopographia  Attica,  Yon  Johannes  Kirchner. 
Volumen  alterum:  LC.  30  S.  1017.  Das  gesamte 
Werk  wird  als  äufserst  nützliches  und  zuverlässiges 
Hilfsmittel  für  das  Studium  des  attischen  Altertums 
höchst  willkommen  sein.     Lfd. 

Radford  Robert  S.,  Personification  and  the 
use  of  abstract  subjects  in  the  Attic  Orators  and 
Thukydides.  Part  I:  BphW.  35  S.  1093-1095. 
Obwohl  sich  Verf.  auf  die  echten  Reden  beschränkt 
hat,  verdient  das,  was  er  geleistet  hat,  doch  alle 
Anerkennung.     K.  Fuhr. 

Reicke,Emil,  Der  Lehrer.  Lehrer  und  Unter- 
richtswesen in  der  deutschen  Vergangenheit:  Bph  W, 
33/34  S.  1076  f.  Es  läfst  sich  wohl  sagen,  dafs  der 
Verf.  seinen  Zweck  erreicht  hat.     K.  Bruchmann. 

Reynaud,  P.,  La  civilisation  palenne  et  la  po- 
litique:  Rcr.  30  S.  71.     Wertlos.     E.  Thomas. 
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1.  Rohde,  Erwin,  Kleine  Schriften.  I.  und 
II.  Band.  2.  Crusius,  Erwin  Rohde.  Ein  bio- 
graphischer Versuch:  BphW.  33/34  S.  1069-1076. 
Ad  1)  Mit  der  getroffenen  Auswahl  wird  die  Kritik 
nicht  durchweg  einverstanden  sein  können.  Ad  2)  Die 
nicht  leichte  Aufgabe  ist  mit  aufopferndster  Hingabe 
und  schöner  Begeisterung  angefafst  und  durchgeführt. 
Bruno  Keil. 

Shuckburgh,  E.  8.,  Augustus:  LC.  30  S.  1003  f. 
Diese  Biographie  ist  ein  Mosaik  namentlich  nach 
Sueton  und  Cassius  Die,  voll  von  Flüchtigkeiten, 
Irrtümern  und  Mifs Verständnissen.     V.  G, 

Strazzulla,  V.,  QPAIKH.  La  serie  dei  rei 
Odrisii  dal  200  a.  G.  al  46  p.  C:  DLZ,  27  S.  1662. 
Die  Literatur  ist  nicht  überall  ausreichend  berück- 
sichtigt. 

Taciti  Germania.  Ed.  Lad.  Okecki:  BLZ.  27 
S.  1656.     Referat. 

The  Tebtunis  Papyri,  Part  I  edited  by 
Bernard  P.  Gren/ell,  Arthur  S.  Hunt^  and  J.  Gil- 
bartSmyly:  BphW.  33/34  S.  1048-1053.  Mit  er- 
staunlicher  Schnelligkeit  sind  uns  hier  mehr  als  670 
Seiten  in  der  gewohnten  mustergültigen  Austattung 
vorgelegt.     Faul  Viereck.  ^ 

Thompson,  J.,  Greek  grammar,  Accidence  and 
Syntax:  Athen,  3957  S.  282.  Ein  sehr  gutes  Buch, 
das  auch  die  Resultate  der  deutschen  vergleichenden 
Sprachforschung   in  ausgezeichneter  Weise  verwertet. 

1.  Timotbeos,  Die  Perser,  herausg.  von  Ulrich 
von  WilamowitZ' Moellen dorff.  2 .  Der  Timotbeos- 
Papyrus.  7  Lichtdrucktafeln  mit  Einleitung  und 
Textergänzung  von  Ulrich  von  Wilamowitz- Moellen- 
dorff:  LC.  30    S.   1015-1017.     Wir  haben  hier  das 


älteste    erhaltene   griechische  Buch  in  würdiger  Aus 
gäbe  vor  uns.     Hbrln. 

Transactions  and  Proceedings  of  the  Araericaa 
Philological  Association  1902.  Vol.  33:  DLZ,  Vi 
S.  1654.  22.  Helm  berichtet  über  den  Inhalt,  sotu: 
er  in  den  Rahmen  der  klassischen  Philologie  gebon 

West,  A.  Fl.,  A  latin  grammar  for  scbools: 
Athen.  3957  S.  282.     Brauchbares  Schulbuch. 

Zeller,  Ed.,  Die  Philosophie  der  Griechen  in 
ihrer  geschichtlichen  Entwickelung.  III,  2:  Die  nacL- 
aristotelische  Philos.,  2.  Hälfte:  DLZ.  26  S.  15S2. 
Diese  4.  Ausgabe  zeigt  alle  bekannten  Vorzüge  dtT 
früheren.     E.  Wellmann, 


Mitteilung. 

Acadömie  des  inscriptionB  et  beüei-lettret. 
7.  August. 

Pottier,  Felsrelief  bei  Schumla  (Philippopoli^ 
mit  einer  noch  nicht  entzifferten  Inschrift.  Dargestti.: 
ist  ein  Reiter  im  Kampfe  mit  einem  wildem  Tier.  — 
S.  Rei  nach.  Das  metrologische  System  des  TTranoec 
Pheidon  auf  Grund  einer  delphischen  Inschrift:  es 
bestand  für  feste  und  flüssige  Dinge  dasselbe  Mak 
—  Dürrbach,  Epigraphische  Mitteilungen  aaf  Mt- 
konos  und  Dolos.  —  Glermont-Ganneau,  Mithns- 
kultus  in  Afrika. 

14.  August. 

Clermont-Ganneau,  Aramäischer  Papyrus  aas 
dem  14.  Jahre  des  Darius,  gefunden  in  Ägypten« 


Verantwortlicher  Redakteur:  Pro£  Dr.  H.Draheim,  Friedenu. 
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Vertag  bet  SSeibwaititfi^ni  ^iti^^anbCitng  in  ^tx^n. 

3n  neuer  ^lufCage  erfd^ten  focBen: 

SBon 
^rofeffor  an  ber  Untoerfttät  }U  3flrii^. 


ee4fle,  t^etlieffette  Slnflage* 


gr.  8.    (XXIir  u.  290  ©.,  «In^.  XLVI  @.)    1903.    ßeB.  3,60  3R. 


In  August  Neumanns  Verlai,  Fr.  Ueis, 
in  Leipzig  erschien  soeben  und  ist  ia 
allen  Buchhandlungen  zu  haben: 

Die  Gedichte 

des 

Christipliiru  iityliniit 

Herausgegeben 
von 

Eduard  Kurtz. 

80.    XXV  u.  112  S.    Preis  M.  V^^ 


ISerlag  ler  aBeibmatmfiQeK  fMi^W^m 
in  »erlitt« 


herausgegeben 

oon 

Dr.  ^oitt  pinnaCk, 

^rofeffor  am  ©^mnaftuin  in  C^lau. 
gr.  8.  (VI  u.  111  ©.)    1903.    Äart22l 


Mit  eiuei*  Bella g^e  von  Gcoi-jp  Beimet*  in  Berlin. 


Verlag  der  Weidmannschen  Buchhandlung,  Berlin  SW. 


Druck  Ton  Leonhard  Simion  Nf.,  Berlin  SW. 
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UezentiloneH  und  Anseigen:  *p*J»« 

Griechisch-römische  Altertumskunde,  heransg.  von 

J.  Hense  (a.v.EobUinski) 1217 

J.  Oeri,  Die  SophokleiBohe  Responsion  CH.Otte)    .    .    .    1231 

K.  Gifford,  Pauli  epistolas  qua  forma  legerit  Joannes 

Chrysostomos  (B.Knopf) 1221 

J.  Chinnook.  Afew  notes  on  Julian  and  atranslation 

of  his  public  letters  (B.  Asmus) 15i25 

L.  Bollanger,    In    Antonini   Piacentini    Itinerarium 

Grammatica  disquisitio  (M.  Manitius) 1227 

Hildegardig  Causae  et  Curae,  ed.  P.  ICaiser  (M.  Ma- 
nitius)       

Kritischer  Jahresbericht  über  die  Fortschritte  der 
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Spelte 

romanischen  Philologie,  herausgegeben  von E.  Voll- 

möller.    V,  8  (H.  Ziemer)  . 1284 

A.  Döring,  Eine  Frühlingsreise  in  Griechenland  (G. 

Wartenberg) 1298 

AuBzäge:  Indogermanische  Forschungen  XIY.  —  Beuan- 
bergers  Beträge  XXY n,  8. 4.  —  Bevue  des  ötudes  grec- 
ques  XVL  6S.  60.  —  Museum  X,  11->12.  —  Wiener  Stadien 

XXV,  1 1287 

Reeen»iona-Ver»iichn*a 1241 

Mitteilungen:  Theodor  Mommsen  f.  —  Acadömie  des  in- 

scripiions,  2L  und  29.  Augrust  und  4  September  ....    1945 
Verzeichnie  neuer  Bächer 1245 


Die  Herren  Verfasser  von  Programmen,  Dissertationen  nnd  sonstigen  Qelegenheitsschriften  werden  gebeten, 
liezensionaexempiare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  94,  einsenden  zn  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigen. 

Oriechisoh-römische  Altertumskunde.    Ein  Hilfebach 
für    den    Unterricht.     Unter  MttwtriHmf  van  Th. 
Orobbel,  W.  Kotthoff,   H.  Lepperroann,  E.  Schunck, 
A.  Wirmer   heraasgegeben  ?on  J.  Hense.     Pader- 
born 1903,    Hense.     XV  u.  234  S.   gr.  8^     Geb. 
JC  2,75,  brosch.  J(  2,40. 
Ein  Schnlbach  von   besonderer  Art  liegt  hier 
vor  mit  einem  Inhalt,    wie  er  bisher  in  solcher 
Auswahl  für  den  Unterricht  noch   nicht  gebracht 
ist,  und  bearbeitet  von  denoi  Kreise  der  Philologen 
eines  Lehrerkollegiums  mit  ihrem  Direktor  an  der 
Spitze,   der  die  Herausgabe  unter  seiuem  Namen 
besorgt  hat.     Die  Verfasser  wollen  den  Stoff  der 
klassischen  Realien,  der  zum  sachlichen  Verständnis 
der  Schnlschrifts teuer   dienlich   ist,    in  einer  ge- 
wissen Abroiidung,  wenn  auch  ohne  strenge  Syste- 
matik bieten.     Sie  geben  zu,    verschiedenes  auf- 
genommen zu  haben,   was  über  den  Rahmen  der 
Schule  hinausgeht,  verwahren  sich  aber  ausdrück- 
lich gegen  die  Meinung,  als  sei  der  gesamte  Stoff 
im  Unterricht  zn  behandeln  und  zu  erlernen;  viel- 
mehr solle  manches  nur  zur  Kenntnisnahme  durch 
aufmerksames  Lesen    dienen    und  zur  Ergänzung 
und   zur  Vertiefung    dessen,    was    im  Unterricht 
nur  flüchtig  oder  gar  nicht  berührt  werden  kann 
(Vorw.  IV). 

Den  überaus  reichen  Inhalt,  der  auf  234  Seiten 
behandelt  ist,  mag  eine  kurze  Übersicht  vorführen. 
I.  Griechen:  Epos,  Lyrik,  Drama,  Geschicht- 
schreibung, Philosophie,  Beredsamkeit,  Realien  zu 


Homer,  zu  den  Tragikern,  zum  Kriegswesen,  zur 
politischen  Beredsamkeit,  Topographie  von  Athen; 
IL  Rottstt  BpoB',  Lyrik,  Kdaktifc,  Drama,  Ge- 
schichtschreibung ,  Philosophie ,  Beredsamkeit, 
Kriegswesen,  Staatsleben,  zum  Gerichtswesen, 
Staatsverwaltung,  Topographie  von  Rom,  grie- 
chische Mythologie,  Übersicht  der  Geschichte  der 
griechischen  und  römischen  Kunst,  Klassische 
Ruinenstätteo:  Schliemanns  Leben,  Tiryns,  My- 
keue,  Troja,  Beziehungen  zwischen  der  sogenann- 
ten mykenischen  und  der  homerischen  Kultur,  die 
kleinen  Ausgrabungen  Schliemanns,  Olympia,  Per- 
gamum,  Pompeji,  der  obergermanisch  -  rätische 
Limes,  das  Kastell  Saalbnrg,  das  Kastell  Aliso- 
Haltern,  Metrologisches. 

Der  Begriff  einer  Altertumskunde  ist  also  hier 
auf  den  weitesten  Umfang  ausgedehnt  worden. 
Andererseits  fehlen  aber  viele  Abschnitte,  die  zu 
den  Antiquitäten,  mag  man  sie  noch  so  eng  fassen, 
gerechnet  werden  müssen,  so  fast  die  gesamten 
Privat-  und  Sakralaltertümer.  Da  drängt  sich 
wohl  von  selbst  die  Frage  auf,  ob  die  übergangenen 
Kapitel  diese  Zurücksetzung  in  der  Auswahl  des 
Stoffes  verdienen  und  ohne  Schaden  in  einem  Hilfs- 
buch  der  Realien  vermifst  werden  können.  Nun 
wird  man  ohne  weiteres  zugeben,  dafs  die  Kenntnis 
einer  so  wichtigen  Institution  wie  z.  B.  die  der 
römischen  Priestertümer  für  das  Verständnis  der 
Lektüre  unentbehrlich  ist,  und  die  Entscheidung 
kann  nicht  schwer  fallen,  ob  mau  dieses  Kapitel 
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oder  etwa  einen  Abschnitt  über  Aliso  -  Haltern 
(8.  223 — 226)  in  eine  Sammlnng  der  Antiquitäten 
aufnehmen  soll.  Denn  die  Behandlung  dieses 
Kastells,  wenn  sie  vielleicht  auch  nicht  ohne 
Nutzen  für  den  Unterricht  ist,  steht  doch  mit 
den  Aufgaben  der  Lektüre  nur  in  losestem  Zu- 
sammenhang, und  ein  Abschnitt  gar  S.  225: 
'Welche  Gründe  sprechen  für  Aliso -Haltern*,  der 
fast  eine  Seite  einnimmt,  tritt  aus  dem  Rahmen 
eines  Schulbuches  ganz  heraus. 

Trotz  solcher  Auslassungen  aber  konnte  der 
gewaltige  Stoff  nur  durch  die  äufserste  Kürze  in 
der  Behandlung  einzelner  Teile  der  Altertums- 
kunde auf  einem  verhältnismäfsig  so  geringen 
Räume  bewältigt  werden,  um  so  mehr,  als  die 
BeschreijbQug  der  klassischen  Ruiuenstätten  offen- 
bar mit  einer  gewissen  Bevorzung  ausgeführt  ist 
und  fast  ein  Viertel  des  ganzen  Buches  allein 
ausfüllt.  Dieser  Zwang  äufsert  sich  nicht  selten 
in  einer  so  gewaltsamen  ßeschneidnng  der  Er- 
klärungen, dafs  sie  in  solcher  Form  ihren  Zweck 
nicht  erfüllen  können.  So  bedarf  einer  ausführ- 
führlichereu  Erläuterung  die  Angabe  (S.  128),  dafs 
der  Ort  einer  Seuatssitzung  von  Auguren  geweiht, 
also  inauguriert  sein  mufste,  da  weder  von  den 
Augurn  noch  vom  templum  sonst  die  Rede  ist. 
Ebenso  undeutlich  ist  die  Stelle  S.  120:  Unter 
dem  dnx  stehen:  die  tribuni  militum  oder  mili- 
tares;  in  jeder  Legion  6;  davon  fuhren  je  2  zwei 
Monate  lang,  Tag  für  Tag  abwechselnd,  seit  Cae- 
sar das  Kommaudo  über  gröfdere  Truppenverbände 
der  Legion'.  Dahin  gehören  auch  viele  der 
literarhistorischen  Notizen,  die,  weil  sie  nicht  viel 
mehr  als  Namen  bieten,  für  den  Schüler  wesenlos 
bleiben  müsaen,  wie  S.  103:  'Während  Horaz 
lachend  die  Wahrheit  sagt,  schwingt  A.  Persius 
Flaccus  .  .  .  mit  zorniger  Wehmut  die  Geifsel  des 
Spottes  über  das  entartete  Geschlecht  seiner  Zeit* 
u.  8.  w. 

*  Karten,  Grundrisse  und  Bilder  sind  dem  Buche 
nicht  beigegeben,  um  es  nicht  unnötig  zu  ver- 
teuern', so  entschuldigen  die  Verfasser  (Vorw.  IV) 
diesen  in  einer  Altertnmkunde  besonders  fühlbaren 
Maugel,  fordern  aber,  dafs  sich  jeder  Schüler  einen 
Atlas  zur  griechisch-römischen  Kunst-  und  Kultur- 
geschichte anschaffe.  Daun  fällt  doch  aber  der 
angeführte  Grund  der  Ersparnis  fort,  eher  wird 
ein  besonderer  Atlas  kostspieliger,  als  wenn  die 
Abbildungen  in  das  Buch  selbst  aufgenommen 
würden.  Dafs  jedenfalls  mit  solcher  Beigabe  der 
Gebrauch  des  Buches  wesentlich  erleichtert  wird, 
bedarf  keines  Beweises. 

Zum  Schlüsse  des  Vorwortes  erklären  die  Ver- 


fasser, dafs  das  Buch  zunächst  für  den  Unterricht 
an  ihrem  Gymnasium  geschrieben  sei,  dafs  es  ihnen 
aber  zu  grofser  Freude  gereichen  würde,  wenn  es 
auch  an  anderen  Lehranstalten  als  zweckdienlich 
anerkannt  und  für  den  Unterricht  verwertet  würde. 
Wenn  es  nach  den  Bestimmungen  möglich  wäre, 
ein  Lehrbuch  so  gewissi^ermaTseu  für  den  Primat- 
gebrauch  einer  Schule  abzusondern,  so  könute 
füglich  eine  Prüfung  seiner  Brauchbarkeit  von 
anderer  Seite  unterbleiben.  Da  aber  fremde  An- 
erkennung nötig  ist,  bevor  ein  Buch  an  der 
Schule,  der  die  Verfasser  angehören,  eingeRihrt 
werden  darf,  so  müssen  auch  hier  die  Mängel 
ohne  Schonung  aufgedeckt  werden,  die  vielleicht 
sonst  in  Rücksicht  auf  die  Art  der  Bearbeitimg 
des  Buches,  die  ein  erfreuliches  Zeichen  für  den 
kollegialen  und  wissenschaftlichen  Sinn  der  Anstalt 
ist,  an  Stelle  wäre.  In  einer  ZusammensteliuDg 
der  Arbeiten  von  sechs  Verfassern  lassen  sich 
auch  bei  sorgsamster  Redaktion  Ungleichheiten  in 
der  Behandlung  des  Stoffes  nicht  vermeiden.  Als 
besonders  störend  aber  mufs  die  Vorliebe  eioes 
Mitarbeiters  für  Vergleiche  empfunden  werden,  die 
ebenso  weit  hergeholt  wie  wenig  treffend  sind. 
Bei  sagum  erinnert  er  an  Ofiizierspelerinen,  bracae 
wird  mit  Pumphosen  übersetzt,  centuriones  prirao- 
rum  ordiuum  sind  Feldwebel,  bei  fabri  st^ht  der 
Zusatz  ^Genietruppen,  wozu  bei  uns  auch  das 
Eisenbahnregiment  und  die  Luftschifferabteilung 
gehören'.  Zum  mindesten  überflüssig  ist  die  Be- 
merkung zum  Ausbruch  des  Vesuv  im  Jahre  79: 
^der  in  der  ganzen  Geschichte  nur  seinesgleicheu 
findet  in  dem  Ausbruch  des  Mont  Pele,  der  im 
Jahre  1902  die  Stadt  St.  Pierre  auf  der  französisch- 
westindischen  Insel  St.  Martinique  (Geburtsort  der 
Kaiserin  Josephine,  der  ersten  Gemahlin  Napo- 
leons L)  mit  29  000  Einwohnern  verschüttete',  und 
wunderlich  der  Vergleich  des  dreiteiligen  römischen 
Hauses  mit  dem  alteächsischen  Bauernhause. 

Schlimmer  als  solche  mehr  formalen  Uneben- 
heiten sind  die  Ausstellungen,  die  den  Inhalt 
einiger  Abschnitte  betreffen.  Eine  heillose  Ver- 
wirrung wird  bei  der  Einteilung  des  rönnscheu 
Volkes  S.  126  angerichtet:  'Die  politisch  bedeut- 
samste Scheidung  in  der  Zeit  der  Bürgerkriege 
ist  die  in  Optimaten  (Nobiles),  in  Eqnites  (Kapita- 
listen) und  in  Populäres.  Die  Optimaten  oder 
Nobiles  bildeten  den  Amtsadel  .  . ;  sie  bildeten 
einen  eigenen  Stand,  ordo  senatorius  genannt,  weil 
sie  den  Staat  vollständig  beherrschten  ...  Die 
Populäres  waren  die  besitz-  und  vielfach  auch 
erwerblosen  römischen  Bürger,  die  in  Rom  vom 
Verkauf   ihrer    Stimmen    und    von    Spenden    der 
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Reicheu  oder  des  Staates  lebten\  Wenn  auch 
S.  125  gesagt  wird,  dafs  der  Gang  der  römischen 
Politik  durch  den  Senat  mit  seinen  Beamten  einer- 
seits und  durch  das  Yolkstribunat  andererseits  be- 
stimmt wurde,  so  steht  doch  im  schrofifen  Wider- 
spruch zu  den  Befugnissen  dieses  Rates,  was  S.  122 
gelehrt  wird,  dafs  er  den  plebiscita  ohne  weiteres 
Gesetzeskraft  gab.  Unrichtig  ist  auch  die  An- 
gabe, dafs,  wenn  ein  Senator  eiu  Amt  übernahm, 
während  der  Amtszeit  seine  senatorischen  Befug- 
nisse (soll  heifsen  das  Recht  abzustimmen)  ruhten 
(S.  128).  Noch  einige  Versehen  aus  der  Beschrei- 
bung Pompejis  mögen  augefubrt  werden.  3.  211: 
Nach  Maus  Pompeji  1900  wurde  der  Kanalbau, 
der  zur  Entdeckung  Pompejis  führte,  1594—1600 
ausgeführt,  nicht  1582,  wie  es  in  der  Altertums- 
kunde heifst;  ebenso  sind  die  Zahlen  1713  wohl 
in  1754  oder  1763  und  1861  in  1860  zu  ver- 
bessern. S.  214:  Das  vestibulum  ist  nicht  ein 
notwendiger  Bestandteil  des  romischen  Hauses. 
S.  215  Anmerk.  In  Rom  ist  auf  dem  Palatium  ein 
Wohnhaus  aufgedeckt  worden.  S.  217  liest  man: 
Zuletzt  lassen  uns  die  in  Pompeji  aufgefundenen 
Efswaren  aller  Art  .  .  .  erkennen,  wie  die  alten 
Römer  zu  Tische  safsen. 

Rastenburg.  0.  v.  Eobilinski. 

J.  J.  Oeri,  Die  Sopbokleische  Responsion.  Ver- 
teidigung, Bericlitigungen,  Folgerungen.  Wissen- 
schaftliche Beilage  zum  Bericht  über  das  Gymna- 
sium zu  Basel.  Basel  1903,  Fr.  Reinhardt.  45  S.  4^ 
Fast  eiu  Menschenalter  hindurch  kämpft  Oeri 
für  seine  Ansicht,  Mafs  im  Dialog  der  Sophokle* 
ischen  Tragödie,  soweit  er  sich  nicht  in  Anapästen 
oder  lyrischen  Versmafsen  bewegt,  grofse  und 
sicher  abgegrenzte  Partien  einander  in  det  Vers- 
zahl genau  entsprechen,  und  dafs  die  Beobachtung 
bestimmter  Verszahlen  überhaupt  den  Bau  der 
Stücke  beherrscht'.  Er  hat  wenig  Anerkennung 
gefunden,  seine  Aufstellungen  sind  fast  allgemein 
abgelehnt  worden.  Hier  sucht  er  nun  von  neuem 
seine  früheren  Behauptungen  betreffs  der  Sopho- 
kleischen  Tragödien  gegen  die  Opponenten  zu 
verteidigen,  berichtigt  einiges  und  gibt  neue  Er- 
gebnisse seiner  Zahlenstudien  bekannt;  daneben 
versucht  er  auch,  die  Responsion  aus  der  be- 
schränkten Zeit  für  die  Aufführung  der  Dramen 
zu  erklären.  Nach  meiner  Überzeugung  wird  der 
Erfolg  dieser  Schrift  gleichfalls  ein  völlig  nega- 
tiver sein.  Man  mufs  anerkennen,  dafs  Oe.  seine 
Sache  mit  grofsem  Fleifs  und  im  allgemeinen  mit 
Ruhe  zu  führen  sucht;  nur  eins  ist  zu  bedauern, 
nämlich  dais  er  meint,  seine  bisherigen  Kritiker 
hätten  ihn   nicht    mit    dem    gehörigen  Ernst  und 


Anstand  behandelt,  ja  sogar  mit  Spott  und  Hohn 
yerfolgt.  Im  besondern  bedaure  ich,  dafs  er  von 
mir  sagt,  die  eine  seiner  Arbeiten  habe  in  meiner 
Anzeige  ^nichts  als  Hohn'  erfahren.  Ich  kann 
nicht  zugeben,  dafs  ich  es  an  der  nötigen  Höf- 
lichkeit habe  fehlen  lassen,  ich  habe  nur  meiner 
festen  Überzeugung  Ausdruck  gegeben,  dafs  Oe. 
aus  Sophokles  einen  elenden  Verszähler  und  Stüm- 
per macht,  wenn  er  behauptet,  zuerst  habe  Soph. 
schone  Zahlengruppen  gebildet,  und  nachher  habe 
er  jene  Zahlen  ganz  vergessen,  einige  Verse  hier 
und  da  hinzugefügt  und  dadurch  die  grofsartige 
Responsion  selbst  zerstört.  Solches  zu  glauben, 
verlangt  Oe.  auch  jetzt  wieder  von  uns  mit  Bezug 
auf  den  Aias,  wozu  er  bemerkt  (S.  37):  'Der 
Dichter  konnte  für  fernere  Aufführungen 
und  dann  erst  recht  für  die  Herausgabe  Ände- 
rungen anbringen,  die  für  uns  unkontrollierbar 
sind,  und  dafs  dadurch  Feinheiten  wie  die  Re- 
sponsion leicht  betroffen  werden  konnten,  läfst 
sich  besonders  dann  annehmen,  wenn  man  der 
Responsion  an  sich,  wie  ich  es  tue,  keinen  poeti- 
schen Wert  beilegt.  Wenn  man  sich  z.  B.  sagte, 
dafs  für  ein  Stück,  dem  man  den  Dionysien  zu 
liebe  nur  eine  knappe  Ausführung  hatte  gewähren 
können,  an  den  Lenäeu  mehr  Zeit  vorhanden  sein 
würde,  so  konnte  man  ja  nach  Herzenslust 
streichen  und  hinzufügen,  so  dafs  von  der 
ursprünglichen  gleichen  Szeuenlänge  we- 
nig oder  nichts  mehr  übrig  blieb\ 

Ohne  auf  weitere  Einzelheiten  der  Arbeit  ein- 
zugehen, halte  ich  mich  an  folgenden  Satz  des 
Verfassers  (S.  12):  *Ad  absurdum  würde  ich  ge- 
führt, wenn  mir  bei  modernen  Dichtern,  welche 
sich  an  bestimmte  Verszahlen  sicher  nicht  ge- 
halten haben,  mit  meinen  eignen  Mitteln  etwas 
Ahnliches  nachgewiesen  würde'.  Weckleins  Ver- 
such, diesen  Beweis  aus  Goethes  Iphigenie  Ssu  er- 
bringen, erklärt  Oo.  für  verfehlt;  er  bemängelt 
unter  anderm  daran,  dafs  W.  irgend  welche  innere 
Responsion  nicht  aufweisen  kann.  Bezüglich  dieses 
Punktes  verweise  ich  ihn  auf  L.  Bellermanns  Aus- 
führungen im  Vorwort  zur  zweiten  Auflage  von 
Oidipus  Tyr.,  herausgegeben  von  Wolff- Bellermann, 
Leipzig  1876,  Teubner,  was  ihm  entgangen  zu 
sein  scheint.  —  Mit  grofser  Überwindung  (nicht 
etwa,  weil  ich  befürchtet  hätte,  ich  könnte  nichts 
finden,  sondern  weil  ich  dieses  Zeilenzahlen  für 
eine  Zeitvergeudung  halte)  habe  ich  mich  dazu  ent- 
schlossen, zu  versuchen,  meinerseits  den  verlangten 
Nachweis  zu  bringen.  Ich  habe,  wie  ich  aus- 
drücklich versichere,  nur  drei  deutsche  Dramen 
daraufhin   angesehen,   und  diese  Arbeit  hat  etwa 
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vier  Stunden  erfordert;  wer  länger  suchte  noch 
besser  zn  kombinieren  versteht  and  mehr  Dramen 
in  Betracht  zieht,  wird  nach  meiner  festen  Über- 
zengnng  noch  glänzendere  Resultate  erzielen  als 
ich;  das  Ergebnis  meiner  kurzen  und  wenig  um- 
fangreichen Untersuchung  war  schon  überraschend 
genug.  Ich  griff  zuerst  zufällig  nach  Uhlands 
Ernst,  Herzog  von  Schwaben,  und  fand  folgende 
Zahlenreihe : 

I  II        III  17  V 

2-26  318  421  371  127  108  133  284 
wobei  zunächst  in  die  Augen  fällt,  dafs  der  3.  und 
4.  Aufzug  fast  gleich  viel  Verse  haben,  nämlich 
371  und  368;  zählt  man  aber  die  Verse  der  zwei- 
ten Szene  des  ersten  Aufzuges  mit  denen  des 
zweiten  Aufzuges  zusammen,  so  ergibt  sich  739, 
genau  die  gleiche  Zahl,  die  herauskommt,  wenn 
man  jene  371  und  368  addiert.  Sieht  man  also 
von  der  Exposition  (I  1)  und  von  der  Katastrophe 
(V)  ab,  so  zerfällt  die  Handlung  des  Stückes  in 
zwei  grofse  Partien  von  je  739  Versen.  Aber  die 
Responsion  geht  noch  weiter:  wenn  wir  das  Stück 
mit  dem  Tode  Ernsts  und  dem  Eindruck,  den  dies 
auf  den  Kaiser  und  seine  Gemahlin  macht,  schliefseu, 
so  bleiben  für  die  Katastrophe  nur  228  Verse,  so 
dafs  die  Gleichheit  mit  I  1  leicht  herzustellen  ist 
(Ausscheidung  oder  Hinzufügung  von  2  Versen); 
die  letzten  56  Verse  stehen  dann  als  nicht  not- 
wendiger Bestandteil  des  Dramas  für  sich,  und 
nach  tausend  Jahren  wird  vielleicht  jemand  be- 
haupten, dafs  sie  erst  für  spätere  Aufführungen 
oder  für  die  Herausgabe  hinzugefügt  sind.  Das 
System  von  Uhlands  Herzog  Ernst  ist  also  dies: 
226  (228)  739  739  226  (228)  [56]. 
Danach  nahm  ich  Schillers  Maria  Stuart  zur  Hand. 
In  diesem  Stück  beginnt  die  eigentliche  dramatische 
Handlung  mit  I  7  *Ihr  wünschtet  heut  Gewifsheit 
Enres  Schicksals  .  .  .',  während  die  ersten  6  Szenen 
des  ersten  Aufzuges  die  Exposition  enthalten.  I 
1 — 6  sind  aber  6' Ä«?  Verse,  denen  im  fünften  Auf- 
zuge (Katastrophe)  685  Verse  gegenüberstehen. 
Ich  konstatierte  also  auch  hier  Zalilengleichheit.  — 
Drittens  zählte  ich  in  Schillers  Jungfrau  von  Or- 
leans nach.  Rechnet  man  hier  die  Verse  des 
Prologes  (unter  Ausscheidung  des  rein  lyrischen 
vierten  Auftritts)  mit  denen  des  ersten  und  des 
zweiten  Aufzuges  zusammen ,  so  hat  man  382  + 
795 -H  586  =  i  75.9.  Die  Verse  der  letzten  drei 
Aufzüge  (706,  532,  495)  ergeben  zusammen  nur 
1733]  aber  man  mufs  folgendes  bedenken:  da  der 
Dichter  für  den  Zug  zur  Krönung  einen  besonderen 
Auftritt  angesetzt  hat,  in  dem  gar  nicht  gesprochen 
wird,    so   hat  er  wohl   für  diesen  Auftritt  (IV  6) 


einige  Verse  gerechnet,  und  daher  hat  man  wohl 
ein  Recht  dazu,  der*Zeit,  die  der  Zug  in  Ansprach 
nimmt,  entsprechend  30  Verse  in  Ansatz  zu  brin- 
gen; dann  erhalten  wir  für  den  ersten  und  für 
den  zweiten  grofsen  Abschnitt  je  1763  Verse.  — 
Das  war  mir  genug,  und  es  wird,  glaube  ich,  auch 
den  meisten  genügen;  hoffentlich  auch  Oeri. 
Gr.  Lichterfelde  b.  Berlin.       Heinr.  Otte. 

S.  K.  Oifford,  Pauli  epistolas  qua  forma  legerit 
loannes  Ghrysostomus  (Diss.  philol.  Halens. 
XVI  1).    88  S.    Halle,  Niemeyer.     JC  2,40. 

Di»  Texttjpen  zu  erkennen,  deren  sich  die 
nach  Ort  und  Zeit  ihrer  Tätigkeit  genau  zu  be- 
stimmenden Kirchenväter  bedienen,  ist  von  grofsem 
Interesse  für  die  neutestamentliche  Textkritik.  Im 
Dienste  dieser  Aufgabe  steht  auch  die  vorliegende 
fieifsige  und  mühevolle  Arbeit  des  Halleschen 
Doktoranden  G.  Sie  liefert  Untersuchungen  über 
die  Textform  der  paulinischen  Briefe,  die  in  den 
Werken  des  Johannes  Ghrysostomus  nachgewiesen 
werden  kann.  Der  Text  des  Chrys.,  den  G.  be- 
nutzt, ist  für  die  Homilien  zu  den  Paulusbriefeu 
der  Fieldsche,  für  die  übrigen  Werke  des  Chrys. 
mufste  G.  leider  zu  dem  stark  veralteten  Bene- 
diktinertexte der  2.  Ausgabe  (Paris  1835  ff.)  grei- 
fen. Ferner  zog  er  die  Kollationen  der  Moskauer 
Chrys.-Codices  heran,  die  in  dem  Novum  Testa- 
mentum  von  Matthaei  (1782  ff.)  verzeichnet  sind. 
Das  Ergebnis  von  G.s  Bemühungen  ist  nieder- 
gelegt in  den  ausführlichen  Variantenlisten,  die 
S.  5—63  seiner  Untersuchung  füllen,  und  die  die 
Lesarten  der  13  Paulusbriefe  (ohne  Hebr.)  nach 
dem  Text,  den  Chrys.  vor  sich  hatte,  bringen. 
Selbstverständlich  berücksichtigt  G.  dabei  den 
Umstand,  dafs  Chrys.  an  verschiedenen  Stellen 
seiner  Werke  verschiedene  Textlesarten   aufweist. 

Die  folgenden  Seiten  der  Abhandlung  (64—88) 
sind  nicht  mehr  mit  reiner  Materialsammlung  aus- 
gefüllt, sondern  bieten  Listen  und  hie  und  da 
kurze  Untersuchungen.  G.  stellt,  sub  II,  Stellen 
bei  Chrys.  zusammen,  aus  denen  hervorgeht,  dafs 
dieser  zwei  oder  auch  mehrere  Lesarten  des  Textes 
kannte,  und  zieht  daraus  den  selbstverständlichen 
Schlufs:  zur  Zeit  des  Chrys.  gab  es  im  Orient  zn 
vielen  Stellen  des  N.  T.  Varianten,  und  für  die 
Entscheidung  zwischen  ihnen  sententia  loci  solus 
est  discrepantiarum  arbiter.  Der  Abschnitt  III 
handelt,  leider  nur  sehr  kurz,  von  den  Berührungen 
des  Chrys.-Textes  mit  dem  anderer  Zeugen.  Ver- 
wandtschaft mit  Marcions  und  Tertullians  Text 
der  Paulusbriefe  wird  festgestellt,  und  eine  Liste 
von  Varianten  ans  dem  Gal.  zeigt  (was  nach  G.8 
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Angabe  anob  die  Untersuchung  der  übrigen  Briefe 
bestätigt):  1.  dafs  Chrjs.  singulare  Lesarten  hat; 
2.  dafs  er  Lesarten  mit  den  ältesten  Majuskel- 
codices, und  zwar  öfters  mit  solchen  des  west- 
lichen Typus,  gemeinsam  hat;  3.  dafs  er  bereits 
viele  Lesarten,  die  die  spätere  Schicht  der  Ma- 
juskeln aufweist,  kennt.  Der  lY.  und  letzte  Ab- 
schnitt stellt  die  Lesarten  zusammen,  die  Chrys. 
allein  oder  nur  mit  ganz  wenigen  Zeugen  gemein- 
sam hat,  wobei  die  Lesarten  des  Chrys.  zu  R  m  9,  5 
eine  ausführlichere  Erwägung  finden. 

Marburg  i.  H.  Badolf  Knopf. 

£.  J.  Chinnock,  A  few  Notes  on  Julian  and  a 
Translation  of  his  Public  Letters.  London, 
Nutt,  1901.  82  S.  8°. 
Die  'Bemerkungen  über  Julian'  (p.  1 — 37)  sind 
teils  textkritischer,  teils  exegetischer  Natur,  man- 
che enthalten  auch  Nachweise  von  Parallelstelleu 
bei  anderen  Autoren,  die  grofste  Anzahl  endlich 
befafst  sich  mit  der  Echtheit  der  angezweifelten 
Julianbriefe.  Zu  p.  1:  or.  I  2,  9  ed.  Hertl.  =  Isoer. 
Euag.  10  ist  zu  bemerken,  dafs  bereits  Spanheim, 
Observationes  ad  luliani  imp.  or.  I  p.  20  b  und 
Brambs,  Studien  z.  d.  Werken  Julians  2.  T.  Progr. 
Eichstätt  1899  S.  23  diese  Analogien  festgestellt 
haben.  —  Zu  p.  2:  or.  I  3,  4  =  Xen.  Cyrop.  I  5,  12 
vgl.  Spanh.  Obs.  p.  22  b.  —  Zu  p.  3:  Or.  VII  302, 
9=1  Petr.  8  vgl.  Juliani  imp.  epistolae.  rec. 
Heyler  p.  277.  --  Einleuchtend  ist  p.  2:  or.  II  74, 
19  die  durch  den  Vossianus  nahegelegte  Emen- 
dation  UaydäQeco  st.  Tvvddqeon,  da  Brambs*  An- 
sicht (a.  a.  0.  1.  T.  Progr.  Eichstätt  1897  S.  15), 
die  Stelle  sei  nicht  wörtlich  zu  nehmen,  nicht 
genügt,  um  die  Schwierigkeit  zu  heben.  — 
Fragm.  Epist.  391,  12  ist  nicht  mit  Chinnock 
lazQsiav  zu  verwerfen,  sondern  durch  den  Hinweis 
auf  die  Stellen,  wo  Julian  das  Christentum  als 
Krankheit  und  die  Philosophie  als  Heilmittel  be- 
zeichnet, zu  stützen.  —  Bei  der  Echtheitsfrage 
lehnt  Chinnock  mit  Recht  die  einseitige,  auf  blofse 
Statistik  gegründete  Methode  von  Schwarz  (De 
vita  et  scriptis  luliani  imp.  Bonn.  Diss.  1888)  ab 
und  folgt  im  grofsen  und  ganzen  Cumonts  For- 
schungen (Sur  Tanthenticite  de  quelques  lettres 
de  Julien.  Gaud.  1889),  soweit  diese  mit  inneren 
Gründen  arbeiten.  —  Cumont-Bidez'  'Recherches 
sur  la  tradition  manuscrite  des  lettres  de  Tem- 
pereur  Julien,  Bruxelles  1898',  der  Artikel  von 
Schwarz  im  Philologus  51,  624  flF.  und  W.  C. 
France's  Dissertation  'The  Eraperor  Julian's  Re- 
lation to  the  New  Sophistic  and  Neo-Platonism 
(Chicago)  London  1896'  Schemen  ihm  unbekannt 
geblieben  zu  sein.    Er  lehnt  Br.  8  ab;  ebenso  18; 


19;  24;  28;  32;  ferner  die  sogenannten  Jamblichus- 
briefe:  34;  40;  41;  53;  60;  61;  und  54;  66;  67; 
72;  75  und  verteidigt  15;  16;  25;  57;  68;  73  und 
die  von  Papadopulos   neugefundenen  Briefe.     Der 
zugleich  kritische  und  konservative  Zng,  der  durch 
diese  Würdigung  geht,    ist  nur  zu   billigen.     Bei 
der  Erörterung  von  Br.  26  (an  die  Juden)  schliefst 
sich    Chinnock    auffallenderweise    an   Adlers  (The 
Jewish  Quarterly  Review  1893)  unhaltbare  Hypo- 
these an,    Ammians  Bericht   von  der    tatsächlich 
versuchten  Restauration  des  Salomonischen  Tem- 
pels sei  von  Gregorius  von  Nazianz  abhängig  und 
deshalb    als    blofse    Fiktion    zu    verwerfen.     Wir 
möchten  in  dieser  Frage  an  der  Glaubwürdigkeit 
Ammians  nicht  rütteln.    Ungenau  ist  es  p.  19  und 
23,    Br.  67    {Scddmdxqfü)    schlechtweg    als    einen 
Brief  ^to  Sopater'  zu  citieren,    da  diese  Adresse, 
wie  Chinnock  32  selbst    angibt,    erst    durch  Fa- 
bricius    hergestellt    worden    ist.  —  Br.  35  halten 
wir  für  unecht  und  bezweifeln  den  Zusammenhang 
mit  3"*^  (s.  unseren  Aufsatz  über  Br.  78  in  Zeitschr. 
f.  Kirchengesch.  23  S.  486  ff.)  —  Zu  p.  35:  Br.  1* 
dxxtafw^  ist  zu   vergleichen  or.  VII  289,  8  dxx*- 
^sa&a$.   —   Ebenda:   Br.  1*  ayx^t  ist   wohl  nicht 
von  äyyog^  sondern  von  äyytö  herzuleiten.  —  Chin- 
nock   vermutet  p.  36  zu  Br.  1*,  Gallus  habe    die 
fehlenden  Säuleu  am  Tempel  von  Daphne  entfernt; 
es  wird  sich  wohl  eher  um  eine  blofse  Vernach- 
lässigung  dieses  Gebäudes   von  seiten  des  Gallus 
handeln.    S.  Allard,  Julien  1' Apostat  III  56  (Paris 
1903).  —  Zu  p.  37  riaqa  ist  zu  bemerken,  dafs 
diese  Namensform  auch  bei  Epiktet  vorkommt.  — 
Die  Übersetzung  (p.  38—82)  umfafst  Br.  10^  26;  51 ; 
58;  11;  25;  25b;  52;  64;  42;  62;  77;  6;  9;  36; 
43;  49;  56;  63  und  ist  von  erklärenden  Fufsuoteu 
begleitet,  die  auch  über  die  textkritische  Grund- 
lage Bescheid  geben.     Sie    schliefst   sich  eng  an 
das  Original  an  und  liest  sich  dennoch  recht  flussig. 
—  Chinnock  vermutet  p.  63,   Br.  62  sei  ein  Teil 
des  grofsen  Fragmentum  epistolae;    es  behandelt 
jedoch   einen  Spezialfall    und  pafst  deshalb  nicht 
in   den   Rahmen  dieses  allgemein  gehalteneu  Er- 
lasses (s.  unsere  Aufsätze  in  der  Zeitschr.  f.  Kir- 
chengesch. 16,  45  ff.  220  ff.  und  23,  479  ff.).     Die 
^viM  in  Br.  62  sind  nicht,  wie  der  Übersetzer  mit 
Reiske  und  Hertlein  annimmt,   'Bäume',    sondern 
hölzerne  Götterbilder.  —  Es  ist  verfehlt,  ein  im 
Codex  Theodos.  stehendes  Gesetz  für  ein  'specimen 
of  Julians  Latinity'    zu    erklären,    wie   Chinnock 
p.  68,  3   dies  tut.     An    der    lateinischen    Fassung 
hat  er  gar  keinen  Anteil.  —  Die  Übersetzung  'I 
was  still  tarrying  toiih  him  in  the  evening  (Br.  63, 
585,  9)'  p.  79  ist  ungenau,    da  das  wii\   him    im 
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Original  keine  Unterlage  hat  und  mit  ^Abend'  hier 
das  Abendland  bzw.  Gallien  gemeint  sein  mafs.  — 
Mit  586,  18  verweist  Julian  nicht,  wie  Chinnock 
im  Anschlafs  au  Hejier  glaubt,  auf  das  grofse 
Brieffragment,  das  vielmehr  mit  Reiske  als  ein 
Teil  von  Br.  63  selbst  anzusehen  ist  (s.  unseren 
Aufsatz  in  d.  Zeitsehr.  für  Kirchengesch.  16),  son- 
dern auf  eine  nicht  mehr  erhaltene  Encyklika.  — 
Die  Übertragung  der  verdorbeneu  Stelle  588,  8 
durch  'they  especially  worship  God  etc.'  ist  schon 
deshalb  verfehlt,  weil  Julian  den  Judengott  nicht 
so  absolut  als  ^God*  bezeichnen  kann. 

Chiunocks  Buch  ist  trotz  dieser  Versehen  ein 
dankenswerter  Versuch,  die  wichtigsten  Erlasse 
Julians  —  worunter  nur  leider  das  grofse  Brief- 
fragment fehlt  —  allgemeiner  bekanut  zu  machen, 
wenn  ihm  auch  die  Julianforschung  keine  wesent- 
lich neuen  Resultate  verdankt. 

Freiburg  i.  B.  Rudolf  Asmus. 

L.  Bellanger,  In  Antonini  Piacentini  Itinera- 
riuni  Grammatica  disquisitio.  Paris  1902.  VIII, 
171  S, 
Diese  Schrift  ist  auf  der  Grundlage  von  F. 
Geyers  Kritischen  und  sprachl.  Erläuterungen  zu 
Antonini  Placeutiui  Itinerarium  (Augsb.  Progr. 
1892)  aufgebaut  und  erweitert  deren  Inhalt  unter 
steter  Rücksichtnahme  des  Gewinnes,  welchen  die 
romanische  Sprachforschung  aus  dem  Volkstum- 
liehen  Latein  des  Itinerars  ziehen  kann.  Verf. 
weifs  in  der  einschlägigen  Literatur  sehr  gut  Be- 
scheid und  ist  in  dem  deutschen  Teile  derselben 
vollständig  zu  Hause.  Hauptsächlich  hervorzu- 
heben ist  seine  vortrefiFliche  Beobachtungsgabe  für 
das  Natürliche  und  Ungesuchte,  und  es  ist  gar 
kein  Zweifel,  dafs  er  mit  dieser  Schrift  der  Sprach- 
wissenschaft einen  nicht  unwichtigen  Dienst  er- 
wiesen hat. 

Zunächst  spricht  er  über  die  Handschriften. 
Saugall.  133  (G),  von  welchem  eine  photographische 
Nachbildung  zweier  Seiten  beigegeben  ist,  stammt 
nach  dem  Verf.  wegen  des  westgotischen  o  noch 
aus  dem  8.  Jahrhundert.  Einige  Lücken  und  Ver- 
sehen dieser  Hdschr.  werden  durch  Turic.  Canton. 
saec.  IX  (R)  ausjjeglichen  und  verbessert.  Die 
übrigen  Hdschr.,  die  teilweise  ins  9.  Jahrhundert 
zurückgehen,  haben  durch  karolingische  Gelehrte 
die  bekannte  Glättnng  erfahren  und  dienen,  wie 
besonders  Bruxell.  2922  s.  IX,  nur  dazu,  Soloecis- 
men  und  ßarbarismen  von  G  R  zu  sichern.  Alle 
früheren  Ausgaben  haben  zu  sehr  den  ursprüng- 
lichen Charakter  der  Sprache  des  Itinerars  ver- 
wischt, erst  P.  Geyer  ^)  hat  den  Text  genuin  ver- 

')  Itinera  Ilierosolymitana  p.  15ü— 191.   Wien  189S. 


öffentlicht.  Bei  der  Feststellung  der  Person  des 
Autors  gewinnt  Verf.  die  sichere  Oberzeugung, 
dafs  die  Reise  etwa  in  den  Jahren  560—570  an- 
getreten wurde  und  dafs  der  Name  des  Autors 
wirklich  Antoninus  ist,  dafs  er  Kleriker  bez.  Mönch 
war,  wird  mit  Recht  als  völlig  unsicher  hin- 
gestellt.*) Verf.  weist  dann  als  sehr  wahrschein- 
lich nach,  dafs  der  Autor  seine  Schrift  erst  nach 
der  Heimkehr  abgefafst  habe  und  das  Werk  also 
nicht  auf  einem  Tagebuch  beruhe. 

Nach  einigen  treffenden  Bemerkungen  über 
Volkssprache  überhaupt  wendet  sich  Verf.  dem 
zweiten  Teile  zu^  der  sich  mit  den  SpracbformeD 
bei  Antoninus  beschäftigt.  Ref.  stellt  das  Haupt- 
sächliche kurz  zusammen: 

Lautwechsel:  e  steht  für  i  und  umgekehrt, 
ebenso  e  für  ae  (interessant  Geyer  p.  174,  17  multe 
alie  miracule),  o  für  u  (171,  11  monomentum),  y 
für  a  (169,  5  dactalum).  Häufig  ist  Betacismna, 
so  161,  10  implebi,  173,  13  debutionem,  176,  14 
monibit  st.  munivit.  b  wechselt  mit  p,  so  159,  8 
Tribulis  st.  Tripolis;  168,  9  riba;  162,  13  taper- 
nacula.  h  bleibt  oft  aus,  181,  12  macinare  st. 
machinari. 

Deklination.  Genus.  Konjugation,  nom. 
plur.  der  1.  Dekl.  auf  as  (ist  als  Vorläufer  des  s 
im  nom.  plur.  der  westromanischen  Sprachen  auf- 
zufassen). Die  2.  Dekl.  hat  3  Nominativformen 
auf  0  (solio,  campo,  monumento).  Die  4.  Dekl. 
ist  verschwunden,  nom.  und  acc.  plur.  der  3.  Dekl. 
lautet  sehr  häufig  auf  is.  Zu  Septembrio  (p.  41) 
vgl.  auch  Annales  Regni  Francorum  etc.  ed.  Kurze 
(Hannov.  1895)  p.  201  ff.  s.  vv.  Decembrio  Novem- 
brio  Octimbrio  Septembrio.  Beim  Pronomen  er- 
scheint eum  =  id,  petra  qui,  vinum  quL  An  Stelle 
des  neutr.  sing,  ist  vielfach  das  masc.  getreten, 
doch  wird  das  masc.  plur.  häufig  durch  das  neutr. 
plur.  gegeben,  daher  solche  Worte  in  den  roma- 
nischen Sprachen  als  fem.  auftreten.  Bezeichnend 
169,  4  illa  arbor,  qui  arbor.  Bei  der  Konjugation 
geht  die  zweite  im  Sing,  gern  in  die  dritte  über, 
beim  Plural  findet  oft  das  Gegenteil  statt. 

Neue  Wörter  und  Wortbedeutungen. 
Verdienstlich  ist  p.  49  ff.  der  Index  von  seltenen 
und  anscheinend  bei  A.  zuerst  gebrauchten  Wör- 
tern (p.  53  pitullus  als  Ausgangswort  für  franz. 
petit  erklärt),  und  p.  57  ein  Index  neuer  Wort- 
bedeutungen. Hier  fehlt  (wie  schon  in  Geyers 
Index)  conplere  ==  schöpfen  178,  3;  ibi  =  huc  168, 
1 ;  illic  =  illuc  168,  3;  teuere  =  capere  174,  2. 

2)  Ein  Anklang  an  die  Vulgata  steht  p.  183,  10 
(Geyer)  *odor  suavitatis  super  omnia  aromata',  cf.  Cant. 
4,10. 
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Syntax.  Wichtig  sind  hier  vor  allein  die 
Präpositionen,  die  ablativischen  werden  accu- 
sativisch  und  unagekehrt  (unerwähnt  blieb  per 
qua  civitate  media  191,  5);  de  steht  für  a  und  ex, 
es  drückt  den  Genetiv  aus  und  bezeichnet  StofiT, 
Ursprung,  Mittel  oder  Werkzeag;  ad  steht  häufig 
für  den  Dativ  oder  blofsen  Accusativf  ab  und  ante 
werden  kausal  gebraucht^  aput  steht  =  cum,  con- 
tra =  in,  infra  =  intra,  pro  =  frz.  pour;  foris,  se- 
cus  und  subtus  sind  zu  Präpositionen  geworden. 
Beim  Pronomen  steht  ipse  ==  is  hie  iste  und  — 
wie  ille  —  als  definiter  Artikel,  während  der  in- 
definite als  unus  erscheint;  homo  und  homines 
=  frz.  on;  das  Reflex! vum  steht  vereinzelt  pleo- 
uastisch  beim  Yerbum  (=  frz.  se  promener)  alius; 
=  alt^r. 

Grofse  Verwirrung  herrscht  im  Gebrauche  der 
Tempora  und  Modi;  quod  und  quia  statt  Acc.  c. 
Inf.,  qaia  auch  einmal  mit  Inf.  (162,  3);  Conj.  und 
Ind.  in  demselben  Satze  1 78,  5.  Bei  den  Hilfszeit- 
wörtern drückt  habeo  das  Perfekt  aus,  habeo  mit 
Inf.  das  Futur,  häufig  ist  facio  mit  Objektenomen. 
Das  Partizip  im  Präsens  steht  sehr  häufig  ohne 
est  erat  fuit  als  Yerbum  finitam,  es  steht  aber 
auch  für  das  Partie,  praet.  oder  aoristi.  Von  den 
Partikeln  hat  nam  den  kausalen  Sinn  verloren,  es 
steht  oft  als  Anknüpfung  oder  =  autem,  vero;  so 
steht  enim  =  autem;  autem  und  vero  sind  znr 
Bedeutung  von  et  oder  di  herabgesunken,  vel 
steht  =  et.  Für  utrum  —  an  steht  aiit  —  aut. 
Die  Konjunktion  cum  ist  mit  dam  oder  quando 
ersetzt;  quomodo  ist  temporal  =  frz.  comme,  mox 
=•  ubi  primum,  modo  =  nunc,  für  olim  steht  in 
tempore,  nee  dreimal  für  non,  non  einmal  für  ue, 
plus  minus  =  circiter,  praeter  =  praeterquam.  In 
dem  Abschnitte  über  sonstigen  freieren  Sprach- 
gebrauch konnte  zu  179,  19  verwiesen  werden  auf 
Joh.  Biclar.  chron.  praef.  'quod  oculata  fide  per- 
vidimus'  und  Einh.  Vita  Karoli  praef.  'oculata  ut 
dicunt  fide  cognovi'. 

Schliefslich  kommt  Verf.  auf  den  Stil  des 
Werkes  zu  sprechen  und  weist  nach,  dafs  von 
einem  eigentlichen  Stil  gar  nicht  die  Rede  ist, 
indem  Antoninus  so  schrieb,  wie  er  sprach,  und 
es  gar  nicht  in  seiner  Absicht  lag,  den  Leser 
durch  die  Wohlgesetztheit  der  Sprache  anzuziehen. 
Ref.  kann  dies  nur  bestätigen,  es  ist  auch  nirgends 
nur  der  Anfang  zu  einer  etwas  erhöhteren  Schreib- 
weise gemacht  worden.  Wenn  dann  Verf.  darauf 
aufinerksam  macht,  dafs  aus  dem  allseitig  ver- 
derbten und  mit  volkstümlichen  Bestandteilen 
stark  versetzten  Latein  alle  romanischen  Sprachen 
hervorgegangen  seien  und  dafs  au  dieser  Yerderbt- 


heit  der  Sprache  alle  Provinzen  teilgenommen 
hätten,  so  dürfte  auch  hierin  die  volle  Wahrheit 
liegen.  Und  das  steht  fest,  dafs  diese  Unter- 
suchung vorbildlich  ist  für  weitere  sprachliche 
Arbeiten,  welche  das  Grenzgebiet  von  Latein  und 
Romanisch  behandeln.  .Verf.  schliefst  sein  Buch 
mit  einer  kritisch-geographischen  Studie  über  die 
Orte,  ZQ  welchen  die  Reise  des  Antoninus  ging, 
und  mit  einem  vortreflflichon  Sach-  und  Wort- 
index. Mancherlei  Druckfehler  werden  in  den 
Addenda  verbessert. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitius. 

Hildegar dis   Cansae  et  Cnrae  ed.  Paulus  Kaiser. 
Lipsiae  1903,   Teubner.     V,  254  S.   8^.     Jl  4,40. 

Die  erste  nähere  Kunde  von  diesem  Werke 
verdankt  man  Pitra  im  Spicil.  Solesm.  Vlll,  XXI 
468  ff.  52 1  ff.  P.  Kaiser  handelte  dann  in  einer 
Monographie  über  die  naturwissenschaftlichen 
Schriften  der  Hildegard  von  Bingen  (Berlin  1901) 
und  gab  in  Liebreichs  «therapeut.  Monatsberichten 
(1902)  einige  Stücke  der  Causae  et  curae  in  Über- 
setzung. Für  die  jetzt  folgende  erstmalige  Heraus- 
gabe mufs  man  dem  Herausg.  aufrichtigen  Dank 
wissen,  da  hier  ein  neues  Zeugnis  von  mittelalter- 
licher Wissenschaft  vorliegt. 

Was  die  Textbehandlung  betrifft,  so  war  aller- 
dings zu  wünschen,  dafs  der  kritische  Apparat 
unter  den  Text  und  nicht  in  die  sehr  kurz  ge- 
ratene Praefatio  p.  IV.  V  gestellt  wurde.  Der 
Hrsg.  hat  zwar  hier  manches  zur  Emendation 
beigetragen,  aber  von  den  Vorschlägen  konnte 
4,  30  occideutalis,  47,  18  quas,  66,  30  infigit,  129, 

35  iliura,  208,  33  deprimunt,  209,  16  trita,  232,  2 
nigredine,  232,  3  ariditate  ruhig  in  den  Text  auf- 
genommen werden.  Da  es  sich  um  Vulgärlatein 
handelt,  waren  ferner  einige  Änderungen  nicht 
nötig,  nämlich  es  kann  bestehen  bleiben  54,  25 
uniformis,  79,  18  ea,  126,  19  ieiunio,  135,  22  ho- 
mines, 140,  31  quae,  148,  20  reliquae  carni,  169« 
32  viridem.  Ferner  erscheint  6,  1  ultorem  kaum 
richtig,  Ref.  denkt  an  ultra  oder  ulterius.  34,  13 
ist  exitibus  zu  schreiben.  44,  16  ist  illis  als  In- 
strumental richtig.  58,  9  ist  Phiton  beizubehalten. 
73,  36  ist  die  Änderung  convictione  unnötig.    108, 

36  war  macres  beizubehalten  nach  36,  11.  112, 
28  wohl  defoedatum.  122,  12  kann  scarifactione 
zu  halten  sein.  141,  12  kann  calidas  richtig  sein 
(seil,  carnes).  145,  18  ist  psalmo  falsch,  es  ist 
verschrieben  aus  psasmo  und  dies  Korruption  aus 
spasmo  (wie  spalmus,  spalterium  statt  psalmus 
etc.);  so  ist  auch  im  Index  psasmus  p.  249  zu 
schreiben.     146,  33  ist    acre   (Hs.  acer)  zu   lesen, 
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cf.  158,  18.  154,  13  ist  aliqna  qnidem  loca  aliqna 
fruges  («  arva)  möglich.  158,  6  ist  tarmi  nach 
Amarc.  Serm.  III  63  richtig.  161,  29  kann  insu- 
daut  bleiben  nach  Hör.  Serm.  I  4,  71.  217,  1  f.  ist 
wohl  zu  schreiben  temperata  —  roborata  sunt  (=  s). 
243,  19  ist  Explicit  zu  schreiben,  damit  der  Hexa- 
meter hergestellt  wird. 

Leider  ist  der  Versuch  gänzlich  unterblieben, 
die  Quellen  der  interessanten  Schrift  zu  eruieren, 
es  sind  nur  diejenigen  Stücke  namhaft  gemacht, 
welche  mit  den  bei  Migne  Patrol.  lafc.  197  ab- 
gedruckten Physica  übereinstimmen.  Und  doch 
boten  einige  Stellen  eine  gewisse  Handhabe  wie 
8,  9  und  34,  34.  Und  überhaupt  kommt  das  Zeit- 
gemäfse  nicht  ganz  zur  Anschauung,  denn  der 
Hrsg.  sagt  p.  III,  dafs  er  von  der  Schreibweise 
der  Handschrift  (cod.  Havniensis  Ny  kgl.  Saml. 
No.  90  b  saec.  XIII)  Yorsichtig  abgewichen  sei  *ubi 
formis  yerborum  nunc  minus  usitatis  (ut  nihil, 
tympora,  ortus)  lectionem  impediri  arbitrabar', 
nur  in  der  Schreibweise  der  Namen  von  Krank- 
heiten und  Pflanzen  sei  er  genau  der  Hs.  gefolgt. 
Da  die  Ausgabe  doch  nicht  nur  für  Mediziner, 
sondern  auch  für  Philologen  wichtig  ist,  so  war 
es  entschieden  besser,  die  Orthographie  der  Hs. 
genau  zum  Abdruck  zu  bringen,  um  so  mehr,  als 
zwischen  der  Entstehung  des  Werkes  und  der- 
jenigen der  Hs.  nur  etwa  ein  Jahrhundert  liegt 
und  es  die  einzige  bekannte  Hs.  ist.  Aber  auch 
noch  in  anderer  Beziehung  drückt  sich  eine  ge- 
wisse geringe  Wertschätzung  der  philologischen 
Seite  der  Edition  aus.  Hildegards  medizinisches 
Werk  ist  nämlich  vom  kulturgeschichtlichen  Stand- 
punkte betrachtet  zwar  im  höchsten  Mafse  wert- 
voll —  ganz  abgesehen  von  seiner  Bedeutung  für 
die  Geschichte  der  Botanik  —  aber  nicht  geringe- 
ren Wert  besitzt  es  wegen  der  grofsen  Menge 
technischer  Ausdrücke  und  wegen  seiner  ganz 
volkstümlichen  Schreibweise  der  mittellateinischen 
Sprache.  Der  Hrsg.  hat  aber  in  den  Index  rerum 
et  nominum  fast  nur  sachlich  wichtige  Ausdrücke 
aufgenommen,  während  die  sprachlich  wichtigen 
einfach  übergangen  sind.  Einiges  Interessante  sei 
daher  hier  als  Anhang  zu  diesem  Index  zusammen- 
gestellt. 

alleviare  167,  15.  aquatiles  oculi  222,  18. 
aquosae  volucres  Wasservögel  22,  2.  cancrosus 
54,  21.  caldarius  Kochtopf  38,  8.  39,  4.  calibi- 
neus  =  adamantinus  6,  28.  cavernula  13,  19.  ce- 
rosus  =  cereus  124,  23.  159,  32.  160,  27.  circum- 
liuire  199,  3.  collateralis  5,  29.  consuetudinalis 
158,  17.  231,  30.  de  statt  abl.  instr.  19,  27.  29. 
defoedare  (?)  112,  28.    ebuUitio  3,  15.    electuariura 


80,  5.  eructus  54,  23.  farinula  170,  18.  fataosjh 
236,  15.  34.  237,  2.  fenestralis  105,  11.  106,  lli. 
fio  mit  part.  perf.  pass.  =  ind.  praes.  pass.  4, 1^- 
floriditas  105,  32.  34.  frixare  211,  33.  famarinm 
Rauchfang  91,  37.  geliditas  20,  21.  generari 
depon.  87,  23.  gignitio  48,  31.  globositas  157,  3.> 
grossus  e.  gr.  73,  25.  75,  3  (grossa  ossa  73,  26.  88. 
25.  159,  11).  grossescere  161,  7.  gummi  Han 
172,  24.  hora  Zeit  174,  1.  232,  27.  ictus  oculi 
Augenblick  59,  11.  impinguare  29,  37.  178,  ü 
impinguescere  107,29.  incarceratns  39,11.  in- 
caustum  Tinte  191,  6.  incorrigibilis  47,  6.  io- 
corrigibilitas  47,  7.  infrigidare  e.  gr.  25,  15.  29,:% 
infrixare  213,  24.  ingrosseacere  154,  19-  inpal- 
pabilis  42,  4.  inspissare  225,  8.  lioiiuare  =  limeo 
196,  29.  linere  =  linere  214,  1.  lexiva  Lauge  232, 
32.  localia  loca  108,  17.  macer,  cris  36,  11.  lOS. 
36.  magistratio  4,  32.  91,  37.  omnis  =  totus  13. 
36.  particulatus  =  partim  30,  16.  paternitas  2, 20. 
pestuosns  242,  25.  praeostendere  11,  21.  puWeri- 
zare  168,  7.  179,  21.  183,  20.  rationalitas  2,35. 
rosata  aqua  ßosenwasser  167,  16.  sagimen  169, 8. 
178,13.  200,30.  septimana  175,  18.  219,2.  spu- 
maticus  50,  21.  superexcellere  21,  31.  sympbooi- 
zare  72,  32.  totus  =  omnis  38,  30.  urinale  subat. 
227,  8.  229,  1.  uvula  174,  17.  vadere  in  eqno  = 
equitare  87,  7.  videor  pass.  20,  2.  6.  27,  13.  vilr 
trum  Filz  166,  25.  169,  19. 

Was  im  Index  geboten  wurde,  ist  auch  nicht 
immer  lückenlos  und  einwandfrei.     So  fehlt  aco- 
leia  214,  6  (=  aquilegia,  Aklei).     s.  v.  aristologia 
mufs  es  heifsen:  a.  longa  186,  18.    cannibens  (seil, 
paunus)  217,  II  fehlt.     Zu  celidonia  fehlt  maior; 
cinamomum  auch  167,  8.  169,  8;  zu  consolida  fehlt 
maior  (ob  Symphytum  officinale?);  dictampnus  auch 
186,  19;  fantasma  31,  37;  febres  iuterpolatae  164, 
27;  filiantropos  212,  8.    flebotomus  219,  17.  s.  v. 
fluor  ist  reumatis  (so  im  Text)  zu  schreiben;  gutta 
163,  5.     Merkwürdig  berührt,    dafs  s.  v.  iris  eRt 
der  Regenbogen  und  dann  sofort  Iris  illyrica  (eine 
Schwertlilienart)  erscheint,  das  hätte  doch  getrennt 
werden  müssen,     s.  v.  lauras  hiefs  es  besser  lauri 
baccae    (so  wohl  kaum  in   der  Hs.).     Die  Worte 
lythrum  salicaria  201,  20  sind  zu  tilgen,  da  sie  im 
Text  nicht  stehen,    oder   sie    mufsten  wenigstens 
kursiv    gedruckt    werden,     malva   auch   *219,  12, 
medo  auch  224,  23,    millefolium  186,  17.   fW 
album  186,  23,  piper  longum  210,  20.  s.  v.  planet^e: 
oculus  15,  23,  pauper  15,  24,  pupilla  15,  36;  pl^ti' 
tago  auch  219,  13.     sempervivum  214,  14  ist  z^ 
streichen,  oder  kursiv  zu  drucken,  da  es  im  Teit 
fehlt.     8.  V.  sinape:    synape  198,  1.     stirps  anch 
100,  34.     tepidus   zäh    50,  21.    133,  11.    t^stndo 
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auch  218,  20.  s.  v.  tortelli  war  tortellus  zu  setzen, 
cf.  170,  19.  191,  8.    Bei  urtica  fehlt  urens  195,  14. 

214,  15  und  ardens  210,  1.  Bei  venenum  fehlt 
229,  35,  wo  das  Wort  in  besonderer  Bedeutung 
steht.     Vesper  qui  et  comes  dicitur  16,  13. 

Manches  konnte  auch  in  diesem  Index  noch 
erklärt  werden,  wie  cephalica  =  caput.     dornella 

215,  26  ist  wohl  Tormentilla  reptaus.  febre- 
fugia  wohl  =  Erythraea  Centraurium,  mille- 
folium  =  Achillea  millefolium  nimnoolus  yiel- 
leicbt  Nuphar  luteum  (Mummel).  platanus  215,  3 
hat  jedenfalls  wegzufallen,  da  im  Texte  ahorn 
steht;  würde  aber  letzteres  Wort  nicht  besser  mit 
Acer  wiederzugeben  sein?  quinquefolium  177,  32 
=  Potentilla  reptans.  saxifrica  205,  28  =  saxi- 
fraga.  Zu  sobriuncula  war  =  sorbiciuncula  zu 
setzen,  zu  stirps  =  raembrum  virile. 

Besonders  interessant  ist  Hildegards  Werk  des- 
wegen, weil  sie  hundertundfünfzig  deutsche  Worte 
und  zwar  meist  Pflanzennamen  in  den  Text  ge- 
setzt bat,  oft  mit  lateinischer  Erklärung,  oft  ohne 
solche.  Hiermit  ist  übrigens  das  Hildegard  zu- 
geschriebene Werk  zu  vergleichen,  das  sich  im 
Monac.  lat.  935  s.  XII—XHI  findet  (Catal.  ed. 
Halm  et  Laubmaun  I,  I  160),  wo  den  Bildüber- 
schriften meist  deutsche  Übersetzung  hinzugefügt 
worden  ist.  Der  Hrsg.  hat  mit  Recht  einen  be- 
sonderen Index  verborum  Germanicorum  angelegt, 
aber  auch  hier  finden  sich  Lücken  und  Ungenauig- 
keiten. 

ahorn  215,  3  wohl  besser  acer.  arbeitsam 
238,  13.  boumoleum  202,  17.  219,  31.  brema 
219,  18.  cridum  217,  6  kann  nicht  mit  creta  er- 
klärt werden,  da  dies  217,  5  und  13  vorhergeht, 
damp  218,  15.  dille  217,  33.  218,  1.  21.  ebech 
187,  20.  freveleit  heilst  es  241,  5.  frumesam 
237,  20.  238,  17.  240,  37.  gich  206,  34.  213.  21. 
gruwet  (liorreo)  241,  22  fehlt  überhaupt,  heiterne- 
zelum  218,  23,  heiternezzele  218,  9.  s.  v.  huf- 
lathcha:  die  Erklärung  lactuca  ist  unmöglich,  denn 
213,  33  steht  ausdrücklich  ^maiores  scilicet  quae 
exterius  albae  et  interius  virides  sunt*,  das  pafst 
aber  nicht  zu  lactua;  da  nun  p.  216,  10  und  18 
ausdrücklich  ^minorem  huflatdecha'  und  218,  16 
wieder  'maiores  huflatheche'  genannt  werden,  so 
kann  beim  grofsen  Huflattich  nur  an  Petasites 
officinalis  und  beim  kleinen  nur  an  Tussilago  far- 
fara  gedacht  werden,  cf.  Phys.  2l0f.  libestichel 
219,  21.  lobesam  238,  20.  merlinsen  209,  12. 
nitbsam  237,  20.  orfune  218,  9.  ratsam  240,  29. 
8.  V.  sneekenhus  mufs  die  Erklärung  heifsen  *con- 
chas  testudinis'.  storkenabeles  219,  11.  stridich 
229,  3.    suarmudich  236,  37.    suerthelum  217,  34. 


s.  V.  suflfun:  im  Text  steht  197,  10  suflfen,  suflfun 
aber  201,  15.  6uiret219,  17.  uerrethet  238,2.  vich 
209,  4.  s.  V.  wakuu:  im  Text  steht  234,  20  wackun. 
wortselich  242,  11.    wullene  211,  10. 

Aufser  dem  vom  Hrsg.  bezeichneten  steht  noch 
doppelt  im  Text  16,9—13  =  41,32—36.  Zum 
Druckfehlerverzeichnis  p.  V  kommt  folgendes:  41, 
15  fit.  111,  13  exsistit.  112  torcular  (stand  tor- 
tular  in  der  Hs.,  so  mufste  es  verbessert  werden). 
167,  17  nahtscaden  (so  im  Index).  191,  5  potest. 
214,  12  fortiter.  235,  6  bibat.   p.  249,  25  ordeaceus. 

Trotz  dieser  Ungenauigkeiten  mufs  dem  Hrsg. 
lebhafter  Dank  gezollt  werden,  dafs  er  das  kultur- 
historisch so  wichtige  Werk  zu  bequemem  Ge- 
brauche vorgelegt  hat.  Manches  harrt  hier  frei- 
lich erst  noch  der  Lösung  und  so  wird  das  Buch 
jedenfalls  bald  zu  weitereu  Arbeiten  anregen. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitins. 

Kritischer  Jahresbericht  über  die  Fortschritte 
der  romanischen  Philologie.  Unter  Mitwir- 
kung von  über  hundert  Facbgenossen  lierausgegeben 
von  Karl  Vollmöller.  Mitredigiert  von  G.  Baist, 
Otto  E.  A.  Dickmann,  R.  Mahrenholtz,  V.  Rossi,  G. 
Salvioni.  V.  Band.  1897.  1898.  3.  Heft.  Er- 
langen 1903,  Fr.  Junge,  gr.  8°.  1.  Tl.  S.  337—434 
und  II.  Tl.   S.  1  —  448.     Ji  20,50. 

Es  gibt  kaum  eine  Wissenschaft,  für  die  sich 
das  Prinzip  der  Zusammenfassung  des  Zerstreuten, 
wie  es  die  kritischen  Jahresberichte  anstreben, 
nicht  als  ein  unerläfsliches  Bedürfnis  herausgestellt 
hätte.  Seit  Bursians  philologischen  Jahresberichten 
sind  zahlreiche  andere  entstanden,  die  weniger  um- 
fassend oft  nur  einen  Teil  einer  Wissenschaft  in 
ihren  Erzeugnissen  kritisch  beleuchten.  Zu  den 
gröfsereu  Werken,  welche  eine  ganze  Wissenschaft 
mit  ihren  Zweigen  und  Verästelungen  zu  umfassen 
suchten,  wie  die  Jahresberichte  für  die  Geschichts- 
wissenschaft, die  Jahresberichte  über  das  höhere 
Schulwesen,  gehört  auch  Vollmöllers  Jahresbericht 
über  die  Fortschritte  der  romanischen  Philologie. 
Nicht  viel  älter  als  ein  Jahrzehnt,  hat  er  dennoch 
eine  so  geachtete  Position  sich  geschaffen,  dafs 
sein  Verschwinden  eine  fühlbare  Lücke  hinterlassen 
würde.  Zahlreiche  Gelehrte  mit  Namen  von  gutem 
Klang,  anerkannte  Meister  oder  geachtete  Forscher 
auf  ihrem  Spezialgebiet,  haben  sich  hier  die  Hand 
gereicht,  um  die  tausend  zerstreuten  Erscheinungen 
auf  dem  Gebiete  der  romanischen  Philologie  zu 
sammeln,  zu  buchen  und  zu  würdigen,  so  dafs  der 
Arbeiter  auf  diesem  Felde  überselien  kann,  was 
geleistet  worden  ist,  woran  er  anzuknüpfen  und 
wovon  er  auszugehen  hat,  wenn  er  selbst  sich  pro- 
duktiv betätigen  will. 
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Auch  der  klassische  Philolog  findet  hier  vieles, 
was  ihn  interessiert.  Die  lateinische  Literatur 
wird  hier  durchaus  nicht  vernachlässigt,  der  Lite- 
ratur, welche  den  Übergang  des  Lateinischen  zu 
den  romanischen  Sprachen  betrifft,  dauernd  Auf- 
merksamkeit geschenkt.  Aus  diesem  uns  vor- 
liegenden starken  Bande  heben  wir  als  für  jeden 
Philologen  interessant  folgende  Partien  hervor: 

Mittel-  und  Neugriechisch  1897.  1898 
von  H.  Pernot.  Der  Verf.  behandelt  darin 
Sprache,  Literatur  und  Volkskundliches  zusammen, 
u.  a.  Jannaris,  Historical  greek  grammar  u.  s.  w.; 
Dieterich,  Untersuchungen  zur  Gesch.  der  griech. 
Spr.  von  der  hellenistischen  Zeit  bis  zum  10.  Jahrb.; 
Kretschmer,  Lat.  uud  roman.  Lehnwörter  im  Neu- 
griech. ;  Zois,  Lexique  du  dialecte  de  Zante;  Lübke, 
Volkslieder  der  Griechen  u.  a. 

Mittellateinische  Sprache  1897.  1898 
(Nachträge)  von  M.  Mauitius. 

Aus  dem  zweiten  Teile,  welcher  die  Natur- 
wissenschaft und  Poetik  umfafst: 

Keltische  Literaturen  1897,  1898  von  L. 
Chr.  Stern. 

Lateinische  Literatur  im  MA.  von  M.  Ma- 
uitius. Hier  wird  auch  die  volkslateinische  und 
christlich-lat.  Literatur  berücksichtigt.  Dieser  Be- 
rieht dQrfte  an  Vollständigkeit  nichts  zu  wünschen 
übrig  lassen.  Verf.  mustert  auch  Handschriften 
und  Handschriftenkataloge ,  Literaturgeschichte 
und  Sammelwerke,  die  römische  Literatur  im  M. 
aufser  der  eigentlichen  Literatur,  in  der  er  zu 
Hause  ist  wie  wenige  neben  ihm;  er  macht  drei 
Teile:  bis  Ende  des  4-,  des  7.,  des  10.  Jahrb.,  von 
denen  der  erstere  den  Vertreter  der  alten  Philo- 
logie noch  am  nächsten  angeht. 

Die  lateinische  Renaissanceliteratur  be- 
spricht nach  ihm  E.  v.  Reinhardstoettner. 

Die  übrigen  zwei  Drittel  des  Bandes  sind  den 
neueren  romanischen  Sprachen,  zunächst  der  fran- 
zösischen Literatur,  sowohl  der  altfranzösischeu, 
wie  der  neufranzösischen  gewidmet.  So  gibt  E. 
Stengel  eine  kritische  Übersicht  über  Allgemeines 
und  das  Karlsepos,  über  die  historische  Literatur 
und  das  französische  Drama  im  MA.,  endlich  über 
die  Literatur  von  1500—1629.  Anderes  übergehen 
wir.  Es  folgen  Berichte  über  die  provenzalische 
Literatur:  Altprovenzalisch  von  J.  Anglade,  Neu- 
provenzalisch  von  E.  Frank,  die  italienische  Lit. 
von  alter  Zeit  bis  in  die  neueste,  die  spätroma- 
nische von  G.  Hartmann.  Besonders  hervor- 
gehoben sei  noch:  Germanisches  in  der  altfranzö- 
sischen Dichtung  von  E.  Wechfsler,  Einflüsse 
der  altfranz.  Literatur  auf  die  altdeutsche,  roma- 


nische Einflüsse  auf  die  englische  Literatur  des 
MA.  von  M.  Kaluza. 

Wir  haben  nur  einen  Teil  des  in  diesem  Bande 
Dargebotenen  herausheben  können.  Aber  das 
Wenige  wird  genügen,  um  denen,  welche  diesen 
romanischen  Jahresbericht  nicht  zur  Hand  haben, 
zu  zeigen,  ein  wie  reichhaltiges  Material  hier  ver- 
einigt ist.  Das  verdienstliche  Werk  Vollmöllers 
und  seiner  gewissenhaften  Mitarbeiter,  die  als 
Fachmänner  selbständig  urteilen,  bedarf  keiner 
Empfehlung  mehr.  Ein  so  gediegenes  uud  zuver- 
lässiges Repertorium  empfiehlt  sich  selbst. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 


Dr.  A.  Döring,  Eine  Frühliiigsreise  in  Griechen- 
land. Frankfurt  a.  M.  1903,  Neuer  Frankfurter 
Verlag.    199  S.   gr.  8°.     3  Jl. 

Der  bekannte  philosophische  Schriftsteller  be- 
richtet aufser  über  die  drei  Reisen,  die  das  deutsche 
archäologische  Institut  in  Athen  alljährlich  nater 
Prof.  Dörpfelds  Leitung  nach  dem  Peloponnes,  den 
Inseln  und  nach  Troja  unternimmt,  noch  über  von 
ihm    selbst     durchgeführte    Wanderungen    durch 
Nordgriechenland,    nach    Megaspeleion    und    der 
Styx.     An    die    Peloponnesfahrt    schlofs    sich    im 
Jahre  1900  ein  Abstecher  nach  Leukas,  das  Dörp- 
feld  damals  zum  grofsen  Entsetzen  der  wackeren 
Ithakesier  als  die  Heimat  des  Odjsseus  nachweisen 
wollte.     Es    ist    seitdem    davon    wieder   still    ge- 
worden.   Dazwischen  liegen  Ruhepausen  in  Athen 
und   Ausflüge  in  Attika.     Die  Rückreise  erfolgte 
über    Konstantinopel.  —  D.    tritt    in    keiner    der 
Wissenschaften,  die  sich  mit  dem  alten,  mittleren 
und  neuen  Griechenland   beschäftigen,    als   Fach- 
mann auf.    Er  kann  und  will  daher  nichts  wesent- 
lich Neues  bieten.    Interessant  sind  seine  Bemer- 
kungen über  das  Naturgefühl  bei  den  Alten,   der 
mehrfach    angetretene   Beweis,    'wie    empfänglich 
die  Griechen  für  den   inspirierenden  Einflufs   der 
Örtlichkeit  waren'  (S.  43).   Erquickend  wirkt  ferner 
D.s  Empfänglichkeit  für  die  Weihe  einer  geschicht- 
lich und  landschaftlich  so  bedeutenden  Stätte  wie 
Marathon  (S.  130).     Geradezu    mit    Bewunderung 
aber  erfüllt  es  den  Ref.,    der  selbst  damals  mit 
dem  Yerf.  in  Athen    zusammentraf,    wie  ein    be- 
jahrter,   der  Sprache  und   Sitte   des  Landes    zu- 
nächst nur  wenig  kundiger  Mann  mit  unverwüst- 
licher  körperlicher    uud    geistischer   Frische  tou- 
ristische Aufgaben  gelöst  hat,  von  denen  Erfahrene 
ihtn  abgeraten  hatten.  —  Um  eine  Einzelheit  zu 
erwähnen,  ich  halte  die  Hypothese  (S.  117),  dafs 
der   Pharao    Amenophis  IV.    wegen    seiner    Hin- 
neigung zur  mykenischen  Kultur  gestürzt  wurde, 
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aicbt  für  sicher  genug,  um  iu  ein  populäres  Buch 
aufgeuommeu  zu  werden.  Unkritische  Leser  könn- 
ten dadurch  leicht  zu  übertriebenen  Vorstellungen 
über  unser  Wissen  von  der  Geschichte  der  myke- 
uischen  Zeit  verleitet  werden.  —  Von  den  bei- 
gegebeneu Abbildungen  gehört  nur  die  Bucht  von 
Leukas  nicht  zum  festen  Stamm  der  Eunstläden. 
Berlin.  G.  Wartenberg. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Indogermanische  Forschungen.     XI Y.  Band. 

S.  1 — 15.  K.  Brugmann,  Zu  den  Superlativ- 
bildungen  des  Griechischen  und  Lateinischen.  1.  Griech. 
-tatog.  Von  dixazog,  svaxoq  aus  wurde  -atog  als 
Formans  produktiv.  £s  entstand  *nQa}farogy  nQonog 
für  *nQwfog  =  skr.  prirvas,  tQizatog  für  tQitog,  und 
-atog  trat  überall  an  die  Stelle  von  -a/üog  =  skr. 
-amusy  daher  -xazog  für  skr.  -tarnas,  2.  Lat. 
'isi<imus  beruht  auf  Erweiterung  von  Neutren  auf  -/« 
(vgl.  rnagis)  mittels  'smmo^:  alat.  elärimus  aus 
*cläria-8emo-8  von  verlorenem  *cläriH,  —  S.  15—24. 
Fr.  Stolz,  Zar  griech.  und  lat.  Sprachgeschichte. 
1.  Das  mit  »  subscr.  gut  bezeugte  (pr^g  geht  auf 
*(pufft  :  *(p&t :  *(p^  mit  angehängtem  -^  (vgL  hom. 
si-g)  zurück.  2.  Lat.  lac  geht  von  der  Stammform 
*(j{kt'j  gr.  ydXa  von  *galaki-  aus.  —  S.  24—31. 
E.'Schwyzer,  Varia  zur  griech.  und  lat.  Grammatik. 

1.  ßäXV  oyvxag  Schild  d.  Herakl.  254,  wo  man  den 
Plural  ßdXXop  erwartet,  erklärt  sich  aus  haplologischer 
Kürzung  von  ßaXXov  ovvxctg.  Solche  Dissimilation 
selbst  im  Satzzusammenhang    findet  sich  auch  sonst. 

2.  Ein  verkanntes  Dialektwort  ist  (iqdva'  xeXidovfav 
iqoipil  Hesych.  (aus  Sappho):  es  gehört  zu  aiol. 
äqavog  'Himmcr,  vgl.  schweizer.  Himmel  =  Dach- 
raum für  Geflügel.  3.  Der  Plural  von  Venus  in 
Cutulls  Veneres  Cupidinesque  3,  1;  13,  12  steht  auf 
einer  Linie  mit  dem  Dual  in  skr.  iniirS  värauä 
*Mitra  und  Varuna\  —  S.  46-54.  B.  Delbrück, 
ipiqi,a%og  und  Verwandtes.  Die  Formen  auf  -inav, 
'tatog  sind  zunächst  partizipialer  Natur,  (piq^atog  = 
avcst.  bairUtö  ist  der  am  meisten  bringende.  ipsQxsQog 
und  (fiqxazog  schliefsen  sich  als  Neubildungen  an 
ifiqiazog  an.  —  S.  127 — 133.  R.  Thurneysen, 
Etymologien.  1.  Lat.  plüma  zu  ir.  lomm,  ^geschält, 
kahr,  gr.  XvfAVog'  yv^vog  Hes.,  mndd.  vlüa  Schaffell, 
nhd.  Flausch,  mhd.  vlius  Vliefs  von  einer  Wurzel 
pleus-  *rupfen\  2.  Lat.  trncidare  aus  *lruci-cidäre: 
tritx  hat  hier  die  Bedeutung  des  etymologisch  damit 
iilentischen  kelt.  *truks,  mittelir.  tru  *elend\  3.  Lat. 
reus  ist  von  Haus  aus  der  alte  Genetiv  von  res, 
*/  ejos  =  skr.  räi/ds.  rens  est  bedeutet  also  eigentlich 
^er  gehört  zum  Prozefs  {res)\  —  S.  233  —  235. 
F.  Sommer,  Lat.  Miszellen.  1.  me  als  Dat.  Sg. 
liegt  in  der  Auguralformel  Varro  L.  L.  VII  8  vor  und 
stellt  archaische  Schreibung  für  mei  dar.  2.  Lat.  quartus 
gellt  auf  *qtuorios  zurück,  das  durch  Dissimilation 
sein  erstes  t  verloren  hat.  3.  Jühus,  alte  Nebenform 
/onus,  aus  dreisilbigem  dheuoues-,  air.  doini  *Menschen\ 
4  sölus  aus  *seues-lo'8  *für  sich  weilend'.  —  S.  343 
—  362.    A.  Thumb,  Alt-  und  neugriechisclie  Miszellen. 


1.  aXyXfi  *Glanz'  zu  Wz.  a'tg-  'schnell  bewegen',  skr. 
ingaii  'regt  sich',  alyaviri  *Wurfgeschofs'.  2.  oA»tf- 
\^og  'Glätte'  geht  auf  *lfdd/i08,  *lid/i'tO'S  zurück  zu 
Wz.  lidh  'gleiten'.  3.  Ngr.  aifATiQog  'Teilbauer'  = 
serb.  selmi  beweist  nichts  für  urslav.  *f^fbruy  da  /ütt 
auch  sonst  slav.  b  wiedergibt.  4.  Ngr.  (fvfAnXiog 
'Nachbar'  ist  aus  *avfAnXt^yog  ^zusammenstofsend, 
anstofsend'  entstanden,  vgl.  avfjtnX$og  Zwischenwand. 
5.  Ngr.  zadqya  *Decke',  türk.  toerge  geht  auf  roman. 
sericüy  frz.  serge  usw.  zurück.  6.  Nachträge  zu  den 
Germanischenl  Elementen  des  Ngr.  —  S.  367 — 375. 
J.  Wackernagel,  Zur  griech.  Nominalflexion.  1.  Der 
att.  Acc.  Plur.  auf  -«k-  Hom.  noXsXg  0  66  u.  ö. 
ist  aus  *noXipg  entstanden  und  hat  wie  nmCk  u.  a. 
sein  6  aus  dem  starken  Kasus  übernommen,  steht 
also  für  *noXvvg.  Ebenso  erkläi*t  sich  der  Acc. 
PI.  noXstg  von  noXig  und  danach  auch  ffatpelg 
als  Acc.  PI.  2.  Der  Dat.  PI.  -d^^gsaat  ist  nicht 
nach  Analogie  der  «-Stämme  gebildet,  sondern  zum 
Nom.  PI.  ^fJQsg   nach  Xvxo$:  Xvxo$(f&    eingetreten. 

—  S.  375—396.  0.  A.  Danielsson,  Zur  i-Epen- 
these  im  Griechischen.  Sie  hat  nur  in  den  Ver- 
1)indungen  a#v,  otp,  aiq,  oiq^  aus  orn,  ov$y  aq$, 
oqt  stattgefunden,  ist  aber  nicht  anzunehmen  für  oV 
und  /*.  —  S.  426—438.  F.  Solmsen:  di^flfJ^h 
di^Ofiai  sind  von  dl^fo  zu  trennen.  diCfjf^at  bedeutet 
'streben'  und  ist  C^tcS  verwandt;  diCogia^  beruht  auf 
ion.  Flexionswechsei  von  di^fjfiai.  dltfa  dagegen  be- 
deutet 'zweifeln'  und  ist  von  dig  'zweimal'  abgeleitet. 

—  S.  485—490.  F.  Skutsch,  Latina.  1.  accipetrina 
Plaut.  Bacch.  274  ist  Fem.  zu  accipiUr,  vgl  gallma 
zu  g alias.  2.  Die  Zahladjektive  auf  -farius  {multi- 
farius  usw.)  finden  sich  erst  bei  Gellius  und  Apuleius, 
als  die  Adverbia  auf  -fariam  schon  über  drei  Jahr- 
hunderte in  Gebrauch  waren. 


Bezzenbergers  Beiträge.     XXVII,  3.  4. 

S.  193—261.  Wiedemann,  Etymologieen.  — 
S.  280—290.  A.  Torp  versucht  eine  Erklärung 
zweier  phrygischer  Grabschriften.  —  S.  291 — 297. 
E.  Nacbmanson,  Rhodische  Beiträge,  gibt  Nach- 
träge zu  Björkegrens  Arbeit  De  sonis  dialecti  Rho- 
diacae.  -  S.  297—310.  L.  Gray,  Coutributions  to 
Old  Italic  Etymolügy,  gibt  etymologische  Erklärungen 
für  osk.  aßakus,  cadeis,  augetuzei,  volsc.  sepu^ 
paelign.  uns,  hanusiu,  umbr.  uTtflf  ttirv,  eru;  furfa 
andersafust  u.  a.  —  S.  332.  Prellwitz  stellt  hom. 
xsxaipijoza  t^vfiov  zu  xixrifpsv  zid^vt^xev  Hesych. 
und  X(a<f6gy  lat.  hebes. 

Revue  des  6tudes  grecques.     Tome  XVI,  No.  68 
—  69,  Janvier— Avril  1903. 

S.  1 — 4.  L^  Agamemnon  d^EscIujle  jugS  par  Goethe' 
Wörtliche  Übersetzung  des  von  Bernhard  Suphan  in 
der  Frankfurter  Zeitung  vom  31.  Dez.  1902  erstmalig 
veröffentlichten  Briefes  Goethes  an  Wilhelm  Humboldt 
über  dessen  metrische  Agamemnonübersetzung.  — 
S.  5 — 17.  Jules  Oppert,  L'Annee  de  Meto»,  Bei 
Diodor  Xil,  36,  der  einzigen  antiken  Stelle  über  den 
Beginn  des  metonischen  Cyklus,  ist  statt  ^äno  (jnjvdg 
SP  ""A^TiVMg  2xiqo(poqKZpog  zqtaxMdexdzijg^  zu  lesen : 
'«TTÖ  fATivog  ip  si€i  ZM  s(Anqo(f&€P  (oder  ähnlich) 
JSxiqofpoqMopog  zqiaxatÖBxdzov,^  Die  ganze  Stelle 
hat  folgenden  Sinn:  'Unter  dem  Archen  Apseudes  zu 
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Athen  wählten  die  Römer  T.  Menenins  und  Proclus 
Geganius  Macerinus  zu  Konsuln.  In  diesem  Jahre 
starb  Spartacns,  der  König  des  Bosphorus  nach 
17 jähriger  Regierung;  Seleucus  folgte  ihm  und  regierte 
40  Jahre.  lu  Athen  richtete  der  berühmte  Astronom 
Meton,  der  Sohn  des  Pausanias,  die  Periode  von 
19  Jahren  (itfVsaxatdexastfjQig)  ein,  deren  Ausgangs- 
zeit der  Monat  Skirophorion,  der  dreizehnte  Monat 
des  verflossenen  Jahres,  war.  In  der  erwähnten  Zahl 
von  Jahren  kehren  die  Gestirne  (Sonne  und  Mond) 
genau  zum  Ausgangspunkte  zurück  und  beginnen  den 
Cyklus  wie  eines  grofsen  Jahres  von  neuem:  deshalb 
nennen  einige  diese  Periode  (von  19  Jahren)  'Jahr 
des  Meton*.  —  Oppert  fixiert  in  seiner  sehr  lesens- 
werten Abhandlung  den  Beginn  der  metonischen  Re- 
form auf  Dienstag,  28.  Juli  Julianischen,  23.  Juli 
Gregorianischen  Kalenders  des  Jahres  433  vor  Chr. 
Ans  dem  Detail  erwähne  ich  die  Feststellung  des 
eingeschobenen  Monats  {tgtaxatdexätov  (ifjvog)  auf 
das  3.  6.  8.  11.  14.  17.  19.  Jahr,  wovon  drei  Jahre 
durch  Autorcnstellen  belegt  werden  können.  —  S.  18 
— 24.  Theodore  Reinach,  Lea  Tropica s  de  Gelon 
et  de  ses  freres.  Das  Epigramm  der  Anthologia 
(Anth.  Pal.  VI,  214)  über  die  von  den  Deinomeniden 
nach  Delphi  geschenkten  Dreifüfse  [tovq  rgmodag 
^dfAsvat)  ist  durch  die  Funde  der  Basen  in  Delphi 
bestätigt.  Aber  auch  das  von  Diodor  (XI,  26,  6)  an- 
gegebene Gewicht  des  Geionischen  Dreifufses  (16  Ta- 
lente Gold)  ist  mit  dem  in  der  Anthologie  angegebenen 
von  50  Talenten  und  100  Litren  für  die  vier  Drei- 
füfse im  Einklänge.  50  Talente  zu  32^4  Kilo  = 
1637  Kilo,  dazu  100  Litren  zu  273  gr  =  27  Kilo  = 
1664  Kilo.  16  Attische  Talente  zu  26  Kilo  =  416  Kilo. 
Viermal  416  =  1664  Kilo  für  vier  Dreifüfse.  — 
S.  28—41.  Charles  Diehl,  Sur  la  JJaie  de  quel- 
ques passagcs  du  Livre  des  Ccrimonies.  Versuch, 
die  ursprünglichen  Quellen  für  einige  Teile  des  um 
die  Mitte  des  10.  Jahrhunderts  von  Kaiser  Kon- 
stantin VII.  zusammengestellten  byzantinischen  Cere- 
monienbuches  zu  finden;  denn  es  stellt  fest,  dafs  das 
Ceremonienbuch  viel  aus  Schriftstellern  und  Doku- 
menten der  Zeit  vor  dem  10.  Jahrhundert  geschöpft 
hat.  Wie  die  Kap.  84  —  95  des  I.  Buches  aus  dem 
zur  Zeit  Justinians  verfafsten  Traktat  ntql  noXirtx^g 
xazaazdaeiog  entnommen  sind,  so  beruht  Kap.  43 
auf  dem  bei  Nikephoros  S.  77  und  Theophanes 
S.  443/4,  Kap.  44  auf  dem  bei  Theophanes  S.  450 
Erzählten ;  das  sind  Geschehnisse  aus  dem  VIII.  Jahr- 
liundert.  Diese  Details  müssen  auch  aus  ihrer  Zeit 
betrachtet  werden  und  sind  als  solche  topographische 
und  historische  Quellen.  —  S.  42  —  61.  Paul  Per- 
drizet,  ^(fQaylg  ^oXofiwvog.  Geschnittener  Stein 
mit  der  Aufschrift  ^IcofAtov  slns'  (fvXal^s  im  Museum 
von  Konstantiuopel.  Aufzählung  der  bekannten  sog. 
Siegel  Salomons,  d.  h.  der  Talismane  mit  dem  reitenden 
Salomon,  der  die  Zauberin  mit  der  Lanze  durchbohrt, 
wie  St.  Georg  oder  der  gallische  Reiter  den  Drachen, 
und  dem  Engel  Araaf  oder  Arlaf.  Die  Heimat  dieser 
Amulette  ist  Ägypten  mit  seiner  jüdisch-heidnischen 
Bevölkerung;  mit  dem  Gnosticismus  haben  sie  nichts 
zu  tun.  —  S.  62-83.  T(heodore)  R(eiuach), 
J.es  Ferses  de  Tiuioüde.  Ausführliche  Analyse  des 
•Timotheos  Papyrus'  und  *Timotheos,  die  Perser'  nach 


Wilamowitz-Moellendorffs  Publikationen. —  S.84 — 104. 
Bulletin  Epigrapltique.  Emile  Bourguet  zählt  in 
geographischer  Einteilung  die  1901  veröffentlichten 
griechischen  Inschriften  auf  —  S.  105—125.  Bulletin 
Fupi/rologique.  Fortsetzung  und  Schlufs  (vom  15.  Aug. 
1902)  der  Aufzählung  der  papyrologischen  Publi- 
kationen durch  Seymour  de  Ricci:  Papyri  in  Berlin, 
Wilckens  Ansgrabungen ,  Papyri  in  Genf,  Turin, 
Florenz,  sogenannter  Papyrus  von  Venedig  (lat.  Unzial- 
Pergament),  Pergament  von  Rom,  Papyri  von  Herku- 
lanum,  in  Wien,  Papyrus  in  Graz,  Schwedische  Ostraka, 
Papyrus  in  Kopenhagen,  Papyri  in  Rufsland,  Alexan- 
dria, Kairo,  aus  Damaskus,  in  Nordamerika.  —  S.  126 
-  132.  Athenischer  Brief  von  J.  Guillebert  (d.  d. 
11./24.  Febr.  1903),  nichtwissenschaftliche  Nachrichten 
enthaltend.  —  S.  133—142.  Comptes  Rendus  Biblio 
graphiques. 


Museum  (Maandblad  voor  Piiilologie  en  Geschiedenisj 
X,  11  —  12. 
S.  427  f.  Ein  Brief  von  Kant.  Derselbe  enthält 
in  lateinischen  Worten  den  bisher  vermifsten  Dank 
für  ein  von  Hieronymus  de  Bosch  gesendetes  Gedicht 
De  ethica  philosophiae  criticae  (S.  d.  V.). 

Wiener  Studien  XXV,  1. 

S.  1  —  4.  D.  Coraparetti,  Metrische  Inschriften 
aus  Kreta,  II.  —  S.  5—9.  H.  v.  Arnim,  Zur  Schrift 
vom  Erhabenen.  II.  (c.  32.  40.  44.)  —  S.  10—39. 
L.  Sternbach,  Ein  Schmähgedicht  des  Michael 
Pselios,  herausgegeben  nach  drei  Handschriften.  — 
S.  40—77.  C.  Wessciy,  Die  lateinischen  Elemente 
in  der  Gräcität  der  ägyptischen  Papyrusurkunden. 
II  (Vokalismus,  Konsonantismus,  Deklinaton).  — 
S.  78—81.  J.  M.  Stowasser,  Das  Gebet  der  Arval- 
brüder  (E.  Bormann  zugeeignet):  'Gestatte  nicht,  dafs 
der  Lenzertrag,  du  böser  Mars,  du  Schädiger  Mars, 
zu  den  Toten  enteile.  Sei  satt,  wilder  Mars.  Die 
Dämonen  alle  der  Ewigkeit  wird  [das  Opfertier]  her- 
beirufen. Wenn  du  Hunger  hast,  dann  nähre  dich, 
Ruhmreicher*.  -  S.  82—89.  R.  Nov&k,  Zu  Valerius 
Maximus.  —  S.  90—109.  W.  Meyer-Lübke,  Zu 
den  lateinischen  Glossen.  —  S.  1 10  -  126.  K.  Müllner, 
Zur  humanistischen  Überset  zungsliteratur  (Schlufs. 
Vergl.  XXIII  S.  276  flf.  und  XXIV  S  21 6  ff.).  IV.  Lapi 
Casteliunculi  in  Xenophontis  Praefectura  equitum  pro- 
oemium  und  Übersetzung.  —  S.  127—142.  Fr.  Stolz, 
Studien  zur  Doppelaugmentierung  der  griechischen 
Verba.  Die  homerische  Sprache  kannte  weder  doppelte 
Augmentierung  noch  Augmentierung  der  Präposition. 
Diese  Augmentierungen  entstanden  später  teils  aus 
Laune,  teils  aus  Rücksichten  auf  Versbau,  sind  aber 
nicht  so  umfangreich,  als  es  nach  den  Handschriften 
den  Anschein  hat.  Die  Erscheinung  ist  eine  rein 
attische.  —  S.  143—146.  K.  Borna,  Ein  neuer 
Demosthenes-Palimpsest  (Pianus  II  No.  29):  Pergament 
mit  liturgischen  Stücken  des  13.  Jahrhunderts,  darunter 
Minuskel  des  lO./ll.  Jahrhunderts.  —  S.  147— 154. 
St.  Schneider,  Über  den  Ursprung  des  Dionysos- 
kultes (Ägypten).  —  S.  155.  J.  M.  Stowasser, 
Plautus  Persa  463:  Tiara  Schema  lepida  coudecorat 
tuum;  467:  Age  illuc  ascipedum  procul,  in  conspectu 
tace.  —  S.  156—158.    J.  Hilberg,  Der  Fomix  des 
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I^ncilias  und  der  Marsya  des  Pomponius  (zu  Arnobins 
adv.  nationes  II  b).  Ein  Fomix  des  Lncilius  bat 
nicht  existiert;  der  Marsyas  war  eine  berühmte  J.o- 
kalität  für  Ifachtsch wärmer;  fornix  und  Marsya  haben 
die  übertragene  Bedeotong  *Zoten\  —  S.  158  —  160. 
Tb.  Sinko,  Coniectanea  (zu  Ciceros  Briefen,  Apn- 
Icias  De  mundo,  Jnstiuian,  Fiorus  und  Marcus  Aure- 
lius  Ad  Frontonem).  —  S.  160  f.  C.  Burkhard, 
Deinde  bei  Plinius  und  den  anderen  Panegyrikern. 
—  S.  162—164.  E.  Hauler,  Zu  Fronto  S.  124  f. 
und  259  (Naber).  —  S.  164.  E.  Hauler,  Nachtrag 
zu  S.  159   (Fronto,  Justinian). 


Rezensions- Verzeichnis  pliiloi.  Sclirifien. 

Pseudacronis  SchoHa  in  Horatium  vetustiora, 
rec.  O.  Keller.  1:  Riv.  di /iL  XXXI,  3  S.  508  f. 
Gut,      /^.  Sabbadini. 

American  Journal  of  Archaeology  1903,  I: 
Rcr.  31   S.  97.     Inhaltsangabe  von  L. 

Andr^,  Gh.,  Le  latin  et  le  probl^me  de  la  langne 
internationale.  Avec  une  preface  de  AI,  P,  Regnaud: 
BphW.  35  S.  Hilf.  Verf.  will  das  Latein  als 
internationale  Sprache  der  Wissenscliaft  so  frei  ge- 
braucht sehen,  dafs  das,  was  dabei  herauskommt, 
nicht  mehr  als  Latein  gelten  kann.     0.  WeifsenfeU. 

Baensch-Drugulin,  Marksteine  ans  der  Welt- 
literatur: /.C.  32  S.  1087  f.  Diese  typographischen 
Probestücke,  die  auch  inhaltlich  Interessantes  bieten, 
zeigen  die  hohe  Leistuugsfäiiigkeit  der  DruguHnschen 
Offizin.     M.  L, 

Beebe,  Minnie  A.  Mason,  Die  Haltung  Giceros 
beim  Ausbruche  des  Bürgerkrieges:  DLZ,  26  S.  1604. 
Mehrere  wichtige  neuere  Werke  sind  unbenutzt  ge- 
blieben. 

Belli ng,  H.,  Studien  über  die  Liederbücher  des 
Horatius :  Riv.  difil  XXXI,  2  S.  356  f.  Einseitig. 
R,  SabbadmL 

Birt,  Th.,  Der  Hiat  bei  Plauius  und  die  latei- 
nische Aspiration  bis  zum  10.  Jahrhundert  n.  Ghr.: 
itlcr.  31   S.  91  94.     Verdienstlich.     F.  Lejay, 

Bosscher,  H.,  De  Plauti  Gurculione  disputatio: 
Rci\  31  S.  98.  Klarheit  und  Reife  dos  Urteils 
rühmt  P.  L, 

Gatalogue  of  greek  coins  in  the  British  Museum. 
Catalogue  of  coins  of  Parthia,  by  W,  IVrolli:  Athen. 
3958  S.  324.     Vorsichtig  und  gediegen. 

Gicero.  Auswahl  aus  Giceros  philosophischen 
Schriften  von  7%.  Schiclie:  Württ  Korr.  X  7  8.  264. 
Zur  Einführung  sehr  geeignet.     Ueege. 

Giceronis  in  M.  Antonium  oratio  Philippica 
prima.  Texte  etc.  par  //.  de  La  Ville  de  Mirmonti 
DLZ.  29  S.  1772.     Referat. 

M.  Tulli  Giceronis  oratio  Philippica  secunda. 
Edited  with  introduction  and  commentary  by  Erneut 
(y.  Si/iler:  Bph  \\\  35  S.  1099-1 102.  Der  Kommentar 
Itätte  mehr  bieten  können,  der  kritische  Anhang  ist 
gänzlich  unbrauchbar.     //.  NoIiL 

Counson,  Albert,  L'influence  de  S^n^qne  le 
philosophe:  ULZ.  29  S.  1773.  Behandelt  eigentlich 
nur  die  Anklänge  an  S.  im   17.  u.  18.  Jahrh. 


Egger,  M.,  Denys  d*Halicarnasse:  Riv.  di  fil. 
XXXI,  2  S.  353-355.  Verdienstlich,  doch  ergiebt  sich 
kein  klares  Bild  des  Dionysios.     0.  Zuretti. 

Ellendt-Seyfferts  Lateinische  Grammatik.  Neu 
bearbeitet  von  Ai,  A.  Seyffert  und  W,  Fries,  46.  Aufl  : 
BphW,  35  S.  1118  f.  Das  Buch  ist  kein  zu  ver- 
achtendes Hilfsmittel  zu  bequemeren  Erreichung  des 
jetzigen  Unterrichtszieles.     Franz  Müller, 

Feine,  Paul,  Der  Römerbrief :  LC  31  S.  1033  f. 
Es  ist  das  Verdienst  dieser  Schrift,  dafs  in  der  theo- 
logischen Beurteilung  des  Paulus  sein  Kampf  mit  dem 
ungläubigen  Judentum  scharf  herausgestellt  ist. 
G.Il. 

Fiderer,  Ed.,  Ghrestomathie  aus  Xenophons 
Werken.     3.  Aufl.:  DLZ.  28  S.  1714.     Referat. 

Firth,  J.  B.,  Augustus  Gaesar:  Athen.  3958 
S.  306  f.     Vortrefflich. 

Gardner,  Ernest  Arthur,  Ancieut  Athens, 
illustrated:  BphW.  35  S.  1103-1107.  Das  Werk 
enthält  eine  recht  lesbare,  reich  illustrierte  Darstellung 
für  klassisch  Gebildete.     A.  Mdchhöfer. 

Georgii,  H.,  Die  antike  Vergilkritik  in  den 
Bukolika  und  Georgika:  Rcr.  31  S.  99.  Gründlich 
und  nützlich.     P.  L. 

Gilder sleeve,  L.,  Problems  in  greek  syntax: 
Riv,  di  fil.  XXXI,  3  S.  522.  Reich  an  Ergebnissen. 
A.  LevL 

Gudeman,  A.,  The  soarces  of  Plutarch's  lifo 
of  Gicero:  Rcr.  31  S.  100.  Notiert.  L.  —  Dass.: 
Bph  W,  35  S.  1095-1099.  Die  Arbeit  ist  nicht  ohne 
Mängel,  verdient  aber  wegen  der  vielen  gelehrten 
Beiträge  für  die  historische  Würdigung  dieser  Bio- 
graphie Anerkennung  und  Dank.     Hermann  Peter, 

Harre,  Paul,  Lateinische  Wortkunde  im  An- 
schlufs  an  die  Grammatik.  3.  Auflage,  besorgt  von 
H.  Mensel:  BphW.  35  S.  1119.  Wer  nicht  in  der 
Lage  ist,  nach  Ostermann  Müller  zu  unterrichten, 
dem  kann  dies  Buch  als  Vademecum  von  Quarta  an 
angelegentlichst  empfohlen  werden      Franz  Müller. 

Hol  seh  er,  G.,  Palästina  in  der  persischen  und 
hellenistischen  Zeit:  BLZ.  28  S.  1726.     Referat. 

Homer,  Die  Threnoi  des  24.  Buches  der  Ilias. 
Ins  Deutsche  übertragen  von  Rudolf  Peppmüllei*: 
BphW.  35  S.  1118.  Diese  ümdichtung  sei  den 
Kollegen  zum  Vortrag  bei  der  Lektüre  warm  em- 
pfohlen.    Franz  Müllei\ 

Hüter,  Ludwig,  Schülorkommentar  zu  Sophokles 
Aias:  BphW.  35  S.  1118.  Verf.  ist  eifrig  bemüht 
gewesen,  das  sprachliche  und  inhaltliche  Moment  so 
zur  Geltung  zu  bringen,  dafs  der  Schüler  alles,  was 
das  Verständnis  des  Dramas  bedingt,  wohl  erfassen 
kann.     Franz  Müller. 

Jäggi,  Victor,  Lateinische  Elementargrammatik 
mit  eingereihten  lateinischen  und  deutschen  Übungs- 
stücken für  die  unteren  Klassen  des  Gymnasiums: 
NphR.  18  S.  428  f.  Verf.  wird  durch  sein  Buch 
schwerlich  die  Sehnsucht  nach  der  'guten  alten  Zeit', 
für  die  er  eintritt,  wachrufen.     E.  Krause. 

Kaerst,  Julius,  Geschichte  des  hellenistischen 
Zeitalters.  1.  Bd.:  LC,  31  S.  1038-1043.  Dieses 
völlig  ausgereifte  Werk  ist  in  Forschung  und  Dar- 
stellung, nach  Form  und  Inhalt  das  bedeutendste,  das 
durchdachteste  seit  J.  G.  DroTsen.    K  J,  Neumann, 
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Kienzle,  H.,  Ovidins  qua  ratioue  compendiam 
mytbologicum  ad  Metamorpboseis  componendas  ad- 
hibuerit:  Her.  3\  S.  99.  Sorgfältig  und  verdienstlich. 
RL. 

Klostermann,  A.,  Ein  diplomatischer  Brief- 
wechsel aus  dem  zweiten  Jahrtausend  vor  Christo. 
2.  Aufl.:  ßp/iiW  35  S.  1110.  Dem  Redner  dürfte 
der  erstrebte  Nachweis  durchaus  gelungen  sein.  P. 
Jensen, 

Lehrs,  Karl,  Kleine  Schriften,  herausg.  von 
Arthur  Ludtoich:  LC.Sl  S.  1054-1056.  Wir  können 
es  dem  Herausg.  nicht  genug  danken,  dafs  er  die 
Opuscula  seines  Lehrers  der  Vergessenheit  entrissen 
hat:  sie  verdienen  einen  Ehrenplatz  in  jeder  philolo- 
gischen Bibliothek,     lt. 

Liermann,  0.,  Politische  und  sozialpolitische 
Vorbildung  durch  das  klassische  Altertum:  VLZ.  28 
S.  1709.     Referat. 

Longinos,  Über  das  Erhabene.  Verdeutscht  und 
eingeleitet  durch  Fr.  f/ashagen;  BLZ.  29  S.  1772. 
Bericht. 

Magnus,  H.,  Studien  zur  Überlieferung  und 
Kritik  der  Metamorphosen  Ovids.  VI.  Noch  einmal 
Marciauus  und  Neapolitauus :  Ecr.  31  S.  99.  Aus- 
gezeichnet und  sehr  verdienstlich.     F.  L, 

Mayr,  Albert,  Die  vorgeschichtlichen  Denkmäler 
von  Malta:  BphW.  35  S.  1107-1110.  Eine  verdienst- 
liche Arbeit,  obgleich  man  dem  Verf.  nicht  allenthalben 
folgen  kann.      0,  Melizer. 

Mead,  G.  R.  S.,  Fragmente  eines  verschollenen 
Glaubens.  Kurzgefafsfe  Skizzen  über  die  Gnostiker: 
LC.  31  S.  1034-1036.  Unser  Verständnis  wird  fast 
nur  in  Einzelheiten  gefördert,  eine  Gesamtanschauung 
über  das  Wesen  der  Gnosis  tritt  aas  dem  Buche 
nicht  hervor.     IL  lÄechieulian. 

Mi  Chi  eis,  Job.,  Les  cubicularii  des  empereurs 
d' Auguste  ä  Diocletien:  DLZ.  28  S.  1726.    Referat. 

Monceaux,  Paul,  Histoire  litt^raire  de  TAfrique 
chr^tienue:  LC,  31  S.  1056-1058.  Ein  grofs  an- 
gelegtes und  geschmackvoll  geschriebenes  Werk. 
C.  W-n. 

Nissen,  H.,  lialiache  Landeskunde.  II:  Rcr.^l 
S.  94  f.  Eine  bedeutende  Förderung  der  Wissen- 
schaft.    P.  Lejay, 

Pallis,  Alex.,  A  few  Notes  on  the  Gospels  ac- 
cording  to  St.  Mark  and  St.  Matthew:  Npkli,  18 
S.  414.  Die  hier  vorgelegten  sprachlichen  Beobach- 
tungen sind  vielfach  anregend,  aber  kaum  irgend 
welche  überzeugend.     Eb,  Nestle. 

Pascal,  C,  1.  De  metamorphoseon  locis  qui- 
busdam;  2.  L'imitazione  di  Empedocle  nelle  metamor- 
fosi  di  Ovidio:  Her.  31  S.  99.  1;  Gut.  2.  Notiert. 
F.  Lejay.  —  Dass.:  NphR,  18  S.  414-416.  Durch 
diese  sorgfältigen  Untersuchungen  hat  Verf.  die  Kritik 
und  Erklärung  der  Ovidischen  Dichtung  nicht  un- 
erheblich gefördert,     ö,  Schüler. 

Peiser,Gerson,  De  invectivis,  quae  Sallostii  et 
Ciceronis  nomiuibus  feruntur;  DLZ.  29  S.  1772. 
Referat. 

Polaschek,  A.,  Studien  zur  grammatischen  Topik 
im  Porpus  Caesarianum:  Her.  31  S.  98.  Interessant. 
F.  L. 


Postgate,  P.,  On  some  papyrus  fragments  of 
Isidore  at  Zürich:  Rcr.^l  S.  100.     Notiert.     F.  L. 

Rasi,  P.,  1.  Deir  arte  metrica  di  Magno  Feiice 
Ennodio;  2.  Saggio  di  una  particolaritä  nei  distici 
di  Ennodio;  3.  1  personnagi  di  carattere  bucolico 
nelle  egloghe  di  Virgilio;  4.  Di  Lucilio,  rudis  et 
Graecis  iutacti  carminis  auctor:  Her.  31  S.  100. 
Interessant.     F.  L. 

Reinach,  S,  Recueil  de  tßtes  antiques  ideales 
ou  id6ali66es:  Rcr.  31  S.  84-90.  Verdienstlich.  H. 
Lechat. 

Ritchie,  M.  H.,  A  study  of  conditional  and 
temporal  clauses  in  Pliny  the  younger:  ßph  W.  35 
S.  1102  f.  Die  Arbeit  der  Verfasserin  ist  rein  sta- 
tistisch.    R.  Helm. 

Strzygowski,  Josef,  Hellas  in  des  Orients  Um- 
armung: DLZ.  28  S.  1741.  Der  Beachtung  jedes 
ernsten  Kunstfreundes  dringend  empfohlen  von  ß. 
Sauer. 

Tacitus,  Die  Germania.  Für  den  Schul- 
gebrauch erklärt  von  G.  v.  Kobilinski:  NphR.  18 
S.  416  418.  Der  Herausg.  hätte  auf  seine  relativ 
leichte  und  dankbare  Aufgabe,  den  Hauptinhalt  von 
Müllenhoffs  Kommentar  der  Schule  zu  vermitteln, 
wohl  etwas  mehr  Sorgfalt  und  Fleifs  verwenden  sollen. 
Eduard  Wolf 

Der  Timotheos- Papyrus.  Lichtdruckausgabe. 
Timotheos,  Die  Perser.  Aus  einem  Papyrus  von 
Abusir,  herausgegeben  von  U.  v.  Wilamowitz-Moelleji- 
dorffi  NpliR.  409-413.  Durch  seine  Bearbeitung  und 
Veröffentlichung  hat  Wilamowitz  den  interessanten 
und  wichtigen  Fund  allgemein  zugänglich  gemacht, 
und  dafür  mufs  man  ihm  dankbar  sein.  J.  Sitzler. 
—  Dass,:  Württ.  Korr.  X  7  S.  265.  Mustergültige 
Ausgabe.     W.  Nestle. 

Transactions  and  Proceedings  of  the  American 
philological  association,  XXXIII:  Rcr.  31  S.  97  f. 
Inhaltsangabe  von  F.  L. 

Ussani,  V.,  1.  Di  una  redazione  del  Commento 
di  Benveuuto  da  Imola;  2.  Catullo  mimografo  o  nu 
scolio  Lucaneo;  3.  Codices  latini  bibliothecae  univer- 
sitatis  Messanensis:  Rcr.  31  S.  100.     Notiert.    /.. 

Waldeck,  August,  Praktische  Anleitung  zum 
Unterricht  in  der  lateinischen  Grammatik  nach  den 
neuen  Lehrplänen.  Zweite,  verbesserte  Auflage: 
ßph  W.  35  S.  1119  f.  Das  Buch  ist  für  den  Anfanger 
im  Unterricht  eine  reiche  Fundgruhe,  doch  gestaltet 
sich  die  Wirklichkeit  meist  anders,  als  sie  dem  ideal 
veranlagten  Verfasser  vorschwebt.     Franz  Müller. 

Weber,  0.,  Arabien  vor  dem  Islam.  A.  Sanda, 
Die  Aramäer.  Beides  in :  Der  alte  Orient :  ßph  H'.  35 
S.  1110  f.  Zwei  interessante,  schöne  Schriftchen. 
ßruno  Mei/sner. 

Georg  Webers  Weltgeschichte  in  übersichtlicher 
Darstellung.  21.  Aufl.,  vollständig  neu  bearbeitet  von 
Otto  Lauger:  J.C.  32  S.  1078.  Ein  brauchbares 
Nachschlagewerk  von  weit  gröfserer  Zuverlässigkeit 
als  Oskar  Jägers  Weltgeschichte.     Fedor  Schneider. 
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Mittellungren. 

Theodor  Mommsen, 

t  am  1.  November  1903, 

Noch  in  der  vorigen  Nummer  dieser  Woclien- 
schrift  konnte  einer  unserer  Mitarbeiter  die  philo- 
logische Wissenschaft  gltkcklich  preisen,  dafs  einer 
ilirer  gröfsteu  Meister,  dafs  Tiieodor  Mommsen  noch 
unter  den  Lebenden  weile,  und  nun  bat  die  alles 
bezwingende  Gewalt  des  Todes  auch  ihn  dahingerafft, 
plötzlich  und  ohne  laugen  Kampf,  mitten  aus  einer 
Tätigkeit  heraus,  deren  Umfang  und  Tiefe  für  immer 
die  Bewunderung  der  Nachwelt  erregen,  deren  Wirkung 
dauern  wird,  so  lange  höhere  Bildung  und  wahre 
Wissenschaft  auf  Erden  gepflegt  werden.  Wenn  irgend 
einer,  so  kann  er  das  stolze  Wort  für  sich  in  An- 
spruch nehmen: 

Nemo  me  dacrumis  decoret  nee  funera  fletu 
Faxit  .  cur?  volitu  vivus  per  ora  virum. 


Aeadömie  des  inscriptions  et  belles-lettres. 

21.  August. 

L.  Delisle,  Papyrushandschrift  des  H.  Augustin: 
aufser  dem  in  Petersburg  befindlichen  von  L.  Traube 
gefundeneu  Blatt  sind  andere  in  Genf  und  Paris 
(Bibl.  nationale).  —  Bouch^-Leclercq,  Ptolemaios 
Eupalor  und  Ptolemaios  Neos  Philopator.  Jener  war 
ein  Sühn  Ptolemaios  YL  Philometor,  dieser  ein  Sohn 
Ptolemaios  Euergetes  II.  Da  sie  nicht  regiert  haben, 
sollten  sie  nicht  in  der  Königsliste  gezählt  werden. 

28.  August. 

E.  Ghatelain  bespricht  tacby graphische  lateinische 
Noten  in  einer  Augustinus-Handschrift  (Tours,  No.286), 
welche  mit  ähnlichen  Noten  auf  einem  aus  Tours 
stammenden  Blatte  der  Biblioth^que  nationale  zu  ver- 
binden sind. 

4.  September. 

Glermont-Ganneau,  Berichtigung  zur  Erklärung 
der  tironischen  Noten.  —  Degrand,  Bericht  über 
einen  mittelalterlichen  Mtlnzfund,  der  bei  Philippo- 
polis  gemacht  wurde. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Amelung,  W.,  Die  Skulpturen  des  vatikanischen 
Museums.  L  Braccio  nuovo.  Galleria  lapidaria. 
Museo  Chiaramonti.  Giardino  della  Pigna.  Berlin, 
G.  Reimer.  X,  935  S.  8  mit  121  Tafeln  in  4.  Geh. 
und  kart.  Ji  40. 

Aristophanes,  Lysistrata.  Cum  prolegomenis 
et  commentariis  ed.  J.  van  Leeiiwen^  J.  f.  Leiden, 
A.  W.  Sijthoflf.    XIV,  178  S.   8.     Ji  5. 

Bouchot,  IL,  Les  denx  cents  incunables  du 
Cabinet  des  estampes  de  la  Biblioth^que  Nationale  de 
Paris.  E.  L6vy.  Gr.  in- 8  avec  album  in-f<>  de 
planches.     Fr.  250. 

Geizer,  Fergamon  unter  Byzantinern  und  Os- 
maneu.     Berlin,  G.  Reimer.     102  S.   4.     Jl  4. 


van  Herwerden,  EL,  CoUectanea  critica,  epi- 
critica,  exegetica  sive  addenda  ad  Theodori  Kockii 
opus  Comicorum  Aiiicorum  fragmenta.  Leiden, 
A.  W.  Sijthoff.     VII,  231  S.   8.     JC  8. 

Horatius.  Ooevres  d'H.  publiees  avec  une  intro- 
duction  philologique  et  litt^raire  et  des  notes  par 
Fr.  Plesais  et  R  Lfjay,  Paris,  Hachette  et  Cie. 
LXXVHI,  644  p.   8.     Fr.  2,50. 

Houdart,  G.,  La  richesse  rythmique  wiisicale 
de  Tantiquit^.  A.  Picard  et  fils.  iii-12  avec  musique. 
Fr.  3,50. 

Krumbacher,  K.,  Das  mittelgriecbische  Fisch- 
buch,  München,  G.  Franz.  S.  345-380  der  Sitzungs- 
berichte der  bayerischen  Akademie.     Ji  0,80. 

Lange,  J.,  Die  menschliche  Gestalt  in  der  Ge- 
schichte der  Knust  von  der  zweiten  Bltltezeit  der 
griechischen  Kunst  bis  zum  XIX.  Jahrhundert.  Heraus- 
gegeben von  F.  Köbke.  Aus  dem  Dänischen  von 
Math.  Mann.  Strafsburg,  E.  Heitz.  XVIII,  451  S. 
8  und  XGVm  S.     Abbildungen.     Jl  30. 

Legrand,  E.,  Bibliographie  hellinique  ou  de- 
scription  raisonn^e  des  ouvrages  publi^s  par  des  Grecs 
au  XVII®  sifecle.  V.   Maisonneuve  et  Gnilmoto.  Fr.  50. 

Lindskog,  E.,  In  tropos  scriptornm  latinorum 
studia.    Upsala,  Almquist  und  Wicksell.    IV,  65  S.  4. 

c^  o. 

Montelius,  0.,  Die  älteren  Kulturperloden  im 
Orient  und  in  Europa.  I.  Stockholm  (Berlin,  Asher 
&  Co.).    HO,  XVI  S.   4  mit  Abbildungen.     JC  25. 

Morawski,  C,  CaLulliana  et  Ciceroniana.  Krakau, 
Buchhandlung  der  polnischen  Verlagsgesellschaft.  21  S. 
8.     Jl  0,40. 

V.  Naj major,  M.,  Kaiser  Julian.  Trauerspiel. 
Wien,  L.  Konegen.    134  S.  8.    Jl  1,70;  geb.  .^  2,50. 

Noack,  F.,  Homerische  Paläste.  Eine  Studie 
zu  den  Denkmälern  und  zum  Epos.  Leipzig,  Tenbner. 
VI,  104  S.  8  mit  14  Abbildungen  und  2  Tafeln. 
Jl  2,80. 

Sauer,  Br.,  Der  Weber -Labordesche  Kopf  und 
die  Giebelgruppen  des  Parthenon,  Berlin,  G.  Reimer, 
ins.  4  mit  8  Abbildungen  und  3  Tafeln.     M  4. 

Schreiber,  Th.,  Studien  über  das  Bildnis 
Alexandere  des  Grofsen.  Ein  Beitrag  zur  alexandri- 
nischen  Kunstgeschichte  mit  einem  Anhang  über  die 
Anfänge  des  Alexanderkultus.  Leipzig,  Teubner.  VII, 
X,  312  S.  8.     Jl  12. 

S  c h  ö  d c I ,  M. ,  Grammatisch  -  stilistischer  Abrifs 
der  lateinischen  Sprache  für  die  oberen  Gymnasial- 
klassen. WolfFenbüttel ,  J.  Zwissler.  IV,  56  S.  8. 
Jl  0,75. 

Schödcl,  M.,  Lateinische  Schul grammatik. 
Wolffenbüttel,  J.  Zwissler.  V,  242  S.  8.  Jl  ^\  geb. 
in  Leinw.  Jl  2,50. 

Schwarzenberg,  A.,  Leitfaden  der  römischen 
Altertümer.  Gotha,  F.  A.  Perthes.  IX,  106  S.  8. 
In  Leinw.  kart.  ,M  1,20. 

Siuko,  T.,  De  Romanorum  viro  bono.  Krakau, 
Buchhandlung  der  polnischen  Verlagsgcsellschaft.  52  S. 
8.      tMf  L 


Verantwortlicher  Redakteur:   Prof.  Dr.  H.  Draheim,  Frie<Ienau. 
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Verlast  dar  Waldmamuiohen  BaoUandliiiis: 
in  Berlin  8W.  12. 

Soeben  erschien: 

Homers  Odyssee. 

Ein  kritischer  Kommentar 


von 

Prof.  Dr.  P.  D.  Gh.  Hennings. 

I.  AbschinVt;  Yorfragren.  —  IL  Abschnitt:  Die 
Teleoiachie.  —  III.  Abschnitt:  Die  Phäakeiilieder. 
€—&.  —  jIV.  Abschnitt:  Die  Irrfatirten.  —  V.  Ab- 
schnitt: Die  Tisig.  —  VI.  Abschnitt:  Der  Sclilnfs  der 
Odyssee. 

gr.  80.    (VII  u.  60:i  S.)    12  JC. 


Verlag  der  Weidmanneolieli  Baohhandliuigr 
in  Berlin  SW.  12. 

Soeben  erschien: 

Apophoreton. 

Der  XLVII.  Versammlang  dentseher  Philologen 
und  Schulmänner 

überreicht 
Yoii  der 

Qraeca  Halensis. 


Inhalt:  Wilhelm  Dlttember^er,  Athenäus  und  sein  Werk. 

—  Georg  WUhow«,  römische  Bauernkalender.  —  Friedrich  BImi, 
über  die  Zeitfolg^e  von  Piatons  letzten  Schriften.  —  Friedrich 
Beehtel,  über  die  Beseichnungen  des  Magens  im  Griechischen. 

—  Ulrich  Wlleken,  zur  Drakontischen  Verfassung.  -  Carl  Robert, 
zur  Oidipussage.  —  Benno  Erdmaiui  (Bonn),  psychologische  Grand- 
begrilTe  der  Sprachphilosophie.  —  Riehard  Pitrhel  (Berlin),  vier 
LiMer  der  deutschen  Zigeuner.  —  Ednard  Mejer  (Berlin),  die 
Alliasohlacht  (mit  einer  Karte). 

gr.  S\    (VII  u.  161  S.)    4  JC, 


Verlag  ber  ^tihmmnf^en  ^n^l^anhtnni 
in  ©ctliw  SW.12. 

©ocbcn  erfdjtcn: 

T)k  pi?iIofopl?tc 

in  ber 
9Jon 

lUtrofeffot  Dr.  Ulldjotb  Jotta0, 

3){reftor  bed  AöntgUc^en  ®9mnaf{utnd  ju  Aödlin. 
8°.    (30©.)    0,60^. 

3)cr  Scrfaffcr  mar  mit  ber  Slbfaffung  bcä '  crften  SBc* 
ric^tS  übex  bicfcn  ©cgcnftanb  bcauftrogt  roorbcn.  Sicßeic^t 
ift  auc^  in  weiteren  Äreifen  ein  3ntereffc  für  bi»fc  in  ber 
9lcujeit,  feit  er|rf|einen  ber  Sc6rpI5nc  oon  1901  roicber^olt 
bcöonbeltc  Slngelegen^cit  oorauSaufc^cn.  ©inen  üeinen  »ei* 
trag  baju  foH  au^  biefc  Sdirift  bieten,  welche  eine  bcm 
3n)ecfe  entfprec^enbe  Umgcftoltung  beS  in  ber  3)ireftoren* 
ajerfammlung  be^anbelten  »cric^tS  barfteßt. 


Verlag  dar  Woidmannschen  Buchhandlung 

in  Berlin  SW.ia. 


der  Direktoren -Tersammlungeii 

in  den  Provinzen  des  KSnigreiehs 
Prenfsen 

seit  dem  Jahre  1870. 

Neu  erschienene  Bände: 

Zweiandsechzigster  Band.  Zwölfte  Direktoren  -  Ve^ 
Sammlung  in  der  Provinz  Posen,  gr.  8**.  (VI  n. 
74  S.)    1,80^/^. 

Dreiandsechzlgster  Band.  Neunte  Direktoren  -  Ver- 
sammlung   in    der    Provinz    Hannover,     gr.  8®. 

(VII  u.  lies.)  2,mjc. 

Yiernndsechzigster  Band.  Neunte  Direktoren  -  Ve^ 
Sammlung  in  der  Provinz  Sachsen,  gr.  8\  (IX  u. 
299  S.)    7  JC. 

FUnrnndsechzIgster  Band.  Achte  Direktoren  -  Ver- 
sammlung in  der  Rheinprovinz,  gr.  8^.  (XII  u. 
205  S.)    bJC. 

Sechsnndsechzigster  Band.  Vierzehnte  Direktoren- 
Versammlung  in  der  Provinz  Pommern,  gr.  8^ 
(VIII'u.  188  S.)    4,40  JC. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

W.H.D.  Rouse,  Greek  votive  offerings.  An 
essay  in  the  history  of  greek  religio».  XVI  und 
463  S.  8**.  Cambridge  1902.  At  the  university 
press.     Leipzig,  F.  A.  Brockhaus.     15  JC. 

Nach  seiner  Versicherung  hat  Vf.  alle  wich- 
tigeren Weihgescheake  in  seiuem  Buche  behaudeU, 
welche  nicht  junger  als  das  vierte  Jahrhundert 
V.  Chr.  sind.  Als  Weihgeschenk  betrachtet  er 
dasjenige,  was  irgend  einem  als  übermeuschlich 
vorgestellten  Wesen  freiwillig  dargebracht  wird; 
auch  die  Tier-  und  anderen  Opfer  fallen  somit 
unter  diese  Bestimmung;  sie  werden  aber  nur 
gelegentlich  und  beiläufig  gestreift.  In  erster 
Linie  sind  die  nicht  zu  sofortigem  Verbrauch  be- 
stimmten eigentlichen  Weibgeschenke  in  Betracht 
gezogen.  Dabei  wird  folgende  Einteilung  vor- 
genommen: 1.  Alles,  was  sich  auf  den  Totendienst, 
Heroenkult  und  die  Verehrung  der  unterirdischen 
Gottheiten  bezieht;  2.  die  Darbriugnug  des  Zehn- 
ten und  der  Erstliugsfrüchfce;  3.  Weihegaben  bei 
Siegen  in  Kämpfen  und  Kampfspielen,  bei  Rettung 
aus  Krankheiten,  Gefahren  und  Unglück;  4.  Opfer 
und  Gaben  bei  den  wichtigeren  Ereignissen  des 
häuslichen  Lebens;  5.  Gedächtnisgaben  zur  Erinne- 
rung an  die  Verwaltung  von  Ehrenstellen  und 
Ämtern,  an  die  Veranstaltung  von  Festen  und 
dergl.;  6.  Opfer  und  Geschenke,  die  zur  Ver- 
söhnung beleidigter  Gottheiten  bestimmt  sind; 
7.  Gegenstände,  die   wegen  ihrer  Seltenheit  oder 


ihres  hohen  Werts  den  Göttern  geweiht  werden. 
Dann  folgt  eine  eingehende  Behandlung  der  Weihe- 
formeln und  der  Art  der  Aufstellung  von  Weih- 
geschenken. Die  Ergebnisse  seiner  Sammelarbeit 
untersucht  Vf.  im  Schlnfsabschnitt;  dabei  stellt 
er  sich  insbesondere  die  Aufgabe,  den  Ursprung, 
das  Alter  und  die  Grundbedeutung  der  einzelneu 
Weihungsbräuche  zu  erforschen.  Uralt  ist  die 
Aufstellung  von  Götterbildern,  das  Opfer  des 
Zehnten  und  der  Erstlingsfrüchte,  sowie  die  Dar- 
bietung von  Speise  und  Trank  au  die  Verstorbenen. 
Eigentliche  dpa&^fjtata  werden  von  Anfang  an 
für  besondere  göttliche  Wohltaten  dargebracht. 
Die  homerischen  Gedichte  bezeugen  die  Weihnug 
wertvoller  Gegenstände,  Hesiod  diejenige  eines 
Kampfpreises;  die  archäologischen  Funde  dieser 
Art  gehen  in  Olympia  und  Argos  bis  ins  achte 
Jahrhundert  oder  noch  darüber  hinaus  zurück. 
Als  Veranlassung  zur  Aufstellung  von  Weih- 
geschenken gilt  Dank,  Versöhnung  oder  Bitte; 
sie  selbst  aber  können  ihres  eigenen  Wertes 
wegen  oder  in  Rücksicht  auf  die  Bedeutung, 
welche  sie  für  den  Geber  haben,  dargebracht 
werden.  Zu  letzterer  Art  gehören  nach  des  Ver- 
fassers Ansicht  besonders  auch  die  Abbilder  der 
Gottheit  selbst;  Tierbilder  werden  verschiedenen 
Gottheiten  geweiht,  nicht  nur  denen,  welchen  das 
betreffende  Tier  heilig  ist,  ebenso  steht  es  mit 
Waffen  und  anderen  attributartigen  Gegenständen. 
Sie  sind  also  nicht  als  Symbole  der  Gottheit  auf- 
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zufassen  (die  Tierbilder  dürften  vielmehr  als  billi- 
ger Ersatz  wirklicher  eigentlich  zn  opfernder 
Tiere  zn  betrachten  sein).  Auch  der  vielfach 
dargebrachte  Dreifnfs  hat  keine  Sonderbeziehung 
zu  Apollo;  er  ist  vielmehr  ein  Wertgegenstaud, 
wie  ja  in  Kreta  später  Münzen  von  bestimmtem 
Werte  die  Namen  'Dreifnfs'  und  'Kessel'  führten. 
Sie  waren  also  zweifellos  an  die  Stelle  dieser 
einst  als  Tauschmittel  benutzten  Gegenstände  ge- 
treten. So  sind  auch  Dreifüfse  als  Weihgeschenke 
der  verschiedensten  Gottheiten  nachweisbar.  Ganz 
ähnlich  steht  es  mit  der  Doppelaxt,  die  man  ge- 
wöhnlich mit  Zeus  in  Verbindung  gebracht  hat. 
An  Stelle  dieser  Wertgegenstände  selbst  konnten 
aber  auch  wie  Münzzeichen  (oder  vielmehr  als 
blofse  billige  Ersatzmittel)  verwandte  verkleinerte 
Nachbildungen  derselben  geweiht  werden. 

Bieten  diese  Schlüsse,  welche  Vf.  aus  dem  im 
Hauptteil  zusammengetragenen  Stoffe  zieht,  auch 
wenig  Neues,  so  sind  sie  doch  deshalb  von  Be- 
deutung, weil  sie  auf  ein  sehr  reichhaltiges  Ma- 
terial gestützt  und  daher  völlig  zuverlässig  sind. 
Besonders  wertvoll  und  brauchbar  wird  das  Buch 
aber  durch  die  vorzüglichen  Indices,  welche  den 
gewaltigen  Stoff  für  jede  Einzeluntersuchung  zu- 
gänglich machen.  Auch  unter  den  63  Abbildun- 
gen, welche  beigegeben  sind,  finden  sich  manche, 
die  sonst  nicht  leicht  zu  beschaffen  sein  dürften. 
Somit  wird  das  Buch  bei  mancher  wissenschaft- 
lichen Arbeit  mit  gutem  Erfolg  zu  benutzen  sein. 

Würzen.  H.  Stending. 

J.  Samnelsson,  Ad  Apollonium  Rhodium  Ad- 
ver saria.  (Skrifter  utgifna  af  K.  Humanistiska 
Vetenskaps-Samfundet  i  Uppsala  VIII  1).  Uppsala 
1902,  Akad.  Bokhandeln.  45  S.  8'*. 
Es  ist  uns  nicht  möglich,  hier  auf  alle  60 
Stellen  der  Argonautika,  die  Verf.  mit  mehr  oder 
weniger  Geschick,  aber  mit  grofser  Gründlichkeit 
behandelt,  näher  einzugehen.  Es  wiederholt  sich 
auch  bei  dieser  Arbeit  die  Erscheinung,  dafs  an- 
gefochtene überlieferte  Lesarten  mit  Glück  ver- 
teidigt werden,  während  neue  eigene  Änderungen 
zum  teil  unnötig,  zum  teil  bedenklich  erscheinen. 
Immerhin  hat  Verf.  ein  paar  treffliche  Emen- 
dationen  geliefert,  die  der  Beachtung  der  Apol- 
loninsherausgeber  empfohlen  sein  mögen;  mehr 
noch  hat  er  durch  richtige  Interpretation  einzelner 
Verse  geleistet.  So  verteidigt  er  zunächst  I  8 
das  überlieferte  reiiv^  wohl  mit  Recht,  obgleich 
das  eigentliche  Prooemium  mit  der  Anrede  an 
Phoebus  bereits  in  v.  4  seinen  Abschlufs  gefunden 
hat.  Möglich  ist  auch  die  Auffassung  des  ol  I  18 
als  Dativ  des  Pronomens,  aber  nicht  ganz  sicher, 


weil  oi  nq6(fd'fv  aoidoi  ganz  wie  eine  stereotype 
Formel  aussieht  und  der  Artikel  nicht  gern  ver- 
mifst  wird.  Dagegen  ist  die  Trennung  I  755  rov 
di  fiita  dqoiiddfiv  auf  grund  einer  Hesychglosse 
bedenklich;  denn  ^TadqoiJkadfiv  ist  durch  Ilias  E, 
80  geschützt.  Ein  vielgeplagter  Vers  ist  I  1187 
aviaq  b  dotivva&ai  izdQotg  ev  innetlag^  wo  jeder 
Herausgeber  eine  andere  Konjektur  oder  Ergän- 
zung vorbringt;  S.  kompiliert  daraus  durch  Um- 
stellung: avraQ  o  sv  daiyvad-ai  ii^oXg  iiOQO&g  im- 
teilag.  Es  liegt  auf  der  Hand,  dafs  nach  er  ein 
Wort  ausgefallen  ist.  Genau  darüber  (v.  1186) 
steht  l47i6XX(avi.  Was  liegt  nnn  näher,  als  hieraus 
das  erforderliche  Wort  zu  entnehmen  und  ttoÜ' 
inneUag  zn  schreiben,  zumal  wenn  man  sich  der 
Homerischen  Phrase  fidla  nölV  inheXlsp  (^,  229; 
Zj  207;  fk,  268)  und  ähnlicher  erinnert?  In  dem 
vndioio  n  207,  wo  keine  Interpretationskunst 
schwarz  aus  weifs  oder  tief  aus  hoch  zu  machen 
im  stände  ist,  steckt  vermutlich  eine  Verbindung 
mit  ix  fAVxov.  Die  von  S.  zn  III  163  empfohlene 
Lesung  iQsv&sta^  habe  ich  schon  1886  an  den 
Rand  meines  Handexemplars  geschrieben,  bevor 
mir  die  Lesart  des  cod  Guelf.  bekannt  war.  Sehr 
gut  wird  III  1334  (Aof*w  nodi  S.)  durch  die  bei- 
gegebenen Abbildungen  erläutert. 

Göttingeu.  C.  Haeberlin. 

Ludwig  Friedländer,  Darstellungen  aus  der 
Sittengeschichte  Roms  in  der  Zeit  von  August 
bis  zum  Ausgang  der  Antonine.  Siebente,  neu 
bearbeiiete  Auflage.  Zwei  Teile.  Leipzig  1901, 
S.  Hirzel.     XIX,  473  S.  III,  653  S.  gr.  8°.    20  J. 

Friedländers  Sittengeschichte  der  römischen 
Kaisorzeit  ist  nächst  Mommsens*)  römischer  Ge- 
schichte das  Werk,  das  in  der  zweiten  Hälfte  des 
neunzehnten  Jahrhunderts  den  stärksten  und  nach- 
haltigsten Einfiufs  auf  die  Aoschaunugen  vom  rö- 
mischen Altertum  geübt  hat.  Sie  ist  fast  ebenso 
verbreitet  wie  die  römische  Geschichte  und  gehört 
anch  zu  den  Büchern,  die  wirklich  gelesen  werden. 

Das  herrschende  urteil  über  die  Kaiserzeit  ist 
günstig,  ja  fast  optimistisch.  1854  sprach  Momm- 
sen  das  berühmte  Wort,  sie  sei  mehr  geschmäht 
als  gekannt,  das  zu  wiederholen  er  heute  keinen 
Äolafs  finden  würde.  Ein  halbes  Jahrhundert 
seiner  heroischen  Arbeit  hat  die  Eaiserzeit  kennen 
gelehrt  und  nach  ihren  Leistungen  gewürdigt;  bei 
der  Umgestaltung  des  Urteils  über  sie  ist  er  aufser 
seiner  eigenen  Arbeit  am  stärksten  durch  Fried- 

*)  Diese  Rezension  ist  unverändert  so  gedruckt, 
wie  sie  am  11.  Oktober  der  Redaktion  zugesandt  wurde; 
sie  redet  von  dem  grofsen  Toten  als  von  einem  Lebenden. 
Und  leben  bleibt  er. 
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länder  gefordert  worden.  Dabei  hat  sein  Urteil 
stets  ein  bestimmtes  Mafs  festgehalten  und  hat 
manche  Ansicht  nie  geäufsert,  die  gelegentlich 
für  die  seine  gehalten  wurde.  Es  handelt  sich 
dabei  zunächst  um  die  Yerfassnng  des  Principates. 
Mommsens  Darstellung  des  Principates  in  seinem 
Staatsrecht  vom  J.  1875  ist  öfters  dahin  verstanden 
worden,  als  ob  die  Teilung  der  Gewalt  zwischen 
Senat  und  Princeps  wirklich  eine  Teilung  in  zwei 
Hälften  in  dem  Sinne  gewesen  wäre,  dafs  der 
Senat  an  seinem  Teile  tatsächlich  ebenso  sicher 
und  unabhängig  herrschte  wie  der  Princeps.  Aber 
in  seiner  Behandlung  des  Senates  zeigte  gerade 
Moaimsen  1888,  dafs  das  nicht  im  mindesten  der 
Fall  oder  seine  Ansicht  war.  Der  Senat  der  Re- 
publik war  auch  in  der  Zeit,  wo  er  die  Welt- 
herrschaft übte,  niemals  souverän  gewesen;  die 
formelle  Souveränität  erhielt  er  in  dem  Augen- 
blicke, wo  er  die  tatsächliche  für  immer  verlor, 
im  J.  27  V.  Chr.  Der  Senat  blieb  eine  stark  be- 
schäftigte Körperschaft,  aber  die  wirkliche  Ent- 
scheidung über  die  wichtigen  Sachen  lag  doch 
nicht  bei  ihm.  Und  sein  volles  Recht  hat  er 
schon  darum  selten  gewahrt,  weil  die  Mitglieder  des 
senatorischen  Standes  auf  die  grofse  Karriere  nicht 
verzichten  wollten,  die  die  Verwaltung  gerade  der 
kaiserlichen  Provinzen  mit  ihren  Kommandos  ihnen 
bot.  Schon  die  Stellung  des  republikanischen 
Senates  ist  staatsrechtlich  nicht  ganz  zu  fassen 
und  bedarf  der  geschichtlichen  Betrachtung  der 
tatsächlichen  Erscheinung.  Und  von  der  Kaiser- 
zeit gilt  durchweg,  dafs  das  volle  Bild  der  Wirk- 
lichkeit erst  durch  die  fortwährende  Vergleichung 
der  staatsrechtlichen  Normen  und  ihrer  sehr  be- 
dingten Realisierung  gewonnen  wird.  Wie  der 
Senat  der  Republik  in  seiner  Praxis  weit  über 
sein  formulierbares  Recht  hiuausgriflF,  so  blieb  der 
Senat  des  Principats  in  seinem  Eiufluls  hinter  sei- 
nem Recht  zurück.  Wenn  ich  die  Regesten  des 
Senates  überschaue,  wie  sie  für  Augustus,  für 
Tiberius  aus  den  Quellen  zn  gewinnen  sind,  so 
erscheint  mir  ein  Zweifel  daran  gar  nicht  möglich, 
dafs  bereits  unter  Augustus  die  eigentliche  Ent- 
scheidung in  allen  wichtigen  Fragen  nicht  beim 
Senate,  sondern  beim  Princeps  lag.  Auch  darin 
zeigt  sich  die  echte  Herrschernatur  des  Augustus, 
dafs  der  wirkliche  Besitz  der  Macht  ihm  über  den 
Schein  des  Besitzes  ging,  dafs  er  diesen  Schein 
nicht  suchte,  sondern,  als  Odium  weckend,  eher 
mied.  Und  Tiberius  steht  zum  Senate  im  Grund- 
satz nicht  anders  als  Augustus.  Wenn  sein  Ver- 
hältnis zur  senatorischen  Aristokratie  kein  so  gutes 
war  wie  das  des  Augustus,  so  handelt  es  sich  auch 


hier  um  ein  Hindernis,  das  ihm  seine  ungelenke 
Art  bereitete.  Schon  bei  den  Verhandlungen  über 
die  Nachfolge  im  Principate  entstanden  dadurch 
peinliche  Sceneu,  dafs  Tiberius  es  nicht  verstand, 
sich  mit  Grazie  zu  dem  nötigen  zu  lassen,  wonach 
er  innerlich  verlangte. 

So  sehr  für  die  Historiographie  des  Principates, 
die  von  den  senatorischen  Kreisen  ausgeht  oder 
doch  auf  den  Senatsprotokollen  fufst,  das  Ver- 
hältnis des  Kaisers  zum  Senate  im  Mittelpunkt 
der  Betrachtung  steht,  so  war  es  für  die  über- 
wältigende Mehrzahl  der  Reichsgenossen  doch  nur 
insofern  von  Bedeutung,  als  der  Kaiser  mit  den 
Mifsbräuchen  der  republikanisch -aristokratischen 
Pro vinzial Verwaltung  aufräumt,  und  als  das  Bei- 
spiel der  kaiserlichen  Verwaltung  auch  auf  die 
senatorischen  Provinzen  einwirkt.  Es  erscheint 
nicht  mehr,  wie  Paulsen  (System  der  Ethik  1889 
S.  81)  meint,  als  der  eigentliche  Zweck  des  un- 
ermefslichen  Reiches,  die  Bevölkerung  der  Haupt- 
stadt zu  füttern  und  zu  amüsieren.  Das  Gefühl 
des  Grauens,  mit  dem  Paulsen  dies  Rom  betrachtet, 
war  der  republikanischen  Verwaltung  gegenüber 
durchaus  am  Platze,  das  Kaiserregiment  hat  Wandel 
geschafifen.  Die  Provinzialen  empfanden  darum  — 
das  zeigt  uns  Strabo  —  die  Begründung  des  Prin- 
cipates als  Befreiung,  darüber  ging  ihr  Interesse 
an  dem  Verhältnis  von  Senat  und  Princeps  aber 
nicht  hinaus.  Weiter  und  tiefer  griff  die  Rechts- 
pflege, aber  das  römische  Strafrecht  liefs  auch  in 
der  Kaiserzeit  viel  zu  wünschen.  Bei  den  Ge- 
schworenengerichten der  gracchischen  und  sul- 
lanischen  Ordnung  hatten  politische  Machtfragen 
in  der  Form  des  Prozesses  und  Urteils  ihren  Aus- 
trag gefunden,  und  wie  den  Rittergerichten  grac- 
chischer  Observanz  die  skandalöse  Verurteilung 
des  Rutilins  Rufus  zur  Last  fällt,  so  haben  die 
Senatorengerichte  Sullas  die  Erpressungen  des 
Verres  ermöglicht.  Immerhin  wurde  es  besser 
durch  die  Mischung  von  Senatoren  und  Rittern  in 
den  Gerichten,  und  diese  quaestiones  perpetuae 
boten  wenigstens  den  Schutz  eines  geordneten 
Verfahrens,  das  aufserdem  nirgends  zu  finden  war. 
Was  die  Anschauungen  unserer  Zeit  als  Bürgschaft 
der  Gerechtigkeit  im  Strafrecht  und  Strafprozefs 
fordern,  ist  bestimmte  Normierung  des  Deliktes, 
Feststellung  der  Übertretung  in  geordnetem  Ver- 
fahren und  ein  Strafmass  nach  bestimmten  Normen. 
Das  Alles  fehlt  dem  römischen  Strafrechte  im 
Gebiete  des  aufserordentlichen  Verfahrens,  d.  h. 
im  Gebiete  des  Imperium  militiae  und  den  Nioht- 
bürgern  gegenüber,  es  fehlt  allen  Untertanen  in 
den  Provinzen.    Hier  gilt  die  coercitio,  die  Diszi- 
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plinarge walt ,  das  Zwaogsrecbt,  ohne  uot wendige 
Form  und  alle  Schranken.  Es  ist  Mommseus 
römisches  Strafrecht  Yom  J.  1899,  das  dies  Bild 
aufrollt:  wir  sehen,  von  unbediiigter  Bewunderung 
der  Kaiserzeit  ist  niemand  weiter  entfernt  als 
Mommseu.  Aber  darum  bleibt  das  urteil  doch 
bestehen,  das  er  1885  in  apokalyptischem  Bilde 
ausgesprochen,  von  dem  relativen  Glück  der  Kaiser- 
zeit, die  den  ermüdeten  Völkern  der  Mittelmeer- 
länder einen  zweihundertjährigen  Frieden  und  seine 
Segnungen  gebracht  hat.  Es  ist  die  Zeit  der 
höchsten  materiellen  Blüte,  die  diese  Welt  des 
Mittelmeeres,  in  ihrer  Gesamtbeit  betrachtet,  er- 
reicht hat.  Gewifs  lebt  der  Mensch  nicht  vom 
Brot  allein,  aber  diese  Blüte  hat  auch  Givilisation 
und  Gesittung  weit  verbreitet  und  eine  feine 
Kultur  gezeitigt.  Freilich  das  höchste  Glück  der 
Menschen  und  Völker,  das  jugendliche  Kraftgefühl 
der  Arbeit  und  der  wachsenden  Leistung,  das  die 
Generation  des  Samniterkrieges  und  auch  noch 
die  Sieger  über  Hannibal  trug  und  hob,  war 
der  Zeit  der  Antonine  nicht  mehr  beschieden. 

Die  konkrete  Anschauung  der  Givilisation  und 
der  Kultur  der  Kaiserzeit  bietet  Friedländers 
Sittengeschichte;  ohne  sich  selbst  Kulturgeschichte 
der  römischen  Kaiserzeit  zu  nennen,  ist  sie  noch 
heute  das  einzige  Buch,  das  den  Namen  verdient, 
und  findet  ihre  Ergänzung  nur,  dem  Räume  nach, 
für  die  Provinzen,  im  fünften  Bande  von  Momm- 
seus römischer  Geschichte,  der  Zeit  nach  in  Burck- 
hardts  Konstantin  für  die  anderthalb  Jahrhunderte 
seit  dem  Ausgange  der  Autoniue.  Eine  bewunde- 
rungswürdige Kenntnis  der  lateinischen  und  grie- 
chischen Litteratur  der  Zeit,  sowie  der  Inschriften 
ist  hier  mit  souveräner  Herrschaft  über  das  zer- 
fahrene Material  verwertet,  der  Stoff  bewältigt 
und  gestaltet.  Auch  die  moderne  Litteratar  ist 
weit  hinaus  über  die  Grenzen  des  Faches  zur  Be- 
leuchtung ganzer  Strecken  und  einzelner  Punkte 
herangezogen;  auch  wer  selber  viel  und  mancherlei 
zu  lesen  gewohnt  ist,  wird  immer  aufs  neue  dar- 
über staunen,  was  sich  Friedländer  alles  zu  nutze 
gemacht  hat.  Die  Anmerkungen,  der  Nachweis 
von  Quellen  und  Litteratur,  war  hier  geradezu 
notwendig,  bei  dem  zersplitterten  Quellenstoffe 
kann  niemand  im  Gedächtnis  haben,  woher  das 
Alles  genommen  ist.  Diese  Anmerkungen  lassen 
auch  das  Ansohauungsvermögen  und  die  Form- 
begabung ahnen,  die  unzählige  Striche  zum  Bilde 
gefügt,  ein  Bild,  das  durch  die  Sicherheit  der 
Linienführung  sich  über  das  Mosaik  hinaushebt. 
Givilisation  und  Kultur  kommen  hier  in  gleicher 
Weise  zu  ihrem  Rechte,  mit  der  Behandlung  von 


Philosophie  und  Religion  findet  das  Werk  seinen 
Abschlufs.     Als    besonders    anregend    haben   sich 
die  Abschnitte  über  das  Naturgefühl  und  über  den 
Luxus  erwiesen,  manche  spezielle  Ausführung  und 
manche  eingehende  Erörterung  haben   daran  an- 
geknüpft und  sind  davon  ausgegangen.      Den  alt- 
römischen   Luxus    der    Reinlichkeit    und  Wasser- 
versorgung wenigstens  wird  niemand  tadeln.  Wenn 
Rom  noch   beute  eine  der  mit   gutem,    mit  ge- 
sundem, kühlem   und  wohlschmeckendem  Wasser 
am  besten  versorgten  Städte  der  Welt  ist,  so  lebt 
es  eben  von  einigen  Resten  des  Altertums.     Wie 
ist  es  aber  mit  den  Bädern  zurückgegangen,  die, 
wenn  überhaupt  ein  Luxus,  so  doch  ein  höchst  ver- 
nünftiger sind!     Und  zurückgegangen    nicht  nnr 
in    Rom,    sondern    aller    Orten.     Heute    gilt   die 
Therme  von  Baden-Baden  (ur  die  besteingerichtete 
in  Europa,    und    man    vergegenwärtige    sich   die 
Ruinen  der  Caracallathermen  und  die  Verbreitnng 
römischer  Badanlageu    durch   das  Reich.     Fried- 
länders  besonnene  Würdigung  des  römischen  Luxus 
ist  um  so  höher  anzuschlagen,  aU  sie  1871  zuerst 
erschien,  also  Ende  der  sechziger  Jahre,  in  einer 
noch  sehr  bescheidenen  Zeit,  entstanden  ist.    Wie 
hat  inzwischen  der  Mafsstab  gewechselt,   wie  hat 
die  Welt  ia  den  letzten  dreifsig  Jahren  sich  ver- 
ändert!    Ein  viel  umstrittenes  Buch,  das  Werner 
Sombarts    über   den    modernen    Kapitalismus   — 
wieviel  von  seinen  Geschichtstheoricu  auch  fallen 
möge,    the    history  of  the  decline    and    fall   des 
Handwerks  im  19.  Jahrhundert  wird  es  wohl  blei- 
ben —  Sombart  also  geht  II  S.  312  von  dem  Ver- 
gleiche Deutschlands  heute  und  vor  fünfzig  Jahren, 
von  dem  des  gegenwärtigen  Amerika  und  Europa 
aus    und  erhebt  sich  von  da  zu   einer  Zukunfts- 
vision, in  der  auch  das  kaiserliche  Rom  seine  Stelle 
findet,  der  Vision  einer,  wie  er  meint,  nahen  Zu- 
kunft von  zwanzig  oder  dreifsig  Jahren:  'Ich  sehe 
das    kommende    Geschlecht    nach     langen    Jahr- 
hunderten   der    Entbehrung    endlich    wieder    ein 
Leben  führen,  das  von  Schönheit  und  Wohlbehagen 
durchtränkt   ist.     Ein  Geschlecht    wird    erstehen, 
das  aus  der  Fülle  von  Reichtum,  die  ihm  in  ver- 
schwenderischem Mafse  zuwächst,  eine  Welt  des 
Behagens  und  der  schönen  Formen  wird  hervor- 
quellen lassen.     Menschen,    denen  Genufs,   denen 
Lebensfreude  wieder  zu  selbständigen  Begleitern 
auf  ihrer  Erdenpilgerschaft  geworden  sind;  Men- 
schen mit  verfeinerten  Sinnen,  mit  einer  ästheti- 
schen Weltauffassung.    Das  heifst  also :  quantitativ 
wird  der  Feinbedarf  Dimensionen  annehmen,  von 
denen  wir  uns  heute  auch  nicht  die  leiseste  Vor- 
stellung machen  können,  er  wird  ins  Ungemessene 
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anwachsen,  za  MasseDhaftigkeiteD  und  Prächtig- 
keiten, gegen  die  der  'Luxus'  des  kaiserlichen 
Roms,  der  Glanz  Venedigs,  die  Verschwendungen 
Versailles  in  nichts  zusammenschwinden  werden'. 
Hier  steht  der  Luxus  der  Kaiserzeit  also  bereits 
in  Gänsefufschen.  Auf  jeden  Fall  hat  Friedländer 
eine  Wirtschaftsgeschichte  der  Eaiserzeit  in  die- 
aem  Stücke  auf  das  wirksamste  vorbereitet.  Und 
jede  Behandlung  der  Eaisergescbichte  wird  anch 
sonst  nicht  nur  sein  Material  verwerten,  sondern 
ebenso  zu  seiner  Auffassung  innerlich  Stellung 
nehmen  müssen. 

Eine  Fortführung  des  Werkes  über  den  Aus- 
gang der  Antonine  hinaus  hat  der  Verf.  nie  be- 
absichtigt, wohl  aber  eine  Ausdehnung  seiner  Dar- 
stellung auf  die  Provinzen,  und  einzelne  Aufsätze 
darüber  sind  auch  erschienen,  so  noch  1899  der 
über  Griechenland  unter  den  Römern,  den  ganzen 
Plan  dieses  vierten  Bandes  hat  er  indessen  nicht 
ausgeführt,  denn  1885  war  Momrasens  Geschichte 
der  Provinzen  von  Caesar  bis  Diocletian  gekommen. 
Aber  liebevolle  Sorge  hat  Friedländer  seinem 
eigentlichen  Lebenswerke  nie  entzogen,  sondern 
hat  rastlos  weiter  gearbeitet  und  jede  Auflage 
durch  die  Verwertung  der  inzwischen  gedruckten 
Inschriften  und  der  neuesten  Literatur,  sowie  auf 
Grund  erneuter  Prüfung  der  bekanoten  Quellen 
bereichert;  einen  Teil  seines  grofsen  Erfolges  wird 
er  dem  zu  danken  haben,  dafs  er  das  Buch  immer 
auf  der  Höhe  der  Situation  hielt.  Im  J.  1890 
wurde  die  sechste  Auflage  abgeschlossen,  und  auch 
im  letzten  Jahrzehnt  des  Jahrhunderts  hat  er 
nicht  geruht,  sondern  die  neuesten  Erscheinungen 
in  einer  Reihe  von  Zusätzen  verarbeitet,  deren 
Auffindung  das  Quelleuverzeichnis  zu  diesen  Zu- 
sätzen II  S.  632 — 6H8  der  neuen,  siebenten  Auf- 
lage erleichtert.  Der  gröfste  Zusatz  ist  durch  die 
C briste uverfolguugen  veranlagt,  über  die  Fried- 
1893  die  Leser  der  Deutschen  Rundschan  orien- 
tierte. Im  J.  1900  behandelte  er  in  der  Histo- 
rischen Zeitschrift  den  Philosophen  Seneca,  um 
das  überaus  schwierige  Problem,  das  Charakter, 
Wort  und  Tat  dieses  Mannes  stellen,  nicht  sowohl 
einer  Lösung  entgegenzuführen,  als  um  den  Ver- 
zicht darauf  zu  begründen.  Vielleicht  bin  ich 
noch  zu  jung,  um  einer  solchen  Resignation  mich 
anzuschliefsen,  und  ich  mag  die  HofiFnung  auf  eine 
erschöpfende  Analyse  und  Synthese  dieser  un- 
gewöhnlich komplizierten  Natur  noch  nicht  auf- 
geben. Ich  habe  auch  nicht  das  Geringste  da- 
gegen, wenn  jemand  in  dem  Bewufstsein,  seine 
Vergegenwärtigung  einer  Persönlichkeit  gehe  über 
das  strikt  Beweisbare  hinaus,  sein  Bedürfnis  nach  ' 


psychologischer  Auffassung  und  Veranschaulichung 
in  anderer  als  rein  wissenschaftlicher  Form  be- 
tätigt, nur  —  mufs  er  es  können  und  darf  hinter 
den  bereits  gewonnenen  Einsichten  nicht'  soweit 
zurückbleiben  wie  1901  die  Novelle  Seneca  von 
Carl  Albrecht  Bernoulli.  So  gründlich  übrigens 
die  neue  Auflage  der  Sittengeschichte  auch  vor- 
bereitet ist,  das  Charakteristische  für  sie  sind 
nicht  die  Zusätze,  sondern  vielmehr  eine  starke 
Verstümmelung  des  ganzen  Werkes.  Jedenfalls 
in  der  besten  Absicht,  von  der  Hoffnung  geleitet, 
dies  Meisterwerk  dadurch  noch  weiteren  Kreisen 
zu  erschliefseu,  hat  der  Herr  Verleger  die  Reduktion 
der  bisherigen  drei  Bände  auf  zwei  gewünscht, 
und  der  verehrte  Herr  Verfasser  hat  leider!  die- 
sem Wunsche  nachgegeben.  Nun*  war  zunächst 
eine  Verengung  des  Druckes  nötig.  Früher  hatte 
die  Seite  Text  39  Zeilen  und  nur  die  kompresser 
gedruckten  Anhänge  45,  jetzt  hat  der  Text  gar 
47,  auf  jeden  Durchschufs  ist  verzichtet.  Ab- 
gesehen von  der  Gefälligkeit  des  Aussehens  greift 
das  auch  die  Augen  an,  nicht  nur  verdorbene; 
die  Lektüre  des  grofsen  Werkes  im  Zusammen- 
hange, die  bei  der  sechsten  Auflage  nicht  die  ge- 
ringste Mühe  machte,  ist  erschwert.  Aber  auch 
der  lubalt  hat  gelitten.  Die  wertvollen,  der 
Forschung  unentbehrlichen  Untersuchungen  der 
Anhänge  sind  sämtlich  gestrichen,  nicht  weniger 
als  421  Seiten  der  sechsten  Auflage.  Endlich  ist 
die  wissenschaftliche.  Benutzung  des  Textes  selber 
dadurch  behindert,  dafs  alle  Belege,  alle  Anmer- 
kungen beseitigt  sind,  und  gerade  diese  Anmer- 
kungen waren  keine  billigen  Citate.  Durch  das 
Alles  sind  die  2098  Seiten  der  vorigen  Auflage  zu 
1148  Seiten  zusammengedrängt  und  zusammen- 
geschwunden. Für  den  Gelehrten  ist  die  neue 
Auflage  kaum  bestimmt,  arbeiten  kann  er  nur  mit 
der  sechsten  und  mag  sich  aus  IP  S.  632 — 638 
über  die  Znsätze  unterrichten.  Hoffentlich  ist  — 
ich  weifs  nichts  darüber  —  die  sechste  Auflage 
beim  Verleger  wenigstens  noch  nicht  ganz  ver- 
griffen, sonst  würde  im  antiquarischen  Handel,  so- 
bald die  Antiquare  erst  die  Bedeutung  des  Tat- 
bestandes erfahren  —  und  das  dauert  bei  unseren 
gelehrten  Antiquareu  nicht  sehr  lange  —  der  Preis 
der  vorigen  Auflage  beängstigend  in  die  Höhe 
schnellen.  Verfasser  und  Verleger  werden  mir  die 
freie  Äufserung  meiner  Bedenken  nicht  verübeln, 
sie  entspringt  lediglich  hoher  Schätzung  und 
lebendigem  Interesse  an  dem  Werke,  dessen  fort- 
währende Vervollkommnung  bisher  Verfasser  und 
Verleger  in  gemeinsamer  Teilnahme  gefordert 
hatten;  sie  werden  es  auch  in  Zukunft  tun.     Im 
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Hinblick  auf  eine  neae  Auflage  plädiere   ich  für 
restitutio  in  integrum. 

Strafsburg  i.  E.  K.  J.  Nenmann. 


A.  Soheindler,  Kloine  lateinische  Sprachlehre 
fflr  Deutsche.  Zum  Selbstunterricht  und  zum 
Gebrauch  beim  Latein  unterriebt  in  Kursen.  Wien 
1903,  Tempsky.  Leipzig,  Freytag.  64  S.  gr.  8". 
geb.  M  1,50. 
Der  Verf.  dieses  Buchleins,  der  k.  k.  Landes- 
scbnlinspektor  Dr.  A.  Scheindler,  meint  im  Vor- 
worte, es  sei  ein  eigentümliches  Zeichen  der  Zeit, 
dafs  bei  allem  Ansturm  gegen  den  Unterricht  in 
den  klassischen  Sprachen  das  Bediürfnis,  Latein  zu 
lernen,  immer  weitere  Kreise  ergreift.  Es  gibt 
Lateiukurse  nicht  nur  in  Vereinen,  sondern  auch 
in  Mädchenlyceen  und  sonstigen  Fortbildungs- 
schulen. Scheindler  tut  wohl  daran  und  handelt 
sehr  zweckmäfsig,  auf  diese  sonderbare  Erschei- 
nung hinzuweisen,  die  ich  selbst  in  ßeth wisch' 
Jahresberichten  über  das  höhere  Schulwesen  wie- 
derholt als  sehr  bemerkenswert  bezeichnet  habe. 
Ich  bin  überzeugt,  dafs  man  mit  aller  Macht  das 
Latein  zurückzuerobern  streben  würde,  falls  eine 
radikale  Reformströmuug  diese  Sprache  von  unseren 
Schulen  hiuwegzuspülen  yermöchte.  Sehr  bald 
nach  dem  Verbot  würde  man  begreifen  und  em- 
pfinden, was  mau  verloren.  Ein  einfach  gehaltener, 
treuherziger  Brief  eines  Mannes  aus  dem  Volke, 
eines  einfachen  Kaufmannes  aus  Breslau,  den  ich 
selbst  in  Rethw.  Jb.  XVI  4  erwähnte  —  geschrie- 
ben an  den  Privatdoz.  Dr.  Helm,  Verfasser  eines 
Übungsbuches  für  volkstümliche  Vortragskurse  im 
Lateinischen  —  verrät  ein  bemerkenswertes  Ver- 
ständnis dafür,  welche  wertvollen  Güter  in  der 
Pflege  der  humanistischen  Bildung  eingeschlossen 
sind.  Der  Brief  ist  eine  treffende  Bestätigung 
für  den  Satz:  Was  der  Verstand  der  Verständigen 
nicht  sieht,  das  sieht  oft  in  Einfalt  ein  kindlich 
Gemüt.  Das  Urteil  eines  solchen  unparteiischen, 
mitten  im  Leben  stehenden  Mannes  wiegt  für  die 
öffentliche  Meinung,  wie  H.  Diels  sagt,  hundertmal 
mehr  als  das  Reden  und  Schreiben  der  Philologen. 
Es  ist  wahr,  das  Studium  des  Lateins,  von  ge- 
bildeten Männern  gleich  dem  Stein,  den  die  Bau- 
leute verworfen,  abfällig  beurteilt,  greift  in  immer 
weitere  Kreise  derer  über,  denen  es  nicht  auf  den 
Bänken  der  Gymnasien  gelehrt  werden  kann. 
Sollte  auch  sie  der  Sporn  der  zu  gewinnenden 
Berechtigungen  treiben?  Das  gilt  schwerlich  für 
die  Mehrzahl.  Immer  neue  Unterrichtsbriefe  drin- 
gen ins  Volk  —  ich  erinnere  nur  au  die  neuesten 
von  Chr.  Roese  in  Giefsen,  die  wissenschaftlich 
und  praktisch  allen  Anforderungen  genügen.    Dem 


Bedürfnis  dieser  weiteren  Kreise  des  Volkes  will 
auch  Scheindler  mit  vorliegendem  Büchlein  ent- 
gegenkommen. Es  soll  die  Grundlage  für  den 
Unterricht  in  kurzdauernden  Kursen  bilden.  Und 
für  diesen  Zweck  eignet  es  sich  auch.  Es  setzt 
nur  das  Mafs  grammatikalischen  Wissens  voraus^ 
das  bei  absolvierter  Volks-  oder  Bürgerschule  er- 
wartet werden  kann.  Es  ist  also  nicht  etwa  ein 
blofser  Auszug  aus  einer  gröfsereu  lateinischen 
Schnlgrammatik,  wie  auch  Scheindler  sie  ge- 
schrieben, sondern  fafst  nach  eigenartigem  Plane 
das  Wesentliche  der  Sprache  in  gedrängtester 
Kürze  zusammen.  So  ist  die  Syntax  auf  ein  Mi- 
nimum beschränkt  worden,  die  Formenlehre  aus- 
führlicher gehalten.  So  sehr  aber  die  Kürze  Seele 
dieses  Leitfadens  sein  mufste,  so  vermissen  wir 
doch  eine  kurze  Einleitung  über  die  Bedeutung 
des  Lateins  für  unsere  Zeit,  wie  sie  in  ähnlichen 
Unterrichtsmitteln  nicht  zu  fehlen  pflegt. 

Scheindler  tat  auch  gut  daran,  die  üblichen 
grammatischen  Termini  nicht  zu  verdeutschen, 
weil  sie  sonst  nicht  jedermann  verständlich  sein 
würden.  Manche  Fremdworte,  wie  Konstruktion, 
Inversion,  wären  dennoch  entbehrlich  gewesen. 
Im  übrigen  hat  ihn  bei  der  Abfassung  eine  ge- 
schickte Hand  und  Lebrgeschick  geleitet. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 

L.  V.  Sybel,  Gedanken  eines  Vaters  zurGymua- 
sialsache.  Marburg  1903,  N.  G.  Elwert.  64 S.  8'. 
1  Jl. 

Die  Schrift  ist  in  der  12.  Generalversammlung 
des  Gymnasialvereins  und  der  Versammlung  deut- 
scher Philologen  und  Schulmänner  gewidmet.  Der 
Verf.  besitzt  eine  Vereinigung  von  Eigenschaften, 
die  sich  nur  selten  so  glücklich  proportioniert  bei- 
sammen finden  werden:  Sinn  für  das  Wirkliche 
und  Mögliche  und  dabei  eine  klare  Vorstellnug 
von  dem  letzten  Ziele  alles  Unterrichtens,  gründ- 
liche Kenntnisse  auf  seinem  besonderen  Gebiete 
und  dabei  vielseitige  Interessen  und  eine  liberale 
Würdigung  der  anderen  Gebiete.  Es  scheint  ihm 
alles  darauf  anzukommen,  dafs  das  Schulschiff 
durch  das  verwirrende  Viele  nicht  vom  Kurs  ab- 
getrieben werde,  dafs  es  Einheit  und  auch  Ein- 
fachheit behalte.  Dazu  aber,  sagt  er,  gehöre 
organische  Gliederung,  d.  h.  Unterordnung  des 
Einzelnen  unter  das  Hauptziel.  Er  hat  auch  den 
Mut,  von  formaler  Bildung  zu  reden.  Nicht  blofs 
wissenswerte  Tatsachen  aus  der  Natur  wie  aus 
der  Geschichte  gilt  es  mitzuteilen,  sondern  auch 
ästhetisch,  logisch,  ethisch  zu  erziehen.  Das  alte 
Gymnasium  ist  in  seinen  Augen  nicht  etwas  so 
durchaus  Verkehrtes,   wie  es  den  ganz  moderueu 
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Menscheu  scheint.    Er  spricht  mit  Liebe  von  Cor- 
nelius Nepos,  warnt  davor,  den  Schülern  die  Lek- 
türe   Ciceros    durch    das    Wiederholen    abfälliger 
Urteile  zu  verleiden;  ja  er  wagt  es,  dem  viel  ge- 
scholtenen   lateinischen    Aufsatz    eiu    freundliches 
Wort  nachzusenden.    Von  einem  späteren  Anfang 
des  lateinischen  und  griechischen  Unterrichts  will 
er  durchaus  nichts  wissen.     Nicht  darauf,    meint 
er,  komme  es  an,    dafs  man  in  möglichst  kurzer 
Zeit  die  alten  Sprachen  beibringe,    sondern  dafs 
die  höher  strebenden  Knaben  und  Jünglinge  mög- 
lichst während  der  ganzen  Gymnasialzeit  in   der 
stärkenden  Höhenluft   des    antiken   Geistes   leben 
können.    Ohne  ein  Verächter  des  Lateinischen  zu 
sein,  verlangt  er  doch,  dafs  die  beiden  alten  Spra-. 
chen  an  dem  Gymnasium  der  Zukunft  ihre  Rollen 
wechseln.    Mit  dem  Griechischen  soll  man  nach 
ihm   schon  in   Sexta  beginnen.     Dies  ist  der  re- 
volutionäre   Gedanke     der    Schrift.      Gegen     das 
meiste,  was  die  Methodik  ersonnen  hat,  um  der 
Jugend  das  Erlernen  des  Lateinischen  und  Grie- 
chischen zu  erleichtern,  verhält  sich  der  Verf.  im 
übrigen  ablehnend.     Er  findet,    dafs  die  frühere, 
unmethodische  Art  die  bessere   war.     Auch  über 
die    zu  weit  gehende  Vorbereitung  der  deutschen 
Aufsätze,    durch    welche    alle  Selbsttätigkeit   des 
Schülers    aufgehoben  wird,    sagt  er   beherzigens- 
werte Dinge.    Von  der  Weite  seines  Blickes  zeugt 
besonders    der    Schlufs    der   Schrift.     Der   ganze 
humanistische   Unterricht  soll  eine    unausgesetzte 
logische,  ethische  und  ästhetische  Erziehung  sein. 
Dazu  scheint  ihm  vor  allem  notwendig,    dafs  die 
Lehrer  des  Gymnasiums,  die  mathematisch-natur- 
wissenschaftlichen genau  sowie    die    philologisch- 
historischen,   selbst   philosophisch  geschult   seien. 
Auch  niüfste  diese  Schulphilosophie  in  der  Familie 
wie  in  dem  ganzen  öffentlichen  Leben  einen  Wider- 
hall   finden.     Davon    sind   wir    nun    freilich   weit 
entfernt.     In    dem    nun    schon    ein    halbes  Jahr- 
hundert dauernden  Tiefstand  der  philosophischen 
Bildung  erblickt  der  Verf.  ein  riesengrofses  Hinder- 
nis für  die  gedeihliche  Entwicklung  der  Schulen. 
Diese  Stelle  des  Buches  trifft  in  der  Tat  den  Nagel 
auf  den  Kopf.    Solange    in    öffentlichen  Reden  in 
bombastischem  Tone  eine  platte  Lebensauffassung 
sich  unverhöhnt  breit  machen  darf,  wird  der  Samen 
des  Besseren,  den  die  Schule  ausstreut,  wie  durch 
breite  Wassermassen  immer  wieder  gleich  hin  weg- 
gespült werden.  — Die  erste  Hälfte  der  Schrift  handelt 
von  'wichtigen  Nebensachen'.  Des  Änführens  würde 
kein  Ende  sein,   wenn  ich  alles  Vernünftige,  Ori- 
ginelle, Ansprechende  daraus  hier  aufzählen  wollte. 
Gr.  Lichterfelde  b.  Berlin.     0.  WeiAenfels. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift 
41  (10.  Oktober  1903).  42  (17.  Oktober  1903). 
43  (24.  Oktober  1903). 
S.  1309—1311,  G.  Karo,  Bericht  über  die 
italienischen  Ausgrabungen  in  Phaistos  auf  Kreta, 
nach  der  Publikation  von  Halbherr  und  Savignoni  in 
den  Monumenti  antichi  dei  Lincei  XIH  (1903)  und 
mündlichen  Berichten  von  Pernier.  —  42  S;  1340 — 
1342.  A.  Ludwich,  Ein  anceblicher  Aristarchischer 
lliastext.  Das  in  dem  ersten  Bande  der  Tebtunis 
papyri  veröffentlichte  Homerfragment  (II.  II  95 —210) 
wurde  von  Fr.  Blafs  im  Lit.  Centr.  1903  S.  21  darum 
als  besonders  interessant  bezeichnet,  weil  darin  *genau 
die  Rezension  des  Aristarch  wiedergegeben'  sei.  Ludwich 
weist  nun  nach,  dafs  dies  unrichtig  ist.  Weder  der 
Text  noch  die  ihn  begleitenden  kritischen  Randzeichen 
stimmten  dazu.  *Die  wirkliche  Homerrezensiou  Ari- 
starchs  mufs  also  noch  erst  gefunden  werden.'  — 
43  S.1372f.  Fr.  Bcyschlag,  Eine  Parallele  zwischen 
Sophokles  und  Ovid.  Eine  weitgehende  Übereinstim- 
mung zwischen  der  Erzählung  Ovids  vom  Schicksale 
des  Pentheus  (Met.  III  511-733)  und  Euripides' 
ßakchen  ist  schon  längst  erkannt;  B.  sucht  nun  zu 
zeigen,  dafs  die  Teiresiasszene  bei  Ovid  viel  mehr 
Ähnlichkeit  mit  dem  Gespräch  im  Ödipus  Tyr.  des 
Sophokles  als  mit  der  entsprechenden  Szene  bei  Euri- 
pides zeigt.  Er  ist  geneigt,  anzunehmen,  dafs  Ovid 
weder  das  eine  noch  das  andere  Stück  selbst  benutzt 
hat,  sondern  dafs  er  ein  alexandrinischcs  Dionysos- 
epos vor  sich  hatte,  dessen  Dichter  sich  teils  an 
Euripides,  teils  an  Sophokles  angeschlossen  habe.  — 
S.  1374.  Zu  Sueton.  Calig.  20:  es  wird  vermutet 
'lingua  velut  spongea'.  —  S.  1374.  G.  Helmreich, 
Zu  den  Deklamationen  des  Galpurnins  Flaccus.  Die 
Auffassung  G.  Lehnerts,  dafs  merito  p.  21,  9  flF.  Präsens 
des  seltenen  Verbums  meritare  sei,  wird  widerlegt. 


Revue  des  ötudes  anciennes.  Tome  V  No.  1. 
Janvier-Mars  1903. 
S.  1  — 14.  Georges  Radet,  Becherches  »?/?•  la 
Geographie  ancienne  Je  VAsie  mineure.  I,  Siir 
nn  point  de  Vliineraire  d^ Alexandre  en  Lycie. 
Diodor  XVII,  28,  1—5  und  Arrian  I,  24,  5—6  be- 
ziehen sich  auf  das  gleiche  Ereignis:  Die  Belagerung 
der  von  den  MaQfiaQetg  bewohnten  Felsen festung,  die 
wahrscheinlich  Marmara  hiefs.  Radet  folgt  Schönborn 
in  der  Identifizierung  von  Marmara  mit  Saradjik, 
dessen  antike  Festungsreste  Benndorf  (Reisen  im 
südwestl.  Kleinasieu  II  S.  151)  aufgenommen  Ijat  — 
II.  Dios-hi^ron  et  Bonita.  Zu  den  Inschriften  Rev. 
d.  6t  anc.  1902  S.  258—266,  ad  No.  15.  Cumont 
ist  der  Ansicht,  dafs  Jioq  leqov  nicht  identisch  mit 
Birghö,  sondern  mit  Adighume  sei.  Es  ist  aber  nach 
Radet  möglich,  dafs  Adighum^  zuerst  bewohnt  und 
dann  aufgegeben  wurde  und  in  den  späteren  Jahr- 
hunderten der  Kaiserzeit  Birghe  die  Stätte  von  Jioq 
IsQvv  war.  —  Haussoullier  liest  ad  No.  2  Bcovettai 
statt  MovdoavsXtm  und  denkt  an  Bonita,  das  in  den 
Vitae  des  St.  Theodoros  Studites  und  St.  Nicolaus 
Studites  eine  Rolle  spielt.  —  S.  15 — 18.  Pierre 
Paris,  Isis.  Terracotte  des  Musöe  Balaguer  zu 
Villanuevay  Geltru.  Synkretische  Isis-Demeter,  unicum. 
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—  Notes  Gallo  Romaines.  —  S.  19 — 27.  Camille 
Jallian,  Remarques  sur  la  plus  ancienne  i^Ugion 
Gauloise  (4.  Fortsetzung).  Rites:  Menschenopfer  und 
rituelle  Selbstmorde.  Andere  Opfer.  Festmahlzeitcn. 
Libationen.  Gebete  und  Gesänge.  Tänze.  Musik. 
Gelübde  und  Weihgeschenke.  Gesten.  —  S.  28—36. 
Camille  Jullian,  A  propos  des  Snessones.  Be- 
merkungen zu  der  Dissertation  von  Dubuc  *de  Sues- 
sionum  civitate'  (1902).  —  S.  37—78.  Joseph 
Döchelette,  La  Fabrique  de  la  Graufesenque 
(Aveyron),  Neue  Studien  tlber  die  Anfiinge  der 
gallo-römischcn  Sigillaten:  Vor  der  Verscliüttung  von 
Pompeji  erhielten  die  Märkte  Campaniens,  der  afri- 
kanischen Küste,  vor  allem  aber  Galliens,  der  iberi- 
schen Halbinsel  und  Britanniens  einen  grofsen  Teil 
der  von  ihnen  verwendeten  Gefäfse  aus  Terra  sigillata 
von  den  Rutenen,  einem  aquitanischen  Volkstamme; 
und  zwar  waren  die  Werkstätten  von  Condatomagus 
der  Tab.  Peuting.  (heute  La  Graufesenque  am  Zu- 
sammenflufs  von  Tarn  und  Dourbie  nahe  bei  Millau 
Dep.  Aveyron)  der  Hauptplatz  für  diese  Industrie. 
Diese  Fabriken  waren  in  der  zweiten  Hälfte  des 
ersten  nachchristlichen  Jahrhunderts  die  bedeutendsten 
des  ganzen  römischen  Reiches.  Im  einzelnen  wird 
nachgewiesen,  dafs  kein  Wanderbetrieb  stattfand,  da 
die  Uerstellungsformen  nicht  wanderten,  sondern  nur 
die  fertige  Ware;  dann  werden  Technik,  Slil  und 
Omaraeutation,  Zeit  der  Fabrikation,  Verbieituiig, 
Fundorte  und  jetziger  Aufenthaltsort  der  Gefäfse, 
sowie  die  Fabrikantenstempel  im  Detail  betrachtet. 
Eingeführt  wurde  die  Fabrikation  der  roten  Vasen 
zweifellos  von  Töpfern  aus  Arezzo;  sie  wanderte  von 
Süden  nach  Norden,  von  Griechenland  nach  Italien, 
Gallien,  von  da  erst  nach  Germanien.  —  S.  79—80. 
Georges  Cassies,  Veuus  et  Adonis  sur  un  mo- 
nument  irouve  ä  Meavx,  Im  Jahre  1899  in  den 
Fundamenten  der  aus  dem  dritten  Jahrhundert  stam- 
menden gallo-römischen  Mauer  zu  Meaux  gefundenes 
Relief.  Dasselbe  mufs  also  aus  früherer  Zeit  sein 
und  stellt  Venus  und  \so\x\  Adonis,  erstere  mit  dem 
Spiegel  dar,  eine  Zusammenstellung  die  für  Grab- 
denkmäler junger  Ehegatten  beliebt  war.  —  S.  81 
— 108.     Bibliographie. 


The  Journal  of  Hellenic  Studies.  Vol.  XXIII. 
Parti.  1903. 
S.  1—23.  T.  Hudson  Williams,  Theognis  and 
liis  Poems,  l.  Theognis,  Theagenes  and  Megara. 
Da  wir  wissen,  dafs  die  Theognidea  Gedichte  von 
Tyrtaeus,  Mimnermus,  Selon  enthalten,  so  ist  es  auch 
wahrscheinlich,  dafs  auch  anderes  darin  aufgenommene 
nicht  von  Theognis  herrührt.  Cyrnus  ist  die  (SifQfiyiq 
für  die  Theognidischen  Elegieen  des  I.  Buches;  wo 
dieser  Name  vorkommt,  ist  sicher  Theognis  der  Ver- 
fasser. Met^ara  Nisaea  ist  die  Heimat  des  um  das 
Ende  des  VII.  Jahrh  vor  Christus  geborenen  Dichters. 
Die  Datierung  aus  Elegie  53  —  60  in  Verbindung  mit 
Aristoteles  Polit.  1304^  und  1302 ^  Plut.  Quaest. 
gr.  18  und  Arist.  Poet.  cap.  3,  3  ergibt:  Nach  der 
Vertreibung  des  Theagenes  erfolgte  ein  kurzes  ge- 
mäfsigtes  Regiment  und  dann  die  Demokratie  um  570 
ungefähr,  als  Susarion  resp.  Megara  die  Komödie  er- 
fand.     Nach    Theognis   27—30    mufs    der    Dichter 


damals  ein  erfahrener  Manu  von  mindestens  30  Jahren 
gewesen  sein.  II.  Der  Theognis  des  Plato  und  Iso- 
krates  kann  nicht  unser  Theognis  sein,  da  von  ihm  das 
zweite  Buch  der  Theognidea,  das  nur  im  Mutinensis 
erhalten  ist,  nicht  herrühren  kann.  Die  Ordnung  der 
Gedichte  ist  nicht  nach  Inhalt  und  nicht  nach  Buch- 
staben; eine  von  Welcker  und  Nietzsche,  Fritzsche, 
Sitzler  und  Müller  angenommene  'Stichworttheorie'  liegt 
zu  Grunde.  Genaue  Betrachtung  der  Nietzscbeschen 
Durchführung  der  Stichworttheorie  und  ihrer  Mängel. 
—  S.  24-53.  G.  M.  Hirst,  27/«  Cults  of  OlOia, 
Fortsetzung  der  Betrachtungen  über  den  rein  belleui- 
schen,  nur  lokal  gefärbten  Charakter  der  Kulte  von 
Olbia:  Aphrodite  {EvnXoia,  ^AndiovQog,  OvQavia), 
Artemis,  Athene,  Zeus,  Hermes,  Poseidon,  Dionysos, 
Ares,  Helios,  die  Dioskuren,  Asklepios,  Achilles  Pon- 
tarches,  Herakles,  der  Lokaigott  Borystlienes.  Für 
alle  diese  Götter  ist  das  literarische,  inschriftliche 
und    numismatisciie    Material     zusammengestellt.    — 

5.  54—70.  E.  Norraaun  Gardiner,  The  Meihod 
of  deciding  the  FeniatJdon.  Bei  den  griechischen 
SVetlkämpfen  ging  es  'ehrlich  und  ordnungsvoir  her; 
ohne  eigene  Sportskenntnisse  soll  man  nicht  darüber 
urteilen.  1.  Die  Theorie  der  Notwendigkeit  eines 
Sieges  in  den  fünf  Kämpfen  hat  gar  keinen  Halt 
2.  Dr.  Pinders  Theorie,  dafs  die  fünf  besten  im  Sprung 
ausgeschieden  werden  und  je  einer  in  den  drei 
anderen  Wettkämpfen  ausscheidet,  so  dafs  der  Sieger 
im  Ringkampf  das  Pentathlon  gewinnt,  kann  nur 
durch  falsche  Auslegung  von  Plut.  Quaest.  symp.  IX,  2 
gewonnen  werden.  3.  Zurückweisung  der  drei  Theorieen 
von  der  Notwendigkeit  eines  Sieges  in  drei  Kämpfen: 

a)  Gardners    im    Journal    of    hell.    st.  I    p.  210  ff, 

b)  Marquardts  Gymn.  Progr.  Güstrow  1886.  c)  Feddes 
Gymn.  Progr.  Breslau  1888.  4.  Drei  Siege  genügten 
um  den  Endsieg  sicher  zu  machen,  aber  die  literari- 
schen Zeugnisso  schiiefseu  das  Gewinnen  mit  weniger 
Siegen  niclit  aus.  5.  Holwerdas  Theorie  (Arch.  Zeit. 
1881  p.  206  ff),  wonach  nur  diejenigen,  die  in  einem 
oder  mehreren  der  vier  ersten  Kämpfe  gesiegt  hatten, 
zum  Ringen  zugelassen  waren,  ist  nicht  zu  beweisen. 

6.  Martin  Fabers  Theorie  (Philologus  L,  1891),  die 
7iivta&Xo(;  und  vnaxqog  (zweiter  in  allen  fünf  Kämpfen) 
unterscheidet,  ist  durch  die  angeführten  Stellen  nicht 
gestützt.  7.  Schlufs:  Der  Ringkampf  war  das  letzte; 
drei  Einzelsiege  gaben  den  Endsieg;  bei  unentschiedenem 
Kampf  galten  auch  zweite  und  dritte  Plätze.  —  S.  77 
—74.  Edward  J.  Dent,  M^  IJeadlam's  Tlieonj  of 
Greec  Lyric  Metre  (s,  J.  H.  S.  1902,  II).  Betrachtung 
vom  musikalischen  Standpunkt  aus.  —  S.  75 — 91. 
F.  W.  Hasluck,  Inscripiions  from  Cyzicus,  39  In- 
schriften aus  Cyzicus  und  Umgebung  nebst  einem 
Anhang  über  die  Familie  der  Asklepiaden  in  Cyzicus 
gemäfs  der  Inschrift  Athen.  Mitteilungen  IX,  28.  — 
S.  92—116.  George  Macdonald,  Early  SeUucid 
Porlraiis  [vcrgl.  jetzt  auch  J.  Sieveking,  Portraits 
d'Antiochus  IV  Epiphane,  Revue  Archcologiqne  Mai- 
Juni  1903].  Einteilung  der  Münzen  mit  BaatXsioc 
""AvTioxov  aus  den  ersten  130  Jahren  der  Seleucidi- 
schen  Dynastie  in  sechs  chronologische  Klassen.  Nur 
Tetradrachmen  mit  dem  Königskopf,  der  ein  Diadem 
mit  Flügeln  trägt,  sind  der  Betrachtung  zu  Grunde 
gelegt;     die     Werkstatt    ist    für    alle    ursprünglich 
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Alexandria  Troas.  —  S.  117--13L  P.  Gardner, 
Two  Heaih  of  Apollo.  I.  Tlie  Oldfield  Head  of 
Apollo.  An  dem  OUIfieldkopf  ist  vieles  moderner 
Zusatz,  der  Ranze  Kopf  nach  dem  Poartales'sclieu 
restauriert.  Beide  stammen  von  einem  unbekannten 
Meister  des  IIL  Jalirh.  mit  idealistisclien  Tendenzen, 
dem  wir  sonst  kein  Werk  zuzuschreiben  wissen. 
II.  Head  of  Apollo  from  the  Mausoleum.  Zu  einem 
in  den  Trümmern  des  Mausoleums  von  Sir  Charles 
Newton  gefundenen  Kopfvorderteil,  ist  der  Hinterkopf 
in  den  Magazinen  des  British  Museum  aufgetaucht, 
ein  Schulterstück  von  Gardner  im  ^Mausoleum  Roont' 
entdeckt    worden.      Die     Teile     müssen     zu     einem 

—  sitzenden  oder  stellenden  —  Apollo  Citharoedus 
gehört  haben  und  gehen  Material  zum  Studium  dieses 
Typus  im  IV.  Jahrhundert.  III.  Skopas  and  Lysippus. 
Die  Köpfe  des  Atlienatempels  von  Tegea  sind  sichere 
Werke  des  Skopas,  der  Agias  von  Delphi  sicher 
Lysippisch.  Zwischen  beiden  Künstlern  müssen  viel 
feinere  Unterschiede  gemacht  werden  als  bisher; 
Skopas,  Praxiteles  und  Lysipp  waren  ja  gleichzeitige 
Künstler.  Agias,  der  Landsdowne  Herakles,  das 
Ilissusrelief  gehören  zusammen,  aber  auch  der  Vati- 
kanische Meleager  steht  ganz  nahe;  der  Apoxyomenos 
ist  keineswegs  mehr  der  Typus  Lysippischer  Kunst. 
Er  ist  schon  stark  hellenistisch,  vielleicht  ist  diese 
Vatikanische  Statue  der  Perixyomenus    des  Daippus. 

—  S.  132—151.  H.  L.  Lorimer,  "The  cowdry  Carl 
of  ancierU  Greece,  Ausführliche  Beschreibung  des 
Transport-  und  Reisekarrens  und  Hochzeitswagens  im 
alten  Griechenland.  Benutzung  desselben  zu  religiösen 
Aufzt^gen  und  Wettrennen.  Die  Achse  und  das  Rad ; 
die  Entwicklung  des  Speichenrades.  —  S.  152—156. 
E.  A.  Gardner»  The  Bronze  Statue  from  Ceriqoüo, 
Bronzcoriginal  aus  hellenistischer  Zeit,  einen  Athleten 
in  etwas  theatralischer  Pose  darstellend.  (ViTaldstein 
erklärt  sie  für  Skopasisch,  für  einen  Schweigen  ge- 
bietenden Redner  oder  Hermes.)  —  S.  157 — 205. 
Duncan  Mackenzie,  The  Fottery  of  Knossos. 
I.  Tongegenstände  aus  der  neolithischen  Periode, 
deren  Scherbenlager  erst  durch  Schichten  von  7 — 8 
Meter  Tiefe  hindurch  den  gewachsenen  Boden  er- 
weichen. Wenn,  wie  es  wahrscheinlich  ist,  das  früh- 
ägacische  Volk  mit  dem  prähistorisch  ägyptischen  aus 
Libyscher  Race  identisch  ist,  so  ist  die  älteste  neoli- 
thische  Ware  auf  7000  v.  Chr.  zu  datieren;  der 
neolithische  Charakter  (grauschwärzliche  Farbe)  dauert 
bis  zur  XII.  Dynastie  auf  Kreta  fort;  mit  ihr  beginnt 
Firnis  und  Farbe.  Die  gemalte,  aber  handgefertigte 
und  wicht  im  Ofen  gebrannte  kretische  Ware  liegt 
direkt  auf  der  spätesten  neolithischen.  II.  Darauf 
liegen  die  Tongegenstände  aus  der  Minoischeu  Periode 
in  den  272  Meter  Höhe  erreichenden  Trümmern  und 
Resten  des  Palastes.  Zwei  Stile  laufen  in  der  älteren 
Minoischeu  Periode  nebeneinander,  helle  Zeichnung 
auf  dunkelm  Grund  und  dunkle  Zeichnung  auf  hellem. 
Sie  entwickeln  sich  in  der  Minoischen  Glanzperiode 
zu  einem  ausgearbeiteten  polychromen  und  einem  ein- 
facheren, aber  reifen  monochromen  Stile.  III.  Die 
Töpferarbeiten  aus  der  spätminoischen  Talast'periode. 
Hier  herrscht  der  gleiche  *mykenische'  Stil  wie  in 
Mclos,  Mykene,  Jalysos,  in  den  Tell-el-Amarna  Funden. 
Kreta  war  das  Zentrum  für  diese  einfarbige  Zeichnung 


in  glänzendem  Schwarz  auf  hellem  Grund.  Anhang 
über  die  *Palasttöpfereien'  mit  Darstellungen  von 
Schrein,  Doppelaxt  und  Konsekrationshörnern.  (Die 
Arbeit  von  Mackenzie,  deren  reichen  Inhalt  nebst 
Abbildungsmaterial  wir  hier  nur  andeuten  können, 
ist  eine  Ergänzung  der  Evansschen  Berichte,  in  dessen 
Auftrag  sie  verfafst  ist.)  —  S.  206-216.  Notices 
of  Books  geben  gar  keine  kritischen  Bemerkungen, 
sondern  ))ur  kurze  Inhaltsangaben,  so  dafs  wir  sie 
im  Rezensionsverzeichnis  im  Detail  nicht  aufführen. 


Athenaeum  3965  (24.  Oktober  1903). 

S.  548.  J.  Armitage  Robinson,  Ein  Papyrus- 
fragment des  Irenaeus  [s.  unten  S.  1270  ff.J.  — 
S.  551.  In  der  Sitzung  der  *Numismatic  Society' 
vom  15.  Oktober  berichtete  G.  Macdonald  über  einen 
eigentümlichen  Münzfund  in  einem  Brunnen  zu  Kir- 
kintilloch  in  Schottland.  Es  sind  ein  Denar  von 
M.  Antonius  vom  Jahre  32  n.  Chr.  und  zwölf  von  den 
Kaisern  Domitian,  Trajan,  Hadrian  und  M.  Aurelius. 
Diese  Kaiserdenare  sind  alle  aus  Zinn,  nicht  aus 
Silber.  Sie  sind  vielleicht  nur  zu  dem  Zwecke  her- 
gestellt, um  als  Opfergaben  in  den  Brunnen  geworfen 
zu  werden. 


Kezension8- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

Ammonius,  Laevinus,  Correspondance  inödite, 
par  A,  Roersch:  Her.  32  S.  118.     Notiert.     L. 

Apocrypha,  1,  von  E,  Klostermann:  Rcr,  32 
S.  118.     Gut.     P.  L. 

Arnold,  Max.,  Quaestiones  Posidonianae :  DLZ,30 
S.  1838.     Vorläufiges  Referat. 

Bosnier,  Mauricius,  De  regione  Paelignorum: 
BphW,  36  S.  1136  f.  Es  ist  sehr  willkommen,  die 
ganze  Tradition  gut  geordnet  und  verständig  beleuchtet 
nun  beisammen  zu  haben.     J.  Partsch, 

Blaydes,  Fred.  H.  M.,  Spicilegium  Aristo- 
phaneum:  PphW.  36  S.  1124-1126.  Es  ist  die 
Arbeit  eines  Liebhabers,  der  den  Rest  seiner  Notizen 
zusammenstellt.     0.  Kaehler, 

•  Brakman,C.,  Frontoniana:  Rcr.  32.    Sorgfältig. 
E.  T. 

Carte  n,  Le  Th^ätre  romain  de  Dougga:  DLZ.  30 
S.  1863.  Musterhafte,  meist  lichtvolle  Beschreibung 
u.  Rekonstruktion  eines  trefflich  erhaltenen  römischen 
Theaters.     A,  Mau. 

Caruselli,  G.,  Sülle  origini  dei  popoli  italici: 
Rcr.  32  S.  117.     Nicht  überzeugend.     B.  T. 

Cataloguo  des  vases  peints  de  la  Biblioth^que 
Nationale.  Vdix  A.  de  Ridde^\  11^®  partie.  Vases 
k  figures  rouges  et  de  döcadence:  Athen.  3959 
S.  357  f.  Gut;  besonders  dankenswert  ist  die  diesem 
Bande  beigegebene  Geschichte  der  Sammlung. 

Cicero,  in  M.  Antouium  oratio  philippica  I,  par 
H.  de  la  Ville  de  Mirmonti  Rcr.  32  S.  110  f.  Gut. 
P.  L. 

Cl^nard,  N.,  Une  lettre  in^dite,  von  A,  Roersch 
und  F.  Chanoin:  Rcr.  32  S.  118.  Beitrag  zur  Ge- 
schichte des  belgischen  Humanismus.     L. 

Columba,  M.,  Cassio  Dione  e  le  guerre  galliche 
di  Cesare:  Rcr.  32  S.  109  f.     Gut.    Mt/.  —  DasB.^ 
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BphW.  36  S.  1126-1128.  Diese  Arbeit  bildet  einen 
bedeutungsvollen  Faktor  in  der  Erkenntnis  der  Be- 
nutzung der  Quelle  bei  den  alten  Gescbichtscbreibern 
überhaupt.     Hermann  Peter, 

Cornelius  Nepos,  Le  vite,  annotate  da  C,  Ca- 
nilli:  Riv,  dt  fiL  XXXI,  3  S.  499  f.  Brauchbar,  aber 
nicht  fehlerlos.     L.  Valmaggi, 

Cutätulo,  G.  Emilio,  Die  Kunst  der  Juno 
Lucina  in  Rom:  BphW,  36  S.  1137-1141.  Man  legt 
das  schön  ausgestattete  Buch  tiefenttäusabt  aus  der 
Hand  mit  Empündungon,  die  das  Gegenteil  sein 
werden  von  Zustimmung,  Anerkennung  und  Dank- 
barkeit; wenigstens  gilt  das  von  der  ersten  Hälfte. 
./.  nhevg, 

Dahn,  Felix,  Die  Könige  der  Germanen. 
Neunter  Band.  Erste  Abteilung:  Die  Alamannen: 
LC,  33  S.  1109.  Auch  römisches  Recht  kommt  hier 
zu  lichtvoller  Darstellung.     FL 

Demostbenes,  Le  tre  orazioni  contro  Filippo, 
illustrate  da  Gir,  Berfolotto.  2.  Ed.,  rifatta  da  D. 
Bassi:  Riv,  dt  fiL  XXXI,  3  8.  509-51 1.  Gut.  G.  Setii. 

Des  Epiphanios  von  Cypern  ''Ex&emg  nQW- 
TOxXfiaKüp  najQiaQXfj^v  ts  xal  fitixqonoXntJäv  arme- 
nisch und  griechisch  herausgegeben  von  Pr,  Nikolaus 
Finck:  Bpit  \V.  36  S.  1128  f.  Der  Herausg.  hätte 
gut  getan,  das  Plus  des  armenischen  Textes  durch 
eine  lateinische  Übersetzung  in  der  griechischen  Ko- 
lumne auszuftlllen.     F.  Vetter. 

Das  Mnratorische  Fragment,  von  H.  Lieiz- 
mann:  Rcr.  32  S.  118.     Wohlfeil  und  gut.     R  U 

Führer,  Joseph,  und  Paolo  Orsi,  Ein  alt- 
christliches Hypogeum  im  Bereiche  der  Vigna  Gassia 
bei  Syrakus:  LC.  33  S.  1127.  Verf.  bietet  uns  hier 
wiederum  ein  Ergebnis  seiner  gediegenen  Studien.  V.  S. 

Fürst,  J.,  Die  literarische  Porträtmanier  im  Be- 
reich des  griechisch-römischen  Schrifttums:  Rcr.  32 
S.  107  f.     Gut.     My. 

Gell  ins,  von  llertz^  herausg.  von  K,  Hosiua. 
II  (lib.  XI-XX)i  Rcr.  32  S.  117.    Notiert.     E.  T. 

Gnecchi,  Fr.,  Roman  coins.  2^edition,  transl. 
by  A.  W.  IJands:  Athen.  3959  S.  357.  Äufserst 
praktisches  Buch. 

Goodwin  volume  (Harvard  Studies,  vol.  XII): 
Riv,  dl  fil.  XXXI,  2  S.  335-344.  Eingehende  Be- 
sprechung der  25  Aufsätze.     D.  Bassi, 

Hill,  G.  F.,  Coins  of  ancient  Sicily:  Athen.  3959 
S.  357.  Das  lehrreiciie  Buch  würde  durch  ein  Kapitel 
über  die  Prinzipien  der  Interpretation  noch  gewonnen 
haben. 

Hoffmann,  Jobs.,  Das  Abendmahl  im  Urchristen- 
tum: LC.  34  S.  1137  f.  Das  Buch  ist  in  frischem 
Ton  und  gefälliger  Form  geschrieben,  aber  vieles  in 
der  Darstellung  ist  zu  beanstanden.     G.  U. 

Horatius,  Le  opere,  con  introdnziones  metrica 
e  note  di  T.  Tentori,  I.  Odi  e  Epodi:  Riv.  difil. 
XXXI,  3  S.  501  f.  Verbesserungsfähig.  V.Ussani.— 
Dass.:  BLZ.  30  S.  1839.     Referat. 

Hülsen,  Gh.,  Die  Ausgrabungen  auf  dem  Forum 
Romanum  1898-1902:  BphW.  36  S.  1134-1136. 
Eine  ganz  vortreffliche  Arbeit,  wie  ja  bei  Hülsens 
Sachkunde,  Gründlichkeit  und  kritischem  Sinn  selbst- 
verständlich.    F,  V.  Dnhn. 

Inscriptiones    latinae  selectae,  ed.  H.  Dessau: 


Riv.  di  fil,  XXXI,  3  S.  514  f.    Reichhaltig  und  genau. 
E,  Ferrero. 

Jordan,  Hermann,  Die  Theologie  der  neu- 
entdeckten Predigten  Novatians:  BphW.  36  S.  1131  f. 
Dies  Buch,  von  bewundernswerter  Gründlichkeit,  ist 
in  erster  Linie  eine  dogmengeschichtliche  Untersuchung. 
J.  B. 

Kroll,  Wilh.,  Codices  Vindobonenses:  DLZ.  30 
S.  1837.  Reiche  Fundgrube  für  das  Feld  der  Astro- 
logie.    C.  Wachsmuth. 

Kromayer,  J.,  Antike  Schlachtfelder  in  Griechen- 
land. I:  Museum  10  S.  368  f.  Der  Verf.  steht  auf 
anderem  Standpunkt  als  H.  Delbrück;  seine  Unter- 
suchungen ruhen  auf  sicherem  Grunde.  Th.  Ringnalda. 

Leo,  Friedr,  Die  griechisch-römische  Biographie 
nach  ihrer  literarischen  Form:  Df.Z.  31  S.  1893. 
Entwickelungsgeschichtliche  Leistung  ersten  Ranges, 
deren  Lektüre  sich  kein  ernsthafter  Philologe  ersparen 
sollte.     H.  Reich. 

Livius,  von  M,  Müller.  I,  2  (lib.IV-VI):  Rcr.  32 
S.  117.     Notiert.     E.  T. 

Maafs,  Ernst,  Griechen  und  Semiten  auf  dem 
Isthmus  von  Korinth:  Eos  IX,  1  S.  151-152.  An- 
erkennendes Referat  von  S.  Schneider, 

Martyrologien,  die  drei  ältesten,  von  H,  Lieiz- 
mann:  Rcr.  32  S.  118.     Kurz  und  wertvoll.     P.  X. 

Mey,  Oskar,  Frankreichs  Schulen.  2.,  voll- 
ständig umgearbeitete  und  wesentlich  vermehrte  Auf- 
lage: LC.  34  S.  1159  f.  In  dieser  Aufl.  ist  auch 
das  Hoch-  und  Mittelschulwesen  berücksichtigt. 

Moret,  A.,  De  Bocchori  rege:  Rcr.  32  S.  104  f. 
Enthält  nichts  Neues.     G.  Maspero. 

Moulton,  James  Hope,  Two  Lectures  on  the 
Science  ofLanguage:  BphW.  36  S.  1142.  Ich  heifse 
das  Erscheinen  dieser  Vorlesungen  willkommen.  Felix 
Solmsen. 

Müller,  Alb.,  Das  attische  Bühnenweseu  kurz 
dargestellt:  BLZ.  31  S.  1897.     Referat. 

N^methy.G^za,  Vergilius  ölete  6s  müvei:  Bph  W, 
36  S.  1129-1131.  Das  Werk  ist  in  Anlage  und  Ein- 
leitung verfehlt,  sonst  des  Lobes  würdig.  B.  Kohlbach, 

Origines,  Homilie  X  {H.  Lietzmann^  Kleine 
Texte):  Acr.  32  S.  118.     Notiert.     P.  /.. 

Petersen,  Eug.,  Ära  Pacis  Augustae:  Eos  IX,  1 
S.  144-146.  Der  Verfasser  verbindet  fremde  und 
eigene  Beobachtungen  zu  einem  harmonischen  Ganzen. 
K.  Hadaczek. 

Pollak,  L.,  Klassisch-antike  Goldschmiedearbeiten: 
Rcr.  32  S.  105-107.     Sehr  wertvoll.     &  Reineh. 

ÜQaxi^xa  Tt;g  iy  ^Adtivaig  dQxawXoykxJ^q 
katqlag  tov  Srovg  1901:  BphW.  36  S.  1132  f.  In- 
haltsangabe der  11  Berichte  von   Chr.  Beiger. 

Rein,  Wih.,  Bildende  Kunst  und  Schule.  Eine 
Studie  zur  Innenseite  der  Schulreform:  LC.  33 
S.  1129  f.  Für  die  weiten  Kreise  der  Gebildeten 
dürfte  die  kleine  Abhandlung  von  Nutzen  sein.    V.  H. 

Roemer,  A.,  Homerische  Studien:  BphW.  36 
S.  1121-24.  Verf.  hat  in  redlich  philologischer  Arbeit 
geprüft  und  Bausteine  zurechtgeliauen,  die  eine  künftige 
Homerische  Poetik  gar  wohl  wird  verwenden  können. 
Th,  Zielin ski. 

Roersch,  A.,  Pighius  (Biographie  nationale 
t.  XVII):  Rcr.  32  S.  118.     Notiert.     L. 
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Röscher,  Wilh.  Ileinr.,  Epliialtes:  Eos  IX,  1 
S.  138-143.  Sehr  aosftthrliche,  zostimmeude  Inhalts- 
angäbe  von  «7.  Kublinski. 

Seiler,  Friedrich,  Der  Oberlehrer:  BphW.'^% 
S.  1143  f.  Die  besonnene,  ruhig  gehaltene  Arbeit 
will  lediglich  denen  dienen,  welche  sich  dem  Bernfe 
eines  Lehrers  an  höheren  Schulen  widmen  wollen.  K, 
Bruchmann, 

Skutsch,  Fr.,  Aus  Vergils  Frühzeit:  Rcr.  32 
S.  1 10.  Interessant  und  nicht  ohne  Ergebnis ;  aber  über 
Gallus  wird  doch  nichts  Überzeugendes  ermittelt.  P.  L, 

Stähiin,  0.,  Clemens  Alexandrinus  und  die  Sep- 
tuaginta:  ThLZ,  17  S.  475  f.  Eine  entsagungsreiche 
und  dankenswerte  Arbeit.     P,  KoeUchau. 

Timotheos,  Die  Perser,  herausg.  von  ILv,  WUa- 
mowitZ'Moellendorff,  und:  Der  Timotheos-Papyrus, 
Lichtdruckausgabe:  Ö fM.  16  S.  498.  Der  Fund 
hätte  in  keine  besseren  Hände  kommen  können.  //. 
Schenkl.  —  Dass.:  Eos  IX,  1  S.  146-148.  Ab 
gesehen  von  verschiedenen  geistreichen  Spielereien 
liat  sich  der  beste  Kenner  der  griechischen  Lyrik 
seiner  Aufgabe  meisterhaft  entledigt.     Th.  Sinko, 

Varese,  Pr.,  II  calendario  Romano  all'  etä  della 
prima  guerra  Panica:  Museum  10  S.  368-372.  Be- 
achtenswert. R,  Fruin.  —  Dass.:  Df.Z.  30  S.  1849. 
Referat. 

Mitteilung^en. 

Ansgrabnngen  zu  Olbia.  —  Fund  einer  Stele  zu 
Paris.  —  Ans  Hippnr.  —  Ein  Papyrutfragment 
des  Irenaens. 
über  die  Ergebnisse  von  Ausgrabungen,  die  Forma- 
kowski  auf  der  Stätte  des  alten  Olbia  vorgenommen 
hat,  wird  der  *Voss.  Z.'  folgendes  berichtet:  Die 
älteste  Stadtmauer,  von  der  jetzt  Teile  blofsgelegt 
wnrden,  ist  aus  grofsen  Steinblöcken  erbaut,  die  sehr 
sorgfältig  aneinander  gefügt  sind.  Nach  der  Ansicht 
des  russischen  Gelehrten  ist  diese  Mauer  im  sechsten 
Jahrhundert  v.  Chr.  aufgcftllirt  worden.  Ähnliche 
Mauern  linden  sich  in  Griechenland.  Eine  andere 
Bauart  weisen  die  Reste  von  Bauten  aus  dem  vierten 
und  fünften  Jahrhundert  v.  Chr.  auf;  die  aus  dieser 
Zeit  stammenden  Mauern  sind  aus  viereckigen  Steitien 
erbaut.  In  dem  Schutt  dieser  Bauten  wurden  zahl- 
reiche Scherben  von  rotfigurigen  und  schwarzlackierten 
Vasen  gefunden.  Die  Bauten  aus  dem  3.  Jahrhundert 
V.  Chr.  sind  weit  weniger  sorgfältig  ausgeführt,  als 
die  ältesten  Gebäude;  sie  erheben  sich  zum  gröfsten 
Teile  auf  aufgeschütteter  Erde.  In  einer  Grube,  die 
als  Keller  oder  Vorratskammer  gedient  zu  haben 
scheint,  fand  man  14  grofse  Amphoren,  die  unten 
spitz  zulaufen.  Der  Rotwein  in  ihnen  hatte  sich  zu 
Pulver  verwandelt.  Über  den  Bauten  aus  dem  3.  Jahr- 
hundert erheben  sich  solche  aus  dem  1.  und  2.  Jahr- 
hundert V.  Chr.  Aus  dieser  jüngsten  Epoche  sind 
die  Trümmer  einiger  grofser  Gebäude  erhalten,  die 
gegen  Ende  des  1.  Jahrhunderts  v.  Chr.  von  den 
Geten  zerstört  wurden.  In  einem  von  diesen  Häusern 
stiefs  man  bei  den  Ausgrabungen  anf  eine  Mosaik- 
diele mit  verschiedenen  Tierfiguren.  —  In  Paris  wurde 
bei  Ausschachtungen  in  der  Nähe  der  Sternwarte  eine 
merkwürdige  gallorömische  Stele  gefunden.  Sie  stellt 
einen  Schmied   dar,   was  um  so  bemerkenswerter  ist, 


als  eine  solche  Darstellung  in  keiner  Pariser  Samm- 
lung vorkommt,  so  reich  diese  auch  an  Darstellungen 
des  Vulkan  sind.  Eine  ähnliche  Stele  befindet  sich 
nur  im  Museum  zu  Sens.  Dieser  gallorömische 
Schmied  trägt  eine  gestreifte  Mütze.  Das  Gesicht 
ist  breit,  bartlos,  sehr  eindrucksvoll.  Die  Bekleidung 
besteht  aus  einem  langen,  um  die  Hüften  fest- 
gebundenen Schurzfell.  Die  in  der  linken  Hand  ge- 
haltene schwere  Zange  mit  starkem  Gebifs  bildet  einen 
vollständigen  Kreis.  Die  Fundstelle  (Rue  Cassini)  ist 
eine  uralte  Begräbnisstätte;  zwei  Meter  tief  wurden 
die  Gebeine  eines  ungemein  starken  Mannes  gefunden. 
Handelt  es  sich  etwa  um  den  auf  der  Stele  darge- 
stellten Schmied?  Eine  in  der  Nähe  gefundene 
Kupfermünze  gestattet,  annähernd  die  Zeit  der  Bei- 
setzung zu  bestimmen;  die  Münze  gehört  dem  dritten 
Konsulat  Trajans  an.  Die  Stele  wurde  nach  dem  städti- 
schen Museum  (Carnavalet)  gebracht.  —  In  den  neuesten 
Heften  des  'Globus'  findet  sich  eine  übersichtliche  Zu- 
sammenstellung der  von  den  Amerikanern  bei  den  Aus- 
grabungen zu  Nippur  erzielten  Resultate.  Von  be- 
sonderem Interesse  dürfte  der  Bericht  über  die 
Tempelbibliothek  sein.  Sie  umfafste  ein  Sechstel  des 
ganzen  Tempelbezirks.  Eine  grofse  Menge  Tontäfelchen 
kam  dort  zutage,  und  zwar  hauptsächlich  in  der 
unteren  Schicht,  die  walirscheinlich  schon  am  Ende 
des  dritten  Jahrtausends  unter  Schutt  begraben  lag. 
Aus  der  Art  der  Lage  der  Täfelchen  mufs  man 
schliefsen,  dafs  die  Bibliotiiek  lange  Zeit  in  Trümmern 
lag,  und  zwar  infolge  des  Überfalls  der  elamitischen 
Krieger  um  2500  v.  Chr.,  die  den  Hof  des  Ziggurat 
völlig  zerstörten.  Übrigens  ist  zu  bemerken,  dafs 
die  in  der  Biblioiliek  gefundenen  Täfelchen,  weil 
literarischen  und  wissenschaftlichen  Inhalts,  ungebrannt 
sind,  während  nur  zu  Gesetzes-  und  anderen  offiziellen 
Urkunden  gebrannte  Steine  verwendet  wurden,  offenbar, 
weil  das  Brennen  teurer  war  als  das  wiederholte  Ab- 
sciireiben.  In  der  oberen  Schicht  wurde  noch  ein 
Terrakottenkrug  mit  etwa  20  Tontäfelchen  gefunden, 
die  eine  lange  Periode  umfassen  und  u.a.  darstellen: 
das  Fragment  eines  Planes  von  Nippur  und  Um- 
gegend, eine  Weiliinschrift  eines  Königs  an  Bei,  zwei 
Kontrakte,  ein  Täfelchen  mit  astronomischen  Beob- 
achtungen an  der  Jungfrau  und  am  Skorpion.  — 
Im  Äthenaeum  3965  (24.  Oktober)  S.  548  stellt 
J.  Armitage  Robinson  fest,  dafs  das  in  den 
Oxyrynchus  Papyri  III  S.  10  veröffentlichte  Fragment 
dem  verlorenen  griechischen  Original  des  dritten 
Buches  des  Irenaens  ad  versus  haereses  angehört.  Es 
entspricht  der  lateinischen  Übersetzung  III  9  (Harvey  II 
S.  31  f.).  Er  versucht  danach  folgende  Rekonstruktion. 
COL.  J. 

^OO   a]oU   ['Q/XOtTSV   Küpt]o[^  7*5 

Ja<T  dX]rjffsca>,  [xac  od]jj.ij  dff[e 
TT^trsi  au]ro>'  ix  x[afß]7:ou  zf^q 
xotXtd](;  awj  fi-fia\oiiai\  itCi  t^\po 
>ou  <Tou'  xac]  7z[äAt>']     r^wariK; 
iv  tJ  ^Joudaia   b  tiq  x\ai  ^[y£>\''j 
fiyj  iu  elpTjiffj  6  Td]7to^  auzou 

Xal    TÖ    XaTOtX'QTT^p\tOU   aoTou 

i>  Iiw>.     Elq  o5v]  xal  d  au\Tbq 
fi(^  ö  xal  und  Tdf>]  •Kpotpr^div 
xr^poaa6ixt\fo\z  xa\  bizo  toO 
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voc  xai  6  oq  ö  ix\  itapOiv  \ou 
6  xal  *Efijj.ai>ooi^X']  oh  xaX  rv  [a 
OTpov  Bakaäfx  /ikv  ot]Ttu[<;  i 

arpov  i$  ^Jaxwß, 

COL.  II. 
Xifi]a[i'o>  de,  oti  Öq,  6  xal 
y>]u}<TTdq  [iv  rj  ^lüudaia  ye 
vJjueJvo?  x[a\  iß^avi^q  roiq 
/i^  CrjTouff[tu  abzov,     Kai  iizt 
Toü  ßaT^Tiafioö  ^r^ffi  MaxOal 
o?*    l\vE<a[xOyi<Tav  ol  obpavol 
xal  eldev  [nveü/ia  Ou  xara 
ßahou  üj[<Tel  itepimipau 
ipXo/ieuo[v  elq  aörou,  xal 
Iduu  ^w[ui^  ix  Twv  odpauüjw 
keyatiaa'  oh  \zi  o  uq  ßou  S  äya 
njro^[,  ij^  u^fudoxr^ffa.     Ob 
yäp  r6T\e\  o  /<;  [xarsßrj  slq 
ru>  'Ir^>[,  OUTE  äXXoq  /ik>  ö  x^ 
äXXoq  <$k  [7)^r  o  Js  Xöyoq  rou 
Hu,  6  a<üT[Tjp  7:dvTw\f  xal  xu- 
pieuüt['>  obpa>ou  xal  yf^q 


Mag  hiervon  auch  maucbes  zweifelhaft  sein,  so  ist 
doch  klar,  dafs  Irenaeus  in  Ps.  131,  11  avtov  las 
(=  eum),  wo  die  Hdss.  der  LXX  zwischen  avtov  und 
avxriv  schwanken.  Ferner  ist  es  jetzt  sicher,  dafs 
Irenaeus  Matth,  III  17  las  av  tl  6  riog  (aov  ö  dya- 
Ttfiioqy  iv  (S  .  .  .  j  während  sein  Übersetzer  aller- 
dings dem  gewöhnlichen  Texte  folgend  schreibt  *Hic 


est  filius  mens  .  .  .  \  Die  Ergänzung  v  16  ftg 
avtov  mit  Cod.  Bezae  für  in'  avrov  wird  durch  die 
Buchstabenzahl,  20  auf  der  Zeile,  gefordert. 


Berichtigung. 

Zum  gröfsten  Bedauern  der  Redaktion  hat  sich 
in  No.  45  S.  1245  Z.  17  v.  o.  ein  Druckfehler  ein- 
geschlichen (volitu  far  volito).  Wir  bitten  dies  damit 
entschuldigen  zu  wollen,  dafs  die  Notiz  in  die  bereits 
fertig  gestellte  Nummer  nachträglich  eingeschoben  wurde 
und  keine  Zeit  für  eine  Schlufskorrektur  übrig  blieb. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Strzygowski,  J.,  Kleinaaien.  Ein  Neuland  der 
Kunstgeschichte.  Unter  Benutzung  einiger  Ergebnisse 
der  Expedition  nach  der  asiatischen  Türkei  des 
Kuis.  Legatiousrates  AI.  v.  Oppenheim,  der  isaurisclien 
Expedition  zur  Förderung  deutscher  Wissenschaft, 
Kunst  und  Literatur  in  Böhmen,  Beiträgen  von 
Jh\  Keil,  0.  Pnchsteiriy  A.  Wilhelm  u.  a.  Leipzig, 
Ilinrichs.  VIII,  245  S.  4  mit  162  Abbildungen.  Geb. 
in  Leinw.  ^4C  28- 

Jesus  Christ  Gurc  Jaunaren  Testamentu  Bcrria 
(baskische  Übersetzung  des  N.  T.  von  1571,  heraus- 
gegeben von  E,  S.  Dodgson),  The  Trinitary  Bible 
Society,  25  New  Oxford  street,  London.    917  S.  12«. 

Y.  Warsberg,  A.,  Dalmatlen,  Tagebuchblätter 
aus  dem  Nachlasse.  Wien,  C.  Konegen.  125  S.  8 
mit  72  Illustrationen  von  IL  Fischer  und  einer  Karte 
von  Dalmatien.     Jt  4;  geb.  Jlb, ^ 
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Rezensionen  und  Anzeigren. 

0.  Grnppe,  Griechische  Mythologie  und  Reli- 
gionsgeschichte. Zweite  Hälfte,  zweite  Lieferung. 
I.  V.  Mollers  Handbuch  der  klassischen  Altertums- 
wissenschaft 5.  Bd.,  2.  Abt.  2.  Hälfte.  2.  Lfg.  gr.  8°. 
S.  769  —  1152.      München    1903,   C.  H.  Becksche 
Verlagsbuchh.  (Oskar  Beck).     Geh.  7  Jl. 
Nach    einem    Zwischenraum    von     anderthalb 
Jahren  ist  die  dritte  Lieferung  von  Gr.s  Mytho- 
logie der  zweiten  gefolgt,  nnd  bis  zu  Anfang  1904 
soll  nun  auch  die  ebenso  starke  Schlufsabteilung 
erscheinen.    EinQ  gewaltige  Arbeit  wird  dann  ge- 
leistet, die  Wissenschaft  nm  einen  Schritt  weiter 
geführt  sein.     Das  vorliegende  Heft    enthält  die 
Portsetzung  des  bereits  gegen  Ende  der  vorher- 
gehenden Lieferung  angefangenen  dritten  Haupt- 
teils, welcher  eine  Übersicht  über  die  griechische 
Religionsgeschichte  bietet.    Vf.  weist  die  Annahme 
eines    religionsbildenden  Triebes    der  Menschheit, 
aus   welchem    sich    die    zahlreichen  Übereinstim- 
mungen in  Kultus  und  Sage  verschiedener  Völker 
erklären   liefsen,  ab  und  setzt  statt  dessen  einen 
historischen  Zusammenhang  voraus,  sobald  sich  die 
hochentwickelten  gottesdienstlichen   Bräuche  und 
die  Gottesideen  der  Griechen  mit  denjenigen  älterer 
Kulturvölker    begegnen.     In    dieser    Hinsicht   ist 
aber  kein  engerer  Zusammenhang  zwischen  stamm- 
verwandten Völkern  untereinander  zu  erweisen,  da 
überall  Übertragung  der  übereinstimmenden  Vor- 


stellungen möglich  ist  und  religiöse  Ideen  ebenso 
leicht  bei  einander  fremden  Völkern  Eingang  und 
Verbreitung  finden,  wie  bei  solchen,  die  sich  itrer 
Abkunft  nach  nahe  stehen.  Die  folgende  Unter- 
suchung der  Personen-  und  Ortsnamen  in  Rück- 
sicht auf  ihre  Bedeutung  für  die  Religionsgeschichte 
bietet  wenig  sichere  und  greifbare  Ergebnisse. 
Auffallend  erscheint  das  Bemühen,  den  uralten 
Geister-  und  Gespensterglaubeu  aus  dem  Gebiete 
des  Religiösen  hinauszuweisen,  während  er  doch 
offenbar  dessen  erste  Stufe  bildet.  Überhaupt 
werden  die  antiken  Seelenvorstellungen  von  Rohde 
in  seiner  Psyche  entschieden  durchsichtiger  ge- 
macht, als  sie  nach  Grnppes  Behandlung  erscheinen. 
Dieser  leitet  den  Kult  der  Stein-  und  Holzfetische 
aus  einem  uralten  Feuerdienst  ab,  der  auf  dem 
Wunder  der  künstlichen  Feuerentzüuduug  durch 
Reibung  beruhen  soll,  und  selbst  die  Tierfetiscfae 
(Totemtiere)  werden  mit  dieser  Annahme  in  Ver- 
bindung gebracht.  Erst  nachträglich  sollen  dann 
die  eigentlich  feuerartigen  Geister  der  Fetische 
als  chthonische  Wesen  aufgefafst  worden  sein. 
Sehr  viel  Material  wird  in  den  Abschnitten  über 
dämonische  Stätten  und  Regenzauber  zusammen- 
getragen; immer  wieder  aber  spielen  Feuerzauber 
und  Feuergeister  dabei  eine  unheilvoll  verwirrende 
Rolle.  Au  dieser  Stelle  wird  die  Verknüpfung 
der  Vorstellungen    'Regen'  und    'Ziege'    aus  dem 
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NamensanklaDg  zwischen  den  phoinikiscben  Worten 
für  ^Ziegeobock'  und  ^Regenschauer*  hergeleitet; 
dieser  beruht  aber  offenbar  selbst  auf  dem  be- 
kannten Vergleich  der  zerrissenen  Regenwolke  mit 
dem  zottigen  Ziegenfell,  der  auch  die  mythische 
Gleichsetzang  beider  hervorgerufen  hat.  Selbst 
die  Windgottheiten  sind  zum  Teil  wieder  Feuer- 
wesen,  dann  aber  Dämonen,  welche  in  schnellen 
Tieren,  wie  im  Rofs,  Hirsch  und  manchen  Vögeln 
ihren  Sitz  haben.  Weil  nun  die  Seelen  luftformig 
vorgestellt  wurden,  so  fand  eine  Vermischung  der 
Windgötter  mit  den  Totengöttern  statt.  Die  Dä- 
monen rufen  insbesondere  Wahnsinn  und  Liebes- 
leidenschaft hervor;  sie  sind  bei  der  Empfängnis 
und  Geburt  tätig,  so  dafs  zu  deren  Erleichteraug 
eine  Einwirkung  auf  sie  darch  Zauber  versucht 
wird. 

Im  Gegensatz  zu  der  bisher  gültigen  Annahme 
betrachtet  Gr.  die  Lehre  von  der  Erlösung  aus 
dem  Hades  und  von  der  Tätigkeit  der  Totenrichter 
als  uralt;  sie  entstamme  ^einer  Zeit,  die  auch  von 
dem  sonst  dem  Gespensterglauben  in  Griechenland 
vorhergehenden  Feuerkultus  noch  nichts  wufste*. 
Durch  Beschaffung  reichen  Materials  sind  dagegen 
die  Anschauungen  über  Zauber-  und  Sühnebräuche, 
sowie  über  die  Beseitigung  der  von  schädlichen 
Dämonen  drohenden  Gefahren  wesentlich  geklärt 
und  gefördert  worden.  Das  Werfen  oder  Legen 
von  Steinen  auf  Gräber,  welches  dabei  besprochen 
wird,  haben  die  späteren  Griechen  bald  als  Ehrung, 
bald  als  eine  Art  Verfluchung  der  Begrabeneu 
betrachtet.  Grund  des  ganzen  Brauches,  der  ja 
auch  heute  noch  ähnlich  von  den  Juden  geübt 
wird,  war  aber  doch  wohl  ursprünglich  die  Ab- 
sicht, die  Bedeckung  des  Leichnams  durch  die 
immer  wieder  von  neuem  auf  sein  Grab  gebrachten 
Steine  zu  verstärken.  Dadurch  wurde  einerseits 
eine  Verletzung  desselben  verhütet  und  der  Tote 
mithin  geehrt,  andererseits  ein  Hervorkommen 
des  Spukgeistes  verhindert  und  abgewehrt,  was 
später  als  Fluchwirkung  gelten  konnte.  Eingehend 
und  erfolgreich  erörtert  Vf.  hierauf  die  Täuschung 
und  Versöhnung  der  Dämonen,  den  Enthusiasmos, 
die  Ekstase  und  die  Traumorakel.  Der  Abschnitt, 
in  dem  der  Festkalender  besprochen  wird,  könnte 
jetzt  aus  den  Abhandlungen  Useners  über  die 
Dreizahl  und  Roschers  über  die  Siebenzahl  hie 
und  da  ergänzt  und  berichtigt  werden.  Insbesondere 
ist  von  letzterem  die  einstige  Existenz  einer  sieben- 
tägigen Mond  Woche  bei  den  Griechen,  was  Gr. 
noch  leugnet,  sicher  erwiesen  worden. 

Schärfer,  als  es  sonst  zu  geschehen  pflegt, 
wird  die  Ausbildung  und  Umgestaltung  der  grie- 


chischen Religion  durch  die  Kunst  betont.  Zuerst 
wirkt  ausschliefslich  die  Dichtkunst,  dann  ver- 
einigen sich  mit  ihr  die  bildenden  Künste,  bis 
diese  schliefslich  die  Bewegung  allein  weiter 
fuhren.  Während  einer  Vorbereitungszeit  dient 
die  Kunst  noch  zugleich  der  Verherrlichung  mäch- 
tiger Adelsvereinignngeu  und  kraftvoller  Mon- 
archien, später  aber  wirkt  sie  völlig  frei  und  ab- 
sichtslos, lediglich  durch  die  Darstellung  des 
Schönen.  Auffallig  erscheint  hier  wieder  die  An- 
nahme (S.  980),  dafs  in  dieser  Periode  der  Fetisch 
an  die  Stelle  des  Gottesbildes  getreten  sei,  wenn 
Vf.  nicht  etwa  meint,  dafs  das  Wesen  des  älteren 
ungestalteten  Fetisch  damals  auf  die  mehr  und 
mehr  künstlerisch  geformten  Götterbilder  über- 
gegangen sei.  An  Stelle  der  Zauberwirknng, 
durch  die  man  früher  die  Gottheit  seinem  Willen 
gefugig  zu  machen  suchte,  tritt  jetzt  eine 
Art  rechtlichen  Verhältnisses  zu  ihr.  Für  sein 
Opfer  verlangt  der  Mensch  als  .Gegenleistung  von 
der  Gnade  und  dem  Rechts-  oder  Anstandsgefühl 
der  Gottheit  die  Erfüllung  seines  Wunsches.  — 
Bei  Betrachtung  der  Sittlichkeit  der  homerischen 
Götter  hebt  Vf.  mit  Recht  hervor,  dafs  ein  grofser 
und  ohne  Zweifel  den  Dichtern  selbst  deutlich  be- 
wufster  Abstand  zwischen  dieser  und  dem  ihnen 
vorschwebenden  Sittlichkeitsideal  besteht  Als 
eigentlicher  Grund  dieser  Erscheinung  ist  aber, 
wie  ich  meine,  doch  nur  der  Umstand  zu  betrach- 
ten, dafs  jene  Dichter  ihre  Göttergestalten  eben 
bereits  von  einer  älteren,  sittlich  noch  tiefer 
stehenden  Entwicklungsstufe  erhielten,  auf  welcher 
sie  einst  wirklich  dem  damaligen,  freilich  niedereren 
Ideal  entsprochen  hatten.  Nur  aus  Rücksicht  auf 
die  ehrwürdige  Überlieferung  erhoben  die  homeri- 
schen Dichter  die  Götter  nicht  {luf  die  höchste 
Höhe  ihrer  eignen  sittlichen  Überzeugung. 

Nach  einer  tiefsinnigen  Untersuchung  dessen, 
was  wir  über  den  griechischen  Mystizismus  wissen 
und  vermuten  können,  wobei  freilich  manche  kühne 
Umdeutung  alter  Sagen  mit  unterläuft,  geht  Vf. 
dazu  über,  die  verschiedenen  Göttergruppen  im 
einzelnen  zu  besprechen.  Klar  entwickelt  er  die 
schwankenden  Vorstellungen,  welche  die  Griechen 
über  das  Wesen  der  Götter  hegten,  sowie  über 
ihren  Zusammenhang  mit  den  eigentlichen  Begrifi^- 
personifikationen ,  die  zugleich  übersichtlich  und 
doch  hinreichend  ausführlich  behandelt  werden. 
Die  Spaltung  und  Vereinigung  von  Gottheiten, 
sowie  die  Entstehung  des  Götterstaates  werden 
überzeugend  erklärt.  Von  den  olympischen  Gott- 
heiten kommen  in  dem  vorliegenden  Hefte  nur 
Zeus,  Hera  und  Poseidon  an  die  Reihe;    ersterer 
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wild  als  ^Himmelsgott',  Hera  als  'Wettergöttin', 
daneben  aber  auch  als  Mondgöttin  betrachtet. 
Poseidon  ist  nach  Gr.  ursprünglich  ein  in  den 
Höhlungen  der  Erde  hausender,  stierförmiger  Dä- 
mon der  Boioter;  anderwärts  erscheint  er  aber 
pferdegestaltig.  Erst  durch  Gleichsetzung  mit 
Triton  soll  er  zum  Meeresbeherrscher  geworden 
sein.  Wie  schon  in  den  früheren  Teilen  seines 
Werkes  bringt  Vf.  hier  zahlreiche  überraschende 
Verbindungen  zu  stände,  die  vielleicht  manches 
Richtige  enthalten,  ohne  eingehende  Beweisführung 
aber  nicht  sofort  angenommen  werden  können. 
So  bietet  auch  dieses  Heft  einerseits  viel  des 
Neuen  und  Anregenden,  andererseits  bildet  es  eine 
Fundgrube  mythologischen  Materials,  das  mit 
staunenswerter  Gelehrsamkeit  und  unermüdlichem 
Fleifs  zusammengetragen  worden  ist.  Wenn  nun 
das  Schlufsheft,  wie  man  wünschen  mufs  und 
hoffen  darf,  umfangreiche  Register  enthält,  so 
werden  die  in  dem  grofsen  Werke  aufgehäuften 
Schätze,  die  jetzt  noch  schwer  zu  heben  sind,  der 
Wissenschaft  mannigfaltigen  Nutzen  bringen  kön- 
nen. Nur  wird  man  viele  der  ausgesprochenen 
Gedanken  nicht  als  erwiesen  ohne  weiteres  hin- 
nehmen dürfen,  sondern  sie  erst  scharf  auf  ihre 
Richtigkeit  prüfen  müssen. 

Würzen.  H.  Steading. 

Curtiu8-v.  Harte],  Griechische  Schulgrammatik, 
24.  Aufl.  bearbeitet  von  Fl.  Weigel.    Wien  1903, 
F.  Tempsky.     IV,  299  S.  8".     Geh.  Jt  2,60,  geb. 
JL  3,10. 
Fl.  Weigel    hat    die    Gurtiussche    Grammatik 
einer    gründlichen   Umarbeitung    unterzogen,    die 
sich  in  gleicher  Weise  auf  Formeulehre  nud  Syn- 
tax erstreckt.     Dabei  hat  er  sich  weniger  an  die 
kürzere  Fassung  der  23.  Aufl.,  die  von  R.  Meister 
besorgt  wurde,  als  an  die  ausführlichere  Hartelsche 
Bearbeitung    angeschlossen.     Seinen   Bemühungen 
ist  es  gelungen,  das  Buch  So  auszugestalten,  dafs 
es  allen,  die  eine  ausführlichere,  auf  wissenschaft- 
licher Grundlage  beruhende  Grammatik  wünschen, 
aufs  beste  empfohlen  werden  kann. 

Die  Gurtiussche  Grammatik  hat  das  grofse 
Verdienst,  die  Ergebnisse  der  Sprachwissen- 
schaft zuerst  systematisch  für  die  Schulgrammatik 
verwertet  zu  haben.  Daher  ist  es  nur  natürlich, 
dafs  der  Bearbeiter  der  neuen  Auflage  bestrebt 
ist,  auch  die  Errungenschaften  der  letzten  Jahre 
auf  dem  Gebiete  dieser  Wissenschaft  dem  Buche 
zu  gute  kommen  zu  lassen.  So  führt  er  die  Lehre 
von  der  Ersatzdehnung  infolge  des  Ausfalls  eines 
V,  von  der  Stammabstufung  und  der  Vokalentwick- 
lung aus  den  Liquida  folgerichtig  durch  und  stellt 


auch  den  Begriff  Metathesis,  der  noch  vielfach 
unrichtig  angewandt  wird^,  fest;  ebenso  wird  die 
Einwirkung  des  Halbvokals  j  auf  den  vorangehen- 
den Konsonanten  jetzt  richtiger  dargestellt  als  in 
früheren  Auflagen. 

Freilich  läfst  sich  nicht  leugnen,  dafs  nicht 
alle  diese  lautlichen  Erscheinungen,  wie  sie  in  den 
§§  9 — 12  übersichtlich  zusammengestellt  sind,  beim 
ersten  Erlernen  der  Formenlehre  in  den  untersten 
Klassen  beigezogen  werden  können.  Das  ist  auch 
nicht  die  Meinung  des  Verf.,  der  §  43,  4  selbst 
lehrt,  dafs  im  Dat.  Plur.  der  konsonantischen  De- 
klination beim  Ausfall  von  v  und  vz  vor  er  Ersatz- 
dehnung nur  für  vx  eintritt.  Aber  in  den  oberen 
Klassen,  besonders  bei  der  Homerlektüre  in  Prima, 
können  diese  Dinge  mit  Nutzen  besprochen  wer- 
den, wie  ich  aus  langjähriger  Erfahrung  weifs, 
und  hier  sollte  auch  die  Gelegenheit  nicht  ver- 
säumt werden,  dem  Schüler  einen  Einblick  in  das 
Wesen  der  Sprache  zu  eröffnen. 

Übrigens  kann  ich  manchen  Aufstellungen  des 
Verf.  in  diesen  Paragraphen  nicht  beipflichten. 
Er  betrachtet  hlfjtijCa  als  eine  zu  xiftaco  mit  lan- 
gem a  anfanglich  gehörige  Bildung  statt  irifi&aa, 
an  die  sich  dann  später,  als  man  unter  Verken- 
nung des  ursprünglichen  Verhältnisses  tj  als  Deh- 
nung des  ä  in  tifAdca  ansah,  auch  Formen  wie 
i(piXfiaa  und  idovXcaaa  angelehnt  hätten.  Danach 
würden  die  Formen  itplXtiaa^  idovXcoaa  u.  s.  w.  in 
eine  Zeit  fallen,  wo  sich  der  Lautwandel  a  in  tjj 
€tl(i>aaa  in  itlfiijcfa  im  Ionisch  -  Attischen  schon 
vollzogen  hatte,  was  unmöglich  ist.  Man  müfste 
also  von  hifjba(ra  ausgehen;  aber  auch  so  läfst 
sich  die  Hypothese  des  Verf.,  itpiX^tfa  und  idov- 
Xwcfa  seien  Analogiebildungen  nach  itigAaüa  nicht 
aufrecht  erhalten,  da  das  a  in  dem  Stamm  ttfjta 
schon  in  der  Urform  t^ftaico  kurz  gewesen  sein 
kann,  ein  ztfimo  also  gar  nicht  vorkam.  Demnach 
wird  man  gut  daran  tun,  bei  der  bisherigen  An- 
nahme, nach  der  primäre  Verba,  wie  z.  B.  sfjtvaau^ 
ivfi^a,  äviyviüiSay  die  Vorbilder  für  iiifiaaa,  icfi- 
Xfiaa^  idovXtoöa  gewesen  sind,   stehen  zu  bleiben. 

Ebenso  wenig  ist  es  zu  billigen,  wenn  W.  die 
starken  Stammformen  mit  ^  sv  €i  e  für  die  Grund- 
formen erklärt,  aus  denen  der  schwache  Stamm 
in  der  Weise  hervorgegangen  sei,  dafs  der  lange 
einfache  Vokal  gekürzt,  in  den  anderen  Fällen  c 
ausgestofsen  wurde.  Beide  Stämme  stehen  von 
alters  her  nebeneinander,  der  starke  vorwiegend 
mit  präsentischer,  der  schwache  vorwiegend  mit 
aoristischer  Bedeutung;  im  Griechischen  wurde 
dieser  syntaktische  Unterschied  durchgeführt,  und 
es  konnte  ebenso  wohl  zu  einem  kurzen  Aorist- 
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stamm  ein  starker  Präsensstamm  wie  zu  einem 
starken  Präsensstamm  ein  schwacher  Aoriststamm 
gebildet  werden.  Die  Formen  wie  nitpafffiat  vom 
St.  q)ap  {(paivcd)  sind  bis  jetzt  noch  unanfgeklärt; 
dafs  es  Analogiebildungen  nach  Formen  wie 
fjvvafAa^  seien,  wie  der  Verf.  annimmt,  ist  ebenso 
unwahrscheinlich,  wie  das,  was  K.  Brugmanu 
Griech.  Gram.^  §  390  vorbringt.  Bildungen  wie 
avatf^fjkay  öaXnlJ^co  gehören  einer  Zeit  an,  in  der 
das  Ersatzdehnuugsgesetz  noch  nicht  in  Wirksam- 
keit getreten  war,  aus  der  auch  Formen  wie  ig, 
zog,  ^eog,  xaXag  u.  s.  w.  stammen;  tQtaxoatog  aber 
geht  uiclit  auf  TQMxovr-tog  zQMxovaxog  zurück, 
sondern  auf  tgiaxat-tog  tQwxaazog,  Tgl.  fixati 
und  fixaaiogj  das  o  ist  aus  -^xovta  eingedrungen. 
Demnach  ist  die  Regel  §  10,  4  Anm.  1  zu  streichen; 
sie  verstöfst  auch  gegen  Formen  wie  Alag  aus 
Alavxg,  svsqyetdg  thess.  Partie.  =  evegystet^tg, 
ebenso  arkad.  uQO&vtdg. 

In  der  Formenlehre  hat  W.  die  kontrahierte 
0-Deklination  dadurch  vereinfacht,  dafs  er  ncQi- 
nXovg  und  datovv  gestrichen  hat.  Die  sog.  attische 
Deklination  wurde  nach  der  konsonantischen  unter 
die  Unregelmäfsigkeiten  eingereiht.  Bei  den  Stäm- 
men der  konsonantischen  Deklination  wurde  durch- 
weg ein  Konsonant  als  Schlnfslaut  der  Stämme 
angenommeu,  also  auch  ns^d-oj  und  j^^o)/.  Die 
Komparation  wurde  durch  den  Hinweis  darauf, 
dafs  Itav  und  tcxog  unmittelbar  an  'die  Wurzel 
treten,  erleichtert.  Bei  der  Konjugation  ist  Fu- 
turum und  Aorist  getrennt  worden,  im  Plusquam- 
perf.  wird  an  den  Endungen  «»/tifv  axs  festgehalten, 
die  Infin.  ttfjkävj  (fhXiXv  und  dovXovv  werden  aus 
tilia-e^v,  iphXs^€^v  und  dovXo-shv  hergeleitet,  da  ja 
das  aus  Kontraktion  oder  infolge  von  Ersatzdeh- 
nung entstandene  £i  die  Geltung  eines  langen  ge- 
schlossenen €  hat,  die  abweichende  Tempusbildung 
mancher  Verba  pura  ist  ebenso,  wie  das  Fut.  att. 
und  das  Fut.  dor. ,  an  den  Schlufs  unter  die  er- 
gänzenden Bemerkungen  über  die  Flexion  der 
Verba  auf  (o  verwiesen,  und  auch  die  Einteilung 
der  konsonantischen  Verba  in  Klassen  wurde  ver- 
bessert. 

Damit  habe  ich  die  Hauptänderungen  erwähnt; 
dafs  neben  diesen  auch  im  einzelnen  überall  ge- 
bessert wurde,  brauche  ich  wohl  kaum  noch  be- 
sonders anzuführen.  Doch  hätte  der  neue  Hrsg. 
darin  noch  weiter  gehen  dürfen;  so  steht  z.  B. 
§  30  noch  das  unrichtige  toXv  tifjbiQatv,  §  35  das 
unnötige  w  d^eog^  §  36  das  nirgends  vorkommende 
«rvoa,  §  117  das  entbehrliche  iaiq>&^yy  Sa^ifja  und 
ioxiqxd^v.  In  §42  hätte  auch  auf  den  .regel- 
mäfsigen  Vok.  auf  i  (z.  B.  w  tvqayvi)  hingewiesen, 


aus  §  57  die  Deklination  der  Komparative  wie 
ßeXtkov  nach  §  60,  wo  erst  die  Bildung  dieser 
Formen  gelehrt  wird,  verwiesen,  die  Verba  con- 
tracta  in  allen  Tempora  und  nicht  nur  im  Prae- 
sens und  Imperf.  von  den  non  contracta  getrennt, 
in  §  90  noch  xixXii(ia$  beigefugt,  in  §  94,  4  die 
§  11,  1  gegebenen  Regeln  genau  durchgeführt 
werden  sollen.  Der  starke  Aor.  Akt.,  der  vom 
Verb.  mut.  und  liquid,  vorkommt,  würde  vielleicht 
besser  am  Schlüsse  nach  den  Verbis  liquid,  als 
am  Anfang  der  Verb.  mut.  behandelt  werden. 
Warum  wird  die  in  Kap.  6  angewandte  Art  der 
Angabe  von  Adjektiven  (z.  B.  dixatog  dixa§oy  d»- 
xakt)  in  Kap.  7  bei  den  Adjekt.  und  Part,  und  in 
Kap.  8  bei  den  Pronom.  nicht  beibehalten?  An 
die  Stelle  des  von  R.  Meister  in  die  23.  Aufl.  ein- 
geführten Paradigmas  na$d€Vio  hätte  W.  nicht 
wieder  das  unregelmäfsige  Xvco  setzen  sollen.  Ob 
^i^tatf  und  XQshtdov  ihr  £i  nach  dfuivoav  erhielten, 
wie  W.  §  61  lehrt,  ist  zum  mindesten  zweifelhaft. 
In  §  117  ist  dd$xfi&^ao(ia$  nicht  ungebräuchlich, 
sondern  nur  spät,  von  svsd^vfa  findet  sich  anch 
das  Fut.  Med.  in  pass.  Bedeutung,  und  neben  xo- 
Xdtsfa  ist  auch  xoXdffofAM  anzugeben.  In  §  132,  2 
heifst  es:  *das  pass.  Fut.  ist  von  allen  diesen  Ver- 
ben nicht  gebräuchlich';  dies  ist  unrichtig,  denn, 
etwa  von  olx4(a  abgesehen,  findet  es  sich  von  allen 
bei  späteren  Schriftstellern. 

Ebenso  sorgfaltig  wie  die  Formenlehre  ist  auch 
die  Syntax  überarbeitet.  Der  Abschnitt  über 
die  Pronomina  ist  hinter  den  Artikel,  der  über 
die  Konsekutivsätze  nach  den  Kausalsätzen  gestellt 
worden,  während  die  Modalpartikel  äp  und  die 
Fragepartikeln  in  die  Lehre  von  den  Partikeln  als 
§231  und  232  eingereiht  worden.  In  §  193  wurde 
der  Ausdruck  Zeitart  durch  den  Ausdruck  Aktions- 
art ersetzt  und  diese  als  sich  entwickelnd,  momen- 
tan (punktuell,  ingressiv,  effektiv)  und  vollendet 
bezeichnet;  dabei  sind  die  Begriffe  momentan, 
punktuell  und  effektiv  jedenfalls  keine  Erleichte- 
rung ßir  den  Schüler. 

Tauberbischofsheim.  J.  Sitsler. 

Karl  Ettck,  Die  Geographie  und  Ethnographie 
der  Naturalis  Historia  des  Plinius  im  Aus- 
zuge des  Robert  von  Cricklade.  (Programm 
des  kgl.  Lndwigs-Gymnasiums  in  München  für  das 
Studienjahr  1902/3.)     München  1903. 

Nach  einer  Einleitung  über  die  Verbreitung 
und  Bedeutung  der  Naturalis  Historia  des  Plinius 
und  über  das  Leben  ihres  Excerptors  Robertns 
lost  der  Verf.  in  der  vorliegenden  Schrift  das 
Versprechen,  das  er  in  der  Abhandlung  über  das 
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Excerpt  der  N.  H.  des  Plinius  vou  Robert  von 
Crieklade  vom  Jahre  1902  (angezeigt  in  dieser 
Wochenschrift  20.  Jahrg.  1903  No.  21  S.  572  ff.) 
gegeben,  nämlich  voq  diesem  Excerpt  jenen  Ab- 
schnitt zu  veröffeutlicheu,  welcher  die  Bücher  III 
— VI  umfafst.  Dieser  vollständige  Text  bestätigt 
das  Ergebnis  der  Uutersuchnngen  Rucks,  das  er 
in  der  erwähnten  Abhandlung  S.  232  dahin  prä- 
zisiert, dafs  'das  Original  des  Robertus  der  älteren 
Handschrifteuklasse  angehörte  und  mit  dem  Exem- 
plar, dem  die  Korrekturen  und  Ergänzungen  der 
zweiten  Hand  in  E  entnommen  waren,  auffallend 
nahe  verwandt  war'.  Aber  der  vollständige  Text 
erweist  auch,  dafs  nicht  blofs  Robertus  selber 
Änderungen  vornahm,  wie  sie  die  Redaktion  seines 
Auszugs  notwendig  oder  wünschenswert  machte, 
sondern  dafs  auch  seine  Vorlage  an  mancher 
Stelle  nicht  den  ursprünglichen  Text  oder  zufällige 
Verderbnisse  desselben  bot,  sondern  bewufste 
Änderungen  einer  zweiten  Hand.  Über  das  Mafs 
derselben  wird  man  erst  dann  sicher  urteilen 
können,  wenn  die  breitere  handschriftliche  Grund- 
lage der  fraglichen  Bücher  der  Naturalis  Historia 
in  der  neuen  Auflage  Majhoffs  vorliegen  wird. 
Innsbruck.  Job.  Müller. 


Dissertatioues  Philologae  Vindoboneuses  vol.  VII. 
2.  3.  8^.  Woehrer,  De  A.  Cornelii  Celsi  rhetorica. 
79  S.  Kappelmacher,  Studia  lavcnaliana.  41  S. 
Vindob.  et  Lips.  1903,  Deuticke.     Je  2  Jl. 

Die  beiden  Dissertationen,  die  sich  mit  der 
römischen  Rhetorik  befassen  —  denn  auch  die 
Juvenalstudieu  beschäftigen  sich  mit  dem  Dichter 
als  Rhetorenschüler  — ,  zeugen  von  einem  an- 
erkennenswerten Fleifs  und  einer  sehr  achtbaren 
Umsicht  und  Methode.  Den  gröfseren  Erfolg  trägt 
die  erste,  schon  um  des  Themas  willen,  davon. 
Wir  lernen  die  Rhetorik  des  Celsus,  über  die 
Reitzensteiu  Phil.  LVII  S.  54  ff.  ein  paar  ausge- 
zeichnete Fingerzeige  gegeben  hatte,  nicht  nur 
ihrem  Inhalt  nach  genauer  kennen,  sondern  auch 
den  grofsen  Einflufs,  den  sie  auf  die  Folgezeit 
ausgeübt  hat.  Der  Verf.  stellt  zunächst  die  Zeug- 
nisse zusammen,  wobei  er  Juv.  sat.  VI  245  auf 
den  Rhetor  und  nicht  auf  den  Juristen  bezieht 
nach  Madvigs  und  anderer  Vorgang  (vgl.  Schanz 
Rom.  Litt.  Gesch.  ^  II  2  S.  326).  Sodann  sammelt 
er  die  Fragmente,  die  sich  alle  bei  Quintilian 
finden;  denn  das  eine  Citat  bei  Fortunatianus,  das 
aufserdem  existiert,  liefert  nichts  anderes,  als  was 
wir  auch  bei  Quintilian  haben,  und  ist,  wie  der 
Verf.  mit  Recht  behauptet,  nicht  aus  Celsus  selber 
geflossen,  sondern  durch  Quintilians  Vermittlung. 


Das  dritte  Kapitel  weist  die  Benutzung  der  Rhe- 
torik des  Celsus  bei  Severianns  nach.  Hier  hatte 
der  Verf.  nur  zu  wiederholen,  was  Reitzensteiu 
ausgeführt  hatte;  nur  das  Bedenken,  das  diesem 
betreffs  der  Verschiedenheit  der  Statuslehre  ge- 
blieben war,  widerlegt  er;  auch  zeigt  er  eine 
Übereinstimmung  von  Severianns  p.  363,  2  ff.  und 
Cic.  de  inv.  II  53,  55/56,  die  er  auf  Benutzung 
Ciceros  bei  Celsus  zurückführt,  da  ja  für  eine 
andere  Stelle  jedenfalls  diese  Benutzung  be- 
zeugt ist  durch  Quintilian  VII  1,  10.  Wunder 
nimmt  mich,  dafs  bei  dieser  Vergleichuug  des 
Severianns  mit  Celsus  die  Übereinstimmung  in 
dem  Fragment  Quint.  VII  1,  10  mit  Severian. 
p.  359,  19  ff-,  die  sowohl  Reitzensteiu  beigebracht 
wie  Schanz  als  bezeichnend  augefuhrt  hat,  fort- 
gelassen worden  ist;  in  dem  Abschnitt  de  dispo- 
nendis  argumentis  entspricht  doch  der  Ausdruck: 
*a  validis  incipies,  in  validiora  desines,  medium 
inibecillioribus  replebis'  den  Worten  bei  Quintilian: 
'imbecilHora  medio*  mehr  als  die  Fassung  an  der 
den  gleichen  Inhalt  behandelnden  Stelle  p.  356, 
22  ff.,  die  der  Verf.  daneben  stellt.  Das  vierte 
Kapitel  sucht  Celsus  als  Quelle  bei  Isidor  nach- 
zuweisen; dadurch  werden  die  Berührungen  mit 
den  griechischen  Progymnasmata  erklärt,  die  sich 
bei  diesem  finden.  Isidorus'  Kapitel  16  und  17 
enthalten  gute  Bemerkungen,  die  indessen  weder 
auf  Quintilian  noch  auf  Cicero  zurückzufiihreu 
sind.  In  dem  Kapitel  über  die  Figuren  stimmt 
Isidorus  zwar  mit  Quintilian  vielfach  überein,  aber 
er  bietet  griechische  Bezeichnungen,  die  er  bei 
diesem  nicht  vorfand;  auch  diese  Übereinstim- 
mungen erklären  sich  durch  einen  gemeinsamen 
Gewährsmann,  und  dieser  ist  nach  Woehrers  An- 
sicht Celsus.  Der  Verf.  bewegt  sich  hier  auf 
einem  sehr  unsicheren  Boden;  aber  mau  mufs  zu- 
geben, dafs  es  ihm  gelungen  ist,  die  Benutzung 
des  Celsus  wahrscheinlich  zu  machen.  Gestützt 
auf  diese  Grundlage  sucht  der  Verf.  dann  im 
fünften  Kapitel  die  Überreste  der  Rhetorik  des 
Celsus  zu  dispouiereu  und  schreibt  dabei  eine 
grofse  Anzahl  der  ßemerkuugen  Quintilians  ihm 
als  Gewährsmann  zu;  so  wird  au  Stelle  des  von 
Morawski  fiir  das  erste  Buch  als  Quelle  aufge- 
stellten Grammatikers  eben  Celsus  gesetzt.  Eine 
sorgfältige  und  umsichtige  Vergleichuug  bald  zwi- 
schen Isidorus  und  Quintilian,  bald  zwischen  Se- 
verianns und  dem  spanischen  Rhetor  gibt  die 
Möglichkeit,  seineu  Einflufs  immer  weiter  auszu- 
dehnen, so  auf  die  Abschnitte  über  die  narratio, 
über  die  probatio  und  refutatio,  über  die  Verwen- 
dung   der   Affekte;    in    dem   Abschnitt    über   die 
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Figuren  hatte  ihn  schon  Morawski  als  Quelle  an- 
genommen. 

Die  zweite  Dissertation  hat  ein  etwas  undank- 
bares und  nicht  klar  fafsbares  Thema,  das  dadurch 
noch  etwas  verschwommener  wird,  dafs  der  Verf. 
einen    scharfen   Schnitt    zwischen   den   römischen 
Rhetoren  und  Quintilian  annimmt  und  nun  nach- 
zuweisen sucht,    dafs  der  Satiriker  nicht  Schüler 
der  Rhetoreo,  wohl  aber  Quintilians  gewesen  sei. 
Als  Charakteristikum  der  römischen  Rhetoren  wird 
grundsätzliche  Abneigung  gegen  die  Griechen  an- 
gegeben;   wie    aber  das  erste  Kapitel    zeigt,    ist 
diese  bei  Juveual  nicht  vorhauden,    er  gebraucht 
griechische  Wörter  und  spricht  Ton   griechischen 
Schriftstellern.     Mir  scheint  die  Art  der  Verglei- 
chung    nicht   ganz   richtig.     Dafs   Juvenals    Hafs 
sich  nur  gegen  den  Charakter  der  Griechen  und 
Orientalen  richtet,    wobei  er  ja  reichlichen  Aus- 
druck gefunden  hat,  nicht  aber  gegen  griechische 
Geistesbildung,  ist  ohue  weiteres  klar.    Aber  auch 
bei    den    römischen  Rhetoren  der  Eaiserzeit   war 
kaum  die   Abneigung  gegen   griechische   Bildung 
vorhanden  wie  bei  den  ersten,  die  sich  mit  Stolz 
lateinische  Rhetoren  nannten  und  gegen  die  sich 
Cicero  de  oratore  wendet  (Norden,  Antike  Kunst- 
prosa S.  222).    Es  war  selbstverständlich,  dafs  im 
Gegensatz   zu  dem  bisher   griechisch   gehaltenen 
Unterricht  mau  zunächst  gauz  besonderes  Gewicht 
darauf  legte,  alles  Griechische  zu  vermeiden.  Auch 
zeigt    sich    das    Bestreben     der    Sprachreiuigung 
gegen    Ende    der    Republik    und    im  Anfang  der 
Kaiserzeit  als  Reaktion  gegen  die  Einwirkung  des 
Griechentums   sehr   stark.     Cicero  selbst  sagt  de 
off.  I  31,  111:    ^sermone  eo  debemus  uti,    qui  in- 
natus  est  nobis,  iie,  ut  quidam,  Graeca  verba  in- 
culcantes  iure  optimo  rideamur'  (Norden  S.  184). 
Und  bekannt  ist  ja,    wie   sehr  er  sich    bemühte, 
lateinischen  Ersatz  iiir  griechische  Ausdrücke  zu 
schaffen  (vgl.  Nägelsbach,  Lat.  Stilistik  I  §  1).  Von 
Tiberius   heifst    es    (Suet.  71):    'sermone    Graeco, 
quamquam  alioqui  promptus  et  facilis,  nou  tarnen 
usque    quaque    usus  est  abstinuitque    maxime   in 
senatu;  adeo  quidem,  ut  monopolium  nominaturus 
veuiam  prius  postularet,  quod  sibi  verbo  peregrino 
Uten  dum  esset;    atque   etiam  cum  in  quodum  de- 
creto  patrum  sftßktjfia  recitaretur,  conimutandam 
censuit  vocem,  et  pro  peregrina  nostratem  requi- 
rendam  u.  s.  w.     Einen    direkten    Vergleich    mit 
diesen    Bestrebungen    würde  Juvenal    doch    über- 
haupt   nur    vertragen,    wenn    seine  Gedichte  nur 
rhetorische  Leistungen    sein   sollten;    sie    machen 
aber  den  Anspruch    auf  dem  Gebiete  sich  zu  be- 
wegen,   auf  dem  Lucilius,    der  grofse  Spröfsling 


von  Suessa  Auruncorum,    einst  seine    Rosse    ge- 
tummelt hat,  und  bei  Lucilius  waren  bekanntlich 
die  Fremdwörter  sehr  zahlreich  und  es  gab  sogar 
Leute,    die   darin   eine    besondere  Feinheit  sahen 
(Hör.  sat.  I  10,  20).     Der    Verf.    beachtet    diesen 
Eiuflufs  gar  nicht  und  führt  die  Verwendung  grie- 
chischer Ausdrücke   bei  Juvenal    nur   auf   die  in 
dieser  Hinsicht   weitherzigere   Anschauung  Quin- 
tilians zurück,    dessen  Einwirkung  man  ja  zuge- 
stehen kann.    Und  hier  wird  nun  sowohl  Quintilian 
wie  sein  Schüler  Juvenal  ans  der  Reihe  der  römi- 
schen Rhetoren  ausgenommen  nach  dem  ganz  be- 
stimmten  Begriff,    den_  sich    der  Verf.   von    dem 
Wesen  des  römischen  Rhetors  für  alle  Zeiten  zu- 
recht   gemacht    hat    nach    Marx'    Ausfahrungen 
Anctor  ad  Herenn.  Prolegg.    Aber  dafs  man  sich 
nicht  überall  so  ablehnend  gegen  das  Griechische 
verhalten  hat,  zeigt  ja  deutlich  Quintilian  I  1,  12: 
noo  tarnen   hoc  (die  Ausbildung  im  Griechischen) 
adeo  superstitiose  fieri  velim,  ut  diu  tantum  Graece 
loquatur  aut  discat,  sicut  plerisque  moris  est.    Die 
Lehrbücher  der  Rhetorik    schlössen    sich    an   das 
Griechische  an,    und  für  Gelsus  hat  Woehrer  die 
Benutzung  griechischer  Quellen  und  Angabe  grie- 
chischer Termini  wahrscheinlich  gemacht.    Diesem 
Kapitel,  das  nachweist,  Juvenal  sei  nicht  Schüler 
der    rhetores    latini,    scheint    mir    also    verfehlt. 
Ergebnisreicher  ist  das  Kapitel,  in  dem  die  Über- 
einstimmung zwischen  Quintilian  und  Juvenal  ab- 
gehandelt wird.     Allerdings  das  Vorkommen  von 
technischen  Ausdrücken  der  Rhetorik  in  den  Sa- 
tiren ist  noch  ziemlich  nichtssagend  und  auch  die 
Darstellung    bestimmter   Einrichtungen    oder  Ge- 
wohnheiten der  Rhetorenschule  oder  der  Pflichten 
des  Lehrers    ist   vielleicht   nicht   grade   für  eine 
Abhängigkeit  von  Quintilian   beweisend,    obwohl 
hier  schon  die  Gleichheit  des  Ausdrucks  hin  und 
wieder   auffällt.     Mehr  Gewicht    möchte    ich   auf 
die  Übereinstimmung  der  Urteile  legen,  die  neben 
den  Heroen  der  römischen  Geschichte  z.  B.  Cicero 
oder  Vibius  Grispus    erhalten.     Schliefslich    zeigt 
der  Verf.  die  Nachahmung  des  Lucilius  und  Horaz, 
die  ja  Quintilian  als  Vertreter  der  Satire  besonders 
hervorhebt.    Die  Zusammenstellungen  sind  an  und 
für    sich    lehrreich;    für    eine    Abhängigkeit    von 
Quintilian  beweisen  sie  nichts,  da  sich  die  Nach- 
ahmung   dieser    hervoragendsten    Vertreter    der 
Gattung  von  selber  ergab.     Es   bleibt  so  als  ein- 
zige Grundlage  für  die.  Vermutung,    dafs  Juvenal 
Quintilians  Schüler  sei,  die  Hochachtung,  mit  der 
er   von    diesem   redet   (VI  75,  280  VU  186,  189). 
Der  Verf.  gibt  sich  auch  zum  Schlufs  nicht  dem 
Wahne  hin,  irgend  welche  sichere  Argumente  ge- 


Digitized  by 


Google 


1285  25.  November.      WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1903.    No.  47. 


1286 


fanden  za  haben,  sondern  nur  Indizien,  die  zu  der 

Voraussetzung   passen,    wenn  man  sie   annimmt; 

und  das  wird  mau  ihm  bei  einigen  zugeben  können. 

Steglitz  bei  Berlin.  E.  Helm. 

Theod.  Boegel,  De  nomine  verhall  latino  quae- 
stiones  grammaticae.  CommeDtatio  ex  Supplemente 
XXYIII  Aunalium  philologorum  seorsum  expressa. 
Lipsiae  in  aed.  Teubueri.  MCMIL  Pag.  57—179. 
gr.  8°.     Jl  4,80. 

Von  dem  lateinischen  Verbalnomen,  besonders 
von  seinen  auffallenderen  Gebrauchsweisen,  handeln 
die  Schriften  alter  und  neuerer  Grammatiker,  von 
Charisins  und  Priscian  bis  auf  Holtze,  Draeger, 
Neue,  Olsen,  Kuehner,  und  Sprachforscher  wie 
Stolz  und  Brugmaun  haben  das  lateinische  Verbal- 
nomen im  Zusammenhang  mit  analogen  indoger- 
manischen Formen  in  das  rechte  Licht  zu  stellen 
gesucht.  Letztere  Untersuchung  aber  sowie  die 
Frage  nach  Natur  und  Wesen  der  lateinischen 
Erscheinung  kann  erst  dann  erfolgreich  in  Angriff 
genommen  werden,  wenn  die  historische  Gram- 
matik den  ganzen  Umfang  dieses  Gebrauchs  von 
seinem  ersten  Auftreten  bis  zu  seinem  Verschwin- 
den durchforscht  uud  das  ganze  einschlägige  Ma- 
terial gesammelt  hat.  Das  ist  bisher  kaum  ge- 
schehen, so  vielfach  man  auch  sich  mit  der  Sache 
beschäftigt  hat. 

Es  ist  das  Verdienst  Boegels,  diese  Lücke  aus- 
gefüllt zu  haben.  Er  geht  durchaus  methodisch 
und  systematisch  zu  Werke.  Nachdem  er  zuerst 
die  Lehren  der  alten  Grammatiker  kurz  zusammen- 
gestellt hat,  die  das  Verbalnomen  mit  dem  Partizip 
zusammenstellen  und  auch  zum  Nomen  rechneq, 
dabei  aber  auf  seine  verbale  Deklination  hin- 
weisen, formuliert  er  seine  Aufgabe  dahin,  den 
überaus  engen  Zusammenhang  dieser  Verbaluomina 
mit  dem  Verbum  in  der  Weise  aufzudecken,  dafs 
er  zunächst  aus  der  alten  Latinität  die  Beispiele 
der  Nomina  auf  i(yr^  trla:,  rio,  tura^  (ns  aufsucht 
und  dabei  ihre  verbale  Syntax  vorführt.  Er  sieht 
davon  ab,  alle  überhaupt  vorkommenden  Beispiele 
und  Formen  vollständig  zu  buchen,  das  ist  schon 
von  anderen  geschehen;  aber  er  geht  an  keiner 
irgendwie  bemerkenswerten  Erscheinung  oder  ty- 
pischen Gebrauchsweise  vorüber  und  betrachtet 
alles  Einzelne  im  gehörigen  Zusammenhange. 

Das  Ganze  teilt  er  in  drei  Kapitel.  Im  ersten 
spricht  er  von  den  Nomina  mit  verbaler  Syntax. 
Sie  lassen  sich  mit  den  Partizipien  vergleichen, 
nehmen  Adverbia  zu  sich  oder  eiue  Ortsbezeich- 
nung, besondem  gern  tam^  vgl.  Cic.  ad  Q.  fr.  I  1, 
19:  in  tanto  imperio,  tam  depravatis  moribus, 
tarn  corruptrice  provincia;  dieses  tam  kennt  Plau- 


tus  noch  nicht:   er  schreibt  z.  B.  lieber  magnus 
amator.      Auch    Präpositionen    gesellen    sich    zu 
ihnen  wie  Plaut.  Gas.  556  esset  mecum  postulatio. 
Es  folgen  dann    die    auf   tor   gebildeten  Verbal- 
nomina   mit    dem   Dativ,   Akkusativ  und  Ablativ, 
z.  B.  Plaut.  Trin.  204  verbis   falsis    acceptor   fui, 
Truc.  763  suppostrix  puerum  (von  einem  Knaben), 
Amph.  75  virtute  victor.     Es  folgen  die  Nomina 
actiouis  auf   tura^    tus,    tio  mit  verbaler  Rektion. 
Bier  spielen  eine  grofse  Rolle  die  häufigen  Fragen 
mit  quid  tibi  (z.  B.  istum  tactio,  curatio,  accessio, 
reditio)  est,  also  stets  mit  Verbalsubstantiven  auf 
-io,  und  Boegel  hat  richtig  eingesehen,  dafs  es  sich 
hier    nicht   blofs    um    die    verbale    Konstruktion, 
sondern  auch  um  die  Nomina  selbst  handelt  (S.  92). 
Über  diese  Konstruktion  spricht   auch  W.  Olsen, 
Quaest.  Plautinae  de  verbo  sub«tantivo.  Diss.  Jen. 
1884  (105  S.  Jena,  Pohle),    und   ich  selbst  habe 
sie  Junggr.  Streifz.  95   und,    wie  ich  sehe,    unter 
Zustimmung     Boegels     durch     eine    reale     Aus- 
gleichung zu  erklären  gesucht,    indem  m.  E.  das 
mit  esse  verbundene  Verbalsubstantiv  den  gleichen 
Wert  und  die  gleiche  Wirkung  wie  das  einfache 
Verbum  hat,  so  dafs  der  Kasus   mittels  Analogie 
übertragen  ist.     Nach  Boegel  aber  genügt   diese 
Erklärung  darum  nicht  ganz,  weil  weder  Ursprung 
noch    Sinn    dieser    Redeweise    genügend    geklärt, 
auch   nicht  einleuchtet,    wie  diese  Umschreibung 
vom    einfachen    Verbum   sich    unterscheidet.     Er 
findet  also  den  Ursprung  derselben  in  der  römi- 
schen Gesetzessprache,  aus  der  sie  in  die  Umgangs- 
sprache,   wie   so    manches    andere,    übernommen 
worden  ist.     Auf  die   diesem   Puukte    gewidmete 
längere,  durchaus  überzeugende  Untersuchung  kann 
ich  hier  nicht  eingehen.    Der  Ursprung  ist  so  ge- 
klärt,   der  Sinn   weniger.     Wenigstens    sehe    ich 
nicht,  welches  neue  Licht  dadurch  auf  den  'sensus* 
fällt. 

Im  zweiten  Kapitel  werden  die  Verbalien  bei 
Plautus  und  Tereuz  gemustert,  die  nur  vereinzelt 
vorkommen,  in  späterer  Zeit  aber  in  ganz  ver- 
ändertem Gebrauch  wieder  auftauchen,  so  dafs 
der  Zusammenhang  beider  Gebrauchsweisen  kaum 
noch  erkennbar  ist.  Es  sind  das  keine  allgemein 
verwendete  Nomina,  sondern  gleichsam  an  der 
Scholle,  wo  sie  geboren  sind,  haftende,  oder  wie 
B.  sagt,  ex  verborum  contextu  suo  loco  nata,  so- 
wohl Noraina  agentis  auf  tor  wie  perquisitores 
auctionum  Plaut.  Stich.  385,  wie  Nomina  actiouis. 
Während  einige  eine  von  ihrem  Verbum  abwei- 
chende Bedeutung  erhielten,  bewahrten  andere  die 
alte  Bedeutung.  Diese  Untersuchung  wird  im 
dritten  und  letzten  Kapitel  fortgesetzt.    Zunächst 
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wird  der  terenzianische]  Gebranch  vom  plautini- 
scben  unterschieden,  sodaaii  werdeu  die  originalen 
Verbalsnbstantiva  in  der  späteren  römischen  Lite- 
ratur bis  auf  Plinius  und  Ammianus  betrachtet. 
Diese  Verbalia  waren  sozusagen  sehr  fruchtbar 
und  erzeugten  zahlreiche  Analogien,  besonders  er- 
weist sich  auch  hier  wieder  Lucrez  als  Neubildner, 
während  auffallenderweise  Ovid  uns  im  Stich 
läfst.  Cicero  war  wie  Lucrez  in  der  Lage,  eine 
Menge  philosophischer  Ausdrücke  der  Griechen 
neu  zu  schaffen,  und  gerade  die  gelehrten  Autoren 
wie  die  römischen  Rechtsgelehrten  schufen  solche 
Verbalsubstantia  mit  Vorliebe.  Nachdem  Boegel 
also  die  Sprache  Ciceros  daraufhin  genauer  unter- 
sucht, das  Wenige,  was  Livius  und  Spätere  bieten, 
mitgeteilt  hat,  kommt  er  zum  Schlüsse,  in  welchem 
er  das  Ergebnis  der  Untersuchung  in  kurzem 
Überblick  zusammenstellt. 

Für  die  lateinische  Wortforschung  und  für  die 
historische  Grammatik,  insbesondere  aber  für  die 
Sprache  des  Plautus  und  Terentius  ist  diese  me- 
thodische Untersuchung  wertvoll.  Das  Latein  ist 
gut  lesbar,  versagt  aber  hier  und  da  beim  Aus- 
druck feinerer  Nuancen. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 

Victor  Jäggi,  Lateinische  Elementargrammatik 

nebst  eingereihten  lateinischen  und  deutschen  Übungs. 

stücken  für  die  unteren  Klassen  des  Gymnasiums. 

Luzern  1902,  Druck  u.  Komm.- Verlag  von  J.  Schill. 

VIII  u.  456  S.  8°.  JL  3,70. 
Der  beträchtliche  Umfang  dieser  für  die  unteren 
Klassen  des  Gymnasiums  bestimmten  Grammatik 
eines  Schwyzer  Professors  könnte  einen  stutzig 
machen,  wenn  nicht  die  eingereihten  lateinischen 
und  deutschen  Übungsstücke  und  die  Wörter- 
verzeichnisse den  meisten  Raum  beanspruchten.  Es 
ist  hier  also  wie  in  manchen  deutschen  Elementar- 
büchern Grammatik  und  Übungsbuch  vereint. 
Aber  die  ganze  Anlage  erregt  doch  Bedenken. 
Man  kann  der  Aneicht  des  yerf.s,  in  den  Händen 
der  Anfänger  nur  ein  alles  vereinigendes  Elementar- 
buch zu  wissen,  beistimmen,  aber  dafs  der  kleine 
Anfänger  ein  so  schweres,  dickes  Buch,  welches 
den  Stoflf  noch  für  weitere  Jahre  über  Sexta  hinaus 
enthält,  stets  schleppen  soll,  ist  doch  nicht  zweck- 
mäfsig.  Eine  Teilung  des  einheitlich  gearbeiteten 
Werkes  in  zwei  Teile,  etwa  nach  dem  zweiten 
Kursus,  wäre  vorzuziehen.  Dagegen  wird  man 
den  Grundsatz  billigen,  Zusammengehöriges  mög- 
lichst im  Zusammenhange  zu  behandeln.  Der 
ganze  StoflP  ist  in  fünf  Kurse  eingeteilt,  und  da- 
mit eine  Einrichtung  des  alten  Kühner  wieder 
aufgenommen.     Der  erste  Kursus  umfafst  die  no- 


minale Flexion  (S.  1—100),  der  zweite  die  verba.:?. 
der  dritte  bringt  in  einer  Wiederholmig  und  Er- 
gänzung der  Formenlehre  einiges  sog.  UnregeU 
mäfsige  und  die  Geschlechtsregeln  nud  Ausnahmeo 
der  3.  Deklination,  der  vierte  die  anregelmäfsigec 
Verba,  der  fünfte  das  Wichtigste  ans  der  Satz- 
lehre. Darauf  folgen  die  Worterverzeichoisse, 
etwas  über  80  Seiten.  Es  ist  also  der  Stoff  hier 
vereinigt,  den  ein  Schüler  gewöhnlich  in  den  drei 
unteren  Klassen  bis  zur  Tertia  sich  anzneignea 
hat.  Gegen  diese  Fünfteilung  und  gegen  die  mei- 
sten Abschnitte,  welche  den  einzelneu  Kursen  zu- 
gewiesen sind,  ist  nichts  einzuwenden.  Die  Ac- 
Ordnung  zeugt  von  praktischem  Sinn.  Nach  Er- 
ledigung des  dritten  Kursus  soll  mit  der  Über- 
setzung eines  leichten  Schriftstellers,  wie  Nepo«, 
begonnen  werden. 

Was  nun  den  grammatischen  Teil  betrifft,  so 
ist  die  Darstellung  und  die  Fassung  der  Regeln 
im  allgemeinen  zu  loben.  So  ist  die  Lehre  toh 
der  dritten  Deklination,  bekanntlich  eine  der 
schwierigsten  Partien  im  Elementarnnterricht,  be. 
praktischer  Anwendung  der  Stammtheorie  durch- 
aus fafslich  gestaltet  worden.  Von  den  Vortei>L 
dieser  Theorie  sind  wir  mit  dem  Verf.  übergeogt 
Ich  habe  deshalb  in  meiner  Lat.  Schnlgrammaük. 
gleichwie  C.  Wagener  in  der  1.  Aufl.  der  Gram- 
matik von  Schmalz-Wagener,  diese  Theorie  suikt 
durchgeführt,  doch  scheint  diese  Grammatik  dem 
Verf.  unbekannt  geblieben  zu  sein,  wenigstens 
nennt  er  sie  nicht  unter  den  vielen,  die  er  ver- 
glichen oder  benutzt  haben  will.  Hätte  er  sie 
gesehen,  so  würde  er  vielleicht  noch  einzelne 
Regeln  anders  gefafst  haben.  Die  Österreicher 
machen  in  ihren  Schulgrammatiken  gleichfalb  tou 
der  Stammtheorie  vielfach  Gebrauch.  Auf  die?e 
Weise  spart  mau  die  gereimten  Geschlechtsregeln. 
wenigstens  den  gröfsten  Teil  derselben;  einzelne 
hat  Jäggi  geben  zu  müssen  geglaubt. 

Bei  der  Verteilung  des  Stoffes  fällt  aber  aoi 
dafs  die  Konjugation  erst  auf  S.  101  beginnt; 
vorher  lernt  der  Schüler  nur  die  Indikatife  ond 
Imperative  des  Präseus  der  vier  Konjugationen 
uud  einzelne  Formen  von  sum  kennen;  Lehrer 
und  Schüler  operieren  also  auf  100  Seiten  fast 
nur  mit  Sätzen  mit  Präsensprädikaten  —  ^^Q^ 
etwas  starke  Zumutung  an  die  Geduld  derselben, 
und  zugleich  entschlägt  sich  der  Verf.  auf  diese 
Weise  der  Möglichkeit  der  Abwechslung  im  In- 
halt. Dazu  kommt,  dafs  im  ganzen  Lehrgang  der 
ersten  Kurse  die  Einzelsätze  weitaus  vorherrschen, 
obwohl  schou  frühzeitig  der  Versuch  gemacht 
wird,  kleinere  inhaltliche  Einheiten  aus  ihnen  zQ 
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schaffen.  Die  letzten  beiden  Kurse  entnehmen 
ihren  lateinischen  und  deutschen  Übungsstoff  der 
griechischen  und  römischen  Sage  und  Geschichte. 
Bisweilen  sind  ganz  kurze  lateinische  CoUoquia, 
d.  h.  nur  einzelne  Fragen,  eingestreut.  Als  einen 
methodischen  Vorzug  können  wir  es  nicht  ansehen, 
dafs  die  deutschen  Übungsstücke  an  die  lateinischen 
nicht  angelehnt  sind.  Sie  behandeln  inhaltlich 
neue  Stoffe;  so  ist  allerdings  für  Abwechslung 
gesorgt,  zumal  die  überwiegenden  Einzelsätze  zu- 
meist ein  buntes  Allerlei  behandeln. 

Für  eine  etwa  nötige  neue  Auflage  möchten 
wir  aber  doch  empfehlen,  die  Regeln  über  den 
Accusativus  und  Nominativus  cum  infinitivo  an 
eine  frühere  Stelle  zu  bringen  sowie  ihnen  eine 
weniger  handwerksmäfstige  Form  zu  geben.  Nach 
§  90  init.  (S.  235)  und  §  103  (S.  313)  —  eher  er- 
scheinen  die  hierher  gehörigen  Regeln  nicht  — 
mufs  man  glauben,  dafs  diese  Verbindungen  im 
Deutschen  nur  mit  ^dafs*  wiederzugeben  sind.  Ein- 
zelne andere  Kegeln  wie  §  107,  4  sind  teils  für 
den  Schüler  der  dritten  Klasse  zu  dürftig,  teils 
wissenschaftlich  nicht  haltbar.  Dem  Verf.  gilt  der 
Grundsatz  praktischer  Einfachheit  und  Kürze  der 
Regeln  mehr  als  wissenschaftliche  Zuverlässigkeit. 
So  kommt  die  Wissenschaft  nicht  selten  zu  kurz. 

Man  mag  also  mit  Einzelheiten  nicht  einver- 
standen sein,  jedenfalls  hat  man  in  diesem  für  die 
ersten  zwei  bis  drei  Jahre  ausreichenden  Unter- 
richts werke  ein  Werk  aus  einem  Gufs,  nicht  ohne 
Geschick  und  Sorgfalt  gearbeitet.  Für  unsere 
norddeutschen  Verhältnisse  eignet  es  sich  indes 
weniger. 

Kolberg.  H.  Ziemer. 


P.Maas,  Der  byzantinische  Zwölfsilber.  Sonder- 
abdruck aus  der  Byzantinischen  Zeitschrift  XII  1 
u.  2.    Leipzig,  B.  G.  Teubner.    S.  278—323  gr.  8°. 

Die  aus  der  Schule  Krumbachers  hervor- 
gegangene Arbeit  gehört  zu  jenen  mühsamen 
metrischen  Untersuchungen,  deren  Zuverlässigkeit 
im  einzelnen  nur  nachgeprüft  werden  kann,  wenn 
man  sie  noch  einmal  von  vorn  anstellt.  —  M.  hat 
entdeckt,  dafs  die  8Q(Afjy€tatj  die  sich  bei  den  von 
Krumbacher  herausgegebenen  mittelgriechischen 
Sprichwörtern  finden  (Sitzg.  bayer.  Akad.  phil.- 
bist.  Kl.  1900  S.  399ff.)j  uach  Beseitigung  weniger 
Verderbnisse  alle  aus  zwölfsilbigen  Versen  be- 
stehen und  stets  nach  der  fünften  oder  siebenten 
Silbe  einen  'Binnenschlufs'  haben.  Diesen  Ter- 
minus braucht  M.  statt  Cäsur,  von  der  man  genau 
nur  im  Quantitätsverse  sprechen  kann.  Krum- 
bacher  selbst   hielt  sie  noch  für  jambische  Tri- 


meter,  freilich  für  solche,  die  ein  erstaunlich 
geringes  Mafs  metrischen  Könnens  verrieten. 
Dieser  regelmäfsige  Einschnitt  ist  oft  noch  durch 
einen  sonst  vermiedenen  Hiatus  hervorgehoben. 
Dazu  kommt  nun,  wenn  man  die  Betrachtung  auf 
die  Masse  der  sogenannten  byzantinischen  Tri- 
meter  ausdehnt,  eine  Regulierung  der  Accentver- 
hältnisse  an  den  markantesten  Stellen  des  Verses, 
am  Ende  und  beim  'Binnenschlnfs*.  Zunächst  ist 
Paroxytonie  am  Versende  fast  durchgeführt,  so- 
dann befestigt  sich  bei  ^Binnenschlufs*  nach  der 
siebeuten  Silbe  der  Accent  immer  mehr  auf  der 
fünften  Silbe;  ist  dagegen  der  Versschlufs  aus- 
nahmsweise proparoxytonisch ,  so  wird  paroxyto- 
nischer  *ßinuenschlufs'  bevorzugt.  Weniger  durch- 
geführt war  die  Regulierung  des  Accents  bei 
'Binuenschlufs'  nach  der  fünften  Silbe,  und  erst 
bei  Philes  (14.  Jahrb.)  beobachtet  man  feste  Re- 
geln der  Accentuierung  auch  an  den  anderen 
Stellen  des  Verses,  ähnlich  denen,  die  für  den 
F'ünfzehnsilber  oder  politischen  Vers  gelten.  Da- 
neben wird  aber  auch  (abgesehen  meist  von  in- 
lautendem a,  ly  v)  die  antike  Quantität  nach 
Kräften  beobachtet.  Diese  Verse  waren  also  mo- 
derne Gebilde  und  trugen  daneben  ein  nur  für 
den  Gelehrten  sichtbares  antikes  Gewand,  wie  die 
neugriechische  Sprache  und  in  geringerem  Mafse 
die  französische  und  englische  mit  ihrer  historischeu 
Orthographie.  —  Eine  Reihe  von  Exkursen  richtet 
sich  namentlich  gegen  die  Untersuchungen  Hil- 
bergs  (Wiener  Studien  VIII  u.  IX;  Festschrift  für 
J.  Vahlen,  Berlin  1900),  dessen  Verdienste  nicht 
geleugnet  werden,  der  aber  nach  M.  schliefslich 
doch  wieder  in  die  auf  byzantinologischem  Gebiete 
immer  noch  nicht  überwundene  Manier  verfallen 
ist,  natürliche  Entwicklung  als  Verfall  oder  Stüm- 
perei anzusehen.  —  Sollte  sich  die  Richtigkeit 
von  M.s  Annahme  bestätigen,  so  eröflPnet  sich  da- 
mit eine  ganz  neue  Perspektive  für  philologische 
Behandlung  der  byzantinischen  Jambographen. 
Berlin.  0.  Wartenberg. 

Paul  Cauer,    Die   Kunst,  des  Übersetzens.     Ein 
Hilfsbuch    für    den    lateinischen    und    griechischen 
Unterricht.     Dritte,    vielfach  verbesserte  und  ver- 
mehrte Auflage.    Berlin  1903,  Wcidmannsche  Buch- 
handlung.    VII  u.  166  S.   gr.  8«.   geb.  J(  3,10. 
Cauers  vortreffliches  Buch  von  der  Kunst  des 
Ubersetzens,  dessen  erste  und  zweite  Auflage  ich 
seiner    Zeit    in    dieser  Wochenschrift    ausführlich 
besprochen  habe,   ist  nunmehr  in  dritter  Auflage 
erschienen.     Die    neue    Ausgabe    enthält    manche 
wertvolle  Verbesserungen.     Einige  Beispiele   sind 
neu  hinzugekommen,  so  aus  Caesar,  Demosthenes, 
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Thucydides;  andere  weniger  lehrreiche  Beispiele 
sind  weggefallen.  Neu  ist  ein  ^Exkurs  über  das 
Präparieren',  der  für  den  philologischen  Lehrer  in 
Qnarta  und  Tertia  beachtenswerte  Winke  enthält. 
In  diesem  Exkurs  hat  Caner  seine  Bedenken  gegen 
gewisse  Bestimmungen  der  neuen  Prüfungsordnung 
ausgesprochen.  Auf  diese  Bedenken  jedoch  näher 
einzugehen  erscheint  mir  überflüssig,  da  sie  mit 
der  'Kunst  des  Übersetzens'  nur  in  losem  Zu- 
sammenhange stehen  und  für  den  Wert  des  aus- 
gezeichneten Hilfsbuchs  von  keiner  Bedeutung 
sind. 

Gr.  Lichterfelde.  B   BuBse. 

Internationale  Bibliographie  der  Kunstwissenschaft. 
Herausgegeben   von  Arthur  L  Jellinek.     Erster 
Band.   Jahr  1902.     Berlin  1903,  Behrs  Verlag.    X, 
366  S.     Ib  Jt. 
Der  in  No.  22  S.  598  dieser  Wochenschrift  au- 
gezeigten Bibliographie   der  vergleichenden  Lite- 
raturgeschichte von  Jellinek  stellt  sich  diese  'Inter- 
nationale   Bibliographie     der     Kunstwissenschaft' 
desselben  Verfassers  würdig  an  die  Seite  —  beides 
höchst  verdienstliche  Unternehmungen,  von  denen 
besonders    die    zweite    an    die    Arbeitskraft    des 
Herausgebers  gewaltige  Anforderungen  stellt.   Wir 
haben  allen  Grund,  ihm  für  seine  entsagungsvollen 
Bemühungen  dankbar  zu  sein. 

Es  handelt  sich  hier  um  nichts  geringeres  als 
die  Zusammenstellung  der  gesamten  auf  die  Kunst- 
geschichte bezüglichen  Literatur  von  1902;  dafs 
dabei  alles,  was  sich  auf  die  Technik  und  Wirt- 
schaftsgeschichte einzelner  Kunstindustrien  bezieht, 
beiseite  gelassen  ist,  ebenso  das,  was  die  Geschichte 
des  Bauwesens,  nicht  der  Baukunst  angeht,  so- 
wie blofse  Referate  und  ephemere  Zeitungsartikel 
ohne  selbständige  Bedeutung,  ist  bei  der  ohnehin 
überreichen  Fülle  des  Stoffes  nur  in  der  Ordnung. 
Im  übrigen  hat  der  Herausgeber  mit  gröfi»ter  Ge- 
wissenhaftigkeit und  Sorgfalt  alle  auch  an  ab- 
gelegenen Stelleu  erschienenen  Publikationen,  die 
nur  irgendwie  von  Belang  sind,  berücksichtigt, 
soweit  sie  ihm  überhaupt  zugänglich  waren.  Wir 
möchten  hier  besonders  auf  seine  Bitte  hinweisen, 
ihm  solche  Publikationen  zugänglich  zu  machen; 
gerade  die  Verfasser  von  Aufsätzen,  die  nicht  in 
den  bekannten  Kunstzeitschriften  erscheinen,  haben 
ja  selbst  das  gröfste  Interesse,  ihre  Arbeiten  in 
einem  solchen  zusammenfassenden  Werke  erwähnt 
und  an  richtiger  Stelle  eingereiht  zu  sehen,  und 
sie  werden  gut  tun,  dem  Herrn  Herausgeber  (Wien 
VII,  Kirchengasse  35)  ein  Exemplar  einzusenden, 
wenigstens  aber  ein  solches  leihweise  zur  Verfü- 
gung zu  stellen. 


Ursprünglich  war  diese  Bibliographie,  ähorteh 
der  für  die  Literaturgeschichte,  so  angelegt,  daf* 
einzelne  Hefte  geringeren  ümfanges  erschien« 
(Heft  1  zu  2  Bogen,  Heft  2  zu  4  Bogen),  daai 
wurden  Heft  3—5  zusammengefafst  und  erst  ^ 
wieder  gesondert  ausgegeben.  Durch  einen  selr 
genau  gearbeiteten  Iudex,  bestehend  aas  Aotoreü- 
und  Sachregister,  ist  dafür  gesorgt,  dafs  man  iiA 
schnell  über  alle  Erscheinungen  orientieren  kaoc. 
die  in  dem  bearbeiteten  Zeiträume  veröfiFentlicLt 
worden  sind. 

Von  der  Reichhaltigkeit  des  Gebotenen  wird 
eine  kurze  Aufzählung  der  einzelnen  Abteilungec 
am  besten  einen  Begriff  geben: 

L  Bibliographie,  Lexika,  Neue  Zeitschriftea. 
IL  Aesthetik,  Kunstphilosophie,  Kunstlehre. 
HI.  Kunstgeschichte  A.  Allgemeines,  Gesamtdar- 
stellungen, Stillehre,  Theorie,  Kritik,  Ikonographie. 
Biographisches.  B.  Epochen  und  Länder.  C.  Ein- 
zelue  Städte,  Bauten,  Denkmäler,  Sammlungeu 
Ausstellungen.  D.  Einzelne  Künstler.  E.  Kunst- 
handel).  IV.  Baukunst  (Unterabteilungen  wie  bei 
HI).  V.  Skulptur  (desgl.).  VL  Malerei  (desgl.;. 
VII.  Graphische  Künste  (A.  Allgemeines,  Gesamt- 
darstellungen. B,  Schrift.  C.  Druck.  D.  Holz- 
schnitt. E.  Kupferstich,  Radierung.  F.  Litho- 
graphie. G.  Photographie.  H.  BuehausstattuDg. 
L  Exlibris).  VIII.  Kunstgewerbe  (A.  Allgemeines. 
B.  Textile  Kunst,  Kostümkunde.  C.  Buchbinderei, 
Lederarbeiten.  D.  Glas,  Keramik.  E.  Holz,  Möbel, 
Innendekoration.  F.  Eiseuarbeiten,  Waffen,  Ubreo, 
Bronzen.  G.  Goldscbmiedearbeiten,  SchmunL 
H.  Elfenbein,  Email.     I.  Heraldik,  Sphragistiki. 

Auf  Einzelheiten  einzugehen  und  etwa  hier 
und  da  kleine  Nachträge  zu  liefern,  erscheint  an- 
gesichts dieser  Gesamtleistung  Jelliaeks  kaum 
angebracht.  Wir  wollen  nur  noch  den  aufrich- 
tigen Wunsch  aussprechen,  dafs  diesem  Unter- 
nehmen dnrch  recht  tatkräftige  Unterstützung 
seitens  der  öffentlichen  Bibliotheken  und  der 
Kunstfreunde  die  Lebensfähigkeit  gewahrt  werde. 

Berlin.  Franz  Härder. 

Auszüge  aus  Zeitscb ritten. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  44 
(31.  Oktober  1903). 
S  1404-  1408.  A.  Ludwich,  Über  ein  Fragmeüt 
des  Grammatikers  Chäris  bei  Horoiiian.  L.  behandelt 
die  auf  ^191  bezüglitshe  Stelle  aus  Uerodians  Homeri- 
scher Prosodic.  Er  stellt  sich  den  ursprünglichen  Wort- 
laut des  Scholions  ungefähr  so  vor:  XuIqk;  [xaigom 
=  der  sein  Gefallen  daran  findet]  tw  tag  orva- 
XfMp^siactg  nqo&iasiq  fitj  ävat$%qi(ps(iy^m  xa\  iv&dii 
om  dpaozQ4(f>[oifzi  (i€n{p6fA€Vog]   dt'ldjCT^ftify  <>'« 
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ib  nagcpsyxttp  'Hipaiatov  onXa,  ott  oi  xal  ip 
äXloig  dvaypcitffiaaiif  6  äyijQ  totoviog,  nqosinoiisv 
ißij'  \}cccl  YdQ\  ^Aqiazaqxog  äpaaxqkpsi  xiiv  nQO- 
Ö^sa$v  TTQog  TÖ  fifj  d}jb(ptßdl3iead'at  xöv  Xoyov,  xahok 
TMP    övyalsKpOfASPoov  fjLfj  äpaöTQScpofiipoDPj  dg   xal 

OtdQXOK 

Rheinisches  Museum  LVIII,  3. 

S.  321—362.    H.  üsener,  Dreiheit  (Fortsetzung 
von  Heft  II   S.  161  ff.).     Vielfach    gehört    die    durch 
scheinbare  Spaltung    entstanüene  Trinität    nicht    zum 
ursprüugliclken  Bestand  des  Kultus,  sondern  wächst  aus 
Zweiheit  oder  Einlieit  hervor.     So  sind  in  den  nicht 
se\teueii   Fällen,   wo  zwei  durch  Beinamen  charakteri- 
sierte Sonderbegriffe    neben  dem  reinen,    nicht  unter- 
schiedenen Gotte  vorkommen,  dem  anfänglich  einheit- 
lichen Gott  zwei  Nebengestalten  zugesellt  worden,  um 
eine  Dreiheit  herzustellen.    Dagegen  liegen  in  den  drei 
spartanischen  Tempeln    der   Athena    Keleutheia,    den 
drei  Altilren  des  Zeus  Patroos  und  in  den  zahlreichen 
Gruppen    dreier    gleicliartiger  Gottheiten    keine  Spal- 
tungen, sondern  wirkliche  Vervielfachungen  vor.    Fort- 
schritt von  Zwei  zu  Drei.     8.  Für  alle  Gruppen  von 
Göttinneu  des  Wachstums  und  Segens  kann  die  Zwei- 
heit   als   ältere  Vorstufe    der    im    gesamtgriechischen 
Glauben  durchdrungenen  Dreiheit  vorausgesetzt  werden. 
Viele  Zweiheiten  haben  lange  der  Herrschaft  der  Drei- 
zahl widerstanden.     9.  Die  lange  bewahite  Zweileibig- 
keit  der  Hekate  und  die  ursprüngliche  Einteilung  des 
Monats    in    zwei  Hälften   wurde  verdrängt  durch  das 
Bedürfnis,    die    wichtigsten  und  heiligsten  Ordnungen 
jles  Lebens  durch   die   drei  zu  normieren.     Der  Ein- 
Üufs  dieser  Zahl  hat    sich    auch    in  der  Teilung  des 
Jahres  und  in  den  Himmelsgegenden  geltend  gemacht. 
10.  Die  Dreiheit    hat    sich    auf  die  Dauer   nicht  be- 
haupten   können.     Die  Verteilung    des   Himmels    und 
des  Erdbodens    drang    durch   und   wurde  zur  Grund- 
lage   sakraler    und    bürgerlicher    Ordnung      III.   Bei 
allen  nicht  unmittelbar  dem  Mafs  unterworfenen  Be- 
griffen    hat    ein  Fortschritt  von   der  Zwei-  zur  Drei- 
zahl stattgefunden.     1.  Die  Zweiheit    bat    eine    feste 
Grundlage  in  der  Doppelseiligkeit,  welche  der  Mensch 
von    sich    auf   die    ihn    umgebende    Welt    überträgt. 
2.    Die   Dreizahl    entbehrt   dieser  Stütze.     Ihre  Herr- 
schaft findet  also  nur  in  der  Entwickelung  des  mensch- 
lichen  Geistes    eine    Erklärung.     3.    Die  Zahlen    mit 
typischer    Geltung    scheiden    sich    in    zwei    Gruppen. 
Die  gröfsere  umfafst  die  Anwendung  von  Zeitbegriffen. 
Hierher  gehören  die  7,  12,  300  und  die  Rundzahlen 
100   und  50.     Andere  Zahlen,    wie  die  40,   sind  aus 
dem  Lauf  des  menschlichen  Xebens  abgeleitet.    4.  Die 
Drei  hat  sich  in  zahlreichen  Redewendungen  als  Aus- 
\\vnck  vollkommener  Vielheit  erhalten.    5.  Diese  Rede- 
wendungen sind  Nachwii'kungen  einer  Zeit,  in  der  die 
Z-oiUlbogriffe  nicht    über   die   fj^ei    hinaus   ent^y^^^^^^ 
waren.     Es   gibt   heute  noch  y^lker,    (Je,jg.  j^ei   clie 
höchste  Zahl  ist.    6.  Auch  ^j  ^jigiösen  aJ   ^un^en 
der  Dreiheit  sind  Uberlebs^j^ fj    Urzeit    ^^^^^^      3  63 
-370.    P.  v.  Winter/e]^  ^  d^     Ha^wJ    ^    ^'       ^es 
liiugippias  und  der  rhythmj  i  V^a^zsdjjjQy^ß^  ^^  ^\^i 
die  durch  Sauppe  gescMe^  l 


klassen  mit  Hilfe  des  von  Eugippius  befolgten  rhyth- 
mischen Satzschlusses  einer  Prüfung  hinsichtlich  ihrer 
gröfseren  Zuverlässigkeit  und  findet,    dafs    sich    bald 
die  eine,  bald  die  andere  bewährt.     Keine  der  beiden 
Klassen    läfst    sich    als    die    bessere    hinstellen.    — 
S.  371—381.    H.  Bornecque.    Wie    soll    man    die 
metrischen    Klauseln    studieren?,    sucht    die   Methode 
zu  bestimmen,    durch    die    festgestellt    werden    kann, 
welche  Klauseln  in  einem  bestimmten  Werke  metrisch 
sind,    und  kommt  im  Gegensatz   zu  Norden,  Skutsch 
und  Wulff   zu    dem   Ergebnis,    dafs  ein  Schriftsteller 
in  einem  bestinmiten  Werke  dann  metrische  Klauseln 
befolgt,  *wenn  er  vor  den  Schlufswörtern  mit  gleicher 
metrischer   Form    solche  Wörter  und  Wörtergruppen 
annimmt,    welche    bestimmte    Füfse    bilden,    und    er, 
fast  ausnahmslos,  alle  anderen  ausschliefst.'  —  S  382 
— 390.    V.  Domaszewski,  Untersuchungen  zur  römi- 
schen Kaisergeschichte  (Fortsetzung  von  oben  S.  230). 
IV.    Die    Piraterie     im    Mittelmeere    unter    Severus 
Alexander,    veröffentlicht    eine  Reihe  von  Inschriften, 
betreffend  militärische  Mafsnahmen  des  Kaisers,  welche 
von   dem  Verfall    der   Flotte    und    der    zunehmenden 
Unsicherheit    im    Mittelmeere    Zeugnis    ablegen.    — 
S.  391—426      P.  Jahn,    Die    Quellen    und    Muster 
des  ersten  Buches  der  Georgica  Vergils  (bis  v.  350) 
und  ihre  Bearbeitung    durch    den  Dichter,    zeigt    im 
einzelnen,    den    Stoff    durch    Tabellen    ordnend,    an 
weiche  Muster  sich  Vergil  angelehnt,    welche  Stellen 
aus  Dichtern  und  Schriftstellern  er  sichqr,  wahrschein- 
lich oder  nur  vielleicht    benutzt    hat.     Als  Vorlagen, 
von  welchen   der  Dichter    einen    mehr    oder    weniger 
ausgiebigen  Gebrauch  gemacht  hat,  werden  festgestellt: 
Lukretius,    Hesiod,    Varro,     Catull,    Theokrit,    Gato, 
Arat,  Theophrast,   Homer    und    (durch  Vermitteluug) 
Sophokles,    Menander,    Demokrit,    Eratosthencs.    — 
S.  427-435.    A.Heisenberg,   Eustathios,   würdigt 
den     von     Eustathios     Makrembolites     geschriebenen 
byzantinischen   Roman    von   Hysmine  und   Hysminias 
und    identifiziert    den    Verfasser    desselben    mit    dem 
nachmaligen  Patriarchen  gleichen  Namens.  —  S.  436 
—452.     F.  Teichmüller,    Grundgedanke  und    Dis- 
position   von    Hör.    Sat.  II.     I.   Vv.  28  —  40.     Die 
vier    an    dieser   Stelle   eingeführten   Personen  werden 
vom  Dichter  nicht  der  Habsucht  bezichtigt,    sondern 
sollen    durch    ihr    Bekenntnis    die    Habsüchtigen    be- 
schämen.    II  1.  Die  Meinung,  dafs  alle  oder  fast  alle 
Menschen  habsüchtig  sind,    ist  in  dem  Gedicht  nicht 
vertreten.   2.  Der  Dichter  erklärt  das  verfehlte  Lebens- 
gltick  nicht    aus    der    Habsucht.     3.  Die  Darstellung 
des  bezeichneten  Übels  darf  nicht  schon  in  dem  ersten 
Stücke  Vv.  1— -22  gesucht  werden.    III.  Grundgedanke 
und  Disposition :  der  Mensch  hat  den  Hang,  an  Stelle 
des  Eigenen  sich  das  zu  v/ünschen,   was  dem  andern 
gehört:    1.   v.  4 — 22    der    Hang    wird    als    Tatsache 
nachgewiesen;    2.  v.  23  (Schlufs)   als  Ursache  zweier 
Übel  dargestellt,    nämlich:    a)  v.  23-107    der  Hab- 
sucht,   b)  V.  108  (Schlufs)    des    verfehlten    Lebens- 
glückes. —  S.  453— 458.    F.  Bücheier,  Über  Alki- 
phron,   behandelt  zwei  Stellen  aus  den  Briefen  I  9,  3 
und  1  15  [I  12],  3  des  Rhetors  und  eine  lexikalische 
Eigenheit    aus    dem  Briefe  IV  15  [II  3]    in    anderer 
Weise   als  in  Schepers*   Ausgabe    zu   lesen    ist.    — 
S.  459—480.    Miscellen.  —  S.  459—461.    F.  Ja- 
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koby,  Sosiphanes,  erkeiiut  auf  Grund  des  neueu 
Bruchstücks  der  Parischen  Marmorchronik  (Athen. 
Mitteil.  XXII  1897  p.  183  ff.)  zwei  Tragiker  des 
Namens  Sosiphanes  au.  —  S.  461  f.  F.  Jakoby, 
Die  Beisetzungen  Alexanders  des  Grofsen,  entscheidet 
sich,  veranlafst  durch  eine  Mitteilunj^  derselben  Chronik 
ep.  11  V.  11/13,  für  die  durch  Pausanias  1  6,  3  ver- 
bürgte Beisetzung  Alexamlers  in  Memphis.  —  S.  462 
— 467.  W.  Heraeus,  Sprachliches  aus  den  Pseudo- 
akronischen  Horazscholien,  veröffentlicht  aus  dem  Text 
von  0.  Keller  eine  Reihe  von  merkwürdigen  Wort- 
bildungen und  Ausdrücken.  —  S.  467—  471.  K.  Loh- 
meyer, Eine  Überlieferung  der  Briefe  des  jüngeren 
Plinius  in  Verona,  stellt  fest,  dafs  schon  am  Aufauge 
des  XIV.  Jahrhunderts  in  Verona  eine  acht  Bücher  um- 
fassende Piiniushandschrift  der  Vulgärklasse  existierte. 
—  S.  471-475.  V.  Szelinski,  Zu  den  Sprich- 
wörtern der  Römer,  stellt  in  alphabetischer  Ordnung 
im  Anschlufs  an  die  von  Otto  festgestellte  Einteilung 
eine  Anzahl  von  Stellen  zusammen.  —  ö.  476—480. 
E.Ritterling,  Zur  Geschichte  der  leg.  II  Traiana 
unter  Traian,  gewinnt  durch  die  richtige  Erklärung 
der  Inschrift  aus  Sidon  G.  III  151  einen  Beleg  für 
die  Tatsache,  dafs  die  leg.  II  Traiana  im  Jahre  118 
entweder  ganz  oder  mit  einer  Vexillation  im  Orient 
stand.  Aus  der  Ämterlauf  bahn  desGallus,  welche  in  der 
zu  Antiochia  Pisidiae  gefundenen  Inschrift  C.  III  6813 
enthalten  ist,  folgert  R.  ferner  die  Teilnahme  der 
Legion  an  den  dncischen  Kriegen  und  ihre  kaum 
später  als  im  Jahre  100  erfolgte  Errichtung. 


Revue  des  etudes  grecques.  Tome  XVI  No.  70. 
Mai-Juin  1903. 
S.  I- XXVII.  Partie  administrative.  —  S.  143 
— 153.  Gustave  Glotz,  Sur  la  JJate  cfune  inscrip- 
tiou  trouvee  ä  Olumpie.  Die  zuerst  von  Kirchhoff 
1880  in  der  archäologischen  Zeitschrift  (s.  auch  In- 
schriften von  Olympia  No.  2)  veröffentlichte  und 
nachher  oft  publizierte  und  kommentierte  Inschrift 
einer  Bronzetablette  aus  Olympia  ist  von  gröfster 
Wichtifikeit  für  die  juristischen  Institutionen  des  alten 
Griechenland.  Wie  Kirchhoff  und  viele  nach  ihm 
zu  beweisen  gesucht  haben,  niufs  sie  aus  der  Zeit 
von  580  vor  Chr.  oder  noch  früherer  Zeit  herstammen, 
als  ein  einziger  Hellanodike  juristische  und  finanzielle 
Funktionen  in  der  eleischeu  Republik  ständig  aus- 
übte. Glotz  weist  nach,  dafs  um  480  die  Hellano- 
diken  im  öffentlichen  Lebeu  von  Elis  nichts  mehr 
zu  sagen  und  sie  nur  mit  den  Spielen  zu  tun  hatten, 
und  dafs  es  hundert  Jahre  frtlher  gerade  so  gewesen 
sein  mufs.  —  S.  154-172.  J.  Delamarre,  JJecrets 
rdigieux  iVArkesine  (Amorgos).  I.  Erklärung  der 
Inschrift  (Philologus  IX  S.  389,  Athen.  Mitt.  I  S.  342, 
B.  C.  H.  S.  592  No.  12)  als  einer  einfachen  Polizei-. 
Vorschrift  'Verbot  im  Heraion  Feuer  anzuzünden  nach 
der  Seite  der  Ecke  des  neuen  Gebäudes  und  des 
Tempels  zu  und  nach  der  des  Lykeion'.  II.  Die  In- 
schrift B.  C.  H.  XV  S,  593  No.  14  ist  ein  Dekret,  das 
infolge  eines  von  der  Priesterin  der  Demeter  Demo- 
teles,  wegen  eines  im  Tempel  der  Göttin  geschehenen 
Sacrilegs,  an  die  Prytanen  ergangenen  Berichtes  er- 
lassen wurde  (cf.  Tliesmophoriaznsen  v.  652  und 
762  ff.).  —  S.  173-179.     Paul  Tannery,   Y  a^t-il 


Uli  nombre  geomitrique  de  Piatoni  Kritik  der  An- 
sicht Zellers  (Philosophie  der  Griechen  III,  1889  S.  857 
—860)  und  von  Dupuis  (Rev.  d.  6t.  gr.  1902  S.  288  ff.) 
über  Plato,  Republik  VIII,  546c  'Svfjtnaq  dt  ovtoq 
aQi&fAÖg  Y€(afi€Tqkx6q\  Gewifse  Elemente  haben  dazu 
die  Pythagoreer  geliefert,  aber  auch  Unbekanntes  von 
Heraklit  kann  mitgewirkt  haben.  —  S.  180 — 192. 
Tiieodore  Reinach,  Inscriptiom  Grecques,  I.  Zwei 
bisher  unveröffentlichte  Epigramme  aus  Thasos. 
II.  Vier  dergleichen  ausÄgypten.  III.  Unveröffentlichte 
Inschriften  aus  Rhodos.  IV.  Zu  der  Inschrift  Österr. 
Jahreshefte  1,  197  aus  Elis  und  der  Fragmentarischen 
Inschrift  No.  4  der  Inschriften  von  Olympia.  —  S.  193 

—  197.  Wilhelm  Orönert,  Remarques  sur  les 
Papyrm  de  Alacjdola,  Bemerkungen  zu  der  Ver- 
öffentlichung   von    P.  Jouguet    im  B.  C.  H.  XXVI,  99 

—  127.  —  S.  198-207.  Etienne  Michon,  Trois 
Statuett  antiqiien  procenant  de  Smyrnt  dans  Cancieune 
collectWH  du  Rot.  In  einem  Briefe  Gallands  an  den 
Abbe  de  la  Chambre  aus  Srayrna  vom  1.  Nov.  1680 
ist  ein  Jupiter  und  eine  weibliche  Gewandfigur  ohne 
Kopf,  ferner  die  Zeichnung  eines  nach  Frankreich  ge- 
schicUten  Pylhischen  Apoll  erwähnt.  Der  Apoll  ist 
der  yivxiog  des  Louvre  (Collignon  bist.  d.  1.  sculpt. 
gr.  II  fig.  154);  die  als  Juno  ergänzte  Gewandfigur 
steht  noch  in  Versailles  auf  der  Nordseite  des  *Tapis 
vert',  während  der  Jupiter  in  die  'Salle  des  Carya- 
tides  du  Louvie*  gekommen  ist.  —  S.  208 — 275. 
Deua  Plaidoyers  suv  la  question  de  la  langue  litte' 
raireen  Grhcei  Georges  N.  Hatzidakis,  La  Question 
de  la  langne  en  Grte  (S.  210—245).  Karl  Krum- 
bacher, Le  Probleme  de  la  langue  Litteraire  Neo- 
grecque.  Letzteres  Auszug  aus  Krumbachers  Akademie- 
abhandlung *das  Problem  der  neugriechischen  Schrift- 
sprache' [s.  Wochenschrift  f.  kl.  Phil.  Sp.  919—923, 
ebendaselbst  Sp.  1064  f.].  —  S.  276—286.  Courrier 
de  Giöcc  (Politik  und  Ausstellung  in  Athen).  — 
S.  282—297.     Comptes  rendus  bibliographiques. 

"E(pfifi€Qi<;  dQxct^oi.oykxi^  1902,  III/IV. 

S.  Ö8  — 124.  A.  Pappahasileios,  Inschriften 
aus  Euboia.  —  S.  123—130.  N.  Skias,  Vor- 
gescliichtliches  Grab  bei  der  Akropolis  (mit  Abbil- 
dungen). —  S.  129—136.  B.  Stais,  Geftifs  aus 
Eretria  (mit  2  Tafeln).  —  S.  135—142.  A.  Wilhelm  , 
Attische  Inschrift  aus  Clialkis.  —  S  143  f.  B. 
Franklin,  Grabsäule.  —  S.  145—172.  Meeres- 
funde aus  Antik} thera  (mit  Tafeln  uud  Abbilduugcn). 


KezensioiiM-VerzelchnU  phlloL  Schrlflen. 

Abbott,  G.  F.,  Macedonian  folklore:  Af/iett.  SdßO 
S.  376  f.  Zwar  nicht  erschöpfend  und  auch  z.  T. 
Dinjie  enthaltend,  die  dem  eigentlichen  Gegenstande 
fernliei^en,  aber  doch  nicht  oline  Interesse. 

Appleton,  Gh.,  Lc  tcstament  romain:  Her.  33 
S.  129-133.     Enthält  gute  Gedanken.     E,  Tliomas. 

La  poctique  d'Aristote  par  A.  Ilatzfeld  et  J/. 
Dufour.  Kos  IX,  1  S.  131-138  Die  Ausgabe  steht 
nicht  auf  der  Höhe  der  Wissenschaft.      F.  Wrohel. 

Augustini  opero,  sect.  VIII,  2  rec.  F.  Urba  et 
./.  Ztjclui:  Her.  33  S.  133  f.    Enthät  wichtige  Stücke. 

P.  L 
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Bardenhewer,  0.,  Geschichte  der  altkirchlichen 
Literatur.  I:  GgelA.  VIII  S.  601-607.  Übersicht- 
lich nnd  zuverlässig,  aber  nicht  unparteiisch,  aufserdem 
keine  Geschichte,  sondern  Vorarbeit  für  Geschichte. 
Ad.  Julie  her. 

Bayar,  L.,  De  gerundivi  et  gerundii  vi  anti- 
quissima  et  usu  recentiore:  BphW.  37  S.  1183  f. 
SVas  Verf.  vorbringt,  ist  nicht  durchaus  neu,  sondern 
schon  von  andern,  nur  nicht  so  präzise  auf  Grund 
eingehender  Feststellungen,  behauptet  worden.  Franz 
MüUe7\ 

Berard,  V.,  L'ötude  des  origines  grecques: 
DLZ.  35  S.  2143.     Referat. 

Bern  heim,  Ernst,  Lehrbuch  der  historischen 
Methode  und  der  Geschichtsphilosophie.  Mit  Nach- 
weis der  wichtigsten  Quellen  und  Hilfsmittel  zum 
Studium  der  Geschichte.  3.  u.  4.,  völlig  neubearb. 
und  verm.  Aufl.:  /X\  35  S.  1173  f.  Diese  Aufl.  sei 
allen  irgendwie  an  historischer  und  genetischer 
Forschung  und  philosophischer  Betrachtung  Inter- 
essierten aufs  angelegentlichste  empfohlen.  C\  />.  P, 
Boissier,  Gast,  Tacite:  DLZ.  32  S.  1961. 
Referat. 

Borenius,  C.  E.,  De  Plutarcho  et  Tacito  inter 
sc  congruentibus:  DLZ.  34  S.  2079.  Angabe  des 
Ergebnisses. 

Gatalogus  codicum  astrologorom  graecorum, 
IV:  Codices  Italicos  descripserunt  D.  Bassi,  F.  Cn- 
mont^  Aem.  Martini,  AI.  Olivieri-,  VI:  Codices  Vin- 
dobonensis  descripsit  Guil.  Kroll:  Rcr.  33  S.  125  129. 
Interessant  und  dankenswert.     Mij. 

Delbrück,  B.,  Vergleichende  Syntax  der  indo- 
germanischen Sprachen.  3.  Teil:  JJJ.  35  S.  1184  f. 
Eine  Leistung,  zu  der  man  dem  Verf.  beglückwünschen 
mufs,  wenngleich  es  fraglich  ist,  ob  sein  Versuch 
überhaupt  gelingen   kann.      Wilhelm  Streitberg. 

Explorations  in  Bible  lands  duriug  the  nine- 
teenth  Century  by  //.  V.  Hilprecht  and  otUersi  Athen, 
3960  S.  386  f.  Enthält  Berichte  von  Hilprecht, 
Benzinger,  Steindorif,  Hommel,  Jensen.  Im  ganzen 
eine  höchst  dankenswerte  Leistung. 

Gauckler,  Paul,  Les  fouilles  de  la  Tunisie: 
Bph  VV.  37  S.  1168-1172.  Den  Bericht  G.s  ergänzen 
die  beigegebenen  Tafeln  in  vortrefflicher  Weise. 
Raimund  Oehler. 

Geizer,  Heinrich,  Das  Patriarchat  von  Achrida. 
Geschichte  und  Urkunden.  Derselbe,  Der  wieder- 
aufgefundene Kodex  des  hl.  Klemens  und  andere  auf 
den  Patriarchat  von  Achrida  bezügliche  Urkunden- 
sammlungen: BphW.  37  S.  1165-1168.  Die  sach- 
lichen Untersuchungen  Geizers  sind  als  hochbedeutsam 
und,  Korrekturen  im  einzelnen  vorbehalten,  als  zu- 
verlässig zu  betrachten.     F.  Kattenbusch. 

Georgii  Acropolitae  opera.  Rec.  Aug.  [leisen- 
herg.  Vol.  I:  BpkW.  37  S.  1156-1158.  Durch  die 
Ausgabe  ist  für  jeden,  der  nachprüfen  will,  das 
Material  leicht  zugänglich  gemacht.     TL  Preger. 

Glover,  R.,  Life  and  letters  in  the  fourth  Cen- 
tury: ThLZ.  18  S.  498-500.  Sehr  gedankenreich 
und  lesenswert.     Ed.  v.  d.  Goltz. 

Gressmanu,  Hugo,  Studien  zu  Eusebs  Theo- 
phanie:  JjC.  35  S.  1171.     Diese  Studie  ist  die  Vor- 


läuferin der  künftigen  kritischen  Ausgabe  der  Theo- 
phanie  im  Berliner  Korpus. 

Harnack,  A.,  Über  verlorene  Briefe  und  Akten- 
stücke, die  sich  aus  der  Cyprianischen  Briefsammlung 
ermitteln  lassen:  ThLZ.  20  S.  545-547.  Lehrreiche 
Zusammenstellung.     H.  Achelis. 

Harris,  R.,  The  Dioscuri  in  the  Christian  legends: 
ThLZ.  20  S.  547-549.  Hochinteressante  Beobach- 
tungen.    V.  Dobachütz. 

Hartmann,  L.  M.,  Corporis  chartarum  Italiae 
specimen:  Bph  W.  37  S.  1173-1176.  Trotz  aller  Be- 
denken im  einzelnen  ist  die  Anregung,  die  Verf.  gibt, 
dankbar  und  mit  Freude  zu  begrüfsen.  Wilhelm 
Wendland. 

Hjelt,  A.,  Die  altsyrische  Evangelienübersetzung 
und  Tatiaus  Diatessaron:  GgelA.  VIII  S.  644-653. 
Solide,  sachkundige  und  fruchtbare  Arbeit.  Ad.  Jü-- 
II  eher. 

Hippolyts  Kommentar  zum  Hohenlied,  von  N. 
Bonwetsch:  ThLZ.  20  S.  545-547.  Erweckt  die 
ErMrartung  einer  grofsen  Bereicherung  der  altchrist- 
lichen Literatur.     //.  Achelis. 

Hodermann,  Max,  Unsre  Armeesprach'e  im 
Dienste  der  Caesarübersetzung.  Zweite  umgearbeitete 
und  vermehrte  Auflage:  BphW.  37  S.  1159  f.  Das 
Büchlein  hat  in  der  neuen  Bearbeitung  entschieden 
gewonnen.     Raimund  Oehler. 

Kappelmacher,  Alfredus,  Studia  Juvenaliana: 
NphR.  19  S.  438-441.  K.  hat  in  seiner  fleifsigen 
Arbeit,  die  sich  auch  gut  liest,  zwar  nicht  den 
strikten  Beweis  für  seine  These  führen  können,  wohl 
aber  ihre  hohe  Wahrscheinlichkeit  dargetan.  H. 
Polstorff. 

Kenner,  E,  Die  polare  Ausdrucksweise  in  der 
griechischen  Literatur:  NphR.  19  S.  442-444.  K. 
hat  hier  den  Fachgenossen  nicht  nur  die  Ergebnisse 
jahrelangen  unverdrossenen  Sammelfleifses  vorgelegt, 
sondern  auch  seinen  Gegenstand  im  tiefsten  Wesen 
erfafst-und  in  sorgfältiger  Erörterung  aller  Möglich- 
keiten zum  Verständnis  gebracht.     J>  Keller. 

Kern,  Otto,  Über  die  Anfänge  der  hellenischen 
Religion:  £"05  IX,  1  S.  148-151.  Den  Vortrag  liest  man 
mit  grofsera  Nutzen  und  Vergnügen.     S.  Schneider. 

Kienzle,  Herm.,  Ovidius  qua  ratione  compen- 
dium  mythologicum  ad  Metamorphoseia  componendas 
adhibuerit:  DLZ.  35  S.  2136.  Die  klar  geschriebene 
Dissertation  fördert  die  Untersuchung  über  die  Quellen 
Ovids  um  ein  gutes  Stück.     R.  Ehwald. 

Klostermann,  E.,  Eusebius  Schrift  IIeqI  t&p 
zonixaiv  dpüfiaTcov  %mv  iv  tj  -^sicf  yQctg)fj:  ThLZ. 
20  S.  545-547.     Notiert.     D!  Achelis. 

Krüger,  G.,  und  W.  Köhler,  Theologischer 
Jahresbericht.  21.  Bd.:  LC.  35  S.  1169  f.  Von 
neuem  mufs  im  höchsten  Mafse  die  staunenswerte 
Fülle  entsagungsvoller,  treuer  Berichterstattung  und 
objektiver  Beurteilung  anerkannt  werden,  die  das 
Werk  bietet.     Sc  hm. 

Lambert,  E.,  Le  probl^me  de  Torigine  des 
XII  tables:  Rcr.  33  S.  129-133.  Nicht  überzeugend. 
E.  Thomas. 

Lattmann,  H.,  Lateinisches  Elementarbuch  für 
Reformschulen.  Übungsbuch  und  Lesebuch  nebst 
Hilfsheft:  Zeitschr.  f.  d.  Gymn.  37  Juli  S.  447.    Kann 
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bei  gründlicher  Darcharbeitang  vollkoinnlen  genQgend 
anf  Cäsar  vorbereiten,  wenn  auch  die  Kinzelsätze  für 
einen  Tertianer  z.  T.  garzu  einfach  sind.    A   Corseim, 

Lechat,  Henri,  An  Mus4e  de  TAcropole 
d' Äthanes:  DLZ.  35  S,  21 62.  Schöpft  aus  dem 
Vollen  und  ist  mit  binreifsender  Darstellungsgabc  ge- 
schrieben.    P.  Herrmawi. 

Melanges  Perrot:  At/ien.  S9ßO  S.  387  f.  Von 
hohem  Werte. 

Menge,  Herrn.,  Griechisch-deutsches  Schulwörter- 
bnch.  Lief.  1:  DLZ.  34  S.  2077.  Bedeutet  nach 
vorläufigem  Urteil  in  mancher  Hinsicht,  besonders 
betr.  die  Etymologie,  einen  Fortschritt.     F,  Sommer. 

Menge,  Taschenwörterbuch,  lateinisch  deutsch, 
griechisch  deutsch:  ÖA6/.  17  S.  534.  Übertrifft  an 
Reichhaltigkeit  alle  ähnlichen  kleineren  Lexika. 

Müller,  Albert,  Jugendfürsorge  in  der  römi- 
schen Koiserzeit:  Np/iR.  19  S.  447  f.  Verf.  hat 
seine  Aufgabe  in  durchaus  ansprechender  Weise  ge- 
löst, so  dafs  seid  Schriftchen  allen  Freunden  der 
Altertumswissenschaft  bestens  empfohlen  werden  kann. 
Maa  H  od  ermann. 

MÜnch,  Wilhelm,  Geist  des  Lehramts.  Eine 
Hodegetik  für  Lehnr  höherer  Schulen:  LC.  35 
S.  1193.  Ein  inhaltrciches  Buch  von  feiner,  eigen- 
artiger Form.  Pädagogische  Sinnigkeit  und  Innigkeit 
ist  sein  Grundzug.     Mtt/i. 

Nissen,  H.,  Italische  Landeskunde.  II.  Die 
Städte.  2.  Hälfte:  ZeiUchr.f.  ti.  Gt/mn.  37  S.  404. 
Wird  für  lange  Zeit  als  führendes  Buch  auf  diesem 
Gebiete  gelten.     M.  Hoffmann, 

Ostermaun,  Christ.,  Lateinisches  Übungsbuch. 
Ausg.  für  Reformschulen.  Bearb.  von  H.  J.  Müller 
und  G.  Michaelis:  Zeitschr.f.  d.  Gymn.  37  Juli  S.  448. 
Zur  Zeit  das  beste  Lehrbuch  seiner  Art,  das  bei 
richtiger  Benutzung  überall  die  vorzüglichsten  Dienste 
leisten  wird.     W.  Kersien. 

Ovidii  de  arte  aniatoria  libri  tres  erklärt  von 
P.  Brandt:  Ö  LbL  17  S.  531.  Populär  und  anregend. 
H.  Schenkl.  —  Dass.:  Bull.  criU  22  S.  411.  Der 
Kommentar  biete  zu  wenig  auf  textkritischem,  gram- 
matischen und  stilistischem  Gebiet;  Besprechung  vieler 
Einzelheiten,     li.  Caheu. 

Greek  Papyri  from  the  Cairo  Museum  by  E. 
J.  Goodspeed:  Athen.  3960  S.  387.  Die  Texte  bieten 
weder  ein  historisches  noch  ein  paläographisches 
Interesse;  letzteres  schon  darum  nicht,  weil  keine 
Facsimiles  beigegeben  sind.  Der  gelehrte  Verfasser 
hätte  sich  einen  wertvolleren  Stoff  aussuchen  sollen. 

Polaschek,  Anton,  Bemerkungen  zur  Methodik 
des  lateinisciien  Unterrichts  auf  der  untersten  Stufe: 
BphW.  37  S.  1182.  Die  praktischen  Winke  und 
methodischen  Bemerkungen  des  Verf.,  an  sich  nütz- 
lich, müfsten  in  besserem  und  präziserem  Deutsch 
gegeben  sein.     Franz  Müller. 

Reuther,  Paul,  De  Catonis  de  agricultnra  libri 
vestigiis  apud  Graecos:  BphW.  37  S.  1158  f.  Wird 
beifällig  besprochen  von  H.  Stadler. 

Rouse,  W.  H.  D.,  Greek  votive  offerings:  NphR.  19 
S.  441  f.  Ein  willkommenes  Buch,  dessen  Benutzbarkeit 
durch  einen  Generalindex  erhöht  wird.    P.  Weissäcker. 

Schmid,  W.,  Probleme  aus  der  sophokleischen 
Antigone:  DT.Z.  35  S.  2137.     Inhaltsangabe. 


Schmidt,  Carl,  Die  alten  Petrusakten  im  Zu- 
sammenhang der  apokryphischen  ApOBtelliteratur  nebst 
einem  neuentdeckten  Fragment  untersucht.  Texte 
u.  Untersuchungen  herausgegeben  von  Oskar  v.  Geb- 
hardt  und  Adolf  Harnack:  Bph  W.  37  S.  1160-1165. 
Verf.  verdient  auf  alle  Fälle  unsem  aufrichtigsten 
Dank.     A.  Hilgenfeld. 

The  Antigone  of  Sophocles  with  a  commeutary, 
abridged  from  •  the  large  edition  of  H,  C.  Jebh  by 
K  S.  Shuckburgh:  Nphli.  19  S.  437  f.  Dieser  gute 
Auszug  bietet  immerhin  das  Wichtigste  aus  dem 
trefflichen  Kommentar  von  Sh.  und  die  Textrezension 
von  Jebb.      W,  IJeindL 

Stemplinger,  Ed.,  Studien  zu  den  ^E^y^xd  des 
Stephanos  vonByzanz:  iJphW.S7  8. 1155  f.  Den  In- 
halt dieser  Programmabhandlung  gibt  an    J.  Partsch. 

St u dies  in  honor  of  B.  L.  Gildersleeve:  Ä er.  33 
S.  124-127.     Inhaltsangabe  von  P.  Lejay. 

Vergilius  Maro,  P.,  Aeneis  Buch  VI.  Erklärt 
von  Eduard  Norden:  LC.  35  S.  1187  f.  Hiermit 
besitzen  wir  endlich  eine  erklärende  Ausgabe  des 
Vergil,  die  diesen  Namen  verdient  und  die  auf  lange 
Zeit  die  Vergilinterpretation  beherrschen  wird.    W.  K, 

Willems,  J.,  Le  S^nat  Romain  en  Tan  65  apr^s 
J^su-Christ.  Publik  d'apr^s  les  notes  de  P.  Willens: 
Nphli.  19  S.  444-447.  Wir  haben  hier  das  Produkt 
langjähriger  geduldiger  Arbeit,  die  noch  der  Unter- 
stützung der  Prosopographia  imp.  Rom.  entbehrte. 
Eduard  Wolff\ 

Winslow,  Ur  spräkets  historia:  BphW.  37 
S.  1172.  Wird  gänzlich  abgelehnt  durch  Max  Nieder- 
mann. 

Wulff,  J.,  Der  lateinische  Anfangsunterricht  im 
Frankfurter  Lehrplan:  BphW.  37  S.  1182  f.  Die 
Darbietungen  des  Verf.s  sind  lehrreich,  und  die  Lek- 
türe der  Schrift  bereitet  Genufs,  ohne  durch  die 
wohlbemerkte  Absiebt  des  Verf.s  zu  verstimmen. 
Franz  Müller. 

ZanoUi,  Almas  Aloysius,  De  Pseudophocy- 
lidea:  BphW.  37  S.  11531 155.  Die  Schrift  ist  voll 
von  sprachlichen  Fehlern,  und  ebenso  viele  Über- 
raschungen bereitet  ihr  Inhalt.     Arthur  Ludwich. 


Mitteilungen. 

Uralte  Aneiedlangsstätte  bei  Dimini  in  Thessalien. 
—  Weitere  Funde  zu  Gavalu  (Triohonion).  — 
Funde  auf  Aegina. 
Über  eine  Reihe  wichtiger  Entdeckungen  berichtet 
die  'Voss.  Z.';  Tsuntas  hat  die  schon  früher  begonnenen 
Ausgrabungen  bei  Dimini  in  Thessalien  fortgesetzt 
und  grofse  Erfolge  erzielt.  Durch  die  Ausgrabungen 
ist  die  Ansiedclungsstätte  eines  uralten  Volkes  frei- 
gelegt worden,  die  man  mit  vollem  Rechte  als  ein 
kleines  Pompeji  bezeichnen  kann.  Diese  Ansiedelung 
gehört  nach  Ansicht  von  Tsuntas  einem  Volke  an, 
das  15  Jahrhunderte  älter  als  die  sogenannte  myke- 
nische  Kulturepoche  ist;  ob  es  ein  Ackerbauer, 
Hirten-  oder  Fischervolk  war,  sowie  seine  Herkunft 
ist  völlig  unsicher.  Das  einzig  sichere  Ergebnis  der 
Ausgrabungen  ist,  dafs  die  Ansiedlung  von  einem  Volk 
der  sogenannten  Steinzeit  bewohnt  war,  wie  die  zahl- 
reichen   teils  unversehrt,    teils    in  Bruchstücken    en(- 
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deckten  Steinwerkzeuge  und  Hausgeräte  beweisen. 
Nördlich  von  der  Ansiedelung  und  in  der  Nähe  eines 
bereits  früher  aufgedeckten  Kappelgrabes  kamen  sechs 
oder  sieben  Gräber  von  ähnlicher  Bauart  wie  die  im 
Festungsgraben  freigelegten  zum  Vorschein,  die,  aus 
den  darin  gefundenen  Totenbeigaben  zu  schliefsen, 
ans  späterer  Zeit  als  die  Ansiedelung  stammen.  Die 
letztere  ist  von  mehreren  auf  einander  folgenden 
kreisrunden  Umfassungsmauern  eingeschlossen,  von 
denen  bisher  sechs  freigelegt  wurden.  Zwischen 
ihnen  zerstreut  liegen  die  Wohnhäuser,  die  gröfsten- 
tcils  recht  klein  sind.  Sichtbar  sind  ferner  noch  die 
Eingänge  der  Umfassungsmauern  sowie  die  Strafsen, 
welche  die  Häuser  trennen  und  die  eine  Breite  von 
etwa  1  m  haben.  Auf  der  Spitze  dos  Hügels,  wo  sich 
eine  Ebene  von  geringer  Ausdehnung  bildet,  sind  die 
Fundamente  des  gröfstcn  der  Wohnhäuser  sichtbar, 
dessen  architektonische  Anordnung  noch  deutlich  zu 
erkennen  ist:  das  Gebäude  ist  nach  Süden  orientiert 
und  besteht  aus  einem  Prodomos  (Vorzimmer)  und 
einem  inneren  Wohnraum.  Nach  Tsuntas  Ansicht  ist 
diese  Anordnung  des  Gebäudes  als  Vorläufer  der 
Architektur  der  späteren  griechischen  Tempel  zu  be- 
trachten. Im  Prodomos,  und  zwar  in  dessen  Mittel- 
punkt, ist  ein  kreisrunder  Herd  erkennbar,  desgleichen 
sind  auch  die  Basen  erhalten,  auf  welche  sich  die 
Säulen  stützten,  die  das  Dach  trugen.  Im  Wohnraum 
sind  Spuren  eines  besonderen  Abteils  sichtbar,  welcher 
wahrscheinlich  zur  Aufbewahrung;  von  Lebensmitteln, 
Getreide  usw.  diente.  Die  archäologischen  Funde 
sollen  nach  Athen  geschafft  werden.  Von  besonderer 
Wichtigkeit  sind  sehr  alte  Vasen,  Werkzeuge  aus 
Stein  und  Knochen,  steinerne  und  tönerne  Idole,  zwei 
vergoldete  Bronzearmbänder  der  Bronzezeit,  Nadel- 
spitzen und  eine  ziemliche  Menge  von  Getreide  und 
versteinerten  Feigen.  —  In  Gavalu  [s.  Woch.  No.  42 
S.  1157]  hat  Sotiriadis  zwei  weitere  Gräber  entdeckt. 
In  dem  einen  wurde  noch  der  Leichnam  auf  einem 
gemauerten  Lager  gefunden;  neben  ihm  befanden  sich 
silberne  Tischgeräte,  sechs  Amphoren,  eine  Striegel, 
eine  Lanzenspitze  und  ein  grofser  Bronzeleuchter. 
Der  Schädel  des  Toten  war  noch  gut  erhalten. 
Ebenso  fanden  sich  im  Grab  noch  einige  Goldfäden, 
woraus  zu  schliefseu  ist,  dafs  der  Tote  mit  einem 
goldgestickten  Gewände  bekleidet  war.  Von  besonderer 
Wichtigkeit  ist  ein  kostbarer  Ring,  dessen  vielfarbiger 
Stein  die  tragische  Muse  mit  Maske  und  Fackel  in 
der  Hand  darstellt;  derselbe  gehört  dem  dritten  Jahr- 
hundert v.  Chr.  an.  —  In  Aegina  wurde  letzthin  eine 
Marmortriglyphe  aufgefunden,  die  auf  einem  völlig 
mit  Stein  gepflasterten  Fufsboden  aufgestellt  war; 
femer  kamen  unterhalb  der  Akropolis  von  Aegina, 
und  zwar  in  der  Nähe  des  Hafens  Krypton,  zwei 
unterirdische  Tunnels  zum  Vorschein,  welche  jedenfalls 
dem  ausgedehnten  Netz  der  antiken  Wasserleitung 
angehörten.  

AuBgrabnngen  in  Libyssa. 
Wie  uns  von  befreundeter  Seite  mitgeteilt  wird, 
hat  sich  Herr  Kommerzienrat  Lingner  in  Dresden  in 
dankenswerter  Weise  bereit  erklärt,  Herrn  Dr.  Theodor 
Wiegand  die  nötigen  Mittel  für  die  Ausgrabungen  in 
Libyssa,  wo  Hannibals  Grab  vermutet  wird,  zur  Ver- 
fügung zu  Stelleu. 


Woldemar  Eibbecka  Verzeichnis  aller  attiiohen 
Verbalformen. 
Woldemar  Ribbeck,  der  langjährige  Leiter  des 
Askanischen  Gymnasiums  zu  Berlin,  hat  der  Lehrer- 
bibliothek dieser  Anstalt  ein  vollständiges  Verzeichnis 
aller  attischen  Verbalformen  hinterlassen.  Mit  der 
peinlichen  Genauigkeit,  die  alle  Arbeiten  des  Ver- 
storbenen auszeichnete,  ist  hier  ein  sehr  wertvolles 
Sammelwerk  hergestellt,  das  aber  wegen  seines  grofsen 
Umfanges  —  es  sind  sechs  Foliobände  —  schwerlich 
jemals  veröffentlicht  werden  wird.  Um  so  dankbarer 
wird  man  die  Mitteilung  begrüfscn,  dafs  das  genannte 
Gymnasium  das  Werk  den  gelehrten  Studien  gern 
zur  Verfügung  stellen  wird. 
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Besnier, M.,  L'lle  7Y6^f»«  rlans  Tantiquit^.  Fonte- 
moing.     Avec  32  gravures.     Fr.  12,40. 

Box  1er,  Precis  des  institutions  publiques  de  la 
Gr^ce  et  de  Rome  anciennes.     Lecoffre.     Fr.  3,50. 
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Noto.  •  25  p.   8.  fig.     L.  2. 

Chavanon,  A.,  Etüde  sur  les  sources  principales 
des  Mömorables  de  Xhiophon.     Bouillon.     Fr.  5. 

Oremonini,  M.,  II  dramma  satirico  in  Euripide: 
studio  critico-letterario.    Bologna.    55  p.   8.    L.  1,50. 

De  Lützow,  C,  I  tesori  d'arte  delP  Italia. 
Milano.     560  p.   4.  fig.     L.  60. 
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18  gravures.     Fr.  3,50. 

Euripides,  Helena-  Edited  by  Ä.  C.  Pearson. 
Cambridge  üuiversity  Press.     272  p.    12.     Sh.  3,6. 
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and  F.  Watt  jun.    Olive.    96  p.   8.    Sh.  3,6. 

Horatius.  I  carmi  tradotti  da  C.  Tincani. 
Bologna.     285  p.    16.     L.  4. 
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liana  da  E,  F.  Mizziy  corredata  di  note  e  commenti. 
Firenze.     374  p.   24.     L  2,25. 

Marucchi,  H,  Le  Forum  romain  et  le  Palatin 
d'apres  les  derniöres  döcouvertes.  Tournai,  Dedöe, 
Lefebvre.     Avec  gravures.     Fr.  6. 

Notes  and  emendations  to  Aeschylus,  Sophocles 
and  Euripides  in  connection  with  the  text  of  the 
5th  edition  of  Dindorfs  Scenici  Graeci,  By  a 
graduate  of  Cambridge.     Nutt.     Sh.  10,6. 

Plato.  Dialoghi  tradotti  da  Ä.  Bonghi.  Vol.  XL 
Torino.     291.  p.  24.     L.  4,50. 

Plaut  US.  Le  venti  commedie,  tradotte  da  G,  Fi- 
nali.     Milano.     2  voll.  (703,  678)   16.     L.  15. 

Rein  ach,  S.,  Recneil  de  l^etes  antiques  ideales 
ou  id^alisöes.  Gazette  des  Beaux-Arts.  Avec  280  gra- 
vures et  40  clichös.     Fr.  20. 

Scott,  Fr.,  Portraitures  of  Julius  Caesar,  Long- 
mans.    With  38  plates  and  49  other  portraits.   Sh.  21. 

Thukydides.  La  guerra  del  Peloponneso,  per 
cura  di  A.  Cosatlint  Testo.  Firenze.  2  voll.  16. 
L.  4.  
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Änforberungen  ftrenger  Söiffenfd^aftlicftfeit  ju  ge? 
nügcn  unb  gleid^errocife  burc^  bie  gorm  ber  S)ars 
ftellung,  foroie  burc^  ba§  Sntereffe,  öaä  einreic^eS, 
pifc^en  2i(^t  unb  ©chatten  fclirocbenbeS  9Rcnf(bcn* 
oafein  erroecft,  jebem  ernften  ©inn  ®ele§rung, 
jebcm  gebilbeten  ©emütc  @enug  ju  geroäl^ren 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Friedrich  Vogel,  Analecta.  I.  Ans  griechischen 
Schriftstellern.  Progr.  des  kgl.  human.  Gymnasiums 
Fürth  1901.     56  S.  8^. 

Dieses  Programm  war  seinerzeit  als  Festschrift 
W.  V.  Christ  zum  70.  Geburtstage  vom  Lehrer- 
kollegium der  Anstalt  gewidmet.  Es  beginnt  da- 
her mit  der  Erörterung  einiger  Fragen  aus  dem 
Spezialgebiete  des  Gefeierten,  der  Homerkritik. 
Die  J^ineiqa  und  die  Bovlr^  und  ^^^yogri  aus  dem 
B  der  Ilias  (53—454),  sowie  das  Eriegsjahr  der 
Ilias  werden  zunächst  besprochen.  Verfasser,  von 
der  Einheitlichkeit  der  Ilias  überzeugt,  verteidigt 
die  'Echtheit'  jener  Abschnitte  gegen  die  viel- 
fachen Angriffe  der  Homerkritiker,  indem  er  den 
Zusammenhang  der  einzelnen  Teile  unter  sich 
und  mit  dem  übrigen  Texte  klarzulegen  sucht. 
Das  geschieht  zwar  in  ganz  geschickter  Weise; 
aber  es  wird  doch  dem  subjektiven  Belieben  nnd 
dem  ästhetischen  Urteile  zu  viel  Spielraum  ge- 
lassen. Der  Begriff  des  Echten  oder  Unechten 
mufste  erst  genauer  definiert  werden;  denn  *ho- 
merisch*  ist  unbestreitbar  so  ziemlich  alles,  was 
wir  in  unserem  Homertexte  lesen,  nur  zeitlich 
und  örtlich  differenziert.  Daher  so  viel  Kopfe, 
so  viel  Sinne  in  der  Erklärung  jener  Abschnitte. 
Darin  mag  Verf.  allerdings  recht  haben,  wenn  er 
meint,  dafs  uns  der  Dichter  ursprünglich  in  das 
neunte  Eriegsjahr  versetzt.  Denn  die  Neunzahl, 
auf  welche  einzelne  Stellen  der  Epen  hinweisen, 


spielt  eine  bedeutende  Rolle  sowohl  in  der  Ilias, 
wie  überhaupt  in  der  griechischen  Symbolik.  Aber 
IL  r,  368  durfte  Verf.  nicht  für  o^cT  Sßalöv  fAty 
etwa  oddi  Hoy  ikiv  vermuten;  denn  homerisch 
würde  sein  ovd*  SXaßov  fity  oder  ovd4  (xty  etXov. 
—  In  der  zweiten  Abhandlung  ^Zur  Medea  des 
Enripides'  will  Verf.  die  Verse  214—2-24  auf  Peri- 
kles  und  Aspasia  beziehen;  das  ist  möglich;  aber 
die  beigebrachten  Gründe  reichen  zur  Sicherheit 
nicht  aus.  Was  Aristophanes  in  den  Acharnern 
über  den  Beginn  des  peloponnesischen  Erieges 
weismachen  will,  ist  handgreifliche  beabsichtigte 
Flunkerei,  die  eine  bestimmte  Wirkung  auf  die 
Zuhörerschaft  ausüben  soll.  Übrigens  ist  Medea 
V.  384  sv^stav  nicht  zn  ändern;  —  Verf.  schlägt 
dafür  das  etwas  mattere  und  formell  nicht  ein- 
wandsfreie  ^filauzv,  *nach  Weiberart',  vor  —  es 
hat  an  dieser  Stelle  zugleich  die  Nebenbedeutung 
des  richtigen  Weges  (wie  recta  via).  —  Weiterhin 
(von  S.  33  an)  werden  einige  Lysiasstellen  be- 
handelt. Zur  Erklärung  von  XXI  11  wird  der 
Bericht  von  Diodor  über  die  Schlacht  bei  Aigospo- 
tamoi  gegen  Xenophon  als  der  glaubwürdigere 
hingestellt;  aber  der  Gewährsmann  oder  die  Quelle 
Diodors  mufste  zunächst  nachgewiesen  werden. 
Lys.  XX  5  schwebt  nach  Eaibels  Athetese  das  Re- 
lativum  äv  durchaus  nicht  in  der  Luft,  wie  Verf. 
mit  Fuhr  meint,  da  das  vorhergehende  nXsifo 
einen  sogen,  genitivus  comparativus  sehr  wohl 
nach  sich  duldet.    Endlich  soll  die  XXXI.  ßede 
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des  Lysias  als  nnecht  nachgewiesen  werden;  aber 
auch  hier  adbnc  sab  iudice  lis  est. 

Göttingen.  C.  Haeberlin. 

Tenny  Frank,  A  stichometric  scholium  to  the 
Medea  of  Euripides,  with  remarks  on  the  text 
of  Didymus.  S.-A.  ans  Bd.  VI  der  Decennial  Publi- 
cations  of  the  University  of  Chicago.  1903.  8  S.  4°. 

Siegfried  Makler,  Exegetisch-kritische  Beiträge 
zu  den  Fragmenten  der  griechischen  Tra- 
giker. S.-A.  aus  dem  Jahresbericht  des  Elisabeth- 
Gymnasiums  in  Wien.  1903.     16  S.  gr.  8°. 

Das  vorliegende  Heft  aus  dem  6.  Bande  der 
grofsen  zebnbäudigen  Decennial  Publications  der 
von  John  D.  Rockefeiler  begründeten  Universität 
Chicago  enthält  eine  kleine,  aber  sorgfältig  ge- 
arbeitete Studie  über  zwei  Scholien  zur  Medea  des 
Enripides.  Das  eine,  zu  v.  356,  lautet:  ov  yaQ  t* 
dQÜcetg]  Jidv^kog  fietd  zovtov  q>iQ€t  %b  ^<f^y^  So- 
fiovg  el<sßä&  %v'  iatQiozat  Hxoq^  xal  ihiiiipBxai  totg 
vnoxQnaZg  tag  dxaiQiog  uhiöv  zdtsaovctPj  das  andere, 
zu  380:  (Sde  xaXwg  xsZtat,  Jidvykog  afjfi€iov%M  oxk 
xaxcog  ol  vnoxQttal  tdaaovahvz  —  inl  ttav  dvo  to 
'tfiyfi  doiAOvg  €laßäaa\  xavcoo  ^  ü(pd^(o  adtovg.  In 
deoi  letzteren  Scholion  hat  der  Ausdruck  inl  zäv 
dvo  grofse  Schwierigkeit  bereitet;  man  hat  ver- 
mutet, dafs  damit  auf  v.  41  und  356  hingewiesen 
werden  soll,  aber  Frank  bemerkt  mit  Recht,  dafs 
dazu  die  Wendung  zu  unbestimmt  ist.  Er  selbst 
findet  dann  die  Lösung  darin,  dafs  inl  t&  xvß' 
{inl  t&v  ß'  bietet  der  Paris.  2712)  zu  schreiben 
sei,  d.  i.  zu  v.  352.  Die  Bedeutung  des  Schölions 
zu  380  sei  also :  'hier  ist  die  Zeile  an  ihrem  Platze 
(also  V.  380).  Didymus  notiert  die  Zeile,  weil  sie 
von  den  Schauspielern  mit  Unrecht  hinter  352 
gestellt  i8t\  Das  Scholion  zu  352  (356  Schwartz) 
dagegen  bedeute:  'nach  diesem  Verse  citiert  Didy- 
mus die  Zeile  c^yvi  dofwvg  x.  t.  k,  und  tadelt  die 
Schauspieler,  weil  sie  die  Zeile  hierher  stellen, 
wohin  sie  nicht  gebort'.  Dafs  nun  Didymus  352 
citiere  und  nicht  356,  zu  welcher  Stelle  das  erste 
Scholion  überliefert  ist,  erklärt  sich  nach  Frank 
daraus,  dafs  er  die  von  Nauck  u.  a.  als  interpoliert 
erkannten  Verse  40 — 43  in  seiner  Ausgabe  noch 
gar  nicht  gelesen  hat,  dafs  für  ihn  also  352  der 
Vers  war,  der  jetzt  als  356  gezählt  wird.  Man 
mufs  gestehen,  dafs  die  Hypothese  Franks  scharf- 
sinnig und  bis  zu  einem  gewissen  Grade  auch  ein- 
leuchtend ist,  wenn  auch  freilich  sonst  eine  be- 
stimmte Zeilenzahl  in  den  euripideischen  Scholien 
nicht  citiert  wird.  Auch  müfste  man  anneiimen 
—  und  dies  ist  ein  Punkt,  den  Frank  nicht  be- 
rührt hat  — ,  dafs  die  übrigen  bis  356  als  unecht 
erkannten  Verse,    also    namentlich    87,  246,   304 


schon  in  dem  Exemplar  des  Didymus  gestanden 
haben,  oder  sonst,  dafs  seine  Zählung  der  Parodos- 
verse  von  der  späteren  abwich.  Völlig  geklärt 
ist  die  Sache  also  noch  nicht;  man  könnte  z.  B. 
auch  daran  denken,  dafs  in  dem  Scholion  zn  380 
hinter  dvo  einige  Worte  ausgefallen  sind.  Jeden- 
falls aber  zeigt  die  Arbeit  Franks,  dafs  das  Stu- 
dium der  griechischen  Dramatiker  an  der  Chica- 
goer Universität  nicht  vernachlässigt  wird. 

Die  oben  angeführte  Abhandlung  Maklers 
behandelt  von  Euripides  nur  acht  Bruchstücke. 
Ich  hebe  darunter  hervor  die  Bemerkungen  zu 
640,  wo  die  überlieferte  Lesart  dvd^Qiimav  di  (^ah- 
vovxai  ^qivsg  mit  Recht  gegen  Schmidts  dv&^a^ 
not  öi  Xeinovrat  q>Q€PcSy  in  Schutz  genommen 
wird.  Der  fehlende  Anfang  des  Verses  wird  durch 
in^ysa'  ergänzt.  Fr.  697  schreibt  M.  dlxt^qi^  artig 
für  äXxx^Qha  xvxfjg  (recht  zweifelhaft)  und  1013 
to  d*  st*  ävaßXinsi.  Wenn  dies  Bruchstück  neben 
930  gestellt  wird,  so  läfst  sich  dagegen  einwenden, 
dafs  es  sich  an  der  letzteren  Stelle  um  eine  Ver- 
wandlung des  Körpers  (des  Eadmos?)  handelt, 
nicht  um  ein  Absterben. 

Der  gröfsere  Teil  der  Arbeit  betriflFt  die  Bmch- 
stücke  des  Aeschylus,  Sophokles  und  der  kleineren 
Tragiker.  Die  zu  diesen  vorgetrageneu  Vermu- 
tungen sind  mit  Überlegung  und  Umsicht  auf- 
gestellt, aber  doch,  wie  dies  in  der  Natur  der 
Sache  Hegt,  z.  T.  recht  problematisch.  Den  gröfs- 
ten  AnS'pruch  auf  Wahrscheinlichkeit  hat  vielleicht 
die  Verbesserung  in  Aesch.  fr.  357  ißqiaaoa  für 
^ßdöatfa;  Beifall  verdient  auch  der  Gedanke,  dafs 
der  Wortlaut  des  Sophokleischen  fr.  810  eX^  i^adu 
ounpqtav  SQya  totg  X6yo$g  tffa  durch  ein  zu  Anfang 
des  folgenden  (nicht  erhalteneu)  Verses  gedachtes 
ÖQCüv  oder  nqdoawv  geschützt  wird;  ebenso  wird 
Soph.  fr.  846  die  überlieferte  Lesart  iv  xoXff^v 
adxotg  dtxxvotg  dXiaxexah  mit  guten  Gründen  ver- 
teidigt. Weniger  überzeugend  ist  m.  E.  die  Ände- 
rung äsl  xd  AwcTi'  ändqyiMxx*  äv^qdnoav  tStqaxov 
in  Aesch.  fragm.  100  für  äsl  xd  XätSta  ndvxa 
xäy&Qdnoav  oxqaxov.  Denn  die  Verbindung  xd 
ndvx*  dsi  findet  sich  auch  sonst  in  der  Tragödie, 
z.  B.  Soph.  Aj.  1036,  Eur.  Hek.  845,  Bacch.  316; 
dagegen  ist  är^Qwncov  neben  "'■^Qfjg  und  (fxqaxov  auf- 
fallend. Ich  glaube  daher  mit  anderen,  dafs  in 
xdy&Qcinwv  ein  Infinitiv  enthalten  ist,  vielleicht 
dnodqineiv.  —  Es  versteht  sich  von  selbst,  dafs 
ein  künftiger  Bearbeiter  der  Tragikerfragmente 
Meklers  Abhandlung  sorgfältig  wird  beachten 
müssen. 

Leer.  K.  Busche. 
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Rudolf  Menge,  Itbaka,  nach  eigener  Anschauung 
geschildert.  (Gymnasial  -  Bibliothek  herausgegeben 
von  Hugo  Hoffmann.  Heft  11.)  Zweite  Auflage. 
Mit  9  Abbildungen  und  einer  Karte.  Gütersloh 
1903,  Bertelsmann.     54  S.  8^.     1  M. 

Das  jetzt  in  oeuer  Auflage  y erliegende  Schrift- 
chen erschien  zuerst  1891  als  eines  der  ersten 
Hefte  der  Gütersloher  Gymnasial-Bibliothek.  Unter 
dem  frischen  Eindruc'k  einer  Reise  geschrieben, 
die  den  Verf.  im  Frühjahr  1890  auf  zwei  Tage 
nach  Ithaka  führte,  bot  es  den  Lesern  der  Odyssee, 
Lehrern  wie  Schülern,  ein  willkommenes  Hilfs- 
mittel zum  Verständnis  dieser  Dichtung.  Inzwischen 
hat  der  Verf.  zwar  seinen  Besuch  auf  der  Insel 
des  Odysseus  nicht  wiederholen  können;  um  so 
eifriger  aber  hat  er  daheim  seine  topographischen 
Studien  über  Ithaka  an  der  Hand  der  neuen  Lite- 
ratur vertieft.  Die  neue  Auflage  enthält  daher 
mancherlei  Berichtigungen  und  Zusätze.  In  einem 
Hauptpunkte  hat  der  Verf.  seine  Ausicht  geändert. 
Während  er  nämlich  früher  in  der  Bucht  von 
Molo  an  der  Ostseite  der  Insel  den  Homerischen 
Rheithronhafen  und  indem  heutigen  Berge  Stephane 
das  Homerische  Neion  sah,  gilt  ihm  jetzt  der 
Aphaleshafen  an  der  Nordküste  für  das  Homerische 
Rheithron  und  der  zwischen  diesem  und  dem  heu- 
tigen Polis,  an  dessen  Stelle  die  Homerische  Stadt 
Ithaka  lag,  sich  hinziehende  Hügelrücken  als  das 
alte  Neion,  und  nur  so  läfst  sich  die  Bezeichnung 
der  Stadt  Ithaka  als  vnovr^'iog  erklären.  Auch 
manche  kleinere  Irrtümer  sind  vom  Verf.  in  der 
neuen  Auflage  berichtigt.  Die  Zusätze  beziehen 
sich  teils  auf  die  Erklärung  einzelner  Stellen  und 
Ausdrücke  Homers,  teils  enthalten  sie  Mitteilungen 
aus  neueren  Schriften  über  Ithaka,  teils  dienen 
sie  zur  Erklärung  der  neu  hinzugefügten  Abbil- 
dungen, deren  Zahl  von  3  auf  9  gestiegen  ist. 
Die  neuen  Abbildungen  zeigen  uns  ein  Panorama 
von  Vathy,  den  Hafen  Dexia,  die  Quelle  Arethusa 
mit  dem  Koraxfelsen,  die  Bucht  von  Polis  von 
zwei  Seiten  und  die  Aphalesbucht.  Sie  sind  nach 
Photographien  gefertigt,  die  Dörpfeld  dem  Verf. 
zur  Benutzung  überlassen  hat. 

Natürlich  mufste  der  Verf.  bei  der  neuen  Auf- 
lage seines  Büchleins  auch  zu  der  neuerdings  von 
Dörpfeld  aufgestellten  Hypothese,  wonach  nicht 
die  Insel,  die  in  der  geschichtlichen  Zeit  des  Alter- 
tums Ithaka  hiefs  und  noch  heute  Thiaki  heifsti 
die  Heimat  des  Odysseus  war,  sondern  das  spätere 
Leukas  dem  Homerischen  Ithaka  gleichzusetzen 
ist,  Stellung  nehmen.  Er  hat  bei  seinem  Besuch 
auf  Ithaka  die  feste  Überzeugung  gewonnen,  dafs 
diese   Insel   nicht  nur  die  Heimat  des  Odysseus, 


sondern  auch  dem  Dichter  der  Odyssee  aus  eigener 
Anschauung  bekannt  war.  Hierfür  sprechen  be- 
sonders die  in  der  Odyssee  gegebenen  Schilde- 
rungen des  Phorkyshafens  und  der  Nymphengrotte, 
der  Quelle  Arethusa  und  der  Weideplätze  des 
Eumaios.  Wie  der  Verf.  diese  Ansicht  früher 
gegen  Horcher  verteitigt  hat,  der  im  Hermes  I 
S.  2()3  ff.  Homer  die  Kenntnis  Ithakas  aus  eigener 
Anschauung  abgesprochen  hatte,  so  haben  ihn 
auch  die  von  Dörpfeld  für  seine  Leukas-Hypothese 
vorgebrachten  Gründe  nicht  überzeugt.  Eine  aus- 
führliche wissenschaftliche  Widerlegung  derselben 
war  hier  natürlich  bei  dem  populären  Charakter 
des  Büchleins  ausgeschlossen,  und  der  Verf.  ver- 
weist dafür  auf  die  Arbeiten  von  Paulatos  (Athen 
1902),  Michael  (Jauer  1902)  und  Manly  (Columbia 
in  Missouri  1903)  über  Ithaka.  Er  selbst  be- 
handelt die  Frage  kurz  im  dritten  und  letzten 
Abschnitt  des  Anhangs.  Genaue  topographische 
An^^aben  wird  man  von  einem  Dichter  nicht  er- 
warten, und  an  ungenauen  Angaben  über  die 
geographische  Lage  von  Inseln  wird  man  sich  bei 
Homer  um  so  weniger  stofsen  dürfen,  wenn  man 
bedenki;,  ein  wie  schiefes  Bild  noch  viele  Jahr- 
hunderte später  Caesar  von  der  Lage  Britanniens 
gibt.  Was  aber  die  Angabe  der  Odyssee  (IX  22  ff.) 
über  die  Lage  der  zum  Reiche  des  Odysseus  ge- 
hörigen Inseln  betrifft,  so  läfst  diese  sich,  wie  der 
Verf.  zeigt,  für  Ithaka  allenfalls  erklären,  für  das 
viel  weiter  ostlich,  dicht  am  Festlande  liegende 
Leukas  aber  pafst  sie  in  keiner  Weise. 

Auch  in  ihrer  jetzigen  Gestalt  wird  die  kleine 
Schrift  allen  Freunden  der  Odyssee  ein  willkom- 
menes Hilfsmittel  sein. 

Husum.  A.  Hock. 


A  H.  J.  Oreenidge,  Roman  public  life.  London, 
Macniillan  and  Co.,  Limited;  Newyork,  Tbe  Mac- 
millan  Company.   1901.     XX,  483  S. 

Der  als  kundiger  Forscher  auf  dem  Felde  der 
römischen  Altertümer  bekannte  Verfasser  dieses 
knapp  gefafsten,  gut  ausgestatteten  Handbuches, 
das  zu  der  von  P.  Gardner  und  F.  W.  Kelsey 
herausgegebenen  Sammlung  von  Haudbüchern  der 
Archäologie  und  Antiquitäten  gehört,  hat  es  ver- 
standen, in  klarer  Darstellung  und  geschickter 
Gruppierung  einen  Abrifs  der  römischen  Staats- 
altertümer zu  geben.  Die  einzelnen  Abschnitte 
behandeln  die  älteste  Verfassung:  das  Empor- 
kommen Roms,  die  Bestandteile  der  Bevölkerung, 
die  Familie,  die  Bürger  und  politische  Gliederung 
des  Staats,  das  Königtum,  die  serviauische  Ord- 
nung;    die    Ausgestaltung    der    republikanischen 
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YerfassuDg;    die    Klassen    der    Bevölkerung    und 
Theorie  der  Yerfassyng;  die  Magistratur;  die  Co- 
mitien;  den  Senat;  die  Beziehungen  Eloms  zu  den 
Latinern  und  die  Einigung  Italiens;  die  Provinzial- 
Verwaltung;    die    Revolution    und    den    Übergang 
zum    Principat;    den   Principat;    die    Gewalt    des 
Princeps,  seine  Titel,  Insignien,  Ehren,  Übertragung 
und   Aberkennung  der  Würde,   Magistratur,   Co- 
mitia,    Senat,    die   Teilung   der    Machtbefugnisse 
zwischen  Princeps    und   Senat,    senatorische    und 
ritterliche  Nobilität,    kaiserliche   Beamte;    Italien 
und  die  Provinzen  unter  dem  Principat.    Die  ge- 
wählte Disposition  verschmilzt  eine  systematische 
Anordnung   des  Stoffes    mit   der   chronologischen 
Entwicklung  der  Staatsverfassung,   und  es   ist  im 
allgemeinen    gelungen,    Wiederholungen    zu    ver- 
meiden.   Die  diocletianisch-coustantinische  Staats- 
ordnung ist  nicht  dargestellt,  weil  mau  in  dieser 
Epoche  von  einem  staatlichen  öffentlichen  Leben 
nicht    mehr   reden    könne.     Eine  von  Grund   aus 
neue  Durcharbeitung   des   umfassenden  Materials 
war    nicht    beabsichtigt,    und  schon   der  Umfang 
beweist,  dafs  es  sich  nur  um  eine  Darlegung  der 
Grundzüge    handeln  kann,   aber  nicht  um  eine  in 
die  einzelnen   Fragen   eindringende   Untersuchung 
und  Weiterfuhruug  der  Forschung.     Es  wäre  da- 
her ein  Verkennen  der  Ziele,  die  Gr.  sich  setzen 
mufste,  wollte  man  mit  ihm  darüber  rechten,  dafs 
hie  und  da  nicht  scharf  genug  hervorgehoben  ist, 
inwieweit  ein  sicheres  Urteil  möglich  ist  und  wo  Be- 
hauptung an  Wahrscheinlichkeit  grenzt,  die  wissen- 
schaftliche Arbeit  also  noch  nicht  zu  einwandfreien 
Ergebnissen    gelangt    ist.     Vermifst  habe  ich  die 
in  einem  Handbuche  unbedingt  notwendige,  wenn 
auch  kurze  Übersicht  der  Quellen,  aus  denen  wir 
unsere  Kenntnisse  schöpfen;    wie  weit  eine  Kritik 
des  Wertes  derselben   ausgedehnt  werden  konnte, 
mag  bestreitbar  sein.   Keinesfalls  aber  durfte  dann 
unterlassen  werden,  klar  und  übersichtlich  Slellung 
zu  nehmen  zu   den  Problemen,   welche  die  Über- 
lieferung besonders  in  Bezug  auf  diese  ältere  Ent- 
wicklung des  römischen  Staatswesens  nur  allzu  oft 
stellt.     Ein  Handbuch,  das  nicht  blofs  für  Schul- 
unterricht bestimmt  ist,  darf  wissenschaftlich  pro- 
pädeutische Gesichtspunkte  nicht  aufser  acht  lassen. 
Aus    der    im    Laufe    der    Zeit    massenhaft    ange- 
schwollenen Literatur  werden  die  Handbücher,  die 
gröfseren    einschlägigen    Darstellungen    und    eine 
Reihe  Einzeluntersuchuugen  in  sachlicher  Anord- 
nung auf  6  Seiten  im  voraus  verzeichnet  (vermifst 
habe  ich  0.  Richters  Topographie  Roms,  denn  der 
citierte  ursprüngliche  Artikel  in  Baumeisters  Denk- 
mälern   ist    doch    in   Iwan  Müllers  Handbuch  III 


wesentlich  erweitert,  Dessaus  Inscriptiones  ael«- 
tae,  Girard,  Textes  de  droit  romain),  besondere 
Abhandlungen  über  kontroverse  Pankte  sind  ab«: 
nur  selten  angegeben.  Diese  Beschränkung  scheis: 
mir  nicht  überall  zweckmäfsig,  weil  gerade  nr 
weiteren  Einfuhrung  in  diese  nicht  selten  schwie- 
rigen Fragen  Hinweise  auf  derartige  Schriftei: 
erwünscht  und  recht  nützlich  sind.  Die  Aaswahi 
besonders  prägnanter  Belegstellen  ist  fast  darcb- 
weg  zu  billigen.  Ein  sachlicher  Iudex  nnd  eis 
Verzeichnis  der  erwähnten  Autorenstellen  und  la- 
Schriften  erleichtern  die  Benutzung  des  recht  em- 
pfehlenswerten Buches.  W.  Liebenam. 

G.  A.  van  den  Bergh  van  Eysinga,  Aeneis  VI  724 
—  751  (S.  A.  aus  Theol.  Tijdschrift,  Sept.  im. 
Leiden). 
Vergil  behandelt  die  Unsterblichkeit  der  Seeie. 
ihre  Präexistenz  und  Postexistenz  in  seiner  Nekvia. 
Er  folgt  darin  dem  Beispiel  Homers,  und  seiueni 
Beispiel  sind  andere  gefolgt,  vor  allen  DaDie. 
Dafs  Dichtung  und  Philosophie  sich  so  nahe 
stehen,  liegt,  wie  Aristoteles  erkannt  hat  (Poet. 
c.  9),  in  ihrem  Wesen,  welches  die  Darstellaog 
des  allgemeinen  Wahren  erstrebt.  Es  hat  daher 
ebenso  philosophierende  Dichter  gegeben  wie 
dichtende  Philosophen,  z.  Empedokles  und  Lakrez. 
Sagt  Vergil  auch  von  diesem  Felix,  qui  potoit 
rerum  cognoscere  caussas,  so  war  er  doch  über 
das  Entstehen  und  Bestehen  der  Seele  anderer 
Meinung.  Auf  welche  Philosophen  nun  diese  An- 
sichten Vergils,  die  er  Aeneis  VI  724 — 751  au:j- 
gesprochen  hat,  zurückzuführen  sind,  will  die  vor- 
liegende Abhandlung  untersuchen. 

Vergils  Darstellung  hat  folgenden  Inhalt.  Pie 
Welt  besteht  aus  Feuer,  Wasser,  Luft  und  Erde 
und  ist  durch  göttlichen  Geist  belebt;  dieser  Getr 
schuf  auch  die  lebenden  Wesen.  Aus  der  Be- 
rührung mit  dem  Körper  entstehen  die  Empfin- 
dungen Furcht  und  Begierde,  Schmerz  und  Lost; 
durch  den  Tod  wird  der  Geist  zwar  vom 
Körper  getrennt,  aber  noch  nicht  von  allen  Män- 
geln gereinigt.  Diese  Reinigung  erfolgt  nach  dem 
Tode  in  verschiedener  Weise,  bis  die  gereinigten 
Seelen  nach  völliger  Vergessenheit  wieder  auf  die 
Erde  und  in  Körper  zurückkehren. 

In  diesen  Gedanken  findet  der  Verfasser  stoische 
und  orphische  Elemente,  indem  er  Satz  für  Sati 
nachweist,  dafs  Chrysippos  und  die  Orphiker  das 
Gleiche  gelehrt  haben,  Chrysippos  die  Entstet° '? 
des  Lebens  aus  göttlichetn  Geiste  und  die  Orphiker 
die  Reincarnation.  Vergils  nächste  Quelle  soJ 
ein  orphisches  Gedicht  mit  stoischen  Zutaten  ge- 
wesen sein      Diese  Auffassung  ist  im  aMgemeiDea 
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gewifs   richtig,  denn  die  stoische  Philosophie  war 
zur  Zeit  Ciceros  und  Vergila  das  am  meisten  ge- 
schätzte   System;    im   Einzelneu    würde    sie    aber 
doch   tieferer  Begründung  bedürfen.     Man  müfste 
trenn  OD,  was  der  älteren,   der  mittleren  und  der 
späteren  Stoa  zukommt').    Wo  es  sich  aber  nicht 
um    Uuterscheidungslehren    handelt,    würde    man 
ebenso    gut    behaupten    können,    dafs  Yergil   aus 
Auaxagoras  und  Piaton    geschöpft    habe,    da  die 
Lehre     vom    göttlichen    vovg   bei   jenem    und   die 
Lehre    yon  der  Reinigung  im  Hades   bei  diesem 
(Phaidon  c.  59 — 62)  zu  finden  ist.    Auf  Piaton  geht 
anch    die  chiliastische  Anschauung  v.  748  zurück. 
Und    welches   soll    das  orphisch  -  stoische  Gedicht 
gewesen  sein?   Soweit  waren  Dieterich  und  Nor- 
den   schon  vor  zehn  Jahren,    aber   des    letzteren 
Abhandlungen    im    Hermes  (XXVHI)    kennt    der 
Verfasser  niclit^).     Es    bleiben    also    unerledigte 
Punkte  übrig.    Wenn  ich  aufserdem  Mjsaeus  statt 
Musaeus  lese,    ferner  ändd^g  und  im  Verse  750 
^mmemores  super*  erklärt  finde:  des  früheren  ver- 
gessend,   so    steigen   mir    hinsichtlich   der    philo- 
logischen   Grundlage    des    Verständnisses    Zweifel 
auf;    'super'    kann    nur  mit    *convexa'    verbunden 
werden,    was  zusammen  Oberwelt  bedeutet.     Die 
Variante  'supera'  hätte  den  Verf.  auf  das  richtige 
bringen  müssen,    aber  er  erwähnt  sie  nicht,    und 
auf  die  erwähnten  Varianten  dispiciunt  (734)  und 
relinqnit  (746)  geht  er  nicht  ein.     Ahnlich   dem 
'super  convexa  revisant'  ist  der  Sinn  von  'sublimes 
ire'  V.  720  *an  die  Oberwelt  kommen*.    Auch  hier 
begeht  der  Verfasser  einen  Fehler,  indem  er  'su- 
blimes'   mit     'animas'    verbindet    und     'erhabene 
Seelen'  übersetzt.     Für  diesen  Fehler   könnte  er 
sich  allerdings  auf  Servius  berufen,  der  'sublimes* 
durch  'sublimium*  erklärt;  aber  von  dem  richtigen 
Verständnis    dieses  Verses    hängt    überhaupt    das 
Verständnis  des  ganzen  Abschnittes  ab  und  damit 
auch    die    Entscheidung    der  Frage,    ob   v.  743  f. 
hinter  v.  745—747  zu  stellen  ist  oder  nicht. 

Dieser  ganze  Abschnitt  von  28  Versen  —  so- 
viel ungefähr  schrieb  der  Dichter  auf  seine  Aeueis- 
blätter  —  bildet  die  Antwort  auf  die  Frage  des 
Aeneas,  ob  Seelen  aus  der  Unterwelt  an  die  Ober- 
welt kommen  (sublimes  ire).  Hätte  Aeneas  ge- 
fragt, ob  sublime  Seelen  (sublimes  animas)  an  die 
Oberwelt  kommen,  wie  Servius  und  G.  A.  van  den 
Bergh  van  Eysiuga  ihn  fragen  lassen,    so  mufste 

^)  Auf  Posidonius  wollte  W.  Volkmann  die  Eschato- 
logie  zurückführen  (besprochen  No.  37  S.  1009  f.). 

'^  Der  Anfang  mochte   st^letutet  haben:    JIqcotov 


Anchises  antworten:  lieber  Sohn,  deine  Frage  ist 
unlogisch.  Aber  Anchises  antwortet  Ja  und  er- 
klärt die  Sache  ab  ovo. 

Wie  ist  nun  die  Reincarnation  zu  denken? 
1 .  Kommen  überhaupt  alle  Seelen  aus  der  Unter- 
welt? 2.  Müssen  alle  Seelen  der  Unterwelt  wie- 
der an  die  Oberwelt  kommen?  3.  Kommen  nur 
völlig  gereinigte  oder  kommen  zur  Bufse  auch  die 
noch  mit  Sünde  behafteten?  Es  ist  klar,  dafs  für 
ihre  erste  Erdenlaufbahn  die  Seele  keiner  voran- 
gehenden Reinigung  bedarf;  ebenso  klar  ist  es, 
dafs  nach  Vergils  Auffassung  einige  Seelen  von 
der  Reincarnation  entbunden  sind,  z.  B.  Orpheus, 
Musaeus,  Anchises.  Diese  Befreiung  von  der  noch- 
maligen irdischen  Prüfung  kann  nur  für  völlig 
reinen  Wandel  erteilt  oder  durch  göttliche  Gnade 
verliehen  werden,  mithin  ist  die  Wiederholung  der 
irdischen  Laufbahn  allen  denen  auferlegt,  welche 
Sünden  begangen  haben.  Dafs  von  selbst  niemand 
wünschen  würde,  zum  zweiten  Male  zu  leben, 
meinte  Aeneas  und  bestätigt  Anchises.  Damit  sie 
also  sich  nicht  sträuben,  müssen  sie  Vergessenheit 
trinken.  Und  nun  stimmt  beinahe  alles.  Vers  748 
'has  omnis*  würde  sich  vorzüglich  au  v.  745 — 747 
anschliefsen  und  diese  an  v.  742,  aber  743  f.  stehen 
dazwischen  und  in  diesen  Versen  spricht  Anchises 
von  sich  und  seinesgleichen:  'pauci  laeta  arva 
tenemus\  Warum  soll  er  nicht  von  sich  sprechen? 
Aber  es  geschieht  in  Parenthese  und  diese  wäi^e 
nach  V.  747  unmöglich. 

Ich  brauche  statt  einer  Rezension  eigentlich 
nur  auf  Nordens  inzwischen  erschienenen  Kom- 
mentar zu  verweisen,  aber  ich  will  das  nicht  tun, 
ohne  auf  zwei  Punkte  hinzuweisen,  die  mir  noch 
zweifelhaft  erscheinen.  1.  Wenn  v.  743 — 748  sich 
so  glatt  aneinander  schliefsen,  wie  Norden  meint, 
warum  übersetzt  er  dann  'has  omnis'  die  meisten? 
2.  Dafs  die  Seelen  bei  Vergil  vor  ihrer  Reincarnation 
schon  ein  Vorleben  des  künftigen  Erdenwandels 
führen,  ist  ein  Widerspruch  mit  der  orphischeu 
Lehre,  der  Norden  nicht  entgangen  ist,  aber  nicht 
nur  deshalb  ein  Widerspruch,  weil  sie  noch  die 
Nachwirkung  des  früheren  Lebens  tragen,  bis  sie 
Lethe  getrunken  haben,  sondern  noch  vielmehr 
deswegen,  weil  ihnen  so  die  selbständige  freie 
Auswahl  der  neuen  Persönlichkeit  unmöglich  ge- 
macht wird.  Es  ist  dies  der  Widerspruch  zwischen 
Schicksalsbestimmung  und  Willensfreiheit,  der  zu 
den  Welträtseln  gehört,  die  das  Altertum  nicht 
zu  lösen  vermochte. 

Frd.  H.  D. 
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J.  Juni  Javenalh  Saturarum  libri  V  edit.  witb  intro- 
daction  commentary  on  thirteen  Satires  and  index 
by  H.  L.  Wilson.  University  Publishing  coropauy 
Boston  1903.     LXXVIII  u.  178  S.    8^ 

Die  Ausgabe  gehört  der  von  Gildersleeve  und 
Lodge  veranstalteten  Sammlung  an;  der  gewählte 
Standpunkt  soll  offenbar  derjenige  der  amerika- 
nischen Studenten  sein;  ich  kann  gleich  bemerken, 
dafs  für  einen  Deutschen  diese  Edition  nicht  in 
Betracht  kommt.  Das  soll  nicht  hindern,  die 
fleifsige  Arbeit  anzuerkennen,  mit  der  der  Heraus- 
geber die  Juyenalliteratur  sich  zu  eigen  gemacht 
hat.  Vorausgeschickt  ist  eine  Einleitung  von  be- 
trächtlicher Länge,  in  der  die  literarischen  Fragen, 
die  sich  an  die  Satura  knüpfen,  das  Leben  Juve- 
nals,  seine  Gedichte  selber,  ihre  Überlieferung  und 
Erklärung  besprochen  werden.  Ein  langer  Ab- 
schnitt ist  dem  Stil  Juvenals  gewidmet ;  hier  sind 
die  Eigentümlichkeiten  des  Ausdrucks,  zum  grofsen 
Teil  nach  den  Sammlungen  in  Friedländers  Juve- 
nal,  zusammengestellt.  Allerdings  hat  der  Hrsg. 
nicht  ordentlich  geschieden,  was  allgemein  römisch 
und  was  juvenalisch  ist  in  der  Sprache;  sportula, 
avuuculus,  anguilla  sind  doch  keine  dem  Juvenal 
eigentümlichen  Diminutiva  und  dürfen  nicht  in 
gleicher  Linie  aufgezählt  werden  mit  den  zu  ko- 
mischem Zweck  oder  znr  Bezeichnung  des  Mitleids 
und  der  Verachtung  gebildeten,  wie  pellicula  I  11 
v©m  goldenen  Vliefs  oder  Graeculus  III  78.  Bei 
der  Herstellung  des  Textes  hat  sich  der  Hrsg.  mit 
Ausnahme  weniger  Verse  an  Buechelers  letzte 
Ausgabe  angeschlossen.  Für  die  zweite,  sechste 
und  neunte  Satire  ist  zwar  der  Text  gegeben,  aber 
nach  dem  Vorbilde  von  Mayor  die  Erklärung  fort- 
gelassen. Der  Kommentar  beabsichtigt  offenbar 
möglichste  Kürze;  die  Zahl  der  Parallelstellen  ist 
bis  aufs  äufserste  beschränkt;  Belegstellen  für  die 
Sacherklärung  sind  in  die  Fufsnoten  verwiesen. 
Auch  diese  Erklärung  der  Realien  scheint  mir  oft 
gar  zu  knapp  geraten  oder  sie  beschränkt  sich 
darauf  ein  *non  liquet'  zu  bekennen,  wie  z.  B.  III 
14,  wo  zu  copbinus  faenumque  die  wahrscheinliche 
Deutung  unter  den  Text  verbannt  ist;  aber  mehr 
noch  scheint  mir  die  einfache  Interpretation  der 
Gedanken  unter  dieser  Kürze  gelitten  zu  haben. 
Bei  einem  so  schwierigen  Dichter  wie  Juvenal  ist 
es  dringend  nötig.  Schritt  für  Schritt  den  Ge- 
dankenzusammeuhang  aufzudecken ;  auch  wir  haben 
keine  Ausgabe,  die  dieser  Anforderung  völlig  ge- 
nügte, und  trotz  vieler  Fehler  und  Mängel  ist  in 
dieser  Hinsicht  noch  die  Weidnersche  Ausgabe 
die  beste.  Wilson  begnügt  sich  im  allgemeinen, 
einzelne  Wörter  zu  erklären,  den  grammatischen 


Zusammenhang  klarzustellen  und  sprachliche  Be- 
merkungen anzufügen.  Ich  bezweifle  sehr,  dafs 
mit  Erläuterungen  dieser  Art  ein  volles  Verständnis 
erzielt  werden  kann. 

Steglitz  b.  Berlin.  S.  Helm. 


Aug.  Heider,  Die  aethiopiscbeBibelübersetzung. 
Ihre  Herkunft,  Art,  Geschichte  und  ihr  Wert  für 
die  alt-  und  neutestamentliche  Wissenschaft.  I.  Heft. 
Leipzig  1902,  E.  Pfeiffer.     VI  -+-  48  S.  8^.     4  JL. 

Das  Schriftchen  verdient  in  mehr  als  einer 
Beziehung  die  Beachtung  aller  jener,  die  sich  für 
alttestamentliche  Kritik  interessieren.  Es  ist  eine 
unleugbare  Tatsache,  dafs  unter  deu  Orientalisten 
die  aethiopische  Sprache,  die  doch  für  den  Semi- 
tologen  genug  des  Wichtigen  und  Beachtenswerten 
bietet,  seit  jeher  geringe  Pflege  findet.  Aus  die- 
sem Umstände  erklärt  es  sich,  dafs  die  Kritik  der 
aethiopischen  Bibelübersetzung  bis  in  die  letzte 
Zeit  ziemlich  vernachlässigt  wurde. 

Der  Auktor  des  Schriftchens,  ein  Schüler  Fr. 
Praetorins*,  gelangt  in  seinen  Diskussionen  über 
die  griechische  Vorlage  der  altaethiopischen  Bibel- 
übersetzung zu  Resultaten,  die,  falls  sie  durch 
spätere  eingehendere  Untersuchungen  bestätigt 
werden,  als  bahnbrechend  zu  bezeichnen  sind.  Bis 
jetzt  war  es  eine  offene  und  umstrittene  Frage, 
welche  Rezension  der  Septuaginta  der  altaethio- 
pischen Bibelübersetzung  zu  gründe  liege.  Coruill 
behauptete  betreffs  des  Ezechiel,  da  die  aethio- 
pische Kirche  seit  jeher  von  der  aegyptischeu  ab- 
hängig gewesen,  so  müsse  auch  die  älteste  Bibel- 
version Aethiopiens  nach  der  in  Aegjpteu  gelten- 
den hesjchischen  Rezension  des  griechischen  Textes 
gefertigt  sein.  Schon  Reckendorf  hat  dies  geleugnet 
uud  Fr.  Praetorius  sprach  bereits  vor  Jahren  die 
Vermutung  ans,  man  könne  an  nichts  weniger  als 
an  eine  aegyptisch- griechische  Vorlage  denken, 
falls,  wie  die  zahlreichen  aramäischen  Wörter  für 
theologische  Begriffe  im  Aethiopischen  mit  anderen 
Umständen  erweisen,  Aethiopien  von  aramäischen 
Missionären  das  Christentum  empfangen  hat.  Dann 
liegt  es  aber  sehr  nahe,  deu  Text  des  syrischen 
Presbyters  Lucian  als  griechische  Vorlage  der 
aethiopischen  Bibel  anzunehmen. 

Dieser  Idee  ist  Heider  in  seiner  Arbeit  nach- 
gegangen. Seine  Diskussionen  stützen  sich  wesent- 
lich auf  die  Untersuchungen,  die  Field,  Lagarde, 
Cornill,  Klostermann  und  Liebmann  über  den  Text 
des  Lucian  angestellt  haben.  Als  Probe  dienen 
ihm  die  ersten  drei  Kapitel  des  Jeremias.  Sie 
zeigen,  wie  er  des  näheren  darlegt,  eine  recht 
auffallende  Übereinstimmung   mit  dem  Text,   wie 
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er  sieb  in  den  vod  jenen  Gelehrten  als  lucianiscli 
bezeichneten  Handschriften  findet.  Allerdings  kann 
manches  zufallige  Übereinstimmung  sein,  die  auf 
eine  Revision  der  aethiopischen  Version  nach  dem 
Hebräischen  zurückzuführen  wäre.  Immerhin  ist 
die  Arbeit  Heiders  durchaus  dankenswert  und 
wird  hoffentlich  neues  Interesse  für  «in  von  der 
Orientalistik  bislaug  vernachlässigtes  Gebiet  wecken. 
Im  übrigen  ist  Heider  der  Meinung,  dafs  die  alt- 
aethiopische  Version  noch  im  4.  Jahrhundert  an- 
gefertigt wurde.  Von  S.  19  ab  gibt  er  eine  Probe, 
wie  aus  den  ersten  drei  Kapiteln  des  aeth.  Jeremias 
die  griechische  Vorlage  herauszuschälen  wäre. 
Eine  Gegenüberstellung  des  aethiopischen  Textes 
und  der  griechischen  Varianten  hätte  das  Ganze 
übersichtlicher  gestaltet.  A.  Sanda. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Hermes  XXXVIII,  3. 

S.  321 — 356.  J.  L.  Heiberg,  Paralipomena  zu 
Euklid  (VgL  S.  46  ff.  und  161  ff.)  VL  gibt  nach 
eigener  Untersuchung  der  Huupths  Monacensis  427  (M) 
des  sogenannten  XIV.  Buches  der  Elemente  (Hypsikles) 
Berichtun^en  zur  Kollation  Friedleir's  und  ergänzt 
einige  in  M  enthaltene  verstümmelte  Scholien.  VII. 
veröffentlicht  einige  interessante  Nachträge  des  Scorial. 
S  (XI.  Jahrh.)  zu  den  Scholien.  VIII.  vervollständigt 
und  berichtigt  die  in  seinen  Studien  über  Euklid 
S  186  ff.  gesammelten  Euklidzitate  an  der  Hand  der 
in  der  Berliner  Ausgabe  neu  vorliegenden  Aristoteles - 
Kommentatoren.  IX.  bespricht  als  Kuriosität  eine 
in  zersetztem  Latein  verfafste  Übersetzung  iler  Elemente 
(Hs.  der  Münchener  Universitätsbibliothek  2"757, 
zwei  Pergamentblätter  s.  X.).  —  S.  357-405.  Yf. 
Crönert,  Die  Überlieferung  des  Index  Academicornm, 
veröffentlicht  mit  Bezugnahme  aof  die  Ausgabe  von 
Mekler  seine  Untersuchungen  über  den  Papyrus 
No.  1021  aus  den  herkulanensisclien  Rollen,  der  die 
Geschichte  der  Akademie  enthält.  Die  Reihenfolge 
der  Blätter  und  Kolumnen  wird  teils  in  Übereinstim- 
mung mit  Mekler,  teils  abweichend  von  diesem  nach 
dem  Inhalt  geordnet.  An  den  Absonderlichkeiten, 
welche  die  Überlieferung  des  Index  Academicornm 
aufweist,  sind  der  Schreiber,  der  Verfasser  und  der 
Kleber  schuld.  Der  Verfasser  der  Randbemerkungen 
läfst  sich  nicht  genau  feststellen.  Eine  zweite  Ab- 
schrift des  Buches  stellt  die  Rolle  No.  164  dar,  deren 
Ausdehnnng  von  Uerakleides*  Tod  bis  zur  Charakte- 
ristik Polemons  auf  einen  Raum  von  17  Kolumnen 
fest  bestimmt  wird  und  die,  wie  eine  Übersicht  über 
die  ganze  Schrift  zeigt,  den  Pap.  1021  wesentlich 
vermehrt.  Bei  der  AViederhcrstellung  des  Textes  sind 
aufser  der  richtigen  Anordnung  der  Blätter  viele 
äufscriiche  Beobachtnngen  notwendig,  so  die  Kenntnis 
der  Buchstaben,  unter  denen  sich  z.  T.  merkwürdige 
Gebilde  finden,  ferner  die  Bestimmung  der  Bucbstaben- 
reste,  die  Verbesserungen  der  Schreiber,  die  Inter- 
punktion,  die  Einordnung  der  Unter-  und  Überlagen, 


die  Scheidung  der  verschiedenen  Lagen  des  heutigen 
Papyrus,  die  Wortbrechnng,  Rechtschreibung  und  be- 
sonders die  Frage  nach  dem  Hiat.  Der  Verfasser 
vermied  denselben  mit  Fleifs.  Einige  von  dem  Her- 
ausgeber eingeführte  Hiate  werden  zu  beseitigen  ver- 
sucht. Die  schwierigste  an  der  Überlieferung  zu 
lösende  Aufgabe  ist  die  Aufrollung  des  geschlossenen 
Teils  des  Papyrus  1 64.  Bei  derselben  ist  erforderlich 
eine  genaue  Vergleichung  des  fortlaufenden  Textes, 
eine  Feststellung,  Aufzeicbnnog  und  Einordnung  der 
Ober-  und  Unterlagen,  eine  Bestimmung  der  Rand- 
bemerkungen, Feststellung  der  Klebungen  und  Ver- 
gleichung der  Schnittränder.  Die  Zusammensetzung 
der  Rolle  No.  1021  ist  von  Wichtigkeit  für  die  Ge- 
schichte des  alten  Buchwesens.  Sie  zeigt,  dafs  der 
Schreiber  nicht  eine  fertige  Rolle  —  wie  Birt  in 
seinem  Werke  über   das  antike  Buchwesen  behauptet 

—  sondern  einzelne  Blätter  für  die  Aufnahme  des 
Textes  benützte*).  —  S.  406—413.  A.  Nikitsky, 
ANEUIBAIIA,  erkennt  in  dem  Wort  dvsnißaaia, 
welches  sich  in  der  von  M.  Fränkel  in  CIG.  Pel.  I  752 
u.  a.  edierten  trözenischen  Inschrift  findet,  den  tech- 
nischen Ausdruck  für  die  Besitzergreifung  zum  Zwecke 
von  Repressalien  und  glaubt  die  Bedeutung  desselben 
durch  »Aufhebung  jedes  Verkehrs'  (Vgl.  Bernays,  Die 
heraklit.  Briefe  S.  96)  richtig  wiederzugeben.  Die 
Ursache  der  Anepibasie  zwischen  Trözen  und  der 
andern  uns  unbekannten  Stadt  war  ein  streitiger 
Landstrich,  ebenso  auch  das  Recht  der  thynnorum 
captura  auf  einem  bestimmten  Seestrich.  —  S.  414 
— 455.  D.  Muelder,  Das  Kyklopen gedieht  der 
Odyssee,  unterzieht  das  ganze  Gedicht  einer  um- 
fassenden kritischen  Untersuchung.  Den  Ausgangs- 
punkt derselben  bildet  ein  unzweifelhaft  altes  Stück, 
die  Blendung  des  Unholds,  welche  Brennpunkt  der 
Siige  ist.  Die  Frage,  als  Angelpunkt  des  ganzen 
Problems:  Warum  blendet  Odysseus  den  Kyklopen 
erst  in  der  zweiten  Nacht,  warum  nicht  schon  in  der 
ersten?,  die  nicht  beantwortet  werden  kann,  führt 
zur  Ausscheidung  sowohl  der  Verse,  durch  welche 
der  Aufschub  der  Blendung  herbeigeführt  wird,  als 
auch  der  Oi^t»^- Episode.  Damit  wird  ein  'zusammen- 
hängendes und  lückenloses  Stück  Erzählung'  gewonnen 

—  eine  ältere  Kyklopie.  Der  Erweiterer  derselben 
kann  kein  anderer  sein  als  der  Schlufsredaktor  der 
ganzen  Odyssee.  Er  hat  das  OiJw^-Motiv  frei  er- 
funden und  im  Zusammenhange  damit  eine  Über- 
arbeitung des  ganzen  ihm  vorliegenden  älteren  6e<- 
dichts  vorgenommen,  Der  am  Schlufs  der  Abhand- 
lung gegebene  Text  der  alten  Kyklopie  zeigt,  wie  gut 
das  alte  Gedicht  zusammenhängt  und  wie  weit  es  an 
poetischem  Wert  dem  voransteht,  was  der  Bearbeiter 
daraus  gemacht  bat.  —  S.  456—467.  Tb.  Thalheim, 
Zu  Isaios,  behandelt  unter  Berücksichtigung  der  Er- 
klärungen anderer  Interpreten  eine  Reihe  von  Stellen 
bezüt,dich  der  Konstruktion,  der  Grammatik,  der  Ver- 
derbnisse u.  s.  w.  —  S.  468—480.  A.  Klotz.  Zur 
Überlieferung  der  Silvae  des  Statins,  widerlegt  die 
Behauptung  von  A.  Engelmann,  dafs  die  Noten  Po- 
liziaus  in  dem  exemplar  Corsinianum  eine  vom  Ma- 
triteusis  (M)    unabhängige  Tradition  sei,    und   kommt 

•)  Vgl.  Wochenschrift  No.  89  Sp.  1053  f. 
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zu  seinem  frflhereD  (Stati  Silvae  p.  LXXIII)  Ergebnis 
zurück:  Der  'codex  Poppianus'  ist  ans  M  abgeleitet. 
—  S.  480.  0.  Schroeder,  Berichtigung,  stellt  eine 
Reihe  vou  Stellen  ans  dem  Aufsatz  über  die  enopli- 
sehen  Strophen  Pindars  richtig,  die  aus  Versehen 
während  der  Drucklegung  unverständlich  geworden 
sind.  —  S.  480.  Berichtigung  der  Redaktion  zu 
S.  249  ff. 


Beiträge  zur  alten  Geschichte,  herausgegeben 
von  C.  F.  Lehmann.  Bd.  III,  Heft  2. 
J.  Kromayer  setzt  S.  173—212  seine  im  vorigen 
Hefte  S.  47  ff.  begonnenen  Studien  über  Wehr- 
kraft und  Wehrverfassung  der  griechischen 
Staaten,  vornehmlich  im  4.  Jahrhundert  vor 
Chr.,  fort,  und  zwar  hehandelt  er  zunächst  die  Wehr- 
kraft Lakoniens  und  seine  Wehrverfassung  vom  5.  bis 
3.  Jahrhundert.  Von  den  Angaben  über  die  Schlacht 
bei  Leuktra  ausgehend,  berechnet  er  die  gesamte 
Wehrkraft  Lakoniens,  die  sich  aus  dem  Aufgebot  des 
spartanischen  Stadtgebietes,  der  Neodamoden  und  des 
Periökenlandes  zusammensetzte,  zur  Zeit  der  Perser- 
kriege auf  etwa  18  000  Manu.  Trotz  der  Abnahme 
der  Vollbürger  verfügte  Sparta  zur  Zeit  des  korinthi- 
schen Krieges  noch  über  ein  fast  ebenso  starkes  Auf- 
gebot, und  noch  zur  Zeit  der  Schlacht  bei  Sellasia 
(221)  konnte  Lakonien  etwa  15  000  Krieger  stellen. 
Die  Wehrkraft  des  peloponnesischen  Bundes  läfst  sich 
aus  den  Angaben  Xenoplions  über  die  Schlacht  am 
Nemeabache  berechnen,  wo  freilich  auf  Seiten  Spartas 
etwa  3000  Achäer  und  6000  Arkader  ausgelassen 
sind.  Danach  betrug  das  gewöhnliche  Aufgebot  (Y3) 
für  das  Bundesheer  etwa  30  000,  das  gesamte  Auf- 
gebot etwa  45  000  Mann.  Mit  Eiurechnung  der  vollen 
Wehrkraft  Lakoniens,  das  zum  Bundesheere  nur  eins 
der  10  fA^Qfj  stellte,  und  Heranziehung  aller  Waffen- 
fähigen vorn  18.  bis  zum  70.  Jahre  mochte  der  Bund 
mehr  als  90  000  Mann  stellen.  —  L.  Holzapfel  be- 
handelt S.  213—234  die  Anfänge  des  Bürger- 
krieges zwischen  Cäsar  und  Pompejus.  Er 
berichtigt  und  ergänzt  die  Darstellung  Cäsars  aus 
Ciceros  Briefen  und  aus  Cassins  Dio.  Danach  gingen 
zwischen  dem  7.  und  18.  Janr.  49  L.  Cäsar  und 
L.  Roscius  zweimal  als  Gesandte  des  Senats  an  Cäsar, 
das  erste  Mal  auch  mit  Aufträgen  von  Pompejus. 
Cäsar  hat  diese  beiden  Gesandtschaften  in  eine  zu- 
sammengezogen. Übrigens  wünschte  Cäsar  ernstlich 
einen  gütlichen  Vergleich,  während  Pompejus  durch 
die  Verhandlungen  nur  Zeit  gewinnen  wollte.  — 
A.  Schulten  gibt  S.  235-267  den  dritten  Teil 
seiner  Untersuchungen  über  italische  Namen  und 
Stämme  (vgl.  Bd.  II  S.  167  ff.  und  441  ff.).  Eine 
Statistik  der  Namen  auf  -iedius,  -edius  und  -idius 
ergibt,  dafs  sie  alle  in  den  Kantonen  am  Fucinersee 
heimisch  waren.  Von  hier  verbreiteten  sich  die 
Namen  auf  -iedius  und  -edius  besonders  längs  dem 
Apennin  zu  den  umbrisch-sabollischen  Stämmen, 
während  die  auf  -idius  bei  den  Oskern  in  Apulien 
und  Campanien  häufiger  waren.  Sie  entsprechen  den 
römischen  Namen  auf  ins  (aius,  eius)  und  zeigen 
auch  im  Stamme  oft  deutlich  die  umbrisch-sabellische 
oder  oskische  Herkunft.  —  Ren  6  du  BoisReymond 
veröffentlicjit  S.  268 — 271  hydromechanische  Be- 


merkungen betreffend  altrömische  Wasser- 
leitungen, die  sich  auf  trompetenförmig  erweiterte 
Ausfinfsröhren  und  auf  das  Verhältnis  des  'digitus 
quadratus'  zum  'digitus  rotundus'  beziehen.  —  Curt 
Wachsmuth  behandelt  S.  272—287  zwei  Kapitel 
aus  der  Bevölkerungsstatistik  der  alten  Welt. 
Die  Nachricht  des  Josephus  (bell.  Jud.  II,  16,  4), 
wonach  Ägypten  7'/2  ^i^^-  Einwohner  hatte,  beruht 
auf  den  amtlichen  Kopfsteuerliston  und  ist  daher 
wertvoll.  Von  den  Angaben  Cäsars  (de  b.  G.  I,  29) 
über  die  Zahl  der  Helvetier  und  ihrer  Bundesgenossen 
bei  ihrem  Auszuge  im  J.  58  v.  Chr.,  wird  die  Nach- 
richt, dafs  110  000  Helvetier,  Tolinger  und  Latoviker 
in  die  Heimat  zurückkehrten,  durch  Orosius  (bist 
adv.  pag.  VI,  7,  5)  bestätigt.  Von  den  übrigen  Zahlen- 
angaben Cäsars  ist  nur  die  Gesamtsumme  von  92  000 
Waffenfähigen  als  amtlich  beglaubigt  anzusehen;  doch 
lassen  sich  nach  dem  Verhältnis  von  1  :  4,  das  zwischen 
dieser  und  der  Gesamtsumme  aller  am  Auszug  Be- 
teiligten besteht,  genaue  Zahlen  für  die  waffenfohige 
Mannschaft  der  einzelnen  Völkerschaften  berechnen. 
—  Hugo  Willrich  setzt  S.  288—317  seine  im 
vorigen  Hefte  S.  85  ff.  begonnene  Monographie  über 
Calignla  fort.  Er  behandelt  zunächst  (}ajus  und 
seine  Familie,  wobei  er  sich  bemüht,  das  Verhältnis 
des  Kaisers  zu  seinen  Schwestern  gegen  die  Ver- 
leumdungen alter  Schriftsteller  in  Schutz  zu  nehmen.  Er 
wendet  sich  dann  dem  Orient  unter  Gajus  zu,  bespricht 
seine  Partherpolitik,  die  Einsetzung  des  Agrippa  in 
Judaea,  des  Antiochos  in  Komagene  und  der  Söhne 
des  Thrakerkönigs  Kotys  iu  Thrakien,  Pontus  und 
Bosporos.  Endlich  geht  er  zum  Westen  über,  be- 
handelt die  Unternehmungen  des  Kaisers  gegen  Ger- 
manien und  Britannien,  die  au  Bedeutung  etwa  denen 
Cäsars  gleichzustellen  sind,  und  bespricht  schliefslich 
die  Verhältnisse  in  Mauretanien.  —  Es  folgen  Mit- 
teilungen und  Nachrichten  von  J.  Beloch  (S.  318  ff.) 
über  das  Jahr  des  Archonten  Philippos,  für 
den  er  nach  einer  Inschrift,  die  dieses  Jahr  als  das 
Todesjahr  des  Dichters  Menandros  bezeichnet,  das 
Jahr  291/0  in  Anspruch  nimmt,  von  Ernst  Korne- 
mann  (S.  323  ff.)  über  die  Diözesen  der  Provinz 
Hispania  citerior,  von  C.  F.  Lehmann  (S  325) 
über  eine  assyrisch-babylonische  Fluchformei 
in  griechischem  Gewände,  von  V.  Strazzulla 
über  die  Könige  Kotys  I.  und  Kersobleptes  von 
Thrakien  (S  325  ff.),  über  die  zwar  die  Zeugnisse 
der  Quellen  zusammengestellt,  neue  Ergebnisse  aber 
kaum  gewonnen  werden,  endlich  wieder  von  Lehmann 
über  die  Schrift  rd  /abtcc  //aQsXov  des  Dio- 
nysios  von  Milet  und  über  die  Goldbecher  von 
Vaphio  und  die  auf  ihnen  erhaltene  Darstelluug  der 
Zähmung  des  wilden  Stieres. 


Indogermanische  Forschungen.     XV,  1.  2. 

S.  1 — 7.  H.  Diels,  Griech.  xQoitodhXog.  Das 
Wort  ist  zusammengesetzt  aus  xqoxfi  'Strandkieser 
+  ion.  dqtloq  *Wurm'  (vgl.  corcodrilus)^  bedeutet 
also  'Steinwurm'.  S.  8  f.  vergleicht  Bru  gm  an  n  x^o- 
xod^Xoq  weiter  mit  skr.  krkaläsds  'Eidechse'  und 
kommt  zum  Ansatz  eines  urindogerm.  Namens  dieses 
Tieres.  —  S.  9—53.  Walter  Otto,  Über  die  lat. 
Wörter    auf   -ica^   -icus,  -icius^  -ix   und  Verwandtes, 
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sei^t,     dafs  lat.   Arljektiva   gern    vou    einem  zuweilen 
verloreoen  fem.  Abstraktam  abgeleitet  werden,  so  die 
Adjektiva    auf  -ätieus    von  Abstrakten  aaf  -ätia  (vgl. 
/^evaTiCj  Praestänay  membräna.  worin  -na  bedeutungs- 
lose   Ableitung    ist    wie    in    regtHa,  melltna^  gallüiciy 
Fem.    2U  rex,  mel^  gatlus).     Die  Adj.    auf  -icim  wie 
coiiiftietttlciuH    sind    mit  -io-  von  Abstrakten   auf  -Ica 
gebildet,  die  einen  /t-Stamm  fortführen,    wie  er  auch 
iu     lectica,  uritca,  capttvus  u.  a.   vorliegt.  —  S.  53 
—  69.    Fr.  Stolz,  Lat.  püsus,  pütxis  und  Verwandtes. 
pUsTts    ist    fo-Partizip  von  einer   um  rf/*-  erweiterten 
Wurzel  pöu-  'zeugen^  vgl.  yübes  aus  *püdlies^  ist  also 
der     *  Gezeugte',     pisinnus,   pitinnua    sind    davon    zu 
trennen    und    als    onomatopoetische    Bildungen    auf- 
zufassen, vgl.  pipäre,  ninog  u.  a.    Auch  püpa  *Brust- 
warze',  davon  pupülüy  ist  onoraatopoetiscli  und  püpus 
*Kind*  dazu  gebildet.  —  S.  69—86.    K.  Brugmann, 
Altitalisches,    erörtert    1.  Lat.    tum,    quom,  im^  em, 
:2.     Osk.-umbr.    aw-  *un-\       3.    Die    osk.    i-Verba. 
4.   paelign.    ecuf  *hic\     5.  Osk.    en  eiiuas,     6.  Osk. 
xie\-eliias.    —     S.    87  — 104.      Ders.,     Beiträge    zur 
griech.,  germ.  und  slav.  Wortforschung.    1.  ivtavtvg 
ist  von    iviavo)    Tuhen'    abgeleitet  und  bedeutet  ur- 
sprünglich   *Ruhe,  Rnhequartier' ;    es    wurde    speziell 
ftir    die    zwei    Sonnenjalire    scheidende    Station,    die 
Jahreswende  gebraucht.     So  bedeutet  es  x  469  *Neu- 
jahrszeit'.     2.  Hom.    afa    ist  =  lat.  avia    *ürmulter\ 
S.  xsQtOfj^o),  xigßokid)^  axiqßoXog^  axiQag)og  gehören 
zu  einer  Wz.  ()*)ker-  (xsIqcOj  ahd.  sceran).  —  S.  104 
— 121.      Max   Niedermann,    Etymologische    For- 
schaugen.    1.  A.   Namen    von   Werkzeugeu    und    Ge- 
räten.    I.  Lat./urcc«,  furcula^  lit,  z)rkles,  gr.  a^^Ak, 
axaXig,     II.  axsvdvXti  zu   preufs.    scrundus  *Schere'. 
111.   Lat.    marcusy    martuiuSj    martelluSy    ksl.    inlatü 
und    lat.    mallem,     B.   Baumnamen.     I.  Lat.    ,^orbus 
'Eberesche'  =  *;torti/io8    'rot',    fulvus  =  lit.   düUvas 
'schmutzig-weifs'.    —    S.   121  f.     A.  Zimmermann 
erklärt  -por  in  lat.  Sklaven bezeichnungen  wie  Lucipor 
aus    thrak.    -por,    -noQig:    vgl.   Aulupor,    Mucapur, 
KetQinoQig,  —  S.  123—125.     Ders.,  Etymologische 
Beiträge.     1.  villa  von  Wz.  vi-  'winden',  eig.  Flecht- 
werk.     2.    üuiumare    von    aaiem    'wiederum',    eig. 
'wiederholen*.     3.    Zur    Endung   'asie7\    —    S.    125 
— 128.      K.  Brugmann,    Zur    griech.    und    germ. 
Präsensflexiou.     Sysig,  äyst,  öido^g    sind  zu  Impera- 
tiven äys^y  didoi  hinzugebildet  worden:  vgl.  nUi  auf 
Vasen,  äyet  'wohlan'  Pindar.   öldok  'gib'.     Einen  mit 
i-Diphthong    gebildeten    Imperativ    bieten    auch    die 
westgerm.  Sprachen. 

""Eq^fjfASQlg  äqxayoXoYy^ri  1903.  I/Il. 

S,  1 — 38.  K.  Kuruuiotis,  Tongefäfse  aus  Ere- 
tria  (mit  Abbildungen).  —  S.  39  42.  F.  Kastriotis, 
Votivtafel  ftlr  ApoUon,  Fan,  Hermes  und  Nymphen, 
gefunden  südlich  von  der  Akropolis.  —  S.  43 — 56. 
D.  Fhilios,  Archaische  Grabstele  (mit  Tafel).  — 
S.  56—60.  H.  W.  Stryd,  attische  ßJeitafelii  mit 
Fltlchen.  —  S.  61  —  72.  D.  jj^jiouas,  Zwei  attische 
Psephismen  aus  dem  Aufs^j^  j^$  2.  Ja/jf^^/iderts  n. 
Chr.  -  S.  72^96.  G.  ^J^^rjßdis,  ^...^^abuugen 
in  Thermon  (mit  Tafeln):  (^  Hf  Metop^^^  ^  ooAlon- 
tempels.  |/^  "^^HeB  ^^ 


Kezensions-Verzeichals  phiioL  Schriften. 

L'ann^e  linguistique  publice  sous  les  auspices  de 
la  Sociale  de  Philologie.  Tome  I:  Bph  W.  38  S.  1204  f. 
Man  wird,  so  viel  Nützliches  der  vorliegende  Band 
bringt,  mit  dem  Endurteil  über  die  Brauchbarkeit 
und  Zweckmäfsigkeit  der  neu  beginnenden  Publikation 
warten  müssen,  bis  weitere  Bände  ihren  Charakter 
deutlicher  zutage  treten  lassen.     Felix  Solmsen. 

Aristoteles.  Les  probl^mes  musicaux,  par  A, 
Gevaert  et  C,  Vollgraff,  III:  Jouru,  des  sav,  VI 
S.  345  f.     Gut.     C  E.  K 

^AQiOTO^ivov  aQfiopixä  axoy%BXa.  Theharmonics 
of  Aristoxenus  edited  with  translation  notes  introduc- 
tion  and  index  of  words  by  Henry  S,  Macran:  BpJiW. 
38  S.  1185-1189.  Der  Text  hat  im  allgemeinen 
keine  einschneidenden  Änderungen  erfahren,  die  Über- 
setzung ist  mehr  eine  freie  Umschreibung  und  liest 
sich  angenehm  und  verständlich.  Ernst  Graf,  — 
Dass.:  Rev,  d.  et.  gr,  1902  S.  290.  Guter  Text 
und  Kommentar,  aber  bedenkliche  theoretische  Ein- 
leitung.    L.  S. 

Bartal,  A.,  Glossarium  mediae  et  infimae  latini- 
tatis  regni  Hungarici:  GgelA.  IX  S.  764-767.  Zwar 
noch  der  Ergänzung  bedürftig,  aber  doch  schon  sehr 
brauchbar.     ./.  Loserth, 

Beiträge  zur  alten  Geschichte  und  griechisch- 
römischen Altertumskunde.  Festschrift  zu  O.  Hirsch- 
felds  60.  Geburtstage:  Her.  34  S.  144- 146.  Inhalts- 
angabe von  P,  L,  —  Dass.:  Museum  11/12  S.  413  f. 
Inhaltsangabe. 

Besnier,  Maurice,  L'tle  Tiböriue  dans  l'anti- 
quit6:  BphW,  38  S.  1198-1902.  Ein  zweckmäfsiger 
Anhang  und  reichliche  Register  erhöhen  die  Brauch- 
barkeit des  vielseitig  interessanten  Bandes.  J. 
Partscii. 

Boissier,  Gaston,  Tacite:  DLZ.  36  S.  2200. 
Trotz  aller  Anerkennung  des  gebotenen  Genusses  kann 
f\  Munzer  in  den  vorliegenden  7  Abhandlungen  nicht 
viel  Neues  und  Förderndes  finden. 

Corpus  inscriptionum  latinarum  IV,  2:  Joum, 
des  aav.  Vi  S.  346  f.  Von  besonderer  Wichtigkeit. 
Ä.  a 

Curatulo,  E.,  Die  Kunst  der  Juno  Lucina  in 
Rom:  GgelA.  IX  S.  761-764.  Enthält  für  das 
Altertum  Bekanntes.  Vou  Interesse  sind  neuere  Do- 
kumente.    Jj,  Asclioff, 

Des  Pedanios  Dioskurides  aus  Anazarbos 
Arzneimittellebre  in  5  Büchern.  Übersetzt  und  mit 
Erklärungen  versehen  von  «/.  Berendes:  LC,  36 
S.  1217-1219.  Ein  brauchbares  Werk,  das  um  so 
mehr  Anerkennung  verdient,  als  an  einen  grofsen 
Absatz  nicht  zu  denken  ist.     R,  W. 

Egypt  Exploration  Fund.  Ed.  by  F.  CL 
Gri/fit/i:  ßp/iVV.  38  S.  1202-1204.  Auch  dieser  Be- 
richt legt  Zeugnis  ab  von  der  energischen  und  von 
den  weitesten  Kreisen  unterstützten  praktischen  Tätig- 
keit der  Engländer.     Chr,  Beiger. 

Er  an  OS.  Acta  philologica  Suecana  edenda  cu- 
ravit  Vdelmns  Lundström.  Vol.  IV.  fasc.  2-4:  BpkW. 
38  S.  .1189-1194  u.  39  S.  1218-1223.  Eine  ein- 
gehende nind    warm  empfehlende  Besprechung  finden 
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die  Callimachea  yod  0.  A.  Danielssohn.  Die  übrigen 
Arbeiten  werden  kurz  erwähnt  resp.  gewürdigt  von 
Max  Rannovj, 

Esser,  J.,  De  pauperum  cura  apud  Romanos: 
Museum  11/12  S.  415-419.  Gründlich  und  ver- 
ständig; von  bleibendem  Werte.     J.  Schrijven. 

Freund,  W.,  Wie  studiert  man  klassische  Philo- 
logie? Sechste  vermehrte  und  verbesserte  Auflage 
von  H.  Deiter:  Bpli  W,  38  S.  1205-1207.  In  Summa 
ein  Buch,  von  dessen  Benutzung  entschieden  abzuraten 
ist.      W.  Kroll. 

Fuchs  Am  Die  Temporalsätze  mit  den  Konjunk- 
tionen 'bis'  und  'solange  als':  Museum  11/12  S.  407 
•409.  Dankenswerte  Znsammenstellung,  aber  der  Be- 
deutungswandel von  oifQa  ist  nicht  übcrzeugeml  er- 
klärt.    A.  Foutsma. 

Grupp,  Georg,  Kulturgeschichte  der  römischen 
Kaiserzeit.  Band  I.  Untergang  der  heidnischen 
Kultur:  LC.  36  S.  1205-1207.  Trotz  seiner  Mängel 
ist  das  Buch  überaus  lehrreich  und  mit  Freude  als 
Ergänzung  unserer  bisherigen  Kenntnisse  zu  begrüfsen. 
Fedor  Schneider. 

Hatzidakis,  G.-N.,  lixadfifisixd  ävayvdaiiaxa: 
Jüum.  des  sav.  VI  S.  346.  Von  hohem  wissenschaft- 
lichem Werte.     Am,  li. 

Hau,  Peter,  Lateinisches  Lese-  und  Übungsbuch 
zunächst  im  Anschlufs  an  Bonos  lateinische  Schul- 
grammatik. Zweiter  Teil:  Quinta:  ßpit  W.  38  S.  1215. 
Verf.  bietet  neben  Einzelsätzen  zahlreiche  zusammen- 
hängende Stücke,  behält  dabei'  die  feste  Einprägung 
des  Grammatischen  beständig  im  Auge.  Franz 
Müller. 

Heibig,  W.,  Les  innslg  Ath^niens:  Bull.  crü. 
23  S.  426.  Ausgezeichnet.  A.  ßaudrillard.  — 
Dass.:  JRev.  d.  et.  gr.  1903  S.  287/88.  Vortreffllich. 
T.  R. 

Henderson,  Bernard  W.,  The  Roman  Legions 
in  Britain:  DLZ.  37  S.  2262.     Referat. 

Hicks  and  Hill,  A  Manual  of  gr.  bist,  inscrip- 
tions:  Rev.  d.  ä.  gr.  1903  S.  288/89.  Auch  die  neue 
Ausgabe  empfiehlt  trotz  einiger  verbleibender  Deside- 
rata  T.  R. 

Hill,  G.  F.,  Coins  of  ancient  Sicily:  Rev.  d.  et 
gr.  1903  S.  289.  Einige  Mängel  an  dem  sonst  treff- 
lichen, die  Mitte  zwischen  reiner  Wissenschaft  und 
Popularisierung  einhaltenden  Band  nennt   T.  R. 

Hippocratis  opera  quae  feruntur  omnia.  Vol.  IL 
Ex  codicibus  itulicis  edidit  IJugo  Kueldewein:  LC.  37 
S.  1247  f.  Wir  wünschen  der  höchst  verdienst- 
lichen Ausgabe  weiteren,  nicht  zu  langsamen  Fort- 
gang.   R, 

Hoppe,  Heinr.,  Syntax  und  Stil  des  Tertullian: 
DLZ.  37  S.  2251.  Im  ganzen  genommen  ein  vor- 
zügliches Hilfsmittel  zur  Einführung  in  die  Tertullian- 
lektüre.     F.  Wendland. 

Künneth,  Christ.,  Der  pseudohcsiodeische  He- 
raklesschild; DLZ.  36  S.  2201.     Inhaltsangabe. 

van  der  Loeff,  R.,  De  Indis  Eleusiniis:  Mujieum 
11/12  S.  414  f.  Der  Gegenstand  ist  glücklich  ge- 
wählt und  gut  behandelt;  das  Latein  könnte  besser 
sein.     U.  van  Gelder, 


M^langes  Perrot:  Rev.  d,  et.  gr.  1903  8.291^. 
Würdig  des  Gelehrten.  Einzelne  Detailansstelliuee.. 
T.  R. 

Naumann,  Gottfried,  Die  Wertschätzane  ^ 
Wunders  im  Neuen  Testament:  LC.  dl  S.  1235: 
Verf.  hat  das  Material  gut  zusammengestellt  nnJ  a:? 
neuere  Literatur  fleifsig  benutzt;  dennoch  genügt  in 
Gebotene  nicht  durchweg.     G.  H. 

Nyrop,  Kristoffer,  Das  Leben  der  Würte: 
Autorisierte  Übersetzung  aus  dem  Dänischen  ^c 
Robert  Vogt:  LC.  36  S.  1216  f.  Die  Dinge,  u> 
Verf.  bietet,  sind  nicht  eben  ganz  neu  und  einzi;  i: 
ihrer  Art,  aber  der  feinsinnige  nordische  Gelthrtr 
betrachtet  doch  alles  von  seinem  besonderen,  anziebeodet 
Standpunkte  aus.     — tz  — 

Otto,  Bert  hold,  Lehrgang  der  Zukunftsschoir 
nach  psychologischen  Experimenten:  /^C.  37  S.  12ol 
Die  psychologische  Feinfühligkeit  des  Verf.s  und  seise 
stete  Bereitwilligkeit,  in  liebevoller  Weise  anf  i? 
Eigenart  des  Kindes  einzugehen,  machen  das  Bac: 
empfehlenswert. 

P.  Ovidii  Nasonis  De  arte  amatoria  libri  tres, 
erklärt  von  Paul  Brandt:  BphW.  38  S.  1194-119^ 
Das  Buch  ist  trotz  seiner  grodsen  Mängel  qt.: 
Schwächen  doch  als  eine  wohlgemeinte,  fleiisige  qikI 
innerhalb  enger  Grenzen  auch  nützliche  Arbeit  7:1 
bezeichnen,      llngo  Magnus. 

Ovid,  The  Poems,  Selections  edited  by  0».^^- 
Bain:  DLZ.  37  S.  2253.     Referat. 

Philon  de  Byzanze,  Le  Hvre  des  appareiis 
pneumatiques  etc.  etc.  par  Carra  de  Vaitxi  Jiev.  li  f'. 
gr.  1903  S.  293/94.  Sehr  wichtig  und  braochbar. 
Faul  T'annpry, 

(PI  in  ins  d.  j.).  Selected  letters  of  the  youogtr 
Pliny,  by  E.  T.  Merrill:  Athen.  3962  S.  451.  Sebr 
branchbar. 

Possidenti,  G.  D.,  II  re  Lisimaco  di  Tracia: 
Rev.  d.  ei.  gr.  1903  S.  294/95.  Wenn  anih 
nichts  Neues  bringend,  so  doch  Resultate  zasamnieQ- 
fassend. 

Reinach,  Theod.,  L*Histoire  par  les  Monnais. 
Essais  de  numismatique  ancienue.  DLZ.  37  S.  22&I 
Dankenswerte,  geistreich  geschriebene  Aufsätze.  // 
V.  Fritze^ 

Rinonapoli,  L.  V.,  La  Discesa  dishtar  alf 
Inferno.  Leggenda  ßabilonese:  BphW.d%  S.  r20'2. 
Eine  Nachdichtung  des  uralten  babylonischen  Gedichtes 
in  wohlklingenden  italienischen  Versen.     «/. 

Schmidt,  Johannes,  Lateinisches  Lesebuch  ans 
Cornelius  Nepos  und  Q.  Curtius  Rufus:  tiph\^^-  3^ 
S.  1216.  Die  Einführung  dieses  Lesebuches  einpMt 
sich  für  Schulen,  die  keinen  Originalautor  mehr  für 
Quarta  wünschen.     Franz  Müller. 

Sön^que  le  rh^tenr,  controverses  et  suasoirrs. 
Ijar  //  Bornecquei  Museum  11/12  S.  409-412.  W«? 
Übersetzung  ist  gut,  aber  nicht  fehlerlos.    \Y.  bif^ma. 

Spiefs,  F.,  Übungsbuch  zum  Übersetzen  aas 
dem  Deutschen  ins  Lateinische.  Dritte  Abteilon? 
für  Quarta  und  Untertertia.  23.  Aufl.  Ausgabe  B, 
umgearbeitet  von  Max  Hegnachev:  Bph  W.  38  S.1213. 
Das  Buch  ist  der  Empfehlung  würdig  und  wird  vor- 
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aussiciltlich  über  ein  halbes  Jahrhundert  hinaus  der 
Latein  lernenden  Jugend  Nutzen  bringen.  Franz 
MülLeT. 

Strigl,  J.,  Übungsbuch  zur  Einübung  der  latei- 
nischen Satzlehre.  Für  die  3.  und  4.  Klasse  öster- 
reichischer Gymnasien,  herausgegeben  unter  Mitwirkung 
von  A.  Popek:  ßp/i  \\\  38  S.  1215  f.  Der  wohlüber- 
legte Plan  des  Buches  ist  zu  künstlich  durchgeführt; 
aber  überall  triflft  man  auf  Gediegenheit  des  Stoffes 
nach  Inhalt,  Form  und  Anleitung  zum  Übersetzen. 
fraffz  Müller, 

Thumser,  Viktor,  Schule  und  Haus.  Populäre 
Vorträge  gehalten  unter  Witwirkung  von  Fr.  Umlauft, 
Ferd.  Drefaler^  Em.  Feichiuiger  und  K,  Haas:  BpliW. 
38  S.  1208.  Wohlwollen  und  gute  Absicht  treten 
überall  hervor;  etwas  tiefer  greift  der  Vortrag  von 
Em,    Feich tinger.     K,  Bruchmanu. 

Timotheos,  Die  Perser,  herausgegeben  von  U. 
V.  WilamowitzMoellmdorff:  GgelA.  VIII  S.  653  670. 
Eine  treffliebe  Editio  princeps.  Eine  Anzahl  Bemer- 
kungen über  das  Alter  und  die  Beschaffenheit  des 
Papyrus,  Aber  den  Rhythmus  und  über  den  Text  gibt 
K  Blafs.  —  Dass.:  Zeitschr.  f,  d.  Gymn,  37  Juli 
S.  452.  Die  erstaunlich  schwierige  Aufgabe  ist  so 
meisterhaft  gelöst,  dafs  zukünftige  Arbeit  nicht  gar 
viel  hinznzuftlgen  finden  wird.     //.  Röld. 

Uhlenbeck,  C,  Beiträge  zu  einer  vergleichenden 
Lautlehre  der  baskischen  Dialekte:  Maamm  11/12 
S.  393-406.  Enthält  viel  Stoff,  die  Lautlehre  selbst 
bleibt  aber  nach  wie  vor  im  Dunkeln,  auch  ist  manches 
Wort  falsch  erklärt.     H.  Sohuc/iardt. 

Vergil,  Jahresbericht  von  P.  Deuticke:  Zeüsehr. 
/.  d.  Gymn.  37.    Juni-  und  Julibeft. 

Warnecke,  Georg,  Hauptwerke  der  bildenden 
Kunst  in  geschichtlichem  Znsammenhange:  LC.  36 
S.  1222.  Das  Werk  kann  zur  Lust  und  Verständnis 
weckender  Einführung  wärmstens  empfohlen  werden. 
K.  S. 

Weicker,  G.,  Der  Seelenvogel  etc.:  liev,  d.  et. 
gr.  1903  S.  296.     Gut  und  verdienstvoll.     T.  R. 

Weizsäcker,  Carl,  Das  apostolische  Zeitalter 
der  christlichen  Kirche.  3.  Aufl.:  LC,  37  S.  1235. 
Man  mufs  die  neue  Aufl.  des  ^klassischen'  Buches 
mit  Freuden  begrtlfsen,  wenngleich  nicht  alles  be- 
friedigt,    ö.  H, 


Mitteilung:. 

Aroh&ologisohe  Gesellsohaft  zu  Berlin. 

November-Sit^öflg. 

Der  Vorsitzende  SQ^^q^^q  im  Eingange  der 
?>cbweren  Verluste,  welche  Ui  /^ßseUschaft  durch  den 
Tod  Tb.  Monimsen'5,  Ij^^^liler's,  Cbr^  Bel* 
ger's  erlitten  bat.  Er  t^^  P\  ^  Austrat  der  nach 
Jena    Uüd    Greikwald  ve^A^  ^      ^^''rj Vr-»  »dis 

VoD  den  yorgelegte^h    //     ^ft^ 
Gesellscbaft  eiDgegimg^:  y     ^^^^f^,/^  j^  \^     ^     J3I 
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gique.,  Bulletin  1903,  5—8;  Reale  Accademia  dei 
Lincei,  RendicontiXU  S—ß-,  Atti,  rendie.  d.  adun. 
d,  7.  VI;  Societä  Reale  di  Napoli,  Rendiconto  XVII 
Gennaio  a  Marzo;  Jahreshefie  des  österr.  Archäol. 
Institutes  VI,  2;  Bulletino  di  archeol.  e  storia  Dal- 
mata  XXVI  3—7;  Mitteil.  d.  Antiqu.  Ges.  in  Zürich 
LXVII;  Ferd.  Noack,  Homerische  Paläste,  eine  Studie 
zu  den  Denkmälern  und  zum  Epos. 

Hr.  Di  eis  berichtete  anknüpfend  an  den  beklagens- 
werten Hingang  Hans  von  Prott's  (gest.  13.  Sept.  d.  J. 
in  Athen)  über  eine  von  ihm  in  Gemeinschaft  mit 
dem  Verstorbenen  unternommene  Reise  nach  Delphi 
6. — 9.  April  d.  J.  Besonders  beschäftigten  sie  sich 
mit  der  zuletzt  ausgegrabenen  östlichen  Vorstadt 
(Marmaria).  Ein  schon  früher  von  Hrn.  Graef  in  der 
Archäologischen  Gesellschaft  entwickeltes  Problem  der 
Ausgrabung  liegt  darin,  dafs  der  jetzige  Befund  der 
Reihe  nach  5  Tempel  aufweist,  wo  Pausanias  nur  4  ge- 
sehen hat.  Der  Versuch  Homolies,  durch  Ausschaltung 
des  zweiten  (von  0.  gerechnet),  den  er  als  grand  autel 
bezeiciinet,  den  Einklang  herzustellen,  erweist  sich 
als  unmöglich,  da  das  Fundament  —  der  Plan  von 
Replat  in  der  Rfvue  de  Carl  ancien  et  moderne 
n.  14.  Paris  1902  ist  hier  nicht  ganz  korrekt  — 
einen  gewöhnlichen  Tempel  (GeUa  mit  Pronaos)  auf* 
weist,  um  welchen  an  der  östlichen  Wand  und  rechts  am 
südlichen  Eingang  Ehrentafeln  in  ein  ausgehöhltes 
Fundament  eingelassen  gewesen  zu  sein  scheinen. 
Andrerseits  ist  der  Versuch,  das  Temenos  des  Heros 
Phylakos,  das  nach  Pausanias  und  Herodot  schlechter- 
dings nur  westlich  oder  vielmehr  nordwestlich  von  dem 
letzten  Tempel  der  Athena  Pronaia  gelegen  haben 
kann,  mit  dem  herrlichen  attischen  Prachtbau  der 
Tholos  zu  identifizieren  und  dadurch  den  fünften 
Tempel  auszuschalten,  ebenfalls  im  Widerspruch  mit 
der  unbefangen  verhörten  Überlieferung.  Wenn  über- 
haupt sich  noch  eine  Spur  von  diesem  *Bezirk'  vor- 
finden sollte,  was  man  nicht  erwarten  kann,  so  wird 
diese  nicht  unter  der  Athena  Ergane  (erster  Tempel  von 
Osten)  sondern  nur  über  der  Athena  Pronaia  (letzter 
Tempel)  gesucht  werden  müssen.  Der  Heros  Phylakos 
ist  also  für  die  Unstimmigkeit  der  Fundtatsachen  mit 
dem  Berichte  des  Pausanias  auf  alle  Fälle  ohne  Be- 
lang. Vielmehr  erklärt  sich  nach  der  Ansicht  von 
Prott^s  und  des  Vortragenden  die  Anfzählung  des 
antiken  Reisenden  dadurch,  dafs  dieser  hier  in  der 
Marmaria  keine  ältere  Reisebeschreibung  zur  Hand 
hatte,  sondern  nur  gab,  was  der  Augenschein  lehrte. 
Da  er  nun  ausdrücklich  sagt,  dafs  der  erste,  ihm 
sonst  unbekannte  Tempel  beim  Eintritt  (den  Homolle 
aus  einer  Inschrift  mit  Sicherheit  der  Athena  Ergane 
zuweisen  konnte)  in  Trümmern  liege  (iQsintä),  da 
ferner  die  Fundumstände  zeigen,  dafs  er  in  der  Tat 
durch  ein  Erdbeben  umgestürzt  und  durch  herab- 
stürzende Schuttmassen  begraben  worden  ist,  so  darf 
man  annehmen,  dafs  damals  auch  der  nach  Westen 
anstofseude  kleinere  Tempel  mit  eingestürzt  und  von 
demselben  Trümmerhaufen  bedeckt  worden  ist,  der 
siel)  über  den  Nachbartempel  gen  Osten  erhob.  Der 
flüchtig  vorüberschreitende  Pausanias,  der  hier  nicht 
einmal  einen  Cicerone  zur  Seite  gehabt  zu  haben 
scheint,  konnte  sich  aus  diesen  Trümmern  nicht 
herausfinden   und   schrieb   sich    daher   nur   die   ihm 
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kenntlichen  vier  Tempel  bis  zur  Pronaia  in  der 
Riebtang  von  Osten  nach  Westen  auf,  die  er  aach 
weiterhin  bis  zur  Kastalia  verfolgte. 

Herr  Conze  legte  die  Schrift  von  Zech  ttber  die 
Ausgrabungen  von  Pergamon  vor,  berichtete 
über  den  bisherigen  Vorlauf  der  diesjährigen  Arbeiten 
in  Pergamon,  und  ging  dann  auf  den  grofsen  For^ 
schritt  unserer  Kenntnis  der  Stadtgeschichte  von  Per- 
gamon und  die  damit  ermöglichte  annähernde  Datie- 
rung der  nachrömischen  Befestigungsbauten  ein, 
welchen  Herrn  Gelzer's  Abhandlung:  *  Pergamon  unter 
Byzantinern  und  Osmanen*  (in  den  Abhandlungen  der 
K.  preufsischen  Akademie  der  Wissenschaften  1903) 
gebracht  habe. 

Zum  Schlufs  sprach  Herr  Bruno  Schröder  über 
eine  Stele  aus  Amyklai,  jetzt  in  Sparta,  mit 
Weifaiuschrift  an  Apollo  und  jetzt  zerstörtem  Relief, 
auf  dem  ein  Opfer  vor  dem  amyklaeischen  Apollo 
und  ein  Tanz  von  Frauen  dargestellt  waren.  Die 
Veröffentlichung  wird  demnächst  in  den  Athenischen 
Mitteilungen  erfolgen. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Blaydes,  M.,    Spicilegium  Sophocleum,  commen- 
tarium    perpetuum  in  Septem  Sophoclis  fabulas  con- 


tinens.       Halle,     Buchhandlung    des    Waisenhauses. 
III,  529  S.  8.     Ji  10. 

Botsford,  W.,  The  story  of  Romt  as  Greeks 
and  Romans  teil  it.     Macmillan.    Sh.  4,6. 

Bovet,  P.,  Le  Dien  de  Flaton  d'apr^s  Tordre 
chronologique  des  dialogues.  G^n^ve,  H.  Kündig. 
Fr.  4. 

Codex  Waldeccensis.  Unbekannte  Fragmente 
einer  griechisch-lateinischen  Bibelhandschrift,  heraus- 
gegeben von  V.  SchuUze,  München,  G.  H.  Beck. 
23  S.  4  mit  7  Abbildungen.     Jt  2,50. 

Corpus  inscriptionum  semiticarum  ab  Academia 
inscriptionum  et  litterarum  humaniorum  conditum 
atque  digestum.  Pars  II  imeriptiones  Aramaicaa 
continens.  Fasciculus  3.  Paris,  C.  Klincksieck.  In-4 
avec  atlas  in-folio.     Fr.  60. 

Dry,  A.,  Trinacria.  Promenades  et  impressions 
siciliennes.     Plön.     Fr.  3,50. 

Dubois,  A.,  La  latinit^  d^Ennodius.  Contribu- 
tion  k  r^tude  du  latin  litt^raire  k  la  fin  de  Tempire 
romain  d'Occident.     Paris,  Klincksieck.     Fr.  10. 

Marc  Aurel,  Selbstbetrachtungen.  Neu  ver- 
deutscht und  eingeleitet  von  0.  Kiefer.  Mit  Buch- 
schmuck von  P.  BehrenH.  Leipzig,  E.  Dietrichs. 
XXXn,  176  S.  8.     Jt^.     Geb.  JC  4,50. 
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Fr.  BoU,  Sphaera.    Nene  ^echlsche  Texte  und  Unter- 
suchungen   Bur   Geschichte    der    Sternbilder.     Mit 
einem  Beitrae  von K.Dy r off  (H.Möller)  I    ....    1329 
L.  V.  Sybel,  W^tgeschichte  der  Konst  im  Altertum. 
2.  Anfl,  (P.  W.)  . 


1840 
ia42 


Notes  and  emendations  to  Aeschylns.  Sophooles  and 
Enri^des  by  a  Qradnate  of  Cambridge  (K.  Busche) 

D.  Y agiler i,  Uli  scavi  recenti  nel  foro  Komano  (A.  S.) 

Tesserarum  urbis  Bomae  et  suburbi  plumbearum  syl- 

loge,  ed.  MBostowasew  (K.  Regling) 1316 

A^Kaegi,  Griechisches  Übungsbuch.  IL  Das  Verbum 
auf  fjLi  und  das  unregelmärsige  Verbum.  Die  Haupt- 
regeln der  Syntax.    6.  Auflage  (J.  Sitzler) 1349 


Spalt« 

Auszüge:  Berliner  philologische  Wochenschrift  45.  —  Journal 
des  savants,  September.  —  Ilendioonti  della  B..  Acoademia 
dei  Lincei  XII 6/6.  —  Athenaeum  8966.  —  Museum  XL  1.  — 
Neues  Rorrespondenzblatt  für  die  Gelehrten-  und  Keal- 
Bchulen  Württembergs  X,  8 1860 

Rezensions -Verzeichnis 1362 

Mitteilungen:  Preufsische  Akademie,  22  Oktober.  —  M.  M a as, 
Noch  ein  jüdisches  Bachegebet.  —  Ausgrabungen  eu 
Gighti.  —  Entdeckung  der  Buinen  von  Asine.  —  Der 
erste  internationale  archäologische  Kongrefs  zu 
Athen 1856 

Verzeichnis  neuer  BUcher 185P 


Die  Herren  Verfasser  von  ProgrammeD,  Dissertationen  und  sonstigen  Gelegenheitsscbrifteu  werden  gebeten, 
Rezensionsexemplare  an  die  Weidmannsche  Buchhandlung,  Berlin  SW.,  Zimmerstr.  91,  einsenden  zu  wollen. 


Rezensionen  und  Anzeigreo. 

Franz  BoU,  Si)haera.  Neue  griechische  Texte  und 
Untersuchungen  zur  Geschichte  der  Sternbilder. 
Mit  einem  Beitrag  von  Karl  Dyroff.  6  Tafeln, 
19  Textabbildungen.  XII,  564  S.  Leipzig  1903, 
Teubner.     24  Jl. 

Wer  nur  ein  wenig  vertraut  ist  mit  dem  Stoff, 
den  sich  Dichter  und  Rünstler  der  Renaissance 
(nicht  allein  in  Italien)  zur  Darstellung  wählten, 
wer  Bescheid  weifs  in  der  alten  Philosophie  (Py- 
thagoreer,  Stoa)  und  den  Lehren  frühchristlicher 
Sonderrichtungen  (Gnostiker  [Marcus,  Valentianer, 
Peraten],  Priscillianisten),  wer  einige  Kenntnis  hat 
Ton  den  Anschauungen  des  Mittelalters  hinsicht- 
lich der  Religion  (hermetische  Philosophie,  Aber- 
glauben), der  Heilkunde  (Planeteneinflüsse,  Ader- 
lalsmännchen)  und  den  Naturwissenschaften,  wer 
anch  in  erstarrten  Bräuchen  (kirchliche  Kunst  und 
Datierung,  Bauernregeln,  Kalender)  und  Rede- 
wendungen den  lebendigen  Pulsschlag  zu  verneh- 
men weifs  und  für  Volkskunde  Verständnis  besitzt, 
dem  drängte  sich  längs  die  Erkenntnis  auf,  dafs  die 
antike  astrognostische  Literatur  nicht  nur  um  ihrer 
selber  willen,  sondern  anch  als  eine  Wurzel  und 
nicht  die  schwächste  unserer  modernen  Kultur  eine 
Erforschung  ihres  Wesens  verdient  und  lohnt. 
Diese  darf,  noch  ist  es  nicht  überflüssig  dies  zu 
betonen,  nur  historisch  sein ;  es  gilt,  soweit  es  sich 
um  Astrologie  handelt,  den  'grofseu  Irrtum'  nicht 


als  x4.bsurdität  überlegen  zu  verdammen,  sondern 
als  eine  religiöse  Weltanschauung  zu  begreifen. 
Sich  zu  rühmen,  wie  herrlich  weit  wir  es  gebracht, 
davor  warnen  die  hochmodernen  astrologischen 
Bücher  und  die  astrologischen  Gesellschafteu  zu 
Paris  und  Berlin. 

Die  griechisch-römischen  Elemente  jener  Lite- 
ratur nach  der  astronomischen,  astrologischen  und 
mythologischen  Seite  hin  auf  Grund  des  bekannten 
schriftlichen  und  monumentalen  Materials  zu  er- 
kennen, zu  erläutern  und  ihre  Beziehung  zur  spe- 
ziellen und  allgemeinen  Literatur  zu  präzisieren 
ist  das  Ziel,  auf  das  besonders  in  den  zwei  letzten 
Jahrzehnten  eine  kleine  Anzahl  Gelehrter  ihre 
vornehmste  Tätigkeit  richteten.  Werden  diese 
Mittel  auch  genügen,  manche  wichtige,  jetzt  noch 
I  offenstehende  Frage  zu  beantworten  —  der  Cata- 
sterismus  als  der  gemeinsame  Ausdruck  ver- 
schiedener religiöser  Anschauungen  (Entrück nng, 
Verwandlung,  Apotheose),  die  nach  Anlafs  und 
Wahl  unterschiedliche  Benennung  der  Sternbilder, 
die  Entwicklung  der  astronomischen  Termini  und 
anderes  warten  noch  auf  eine  gründliche  Behand- 
lung —  so  ist  doch  neues  Material  nötig,  um  zu 
erkennen,  was  hier  ursprünglich,  was  sekundär, 
was  eigen  und  was  entlehnt  ist,  und  nur  neues 
Material  ermöglicht,  das  Überlieferte  nicht  mehr 
als  ein  Fertiges,  sondern  im  Werden  zu  be- 
trachten. 
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Solch  Deue  Funde,  die  Licht  verbreiten  können 
über  ganze  Strecken  dieses  Gebietes,  legt  uns 
trefiflich  ediert  jetzt  F.  BoU  vor.  Bei  seinen  Ar- 
beiten als  Mitherausgeber  des  Catalogus  codicam 
astrologorum  graecorum  fand  er  in  mehreren 
Handschriften  astrologische  Texte,  die  richtig  ab- 
gefragt znm  erstenmal  wirklichen  Aufschlufs  geben 
über  den  orientalischen  (babylonisch-ägyptischen) 
Einflufs  auf  die  astrognostische  Literatur  der  Grie- 
chen und  Römer  und  sein  Fortleben  in  ihr.  Wie 
weit  durch  sie  unser  Verständnis  der  aotiken 
Astrologie  gefordert  wird,  für  die  Astronomie 
geben  sie  kaum  etwas  aus,  scheint  B.  erst  in 
zweiter  Linie  uutersucbenswert,  ihm  kommt  es 
mit  Recht  vor  allem  darauf  an,  sie  nutzbar  zu 
machen  für  die  Geschichte  der  Sternbilder.  Durch 
seine  umfassende  und  intime  Kenntnis  des  ein- 
schlägigen antiken  Materials,  des  gedruckten  wie 
handschriftlichen,  des  illustrativen  wie  monumen-' 
mentalen,  unter  Heranziehung  ägyptischer,  baby- 
lonischer und  ostasiatischer  Denkmäler  wie  Schrif- 
ten und  unter  sorgfältiger  Benutzung  aller,  selbst 
der  frühesten  und  entlegensten  Vorarbeiten  gelingt 
es  ihm,  von  den  scheinbar  dürftigen  Texten  nach 
den  verschiedensten  Seiten  hin  Beziehungen  auf- 
zudecken und  über  mannigfaltige  Gebiete  der 
Altertumswissenschaft  Klarheit  zu  verbreiten.  Da- 
mit werden  seine  Erläuterungen,  ein  Buch  von 
564  Seiten,  ein  wichtiger  Beitrag  zur  Mythologie 
und  Literaturgeschichte,  der  in  vielen  Teilen  das 
Interesse  des  Ägyptologen  und  Assyriologen  nicht 
weniger  als  das  des  klassischen  Philologen  erregen 
wird. 

Diese  Texte,  deren  handschriftliche  Überliefe- 
rung und  Rezension  nicht  einheitlicher  Natur  sind, 
gehören  inhaltlich  zu  einer  Gruppe:  es  sind  Para- 
natellontenverzeichuisse.  Als  solche  geben  sie  von 
jedem  Sternbild,  auch  denen  des  Zodiacus,  die 
Länge  und  die  vier  für  die  Bestimmung  der  Nati- 
vität  wichtigsten  Stellungen,  die  cardines  genitu- 
rarum  (Aufgang,  Untergang,  Kulmination,  Gegen- 
kulmination) an  mit  Rücksicht  auf  die  Tierkreis- 
zeichen oder  richtiger  die  Ekliptik,  diese  bald 
durch  Grade,  bald  durch  Dekane  (=  10")  oder 
signa  («  30^)  bezeichnend.  Sie  bieten  damit  zwei 
verschiedene  Elemente  eng  vereinigt,  von  denen 
das  eine,  die  Angaben  der  Sternlängen,  aus  schrift- 
licher Tradition  stammen  mag,  schon  Hipparchs 
Fixstern  Verzeichnis  enthielt  jene,  während  das 
andere,  die  Notizen  über  die  vier  astrologisch  be- 
deutsamsten Stellungen  der  Sternbilder,  in  letzter 
Linie  von  Bildergloben  abhängig  ist.  ursprüng- 
lich für  den  Gebrauch   bei   nur  einem  Volke  be- 


rechnet und  daher  nur  auf  dessen  Himmelsbild 
bezogen  wurden  solche  Listen,  um  ihrer  Verwend- 
barkeit ein  gröfseres  Gebiet  zu  eröffnen  und  der 
astrologischen  Deutung  einen  weiteren  Spielraum 
zu  gewähren,  später  in  der  Weise  mit  einander 
verschmolzen,  dafs  für  dasselbe  Sternbild  die  in 
verschiedeneu  Sphären  (den  Beschreibungen  des 
Sternhimmels  verschiedener  Völker)  gebräuchlichen 
Namen  neben  einander  angeführt  wurden  und 
auch  neue,  meist  durch  andere  Gruppierung  der 
Einzelsterne  gewonnene,  Sternbilder  Aufnahme 
fanden.  Eine  derartige  enge  Verbindung  mehrerer 
Sphären  (der  griechischen  und  nichtgriechischen), 
höchst  bedeutsam  als  der  sichtbare  Ausdruck  einer  I 
Mischung  verschiedener  Kulturen,  liegt  in  unseren  ! 
Verzeichnissen  vor.  Gelingt  es  durch  Identifizirnog 
der  unbekannten  mit  bekannten  Sternbildern  dies 
Gemisch  in  seine  Bestandteile  zu  zerlegen  und 
eine  reinliche  Scheidung  darchzuführen,  so 
mufs  uns  dadurch  Aufklärung  werden  über  die 
verschiedenen  Sphären,  ihr  gegenseitiges  Verhältnis 
und  das  Wesen  ihrer  Verbindung.  In  dieser  weit- 
tragenden Bedeutung  unsere  Texte  richtig  zu 
werten,  befähigte  B.  die  Vorstellung,  die  er  von 
der  Sphaera  als  literarischer  Gattung  gewonnen 
hatte.  Gegenüber  den  früheren  unrichtigen  Deu- 
tungen des  mehrfach  überlieferten  Titels  Sphaera 
barbarica  erkannte  er  mit  glücklichem  Scharfsinn, 
dafs  damit  ursprünglich  die  Beschreibung  des 
Sternhimmels  eines  barbarischen  Volkes,  speziell 
der  Babylonier  und  Ägypter,  im  Gegensatz  zur 
Sphaera  graecania  bezeichnet  werde,  später  aber, 
relativ  jedoch  schon  früh,  ein  Gemisch  aus  diesen 
drei  gegenüber  der  reingriechischen  Sphäre.  In 
diesem  letzteren  Sinn  gehören  auch  unsere  Texte 
zur  Sphaera  barbarica,  von  der  sie  noch  ein 
zweites  Charakteristikum,  den  mehrdeutigen  Ge- 
brauch des  Wortes  naqavuziXXsiv,  aufweisen.  Mit 
diesem  nämlich,  das  als  Terminus  Boll  ausführlich 
erläutert,  werden  hier  unterschiedslos  und  ohne 
nähere  Erklärung  die  fünf  verschiedenen,  oben 
genannten  Angaben  über  die  einzelnen  Sternbilder 
gemacht,  so  dafs  die  jeweilige  Bedeutung  in  jedem 
Falle  besonders  festzustellen  ist. 

Die  meisten  dieser  Paranatellontenlisten ,  von 
denen  sich  mehrere  als  leicht  herauszuhebende 
Bestandteile  astrologischer  Syntagmen  erweisen, 
gehen,  wie  die  Kapitelüberschriften  lehren,  anf 
Teueres,  den  Babylonier,  zurück,  einen  vorwiegend 
sammelnden  Astrologen  des  L  nachchristlichen 
Jahrhunderts.  Zwar  besitzen  wir  sie  nicht  in  ur- 
sprünglicher Fassung,  sondern  nur  exzerpiert,  doch 
lassen  uns  die  verschiedenen  Brechungen  der  Uber- 
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lieferung  ihre  relativ  grofse  Zuverlässigkeit  er- 
kennen. Etwas  verkürzt,  allein  frei  von  Ergän- 
zungen, wie  des  Abu  Ma  sar  arabische,  als  Beilage 
von  K.  Dyroff  z.  T.  edierte  Bearbeitung  einer  per- 
sischen Teucrosübersetznng  aus  dem  Jahre  542 
beweist,  ist  der  Auszug,  den  der  astrologische 
Korapilator  Rhetorius  aus  Ägypten  im  VI.  Jahr- 
hundert machte.  Er  liegt  in  zwei  Handschriften 
(T  R)  vor  und  diente  aufserdem  dem  Byzantiner 
Johannes  Kamateros  als  Quelle  für  sein  in  politi- 
schen Versen  abgefafstes  astrologisches  Gedicht, 
über  dessen  Inhalt  und  Form  wir  jüngst  durch 
Ludwig  Weigl,  der  sich  bei  seiner  Arbeit  Bolls 
Hilfe  erfreute,  näher  unterrichtet  wurden  (Studien 
zu  dem  unedierten  astrol.  Lehrgedicht  des  J.  K., 
Würzburg  1902).  Aus  einem  vollständigeren  Teu- 
crostext  rührt  ohne  Vermittlung  des  Rhetorios  das 
als  Beilage  1  aus  dem  Baroccianus  94  verofiFent- 
lichte  zweite  sehr  kurze  Excerpt.  Freier  schaltete 
mit  dem  Gute  des  Teucros  (vielleicht  im  III.  nach- 
christlichen Jahrhundert;  der  astrologische  Dichter 
Antiochus.  Was  wir  von  ihm  haben  (V^  A),  ging 
wohl  meist  durch  Rhetorios*  Hände,  der  sein  Werk, 
die  ^f^aavQoi,  in  einer  prosaischen  Paraphrase  be- 
nutzte. Höchstens  nur  in  ihrem  Kern,  obwohl 
die  Kapitelüberschriften  seinen  Namen  tragen, 
gehen  auf  Teucros  die  Listen  zurück,  die  uns 
in  drei  eng  zusammengehörigen  Auszügen  vorliegen 
(PLV).  Das  durch  sie  repräsentierte  Original 
beschrieb  ähnlich  wie  Manilius  in  Buch  V  aufser 
den  Paranatellonta  auch  ihre  astrologischen  Wir- 
kungen (tä  dnotsUa^axa)  ^  die  gewifs  auch  Teu- 
cros erwähnt  hatte,  doch  bieten  sie  heute  reich- 
liche Reste  einer  poetischen  Fassung  und  enthalten 
neben  anderem  Fremden  so  viele  neue,  besonders 
aus  der  lateinischen  Sprache  entlehnten  Worte 
(vgl.  S.  36/38),  dafs  wir,  Teucros  als  Autor  vor- 
ausgesetzt, jedenfalls  an  eine  sehr  stark  alterierte 
Überlieferung  glauben  müssen.  Das  einzige  unter 
den  vorliegenden  Verzeichnissen,  dem  er  ganz  fern 
zu  stehen  scheint,  fiudet  sich  in  einem  Excerpt 
aus  den  l4v^Xoylak  des  Astrologen  Valens  (II.  Jahrh. 
n.  Chr.).  Hier  werden  als  Quelle  ^tptuqixa  an- 
geführt, die,  soweit  es  sich  um  avvavaxoXai  und 
ovyxatadvaeig  handelt,  eudoxische  Lehre  weiter- 
geben. Diese  hier  nur  kurz  skizzierte  Beurteilung 
unserer  Texte  als  Quelleuschriften  hat  B.  in  etwas 
anderer  Anordnung  überzeugend  begründet  und 
zusammen  mit  einer  Kritik  der  Handschriften  den 
einzeln  edierten  Listen  jedesmal  vorausgeschickt. 
Im  Laufe  dieser  Untersuchungen  bot  sich  ihm 
Gelegenheit,  die  Lebenszeit  mehrerer  astrologischer 
Schriftsteller  zu  fixieren  und  das  Verhältnis  ihrer 


gegenseitigen  Abhängigkeit  zu  beleuchten.  Als 
wichtigstes  der  anderen  beiläufigen  Ergebnisse  er- 
scheint die  Gewinnung  eudoxischen  Gutes,  das  er 
in  direktßr,  nicht  durch  die  Aratliteratur  ver- 
mittelter Erhaltung  bei  Valens  erkannte. 

Auf  dieser  Grundlage  baut  B.  seine  eigent- 
lichen Forschungen  auf,  die  Analyse  der  Parana- 
tellontenverzeichnisse.  Fortschreitend  vom  Be- 
kannten zum  Unbekannten  bespricht  er  aus  der 
Fülle  der  Sternbildnamen  —  es  sind  etwa  140 
gegenüber  48  bei  Ptolemaeus  —  zunächst  die  der 
griechischen  Sphäre,  alsdann  sucht  er  die  ägyp- 
tischen festzustellen,  und  zum  Schkifs  betrachtet 
er  die  übrigen  schwer  oder  überhaupt  nicht  identi- 
fizierbaren, von  denen  jedoch  einige  sicher  dem 
babylonischen  Himmelsbild  augehören.  Der  Be- 
sprechung jedes  einzelnen  schickt  er  die  betrefifen- 
deu  Textstellen  im  Zusammenhang  und  in  den 
verschiedenen  Fassungen  voraus;  zur  Orientierung, 
wenigstens  über  die  Lage  der  griechischen  Stern- 
bilder, fugt  er  als  Tafel  I  die  in  Lichtdruck  wieder- 
gegebene Planisphäre  des  cod.  Vat.  gr.  1087  bei, 
die  erste  bekannte  aus  einer  griechischen  Hand- 
schrift. Hier,  wo  es  sich  um  eine  Reihe  kurzer, 
oft  difficiler  Untersuchungen  handelt,  darf  ich 
mich,  um  nicht  kleinlich  (in  doppeltem  Sinne)  zu 
werden,  auf  eine  Hervorhebung  der  allerwichtig- 
sten  Ergebnisse  beschränken.  Doch  sei  wenigstens 
einmal  gesagt,  dafs  B.  hierbei  fast  alle  Punkte 
dieses  grofsen  Gebietes  berührt  und  ungewöhnlich 
oft  die  seitherigen  Ansichten  berichtigt],  ergänzt 
oder  erweitert. 

Die  geringste  Bereicherung  erfährt  begreif- 
licherweise durch  diese  knappen  Texte  unsere  im 
Verhältnis  recht  genaue  Kenntnis  der  reingriechi- 
schen Sphäre.  Abgesehen  von  einigen  neuen  Na- 
men wie  Hygieia  für  Ophiuchos  —  so  wohl  auch 
in  der  indischen  Sphäre  — ,  Zeus  für  Aquila, 
KvvfiYog  für  Bootes,  letztere  beiden  aus  der  Sage 
verständlich,  und  von  drei  selteneren  Bezeichnungen 
\ß6TQvg=^  Pleiades,  Apollo  und  Herakles= Gemini,*) 
Chiron  =  Sagittarius^)],  besteht  hier  der  Gewinn 
mehr  in  der  Bestätigung  bereits  geäufserter  Vermu- 
tungen als  in  der  Mitteilung  von  Unbekanntem. 
Die  Darstellung  des  Heniochus  auf  oder  mit  dem 

')  Hier  konstatiert  B.,  wennschon  er  mit  Recht 
diese  Deutung  für  astrologisch  und  altbabylonisch  hält, 
weiterbildende  Kraft  der  alexandrinischen  Dichtung. 
Da  er  auf  des  Kallimacheers  Istros  ^AnoX'kwvoc  ini^u- 
vHut,  hinweist,  mag  auch  an  dessen  'HqaxXiovc  ijfKpd- 
vei^ait  erinnert  werden  (s.  v.  Wilamowitz,  Herakl.  I^ 
p.  57  n.  102). 

*)  eine  nicht  ungewöhnliche  Vertauschiing  mit  dem 
('entaurus. 
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Wagen,  die  aus  Manilius  nnd  wohl  anch  aus  Non- 
nns  (DioDjs.  38,  426)  zu  erschliefsen  war  und  in 
mittelalterlichen  Handschriften  tatsächlich  vorliegt, 
wird  nun  durch  Worte  wie  t^vioxog  inl  aQfAatog 
als  der  ursprüngliche  Typus  erwiesen.  Auch  die 
mehrfach  vorgetragene  Ansicht,  Äriadne  selber  sei 
an  den  Himmel  versetzt  worden,  findet  nun  ihre 
Bestätigung.  Doch  darf  jene  ge  wohn  lieh  nicht 
mit  der  Virgo  identifiziert  werden,  was  früher 
meist  geschah,  und  was  ich  für  Mauilius  auch 
heute  noch  aufrecht  erhalte,  sondern  ist,  wie  schon 
Scaliger  meinte,  als  Erweiterung  des  Sternbildes 
der  Krone  anzusehen.  Ebenso  ist  jetzt  für  den 
oiptg  iniösvÖQog,  gegen  den  En^onasin- Herakles 
ankämpft,  und  für  die  Vereinigung  der  zwei 
Himmelsstrome,  Aqua  Aqnari  und  Eridanus,  beides 
seither  nur  aus  Illustrationen  späterer  Codices  be- 
kannt, die  antike  Herkunft  deutlich  bezeugt. 
Letztere  Vorstellung,  von  der  Zusammengehörig- 
keit der  flumina,  vermag  B.  auf  Grund  der  ge- 
wonnenen Erkenntnis  auch  bei  Manilius  aufzu- 
zeigen (dessen  Verse  II  440/2  allerdings  trotz  des 
neuesten  Kommentars  von  Housman,  London  1903, 
noch  immer  ihres  Interpreten  harren),  doch  läfst 
er  unentschieden,  ob  sie  ursprünglich  oder  sekun- 
sei,  wennschon  er  jenes  für  wahrscheinlicher  hält.^; 
Als  griechische  Neubildungen  erweist  B.  im  weite- 
ren Verlauf  der  Untersuchungen  mit  grofser  Wahr- 
scheinlichkeit einige  Nova:  so  die  Sterngruppe  der 
drei  Chariten  =  Orionsgürtel  und  das  Eintreten  der 
Hebe  für  Aquarius,  dies  wohl  unter  ägyptischem 
Einflufs. 

Für  die  gemeingriechische  Sphäre  ist  damit 
der  Gewinn  in  der  Hauptsache  gebucht,  für  die 
ägyptische  beläuft  er  sich  beträchtlich  höher. 
Dafs  B.  hier  über  blofse  Hypothesen  im  Gegen- 
satz zu  seinen  Vorgängern  weit  hinausgekommen 
ist,  verdaukt  er  vorwiegend  seiner  glückhchen, 
für  die  ägyptische  Altertumskunde  sehr  wichtigen 
Interpretation  zweier  Denkmäler  des  Nillandes. 
Im  Tempel  der  grofsen  Hathor  zu  Dendera  wur- 
den durch  Napoleons  Expedition  zwei  Decken- 
skulpturen aus  der  frühesten  Kaiserzeit  bekannt, 
die  beide,  wie  erst  jetzt  klar  wird,  für  astrolo- 
gische Zwecke  das  damalige  ägyptische  Himmels- 

^)  für  die  Verbreitung  der  Zusauiineiigehörigkeit 
der  Flüsse  in  der  griechischen  Sphäre  spricht  auch 
eine  Stelle  bei  Abu  Ma'^ar  (S.  r)01  Boll):  *Nach  Ptole- 
maeus  die  Biegung  des  Flusses  und  der  Ausgufs  des 
Wassers  an  seinem  p]nde',  dieselbe  durch  Veririittlung 
Ibn  Ezras  lateinisch  in  Scaligers  Ausgabe  des  Ma- 
nilius von  1655  p.  337  'Fusio  a([uae,  (|uae  ex  in  extre- 
mitate  Fluvii'. 


bild  in  schematischer  Anordnung  darstellen,  je 
einmal  in  runder  und  einmal  in  rechteckiger  Form. 
Mit  ihren  Figuren  vermag  nun  Boll  unter  sorg- 
fältiger Heranziehung  anderer  Monumente  und 
literarischer  Notizen  eine  grofse  Anzahl  der  in 
unseren  Listen  erwähnten  Sternbilder  zu  ideoti- 
iizieren  und  damit  deren  Zugehörigkeit  zur  ägyp- 
tischen Sphäre  nachzuweisen.  Dem  Leser  ermög- 
licht er  die  Kontrolle  durch  trefiFliche  Repro- 
duktionen jener  Denkmäler  auf  Tafel  H— IV. 
Wiederum  hebe  ich  nur  das  Wichtigste  heraus. 
Neu  sind  die  Gleichsetzuugen  Isis  =  Sothis  =  Sirias, 
Isis  mit  Horus  =  Virgo,  Eileithyia  =  Virgo,  Eilei- 
thyia  =  Cassiope.  Der  griechische  Bootes  findet 
sich  hier  zum  stierköpfigen  PflSger  umgeformt 
(als  Arator  kannte  jenen  auch  Hermippus  [bei 
Hygin.  p.  a.  II  4],  Nigidius  fr.  CII  Swob.  und  Ariost 
XX  81  [s.  Maass,  aus  der  Farnesina  p.  30])  and 
Sirius  durch  Anubis  ersetzt,  der  später  an  Stelle 
des  Hasen  trat.  Für  Orion  lernen  wir  die  Deu- 
tung ^OatQ^q  vmiog  kennen,  von  der  ich  eine  Spur 
bei  Manilius  1 393  (subducto  vultu)  wiederfinde, 
für  den  grofsen  Bären*)  die  Bezeichnung  (/loV^oi; 
(jüfwg  oder)  Typhon  (vgl.  darüber  jetzt  A.  Diete- 
rich, eine  Mithrasliturgie  S.  72  u.  76).  Ägyptische 
Herkunft  wird  auch  für  die  in  den  sog.  Cataste- 
rismen  bei  dem  Toiott^g  erwähnte  Sterngruppe 
nXoXov  erwiesen,  die  in  der  Folgezeit  gewöhnlich 
Corona  australis  genannt  ward.  ^Der  in  der 
Barke*  ist  nämlich,  wie  die  erwähnten  Darstellungen 
und  entsprechende  schriftliche  Nachrichten  lehren, 
bei  den  Ägyptern  die  Bezeichnung  für  den  ersten 
Dekan  ^)  des  Schützen.  Ohne  Zweifel  haben  also 
die  Quellen  des  Teucros  und  Antiochus  die  ägyp- 
tischen Namen  noch  verstanden  und  richtig  zu 
übersetzen  gewufst. 

Die  anderen  Sternbilder  unserer  Texte,  die 
sich  noch  der  ägyptischen  Sphäre  zuweisen  lassen, 
von  der  wir  durch  die  wechselseitige  Interpretation 

*)  in  dem  von  Dieterich  für  die  Geschichte  der 
Liturgie  als  so  wichtig  erkannten  Papyrusstück  des 
grofsen  Pariser  Zauberbuches  werden  fioc^ov  dfiog  und 
aQXTog  ri  n^voica  tov  ovqavov  identifiziert.  Da  mua 
letzteren  Ausdruck  auf  den  kleinen  Bären  deutete,  die 
Ägypter  aber  durch  ein  Schulterblatt  das  SternbiM 
des  grofsen  Bären  darstellten,  war  man  zur  Annahme 
einer  Differenz  genötigt.  Vergegenwärtigt  man  sich 
jedoch,  dafs  .schon  lange  vor  diesen  Texten  bald  der 
ursu  maior  (German.  Arat.  227)  bald  beiden  Büren 
(Manil.  l  27S.  444)  die  Drehung  des  Himmels  zugeschrie- 
ben wurde,  so  wird  man  sich  hüten,  die  Worte  äqxioc 
rj  xn'ovca  r.  o.  zu  pressen. 

■■•)  Ursprünglich  als  Sternbilder  gemeint,  später 
soll  »ständig  gewordene  Göttergestalten. 
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der  literarischeu  und  monumentalen  Überlieferung 
eine  deutliche  Vorstellung  gewinnen,  sind  dem 
griechischen  Himmelsbilde»  fremd.  Soweit  sich 
noch  eine  über  das  Genannte  hinausgehende  Über- 
einstimmung findet,  entstammt  sie  einer  gemein- 
samen Quelle,  der  babylonischen  Sphäre. 

Obschou  wir,  um  diese  babylonischen  Elemente 
in  unseren  Listen  festzustellen,  neben  nicht  allzu 
zuverlässigen  Zeugen  auf  nur  wenige  und  oft  mehr- 
facher Deutung  unterworfene  Denkmäler  (meist 
die  Grenzsteine)  angewiesen  sind,  so  läfst  sich 
doch  in  verschiedenen  Fällen  ein  sicheres  Urteil 
gewinnen.  Nur  mufs  man  sich  von  dem  Glauben 
freihalten,  die  Orientalen  hätten  zwar  Einzelsterne 
oder  Sterngrnppen,  aber  nicht  Sternbilder  benannt. 
Von  den  Babyloniern  nahmen  Ägypter  wie  Grie- 
chen den  Sagittarius,^)  letztere  in  seinen  beiden 
Gestalten  als  Kentauren  und  als  zweibeinigen 
Satyr,  ferner  den  Capricornus,  den  Scorpion  und 
die  Fische.  Dieser  kleine  Satz  birgt  einen  schwer- 
wiegenden Inhalt,  denn  er  besagt  doch  wohl  nichts 
anderes,  als  dafs  der  Tierkreis  in  den  Euphrat- 
länderu  entstanden  ist,  und  dafs  alle,  die  sich 
seiner  bedienen,  sich  als  Erben  jenes  alten  Kultur- 
volkes ansehen  müssen.  B.  hart  nicht  zuerst  diese 
Ansicht  über  den  Ursprung  des  Zodiacus^)  ge- 
äufsert,  aber  er  hat  sie,  besonders  durch  Hinweis 
auf  die  babylonischen  Grenzsteine,  über  die  er 
ausführlich  und  überzeugend  spricht,  so  gestützt, 
dafs  sie  mir,  wenigstens  in  ihren  Hauptpunkten, 
unerschütterlich  erscheint. 

Aufser  diesem  babylonischen  Gut,  das  als  inte- 
grierender Bestandteil  auch  der  reingriechischen 
Sphäre  angehört,  enthalten  unsere  Listen  noch 
einige  Sternbildnaraen,  für  die  man  mit  ziemlicher 
Sicherheit  denselben  Ursprung  behaupten  darf. 
Als  wichtigste  stelle  ich  voran  die  na^vatiXXovxa 
der  Wage:  Hades,  Styx,  Fährmann  mit  Kahn,  also 
eine  ganze  Uuterweltregion.  Für  die  Aufnahme 
dieser  Sternbildergruppe  bei  den  Griechen  scheint 
mir  der  Boden  wohl  vorbereitet  gewesen   zu  seiu 


•)  Ich  möchte  hier  auf  eine  singulare  Darstellung 
des  Sagittarius  hinweisen.  Auf  dem  Mithrasstein  aus 
Grofskrotzenburg,  jetzt  in  Hanau  (vgl.  Cumont,  mysteres 
de  Mithra  II  352),  läuft  sein  Pferdeleib  in  einen 
Fischschwanz  aus.  Das  ist  nicht  etwa  fbertragung 
Ton  dem  Ziegenfisch,  da  der  Steinhauer  beide  irrtüm- 
lich durch  den  Scorpion  getrennt  hat.  Durch  merk- 
würdigen Zufall  findet  sich  diese  Darstellung  in  mo- 
derner Kunst  wieder  in  einer  Zierleiste  Hans  Thomas 
zu  Henry  Thodes  'Ring  des  Frangipani'  1901'  S.  133. 

^)  Der  ordo  signorum  ist  nicht  ganz  so  feststehend, 
wie  man  (nach  Bell)  glauben  möchte.  Ich  kenne  fünf 
Ausnahmen  allein  auf  römischen  Denkmälern. 


durch  einige  religiöse  Vorstellungen,  die  besonders 
in  stoischen  Kreisen  herrschten.  Nach  einer  von 
Heraclides  Ponticus  den  Pythagoreern  zugeschriebe- 
nen, von  den  Stoikern,  vorzugsweise  Posidonius 
weit  verbreiteten  Lehre  ward  nämlich  die  Milch- 
strafse  den  Seelen  der  Verstorbenen  als  Aufent- 
haltsort zugewiesen  (vgl.  Rohde^  Psyche  TP  p.  94')? 
und  aus  eng  verwandter  Vorstellung  eines  Seelen- 
reiches über  der  Erde  röhrt  zweifellos  der  Aus- 
druck Atd'qc  6  h  oiqaviüy  bei  Philoponns  zu 
Aristotel.  Meteor.  S.  117  ii  Hayd.  (fehlt  bei  Rohde 
1.  c.  p.  319  4).  Nicht  sicher,  aber  wahrscheinlich 
babylonisch  ist  die  dvauivvfAOQ  Xvga^  ein  naqava- 
TsXXov  des  Ziegenfisches,  die  als  Fides  mit  dem- 
selben Zeichen  Mauilins  im  V.  Buch  aufgehen  läfst. 
Die  Wirkungen,  die  er  ihr  zuschreibt,  verraten 
seine  Kenntnis  ihres  ominösen  Namens  und  rei- 
nigen ihn  damit  von  dem  (von  anderen  und  mir 
erhobenen)  Vorwurf,  er  habe  zweimal  die  Leyer 
erwähnt.  Eklatant  zeigt  dies  Beispiel  den  Wert 
der  Texte,  die  mit  einem  Schlage  Licht  verbreiten, 
wo  man  seit  Jahrhunderten  (Scaliger!)  im  Dunkeln 
tappte.  Bei  einigen  von  den  übrigen  Sternbild- 
namen läfst  sich  die  gleiche  Herkunft  wahrschein- 
lich machen,  bei  anderen  ist  eine  Entscheidung 
nicht  möglich,  doch  wird  man  immer  mit  Nutzen 
Bolls  Einzeluntersuchungen  lesen.  Er  unterscheidet 
also  in  unseren  Texten  drei  Hauptbestandteile, 
einen  babylonischen,  einen  ägyptischen  und  einen 
griechischen,  dazu  kommen  noch  die  griechischen 
Umformungen  unter  dem  Einflufs  der  Sternsage 
und  die  Neubildungen  unter  dem  der  Astrologie. 
(Fortsetzung  folgt.) 

Ludwig  von  Sybel,  Weltgeschichte  der  Kunst  im 
Altertum.  Zweite,  verbess.  Aufl.  Mit  3  Farben- 
tafeln u.  380  Textabbildungen.  Marburg  1903,  N.  G. 
ElwertscheVerlagsbuchh.  Lex.  8°.  XII,  484 S.  lOX 
Der  Grundgedanke  des  Verfassers,  der  sich  in 
der  Wahl  des  Titels  ausspricht,  hat  oflFenbar  mit 
der  Zeit  in  weiteren  Kreisen  Anklang  gefunden. 
Er  ist  deshalb  natürlich  in  dieser  zweiten  Auflage 
festgehalten.  Das  schliefst  aber  nicht  aus,  dafs 
im  einzelnen  namhafte  Veränderungen  und  Ver- 
besserungen vorgenommen  sind,  wie  sie  schon 
durch  die  in  dem  zwischen  beiden  Auflagen  liegen- 
den Zeitraum  gemachten  Fortschritte  der  Forschung 
geboten  waren.  Eine  Vergleichung  mit  der  ersten 
Auflage  zeigt  in  der  Tat,  dafs  eine  zum  Teil  recht 
tiefgreifende  Umarbeitung  stattgefunden  hat.  Was 
dem  Werk  seinen  dauernden  Wert  sichert  und 
auch  auf  die  späteren  Bearbeitungen  der  alten 
Kunstgeschichte  nicht  ohne  Einwirkung  geblieben 
ist,  das  ist  die  Betonung  und  strenge  Durchführung 
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der  Aufgabe,  ^neben  der  üblichen  ethnographischen 
nnd  systematischen  die  echthistorische  Darstellungs- 
weise in  ihr  Recht  zu  setzeu\  d.  h.  die  Knnst- 
ent Wicklung  des  Altertums  nicht  völkerweise,  son- 
dern sozusagen  schichten  weise  zu  erzählen,  das 
Gleichartige  bei  allen  Völkern  auf  jeder  Stufe  der 
Entwicklung,  und  ihre  wechselseitigen  Einwir- 
kungen zu  beobachten  und  so  ein  wirkliches  Welt- 
bild zu  gewinnen.  Das  Uanze  gliedert  sich  so  in 
drei  natürliche  Teile,  die  Zeit  des  Orients,  der 
Hellenen  und  der  Römer,  nicht  in  dem  Sinn,  dafs 
nun  jeder  Teil  für  sich  abgeschlossen  abgehandelt 
würde,  sondern  dafs  in  jedem  dieser  Zeiträume 
die  Kunstentwicklung  auf  dem  ganzen  Gebiete  der 
alten  Welt  betrachtet  wird.  Jenem  Zwecke  dienen 
neben  dem  Grundplan  die  immer  wieder  einge- 
fügten Weltskizzeii  und  Stilcharakteristiken. 

In  der  Behandlung  des  Einzelnen  ist  die 
Knappheit  der  Darstellnngsweise,  au  sich  ein  Vor- 
zug, doch  oft  fast  zu  weit  getrieben,  auch  scheint 
mir  für  den,  der  das  Buch  zur  Hand  nimmt,  um 
eingehende  Belehrung  zu  finden,  vielfach  zu  viel 
vorausgesetzt,  und  auch  die  Literaturnachweise  in 
den  Anmerkungen  dürften  wohl  manchem  Leser 
allzu  abgerissen  erscheinen.  Nicht  gewonnen  hat 
die  neue  Auflage  durch  die  Weglassung  der  Bilder- 
nummern und  des  Verzeichnisses  der  Abbildungen. 
So  sehr  diese  im  ganzen  zu  loben  sind,  so  berührt 
doch  störend  die  geringe  und  ungenügende  Rück- 
sichtnahme und  Verweisung  auf  die  Bilder  im 
Texte.  Ein  Beispiel  ist  die  Erwähnung  der  Ana- 
dumeue  S.  170,  wo  es  in  der  Anmerkung  heifst: 
die  Abbildungen  bringen  wir  im  3.  Teil.  In  die- 
sem kommt  die  Statue  S.  401  abgebildet  mit  der 
Unterschrift  'Venus  vom  Esquilin'  ohne  jede  Er- 
wähnung im  Texte.  Derartiges  erschwert  die 
Benutzung  des  Werkes  unnötig  nnd  wäre  ohne 
Mühe  zu  vermeiden  gewesen. 

Abgesehen  von  diesen  Ausstellungen  unter- 
geordneter Art  verdient  das  Werk  uneingeschränkte 
Anerkennung  und  bietet  namentlich  denen,  die 
mit  dem  Stoff  schon  einigermafsen  vertraut  sind, 
eine  Fülle  von  Anregungen  und  neuen  Gesichts- 
punkten (ich  erinnere  nur  an  die  geistvolle  Be- 
handlung des  Pantheons),  wenn  man  auch  im  ein- 
zelneu nicht  mit  allem  einverstanden  sein  kann, 
wie  z.  B.  mit  der,  wenn  auch  mit  Einschränkung 
festgehaltenen  Einreihung  des  Laokoou  iu  die 
Flavierzeit.  Völlige  Einigung  ist  ja,  so  lange  nicht 
unwiderlegliche  Funde  eine  Tatsache  feststellen, 
über  miinche  Frageu  der  Kunstgeschichte  über- 
haupt nicht  zu  erzielen,  und  es  liegt  im  Wesen 
der  Forschung  begründet,  dafs  jeder  die  Ansicht, 


die  sich  ihm  als  die  richtige  ergeben  hat,  mit 
seinen  Gründen  vertritt,  v.  Sjbel  gehört  zu  denen, 
deren  Ansicht  einen  Anspruch  auf  Berücksichti- 
gung hat.  Etwas  Besseres  können  wir  zur  Em- 
pfehlung seines  schönen  Werkes  nicht  sagen. 
C.  P.  W. 

Notes  and  emendations  to  Aesohylas,  Sophocles 
and  Euripides  by  a  Gradoate  of  Cambridge. 
London  1903,  Nutt.     XXIV,  268  S. 

Wohl  selten  ist  eine  so  leichtfertige  und  un- 
fruchtbare Arbeit  zur  Kritik  der  griechischen 
Tragiker  erschienen  wie  die  vorliegenden  Notes 
and  Emendations  des  Graduate  of  Cambridge.  Der 
Verfasser,  der  seinen  Namen  klugerweise  ver- 
schweigt, überschüttet  die  Stücke  des  Aeschylus, 
Sophokles,  besonders  aber  des  Euripides  mit  einer 
Unzahl  von  Konjekturen,  von  denen  die  eine  noch 
unnützer  und  ungeschickter  ist  als  die  andere. 
Das  Buch  ist  in  ähnlicher  Weise  angelegt,  wie 
die  bekannten  Schriften  von  Blaydes  (vgl.  diese 
Wchschr.  1901  No.  5);  während  aber  Blaydes  doch 
wenigstens  einigermafsen  die  neuere  Literatur 
kennt,  ignoriert  dieser  Kritiker  alle  seit  Dindorfs 
fünfter  Ausgabe  der  poetae  scenici  erschienenen 
Ausgaben  und  Arbeiten  vollständig;  selbst  von 
seinen  Landsleuten  werden  nur  Paley  und  Badham 
dann  und  wann  citiert.  Die  lyrischen  Partien  der 
Dramen  werden  von  dem  Cambridger  Gelehrten 
verschont,  weil  ihm  nach  seinem  eigenen  Ge- 
ständnis (preface  p.  XXIV)  die  Kenntnis  der  lyri- 
schen Versmaise  vollständig  abgeht  und  weil  diese 
Teile  weniger  durch  Interpolationen  gelitten  haben 
als  die  Dialogpartien.  Denn  in  erster  Linie  ist 
der  Verf.  bemüht,  W.  Dindorf  in  der  Aufspürung 
von  Interpolationen  zu  überbieten,  und  es  gelingt 
ihm  tatsächlich,  in  dieser  Hinsicht  den  Rekord  zu 
gewinnen  und  in  jedem  Drama  durchschnittlich 
ca.  30  bisher  nicht  angezweifelte  Verse  als  inter- 
poliert nicht  nachzuweisen,  aber  doch  so  zu  nennen. 
I  suspect  these  verses,  I  regard  these  verses  as 
iuterpolated  siud  die  Schlagwörter,  mit  denen 
unser  Kritiker  operiert,  zuweilen  noch  unter  Bei- 
fügung irgend  eines  nichtssagenden  Grundes.  Es 
lohnt  sich  nicht,  diese  Annahmen  im  einzelnen  zu 
widerlegen,  und  ebenso  darf  ich  mir  ein  Eingehen 
auf  die  geschmacklosen,  durch  nichts  begrüudeteu 
Textänderuugen  ersparen.  So  viel  ich  gesehen 
habe,  haben  von  den  letzteren  nur  einige  wenige, 
die  besonders  nahe  liegen  und  deshalb  schon  längst 
gemacht  sind,  Anspruch  auf  Wahrscheinlichkeit, 
so  z.  B.  Iph.  Taur.  340  ^ikavivd^  für  (pav^v^'  (so 
schon   Kahler).     Dies   Beispiel  ist   übrigens    auch 
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für  die  Methode  des  Verf.  bezeichneDd;  denn  znr 
Stütze  seiner  Konjektur  bemerkt  er:  Compare 
Hermesianax  84,  where  for  g>aiv6fA6vov  dstvov  I 
would  read  (jba^vofievov  xetvov.  Bei  den  geringen 
metrischen  Kenntnissen  unseres  Kritikers  ist  es 
selbstyerständlich,  dafs  er  sich  zuweilen  auch  über 
die  Gesetze  des  Trimeters  hinwegsetzt,  so  z.  B. 
vermutet  er  Iph.  Aul.  1185  Masig  di  tfjvds  d^- 
%ivaq  svx&g  iQstg,  Selbst  an  neuen  Verbalformen 
fehlt  es  nicht:  Med.  715  wird  vorgeschlagen  xai 
v^v  dXßlovg  qxivoig  für  xaiyiög  oXßtog  &dyo$g. 

Am  schlimmsten  kommen  die  Herakliden  in 
dem  Buche  weg,  denn  das  Stück  wird  dem  Euri- 
pides  überhaupt  abgesprochen,  weil  sein  Plan  den 
Hiketiden  entnommen  und  die  Gestalt  der  Makari« 
der  des  Menoikeus  der  Phönissen  entlehnt  sei. 
Zur  weiteren  Begründung  wird  naiv  darauf  hin- 
gewiesen, dafs  die  Länge  des  Stückes  ungefähr 
der  des  unechten  Rhesus  entspreche,  und  ferner 
auf  die  Worte  des  Prokies  von  Phlius  bei  Xen. 
Hell.  VI  5,  47  xaXov  ys  fiifv  xäxslvov  ovtogy  ote 
öxovtsg  ifiv  Evqvtsd^iiag  vßqiv  dtsttdaazs  xovg  ^Hqa- 
xiJavg  naXdag.  Wenn  sich  überhaupt  aus  diesen 
Worten  irgend  etwas  schliefsen  liefse,  so  würden 
sie  eher  für  als  gegen  die  Autorschaft  des  Euri- 
pides  sprechen,  denn  gerade  die  Dramen  der  drei 
grofsen  Tragiker  waren  im  4.  Jahrhundert  bekannt 
und  wurden  —  sei  es  wörtlich,  sei  es  dem  Inhalt 
nach  —  angefahrt.  Etwas  besser  ergeht  es  der 
Iphigenie  in  Anlis;  von  ihr  wird  etwa  die  Hälfte, 
darunter  sämtliche  Ghorpartien,  gestrichen.  Stellen 
aus  dem  jambischen  Prologe,  den  der  Verf.  für 
unecht  hält,  während  er  die  anapästischen  Teile 
dem  Euripides  zuschreibt,  werden  zwar  von  Ari- 
stoteles und  von  Clemens  von  Alexandrien  an- 
geführt, aber  das  geniert  den  Graduierten  wenig ; 
er  kehrt  einfach  die  Sache  um:  nicht  jene  Schrift- 
steller haben  ihre  Citate  dem  Euripides  entnom- 
men, sondern  der  Interpolator  hat  aus  Aristoteles 
und  Clemens  abgeschrieben.  Doch  genug  von  den 
müfsigen  Spielereien,  in  denen  sich  der  Verfasser 
des  Buches  ergeht.  Die  ganze  Arbeit  ist  ein 
krasses  Beispiel  einer  völlig  entarteten  Kritik. 
Dafs  irgend  eine  von  den  Annahmen  des  Verfassers 
Beifall  finden  werde,  ist  ja  nicht  zu  befürchten, 
und  er  selbst  glaubt  es  auch  nicht,  denn  er  sagt 
in  der  Vorrede  S.  XXIV:  I  should  add  that  the 
readings  I  propose  are  intended  merely  as  sng- 
gestions,  and  that  I  should  be  the  last  person  to 
wish  they  should  be  inserted  in  the  text. 

Aber  welchen  Zweck  hatte  es  denn,  fragt  man 
sich  bei  diesem  Geständnis  verwundert,  ein  so  um- 
fangreiches Buch  zu  schreiben  und  es  in  änfser- 


lich  vortrefflicher  Ausstattung  in  die  Welt  zu 
schicken?  Fast  möchte  man  meinen,  das  ganze 
Buch  sei  als  Satire  aufzufassen,  die  indirekt  zeigen 
will,  wie  die  Kritik  in  den  Tragikern  nicht  geübt 
werden  darf 

Leer.  K.  Basche. 

Dante  Vaglieri,  GH  scavi  recenti  nel  foro  Ro- 
mano, con  121  incisioni.  E.  Loescher  &  Co.,  Rom 
1893.  (Bulletino  della  commissione  archeologica 
comunale  dl  Roma.  Fase.  1  e  2.  Anno  XXXI.) 
10  ^. 

Der  Autor  macht  uns  zunächst  mit  der  Lite- 
ratur über  die  neuesten  Ausgrabungen  auf  dem 
Forum  Romanum  bekannt,  namentlich  mit  Gattis 
und  Bonis  Beiträgen  und  mit  Lancianis,  Momm- 
sens,  Hülsens  und  Richters  Ansichten.  Die  Aus- 
grabungsarbeiten sind  zwar  noch  nicht  vollendet, 
es  ist  aber  erfreulicherweise  Aussicht  vorhanden, 
dafs  sie  fortgeführt  werden  sollen.  Sie  lagen  1899 
— 1902  in  den  bewährten  Händen  Bonis.  Der 
Verf.  gliedert  seine  Darstellung  in  12  Teile,  deren 
Überschriften  lauten:  Sulla  Velia;  Sacra  via;  Ne- 
cropoli  archaica;  Regia;  Tempio  di  Vesta  e  casa 
delle  Vestali;  Arco  di  Augusto  e  tempio  di  Cesare; 
Basilica  Emilia;  Area  del  Foro;  Comizio;  Rostri 
e  Volcanale;  Vico  Tusco  e  tempio  dei  Castori; 
Sacrario  diGiuturna;  Sa.  Maria  Antiqua.  Die  Be- 
schreibung beginnt  beim  Palatin  an  der  Porta 
Palatii,  also  in  entgegengesetzter  Richtung  wie 
die  Hülsens  (Ausgrab.  Rom.  Mitt.  1902).  Es  ist 
möglich,  dafs  Reste  des  Jupiter  Statortempels 
gefunden  sind.  Weitere  Aufschlüsse  bleiben  zu 
erwarten. 

Ein  festes  urteil  glaubt  der  Verf.  auch  über 
die  auf  der  Velia  gesuchten  Wegerichtungen  und 
die  Spuren  alter  Heiligtümer  noch  nicht  abgeben 
zu  können.  Betreffe  des  Titusbogens  nimmt  Boni 
an,  dafs  er,  wie  der  Unterbau  beweise,  wegen  des 
Venus -Roma-Tempels  versetzt  worden  sei  (vgl. 
dagegen  Hülsen,  Ausgrabungen  S.  97).  Bezüglich 
der  auf  ein  Dionysosheiligtum  gedeuteten  Inschrift 
schliefst  er  sich  der  Ergänzung  Hülsens  an  und 
bildet  die  erläuternde  Münze  des  Antoninus  Pins 
ab.  Es  folgt  die  Beschreibung  einer  alten  Nekro- 
pole,  in  der  sowohl  die  Asche  des  Toten  in  Dolien 
beigesetzt  ist  wie  auch  die  Leichen  bestattet  wurden. 
Fig.  14  (=  Hülsen  93)  werden  einige  gefundene 
Vasen  abgebildet,  bei  deren  einer  der  sog.  Lunula- 
henkel,  dem  wir  in  der  Terraraarekeramik  häufig 
begegnen,  hervorgehoben  werden  mag,  da  Verf. 
ganz  besonderen  Wert  hierauf  zu  legen  scheint. 
Sie  gehören  der  sog.  vasellame  Laziale  an,  die 
Hülsen  in  seinem  auf  der  Philologenversammlung 
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in  Halle  gehaltenen  Vortrage  als  bis  in  das 
6.  Jahrh.  reichend  (Berusteinfunde)  ansprach, 
wobei  er  anch  Nachträge  gab.  Gleichzeitig  suchte 
er  Aufschlüsse  über  das  Stadtbild  des  Septimon- 
tinm  zu  geben,  die  V.  naturgemäfs  nur  andeuten 
konnte.  Auch  erinnerte  Hülsen  aufs  neue  an  die 
Bohnenfunde,  die  auf  den  Unsterblichkeitsglanben 
der  Römer  hinweisen.  Festgestellt  ist  eine  fibula 
und  kleine  —  vielleicht  zu  solchen  gehörige  — 
Silberteile.  —  Ehe  auf  die  Frage  der  subgrundaria 
eingegangen  werden  kann,  sind  Untersuchungen 
der  Kinderknochen  abzuwarten.  Eine  Stammes- 
oder Staudesverschiedenheit  aus  der  Verschieden- 
heit der  nebeneinanderhergeheuden  Bestattungs- 
arten ableiten  zu  wollen,  erscheint  unzulässig,  wie 
an  anderer  Stelle  gezeigt  werden  soll.  Weiter 
sei  darauf  hingewiesen,  dafs  S.  59  gelegentlich 
metrologische  Fragen  erörtert  werden,  wieder  im 
Hinblick  auf  die  Terramarekultnr.  —  Zu  der 
Frage  der  Anbringung  der  Fasti  stimmt  V.  mit 
Schön  überein  (gegen  Hülsen).  Der  Irrtum  V.s 
bezüglich  des  Cippus  mit  der  Galatorenliste  ist  bereits 
von  andrer  Seite  berichtigt  worden.  —  Bezüglich 
der  ^favisa  im  Heiligtum  der  Vesta  kommt  Verf. 
zn  der  gleichen  Vermutung,  wie  sie  schon  mehr- 
fach ausgesprochen  worden  ist,  dafs  sie  bestimmt 
war,  gewisse  geheime,  heilige  Gegenstände  aufzu- 
nehmen, analog  den  Favisae  des  Jupitertempels 
des  Capitols.  Die  zweite  und  dritte  der  vier 
Schichten  des  Tempelmassivs  zeigen  ^republikani- 
schen Typus',  aber  flavische  Ausführung.  S.  66 
und  67  sind  Architekturfragmente  des  Vesta- 
tempels  abgebildet,  die  Fig.  29  zu  einer 
Rekonstruktion  zusammengefügt  zeigt,  während 
Fig.  28  den  Grundrifs  gibt  (genauer  Hülsen 
88/89).  Nach  Besprechung  der  Domus  publica, 
des  Angustusbogens  und  seiner  Fundamente  tritt 
Verf  der  Frage  nach  der  Bestimmung  der  Nische 
des  Caesartempels  näher  und  kommt  zu  der  von 
Hülsen  vertretenen  Meinung,  dafs  —  wie  schon 
Jordan  annahm,  und  wie  die  Funde  beweisen  — 
hier  ein  Altar  stand,  der  in  christlicher  Zeit  wohl 
einen  Nachfolger  erhielt.  Die  Polemik,  die  sich 
gegen  einen  entsprechenden  Bogen  mit  drei  Durch- 
gängen richtet  (vgl.  Hülsen  62),  den  Richter  ange- 
nommen hatte,  erledigt  sich,  da  Richter  selbst 
(S.  361)  seine  Hypothese  hat  fallen  lassen.  Hingegen 
hat  letzterer  seine  Idee  dadurch  zu  retten  gesucht, 
dafs  er  an  einen  anderen  Bogen  denkt,  den  er  mit 
der  bekannten  Inschrift  (Bull.  Com.  1899  p.  141 
u.  s.  o.)  Lucius  Caesar  betreffend  zusammenbringt. 
Wenn  auch  der  Verf.  die  Ansicht  Lancianis  vorträgt, 
nach  der  der  Zusammenhang  der  Inschrift  mit  der 


Basilica  Ämilia  für  unwahrscheinlich  erklärt  wird, 
so  schliefst  er  doch  seine  eigene  Ansicht 
in  die  vorsichtigen  Worte  zusammen:  'So  soavo 
che  allora  si  sperava  desse  qualche  luce  sul  mo- 
numento  cui  Piscrizione  spetta,  non  ne  ha  data 
alcuna  ed  i  dubbi  restano',  ohne  bestimmtere 
Stellung  zu  nehmen.  Höchst  interessante  neue 
Aufschlüsse  gab  Hülsen  in  Halle  über  die  Basilica 
Aemilia  auf  Grund  eines  Nenfundes  der  Forma 
Urbis  Romae;  es  gehe  aus  diesem  Zeugnisse  hervor, 
dafs  dieser  Ban  nicht  symmetrisch  war,  sondern 
dafs  dem  Seitenschiffe  rechts  ein  doppeltes  Seiten- 
schiff links  entsprach.  Es  wird  alsdann  die  Curia 
mit  ihren  vorgelegten  Tabernen  und  ihrem  Mittel- 
eingang und  den  Hallen  besprochen,  und  in  An- 
schlufs  daran  das  sacellum  der  Venus  Cloacina. 
Zu  dem  Alter  der  Tür  zwischen  den  Tabernen, 
das  von  anderer  Seite  erörtert  worden  ist,  nimmt 
Verf  nur  insofern  Stellung,  als  er  sie  mit  den  von 
Plntarch,  Galba  26,  geschilderten  Ereignissen  zu- 
sammenbringt. Die  Annahme  eines  Jannstempels 
lehnt  er  ab.  Er  wendet  sich  dann  der  Area  des 
Forums  und  der  Cloaca  mazima  zu,  letztere  der 
der  Technik  nach  nach  heutigem  Befunde  Agrippa 
zuweisend. 

Betreffs  der  sog.  Cuniculi,  manneshoher  schmaler 
Gänge,  auf  welche  Kammern  mündeu,  hält  der 
Verf.  an  seiner  Ansicht,  dafs  sie  mit  den  Vena- 
tioues  in  Zusammenhang  zu  bringen  seien,  fest. 
Demgegenüber  hat  jüngst  Hülsen  betont,  dafs  wir 
von  derartigen  Spielen  auf  dem  Forum  Romanam 
lediglich  in  vorcäsarischer  Zeit  hören,  diese  Gänge 
aber  nachcäsarisch  seien,  so  dafs  nichts  übrig 
bleibt,  als  sie,  wie  die  Kammern  als  zar  Auf- 
nahme von  allerhand  Geräten  bestimmt  zn  denken. 
Im  Abschnitte  Comitium  hält  Verf.  betreib 
der  tomba  di  Romolo  an  seiner  früheren,  be- 
kannten Ansicht  fest,  lehnt  die  Annahmen 
Studniczkas  wohl  mit  dem  Citat  von  Hülsen  ab 
und  erwartet  Aufschlufs  von  weiteren  Ausgra- 
bungen. Auf  die  Beurteilung  des  lapis  uiger  — 
die  Literatur  ist  S.  138  zusammengestellt  —  kann 
hier  um  so  weniger  eingegangen  werden,  als  Hülsen 
mit  ganz  bestimmten,  sehr  erwägenswerten  Da- 
tierungsmomenten betreffs  der  Inschriftenstele 
hervorgetreten  ist,  die  vor  der  Öffentlichkeit  zu 
begründen  ihm  billigerweise  überlassen  bleiben 
mufs,  die  für  den  cippus  auf  die  Zeit  etwa  zwischen 
die  pränestiuische  Inschrift  und  die  Duenosinschrift 
als  änfserste  Grenzen,  wohl  in  das  5.  Jahrh.  fuhren 
würde.  Diese  bekannte  Inschrift  trennt  von  dem 
vorausgehenden  eine  Besprechung  der  Pflaster- 
schichten   und    der  Funde    der  Kleinkunst.     Eine 
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Kritik  der  letzteren  würde  eine  solche  des  Auf- 
satzes Savignonis  Not.  d.  scav.  1900  sein,  aus  dem 
grofse  Partien  ausgehoben  sind.  Zur  Datierung  sind 
diese  Fundstücke  ihres  Nebeneinanders  halber  141/42 
Anm.  kaum  verwendbar,  wenn  sie  auch  zeitlich  zu 
unterscheiden  sind.  (Sav.  will  VII/VI  bis  I  Jahrh.) 
Im  ganzen  folgt  Vaglieri  den  Annahmen 
Bonis.  Ebenso  betreffs  der  Rostra  S.  155  ff.,  wogegen 
Richter  S.  356  Einspruch  erhebt  (Münze  des  Pali- 
kauus).  Gegen  seine,  Richters  und  Hülseus  (Ausgr. 
8.  13  ff.)  Einwürfe  gedenkt  Boni  einzutreten.  Auch 
bezüglich  der  area  di  Volcano  folgt  er  diesem. 
Nach  kurzer  Besprechung  des  Vicus  Tuscus  und 
des  Castortempels  geht  er  zum  lacus  Juturnae 
über  (die  Beziehung  der  frgl.  Reliefs  auf  Juturna 
glaube  ich  mit  V.  aufrecht  erhalten  zu  sollen) 
und  bespricht  (S.  179)  das  puteal  und  die 
diesbezügliche  Inschrift,  um  mit  dem  Kapitel 
Sa.  Maria  Antiqua  zu  schliefsen.  V.s  Polemik 
gegen  eine  Bibliothek  wird  auf  Widerspruch  und 
nicht  nur  seitens  Hülseus  stofsen:  wenn  V.  den 
Tempel  als  den  des  Augustus  ansieht,  wird  er  nicht 
vermeiden  können,  die  Konsequenzen  zu  ziehen.  Es 
würde  den  hier  zur  Verfugung  stehenden  Raum  über- 
schreiten, wollten  wir  uns  auf  die  einzelnen  Fragen 
kritisch  einlassen;  es  mufs  genügen,  die  Forscher 
der  bildenden  Kunst  darauf  hinzuweisen,  dafs  Abbil- 
dungen von  plastischer Grofskunst,  Vaseubilderu  und 
Erzeugnissen  der  antiken  Kleinkunst  beigegeben 
sind,  wie  denn  Fresken  christlicher  Malerei  im  letzten 
Kapitel  aach  Forscher  der  frühchristlichen  Knust 
interessiören  dürften.  Fassen  wir  unser  Urteil 
über  das  Buch  zusammen,  so  liegt  Vorteil  und 
Nachteil  bei  ihm  in  derselben  Quelle:  in  dem  aus- 
führlichen, wörtlichen,  oft  viele  Seiten  währenden 
Abdruck  der  Meinungsäufserung  anderer  Fach- 
geuossen,  auch  da,  wo  es  nicht  auf  eine  Polemik 
ankommt,  die  Wort  für  Wort  beim  Gegner  wider- 
legen soll.  Dies  bringt  für  italienische  Leser,  die 
der  fremden  Sprachen  nicht  ganz  kundig  oder 
nicht  in  der  Lnge  sind,  sich  die  Literatur  zu  be- 
schaffen, Vorteil,  auch  für  deutsche  Benutzer, 
denen  Bibliotheken  nicht  zur  Verfugung  stehen, 
hat  es  Nutzen ;  für  den  Leser,  der  die  angezogenen 
Stellen  bereits  kennt,  wirkt  es  etwas  ermüdend, 
auch  verdunkelt  es  zuweilen  die  Stellungnahme  des 
Autors  zu  den  Fragen  selbst,  da  er  schwebende 
Probleme  oft  mit  einem  Citat  beantwortet,  ohne 
dafs  recht  deutlich  wird,  in  wie  weit  Verf. 
die  vorgetragene  Meinung  zur  seineu  gemacht 
hat.  Jedenfalls  ist  das  Buch  mit  grofser  Sach- 
kenntnis und  Verwertung  des  einschlägigen  Ma- 
terials geschrieben.     Die  Ausstattung  ist  die  be- 


kannte des  Bulletino.  Druckfehler  sind  selten, 
aber  leider  gerade  in  Citaten  zu  finden,  sowohl 
solchen  des  Buches  selbst  (so  soll  doch  wohl  S.  56 
statt  Fig.  15  und  Fig.  16  vielmehr  Fig.  17  gemeint 
sein)  als  auch  in  solchen  anderer  Bücher  (z.  B. 
S.  64  Richter  358  nicht  258).  A.  S. 


TetBerarum  urbis  Romae  et  suburbi    plumbearum 
sylloge,  ed.  M.  Rostowzew.    St.  Petersburg  1903, 
XI  u.  440  Seiten,  mit  viele»  Textabbildungen,  gr.  4°. 
Tafelband   von  12  Tafeln  in  Folio.     Leipzig,  Voss' 
Soft.    30  X 
Rostowzew  hat  die  lange  vernachlässigte  Durch- 
forschung der  uns  aus  dem  Altertum  überkomme- 
nen Bleimarken  energisch  aufgenommen  und  aufser 
mehreren  in  Zeit-  und  Gelegenheitsscliriften   ver- 
streuten Aufsätzen   namentlich  in  seiner  etude  sur 
les  plombs  antiques  und  dem  daran  auschliefsenden 
Katalog  der  Bleie  des  Pariser  Museums  eine  grund- 
legende Arbeit  geliefert,  die  ich  in  dieser  Wochen- 
schrift 1901  Sp.  673  ff.  besprochen  habe.    Die  jetzt 
vorliegende  Sylloge   stellt,    unter  Ausschlufs  der 
Siegel-    und    Verschlufsplomben,    aber    mit    Ein- 
schlufs  einiger  griechischer,  eine  Zusammenfassung 
aller  publizierten  und  in  den  zugänglichen  Samm- 
lungen   aufgespeicherten    römischen    Bleimarken, 
unter  Verzicht  auf  jedweden  Kommentar,  dar,  der 
er  nur  deshalb  den  bescheidenen  Namen  *sylloge' 
statt  des  sonst  wohl  üblichen   'corpus'  gibt,   weil 
er  undeutliche  und  schlecht  erhaltene  Exemplare 

—  und  deren  sind  unter  den  Bleien  nur  zu  viele 

—  ausschliefst.  Verf.  hat  alle  bedeutenderen 
Museen  sowie  viele  grofse  Privatsammlungen  teils 
selbst  besucht  oder  doch  nach  Abdrücken  benutzt 
und  so  ein  gewaltiges  Material  (etwa  3500  Num- 
mern) zusammengebracht.  Die  Technik  der  Be- 
schreibungen und  der  typographischen  Anordnung 
der  Angaben  über  Grofse,  Abbildung,  Aufbewah- 
rungsort und  Litteratur  jedes  einzelnen  Stückes  ist 
der  der  neueren  numismatischen  Katalogarbeiten 
ähnlich;  doch  vermisse  ich  die  Angabe,  welches 
der  zu  einer  Nummer  vereinigten  Exemplare  der 
Abbildung  zu  gründe  liegt,  ferner  hätte  für  die 
hinter  der  Gröfsenangabe  befindliche  Exemplar- 
nummer eine  abweichende  Ziffertype  gewählt,  so- 
dann über  den  Seiten  die  Kapitelüberschrift  wieder- 
holt werden  sollen,  damit  das  lästige  Suchen  nach 
derselben  vermieden  wird.  Störend  ist  auch,  dafs 
die  im  Text  als  Vorderseite  beschriebene  Seite  in 
den  Abbildungen  bald  links  bald  rechts  steht, 
nicht,  wie  es  Brauch  ist,  stets  links. 

In  der  Anordnung  der  tesserae  befolgt  Vf. 
eine  gegenüber  seinem  Katalog  der  Pariser  Bleie 
mehrfach    stark    abweichende  Disposition,    indem 
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er  als  GrnndeinteilaDg  tesserae  publicae,  privatae 
und  incertae  nimmt,  erstere  in  solche  einteilt,  die 
nach  Aufschrift  oder  Typus  sich  auf  das  Kaiser- 
haus, das  Militärwesen,  die  frumeutationes,  specta- 
cula  und  collegia  iuvenum  beziehen.  Zu  den  ^pri- 
vatae' gehören  die,  deren  Typen  sich  auf  das 
tägliche  Leben  beziehen,  dann  die  mit  Namen 
oder  Bildnis  Privater,  endlich  die  mit  Darstellung 
des  Genius  domesticus.  Für  die  4ncertae*  bleiben 
dann  alle  mit  blofser  Darstellung  von  Göttern, 
mit  bedeutungslosen  Typen  und  mit  unerklärbaren 
Buchstaben.  Auf  eine  Kritik  dieser  Einteilung 
im  einzelnen  mufs  ich  hier  verzichten;  grundsätz- 
lich möchte  ich  bemerken,  dafs  es  mir  besser 
erschiene,  die  beschrifteten  tesserae  von  den  uu- 
beschrifteten  zu  trennen;  bei  der  jetzigen  Anord- 
nung ist  viel  unsicheres  Material  unter  das  Ge- 
sicherte gekommen,  so  sind  an  die  tesserae  der 
collegia  iuvenum  (uo.  833—842)  die  tesserae  mit 
Apollo  auf  der  Vs.  und  jugendlichem  Kopfe  auf 
der  Rs.  (no.  843—846)  angeschlossen,  deren  Zu- 
sammenhang  mit  den  collegia  iuvenum  mindestens 
problematisch  ist;  so  sind  ferner  unter  Kap.  B  §  5 
(genius  domesticus)  alle  tesserae  mit  Darstellung 
einer  Schlange  vereinigt,  welcher  Typus  sich  doch 
durchaus  nicht  ausschliefslich  auf  den  genius  do- 
mesticus bezieht,  u.  s.  f.  Dagegen  sind  eine  Reihe 
von  tesserae,  deren  drei  auf  der  Rs.  befindliche 
Buchstaben  doch  wohl  die  Anfangsbuchstaben  der 
tria  nomina  eines  Privaten  sind  (z.B.  1735 ff.), 
wegen  der  Darstellung  auf  der  Vs.  unter  die  in- 
certae eingereiht,  statt  unter  die  privatae  (Kap.  B 
§  2  oder  3). 

Im  einzelnen  seien  einige  Bemerkungen  ver- 
stattet. Zur  Lesung  und  Beschreibung:  no.  43 
wird  im  Text  T  T  P  =  Titis  duobus  feliciter  ge- 
lesen, die  Abbildung  Taf.  I  39  zeigt  aber  PT  P; 
ebenso  no.  543  im  Text  I- A,  auf  der  Tafel  (IV 
47)  R  •  A ;  auch  die  Beschreibung  von  no.  880 
weicht  von  der  Abb.  (Taf.  VI  5)  ab;  no.  1377, 
nach  der  Textabb.  eher  Minerva,  ist  als  Juno  be- 
schrieben; no.  1535  M|BC  im  Text,  MjBA  auf 
der  Abb.;  no.  1682  hat  nach  der  Abb.  (Taf.  VI  50) 
wohl  PT  oder  PT,  kaum  ET,  wie  im  Text  steht; 
no.  2016  ist  laut  Abb.  (Taf.  VIII  60)  eher  eine 
Sanduhr  als  ein  tripus;  no.  2553  sieht  nach  der 
Abb.  wie  ein  Mercuriuskopf,  nicht  wie  ein  Her- 
culeskopf,  no.  2925  eher  wie  eine  strigilis  als  wie 
eine  falx  aus.  —  Zur  Erklärung  der  Typen  und 
Legenden:  Eine  grofse  Anzahl  von  Typen  sind 
sog.  redende  Wappen,  d.  h.  haben  direkte  Be- 
ziehung zu  dem  Namen  der  auf  der  tessera  ge- 
nannten Person,  worüber  Rostowzew  in  den  Wiener 


Studien  1902  S.  412—417  gehandelt  hat;  es  wäre 
vielleicht  zweckmäfsig  gewesen,  darauf  im  Diiter- 
satz  hinzuweisen;    no.  621  illustriert  offenbar  d:*f 
von  Gellius  (5,  14,  5  ff.),  vgl.  auch  Seneca  beaef.  i. 
19,  1,   mitgeteilte  Pabel  von  Androklos  und  de!n 
Löwen;   für  das  Übergehen  der  Legende  von  der 
Vs.  auf  die  Rs.  (z.  B.  no.  1472.  2582,  minder  sicher 
1464.  1469  u.  s.  w.)  verdienten  die  Beispiele   ge- 
sammelt und  die  numismatischen  Analogieen  (z.  B. 
Las,  Agrigentum,  Aptara,  Lampsacas  a.  8.  w.)  zu- 
sammengetragen zu  werden;  no.  1546  (Taf.  XI  y- 
bin  ich  geneigt,  VVPP  als  -vfiri)  p{trfeeiissiifi , 
aufzulösen  und  die  tessera  als  eine  TheatermarkT 
anzusehen,  wobei  dann  B  die  Nummer  des  Sitze 
oder  der  Sitzreihe  innerhalb  des  für  die   perfee- 
tissimi    bestimmten    Teiles    des    Znschaaerranme: 
bedeuten  könnte  (ähnlich  wäre  dann  auch  uo.  25>^' 
zu  erklären);    no.  1689  (Taf.  VI  54)   ist   ABV(Nh 
DANTI   wohl  als  Genetiv  des  Namens  (^sigDum'i 
Abu(n)dant{cuB^  aufzufassen,  nicht  2L\^Abu(n)danti(ü). 
womit  der  Typus  nicht  im  Einklang  steht;  uo.  3494 
könnte  PPPR  vielleicht  als   publicum    portorifim 
populi    Romani    erklärt    werden.     Als    besonders 
interessante  Typen  seien  schliefslich  hervorgehobeB 
no.  1839  (Taf.  VII  26)  Kinder  auf  einer  Schaukel, 
no.  2897.  2972  ein  'gryllus',  no.  1688  (Taf.  VI  5:i     j 
Kopf  eines  Wassergottes   mit  Krebsscheren   (vgl. 
Z.  f.  Num.  XX  S.  260),  endlich  no.  2669  und  275»;. 
wo  eine  auf  Mercurius  bezügliche  Vs    mit   einer 
Schildkröte    als   Rs.    verbunden    ist    (vgl.   Journal 
Internat,  d'archeol.   num.  1901    S.  69ff.).   —    Zur 
Anordnung    einzelner  Gruppen:    die    tesserae  mit 
Darstellung  der  Fortuna  (2165  flF.,  wichtig  beson- 
ders die   ersten   mit  den  verschiedenen  Beinamen 
der   Göttin)    hätten    wohl    besser   zu    Kap.  C  §  *2 
^pen>onificatioues'   als  zu   §  3  *di  deae  heroes"  ge- 
stellt   werdeu    sollen;    zudem  vermifst    man    hier 
viele,  die,  weil  auf  der  Vs.  ein  menschlicher  Konf 
dargestellt    ist,    im  Kap.  B  §  4  stehen   (no.  1512. 
1516  f.  u.  s.  w.);    wenigstens   hätte  dort  die  For- 
tuua-Rs.  gruppenbildend  verwertet  werden  sollen. 
Die  nr.  1609  utd  1611,  welche  die  col(legia)  acrffy 
torum)  und  cor(iariorwn)  nennen,    gehören  besser 
zu  Kap.  B  §  1  etwa  hinter  no.  885.     no.  2629  ist 
mit  der  vorhergehenden  Nummer  nicht  durch  den 
Typus  verbunden,  sondern  nur  durch  den  gleichen 
Gegenstempel,   und  gehört  besser  zu  S.  362,  Isis. 
—  Unter  den  als  Appendix  S.  397  ff.  aufgeführten 
Gufsformen  zu  den  tesserae  vermifst  man  die  mei- 
sten der  von   Dressel  C.  I.  L.  XV  2  S.  996  aufge- 
führten Beispiele. 

Eiu  reicher  und    zuverlässiger    epigraphischer 
Index,    ein  Register  der  Typen  und   der  Gegen- 
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Stempel  sowie  Nommernkonkordanzen  zn  den 
wichtigsten  früheren  Werken  über  die  tesserae 
bilden   den  Schlafs  des  Bandes. 

Von     dem     gleichzeitig    eingelieferten    Werk 
Rostowzews  in  russischer  Sprache  ('Römische  Blei- 
tesaeren',  St.  Petersburg  1903,  VIII  u.  334  S.  mit 
5  Tafeln),  kann  ich,  des  Russischen  unkundig,  nur 
den     Inhalt   mitteilen:    Vf.  behandelt  einleituugs- 
weise    die    historische   Entwicklung    des   Begriflfes 
tessera,    die  Geschichte  der  Sammlung    und  Er- 
forschung der  Bleitesserae ,    die   einzelnen  Samm- 
lungen derselben  und  ihre  Entstehung.    Im  ersten 
Kapitel,    tesserae  publicae,    bespricht  er  die  fru- 
Tuentationes  und  congiaria,  die  Technik  der  Ver- 
teilungen Yon  Getreide  und   Geld  und   die  Rolle, 
welche  die  münzähnlichen  tesserae  dabei  spielten, 
ferner  einige  den  tesserae  publicae  nahestehenden 
Gruppen,    nämlich   die  auf  die   militärischen  fru- 
mentationes  und  die  annoua  bezüglichen  sowie  die 
mit  Erwähnung  der  regiones,  der  Saturnalia  und 
die    mit    Darstellung    von  Genien    und  Personifi- 
kationen,    die    Eiutrittsmarken    zu    den    Schau- 
stellangen,    die    tesserae    iuvenum  von  Rom  und 
den  Landstädten.    Kapitel  2  behandelt  die  tesserae 
privatae,  zunächst  die  der  collegia  und  der  indu- 
striellen Unternehmungen,    dann  die   von  Privat- 
leuten   und    die    mit  Darstellungen    von    solchen^ 
Kapitel  3  die  tesserae  Italiens  und  der  westlichen, 
Griechenlands  und  der   östlichen  Provinzen.     Ein 
Schlafsabschnitt  gibt  kurz  die  Resultate   wieder, 
ein    Anhang  gibt  einen   lateinischen    Katalog  der 
attischen  Bleitesserae  im  Mns.  St.  Petersburg,  eine 
Auswahl    wichtigerer    attischer    Bleitesserae    ans 
verschiedeneu  Sammlungen,  eine  Liste  der  in  Rom 
gefundenen    griechischen    tesserae.      Ein    zweiter 
Anhang    behandelt    die    Stelle    im    monumentum 
Aucyranum,  wo  von  tesserae  nummariae  die  Rede 
zu  sein  scheint.     Sachlicher  Index,  Stellenregister 
und    epigraphischer  Iudex    bilden   den  Ab^chlufs. 
—  Wir  würden,  wenn  der  Vf.  für  die  Darstellung 
ebenfalls    das    Lateinische    zu    wählen    sich    ent- 
schlossen hätte,  die  Anschauung,  die  der  Vf.  sich 
über  das  Wesen  der  tesserae  im  allgemeinen  und 
über  die  einzelnen  Klassen  derselben  im  besonderen 
gebildet    bez.   ob   und    wie  sie  sich   seit  dem  Er- 
scheinen seiner  etude  verändert  hat,  kennen  lernen. 
Gewifs  würden  sich  dann  auch   manche  der  oben 
gegen   Lesung,    Erklärung    und   Gruppierung    er- 
hobenen Einwände  erledigen.         Kurt  Begling. 


mehrte  u.  verbesserte  Auflage.    Berlin  1903,  Weid- 
manu.     VII,  205  S.  8°.     JL  2,20. 

Die  neue  Auflage  des  Kaegischen  Übungsbuches 
bringt  zwei  Erweiterungen,  die  allen  Benutzern 
willkommen  sein  werden;  zunächst  sind  nämlich 
auf  S.  110—129  deutsche  Stücke  im  Anschlufs  an 
die  drei  ersten  Bücher  von  Xenophons  Anabasis 
beigegeben,  sodann  sind  die  syntaktischen  Regeln 
ans  Ende  des  Buches  gestellt  und  so  erweitert, 
dafs  sie  für  den  vorbereitenden  Unterricht  in 
Untersekunda  völlig  ausreichen.  Dafs  daneben 
auch  im  einzelnen  manche  Verbesserungen  vor- 
genommen wurden,  braucht  man  kaum  besonders 
zu  erwähnen;  trotzdem  läfst  der  deutsche  Aus- 
druck in  manchen  Stücken  immer  noch  zu  wün- 
schen. Möge  die  jedenfalls  bald  nötig  werdende 
neue  Auflage  auch  dieser  Seite  des  Buches  ihre 
Aufmerksamkeit  zuwenden ! 

Tauberbischofsheim.  J.  Sitzler. 


A.  Kaegi,  Griechisches  Übungsbuch.  Zweiter 
Teil:  Das  Verbum  auf  -/w  und  das  unregelmäfsige 
Verbum.     Die    Hauptregeln    der    Syntax.     6.  ver- 


Auszüge aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift 
45  (7.  November  1903). 
S.  1436.  Tb.  Büttner-Wobst,  Polybius  XXXII 
9,  9.  Im  Anschlufs  au  Nestles  Nachweis  [Berl.  phil. 
Woch.  S.  766  =  Woch.  f.  kl.  Philol.  No.  28  S.  774], 
dafs  TQwyetv  in  der  späteren  Gräzität  an  die  Stelle 
von  ia&i€tv  tritt,  sucht  B.-W.  die  Stelle  durch 
Annahme  einer  Lücke  folgen dermafseu  zu  heilen:  dvo 
TQwyofisv  ädsX(pol  xal  ^(ASTa  öOv  nivofMV  äst  nox^ 
dXXd  (rr>  diaUrsk  ....  —  S.  1436—1438.  J. 
H.  Schmalz,  Zum  Thesaurus  linguae  latiuae.  Aus- 
stellungeu  an  dem  Artikel  *accedere\  sowie  Nachträge 
und  Berichtigungen  zu  anderen  Artikeln. 

Journal  des  savants,  September. 

S.  482—489.  Ph.  Fabia,  Tacitus  (Schlufs). 
Tacitus  ist  durchaus  nicht,  wie  G.  Boissier  meint, 
unparteiisch;  er  malt  die  Kaiser  noch  schlechter, 
als  sie  waren,  und  übergeht  das  Gute.  —  S.  518 
—525.  M.  Prou,  Die  antiken  Tesseren.  Lobende 
Besprechung  von  Rostowzews  Sylloge.  —  S.  525—527. 
L  Delisle,  Ein  wiedergefundenes  Blatt.  Im  Brief- 
wechsel des  Humanisten  Nicolas  Le  F6vre  mit  dem 
Präsidenten  Thou  wird  ein  Papyrusbuch  der  Briefe 
und  Sermonen  Augustins  erwähnt,  von  welchem  Bruch- 
stücke in  Paris,  Genf  und  Petersburg  vorhanden 
sind. 

Rendiconti  della  Reale  Accademia  dei  Lincei. 
XII  5/6  (1903). 
S.  175f.  Lumbroso  führt  die  neuen  Arbeiten 
über  den  von  Mahaffy  1897  in  den  Rendiconti  mit- 
geteilten griechischen  Papyrus  [s.  Woch.  1897  No.  27 
S.  755]  an  und  macht  besonders  darauf  aufmerksam, 
dafs  es  Smyly  gelungen  ist,  den  Frauennamen  'EqnvXUq 
in  dem  Fragment  zu  entdecken.  Damit  ist  zu  ver- 
gleichen, was  Jacob  Grimm  in  seiner  Abhandlung 
über    die    von    Blumen     hergeleiteten    Frauennamen 


Digitized  by 


Google 


1351 


9.  Dezember.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     19()3,    No.  49. 


1352 


(AbhdL  der  Berliner  Akademie  1852)  nnd  besonders 
über  die  griechischen  Namen  dieser  Art  sagt;  sie 
beziehen  sich  alle  auf  Hirtinnen  oder  Hetären.  — 
S.  237  f.  V.  Scialoja,  Über  L  1  §  2  Dig.  De  dolo 
malo  4,  3 :  fOr  deserviant  sei  zn  lesen :  se  servant. 
—  S.  293— 300.  B.  Brugi,  Neue  Studien  zu  den 
römischen  Agriroensoren.  IV.  Die  Spuren  der  römi- 
schen Limitationen  in  Tunis. 


Athenaeum  3966  (31.  Oktober  1903). 

S.  583  f.  Nekrolog  auf  W.  E.  H.  Lecky.  — 
S.  589  f.  R.  Lancianif  Die  Ära  Pacis.  L.  be- 
richtet zunächst  Ober  die  Ausgrabungsarbeiten  [s. 
Woch.  No.  37  S.  1030,  No.  41  S.  1132]  und  schliefst 
hieran  eine  Reihe  eigener  Bemerkungen.  1 .  Die  Ära 
Pacis  liegt  in  einer  Tiefe  von  5,50  m  unter  dem 
Niveau  der  jetzigen  Stadt  und  1,90  m  unter  dem 
Niveau  des  Grundwassers.  Daraus  ergibt  sich,  dafs 
eine  Aufrichtung  des  Monumentes  in  situ  unmöglich 
ist.  2.  Anscheinend  ist  die  erste  Beschädigung  der 
Ära  durch  die  Erbauer  der  Kirche  San  Lorenzo  in 
Lucina,  im  6.  Jahrb.,  angerichtet  worden.  Sie  haben 
wohl  das  Kranzgesimse  der  Verfassungsmauer  fort- 
genommen, von  dem  keine  Spur  übrig  ist.  Auch 
eine  Beschädigung  durch  Feuer  ist  zu  bemerken, 
vielleicht  durch  den  von  Robert  Gniscard  verursachten 
Brand,  1084  [nicht  1086,  wie  im  Athen,  steht]. 
3.  Kurz  vor  dem  Fall  des  Reiches,  in  der  ersten 
Hälfte  des  4.  Jhds.,  wandelte  sich  dieser  Teil  des 
Marsfeldes  in  einen  Sumpf,  und  um  die  Ära  Pacis 
trocken  zu  erhalten,  wurde  ringsherum  eine  Mauer 
aus  Ziegelsteinen  erbaut,  von  der  man  zu  dem  Monu- 
ment hinabsteigen  konnte.  4.  Bei  der  Betrachtung 
der  Ornamente  des  jüngst  gefundenen  Streifens  fiel 
L.  die  Verwendung  von  Eidechsen  und  Fröschen  auf. 
Er  knüpft  hieran  folgende  Kombination.  Wir  wissen, 
dafs  die  bedeutendsten  Architekten,  des  Augustus 
Sauros  [oder  Saura]  und  Batrachos  hiefsen.  Von 
ihnen  berichtet  Plinius,  sie  hätten,  da  sie  ihre  Namen 
nicht  auf  die  Bauwerke  (er  spricht  speziell  von  der 
Porticus  Octaviae)  hätten  setzen  dürfen,  die  Bilder  von 
Eidechsen  und  Fröschen  angebracht  [n.  h.  XXX VI  42: 
nee  Sauram  atque  Batrachum  oblitterari  convenit, 
qui  fecere  templa  Octaviae  porticibus  inclusa,  natione 
ipsi  Lacones.  Quidam  et  opibus  praepotentis  fuisse 
eos  putant  ac  sua  inpensa  construxissc,  inscriptioucm 
sperantis;  qua  negata,  hoc  tamen  alio  modo  usnr- 
passe.  Sunt  certe  etiamnum  in  colurauarum  spiris 
insculptae  nominum  eorum  argumento  lacerta  atque 
rana].  L.  nimmt  an,  dafs  die  Figuren  auf  der  Ära 
Pacis  denselben  Ursprung  haben,  wodurch  wir  dann 
erführen,  wer  die  Erbauer  des  Monumentes  waren. 
Wie  verlautet,  haben  sich  die  Besitzer  der  früher 
gefundenen  Bruchstücke  (Vatikan  und  Louvre)  bereit 
erklärt,  diese,  wenn  die  weiteren  Ausgrabungen  ebenso 
erfolgreich  verlaufen  wie  die  bisherigen,  für  den 
Wiederaufbau  des  kostbaren  Monumeutes  herzngeben. 

Museum  (Maandblad  voor  philologie  en  geschiedenis) 
XI,  1. 
S.  29  f.  Sitzung  der  Königlichen  Akademie  der 
Wissenschaften,  14.  September.  Naber  bespricht  die 
Ägyptische  Porträtsammlung  von  Th.  Graf,  in  welcher 
man    bereits    Ptolemäerkopfe    und    das    Bildnis    des 


Aratus  zu  erkennen  geglaubt  hat.  Ein  Bild  trägt 
die  Inschrift  to^^  IlsQöiiüq  xov  iy  OQfMfl  Kiqxii  xov 
fisfjKfiiov  vofjtov.  Eine  andere  Bildersammlung  ist 
kürzlich  bei  Memphis  gefunden  worden.  —  S.  30. 
Bei  dem  Wechsel  des  Rektorates  in  Groningen  sprach 
S.  Speyer  über  den  Mos  maiornm  im  Römisciien 
und  Indischen  Rechte  mit  besonderer  Beziehung  auf 
die  Totenverehrung. 

Neues  Korrespondenzblatt  für  die  Gelehrten- 
und  Realschulen  Württembergs  X,  8. 
S.  281.  Gramer,  Bericht  über  die  XIII.  Landes- 
versammlung des  Württ.Gymnasiallehrerverein8(16.  Mai 
1903).  R.  Herzog  berichtete  über  das  Asklepieion 
in  Kos.  —  S.  302.  E.  Hessclmeyer,  Über  den 
Sprachgebrauch  Gäsars  bei  Zahlenangaben.  Es  bestehen 
drei  Möglichkeiten;  1.  Er  gibt,  wo  er  kann,  die 
Zahlen  ohne  jeden  beschränkenden  oder  verstärkenden 
Zusatz.  2.  Er  schränkt  die  Zahlen  mit  circiter,  fere 
oder  ad  ein  (95  mal).  3  Er  verstärkt  die  Zahl- 
angaben  durch  die  Wendungen  ad  numerum  (ad 
modum),  numero  (numero  ad),  ad  unum  omnes,  und 
einfaches  ad  =  eig  (21*mal).  Mau  gewinnt  den  Ein- 
druck, Gäsar  übereilt  sich  nicht,  er  vergibt  sich 
nichts.  —  S.  308.  Eb.  Nestle,  Die  rechte  und  die 
linke  Hand  in  Matth.  6,  3  (zu  S.  213).  Der  Spruch, 
dafs  die  rechte  Hand  nicht  wissen  soll,  was  die  linke 
tut,  bedeutet:  nicht  einmal  vor  dir  selbst,  geschweige 
denn  vor  andern  sollst  du  mit  deiner  Wohltätigkeit 
Aufhebens  machen.  Es  soll  so  natürlich  und  fast 
unwillkürlich  erfolgen,  dafs  die  linke  Hand  nicht 
einmal  zu  einer  Reflexbewegung  herangezogen  wird. 


Rezension^ -Verzeichnis  pliiloi.  Schriften. 

Aeschylus,  Persae,  Septem  contra  Thebas  by 
A,  Sidgwirk:  I^eu.  de  Cinstr.  pubi  en  Belg,  46,  4 
S.  253.     Musterausgaben.     L,  P(armentier). 

Aristote,  Les  problfemes  musicaux.  Texte  grec 
avec  traduction,  notes,  commentaire  musical  et  appen- 
dice,  par  A.  Gevaert  et  C.  Vollgraf  i  Her.  35  S.  176 
-179.     Gut.     Th.  Reinach. 

C.  ßardt,  Römische  Komödien.  Deutsch  von 
a  Br.  NpliH.  20  S.  458-463.  Mit  der  vom  Verf. 
betätigten  Übersetznngsweise  sind  wir  völlig  einver- 
standen und  wünschen,  dafs  B.  uns  bald  noch  einige 
ähnliche  Proben  seiner  Kunst  spenden  möge.  Her- 
mann  Klainnter. 

Beiträge  zur  alten  Geschichte  und  griechisch- 
römischen Altertumskunde,  zu  0.  Hirschfeld»  60  Ge- 
burtstage; Joum.  des  sav,  VII  S.  403  f    Inhaltsangabe. 

li.  a 

Bevan,  E.  R.,  The  Ilouse  of  Seleucns:  liev.  d.  et. 
gv.  1903  S.  282/83.  Füllt  eine  Lücke  aus,  trotzdem 
Münzen  und  Inschriften  nicht  genügend  ausgenützt 
sind.     T.  II 

Abb^A.  Boxler,  Precis  des  institutions  pnbliques 
de  la  Gr6ce  et  de  la  Rome  ancienne :  Rev.  d.  et.  gr. 
1903  S.  283.  Ziemlich  exaktes,  aber  trockenes  Hand- 
büchelchen, ohne  historischen  Geist  abgefafst.    //.  (r. 

Brewer,  H.,  Die  Unterscheidung  der  Klagen 
nach  attischem  Rechte  etc.:  Rev.  d.  ct.gr.  1903  S.  284. 


Digitized  by 


Google 


1353 


9.  Dezember.     WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE   PHILOLOGIE.     1903.    No.  49. 


1354 


Im    Detail    sind    doch     ernste    Einwände    möglich« 

Catalogue  of  the  greek  Coiiis  of  Lydia  by  B, 
V,  Headi  Rev.  d,  iL  gr,  1903  S.  284/85.  Würdig 
der  vorhergehenden  Bände.      T.  li, 

Catalogus  codicorum  astrologornm  graecornm. 
IV.  Codices  Italicos  descripserunt  D.  Bassi^  Fr,  Cu- 
rnontt  Aem.  Martini^  AI.  Olivieri:  Journ.  des  8at\ 
VII  S.  404.     Dankenswerte  Fortsetzung.     C.  E.  R. 

Caner,  Paul,  Palaestra  vitae:  Zeitachr,  f,  d, 
Gt/mn.  37  Aug.  Sept.  S.  570.  Wird  mit  lebhaftem 
Beifall  begrüfst  von  ,/.  Ziehen. 

Clarke,  Jos.  J.,  Francis  H.  ßacon,  Robert 
Eoldewey,  luvestigations  at  Assos.  Edited  by 
Francis  //.  Bacon:  BphW.  39  S.  1233-1236.  Man 
sehe  sich  die  Blätter  recht  oft  und  genau  an,  und 
man  wird  dafür  reichlich  belohnt  werden.  F.  Hiller 
von  Gaeitritigen. 

Clemens  Alexandrinus.  Miscellauies  book  VII 
by  IJort  and  Mayor :  Rev.  de  IHnstr.  puhl.  en  Belg. 
46,  4  S.  250  f.  Anerkennende  Anzeige  von  Cli. 
Michel, 

Dieterich,  K.,  Geschichte  der  byzantinischen 
und  neugriechischen  Literatur:  Rev.  de  Cinsir,  pubL 
en  Belg.  46,  4  S.  259  f.  Ebenso  anziehend,  wie  wissen- 
schaftlich.    M.  /U  Kuyener. 

Donati  commentum  Terenti;  accedunt  Eugraphi 
commentura  et  scholia  Bembina.  Rec.  F.  Wessner. 
I:  Rcr.  35  S.  168-172.  Die  nächstliegende  Aufgabe 
der  Feststellung  des  überlieferten  Textes  ist  hier  ge- 
löst.    F.  Lejay. 

Dörpfeld,  Wilh.,  Troja  und  Ilion:  DLZ.  Bd 
S.  2368.  Was  die  'Wissenschaft  vom  Spaten'  ver- 
mag, ist  in  diesem  Buche,  das  neue,  weite  Perspek- 
tiven eröffnet,  in  vortrefflichster  Weise  durch  vereinte 
Arbeit  vieler  Gelehrten  niedergelegt.     Er,  Bethe. 

Drumann,  W.,  Geschichte  Roms  in  seinem  Über- 
gange usw.  2.  Aufl.  herausg.  von  F.  Groebe.  2.  Bd.: 
Asinii-Cornificii:  JJLZ.SS  S,  2309.  Die  Resultate 
der  neueren  Forschungen  sind  überall  mit  Sorgfalt 
verzeichnet.     J.  Kromayer. 

Euripides'  Hippolyt,  für  den  Schulgebrauch 
herausg.  von  0.  Altenburg:  Zeitschr.  f.  d.  Gyrnn.  37 
Aug.  Sept.  S.  576.  'Was  die  neue  Ausgabe  Gutes 
bringt,  liegt  mehr  nach  der  pädagogischen  als  nach 
der  philologischen  Seite  hin.'      W,  Gemoll. 

Expositio  totius  muudi  et  gentium.  Studio  di 
G.  Lumbroso:  Rcr.  35  S.  173.     Gut.     F.  Lejay. 

Fava,  Domen ico,  Gli  epigrammi  di  Piatone, 
testo — varianti — versione  preceduti  da  uno  studio  snir 
autenticitä  di  essi:  Bph  W,  39  S.  1217  f.  Die  Aus- 
gabe bringt  nicht  gerade  Neues,  die  Übersetzung  be- 
hält das  alte  Versmafs  bei,  die  Untersuchung  über 
die  Echtheit  geht  sehr  gründlich  zu  Werke.  Otto 
Schroeder. 

Gildersleeve,  B.  L.,  Problems  in  Greek  Syntax: 
Rev.  d.  et.  gr,  1903  S.  286/87.  Der  Psychologe  der 
Syntax  macht  durch  seinen  Stil  den  trockenen  Gegen- 
stand geniefsbar.     IJ.  G. 

Hadaczek,  K.,  Der  Ohrschmuck  der  Griechen 
und  Etrusker:  Rcr.  35  S.  166- 168.  interessant,  aber 
nicht  übersichtlich  in  den  Ergebnissen.  .1.  De 
Ridder. 


Herzog,  J.  J,  Realencyklopädie  für  protestanti- 
sche Theologie  und  Kirche,  herausg.  von  Albert 
Hauck:  LC.  39  S.  1297-1299.  Der  Inhalt  des 
11.  Bandes  ist  ganz  überwiegend  kirchengeschichtlich 
und  durch  Sorgfalt  ausgezeichnet.  Zu  Band  12  macht 
einige  Bemerkungen  Schm, 

Japssens,  J.,  Grammaire  grecque,  5.  6d.  par 
Ch.  van  de  Vorst:  Rev.  de  Ctnstr.  publ.  en  Belg.  46,  4 
S.  255-257.     Wird  von  J.  Hombert  durchaus  gelobt. 

Isokrates'  PanegyriknSj  herausg.  u.  erklärt  von 
Jo8.  Meak:  Zeüschr.f,  d.  Gymn.  37  Aug.  Sept.  S.  577. 
Wird  von  Br.  Keil  als  ganz  praktisch  und  brauchbar 
anerkannt,  wenn  er  auch  eine  Reihe  von  Bedenken 
und  Widersprüchen  vorbringt. 

Kern,  0.,  Über  die  Anfänge  der  hellenischen 
Religion:  Rev.  de  Ciuetr.  publ.  en  Belg.  46,  4  S,  257 
-259.  Hält  sich  von  Ohertreibungen  nach  verschiedenen 
Richtungen  hin  nicht  frei.     U.  Gregoire. 

Klufsmann,  Rudolf,  Systematisches  Verzeichnis 
der  Abhandlungen,  welche  in  den  Schulschriften  sämt- 
licher an  dem  Programmtausche  teilnelimentlen  Lehr- 
anstalten erschienen  sind:  BphW.'B^  S.  1237-1240. 
Es  verdient  den  gröfsten  Dank,  dafs  K.  durch  sein 
systematisches  Verzeichnis  mit  bewundernswerter  Aus- 
dauer und  Sorgfalt  eine  vorhandene  Lücke  ausfüllt. 
K.  Fuhr. 

Lechat,  H.,  Au  musee  de  TAcropole  d' Äthanes, 
^tudes  sur  la  sculpture  en  Attique  avaut  la  ruine  de 
TAcropole  lors  de  Tinvasion  de  Xerx^s:  Rcr.  35 
S.  161-166.  Enthält  viele  neue  Gesichtspunkte.  E. 
Cavaignac. 

Moeller,Carly  Die  Medizin  im  Herodot:  DLZZ^ 
S.  2394.  Interessanter  Beitrag  zur  ältesten  Geschichte 
der  Medizin. 

Morawski,  C,  CatuUiana  et  Ciceroniana:  Rcr.  35 
S.  173.     Geistvoll.     F.  L. 

Pascal,  Carlo,  Fatti  e  leggende  di  Roma  antica: 
BphW.  39  S.  1228-1230.  Verhängnisvoll  für  den 
Verf.  ist  die  Phantasie,  mit  der  er  aus  wenigen 
Zügen  ganz  neue  Bilder  schafft  und  dabei  sein  Auge 
vor  allen  entgegenstehenden  Tatsachen  und  Erwägungen 
verschliefst.     Friedrich  Cauer. 

Pervoff,  P.,  Der  Unterricht  in  der  lateinischen 
Grammatik.  Hl.  Konjugation.  2.  Zeitstufe  und  Aktions- 
art: BphW.  39  S.  1237.  Die  Aufstellungen  des 
Verf.s  bringen  wissenschaftlich  nichts  Förderndes. 
Feix  Solmsen. 

Philo  Byzant.,  Le  livre  des  appareils  pneuma- 
tiques  et  des  machlnes  hydrauliques,  par  Carra  de 
Vaux\  Journ.  des  sav.  VII  S.  402  f.     Wertvoll.      T. 

Philostrati  minoris  imagines  et  Callistrati 
descriptiones.  Recensuerunt  Carolus  Schenkl  et 
Aemilius  Reisch:  LC.  38  S.  1280  f.  Die  Beschaffung 
des  Materials  ist  vollends  bei  Kallistratos  gröfstenteils 
ein  Verdienst  dieser  Ausgabe;  doch  hätten  die  Her- 
ausgeber noch  weiter  gehen  können.     B. 

Piatons  Phädon,  für  den  Schulgebrauch  erkl.  von 
K.  Linde:  Zeitschr.  f.  d.  Gymn.  37  Aug.  Sept.  S.  580. 
Recht  brauchbar  und  empfehlenswert.  G.  Schneider. 
—  Dass.:  NphR.  20  S.  457  f.  Im  ganzen  ist  die 
mit  sichtlicher  Liebe  und  lebhaftem  Interesse  an- 
gefertigte Ausgabe  brauchbar  und  empfehlenswert. 
Hans  Feter sen. 
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Renanlt,  Marcel,  Les  Philosophes.  £)picure: 
NphR.  20  S.  470  f.  Das  Büchlein  sei  namentlich 
neuphilologischen  Studenten  für  die  philosophischen 
Prüfungen  empfohlen.     P. 

Rieger,  W.  L.,  Ziflfern-Graramatik,  welche  mit 
Hilfe  der  Wörterbücher  ein  mechanisches  Übersetzen 
aus  einer  Sprache  in  alle  andern  ermöglicht :  A'/?//  R. 
20  S.  477-479.  Der  Verf.  hat  seine  Idee  in  äufserst 
sinnreicher  Weise  durchgeführt. 

Romano,  Ben  ed.,  La  critica  letteraria  in  Aulo 
Gellio:  DI.Z.  38  S.  2305.     Referat. 

Schulze,  Herrn.,  Die  Ursprünglichkeit  des  Ga- 
laterbriefes:  LC.  38  S.  1265.  Soweit  Verf.  Neues 
bringt,  ist  es  unhaltbar;  das  Alte  aber  brauchte  kaum 
erst  noch  einmal  in  einer  besonderen  Schrift  dargelegt 
zu  werden.     C  t\ 

Scott,  Fr.  J.,  Portraitures  of  Julius  Caesar: 
Athen.  3963  S.489f.  Reichhallige  und  darum  dankens- 
werte Sammlung,  aber  ganz  unkritische  Behandlung. 

Sophokles  Elektra  bewerkt  door  P,  Groene- 
boomj,:  Hev,  de  tinsir.  publ.  en  ßelp.  46,  4  S.  253 
-255.     Kann  mit  Ehren  bestehen.     L.  P(armentier). 

Sophokles'  ausgewählte  Tragödien,  mit  Bück- 
sicht auf  die  Bühne  übertragen  von  A<L  Witbramlt. 
2.  Aufl.:  ZeiUchr,/,  d.  Gt/mn,  37  Aug.  Sept.  S.  573. 
Selbst  dem,  der  mit  dem  Original  vollkommen  ver- 
traut ist,  wird  diese  Bearbeitung  Genufs  bereiten. 
B.  ßüchsenachüiz, 

Stickney,  T.,  Les  sentences  dans  la  po^sie 
grecque  d'Homftre  ä  F^uripide:  Rev,  de  Vimtr,  pubL 
en  Belg.  46,  4  S.  252  f.  Nicht  erschöpfend,  doch 
interessant.  L,  P(nrmeniier).  —  Dass.:  DLZ,  38 
S.  2305.     Wohlwollendes  Referat. 

Studies  in  Classical  Piiilology.  Reprint  from 
volume  III.  Epideictic  Literature  by  Theodore  Chalon 
Buraeß:  NphR.  20  8.  463  470.  Verf.  gewährt  nicht 
nur  einen  zur  Orientierung  wohl  geeigneten  Überblick, 
sondern  hat  auch  neue  Gesichtspunkte  von  keineswegs 
zu  unterschätzender  Erheblichkeit  hinzugewonnen. 
PL  Weber. 

Tacitus,  Jahresbericht  von  G.  Andresen: 
ZeiUchr.f,  d,  Gymn,  37  Juli  u.  Aug. 

Thomson,  Anton,  Orthia.  En  religionshistorisk 
undersögelse:  BphW,  38  S.  1230-1232.  Der  Wert 
dieser  trefflichen  Monographie  wird  durch  mehrere 
tiefsinnige  Bemerkungen  religionswissenschaftlicher 
Art  erhöht.     Sam  Wide, 

Gustav  Tischers  Übungsbuch  zum  Übersetzen 
aus  dem  Deutschen  ins  Lateinische.  Erster  Teil, 
von  G.  T'tscher  und  Otto  Müller.  Zweiter  Teil.  An- 
merkungen, stilistische  Anleitung,  Satzlehre  und  Wörter- 
verzeichnis von  Otto  Müller:  BphW,  39  S.  1247  f. 
Auch  in  dieser  neuen  Fassung  (5.  Aufl.)  wird  das  alt- 
bewährte Buch  Gutes  stiften,  wenn  die  Hand  des  Lehrers 
den  Schüler  vor  Irrgängen  bewaiirt.     Franz  Müller^ 

Trttmpelmann,  August,  Die  moderne  Welt- 
anschauung und  das  apostolische  Glaubensbekenntnis: 
LC,  38  S.  1265  f.  Trotz  des  lebhaften  Dringens  auf 
Wahrhaftigkeit  wird  Verf.  schwerlich  auf  die  Gebildeten 
eine  tiefere  Wirkung  ausüben.     St — w. 

1.  Wartenberg,  W.,  Übungsstücke  zum  Über- 
setzen ins  Lateinische  im  Anschlufs  an  die  Cäsar- 
lektüre.    2.  A.  Detto    und    J.  Lehmann,    Übungs- 


stücke nach  Cäsar  zum  Übersetzen  ins  Lateinische 
fttr  die  Mittelstufe  der  Gymnasien.  Erster  Teil.  Be- 
arbeitet von  ./.  Lehmann.  3.  Heynacher,  Aufgaben 
zum  Übersetzen  ins  Lateinische  im  Anschlufs  an 
Cäsars  gallischen  Krieg:  BphW,  39  S.  1248.  Ohne 
Zweifel  ist  No.  3  die  vornehmste  und  am  meisten 
anregende  und  belehrende  Arbeit;  No.  2  ist  gleich- 
falls in  der  Schule  längst  erprobt;  No.  1  bringt  u.  a. 
vortreffliche  ph/aseologische,  stilistische  und  syntak- 
tische Winke.     Franz  Müller, 

Wörpel,  G.,  Einige  Bemerkungen  zu  Juvenal 
VII,  40  ff.,  insbesondere  über  den  Eigennamen  Maculo: 
ÜLZ.  39  S.  2370.     Referat. 


Mitteilungen. 

FreufBitohe  Akademie  der  Wissenschaften. 

22.  Oktober.  Gesamtsitzung. 
Herr  Conze  las  im  Anschlufs  an  das  von  ihm  vor- 
gelegte zwölfte  Heft  der  im  Auftrage  der  Kaiserlichen 
Akademie  der  Wissenschaften  zu  Wien  herausgegebenen 
^\ttischen  Grabreliefs'  über  die  tektonischen  Formen 
der  attischen  Grabmäler  im  5.  und  4.  Jahrh.  v.  Chr. 
Herr  Mommsen  legte  vor  eine  Abhandlung  von  Hrn. 
Prof.  Dr.  0.  Lenel  in  Strafsburg  *Zwei  neue  Bruch- 
stücke aus  Ulpians  Disputationen'.  '  Die  Bruchstücke 
sind  genommen  aus  einem  der  Strafsburger  üniversitäts- 
und  Landesbibliothek  angchörigen,  aus  Ägypten  stam* 
men<ien  Pergamentblatt,  dessen  Inhalt  sich  als  aus 
dem  3.  Buch  der  Disputationen  Ulpians  erweisen 
liefs.  Herr  Diels  Oberreichte  zwei  neu  erschienene 
Teile  der  Commentaria  in  Aristotelem  graeca:  Vol.  V. 
Pars  V.  Tliemistii  in  Aristotelis  metaphysicorum 
librum  J  paraphrasis  hebraice  et  latiiie  ed.  Samuel 
Landauer.  Vol.  XXII.  Pars  I.  Michaelis  Ephesii  in 
parva  naturalia  commentaria  ed.  Paulus  Wendland. 
Berolini  1903.  Herr  Conze  überreichte  das  3.  Heft 
der  Mitteilungen  der  Altertümerkommisäion  für  West- 
falen, mit  Hinweis  auf  die  darin  enthaltenen  Berichte 
über  den  Fortgang  der  Untersuchungen  der  römischen 
Befestigungen  bei  Haltern. 

Noch  ein  jüdisches  Baohegebet. 
Unter  den,  im  soeben  erschienenen  ersten  Heft  des 
III.  Jahrgangs  des  ^Archivs  für  Papyruskunde  usw.' 
von  Max  L.  Strack  veröffentlichten  Anschriften  aus 
Ptolemaeischer  Zeit*  III  lautet  No.  4  (im  Louvre  in 
Paris  befindliche  Kalksteintafel) : 

ElQ^vfjk  lixvov  noXXä  xctXqs'  6  nsqBUxoav  (asts- 
Xavaszai,  tovg  insixdqavtig  Goy*  siovg  X<^  %6  xal 
a  Lslg  ^Bovg  insitp  xff 
Die  Datierung  gibt  Strack  mit  'Philometor  und  sein 
Sohn  Eupator  22.  Aug.  145  v.  Chr.'  — •  Eine  Er- 
klärung der  Inschrift  ist  sonst  nicht  beigefügt.  Es  ist 
klar,  was  sie  bedeuten  soll:  Für  Eirene!  Leb  wohl 
unser  Kind!  Der  ?  ?  ?  wird  diejenigen  strafen,  welche 
über  dich  frohlocken  usw'.  Es  wird  also  Rache 
herabgerufen  auf  diejenigen,  welche  über  den  Tod  der 
Eirene  frohlocken;  das  Kind  scheint  durch  einen 
Frevel  ums  Leben  gekommen  zu  sein. 

Wer  soll  aber  strafen?    ö  nsQEhixiav.     Von  allen 
Bedeutungen,  welche  die  Lexica  hier  geben,   können 
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nur  zwei  für  nns  in  Frage  kommen:  nsqUxsiv  = 
ineqixsiv^  also  der  Mächtigere,  und  o  nsqUxfav  in 
der  Bedeulnng,  wie  es  bei  Polybios,  der  gleichzeitig 
mit  der  Inschrift  lebte,  vorkommt.  Polybios  versteht 
unter  6  nsqUxtav  den  Himmel  (Polyb.  3,  36,  6;  4, 
21,  I;    5.  21,  8).  - 

Himmel  =  Gott  ist  dem  Judentum  geläufig.  Und 
in  der  Erinnerung  an  die  von  Adolf  Deifsmann  (Philo- 
logus  1902  S.  252  fif.)  als  jüdische  erklärten  'Rache- 
gebete von  Rheiieia*  (s.  auch  Taiens  Judalsants, 
Essai  d'explication  d'une  inscription  africaine\  Revue 
arcbeologique  1902  S.  208  ff.)  möchte  ich  die  Hypo- 
these aufstellen,  dafs  die  von  Strack  mitgetheilte  In- 
schrift in  die  Kategorie  der  von  Rheneia  gehört  d.  h. 
eine  jüdische  Grabinschrift  mit  Rachegebet  ist.  Die 
Bibelkonkordanzen  geben  keinen  Anhalt,  dafs  o  nsqt- 
iXiav  den  Himmel  bedeutet;  aber  der  gleichzeitige 
Polybios  spricht  doch  dafür,  und  der  landesübliche 
Datierungsansdruck  trotz  des  ^slg  d-sovg'  nicht 
gegen  das  Jüdische  in  Ägypten.  —  Adolf  Deifsmann, 
dem  ich  meine  Hypothese  mitteilte,  gab  mir  noch 
folgende  Belege:  fAstslevaszai  (strafen)  4  Makk  10,  21 
und  18,  22. 

Für    ineix^^gavteg    gibt    es    in    den    Septuaginta 
viele  Parallelstellen.     Dazu    ist  bei  Sirach  8,  7   das 
Frohlocken  über  einen  Toten  ausdrücklich  verboten: 
'fifj    inlxc^iQ€    inl   vsxgo)^   iiviiad'^xk  oxi  ndvxsg 

Der  Heidelberger  Gelehrte  schreibt:  Der  Übersetzer 
des  Sirach  kam  132  vor  Chr.  nach  Ägypten  und  hat 
wohl  130  das  Buch  ins  Griechische  übersetzt.  Die 
Inschrift  fällt  in  das  Jahr  145  v.  Chr.  —  ein  beachtens- 
wertes zeitliches  und  örtliches  Zusammentreffen.  Es  ist 
daher  sehr  wohl  möglich,  dafs  die  Inschrift  jüdisch  ist. 
München.  Max  Maas. 

Ausgrabungen  zu  Oighti.  —  Entdeckung  der 
Ruinen  von  Asine. 
Wie  das  *Literar.  CentralbL'  bericlitet,  sind  in 
Gighti  (Tunis,  an  der  kleinen  Syrte,  südlich  von 
Gabes)  wichtige  Funde  gemacht  worden.  Man  hat 
bis  jetzt  das  Forum  und  das  Macellum  (Schlaciithaus 
mit  dem  Fleischmarkt)  zu  Tage  gefördert;  ferner  die 
öffentlichen  Thermen,  die  sich  durch  schöne  Mosaiken 
auszeichnen;  auch  hat  man  sehr  schöne  Skulpturen 
entdeckt,  namentlich  Kolossalköpfe  des  Herakles  und 
Sarapis,  Statuen  der  Konkordia  und  der  Kybele;  diese 
ist  auf  einem  Stuhle  sitzend  dargestellt,  ihr  zur  Seite 
steht  rechts  und  links  ein  Löwe.  Auch  Köpfe  der 
Isis  und  des  Merkur  sind  gefunden,  ebenso  eine 
grofse  Zahl  von  Basreliefs  in  Marmor  und  Stuck,  so- 
wie zahlreiche  Inschriften,  die  sich  für  die  Orls- 
geschichto  von  Gighti  und  die  dortigen  hohen  Be- 
amten als  sehr  wichtig  erweisen.  —  Über  Ausgra- 
bungen, die  Koiiniotis  in  der  Nähe  von  Mykene,  beim 
Dorfe  Tsafer-aga,  vorgenommen  hat,  wird  der  *Voss. 
Z.'  folgendes  berichtet.  Aus  den  bisherigen  Arbeiten 
ergibt  sich  nämlich  mit  Sicherheit,  dafs  die  Ruinen 
der  alten  Stadt  Asine  entdeckt  wurden.  Die  Mauern 
der  Akropolis  sind  fast  ganz  unversehrt  erhalten  und 
gehören  der  mykeniscben  Zeit  an.  Ferner  wurden 
freigelegt:  ein  Wasserbassin,  drei  Abteilungen  des 
Palastes    mit    vortrefflich    erhaltenen    Wandmalereien 


und  Reliefs  bester  Technik,  ein  ausgemauertes  Grab 
mit  verschiedenen  Knochen,  ein  weiteres  Kuppelgrab 
mit  Reliefdarstellungen,  verschiedene  Gebäude  aus 
mykenischer  Zeit  mit  einer  Tiefe  von  8  m,  und  zahl- 
reiche Trommeln  von  mächtigen  Säulen.  Ferner 
kamen  Fundamente  eines  alten  Tempels,  der  mit 
grofser  Pracht  aufgebaut  gewesen  sein  mufs,  zum 
Vorschein;  diese  Baureste  gehören  nach  Ansicht  von 
Kofiniotis  dem  Tempel  des  ^AnoJilwy  üv^aXog  an, 
weil  nach  Angabe  des  Pausanias  [II  36,  4  f.  III  7,  4] 
nur  dieser  Tempel  nach  dem  Feldzug  der  Argiver 
gegen  Asine  erhalten  blieb.  Aufserdem  wurden  zahl- 
reiche Vasen  von  guter  Technik  gefunden,  auf  denen 
mannigfache  und  hinsichtlich  der  Darstellung  wechselnde 
Bilder  auftreten,  die  einen  klaren  Begriff  von  der 
vorgeschrittenen  Kultur  jener  Epoche  ermöglichen. 
Die  Ausgrabungen  sollen  im  nächsten  Jahre  fort- 
gesetzt werden,  weil  begründete  Hoffnung  besteht,  dafs 
noch  wichtigere  Fundgegenstäude  unter  der  Erde 
verborgen  liegen. 

Der  erste  internationale  archäologische  Kongrafs 
SU  Athen. 
Im  April  des  Jahres  1905  soll  nun  der  schon 
seit  längerer  Zeit  geplante  erste  internationale  archäo- 
logische Kongrefs  zu  Athen  zusammentreten.  Über 
die  Zusammensetzung  des  Komitees  wird  gemeldet: 
Mitglieder  des  Organisationskomitees  sind  von  griechi- 
scher Seite  der  Generaldirektor  der  Altertümer  und 
Museen  P.  Kavvadias,  der  Rektor  der  Universität 
Athen  N.  Kasasis,  der  Vizepräsident  der  archäologi- 
schen Gesellschaft  D.  Tsiganopoulos  und  der  Bürger- 
meister von  Athen  S.  Marcouris;  von  auswärtigen: 
der  erste  Sekretär  des  kaiserlich  deutschen  archäolo- 
gischen Instituts  Prof.  W.  Dörpfeld  und  die  Vorsteher 
des  österreichischen  Instituts  A.  Wilhelm,  des  engli- 
seilen  und  der  amerikanischen  archäologischen  Schule 
R.  C.  Bosanquet  und  R.  Richardson.  —  Präsident  des 
Kongresses  wird  der  Kronprinz  Konstantin  von  Grie- 
chenland sein,  Vizepräsiilent  der  griechische  ünter- 
richtsminister  A.  Sp.  Roma,  Sekretär  der  Direktor 
der  französischen  Schule  zu  Athen  Th.  Homolle.  — 
Die  Anmeldungen  zur  Teilnahme  am  Kongrefs  müssen 
bis  Ende  1904  geschehen. 
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I 
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Sufammen  mit  ber  ©upl^an'fd^cn  $erbcr«?lwSgabe,  bcrenP 
Unentbe^rlic^feit  für  bic  Seftrcr  bcS  3)cutWen  ba«  f^reuBttol 
Untcrricöteminifterium  bur(^  amtUd^e  ©mpfe^lung  auSbrü(fIi«Ä  | 
anerfannt  f)ai,  bejeic^nct  baS  ^a^m'fci^c  S3uc^  bcnS^^^""^'" 
von  beman  crft  ^erbcr  aufhören  wirb,  ein  blofjer  glanjcnöfrlj 
9iamc  ju  fein,  um  ol§  SRenfc^  roirflid^  gcfannt,  aß  6c^rifiy 
fteüer  oon  neuem  gelefen  unb  ftubiert  ju  werben:  ß;ri'''Ä 
loirb  mit  er^öf)ter  ©cbeutung  in  unferc  8iteraturgei(^idjte  | 
eintreten,  er  wirb  oerebelnb  unb  bcfrucJ)tenb  auf  bad  beutji^  J 
(§(eiftc§ leben  einmirfcn.  f( 

(Sine  ScbcnSgcfd^icftte  ^crbcrS,  roill  baö  SBcr^M 
auglcic^  ein  ©tücf  beutfc^er  Äultur«  unb  Sitcratur^J 
gcf(^ic6te  fein.  (S§  barf  ben  ^nfpruA  ergeben, a/ic«)( 
^Inforbcrungcn  ftrcngcr  Söiffcnfd^aftliifeit  ju  jie  y 
nügcn  unb  glcic^errocifc  burc^  bic  gorm  ber  Sor^J 
ftcllung,  fonjie  burc^  ba§  Sntereffc,  baS  ctnrci(fi<S'l| 
5mifd)cn  Sic^t  unb  Schatten  fc^mcbenbe§  9Kcn](&ei^'u 
bafcin  erioedt,  jebcm  ernften  @inn  ScleirungJ 
jcbem  gebilbcten  @emütc  ©enug  )u  geroä^ren.       | 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Carolas  Gabler,  Galeni  libellus  de  captionibas 
quae  per  dictionem  fiunt  ad  fidero  unius  qui  superest 
codicis  editus.  Diss.  inaugur.  Rost.  1903.  G.  Hin- 
storff.  XV  u.  36  S.  8°. 
Yorliegende  Arbeit  Gablers,  eines  Schülers  des 
um  die  GalenforschuDg  hochverdienten  Prof.  Kalb- 
fleisch, ist  ein  höchst  dankenswerter  Yersnch  diese 
sowohl  inhaltlich  wie  textlich  recht  schwierige 
Galenschrift  verständlich  zn  machen.  Nach  einer 
praefatio  (p.  V — XV),  in  welcher  über  das  Ver- 
hältnis des  Ambrosianus  zu  den  bekannten  Aas- 
gaben, über  die  Hiatnsfrage  und  anderes  gehandelt 
wird,  folgt  der  vollständige  Text  mit  unter- 
gedruckter adnotatio  critica  (p.  2—16),  welchem 
sich  ein  dritter  Teil  ^Observatiooes*  anschliefst 
(p.  17 — 28),  in  denen  der  Heransgeber  einige 
Stellen  ausführlich  bespricht  und  seine  Änderuugen 
begründet.  Dem  Gauzen  ist  ein  index  verbomm 
et  nominum  beigefugt.  —  Den  Inhalt  der  Galen- 
schrift bildet  ein  ausführlicher  Kommentar  zu 
einer  Stelle  in  der  Schrift  des  Aristoteles  nsQi 
toov  (Sofpiiftix&v  iXiyxfjüVy  in  welcher  die  sechs 
tQdno*  aufgezählt  werden,  durch  die  in  der  Rede 
Sophismen  entstehen.  Das  Verständnis  dieser  an 
sich  schon  schwer  verständlichen  Schrift  des  Galen 
wird  nun  noch  besonders  dadurch  bedeutend  er- 
schwert, dafs  der  überlieferte  Text  sehr  fehlerhaft 
und  durch  mehrere  Lücken,  vielleicht  auch  durch 
störende,  unechte  Zusätze  entstellt  ist.  Die  ein- 
zige bisher  bekannte  Handschrift  ist  ein  Ambro- 


sianus Q  3  des  XVI.  Jahrhunderts,  welcher  von 
der  Editio  princeps,  der  Aldina,  nur  so  unwesent- 
lich abweicht,  dafs  man  in  ihm  das  Original  sehen 
mufs,  ans  dem  die  Aldina  abgedruckt  ist. 

Gabler  legt  den  genauen  Text  dieses  Codex 
seiner  Ausgabe  zu  gründe,  indem  er  ohne  weiteres 
offenbare  Versehen  yerbessert  und  sichtlich  Fal- 
sches durch  eigene  Konjekturen,  in  denen  er  durch 
Kalbfleisch  und  v.  Arnim  oft  glücklich  unterstützt 
wird,  ersetzt.  In  der  Behandlung  des  Hiatus 
schliefst  er  sich  den  von  seinen  Vorgängern  auf- 
gestellten Grundsätzen  an.  Hierbei  ist  es  nur  auf- 
fallend, dafs  er  trotzdem  p.  1,  6  schreibt:  di  ai^ 
zovg;  p.  2,  \  di  6  Xoyog  und  öfters,  wo  die  Elision 
eintreten  mnfs. 

Abgesehen  von  einigen  Lücken,  deren  einstige 
AnsfüUnng  nur  yon  dem  Auffinden  einer  besseren, 
älteren  Handschrift  erhofft  werden  kann,  ist  es 
dem  Herausgeber  gelungen,  einen  lesbaren  und 
verständlichen  Text  zu  schaffen.  Aus  der  grofsen 
Anzahl  seiner  wirklichen  Emendationen  möchte 
ich  als  besonders  glücklich  und  ansprechend  her- 
vorheben: p.  1,  12  xarakafistp  %dv  iv  ifj^i;  p.  11, 
12  und  12,  8  ix  TadtofmTOv;  p.  13,  8  cog  itntv 
vlog  und  p.  15,  6  Milfjzov  ^coxQcczfiy  Pkxtjaak. 

An  einigen  Stellen  ist  Referent  allerdings 
anderer  Ansicht,  ohne  indes  völlige  Sicherheit  für 
sich  in  Anspruch  nehmen  zu  können. 

So  heifst  es  p.  2,  4  in  Bezug  auf  den  Ausdruck 
^OQog  itnipcsp* :  %d  yäq  dknlovv  naqa  Tf\v  nQog- 
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G.  fugt  mit  Kalbfleisch  ans  p.  9,  5  dem  Sinne  sehr 
entsprechend  vor  TTQogatdiap  das  Adjektiv  daasXav 
ein.  Dabei  mufs  aber  auffallen,  dafs,  wäh- 
rend in  der  ganzen  Schrift  der  ßegrifif  *Doppel- 
siun*  stets  nnd  ausnahmslos  durch  das  Wort  d^%%6v 
ausgedruckt  erscheint ,  er  hier  an  dieser  einen 
Stelle  durch  d^nXovv  ersetzt  wird.  Ich  möchte 
nun  glauben,  dafs  auch  an  unserer  Stelle  ursprüng- 
lich t6  y^Q  dirröf/ gestanden  hat,  vor  n^ogtodiav 
aber  das  Wort  dmXfjy.  Dieses  mag  von  einem 
Abschreiber  versehentlich  ausgelassen  und  am 
Rande  nachgetragen  sein,  von  wo  es  später  falsch- 
lich an  Stelle  des  dntov  in  den  Text  geraten  ist 
und  dieses  verdrängt  hat.  Liest  man  also  to  yäq 
dmdv  naqä  ttiv  dmXfjy  ngogoiöiav,  so  erhält  mau 
den  klaren  Sinn:  'der  Doppelsinn  beruht  auf  der 
zweifachen  Aussprache  des  Wortes  OQog,  je 
nachdem  mau  das  Zeichen  der  Aspiration  setzt 
oder  unterdrückt'. 

Gleich  darauf  heifst  es  p.  2,  9  in  Bezug  auf 
den  Vers  ^IIept(xoPT^  drÖQüiv  ixaiov  lins  dtog 
IdXiXlsvg':  ^*H  yaQ  duxtfOQa  tov  ävÖQciv  ^  ^avy- 
tid-BfjLSVovy  i\  d^aiQWgJtipov  äno  Ttav  v    i<s%i\ 

Der  Unterschied  liegt  darin,  ob  man  das  äv- 
dq&v  mit  nBV%ii%ov%fi  verbindet  oder  davon  ab- 
trennt. Im  letzteren  Falle  ist  der  Sinn  klar: 
*Von  100  Männern  liefs  Ach.  50  zurück'.  Im 
ersteren  Falle  würde  sich  der  unmögliche  Sinn 
ergeben:  Von  50  Männern  liefs  Ach.  100  zurück. 
—  Darum  möchte  ich  glauben,  dals  in  dem  &v- 
ÖQtav  ein  Fehler  steckt  und  dafs  dieses  dyÖQMy 
aus  einer  Verlesung  des  Zahlzeichens  ^'  =  100 
entstanden  sei. 

Schreibt  man  nämlich:  '^  /Aq  duxipoQd  tov 
ixatbv  f  avpu&€(iivov  fj  diat^vfiivav  dno  %&v 
nsvjrjxoyTa  iaxi,  so  würde  dies  Sophisma  darin 
liegen,  dafs  man  den  Vers  ebenso  gut  übersetzen 
kann: 

'Von  den  M.  liefs  Ach.  150  zurück'  als  auch 
'Von  100  M.  liefs  Ach.  50  zurück. 
P.  4,  5  xav^dncQ  totg  nlsiatotg  slca&s.  Für 
dieses  eigentümliche  stcd^s^  welches  Chartier  zuerst 
in  den  Text  gesetzt  hat,  schreibt  G.  dem  Sinne 
ganz  entsprechend  (ß^g^,  für  dessen  Auslassung 
sich  indes  kein  Grund  finden  läfst.  In  der  Schrift 
negl  tpvx7,g  na&oiv  (Kühn  V  p.  17;  p.  13,  2  Mar- 
quardt)  heifst  es  oneg  lj<fxfitai  fAOV  xal  %&  natQl, 
Sollte  an  unserer  Stelle  auch  gestanden  haben: 
^xax^dnsQ  toTg  nXaiaxoig  f,axf^Tat'?  Die  Auslassung 
dieses  Wortes  würde  sich  dadurch  erklären,  dafs 
der  Abschreiber  versehentlich   mit  dem  Auge  auf 


das  darunter  stehende  xataaxsvdacu  abgesprungen 
wäre. 

P.  5,  18  scheint  für  das  etwas  unverständliche 
iy  ä  yaQ  ixd(n(a  (Ch.  E.  kxdazov)  wohl  zu  lesen 
ixdiSTots,  zumal  sich  txatnog,  wie  Plato  legg. 
VII  p.  799  A  lehrt,  attributiv  nur  mit  ocxig  nicht 
mit  dem  einfachen  Relativum  verbindet. 

P.  6,  9  tig  ydQ  dv  ofioXoyr^tJeisv  ij  ^el^  t$  nqog 
dfffiiiov  xal  daag>^  i^h^^;]  das  handschriftliche 
^sifj  %k  ist  mir  nicht  klar.  Der  Gegensatz  zu  o/iio- 
loyfjffstev  fordert  hier  entschieden  ein  df^g^tcß^T^- 
C€i€v  oder  äfinp^ß^ioUi  wie  p.  15,  18  'wutt«^  äi^ 
nagd  ziiv  avv&smy — dfUpKfß^toifi^ 

P.  7,  14  Xfpvxiov  nQotQOv,  oti  noti  6<Tw  Xoy^ 
t€  xaljf  ix  3i6r(OP']  Die  in  den  letzten  Worten 
enthaltene  Lücke  kann,  da  im  Folgenden  nur  vom 
Idyog  und  seinen  Bestandteilen  die  Rede  ist,  nur 
ergänzt  werden  durch  die  Worte  'xal  ix  [ttvwy 
cvviavataiiy. 

Güstrow.  H.  Marquardt. 


Frani  BoU«  Sphaera.  Neue  griechische  Texte  und 
Untersuchungen  zur  Geschichte  der  Sternbilder. 
Mit  einem  Beitrag  von  Karl  Dyroff.  Leipzig, 
Teubner. 

(Fortsetzung  und  Schluis.) 

Neben  diesen  hat  B.  noch  ein  weiteres  Ele- 
ment ausgesondert,  dessen  Bestimmung  über- 
raschende Resultate  ergab.  Hinter  den  mit  einem 
Dekan  auftretenden  Sternbildern  steht  in  mehreren 
Texten  der  Name  eines  Tieres  mit  dem  Zusatz 
T^C  dfadsxatiQOV ,  und  zwar  ist  stets  dem  ersten 
Dekan  eines  Zeichens  der  Kopf,  dem  zweiten  der 
mittlere  Teil,  dem  dritten  der  Hinterteil  des  be- 
treffenden Tieres  zugewiesen.  Dafs  wir  es  hier 
mit  einem  alten  System  zu  tun  haben,  liefse  sich 
schon  aus  der  feststehenden  Reihenfolge  dieser 
zwölf  Tiere,  die  die  Dodekaoros  bilden,  und  ihrer 
Zugehörigkeit  zu  den  einzelnen  signa  (z.  B.  zgdyog- 
^vrog)  erschliefsen,  aber  noch  deutlicher  wird  dies 
durch  das  Hinzutreten  dreier  höchst  wertvoller 
Zeugen.  Zwei  antike  Marraortafeln,  von  denen 
die  eine,  das  sog.  Planisphaerium  Bianchini,  sich 
jetzt  im  Lonvre  befindet,  die  andere,  einst  in 
Ägypten  gefunden,  nur  in  einem  Abklatsch  be- 
kannt ist,  beide  auf  Tafel  V  u.  VI  zum  erstenmal 
authentisch  reproduziert,  zeigen  in  kreisförmiger 
Anordnung  innerhalb  des  Zodiacus  die  Tiere  der 
Dodekaoros  und  dienen  damit  unseren  Texten,  die 
erst  ihre  Deutung  als  ägyptische  Denkmäler  er- 
möglichen, zur  trefflichsten  Illustration.  Über  das 
Alter  dieser  Lehre  geben  sie  allerdings  keinen 
näheren  Aufschlufs,  doch  tritt  hier  ergänzend  der 
dritte   Zeuge   ein.     Denn    da   das   Sternbild    des 
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Haedas,  das  Mauilins  als  Paranatellou  der  Wage 
aaffiihrt,  uud  das  ihm,  weil  bisher  anbekannt, 
reichlich  Vorwürfe  der  UnkenDtnis  eiDgetrageu 
hat«  sich  nan  als  versprengtes  Brachstück  der 
Dodekaoros  erweist,  so  ist  dadurch  deren  Existenz 
bereits  für  die  augusteische  Zeit  bezeugt.  In  weit 
ausgreifender  Untersuchung,  die  sich  auf  Denk- 
male ganz  Asiens,  auch  Chinas  und  Japans,  er- 
streckt, gelingt  es  B.  das  Wesen  und  die  Bedeu- 
tung der  Dodekaoros,  von  der  wir  antike  Er- 
klärungen nicht  besitzen,  festzustellen.  Ich  begnüge 
mich,  den  Leser  auf  die  interessanten,  Babylon  als 
einzigartiges  Kulturcentrum  jenes  ganzen  Erdteils 
erweisenden  Ausführungen  aufmerksam  zu  machen 
und  nur  das  gut  fundierte  Resultat  mitzuteilen. 
Es  liegt  hier  ein  Kreis  babylonischer  Stern- 
bilder vor,  der  die  12  Abteilungen  des  Äquators 
(später  vielleicht  der  Ekliptik)  und  daher  auch 
Doppelstunden,  Tage,  Monate  und  Jahre  bezeichnet 
hat;  er  erfuhr  eine  Umgestaltung  in  der  ägypti- 
schen Astrologie,  gelangte  dagegen  in  mehr  ur- 
sprünglicher Form  von  Babylon  nach  dem  östlichen 
Asien,  wo  er  noch  heute  in  Geltung  steht.  ®)  Für 
die  antike  Astrologie  wird  diese  einheitliche 
Benennung  von  zwölf  aufeinander  folgenden 
horae  dies  menses  anni  entsprechend  den  zwölf 
Teilen  der  Ekliptik  durch  Manilius  bezeugt  (III 
510  «.). 


8)  Unter  allem  Vorbehalt  möchte  ich  auf  eine  viel- 
leicht sehr  bemerkenswerte  Erscheinung  hinweisen: 
im  ostasiatischen  Tiercyklus  entspricht  dem  Zeichen 
der  Fische  ein  Schwein,  auf  dem  runden  Tierkreis  zu 
Dendera  steht  zwischen  Aquarius  und  Pisces  (auf  dem 
rechteckigen  zwischen  Pisces  und  Aries)  eine  Frau,  die 
ein  Schwein  hält,  im  byzantinischen  Monatscyklus  ist 
das  Charakteristikum  des  Januar,  dessen  tutela  Aqua- 
rius ist,  das  Schweineschlachten.  Allerdings  sieht 
Strzygowski  (Siie  Kalenderbilder  des  Chronographen 
V.  J.  354')  gerade  hierin  eine  Entlehnung  der  byzanti- 
nischen Kunst  aus  dem  Occident,  wo  das  Schweine- 
schlachten den  Dezember  charakterisiert,  aber  im  älte- 
sten aufserbyzantinischen  Monatscyklus,  im  Martyro- 
logium  des  Wandalbert  von  Prüm  (dem  Anfang  des 
X.  Jahrh.  angehörig),  zeigt  das  Bild  des  Januar  einen 
Mann  mit  Petrustypus,  der  mit  der  Linken  ein  weifses 
Schwein  am  Hinterschenkel  abwärts  hält  (vgl.  Riegl, 
Mittig.  für  österr.  Geschichtsf.  X  p.  40  ff.),  und  als  Per- 
sonifikation des  Winters  bietet  einen  Mann  mit  neben- 
stehendem Wildschwein  ein  römisches  Mosaik  aus 
Xordafrika,  das  Schulten  eben  im  Anzeiger  des  arch. 
Jahrb.  XVIII  (1903)  p.  99  abgebildet  hat.  Dazu  kommt, 
dafs  die  Monatsdarstellungen  der  byzantinischen  Kunst 
in  weit  gröfserem  Umfang  als  bisher  auf  antike  Vor- 
bilder zurückzuführen  sind  (vgl.  Boll,  Beiträge  zur 
griech.  Astronomie  und  Astrologie,  Münchener  Sitzungs- 
her.  1899  p.  138). 


Dieser  Analyse  unserer  Texte  im  zweiten 
Hauptteil,  der  er  im  ersten  ihre  Beschreibung 
und  Edition  vorausgeschickt  hat,  läfst  B.  im 
dritten  eine  Geschichte  der  durch  sie  vertretenen 
Literaturgattung,  der  Sphaera  barbarica,  folgen. 
Über  sie,  von  der  neben  jenen  noch  einige  ander- 
weit überlieferte  Reste  unter  ausdrücklicher  An- 
gabe ihrer  Zugehörigkeit  vorliegen,  herrschte 
seither  völlige  Unklarheit,  da  die  wenigen  Bruch- 
stücke und  die  dürftigen,  in  ihrer  Kürze  fast  un- 
verständlichen Nachrichten  der  Alten  vielen  Deu- 
tungen Raum  gaben,  ohne  doch  eine  bis  zur 
Evidenz  zu  stützen.  In  der  Überzeugung,  dafs 
die  Bezeichniing  Sphaera  barbarica  erst  durch  die 
Gegenüberstellung  einer  Sphaera  graecanica  Exi- 
stenzberechtigung habe,  geht  er  in  seiner  Erklä- 
rung von  Nigidius  aus,  der  für  beide  als  Autor 
citiert  wird,  bespricht  mustergültig  dessen  Frag- 
mente und  wendet  die  hier  gewonnenen  Resultate 
mit  gutem  Erfolge  an  zur  Aufspürung  der  ur- 
sprünglichen Quellen  uud  zur  analysierenden  Be- 
trachtung der  erhaltenen  Bearbeitungen  des  Ma- 
nilius und  Firmicus.  Wenn  ich  sage,  dafs  B.  hier 
für  Nigidius  die  endgültige  Lösung  bringt,  wo 
sich  Scaliger  und  Buecheler  vergebens  bemüht 
haben,  und  dafs  seine  Interpretation  des  V.  Buches 
des  Manilius  seit  desselben  Scaligers  Notae  der 
wichtigste  Beitrag  zum  Verständnis  dieses  dunklen 
Dichters  ist,  wird  man  den  Wert  seiner  Unter- 
suchung eiuigermafsen  ermessen  können.  Nach 
dieser  bezeichnet  Sphaera  barbarica  die  Beschrei- 
bung des  Himmelsbildes  nach  barbarischer  (baby- 
lonischer, ägyptischer),  graecanica  nach  griechischer 
Art.  In  beiden  Fällen  geschieht  die  Aufzählung 
der  Sternbilder  nach  dem  Prinzip  des  naqapa- 
tilXsiP,  wohl  unter  Hinzufügung  von  Sternsagen 
und  zum  Zweck  astrologischer  Deutung.®)  Scharf 
getrennt,  aber  doch  vielleicht  nur  als  verschiedene 
Teile  desselben  Werkes  liegen  uns  beide  bei  Ni- 
gidius vor.  Wie  er  aber  den  Titel  nicht  selber 
gebildet,  sondern  von  den  Griechen  übernommen 
hat,  so  setzt  auch  sein  Buch  eine  bereits  bei  jenen 
vorhandene  Überlieferung  über  die  auswärtigen 
Sternbilder  voraus.  Sieht  man  von  blofsen  Ver- 
mutungen ab,  über  die  auf  dem  babylonischen 
Gebiet  nicht  hinauszukommen  ist,  so  sind  hier 
auf  dem  ägyptischen  die  Astrologumeua  des 
Nechepso  und  Petosiris  aus  dem  IL  vorchristlichen 
Jahrhundert   zu    nennen    und    deren    Quelle,    die 


9)  Dies  schliefst  Boll  aus  Lucans  Phars.  1 639  ff., 
wo  er  Benutzung  des  Nigidius  nachweist.  Seineu 
Argumenten  füge  ich  aus  der  Sternsage  hinzu  Aqua- 
rius— Deucalion,  Leo— Nemeaeus. 
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2a3Lfi€(fxotv^axä,  in  denen  beidesmal  aüfsergriechi- 
sche  (ägyptische)  Sternbilder  als  Paranatellonta  zu 
den  Signa  gestellt  und  astrologisch  ansgedentet 
wurden.  Diesen  aq>aX^i  ßaqßaqtxai  wird  alsbald 
die  Sphaera  graecanica  gegenübergestellt  worden 
sein  (wie  wir  es  bei  Nigidius  wohl  nur  zufällig 
zuerst  und  allein  sehen),  die  sich  mit  jenen,  die 
ihrerseits  eine  engere  Verbindung  untereinander 
eingingen,  noch  in  vorchristlicher  Zeit  zu  dem 
Mischwesen  vereinigte,  das  unsere  Texte  reprä- 
sentieren, wobei  die  Sternsage  immer  weiter  zu- 
rücktrat und  nur  noch  in  den  Namen  der  Stern- 
bilder oder  in  den  Deutungen  latent  fortlebte. 
Diese  Entwicklung  wird  trefflich  veranschaulicht 
durch  einen,  BoU  in  letzter  Stunde  zugegangenen, 
höchst  wertvollen  Text,  den  er  als  Beilage  8  ver- 
öffentlicht und  interpretiert.  Im  cod.  Angelic. 
gr.  29  findet  sich  ein  dürftiges  Excerpt  aus  der 
mit  Titel  angeführten  atpaiqa  ßaQßaqtxfi  des  As- 
klepiades  von  Myrlea,  den  wir  als  vielseitigen 
pergamenischen  Gelehrten  des  ersten  vorchristl. 
Jahrhunderts  durch  Fragmente  mehrerer  Schriften 
kannten.  Bei  ihm  finden  sich  nun  bereits  viele 
der  schon  durch  unsere  Texte  bekannten  griechi- 
schen und  nichtgriechischen  Sternbilder  eng  ver- 
einigt und  mit  astrologischen  Deutungen  versehen. 
Oft  geht  seine  Übereinstimmung  auch  mit  Nigidius 
und  Manilius  so  weit,  dafs  man  seine  vollständige 
(nicht  excerpierte)  Sphaera  für  deren,  wenn  auch 
nicht  einzige,  Quelle  halten  könnte. 

Ähnlich  wie  Nigidius  beabsichtigte  Manilius, 
die  Sonderung  der  Sphären  durchzuführen  uud 
der  Lehre  von  den  Paranatellonta  und  ihren  Wir- 
kungen, die  er  im  V.  Buche  vorträgt,  die  rein- 
griechische  zu  Grunde  zu  legen.  Aber  in  seiner 
Unkenntnis  der  astronomischen  und  astrologischen 
Dinge  nimmt  er,  durch  die  Namen  getäuscht,  aus 
seiner  Vorlage,  in  der  beide  Sphären  schon  ver- 
mengt waren,  auch  die  wohl  babylonische  dvtfd- 
yv($og  IvQa  und  den  TQÜyog  der  Dodekaoros  auf 
und  reiht  beide  den  griechischen  Sternbildern 
unterschiedslos  ein.  Da  nur  ans  einer  ebenso  be- 
zeichnenden Verkennung  der  mehrfachen  Bedeu- 
tung des  Wortes  naqavatiXXsiv  sich  seine  unrich- 
tigen Angaben  der  Sternaufgänge  erklären,  indem 
er  zwischen  Aufgang,  Kulmination  und  Gegen- 
kulmination nicht  sicher  zu  scheiden  wufste,  so 
mufs  seine  Quelle  eine  ^Sphaera  barbarica'  in  der 
mit  griechischen  Elementen  vermischten  Gestalt 
gewesen  sein,  also  mit  unseren  Texten  grofse 
Ähnlichkeit  gehabt  haben.  Am  nächsten,  auch  in 
der  astrologischen  Deutung,  obschou  die  spielende 
Phantasie  des  Dichters  gerade  hierin  oft  frei  ge- 


schaltet hat,  *<0  steht  ihr  wohl  der  zweite  Toucro?- 
text  (PLV*).  Doch  damit  ist  der  Gewinn^  der 
durch  die  Betrachtung  der  Texte  für  unser- 
Kenntnis  des  Manilius  abfallt,  noch  nicht  toL- 
ständig  verzeichnet.  Denn  sie  lassen  nns  nicL* 
nur  die  Entstehung  einer  ganzen  Fehlergmf^^. 
erkennen  und  in  manchem  strittigen  Falle  eirr 
endgültige  Entscheidung  treffen  (so  bezeichuer 
jugulae  V  174  wirklich  das  Sternbild  des  OrioL. 
dessen  frühere  Erwähnung  v.  57  ff.  aof  einem  Irr- 
tum beruht),  sondern  ermöglichen  anch  weiterfaL 
ein  Urteil  über  die  Anlage  seiner  Dichtung  unc 
ihre  Unvollständigkeit. 

Firmicus,  bei  dem  sich  auf  römischem  Gebiet« 
zuerst   wieder  nach  Manilius  Spuren  der   barbari- 
schen Sphäre  finden,  während  für  ihre  Überliefe- 
rung auf  griechisch-orientalischem  Boden  das  Werk 
des  Teucros  Sammelbecken  ward,  hat  seinen  Vor- 
gänger,   den    er  konsequent    totschwei^,    gerade 
bei    seiner   Darstellung   der    Paranatellontenlehre 
(VIII  5—17)  in  unerhörter  Weise  ausgeplandert  uci 
gestattet  so  einen  Rückschlufs  auf  dessen   Wert 
Nach  ihm  möchte   man   glauben,    Manilins    habe 
seine   im    V.  Buch  (v.  28)    angedeutete    Absicht, 
aufser  den  Aufgängen  auch  die   Untergänge  der 
Paranatellonta  zu  schildern,  tatsächlich  ausgeführt 
doch   sein   Werk    habe    durch   die    Überlieferuog 
jenen  Teil    eingebüfst.     Aber   des  Pirmicos   Deu- 
tungen der  Untergänge  sind,    wie  BoU   in    treff- 
licher Analyse  zeigt,  nur  das  Gegenbild  der  Aaf- 
gangsbedeutungen  des  Manilius,  nach   Inhalt  und 
Anordnung  deutlich  erkennbar  als  Notbehelf  und 
als  eigenste  Erfindung  des  gedankenarmen  Spät- 
lings.    Er  brauchte  ja  wohl  kaum  ihre   Anweu- 
dung  im  wirklichen  Leben  zu  furchten.     Denn  ia 
der  astrologischen  Theorie,    nicht    in    der  Praxis 
spielte    die   Lehre    von  den  Parauatellonten  eine 
Rolle.    Manilius  hat  also  seine  Absicht  nicht  ?er- 
wirklicht,  das  sechste  Buch  blieb  ungeschaffen,  die 
Dichtung  unvollendet. 

Wenn  uns  auch  nach  Firmicus  eine  weitere 
Behandlung  der  Sphaera  barbarica  auf  römi- 
schem Boden  nicht  bekannt  ist,  und  sich  ihre 
Spuren  nur  bei  einigen  wenigen  Bjzantioero 
(Psellos,  Eamateros)  nachweisen  lassen,  so  stehen 
wir  doch  noch  nicht  am  Ende  ihrer  Geschichte. 
Anch  hier  hat  das  Mittelalter  die  Tradition  nicht 
abgerissen,   sondern   das    von    der    Antike   über^ 


*'>)  Aber  wenn  er  Cepheus  tragische  Dichter  her- 
vorbringen läXst  V  459.  470,  so  scheint  mir  dies  eher  eine 
Folge  des  bildlichen  Einflusses  (vgL  Cepheus  im  Ge- 
wand des  tragischen  Schauspielers  auf  dem  Globu^ 
des  Atlas  Farnese). 
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Dixitiiene  6ni  in  seinem  Interesse  sich  zu  eigen 
»macht.    Der   grofse    arabische    Astronom    Abu 
[a'sar    (gest.  886)  gibt  in  seinem  Introductorium 
laiua    eine  Anfzählang  der  Paranatellonten  jedes 
>ekaiis     der   XII  Signa    nach  drei  Sphären,    der 
ersischen,    d.  i.    die  Sphaera   barbarica   unseres 
^eucros  in  persischer  (nicht  durch  Rhetorins  ver- 
aittelter)    Bearbeitung,    der    indischen    und    der 
^iechischen  desPtolemaens.  Das  betreffende  Stück, 
Kapitel  I  des  VI.  Buches  von  K,  Dyroflf  als  Bei- 
age  6    ediert  und  übertragen,  ist  ein  instruktives 
Beispiel  für  die  Veränderungen,    die  ein  griechi- 
scher   Text    unter    verschiedenen    Übersetzungen 
Brleiden    kann.     Ins    Hebräische    übersetzte    die 
Sphaera    des    Abu  Ma'gar    der    Jude    Ibn    Ezra 
( — 1167),  daraus  ins  Lateinische  Petrus  von  Abauo 
(1507  zu  Venedig)  und  auszugsweise,  mit  Kenntnis 
vou  dieser  Übertragung,  aber  unter  Zurückgehen 
anf  den  hebräischen  Wortlaut  Scaliger  in  seinem 
Manilins.^')     Der  Text   des    Ibn  Ezra   liegt   u.  a. 
auch    in    einer  Müncheuer  Prachthandschrift  des 
XIV/XV.  Jahrhunderts    aus    der    Bibliothek    des 
Königs  Wentzel  vor,   die  unser  Interesse  erregt, 
da  sie  auf  36  kleinen  bunten  Bildern  die  Parana- 
tellonta  jedes  Dekans  nach  den  drei  Sphären  bietet, 
allerdings  nicht  nach  antiker  Vorlage  geschaffen, 
sondern   frei   erfunden   nach  der  nebenstehenden 
Beschreibung.     Des  Abu  Ma*sar  arabische  Über- 
setzung des  (uns  durch  TR  repräsentierten)  Teu- 
crostextes  ward  femer  benutzt  von  Ibn  Wahäyja 
(geb.  c.  904),  dem  Fälscher  altbabjlonischer  Lite* 
ratur.     Bei  ihm,    aber  nicht  zuerst,    wird  in  be- 
greiflicher   Weiterbildung    der   Lehre    zu    jedem 
Grade  ein  nordlicher  und  ein    südlicher  Parana- 
tellont    aufgeführt,    im    ganzen  360.     Eben  diese 
Erweiterung  des  Systems  erweist  sich  lebensfähig: 
In  dem    altspanischen  Lapidario  des  Königs  Al- 
foDs  X.  von  Kastilien  werden  360  Steine  mit  360 
Paranatellonten  in  Parallele  gesetzt;    am  Schlufs 
seiuer  Mauiliusausgabe    ediert    Scaliger    ein  Ver- 
zeichnis von  360  Ascendenten  für  jeden  Grad  des 
Tierkreises,    das,    dem  Astrolab    des    Petrus   von 
Abano  entnommen,  arabischen  Ursprungs  ist  und 
in   letzter  Linie    auf   die  Sphaera  barbarica   des 
Teueres  zurückgeht. 

Die  grofse  Encyklopädie  des  Michael  Scotus, 
des  Hofastrologeu  Friedrich  II,  ward  far  die  astro- 
")  Von  diesem  Werk  citiert  B.  (wie  auch  ich  einst) 
stets  die  Ausgabe  des  Jahres  1600,  Dyroff  die  spätere 
(von  1655).  Eine  eingehende  Vergleichung  beider  er- 
gab mir,  dafs  trotz  mancher  Vorztige  der  früheren 
und  trotz  Bernays  Urteil  zu  ihren  Gunsten  nur  auf  die 
letzte  wegen  ihrer  bedeutungsvollen  Zusätze  verwiesen 
werden  darf. 


nomisch-astrologische  Überlieferung  ein  Reservoir. 
Der  über  introductorius,  der  ei'ste  Teil  jenes 
Werkes,  gibt  von  jeder  der  48  Konstellationen 
des  Ptolemaeus  ein  Bild  und  eine  Beschreibung, 
die  den  Namen,  Sternsage,  Sternkatalog  und  die 
astrologische  Deutuug  enthält.  Der  Text,  dessen 
kompilatorischen  Charakter  die  als  Beilage  7 
edierte  Phaethonsage  gut  veranschaulicht,  rührt 
grdfstenteils  aus  den  Germanicusschblien  her,  dazu 
sind  seine  Bilder  mit  den  Illustrationen  ihrer 
Handschriften  eng  verwandt.  Ein  kurzer  Über- 
blick über  die  neueren  astronomischen  Studien 
(Stoeffler,  Scaliger,  Salmasius,  Bayer,  Zesen,  Kir- 
cher, Dupuis  u.  a.)  schliefst  diese  interessante  Ge- 
schichte der  Sphaera  barbarica. 

Acht  Beilagen  erhohen  den  Wert  des  Buches. 
Die  ich  noch  nicht  anderweit  erwähnt  habe,  will 
ich  hier  kurz  besprechen. 

2.  Buchstaben  und  Tierkreiszeichen.  Bei  Teu- 
cros-Rhetorios  (doch  nicht  bei  ihm  allein)  finden 
sich  die  Zodiakalzeichen  so  mit  den  24  Buchstaben 
des  Alphabets  in  Parallele  gesetzt,  dafs  dem 
Widder  der  erste  und  dreizehnte,  dem  Stier  der 
zweite  und  vierzehnte  entspricht;  ferner  werden 
in  der  antiken  Astrologie  den  einzelnen  Korper- 
teilen als  tutelae  die  signa  zugewiesen  (aries-caput, 
taurus-coUum).  Beide  Systeme  verbunden  unter 
Ausscheidung  des  tertium  comparationis  (signa) 
uud  in  etwas  anderer  (biblisch  beeinflufster)  An- 
ordnung der  Buchstaben  (caput  AQi  pedes  MN) 
dienen  dem  Gnostiker  Markos,  die  Gestalt  der 
Aletheia  aus  den  24  Weltelementen  (Äonen)  be- 
stehen zu  lassen.  Also  astrologica  in  gnosticis. 
Das  Material  hätte  sich  vermehren  lassen,  ich 
verweise  für  die  Melothesia  besonders  auf  die 
Lehren  der  Priscillianisten;  Piper,  Mythol.  u.  Symb. 
I  2,  281  f.  289  uud  Maass,  Tagesgotter  p.  34,  83. 
138,  398;  femer  auf  das  in  der  mittelalterlichen 
Medizin  beliebte  Aderlafsmännchen. 

3.  Zwölfgötter  und  Tierkreiszeichen.  In  den 
Paranatellontenlisten  des  Valens  findet  sich  bei 
jedem  Zeichen  eine  Anzahl  von  Götternamen 
scheinbar  sinnlos  hinzugefügt,  aber  von  Boll  als 
systematisch  angeordnet  erkannt.  Aus  ihnen  lassen 
sich  mühelos  je  die  ersten  als  der  Zwölfgötterkreis 
aussondern,  zu  dem  die  signa  im  Schutzerhältnis 
stehen,  wie  bekannt  ist  durch  die  im  C.  I.  L.  P  1 
edierten  Menologia  rustica  aus  der  ersten  Kaiser- 
zeit.'^)     Mommsen    hat    diese    Zwölfgötter    die 

'*)  Auf  ihnen  zeigt  sich,  wie  aus  inneren  Gründen 
folgt  und  die  Aufzählung  des  Manilius  (II 439  ff.)  lehrt, 
die  ursprüngliche  Anordnung  durch  Verschiebung  einer 
Reihe  um  einen  Punkt  gestört.    Zu  ihrer  Verteidigung 


Digitized  by 


Google 


1371  16.  Dezember      WOCHENSCHRIFT   FÜR  KLASSISCHE  PHILOLOGIE.     1903.    No.  50. 


1372 


Monatsheiligen  des  endoxischen  Kalenders  genannt, 
bei  Valens  stehen  sie  meist  zwischen  den  avvava- 
%olai  nnd  avyxatadvoeig ^  die,  wie  früher  gezeigt 
ward,  ans  desselben  Eudoxns  atpaiQtxd  stammen: 
ein  hübsches  Stück  eudoxischer  Tradition.  Über- 
mittelt nnn  hier  der  griechische  Kalender  (des 
Eudoxns)  ägyptische'^)  oder  babylonische  Vor- 
bilder? Mit  Sicherheit  läfst  sich  nnr  sagen,  dafs 
die  Babylonier  dem  gleichen  Gott  je  einen  Monat 
und  ein  Zodiakalzeichen  zuteilten.  Die  Ähnlich- 
keiten, die  BoU  zwischen  beiden  Götterkreisen  im 
einzelnen  nachweisen  kann,  sind  nicht  bedeutend 
und  an  Zahl  gering.  Doch  möchte  ich  zur  weite- 
ren Stütze  mit  aller  Reserve  auf  zwei  bisher  nicht 
beachtete  Parallelen  aufmerksam  machen,  ohne 
eine  der  vielen  Fragen,    die  sich  daran   knüpfen. 


läfst  sich  nämlich  nicht  y.  4  des  Monatsgedichts  XI  bei 
Baehrens  PLMI  anführen,  wo  April-(Arie8-) Venus  zu- 
sammenstehen, da  hier  neben  kultischen  Beziehungen 
die  bekannten  etymologischen  Deutungen  (cf.  CIL  PI 
p.  283)  mitspielen  mögen.  Es  fragt  sich  aber,  welche 
Reihe  die  Störung  verursacht.  Denn  es  ist  zwar  die 
Beziehung  zwischen  Götter  und  signa  fest,  aber  die 
zwischen  signa  und  menses  schwankt,  je  nachdem  das 
Zeichen,  in  das  die  Sonne  in  dem  betr.  Monat  eintritt 
oder  das,  aus  dem  sie  austritt,  als  charakteristische 
Parallele  gewählt  ward.  Da  die  direkte,  nicht  durch 
die  Signa  vermittelte,  Zusammenstellung  der  Monate 
mit  dem  Zwölfgötterkreis,  soweit  ich  weifs,  anderweit 
nicht  überliefert  ist,  müfste  also  unentschieden  bleiben, 
welche  Reihe  hier  verschoben  sei.  Doch  ich  glaube 
beweisen  zu  können,  dafs  wirklich  die  Zodiakalzeichen 
um  einen  Monat  nach  vom  gerückt  sind,  wie  Momm- 
sen  nur  vermuten  konnte.  Auf  dem  Monnusmosaik 
zu  Trier  (vgl.  Anm.  13)  sehen  wir  September  -Vulcan 
vereinigt,  und  die  Worte  'December  sub  tutela  Vestae 
cum  signo  Capricomi'  dienen  einem  Bilde  zur  Erklär 
rung,  das  sich  auf  einem  nach  einer  Vorlage  Giulio 
Romanos  gearbeiteten  Gobelin  befindet  (vgl.  Gazette 
des  beaux  arts  ßd.  28,  Paris  1902,  Tafel  zwischen 
S.  276/7).  Wir  haben  es  dort  mit  durchaus  antikem 
Gut  zu  tun,  das  trefflich  das  Fortleben  der  astrologi- 
schen Literatur  in  der  Renaissance  veranschaulicht. 
Vesta,  Kronos,  dessen  Haus  Capricornus  sind  darge- 
stellt und  unten  ein  nach  dem  Euter  einer  Ziege  grei- 
fendes Knäbchen.  Der  umgeschriebene  Name  Amalthea 
legt  nahe,  an  die  Catasterismensage  des  AlyöxsQwg  zu 
denken.  Ich  kenne  Romanos  Quelle  nicht,  sie  war 
nicht  schlecht  und  ist  uns  sehr  wertvoll,  da  sie  das 
entscheidende  Argument  bringt. 

^)  Die  einzige  unzweideutige  Berührung  zwischen 
den  Listen  der  griechischen  und  ägyptischen  Monats- 
götter besteht  in  der  Beziehung  des  Monats  der  Wage 
(September)  auf  Ilephaestus.  Auch  die  Reihe  auf  dem 
Monnusmosaik  in  Trier  (zweite  Hälfte  des  IH.  nach- 
christlichen Jahrhunderts)  zeigt  nur  hierin  Überein- 
stimmung mit  der  gewöhnlichen  griechisch-römischen 
Anordnung  (vgl.  Hettners  Illustriert.  Führer,  Trier  1903 
p.  64/8). 


auch  nur  stellen  zu  wollen,  a)  In  Kleinasien  und 
Iran  werden  die  Gottheiten  in  den  ihnen  heiligen 
nnd  nach  ihnen  benannten  Monaten  angemfen. 
Am  19.  Juni  beginnt  der  kappadokische  Monat 
T^Qe^,  genannt  nach  T^q  =  Hermes  (s.  Cnmont, 
mysteres  de  Mithra  I  132),  an  demselben  Tag  tritt 
die  Sonne  in  das  Zeichen  des  Krebses,  der  nach 
unseren  Listen  tutela  Mercuri  ist.  b)  die  Gleich- 
setzung der  signa  mit  den  Zwölfgöttern  ist  auch 
bei  Manilius  (II  439  ff.  [IV  135.  243.  380])  er- 
wähnt,  doch  wird  der  Leo  hier  als  tutela  Je  vis 
et  matris  deorum  (Gjbele)  bezeichnet.  Es  liegt 
nahe,  an  den  Löwen  wagen  der  Göttermutter  zu 
denken  (IV  759),  aber  da  die  Virgo  im  Tierkreis 
auch  als  mater  divum  gedeutet  und,  weil  neben 
dem  Leo  stehend,  als  Istar  mit  dem  Löwen  ver- 
standen ward,  scheint  mir  die  Erwähnung  Gjbeles 
eine  Spur  sehr  alter,  direkt,  oder  wenigstens  nicht 
über  Ägypten,  nach  Babylon  weisender  Über- 
lieferung. Natürlich  hat  Eudoxns  den  Zwölfgötter- 
kreis, als  er  ihn  dem  Zodiakus  und  den  Monaten 
nach  babylonischem  Vorbild  anglich,  nicht  erst 
geschaffen,  die  dcidsxa  ^eol  waren  schon  lange 
vorhanden.  Aber  dafs  bei  Ägyptern,  Griechen 
und  Römern,  Samniten  und  Etruskern  gerade 
zwölf  zu  der  Gruppe  vereinigt  sind,  das  führt  B. 
wohl  richtig  im  letzten  Grunde  auf  das  Vorbild 
der  XII  babylonischen  Zodiakalgötter  zurück,  und 
vielleicht  haben  diese  doch  mehr,  als  er  glaubt, 
bei  den  Griechen  sogar  die  Auswahl  der  einzelnen 
beeinSufst. 

4.  Anecdoton  Parisinum.  Ans  zwei  Pariser 
Handschriften  veröffentlicht  hier  B.  den  Schlnfs 
eines  anonymen  Kapitels  negl  %l^g  t&v  dnXavMv 
datiQ<av  dvvdfA€(og.  Wie  er  annimmt,  ein  Anec- 
doton, in  Wirklichkeit  aber  seit  fast  250  Jahren 
gedruckt.  Ismael  Boulliau  (BuUialdus),  der  Gegner 
des  Descartes,  hat  es  in  seinen  Notae  in  M.  Ma- 
nilium,  die  dem  Kommentar  der  Scaligerschen 
Ausgabe  von  1655  beigefügt  wurden,  auf  S.  12 
ediert,  übersetzt  und  bereits  durch  eine  Kon- 
jektur mit  dem  philologischen  Stempel  versehen. 
Der  Traktat  ist  hoch  bedeutsam  durch  seinen  In- 
halt, der  den  Leser  zur  Abfassung  eines  Kommen- 
tars reizen  könnte,  nnd  durch  die  in  ihm  an- 
gewandte Geheimschrift,  über  die  BuUialdus  Inter- 
essantes mitteilt.  Hier  kehren  manche  aus  der 
Sphaera  barbarica  bekannte  Deutungen  wieder, 
einzelnes  sachliche  bedarf  noch  der  Anfkläruug, 
der  Text  selbst  läfst  sich  an  einigen  Stellen 
bessern. 

5.  *Hero  in  astronomicis'.  B.  sucht  vergeblich, 
diesen  von  IsaakVofs  citierten  Buchtitel  zu  iden- 
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tifizieren,    dabei  werden   andere    bibliographische 
Irrtümer  richtig  gestellt. 

In  den   Addenda    nnd    in    einer   ansfuhrlichen 
Anmerkung  za  dem  Kapitel  über  Mauilias  spricht 
B.  über  die  Bezeichnungen  der  Himmelsrichtungen 
durch  Rechts  und  Links.    Wie  die  Normallage  der 
Sphaera  und  alle  astronomischen  Termini  bedürfen 
auch    diese    einer   besonderen  Untersuchang,    ich 
mochte  dafür  einige  Nachträge  zu   den  bis  jetzt 
(z.  T.  auch  Fon  mir)  aufgezeigten  Stellen  und  der 
bezüglichen    Literatur    geben.      Eine,    allerdings 
nicht  streng  wissenschaftliche  und  daher  kritisch 
zu    prüfende,    Erörterung  stellte  darüber  an   Fr. 
Reuleaux,    ^die  Sprache    am   Sternenhimmel    und 
Ost    West   Süd    Nord'    (Sonderabdruck    aus    *das 
Weltair  Berlin  1901);  kurz  gehen  darauf  ein  Sca- 
liger (edit.  Manil.  v.  1655  p.  59);   Huet,  Aminad- 
vers, in  Manil.  p. -10.  63  (edit.  Fay);  ßoeckh,  koi^m. 
System  des  Plato  p.  29.  109;  PrantI,  über  die  Pytha- 
goreer  p.  297;  Berger,  Erdkunde  p.  57;  ferner  unter 
Anwendung    etymolog.   Deutang  Schrader,    Real- 
lexikon der  indogerm.  Altertumsk.  p.  376;  Grimm 
DW  Vn  887;  Kluge,  Etymol.  Wort.  s.  v.  norden. 
Rechts -Osten,  Simplic.  in  Aristot.  de  caelo  II, 
p.  391  25.  392  5 
Norden,  Porphyr,  de  antro  nymph.  c.  24. 
Süden,    Hippokrat.    tisqI    äsqwv    c.  13 
p.  5421  KühL(Etraskisch  nertro=links) 
Westen,    Plin.  h.  n.  II  54,  142.    8,  32 
Manil.  I  380. 

Bei  Manilius  und  Firmicus  herrscht  Schwanken. 
Für  jede  dieser  vier  Beziehangen  ist  eine  plausible 
Erklärang  möglich  und  auch  wirklich  gegeben. 
Interessant  ist,  dafs  die  etymologische  Deutung 
(Osten  =  vorn)  mit  der  alten  jonischen  Orientierung 
(Süden  =  rechts  bei  Hippokrates,  die  Richtigkeit 
der  Beurteilung  dieser  Schrift  durch  v.  Wilamo- 
witz  [Berliner  Sitzungsber.  1901  p.  16  ff.]  voraus- 
gesetzt) durchaus  übereinstimmt. 

Wir  stehen  am  Ende;  Weithin  erstrecken  sich 
Bolls  Untersuchungen,  überall  dringen  sie  in  die 
Tiefe,  oft  geben  sie  sichere  Resultate,  noch  öfter 
Anregung  und  Material  zu  weiterer  Forschung. 
Das  Buch  ist  ein  Grundstein  und  einer  der  be- 
deutendsten Beiträge  zur  Geschichte  der  Stern- 
bilder. Durch  Übertragung  einer  oidentlichen 
Professur  sprach  die  Würzburger  philosophische 
Fakultät  dem  Verfasser  ihre  Anerkennung  aus, 
durch  Zuerteilung  des  Preises  der  Therenaios- 
Stiftung  die  Müncheuer  Akademie.  Solch  redende 
Taten  überheben  mich  jedes  lobenden  Wortes, 

Offenbach  a.  M.  Hans  Moeller. 

(Frankfurt  a.  M.) 


T.  Lucreti  Cari  de  rcrum  natura  libri  sex.  Edi- 
dit  et  notis  instruxit  J.  van  der  Valk.  Pars  prior. 
Kampen  1903,  J.  H.  Kok.     58  S.  gr.  8". 

Der  Verf.  bietet  den  Text  des  ersten  Buches 
vom  Lehrgedichte  des  Lucrez  mit  knappen  er- 
klärenden Anmerkungen  in  lateinischer  Sprache. 
Vorausgeschickt  ist  eine  sieben  Seiten  füllende, 
ebenfalls  lateinisch  abgefafste  Disposition  und 
Inhaltsangabe.  Welchen  Zweck  er  mit  der  Ver- 
öffentlichung dieses  ersten  Buches  verfolgt  hat, 
sagt  er  nicht.  Vielleicht  gehört  die  Ausgabe 
einer  Sammlung  lateinischer  Schriftwerke  an, 
deren  gemeinsames  Programm  an  anderer  Stelle 
auseinandergesetzt  ist.  Die  Anmerkungen  ent- 
halten weder  textkritische  Untersuchungen  noch 
beschäftigen  sie  sich  widerlegend  oder  zustimmend 
an  schwierigen  Stellen  mit  den  Erklärungen 
anderer.  So  viel  aber  ist  klar,  dafs  der  Verf. 
einem  des  Lateinischen  kundigen  Leser  das  zum 
Verstehen  des  Lucrez  zunächst  Erforderliche  bietet 
und  zwar  in  einem  korrekten  und  gefälligen  Latein. 

Gr.  Lichterfelde  0.  WeifsenfelB. 

bei  Berlin. 


Emil  Beichenhart,  Die  lateinische  Schule  zu 
Roth  a.  Sand  unter  der  Markgräflichen  Re- 
gierung. Beilage  zum  Jahresbericht  des  Königl. 
Alten  Gymnasiums  zu  Nürnberg  über  das  Schul- 
jahr 1902/3.     50  S.   8«. 

Auch  in  dem  kleinen  Städtchen  Roth  a.  Sand, 
an  der  grofsen  Hauptstrafse  von  Nürnberg  nach 
Augsburg  gelegen,  im  heutigen  bayerischen  Re- 
gierungsbezirk Mittelfranken,  Bezirk  Schwabach, 
an  der  Rednitz,  im  früheren  Fürstentum  Anspach 
der  fränkischen  Hohenzollern,  befand  sich,  wie  in 
vielen  anderen  kleinen  Städten,  besonders  Süd- 
deutschlands, eine  lateinische  Schule,  also  eine 
gehobene  Stadtschule,  wie  sie  unter  diesem  Namen 
seit  dem  12.  Jahrhundert  üblich  geworden  waren, 
um  eine  gewisse  höhere  Bildung  zu  bieten.  Das 
Jahr  ihrer  Entstehung  ist  unbekannt,  doch  fanden 
sich  in  dem  Archiv  der  Stadt  noch  einige  Akten 
zur  Geschichte  dieser  Schule  vor,  auf  Grund  deren 
Prof.  Reichenhart  Mitteilungen  macht,  die  nicht 
ohne  Interesse  für  diese  Schule,  wie  für  die  Kultur- 
geschichte überhaupt  sind.  Zwar  sind  es  dieser 
Akten  nicht  viele,  da  die  meisten,  namentlich 
Ratsprotokolle,  eingestampft  sind,  aber  Lehrer 
Meier  in  Roth  hatte  wertvolle  Auszüge  ans  ihnen 
vorher  gemacht,  die  Reichenhart  zu  seiner  Publi- 
kation ebenfalls  benutzen  konnte. 

Zunächst  berichtet  er  über  die  Geschichte  der 
Schule  vor  der  Reformation  (S.  3 — 5):  es  tritt 
schon  damals  die   kleinstädtische  Misere    hervor, 
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an    welcher  die   Rother   Lateinschule    Zeit   ihres 
Bestehens    krankte,    denn  der  (nrkandlich    zuerst 
1416  erwähnte)  ^Schnlmeister'  war  zugleich  Stadt- 
schreiber   und    mufste  sein  karges  Gehalt  (1510: 
18  Gulden  jährlich,    der  Gulden   etwas  mehr   als 
4«^,  also  ==  75  c/^,    und   wöchentlich   1  Gulden- 
pfennig =  2V2  jetzige  Pfennige  Schulgeld  für  jedes 
Kind  —  den  höheren  Geldwert  illustriert  der  Ver- 
fasser gut  durch  Gegenüberstellung  der  danaaligen 
Preise  für  die  Lebensmittel  in  Nürnberg,  wo  z.  B. 
1  Pfund  Schweinefleisch  5  Pfennige  kostete  — )  als 
Lehrer  einklagen,   auch  pfennigweise;    und  dabei 
war  die  Schule,    welche  zwei  Abteilungen  hatte, 
in  der  untersten  Klasse  sowohl  von  Knaben  wie 
von  Mädchen  besucht.     Patron  war  der  Stadtrat, 
doch  unter  Aufsicht  der  landesfürstlichen  Beamten. 
Im  Jahre  1528  führte  Markgraf  Georg  der  Fromme 
als  Vormund    seines  Neffen   Albrecht   die   Refor- 
mation ein,   und   nun  wird  von  S.  5  an   fou  dem 
Verfasser  die  Geschichte  der  Lateinschule  als  evan- 
gelischer Anstalt  geschildert;    er  gibt  aber  nicht 
an,  welcher  ^Schulordnung'  sie  folgte,  ob  der  kur- 
sächsischen (den  Lehrpläuen  von  1528}  oder  später 
der  grofsen  würtembergischen  Kirchenordnuug  mit 
ihren  Abschnitten  für  Partikularschulen,  oder  der 
kursächsischen  Schulordnung  vom  J.  1580,  welche 
Schmid    in    seiner    Encjklopädie    des    gesamten 
Erziehungs-  und   Schulwesens  Bd.  IV  S.  164   mit 
Recht  als  Grundlagen  für  das  höhere  Schulwesen 
in  ganz  Deutschland  für  das  16.  bis  zum  18.  Jahr- 
hundert bezeichnet.    Was  uns  der  Verfasser  dann 
erzählt,  ist  wohl  typisch  bei  allen  damaligen  La- 
teinschulen    in     kleineren     Städten:      finanzielle 
Schwierigkeiten    (interessant    ist    die   Darstellung 
der  Gehaltsverhältnisse  auf  S.  16  und  17  für  1688 
bez.  1780,    immer  mit  Gegenüberstellung  der  da- 
maligen Preise  für  die  Lebensmittel,  nach  Fikent- 
scher,  Lehrbuch  der  Landesgeschichte  des  Fürsten- 
tums Bayreuth),    oft  Roheit,    Trägheit  und  Un- 
gebildetheit des  Schulmeisters,  dem  in  Roth  seit 
1581    als    zweiter  Lehrer   der   Kantor    zur  Seite 
stand,  mit  welchem  der  seit  1651  als  Rektor  be- 
zeichnete erste  Lehrer  oft  in  Streit  geriet,  ferner 
Herrschsucht  der  Geistlichkeit,  Reglementierungen 
der  juristischen  Vorgesetzten,  daueben  auch  Schil- 
derung des  unsäglichen  Elends,   das  der  dreifsig- 
jährige  Krieg  wie  über  ganz  Deutschland,  do  ganz 
besonders    über  diese    gesegneten   Gefilde  Mittel- 
frankens brachte,  und  ewiger  Wechsel  der  Lehrer 
nach  kurzer  Zeit  bis  in  die  Neuzeit  hinein,    bis 
die  Schule,  nachdem  sie  zuletzt  von  einem  Studieu- 
lehrer  geleitet   war,    im  J.  1883  wegen  Schüler- 
mangels einging.  —  Der  Anhang,  S.  21 — 50,  bietet 


das  urkundliche  Material  yon  1548—1735  (auf 
S.  18  zu  Henckelmanns  Tode  ist  No.  XXX  ver- 
gessen zu  citieren);  diese  Akten  sind  sehr  inter- 
essant, wichtig  für  die  Schule  in  Roth  und  die 
Schulverhältnisse  der  ganzen  Gegend,  kultur- 
geschichtlich auch  lehrreich  für  das  Verhältnis 
von  Kirche  und  Schule  zu  einander  im  16.  und 
17.  Jahrhundert,  sowie  der  Lokalobrigkeiten  zu 
den  ihnen  vorgesetzten  Behörden,  aber  auch 
sprachlich,  da  sie  den  örtlichen  Dialekt  wieder- 
geben und  zwar  in  seiner  Entwicklung  vom  15. 
bis  ins  18.  Jahrhundert  hinein. 

Somit  ist  dem  Herrn  Verfasser  für  seine  Ver- 
öffentlichung Dank  zu  sagen:  sie  ist  ein  räumlich 
beschränkter,  aber  nicht  unwichtiger  Beitrag  znr 
deutschen  Schulgeschiohte. 

Erfurt.  Ä.  Thiele. 


Auszüge  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift  46  (U.No- 
vember 1903).  47  (21  November  1903). 
S.  1467-1470,  47  S.  1502^1504.  A.  Lud- 
wich, Julias  Africanus  und  die  Peisistratoslegende 
über  Homer.  L.  bespricht  den  in  den  Oxyrynchus 
Papyri  III  No.  412  erhaltenen  Schlafs  des  18.  Buches 
der  Kststoi  des  Julius  Africanus,  welcher  die  erste 
Homerische  Nixvia  betrifft.  Julius  Africanas  führt 
hinter  i  43  statt  44  —  47  eine  Reihe  von  Versen  an, 
die  einen  Bannsprach  enthalten;  er  meint,  Homer 
habe  sie  zwar  verfafst,  aber  selbst  wieder  verworfen. 
Die  Peisistratiden  hätten  diese  Verse  ebenfalls  be- 
seitigt, aber  sie  standen  in  mehreren  Handschriften, 
die  Julios  gesehen  habe.  —  Die  Kritiklosigkeit,  die 
Julius  Africanas  darin  beweist,  dafs  er  das  elende 
Machwerk  dem  Homer  zusclireibt  und  im  Texte  für 
möglich  halt,  läfst  ihn  keineswegs  als  Stütze  für  die 
Peisistratoslegende  erscheinen. 

Archiv  für  Geschichte  der  Philosophie.     X  1 
(8.  Oktober  1903). 

S.  1.  C.  Hebler,  Über  die  Aristotelische  Defini- 
tion der  Tragödie,  hrsg.  von  A.  Taraarkin.  Die 
'Furcht'  wird  so  definiert:  'Die  Selbstidentifizierung 
des  Zuschauers  mit  der  tragischen  Person  wird  es 
sein,  was  Aristoteles  unter  tragischer  Furcht  ver- 
steht.' —  S.  28  —  51.  Eisele,  Zur  Dämonologie 
Plutarchs  von  Chaeronea.  Der  vieldeutige  Begriff 
des  Dämonischen,  der  göttliches  und  teuflisches,  gei- 
stiges und  geisterhaftes  Wesen  in  verwirrender 
Mannigfaltigkeit  umschliefst,  wird  in  denjenigen 
Schriften  Plutarchs,  in  denen  er  im  Zusammenhang 
philosophischer  oder  religiöser  Theorien  erscheint, 
einer  erneuten  Prüfung  unterzogen.  Das  Resultat  ist, 
dafs  die  Bedeutung  des  Dämonenglaubens  für  die 
Plutarchische  Philosophie  beträchtlich  eingeschränkt 
werden  mufs,  weit  mehr,  als  Hirzel  II  161  meint, 
und  dafs  anderseits  seine  Schriften  in  gröfserem  Um- 
fang, als  angenommen  wird,  echte  Mystik  enthalten, 
deren   Verständnis    vorläufig   noch    durch    die    retro- 
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spektive  Betrachtnog  vom  NenpIatoBismus  aas  die 
wichtigste  Förderung  erhält  —  S.  52—59.  R. 
Witten,  Die  Kategorien  des  Aristoteles.  Aaszag 
aus  einer  Rostocker  Dissertation  des  Verfs.  'Wir 
würden  es,  um  den  Kategorien  ihren  Platz  innerhalb 
des  Aristotelischen  Systems  anzuweisen,  vorziehen, 
sie  ansschliefslich  zur  Dialektik  und  insofern  zur 
Methodologie  za  rechnen;  sie  bilden  weniger,  wie 
Zeller  will,  Mas  eigentliche  Bindeglied  zwischen  Logik 
und  Metaphysik^  als  zwischen  Dialektik  und  Empirie, 
die  Brtlcke  von  den  Begriffen  zu  den  Dingen.' 

Athenaeum  3967  (7.  November  1903). 

S.  615  f.  Nachruf  auf  Theodor  Mommsen  von 
F.  Haverfield.  —  S.  616.  B.  P.  Grenfell,  A.  S. 
Hunt  stellen  im  Anschlufs  an  Robinsons  Entdeckung, 
dafs  Oxyr.  Pap.  III  405  den  Text  von  Irenaeus  adv. 
haer.  III  9  enthält  [s.  Woch.  No.  46  S.  1270  f.]  die 
Stelle  Col.  II  6  ff.  folgeudermafsen  her: 
äife(£\xd7iaav  ol  obpavol 

xal  ddev  r[o  7:va  roO  äu  xara- 

ßaXvov  ätq  it[epnrTepdv  xal 

ip)[6/ieuov  e[l^  aMv  xal 

Idob  ^üi)f[yj  ix  twv  oöpavwv 

Xd/ou<ra  cb  s\X  ö  oq  fiou  6  äya- 

Tn^rb^  [i^v  ät  [^bdoxT^aa 

Irenaeus  stimmt  also  mit  dem  Codex  Bezae  nicht  nur 
in  dem  ai  et  (für  ovtog  itfuv)^  senden)  auch  in  dem 
tag  (für  taaei)  tiberein.  Daraus  ergibt  sich»  dafs  der 
ursprüngliche  Irenaeustext  der  Oberlieferung  des 
Codex  Bezae  viel  näher  stand,  als  die  lateinische 
Übersetzung  vermuten  liefs.  —  S.  621.  Das  Me- 
lanchthonHaus  zu  Bretten,  eröffnet  am  20.  Oktober 
1903.  Die  geschickte  Einrichtung  findet  den  vollen 
Beifall  des  Berichterstatters. 

Notizie  degli  scavi  1903,  6. 

S.  217-225.  G.  Pellegrini,  Bericht  über  neue 
Funde  in  der  Nekropole  von  Sovana  (Etrurien,  Com. 
Sorano),  mit  zahlreichen  Abbildungen.  ^-  S.  228. 
0.  Nardini,  Grabfund  zu  Velletri.  Auffallend  ist, 
dafs  sich  neben  Geräten,  die  das  Grab  dem  ersten 
Jahrhundert  v.  Chr.  zuweisen,  solche  einer  viel  älteren 
Epoche  befinden.  —  S.  229—262.  L.  Savignoni, 
R.  Mengarelli,  Ausführlicher  Bericht  über  die  Re- 
sultate der  Ausgrabungen  zu  Norba,  ebenfalls  mit 
zahlreichen  Abbildungen,  besonders  von  den  auf  den 
Tempel  der  Juno  Lucina  bezüglichen  Fundstücken. 
Alles,  was  in  Norba  selbst  gefunden  ist,  auch  die 
Mauern,  trägt  römischen,  die  in  der  Ebene  unterhalb 
der  Stadt  gefundenen  Gräber  italischen  Charakter, 
sowohl  was  die  Art  der  Bestattung,  als  auch  was 
die  Beigaben  angeht.  Spuren  einer  ausländischen 
Zivilisation  haben  sich  nicht  gefunden.  —  S.  262 — 
264.  Q.  Quagliati,  Veröffentlichung  zweier  in  einem 
Grabe  zu  Pisticci  (Lucania)  gefundenen  Lekythoi,  j. 
im  Museum  zu  Tarent;  auf  der  einen  ist  eine  Nike 
im  attischen  Stil  des  5.  Jhds.  v.  Chr.  dargestellt,  die 
auf  eine  Sepulkralstele  zufliegt. 

The  American  Journal  of  philology  XXIV  3. 

S.  245.  E.  W.  Fay,  Weitere  Bemerkungen  über 
die  Mostellaria  des  Plautus  (Fortsetzung  von  Vol. 
XVIII  S.  168—188):  I.  Die  Mostellaria  und  die  Be- 


zähmung der  Widerspenstigen.  2.  Erklärung  von 
Personennamen  in  der  Mostellaria,  insonderheit  des 
Namens  Tranio.  3.  Beiträge  zur  Textkritik.  — 
S.  278.  U.  C.  Nutting,  Die  Formen  des  condici- 
onalen  Gedankens,  mit  Beispielen  aus  der  römischen 
Literatur,  besonders  aus  Plautus.  —  S.  304.  G.  C. 
Keidel,  Mitteilungen  über  die  in  den  Bibliotheken 
von  Florenz,  London,  Manchester,  München,  Oxford 
und  Paris  vorhandenen  Exemplare  der  editio  princeps 
des  griechischen  Aesop.  —  S.  323.  Ch.  lioeing 
gibt  eine  neue  Erklärung  des  Namens  Vica  Pota, 
einer  der  dunkelsten  römischen  Gottheiten  (Sen.  Lud. 
9,  4.  Cic.  de  leg.  II  28.  Liv.  II  7,  12  usw.).  Da- 
nach ist  Vica  Pota  als  'Herrin  der  Städte'  zu  deuten 
und  als  Beiname  der  Cybele  aufzufassen.  —  S.  327. 
£.  J.  Goodspeed  publiziert  ein  in  seinem  Besitze 
befindliches  medizinisches  Papyrus -Fragment.  — 
Auszüge;  Rev.  de  philol.  XXVI  3.  4  (M.  W.  Hum- 
phreys).  Hermes  XXXVII  1.  2  (H.  L.  Ebeliug). 
Rhein.  Mus.  LVII  3.  4  (B.  L.  G.). 


RezensioiLs -Verzeichnis  pliiioi.  Sciiriften. 

Aeschylus.  I  Sette  a  Tebe,  con  note  di  V. 
Inama:  Rev.  de  phxL  XXVII,  3  S.  252  f.  Brauchbar. 
P,  Mazon. 

Aristoteles.  Les  probl^mcs  musicaux,  par 
Gevaert  et  Vollgraf:  Rev.  de  phiL  XXVII,  3  S.  253  f. 
Wertvoll.     /..  Laloy. 

Azan,  Paul,  Annibal  dans  les  Alpes:  Rev.  d.  et. 
anc.  1903  S.  96-98.  Interessante,  aber  gänzlich  in 
den  Resultaten  verfehlte  Dissertation  eines  Alpinisten 
und  Offiziers.     M.  Clerc. 

B^rard,  Victor,  Les  Pheniciens  et  TOdyss^e. 
Tome  I:  Rev.  d.  4t.  anc.  1903  S.  81-87.  Höchst 
originelles  Buch,  ebenso  reich  an  echt  Wissenschaft* 
liebem  wie  an  Phantastischem.     Georges  Radet. 

Borenius,  E.,  De  Plutarcho  et  Tacito  inter  se 
congruentibus:  Rev.  de  pliil.  XXVII,  3  S.  260  f.  Nicht 
überzeugend.     IVi.  Fabia. 

Bretzl,  H.,  Botanische  Forschungen  des  Alexander- 
zuges:  Rev.  de  phil  XXVII,  3  S.  254-256.  Sehr 
wertvoll,  besonders  für  die  Kritik  des  Theophrast. 
F.  Tannery. 

Bulle,  H.,  Klingers  Beethoven:  A^.  Jahrb.  XI,  8 
S.  616.     Dankenswert.     J.  L 

Cicero,  Cato  maior,  Schulausgabe  von  Ley^ 
2.  Aufl.  von  Ulrich:  ZöG.  54,  7  S.  616-618.  Nicht 
eben  tadellos.     A.  Kornitzer. 

CoUignon  et  Gouve,  Gatalogue  des  Vases  peints 
du  Mus^e  national  d' Äthanes.  I.  Vol..  Rev.  d.  et. 
anc.  1903  S.  93/94.  Ebenso  sorgfältig  und  gewissen- 
haft als  gelehrt.     F.  Faris. 

Davies,  The  rock  tombs  of  Deir  el  Gebräwi 
[Ägypten].  Part.  II:  Athen.  3965  S.  545.  Der 
hauptsächliche  Inhalt  wird  angegeben. 

EU  er,  A.,  Kolumbus  und  die  Geographie  der 
Griechen:  Human.  Gyrnn.  14,  4-5  S.  247.  Vortreff- 
lich.    U(hlig). 

Fröhlich,  Fr.,  Die  Glaubwürdigkeit  Cäsars  in 
seinem  Bericht  über  den  Feldzug  gegen  die  Helvetier: 
Human.  Gyrnn .  14,  4  5  S.  246  f  Tüchtige  philologi- 
sche und  kriegsgeschichtliche  Arbeit.     U(hlig). 
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Fachs  A.,  Die  Temporalsätze  mit  den  Eonjank- 
tionen  'bis'  und  'solange  als*:  Rev.  de  phii  XXYII,  3 
S.  251  f.     Lehrreich.     E,  Chanibry. 

Furtwängler,  A.,  Das  Tropaion  von  Adamklissi 
und  die  proviozialrömische  Kunst:  Bpk  W,  40  S.  1264 
-1271.  Die  Gründe  des  Verf.s  sind  sehr  erwägens- 
wert, doch  weist  die  Beweisführung  einen  wanden 
Punkt  auf.     F.  v.  Duhn. 

Gardthausen,  V.,  Sammlungen  und  Kataloge 
griechischer  Handschriften:  Rev.  d.  phii,  XXVII,  3 
S.  248-251.     Sehr  dankenswert.     Z).  Serruys. 

Garstang,  Mahäsna  and  B6t  Khalläf  [Ägypten]: 
Athen.  3956  S.  545.     Von  hohem  Interesse. 

Geras,  A.  Fick  gewidmet:  Rcr.  37  S.  201-204. 
Inhaltsangabe  mit  kritisierenden  Zusätzen  von  F. 
Henry, 

Geyer,  Fritz,  Topographie  und  Geschichte  der 
Insel  Euboia  1.  Bis  zum  peloponnesischen  Kriege: 
BphW.  40  S.  1262-1264.  Durch  diese  tüchtige 
Arbeit  hat  Verf.  jeder  künftigen  Untersuchung  der 
noch  nicht  zur  Entscheidung  reifen  Probleme  den 
Weg  bereitet.     J.  ParUch, 

Joseph  Gudioty  Gunill,  Nocions  de  arquelo^ia 
sagrada  catalana.  Vieh  1902:  Rev.  d.  4t.  anc,  1903 
S.  99/100.  Aufserordentlich  wertvolles  Werk,  auch 
für  die  allgemeine  Archäologie,  nicht  blofs  für  die 
lokalen  Schätze  des  nach  dem  Madrider  reichsten 
spanischen,  des  erzbischöflichen  Museums  zu  Vieh. 
Pierre  Paris. 

Gnnkel,  Hermann,  Israel  und  Babylonien.  Der 
Einflufs  Babyloniens  auf  die  israelitische  Religion: 
NphR.  21  S.  494.  Eine  sehr  fesselnde  Schrift  über 
die  Babel-Bibel  Frage.     R.  Hauaen, 

Hilprecht,  H.  V.,  Die  Ausgrabungen  im  B^l- 
Tempel  zu  Nippur:  NphlL  21  S.  493.  Diesen  Vor- 
trag empfiehlt  aufs  wärmste  R.  Hansen, 

Jäger,  0.,  Was  versteht  man  unter  nationaler 
Erziehung?:  A'.  Pieuß.  Krz.-Ztg.  No.  355.    Gut.    /i. 

Libanii  opera.  Recensuit  Rieh.  Foerster,  Vol.  I. 
Fase.  L  Oralioues  I-V:  LC\  39  S.  1312  f.  Wir 
müssen  dem  Schöpfer  dieser  abschliefsendcn  recensio 
für  seine  vorzügliche  Leistung  dankbar  sein.      iV.  S 

Lindsay,  W.  M.,  Ancient  editions  of  Martial: 
ZöG.  54,7  S.  615  f.  Gehaltvolle  Schrift.  J.  M. 
Stowasser, 

Ludwig,  H.,  Lateinische  Stilübungen  für  Ober- 
klasscn:  Human.  Gynin.  14,  4-5  S.  246.  Zeigt, 
welche  Anforderungen  noch  heutzutage  in  Württem- 
berg gestellt  werden.     U(!dig). 

Mayr,  Albert,  Die  vorgeschichtlichen  Denkmäler 
von  Malta:  liev.  d.  6f.  anc.  1903  S.  87  89.  Sehr 
sorgfältige  Arbeit;  einige  Zusätze  gibt  P.  Perdrizet. 

M61anges  Perrot:  Rev.  d.  dt.  anc.  1903  S.  89 
-92.     Kritische  Inhaltsangabe.     G.  Radet. 

Methner,  R,  1.  Die  Darstellung  der  lateinischen 
Temporalsätze;  2.  Über  die  Begriffe  ^Situation'  und 
•näherer  oder  begleitender  Umstand'  in  der  lateinischen 
Syntax:  Rtv.  de  phil.  XXVli,  3  S.  256  f.  Verdienst- 
lich, aber  nicht  abschliefsend.     F,  Gaffiot. 

Müller,  Alb.,  Jugendfürsorge  in  der  römischen 
Kaiserzeit:  JJLZ.  43  S.  2639.     Inhaltsbericht. 

Müller,  W.  Max,  Die  alten  Ägypter  als  Krieger 
und  Eroberer  in  Asien:  DLZ.  40  S.  2436.    Referat. 


Nachmanson,  Ernst,  Laute  und  Formen  der 
Magnetischen  Inschriften:  NphR.  21  S.  481-483.  Die 
vorliegende  Arbeit  mufs  in  jeder  Hinsicht  als  eine 
vorzügliche  Leistung  bezeichnet  werden.     Fr.  Stolz. 

Natorp,  P,  Piatos  Ideenlehre:  Pr.  Jahrb.  113, 
III  S.  550-559.  Zu  ernstem  Studium  empfohlen  von 
J.  Schmidt. 

Oxyryuchus  Papyri.  Part.  III  ed.  by  B.  T. 
Grenjeil  and  A.  S.  Hunt:  Athen.  3965  S.  540  f. 
Bei  der  gröfsten  Anerkennung  des  hohen  Wertes  der 
hier  geleisteten  Arbeit  wird  doch  den  Herausgebern 
nahe  gelegt,  solche  Privatpapyri,  die  kaum  für  den 
Spezialisten  Interesse  haben,  bei  seite  zu  lassen. 

Persii  et  Juvenalis  saturae,  rec.  G.  Owen: 
Rcr.  36  S.  186  f.  Interessant,  besonders  durch  die 
Additamenta  Bodleiana.     E.  Thomas. 

Petrie,  W.  M.  Flinders,  Abydos.  Part.  II: 
Athen.  3965  S.  544  f.     Skizzierung  des  Inhalts. 

Piat,  Ol.,  Aristote:  ByU.  crit.  25  S.  469.  Ein 
Buch  für  alle  nachdenkenden  Menschen.  A.  Lafontaine. 

Pichon,Ren6,  Lactance.  £tude  sur  le  mouve- 
ment  philosophique  et  religieux  sous  le  r^gne  de  Gon- 
stantin:  BphW.  39  S.  1223-1228  und  40  S.  1255 
-1259,  Verf.  hat  in  der  Durchführung  seiner  Auf- 
gabe ebenso  ein  vielseitiges  Wissen  wie  Geist  und 
Geschmack  bewiesen,  und  eine  grofse  Kunst  der  Form 
fesselt  den  Leser  noch  mehr  an  das  ideenreiche  Buch. 
Brandt.  —  Dass.:  BLZ.  40  S.  2427.  Gedanken- 
reich und  formvollendet.     P.  VVendland. 

Reich,  Hermann,  Der  Mimus.  Ein  literar- 
entwickelungsgeschichtlicher  Versuch.  I,  1:  Theorie 
des  Mimus.  1,2:  Entwickelung  des  Mimus.  2  Bände : 
NphR.  21  S.  483-486.  Einer  Empfehlung  bedarf  das 
Werk  nicht;  es  spricht  für  sich  selbst.      iV. 

de  Ridder,  A.,  Catalogue  des  Vases  peints  de 
la  Biblioth^que  nationale.  I.  Partie:  Reo.  d.  et.  anc, 
1903  S.  94-96.    Von  gröfstem  Nutzen.     Pierre  Paris, 

Romano,  B.,  La  critica  letteraria  in  Aulo  Geilio: 
Rev,  de  phil.  XXVII,  3  S.  261.  Solide,  ergebnisreich 
und  angenehm  zu  lesen.     Ph.  Fabia. 

Schmidt,  Carl,  Die  alten  Petrusakten  im  Zu- 
sammenhange der  apokryphen  Apostelliteratur  nebst 
einem  neuentdeckten  Fragment  untersucht:  LC,  39 
S.  1299.  Alle  einschlägigen  Fragen  werden  auf  das 
gründlichste,  zum  Teil  in  eigenartiger  Weise  be- 
antwortet.    G.  N. 

Schreiber,  Theodor,  Studien  über  das  Bildnis 
Alexanders  des  Gr.:  LC.  39  S.  1318-1320.  Die 
Untersuchung  schreitet  in  streng  methodischer  Analyse 
von  Stufe  zu  Stufe  fort. 

.  Schulten,  Adolf,  Das  römische  Afrika:  LC,  39 
S.  1301  f.  Die  Arbeit  ist  als  eine  Ergänzung  zur 
Schrift  Boissiers  willkommen  und  dankenswert.  K, 
J.  Neumann, 

Sitzungsberichte  der  Kaiserlichen  Akademie 
der  Wissenschaften  (in  Wien).  Philosophisch-histori- 
sche Klasse.  CXLIV.  Band.  Jahrgang  1901:  iy/?/ilt'. 
40  S.  1259-1261.  10  Abhandlungen  werden  kurz 
besprochen  von  Erwin  Preschen, 

Spengcl,  A.,  Zur  Geschichte  des  Kaisers  Tibe- 
rius:  NphR.  21  S.  487-490.  Die  Ausführungen  des 
Verf.s  finden  nur  zum  geringeren  Teile  Beifall  bei 
Eduard  Wolf. 
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Stickney,  T.,  Les  sentences  dans  la  po6sie 
grecque  d'Hom^re  h  Euripide:  N,  Jahrb.  1903,  XI 
S.  677.  Die  Behandlung  des  Themas  ist  einseitig 
formal  darchgeftthrt      Wilhelm  Nestle. 

Strzygowski,  Josef,  Byzantinische  Denkmäler. 
Bd.  HI:  Ursprung  und  Sieg  der  altbyzantinischen 
Kaust.  Beiträge  von  Ernst  Diez  und  Jos.  Quitti 
I.e.  39  S.  1317  f.  Diese  Aufsätze  finden,  mit  Aus- 
nahme des  von  Quitt,  Beifall  bei   V.  S, 

Thumser,  y.,  Sokrates  als  Vorbild  der  studierenden 
Jugend:  ZöG.  54,  7  S.  667  f.  Die  Worte  des  Vor- 
trags mögen  auf  recht  fruchtbaren  Boden  fallen.  H. 
St.  Sedlmayer.  —  Dass.:  BphW.  40  S.  1271  f. 
Verf.  hebt  in  angemessener  Weise  die  Eigenschaften 
des  grofsen  Griechen  hervor,  welche  von  jedem 
Menschen  nachzuahmen  sind.     K.  ßruchmann. 

Töpfer,  Karl,  Die  sogenannten  Fragmeute  des 
Sophisten  Antiphon  bei  Jamblichos:  BLZ.  40  S.  2430. 
Bericht. 

Torp,  Alf.,  Etruskische  Beiträge.  Erstes  und 
zweites  Heft:  NphR.  21  S.  491-493.  Es  ist  dankbar 
anzuerkennen,  dafs  der  Verf.  durch  seine  Arbeit 
der  rationellen  etruskischen  Formen-  und  Wortdeuiung 
neue  Anregung  gegeben  hat.     B.  Schaefer. 

Ussing,  Ära  Pacis  Augustae:  Rcr.  37  8.  204  f. 
Die  neue  Erklärung  beseitigt  zwar  nicht  alle  Schwierig- 
keiten, ist  aber  besser  als  die  bisherigen.  A.  De  Ridder. 

Vendry^s,  J.,  De  hibernicis  vocabulis  quae  a 
latina  lingua  originem  duxerunt:  Her,  37  S.  205  f. 
Eine  wohlgeordnete  Fülle  von  Einzelheiten  mit  geist- 
reichen und  befriedigenden  Erklärungen.     D.  Dottin. 

Zeller,  Ed.,  Die  Philosophie  der  Griechen  in 
ihrer  geschichtlichen  Entwickelung,  dritter  Teil,  zweite 
Abteilung;  die  nacharistotelische  Philosophie,  zweite 
Hälfte.  4.  Auflage:  BphW.  40  S.  1249-1255.  Alles 
iu  allem  genommen  sehen  wir,  dafs  sich  gewifs  eine 
Reihe  von  Verbesserungen  und  Zusätzen  in  der  neuen 
Auflage  findet,  dafs  Verf.  aber  zumeist  keinen  Grund 
gefunden  hat,  seine  früheren  Ansichten  zu  ändern. 
Ä.  SchmekeL 

Zimmermann,  £.,  Übungsbuch  zum  Übersetzen 
in  das  Lateinische  (nach  Sallusts  Gatilina  und  Giceros 
catilin.  Reden),  2./ufl.:  ZöG.  54,  7  S.  663.  Hat 
Vorzüge.    J.  f  ritsch. 


Mitteilunsren. 

Acadtfmie  des  inscriptions  et  belles-lettrei. 
18.  September. 

Ruelle,  Ein  astromischer  Traktat  iu  der  Bi- 
blioth^que  nationale  (ms.  grec  2162).  Dieser  Traktat 
stammt  nicht  von  Joannes  Tzetzes,  dem  er  zu- 
geschrieben wird,  sondern  ist  nur  der  Kommentar  zu 
den  Tafeln  des  Ptolemaios,  der  dem  Kaiser  Heraclius 
zugeschrieben  wird,  den  aber  Usener  als  ein  Werk 
des  Stephanos  von  Bjzanz  nachgewiesen  hat. 

25.  September. 
Clermont-Ganneau,  Das  Monogramm  der  hei- 
ligen Helena.  Der  Name  der  Mutter  Konstantins  des 
Grofsen  soll  sich  in  allen  von  ihr  erbauten  orientali- 
schen Kirchen  befinden;  die  fünf  Buchstaben  des 
Namens  ergeben  als  Zahlzeichen  addiert  100,  welche 
Zahl    durch  P    bezeichnet   wird:    dieses  Zeichen    im 


Labarum  nahm  man  für  das  Siegel  der  Helena.  Ein 
Analogen  ist  Qoppa-Theta  (==  99)  für  das  Wort  Amen, 
dessen  Buchstaben  als  Zahlzeichen  99  ergeben.  — 
Gagnat  teilt  einen  Bericht  über  die  Ausgrabungen 
auf  Dolos  mit,  welche  für  die  Geldspende  des  Herzogs 
Loubat  unternommen  worden  sind.  —  H^ron  de 
Villefosse,  Inschrift  aus  Karthago  von  den  Konsuln 
des  Jahres  136:  L.  Geionius  Gommodns  (nach  der 
Adoption  durch  Hadriau  L.  Aelius  Gommodns  Verus) 
und  Sex.  Vetulenus  Givica  Pompeianus.  Terrakotta- 
relief aus  Karthago  mit  Darstellung  der  Göttinnen 
Astaroth  und  Tanit. 

Neue  Leiungen  bei  Tacitus. 
(Nachtrag  zu  Woch.  1902  No.  24,  26,  28). 

Ann.  XI  27  berichtet  Tacitus  von  der  Hochzeit 
des  G.  Silius  und  der  Messalina  und  bemerkt,  es 
werde  manchem  Leser  unglaublich  erscheinen,  dafs 
der  designierte  Konsul  mit  der  Gattin  des  Kaisers 
unter  Beobachtung  aller  Formen  die  Ehe  geschlossen 
habe.  Aber  die  Tatsache  sei  überliefert  und  müsse 
für  sicher  beglaubigt  gelten.  Dies  ist  der  Sinn  des 
Satzes:  sed  nihil  compositum  miraculi  causa y  verum 
audita  scriptaque  senioribus  tradam.  So  lauten 
diese  Schlufsworte  des  Kapitels  in  allen  Ausgaben. 
Dafs  sie  einen  Fehler  enthalten,  hat  bisher,  so  viel 
ich  weifs,  niemand  bemerkt.  Tacitus  versichert  in 
diesem  Satze  nicht,  dafs  die  Berichte,  die  er  geben 
werde,  zuverlässig  seien,  sondern  dafs  man  dem  Be- 
richte, den  er  eben  jetzt  gibt,  trauen  dürfe.  Es 
ist  daher  unzweifelhaft,  dafs  er  nicht  tradam,  sondern 
trado  geschrieben  hat.  und  trado  steht  auch  wirk- 
lich iu  der  Handschrift.  Nachdem  der  Schreiber 
nämlich,  ich  weifs  nicht  durch  welchen  Irrtum  ver- 
führt, tradam  geschrieben  hatte,  hat  er  durch  seine 
bekannten  schrägen  Tilgnngsstriche,  die  in  der  Sijt- 
hoffschen  Reproduktion  deutlich  sichtbar  sind,  am  iu 
0  korrigiert,  und  zwar  in  der  Weise,  dafs  er  das 
über  der  Zeile  stehende  Zeichen  für  7/1  durch  einen 
Strich  und  von  dem  a  die  zweite  Hälfte  durch  drei 
Striche  tilgte,  so  dafs  die  erste  Hälfte,  die  mit  einem 
o  identisch  ist,  übrig  blieb.  Wer  das  longobardische 
a  kennt,  wird  wissen,  dafs  es  möglich  ist,  es  durch 
Tilgung  sei  es  der  ersten  sei  es  der  zweiten  Hälfte 
in  0  zu  verwandeln.  Dieselbe  Korrektur  wie  an 
unserer  Steile  (nämlich  durch  Tilgung  der  zweiten 
Hälfte  des  a)  liegt  z.  B.  auch  XV  6,  14  vor,  wo 
auf  diese  Weise  Cappadacumque  in  Cappadocumque 
korrigiert  ist.  Umgekehrt  ist  durch  Tilgung  der 
erslen  Hälfte  des  a  XV  18,  3  amissa  in  omissa  ver- 
wandelt (denn  die  Angabe,  die  Handschrift  habe 
amissa  ohne  Korrektur,  ist  unrichtig). 

Wenn  an  unserer  Stelle  die  handschriftliche 
Korrektur,  die  unzweifelhaft  von  derselben  Hand  her- 
rührt, welche  den  Text  geschrieben  hat,  nicht  vor- 
handen wäre,  so  würde  vermutlich  mancher  das  Fu- 
turum durch  die  Annahme  zu  rechtfertigen  suchen, 
es  stehe  in  prägnantem  Sinne  und  bedeute:  4ch  er- 
zähle hier  nur  beglaubigte  Tatsachen  und  werde  es 
auch  künftig  so  halten'.  Dieser  Ausweg  ist  jetzt 
durch  die  Handschrift  versperrt. 

Ähnliches  läfst  sich  von  der  zweiten  Stelle  sagen, 
die    auf  Grund   der  Handschrift   zu  berichtigen    ist. 
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XIII  14  saRt  die  gegen  ihren  Sohn  aufgebrachte 
Agrippina,  die  eine  Fürsorge  hätten  die  Götter  and 
sie  getroffen,  dafs  der  Stiefsohn  noch  am  Leben  sei. 
Mit  ihm  werde  sie  ins  Lager  gehen:  audiretur  htnc 
Germanici  filia^  inde  debilis  rursus  Burrus  et  exul 
Seneca.  Hier  lieben  Muret  und  Lipsius  rursuSy  das 
ihnen  neben  hine  .  .  .  inde  unerträglich  erschien, 
gestrichen,  und  in  frtlherer  Zeit  sind  ihnen  manche 
Herausgeber,  auch  Halm,  gefolgt.  In  neuerer  Zeit 
hat  man  rursus  allgemein  wiederhergestellt,  nachdem 
Nipperdey  in  einer  besonderen  Anmerkung  durch 
zahlreiche  taciteische  Beispiele  die  Bedeutung  'wieder- 
um', d.  h.  'dagegen',  *als  Gegenpartei'  für  rursus  kon- 
statiert und  bemerkt  hatte,  das  Wort  sei  hier  nach 
inde  nicht  nötig,  aber  nicht  überflüssig.  Bei  dieser 
verständigen  Rechtfertigung,  welche  feststellt,  dafs 
rursus  häufig  das  Widerspiel,  das  entgegengesetzte 
Auftreten,  die  Reaktion  bezeichnet,  hat  man  sich  be- 
ruhigt, obwohl  in  keinem  der  von  Nipperdey  ge- 
sammelten Fälle  rursus  mit  inde  verbunden  ist,  welches 
an  sich  schon  das  Auftreten  von  der  entgegengesetzten 
Seite  her  ausdrückt.  Auch  heute  würden  wir  Nipper- 
deys  Urteil  gelten  lassen  müssen,  wenn  nicht  in  der 
Handschrift  mrnus,  das  am  Ende  einer  Zeile  steht, 
durch  zwei  schräge  Striche,  welche  die  drei  ersten 
Buchstaben  des  Wortes  durchziehen,  von  der  Hand 
des  Schreibers  getilgt  wäre.  Somit  mufs  das  zwar 
'nicht  nötige,  aber  nicht  überflüssige'  Wort  aus  dem 
Texte  entfernt  werden,  und  das  Stilgefühl  des  Muret 
und  des  Lipsius,  die  es  neben  inde  nicht  dulden 
wollten,  besteht  eine  glänzende  Probe. 


Wie  das  Wort,  das  sich  dem  Znsammenhan.ge 
scheinbar  nicht  übel  einfügt,  in  den  Text  gekommen 
ist,  läfst  sich  diesmal  leicht  sagen.  Der  Schreiber 
hat  rursus  statt  des  ähnlich  klingenden  burrus  ge- 
lesen und  nachdem  er  rursus  geschrieben  hatte,  seinen 
Irrtum  erkannt,  dann  aber  nicht  korrigiert,  sondern 
das  Wort  gestrichen  und  die  neue  Zeile  mit  burrus 
begonnen.  Das  Versehen  gehört  in  das  an  Beispielen 
reiche  Kapitel  der  Entstellung  von  Eigennamen  und 
ihrer  Vertauschung  mit  ähnlich  lautenden  Wörtern. 
So  hat  der  Schreiber,  um  nur  ein  Beispiel  anzuführen, 
XV  14,  2  paucorum  statt  Pacorum  geschrieben,  aber 
auch  hier  sein  Versehen  erkannt  und  das  u  gestrichen. 

Bei  dieser  Gelegenheit  sei  es  mir  gestattet,  eine 
Konjektur  Halms  zu  den  Historien  durch  das  Zeugnis 
der  Handschrift  zu  bestätigen.  IV  14  heifst  es  von 
den  Gewalttaten  der  römischen  Beamten  bei  den 
Batavern:  impubes^  sed  forma  eonspieui  ,  .  .  ad 
stuprum  trahebantur.  Da  impubes  und  forma  eon- 
spieui keine  Gegensätze  sind,  sondern  Personen  be- 
zeichnen, welche  zwei  einander  nicht  widerstrebende 
Eigenschaften  in  sich  vereinigen,  so  änderte  Halm 
sed  in  et.  Die  Handschrift  gibt  ihm  recht;  denn 
das  s  von  inpubes  ist  durch  einen  schrägen  Quer- 
strich getilgt.  Vergl.  Ann.  XV  28,  13,  wo,  wie  ich 
früher  bemerkt  habe  dem  Zusammenhange  entsprechend 
nicht  aetate  set,  sondern  aetate  et  zu  schreiben  ist, 
was  auch  die  Handschrift  bestätigt,  in  der  zwar 
aetates  et  geschrieben  steht,  das  s  aber  getilgt  ist. 
Berlin.  Georg  Andreien. 

Verantwortlichdr  B«daktear:   Pro£  Dr.  H,  Draheim»  Friedenaa. 
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firclag  htT  ttribmmtnfdiett  flttil)l)ititlilnng  in  fircUn  8W.  12. 


&mp^t^im^\»tttt  J^eftgeffi^enfe. 


bem  Silbe  Qfbtttxi  in  Itupfer  gcftocben.    (Bebunbcn  in  iieiniDanb 
10  !3R.,  in  £iebbaberbanb  12  9R. 

„fßov  all  ben  ja^lreicben  populären  £iteraturaef(^i(bten,  bie  feit 
ber  Silmarfc^en  erfcbienen  finb,  ^at  unb  bcbäU  bie  Sc^ererfc^e  oorau«, 
baft  fie  auf  eignem  DueUenfiubium  nac^  n)tffenf(^aftli(^er  Wetljobe  unb 
auf  eritif<^er  Serroertun^  ber  einfd^Iäeißen  Unterfu(^ungen  beruht". 

»eftennattitd  Vlonat^^tHc, 

3n  4  eleg.  l'einenbdnben  la  9R. 

^ie  fic^  fowo^l  burA  fplenbibe  Sludftattung  al9  einen  auBer« 
orbentlic^  biUigcn  $reid  empfe^lenbe  Sudgabe  entl^Alt  bie  poetifÄen 
»erte  (6ib,  «olMlieber  jc.)  unb  bie  „;\bccn  jur  *<J^ilofop^ie  ber  0e* 
ft^id^te  ber  aRenfc^^eit". 

SlBUTerd  Drameit.    »«tträae  ju  t^rem  «erftänbni«  oon  eiiblvU 
^uf\nn9  ^xumtn.    ^jeaermanit.     Breite   Auflage.     1.  »anl 
geb.  in  «clnroanb  0  an.,  —  II.  »anb  geb.  in  Üeinroanb  9  SR. 

3eber,  ber  pon  ber  ©rdfie  unb  ©eroalt  ber  6(^illerf(^cn  Dramen 
bur(^brungen  ift,  wirb  biefe  geiftreic^en.  \<bl\dft  unb  oerftänblic^  ge^ 
^altenen  GrlAuterungen  nid^t  o^nc  großen  (9enu$  ju  Gnbe  lefen. 

JiefAna.   ^eftjhidite  feinet  2thtn»  unh  feinet  Z^tiUtn  »on 
g-'^ff**»»'    ^^^  Zd^miht  3»eite  oerAnberte  «uflage.  ©r.  8.  3»ei 
»änbe.    (Siff.  18  ^.,  eleg.  aeb.  20  ^. 

„Sir  fielen  nic^t  an,  btefeft  93u(^  fUr  eine  ber  glAnjcnbften  bio« 
grap^ifA:fritif(^en  Seiftungen,  bie  einem  bcutfc^cn  ^id^ter  bid  je^t  ju 

5 Ute  geCommen  finb,  )u  crflären.    9)cm  Serfaffer  ftc^t  ein  eminented 
:alent  für  f(^Iagenbe  S^aralteriftil  )u  ©ebotc." 

Xeutfdie  SUtevatitrieltttiti. 

€^Sf|itrI.    aiUt  einer  Aarte.    3n  Seinroanb  gebun'ben  4  3Jt. 

2)ie  vielen  fc^önen  Srjä^lungen  aud  beutfc^er  Sage  unb  <9e« 
fiic^te  oerbienen  geroi^  unferer  Sugenb  ebenfo  vertraut  )u  »erben, 
»ie  bie  beft  flaffifc^en  Slltertumd. 


^tftbu^  tttts  »ttftttti  groptttgs  SBcrteit,    2fnb^*e*?*Ji! 

leitet  oon  Dr.  ttiUl)  Zdietl.    Oebunben  in  i'etnwanb  3  9R. 

Xie  etfltfe  ftnb  grbBtenteil«  ben  »eilbem  oud  ber  beutfc^cn 
«ergange n^eit^  entnommen  unb  in  erfler  Sinie  für  bie  reifere  ^lugenb 
bcftimmt,  ber  fie  eine  unter^altenbe  unb  le^rreic^e  £eftare  bieten. 

Griechische  Tragddten.  ^St^X'^^uSiS^J^. 

Erster  Band :  Sophokles,  Oedipas.  —  Euripides,  Hyppolytc».  — 

Euripides,   Der  Mütter   Bittg^ang.    —    Euripides,   Herakles. 

Dritte  Aufla^ce.    In  elegantem  Leinenband  6  M.  —  Zweiter 

Band:   Orestie.    Dritte  Auflage.    In  eleg.  Leinenband  5  M. 

Diese  als  meisterhaft  anerkannten  Übersetzungen  gnechi< 

scher  Tragödien  wenden  sich  an  das  grofse  gebildete  Pablikam. 

Sie  geben  dem  Leser  einen  vollen  Begriff  von   der  Gröfse  der 

alten  Dramatiker.    Jeder  wird  inne  werden,  wie  wenig  diese 

Schöpfungen  von  ihrer  Wirkung  bis  heute  verloren  haben. 

Leben  der  Griechen  und  Römer  i^aen'slchsu 


vollständig  neu  bearb.  Auflage  von  Rieh.  Engelmuw.    Mit 

1061  Abbilaungen.    Gebunden  in  Halblederband  20  M. 

Ouhl    und   Kon  er    ist   eins    der   besten,    sowie    am 

reichsten  und  schönsten  illustrierten  Werke  über  das  Leben 

der  alten  Kulturvölker.   Es  enthält  eine  Fülle  von  Belehrungen 

für  jeden  Freund  des  klassischen  Altertums. 

Geschichte    der    römischen    Litteratur. 

Von  l-'r.  Alj.    Geb.  9  M. 

Das  gemeinverständlich  geschriebene  Werk  schildert  in 
kurzen  Umrissen,  unter  Beifügung  von  ausgewählten  Proben 
die  Entwickeluns;  der  römischen  Literatur  von  den  Anfangen 
bis  zur  Zeit  des  Verfalles.  Für  alle  Freunde  des  klassischen 
Altertums  eine  genulsreiche  Lektüre. 

2)a8  le^rrei(^e  unb  intcreffante  99ud^  »enbet  fid^  an  alte,  bie  in 
^au8  unb  ©c^ule  ju  erjie^en  ^aben;  an  Ottern  nie  an  Sebrer. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

Oriechiiche  Lyriker  in  Auswahl  für  den  Schul- 
gebrauch herausgegeben  von  Alfred  Biese.  Zweiter 
Teil:  Einleitung  und  Erläuterungen.  Zweite,  ver- 
besserte und  vermehrte  Auflage.  Leipzig  1902, 
G.  Freytag.     Geb.  Jl  1,20. 

Der  zweite  Teil  dieser  im  vorigen  Jahrgänge 
No.  49  von  uns  angezeigten  Sammlung  lyrischer 
Dichtungen  der  Griechen  in  neuer  Bearbeitung 
enthält  aufser  den  grammatischen  und  lexikalischen 
Erläuterungen  zu  den  einzelnen  Gedichten  auch 
als  Einleitung  einen  verhältnismäfsig  ausführlichen 
Überblick  über  die  griechische  Lyrik  und  Epi- 
grammendichtung in  ihrer  geschichtlichen  Ent- 
wicklung. Dieser  fast  zwei  Druckbogen  umfassende 
Abschnitt  beschränkt  sich  nicht  auf  eine  kurze 
Anzahlung  und  Charakteristik  der  einzelnen 
Dichter,  sondern  geht  in  der  Regel  auch,  freilich 
in  grofser  Kürze,  auf  den  Inhalt  der  ausgewählten 
Stücke  ein  und  bietet  so  dem  jugendlichen  Leser 
eine  sehr  erwünschte  sachliche  Ergänzung  zu  dem 
nachfolgenden  mehr  die  sprachliche  Seite  ins  Auge 
fassenden  Kommentar.  Allerdings  ist  es  unbequem 
und  zeitraubend  für  den  Benutzer,  dafs  er  jedes- 
mal an  zwei  verschiedenen  Stellen  die  Erklärung 
zu  *  dem  im  ersten  Teile  stehenden  griechischen 
Text  suchen  mufs,  z.  B.  zu  Simonides'  Ode  auf  die 


bei  Thermopylä  Gefalleneu  (1.  Teil  S.  40  f.)  auf 
S.  60  im  Kommentar  und  auf  S.  14  f.  in  der  Ein» 
leitung,  und  es  würde  sich  bei  einem  Neudruck 
empfehlen,  doch  lieber  noch  im  Kommentar  hinter 
jedem  Dichternamen  eine  kurze  Verweisung  auf 
dessen  Erwähnung  in  der  Einleitung  einzuschieben, 
z.  B.  auf  S.  54  hinter  dem  Namen  Sappho  den 
Zusatz:  (s.  Einl.  S.  12  f.). 

Der  knapp  gehaltene  Kommentar  hat  in  der 
neuen  Bearbeitung  mehrfach  Berichtigungen  und 
Ergänzungen  erfahren  und  durch  zweckmäfsigere 
Einrichtung  des  Druckes  an  Übersichtlichkeit  ge- 
wonnen. Manche  Bemerkung  könnte  hier  wohl 
gespart  werden,  da  es  sich  bei  dem  Büchleiu  um 
das  Bedürfnis  reiferer  Schüler  handelt,  die  nament- 
lich im  Homer  schon  einigermafsen  Bescheid  wissen, 
so  z.  B.  die  Erklärung  von  lika&opto  S.  57  oder 
von  syvv  S.  73,  die  Notiz  über  &av^a  tdia&a$ 
S.  72  und  über  die  Bedeutung  von  vn6  in  vtt' 
älaog  S.  80  u.  dgl.  Auch  von  den  Parallelstellen 
würden  wir  manche  aus  Dichtern,  die  den  Schülern 
ferner  stehen,  entnommene  lieber  gestrichen  sehen, 
zumal  solche,  die  das  Verständnis  der  betr.  Stelle 
nicht  wesentlich  fordern;  dagegen  sind  die  zur 
Vergleichung  herangezogeneu  Horaz-  und  Homer- 
citate  sehr  willkommen  und  mit  Recht  vollständig 
abgedruckt,  damit  das  Nachschlagen  entbehrlich 
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■wird.  —  Was  die  Form  der  Erklärungen  betriflFfc, 
80  können  wir  die  ans  dem  Streben  nach  Kürze 
entsprungene  mlTsbräuchliche  Anwendung  des 
Gleiohheitszeichens  in  Fällen  wie  ca^'  =  aiffiay 
q>vzevaev  =  %ixBv,  (Jsv  =  aov  nicht  gut  heifsen,  be- 
sonders wenn  sich  eine  empfehlenswertere  Form 
der  Erklärung  leicht  darbot.  Warum  nicht  lieber 
z.  B.  S.  69  äiAniXm  att.  äfAitSlov^  %ol  Tolfiwvth 
att.  oT  zoXik£a$v,  S.  50  xdnUlnta  d.  h.  xal  hvi- 
slnta?  —  unrichtig  ist  S.  78  Z.  13  v.  u.  der  Zu- 
satz von  slpatj  da  bei  den  Yerbis  des  Zeigeus 
nach  üblicher  Sprechweise  das  Partizip,  nicht  der 
Infinitiv  zur  Anwendung  kommt.  Auf  S.  13  Z.  13 
mufs  es  statt  ^Osten*  doch  wohl  'Westen'  heifsen. 
^  Von  den  Druckfehlern  der  ersten  Auflage  sind 
stehen  geblieben  Uäp  st.  IJdy  S.  77  Z.  9  v.  u., 
ebend.  Z.  4  v.  u.  daV^oav  st.  dat^fap,  S.  55  Z.  6  v.  u. 
yelaitf^g  st.  yeXcitf^q;  andere  sind  berichtigt,  doch 
haben  sich  wieder  neue  eingeschlicfaeu,  so  8.  11 
Z.  1  V.  u.  ndytiov^  wie  in  der  ersten  Auflage  S.  29 
im  Text  stand,  st.  naa&y,  S.  68  Z.  11  v.  u.  novnov 
st.  noviMv^  S.  71  Z.  11  V.  u.  ßa&vxohtov  st.  ßadv- 
xoknoh  u.  a.  —  Im  übrigen  ist  die  äufsere  Aus- 
stattung lobenswert,  nur  scheiut  uns  der  Druck 
der  Einleitung  in  gar  zu  minutiöser  Schrift  aus- 
geführt zu  sein.  H.  0. 

j4.  X  APBANITOnOYAAOS,  6  Sq>^ßog  täy 
*Avxtxv&f^Q(ap.  avfJkßoXii  eig  tijy  latOQkxv  r^g  iX- 
Ifivtx^g  nlaaux^g.  Athen  1903,  Hestia.  41  S. 
gr.  8^ 
Die  wunderbare  Bronzestatue,  welche,  von 
römischen  Räubern  mit  zahlreichen  anderen  Eunst- 
schätzen  entfuhrt,  im  Schiffbruch  an  den  bösen 
Klippen  von  Antikythera  verloren,  durch  Taucher 
kürzlich  wiedergefunden,  jetzt  den  schönsten 
Schmuck  des  athenischen  Nationalmusenms  bildet, 
wird  hier  einer  eingehenden  und  sachkundigen 
Analyse  unterzogen.  Der  Verf.,  aus  früheren  Ab- 
handlungen als  gediegener  Kenner  des  attischen 
Rechts  bekannt,  zeigt  sich  hier  als  erfahrener 
Archaeolog,  der  die  wichtigsten  Museen  Europas 
gut  kennt  und  die  Geschichte  der  Plastik  wie  die 
der  Keramik  beherrscht.  Er  schickt  seiner  Be- 
trachtung eine  kurze  Charakteristik  der  berühmte- 
sten Bildhauer  von  Myron  bis  Lysippos  voraus, 
unter  Benutzung  der  plinianischen  Urteile  und 
Hinweis  auf  die  erhaltenen  Fragmente  und  Kopien; 
eigentümlich  ist  es,  dafs  er  bei  Skopas  die  tegea- 
tischen  Giebelfigaren,  die  er  doch  gut  kennt,  und 
bei  Lysippos  das  durch  E.  Preuner  erkannte  del- 
phische Weihgeschenk  unerwähnt  läfst,  während 
er  bei  Pbeidias  die  lemnische  Athena  mit  einer 
Gläubigkeit   registriert,    als   hätte   kein   Franzose 


die  luftige  Hypothese  des  unermüdlichen  Münche- 
ner Namensuchers  widerlegt.  Indessen  wird  das 
Fundament  der  Arbeit  dadurch  nicht  wesentlich 
berührt;  sie  kommt  in  sorgfaltiger  Stiluntersuchung 
zu  dem  Resultat,  dafs  das  Werk  in  Athen  ge- 
schaffen ist,  und  zwar  nach  Pheidias,  aber  vor 
Skopas  und  Praxiteles,  etwa  um  das  Jahr  40O. 
Diese  Anschauung  wird  jeder  teilen,  der  so  glück- 
lich war,  das  Original  zu  schauen;  wenn  diesem 
aber  der  Verf.  nach  Archaeologensitte  gleich  einen 
Vater  geben  will  und  zwar  den  Alkamenes,  so 
darf  man  ihm  zwar  die  Möglichkeit,  dafs  er  das 
Richtige  getroffen,  ruhig  zugestehen,  allein  von 
irgend  welcher  Sicherheit  darf  hier  so  wenig  wie 
bei  den  meisten  ähnlichen  Taufen  die  Rede  sein. 
Denn  wenn  man  jedes  Meisterwerk  hellenischer 
Plastik  einem  uns  dem  Namen  nach  bekannten, 
der  Zeit  nach  ungefähr  entsprechenden  Bildhauer 
zuweisen  wollte,  so  würden  die  gesamten  Künstler- 
listen, die  wir  Loewys  Fleifs  verdanken,  bei  wei- 
tem nicht  ausreichen ;  gerade  für  die  Periode,  die 
man  immer  wieder  als  die  Blütezeit  der  antiken 
Kunst  bezeichnet,  sollte  man  doch  dem  attischen 
Boden  nicht  solche  Unfruchtbarkeit,  dem  empfind- 
lichsten Kenuerpublikum  nicht  solche  Beschränkt- 
heit zutrauen,  dafs  nur  zwei  oder  drei  Männer  im 
Stande  gewesen  wären,  eine  vorzügliche  Statue  zu 
schaffen.  Am  Parthenon  hat  eine  ganze  Gene- 
ration von  Bildhauern  mitgearbeitet;  sämtlich 
waren  es  Meister,  und  ihre  verschiedenen  Hände 
erkennen  wir  noch,  obgleich  ihre  Werke  durch 
die  Einheitlichkeit  der  Aufgabe  nivelliert  wurden ; 
einer  dieser  Meister  war  vielleicht  Pheidias 
(mehr  darf  man  aus  der  bekannten  Plutarchstelle 
nicht  schliefsen,  und  Plutarch  wnfste  ohnehin  von 
diesen  Dingen  kaum  mehr  als  vdr),  von  den  übri- 
gen hat  man  keinerlei  Kunde  mehr,  und  die 
Parthenonskulpturen  waren  doch  wahrlich  nicht 
die  einzigen,  ja  nicht  einmal  die  höchsten  Auf- 
gaben, die  man  damals  in  Athen  den  Künstlern 
zuwies.  Unsere  literarische  Überlieferung  ist  eben 
genau  so  trümmerhaft  wie  die  künstlerische;  da 
aber  die  beiden  Zertrümmerungen  unter  ganz 
verschiedenen  historischeu  Bedingungen  erfolgten, 
so  ist  es  barer  Zufall,  wenn  einmal  ein  Splitter 
von  hüben  mit  einem  von  drüben  zusammenpafst, 
und  alle  Spekulationen  auf  solche  Zufalle  bleiben 
Spielerei.  Der  Schiffbruch,  dem  wir  den  ßronze- 
jüngling  verdanken,  liefs  —  nach  Svoronos  treuem 
Bericht  —  einen  kompakten  Statuenklumpen  von 
etwa  50  m  Länge  im  Meere  zurück;  tauseude  von 
Bildwerken  fanden  auf  ihren  unfreiwilligen  Reisen 
ein  nasses  Grab,  und  dabei  sind  die  Schiffbrüche 
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römischer  Blatsanger  leider  eben  solche  Ausnah- 
ixien   wie  die  Yersprengteti  Nachrichten  7on   den 
M^assenräubereien  eines  Yerres,    oder   dafs    allein 
KIa.iser  Nero   aus   dem  delphischen  Heiligtum  an 
Bronzestatnen  etwa  500  weggeschleppt  hat.    Jahr- 
honderte  lang  plünderten  die  römischen  Barbaren 
uu ablässig  die  Knnstschätze  Griechenlands;  es  ist 
also  keine  Übertreibung,  wenn  die  Zahl  der  schliefs- 
lich,  trotz  aller  Vernichtungen,  in  Rom  vorhande- 
nen   Originale  auf  60  000  angegeben  wird.     Von 
diesen  sind  keine  100  erhalten;   mit  Kopien  aber 
IsLfst    sich  wohl  eine  Kunst-,    doch    nimmermehr 
eine  Künstlergeschichte  herstellen.    Den  Atheuer, 
der    diesen   Bronzejnngling   geschaffen,    wird   die 
Menschheit,  so  lange  sie  diesen  Namen  verdient, 
boch  halten;    ob  der  Mann  aber  Alkameues  oder 
anders  hiefs,    kann  mit  unseren  jetzigen  Mitteln 
nicht  bestimmt  werden. 

Unsicher  wird  auch  die  Ergänzung  der  Statue 
durch  Attribute,  und  demgemäfs  ihre  Beuennung 
bleiben.  Der  erste  Eindruck,  der  sich  dem  un- 
befangenen Beschauer  aufdrangt,  ist  natürlich 
^Hermes*;  dieses  übermenschliche,  von  allen  irdi- 
schen Zufälligkeiten  freie,  begeisternde  Wesen,  das 
mnfs  der  göttliche  Schützer  der  Jugend  gewesen 
sein,  gleichviel,  was  er  in  den  Händen  hielt.  Dem 
des  Praxiteles  ist  er  unähnlich,  aber,  wie  Soteriades 
mit  Recht  bemerkt  hat,  keineswegs  unebenbürtig. 
Indessen  lehnt  A.  diese  Deutung  ab,  um  seinem 
Jüngling  eine  axlsYylq  in  die  linke  Hand  zu  geben 
nud  in  ihm  einen  einfachen  Epheben  zu  sehen, 
der  nach  glücklich  vollbrachter  gjmnischer  Arbeit 
eben  das  Schabewerk  vornehmen  will;  und  zwar 
will  er  an  der  rechten  Hand  anfangeu,  die  er  zu 
diesem  Zweck  ähnlich  wie  Lysipps  berühmter 
Athlet  ausgestreckt  hat.  Widerlegen  läfst  sich 
diese  Deutung  so  wenig,  wie  sich  die  auf  Hermes 
strikt  beweisen  läfst;  A.  fuhrt  für  seine  Ansicht 
einige  rotfigurige  Yasenbilder  an,  wird  jedoch 
gewifs  gern  zugestehen,  dafs  auf  ihnen  die  Stellung 
und  namentlich  die  Kopfhaltung  des  Epheben  der 
des  bronzenen  nirgends  voll  entspricht.  Was  bei 
diesem  besondere  Aufmerksamkeit  verdient,  ist 
die  rechte  Hand,  deren  obere  Finger  derart  ge- 
krallt sind,  dafs  sie  einen  rundlichen  Gegenstand 
gehalten  haben  mnfs;  da  '^^^  ^*  ^*  ^^^  Apfel 
rundlich  ist  und  moh  |>o-y^  einmal  einen  Apfel 
gehalten  hat,  so  ivar  fcr^u^ung  qqJ  Deutung 
'-'-^^  mr  manchen  Arck  ^f  gen.  der  2,;^,/,^  fragte, 
Q  denn  Pari«  rf;e     \l^frucht  .   .  ^„tal  ai 


leicht 
warum 


fafst,   und  ob  man  /Q/  |  .^^  öe,i    ^^^^«.lantes 
Geschenk  d^bie^  M^^^r,  >^if  «bliche 


den  Gesichtsausdruck  kam.  —  Wie,  wenn  diese 
Finger  eine  Granate,  das  vielgepriesene  Sinnbild 
der  strotzenden  Jugendkraft,  umklammert  hätten? 
Einen  Granatapfel  hielt,  nach  Pausanias  VI  14,  6, 
der  gewaltige  Ringer  Milon  von  Eiroton  in  solcher 
Art,  dafs  niemand  ihm  die  Frucht  zu  entrelfsen 
vermochte  und  er  sie  dennoch  durch  den  Druck 
seiner  Hand  nicht  beschädigte.  An  so  etwas  kann 
auch  unser  Bronzebilduer  gedacht  haben;  doch  ob 
er  nun  Hermes  oder  einen  Sterblichen  darstellen 
wollte,  jede  Würdigung,  die  seinem  Können  ge- 
recht wird,  also  auch  die  vorliegeude,  ist  der 
Wissenschaft  willkommen. 

Rom.  Friedrich  Spiro. 

P.Johann  Baptist  Egger,    0.  S.  B.,    Begriff    der 
Gymnastik  bei  den    alten  Philosophen  und 
Medizinern.    Ihr  Verhältnis  zur  Jatrik,  Diä- 
tetik, Hygieine,  Paidotribik  und  Athletik, 
nach     den    Quellen     dargestellt      Inaugural- 
Dissertation,   zur  Erlangung  der  Doktorwürde  der 
hohen  philosophischen  Fakultät  der  Universität  Frei- 
burg in  der  Schweiz  vorgelegt.    103  S.     Sine  loco 
et  anno. 
Bei  den  für  die  Gymnastik  in  Betracht  kom- 
menden Schriftstellern,  die  zum  Teil  durch  Jahr- 
hunderte geschieden  sind,    wird  mit  den  Worten 
Gymnastik,  Jatrik,  Paidotribik  u.  s.  w.  keineswegs 
derselbe  Begriff  verbunden.     Die   Begriffe   dieser 
Fächer  wandeln  und  verschieben  sich  nach  Um- 
fang und  Inhalt   naturgemäfs   nach    den  Bedürf- 
nissen und  Anschauungen  der  Zeit  und  nach  der 
Stellung,  den  der  betreffende  Schriftsteller  zu  dem 
Fache  einnimmt.    Für  die  Darstellung  des  antiken 
Lebens  ist  es  von  grofser  Wichtigkeit,    auch  auf 
diesem  Gebiete  Unsicherheiten  möglichst  zu  be- 
seitigen. 

Auf  Anregung  des  Professors  an  der  Univer- 
sität Gzernowitz,  Dr.  Julius  Jüthner,  hat  in  der 
vorliegenden  Schrift  der  Benediktiner  J.  B.  Egger 
die  sich  über  sieben  Jahrhunderte  erstreckenden 
Schriften  von  Hippokrates  bis  auf  Philostratos  mit 
grofsem  Fleifs  durchforscht,  um  festzustellen,  wie 
im  Wandel  der  Zeit  der  Begriff  der  Gymnastik 
sowohl  an  sich  wie  in  seinem  Verhältnisse  zu  den 
verwandten  Fächern  sich  geändert  hat.  Die  Schrift 
gliedert  sich  nach  den  fünf  bedeutendsten  Schrift- 
stellern in  ebenso  viele  Abschnitte  und  behandelt 
den  Begriff  der  Gymnastik  1.  im  corpus  Hippo- 
craticum,  2.  bei  Piaton  und  den  verwandten 
Schriftstellern  Xenophon  und  Lukian,  3.  bei  Ari- 
stoteles, 4.  bei  Galenos  und  einigen  anderen  Ärz- 
ten, 5.  bei  Philostratos.  Am  Schlüsse  ist  in  einem  • 
Überblicke  das  Ergebnis  der  Forschungen  zu- 
sammengestellt. 
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Da  es  sich  um  Begriffsbestimmungen  handelte, 
erhielt  anch  die  Darstellung  einen  abstrakten,  den 
Leser  ermüdenden  Charakter.  Denn  allzu  sorg- 
faltig und  offenbar  geflissentlich  enthielt  sich  der 
Verf.  jedes  Hinweises  auf  die  wirklichen,  im  steten 
Flusse  befindlichen  Verhältnisse  des  öffentlichen 
und  privaten  Lebens.  Und  diese  bieten  doch 
nicht  nur  den  Boden,  worauf  sich  die  Verände- 
rung der  Fachbegriffe  vollzieht,  sondern  ver- 
ursachen sie  auch.  Durch  kurze  geschichtliche 
Angaben  hätte  der  Verf.  dem  Verständnisse  des 
Lesers  leicht  zu  Hilfe  kommen,  die  Schrift  an- 
ziehender machen  können.  Nur  ein  mit  der  Ge- 
schichte der  Gymnastik  und  Athletik  wohl  ver- 
trauter Leser  vermag  den  hohen  Wert  der  Arbeit 
zu  erkennen  und  daraus  den  rechten  Nutzen  zu 
ziehen.  Dieser  ist  dann  aber  auch  grofs.  Denn 
die  zahlreichen  Stellen  sind  mit  Sorgfalt  erlesen, 
klar  erfafst  und  für  die  Entwicklung  der  Begriffe 
scharfsinnig  verwertet. 

Unter  des  Verfassers  sicherer  Führung  klärt 
sich  namentlich  die  Vorstellung  von  der  hohen 
Bedeutung,  die  man  den  Leibesübungen  während 
der  höchsten  Blüte  Griechenlands  für  die  leibliche, 
geistige,  sittliche  Erziehung  der  Einzelneu,  wie 
für  die  Haltung  des  ganzen  Volkes  beizumessen 
hat.  Die  durchforschten  platonischen  Schriften 
bieten  hierfür  manches  überzeugende  Wort.  Der 
Verf.  scheidet  hierbei  auch  genauer,  als  man  bis- 
her gewohnt  war,  die  Tätigkeit  des  Paidotriben 
von  der  des  Gymnasten.  In  dem  Abschnitte  über 
Aristoteles  wird  der  Leser  überrascht  durch 
mehrere  Stellen,  wodurch  die  im  Schulturnen  jetzt 
gewöhnlich  als  rationell  bezeichneten  Grundsätze 
eine  dem  Turnpädagogen  willkommene  Bestätigung 
linden,  z.  B.  dafs  die  Übungen  dem  Bedürfnisse  der 
einzelnen  Altersstufen  anzupassen  sind  und  dafs 
man  beim  Turnunterricht  die  Leistungsfähigkeit 
der  einzelnen  Kinder  wohl  zu  beachten  hat,  also 
individualisierend  verfahren  soll.  Die  schwerste 
Aufgabe  hat  dem  Verf.  wohl  Galenos  geboten. 
Denn  dieser  verbindet  die  Gymnastik  mit  Massage, 
Salbung,  überhaupt  mit  seiner  ärztlichen  Kunst. 
Daher  enthalten  seine  Schriften  zahlreiche  Aus- 
drücke, die  dem  Philologen  und  selbst  dem  tüch- 
tigen Mediziner  manches  Rätsel  aufgeben.  Aber 
der  Verf.  hat  solche  Schwierigkeiten  zu  überwinden 
verstanden.  Gerade  aber  bei  Galenos  vermifst  der 
Leser  historische  Andeutungen,  woraus  z.  B.  die 
Abneigung  gegen  die  Athletik,  die  den  Arzt  wie 
^Ue  Edeldenkenden  damals  erfüllte,  erklärlich 
wird. 

Bei  der  schliefslichen  Übersicht  befremdet  es 


den  Leser,  dafs  der  Verf.  diese  Zusammenfassncg 
des  Forschungsergebnisses  als  historisch  bezeichoet, 
obwohl  er  mit  keinem  Worte  weder  an  histori- 
sche Tatsachen  noch  an  Zeit  und  Ort  anknüpft. 
Diese  allzu  enge  Auffassung  der  gestellten  AufgaU 
hat  also  die  Darstellung  stärker  als  erwünscht 
beeinflufst  und  sie  zu  sehr  in  den  Schranken  dn 
Schulgemäfsen  gehalten.  Nichtsdestoweniger  ver- 
dient die  Schrift  die  Beachtung  der  Altertam- 
forscher  und  Geschichtschreiber.  Dem  Verf.  selusi 
böte  sie  das  Gerüst  für  eine  Geschichte  der  an- 
tiken Gymnastik.  Ein  fernerer  Wunsch  darf  doch 
auch  wohl  verlauten:  möge  der  Orden,  durch  die?e 
Schrift  von  der  erzieherischen  Wirksamkeit  der 
Leibesübnngen  überzeugt,  das  Turnen  in  seioec 
Erziehungsplan  aufnehmen!  Kflppers. 

T.  Lucreti  Carl   de  rerum  natura  liber  primns. 
Introduzione  e  commentario  critico  di  Carlo 
PaBcal.    Roma — Milano  1904,  Albrig]ii,  Segati  e  C. 
IX  u.  178  S.  8°. 
Der  Verf.   als   Kenner  des  Lucrez    schon   be- 
kannt  (vgl.   die   Anzeige  seiner  Studii   critici  su: 
poema   di  Lucrezio  in  No.  32,    1903   dieser  Zeit- 
schrift), bietet  hier  den  ersten  Teil  einer  Ausgabe 
des  Lehrgedichtes.    Es  ist  eine  gelehrte,  zugleich 
textkritische  und  erklärende  Ausgabe,  die  aberio 
ihrer  Anlage  nicht  durchaus   unserer  Vorstelloog 
von  9iner  gelehrten  Ausgabe  entspricht.    Es  fehlt 
ihr  nämlich  der  sogenannte  kritische  Apparat,  ob- 
gleich alle  bedenkliche  Stellen  darin  erörtert  wer- 
den.    Der  Verf.,    obgleich    konservativ    in  seiner 
Kritik,    hat  etwas  Freies,   um  das   gelehrte  Her- 
kommen Unbekümmertes.     Sein   Kommeutar  will 
seine  eigene  Beschäftigang  mit  dem  Dichter  dar- 
stellen,   nicht  aber  die  ganze  frühere,    schon  be- 
kannte    gelehrte    Arbeit     zusammenfassen.      Die 
Lucrezkritik  hat  viel  mit  Umstellungen  und  Aus- 
scheiden  von  Versen   und  Statuieren   von  Lücken 
operiert.     Nur  in   den  ganz  wenigen  Fällen,    wo 
die  Evideuz  eine  geradezu  zwingende  ist,  wie  15, 
14,   16  und  435,  434,  nimmt  der  Heransgeber  zu 
solchen  Mitteln    seine  Zuflucht.     Er  erklärt  sich 
nachdrücklich  gegen   alle    kritische  BemahuDgen, 
die  darauf  aus  sind,  einen  nach  unserem  Geschmack 
gestalteten   Lucrez    von    unsträflicher  Logik  nud 
Ordnung  in  seineu  Auseinandersetzungen  und  Be- 
weisen  herzustellen.     Ist  nun  zwar  die  Logik  für 
alle  dieselbe,    so   mufs  man   doch   zugeben,    dafä 
man   einem  Literaturwerke  gegenüber,    von  dem 
es  feststeht,  dafs  ihm  die  extrema  manus  nou  ae- 
cessit,  die  kritische  Zurückhaltung  im  Gebrauche 
gewaltsamer  Mittel   nicht  leicht  zu  weit    treiben 
kann.     Was  die  Lesarten  betrifft,    so  zeigt  diese 
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Ausgabe  an  etwa  70  Stellen  Abweichungen  von 
den  früheren.  Zu  einem  grofsen  Teile  sind  es 
Wiederherstellungen  der  Lesart  des  Oblougus  und 
Quadratns. 

Der  eigentlichen   Ausgabe   vorausgeschickt  ist 
eine  umfangreiche  Einleitung.     Das  erste  Kapitel 
handelt  von  den  Handschriften  und  Ausgaben  des 
Lucrez.     Im  zweiten  Kapitel  wird  eine  Übersicht 
über  die  Entwicklung  der  Atomenlehre   gegeben. 
Man    wundert    sich,    dafs    dabei  des  Buches  von 
M.  Guyau  (La  morale  d'Epicure  et  ses  rapports 
avec  les  doctrines   contemporaines.     Paris  Alcan, 
3  ed.  1886.    Ouvrage  couronne  par  l'academie  des 
seiences  morales  et  politiques)  nicht  gedacht  wird. 
Gayau  war  nicht  blofs  gelehrt,  sondern  geradezu 
unheimlich  begabt.    Sein  Buch  schwebt  denn  auch 
in   eiusamer  Höhe  über  allem  anderen,    was   zur 
Erklärung  der  Atomenlehre  gesagt  worden  ist.  Das 
Buch  des  Franzosen  C.  Martha,  Le  poeme  de  Lu- 
crece,  hingegen,  welches  der  Verf.  gern  citiert,  ist 
ein    liebenswürdiges    und    zum    Nähertreten    ein- 
ladendes Buch,  aber  nicht  eben  tief  und  an  metho- 
discher Sicherheit    der    Arbeit   Guyaus    nicht   zu 
vergleichen.     Die    Evolutionstheorie    der    Natur- 
wissenschaft wird  von   Guyau  auf  die  Lehre  des 
alten  Philosophen  übertragen.    Er  sucht  nach  dem 
treibenden  Keim  dieser  Lehre  und  betrachtet  sie 
unter  dem  Gesichtspunkte  eines  Organismus.    Die 
Natur,    wenn   sie  Leben    schafife,    sammele    doch 
nicht  einzelne  Teile,   um  sie  aneinander  zu  löten, 
sondern  von  einem  einheitlichen  Punkte  aus  lasse 
sie  sich  den  Organismus  allmählich  entfalten.    So 
entwickle    sich    auch    aus    einem     unbestimmten 
Keimgedanken  unter  der  befruchtenden  Berührung 
mit    anderen    Ideen   ein   System.     Freilich    müsse 
auch  auf  das  intellektuelle  Medium  Rücksicht  ge- 
nommen  werden,    innerhalb  dessen   der  Gedanke 
entstanden  sei  und  wachse,  weil  dieses  bald  hem> 
mend  bald  beschleunigend  auf  seine  Entwicklung 
einwirke  u.  s,  w.    Gerade  dieses  Ziel  scheint  auch 
dem  Herausgeber  in  dem   zweiten  umfangreichen 
Kapitel  seiner  Einleitung  vorgeschwebt  zu  haben. 
Er  holt  sehr  weit  aus  und  macht  so  ziemlich  die 
ganze   vorhergehende   Philosophie,    anhebend   mit 
den  ionischen  Hylozoisten,  der  Atomenlehre  tribut- 
pflichtig.   Allerdings  stecken  in  jeder  Philosophie, 
die    nicht    völlig    verrückt    ist,    die    Keime    aller 
übrigen.     Auch  die  Atomenlehre  ist  nicht  etwas 
urplötzlich   in   die  Höhe  Geschossenes.     Es   wirkt 
doch  aber  verfinsternd,  wenn  zur  Aufklärung  einer 
Theorie    eutschieden    heterogene    Lehren    herbei- 
gezogen werden.    Epikur  selbst  würde  gegen  den 
Satz,    dafs  alle  die  hier  Aufgezählten  seine  Vor- 


gänger gewesen  seien,  protestiert  haben.    Freilich 
ist  auch  der  Originellste  weniger  orginell  als   er 
sich  selbst  einbildet.    Ich  will  dem  Verf.  gern  zu- 
gestehen, dafs  Lucrez  gegen  Heraklit,  den  er  als 
einen  Phrasenmacher  und  Windbeutel  verspottet, 
nicht  gerecht  gewesen   ist;    aber  Empedokles  ist 
nicht  blofs,  wie  er  sagt,  der  wahre  Vorgänger  des 
Atomismus  gewesen:  er  mufs  als  der  einzige  wahre 
Vorgänger   des  Atomismus   gelten,     unter  dieser 
Voraussetzung    mag   man    selbst    bei    Pythagoras 
und    den    Eleaten    nach    Berührungspunkten    mit 
Epikur   suchen.    —    Ein    kurzes    drittes    Kapitel 
würdigt  kurz  die  Philosophie  Epikurs  und  unter- 
sucht, in  welchem  Sinne  etwa  er  sich  einen  Auto- 
didakten  nennen  konnte.     Zum  Schlufs  wird  von 
dem  G.  Memmius  gehandelt,  dem  das  Lehrgedicht 
gewidmet  ist,  und  von  der  ebenso  prächtigen  als 
seltsamen  Anrufung  der  Venus  am  Anfange.    Schon 
ein  alter  Leser  hatte  hier,  Lucrez  der  Inkonsequenz 
beschuldigend,  jene  Verse  des  zweiten  Buches  an  den 
Rand  geschrieben,  wo  es  heifst,  in  tiefem  Frieden 
lebten  die  Götter,   ohne  allen  Zusammenhang  mit 
den  menschlichen   Dingen,   ohne  Wohlwollen  far 
uns,  aber  auch  ohne  Zorn.     Der  Verf.,  weit  ent- 
fernt, dieses  Proömium  mit  der  Lehre  Epikurs  in 
Widerspruch  zu  erblicken,    findet  vielmehr,    dafs 
es  ihre  geheimsten  Tiefen  aufdeckt.     Das  ist  nun 
wohl  zu   viel  gesagt.     Es  bleibt  schwer  mit  dem 
Fanatismus  seines  Unglaubens  zu  vereinigen,  dafs 
Lucrez  hier  im   Anfange   seines  götterfeindlichen 
Gedichts   die    lebenentfesselnde   Kraft  der  Venus 
preist  und  fromm  wie  ein  gläubiger  Dichter  sein 
Werk  unter  den  Schutz  dieser  allmächtigen  Göttin 
stellt.     Auf  den  berühmten  Hymnus  des  Stoikers 
Kleanthes  auf  Zeus  hätte  der  Verf.  hier  nicht  mit 
C.  Martha  als  auf  etwas  Analoges  verweisen  sollen. 
Zeus  war  den  Stoikern    allerdings   im  Grunde  o 
xoipog  PO  flog   o  did  ndvzonv  iq^oi^svog^    also  eine 
Kraft  vielmehr  als  eine  Person;    aber  sie  lehrten 
zugleich,    dals   die  Welt  planmäfsig  von  Göttern 
geschaffen  sei  und  mit  Weisheit  von  Göttern  re- 
giert werde.    Dieses  aber  gerade  leugnete  Epikur, 
und  zwar  in  den  nachdrücklichsten  Worten.    Selbst 
die  Hinweisuug  auf  Empedokles  genügt  nicht,  um 
über  das  Befremdende  dieses  Proömiums  hinweg- 
zuhelfen.    Dieser  war  ja  im  Grunde  teleologisch 
gesinnt,    während  Epikur  alles  Werden   aus  dem 
fortuitus  atomorum   concursus  erklärt.     Man   ge- 
stehe sich  also,  dafs  diese  prächtigen  und  empfin- 
dungsvollen Verse,  in  welchen  hier  das  allmächtige 
Walten  der  Liebesgöttin,  der  grofsen  Mutter  des 
Werdens,  gefeiert  wird,  nicht  stimmen  zur  kalten 
Welt  der  Atome,   welche  nach  zahllosen  unmög- 
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liehen  Yerbindnngen  erst,  zufällig  nur,  das  Schone, 
Gesetzmäfsige  und  Lebensfähige  hervorbringen. 
Der  Dichter  Lncrez  war  durch  das  ewige,  ans 
tausend  Quellen  sich  unablässig  erneuende  Schau- 
spiel des  Werdens  mit  unwiderstehlicher  Kraft 
zur  Andacht  gezwungen  worden,  und  in  diesem 
Zustande  einer  mystisch -poetischen  Empfindung 
betet  er,  Epikurs  Lehre  allerdings  vergessend,  zur 
Venus,  die  lächelnd  und  siegesgewifs  Wesen  aller 
Art  in  unendlicher  Kette  an  das  Licht  des  Tages 
hervorlockt. 

Der  Kommentar  selbst  zeigt  überall,  dafs  der 
Verf.  Gelehrsamkeit  besitzt  und  Zutrauen  zu  seiner 
Kraft),  und  dafs  er  den  Schwierigkeiten  nicht  aus 
dem  Wege  gehfc. 

Gr.  Lichterfelde  b.  Berlin.    0.  WeiDienfels. 


Vincenio  üssani,  Su  le  'Dirae\  Estr.  dalla  Rivista 
di  Fil  e  d'Istr.  class.  Anno  XXX  Fase.  IV.  Torino 
1902,  Loescher.     8  S. 

Nach  kurzen  allgemeinen  Bemerkungen  über  die 
Dirae  und  die  Lydia,  welche  er  wohl  etwas  modi- 
fiziert haben  würde,  wenn  er  die  Literaturgeschichte 
von  Schanz  eingesehen  hätte,  wirft  Ussani  die 
Frage  auf,  wer  der  in  dem  ersteren  Gedicht  mehr- 
mals angeredete  Battarus  sei.  Er  stellt  sich  ver- 
ständigerweise^  auf  die  Seite  derjenigen,  welche 
darin  einen  Personennamen  erkennen,  da  BdtTaQog 
ja  auch  als  solcher  in  den  Mimiamben  des  He- 
rondas  erscheine.  Nicht  annehmbar  aber  erscheint 
mir  die  daran  angeknüpfte  Vermutung,  der  Ver- 
fasser der  Dirae  habe  als  ein  obtrectator  Vergilii 
diesen  Namen  gewählt  und  das  ganze  Gedicht  sei 
eine  Parodie  der  Bucolica. 

Es  folgt  die  Besprechung  von  zwei  Versen  der 
Dirae,  in  denen  U.  mit  Recht  die  handschriftliche 
Überlieferung  gegen  Anderungsversuche  in  Schutz 
nimmt.  V.  10  wird  die  Lesart  der  codd.  ^senis 
nostri^  als  Bezeichnung  des  Vaters  durch  den  Sohn 
erklärt  und  durch  den  Hinweis  auf  Lncau  IX  136  f. 
gestützt  und  v.  31  f.  hält  er  ebenfalls  au  der  Über- 
lieferung: ^rnilüis  irnpia  cum  succedet  dexiera  ferro 
— formosaeque  cadent  urnbrae*  fest,  indem  er  ferro 
mit  den  folgenden  Worten  verbindet.  Endlich 
schlägt  er  v.  28  ^tun^  demes  st.  des  überlieferten 
Hondemus^  oder  Hundemus*  zu  schreiben  vor,  was 
von  allen  bisherigen  Konjekturen  letzterem  am 
nächsten  kommt. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 

V.  XJssani,    II  teste  Lucaneo  e  gli  scolii  Her- 
nensi.    FireDze  1903  (Estratto  dagli  Studi  italiaui 
di  Filologia  classica  XI).     53  S. 
Auf  den  früher  mehr  als  ungebührlich  vernach- 
lässigten Dichter  Lucan  hat  sich  in  der   letzten 


Zeit  das  Interesse  der  Philologen  in  grofserem 
Mafse  gewendet  und  namentlich  hat  sich  seit  der 
Ausgabe  von  Hosius  ein  lebhafter  Meinungsaas- 
tausch kundgegeben,  da  hier  die  Autorität  von  V 
gestürzt  und  an  deren  Stelle  die  Paulnsklasse  ge- 
setzt worden.  Zuerst  wandten  sich  Wotke  und 
A.  Genthe  gegen  die  von  H.  aufgestellte  nahe 
Verwandtschaft  von  MBG  und  dann  hat  Francken 
mit  Zuhilfenahme  neuen  Handschriftenmaterials 
eine  gewagte  und  künstliche  Konstruktion  der 
Handschriftenabstammung  gegeben,  während  Le- 
jay  auf  Grund  neukollationierter  Pariser  Hdschr. 
eine  neue  Einteilung  vornahm,  auf  welcher  Grund- 
lage F.  Beck  weiterbaute.  Durch  diese  und  weitere 
Untersuchungen  ist  das  Material  aufserordentlich 
angewachsen.  Verf.  gibt  hierzu  einige  wichtige 
Stellen  aus  Laurent.  Plut.  XXIV  3  saec.  XI  and 
aus  Neapolit.  IV  E.  32  saec.  XI.  Vor  allem  aber 
macht  er  darauf  aufmerksam,  dafs  in  Bern.  370 
der  Wortlaut  der  kommentierten  Stellen  öfters 
anderes  überliefert  als  das  Lemma.  Schon  Francken 
hatte  gesehen,  dafs  hier  die  Lemmata  der  Über- 
lieferung von  saec.  X  entsprechen,  während  die 
Erklärung  einen  viel  älteren  Text  bietet.  Verf. 
geht  daher  auf  die  Beantwortung  der  Frage  ein, 
auf  welche  Zeit  die  Bern  er  Schollen  zurückgehen. 
Er  glaubt  nicht,  dafs  Vacca  der  Verfasser  des 
Kerns  jener  Scholienmasse  ist,  die  im  Bern.  370 
vorliegt,  und  zieht  hier  zum  Vergleich  einige 
Stellen  aus  Berol.  34  saec.  XIII/XIV  heran.  Er 
weist  aber  auch  die  Autorschaft  des  Paulus  von 
Konstantinopel  zurück,  indem  er  mehrere  Stellen 
namhaft  macht,  die  nur  von  eiuem  Römer  und 
nicht  von  eiuem  Griechen  geschrieben  sein  können. 
Bei  der  Frage  nach  dem  Alter  der  Berner  Scholien 
unterscheidet  Verf.  spätere  Zutaten  von  den  eigeut- 
lichen  alten  Erklärungen,  und  da  manches  noch 
in  die  Zeit  des  Houorius  fallen  mnfs,  so  wird  die 
Hauptmasse  wohl  dem  4.  Jahrhundert  aogehören. 
Verf.  weist  hier  besonders  nach,  dafs  nicht  Oro- 
sius,  sondern  seine  Quelle  aus  Livius  von  dem 
Scholiasten  benutzt  wurde,  wie  auch  das  Scholion 
zu  IV  100  jedenfalls  richtig  dem  4.  Jahrhundert 
zugewiesen  wird.  Verf.  geht  dann  zu  der  Frage 
über,  wie  die  Scholieu  in  C  für  den  Text  des 
Lucan  zu  verwerten  seien.  Er  gibt  zunächst  das 
tatsächliche  Verhältnis  der  Überlieferung  in  C  in 
seinen  Diskrepanzen  zwischen  Lemma  und  Er- 
klärung des  9.  Buches,  indem  er  beiderseits  auch 
die  wichtigsten  Hdscbr.  mit  verzeichnet.  Das  Er- 
gebnis aus  den  Scholien  für  den  Lucantext  dürfte 
aber  nur  das  sein,  dafs  mau  aus  ihnen  den  Text 
gewönne,  wie  er  im  4.  Jahrhundert  gelesen  wurde. 
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Und  auch  dieser  dürfte  keineswegs  mehr  ein  einheit- 
licher gewesen  sein,  wieder  Vergleich  der  Palimpsesi- 
blätter  unter  sich  uud  mit  dem  Text  in  C  beweist 
und  auch  der  letztere  dartut,  der  häufig  ver- 
schiedene Lesarten  darbietet.  Schon  zur  Zeit 
Snetons  wurde  der  Text  verkauft  'non  tantum 
operose  et  diligeoter  sed  et  inepte  quoque'.  Jeden- 
falls aber  wird,  wie  Verf.  meint,  der  Berner 
Scholiaat  mit  seiuem  Text  des  4.  Jahrhunderts 
eine  andere  Grundlage  als  die  Paulusklasse  für 
einen  künftigen  Herausgeber  an  sehr  vielen  Stellen 
liefern;  denn  dafs  diese  Klasse  schon  bedeutende 
Verderbuiss  2eigt,  ergibt  sich  aus  der  Prosapara- 
phrase von  III  166  f.  bei  Tac.  Ann.  XY  45,  indem 
diese  Verse  io  MU  fehlen  und  erst  von  zweiter 
Hand  nachgetragen  sind.  —  Man  wird  sich  diesen 
auf  sicherer  Grundlage  gegebene  Ausführungen 
wohl  anschliefsen  müssen  uud  somit  wird  die 
Lucankritik  in  ein  neues  Stadium  treten.  Ref. 
bemerkt  übrigens,  dafs  die  vou  ihm  Phiiol.  51, 
704 — 719  gesammelten  mittelalterlichen  Gitate  aus 
Lucan  für  die  betr.  Frage  nichts  beitragen  wer- 
den, da  die  Anführungen  meist  ans  späterer  Zeit 
stammen  und  für  wichtige  Autoreu  der  früheren 
Zeit,  wie  Isidor  und  Aldhelra,  kritische  Ausgaben 
fehlen. 

Im  zweiten  Teile  seiner  Arbeit  läfst  Verf.  nun 
die  ans  C  herausgehobenen,  für  die  Textkritik 
wichtigsten  Stellen  folgen.  Und  zwar  druckt  er, 
wenn  nötig,  Lemma  und  Erklärung  ab.  Dieser 
mühsame  Teil  der  Arbeit  ist  in  hohem  Grade 
dankenswert,  da  hierdurch  das  Verhältnis  der 
Überlieferung  in  C  zu  den  Handschriften  für  jede 
Stelle  klar  ersichtlich  wird. 

Radebeul  b.  Dresden.  M.  Manitius. 


Ericus  Lindskog,  In  tropos  scriptornm  latino- 
rum  studia.  Commentatio  academica.  Upsalae 
1903,  Almquist  &  Wiksel.     64  S.  4^ 

Der  Verf.  wollte  ursprünglich  die  Tropen  eines 
einzigen  Schriftstellers  behandeln  und  eine  Ein- 
leitung dazu  über  die  Lehre  von  den  Tropen 
schreiben.  Aber  beim  Studium  der  technischen 
Schriftsteller  über  die  Tropen  aus  alter  und  neuer 
Zeit  fand  er  soviel  Differenzpunkte  unter  ihnen 
oder  zwischen  seinen  Ansichten  und  ihren  Lehren, 
dafs  die  Auseinandersetzung  mit  ihnen  einen  un- 
verhältnismäfsig  breiten  Raum  einnahm.  So  wurde 
aus  der  geplanten  Einleitung  die  hier  vorliegende 
Schrift.  Ja,  nicht  einmal  alle  Tropen  sind  be- 
handelt, sondern  nur  zwei  herausgegriffen,  Synek- 
doche und  Metonymie. 


Um  so  sorgfaltiger  sind  diese  behandelt  und 
durch  Beispiele  aus  der  ganzen  lateinischen  Lite- 
ratur (statt  des  ursprünglich  ins  Auge  gefafsten 
einen  Schriftstellers)  erläutert.  Nach  einer  kur- 
zen Einleitung  spricht  L.  zuerst  de  troporum  vi 
et  natura  universa  S.  1 — 7,  dann  de  tropis,  qui  re- 
runi  communitate  nitnntur  und  zwar  de  synecdoche 
S.  8—33,  de  metonymia  S.  33—64.  Beide  Haupt- 
teiie  sind  wieder  sorgföltig  disponiert,  glücklicher 
aber  der  erste,  während  der  von  der  Metonymie 
handelnde  Teil  keine  straffere  Gliederung  ge- 
funden hat. 

Den  Hauptwert  der  Schrift  sehe  ich  nicht  in 
dem  begrifflichen  Teil,  dem  Versuch,  die  er- 
wähnten Tropen  schärfer  zu  fixieren.  Die  Defi- 
nition aller  Tropen  steht  im  wesentlichen  fest, 
hier  und  da  mag  wohl  noch  ein  Fündlein  gelingen^ 
aber  ohne  Spitzfindigkeiten  geht  es  selten  ab. 
Auch  der  Verf.  ist  nicht  frei  davon.  Wenn  er 
zu  Hör.  I  14,  5  malus  celeri  saucius  Africo  schreibt 
^ubi  Africo  uon  pro  vento  exstat .  .,  sed  pro  Om- 
nibus ventis,  qui  illi  navi  perniciosi  cogitantur\  so 
ist  zu  bemerken,  dafs  Horaz  ganz  einfach  dem 
dichterischen  Instinkt  folgt,  seinen  Gedanken  nicht 
abstrakt,  sondern  konkret  zu  gestalten;  wie  er 
I  26  ins  kretische  Meer  die  Winde  seine  Sorgen 
tragen  läfst,  so  wird  hier  der  Mast  vom  Afrikus 
beschädigt. 

Dagegen  der  stoffliche  Teil  der  Schrift  ist 
wertvoll,  insofern  die  sorgfältig  gewählten  Bei- 
spiele nicht  selten  das  Verständnis  der  Schrift- 
steller fordern.  Es  ist  fein  bemerkt  (S.  12),  dafs 
Horaz  I  1  bei  Erwähnung  des  Myrtoum  mare  und 
Icariis  fluctibus  ein  Handelsschiff  vorgeschwebt 
habe,  das  an  der  Südspitze  des  Peloponnes  vorbei- 
fahrend nach  Kleinasien  steuert,  den  Handelsweg, 
den  auch  III  7  Thyna  merce  beatum  und  IV  5 
Notns  invido  flatu  Carpathii  trans  maris  aequora 
.  .  d  istinet  voraussetzen.  Auch  dafs  L.  unter  trabe 
Cypria  verstanden  wissen  will  ^ampla  et  egregie 
instructa  navis',  weil  auf  Cypern  die  Schiffahrt 
blühte  und  die  Insel  das  zum  Schiffsbau  nötige 
Material  lieferte,  wird  Billigung  finden,  wie  denn 
schon  Rosenberg  erklärte,  'auf  stolzem  Schiffe*. 

Das  Latein  der  Schrift  ist  flüssig  und  ge- 
wandt, was  man  bei  dem  spröden  Stoffe  angenehm 
empfindet. 

Das  Druckfehlerverzeichnis  S.  65  ist  nicht 
vollständig,  ich  habe  noch  gefunden  S.  1  etya^, 
S.  9  synedoches,  S.  12  explicar«  (st.  -ri),  ib.  im  .  . 
gesetzen  (st.  gesetzten)  Gegensatz. 

Liegnitz.  WilL  Oemoll. 
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L.  Previtera,    De    Dumero    sive    clausula    sive 
strnctura  sive  cursu.     Syracusis  1899.     33  S. 

Previtera  glaubt,  das  in  der  'metrischen  Prosa' 
herrschende  Gesetz  gefunden  zu  haben,  und  zwar 
besteht  nach  ihm  der  numerus  'ex  creticis  atque 
trochaeis  bis  continuatis  aut  varia  vice  altematis* 
(cap.  II).  Im  Anschlufs  daran  statuiert  Pr.  ver- 
schiedenene  Formen  der  auf  dieser  kret.-troch. 
Grundlage  ruhenden  Klauseln.  Ein  besonderes 
Verdienst  seiner  Arbeit  sieht  er  darin,  dafs  er  die 
Klauseln  nicht  auf  den  Schlufs  des  Satzganzen 
beschränkt,  sondern  auf  jeden  Satzteil  ausdehnt, 
wozu  er  cap.  IV  Beispiele  gibt.  Wenn  es  nun 
schon  ein  Mangel  ist,  aus  verschiedenen  Beden 
einzelne  Sätze  herauszugreifen,  statt  ein  Ganze^i 
in  Betracht  zu  ziehen  und  zu  untersuchen,  so  hat 
er  auch  Cicero  selbst  mifs verstanden,  der  or.  §  189 
sagt:  'Perspicuum  est  igitur  uumeris  astrictam 
orationem  esse  debere,  carere  versibus*.  Die  Rede 
ist  also  ein  durch  den  numerus  gebundenes,  ge- 
schlossenes Ganze,  dieser  aber  erscheint  nicht 
blofs  als  Sohluis  (Klausel),  sondern  auch  in  an- 
deren Teilen  der  Rede  und  setzt  sich  aus  ver- 
schiedenen Bestandteilen  zusammen,  was  aber,  wie 
gesagt,  immer  erst  durch  zusammeohängende  Be- 
trachtung eines  grofsen  Ganzen  eruiert  werden 
kann;  ja  selbst  den  Begriff  der  Klausel  fafst  Pr. 
zu  eng,  wenn  er  sie  auf  den  kret.-troch.  Rhyth- 
mus beschränkt,  wie  auch  Cic.  or.  §  215  sagt: 
sunt  et  clausulae  plures,  qnae  numerose  et  iucunde 
cadaot.  Jul.  Wolff  hat  z.  B.  ganz  richtig  die 
choriambisch -kretische  Klausel  nachgewiesen;  es 
gibt  aber  noch  andere  z.  B.  die  dactyl.-troch. 
Klausel  vgl.  Rose.  §  78: 

dicturum  pollicitus  sum, 
cum  Eruci  ciimina  diluissem. 

\J\J  ^SJ  -fS, 

Die  Klausel  ist  eben  erstens  bei  verschiedeneu 
Schriftstellern,  namentlich  den  späteren,  ver- 
schieden, zweitens  ist  die  Verschiedenheit  der 
Schlüsse  auch  durch  die  Verschiedenheit  des  Ge- 
dankens, dessen  Abschlufs  sie  ist,  bedingt.  Daher 
kommt  es,  dafs  andere  Gelehrte  viel  mehr  Klauseln 
herausrechnen  als  Pr.,  z.  B.  Havet  bei  Symmachus 
deren  60.  Richtig  ist,  dafs  die  kret.-tr.  Klausel 
vorherrscht,  ebenso  richtig,  dafs  sie  auch  innerhalb 
des  Satzes  vorkommen  kann,  obwohl  Pr.  darin  zu 
weit  geht,  denn  es  ist  doch  sehr  zweifelhaft,  ob 
der  Hörer  in  dissimu  latione  (Verr.  act.  II  Hb.  V,  1) 
den  Ditroch.  so  deutlich  gemerkt  haben  wird,  als 
in  den  bekannten  von  Cic.  in  or.  citierten  Bei- 
spielen comprobavit  oder  persolutas.    Hier  bilden 


diese  Wörter  selbst  den  Ditr.,  und  das  ist  etwas 
ganz  anderes  als  manche  der  von  Pr.  statuierten 
Klauseln.  Diese  Klausel  mufs  sich  von  selbst  er- 
geben, so  dafs  diese  nicht  als  etwas  änfserlich 
Angefügtes,  sondern  im  Bau  der  Periode  begründet 
erscheint.  Cic.  drückt  dies  or.  §  199  so  aus:  Quare 
cum  aures  extremum  semper  exspectant  iueoqne 
acquiescant,  id  vacare  numero  non  oportet,  sed 
ad  hunc  exitum  tamen  a  principio  ferri  debet  ver- 
borum  illa  comprehensio  et  tota  a  capite  ita  fluere, 
ut  ad  extremum  veniens  ipsa  consistat.  Wenn  die 
Periode  durch  sich  und  mit  Notwendigkeit  auf 
den  Schluis  hinführen  mufs,  so  ergibt  sich  daraus 
die  Verschiedenheit  der  Ausgänge,  die  auch  tat- 
sächlich recht  grofs  ist,  obgleich,  wie  gesagt,  die 
kret.-troch.  Klausel  sehr  häufig,  aber  durchaus 
nicht  die  einzige  ist,  ja  Cic.  bezeichnet  die  häufige 
oder  gar  stetig  wiederkehrende  Klausel  als  Fehler 
or.  213:  Dichoreus  non  est  ille  quidem  sua  sponte 
vitiosus  in  clausulis,  sed  in  orationis  numero  nihil 
est  tam  vitiosum  qum  si  semper  est  idem.  Schon 
in  jenem  §  199  aber  ist  angedeutet,  dafs  der 
ganze  Satz  von  Anfang  an  in  einem  solchen 
Flufs  der  Rede  gehalten  sein  mufs,  dafs  er  von 
selbst  zur  Klausel  hinfahren  mufs;  das  kann  aber 
nur  durch  eine  gewisse  rhythmische  Gestaltung 
geschehen.  Cic.  spricht  an  anderen  Stellen  des 
or.  dies  noch  viel  deutlicher  aus,  so  in  dem  schon 
citierten  Satz  §  187:  perspicuum  est  etc.,  ferner 
§  195  neque  numerosa  esse,  ut  poema,  neque  extra 
numerum,  ut  sermo  vulgi,  esse  debet  oratio;  auch 
§  172  is  (Aristot.)  igitur  versum  in  oratione  vetat 
esse,  numerum  iubet.  §  203,  wo  von  der  Anwen- 
dung des  numerus  die  Rede,  wird  gesagt:  ita  si 
numerus  orationis  quaeritur  qui  sit,  omnis  est;  si 
locus,  in  omni  parte  verborum;  —  si,  quo  loco, 
in  tota  continuatione  verborum.  Der  Stellen  sind 
noch  mehr,  wo  ähnliche  Ansichten  ausgesprochen 
werden.  Nun  besteht  aber  der  numerus  nicht  in 
dem  regelrechten  und  regelmäfsig  wiederkehrenden 
Wechsel  der  Intervallen,  der  modi  percussiouum 
(§  198),  obgleich  auch  dies  vorkommt,  sondern  aus 
vielen  Momenten,  die  in  or.  teilweise  besprochen 
und  von  Cic.  hauptsächlich  in  den  Reden  verwertet 
worden  sind.  Anf  diesen  wichtigen  Punkt  kann 
aber  hier  nicht  näher  eingegangen  werden.*)  Es 
soll  hier  nur  die  von  Pr.  ganz  übersehene,  aber 
in  den  Reden  eine  grofse  Rolle  spielende  Sym- 
metrie und  Responsion  erwähnt  werden.     Häufig 


*)  Eine  rhythmische  Analyse  der  Rosciana,  die  der 
Unterzeichnete  jetzt  abgeschlossen,  wird  dies  im  Ein- 
zelnen nachweisen. 
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aind  zwei  Reiben,  die  in  einem  engeren  Gedanken- 
Verhältnis  stehen  (Parallelisnius),  auch  rhythmisch 
1^1  eich   oder  ähnlich   gebildet,    und  zwar  hat  sich 
ei-^eben,  dafs  solche  Reihen  zwar   mit  dem  glei- 
chen metrischen  yivog  schliefsen,  dafs  aber  doch 
innerhalb    dieses    j^ivog    zwischen  der  ersten  und 
ziveiten  Reihe  ein  Wechsel  eintritt.    Hierher  pafst 
der  von  Pr.  cap.  II  gebrauchte,  aber  in  ganz  an- 
derem Sinne  gemeinte  Ausdruck  ^varia  vice  alter- 
nAti\    Es  alterniert  nämlich  sehr  häufig  in  solchen 
Reihengebilden    Ditroch.  (I.  Reihe)    mit    kret.-tr. 
(II.  Reihe)  oder  dicreticus   mit  troch.-kret.  Mafs 
uud    umgekehrt.     Zu    dieser   Klausel    leitet    aber 
entsprechend    der   Lehre    Ciceros    der    Rhythmus 
des    ganzen  Satzes    hin.     Als  Beispiel,    wie    weit 
die  Responsion  manchmal  geht,  diene  Rose.  Am. 

§  108: 

Ghrysogono  communiter  possidet, 
Gbrysogonum  re  cognita  concessisse. 


* w -oa 


Hier  findet  sogar  im  Eigennamen  antistrophische 
Responsion  statt,  ferner  ist  die  Klausel  der  ersten 
Reihe  doppelkretisch,  in  der  zweiten  kret-ditro- 
chäisch.  Für  den  Wechsel  zwischen  ditr.  und 
kret.-troch.  Mafs  §  95: 

quem  iam  antea  nominavi,   9  f     S.  mit 
tuus   cliens  et  familiaris    10  1   Homoiotel. 


.  I  —  »-'  v/  ^  _  ro 


Solche  Beispiele  sind  in  der  Rosciana  zahlreich 
vertreten;  sie  ergeben  auch,  dafs  mit  den  luraina 
orationis,  wie  sie  Cicero  im  or.  nennt,  meist  rhyth- 
mische Form  verbunden  ist,  ferner  dafs  der  sym- 
metrische, respondierende  Gedankenausdruck  im 
numerus  eine  grofse  Rolle  spielt  und  zuletzt,  dafs 
der  Rhythmus  keineswegs  blofs  in  der  Klausel, 
sondern  im  ganzen  Satzgebilde  zu  suchen  ist :  tota 
oratio  astricta  est  numeris.  Das  ist  dann  ^me- 
trische Prosa'. 

Was  der  Verfasser  im  letzten  Kapitel  über  die 
Geschichte  des  numerus  sagt,  ist  richtig  und  sacli- 
gemäfs. 

Durlach.  May. 

Adolf  Harnack,    Rede    bei    der   Begräbnisfeier 
Tbeodor  Mommsens  am  5.  November  1903  ge- 
halten   in    der    Kaiser  yfjlbelm   Gedäcbtniskircbe. 
Leipzig  1903,  J.  C.  tlii}r(^i^s,    ^  S.    g,..  go,     50  pf. 
Theodor  MommseQ  ^  ^  g^lbat  ge^^ijascht  uud 
bestimmt,    dais  Adolf  K^ck  an  ^^-^^^    Sarge 
spräche.     Keiner  kou.  j[ßr^0^    A  erfüllen 

wieer,  keiW-^^^  S^^^*^  (/;*C  blenden 
einig  se/.  -  so ^ ^^  ^/^V^'"^^  «Pre- 
cheD.   Im  Sinn  undL  Jj/  ^   0^^Si   ^^^^ 


sen  kongenial,  er  hat  ihn  verstanden,  wie  ihn  nur 
einer  rerstehn  konnte,  in  dem  das  Beste,  was  er 
in  dem  Andern  erkannte  uud  bewunderte,  selber 
lebte.  Aber  ein  Bild  zu  zeichnen,  wie  es  dem 
Redner  gelungen,  dazu  gehört  nicht  blofs  der 
sichere  Blick  und  die  fest«  Hand,  die  scharf  und 
klar  die  bedeutenden  Züge  festhalten:  so  zart  und 
innig  kann  nur  die  Liebe  malen.  Nicht  schmei- 
chelnd und  verklärend,  denn  auch  der  Schatten 
der  Un Wahrhaftigkeit  war  Mommsen  verhafst,  wie 
er  es  Harnack  ist,  aber  sich  versenkend  in  das 
Wesen  und  herausholend,  was  nur  dem  Aug  des 
Freundes  sich  enthüllte.  Jedes  gewollte  Pathos  fehlt, 
aber  die  Tiefe  der  Empfindung  ergreift,  erschüttert, 
und  über  das  Ganze,  so  männlich  es  gehalten  ist 
und  so  entschieden  es  sich  auf  das  Erdeuleben  stellt, 
breitet  sich  das  milde  Licht  christlich  frommen 
Denkens.  Der  Friede  Gottes  sei  mit  uns  allen, 
so  beginnt  der  Redner  betend,  ein  Bibelwort  hat 
er  zu  gründe  gelegt:  Ich  habe  euch  erwählt  und 
gesetzt,  dafs  ihr  hingeht  uud  Frucht  bringt,  und 
eure  Frucht  bleibe,  und  den  Blick  auf  den  Sarg 
unter  dem  Kreuze  Jesu  Christi  gerichtet,  vertraut 
er  der  Weisheit  des  Ewigen,  die  hoher  ist  als 
unsere  Vernunft,  und  seiner  Güte,  die  unaussprech- 
lich ist.  Von  dem  Toten  wendet  er  sich  noch 
einmal  zu  den  Lebenden  und  bittet  Gott,  dafs  er 
sie  seiner  würdig  mache,  dafs  er  die  Arbeit  der 
Nachfahren  segne  und  das  Werk  ihrer  Hände 
fördere. 

Wahrlich  eine  Rede,  die  jeden  Trauernden,  am 
meisten  aber  die  ihm  am  nächsten  standen,  trösten 
und  erheben,  mit  Gefühlen  des  Dankes  erfüllen 
mufste  auch  am  Grabe,  das  sich  über  dem  Ein- 
zigen schlofs. 

Berlin  d.  30.  Nov.  1903.  St. 


Auszüsre  aus  Zeitschriften. 

Neue  JahrbQcher  für  das  klassische  Altertum, 

Geschichte    und     deutsche    Literatur    und 

für  Pädagogik.      VI.   Jahrgang,     XI.   und   XII. 

Bandes  9.  Heft. 

L    S.  617.    Bernhard  Schmidt,  Der  Selbstmord 

der  Greise  von  Keos.     S.  bebandelt  den  Brauch,  dafs 

betagte  Leute    beiderlei    Geschlechts    in   Keos,    wenn 

sie    sich  schwach    und  unfähig  zu  fernerer  Ausübung 

der    gewohnten  Tätigkeit    fühlten,    sich    selbst  durch 

einen    Schierlings-    oder  Mohntrank    aus  dem   Leben 

fülirten.     Die  Sitte    scheint    von    den   Lokrern    nach 

Keos   übertragen    worden   sein.     Besonders    aber  ist 

auf  die  ethnologisch  erwiesene  Tatsache  hinzuweisen, 

dafs   es    eine   über  die  ganze  Erde  verbreitete  Sitte 

war,   unbehülfliche    alte  Leute    entweder    sich    selbst 

zu   überlassen   oder   auch   auf  gewaltsame  Weise  za 
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beseitigen.  Ein  Rest  davon  zeigt  sich  in  dem  römi- 
schen Sprichwort  sexagenarii  de  ponte  und  der  Be- 
zeichnung abgelebter  alter  Leute  als  depontani  senes. 
Was  die  Erhaltung  des  Brauchs  gerade  in  Eeos  an- 
betrifft, so  meint  S.:  Die  lokrischen  Siedler,  die  in 
der  neuen  Heimat  bald  mit  den  Joniern  in  nächste 
Berührung  kamen  und  ihre  Eigenart  durch  ein 
anders  geartetes  Volkstom  gefährdet  sahen,  mögen 
im  Kampf  um  deren  Erhaltung  die  angeborene  Wider- 
standskraft gestählt  und  mit  um  so  gröfserer  Zähigkeit 
am  Althergebrachten  festgehalten  haben.  —  S.  629. 
Karl  Strecker,  Hrotsvit  von  Gandersheim  (Schlufs). 
St.  bespricht  Hrotsvits  Wirkung  auf  die  Zeitgenossen, 
femer  die  metrische  Gestalt  ihrer  Schriften  und  schliefs- 
lich  ihre  historischen  Dichtungen,  die  gesta  Oddonis, 
die.  verlorene  Geschichte  des  Klosters  und  die  Pri- 
roordien.  Den  Beschlufs  bildet  ein  Überblick  über 
das  Nachleben  der  Dichterin  in  der  späteren  Literatur. 
—  S.  648.  Hugo  Blümner,  Das  Märchen  von 
Amor  und  Psyche  in  der  deutschen  Dichtkunst.  Bl. 
mustert  die  neuen  Bearbeitungen  des  Stoffes  von 
Wieland  bis  auf  die  Gegenwart. 

H.  S.  489.  Max  Siebourg,  Die  Philosophie 
im  Gymnasialonterrichte.  S.  sucht  nachzuweisen, 
wie  der  Religionsunterricht,  die  Geschichte,  die  Geo- 
graphie, Mathematik  und  Physik  für  die  philosophi- 
sche Vorbildung  der  Primaner  nutzbar  gemacht  werden 
können.  —  S.  496.  Alfred  Döhring,  Die  Lehre 
von  den  Attributen,  ein  Kapitel  deutsch -lateinischer 
Schulgrammatik.  —  S.  513.  Kurt  Geifsler,  Die 
Lust  am  Rätselhaften  und  ihre  Verwertung  im  Schul- 
unterrichte. —  S.  524.  0 1 1 0  C 1  e  m  e  n ,  Johann  Musler, 
Rektor  der  Nikolaischule  iu  Leipzig  1525—1535. 
Darstellung  seines  Lebens  und  Wirkens. 

Jahrbuch  des  Kaiserlich  Deutschen  Archäo- 
logischen Instituts  XVIII  (1903)  3. 
S.  73—- 90.  Ludwig  Borchardt,  Der  Auguatus- 
tempel  auf  Fhilae.  Ausführliche  Schilderung  der 
Annahmen  und  Ausgrabungen,  die  L  B.  im  Winter 
1895/6  an  dem  Tempel  des  Augustus,  dem  südlichsten 
Tempel  des  römischen  Weltreiches,  auf  dem  Nordende 
der  Insel  Philae  gemacht  hat.  Dieser  Teil  der  Insel 
ist  durch  den  künstlichen  See  und  das  Stauwerk  von 
Assuan  als  verloren  zu  betrachten.  Anhang:  Liste 
der  vor  dem  Augustustempcl  zurückgelassenen  Archi- 
tekturstücke (90  Nummern),  die  bereits  jetzt  durch 
das  aufgestaute  Nilwasser  überflutet  sind.  —  S.  91 
— 93.  Robert  von  Schneider,  MarmorreliefH  in 
Berlin  (s.  Arch.  Anz.  1903  S.  37  No.  29).  Die  drei 
aus  dem  Palazzo  Giustiniani  in  Venedig  1897  für 
die  Königl.  Museen  in  Berlin  erworbeneu  Relief- 
platten, Originalwerke  aus  dem  5.  Jahrhundert,  ge- 
hören der  gleichen  Frieskomposition  an,  ohne  aber 
aneinander  zu  stofsen.  Die  erste  Platte  stellt  einen 
Frauenraub  (5  Personen),  die  zweite  zwei  auf  Fels- 
blöcken sitzende  nachsinnende  Männer  und  einen 
stehenden,  die  dritte  zwei  stehende  Männer  dar.  Es 
mag  der  Raub  der  Leukippidcn  durch  die  Dioskuren 
auf  der  ersten  Platte  gebildet  sein,  die  fünf  Männer 
der  entfernteren  Platten  mögen  zu  dem  Hochzeits- 
mahle gehören  Ein  Relieffragment  und  ein  Relief 
der  jetzt  in  Österreich  befindlichen  aber  nicht  zu- 
gänglichen   Sammlung  Catajo   ist   gleichen   Stils    und 


gleicher  Arbeit,  in  gleichen  Mafsen  und  aus  gleichem 
Marmor;  sie  können  von  demselben  Friese  herrühreu 
wie  die  Berliner  Platten,   geben  aber  andere  Mythen. 

—  S.  9J  — 108.  Erich  Bethe,  Die  antiken  Terettz- 
Illustrationen,  Bethe  macht  zunächst  auf  die  bei 
Sijthoff  erschienene  Phototypie  der  illustrierten  Terenz- 
handschrift  Ambrosianus  H.  75  infer  (F)  aufmerksam, 
und  zeigt  dann,  in  wie  weit  aus  den  Miniaturen 
Texlfragen  und  Bühnenprobleme  beurteilt  werden 
können.  1.  Die  Verse  im  Heautotimorumenos  400 
— 402  sind  zwischen  Syrus  und  Glitipho  gewechselt, 
wie  aus  der  Miniatur  zu  erkennen  ist,  die  fünf  Per- 
sonen in  dieser  Scene  abbildet,  während  alle  Text- 
rezensionen nur  vier  Personen  auftreten  lassen  und 
Glitipho  hier  nicht  erwähnen.  Selbstverständlich  darf 
Bacchis  den  anwesenden  Glitipho  nicht  bemerken ;  und 
dazu  war  nötig,  dafs  Glitipho  innerhalb  der  Türe 
steht.  Die  Türe  fehlt  aber  in  den  4,  die  antiken 
Vorlagen  kopierenden  Handschriften.  2.  Ebenso  mub 
auch  eine  Tür  im  Eunnchus  ad.  V.  783 — 785  sein, 
innerhalb  welcher  Ghremes  und  Thais,  die  erst  v. 
787  von  Thraso  bemerkt  wird,  mit  einander  sprechen. 
Diese  Tür  ist  in  der  Miniatur  zu  F  (Ambrosianus), 
fehlt  aber  durch  Schuld  der  Kopisten  bei  0  (Vati- 
canus),  P  (Parisinus)  und  0  (Oxoniensis).  3.  Die 
Tcrenzsche  Bühne  kannte,  wie  am  Eunuchus  im  Detail 
nachgewiesen  wird,  ebenso  wie  die  Plautinische  'Inuen- 
scenen\  Puchsteins  auf  der  Deutung  der  Pompejani- 
sehen  Wanddekorationen  beruhende  Hypothese  ward 
durch  Lundströms  ^Aufsen  oder  Innen'  im  schwedi- 
schen Eranos  (1896,  2)  bestätigt  (s.  auch  Wochen- 
schrift  f.   Klass.  Phil.  1898    No.  30/31    Sp.  860/1): 

4.  Die  in  den  Tereaiminaturen  vorkommende  Tür  ist 
nicht  die  Haustüre,  sondern  der  Eingang  zum  nqo- 
3vQ0P^  vestibulum.  Auch  Strepsiades  mit  Sohn  nna 
Sklaven  ruhen  zu  Beginn  der  Wolken  im  nQo^VQov^ 
ebenso  haben  in  den  Acharnem  die  beiden  Nachbar- 
häuser des  Dikäopolis  und  Lamachis  je  ein  n^&vqov, 

5.  Das  nfo^QOv  (vestibulum)  war  möglicherweise 
nicht  biofs  eine  Türöffnung,    sondern  ein  dem  Hause 

—  vielleicht  in  der  ganzen  Breite  —  vorgelagerter, 
mit  ihm  architektonisch  verbundener  und  gegen  die 
Strafse  abgegrenzter  (durch  siparia?)  Platz,  (über 
die  Terenzminiaturen  vergl.  jetzt  auch  den  'Greenough 
Memorial*  Band  der  Harvard  Studies  in  Glassical 
Philology  1903). 

Archäologischer  Anzeiger.  Beiblatt  z.  Jahrb. 
d.  Archäologischen  Instituts  1903,  3. 
S.  143  —  145.  Conze  über  die  Ausstellung  von 
Atdiken  aus  englischem  Privatbesitz  im  Burlington 
Fine  Arts  Glub  im  Juni  und  Juli  1903.  —  S.  145 
— 151.  Die  griechisch-römischen  Altertümer  im 
Museum  zu  Kairo.  F.  W.  von  Bissing,  Die  Brofizen. 
(Geräte   und  Gerätteile   sovrie  Statuetten).  —  S.  151 

—  154.  Erwerbungen  des  Louvre  im  Jahre  1902, 
Abdruck  des  offiziellen  Berichts  des  Departement  des 
antiquit^s  Grecques  et  Romaines  über  die  Erwerbungen 
von  Marmor-  und  Steiuwerken,  Bronzen,  kostbaren 
Metaliarbeiten  und  Gemmen,  Glas  und  *objets  divers' 
(Terrakotten,  Gyps,  Blei,  Bernstein,  Holz,  Mosaik, 
Malereien),    die   im  Jahre  1902   ins  Louvre   kamen. 

—  S.  154  — 155.  Erwerbungen  des  Ashmolean 
Museums  zu  Oxford.    Nach  dem  Bericht  von  A.  J. 
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Ivans  (ägyptisches,  griechisch  nnd  italisch  prähisto- 
Lsclies»    Klassisch    griechisches    and    italisches).    — 

-  1Ö6.  Erwerbungen  des  Museums  of  fine  arts  in 
3oston  im  Jahre  1902.  —  S.  156—157.  Verhand- 
dniaren  der  Anthropologischen  Gesellschaft.  —  S.  157 

—  162.  Gilli^rons  Nachbildungen  mykenischer  Alter- 
amer.  —  S.  163.  Institutsnachrichten.  —  S.  164. 
ildixard  Gerhardstiftung.  AbgQfse  des  Bonner  Caelius- 
:)eDkiDal8.  —  S.  164  —  180.     Bibliographie. 

Beiträge    zur    alten   Geschichte,    herausgegeben 
von  C.  F.  Lehmann  und  E.  Kornemann.     Beiheft  1 . 
fernst    Kornemann,     Zur     Geschichte     der 
Qracchenzeit.    Quellenhistorische  nnd  chronologi- 
sche   Untersuchungen.      Leipzig    1903,    Dieterich. 
56  S.  80     2  Jl. 
Der     Verfasser     beginnt    seine     qaellenkritisclien 
Untersuchungen    mit    den    lateinischen    Quellen    und 
Plutarch.     Die    lateinischen   Quellen    gehen    alle    auf 
eine      Urquelle     zurück,     die     am     unverfälschtesten 
bei    I^ivius  (Orosius)   erhalten    ist.     Plutarch  schliefst 
sich    teils    den    lateinischen  Quellen  an,    teils    stimmt 
er     mit   Appian    und    Diodor    überein.     Die    primäre 
Quelle  der  lateinischen  Schriftsteller  sind  die  Annalen 
des     G.   Fannius,    denen   Cicero    seine    Kenntnis    der 
Gescliichte  der  Gracchenzeit  verdankt.    Dieser  Fanuius, 
der   trotz  Ciceros  Widerspruch  als  identisch  mit  dem 
Konsul  des  Jahres  122  anzusehen  ist,  wird  auch  von 
Plutarch    in    der   Biographie    des  Tib.  Gracchus    als 
Quelle  citiert,  und  dafs  er  auch  in  der  des  G.  Gracchus 
stark  benutzt  ist,    beweist  die  wichtige  Rolle,    die  er 
hier  spielt.     Er  wird  von  Sallust  als  wahrheitsliebend 
gerühmt.      Die    Frage    nach    den    Mittelquellen    be- 
antwortet der  Verf.  so,    dafs  Cicero  die  Annalen  des 
Fannius  nur  durch  Vermittlung  des  Hortensius  kannte 
und   auch  keiner  der  anderen  lateinischen  Schriftsteller 
ans  Fannius  direkt  schöpfte.     Plutarch  benutzte  eine 
biographische  Quelle,  die  Nachrichten  des  Nepos  oder 
jüngerer    lateinischer    Quellen    mit    griechischen    Be- 
richten   vermischte.      Zur    Chronologie    übergehend, 
sucht  der  Verf.  zunächst  die  zeitliche  Folge  der  Ge- 
setze   des    C.  Gracchus    zu    bestimmen.      In    seinem 
ersten    Tribunat    (123)    suchte    er    zuerst   das    Volk 
durch  das  Getreide-  und  das  Ackergesetz  zu  gewinnen. 
Nach  seiner  Wiederwahl  folgten  noch  im  Jahre  123 
die    Gesetze    über    die  Steuern  Asiens  und  über  die 
Gerichte,  wodurch  die  Ritter  gewonnen  werden  sollten, 
dann  im  Anfang  des  Jahres   122   die  Strafsen bauten, 
das   Gesetz  über  die  Kolonien  Capua  und  Tarent  und 
über    die    Latiner.      Erst    nachdem    Gajus'    Eiiiflufs 
während  seiner  70tägigen  Reise  nach  Karthago  (März 
bis  Mai  122)  durch  Livius  Drusus  untergraben  war, 
trat  er  mit  seinem    letzten  grofsen  Gesetze    über  die 
Verleihung  des  Bürgerrechtes  an  die  italischen  Bundes- 
genossen hervor.     Dann  behandelt  der  Verf.    die  Da- 
tierung der  lex  Thoria.     Bei  App-  h  27  sind   die  15 
Jahre  der  Untätigkeit  der  Acj(0rverteilni]gskomm\s^\oi\ 
uU-.ht  vom  Tribunat  des  TU)  nr»ccbus  (jq^)     sondern 


vom  Todesjahre    des  Scipi^  .%i/^'*awus  fjoff)      an  zu 
rechnen,    und  das  Gesetz   ,Aßp.   Thf,J     /^Wt  also 


in  das  Jahr  1 
einmal    auf  C. 


das  G^etz      4|      nj'^m  also 


?iS JA /'*'''''»'»-'»' ^"^ 


wahr- 
^s^  chlufs 


beigelegte  Amtstitel  (fT^ti^og  nicht  Trätor',  sondern 
'Konsul*  bedeute,  und  dafs  dieser  Beschlufs  also  in 
das  Jahr  122  gehöre. 

Byzantinische  Zeitschrift  XII,  3/4.  Ausgegeben 
am  22.  September  1903. 
Wie  wichtige  Dienste  die  französischen  Augus- 
tiner de  TAssomption  zu  Konstantin opel  den  byzan- 
tinischen Studien  bereits  geleistet  haben,  dürfte  den 
Lesern  der  BZ  aus  zahlreichen  Beiträgen  derselben 
bekannt  sein.  Ortsgeschichtlich  überaus  wichtige 
Untersuchungen  unter  der  Aufschrift  'A  propos  de 
Boradion'  (S.  449—493)  bringt  wiederum  einer  der- 
selben J.  Pargoire.  Ihnen  im  Einzelnen  nachzu- 
gehen, ist  nicht  gut  tunlich;  wohl  aber  dürfte  die 
Mitteilung  der  Ergebnisse,  die  der  Verf.  am  Schlufs 
seiner  Arbeit  zusammenstellt,  für  beteiligte  Forscher, 
Philologen,  Historiker  oder  Theologen,  nicht  unange- 
bracht sein.  Für  die  (A)  Quartiers  urbains  hat  P. 
folgendes  ermittelt:  1.  Tä  Boqaidov  se  rattachait  au 
quartier  sophien,  au  Kadrigaliman  actuel.  2..  Ta 
^Eksßlxov  se  trouvait  ä  la  porte  Saint-Romain,  au 
Top-Kapou  de  nos  jours.  3.  Tä  Kvqov  6tait  au 
sud-sud-est  de  Ta  ""EUßixov.  4.  Td  Uv&€fAlov, 
debout  au  sud-sud-est  de  rd  Kvqov^  voisinait  avec  la 
citerne  mocienne,  avec  le  Tchoukour-Bostan  d'Hexi- 
Marmara.  5.  Saint -Thomas  sy  toXg  ^Av^e^ilov  et 
Saint-Thomas  iv  xoXg  Kvqov  sont  tr^s  probabloment 
deux  noms  de  la  m6me  6glise.  6.  Saint-Thomas 
nlf^alov  xtyöTSQVfjg  mentionn^  en  519  est  plutöt 
identique  ä  Saint-Thomas  ^i'  rotg  Modidxov  et  diff6- 
rent  de  Saint-Thomas  ip  totg  ^Ap&eftlov.  7.  Td 
^Olvfinlov  voisinait  avec  t«  ^Ap&sfilov.  8.  Td 
Jav^ijl  voisinait  avec  la  citerne  mocienne.  9.  Saiut- 
Jean  ßaptiste  ip  xotg  ^Olvfiniov  et  Saint-Jean  Bap- 
tiste  ip  TOtg  Jap^fl  sont  vraisemblablement  deux 
appellations  du  möme  sanctuaire.  10  Les  Kiapözap- 
ihP^apai  6taient  au  sud  et  trös  pres  des  Saints- 
Apötres.  1 1 .  Ta  ^OXvßqiov  prolongeait  les  Konstan- 
tinianae  au  sud.  12.  Saint-Polyeucte  de  Juliana 
Auicia  s'elevait  au  uord  des  Konstantinianae.  13.  Td 
IJQOfjbotov,  et  son  6glise  Saint- Christophore,  etait 
dans     le     voisinage     immödiat     de    Saint-Polyeucte. 

14.  Les    Konstantinianae    avaient    le    Zsvyfia   pour 
quartier    limitrophe     du    c6t6    de    la    Corne     d'Or. 

15.  Saint-£tienne  ip  tm  Zsvy(Jiaz&  ne  difföre  pas  de 
Saint-fitienne   ip  KoopataPTiptapaTg,  —  B    Localitös 
subnrbaines:     1     Td    Boqadiov    6tait    le   voisin    de 
Phrixou  lim^n.     2.  ^qi^ov  Xtfi^p   correspond  au  mo- 
derne Kanlidja,   sur  la  rive  asiatique  du  moyen  Bos- 
phore.     3.    Td  Bfjqidov^   distinct   de   td   Boqadiov j 
appartient  ä  la  rive  thrace  de  la  Propontide.    4.  Td 
""Avdsfiiov  dtait  le  voisin  de  Boradiou.    5.  Td  BsdtoVy 
donn6  comme  voisin  de  td  ^^p&efilov,   ne  doit  pas, 
mdme  s*il  s'agit  de  TAnthemion  suburbain,   §tre  con- 
fondu  avec  le  tu  Bovzlov  des  chrouiqueurs.    6.  Bqox- 
&o$3  rive  bithynienne  du  bas  Bospliore,  etait  contigu 
ä  TAnth^mion    et  au   Boradion.     7.   Peut-Ötre,   mais 
ceci  n'est  point  sür,  Saint-Thomas  ip  rote;  ^Apde^iav 
se  confond-il  avec  Saint-Thomas  ip  Bq6x^o$g.    8.  Td 
nqo(ji>6tov,    localite    de    la    banlieu    europ^enne,    est 
peut-6tre    ä    chercher    sur    le    Bosphore,    au    village 
d'Arnaout-Keul.   —  Betreffs   *The  dates  of  the  Ale- 
xandrine  patriarchs  Dioskoros  II.,  Timothy  IV.,  aud 
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TheodosiDs'  (S.  494—497)  stellt  E.  W.  Brooks  fest, 
dafs  Dioskoros  vom  22  (?)  Mai  516  bis  14.  Okt.  517 
Patriarch  war,  Timotheos  vom  15.  (?)  Okt.  517  bis 
7.  Febr.  535,  Gaianos  vom  9.  oder  11.  Febr.  bis  23. 
oder  25.  Mai  535,  Theodosios,  am  9.  oder  11.  Febr. 
535  ordiniert,  im  Besitz  des  erzbischöflichen  Stuhles 
vom  Juli/Aug.  535  bis  Nov  /Dec.  536  war  und 
am  19.  oder  22.  Juni  566  starb.  —  Von  seiner  im 
September  1902  nach  dem  Athos  unternommenen 
Reise  hat  H.  Geizer  u.  a.  *Sechs  Urkunden  des 
Georgsklosters  Zografu*  mitgebracht,  die  er  (S.  498— 
532)  im  griechischen  Wortlaut  vorlegt  und  mit  der 
an  ihm  bekannten  musterhaften  Gründlichkeit  und 
umfassenden  Sachkunde  erläutert.  —  Th.  Mommsen 
gibt  (S.  533)  eine  beachtenswerte  Berichtigung  zu  der 
philologisch  wie  historisch  gleich  tüchtigen  Ausgabe 
des  Zosimus  von  Mendelssohn.  —  Wer  je  mit  dem 
^Coislinianus  296'  aus  irgend  welchem  Grunde  zu 
tun  gehabt  hat,  wird  es  £.  v.  DobschOtz  dank  wissen, 
dafs  er  in  einem  I.  Abschnitt  (S.  534—549)  sehr 
eingeheude  und  genaue  Mitteilungen  über  die  schon 
oft  benutzte  Hs.  und  ihren  ungewöhnlich  reichen  In- 
halt gemacht  und  in  einem  II.  Abschnitt  (S.  549 — 
567)  im  Anschlufs  an  ein  aus  derselben  Hs.  ver- 
öffentlichtes XQOV&xdv  övvtayfjia  n€Ql  avytsXeiag 
at&vog  ^ot  xoöfiov  &eo(pavU>v  (lovaxov  sich  ein- 
gehend über  *£ine  kabbalistische  Berechnung  des 
Weltendes'  verbreitet  hat.  —  Dankenswert  sind  ferner 
die  »Vers  in^dits  de  Jean  Tzetz^s'  (S.  508  —  570), 
welche  S.  Putrid ^s  des  Augustins  de  TAssomption 
aus  Cod.  Paris  2935  fol.  5  v^,  sowie  das  «Office 
in6dit  de  saint  Clement,  hymnographe'  (S.  571  —  581), 
welches  derselbe  Augustiner  ans  Cod.  S.  Sabb.  241 
fol.  221  r^  mitteilt.  ~  F.  Cumont  bringt  auf  Grund 
eines  in  Cod.  Taurin.  CC  saec.  XIV  erhaltenen  Briefes 
des  Euthymios  Zigabenos  Genaueres  über  *La  date 
et  le  lieu  de  la  naissance  d'Euthymios  Zigaböiios' 
(S.  582 — 584).  Danach  wurde  der  berühmte  Ketzer- 
bestreiter nicht  vor  1010  geboren  und  zwar  in  Phry- 
gien,  in  der  im  südlichen  Teil  des  Thema  Opsikion 
gelegenen  Stadt  Akmoneia.  —  *£tudes  sur  le  r^gne 
de  L6on  YV  (S.  585-594  liefert  M.  Mitard,  und 
zwar  über  die  Taktik  Leons  sowie  über  das  Amt  des 
ix  nQOöcdTtov  t<5p  ^sfAdicav;  lehrreiche  Bemerkungen 
*Zu  den  germanischen  Elementen  des  Neugriechischen' 
(S.  595  — 600)  D.  C.  Hesseling;  desgl.  *Zur  Ge- 
schichte der  Wandalen'  (S.  601-603)  L.  Schmidt, 
und  zwar  zur  Feststellung  einiger  von  C.  Benjamin 
in  seiner  Besprechung  der  Schniidtschen  ^Geschichte 
der  Wandalen'  beanstandeten  geschichtlichen  Tatsachen. 
—  Den  Schlufs  bilden  S.  603  *Zwei  Inschriften  vom 
Kloster  XoQTatTfjg^  welche  Papageorgiu  mitteilt. 

Revue  numismatique  (frangaise).  4.  Serie. 
VII.  Band.  3.  Trimester  1903. 
S.  203.  D.  E.  Tacchella,  Monnaies  de  la  Mesie 
inf^rieure,  II.  Supplement  au  corpus.  Taf.  XI  XII. 
XIII.  Vom  Museum  zu  Sofia  neuerworbene  Münzen 
der  Städte  Callatis,  Dionysopolis,  Istrus,  Marcianopo- 
lis  und  Nicopolis  ad  Istrnm,  die  im  ersten  Bande  des 
Münzcorpus  der  Akademie  zu  Berlin  fehlen.  Wichtig 
besonders  Taf.  XI,  5  Callatis,  Nero  und  Taf.  XIII,  1 
Nicopolis,  Severus,  Rs.  Darstellung  des  inschriftlich 
bekannten  neqlnaxog  der  Stadt.  —  S.  221.    A.  Dieu- 


donn^,  Monnaies  grecques  recemment  acquises  par 
le  cabinet  des  m^dailles.  Taf.  XIV.  Wichtig  beson- 
ders nr.  104  Homonoiamünze  von  Bruzus  und  Alia 
(?),  nr.  107  Docimaeum,  Diadumeniauus,  Rs.  Fiufegott 
hinter  der  Tyche,  nr.  113  Philoroelium,  Severus  Ale- 
xander, Rs.  Aphrodite  den  Schild  auf  eine  Vase 
setzend.  —  S.  239.  J.  Rouvier,  L'öre  d' Alexandre 
le  Grand  en  Ph^nicie.  Diese  333  beginnende  Era 
wird  auf  Münzen  von  Aradus  und  Sidon  mit  Alexander- 
typen nachgewiesen,  wo  sie  durch  im  Felde  stehende 
Buchstaben  in  alphabetischem  Zahlsystem  ausgedrückt 
ist.  —  S.  252.  A.  Parazzoli,  Numismatique  Ale- 
xandrine.  I.  Le  monnayage  d' Auguste.  Die  Buch- 
staben 77,  M,  K  und  U  auf  Münzen  der  Kleopatra 
bez.  des  Augustus  sind  Wertzeichen  (dies  ist  für 
Kleopatra  bereits  Zeitschr.  f.  Num.  XXIII  S.  115  er- 
wiesen worden,  was  dem  Vf.  entgangen  ist).  Die 
Münzung  des  Augustus  in  Alexandria  wird  in  vier 
Gruppen  zerlegt.  Die  Hypothese  des  Vf.  über  die 
Entstehung  der  Nomenmünzen  wird  gegen  Dattari 
verteidigt.  —  S.  272.  J.  de  Foville,  Monnaies 
trouv^es  k  Karnak.  Vier  römische  aurei  der  Plau- 
tilla  (Rs.  'concordia  aeterna'),  des  Geta  (Rs.  *Castor' 
bez.  *nobilitas')  und  des  Macrinus  (Rs.  stehender  Ju- 
piter). —  S.  285.  Derselbe,  Sceau  d'Athauase, 
patriarche  de  Constantinople.  —  S.  287.  Chronique: 
Münzfunde,  Münzauktionen. 

Revue  beige  de  numismatique  1903.  59.  Jahr- 
gang. 3.  Heft. 
S.  271.  L.  Forrer,  Les  signatures  de  graveurs 
sur  les  monnaies  grecques.  Taf.  VIH.  Verf.  beginnt 
hiermit  eine  neue  Zusammenstellung  der  Namen  von 
Stempelschneidem ;  Einleitung,  Litteraturbericht,  Ver- 
zeichnis der  Signaturen  nach  den  Münzstätten.  Das 
Verzeichnis  der  Künstler  alphabetisch:    Buchstabe  A. 

Atti  dolla  Reale  Accademia  di  Torino.  1903, 15. 
S.  1023-1039.  ü.  Giri,  Valerianus  der  jüngere 
und  Saloninus  Valerianus.  Gegen  Mommsen  (C.  I.  L. 
VHI  S.  1051,  Suppl.  HI  No.  6956)  und  Dessau 
(Prosop.  Imp.  Rom.  II  S.  272  f.)  wird  der  Nachweis 
unternommen,  dafs  die  Söhne  des  Gallienus  waren 
1.  P.  Cornelius  Licinius  Saloninus  Gallienus  iuuior, 
t  in  Gallien  ca.  258/9;  2.  P.  Cornelius  Licinius  Egna- 
tius  Valerianus,  t  vielleicht  eines  natürlichen  Todes, 
zwischen  263  und  264;  3.  P.  Cornelius  Licinius  Salo- 
ninus Valerianus  iuuior,  f  zu  Mailand  268.  Damit 
werden  die  literarischen,  iuschriftlichen  und  numis- 
matischen Angaben  in  Einklang  gebracht. 


The  Numismatic  chronicle  1903.  part  II. 
fourth  series  no.  10. 
S.  105.  G.  Macdonald,  The  numeral  letters  on 
imperial  coins  of  Syria.  Die  auf  Münzen  vieler  syri- 
schen Städte  vorkommenden  einzelnen  Buchstaben  sind 
Monatsangahen.  —  S.  192.  Miscellanea:  J.  E(vans), 
Bronzemünzen  von  Vernlanium  und  Cunobelinus, 
letztere  antike  Fälschung  der  entsprechenden  Gold- 
münze. —  proceedings  of  the  numismatic 
Society:  S.  4.  Goldener  Viertelstater  des  Cunobe- 
linus mit  dem  Namen  auf  beiden  Seiten.  —  S.  10. 
Denar  der  Maesa  mit  sitzender  *Fides  militum*.  Fund 
von  etwa  700  Denaren  von  Valerianus  bis  Aurelianus 
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in   Salbris    (d6p.  Loire).    —    S.   13.     Drachme   von 
Atarneus  mit  Apollonkopf  und  Schlange. 

American  Journal  of  Archaeology  VII,  3. 

S.  263—288.  H.  Weller,  Die  Grotte  von  Vari 
im  Demos  Anagyrus  von  Attika  (mit  Abbildungen 
und  Tafeln).  —  S.  289—300.  E.  Dunham,  Die 
daselbst  gefundenen  Inschriften:  sechs  Weihiuschriften 
an  Marmorreliefs,  vier  andere  Weihinschriften,  fünf 
Felsinschriften,  von  denen  die  fünfte  noch  zu  erklären 
ist,  fünf  Inschriften  des  Archedamos  aus  Thera,  des 
Erbauers  dieses  Nymphenheiligtums.  —  S.  301 — 319. 
C.  Thallon,  Die  daselbst  gefundenen  Marmorreliefs 
(mit  Tafeln):  1.  Pan  und  Nymphen,  2.  Hermes  mit 
dem  Haupte  des  Acheloos,  Nymphen,  3.  Hermes,  Pan 
und  Nymphen,  4.  Hermes  und  drei  Nymphen, 
5.  Hermes  mit  dem  Pilos,  drei  Nymphen,  auf  dem 
überhängenden  Felsen  Pan,  6.  Pan  und  Nymphen  mit 
dem  Haupt  des  Acheloos,  7.  Der  junge  Pan  mit  La- 
gobolon  und  Syrinx.  —  S.  320—334.  Li  da  Shaw 
King,  Die  daselbst  gefundenen  Vasen,  Terrakotten, 
Statuetten  und  andere  Kunstwerke  (mit  Tafeln).  — 
S.  335—337.  Agn.  Baldwin,  Die  Münzfunde  (von 
220—86  V.  Chr.  und  307—408  n.  Chr.).  —  S.  338 
— 349.  E.  Bassett,  Die  in  Vari  gefundenen  Lampen 
(mit  Tafeln  und  Abbildungen),  ungefähr  tausend,  meist 
von  römischem  Typus.  —  S.  350.  T.  W.  H.,  Aus- 
grabungen in  Korinth  1903,  vorläufiger  Bericht.  — 
S.  351—356.  E.  Norton,  Die  athenische  Schule 
seit  1880.  —  S.  357—404.  M.  Paton,  Archäologi- 
scher Bericht  für  Januar — Juni  1903. 

Zeitschrift  für  die  österreichischen  Gymna- 
sien. LIV  7,  1.  August  1903. 
S.  577—587.  H.  Jurenka,  Der  neugefundene 
Timotheos-Papyrus  und  die  Editio  princeps. 
Eingehend  erstattet  der  Verfasser  über  den  Fund  und 
seine  Bearbeitung  durch  v.  Wilamowitz  Bericht.  Als 
den  Erfolg  der  Arbeit  dieses  Gelehrten  bezeichnet  er, 
dafs,  was  sonst  erst  nach  vieler  Mühe  Vieler  erreicht 
worden  wäre,  weit  überholt  gleich  in  der  ed.  princ. 
vorliegt.  Auch  einige  Nachträge  und  Berichtigungen 
werden  gegeben.  —  S.  642—646.  H.  Löwner,  Das 
höhere  Unterrichtswesen  in  Österreich  im  Jahre  1903. 
(Eine  statistische  Skizze.)  —  S.  647—654.  J.  To- 
min sek,  Ein  neuer  Beitrag  zur  Praxis  des  Prüfens. 
—  S.  654-657.  A.  Keller,  Der  Wert  des  Skiop- 
tikons  als  Lehrmittel  im  Anschauungsunterricht.  — 
Als  Beiblatt  S.  I— XV  *Zeitschriftenschau'  No.  2: 
s.  Wochenscbr.  1903  No.  19  S.  530. 


Rezension^- Verzeichnis  philol.  Schriften. 

d'Alds,  A.,  Juvenilia:  Rcr.  38  S.  238.  Notiert. 
P.  /.. 

Antiphon.  Die  sogenannten  Fragmente  des  So- 
phisten A.  bei  Jamblichos  von  K.  Töpfer:  ZöG,  54,  7 
S.  610  f.     Tüchtige  Arbeit.     H.  SchenkL 

d'Arbois  de  Jubainville,  H.,  Elements  de  la 
grammaire  celtique:  Rcr.  38  S.  227-229.  Klar  und 
sorgfältig. 

d'Arbois  de  Jubainville,  H.,  Principaux  auteurs 
de   Tantiquite    ä   consulter  sur  Thistoire  des  Geltes: 


LC.  40  S.  1345  f.  Wir  empfehlen  dieses  anregende 
Buch  der  Beachtung  der  Keltologen  und  auch  der 
Historiker.      Wi, 

Baltzer,  Otto,  Die  Sentenzen  des  Petrus  Lom- 
bardus:  LC.  40  S.  1330  f.  Eine  zwar  mühevolle, 
aber  überaus  verdienstvolle  Arbeit. 

Bern  dt,  R.,  De  Gharete,  Chaeride,  Alexione 
grammaticis  eorumque  reliquiis.  Pars  prior:  Gharetis 
Chaeridisque  fragmenta  quae  supersunt:  Bpli  W.  41 
S.  1281-1284.  Diese  in  z.  T.  etwas  schwerfälligem 
Latein  abgefafste  und  mit  Druckfehler  überreich  ge- 
segnete Dissertation  findet  nicht  durchweg  Beifall  bei 
A,  Hilgard, 

Bornecque,  H.,  Les  d^clamations  et  les  d6cla- 
mateurs  d'aprös  Seneque  le  pöre:  Rev.  de  phiL 
XXVII,  3  S.  259  f.     Interessant.     PA.  Fabia. 

G.  Julii  Gaesaris,  De  hello  Grallico  commen- 
tarii  VII  ed.  W.  Fries:  Württ.  Korr.  X,  8  8.  314. 
Kurz  angezeigt  von  S.  Herzog, 

G.  Julii  Gaesaris  de  hello  Gallico  comm.  VII, 
erkl.  V.  Malfertheiner:  Würit,  Korr.  X,  8  S.  315. 
Nicht  auf  der  Höhe  der  modernen  Textgestaltung. 
*S.  Herzog. 

Gherbuliez,  Viktor,  Athenische  Plaudereien 
über  ein  Pferd  des  Phidias.  Übersetzt  von  Ida 
Riedisser,  mit  einem  Nachwort  begleitet  von  Walther 
Amelung:  LC.  4ti  S.  1377  f.  Die  Obersetzung  der 
bekannten,  reizenden  Plauderei  liest  sich  gut  und 
flüssig.     R.  E, 

Giceronis  epistulae,  ed.  C.  Purser.  IL  Epistulae 
ad  Atticum:  Rcr.  38  S.  238.     Gut.     R  L. 

Damstö,  H.,  Feriae  aestivae:  Rcr.  38  S.  238. 
Notiert.     F.  L. 

Ebeling,  Schulwörterbuch  zu  Gäsars  Kommen- 
tarien: iVürtt.  Korr.  X,  8  S.  314.  Sehr  empfehlens- 
wert.    S.  Herzog. 

Galling,  J.,  Die  wichtigsten  Antiken  von  Venedig 
und  Florenz:  ZöG.  54,  7  S.  668  f.  Nicht  frei  von 
Mifsverständnissen  und  für  Schüler  nicht  verständlich 
genug.     J.  Oelder. 

Gellii,  A.,  Noctium  Atticarum  libri»XX.  .  Post 
Marl.  Hertz  ed.  Carol.  Hosins.  Vol.  I:  LC.  40 
S.  1341.  Die  Vorrede  bietet  eine  knappgehaltene 
Qnellenanalyse,  die  loci  similes  sind  unter  d.  Text 
zusammengestellt,  der  kritische  Apparat  ist  durchwegs 
berichtigt. 

Gudeman,  Alfred,  The  sources  of  Plutarch'g 
life  of  Gicero:  LC  41  S.  1373  f.  Für  die  ganze 
Arbeit  verdient  der  gelehrte  und  scharfsinnige  Verf 
aufrichtigen  Dank.     L.  BL 

Hatzidakis,  ""AxadtKAtxd  ävayvciafAata :  Rcr. 
38  S.  237.     Notiert.     S. 

Hendrickson,  Uorace,  serm.  I  4:  a  protest  and 
a  Programme.  —  Horace  and  Lucilius,  a  study  of 
Hör.  serm.  I  10:  Bph  W.  41  S.  1286-1288.  Den  In- 
halt der  Abhandlung  gibt  an  und  einige  Einwände 
erhebt  J.  Häufsner. 

Hölscher,  Gustav.,  Palästina  in  der  persischen 
und  hellenistischen  Zeit:  BphW.  41  S.  1297  f. 
Zweifellos  wird  diese  sorgfältig  durchdachte,  von 
selbständigem  Urteil  zeugende  Arbeit  der  Orientierung 
über  die  wenig  behandelten  Fragen  der  Territorial- 
geschichte gute  Dienste  leisten.     J.  Partsch. 
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Holzapfel,  L.,  Die  Anfänge  des  Bürgerkrieges 
zwischen  Cäsar  und  Pompeios:  DLZ.  42  S.  2556. 
Inhaltsbericht. 

Inscriptiones  latinae  selectae,  ed.  tL  Dessau. 
11,1:  Bev.dephil.  XXVII,  3  S.  267  f.  Gut,  aber 
erwünscht  wäre  der  Abschlufs.     V.  ChapoL 

Das  Johannes-Evangelium  nach  der  Paraphrase 
des  Nonnus  Panopolitanas  mit  einem  ausführlichen 
kritischen  Apparat  herausgegeben  von  li.  Janssen : 
BphW.^l  S.  1284-1286.  Mit  dieser  Arbeit  kann 
ich  aus  mehr  als  einem  Grund  nicht  einverstanden 
sein.     Eb.  Nestle. 

Jnvenalis  saturarum  libri  V,  edit.  by  H.  L, 
WiUoni  DLZ.  41  S.  2481.  Für  Anfänger  wie  für 
Studierende  und  Lehrer  gleich  zweckentsprechend 
/-.  Fiedländer. 

Kern,  0.,  Die  Anfänge  der  hellenischen  Religion: 
ZöG.  54,  7  S.  611-615.  Gewährt  einen  tiefen  Ein- 
blick in  die  Entwickelung  der  griechischen  Religions- 
verhältnisse.    E.  Kalinhl. 

Krumbacher,  K.,  Das  Problem  der  neugriechi- 
schen Schriftsprache:  DLZ.  42  S.  2547.  Die  vor- 
treffliche Schrift  leistet  der  Bewegung  für  die  Volks- 
sprache ebenso  wie  der  neugriech.  Sprachwissenschaft 
einen  wertvollen  Dienst.     Alb,  Tliumb. 

Kunz,  Fr,  Inhalt  und  Gliederung  ciceronischer 
Reden:  ZöG.  54,  7  S.  668.  Den  Lehrern  des  La- 
teinischen zu  empfehlen.     A,  Kornitzer, 

Leonhard,  Richard,  Paphlagonische  Denkmäler 
(Tumuli,  Felsengräber,  Befestigungen).  Ergebnisse 
einer  Reise:  UpkW.  41  S.  1299-1301.  Wird  zu- 
stimmend besprochen  von  U.  Zimmerer. 

Lucreti,  De  rerum  natura  über  I,  da  C.  Pascal: 
Her.  38  S.  226  f.  Enthält  die  Ergebnisse  der 
früheren  Forschungen  des  Verfassers.     P.  Lejay. 

Lucretius.  Livre  III,  par  A.  Reymond:  Rev. 
de  phil.  XXVII,  3  S.  258  f.  Sehr  nützlich,  doch 
würde  man  Zusätze  über  Sprache,  Stil  und  Metrik 
wünschen.      H.  Bornecque. 

Meillet,  Antoine,  lutroduction  ä  T^tude  com- 
parative  des  langues  indo-europ^ennes:  JJphW.Al 
S.  1301-1305.  Diese  populärwissenschaftliche  Dar- 
stellung im  besten  Sinne  des  Wortes  wird  auch  dem 
deutschen  Publikum  angelegentlich  empfohlen  von 
JUaa  Nieder  mann. 

Müller,  Albert,  Mauöverkritik  Kaiser  Hadrians: 
LC.  40  S.  1331  f.  Die  berühmte  Inschrift  von  Lam- 
bäsis  findet  in  diesem  Vortrage  eine  sorgfältige  und 
selbständige,  in  der  Ergänzung  und  Erklärnng  des 
Textes  die  Forschung  weiterführende  Behandlung. 
K.  J.  Neumann. 

Otto,  Berth.,  Tirocinium  Caesarianum:  Württ. 
Korr.  X,  8  S.  315.     Ganz  verfehlt.     aS.  Herzog. 

Pallis,  A.,  A  few  notes  on  the  gospels  according 
to  St.  Mark  and  St.  Matthew:  Her.  38  S.  222  f. 
Geistreiche  Vermutungen.     A.  Loisy. 

Paulys  Realencykiopädie  der  klassischen  Alter- 
tumswissenschaft herausgegeben  von  Georg  Wissowa. 
Supplement.  Erstes  Heft.  CurtWachsmuth,  Athen. 
Sonderabdruck  aus  Pauly-  Wissowas  Realencykiopädie. 
Suplement.  Heft  I:  Bpk  W.  41  S.  1291  f.  Der  Ent- 
schlufs  des  Herausgebers,  Supplementhefte  zu  ver- 
öffentlichen,  ist    durchaus    zu    billigen.      Wachmuths 


Athen  ist  kurz  und  knapp  und  bei  aller  Fülle  der 
Gelehrsamkeit  konzis  und  klar.     Sam  Wide. 

Pichler,  Fritz,  Austria  romana.  I:  DLZ.  41 
S.  2494.  Eingehende  Würdigung  dieses  wichtigen 
geographischen  Lexikons  aller  zur  Römerzeit  genannten 
Berge,  Flüsse,  Völker  bleibt  bis  zur  Vollendung  vor- 
behalten. 

Plato,  The  republic,  ed.  by  J.  Adam:  Rcr.  38 
S.  223-226.     Verdienstlich.     My. 

Polaschek,  A.,  Studien  zur  grammatischen 
Logik  im  Corpus  Caesariaunm:  Württ.  Korr.  X,  8 
S.  316.  Der  Wert  der  statistischen  Methode  zeigt 
sich  hier  im  günstigsten  Lichte.     S,  Herzog. 

Pordhorsky,  F.,  Reisebilder  aus  Italien  und 
Griechenland:  ZöG.  b4t,  7  S.  669  f.  Anziehend.  /. 
Oeliler. 

Prosopographia  Attica  von  Kirchner.  II: 
Württ.  Korr.  X,  8  S.  327.     Bericht  von  Eb.  Nestle. 

Remigii  Antissiodorensis  in  Artem  Donati 
minorem  commentum.  Ad  fidem  codicum  manuscrip- 
torum  edidit  W.  Fox:  Bph  W.  41  S.  1289  f.  Die 
haudscliriftliche  Grundlage  scheint  zuverlässig  zu 
sein,  das  Verhältnis  der  Rezensionen  ist  befriedigend 
aufgehellt,  mit  dem  Text  wird  man  in  der  Haupt- 
sache sich  einverstanden  erklären  können.  Georg 
Goetz. 

Romizi,  A.,  Gompendio  di  storia  della  lettera- 
tura  latina,  5.  edizione:  Rev.  de  phil.  XXVII,  3 
S.  259.  Gründlich,  aber  von  ungleichem  Werte. 
PL  l'abia. 

Scheindler,  A.,  Kleine  lateinische  Sprachlehre 
für  Deutsche:  Rcr.  38  S.  238.-    Notiert.     P.  L. 

Seh  rader,  Eberhard,  Die  Keiliuschriften  und 
das  Alte  TesUment.  Dritte  Auflage  neu  bearbeitet 
von  //.  Zimmern  und  //  Winckler.  II.  Hälfte: 
BphW,  41  S.  12921297.  Die  Fülle  des  Stoffes 
überrascht  ebenso  wie  das  besonnene  Urteil,  das  sich 
nicht  durch  allzu  weitgehende  Stürmer  mitreifsen 
läfst.     Bruno  Meifsner. 

Seneca,  Controverses  et  suasoires,  par  H.  Bor- 
necque: Rev.  de  phil.  XXVII,  3  S.  259  f.  Sorgßlltig, 
aber  für  den  Gebrauch  unzweckmäfsig.     Ph.  Fabia. 

The  Satire  of  Seneca  on  the  Apotheosis  of 
Claudius  commonly  called  the  *AnoxoloxvyT(0(T$g,  by 
A.  P.  Ball:  DLZ.  42  S.  2549.     Inhaltsangabe. 

Sirletto,  U.,  De  excidio  urbis  S.  Petri:  Rcr.  38 
S.  238.     Notiert.     P.  L. 

Soltau,  Wilhelm,  Hat  Jesus  Wunder  getan? 
Eine  biblische  Widerlegung  kirchlichen  Aberglaubens: 
J.C.  41  S.  1361.  Ein  so  bedeutendes,  bisher  im 
grofsen  Zusammenhang  nicht  behandeltes  Thema  hätte 
eine  genauere  und  sorgfältigere  Ausführung  verdient. 
G.H. 

Antigene  of  Sophocles  with  a  commentary  by 
E.  S.  Sliuckburgh:  DLZ.  41  S.  2482.  Referat, 
(abridgment  der  Jebbschen  Ausgabe.) 

Speranza,  Gius.,  II  Piceno  dalle  origini  alla 
fine  d'ogui  sua  autonomia:  DLZ.  41  S.  2487. 
Referat.  Die  deutsclie  Literatur  ist  nicht  vollständig 
berücksichtigt. 

Vasis,  Sp.,  "Fuifiatwv  Tiohtsiat  Rcr.  dS  S.  237. 
Notiert.     S. 

V isser,   M.   W.  de,    De    Graecorum    diis    non 
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»14:.      Als  MaterialsammluDg  von  bleibendem  Werte. 
?-    /i'ctlinka. 

^W^eicker,  Georg,  Der  Seelenvogel  in  der  alten 
iteratnr  nnd  Ennst:  LC,  40  S.  1346  f.  Das  Bach 
erdient  wegen  der  YoDständigkeit  der  Materialien- 
ammlung  nnd  wegen  der  eingehenden  und  sorgsamen 
(ehandlang  der  Frage  einen  ehrenvollen  Platz  in  der 
mythologischen  Literatur.     R.  E. 


Entgegnung. 

In  der  Besprechung  meiner  Schrift  'Die  Geographie 
vwd  Ethnographie  der  Naturalis  Historia  des  Plinius' 
n  dieser  Wochenschrift  1903  No.  47  Sp.  1280  f.  muh 
lie  Bemerkung  'aber  der  vollständige  Text  erweist 
iuch,  dafs  die  Vorlage  des  Robertns  bewuTste  Ände- 
-uiigen  einer  zweiten  Hand  bot*  den  Eindruck  hervor- 
dringen, dies  sei  mir  entgangen.  Dies  ist  nicht  der 
Pally  wie  sich  ans  meiner  Abhandlung  über  das  Ex- 
zerpt der  N.  H.  des  Plinius  von  Robert  von  Crick- 
lade  S.  233  ergibt,  wo  es  heifst:  'Der  Originalcodex 
des  Robertns  war  zwar  vorzüglich,  aber  auch  er  war, 
wie  die  andere  ÜberlieferuDg  des  Plinius,  durch  Ver- 
derbnisse entstellt.  Beispielsweise  sei  auf  VII,  49 
(unnm)  oder  auf  VII,  108  verwiesen,  wo  de  inter- 
poliert war.  Es  mufs  deshalb  auch  im  Folgenden 
^im  allgemeinen  eklektisch  verfahren  werden'.  —  Der 
dieser  Stelle  vorhergehende  Absatz  *Im  2.  Abschnitte 
—  Veranlassung  gibt'  bezieht  sich  nur  auf  Interpola- 
tionen aus  Solin. 

München.  Karl  Rück. 

Erwiderung. 
Ich  kann  nicht  finden,  dafs  meine  Worte  den  be- 
zeichneten Vorwarf  enthalten,  jedenfalls  lag  derselbe 
mir  fem. 

Innsbruck.  Joh.  Müller. 
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Rezensionen  und  Anzeigen. 

W.  Heibig,  Les  Innstq  atheniens.  Extrait  des 
m^moires  de  TAcad^mie  des  inscriptions  et  belles- 
lettres,  Tome  XXX VII.  Paris  1902,  Klincksieck. 
112  S.  gr.  4^ 

Die  Frage  nach  der  Organisation  und  den 
Dienstverhältnissen  der  attischen  Eleiter  ist  erheb- 
lich schwieriger  als  es  auf  den  ersten  Anblick 
scheinen  kann.  Die  literarische  Überliefernng 
setzt  erst  im  fünften  Jahrhundert  ein  und  bleibt 
auch  da  noch  spärlich  und  arg  getrübt;  die  monu- 
mentale verlangt  eine  reiche  Kenntnis  aller  sti- 
lis:  Ischen  und  epigraphischen  Details,  dazu  äufser- 
ste  Strenge  der  Interpretation  in  Verbindung  mit 
lebhafter  Phantasie  und  sachlicher  Anschauung.  | 
H.  ist  es  gelungen,  das  Problem  richtig  zu  stellen  j 
und  definitiv  zu  lösen.  Ausgehend  von  dem  priu- 
zipiellen  Unterschiede  zwischen  berittenen  Ho- 
pliten,  die  das  Pferd  wesentlich  nur  als  Transport- 
mittel zum  Kriegsschauplätze  benutzten  wie  die 
homerischen  Helden  den  Streitwagen,  und  eigent- 
lichen Kavalleristen,  die  als  solche  in  den  Kampf 
eingriffen,  gelangt  er  zu  dem  Resultat,  dafs  diese 
Trappe  in  Athen  erst  nach  den  Perserkriegen  ein- 
geführt wurde,  während  vorher  nur  vereinzelte 
Reiter  am  Infanteriegefecht  teilnahmeu.  Weder 
tlie  für  die  Kenntnis  des  attischen  Heer-  und 
Marineweseus  so  ausgiebfrven  Dipylouvasen  noch 
die  reichlich  erhalteoezi  Jt/^fjnoiente  aus  der  Zeit 
Selens  geben  den  mini^^  ^  ^nbalt  zur  Anflahme 


eines  eigentlichen  Reiterkorps;  überall  reitet  der 
Hoplit,  den  sein  vntjqhfig  begleitet  wie  einst  den 
epischeu  Wagenkämpfer  sein  naQaßatijg^  der 
Kampf  wird,  wenn  nicht  besondere  umstände 
eintreten,  zu  Fufs  geführt,  während  der  getreue 
Knappe,  der  durchaus  nicht  immer  ein  zweites 
Tier  erhielt,  sondern  sich  oft  hinter  dem  Ritter 
behelfen  mnfste,  das  Rofs  seines  Herrn  bewachte 
und  es  für  alle  Eventualitäten  —  Vor-  und  Rück- 
marsch, Flucht,  selten  Verfolgung  —  in  dessen 
möglichster  Nähe  bereit  hielt.  Dieses  Verhältnis 
zwischen  Herreu  und  Dienern  wirft  ein  Licht  auf 
die  solonische  Einteilung  der  Bürgerklassen,  und 
zugleich  hilft  die  Vasenmalerei  zur  Erklärung 
einer  bestimmten  Art  von  Orabreliefs,  die  im 
Hauptfelde  einen  stattlichen  Hopliten,  am  Sockel 
einen  berittenen  Diener  zeigen  oder  zeigten;  viele, 
darunter  die  berühmte  Aristtonstele,  sind  in  dieser 
Weise  zu  ergänzen.  Auch  aus  der  zweiten  Hälfte 
des  sechsten  sowie  aus  dem  fünften  Jahrhundert 
fliefst  das  datierte  Vasenmaterial  so  reichlich,  dals 
H.  mit  dessen  Hilfe  die  viel  citierte,  meist  als 
Grundlage  benutzte  Andokidesstelle  zugleich  ver- 
werten und  korrigieren  kann.  Denn  er  begnügt 
sich  nicht  mit  dem  genannten  Resultat;  er  ist  im 
Stande,  die  Zeitgrenzen  für  die  Einführung  der 
neuen  Truppe  noch  enger  zu  umschreiben.  Den 
Anlafs  gab  die  Schlacht  von  Plataiai,  in  der  den 
Griechen  der  Mangel  an  eigener  Reiterei  ebenso 
bedenklieh  fühlbar  wurde  wie  die  Bedeutung  der 
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persischen;  es  ist  übrigens  bezeichnend,  dafs  es 
athenische  Intelligenz  war,  die  sich  zu  der  epoche- 
machenden und  kostspieligen  Neuerung  aufschwang, 
während  derjenige  griechische  Staat,  der  sich  ge- 
rade militärisch  auf  seine  traditionelle  Überlegen- 
heit etwas  zu  gute  tat  und  noch  bei  Plataiai  die 
Hegemonie  gehabt  hatte,  noch  jahrzehntelang  in 
plumpem  Kultus  des  Herkommens  beharrte.  Zwi- 
schen 477  und  467,  wahrscheinlich  bald  nach  477 
hat  Athen  sein  geschlossenes  Reiterkorps  be- 
gründet, zunächst  in  Stärke  von  300  Mann,  die 
dann  vor  der  Vollendung  des  Parthenon  auf  1000 
vermehrt  wurden.  Wenn  auf  früheren  Kunst- 
werken echte  Kavalleristen  auftreten,  so  sind  es 
Thessaler,  die  in  ihren  weiten  Ebenen  längst  diese 
Technik  erlernt  hatten  und  häufig,  z.  B.  auf  Ver- 
anlassung des  Peisistratos ,  als  —  mehr  oder  we- 
niger zuverlässige  —  Bundesgenossen  in  Athens 
Schlachten  eine  Rolle  spielten;  dafs  ihr  Beispiel 
auf  die  Taktik  und  selbst  auf  die  Kleidung  der 
athenischen  Schüler  von  Eiuflufs  war,  vermag  H. 
ebenfalls  aus  den  Monumenten  nachzuweisen.  — 
Eine  Menge  interessanter  Exkurse  bringt  die 
Untersuchung  mit  sich,  so  über  die  attischen 
^$lol  im  peloponnesischen  Krieg,  über  die  skythi- 
schen .  Innoxo^otatj  über  einen  Krieg  zwischen 
Athen  und  Ghalkis,  über  eine  frühe  Darstellung 
der  Dioskuren,  über  eine  unglaubwürdige  Anek- 
dote aus  Kimons  Leben  (die  übrigens,  selbst  wenn 
sie  gut  bezeugt  wäre,  noch  nichts  für  die  vor- 
persische Existenz  attischer  Kavallerie  beweisen 
würde,  da  ihre  rhetorisch  ausgefeilte  Pointe  nur 
die  ist,  dafs  Kimon,  der  als  Stratege  oft  genug 
zu  Pferde  gestiegen  war,  bei  Salamis  als  einfacher 
Seesoldat  mitfechten  wollte);  das  amüsanteste  aber 
ist  die  Beschreibung  einer  antiken  Schlacht,  so- 
weit sie  von  jenen  berittenen  Höpliten  geführt 
wurde.  An  solchen  Darstellungen,  die  an  eine 
berühmte  Stelle  in  Wilamowitzens  Kydatheu  er- 
innern und  den  Militär  ebenso  fesseln  dürften  wie 
den  Altertumsforscher,  lernt  man  erst  recht  die 
ganze  gewaltige  Gröfse  der  Reformen  Alexanders 
ermessen,  freilich  auch  die  Unvollkommenheit  aller 
bisherigen  Darstellungen  griechischer  Kriegsalter- 
tümer. Hoffentlich  erzählt  uns  H.  bald  die  weitere 
Entwicklung  des  antiken  Reiterwesens. 

Rom.  Friedrich  Spiro. 

S.  Reiter,  I.  Textkritiscbes  zu  Ciceros  Orator. 
II.  Noch  einmal  eleiuentum.  Prag  1903,  Selbst- 
verlag.   22  S.  gr.  8^ 

Der  erste,  gröfsere  Teil  des  vorliegenden 
Schriftchens  behandelt  sieben  Stellen  aus  Ciceros 
Orator,    deren  Text   Schwierigkeiten    bietet.    Es 


sind  sämtlich  solche,   mit  denen  die  HeransgeW 
sich  schon  viel  abgemüht  haben.     Der  Ver£  La: 
die  auseinanderstrebenden  Meinungen    über    die^ 
anfechtbaren    Stellen    gesammelt   und    ist     schart 
und  klar  im  Begründen  wie  im  Widerlegen.     Zii 
kecken    Änderungen     zeigt    er    wenig    Neigacg. 
Melius   morbos  quam  remedia  novimns,    ist    sein 
Wahlspruch.    Eine  viel  behandelte  aber  durchasi 
unbedenkliche  Stelle  findet  sich  gleich  im  Ad  fang 
(§  4)i  ^0  es  heifst:  Quod  si  quem  aut  natura  sv*2 
ant  illa  praestantis  ingenii  vis  forte   deficiet  ant 
minus  instrnctus  erit  magnarum  artium  discipliais, 
teueat  tamen  enm  cursum  quem  poterit.    Der  Verf. 
antwortet   richtig,    dafs    mit   dem    angefeindeteL 
natura  sua  der  geistigen  Begabung  die  mangelnde 
körperliche     Begabung     gegenübergestellt     wird. 
Nur  ist  es  nicht  genau,    wenn  er  von  storendeL 
körperlichen   Gebrechen    redet.     Es   braachen   ja 
keine  positiven  Gebrechen  zu  sein.    Zar  vollende- 
ten   Beredsamkeit   gehört   eine    aufserordenUiche 
natürliche  Ausrüstung,  und  zwar  eine  körperliche 
wie  eine  geistige.    In  deficiet  liegt  nicht  der  Be- 
griff eines  positiven  störenden  Hindernisses,  son- 
dern   der   des   Nichtausreichens.     In  erster   Linie 
ist  an  die  Leistungsfähigkeit  der  Stimme  zu  den- 
ken.   Mit  Rücksicht  darauf,  dafs  die  geistige  Be- 
gabung doch  auch  Sache  der  Natur  ist,    will  der 
Verf.  die    logisch    anfechtbare   Gegenüberstellung . 
dadurch    mildern,    dafs  er  statt  des  zweiten  aut 
vielmehr  vel  setzt.     Dem   ist  wohl    nicht    beizu- 
stimmen.    Gerade   die   scharfe  Gegenüberatellnng 
macht  dem  Leser  auf  der  Stelle  fühlbar,  dafs  der 
schwankende    Begriff   des    Natürlichen    sich    hier 
nur  auf  das  Körperliche  bezieht.     Ebenso  könnte 
man  lateinisch  sagen:  si  quem  aut  vires  defecerint 
aut    Ingenium.     Obgleich   es   auch    ingenii    vires 
gibt,  würde  hier  jeder  an  die  Eörperkräfte  denken 
müssen.    Dafs  man  natura  wie  vires  Neigung  hatte 
auf  das  Physische  zu  beziehen,  das  zeigt  deutlich 
die  so  beliebte  Verbindung  natura  et  ingenium, 
wo  es  sich   um  die  natürliche  geistige  Begabung 
handelt.  —  Hinsichtlich   des   §  20  aber,    wo  die 
Redner  des  grande  genus  als  vehementes«    varii, 
copiosi    charakterisiert    werden,    mufs    man   wohl 
dem  varii  gegenüber,  was  er  durch  uberes  zu  er- 
setzen vorschlägt,   die  Bedenken  des  Verf.   teilen. 
Diese  Form  der  Beredsamkeit   ist   gerade    nicht 
abwechslungsreich.     Doch  gebe  ich  zu  bedenken, 
dafs  varius  nicht  blofs  jener  tripartitae  eloqaentiae 
moderator  ist,  der  vollendete  Redner,  der  die  drei 
Formen,  eine  jede  an  ihrer  Stelle,  geschickt  ge- 
braucht, sondern  dafs  auch  die  mittlere  Beredsam- 
keit vor  den  anderen  beiden  Gattungen,  mannig- 
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Tultig  ist.  Abgesehen  von  den  hochpathetischen 
Figuren  darf  diese  den  ganzen  Reichtum  der  rhe- 
torischen Mittel  verwenden,  während  dem  grande 
genus  gerade  die  so  mannigfaltigen  zierlichen 
Mittel  nicht  ziemen.  Das  sagt  Cicero  selbst.  Ja, 
Qs  gehört  das  zum  Kern  seiner  Lehre.  Es  ist 
also  unmöglich,  dafs  er  die  grandes  oratores  als 
varii  charakterisierte.  Auch  auf  die  anderen  be- 
handelten Stellen  läfst  der  Verf.  einen  hellen 
Lichtstrahl  fallen.  Man  folgt  seinen  Erörterungen 
'^ern.  Es  ist  nichts  Überstürztes  darin,  und  alles 
lät  mit  peinlicher  Sorgfalt  ausgearbeitet.  --  Die 
Schlufsseiten  bieten  einen  Nachtrag  zu  des  Ver- 
fassers Schrift  *Zur  Etymologie  von  elementum*, 
die  ebenfalls  einen  schwierigen  Begriff  ohne  alle 
Phantasterei  behandelt  hatte  (W.  f.  kl.  Phil.  1900 
Sp.  1167  f.).  Er  antwortet  hier  auf  eine  auf  das 
Hebräische  zuröckgreifendc  Etymologie  von  ele- 
meatum. 

Gr.  Lichterfelde  0.  Weiftenfelt. 

bei  Berlin. 

Vicenso  TTssani,  Per  uu  verso  di  Orazio.  Estr. 
dal  N.  7  del  BoUett.  dl  Filol.  Class.  Anno  IX— 
Gennaio  1903.     3  S. 

Uasani  beschäftigt  sich  mit  dem  viel  um- 
strittenen Verse  Epod.  16,  52  ^neque  iniumescit  alta 
viperia  humm\  Er  pflichtet  denjenigen  bei,  welche 
hier  die  handschriftliche  Überlieferung  für  richtig 
halten,  und  findet  eine  Reminiscenz  an  diese  Stelle 
in  den  Worten  Lucans  II  397  f.:  'nuUoque  a  vertice 
telltis  —  altius  tn(wnuu\  Sodann  wendet  ü.  sich 
fragen  Pascals  Annahme,  dafs  Horaz  eine  griechische 
iStelle  etwa  yon  der  Art  wie  die  Verse  des  Nu- 
nienios  bei  Athen.  VII  p.  305  A  vorgeschwebt  habe, 
und  zeigt,  dafs  auch  Nicand.  Ther.  387  f.  für  diese 
Annahme  nicht  verwertet  werden  kann.  Zum 
Schlufs  pflichtet  er  der  bei  Kiefsling  gegebenen 
Erklärung  bei  und  will  in  jenen  Horazversen  eine 
Anlehnung  an  das  bekannte  Gleichnis  II.  III  33  ff. 
erkeonen,  welche  sich  natürlich  nicht  beweisen 
läfst. 

Königsberg  i.  Pr.  Johannes  Tolkiehn. 


X.  Krnmbaeher,  Das  mittelgriecbische  Fisch- 
buch. Separatabdruck  aus  den  Sitzungsberichten 
der  pbilos.-philol.  und  der  bjstor,  Klasse  der  Kgl. 
Bayer.  Akademie  der  WisseoscA/iftön.  1903.  Heft  III. 
Mit  einer  Tafel.  München  jqqS,  VerJair  der  Kgl. 
Bayer.  Akademie  der  W/sseK/  y^^/i.  Ijj  ji?,^inis8ion 
des  G.  Franzseben  ^eri/??^f  ilotM^^  345-- 
B80.   8^.    80  Pf.  I  r'  ^'   S'     ^ 

Ans   dem  Cod.  Mo^  f^ -^  .-^      für 

ihn   yon  Wünsch    de  ^\.'^    ^Jl  ^^         *«- 
gesehen    .ordea  M  M^^^   sX/^^^ni. 


Lit.^  S.  884  A.  4  angekündigte,  in  vulgärgriechi- 
scher  Prosa  verfafste  Pischbuch  ^tf/aqoXoyog) 
heraus,  d.  h.  die  Schilderung  einer  unter  deui  Vor- 
sitz des  Königs  Wal  von  den  Seetieren  veranstalte- 
ten Gerichtsverhandlung,  in  der  die  Makrele  wegen 
Hochverrats  verurteilt  wird.  Das  Erzeugnis  ist 
nahe  verwandt  mit  der  ^Kindergeschichte  von  den 
Vierfüfslern'  {d&^y^atg  natdt6(fQaaTog  %wv  %€t^- 
nodfoy  iomv),  dem  ^Yogelbuch'  (novloXoyog)  und 
dem  Obstbuch  (nooQtxoXoyog),  besonders  mit  dem 
letzteren,  dem  es  in  Wortlaut  und  Motiven  viel- 
fach folgt,  an  Komposition  und  Humor  aber  merk- 
lich nachsteht,  so  dafs  es  sich  als  eine  wenig 
geschickte  Nachahmung  herausstellt.  Da  der  In- 
halt das  Bestehen  des  byzantinischen  Beamten- 
staates voraussetzt,  so  ist  die  Entstehung  in  das 
13. — 14.  Jahrb.  zu  setzen.  —  Erstaunlichen  Fleifs 
hat  der  Herausg.  auf  die  kritische  Herstellung 
und  Deutung  der  vielfach  verderbten  Fischnamen 
verwandt,  wobei  sich  wieder  einmal  die  völlige 
Unzulänglichkeit  der  sogenannten  Lexika  der  neu- 
griechischen Umgangssprache  zeigte,  die  z.  B.  für 
^Hecht*  einfach  das  antike  kvxog  oder  das  lateinisch- 
zoologische esox  angeben.  Durch  Heranziehung 
zoologischer  Spezialarbeiten  gelingt  es  K.,  den 
Text  bis  auf  wenige  Worte  sicher  zu  übersetzen, 
eine  Mühe,  der  sich  die  Herausgeber  von  Inedita 
meist  entziehen  und  die  doch  manche  ausführliche 
Erklärung  erspart.  Sie  erforderte  jedenfalls  hier 
mehr  Arbeit  als  der  gelehrteste  Kommentar. 
Berlin.  0.  Wartenberg. 


Albert  Hafg,  Das  Stereotype  in  den  altdeut- 
schen Predigten.  Mit  einem  Anhang:  Das 
Predigtmäfsige  in  Otfrieds  Evangelienbuch. 
Greifswalder  Dissertation.  Leipzig  1903,  Fock. 
109  S.    gr.  8^     JC  1,20. 

Es  kann  nicht  Aufgabe  dieser  Wochenschrift 
sein,  über  den  Wert  der  vorliegenden  Arbeit  ein 
Urteil  abzugeben,  wir  erwähnen  sie  indessen,  weil 
ein  Abschnitt  daraus  auch  für  die  Latinisten  nicht 
ohne  Interesse  ist,  der  nämlich,  in  dem  zusammen- 
gestellt wird,  welche  Wörter  in  den  altdeutschen 
Predigten  in  lateinischer  Form  auftreten  (S.  43  f.). 
Es  handelt  sich  fast  durchweg  um  allgemein  ver- 
ständliches Sprachgut,  wie  z.  B.  uz  dem  paradiso ; 
templum:  z.  B.  in  den  templum,  in  daz  templum, 
in  dem  templo;  in  templo  domini;  do  filii  Israelis; 
nach  der  guote  filiomm  Israelis ;  die  heiligen  niun 
ordines  aller  himeliscen  engele;  mit  sante  Michaliele 
archangelo;  der  ist  bediu  man  und  rint,  leo  und 
are;  der  guote  sanctns  Petrus,  princeps  aposto- 
lorum;  lacobus  frater  domini;  Zacheus,  der  was 
vurste  publicanorum:  dies  wohl  der  einzige  Fall,  wo 
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das  YerBtäüduis  doch  uicht  so  ganz  aaf  der  Hand 
liegt;  uf  einen  bonm  sicomorum;  sichomorus  ist 
ein  boum;  si  (sc.  diu  stat)  heizzet  ecclesia.  — 
Besonders  Ländernamen  behalten  oft  die  latei- 
nische Form,  z.  B.  eiuez  was  in  Persia,  daz  ander 
in  Grecia,  daz  dritte  in  Roma.  Mehr  Beispiele 
bietet  S.  44. 


K.Heck,  Simon  Simonides.  Sein  Leben  und  seiue 
Werke.  II.  und  IIL  Teil  (polnisch).  Krakau  1903. 
376  S.  Lex.  8". 

Im  zweiten  und  dritten  Teile  seines  Werkes 
(über  den  ersten  ygl.  meine  Anzeige  in  dieser 
Wochenschrift  1903,  l«Of.)  bespricht  Heck  die 
Lebensumstände  und  die  schriftstellerische  Tätig- 
keit des  Dichters  und  Humanisten  in  den  Jahren 
1594—1629.  Das  Urteil,  welches  ich  über  den 
ersten  Teil  a.  a.O.  abgegeben  habe,  gilt  auch  für  die 
vorliegenden  Teile,  in  welchen  der  Verfasser  auch 
über  die  philologischen  Arbeiten  des  Simonides 
handelt  und  gegen  seine  Vorgänger,  besonders 
V.  Hahn  (Simon  Siraonides  als  Philologe,  Lemberg 
1897  [poln.],  vgl.  meine  Besprechung  in  dieser 
Wochenschr.  1898,  76  ff.)  ohne  Erfolg  polemisiert. 
Kallimachs  Wort  fiiy'a  ßißXhv  ikiya  xaxov  findet 
durch  Hecks  Monographie  über  Simonides,  welche 
160  +  376  Seiten  umfafst,  volle  Bestätigung. 

Eolomea  (Galizieo).  Z.  Dembitzer. 


Auszttgre  aus  Zeitschriften. 

Berliner  philologische  Wochenschrift 
48  (28.  November  1903).  49  (5.  Dezember  1903). 
S.  1531-1534,  49  S.  1565-1567.  K.  Diete- 
rich, Altgriechische  Poesie  in  neugriechischen  Über- 
tragungen. D.  bespricht  in  sehr  anerkennender  Weise 
die  Odysseeüberselzung  von  Polyläs  (1875),  die  Ilias- 
Übersetzung  von  A.  Pallis  (A-M,  1892  and  1900) 
und  die  Übersetzung  von  Aeschylus'  Gefesseltem  Pro- 
metheus von  G.  Ralosguros  (1902);  im  Gegensatz 
zu  dem  klassizistischen  Standpunkte,  auf  dem  die 
Mehrzahl  der  Griechen  selbst  und  viele  Philologen 
stehen,  suchen  die  genannten  Übersetzer  die  Volks- 
sprache zu  Ehren  zu  bringen,  indem  sie  in  ihr  die 
alten  Dichtungen  neu  erstehen  lassen;  während  Pallis 
vielleicht  etwas  zu  weit  geht,  z.  B.  in  der  Neugräzi- 
sierung  der  Eigennamen  (z.  B.  'EXipfi  —  Aevm), 
verstehen  es  die  beiden  anderen  überall,  den  richtigen 
Ton  zu  treffen.  Am  Schlafs  zählt  D.  noch  andere 
Übersetzungen  ähnlicher  Art  auf. 

Archiv  für  lateinische  Lexikographie  und 
Grammatik.  XIII  3  (15.  September  1903). 
S.  301—372.  G.  Funaioli,  Der  Lokativ  und 
seine  Auflösung.  Der  Verf.  stellt  die  Hanptresultate 
seiner  Untersuchung  S.  370  — 372  in  etwa  folgender 
Weise  zusammen.  Der  Name  Locativus,  für  den  man 
Localis  erwartet,  ist  in  Analogie  von  Vocativus,  Nomi- 


nativns  gebildet,  obschon  locus,  nicht  locare  zu  Gma«: 
liegt.     Zur  Formbildung   wird  neu    beigebracht  A-l- 
und   Syriai  (inscliriftlich)    und    das    durch    Konjtk:  - 
gewonnene  Kumai.     Was    die  Bildung  in  der  3.  L^ 
klination  angeht,    so    lautet  bei  Plautus    der  Lokat. 
nur  Carthagini,   wie  in  altem  Latein  Tibari,   währei: . 
Carthaginc  bei  Piautas  uur  Ablativ  ist,    der  indessc 
von  den  Epikern,  dann  auch  in  der  Prosa  mifsbrün::!.' 
lieh    in    lokativer   Bedeutung    verwendet    wird.     V...„ 
neuen  Lokativen  sind   nachgewiesen:    viciniae,    aa>v 
patriae,    ecciesiae,    colouiae,    caeli    (locei?    doch  \d 
Vahl^  zu  £un.  aun.  566),   Anastasi.     Der    Gehrauc 
der  Insel-   und  Ländernamen    nach    dem   Master   ürr 
Städtenamen    ist    viel    ausgedehnter,    als    man    bi-b^ 
angenommen  hat.     Die  Ortsangabe  in  der  Subscrir :; 
der  Briefe    steht    bei  den  Klassikern  fast  regelmüf?:. 
im  Ablativ,    uicht  im  Lokativ.     Dafs    bei    einer  vim 
Städtenamen    hinzutretenden  Apposition     die    Präp<H.- 
tion    stehe,    ist    nicht    ohne    weiteres    richtig;    nicbi 
einmal  durchgängig    bei  Cicero    ist  das   der  Fall;    .7 
finden  sich  zahlreiche  B'älle,  wo  die  Präposition  fthl:. 
nicht  nur  bei  der  Frage  wo?,    sondern  auch   bei  lif! 
Fragen  wohin?    und  woher?.    —    Als  Auflösung  dc^ 
Lokativs  erwartet  man  in  Roma;  so  häufig  bei  Plaatcs, 
vielleicht  unter  griechischem  Einflufs  (iv  ^Ecpiata)^  wi- 
sich  auch  unter  dem  Einflüsse  des  Neuen  Testameot-r^ 
in  bei  biblischen  Namen,  besonders  Indeklinabilien,  1*^ 
hauptet.     Intra,    wofür    auch  infra  trat,    fand    kei:;: 
starke   Verwendung,    hat    sich    aber    im  Italieniscl». 
(tra  und  fra)  erhalten.     Livius  begann   ad   zu  setze:, 
worin    ihm    die    spätere  Literatur    nicht    gefolgt    W^ 
wohl   aber    die   romanischen    Sprachen:    a  Roma;  .. 
Rome.     Tacitus  führt  apud  ein,    wofür  er  zahireiiir' 
Nachahmer   fand.     Livius    hat   auch    circa,    woJnrd 
Ausdrücke  hervorgebracht  werden,  die  oft  mifs  verstände  3 
sind,    wie  auch  prope    und  iuxta,    die  sich  als  Syno- 
nyme für  circa  einzudrängen  suchten,   vom  modenieu 
Sprachgefühl    so  aufgefafst  werden,    als    bezeichnete : 
sie  die  Nähe,  während  sie  oft  den  Lokativ  vertreten. 
—  S.  371.     K.  May  ho  ff,  Accessus  febrium  bei  P.i 
nius  nat.  bist.  28,  46.     Die    (noch    nicht    ganz   auf- 
geklärte) handschriftliche  Überlieferung  spricht  dafä:. 
dafs  Plinius  a  decessu  geschrieben  hat,    wie  30,  101 
sub    decessu.  —  S.  373—378.     E.  Lattes,    Etm- 
kisch-lateinische     oder    etruskisierende    Wörter    mw. 
Wortformen  der  lateinischen  Inschriften.     III.  (Dasiii^ 
— Fulcinius).  —  S.  378.     0.  B.  Schlutter,  Stimola? 
=  Stange  bei  Servius  zu  Aen.  8,  138.  —  S.  379  -  406, 
C.  Weymau,  Zu  den  Sprichwörtern  und  sprich\\«»r!- 
lichen    Redensarten    der    Römer    (Fortsetzung).    — 
S.   406.     H.  Meltzer,    Cyprianus,    Copriauns.     \)\t 
Verdrehung    des    Namens    Gyprianus     in    Copriaoas 
*immutata    una  littera'    (Lactant   Just.  V  1  if.)  zeigt, 
dafs  im  IV.  Jhd.  n.  Chr.  G  vor  y,    also    aach    wut.! 
vor  i,  e,  ae,  oe,  im  Munde  der  'docti'  (Lactant.  1.  i.i 
noch    palataler    Verschlufslaut,    uicht    schon    dentale 
Affricata  war.  —  S.   406.     H.  Schuchardt,   Curva 
=  meretrix    (s.  Arch.  XIII  58).     Das    neugr.  xor^ff 
hat    mit  lat.  curva  nichts  zu  tun,    sondern  ist  I^ehn* 
wort    ans    dem    slavischen.    —    S.  407 — 414.     EJ. 
Wölfflin,  Die  Adjectiva  relativa.     Bei  einigen  dies»: 
Adjektiva    ergibt    sich    der  Genetiv  von  selbst,   weil 
in  ihnen  ein  Substantiv  liegt,  von  welchem  der  Kasu^ 
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ibhäiigt,    z.  B.  iners.     Bei    anderen    ist.   der  Genetiv 
Iure  Laos  oicht  selbstverständlich,   ja    vielleicht  nicht 
einmal    ursprünglich:    peritus,    acer  u.  a.     Besonders 
wird    dargelegt,    wie    weit   sich    die  adjektivisch    ge- 
brauchten Participia  dieser  Konstruktion  angeschlossen 
haben.     £ine    üppige  Entwickeluug    kommt    erst  mit 
den    augusteischen  Dichtem  und  der  silbernen  Prosa; 
namentlich    Qoraz,     der    auch     den     Gebrauch    der 
Adjectiva    relativa    sehr    gepflegt    hat,    liebt    diese 
Konstruktion.       Am     weitesten     von     den     Dichtern 
geht   Ijierin  Silius  Italiens;   von  den  Prosaikern  über- 
ragt   Tacitus    seine  Vorgänger.     Anhangsweise    wird 
vom    Genetivus  exclamationis  gehandelt.     Stellen   wie 
Liucan  2,   45   o   miserae  sortis,    Epist.  Giern,  ad  Co- 
rinth.  53,  2  o  magnae  caritatis,  Tert.  paen.  12   pro 
malae  tractationis,  Prop.  4,  7,  21  foederis  heu  taciti 
beweisen  die  wirkliche  Existenz  dieser  Ausdrucksweise, 
die   für  Catull  9,   5  von  Riese  und  auch  von  Dräger 
bist.  Syntax  §  212  {V  S.  494)  geläugnet  wurde.     Sie 
niufs   als   Graecismus  betrachtet  werden.  —    S.  414. 
Ed.  Wölfflin,   Lucania.     Cato  de  agr.  cult.   135,  1 
Suessae    et    in    Lucanis    bestätigt     die    Behauptung 
(Archiv  XII   332),    dafs  es    im   alten   Latein    keinen 
Landschaftsnamen    Lucania    gab.    —    S.    414.     Eh. 
Nestle,  Anaboladium.     Neuer  Beleg:  Tractatus  Ori- 
geiiis  (Tr.  VI  S.  73)  ed.  Batifoll.    Im  Thesaurus  gloss. 
sollte  die  Glosse  'anabolodium  D(iefenbach)  scluck  45' 
(Rönsch,   Itala  und  Vulgata  S.  239)  nicht  fehlen.  — - 
S.    415  —  426.     A.  Zimmermann,    Die  lateinischen 
Personennamen  auf  —  o,  onis  Fortsetzung.    Labeo  — 
Oviiiconius.  —  S.  426.     Eb.  Nestle,  Armona  mons. 
Zu  Thesaurus  gloss.  II  621    wird  auf  Ps.  41  (42)  7 
verwiesen.  —  S.  427  f.     J.  E.  Church  jun.,   Sepul- 
tura  =  sepulcrum.     Bestätigung  für  diese  Bedeutung: 
C.  I.  L.  V  2305;    C.  L  L.  VI  8401;    Vulgata  Tobias 
4,    18.     Dagegen  läfst  sich  der  Gebrauch  von  sepul- 
tura  =  sepulcrum  in  der  heidnischen  Literatur  nicht 
nachweisen.      Die    von    Forcellini    dafür    angeführten 
Stellen  beweisen  nichts.  —  S.  428.    A.  Miodonski, 
Sileo    verbum    facere:    Bell.    Hisp.    3,    7.      Dieselbe 
Konstruktion   findet  sich    in  Thomas'    a  Kempis,    de 
imitat.  Christi  IIl  58,  5.  —  S.  429-432.     W.  He- 
raens,  Sprachliches  aus  Märtyrerakten.    Am  Schlufs 
wird    aus  der  Passio  St.  Perpetuae  c.  19   (S.  90,   7 
Gebh.)  erklärt,    was  es   mit  den  pontarii    genannten 
Gladiatoren  (Inschrift  von  Pompeji  C.  I.  L.  X  1074) 
für  eine  Bewandtnis  hat.  —  S.  433—435.    P.  Maas, 
Prosodisches    zu    conubium.      Für    die    augusteische 
Zeit    läfst    sich    die  Länge  des  u   beweisen,    für  die 
uachaugusteischen  Dichter  sind  L.  Müllers  Argumente 
für  die  Kürze  des  u  zwingend.  —  S.  435  f.    K.  Ma}  - 
hoff,  Que  an  Praepositionen  angehängt.    Der  Sprach- 
gebrauch des  älteren  Plinius  deckt  sich  mit  den  Be- 
obachtungen Wölfflins  zu  anderen  Schriftstellern  Ant. 
XllI  S.  194  ff.  —  S.  436.     Eb.  Nestle,   Adlas  in 
Consul.  Ital.  (chron.  I  S.  28]    bskvb.)   jgo    soll  wohl 
etymologische  Erklärnn^  d^^   yor»"geben(Jen    i^amens 
Hieremias  sein  und  wirrf  §  .    ^hfehler  .,{„  /Vir  Altus. 
-S.436.    Eb.2^es^ye/ki«^;,;^^^^^^     Trofs, 
Train:  Indic.  J8,  2L-^\j^f/f/,       ^ö/rv..//7^ 

teiuisch 


^^mp^V^ 


rain:  Indic.  J»,  ^u.  -.  .U^'^  f.     p  '^^l^f^^v     La- 

iniscb  cena,  cmm  (P.     VLsV  q"^  Ifi^iresna, 

.ersna,  Fest  der  Ceres.     f//'|/y:    %.       ^^flin 


If 


Chronik  des  Eieronymus  im  Cod.  lat.  Mouac.  12361 
ist  vielleicht  von  Hieronyraus:  vergl.  Hier,  epist.  71 
ad  Lucinium  (vol.  I  431  Vallars.).  —  S.  438.  Ed. 
Wölfflin,  Enervis  und  der  Redner  Calvus.  Wenn 
in  dem  Briefwechsel  zwischen  Cicero  und  Calvus,  den 
Tacitus  Dial.  18  erwähnt,  wirklich  von  Calvus  der 
Ausdruck  enervis  gebaucht  war,  so  wäre  dies  ein 
Zeichen,  dafs  der  Briefwechsel  unecht  war.  Denn 
das  Wort  kommt  weder  in  ciceronischer  noch  in 
augusteischer  Zeit  vor,  sondern  erst  bei  Valerius 
Maxiraus.  Die  Briefe  müfsten  also  zwischen  Tiberius 
und  Tacitus  entstanden  sein.  —  S.  438.  Ed.  Wölff- 
lin, minus  =  nou.  Bei  Catull  62,  58  ist  minus 
einfach  für  non  gesetzt:  cf.  si  minus  =  si  non;   ähn- 

lich  quominus  =  quin  =s  qui  ne. 

Neue  philologische  Rundschau  24  (28.  Novem- 
ber 1903). 
S.  553  f.  G.  Wörpel,  Taciteum.  Dialogus  de 
oratoribus  27,  5  wird  vorgeschlagen:  *ape  te',  =  *com- 
pesce  te':  cf.  Paul,  ex  Fest.  22,  17  M.  *ape  apud 
autiquos  dicebatur  prohibe.  compesce*. 

Revue  des  6tudes  anciennes.  Avril— Juin  1903. 
Tome  V  No.  2. 
S.  101—119.  Paul  Masqueray.  Euripide  et 
les  Femmes.  Versuch,  die  Widersprüche  in  Euripides* 
Charakterisierungen  der  Frau  zu  erklären,  der  einer- 
seits zahllose,  wiederholte,  heftige  Angriffe  gegen  die 
Weiber  losläfst,  andererseits  auf  höchste  idealisierte 
Frauen  und  Jungfrauen  bildete.  Dazu  ist  nötig,  das 
Leben  der  athenischen  Frauen  zu  Euripides  Lebens- 
zeit zu  betrachten,  das  dem  dem  Weibe  angeborenen 
Zartgefühl,  seiner  Intelligenz,  seiner  Sehnsucht  nach 
Liebe,  seiner  Opferfreudigkeit  durchaus  nicht  ent- 
sprach. Die  wahre  Ursache  der  erniedrigenden 
Stellung  der  Frau  in  der  athenischen  Gesellschaft, 
war  ihre  intellektuelle  Inferiorität,  hervorgerufen  durch 
die  mangelhafte  Erziehung.  Euripides  schilderte 
Frauen  seiner  Zeit.  —  S.  120  —  123.  Paul  Per- 
drizet.  Süle  funeraire  du  F®  Siecle  au  Museede 
Candie.  Fragment  eines  Grabreliefs  auf  dem  Vor- 
gebirge Dion  westlich  von  Candia  gefunden  und  seit 
Sept.  1902  im  Museum  von  Candia.  Ein  Ephebe  ist 
nackt  als  Heros  dargestellt;  er  trug  die  Waffen,  aber 
nicht  die  gegürtete  Tunica,  des  kretischen  Jägers,  wie 
ein  solcher  auf  einer  Bronzetafel  im  Louvre  (Collig- 
non  I  fig.  49),  auf  der  Stele  von  Etyros  (Museo  Ita- 
liana  III  S.  748)  und  auf  einer  solchen  von  Candia 
(Mon.  ant.  VI  S.  197)  gehildet  ist.  Das  prachtvolle 
Marmorfragment  ist  auf  ca.  400  vor  Chr.  zu  datieren ; 
es  ist  mehr  polykletisch  als  phidiasisch.  —  S  124 — 
128.  Camille  Jullian.  Notes  Gallo- Romaines 
XVllL  Remarques  sur  La  plus  ancienne  religion 
Gauloise,  Divinaiion  (Ornithomancie,  Zoomantique, 
Cleromancie,  C16donisme,  Prodiges,  Extispicine,  Hi6- 
roscopie,  Oniromancie,  Astronomie,  Chresmologie). 
Calendrier  r^ligieux.  —  S.  129—135.  Inscnption  de 
Toulon-en-Saintouge.  C.  J.  publiziert  eine  möglicher- 
weise antike,  jedenfalls  von  der  Renaissance  entstan- 
denen Inschrift  aus  den  Ruinen  des  mittelalterlichen 
Lagers  von  Toulou  bei  Saujon  (Charente-Inf6rieure). 
Die  Schrift  ist  vielleicht  keltiberisch  oder  iberoligurisch ; 
es  können  aber  auch  sinnlose  Graffiti  sein.    Die  In- 
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Schrift  £u  erklären  ist  nicht  möglich.  —  S.  136—138. 
G.  J.  Sur  quelques  nows  de  lieiue  meridionaiia. 
Lormont  und  Gypressat  (auf  der  anderen  Seite  der 
Garonne-  bei  Bordcanx)  =  Laurimons  und  Gypressetum, 
heilige  Haine.  Oppidum  Ratis  (Avienus  v.  701).  La 
teste  de  Buch  =  Boii.  —  S.  139—190.  Pierre 
Jouguet.  Chronique  des  Papyrus,  Ansftthrliche 
Revue  über  die  im  ersten  Halbjahr  1902  erschienenen 
Papyruspublikationen  inclus.  der  Tebtunis-  und  Mag- 
d61a  Papyri.  I.  Ausgrabungen  und  Funde  im  Jahre 
1902.  IL  Papyrussammlungen.  HL  Literarische  Pa- 
pyri (11  Unterabteilungen).  IV.  Allgemeine  Geschichte 
des  griechischen  und  römischen  Ägyptens.  V.  Geo- 
graphie und  Topographie,  Fayum.  VI.  Einrichtnngen 
(Aligemeines,  Religion  und  Priesterschaft,  Heer,  Civi- 
tates  und  Municipia,  Finanzen,  Justiz).  VII.  Palaeo- 
graphie  und  Bibliographie.  VIII.  Grammatik.  IX.  Ouo- 
mastisches.  X.  Prosopographie.  XL  Metrologie.  XII. 
Kalenderwesen  (sehr  ntltzliche  Publikationszusammen- 
stellung, namentlich  dadurch,  dafs  der  Inhalt  neuver- 
öffentlichter Dokumente  im  Excerpt  jeweils  mitgeteilt 
wird).  —  S.  191 — 196.  Chronique  et  Documents. 
La  Fabrique  de  la  Graufesenque  (Grau  und  fecenza 
»  Erde  geeignet,  um  Platten  zu  machen).  —  Georges 
Radet  berichtet  kurz  über  den  Internat,  bist.  Kon- 
grefs  in  Rom.  —  Römische  Inschrift  aus  VitroUes. 
Eingegangene  BOcher.  —  S.  197 — 204.    Bibliographie. 

Revue  beige  de  numismatique  1903.     59.  Jahr- 
gang.    4.  Heft. 

S.  419.  L.  Forrer,  Les  signatnres  de  graveurs 
sur  les  monnaies  grecques  (Fortsetz.).  Künstlerver- 
zeichnis: Anan(ios)  bis  Aristoxenos.  —  S.  467.  MOuz- 
fnnd  in  Croydon  (Surrey). 

The    Numismatic    chronicle    1903.      part    III. 
fourth  series  no.  11. 

S.  197.  Neville  Langton,  Notes  on  some 
Phocian  obols.  Taf.  V.  Phocische  Obolen  aus  der 
Zeit  von  550 — 421  in  verschiedenen  Varianten  des 
Typus  und  der  Legende,  darunter  solche  mit  ^»  (= 
Lilaia?)  nud  K$  (Kinha?).  Beiläufig  wird  Ober  den 
Stier  im  Znsammenhang  mit  dem  Artemiskultus  und 
über  den  Wechsel  von  «>  zu  Ö)  geliandelt  —  S.  211. 
J.  Maurice,  Classification  chronologique  des  emis- 
sions  mon^taires  de  Tatelier  de  Nicom^die  pendaut 
la  Periode  Constantinienue.  Taf.  VI.  VlI.  Die  Prä- 
gungen von  305 — 337,  in  neun  Emissionen  zerlegt. 

The  Journal  of  Philology.  XXXIX  No.  57. 
(1903). 
S.  1 — 23.  John  E.  B.  Mayor,  Bemerkungen 
zu  Diogenes  Laertius.  —  S.  24—60.  W.  M.  Lind- 
say.  Die  Orthographie  der  Epigramme  Martials. 
[Äufserst  detaillierte  Untersuchungen].  —  S.  61— 71. 
11.  Ellis,  Fulgentiana.  Behandlung  zahlreicher  ein- 
zelner Stellen.  —  S.  72  —  86.  H.  H.  Joachim, 
Aristoteles*  Auffassung  von  chemischer  Zusammen- 
setzung. Behandlung  der  Begriffe  fit^^g  und  xqaa^q^ 
hauptsächlich  nach  Zabarella  und  nach  Alexanders 
tisqI  nqaasfag  xal  av^fjaefag.  —  S.  87  —  99.  J.  K. 
Fotheringham,  Die  Gestaltung  des  julianischen 
Kalenders,  mit  Rücksicht  auf  das  astronomische  Jahr. 
—  S.  100—118.    J.  K.  Fotheringham,  Das  Datum 


der  Kreuzigung.  Nachweis,  dafs  die  Kreuzigung  auf 
den  25.  März  29  anzusetzen  ist.  —  S.  119—125. 
C.  W.  M.,  Nachruf  auf  E.  B.  Cowell.  —  S.  139— 
144.  H.  Jackson,  ^Behandlung  einiger  Stellen  Yon 
Aristoteles'  Metaphysica  ^  (II  1069  b  18;  VI  1071b 
33;  VII  1072a  24;  X  1075b  37. 

Athenaeum  3970  (28.  November  1903). 

S.  720.  E.  Deltay  schlägt  im  Anschlufs  an  die 
Besprechung  der  Oxyrynchos  Papyri  III  im  Athenae- 
um 3965  (24.  Oktober)  S.  541  vor,  in  der  Formel 
des  dort  erwähnten  Testamentes  statt  iif  dyvia  zu 
lesen  ihf  iyBiq.  Dies  wird  sogleich  darauf  durch 
Hinweis  auf  das  Lateinische  'in  piano'  widerlegt; 
ferner  müfete  es  in  Analogie  zu  vwav  xal  fp^ywv 
heilsen  iy^aivtav.  ^ßv  äyvtq  ist  nichts  als  ein  Ein- 
weis auf  die  Öffentlichkeit  des  Verfahrens.  —  S.  723. 
In  der  Sitzung  der  ^Numismatic  Society*  vom 
19.  November  zeigt  L.  Forrer  eine  seltene  Drachme 
von  Epidauros:  Vs.  Kopf  des  Asklepios,  Rs.  sitzende 
Gestalt  des  Gottes.  Nur  das  Gabiuet  des  M6dailies 
in  Paris  besitzt  ein  anderes  Exemplar  dieser  Münze. 
Webb  zeigte  zwei  Denare  der  Julia  Domna;  Rs.  der 
einen  die  Mater  deum,  der  andern  Figur  der  Vesta, 
aber  mit  der  Legende  *Vasta*. 

Bollcttino  di  filologia  classica.  X  3  (Septem- 
ber 1903).  4  (Oktober  1903). 
S.  64-66.  A.  Gardiglio,  Zu  Aeschylus'  Per- 
sern 380 — 386:  für  didnXoop  wird  vorgeschlagen: 
d$d  nXoov.  —  4  S.  83—88.  E.  Bodrero,  Die  Ein- 
teilungen des  Xoyog  bei  Protagoras  und  sein  Unterricht 
in  der  Rhetorik.  Genaue  Behandlung  der  Stelle 
Diog.  Laert.  IX  53  f.  —  S.  89  f.  C.  Pascal,  Ver- 
giliana.  Aen.  I  81:  latus  ist  die  Seite  des  Berges, 
impulit  -B  ßttls.  In  latus  bei  einem  Verbum  des 
Scblagens  ist  ein  durchaus  gewöhnlicher  Ausdruck. 
—  Aen.  I  205  f.  fas  ist  nicht  =  fatnm,  sondern  = 
*e8  ist  (dnrch  den  Götterwillen)  erlaubt'.  —  Aen.  I 
233:  ob  Italiam  nicht  =  'iie  ad  Italiam  accedaut", 
sondern  ob  =  *contro'  oder  *verso'  =  gegen  I.  hin.  — 
Aen.  I  247  f.  Eine  Vergleichung  mit  276  f.  *Romu- 
lus  .  .  .  Romanosque  suo  de  nomine  dicet'  zeigt,  dafs 
bei  *uomen'  niclit  an  'Veneti',  sondern  an  'Antenoridi' 
zu  denken  sei. 

Blätter  für  das  bayerische  Gymnasialschul- 
wesen. XXXIX,  9.  u.  10.  Heft. 
S.  609.  S.  V.  Raumer,  Die  Aufnahmeprüfung  in 
die  L  Klasse.  —  S.  613.  Ernst  Häfuer,  Zum 
Lateinunterricht  in  Klasse  IL  —  S.  615.  Chr. 
Wirth,  Kritische  Betrachtung  der  Vorteile  des  Hin- 
übersetzens an  Mittelschulen.  Es  gibt  viele  Gründe 
für  den  Betrieb  des  Hinübersetzens  an  Mittelschulen, 
keiner  aber  ist  einwandsfrei,  aber  viele  und  gewichtige 
Gründe  lassen  sich  gegen  diesen  Betrieb  ins  Feld 
fahren. 

KezensioiiM-Verzeichiii8  philoL  Schriften. 

Aeschylus.  II  Prometeo  incatenato,  frammeuti 
dcl  Prometeo  liberato:  proemio  e  traduzione  in  prosa: 
BolL  di  ßloL  cL  X,  3  S.  49-52.  Trotz  einiger  Aus- 
stellungen erklärt  V.  Brugnola  die  Arbeit  für  sehr 
nützlich. 
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Boissier,  Gaston,  Tacito:  BphW.  42  S.  1319 
-1325.  Dies  Charakterbild  stellt,  ohne  den  Ansprach 
auf  Vollständigkeit  zu  erheben,  einen  vorzflglichen 
Beitrag  zur  gerechten  Würdigung  des  Historikers  dar. 
J^iuard  Wolf 

Bovet,  P.,  Le  dien  de  Piaton:-  BulL  crü.  26 
S.  481.     Eingehende  Besprechung  von  C.  HuiU 

Brakman,  C,  Frontoniana:  ßolLdi  filoLcLX^S 
S.  60-62.  Beachtenswert.  S.  Consoli.  Dass.:  Classr. 
17,  7  S.  360  f.  Ertragreiche  Nachprüfung  der  Palim- 
pseste.     /?.  Ellis. 

Brugniann,  K.,  Knrze  vergleichende  Grammatik 
der  indogermanischen  Sprachen  I:  Classr»  17,  7 
S.  363  f.  Hier  ist  kein  Saud  unter  dem  Gold.  Fast 
auf  jeder  Seite  findet  sich  etwas  Neues  und  Treffendes. 
li.  S.  Conway. 

Cima,  Intorno  alla  vita  e  al  nome  di  PJauto: 
Her.  39  S.  257  f.  Eine  besonnene  Kritik  au  einigen 
Bemerkungen    von  Bücheier,    Leo  und  Fabia,     E.  T. 

Diels,  Hermann,  Ein  orphischer  Demeterhymnus: 
JJphW.  42  S.  1313-1316.  Den  Inhalt  gibt  an  liud. 
Peppmüller. 

Di  eis,  Die  Fragmente  der  Vorsokratiker:  BolL 
difiloL  cL  X,  3  S.  52-54.  Ausgezeichnet.   C.  0,  Zureiii. 

Drumann,  W.,  Geschichte  Roms  in  seinem  Ober- 
gange von  der  republikanischen  zur  monarchischen 
Verfassung.  2.  Aufl.,  herausg.  von  P.  Groebe.  2.  Bd.: 
LC.  42  S.  Iä98.  Wir  wünschen  der  höchst  will- 
kommenen Arbeit  glücklichen  Fortgang.  K.  J.  Neu- 
mann, 

Ennianae  poesis  reliquiae  iteratis  curis  rec.  J. 
Vahlen:  Arch.f.  laL  Lex.  XIII,  3  S.  445-447.  Viel- 
leicht etwas  zu  konseiTativ,  aber  eine  meisterhafte 
Leistung.     Ed.  Wöljflin. 

Funk,  S.,  Die  Juden  in  Babylonien,  200-500: 
BphW.AÜ  S.  1328-1332.  Ein  gutes,  inhaltlich  im 
ganzen  anziehend  geschriebenes  Buch.  J.  W.  Rothstein, 

Georgii  Acropolitae  opera,  rec.  A.  Heisen- 
berg.    I:  Ä er.  39  S.  244  f.     Gut     My. 

Geyer,  Fr.,  Topographie  und  Geschichte  der 
Insel  Euboia.  I.  Bis  zum  peloponnesischen  Krieg: 
Her,  39  S.  257.  Mehr  geschichtlich  als  geo- 
graphisch.    A. 

Haussoullier,  B.,  Etudes  sur  Fhistoire  de  Milet 
et  du  Didymeion:  JX.  42  S.  1408.  Ein  wertvoller 
Beitrag  zur  Geschichte  Milets  und  des  Didymeion.  R.  E. 

Heraeus,  Guilelm.,  Index graecolatinus.  Accedit 
index  anglosaxonicus  ab  eodem  compositus:  LC.  42 
S.  1404.  Verf.  hat  durch  seine  entsagungsvolle  Arbeit 
eine  Seite  des  lateinischen  Glossencorpus  erschlossen, 
an  der  sonst  wohl  die  meistens  achtlos  vorüber- 
gegangen wären.     K.  K. 

Koschembahr-Lyskowski,  J.  t^on.  Die  Con- 
dictio als  Bereicherungsklage  im  klassischen  römischen 
Recht.  Erster  Band:  LC.  42  S.  1402  f.  Einige 
Einwände  erhebt  Kr, 

de  la  Mazeli^re,  Essai  sur  T^volution  de 
la  civilisation  indienne:  LC.  42  S.  1397  f.  Verf. 
verdient  f&r  seine  Gabe  Dank  und  Anerkennung;  die 
Darstellung  ist  durchweg  klar,  ansprechend,  mitunter 
fesselnd.     H. — y. 

Meyer,  L.,  Handbuch  der  griechischen  Etymo- 
logie: Clasar.  17,  7  S.  364  f.    Neben  grofsen  Vorzügen 


stehen  beträchtliche  Mängel  besonders  bei  der  An- 
ordnung.    P.  Giles, 

Monti,A.,  e  Petroni,  V.,  Esercizi  latini:  BolL 
dlßlol.  cl.  X,  3  S.  62-64.  Sehr  empfehlenswert.  V. 
Corsini. 

Norden,  Ed.,  Vergilius.  Aeneis  Buch  VI:  Areh. 
/.  lut  Lex.  XIII,  3  S.  448  f.  Höchst  anregend.  Ed. 
Wölßhu 

Pasella,  Pietro,  La  poesia  convivale  dei  Greci: 
BphW.  42  S.  1316.  Verf.  hat  es  sich  so  leicht  ge- 
macht, als  irgend  möglich,  und  sein  Unternehmen  ist 
denn  auch  wissenschaftlich  ohne  jeden  Ertrag  ge- 
blieben.    Otto  Schroeder. 

Arx  Athenarum  a  Pausania  descripta.  In  usum 
scholarum  ediderunt  Otto  Jahn  et  Adolfus  Michaelis. 
Editio  tertia:  Bph  W.  42  S.  1316-1319.  Eine  Muster- 
leistnng  philologischer  und  typographisch-archäologi* 
scher  Genauigkeit     Chr..  Beiger. 

Piazzi,  Alfr,  La  scuola  media  e  le  classi  diri- 
genti:  AC  42  S.  1412.  Verf  meint  es  ernst  mit  seinem 
Berufe  und  ist  von  warmer  Liebe  zu  ihm  erfüllt.  Slgr. 

Pichon,  R.,  De  sermone  amatorio  apud  Latinos 
elegiarum  scriptores:  BolL  di  filoL  cL  X,  3  S.  59  f. 
Nützlich.     Z.  V. 

Puccianti,  G.,  Saggio  di  traduzioni  da  Catullo, 
Orazio  e  Tibullo:  BolLdißloLcL  X,  3  S.  57-59. 
Über  das  Prinzip  des  Verf.s  läfst  sich  rechten;  aber 
vieles  ist  recht  gut  gelungen.     V.  Ussani. 

Rehmke,  Job.,  Die  Erziehungsschule  und  die 
Erkenntnisschule.  Ein  Versuch  der  Einteilung  unserer 
Schulen  nach  ihrer  Bestimmung:  BphW.  42  S.  1335. 
Den  Inhalt  gibt  kurz  an  K.  Brnchmann. 

Riemann  et  Goelzer,  Grammaire  compar^e  du 
Grec  et  du  Latin  I:  Classr.  17,  7  S.  361  f.  Eine 
Kompilation,  aber  eine  hervorragend  lichtvolle  und 
wohl  überlegte.     7.  B.  Moulton. 

Rouse,  W.  H.  D.,  Greek  Votive  Ofiferings: 
Classr.  17,  7  S.  372-374.  Der  Verfasser  hat  un- 
ermefslicbes  Material  gesammelt,  aber  seine  Ordnung 
und  Behandlung  unterliegt  Bedenken.     CL  Gutsch, 

Ruhland,  Max,  Die  eleusinischen  Göttinnen. 
Entwickelung  ihrer  Typen  in  der  attischen  Plastik: 
BphW.  42  8.  1325-1328.  Der  Titel  verspricht  mehr, 
als  der  Inhalt  des  Büchleins  erfnllt;  doch  wird  der 
Leser  darum  nicht  enttäuscht     B.  Sauer. 

Sallusti  de  coniuratione  Calilinae  über,  con 
note  di  G.  Verdaro:  BolL  di /iloL  cL  X,  3  S.  54-57. 
Weist  zahlreiche  Mängel  auf.     S.  Consoli. 

Schmid,  K.  A.,  Geschichte  der  Erziehung  vom 
Anfang  an  bis  auf  unsere  Zeit.  Fortgeführt  von 
Georg  Schmid.  Fünfter  Band.  Dritte  Abteilung: 
BphW,  4t2  S.  1332-1335.  Das  Lob,  welches  den 
früheren  Bänden  gespendet  worden  ist,  wird  man  auch 
diesem  nicht  vorenthalten  wollen.     0.  WeifsenfeU. 

Sokolowski,  Emil,  Die  Begriffe  Geist  und 
Leben  bei  Paulus  in  ihren  Beziehungen  zu  einander: 
LC.  42  S.  1394  f.  Eine  fleiCsige  und  wichtige  Unter- 
suchung.    G.  U. 

Terentius,  Adelphoe,  ed.  Rob.  Kauer.  2.  Aufl.: 
Arch.f.  lat.  Lex.  XIII,  3  S.  447.  Die  zur  Einführung 
in  die  Lektüre  der  altlateinischen  Lustspiele  bestimmte 
Ausgabe  Dziatzkos  ist  hier  auf  den  Standpunkt  der 
neuesten  Wissenschaft  gebracht.     Ed.  Wölffiin. 
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Weicker,  G.,  Der  Seelenvogel  in  der  alten  Lite- 
ratur und  Konst:  Classr.  17,7  S.  375  f.  Reiche 
Sammlung  des  die  Sirenen  betreffenden  Materials; 
aber  das  Buch  ist  mit  Vorsicht  zu  benutzen.  G,  F. 
HilL 

Wroth,  W.,  Catalogue  of  the  greek  coins  in  the 
British  Museum:  Cluasr,  17,7  S.  374  f.  G.  Mac- 
donald  hebt  die  Vorzüge  und  die  Wichtigkeit  des 
den  parthischen  Münzen  gewidmeten  Teils  hervor. 


Erklärung. 

Zu  No.  49  S.  1341  (Notes  and  emendations  to 
Aeschjlus,  Sophocles  and  Euripides  by  a  Graduate 
of  Cambridge). 

The  author  notes  that  our  reviewer  charges  him 
with  ignorance  of  the  laws  of  iambic  metre  on  the 
ground  of:  &v(rfig  di  zripöe  dtj'  tivaq  evxäq  iQstg 
(Iph.  A.  1105)  This  is  hardly  candid.  He  iotended 
tirag  ^eixag. 

Again  he  accuses  him  of  introducing  new  verbal 
forms  on  account  of  xai  vty  dXßiovg  (pavoig  (Med. 
715).  Of  this  he  does  not  complain.  He  intended 
however  ipavoTg.  He  roay  be  mistaken  in  supposing 
the  fut.  opt.  to  be  admissible,  but  that  is  another 
question. 

Erwiderung. 

Die  Hinzufttgung  von  d{iy  hinter  tivag  berichtigt 
allerdings   formell    den  Vers,    aber   viel    geschmack- 


voller und  zugleich  der  Überlieferung  näher  ist  dvcskg 
Gv  dfi  naXd^'  Sv&a  tivag  eixag  iQBtg\^  wie  ich  in 
meiner  vor  kurzem  erschienenen  Ausgabe  der  Iphigenia 
in  Aalis"  nach  F.  W.  Schmidt  geschrie.ben  habe.  Wenn 
es  Med.  715  für  y>avotg  eigentlich  q^avotg  heifsen 
soll,  so  ist  das  zwar  eine  an  sich  mögliche  Form, 
aber  für  Euripides  müfste  doch  wohl  der  Gebrauch 
dieser  Optalivform  erst  noch  nachgewiesen  werden. 
Im  übrigen  bin  ich  nicht  in  der  Lage,  an  meinem 
Urteil  über  das  Bucli  etwas  zu  ändern.    |^  Busche. 


Verzeichnis  neuer  Bücher. 

Sallustio.  De  Gatilinae  coniuratione  et  de  bello 
lugnrthino.  Editio  correctissima,  curante  .7.  Ba$si, 
Torino.     127  S.   16.     L.  0,60. 

Selections  from  Tibullus  and  others,  edited  bj 
I\  ro8tgate,  London,  Macmillau  and  Co.  LH,  228  S. 
8.     Sh.  5 

Sources  for  Roman  history  b.  C.  133—70, 
collccted  and  arranged  by  J,  Greenidge  and  M.  Clay- 
Clarendon  Press.     250  S.  8.     Net.  Sh.  5,6. 

Souttar,  R.,  A  short  history  of  ancient  peopUfy 
with  an  introduction  by  H,  Sayce,  Hodder  &  Stough- 
ton.     752  S.  8.     Sh.  12. 

Virgil,  the  Aeneid,  books  1-6,  translated  into 
blank  verse  by  Ä  Wi-ight.  Paul,  Trübner  &  Co. 
XIII,  262  S.  12.     Net.  Sh.  5.  
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